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ILLVSTRIBVS,GENEROSIS;STRENVIS, NOBILIBVS, 


€ AMPLISSIMIS, Specrarıssımıs Vırrs, Dnn. FLorenrit- 
+... fimi Archiducatus Avstaraz ſupra & infra Anafum Ordı- 


uns 


nibus ac ſtatibus: Patronisoptimarum artium ac litera- 


tum meritiſsimis, Dominis ſuis Clemenuifsi- 


Hit - mis, demifsag; obferyanrıa ac perofhicio- 


-fecolendis. S.P.D.. iu; 
" Geörgius Henifehius B. Artis Medice. D. 


BVırasyns INCLYTI & AMPLISSIMI OR- 
, Dinzs,immenfo De opt.max.beneficio concefla Ger- 
°P) maniz, communi noſtræ patrix, qvorum gloria pluri- 
a )) misregtonib? eqvatut antecellit nõ paucis,cediromni- 
7/7) Kg no nulli. Nora eft enim ex fenpris; veterum preclara 
conſtantia, infignis fortitudo,eximia fides Germano- 
rum. Notum eſt ex monumentis noſtræ ztatisadmirandum ıllud, imo 
ſtupendum invẽtum Typographicæ artis, artium omnium conferyatri- 
cis Notum eſt ex ſcriptis recentiorum Giganteũ illud opus Germaniæ, 







bombardicæ, & tormentorum bellicorum mechanica oↄmnium genti- 


‚um,omnium artiũ. omniummunitonum domitricis Verum cnım- 
yerointer has dulciſsimæ noſtræ patriæ laudes non infumam eſſe hanc 


judico. qvod lingyam habet ea tum dignitate, tum preftantia, qvam, 


exceptis Hebræa Græca, Latina, nulla gens, nulla natio, hulluspopulus 
merito ſibi vendicare poteſt. Nam Hebrgam qvidem lingvam princ ipe 


‚effe inter omnes alias lingyas non communi Hebr&orum modo, fed 
‘ rt *2 


‚hriftianitatis etiã omniumfeculorum fententieacgviefcimus., Hæc 
etenim Be ereatione mundi cogpit, hanc Devs ipſe primos parentes 
M 


dbocuit, ın Sen Kaas — ecundum vero 
Jocumnon injuria 


nor UIIBIE ESTER IPOS, ingvaarteslibera- 
lesinventz fung, 8 cujusin tradendis ijsdem artibus, linguag; difcenda 


.  Latinanon tantum maximuseft ufus, fedevidensgqvog; necefsitas: ad- 
do qvod in eam omnium prımam ex Hebræa Sacrabıbliorum veteris 





teftamenti volumina translata funt, & noyum qvog; foedus perhanc 


| EB riptum. Ecelefix tradirum eft ::qvod hujus lingyz preitantiam 


J 
— 


A 


n, gyantumadaugcat. Hanc tertio Latina, — ſeqyitu 
Er | —J ve 


“. 


velobid (olamqrog; quoddignafüprema Majeftativißafuit,ingyams 
‚ tertiam, ante cxterasomncslingvasad ım 
visaliaetiam plutima fuppetantxavibus vam pre cxteris ſum⸗ 
——— — Ejus enim ar Kae etiam num 
uſus eft, ut quemadmo 


ferendufü tur:itanöftraquog;ztatenullalinguagqväm Latinalx- 
tius ſit —— Ama Ara Se zB fed hc 


&aliaargumetapartimab utilitate; partim a veruftare, auraliunde fum- 
ta, utad hafce commendandaslingyasminimedefunt:itaprolixumni- · 
Egg RE Ay inſtituti omnia percenfere. Hoc faltem conten- | 


do,nullam 


Chaldez, Atabicæ 1 
talium! Latnam, ſeu Romanam, Italicz, Hifpanz, Gallicz, ut hodie in 
ufu füntlinguarum matrescfleambiginon putem : (Grecä etiam ho- 
dierna veteremnufgyamam — SALaLE, nolkuas originartahaud 
dubieeft, &primarum £confufis abırrıro Babiloniam turrim extruen- 
di conatu lingyarum una, inde credo, qvod Germani ab Ascang,filio 
Gomeri, nepote lapheti, cömunine Hebr&orum teftimonio, &origi- 
nem &lingyam fumferunt:qvodg; Germaniaab.cotempore,qvopoft 
cataclysmumäprimiseamingrefsispopulishabitarieft coepta, nungy& 
deindegentiumaliarum imperijsobnoxia fuit:qvinimdinftar Græco- 
rum & Romanorum in varias orbis terrarum partes, qvo etiam ne Ro- 
mani qvidem, ne dum Græci penetrarunt unquam, ımödegvibusne 
audituqvidemacceperüntguicqvam, fermonem German fuum, pro- 
pagarunt. Libertas Itag; magnæ Germaniz, eo integriorem nobispa- 
tum fermonem&aböriginibusfuisminus omnino, qyam ceteri fa- 
ciunt, abeuntem, fervayit, quem gentes aliz variæ, aut mutatum, aut, 
qvodpace carum dixerim, vehementercorruptum, & ex diverfifsimis 
adeo Ei lingvis confarcinatumhodielogyuntur:cumnofter, qvod e- 
adem,;dequafupra, pacedixerim,radicibus fuis usq; co certeftrmiterin- 
hæreſcat, ut ſi tribus qvasdixi, principibus lingvis honorem fuum fer. 
varevelimus,noitra i“ de cujus antiquitate & puritate præ ceteris om- 
nibuslinguisnoninjuriagloriaripofle videamur.Porrotantahujuslin- 
gy&noftrzamplitudoeft,ucnullacum cavelregionum magnıtudinc, 
velintervallo locorum, vel varietate diverforum populorum conferti 
pofsit. Eienimhodie non univerfa tantum utiturGermania, Regio- 
num totiusEuropzamplifsima, qyammagnamappellavit Prolomzus 
en re : fed eandem quog; vernaculam a+ 
gnolcunt populi alij potentifsimi, poſiti extralimites Germanız verc. 
tis. Qyıdenim?annon Belgæ,. Rheti, Vindeliei, Norici, Dacı, Panonij, 
Germanicä, ur materna elogvuntur lingvasSilefijverogvig;hodie vo- 


santur, Prufsi, Livones (exiguis V Vindorumfeu Henctorum han 





mmportalem mortalium beati« 
tudinern fadientia ss. sr m re :gvam- 


dum tempore Plutarchi (utrefertidem)nusf 


le, pretertresjam commemoratas principes lingyas, qvae- 
ER ABER Bann juredimicarepofsit. Cum enim Hebreã 
inicæ, Perſicæ aliarum etiam hodiernarumOrien- 
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qyanta nunc audiret, 


demtis,quinillisterrarum partibuslatentpotius, qyãm degunt) Sar- 
matiæ illıus Euro — utique? 
qyee nunc Brandeburgenfis Marccionatus, qvg Misnia, qvg Pome- 
sania, qvg Megalburgenfis Ducatus vocantur provinciæ Romanä 
florente potentia, ab ipfis Germanis poflefsz, inde ab Henetis, gente 
Slavicaoccupatz, qvingentefimo prope ab hinc anno, paucis tantum 
itthiclocorum V Vindicz nationis fuperftibus mancıpıjs, nonne me- 
1e Germanz facte ſuntꝰ Bohemi ſoli in GermanizmeditullioSlavica 
gens, regiofe fetitulo, lingyafibi vernaculaefferunt; inter mixtis tamẽ 
adeo usq; Germanis, ucbilingves per Bohemiam ubivispotius,qyaın 
nersyAdrrov, homines reperias. Tranfylvanı illi vererum lazyges, antı- 
‚gqyum Hungarizregnı membram, nonne Germani funt ? nonne Sa- 


‚xonum, aliorumg;, Germaniæ populorum Coloniz eò penetrarunt ? 


De Hungariæ ipfomet regno paulo minus dici poteftqvamdeBohe- 
mico, bılingves omnes per regni urbes ac vicos homines, Hungarici 
feilicet noitrig; idiomatis peritos reperiri. Si Antoninorum Philofo- 
phı & Veri Cefarum tempore Germania magna à Ptolomzo audijt, 

Galliæ etiam illius vereris Julio Cæſari ſubacte 
infignipartein Germaniæ nomen & lingyam redadtä, vicinis hodier- 


. nz lItaliæ Alpeftribus Rhetiseqv&duarumlingvarum uſui adſuetis, no- 


ftrace paſsim prevalente?Sarmatix Europex parte permagna Germa- 
noshodicpotiripriusdixeram; nondefunt qvimajoremeciam illoso- 
lim tenuifle nogg teınere conjedtari aufint, multisg; id evincere argu- 
mentisnitantur. Adeoporrofehzcamplıifsima lingya immenfisGer- 
maniz finibusnoncontinuig, uretiamad disjunctiſgimas à nobis gen- 
tes Tauric& Cherfonefi, inmedio Turcorum, Mofchorum & Tartaro- 
zumabierit, qvinadalteram velutiquandam Europam, Gothiamdico, 
Sueciam, Nortvegiam aliasg; ipfis conjundtas regionestranfierit. An- 
nonhzcmaxima lingux noſtræ amplırudo eft ? Pretereo qyod Mo- 
ſcovitarum qvog; tegionem olim à Germanis, &prefertim Suevisin- 
habitatam fuiſſe homines dodtifsimi affırmant. Hinc enim Mofco- 
viama paludibus & lacubus inca freqvenubus qvafi Bopgdww: Anudi- 
tate vero terrz, Plescoviam, qvaſi bloßgamw : a pecorum abundantıa, 
Kioviam,gq. Rugow:à populi multicudine, Litvanıam, qyafı Zeue vel 
Qucow:Schmolensko 2. Gchmalggonn dicı perfuafum fibi habent. Ta- 
ccoquog; — Inſula illaamplifsima Saxonico fere fermo- 
ne utitur, ab Anglijs, vel Anglofaxonibus, qui cam quondam occupa- 
zunt. Nihildenig; dico de alijs non Germanis, & maximis, longeg; a 


nobis difsicıs — Icalia videlicet, Anglia, Gallia, in qvibuslin- 
u 


gv& noftre ufus qyam magnus & freqvens fit, neminifereignotum 
eſſe poteſt. Exhisigitur, quæ hactenus allatafunt, qvanta linguæ no- 


ſtratis preeftantia, quanta dignitas fit, cui qyæſo non apparet? Acurt 


proximejamadcamcommendandam accedamus:ävinlitate camjam 


_ olimlaudatam fuiffe certum eft, cum inter cxteras, fublaca veteri Ro- 





nr | YE 03 mano: 


— Gallorum ſuauis Hifpanorum grayis, Germano⸗ 
rum virilis lermo nuncuparetur.Certè Germanorum vinlicas, ut ita di- 
cam, in Gallias, Hifpanias, Italiam ( nede Græcia, aut Aſia dicam)pene- 
trans,toti hodiernæ —— gentesucunturfive ſuavitati, 
fivegravitati,qyin — urimumattulerit,nullusdubito : fva- 
vitate illä gravitateg, fı Germanicæ virilitatis ad minicula abeffent, folis 
fuismetcopijsnonadeomultumprofe&tura. Qvumtamen ipfa etiam 
Germania fuauitare —— lingyæ, non minus atq; alij hodie 
populi, aut magis etiam ſibi omnino fufficiat: imd eo ctiammagis, qua 
F ius ab originibus fuis, qyam qvas modo nominavi lingvas, abeſt. 
tevitate noſtræ lingvæpaucaqvoq; afferre operæ precium eſt, qyæ 
| — nuſquam obfCura, vbivisper — * arum faci⸗ 
ecedere faciat:neq; Germano ſcriptori temerc objeceris. Brevis eſſe la- 
boras obſcurus fies. Omnia utiq; primogenia noſtratis lnguæ vocabu- 
lamonofyllabaeffeperitinorunt; ſingulasprope noſtratis lingvæ dieti- 
onesad qyamcung; partium orationisreferantur, reſecto vel fine, vel 
medio, vel principio ad unam modo fyllabam, qyoad ejuscommode 
fieripoteft,commodiffiimereducipofle,atg; redigi. Patiamini, Illuſtrif- 
fimi Ordines, amplifsimi ftarus(quod nec Auguftum, nec Claudium 
Cefaresinferius Majeftarefuaduxiffelegimus) nospaululum qvodaf- 
ferimusprobare. Demittiteantmum curisfohıttoremadhumibahec 
paucula, prolixinonerimus. Etrivioadducimushzcinter infinita no- 
mina, wads/brot/wein/band/ful/cag/hand/glaß/omgahzcınnoftra 
monofyllaba, inceterislingvis feredifsyllaba funt, — olytylla-- 
ba. Verbafi fpetemusimperantianoftra lingva primogenia — 
lig / lauff / hoͤr/ heil / laß / lupf / omnia hæc verba & alia infinitanobis mo- 
nofyllaba, cetetis lingvis diſsyllaba, polyſyllaba. Et qyidẽ compoſita ſæ- 
pius, qvamprımogenia. Acdemusnobisquog;, ut funt, compoſita nõ 
deeffe :atmultitudineprimogeniorumlingyanoftra ditefcens, eönos 
adducit, ut hoctitulo, hac copia alijs nationibus anteferre cam non. 
dubitemus:tanto mınus, * polyfyllaba etiam apud nos nomina in 
monoſyllaba ſcitè transformare norimus. Polyfyllaba ſunt, exẽpli cau⸗ 
fa, Cunradus, Vlricus, Fridericus. Nobis Conrað / Vlrich / Friderich / vo⸗ 
cabulanoftro ſermoni folipropriaeadem monofyllaba reſecto medio 
adprimogeniorum naturam ınclinant,; Cuntz / Vtz / Fxitz. Polyfyllaba 
ſunt, deß Wans / deß Weibe / deß Thiers / fiunt eadem noſtra lingya,refe- 
cto capite monofyllaba, Gmans / Sweibs / Schiers / Polyſyllaba ſunt 
Henricus, VVolfgangus, Francifcus, fiunt in noſtro ſermone, reſecto 
fine,monofyllaba. Being’ Wolff / rang. Pater, credo,expauculishifce 
exemplismira, &cnon inutilis, necinjucunda, imo perquamlaudabilıs, 
pergvampreftanslingvenoftratis brevitas. T&pore utig; nihilprecio- 
fius, necmentiomniumrerum celebertimzgviegvam odiofius,qvam. 
diu fcopo fuo diftineri. Lingva vero nöftraomnemmoram excludit, 
nullam prolixitatẽ admittit, nusqvam magis & vitandam reptehen⸗ 
dendam, qvam vbi velpreciofiffimz rei trahit ae eng 
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eier erheben gene utplerag; vocabula vna 


tanttimremdenotent, paucafint ambigua, rara zqvivoca. Sı cauffam 
tantæ copiæ inveſtigarẽ velimus: Diphthongorum noftra lingva ma- 
Een tnumeruni, pauciotẽ cererg. Gonfonante illä, qvam du⸗ 
exdigammavocarelıcet, carent — * habet Teutonica: qyamvis 
paucis præponunt ceteræ. Quævis confonans poſt 
| &asdie (bern nem. ————— terminat fyl- 
labaminalijs. Hxcabundantia &literarum & diphthongorum & * 
ftafıum, efficit tantam noſtri fermonis copiam, tantam varictatem, ur 
ceterislingyisfiatmultiplicior, diſtinctior lucıdior.Qvod rurſum hu- 
Juslingyzencomium qyammagnumfit,velpouusvnicumfienemine 
non videre arbitcor. Nullumprofe&to majus vitium, qyam obfcuricas: 
m fermone eft:homo differe à beluis, qvod ille arciculacim loqvitur, 
fermonemg; innumeris figurisvarlat, hæ vero ununıtantum, uniusg; 
- formenungvam variarum fonumemittune. Adhanc igiturGermanı- 
‚ &aninoftramlingvam, quæ tanta excellit antigvitate, ut originem ab 
—— turris ædjſſicatione ducat:tantapuritate, ut ſola virgo il- 
libata dicẽda ſit:tanta amplitudine, ur nullis terminis circumſcribi, fed 
ubivis potius peregrinari videatur:tantadeniq; tum brevitate, tum co- 
pia,utcopiaminbreuitate, & breuitatem in copianullafere dicendivis 
nullag; copia,prodignitace ſatis laudare atq; extollere pofsit, ornãdam 
— locupletandam Taesavavıı hunclingyg & ſapientiæ Germanicæ 
collegi; qui quidem — citra jactantiam dixerim) non vulgaredi- 
ctionarium eſt, vnde 
petatur, ſed opus omnibus ceteris lexicis plenius & perfectius. Cõtinet 
enim nõ ut cætera fere Lexica,vocabulatantumcommunia c trita:ſed 
omnia prope rara imo rariſsimaʒ & quæ in alijs hujuſmodi libris maxi· 
mèdeſiderantur. Inſuperqyodceteris quoq; Thefauris, Lexicis Dictio⸗ 
tijs &c. hactenus fere omnibusdefuit, hicverbafeuvocabulatum Ger- 
manica, tum Latina, inresetiamaccommodarı docentur, ur res nimi- 
zummverbatrenfcant. Laudahrurautem,ut Quintilianusait, verbare- 
busbeneaccommodata. Actali fanemethodohocvolumenfcriprum 
eftyuenullusungvähocordineentauerit. Nam fingula verba ſeuvo⸗ 
cabulafuaadje&tahaber fynonyma,deriuata, epicheta, phrafes, prover- 
bia, ——— tum priſcotum tum hodiernorum fapientu Germano- 
rum ſententias quæ omnes velad pietatis cultum vel adRemp. guber- 
nandam; velformandosmotes, uelremdomefticamadmınıiftrandam 
apprimefacerepofsint. Primähujuslaboris partẽ nuncıin luc&edimus: 
Vor een permiferic,) non diu dilaruri. Nefartäquip» 
pecredim?,talentu hocnoftrü qualecũq; quo optima ftudia perpoliu- 
tur, otnanctur, juyantur.defodere, difcentesco.defraudare : non nefcij 
. euiamnon eujvis facile factu efle, imone fieriquidempoffe, ur exranca 
_ Iibrorumhocprefertim genusmultitudine & copia, immenſo labore, 
ae Sr Fe quæ 


eadem confonantemalijs conſonanti —— — | 
"Dat as confonantes . 





ingulorüm duntaxat vocabuloruminterpretatios 








av etuditionem &.ftudiaplurimum juvarepoffunt, pafsim eruat.. Ve 
autem Iluftrifsimi &camplifsimi Ördines, vobislaböris hujus mei pri- 
mam partem,qvadecetomnicumobfervantiadicareatg; offerreaude- 
sem: multæ fane me caufs® movere atg; adducere potuerunt, qyas& 
egobrevifsim&, quoad poflumreddam;&cä tantis, qvafunt zquanimı- 
. tate — nonrefutatuminifpero, Cumenim hoc qyicqvid eſt 
laboris & opetis toti Germaniæ, cuſus in honorem & uſum ſuſceptum 
eft,debetur:nuncupaturg; tu Vobis taamplæ, tam florẽtis, tã cõſpicuæ 
ejuſdem Germanizpartis pröceribus;qvid ni jure optimo offertur atq; 
edicaturꝰ Qyzenimfit Auſtria veftrahodie cui non conſtat, quæ o⸗ 
lim quoq; ante tot factas ejus principibus accefsiones habitafit, inan- 
nalibusreperio. Anrigqvitusjamerat Cor Ci vrrvsq; Imperij Romanı. 
Quo tempore ita dıcebatur, Germanie jam tum dabat Cæſares: quo 
nunchabendalocoeft, cum non unis tantum Germanis Imperatores, 
fedtotetiamgentibusalijs, nonin Europa modo, fed ın Afıa quoque, 
& prope extra anni folisg; vias Reges ac dominos producit? Imoquo 
nunchabendalocoeft, cum fit 86. & quod excurrit annos Chriftiani 
orbiscontradszirdas ejus hoftes Turcas vnicum propugnaculum, verè 
Cor vere Cryrevs, qvibus amıfsis, cum Germania ipsa Chrittianitas 
tota vitales amplius auras haurire non poflet. Accerte Viennä veftra, 
- cordis hujus principe venä ante 86. annos abimmani Turcarum obfi- 
dionedefensa &erepta, & corillefum & vitalia cetera membra hadte- 
nus fana & incolumia perfeverarunt: tamerfi aligvot interim Epami- 
nondz pro patria ab immanıbus Turcis cxfiprgclaramorte occubue- 
rine:clypeo tamen, Auftria vefträ, falva id factum gaudere femperpo- 
tuerunt; nonminusac Thebanus ille in prælio ad Mantinea Gr&corum 
hiftorijslaudarus Epaminondas, cum falyvum clypeum ſuum ex prælio 
fibirelatumaudiviflet, eö letior vıra exceflic. Äddo, utad priora pau- 
lulumredeam, exnulla vngvam fuorumpopulorum natione Germa- 
niam diutius Cæſares, percentumnempe& feptuaginta ſeptem annos 
continua mutuo fuccedentium ferie fibi ſumſiſſe qvam ex Auſtria: non 
ex Francogallis, non exSaxonibus, non exBojjs, noncx Svevis, nonex 
Lucemburgijs. Qvantumhocdecorisaddit Auftrix ? qyam vere Cor- 
p1s Crvxxcq; illamRom.Imperijtitulo madtat &afficit? Admagisco- 
gnatavobisatg; adgnata MegiftanesOptimi, (patiamini qvefoıta vos 
compellem, quomodo Perfe) Romanisprifeistemponibusproceres vo- 
cafle leguntur) virtutum ornamenta accedo, in queis eſt fummailla, 
Berl digminäte, humanitas, complurium € Vobıs tam ſummus lite- 
rarumamor,gqvaminfignis(quonomineliterate NobilitatisGermani- 
ceprimisjureannumerantur)earum peritia; Qvemamorem, qyamperi- 
tiam, imo omnemomnmum& fingulorume Vobis bonitatem luft 
monumento, nobili Schola Linci ur intelligo, extrudtä, & idoneis 
profefloribus liberal; ftipendio vocatis ornata ad omnem pofterita- 
temteftacamfacitis. Quo certe vel folo illicio, ego quog; neg; for- 
tun} ci ION ZLLIReHE 
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duciquod Bartphæ in Hungaria natus:cujus regn quam arcta ſit cur 
feligiter ürisg  " 


tus, hanclaborishujus mei partem, quod enixe oroatq; obteitor vulta 
atq; animo ſereno — Clement eodadeoquio CilniusMecaznas ill Ge 3 
—* Etrulcodefangvineregum, &ipfe erucitiſcimus. — Clan’, = 
chatifsimus; ſui temporisliteratorum lbores ſuſcepiſſe dieitur iztet- 
nitatem indenoministantämaclaudem’afsecutus;utomnes hodie li: ' | 
teratorum patroni- Mecdenates vocentur.' Cujusmodi vos eſſe.quæ 

ulo pridem:dixi usq; eö oftendunt, ut non minusinde Vos & ma- 

gnæ & bonę famgapudgratam poſieritatem qyam diuhic mun. 


dus erit, foreaugurer. Etutitäfit,exanimovoveo, Devang | 
opt. max. tot actantosheroas, med; sdemomniqua du 
‘decerobfervantiagyam maxime emifle&.of« in 


ficiofe commendo. Dabam Avovstas 
» MinpeLscorvm, dieEpiphaniorum \ ;- 
i M. DCXVL 3; 
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INTH ESAV RVM LIN. 


GVAE ETSAPIENTIAE GERMANICAE- 
“ D.D. Gzonai, Henıscar Meoıcı Er Mı 
thematici Avcvsr. 


SEES Nrerum Dominosolim, gentemng — 

EG PART HLA ab Eois, Leötor,pugnavıtaboris; 
Talisab Hejperiis Alemannia bs — 
* nibwsarcchar, Rhenig Ifrig ? 
Be — —— qua vergit ad Acton, 

( Palladias artesnondum gnarura,fe Se domne 
In pharerra ‚udiumponens arcug,minaci: ) 
\ Dedita Bellona atg addicta porentibusarmis, 
Daurum Martisopus coluit Germania quondam, 
— Cefäribusbello fe obiectans viribus, aſtu; 
| Romulidum qua non capitalior audiit hoſſu. TR 
AST alinunefüntmores,alia eſt diæta F 
Teuconidos quæ magnificsex/plenduir(Ecce') 
Yrbibus; €) populisfloret, queis legibus æquis 
Imperat: :( Oenorrie concedere nefcıa cultu 
Ingenuo, ) quecon/ecranea tota Minerva, 
Er Sophia, Themidıg, Mathefi, Ahgieiag, 
Erfigud mainsdici, melüsrveporis-[ır: 
Denig ab omnigeniscaput exvehit artıbus altum: 
Et linguis variu Germania clara vigere 
Cernitur :artifices dextrasiam tangere nola 
‚Hin adeopolie felix Germania tellus, 
Non camposfü ölum [quallenteisfentibusafpris, 
Sed multomageperpoliit ferapethora ſanctu 
Eloquiis, dictu —*— sdiomatepulcro, 
Suarvifoniseverbis, enigmaribwsg facetis, 
Ceterapretereo ee ne Ingue | 
Ornamenta; quibus dıcendis,non mihi Unpue 
Centum/fü, ‚ficianı, ( (Yaller;, ‚nonorag ceneum. | 
Optatum verò — * erervehar Aufris 
Mufaratiportumnimium —— 
Contraho vela volens: © amıch, » quos iurat, omneis 
Teutonicæ gazas Imguacognöfcere, magni 
VBMBESCVVVM MM-I scul, ( — 
aantus is eſt; vel erit, metam cum Wdent. unde 
Haurietacdifeet Siphies myſteria were 
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 Germanequicung role, iergdoceri; Be. 
In "Vironulligaza hecohtrudieur. Er,quid? — ER | —— 
Wach; enum, Latie, Argoliceg riöres, Er — 
a) , Hilpana, Ga, — — * | ee 
 Collegere al T} efäuros ; promeruere — 
Laudeisingenteis, arg indelebile nomen. 
Stabit honos uns, HENISCHT, ıllıbatus in eruuns, —— 
Teutonidosgvaneum Lingwedeeworbe vigebit. ER. 2 


Candida Pofteritas feire quod cenfeat, oro. 


GEORG. REMYS. ıc. FACIEBAT 
| ‚IX KLIXBR.CI9.I9.cxy, . 


Norimberge, — 





ur longe potior Thefaurus HE NISCHI: | | pet 
Poperitelarododta Miner-vayenj, r 
Liber ab interitu, Mufa labor omnis, &) inıra 
 Fatorum feriemstemmnic habere locum, 
ectimet infidias furum, infüleusrvelarronum: 

Qvin duplicem Fuctum, mensis &) oris habeı; 
Sufäipe leto anımo munus, Germanica pubes, 

eArtesg ingenwas peilore gratacole., | 


SIMON TOELMAN 
© ROM D, 
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Trutſche Sprach vnd 
vw Teutſe Weißheit. ch 2, — zu 


THESAVRVS ANI 
win LINGVA ETSAPIENTIR, 


1aYohı a 3. ! * F Es 4 
AR DeTeft Baaftap — 
A,a. ft getürge von dem Griechtfchen 
‚„üpha, oder Soebreifchen Alcf, hedentinn der Sıchreifchen 
Syiꝛach ein Lehꝛet / der andern vorgehet / als das A, des 
« Aippabetorond aller Leh: jo pe olge, ein anfang 
* ſt / wirt außgeſproche mit auff 
—— a der erſte Hebre⸗ 
iſch buchſtab Alekoder Olcf Chalc ice, fo ſprechen etli⸗ 
che Abend etliche Obend. 
A ift vor eitenehwärtiche[ gewefen / auch noch jerund im 
* ſo vor den fubfkıntinis nominibus vorge, 
betzim ſchreiben aber wirta ein darfür gebraucht / als a 
J /procin mensch / hat alſo ein bedeutung / wie da⸗ 
Arabifchcal, oder das Griechiſche Doricum a, als“ xı- 
———— | 5 
In zuſamen geſetzten woͤrtern / iſts ein benesiend wir 
(mr priuatiua paricula, ala im mwörchn amechtig im 
tens, aweiß ament, — 
Adftanch eingehaimmus anieitend buchſtab / myllica li. 
tera, bedeutend den erſten/ nd in ſonderheit Chriſtum / 
der von ſich ſelbs fpztcht in Apocalypſi vier in al. Ich bin 
das Atnddıs O,der erſt vnud der letzt / das iſt / der ewig / 
Aante Omnia exiftens& poft omnis permanens. 
"Pan. Prtenenit A vos einem B,das iſt / er iſt vngſchickt / 
incoctus homo cralfı Minerus, 
Dax. Alppaber Sihein feinen ort, 


Aa / Aha ben denaften Teutſchen Waſſer. So werden 
vochinn Deutſchland eilch flie ſende waſſer genende. 
Pr ov. Nomina Autuorum Germanicorum pleraque in 
Ahadefinür,urRungapay Schiltaha / Wotfaha, Mer 
taha / Wertach / qui Vindoolim di&us eft, &c, D. Rhen. 

Aach / Arenıcin Statt in Niderland / Aquicgrauum, ci. 
uuitas Imperialis in finibus Menapiorum diceceſis Leodi« 
enfis, Caroli M. quondam fedes, ubi& fepultus ef, ficdi. 
&a quali Ag. Aquz, Aquz Grani, Thermz Grani, ab a. 
gaisibi (arurientibus, & 4 Grano Fratre Neronis, qui fe. 
cus aquas, fine tchermas illas, nobile zdıficium extruxit, 
primordium magnz ciuiratis., 

Pr. CEslen und Kachen , laſſen fich auff einem Dach 
nitmachen, F 

m. ein runder fifch / fo wol im Meer als gemeinen 

"waffern/anguilla,pifcis &marinus& Aunistilis,ficdietus, 

‚ab angue, ga anguis formam habear, vel ex Grrco 
byagıhus,alb ayw, & iAur, quod in aqua canof, ur & uino 
capitut &ftrangularur. 

TAndl.eeferfaufen Bon». augorj. Hısp, anguilla, 
cele / grigge / ſeaf⸗ Gar. anguille/ Hyvx. ingofa, 
fing. pimpemeau.  Iraı. auguilla, 

Barasdfrfiafte- Gaz.iygm. Porxo. wegorj. 

Inng/palgntsmehbeling.  . 

Comp Aalfang / capiuta & pifcina anguillarum., 

Erı 3 #. Örof aal.anguilladecumana. 

Meer aalıfecpaling/conger, congrus, anguilla marina, 


Piffis Oblöngus,& lubricus.cui murena cauclam prcidit. 
Zin Heine len art/ophidium,pifeiculus congro 


Pu Die Aalen weder Minfinnoch Wei 
ne 
; Aale Magen vnd Nieren sanguilla, 
m [ ftomacho &renibus. a Pe ET j 


; —— ER a 








GERMANICHR 


te 


zu thun u vnSeftendigen vnd vugewiſſen Seuthen/ 
es anguillam.. * 


Die Aalt Halten miteinem Feigenblat 
nere an uillam: ubi quis alioquin fu 
oremodö tenetun quãam ut poßsie elabi, 


* 


eit, mis ander Leuch ſhaben nnd ermach 
Gelt ſtelt. U , 
Pr 0, Der Aal ſtirbt wicht/er werde daun mit einem. 
— enger fra 
rein? Aal fangẽ terſt das trüb, 
Wer einen Aalpel: bey dem — 
bleibt er weder halb noch gantz 


Aal/iom.atfenrein Schuſters feuf ’fübula, inftrumentü 


utorium, quo ſolum calcei fürotes — 2— — 
Pro. Cege der Nade b Al nicht zu vil auff · 


Aar / aht / ar Mdlersaquila, Sihetnden, 
Aron / Aharon, Moſt Bruders Kater Mofis, Etorator ſeu 


interpres Mofis, ficdiftusl Ranan, laudauit. | 


Aas / aes,n, anbißybeifferdamieman Vogel / giſch / Im̃en 


vnd auder Thier locket / ſe zufangen / eſca, allicium Var. 
soni, qualeeftpifcibus verimis ierreſtri⸗, & apibus erithace 
&apiaftıum, 

D zn. sen / wie einem Dogelaas legen / zueſſen geben / 


acdeſcate, obeſcare ingannare, oblata & tedtaefca decipere, ' 


cibate. 
aͤtzen / betriegen / ineſcare. 

Eſſen / edere, Sihe iin E Eſſen. 
Abägenrabmeiden/depafcere, 

Das Dich atzet ab die ͤcker / äpecore agıi depafcuntut, 


' vel,pecus agros depafcit. 


Aafer/vulgs Noſer / darid man etwas effendts behelt / 
lineus, velcraticeus fifcus, 
Pan. Aas legen / berucken / decipere in genere. 


Du kanſt den Leuten nit aaflegen/nelcis inefcare — 


nes. Terent. 


Aas /n. ein Todter Corper / ein Eeichrcadaner. 


FAN GL. acarcage, GA Sun corps mort / Hvn. deugh / 


adead bodi / a charogue. holt ieſt. 
carraine. Guæ. ron, nn- Ira. corpo mors 
Berosendoorfich. xedr. to. carogna. 
nam / [ok HısP.tmörpode a Poro Ns trup 


Boue xX. mrcha. nimalmuerto, 

Fur. Das gevoͤgel fiel auffs aas / alites ad cadauen 

deuolanter. 

Einem aasgleichrcadauierofus. 

Com». Hasgenerr Sihe Gener, 

Pr. Heut was Morgenein aa, 

Kein grewlicher aas als ton Menfchen. 

Wo ein gas iſt / da iſt der Adler / ubicunque fuerit coda⸗ 

uer,ibi conzreganturaguile. ob. 34. Luc. 24. ur zquila 

etiam ex locis longtremotis pernüubesad cadauera adub. 

lat: ita pij fubitö per nubes in Chrifti oceurfiem tapientus, 
cum eo pepetuò manebunt. 

Es fleuge fein Vogel fo hoch / er ſucht fein aas Ken ber 

Erden. 


Altiuolans volucris victum fibi quzritin imo, 
; B 


Abivons b,ad,de,minusplus, con, kai, przpofitio in» 


feparabilis, als in den folgenden äufeben. 
bihun / brocare 127 

As dem Half thunsdecollare, de collo deponere. 

Abeiner Reden sisterm / attremere, ad alicuius yoceni 


PTPRRERY NAAR. 


UT 


* 


As 
ie DasKongilt a6 RaufıFrument aetminuseplun 


— Dan Waferonean ıfdenahnpyn 
Es bedeut auch ein gem wart beneifung /priuatio- 

em, &deprauationem, als Nbgoͤtierei / idololaria, Ab 
gott / idojum, abgůnſtig / inlenſus. abneifien / conijcere, 
-<oniefturam capere, & decielcere. Ahſetzen / abdicate, 

deponere. _ 
abwenden / auertere. 

Doe dem Weg gehn. Devindeflefrre;diuertere, diueri. 

Die. des hupffens nicht leichtlich ab. Cornix 

- nö facilk fuos faltusrelinguit:ideft, ubianimusfemel ſe 

_ eupiditate deyinzitmalä,uecefe eſt confilia confequi ‚cö- 

— 

Pur. Reinab / Rein ab / biß auff ihren boden / exina. 
Aite, exinamte uſque adfundamentum in eo, Pſal. 137. 
De uniuerfali excidio, 

Ab vnd an / hiu uud wiber fahren ch zuerlaſtigen / hue 
+ &illugultro<itrod; nauigaie ee 
Abariig / der auß der art fhlegt/degener. 
op». ne — ſo gehei das Glaͤck / mit 
ner liſt vnd boͤſen Tück 
*— — p. abhin/hinabrdeorfum. 
abhin fliegen/deuolare. 
abhinflieffen,demanare. 
abhin führendeducere, deuchere. 
@Axclichofrfrom: Bouz.od,  Gr2C Sahmug. 
» BE1G.taR. Gar.desdurdes. Hilpanicc.delrdefa. 
Hrno.Teill. Irau.darbaldi. Poron.odl, 
ABB. 


Abba / Appa / atta / ein namen / fo die Kinder ſhren Als 
teren vnd voraͤlteren geben ehrenthalben / yvox quã mino· 
res honoris cauli ad maiores utuutur. 

Ale us ustarile ajurıen, dan, Purdogen. Call. 

Iſt ein Syriſcher namen / ſo her kombt von dem Hebre. 
ſchen ab / Watter. 

Tefus ſpꝛach: Abba lleber Vatter / Mare· #4. 36. Abba 

\ Pater, inquit, ommia tu potes. 

Abba licher Vatter ruffen wir, Rom. 8. 2 5. Per quem 

clamamus Abba pater. Hzc reduplicatio emphafın hr. 

.. bet, notans pios bis & perpewö Deum patrem ſuum in- 
minando inuocare, 

Abbach/ Abudiacum, oppidum in Batıarta, 

‘Cor. Don a6. A6-bactensab-beigenrab-beiffen/aß- 
bettlen / ab· beugen / ab· bengſen / ab bringen / ab-briglen/ 
ab⸗bez ahlen / ab⸗bilden / ab binden / ab. biß / ab bitten / ab- 
blaſen / ab· borgen / ab · brechen / ab· beiglen / ab bunckẽ / ab⸗ 
brennen / ab · butzen Sihe inn feinen Simplicibus. 


ABC 
Ab C/atphaber / abecedarium, alphabetum, elementa,cfe. 


mentaprima, + 
Abe tafel / ein alphabet taͤfelin oder tafel / darauß eis 
Ruab die buchſtaben ertennen vnd ſchreiben lernet / Ta- 
bula literaria, Turm. Vulgö elementale, in quo traduntur 
prima difcencli elementa, 
Abe Anabı Schuler / ein Anabder das alphabet erft 
lernet /pucrabecedarius, Hier, puer elementarius, &ü- 
zunculuselementarius Senecz. 
Kin ade fürfchzeihen/Scribere exemplum abecedarium. 
Abe meiſter / magiſter pedaneus,quiprima elementa do. 
cet, magilter literarius, literator. 


ſeirctlen Circkel. 
conterfeeten Conterfect. 
copeien Sihe in an · Copey. 
Ab dancken deren rend Daucken. 
derven Dewen 
dringen | Dringen, | “ 
bdrucken Drucken. En En 


ee Sie din 


— — 
Fan 


Fun Gefan dessen Cana Mt 
P x. Abel manner lebendig feinem Cain zu ſchwach iſt / 


—— Be sr — —* = 

n gegtlicher Abel hat nv feinen 

gend! acob feinen Eſau. Be 

feind in allen Staͤtten denen laid iſt / das 
Sie Abel hat. 

Abel / ein Siatt im Jadiſchen Lande inn welcher die 
ſraeliter vor zeiten = gefucher ium ſchweren vund 
veiffelhaff tigen fach 
Wer fragen ——— zu — Qui interrogant, in. 
tersoyentin Abela. 1. Samuel.20. an follmitrarh fur 
chen ben unuerftendigenrfunder Weiſen / welche ein als 
ter / vnd vilerley er faruug haben / — atas &multplex 
zerum ufus commendat. 

Aben / abnem̃en / delcere. 

P un. Ich aben faſt / deſicit me wras, 


Aben / ſpaten / abend uud ſpat werden / veſperum ſiert 
vefperafcere, adueſperaſcere, inue ſperaſcere. 
Es —— ſpatet jetzt. um adueſperaſcit, aduefperafen, 


Bier, so warteuts, Bom. wecrra feH vn. efuefcjöuse 
ung. xheuft. ftuefedit; 
Ber. hetworts Gar.auefprir, Iraı.farfiferas 
uont. Grec.ierigglu. Pol do wiecjora 
Hifp- hagerſe tarde. ſie chili. 


Aben D/Occidens, parsmundi, ubi Soloccidit. 
Abend / abendzeit / Vefperzeitrtomps her vom am off end 
des tage / quafi Die zeit am eud Des tags / extıema diet 
pass, finis diei, ferum, velperus, veipera, & interdum ve- 
fper, Cic. oderabend qualı abgehend  abitus Solis, occa · 
ſus, tempus occiduum, ferotinum. 

JARG. che cuen. Bons. notinies Hısp. ſa tarde. 
Bel. Den auont / ve⸗wecer / ſneſſpora. Hv n. eſtue. 
ſpertyt / avont ⸗ Gal. fe ſoir / veſpre. Ital. veſpero / ſera. 
ftont. Grxc. imrieg, Pol. cgasrwierjornt, 
Dex. Abends des abends / gegen abend’ zu abend’ 
ferö, ad vefperam, velperi. Cic. velpertins hora, veſperuuo 
tempore, Plin. 

gAns.ateuen, Gar.au ſoir / ſur fe His. tarde / ciempo 
Br ı.tfauonts, veſpre. del dia. 
— vwecer Eiæo. imriem Irar. ſul veſpero. 

Toro. he —— 


— —— 

Pur. Auff den abend / ad veſperum, Cic. 

Der abend bringt die nacht / dies iam præcipitat, ad ve- 
ſperam vergit. 

Beiſſiger als die Woͤlff des abends / anidiores lupis ve- 
ſperunis. Habacuc x. de infarurabili crudelitate, & inex- 
plebiliauaritia. 

Alle böfe Wetter klaren auff gegen dem Abend. 

Des abends voll vnd toll / zu morgens ſtech und wand. 

Des abends ſoll man froͤlich fein’ auff den morgen ſoll 
man von A lugheitreden. 

Gegen dem abend gehn die Viſch. 

Com». Saften-abend / Faß · nacht / — reu- 
phoniz gratia, dies hilasiorum, Dionyfia, Bacchanalia, 

Liberalis,hacchantium fiug infanientium feriz,guz qua- 


dragefimale tempus precedunt. 

Mau räfft ſo lang —— abent / dae die Faſten tombr. 
Feflsabend/conuiuiz liberahiora = agebantur A- 
‚thenisä ſeruis menfeanti — 
—— es ——— abend foris Care⸗ 
Sean pain 

















En * 


t 


— ige dies vigiliarum, 
— Er folennes ferias precedunt. 
„Com Gefter abend / oder zu abend / hen veiperi, Süras 


" gendjeit/ahte vefperum, vel velperam 
—— ab@ralı ii (ylosm denfäni,nion exeo site 


" AliaCombosrira. Abend · bꝛot / Abeud ⸗eſſen — 
2* et / ——————— ende⸗ 
— * abend⸗ werts / / abend⸗ 


wolff / Sihe in ſeinen oͤrtern. 
© Pr o. Auff einen froͤlichen abend folgt ein tramwriger 


1 
— 5 morgen. 
— und morgen ſeind nit gleich gut. 
Der Moꝛ gen ſorgt / der Abendt verzehrt. 
Alle zeit mie ſorgen / abeud vnd morgen. 
Der abend iſt nicht wie der morgen. 
Die des moꝛgens lachen / ſchꝛeyen des abends offt. 
Veſpere flet crebrö, rifit qui mane fereno. 
„Deu ſchoͤnen sag ſoll man auff den abend foben  Exitus 
ala probat. 
Omnia tim böna funt elanfulagttando bönaeh, 
Ey tinen böfen tag gehd:t ein guter abend. 
Ss ſſtt noch nicht aller tag abend worden. 
__ Nondum omnium dierum Sol occidit. pı. de fortis hu. 
mans inconftantia, 
Du weiſt nicht was der abend bringen wirde. 
Es ift wol fogrüngs vo: nacht zu Hew wordẽ / als das. 
dieſcis quid ferus vefpervehat. Titulus libri Vanonis, 
SB as du amabend hun maaft (par nicht auff denmorgẽ. 
Ber fich auff den abendt wicht vberfuͤllet / dem thut auff 
den morgen das Haupt nit weh. 

i cum Platone cænat, etiam poſtero die bene fe habet. 
Abensberg/ Lin Statt im Bairland / Abuſina. 
Abenthewr / (die) belohnung / die man einem fighafften 

gibt / aueutur / palmarium, brabium, Agadir, 

Abenth ewr / ebenthewr / auentur / ein fall / ſehantz / ge, 

fahr/ glact / alea, caſus, eventus, exitus, quafi aduentu. 

runi, Das zutunfftig / zuf ͤllig iſt / Gallis aventure. 

Pur. Den Abenthewr gewinnen / den ſig daruon brin⸗ 

— gensactipere pa 

Auff ſein abeuthew thun / wagen auff gwin off verluſt / 
Facerecum dubioeuentubono&malo. 

_ Mbeiichern: beſtehn / auff die ſchantz / in Die gefah: frech? 

ſetzen / kacere periculum, periclitari, ĩre in aleam. 

Ma laß Gott waltẽ / vñ ſetz es auff ein abentewr hinein. 

Abenthriwrer/ Gauckler / gefticulator, hiftriö, kircu- 

'latör, Ventilator. 

Ab enthewt / Gaucklerey / chironomia, hiltrionica- 

She Ebenthewꝛ. 


——— 
Pur. anrichten ‚joculari. Sihe Gaucklen. 
mis en — — periculoque ſuo. 


— 


Cic. ad Atticum« , 


x 
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une 

'Birc. ar —— 
Bous. alispab. Hısp.massdem, — 
Gar.maissains, pero. we 
—— Dein 

feind fie aber kom̃en ⁊ Ar —* 

Aber Bott weiß / wann jr —— 3%. Sed 
fat Dr vsfideeo comederitis.; . s 
Aber was far ein Wutser? At quæ mater m. 11. 


Was ſoll aber das ſein / das ers auch antike Ge 
ſchicht hat laffen ſchreibẽt At etiam inferibi iußsitin faltis. 
AR, als / Forſch dem nach / aber diſem vil mehr * 

. hoc: aſt hoc magis. 

‚Sin, alsı Thu ich fmaber hilff / fin sollen nahe — 
Stehen aber ewꝛ ſiun vnd gemůt anders / ſin aliter eſt a- 
nimus veſter. 
Veram, als: Du foltaberdie fehufdmir wicht gebensve- 
rum ne poſt conferas culpam inme, 
Atqui, als: Sch find aber/arqui reperio. 
Autem, als: Darzu ——* mittelmaͤſſiger verſtand 
genug / aber ein ſehr groſſe bbung. Hzc funt ingenü vel 
mediocıis, exercimtionis vel maximæ. 
Aber doch / dennoch / jedoch / atqui, attamen, ſed tamen, 
veruntamen, im anfang. 
Aber doch / atqui. als : Aber doch / deunoch muft alſo 
ſagen. Atquiita dicas necefle ft, Cic. 
At,ättamen, certd, at certt, at faltem. Eintweder fiers 
ben roder wa nicht / doch zum wenigſten in erlicher hoff. 
nung (chen, Cum Ipefinon optima, at aliqua tamen vi- 
uere, Cic. 9. ep. 6. 
Es iſt ſchwer / aber doch tröfteich mich / difficile eſt, ve: 
runtamen ipſe me conſirmo. 
Aber / jedoch / fedtamen, als : Wiewol alle Tugeudt 
gleich fein. Quanquam ſunt omnes virtutes æquales & 
pares, ſed tamen. 
Aber nicht / Etnon, particula in contrarium redditione 
aut reiecta voce #T,non fimpliciter, 

dicht aber / non autem, pro non verö, 

Verd ſequitur has particulas, nec, neque, tum, age, fane, 
tam, ah, demum, quafı, nunc. liẽ pronomen ego, tu, ille; 
Aber fonjt/alioquin. 
Aber / abermahl / auffs —— malen / widerumb /ites 
sum, fecundo, denuo, 
Vber morgen kombt aber gläd. 
Pro. Es iſt kein men ſch ohn ein aber oder nifi,id eſt, wies 
mand iſt ſouder gebrechen. Die Natur hencket einem ſe⸗ 
den ein Schellen an. 
"Nullihomines vifi, qui caruere niſi. 
Denn das aber nicht thet / ſo were mancher in gut? lob 
Sinifinoneffer, perfetus quiliber effer. 
Alle verheiffung haben ein angehencktes aber, 
Ala Coup. Aberglaub / affterglaub / vberglaub } 
Ratzenglaub / fal ſcher / glaub / falſcher Öottesdienft / as 
poftusferen/fupeiltitio, fuperflua fides, fuperfiuus & cle· 
liras timor, antore Sertio. Inphyficis id, cui tribuitur ef- 
ficacia, quodnon habe caufam nattralem, & in Sıcıis, 
quicquid fit & docetur fine fripture teſtimomno. Stultæ & 
iniferz omnes fumusrelieiofz mulieres. Ter. Heaut. 4. 1. 
inmoiitin ardes ateralienus canis anguis per impluunum 
decidirde tegulis: gallina incnrik interdixitari iolus:dru- 
ſpex veruitante brumam aliquid noui negocü —— 


Phor. | 
Aserglaubiftferöächer nnd Atreiteipger Bern 





u 
.. 
— 


Ab ermal / abermals / ierum Sihe obenafer. 


- 8 


2 
ond gedantken Bing Imbecillis animi atque anilis cft fu. 
perftitio. Cic. dediuina 2 


.. Dxs. Aberglaubig / aberglaubiſ ·h / ſuperſtiuolus, religi- 


uuehr. nn aut — 
— J utendum 


- 





Pr. 
.; or geh. Mirp es ar 
"Mbertennen, Siheteunen. 8 
Noha ließ abermal ein Tauben fliegen / Emifit Noha ite. 
5 zumcolumbam de area. Gen..E. 10. x 
QAnc.agame. ur la ſeconde fois. meth / meginth. 
Bar.viederom,  Grzc. land. Irar.dinuouosum 


Bote Jaſe/ zas / hr. altra volta. 
re ‚Hıs.faferında Poxo-jafierpors 
druhe. wu. tore / jnowu. 


Gau derechef / po⸗ nv x. ismegh / is⸗ 
Ab erwitz / Taub ſucht / vberweiß heit / phrenicis, deliratio, 
+ delimmentü, inlania, mentis ertot, excedens inie llectus . 
pur. In aberwitz gehn / mente deferi, defipere, delira- 
re, wanneinermiche weit mas er redet oder thut / ſieri, 
ee delirum, ut in febrium yiyore. 
Dar. Aseroitigifhunloßrvernc trinfanus, munddgur, 


"de quoTer. Faciunt næ in lligendo, ut nihil intelligant. 
Aberwitzig werden / von ſtunen kommen / in aberwitz 


gehn / en, euadere infanum. 


“ Pr. Der Schwindel in hochſter Ehren ſpitz / 


Fahri manchen gar in Aberwitz. 


Sluer foll des anderen laſt / buͤrde / weiß / gebrechen vnud 


aberwitz wiſſen vnd tragen / nicht negen / noch nagen. 


Abet / Sihe Aben. 


Conros. Ab · beiſſen / ab · beiſſer / ab· biß / ab-fallen / ab» 
fall / ab fangen / ab⸗ faſſen / ab-fegen / ab · feilen / ab· feile. 
Sihe in ihren ortheu. Deßgleich en ab · hawen / ab-fertis 
gen / ab⸗ flicken / ab· faͤltzen / ab⸗ ſinden / ab· fiegen / ab· flieſ⸗ 
ſen / ab· flocken / ab· forderen / ab· freſſen / ab. faͤhren. Alſo / 
Ab · gang / ab · gehen / ab · geilen / abe ſch lagen / ab⸗ geipen / 
ab · ſterben / ab · gewinnen / ab · gieſſen / ab⸗ gletten / ab · gott / 
ab⸗ gotzen / ab⸗ graben / ab · graſen. Wie auch an jhren or⸗ 
shen ſihe / ab· gremplen / ab· gruͤblen / ab· grund / ab · gunſt / 
ab guͤnſtig / ab· garten / ab⸗ guß / ab · hacken / ab halten / abs 
handlen / ab⸗ haͤngig / ab · ha ſplen / ab· hauen / abe heben / ab⸗ 
heiſchen / ab· helffen / ab· hin / ab⸗ hitzen / ab· hoblen / ab · ho⸗ 
len / ab⸗hoͤren / ab hangen / ab · hold / abe jagen / ab· jochen / 
ab· kauffen / ab⸗ deren / nen’ ab⸗ kleuen / ab⸗ klauben / 
ab tlopffen / ab⸗ kom̃en /Wb-Föpflen / ab⸗ kloppen / ab-Eras 
men / ab· kratzen / ab⸗ kraten / ab· kriechen / ab⸗ kuͤlen / ab· tam 
mern / ab · kuͤndigen / ab⸗ kuͤrtzen / ab lachen / ab⸗ lacken / ab. 
laden / ab laß / ab laſſen / ab lauff / ab· lauffen / ab-Ieblich / 
ab⸗ lecken / ab⸗ legen / ab⸗ lehnen / ab· leiten / abe leucken / ab ⸗ 


* u 
Abraham / einer auß den Patriarchen, Patiarcha, fie di 
Aus quafi 


uinbe su, das Kuangelkum muß ach . caftüs, offcinii 
| ,  renenmendiforicinum. Sihe 


Ab ſolon / ein Sohn Dauids, 


> 


pater multarum genuum Gen. 1. Geboren 


nach der Sundflut A. M. 1948, Ab pater, Ram excelfus, 


Abrahams Rinder/kili Abrahami, alle glanbige /om- 


nes fideles, qui funt exfide Abrahr, hocelt, qui creduns 
promißsioni de ſemine Chuifto tradite Abruhamo, GE, 2. 


 Cou. Abrahams baum / Xunſtbaum / baum der 2 


heit / arbdot Abrahami, Perfarum Auerh. feınen Serap. kra» 
num $techates, piper age Eunuchorum,monachorü, 
asbowsaltı, Amcrina, falix tmarina. Amerina vilex, * 
caftus, officinis :falia & ſemen caſtitatem ſeruant. Andes 
Ereugbaum. 

Tax. parfelcanes Hıs. gatillo caſto, Hy n.tödfüf. 
Bonz:drmeh, pimiento / ſauj ga⸗ Ira. vitice/dghe 
Gar.ofier, till, tro caſto. 
Gr2.dy, A, fHlueftre, v o.jlotawjekzta 


So fihsn als Abſolon / Abfolone formofor. 
Pro. Inhominem eximia pulchritudine, cumptimis verd 


—— conſpicuum. 


1 
Ein Winſch. Hetieſtu Abſolous ſchoͤne / Salomous 
vernunfft / vnd Samfonis ftärd,vorum, 
Das Haar Abſolons / come Abfolonis, ein jede zier fo 
einem habenden beſchwerlich oder gar ſchaͤdlich iſt 


Ab ſoluieren / ein huch außmachen nite, peificerelibrü, 


edolare, Varroni abuſiue. 


Abſoluieren / die Sand erlaſſen / ledig ſprechen / abſol. 


uere, eximere noxa, paena. 

Dexı. Abſolution / ledig ſprechung von ſanden / ablolu⸗ 
tio, liberatio A cumine, noxä, poenä. 28 
Dexıv. Abſoluiert / abſoluius, perfectus. 
Einen von dem aid ab ſoluieren / aliquem iurisiutancire · 
lıgione ſoluere. 

Auff ſolche Beicht gehoͤrt ſolche Abſolution. 

pn. Wer nicht beichtet / der wirdt nicht abſoluiert. 

Co . Ab · ſenden / ab ſorgen / ab· ſpannen / ab· ſyetſen / 
ab⸗ ſpinnen / ab / ſpitzen / ab⸗ ſootten / ab · ſprechen / ab ſpren ⸗ 
gen / ab⸗ ſpringen / ab⸗ ſpulen / ab⸗ ſeabern / ab⸗ ſtechen / ab⸗ 
ſtehen / ab⸗ ſteigen / ab-fteinen / ab ſtelen / ab / ſtellen / abs 
ſtewren / ab⸗ſtreitten / ab⸗ ſtoſſen / ab⸗ ſterben / ab / ſtreichen / 
ab / ſtreiffen / ab⸗ ſtrelen / ab⸗ ſtricken / ab / ſtriglen / ab ⸗ ſtur⸗ 
gen. Sihe in feinen ortẽ / als im ſenden / ſorgen / ſpañẽ etc. 


A bt / Abd / Abbas, Archimandtita, cornobiaicha, antiftes, 


monathorum prefeus, Præfectus cœncobij, wirdt ges 
nendt in etlichen Xloͤſtern pater, prior, Probſt / mona- 
chus maximus, Iuſtin. >axumdims von Ab / pater. Sh 
he Abba. 

Der. Abtel / Abbatia, prefetura cacnobii. 


Aeptiſſin / Abbauſi antiſtita, virgo ſacrata maxima. Ve. 


ſtalis maxima Romanis. In etlichen Älöfters Priorin / 
Meifterinriyurds luſtim vulgo Abbatiſſa, antiſtita, ſa- 
cerdos pıima, facerdos maxima. 


JAXNG. theprelas Gar.abbeffe’ aut lata / abbadeſſa de 


mongas. 


eis dignitie. acharge des ches 
Hrn. ew apaͤcsja. 


Ber. abdifferprios ſes fainctes. 
rinnerdemoeder. Guzc wurd Irar.abadefla. 


Bon.abbatnffe. mıs.mugerpres Poro x. xieui. 






lernen / ab· leſen / ab · letzen / ab · linderen / ab⸗ locken / ab-Ids 
ſen / ab lohnen / ab· loͤſchen / ab-machen / abe mahnen / ab⸗ 


mahlen / ab-marten / ab· mehen / ab· merglen / ab· meſſen / 
ab· murpffen / Ab· nagen / ab · nemen / abe nutzen / ab· raß ⸗ 
len / ab· rathen / ab rauben / ab-raumen / ab-rechnen / abs 
rechten / ab· reden / ab reiben / ab · reiſen / ab-reiffen/ ab-rei, 
ten / ab· richten / ab· rinnen / ab· riß / ab· rupffen. Ab · ſa⸗ 
gen / ab· ſattigen / ab ſattlen / ab-fauffen / ab-fchären / ab⸗ 
ſchaben / ab· ſchaffen / ab · ſcharren / ab ſchaͤten / ab ſcheidẽ / 


ab· ſchew / ab· ſchid / ab ſchieſſen / ab ſchiffen / ab· ſchinden / 


ab · ſchlagen / ab · ſchlag / ab⸗ fehleiffen / ad-jchmälern / ab⸗ 
ſchmeiſſen / ab· ſchmieren / ab· ſchneiden / ab · ſchutzen / ab. 
ſchieben / ab· ſchoͤpffen / ab· ſchnecklen / ab-fchreiben / ab⸗ 


chrotten / ab ſchutten / ab-fchwäsen / ab-fehmweren / ab⸗ 
ab, ſeiten / ab ſeuden / ab ſetzen / ab · ſauhern / ab. ſie⸗ 


J 
En in ar RL za I 








emplis, | 
Weun der A moͤgen die Moͤnnich zechen. 
—— 


— Com. 


Das Zloſter wehret allzeit den Abt auß. 
Dem Ab Fiſch / den Brüdern ſaur Kol. 
pa 0. Demütiger Mönch’ Hochfersiger Abt / Honores 
mutantmores. j 
Es gefchicht offt das der Mẽͤnich den Abt regieret vnd 
führer. j - 
Weunn der Abt die wärffelaufflegtrfoift den Conuent 
das ſpilen erlaubt / (ſo ſpilen die Bruder. ) Homines ex· 
is, nonregulis gubetuantur. » . 
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Sihe in feinen orten. N rnit j 
Asa. Ab sämenzab,jehrenrabsjehfenzaßstersen rabs 
diehen / sug/abszahleusabszürmensabspwadken. Sihe 
in feinen orihen. | 
6/ Saactein frummer Inittefruncus von «9, bedeutet 
erwaserhaßen/und auffgelauffensals ein Hath / da er ges 
trumbt zufehen. © 


Academi, Sope Schat / Vniuerſitet / Academia, fchola 
uniuerfalis, heiſt eigentlich Das ort zu Achen / fo voller 
da Plato fein Schul gehalten / jegt wird 


baͤum 
al ei Schut / in welchen die Freyen 
——— —————— 


Acceni / das auff oder abgiehen in einer ftüfh/accentus, 

Aecord / conſenlis confenfio,afenlus, allenfıo, conuen. 
do & uanlactio, conductum. 

Aceord vom geleuth/Symphonia, harmonia, confonätia, 
Kecordieren/ftiien/ concordare, concordem efle, con- 


(entire, conuenire, confonare, & 
Ach / awe / ah, vz, veeh, heu, eheu, ein geſchrey eines be⸗ 

träbten meuſchen. Interiedtio dolentis, abaha, perapoco- 

Prifeiano, velab dx. . 

Ach es will mit mir nicht fort. 

Eheu quam pingüi macer et mihi taurus in aruo, Virg, 

Ach Bottıte leſt fich vbel an. 

Ach was haben wir doch für ein zeit. 

Sie ſerad wicht alle trauck / die da ach vnd weh ſchreien. 


— ach ach / weh o wee. 
in geit ſt frolich / die ander ach und weh. 


Diß Leben iſt nur Ach und Mag, 
Denn ſich drꝛinn findet eitel plag. 
gAnc.ohalas. beda. urs.andemi. 
Bur.achrlaic. cAr.helas. HYN. Dan: 


Bon.achrahrach unz.wajal,c, ITA.DiMe. 
naſtogte / auwe / i⸗ 

Ach / Aqh ja / ine, verd, fülicet,interiedtio iriccus, Wañ 
man etwas verfpottet. 4 
Ach ſa das ſolie wol der Panfa nicht gefehen / oder ters 
ame haben / ſcilicet hwc Panfa non vidit, 

ja da frage die leut dil nach / id populus curat ſedlicet. 

Ach / ein wanſch wenn einer etwas begert oder wuuſcht / 
Iienectio optantis, defiderij. 

Ach wer das erleben folter Ach weũ ich Das erlebe ſolter 
© utinam me fata dies patiantur in illos 
Yiuere, &hosnoftrz gentis ſpectare triumphos, 

‚ Vorum Bapuiltz Mantuani. 

Ady/apagelis, aufer, remoue, fi vis, particula familiariter 
corzipientis, comp. ex apage &fis, q. ahi ſi vis. 

Ach trolle dich / packe dich / bleib mit folchen worten das 

apagelis, Ter. Eun. 1 


* 


Den, Ach ſen / ſeuff zen / gemere, dolore affici, « 
Bun. Da iſt eitel ach vnd weh / angſt vnd not / hunger vñ 
Buier. Ach thu doch nicht fo grewlich / fo vbel / Ah ne 
fzui tantopere, 
Mh fenes Bott gellagt das man mit einer fo wächti- 
gen fachen affo vufleiffig vnd vnacht ſam vmbgehet. Alı 
tantam’ ne rem tam negligenter agere ? 
Comp. Ach iftein follaba / welche am end viler woͤrter 
wirdt gefegtrals in diſen woͤrteren / Aurach, Bacharach, 
i —* „Bulach, ,Creuznach, Durlach, Gar« 
br Rufach, a Sihe Ha. 
U Mehjen/als ondereiner ſchweren barde / gemere. 
"Dun. Mehgchudrgemens. Mchnigufieacht. 
fein Edelgeftein dem Jaſpis faft gleich / Achates, 
u 


 alfogenant von dem Achate des Acnex getreiven gefer 











weiffen farb: Dendrachates von dem baum / welchem er 
aleicht. Corallachares, von Coꝛallen farben 

phiri, guttis aureis diſtincta. Iſt blau / aſchen farb / gelb / 
grün ſchwartz / weiß / deren oil vnd fürtrefjlich werden 
gefunden in Böhem bey Schmidhatten / ſo dem Land» 


grafen von Keichtenberg zugehoͤrt / bor zeiten hoch / jetzt 


geringer geachtet woꝛden. —* — 
Achitophel ein Gottloſer / vnd grund boßwicht / neh 
cher ben dem Koͤnig Dauid der farnembſte Rath gewe⸗ 
fen / vnd doch ein verrächer vnd ſchalck im hertzen. Dan⸗ 
neuher das Sprich wort / Der ander Achitophel / alier 
Achitophel. Item ein Achitophels Rath / Conſilium 
Achitophelis, vafrum & ſangunaium. 2. Reg, 15. «A 
nun BwAn wo Bavradomrti naxien, . 
Pr 0. Zu Hoff feind mehr Achitopheles, alslofephi. „ 
Achs/fecuris, alcia. Sihe achft vnd ayt. 
Achs am wagen / das rund holt daran die raͤder vmbgehn / 
äxis, lionum teres de tranfuerfum in cunu, circum quod 
rota conuertitur. 


SAN. arouund. Gar. eſſieu. de carreda. 

Bsro.afferas, Gerz. am Hrn. tengeln. 

Boue.bo8, Hıs.erebecartos Ira. aſſe / carbihe, 
Poro.os. 


Comp. Kchshafnlecurismanubrium, 

Achs/ der Diamerer am Himel / vmb welchen der Himmel 
laufft / end zwei eufferften puncten hat / fo poli genendt 
voerden /arkticus & antasdticus. Item der Aylus in der 
Sonnen vhrenrfoden axem mundi reprzfenvert, vnnd 
den ſchatten / ſo die vhr anzeigt / von fich gibt. 

Achſel / tew. axel / die ſchulter / humerus, amus ſuprema 
brachii fedes, humerus in homine, armus in reliquis ani· 
malibus, abazil, Scaligeıo ab ago,axo, axula, axilla,alz, 
ala perfyncopen. Die Hebꝛaiſch Etymologia iſt die beſt. 
Die oberſt arel / das geleuck des armbeins mit dem ſchul⸗ 
terblatsbew end der wuͤrtzel des Half vnd ſeiten hinderm 
richen / ſummus humerus. Die hoͤchſt arel / cin Hoher 
Rnoꝛr / ſcapula, pibberus proceflus. 
HehfelrOshfen/diehöteonder den Armen / iſt eigent ⸗ 


lich das Lateinifch axilla. 
@unG.thearme Bo H. pazdi. Hısp. fobaco, 
hole. Gau aiſſelle. UVX. hon allhä. 
IL.die ochſelen / Gnæ. ungern  Irar.afcela, 
oxel. PFErTH Pol. podpadın. 
Achfel, humeri, 
Axc.thefhonfe Gar,Pefpaufe, Hvn.taal. 
ber, Graz. wu, Ir 41. homero / 
Bru een ſchonder Hıs:efombrors ſpalla. 
Bon, rameno. ſpalla. Por.ramie, 


Dr r. Der hoch achslen oder fchultern hatıhumerofus. 
Pan. Etwas auff den achslen tragen, ferre aliquid hus 
mer. 

Auff beiden achsfen tragen / warm vnd kalt auf einem 
mundblafen, Efe hominem duplici anımo, Ex eodem 
ore calidum & frigidum efflare, duabus fellis ſedere, duos 
linere parietes. 

Ein ding nicht auff die hohen achs len nemen ‚das iſt / im 
aller beſten / oder freundtlich vud guͤtigklich annemmen / 
quo animo ferre aliquid. 

Sie find ons auffdieachsfen gefejfen / oder fie find uns 
‚gar auff qugen gehocket. In capite atque ceruicibus no« 
ftuis seltiterunt, Hz Lv. 

‚Die Haar vnder der achslen außreiſſen / alas vel pilosa» 
lanun euellere. 

Cor. Achſelhaar / pili fubalares, grandebalz, aliis 


Äimpliciterale: 
“ A; Ach ſel⸗ 


inſtarsap · 





Ach 
Ach ſelbein / ſchlaſſelbein / clauicula. 8 
| 2 rer u 
Ah ſei tleid / Haißmaniel / humerale. 
— a t 
— —————— arboıcs, ee 


ie leues toleratz alas grauiores inuitant. Aliäs lic, Wer 
ym auff die ach ſel ſitzen laftıdem ſitzt man / tc. 
Weaſel ladet hm vnglckauff die achſel. 
Wber arme Leuch oder Die achſel auſthet / der verarmet. 
Achſt / art / bei / ext / lecutis, inſlrumentum quo arbores de. 
ücimus. Sihe Apr. * 
Acht / oder achte / in zal / octo, von dem Griechiſchen dere), 
oder Hebꝛaiſchen achad, inuenire, quod inueniatur ex 
prnmo numero cubice in fe ducto. 


QAns,.ciöht. Gar. huit. Hvn.mmole, 
Brro.ahe. Gaxc.iund  Irar.otte. 
‘"Bon.ofin. Hısp.ocho. Poro.ofm. 


Din. Einachterogdoas. Achteſt / octauus. 


GANG. theeight. Gar. huitieſme. enorden. 
Bur.deachite. : Gaz.iyde@e, Hrn. nyolefadik, 
‚Bou. Woſmy.  Hisp.cofaochana Irar.ottano, 
bei Poro.ofini. 
NH chsigrottoginta, pro oftuaginta, 
Gar.octanıe, numero, 


GANG.cigbtie, 
Ber. tachteniich. Guæ. eyeliiserm, Hyn.npoleivan. 
„Bow. ofindefare. Hısp. ochenta en Iraı. ottanta. 

ä Por. ofmdsieflat, 
Dnferleben weret 70. Jar / wens hoch kombt fo feinds 
achtzig Jar / vnd wens töftlich geweſen iſt fo ifts mah 
vnd arbeit geweſen. Plal. 19. ro. Aetatis hoſtiæ ſpacium 
70. teiminatum annis: aut (ſi bona valetuclo) odogin. 
ta quorum tamen poulsima pars labores ſunt & incom. 


anoda. 
Ach tzig mal / octo eies. Achtzigſt / octogeſimus. 
" Pur. Ie acht vnd acht / offon. 
Acht Zar lang geberen die Gaiſſen / odtonis annis pari. 
unt capræ. Plin. 
Do: 8. tagen / dies ab hinc octo. 
Es ſeind nun 8. tag. lam dies octo ſunt. 
Acht von Hundert / ein wuch er / bes centelimz 


Coup, Achteckig / octangularis. 
Ach thundert octingenti, z, a, 
JANRG.cight hun⸗Bon. ofmfer. Urs.ochocientos. 
dred. Gar.huitcen. Hvx. uvolczſſaz. 
Burachthondert Graz. ixmuninn.  ITAL.ottocengo, 
Poro.ofmjer, 


Achthunderſt / octingenteſunus. 

Achtfach / achtfechig / achtfaltig / octuplus. 
Achtfauſſig / der acht fuß hat/odtipes. 

Ach thunderſt / octingenteſimus. 

Em hauffen ſchaff bey acht hundert / octingenarius grex. 
Acht eiwer rott / vnd mit einauder verbunden / octoiuges. 
Ach arig/ octennis. 

Acht treutzer / octuleis, fiaspro crucifero ponatur,utqui- 
buldam videtur, oder denanus 8. kreutzer vnd 2. pfenntg 
Darüber ‚has ponatur pıo tribus nofbatibus nummis, ue 
vero magis conlentaneum eſt. 

Acht mal / octies zum achten mal octies, oftauum. 
Achtmalmehrroftuplicarasnumerus, 
Wchemondigrodimelkris, 

Acht tauſent riegs tnecht / phalanx. 

EN von acht perfonen/odturii, odturia, als octuria 
militum. . . 

Acht / die ein Zimerholtz miteinander auff vier ftangen 
tragen / octophori. 


Actigjärigroftogenarius, 
Achkigmalvoftogies. 

Achischen/otodecim, duodeviginti, duodeuiceni, 
Achschenjäri afterrpubertäs plena, 2 
Desasppepecitidupdeuicchmn, ta 





ACH. 

— 12 

8-f. Bann / dur ** 
ir 
Iceinesilum. j Yeldyun, agere, exigere, pel.. 
che gefchicht dur 

deg den Reyfe / Bann Dur dee 
Des. Achten / echten. — —— 
7 ——— Sihe Phr. 

— /e ter/ perfecu , 2 F 
* ein ee r ab 4,90% feind / 
J— — einer der inmdie Acht iſt gethau — 

Ja *.one proſeri⸗ 
—— Ben danti veret 


»E1.ccH balline / Gre,mpryadvni. Ira, finato 
vertreven. 0 rung 


Bon.doactu Has. beflierrade. Poı-tiemieohte 


— Sihe bietten / verbietten. 

r ward inn die Acht ertlert / bey nahe ſeiner gantzen 
Dudſchafft ledig gemacht / &C. — 
Veſſer in der Acht / als in der Hacht / 

In compius eſſe praftar, quam in compedibus. 
ræſtat uunon malo o''noxium etle quam maiori. 
Hacht ifteingefingmauf zu Eötn. 
Con. Aberacht / oberacht / aggrauatio, ſiue remouatie 
profcnptionis, 
A chegericht / Settergefchtei / das befchzeien des Vbel. 
thäters/elamor, quo .delidtum commidum public? pre. 
cläimatur, 1.C, . 
Achtſchutz / vmb den achtſchutz ſich mie dem Michter 
—— von der acht loß würden/äbanno fe libe- 
rare, 1. C, 


Schten/fhäsensfoben/nelgis,anfehfagen vmb ein ge, 
wiß gelt / adæraie, zftimare, 
Achten / darfar halten / bedencken / meinen / gedencken / 
ben jhm ſelbs abnem̃en / arbitrati, cenfere, putare,autuma. 
se, flimare, exiftimare, Acllimare eft res conparane ®& 
componeie, atque ira expendere, quid parum aut magna 
seferat, quid probandum, aut improbandum fie, Eu 
mnareeftiudicare, bene velmale opinari,flimo te magni: 
exiltimo te magnum. Interdum hæc confunduntur. Au- 
fonius. 
Anc.thothint/ee mersopinerreftre Hvn.tefomrdtie 


ſteme / judg. davis / juger / ¶ lom / velni/ nirẽm 
Baus.ſchatten / croir. Ir ar. eſtimare / 
mehnen. Guæ· ld, nude, penfare/giudicare 
Bon. proceniti debug ein. credere,, 
coniti. Hıs. eſtimar / juz Por. mniemär 
Gar. penfer/ ar / penfar. ſpodziewaniszie. 
eu takrojumtem- 


Achten/ehrlich vnd loͤblich fein/ducere hononi, 
—* arbeit A are vnnud nicht vil werrh fein fches 
tzen / deputare alicuiusoperam parui prech. 

Er acht ſich vnwuͤrdig / cleputat fe indignum, 

Ich acht das nichts / Id nihil puto. 

Ring achten / panu ſacere. | 
Achten / acht gebẽ / acht haben / acht nemen 

auffmercken / attenclere, conſpicati, obſeruare, reſpeẽ 
habere, habere in exiſtimatione, cugnum iudieane. Gece 
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tınwyur, Dal- r 
Orr. Nichtachtenverfahmen/ onberfaffen ‚megliger, — 
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Sanc, ner saL.regad. —— 
r (of 8 6 R ' . j 2 
u aeg ee SORTE, 


Dich vaoali & ante ommiun. te fpeculanrur & colunt. 
Die acht und macht imder Welt haben / laſſen fich wicht 


„gern ftraffen. 
Da dieunkmgtis tage reſpectus, notatio. 


JANG. to giuc di⸗ peci miti. HL — 
ligence. Gar.foiguer.  Hü. goudotviſelni 
Erı.forgben. Guxc wide Iraı.hauercura. 

Fu, Poro.ftaramszie 


Bou.iscowatir imma 
Es ae jeglicher auff fein Ding acht/ Quſque rem ac · 


—S—— ding baben /animaduertere rem 


——— reſpectu, ſpectabilis, conlpicu- 
us, epitheton honeſtorum virorum, ſecd non nobiliuni. 
Vnach tbar / vnberampt / obſcurus, incelebris. 
gan. untnowen, wutny. Hıs. no famoſo⸗ 
Bal-Onnernasmpt Gar. incoguü.  Hvw. nemhires / 
Don neslawny / Guw.ddiieenr, hitwan bau. 
Ira. nõ frequẽtat. 


newacny / ur flo· dm, 
Aeh tbarlich / xtimalalis. 


Achtbarlich einher ereitenfpecios? ingredi, 
Achtbartcit / auſchen / au ſehligkeit / autoritas. 
Achtbarlich / cane honorifice. 
Ach tung / acht. Sibeache, 
- Par. In was ſtand / ehr/ achtung / weſen / vñ maten C, 
Biber achtuug auff meinen Sohn / obſerua filium, 
Ach tſam / obſeruans, follicirus, curam renım gerens. Et 
æſtimabilis, æſtimancdus, ſpectabilis, obferuandus. 
Vnacht ſam / hinl aͤſſig / incurioſus, negligens, nihil cu- 
© sans, qui eltomilfo animo. » 


» ol uie sl awny. 


- @An.goodcheape Gar. vil / de petite nv. hituau. 


Ba. oucoſtelick / valeur / de petit prix Ira.vilerdi poco 
slecht. Gaæc. dia, conto. 
Bo u. ſpatun / ma⸗ Hıs. cofa de poco Poro.podfirmzs 
Inschairmn. pretio & barate, gardjoni, 
Ach tſamfeit/ ob — eura, ſolicitudo. Et æſtimatio, 
reputatio. 
— Dnachefamteiricderigteit/incuis,i incuniarei necefla- 
sie, negligentia. 
Pan. Sch achtenichts ehämfichers / nihil iudico, een. 
Seo, ftatuo laudabilins. 
Acht haben/warnemen/curare, dduertere, obleruare, 
Hab acht auff dein wort vnd rede. 
Tum precipue ſececlas intra teipſum, cum es in tutba. 
Hab acht der zeit / noueri⸗ temptts. 
Dictum præclarum Epicuri. Opumum erit, fi gu tem · 
pus ſpectauerit aptum. 
Man muß hoher achten was ehrlich / als was autzlich 
iſt Honeſtum magis ſpectate, colere, diligere, curare, Te- 
wi debemusquäm utile, 
Far Ödterond ſchatz achten allein die Tugent.Nihil du- 
cereinbonis preter virtutem, ideft, habere vel numerare 


inbonis, 
Gisachtauffalles das du fiheft/quod vides confidera, 


E6G. 51.36. 
\ ze oder jemands geben / obſeruare aliquem 





fine refpetum alicuiusreihabere. 
te chend: achtefturlobftu das Such? quanti zftimas i. 


m? 


ſtum 

FAN to value. GA. prifer eftimer wlom. 

Pe „overleghen/ Gre. swadong ri- IT A. iſtimare / ſti- 
mn, marc. 


Borat us. eſtimar. —— 
in —— 





Id achtung haben — — 


— — 
uerte oculo⸗, nivirum. Senfibus hec MR — 4 


antwoꝛr ——— Ter. in And. 
regieren hun 77 
er P. etc hater/Verauffei ung adehatenimad. 
or, infpe&or, cuftos. 
Achthabung / obſeruatio. 
Acht nemen / conſpican, obferuate. 
Achtloß / vnachtſain / negligens. 
Betrachten / bedencken zu gemätsud hertzen faheen / 
erwegen / behertzigen / in achtung haben / mechtari cogita· 
tionem fufcipere, reputare, 
Erachtei/ermeffenısedencten/zftimare. Eines aüter 
a iſt / crachten vnd vrtheilen / was ſte werih 
ein. 
TAN. to geſſe and badatı. adebinar, { 
gita his opinion. Gar.comiectarer, Hvn.beloms are 
Baı.icradeer _ biviner som’ jovondelom. 
gentnae, Gre. ewunigoum, Ira. congieturare 


Bon. znamenati / His. coniecturar / Po 1 o.0mazä/des 


chodzero zumen. 


Verachten nichts achten / fur uichts haltẽ / negligere, 
ſpemere, reiicere; repudiare, nihilo putate aliquid, afper- 
Bad, improbare. lacentea femıper quæ apud quofque im. 
probantur. Id elt, negleäta lunt, 
GANG. torefufe/ Gaz.mefprifersre Hı+.monofpzeciae 
to reject/ to conte⸗ jetter / contemuer / Hy n. vtalom / 
mucrtodifpife. de ſpriſer. meg utalmi. 
Be. derſmaden / Gnæ. wermpgeie, Irar. ſpreare. 
verachten. Ungernigisigenif- Por.gardje. , 
Bos.posupiti.. add. E 
Derachterrcontemtus, reiedtus, pro alpernatus, wie ein 
verachter zweig / quaſi ſtitps inutilis, Ef. 14 
DVerachter fein/contemni, deſpici. 
Verachtung/contemtus, defpedtus. 
Duneracht/inon contemtus. 
Erıra. Ein ding groß / hoch achten / magni, re 
permagno zftimare, magnipendere. 
Niemaud ſoll ſein Feind zu gering achten, 
Weiß heit ftallzeichöher zu achten / dann ſtercke. 
Gleich achten / exxquate· Hoch achten / magnifacere. 
Prov. von achten. 
Achſtu mein / ſo acht ich dein. 
Acht lein ost ohn cin ohr / die maͤuß vnd wurm iu balcken 
hoͤren auch / Nullum puta ſine teſte locum. 
Cautionon deſit, campus viclet, &nemusandit: 
Non caret aute nemus, nec latus lumine campus. 
Achten nach dem es ſhmnutz iſt / S 
Durch dem foli allzen einer den anderen höher achten 


Dann fich felber, 


„ Minen jeden gefchicht mach feiner achtung. 


Min Bawr achtergelerte und ungelerte / einen roie den 
auderen, 

Einem gröfferen weich / acht dich geringer das er dich 
wicht in ſchaden bring. 

£siftein Ding gleich wie mans achtet. Proxima rebus 
opinio. Etbona mala malo. 

Man muß wicht Die Perfon nach den werckẽ / fonder die 
werck nach den Perionen achten. 

Gottes girer es wir haben / ſollen wir groß achten / vns 
aber ſelber gerin : 

Spalt dich eh dich Hein. 


Was einem jelbs nicht faroı worden iſt / das acht er auch 


deſt weniger. 
Was einer kan verlieren / das foll er nicht für fein eigen 
achten. 


as 


1 
N ter 


* 


ae TEE FR 

man PFIE AIR 
Woas taglich geſchicht / das acht man nicht. 

Goꝛt iſt voll naturlicher wunderwerck. Gottes aber we⸗ 
—— 


Wer des vnglucks gewohut iſt / der achts nicht groß. 
Animus duris rebus affuefadtus,minus offendityr. 
Wer tein gen re auch tein Bott 
Wers nicht achtet / dem geſchicht nicht wehe. 

Wwertommen mache / das man ſchaden nicht acht. 
Wit ein ſeder ein diug acht / ſo iſts. 

DENE. ſol er fich auch haltẽ. 

Pro. Bon verachtẽ. Allzu gemein’ macht veracht. 

SEinen frembdling ſoll man wicht verachten / fonderlich 

waunn er glaubig iſt. * 
Jetzt iſt die Tugent ſehr veracht / vnd Wolluſt ſtehet in 


macht. 
enuerachtet jedermã / du weiſt wicht wz ein jeder ka. 
Wenn man das vngluůck veracht / ſo tompts am erſten. 

Achter /affterpindersä tergo, reiro, poft, pone, von ĩxari. 
ew longius, vel,ifeng®@-, exter, exterior, ifsrur®, exti- 
mus, extremus. “ 

Den. Achterſt / echterſt Sax. polterior, pottremus. 

Pur. Achterbleibenremanere, relinqui. Etnon venite, 
‚abefle, non comparere, 

Coup. Achterbug ı ſchlegel fuffrago, flexura in po. 
fterioribus pedum cruribus. 
Achterdarmn / Arßdarm / Sihe Affterdarm. 

Achter dencken / futura meditari, habere rationem futu· 
ai. Et ſuſpicari, difſidere. 

Pan. Auffwerffen ohne achterdencken / wie die bletter 
zuſamen kom̃en / iacere folia abfque arte ut ſors tulerit. 
Achtertenefigrarawonig / luſpicioſus, Et ſcrupuloſus, 
anxius, folicitus. V. B, 

Achterhalß / nack / ceruix. 

Achterhaupt / oeciput, occipitium. 

Achter hauß / ulmmæ des, xcles poſteriores. 
Aech ter lehen / pradium ſubchentelare, ſubclientela. 
Achter Afftermontag / Dienſtag / dies Martis. 

Ach termuud / poſtenor wor. Sihe Mund, 
Achter / vbermorgen / ab hinc dies quattus. 
Achterwarts / rerrorſum, ıe 

Achtzehen / Sihe oben in acht. 

Ackelei / agelei / aglehen raquilegia,aquileia, alkaleia, che. 
lidonia media. Aguilina, ob ſorum mucrones aduncos, 
inftar aquilinorum unguium. 

<An. columbine, sAr.ancoileszan AO, Arorrardiier, 
Bar. ateleyen. come, Irar.aguilejar 
»oH.worlöceh. Ganz. airduyen,ai. eelidonia ſaluatica. 
Acket / ein Feld das gebamet if gefäetwirdt von dem N, 
dferman/ager, aruum, von ey, oder von jechar, ickar, 
„agticola, arator. Ager eftlocusfine zdificio, qui culturæ 
& fruftuum caufa habetuf, fiue campus fit, fiue vinea, fi- 
uealiud. Differt ä fundo & poſſeſcione, & predio. Fundus 
agrum cum zdificio & villa continet? pollelsio agnum la- 
te patentem, cuius ufum habemus, proprietatem non ha. 
bemus, nechabere poflumus, Predium eft pofleisio taım 


urbana, quäm ruftica, Aufon, 
An c.afeilde. dedina. labra. 
Berı.eenaderr Gar.unchamp. Hvn.megci. 

veldt. Gre2.dy®, Tr a1. campo. 


Bon. rofispoler ‚Hıs.campoquefe Po 1. rola/pofe. 
Dan, Aeckerlin / ein laͤndlin / ein ligẽd gut/hoffragellus, 
Uulus, quo diminutiuo Ambrofius utitur, 


. Ben a 


Aeterenbas feld bawen / u acer gefmreeren/ agen / 


ahren / wol erbawen / atate, exapaıc, profcind 


> ” 


ACER, 5 16 


—— — 0 a iz 
S*o. to tilleto Bon.mworati.  Hrs.ararpfabras 
plough / to til the Gar.arerslabons —— 
arih. rer la tierre. Hyu.fjäntoh, 
Ba r-aerensadert Guz. ap⸗⸗ Irar.ararı, 
Poı.pr | 
Emackeren / Kihein Compofitis, — 


Vmbackeren / aͤren / arare, offiingere, tertiare, iſt ein ge⸗ 


‚ mein wort zu den umbterungen der Erden rjedoch mehr 


eigentlich Dem vmbwenden / commune fequen 
conuerfionibus: fed iterationı magis —— 8* 
Das zu Acker gehörtzagrarius. 
Pas. Den acker außfreuren / agrum congelari. 
Pr. Denn der acer des Jars nicht einmal wol aufs, 
freuret / ſo tregt er dein gut Kom. 

Den Acker hart aufiehen / brennen / außmerglen / aAliq. 
ſationem terram exhaurise, exugere, 

Acter bawen / das erdrich mol graben / vnd auffruͤhren / 
das es lack lige vnd auffgehe / arrum colere, id eft, refol. 
were, & fcimentare terram. Col a.a. Terram fermentase, 
eit cam trebra conueſrone & pulussatione fubaltım, 
mollem actenerainreddeie, ; 
Darnach man ten ader hawei / darnach ere 

er colian, Ge ſrucubus hicredimitur. — — —— 
Der Ackermanmuß den acker bawen sche ex 

— ehe er die Frucht 
Ein acker der nit wol gebawet wirdt / Cein eingebauter as 
der) exegi ſelten gut Kom; M 
Fuctus non multus fit, ager fi non ben? cultus. 

Wer fhmeigtiwas jhm vertramts 

Thut baß dann der cin acer bawt / 

Der hat breis die fülle / vnd macht feinen hauffen grek 
Acker brachen, raunelchen / velchen / profeindere, cum 
prima opera azarır, 

Acteregen / zuegen vnd roafferforchen / die groffen incl. 
len mir einer Egen zerſchneiden / iſt gleich dem ſturcken⸗ 
occare agrum, glebas comminuereocca, quod fitinfole 
seloluto, & pro ieruanone eſt. Vano 1.29 . 

Zu acker fahren/arationem fulcipere, 

Pr. Wer mit Warzen zu ader fehrt / der eget mit gecken 
(gaben) zu / id eſt, mit narzen muß man ju narren mens 
Den / cum ſtuſto cui ses, idem ſtulteſcat oportet. 

Wer mit Huren oder Katzen gehn Acker fehrt / der mag 
nis Huren oder maͤuſen nachegen. 

Acker ſtehn auff feſtem grund / agun fundum bonumn, fu» 
ctuoſum eſſe. 

Pr. Welches acker ſteht auff feftem grunds 

Der tan fein froͤlich zu aller ſtund / 

ter gürtenragrum cinctum ligare, 

Pr. Soll ſtch der acker mol Idjen fo foll man jhn auch 
wolgürten. 

Die acker vñ reifimäder an den Landftraffen verſchras · 
cten / ut muncpalsim fit, arua & prata iuxta vias publicas 
vacenmis claudere, Col, 

N kerharcden/fanire, farculo putare & purgare. 

Ader miſten / dungẽ / agrũ ftercorare, pingud facere fime, 

der beſte miſt auff dem Acker, 


Pr. Des Herren augi 
NHons occipitio prior. 
Des Herien fuß mift den acker wol / oder am beſten / 
prafentia desmini, optımus rei cuſtos . 
Man ſoll den Acker nicht zu wol dungen. 
Acker jeten / außgetten ‚lamire, runcare, auerruncare de 
suncinare Plauto, exagronoxiasherbas euellere : exkıer. - 
bare, Colum, Sihe fäuberen. 
Xderpflügenrofingere, cum aratur fecundo. Tıinaa a- 
satio grundes glebas excitat. Secunda confringit, 
Pr. Soll wach ſen auff dem Bon Anal y; r 
So muß man pflůgen vnd tungen 
Acker faen / beſa en (mit weitzen) feminase agrum wition R 
{ — 











— 






Mai KER, 
Sa een vlnr, a bar O 


ex eo euellirur, 
—— ‚eruderare, 

he (ff dem acker fi RR, das 
"Resume die" Stein ihut 


Bin fhndadersjucinem oma nt 
fübmittere, Yaır. 
De acker ragen ragri ferunt. 
Wens nach vnferemfinn gehet / fo RER dnfere aͤcker 
alle Zeigen. Ad — — rei, 
omnia profpera feguuntur, cexrulit Vi 
 Phyliidisaduchtn noftr= nemus omne — 
luppiter & cœlo defcender Iurinıus imbii 
Acker tungen / ſihe oben 
Man kan den acker auch —— * 
Des Herꝛen tungen den acker wol· 
der theilen / agrum dinidere. 
Pro. Er iſt dꝛoben der den Acker theilt. 
Acker cheilung der armen Burger zu Rom / Lex agtatia, 
ee ag diuidendis, das gefag der 
ombgraßenragrum firculo fundere: 
® Samituragercum Areulo funditur. 
Acter vmbwenden / ſchleuelchen / agrum iterare, iterum 
arare, terram vertere, Hincageriteratus, id eſt nouatus & 
tertiatus, id ef, tertioardtus. 
Nicht ackern. 
Du ſolt nicht ackeru mit den Erſtlingen. Deut. 15. 19. 
Ne bouis primogetuto ad laborem uititot. 
Zuadergehenrterramarare, > 
„Komp. Brachactker / neubruch / ein acer der vbers Jar 
eregt / der im Fruͤling vmbgeriſſen / oder gebracht roirds / 
nouale, veruactum, ager noualis, qui anno ceflar, ſue al- 
ternis annis ſeritut, opp: reltibili. 
gg ———— vnderackern / ſtercu⸗ 


Fonacker / der alle Jar tregt / oder beſ iet wirdt /ager ie · 

Rıbilis, qui refticuitur & referitur quotannis. 

Gewendie des ackers porca inagro, lira, tetta verla&a g- 

elta, inter duos fulcos: verfüra. 

Gerersat et / Kirchhoff / Schlaff hauß / caamiteriü, 

zreatcmpli, dominıcus ageı, dormitorium, ſepulchre iũ. 

Antiquitus culinz, arũ: puficuli, orü. Sext. Pöp. puticu- 
‚ Jzarum. Varr. polyandrum, mp, quafi dicas,ager Dei, 

locus ubi mortni fepeliuntur procul ä templis & domibus, 

veliuxtz templa. Culinz, quod cad.ıuera ı5i confuman- 

tur & quali concoquantur. 

Ein Land das newlich zum Meter gemacht iftragerno- 

ualis, fine nouale. Diß aber bedeut auch einander art der 


aͤcker. Sihe oben. 
Rebacker / Weingarten / Nebgarten/vinea. Sihe Reb. 


"TANG.Aapincor na winitna. uns. la viña / vin⸗ 
vineyar de. GAL.umepigue/ ne do. 
azı.mimgaert. vignoble. "urn. fjeüfel, 
»oH. winice / ho⸗ Gnz, dummen IT.pignatarpigirg 
POLO, mwinmica, 
NAnbenarfer/spina, x. 


Sieckruebacker / rubenland / ein Feld oder acker mit ſteck⸗ 
rueben / napina · 
JANG.a rape vedo. nıs. lugar dſon repa ag / 
»2 1. raeplant. nabos/ fumicnte 174. luoco done 
16 a.rabiererrauiere de nabos. erefeono le raue / 


sta. dyayyurdı, Hvssrepisheln campo di rape. 


roL.rjepisto. 


—* tzige Leſer lauffen vber die buͤcher hin / wie 
— She einen Ruͤbacker. 

Seeinacker / aget ruderatus, ruderibus fine glareis ple- 
—“ ee — —— Glareanus ge⸗ 
—— worden / geſchlecht Steinacker genande 

u. Exliche deriulereus vom Ölares / einem ot im 


PARTES AGRI. Ackerbett / Reyn / potca, terra elata, inter 





EIER 
cker⸗ ochs / acker⸗ pferd / acker⸗ hollen / acer/ irapy / acker⸗ 
werck / acker⸗ wurtz. Sihein 
Erırn. Aeter der geaderss gepiläger aber nicht qufice 

worden/aruum, a „.nec.dıim confirus. Vird.29 
Ad er den man adert / tunget /bejäck / ager cultus, deu 
man nicht ackert / imeultus. 266 
Acker fo ſich abgetragen hat / oder abgenubt/agerliz- 
tus, exhauftus & laffanıs continua Ferülitate, fterilis) 
Acker da bdum geſetzt werden / oder der barunlin srehez 
ager conſitus, furcularis, fureularius. Colonusne in agr0 
furculario capras compafear. Vartd, 
Acker an einem bühel gelegentagercollinus: ; \ 
Bargiges bawfeld / ager montanus. Frag 
Boͤß aker / malusager. Dannenher die Buſecker ge⸗ 
nendt werden / vũ die Voͤlcker in Weſtphalen / Rulacteri. 
Braunacker / ſchwartzacker / fuſcus, niger ager. 
Biauu acker oder aichlen die beſten. I 
Schmwartieracder tregt gut bꝛot Ro:n. > 
Wolgebawter acker / bene — bene eultuspoios, 
nitıdus ager, 
Her der vbel gebawet ** ſqualiclus. 
Acker in welchem gaͤrtlin ſtud von wegen Dee Sumien ! 

er Aoridus. 

—— Statt / deu di Obrigten andern ver⸗ 
lethet / vmb den Zehenden / ager decumanus. 
Gef: jeter acker / ſeges teırdarata,ager Frumentarius. He’ 
fiodo dewes, & cum epicheto Zeitung &,feruilis, zeum ferde, 
Acker der eitel Aurel cregt / leges ſtum ulorum, Razlıy- 
LFlauuna, ager aunyPd,. 
Acker den man waſſert oder waͤſſern kan / ager zigtius, 
irriguus. 
Ein acker den ma nicht waͤſſern ka / ager ſiccus, ficcanetis. 
Pıra. Ein naſſer acker braucht meh: miſts als ein ırudt, 
ner/aquolusaper maiorem : ficcus minorem ftercoiis co- 
piam deliderat, Col. 2. 1 6. 
Lin feld zum ſaat geackert / aruum quod arasuun ch, nec 
dum ſatum. 
Rechter acker / verus ager. 
Pr. Es verſahet mancher feinen Habern / ehe er zum rech⸗ 
ten acker lompt. 
Acker da man das Vich vnd Herd roeiden / ein gemeruer 
Weidacker / ager paſcuus, coınpafcuns. 
Zinßbar / gilidar acker veigalis ager, prouincialis, ti. 
butarius, ſolum habens tabutrium. 
Acker der zehẽd freu iſt / ein frey gut / ager ä decimis liber. 
So vil ackers als ein bar Och ſen in einem tag vmbaͤck⸗ 
ert / ein Jauch hart / ugerum. Vers lex fuit, ne quis cini. 
um Romanorum fupraquingenta agrorum zugeia polsı- 
deat: ne quis fupra centum capita maioris anınenu : mi. 
noris quingenta pulceret 
Fin vnreiner acker voll ſtein vnd Ralcks / fteiniger A⸗ 
cker / ager rucleratus, qui rudenbusimplerur. 
Pa. Wer hat ein frech Pferd / Jung und wacker / 

Vnd einen harten ſteinichten acker / 

Ein boͤſen Zaun und ſtumpffen pflug / 

Dem wirt zuſchaffen vbrig gnug. 
duos ſulcos. 
Ackerfurch / Furen / ſulcus, quoaranum ducitur. 
Das getreid auff dem acker / die ſaat / leges. 


Acxkerbett / ſo gefder worden lm. Ali cofunclũt cü porca, 


Hetererdrfo knollet / vud nicht zerſtoſſen / tcamınumm, do- 
um erudum, ſcamnum fit cum deprefla Hıua vome: © 
fülco in ſupe mciem terrz fcantırinec ccuf conuenut. 

Yıbicus ffamnatum deferibitagıum efle, qui ın longim- 


„ dinem ab occidente in orientem creicir: qui fi loi guarjcl- 


— ad meiidiẽ peauncas, — * — 


— 
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{ vifen orten nicht boteren / Entenfchie 

F a Air rau 
J utfaciüt, qui ſeris anatibus infidiantur, id cömirtat. 
Das ombgewend / oder gebrochen erdtrich / lolum ara. 


tum, conuerfum, opp. 
Pr. Die Jarjeis bꝛngt alle Srücht oder Getreide nicht 
> der Acker. ' 
Du Prieſter bette / du Sürfkverttetterdu Barı acker vñ 
> gete. Y 


Em Acker vnd Pflug Ein Waſſer und Krug / 
¶Durſtige Leut vnd guter wein, 
Sollallzeit bey einander ſein. 
Es iſt beſſer den Acker bawen / denn onerfettfiche lieb 
—— Silber haben. 
luckſelig iſt der Man / der mir ſeinẽ och ſen ackern tan. 
Rein acker war nie fo wol durchbawet / das darinn nicht 
vnnutz raut wͤchs. 
Maoahe gehet nicht auß der Erden / ÿnnd vnglack wechſt 
 Bicht auß dem acker / ſondern Die menfchen fuͤhrens vber 
ſich mie Sunden. AR 
Km — Bee — 
e Feſt / vnd frewd der Welt ſie find. 
Was hilff t den Kindern Gut vnd Beltz 
Hanf Hoff vnd aͤcker in dem Seid? 
Mer fich von Gott rechs lehren leſt / 

Der thni bey ihm das aller beſt 
Wie der acker iſt / ſo iſt der Sam / 4. Ef. 9. T. Qualis a. 
ger taliamihi &fchtina(& quales flores,tales & colores,) 
Wie man den acker baut / ſo tregter frucht. 

Acten / atuich / acten, cham&atte, ſambuci alterım genus, 
lorex rufticorum, aquas edutit, pituitunad articulos Au. 
entem t. 

"Comp, Attenſtaud / ebulus. Metenkeeriebulibaccz, 
Bein theil der comacdi odertragacdi, actus, drama, certa 
ſpacia canticorum in coma:diis & tragordiis, 
in Fabel hat auffs wenigeſt z. act/Horatitis meſdet g. 
Act bedeutfonften mehrerleh / als in Geomenia, ein ftuch 
faucherts/von 120 werck ſchuch / Item die bernegung der 
Springer vnd Spilleuth / motum corporis, ut hiſtuonũ 
& faltatorum, 


ActigefchichuhAndel/adz, attum, Cum, adio. Die 
Rathsacten / darinuen alle Decreta zuſamen geſchriben 
werden / acta cunæ, ſenatua conſultum, tabulæ, memoria 
publica, 
<omr. Die Arten Schreiber radtuarii, notarii, Gallis 
greff ier / qui acta publica, attionds ve caufidicorum in iu- 
dicio yelociter excipiunt, 


Adam / der erſte menſch / vnd alſo der menſchheit anfang / 
ſo von Gott ſelbs erſchaffen worden / vñ mach feiner bild» 
auf werden wir alle geboren. Von Adom (rufus,fulcus) 
das iſt / rotter Erden / quafi ein roter gefunder menſch / 
Grxcis dduuiran, bene valens, wel vermuglich / danu fo 
das rote geblät im menfchen herrſchet / ſo iſt es ein anzeis 
gungdergefundheit. Se iſt nach Chrifto tein fchöner 
menfch auff Erden geweſen / als Adam vnd Euarda fie 
Injhrer vnſchuld mutter nacket vor Gottes Angefiche 
ftundensond waren Herren vnd Frawen vber den gans 
sen Erdentreif. 

Pur. Solangals Adam vnd Eua im Paradiß / id eſt, 

‚ein kurtze zeit dann Adam iſt kaum einen tag int Para⸗ 
deiß bliben. Prouerb. in eos, quicumvixinaulas, vel di. 
tiorum zdesrecepti fünt, paulo poft effufa principum aut 
mecanatum fuorum gratia rurfus expelluntur. 

Ach Adam was haftn gethon 4. Eid. 2,48. O Adame 
quidfecifti? Quod enim ta peccafli, non tuüs unius cafüs 
fuit, fed &nofter, qui exteorti fumus, 
Adam ıfrAdameede, Ditummulierum viros fibi fub. 
üjcientium, præſertim in cibis oblauis. Cognatum illi, aut 
accohodemus, autab hominum confüetudine nos ſub- 
N J er 
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Co Amen —* 
Adams / feigen Adams, Kinder, 
Erırn, Deralte Adärverus Adam, peccarü ü 


ou fterdeninangftond or. 
Fe thun wir dann ftofssiereng . 
——— En Hbyd 
| gen gegfewi ft h nnd Erengr 
vnd — Am ver a. due 
Der ferft Ad m/homocelefis,, . — 
Der leiſt Adam iſt Geiftfich lehen 7, Cor. + 1.45 Vi. 
Spiritus vinificus. - ; 
Pr. Adammuftein & 
Adam mienafchen hatber: 
asallespbelunsanficht, 
Ohn Adams 3 ee nr 
Kan niemandrechtfrölich fein, — 
Adam hackt Cacterie und Eua ſpan /⸗ 
war damalsein Edelman 
Cum neretconiunx, & humum eurarer Adamus | 
omere ubinom en nobilitaris erar? 4 E 
Mannulianus der Erſte / als jm einer diſen Reimẽ anf 
„ feine kam̃er gefchziben/hat erdargegen diß under ſchribe. 
Ich bin ein Mamnrals einander Man / 
llein das mir Öotidie 2 he gahn. 
Par ego ſum reliquis, ni; quodmihi nomina magni 
Clsis,& Sceptrum consulitipfe Deus, 
Adamant / A damanıfteiis Side Demut. Nafcitur &ex. 


tra aurum, &inauro nobilißsimo, 


Adantfus/Adolfusrcin Tenrfeher Tauffnany tim 
tahulffusihatpäfff. Adhulphüis, Adolphus, der Longos 
barder König: 

Adder / Nater / Otter / Schlangen gefchlecht, vipera,ge. 
aus ferpeus, D6.5@, da, hydıa. Odervon chadar, per 
fodere,g vipariat, perfoffo matıis utero pullis erup£tibus, 

Ade / adi / adien / Gott behdi dich / Bote Bemahı dich gus 
nacht / yale. * — 

TAnc.farewell’ / priſporizt Buhjz Gez.iwendzleri, 

God bewith thec. draw / Buh degh Hısr.a Dios/die 
sil.a Dieu / God zBraident. os os guarde. 
behoede v. Ga . Dieu / dieu Iraı. dio / Die 
Bou.menjedobre vous gard. vi guardi. 
Pura, Ade ſagen / gnaden / Saͤdien / geſegnen / fein Ab⸗ 
ſchied nem̃en / yaledicere, iubere aliquem valere, comme- 
atum ab aliquo accipere. 
Dem Rathauß ade ſagen / ſich gemeiner haͤn del abthun 
vud entſchlagen / ſalutem dicere foro & curiz. 
Pr. Ade Tugent / hab ch gelt / fo bin ich lieb / des alten 
Adams ſpꝛuch. 

Adebar / Elorch / ſtorck / Ciconia fie nominatur Rotis· 
chii &alihi in Germania. 

Adel / adelgeſchlecht / Nitserfchafft rein gut lblich Geo 
ſchlecht / genus nobile, <larum, illuſtre, generis claritag, 
nobilitas, tempt ber von ·la⸗⸗, clatum, per aphæteſin, v- 
der vom Lateinifch deformirten nobilis, et hoc d notue. 
Einer vom Adel / Edel Edlerigenerofus, nobiliss 
Er ift gut vom Adel/nohilis& clarus origine, 
Kdelfürrefflichteit/pieflantia, nobilitas; * 

San, nobilitie. Bon. jemajtwi/ ce — 

Ba 1.cbelhentssoes rytirſtwo / urozeni ats. uobleza. 

erdicheyt / coſte / urozenoſt / ſslechta # vn. 

lij cheyt. A. nobleſſe. 114. nobitita. 
Pol.aliachetue 

Den. Ablen / edel machen / zum NRitter ſchlagen / 9 

itare, nobılem facere, * 4 

A ade gefetec/ Ruierſchat de 

nobilitas. 3 ran oe A 
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kiberalium ardum cognitione : tertium ex [kemmate ma. 
jorü,aut opibus. * tria q hahet recte nobilis judicatur. 
eines Weibs / ada- 


Alh eit / Alheyd / Ein Tauff nam 
leda, adelheidis, fic dicta quali Adelheit per fyncopen, 


Adeng / ehalich / trefflich / berauß aamhafftig / nobilis, 


Adelich / fein / jerlich / tlug / ſcitus. 
Taxc.noblereel. Gar. noble excellẽt Hy n. Eſmeretes / 
lent / famous ge. fort coguu. Nemes / ie les. 
tilman. Guz,uöziris, yodg- Irarnobilerchias 
Bao. adelredel. aD ro/geutil huomo. 


onua: Zehman / Hısp,nobferonos poro.zaejmi. 


wladita. table / cauellero. 
Adelich angefichtifuciesingenun. 
Adeliche / heriiche Fraw / herois, heroina. 
» un. Adel ſol ade ich handlen / Nobiles decet facere di. 
- gna ſuo genere: eſſe ſimiles ſuorun maioxrum. 
Von adelichem ſtam / nobili genere natucs·. 
Aldeliſch / more nobilium, mos nobilium. 
Zuſagen / geloben iſt Adeliſch / halten iſt Brorifchr 
Charetis policitationes. Chares iſt ein Regent zu Athen 
geweſen / der jederma alles zuge ſagt / aber nichts gehaltẽ. 
Pur. Die Xnaben vom Adel ſhehen das Studlieren / 
vnd ſuchen jhr kartzweil mit Noſſen vnd Hunden / ado· 
leſceutes genere nobules plesique literas auerfantur, equis 
“  &cinibusleobledtanı. ; 
‚Erırn. Ein armer Edelmau ift nichts geacht  pauper 
nihili fit nobilis wir. wiens #dir upont «rag, Eur. 
Reich von Adel / arin von us Gut Edel / Blutarın / 
Oer Hercules iſtein Ödrmer/pomarius Hercules, Suid. 
Contra, meh: guts / daun adels/cenlus maior nobilitate. 
SFruchtbar b ĩum / von ehrer Edlen art / abbotes generolz, 
Der erſte Edelman / půmus nobilis. 
Er iſt der erſte Edelmã in ſeinẽ geſchlecht / nouus homo, 
Rechter Adel / yera nobilitas. 
Olechten Adel ſpaͤrt man an adelichen tugenden / nicht 
an Kleidern oder Ketien. 
Adelich blut / das fur das Patterlaud vergoſſen wirdt / 
iſt aller Ehren werdt. 
pro, Adel gehet nicht für Erbarkeit. 
Adel ſtehet wol ben Cugent. 
Adel gehet anf Tugentroder iſt anß Tugent gemacht. 
Adel / tadel / Gelt iſt der Adel / gelt iſt ohne tadel. 
Eines adels ſeind wir alle, 
Ein recht Adeliſch Hertz / ran ſich wicht vbel gehaben in 
feinem Vufall. 
Fromb / Weiß / auch Rlug vnd Milt / 
Gehoret in des Adels Schilt. 
Welil man offt die geadfer hats 
Die nicht bewiſen Edel That / 
Geriug der Adel woꝛden iſt / 
Bey vilen drumb zu diſer friſt. 
Goti hat drey ding erſchaffen / Den Adel / Bawren vnd 
Pfaffen. Der Adel thut / wie die Schwein / die Baw⸗ 
_ röwiedie Hund / die ſtehẽ nicht feſt einer bey dem andern. 
Tugent vor allem Adel gehet / 
Adel mit Tugent wol ſtehet. 
Nobilitas ſola eſt atque unica virtus. 
-Nobilıras cũ virtute coniuncta, otnamentutm eſt egregiü, 
Nicht Adel / Adelicher ſtam / 
Die That adelerdteman recht farnam. 
Keichtumb ondadel allein vom Gehlät/ has tein Ehr 


inybm. > " 
Je adelicher Anni ch 
ehe meeb Segmenten 
nicht felber fromb fein wilt / 
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Din. Aderlin,Eöra, venula, arteriola, neryulus.] - 


‚Die Heine aͤderlin / die den tern auf dem magen fäugen 7 


venz mefaraicz. 

Aederlin / klufften / zeſerlin / feßlin an den Wurtzen, ve- 
narum ſibræ, capillamenta. 
Bletter mit vilen aͤderlin / folia plantaginisneruoß. 
Die kleine aͤderlin / dardurch ſich das geblut von den 
groſſen adernanftheiltzramivenarum. - 

run. Eiu guts bißlin erweckt das aͤderlin. 

Gort hat dem meuſchẽ ein kleine Keferengen Magen vñ 


ſubtile aͤderlin geſchaffen / dz er ſoll wenig eſſen bn ii mdẽ. 


Aderig / aderechtig / voll adern / vol geäders / ſtarck in 
glidern / yenoſus, neruoſus, multos habens neruos & ye- 

nas. Dem die ſterck in den Neruen gelegen iftlacettofus. 
ganc.thatıharh monmu ſylny / weli mucho niervos. 
groſſe and man’ ke ſyly. HYNG.inds, 

fine wis. SALL.Mermeng. 1141. nerboſo. 

»urg.volpefet, anzch,mesel. POoLo.morjni. 

peefachtich. Hisp. cofade 

Die aderechtigen theil des gautzen Leibs/daran die flers 

de ligtres feyean den Armen oder Schendlen’Vinen. 

fibus Braderlin und Schweſterlin / AReertus, mufculus, 

Das auß adern iſt / nerviceus quod eſt exnervo. 

Beäbder / darmit Die Rnorren der bein / in den Gleichen 

aneinander gehefft werden / ligamenta. 

Der am Geader etwas Xranckheit / oder mangel hat / 

ndeon®*-, nervicus, quineruis laborat, Vitr. 

pux. Das dderlin treffen / tangere ulcus, moyere dofo« 

sem, eiisäuerei ficere mentionem, quæ nos magnopere 

urat. Sihe ais. 

Ich hab jhnen das aͤderlin getroffen / darumb ſeind fie 

raſend wider mich Lc.. 

COM: Aderlaflen/ an ader laſſen / blut laſſen / eln aber 
ſchlagẽ / venam inciclere alicui, pertundere, fecare, Fetire, 
min uere fanguinem, pro phlebotomare. 

ganc.tolerblood, Gau. fcfaire ſei⸗ gom. 
ser.hemfarende guer. ırar. falaffare, 
aderobfteiten. nz. Hrborauän Por. triwe pufcs 

»on.jilaupauß mtsP. fangrar. zam. 


fteristrerpuftitt.. HYnG- veerug ⸗ 
comp. Adergunten (die) wenn bie blutader an etli⸗ 
chen orten auffgeblaſen voll werden / wie Rrampffader 7 


tori venarum, pidt. Sihe vnden Krampffader. 
Aderlaͤſſe / das aderlaſſen / aderlaſſung / phlebotomia, 


detractio fanguinis. Sihe or. 
wancthecuting Gnm-Srtetgale. UTAl .il ſalaſſate / 
ofävaine, urs⸗ el ſangrar / fafaffo. 
#r1.aderlatinge. cortadura de vena. POLO. kiwepe ſte⸗ 


GALt. ſaignee. My . ceruggas. nie, 


Ader loß / eneruatus. 
Ach ſel oder Schulter ader / Haube ader / yenahum erali⸗, 


cephalica, exteriot in cubito, quæ capiti continuatut: in⸗ 
cidituräntiolore capius ex plenitucline. 
Blusader/venafimpliciten, 
in blutaderige Lufftader/venali 
. Sumendig or ya Meg r 
diel iltzes / baſilica. 
Se is genandt/cin ſtrick oder Band des 
Ams / die Medianrmedia- 
Bunmader/bsunnquell’ dines waſſers vrſprung a —* 


arteria. 
die rechte der Leber / 


— Weise: 
5 


vnd ins 


geſchwollen / auffgelauffime Ader / varix, 


vena plus ſaus intumefcens,&fecülento fanguine diftära, 
X cig / vancolus, qui venis plus iufto turgidio. 
nhüs 


Luffrader/dardurth der Geiſt des Lebens außtgecheiee 

wirdt / artetia ſimpliciter. 

wu unbe fo von dem Hertzen den Ichendis 

gen durch den gaugen Keib außtheilet / vena 
Kin Iufftaderige lutader/arterialis vena. 


 webrachüali. 
CANxs.ananteirie der / den puls ſtach core. armeln. 
or vayne wherem ader / adem ader. HisP. garduere, 
vi taſe ſpirite mis »on.pufforonisi» wvm. cer gege. 
vedroich. la/giwoim ila. trar. arteria, 
‚2216. Diepulsas GALL.artere. PoLon.puls, 
„PR. Dulsader fühlensgreiffen / tentare venam, explo. 
rare pulium arteriz, manuin in carpum mittere, 
Ruckader au dem füß/vena dorfalis. 
Senader / ſpanader / Fachsader/neruus, tendo, torms, 
Nerui quibus ineſt vis fentiendi oriuntur ex cerehro, 
Senniberlin/ damit die fchalen der mufchlewrinden fu⸗ 
gen aneinander gehefft/nerui, quibus valuulz concha.. 
sumadcommiffaras colligantur, 


Schlaffader / yena foporaria, Arab. fubethini, 


Schlagadersfihe Pulsader. 

Schulter adervfibe Ach ſelader. 

Spannader / ſihe Senader 
TAnc.afluew. GALL.nerf. ırAr.Neruo, 

BEL.icnnepefe. Grm, meine, Poro, sel’ aktora 

»on. ſucha zila / Hrsp. nieruo. czuiem h rucha⸗ 

nerw. Hvn. Jin. miſie. 

Perment / ſpan aderstendomembraneus. 

Troſſelader / vena jugularis. 

pAxru. Hole ader / die gröfte blutader / durch welch⸗ das 


blut / foinder Leber außgekocht / mit groffen hauffen 
durch den gantzen Leib wirt aufgerheilt/vena caua. 
Dierechte ader / die rechte vrſach /derrechte grund / da 
der Hund begraben / vena vera, vera caufa alicuius mali 
fiue eıroris, 

Es were vilen Narꝛen wol zu helffen / wann man Ihnen 
dierechte Ader fchlagen vnd treffen könde. Sihe das 
aͤderlin treffen. 
pr 0: Aderlaſſen iſt gut wann es mot thut / Wer es aber 
nicht bedarff / dem iſt vnderlaſſen das beſt 

Vach dem aderlaſſen / vngeſchlaffen ifts beſt. 





Wer voꝛ der geitwillfterben, 
Der ſoil ſich fleiffig bewerben / ib, 
Offt baden vnd aderlaſſen / 
Freſſen vnd ſauffen ohne maſſen / te Sihe daden. 
Sweimalim Jar aderlaſſen iſt gut· Sihe zweimat. 
Ku a ch 
Adlet / cder) Apen,aguike, quafi adefahr nobilisädei. 
Be alu naonilin, artiger To, ( gene Bil 
er am böheften Reuge/reginä atlıim, ut Delphi pi 
„Diacoerpentum, Leo qua id —ERE— 


der geto n ſpeiß / auß dem mefenterio an ſich zeucht / 
vena poıta, 


/ſchlagader / yena pulſatilis ætea in canpo ſi. 


artyaquilinus, 2 * nn 8 * 
Adiertn Naß / trumme Adlers nas mafıs — 


Adlerj EIN Patti, ae Ska line: 
en 328 
liſchen iſt ein ſteinlen callimus genaudt: Die Europin 
—52* Beodes / vnd in ſonderheit Kı 


TANS.aprecious u.adlerſteen a x.egy / draga se 


ſtone / founde in BOHB.orlichkamd, 1x.pict 
an Kal heafl. aa. dire 10. Ne 

‚ Dun. Leichter / dann Die Adfer) aqu 
Sam. 1. Thren,'g, das iftsfehr geſchwind Dafdie 
ler alleın onder allen Voͤgi en gerad herauff / vud 
grad herab / andere Vögel ſchlagen zu ſeiten ab, 


Conr. Adlersaug. * ri; 
wie vil Befteinerim Sertel Haben '- * nd 
batein Schilt / in welchem das 

rott vnd weiß bey dem halben ſchwaren Adler ſtehet/ 

infigne Reip, Norinberp, donaum in 40. Chio. 

nica Norinberg, 

Ndlers feder penna aquilinz, 

Adlers federu chon groſſen ſchaden / wann fie vnder 
frembde federn gemengt werden, 

Reichthumb haben Adfers federn rund bleiben an kei, 
nem ort. 
Geiſtliche Guͤter haben Adlersfedern art / wann ſſe zu 
audern gelegt werden / ſo verzehren ſie die ſelbigen. 

Die Krd fordertden Adler aufrid elt, ein fehmwacher 
fordert einen ſtarcken auß / aquilam comix prouocat, Da. 
res Entellum prouocat, 

Adlers fiügelralz aquilarım, 

Sch hab euch getragen auff Adlers flaͤglen / portaui vos 
fuperalisaquilarum, De vs Ifalitis recens ex Aegypto 
eductis in deferto de cibo & veftitus profpexit, uragınla 
teneris, & infrinis feetibus cibos ore füo collatos parti- 
tur, & pullos adultos alis füisimponit: cum reliquæ aucs 
fuos pedibus geſtent. 
ero, Einböfgerhchthat auten Wind / 

Fleugt wieein Adler gar geſchwind. 
Lin Adler fange tein Mucken 
Ein alter Adieriftftärder dann ein junge Xrdhe. 


Ad miral der Obꝛiſt vber die gantz Armada / kompt her 
von ammiral / oder von ammir, Rex Arabick, oder von 
alarticulo arabieo vnd miral, q. der miral/oder anmiral / 
Iprod oder m, almiral. Iſt ein Frautzoͤſtſcher Nam / O⸗ 
briſter auff dem Meer / archiralaffus, præ fectus claßsis, 
imperator rerum marttimarum, 

Des Amirals Leutenampt/ legatus claſeis, & præ ſecti 
Yicarius, * 
"Dur Ein verordneter ——— fein / alquem toti of, 
cio maritimo præpoſitum eſſe. ei 
DER, Atmiraiti) Bas ampt des Admirals /Telalar· 
chia, Site Ammirar. EST z 
comp, Admiral ſchiff / nauis pretoria, _ 
Adonias, cin Sohn Dauids / quafi adon lah. Domi- 
nus dehoua, iftauffrärifch beufeben ſeines Vatters ges _ 
weſen / vnd vmbgebrach —— 
ders Salomons / als er ſeine geſehrorne zu 
habt / vnd indie 
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acduocieren, das er gefordert wirde gu einer fachen vor 
gericht. Olim differebat aduocatus & patronus, Auf. f. 
38. Die Schrifft nennet auch den 9. Öeift/paraclerum, 
das iſt / einen aduocaten. Procuratorift geringer als ein 


aduocat. 
Pun. Einem zum adaocat erſcheinen /aduocatum alicui 


venire, 
_ 2inaduocat ſein / aduocati officio fungi. 
Ae / Aueis wort / wann man einen freundefich beſchilt of 
ſtraffet / Ah Ai lieber gedenck daran / laß dir das ges 
farlieberja/Eia, 
Aeben / Acter / abhew· Sipein 2. 


Aecket / eichel/ elaus. Sihe duten aichen. 

Acdechs / Eidechs / eccechs iſt das Griechtſch anf. 

Slihe Eidex / vnd augec des. 

Aeer/a berräherracher/eericeher / Korneerf. ſpica, iſt ge⸗ 
tartzt von ariſta, welche woͤrter gleich wol etn vnderſchid ⸗ 
liche bedeutung haben / dañ äher iſt das hoͤchſte im halm / 
an welchem die Rö:ner hangen / ſupremtim in culmo fru- 
menti, quod grana continet. 

gAna.thecare Bon.tlasıtlas Urs.eſpiga. 
of corue. obilny. Hvn.talasj. 
Bur.eemareıco» Gau, eſpic de bie, Ira.fpica di blaua 
renare. Gaæe. suyer. PoL. tl'os. 


Aehet angel / das fpisien an den ahern / bedeut aber 
* den gantzen aͤheren. Heluetüs aer / oder aerin / 
J 


Bi aeri / ariſtæ maturz. 
were aͤer / die voll ſind / atiſtæ grauide. 
Aert die leer iſt / ariſta BR A 
Das grüne rohꝛ / darinn die aͤhren ligen/vagina, 
Das Köınlin in den ährensgranum. 
Das heutlin/der bald’ dariun das koͤrnlin ligt  gluma, 
folliculus, grani theca, 
Aecheren on fpistinroder dglenfpica mutila, mutica. 
Das oberft in der äher/das Peiner iſt als cin kön? / frit. 
Das vnderſt auff dem halm darauff die koͤrulin ſtehn / 
umıncum. 
Acher/Erndrmekis eunwoyuar annus. 
Poftaliquot mea regna videns miraborariftas. 
Alterley Rosm/das aͤhren tregt / fiumentum, quiequid 
ariftam habet. 
Der. Beremd/eerendrmelsis. 
Achꝛnin / etwas von äperenräp:en, fpiceum, fpicea meſ. 
fis, fpicea ferta. 
Ahꝛen / aeren / vmbackern / arare. 
Pun. Aehrn klauben / die dh: auflefeufpicas legere. 
Das äher auflefen/ nach ſamlen wann man geſchnitten 
fpicilegium, quod pauperibus concedi folet. 
indieähern gehen / ſpillen / fpicas e- 


mittere, fpicare & ff 

— Ran feuftindiedperfegeies condpiunt femen, 
' — 2 die aͤhren / wirff fie hin vnd 

—— aciles zephyro yibrantur. ..... 


> 





ö 
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a" Pe ae, Kuh 


— uns fatamen ai ——— — 
aAe να 
TE TEN Korn Aher/spicafmplic —— “ad 
Aduent / der Sontag / an wel chem man betrachtet den ad -· ¶ Zeh ꝛen ragendersfpicifer. * nk 
ie nee — un ereehaer hang 
Aduocat / ein beiſtand / vorſprech welcher den parcheien üs praeteritas colligere, smyaszein. 
im Ihıen fachen rather » Doch nicht mAnbrlich fonber Prov. Esiftböfinachähsen wo er geſchnitten 
ſchꝛifftlich / aton, aduocatus, actor ( quiſcunque cauf. Sihe Aff. —XR 

rum actot) caufidicus, patronus, wird alfo genandt von Aeferen/irerare, fi ” 38 


DER. ÄfERUNG der worien / Kequentamentum vocit. 
Pur. Eines angeficht äfferen / fehen wollen wie ein an ⸗ 
der / vultum alterius ſingere. 


Aegel / Eget / egle / ein Wurm / vermiculus paluſtrie, vie 


tam in aqua degens, hirudo, ſanguiſuga, quod Gngui. 
nem fele lauantium inftar eucurbite medicinalis, extra- 
hat & exfügat. Don dem Griechiſchen adina. td diß 
von #ddie,ichmelc/oder fire traho. Hirudo autem als 
hzrendo cami. Adhibentur ad euacuationem fan 


— ————— 
Pobel iſt ein auffau; nen vorraths / 
Plebs eſt hiruclo Be — — 
Pr. Die Aegel laſt nicht nach / ſte fen dann voll bluts. 
Er hoͤꝛt nicht auff / biß er ſatt iſt. * 
Non miſſum cutem, nifiplena cmoris hirudo. Prouerbia- 
lis verſus in homines nimium fedulos, & quibufüis in re. 
bus immodicos, 
Die Hegel hat zwo Toͤchter / bring her / bring her / ANn⸗ 
guifüga duas habet ſilias, cedo, cedo, Prou. 30. 15. Si. 
v — diuites auaros : vel uſurarios, noſtra lingua dictos 
irudines prouinciales, Kandägel / qui ſanguine aliorum 
—— ſe pertracto, facultates ſuas indies augere 
ent, 


Aegerſt / Aglaſter / Sihe hernach 
Aegerſten aug / ein wartzen geſchlecht / cliuus, genus tu · 


berculi. 


Aegerſten ſpecht / Codex) picus. Sihe vnden Atzel. 
Aegerien / (die) bloß / darꝛ / vnfruchtbar orth / da nichts 


wãchſt / glabretum, effaenusager, folum ceſſans. 
Rauhe ãgerten / lapicloſum glabrerum. 


Aegypten land / ein Land in Aſta oder Afıica, oder 


medio loco inter Aſſam & Afıicam, von Agat q. kriege⸗ 
riſch / bellatrix, dann es vil Ärteg geführt. 


DER, Aegypter / Aegyptier / Acgypriu 
Raub von den Aegypteren / ſpolia Acgypti, Exodi rz.a, 
Wirt acco m̃odiert auff die bücher der Heiden / auß wel ⸗ 
chen das beſt zum Chriſtlichen mug tan gebraucht werdẽ. 
Die Lodier find boß / vnd nach Ihnen die Megnptier/Ly- 
diimprobi, pofthos fecundi Aegyptü. Diogen. 

A iſch / Acgyprius, & Aegyptiace. 

2 —— Ziegeltrager / dz iſt / der mit ſchwerer ar⸗ 
beit beladen ift / Acgyptius laterum geltator, ajyirr®- 


ww pie=, Suidas. 
Pur. Korn in Negnpten führen von den jenigen / fo 
vergeblich heuffen was vorhin verhanden iſt / dann Mes 


ghpien iſt das fruchtbarfte Land In der gangen Welt / 
faſt gleich dem Irrdiſchen Paradeiß. 


Pır. Meanptifche benen/faba Aegypua, Colocaſia. 
— — d ſafft von dem Samen 


Aegyptiſcher ſchotten / dorn vn 

für on die Apotecker den Schiehenfafft gebrau⸗ 

chen / acacia. 

Aeghpeiſche Fronvoͤgt / eder Stoppelvoͤgt / oder Am̃ts⸗ 

verwaltersfo die pnderchanen mit newen laͤſten vd gri⸗ 

buten vbertreiben. Aegyptii, eredärrm. Sihe exacto · 
„zes, Lxocl· 1. 11. & . 23. 


Aei / E he Aal. | . 
tanpfeauß Böhm dur Eon 


Eee ee Zalman men 





LE 
—— Hamburg ins Meer / Abbis, q. allus, 
— 


"DER, Abingen/Dötderander — — 


ccolæ. Prol, Sabalingij· | 
Eicat, — 1. 
Tale monedula Sax, 


Acſſch pyr baum / (der) opulus, arbor como fimilis, | 


aemeli / amelbeer / ein rose frucht / wie die Rir⸗ 
ſchen / ceraſum apronianum. V. H. 
el / Euckel / nepotʒ abnepos. Sihe Auch, 
Aencket / he Xndır. | 
CÜE/ Bas Speralein/oder groß Datser älter Vatter ‚des 
MDaitıra ayus, VON anus, quæ proprie mulierem 
© verulanı fignificar. Alis des Örofvatıers Datırıpm. 
MUS, z 
Ber. mine va, Gar. bufanenf. natatta. 
—S——— Gas. eye, Ir 4.bifauolo,. 
Bo. pradedroree Hıs, elbifaßuelo. Po 1.megodjiatta 
meho ded. Hyn.jobatians alhohobti moiel 
ochiech. 
Den. Von vuſerem Aene verlaßne guͤter / ruta auita, 
proauita. 


coup. Dbekekter Vatter des Vatters großvatter / 
Vhꝛane / proauus aui pater, patris auus. 

Seß groß batters grof; darer / box ober, älter Vatier / 
abauus. 
Des Vatters groß vatters groß vatter / atauus. 

Des groß vatterg großvatters großvatter / triauus, q. 


tertia viceauus, 


Des Aenis bꝛuder / propattuus. 


AnGN/ Sipe Auge. 
Lerigfieny Sihe Angſt. 


enis / Anicetum, Anifum, Sihe Eniß. 
—————— 

Der von dem Lateiniſchen fimilis & ſimiliter. 

A cnlich / gemeß / e ex, fecundum, 

Iſt uach der natut/ de natur aͤhnlich / gemeß veftenani. 


zı maxime, 
TAN G. that com, blable. 


HYn.illendo / al⸗ 
ſenteth and agrecth Grm. indes. 


tomatos / 


with auother. —V —— — It a. conſentanco. 
Gar. couvenable Hıs. cofa concor⸗ Pol. sgadyasaci 
cordant et ſem⸗ de en ſentencia. ßiei podobnn. 


DER, Aenlickeit’kmulindo, 
Par. Aehnlich machen/fimilem reddere. 

Er iſt ſhm alſo ahnlich / als wer er Ihm auf dem Maul 
Srhrachtroderrafs were er ihm auß der Haut geſchnuitten. 
Nec lac laca magis elt ſimule, quam ille eſt fimilis mei. 
Haut. 

Wer er einem Hafen fo aͤhnlich ats einem Narsen die 
Hund hetten hu laͤngeſt erriſſen. 

Pro. inhomines non ſatis compotes mentis, ; 
Der warkeit gemaß / oder ähnlich reden / dicere quäın 
naximdadveritatem accommodark 
en fein, Enfpinsäfpin der Wuͤrtel / die Rugel durch 
welche ſich die fpinder feichter vmbdrehen laſt / Fond y- 
Ius, verticillus, vertieulum, rar, fic dictum quafı 
ein ſpinn von fptunen. Wartel aber von vertendo, 


* 


Zenen fkallySige%ur, | 
9/pilum. Sihe Erbo —E 
kelden proicha, podium, Menjana, Sihe Eratel, 





i c,. RER: 
Lih Ari einen Parpi ei 
ten hei 


FE ee ea er a are 


Oben Aer. er | 
Arflehen / Mairhoff / villa, ab aeren arare, 
ſic dıda quod capiat frumenta. 


Acrgam/ ein Landfhaffsim Schweitzerland / Argouia, 


Abrinrchrin/chern/Kupffernrvon dry f ancuy are. 


us, ex xre. 


un ofeltgo.ehrenehefftmadgen, so. ißosexere 
uncos, 


Erırz. Ehtin / tupfferin Nafrcacabus, lebes, ahenum, 

Pr, Was folder jridine Topff ben dem Ehrinen Haft 
Quid communicer olla cum aheno, in quod fi offenderie 
ea, confringetur, Syr. 13.3. Prov, de inzquali focietate 
inter pauperem & diuitem,plebeium & Prapotentem, quæ 
Kata & diurumaefenequit, i 

Pur. Alles was ſaw⸗ / geſaltzen / feiſt / ſaß iſt rin ein ägs 
rin Hafen oder gejchirien gemacht oder gekocht / ſchades 
der natur. Acria, lalſa, acetoſa, pinguia, dulcia, ptæpara· 
ain vaſis zucis, prorfus incommoda fünt naturz, maxi. 
me kinsjsmoussentur, fie potentur, fiue comedarıtur, 
EUR 2s, zUis ſo eigentlich ein Rupffer edent/ufi diß far· 
nemlich in der Bibel hernach per ſynecdochen 
ein jedes metallızs tcgulare, (cu dudile, 


Aeſchbaum · Sihe Eſch / Aſch. 
Acſchen/ did nis, Sihe Eſchen / Aſch. 


aſch(dic) ein Fiſch/ piſcis trutacei generls, umbra; 
—8 Qui — cdictum —— piſcem fius 


ed magis cinereus, & 
punctis afperfus nigtis.chymallue verö, quodcaput illiug 
recens uymum odore reſerat, Gefn, 11 ?% 


Som. Iefchmeißle/ sig. Meußlen. 
iſt / der bum oder frduter/coma, Sihe Aſt. 
eſttich Yasfteichroßerzugslorich, corium ex arena Kcal. 
€e, quod pauimentisinducitur. Sthe Eſtrich. 
hua / ein Bergin Sielſia / heutigs tags genandt von 

den Innwohnern Mongibella, berũmyt vom außwerf⸗ 

en des fewers / hat in ſeinem vmbtreiß auff die Go, mel, 
ben. Die hoͤhe iſt fo groß / das man Ihn vber die Hundert 
meil ſehen tan. Heb. 
CE’ Oder) Vatter / pater. 
Pan, Seim date ruͤffen / pappare. 
Einen zu einem Merteoder Vatter machen / einem hup⸗ 
ſche Kinder geberen parentem pulchra prole, 
egen / Sihe aaß. 


Thier einemmenſchen am hnlichſten / der Nam iſt ge⸗ 
kuͤrgzt von kuph oder koph, fimius, ä yasuic, Ich cthu etwas 
uach / ab imitatione hominum, oder non Aph,ä naſo ſeu 


naribusfimis:appellatur & cluna,-ä <unibus quibus fe. 
det attritig, 


SAN. an ape. onæe. wre, . na / maimona / 

Be ı. ſimme / ſche⸗ ——————— 
minckel. V Is.moua/ximia Poi. kocztodam / 

Bon, opicje. HYN.majom. malpa. 

Gar. fiuge, Ira. ſimia / mu⸗ 


der was von anderen ſthet / vnd nachthun will / int. 
tor quocunque modo allorım. ) 

Der Teuffefiftonnfers Herren Gotts Affe / wann Gott 
ein wort werckbud kunftgißt fo macht vnnd reigeren 
mit Affenydie jhm wollen cken — 

s iſt einem jungen men chen wie einem ffen / was er 
ae chun / cs fo gut oder Böfe / er ref⸗ 
l * 


kg > 
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Er Aflfteim Affroser fchomgufdene fluct anferter / Karzen und Affen meinen und facheneicgt; Re 
—— — ana," A fin im 
—— —— ee TRAG Frafangn, Ei 


Arfflinysimiohus,simiol,  ° > ÜMREN emegngt zuode ben demjenigenba gi 
— fiiensmarn sonen anche — ———— alfectus, per. 
nerlin ificari, elu de viererled / ieb / hah/ hoffnus 
sure uns narzen fi, Sihe beſchawẽ. ah CoPidita,dolor,fpeg mern ET 
gantze Welt hebt an dieaugenauffjuthunondroitl | DER Anna Cupia,mertarie,quidadrem> 


& nit meh: mit bloffen worten laffen äffen , ſonderen nimis exquiſite velle facere: ; RER | ar 
—— will vns ſchetzen nach dem wir —— — — — 
———— t tu, nimis exquifirus, curioſus 

Wan muß die Narꝛen alſo äffen. Affen * 2 
. ——— Den Narꝛen⸗ —— ——————— 
boren / den Affen neen / den Rappen das muf; einftreis Affirmiren 13a ETF * 
chen, ond was ſich zum boͤſen reimbt 364 beftettigensafkirmare, 
Der Eſel vnter den Affen Afinus inter fimias. fod wurtz / goldwurtz / haſtula tegia. abbucum, ä; 


Der Bawr vnder den Doctora / quandoltupidi inter fphodilus,isäuemultiplex, major, minor, hiscynthinus, 


doctos & nafirtosincidunt, luteus, Radixacrig.eft, vehementer caleficit &aducir. 
" Ste äfferen feine Propheten / Eiusvates Iudificabantur. Affter / DEU 7 Hindery quafıätergo oder alter, ander 
- COM P. Afenterorer / der alferfen weiß und baͤrd nach» hohen Tehefchen, 
hun tan / minius, Siheabentherer. Comp. Affteranwald ’ ” 
mie Menfchengeficht/Simia fimpliciter, ſtatt verö:duenyin locum ie era on vn 
mit Hundstopff/ Cynocephalus. Affterburden / * 
QAng,babons, ” Gar. babion. IrAL, babuino. burt ee * —— —* * 
Be 1. cen dier in Mo⸗ Gnx.zureniduä®, na, lecundz,arum,plur, tantum, quafi piuder — —— 
Duland / gelyck ſimmen met hondſcoppen. geburt / ſecundus partus, Win vergönnen die affterges 
ff mie Schweinstopffichzropichecus. burt.Deut.28. 57. fecundaser interfzmineo fuo egreilas, 2 
Schwansaff/meertagscercopichecus,Simia caudata, Affeerdarım/affrerling/gufpen aderraffteri,inteftind 
To wirds alles auf dem Meer oder vbers ann Mufigang bes affıera ’ foeim der leib außgehet⸗ 
cer genent. rocidentia fedis, 
Rleine ſchwantzaffen / meertatzen / kercopicheci parui, ——— aͤffterling / leberwurſt/ hirmndurſt / iu. 
Gaptuttotum ambiente, Ä <anica, Var, 
—— and * Aff  Sphinz, de cuius znigmate obuia = —— vnd bottel wurſt pflag man or zeitten 
E hoͤnẽ muß herumb zulegen / lucanicis &chorulis 
Affbolter (die) ein baum / gleich dem ahorn / doch Hei, Ai Se olim coronabantur,utex Martiale patet. 
neram holtz / opulus. erge burt / ſthe affterburden. 
CoMP.alia. Affen· naß / affen · ſpil / affen · bolck / affen- Affter ereth oder wantzgere 
— ai orten. — ——— ’ eb cum Pfab, 
EPITH. Alt affen fahet man ſchwerlich. ANG.a eru i. v Hr. 
Alt affen / junge Pfaffenrongesimpte Beren / ofau horſe. —* —* —— — ——— — 
Soll niemand in ſein Hauß begeren. BEL. den achter/ on. veveic. Ita F groppie⸗ 
SEin ſtoltzer Pfaffreinjunger Aff ſten riem an den His.clatahbared ra = 
- Derfchönfte Kffifteinvnflar. Simiarum pulcherrima fadel. grupera. Pol. vodzee. 
deformis eft, De von —— —— heßlich ſein. Afftergeſicht / in dem man das jenige fo man allein 
win mine inundeimuns Neusghisim. Plato. im finn gedencket / vor den augen fchen vermeint / imagi. 
Affen und Pfaffen laſſen ſich nicht ftraffen. —2 
PN fiebe fein & d natio, qua affedti, res quæ non ſimt ſe videre exiftimät, 
> Ben für fein Junge zu todt / cxcus ſibiqͥue imapinantur iam mufcas bolitantes cernere, eu. 
Lin Affbleißetein Afı wa du jhn auch hinbeingeſt / lices * floccos colligere,&c, 
Cober gleich wird König oder Pfaff / ober gleich mit ſa⸗ Afftertind/ das nach feines Matters tode Geboren 
mat betleidet) Simiaeft fimia, eriamfiaureageftetinfi- : , Mirdr item dienachtommende, poftkumus: & pofterior, 
' gnia, idefl,fortunz ormamenta non mutant hominis in- poflhuma proles in genere, 
> genium, Alfter! chen/asfierfidteins affterfistin ’ ſubinfeuda. 
Kin Afftan den Suchs nichtbetriegen. tio,fubfeudatio, adtus quo vafallıs feudum,quod habei * 
ESsg gefallen gleichwoi dem Affen ſeine Jungen ſo wol / veltorum, vel aliquam eius partem alij in feudum legiti. > 
+  daserdarauff chwoͤren doͤrffte / es were fein frömmer me concedir,ficdidum quafialterum feudum. ' 
Fe — or - ai tmontag / dinſtag aler dies Lünz, dies Maris: . 
nt ö ErECd/ ohtretario, 
; 5 — Mi a Sen —— fie feheinen. z Affterred vnd zorn gehoren nicht vber tiſch. 
Lin Aff ſame⸗ t fehärpffer bund befler 7 dann cin ® lies muren/affterrede vnd zorn / 
+ Menfch. She fiun Mit wichten vber tiſch gehorn. 


Quisquis amat dictis alorum carpere vitas, 
Aanec menſam yetitam nouerit effefibi. 
ffterreden / berleumbden hinderreden/carpere,devsä: 
+ + Mare,detrahere,alteri obloqui, 
” B 2 Affter⸗ 











u NIT 5 = 
AfLerIEdEr/verteumbper / der es nicht ken dem/ deher 
wiſſen hat / bleiben laff / vuder wañ erein ſtũcklein weiſt 


dvoun ſemand / ſo tregero in olle viugel tutzelt ſich da⸗ 


17 dasermag eines andern vnluſt 
rasch ———— machẽ / obtrectator. 

Affter fassarı Luc. 6. 1. Gbbarum fecunduin primurn, 
feria prima more Chriftianorum, emf@sader Inmıpiater, 

‚ more ludzorum, quia fequitur ſabbatum, ideft, diem 
labbau. 

Affterzigel/icvem bawholß abgehamene ſtack / aſt 
bnd reiſer Nilueſten u füne rami,l.C, 

Africa / Barsarcyı Mosenfandyu orbderdeittetheifder 
elt/eomarnd prierhonor, 
oder vom Afar / ſtaut vnd pitfıuer, 
endiſes Lands ſandig / aen ud flaußig. 
FANG. aphricchia. Gar aftigue. His. africa. 


PR. Afriea ringt ailweg etwas newes / (etwas boſes 
berfär) Aftica femper afiguid apportat noui. Athen. 

Sprꝛich wort von den jenigen / fo begirig fein ſtets etwas 
wenns jumachen. 

Agaric Dannenſchwamm / agaricum· von Agaria / 
einemlandin tia / von Pannen es vor zeitten ge⸗ 
bꝛacht worden / ſetzt aber auß dem Trientiſchen gebũrg 
beriompt + oder es iſt ein vmbterter namen von Luicis, 


das iſt / lerchenbum / an welches ftötenes wechſt / Ga. 
lenus ptoradice ponit, 


BOR.Agarıla, Gira. Ayasında. Ir A, agarico. 
Gar.agarie, His. agarico. Por. medrzewiowa. 
wagebta. 


Ageiſtein / Sihe agſtein. 
enden / meßbcher / bn ſacii ituales. 
gent / gactor / Sihe im 8. 
ſtenaug / pünerauasein geſchlecht einer marken, 
<lauus, tuberculum incuteextans, claui caput ſumma 
parte reprzfentans, 
ar / Aquileia Carnorii velpotius Fori Iulij metropo. 
lis,fic dieta älegendis aquis, 
Agl afier/ alſter / elſter / atzel / pica,fiedictn ã weix/äor, 
bund / variuın,ift weiß vnd ſchwartz gemiſcht. 
GANG. apye / ajaye. Ge. nis, eirla, Ital. galfarras 
Be 1. aeyter, Att. zine, gazza / gazzuo⸗ 
Bo n.ftratartesiftefa. His. Pigagarpicas las puttar pis 
Gar. pie / jaquette / za / pega. cha / gazzara. 
me, HVx.sarta, Por. ferofa. 
Derjungen Fleiſch ſchaͤrfft das geſicht andiff wol zu⸗ 
verdewen / caro pullorum vifui acuendo condusit, fı. 
alisd; coßionis eit,necauerfinda. Gocl, 394. 


gien die) ſplutter / ſeſtuca minuta quzg res & leuiſ. 
a 


TAN o. a feſtu. Gar.enfeftu Hrw, ſzaalta. 
Be. cenvfeftenpeefe, Gr. si. fait. 

Bon, maldifiwi Hıs. la pala / o pa⸗ Po 1. plewta. 
prautet. lillo. 

gley / glockenbluemen / aquilegia Rore cætuleo, &can- 
dido,quorum ille marem,hic feminam oftendir, 
BON / agun laugele / 80, aco, aquo, von aqua,g.waffers 
tbier/quod abaqua femorus 
Gein. 19.depifcibus. 


Agreſt / Vureifferweln / ein ſafft ober eintundens/von 
vnzeittigẽ traubẽ gemacht, reſta omphacium 
Agrelta abagreftibus, vnzeittigen trauben und frũchten / 
Die ein liebliche ſaure Haben. spam von iu paf,onreiffe 


ſte lus / dann er mit fat wire 
——* —* Semacht / weiches cin 





Agh / aſt / zwetg / ramus, brachium arboris, Yen, aberz, 


celemime extinguatur, 


185 * 


FANG. verivice jralı winni hro,Hv. esres / grev 


tiſeltr. lewe. 
—— Sa ey versPor. agreft / ſot 
Bs.r. verjuns. dijus verſus. Iwas / owi zwin⸗ 
Bo. agreſt / ne Hıs.agraj. na nicjra lego. 


* 


arbor extenlis ramis,hine Agſt / Sihe in art. 


Agſtein asaeſteim / adſtein / aidſtein / aiſten / bornſſein / 


ambra, ‚eledtrü,glefum,fuccinü,semuf, Tugpepi- 
emcognatum — vnde & quidam Iyncurium,alij 
Janguium vocant, ficdidtum quafi augftein / diewen er 
den gugen nutzet. Alſten / von den Deldern In Preuß 
fen Alſtis / von welchen auch Die edle Aſter hꝛen na⸗ 
men haben. Achtſte in von Achtanis / einer Juſel / da 
der Achtſtein wechſt. Cleilum, qualiglas / dieweil ee 
durch ficheig iſt / wie cin glaf. Dornftein / dieweil er ſich 
brennen laſt. Carabe von dymuf per merachefm, quafi vi 
rapiens ad ſe folia, paleas, plumas,artiitu concepts calo- 
sis vi, Eledtrum, fAreogon.ton sieben /abattrahendo, das 
er ſprewen / bletier / federle an ſich zeucht / wenn man jhn 
reißt vud wärmer / wie der Magnerdaseifen. Amıbra, 
quafiam Meer / daß man ha im oder am Meer findet. 


Sucdnum pon fücco, das ex vom einem fafft zufamen 


wechſt / herrommend nicht von den blumen fondern ven 
dem marck der Erden. Reucht wie ein Roßmarin / vud 
hat die krafft wie ein wech holter hartz. Die Poeten neu⸗ 
uens degeor Örscden,threnen der Sonnen töchter, diefie 
vergoffenralsjhr Bruder Phadıhon seftorben. Iſt d:ens 
erler / weiſſer / gelber / ſchwartzer agfieinralbum, Aauum, 
nigrum. Alij⸗ triplex, minerale, anirhale, vegetabile, 
Luccus enim cöcrelcit vefex oleo hituminofo:velex ani. 
malıumpinguedine, vel ex lacluynus aborum reſmi. 
ferarum. 
Der Weiſſe agſtein + album ‚ candidum, zartım eff, 
cæterisq̊; preciofius, baliamo viribus fimile, yix un- 
guam transparens, Der gelbe Aafteinrauimodo Aaui, 
tansparens plerung; ‚aliguando chryiolitum, carbuncu- 
lum,hyacinthum,vel topaſtam fuo colore exprimir. 
TANG. amber. Gras #anerger,. Ira.ambradi cos 
Bu 1. emmerens Hıs.elambarres rona / ambra gials 
amer / amber. clarimiente. fa. 
Bo.cziftecraaftein. Hvs.granta. Pot. burſztin. 
Schwarsaaftein / Ager Gallis, iſt ein gefchlecht des 
leimssgagates,exuftum fuceinum, Thracius kapis& gn- 


- gites Nicandrö, Duplex et, zufus & niger. Splendet po. 


linus, fed füceino gravius olet odore fulphureo,fic diätus 
guod inueniaturad Ayuiumnomine gagatem in Lydia, 


“ Diofcor, 
TAnG.thefles Gar, agathe. Hrn.talafı. 
Necalled/jcate, Gre. yayvimniy- Ita. pietra gaga⸗ 
Brr. aghet. yayıı wire, the. 
BoH.gagat. Hıs. ajavaje. 


Agflein wechftatfeinim T cutſchlaud / Sola Germania 
fert fuccinum, Soli ompium füccinum,quod ipfi Glefum 
vocant,inter yada atque in ipfo Jittore legunt, ipfis in nul. 
lo ufu. Tacitus, 
DER. Asſte min / von Naftein/fuccineus,füccinus:Plin, 
Asſtein in tropff fuccina gutta, Mart, 

ugfteinene kagel / necin lobuli, werden am halß ge⸗ 
tragen/die Catahr vnd ſtrauchen zu ſtellen: collo appen· 
dunturadcacharrum & coryzam filtendam, 


Ah /ach.ifidas Hebraiſch Ab,id el, Heu, Sihe oben Ach. 
Aha / dada / ah At at, inten ectio ex improuifo aliquidde. 


— 
ein wort eines der verwun frewerrin- 
— * 2 —— 
/Fedeusein dabich und Lldler / accipiter &aquila, 
Siheobenarrn. DR 


- 
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/ aftaw/ großmoiter / Aui: ———— — 0 
gARG« a grand - matta. Urs, abuela carbo qu — 
ee ne re en mu 
TAL 
E* Er — Po,.babtar nu gieftuerd /uboergumen 
„Bon. baba / ſtara aurerireg. slarla. : emoriens (=pius recoquitun, uilis 
a OR ! 
——— Siquid ven mens augurat. Acer mantel, 
i Virgil. . ze uprema g . = ; 
. Bun. Shmahnen Safensgab Darumbeinen etwas weiß ; Bun. Die Aa fonekien here, 
* ſagen / prædicete. ET Lin Auch oder Busch mit fpaitein auff —* e, 
‚Dempergen ahnet vnglũck es dermuetet ſich vuglucks .· —— * tleiben — 
‘ Animus icaliquid > J — die waide / 
en Ungiäd apneseinemaljet. j 7 tmbhafelftaude jchlagen wiberauf ; ——— 


, Fein guter Nam / ein gutes ahnen. 
orn / heimbach / hagenbach / flader von oren / ormus, 
acer, zis. Ovid, beſchreibt ſein holtz / das es von farben 
vugleich ſeyt / coloribusimpar; iſt alſo vnſer fladern. 
Welches jmeicrien / brulcum vnd moliulcumb, ruſe um 
iſt frümmer traufrmollufcum theilt ſich ſchlechter aufs 
¶wirt auch wald fcherenrmaßholterbaumjitem plaranus 
genant / folisrum latirudine, vuſer ahorn iſt aber Galli- 
ecam, ſiue Campeltie Plinij. Ofterm. 
"DE 8. Ahornin/acernus,cx trabibus acernis,plataninis. 
.. Zinahornin oder fladerin Tifch / menfa aceına, Mar; 
ib. 24 tabibus contextus acernis, Virg. 


Ai/dcl cin wort waun man einen freundefich fchils und 


Ailicher gedench Daranyfaf dir das gefagt fein/ah qux- 
fo übi hæc dicta cogites, 
Alid ſtein / Sihe Aaftein. 


Al / Auwann man ſich tlagt / vor commilerelcentis, - 


hem, Aie mein Vatter / was wilt mein Vatter / Hẽ parer. 


Ai / ia / lieber ſa / wann einer ons drewen will, vnnd jhn 

— Eia. 

ich / eich / eichenbaum / quercus, Ioxis arbor. Hungarl ex 

= Latino vocant tserfä, a 
in art eines aichbaumms/ilex, item cerrus, Plin. quercus 


DER. Aichel / echer / eckerit/ * frucus aotis glan· 
cliferæ, ex parte tegitun.ab &xuäos, fie duuder, glansıli- 
guea,ijt ſpitzig vnd Linglet. Glandem ferunt, fagus, 10- 
buz, quescus,füber,ilex, 

Pux. Erhatanvilen feirtägen Eichel geffen / das iſt / er 
hat lange gelebt, und vilerfahren odererfisten / multo- 
sum feltorum Tovis glandesedit. Zenodot. 
¶Aeckeraichelen / erdfeigen / terræ glandes,chamz balan”, 


Aichin / quernus,querneus,querceus, quercinus, quet. 
culanus. 


* 


swerden/quereis,@lix,£ı 

Sue — —BR 

Es leſt Rh tein feichten oder tennen 

holtz an kinauder leimen / weil —— 
das ander lung vund weich tft; pino vel abiet quercus 

ongluunati nequit. güuiaaltera (piffs, altera rara eft, 

—— 

Com?. Hichapfel/gattapfeirgaita,fultusquercuu, 

in quarum folijs &rashufculis Er PR X 

Aicheſch / querma fraxinus. 

Achgrund/sallis quercus. 

Aichflam/guercinus tuncus. Sihe Proy. Dieb, 

Aich wald / quercenum, locus quercubus conſitus. 
Aısa Comp. Eiſaich / hagaich / robur,durißsima que 
cus. Steinaichrein Aich mit Heinen ftechleren bletiern / 

die Sommer vnd Winter gruͤnen / Nex, atbor Italica. 
Einaich / eich / auß welcher rinden man das pantoffel 
holtz macht / ein welſcher baum / luber, wirt bermeint ta 
fey fa mna ilicis. 
Erırn. Alchlen / die ſelbs gefallen / glans caduca. 

Die hohe Aichen mitden breiten bletteren geben ſeht 

‚gute kolen / die nidere mit den dicken rinden / geben ſehs 

“ böfe-Quercuslatifolia carboni optima : heliphlzos peſ⸗· 
fimaeft. 

Braun eckern oder aichlendie beften. 

Diejungeaichine / ond haͤßlern ſtauden feind auch gut 
hu raiffen / noyellæ quercus & coryli quoque circulis ido« 

hez ſunt. 

Pr. Es felttein Aich von einem ſtreich una hirundo 

non facit ver: unus yir, aullus vit: bis acter quod pul· 

chrum eſt. 

Ein aichen die nicht felt don einem ſtraiche / die felt 

von vielen. 

Vil ſtraich fellen ein aich. 

Ich meinte es wer aichen / was Die leuth fprechen / hun 

iſts taum Linden. ’ 


Aichen flardrobuftus, Achen / ein Statt in Meiffenend Bair land / alſo ge. 
r N . nande / daß an benden orten ein Wald geweſen / welchen 
de ch * ES ‚ — ——————— fix. al aichen gehabt/Lucus, qui quercus Acratas hau 
gypt aichel⸗myto us,gli egyptia. l uit. 
Cour, Zlichenaicetnf groß / braun vnd ſuͤß / glans — 
querma, ſaginæ optima. ihe im eich / eid / edechs / eigen / elff / cymer / einhorn / 
Suchaichel/in buechel /Aichel von buechbaum / eludd. 
glans fagea, fagina, iſt dreiecket und bꝛaun / wie ein keſten Aichſtatt / Aureatumm, opp· Bauariæ. 
— ſchelffen. Aidex / Sihe Ender. 
geichel / iſt ein gelbe aichel / lauglet vnd Bitter, Aid ſtein / Sibe agſtein / ſaccinium⸗ 
Aigel reiger / arclea⸗ 


SEin ſchoner bundter aigel/reiger/ardea ſtellaris. 
Roh raigel / ardea paluftris,velarundinum. 


Seien fübergenant sche ga bern, ſſekiein ma- 
an iichegutzuermaftung, 





v TE 
F elſchelfft / alyx glandiut N * Aimerling / Em̃erling / goldam̃er / lagopus, gallula, ſpe. 
— .. dies pafferis,emberiza,alijs galgulus. 
— ——⏑⏑0 vad vnaußgear⸗ Comp, Waldaimerling/geigorftriderus,galgulus. 


iodſi galgulus byeme abit, us Plinius ait 20, 2 7. non 
ER » [212177 


—⸗ 


—— zus ætate atque viribus integris ee 
Ei: — darauf manaug hunfeigsancy ya 





ut 
y 





a; ; ET — ⸗ 


> US 
———— goldamerling / quinobis tota hyeme 


Am̃ er / ſtammerling / Sihe oben * 
—* 


BEin Ag / der vmb fich friſt / herpes, ferpens, zona. 
DER, Hlinfuruncntus. Sihe Hlattern, 
‚Baı.fprengivier : Bon. rored 

. cen voortoruy⸗ 
xende ſieckte. 


urat. » 
Ter. Quidminus neceſſ⸗ fuit,guäm hoculcus tangere. 
Rar den aiß nichtanman chut Dir ſonſt den deinẽ auff 
Alshrand/ein Tanffnamdes Königs der Longobar, 
diler / q. hauß ſchutz / domus tutor, qui armis domum &fa- 
y * Su tuetur. 
iſthil hilffrein Tauff namen / quaſi feftinum auxi. 
ii 5 geſchwind / keſtinus, ardens ; hülff au- 
ailium, 


Aitet / Sih⸗ eiter. 


ken / Sihe ach. 


iſt ein Arabiſcher articul / ein / der / die ⸗ das / von wel⸗ 
chem vil frembde gebreuchliche Rer cömponlert wer⸗ 
den / als Alatbes, Alcait, Alcoran, Almauach. Bedeür 
aber auch gulam. 


Mabafler, ein glatte ſteinbũch ſe bon A labaſterſtein / 


eralabaftrus, alabaſtrunt, Yas unguentanum ex 


alabaftrite,fo genant von alabaftria eier Landfchaffe 


In Aegypten / da der ftein / auß welchem ſie außgehole⸗ 
wirt / wech ſet / oder von # Adaıck #lrann,quod prehende. 
te propter læ uotem eftimpofsibile, 


Alabaſtri werden auch genens/ die grüne tnoͤpff an den 


blumen / Sihe blumen. 


AXMG.: alabas men. Græ. Alubagping, 
fter. Hıs.afabaffre. Ira. alabafteo. 

Bar.albaftr. vw. afabı, Por. afabaftery 

»on. alabaſtr / bialy tamien 


om. 
alawaſtrowi ta⸗ — alabaſtre. glatth 
come, Aabafterfkeim/atataftiie,, Plinio, Alaba, 


dtra,orum,incodum &imperfeftum Marmor, cognatum 


 alabandiconigro, gypfi ſpecie⸗ quibufdam, Wirtjegt 


— 


gebracht auß dem Hartzwald / nicht weit von Stollberg 
vnd von Regenſpurg / wirdt außge holet zu behaltung 
maucherlei ſpeiß vnd wolriechender ſalben: excanatır 
in vafa efcaria&unguentaria & Ayıllaria & varia poculo. 


num genera, Es feind mancherlen gefchfechtder Ala⸗ 


bagſſter / farnemblich aber dien; weiß:bunde / fchmwart bud 
roͤtlicht / niget, candidus & maculoſus & ruſo candicans, 


— 


quı onyx Diofcoridi dicitut, quod colorem uneuium re. 

‚prefentet: onyx alijs eft gemmz nomen, A lasafter 
fütteridrakenehin.vasin quo alabaftia reponuntur, 
DER. Dieden Alabaſter und marmof arbeiten / mar- 


morarij. 


PHR, Es ſtincket jmein wolriechender Alabaſter / 
alabaftrus unguenti plena putet. 


Der Barorsifer Lachsfür rindfleifch / optima pro pef. 


Die ſalben werden am beften in alabaſterbachſſen Bes 
halten / bie geruch im oͤl / unguenta optime fertantur in 


Manirvsider welche fonft Altmann; genent werben. 


. Voͤlcker focinefprach gehabt feind Gokti, Daci, Alan, 


L Tyrigerz, haben alle Teu 


” 


tfch gerede. Goropius vermeine, 
der Orfprung fhres namen feypon Alhanen >y.d 
alle Galli feiny Apdere derinierens von Alan ae 





Kar hear) 
„das Megupt 


nint / das vil Alaun hatı wiees die 


ung venerhiakes, Plinio füpprefiio, 


Wenn —— — BR Gran EFT N: mi 


he 
| REN 


lich abgetärgt von X Alania iſt genant gang 


r Sarmatia, fo mol Afiatica, als Ewopza, 


‚COMP. Korofami/quafirufsi Alani. 


Bas iſt / forttom̃en / —— tu Iſt aber eigent⸗ 


Alant / in da⸗ Cateiniſch / enula, inula, terminalium, 


vulgð enulacam ine nixraigier, don Heleno einem 
Sn Priamt. Fftzmwenerlen ‚das onfer ouddas Mes 
gyytiſch. Das Aeguprifch erfremer das 
nepenihes,das vnſer mußt der Bruft ; dierveifes vber⸗ 
erfrewet aber das hertz nit ſo wol als 
pectoii ac ſtomacho oppitulatur& ob. 


cliones aperit, 

JANG. ele cam⸗ Gras Eier und. My N.orDend gs 
pane. uhr PAduer iO, oker / orveny für. 

Br 1. alant / as vinmlnCgyäuen‘ . lella / enola / 

lantwortel. wor wAsalier, En 

Bon. moman, Hıs.raijdealla, ' 

CoM?. Aanttwtr/radixenulz. 

M antweinvinum helenites,ne&tarites, Pfinio, 


Marbes/an Landfchaffe Aliz jwi chen Judea vnd Ks 


ypto / da der Berg Sinat ft. rabia / odoamento. 
—* altrix, ideo in ea fuillum genus non viuit, Sftdsens 
fach / Petræa, Deferta vnd Felix : fola terrarum omnium 
thus gignens,Plin, lib, 2, 


Mari, cin König der Longobardier/ Alaricus, quafi 


allrich / ultra omnes dives, predines, vel omaibus abun. 
dans, mund), wirde ven Olrich oder Vlrich ge⸗ 
nant / Huldrich aber iſt etwas anders, 

A latzalumen, Sihe alaun 


lat / grop/ alet / großkopff / capito cephalus, mugil, pie 
feis marinus& Auyiaulis, fic dies 3 capitis magnitudi. 
me,lati capitis in cranio& palmi & dinidij, fimihs nafo, 
‚Gen. 216.86 0655, 


Alaun / An geſaltzne feuchtigteitder Erden / alumen, 


teırz falfugo denfata, eryftalline colori non abſunili⸗, 
Dem Ipriftallgar ähnlich  abeluendo quafielumen, 
quod habetvim eluendi <a, Qu caligin€ pupillisoculo- 
sum offundunt. Diofcorid. 1, 5. 

TAnc.afme. Gar.alun. Ira. afume. 
Bzr. aluym Ga. Ervelneia, Poı. balım. 
Bon. tamenec Hı s.afumbre. 

ledet / alaun. Hrn. temſo. 

Iſt dreyerlei / rotundom, liguidum,füißife. 

Plinio, weyerley / weich und hart/liquidum, Crecd — 
ar & ſpiſſum. 

DER. Alaunen / aluminare,intingere in alumen. 


. Das von Alauniftyoder mit alaun vermifcht / alami. 


natus,aluminofus, 
Comp. Zucker alaun / lumen factitium, rotundum, ſuc 


carinum. 
COMP, ALIA. Alatın/ataiwaffer ! das durch afaun 


Burhbinder Frau 
chen / aqua aluminata,aluminof, . 
EPITH. Schiffrig afaunyfäifsile,fchiftum alımen, 
Gnæ. Eyımin, agia yore sale gliola. 
Se gummeim,  Ital.afumedi fcas 


Alt / atbeveitoeffertorroctJalbaveliselericonumda, 


matica, poderi⸗. 


Alb / ein vngeformt ſtuck fleiſch das biß weilen in der 


Beermutter wächftrmola. 


Alb / Elbe /fluß / Sihe im S. 


b / der alb / alp / nachtmaͤnle / wichtefe, 


meine im fchlaffer noerd gedruckt ; incubts, : 
fultor,ephialtes, wiyrader Themifoni * 


ſchraͤtle / Etrzel / mahr / in krankheit wanu einer 


dmonin. 
„ ft 
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KALB * ACB 

1 > ZU Gar.iefoupgas His: mampeſa  Kutopa benfcher 38 
ehem Dazmamefabil € Sedıfomiderden Thrcten leben 3 
Bar. demareı re la / la pefabılla. J Dölderben Media und henmerr, . 

‚soft wachtmerrie. Gras Bf Ira. lamagerd/ — Albania, seliquiz Alanorım in An ‚ab 

9 Bommuna?  mmepanlen, dia la ſtria / la cana ⸗ —* ——— 

dawnoeni. dur. va. rin So tft auch Albania einakter namen 

Alb / atzes alpen / alpatbdrg / Albiumalpendärendon 364 "as Beitannia minor & ſeeunda r 

 albus,meifir quafı albi mantes, abalbedine& candore bel tangetvatffen / albumus, albıus pifis, weiß fie 


niuium perperuo, oder quafi abfal / decurfus aquæ, quod 
indemultz aquæ decustant,inter quas elt Rhenus, & Al- 
bis & Danubius. Goropio von Al / opeis quali omnino 
ſupra glacies. Iſt Das gebürg zwiſchẽ Italien / Deutſch⸗ 
land / vnd Franckreich / patens montium in Europa, wirdt 
gerhailt / als der Oceanus im mancherley theil / vnnd hat 
fein vnderſchiedliche namen / vou der nachbarſchafft / von 
der hoöhe / vnd von den Voͤlckeren 
PHR. Auff der Aly / auff dem Alyuech / in kagina Alpi- 
unm ſylua, im Algaͤw. 
come. Apfachlen/Helnerijs,sildetufen / monedu· 
lz ſylueſtres, Aliqui Stainhetzen / garrulos ſaxatiles vo- 


cant. 
Albenkraut / Baldrian / valeriana, von den Alpen / 
welchen es mit hauffen gefunden mird. 
Albrapp/ Valelijs, Bergeuler Steinheßrcorvus Alpi- 
nus,graculus Alpeftris, Pyrrhocorax,coryus luteo softıo, 
quiin Alpibus reperitur, 
TAnG: achots choucas. Ir a. ſpelvler / tas 
niſh choge. Grx, wrijenignt, cola / paſon. 
Gau. chovette / nerunie. . 
Alb hoͤr ner / tubhæ paltoritiz ex arborum corticihus con. 
testz,differentesä villanis, quibus in oppidis ufus eft. 
Albraff (der)wilde tulspyrıhocorax. 
N iptentächlein, albula,albulx genus candidum & fini. 
le ijs,quos gangfifch vocant,Gefn. 3 2. de pilc. 


Lei ?Aonrau fchucider Afetinsd vlione,eines geringen 


Adfchoß/@as) Schoftein ı lachſtein / rappenfteihr 


Belemnites,ä Sirszrer, ideft, fneitta, quod efh- 
iem feu cufpideni referar, —— ir. pıe- 
ertim ille, qui fuccini Faleıni colorem habe, rappen⸗ 

ftetnsproprie eſt coracius aut coruinus, dum nigereft, 

Schoſtein / Schof. Dicuntur & Idei dadtyli ä digits 
fimilirudine, & ab Ida Cretz monte, 

Alypytech / dz auffden Alpen und gebürg gehetzmontana 
amtenta, 

Aber’ einfeltigrfchlechtrimplex, idiota,imperitus. Belgis 
almertrhomo ineptiens ‚& morolus inconditt, ab almen 
Judere,nugari,iocari, infanire,laruam agere, von Alfen 
weiſſen frawen / Sihe unten. 

DER, Alberei / . Aimeret / mugz, ineptiz, preftigiz 
delufones, ludus,iocus,infania,ftulritia. Kil 

Pux. Macher die albern weiſſe / Pal, 19. 9. Exinfunee 
reddit apıentem. 

Erırn. Wider haintzensdas iſt / naͤrriſche Menſcheu. 
Pr, Alber leut dienen nicht in die Welt. 

Beſſer alber vnd feſt / deun ſchoͤn vnd trauß. 

Das die Alberen geluſtet / das södtet ſie / vnd der ruch⸗ 
loſen glück bringt fie vmb. Pr. z. 32. Imperitos ſua occi- 
det pemerfitas,Aultosd; ſua perdet felicitas. 

Der ſtarcke foll den ſchwachen vbertragen / der weifeden 
Alberen. 


coꝛe. alia. Meeralpe das Gebarg von Sauona 
d de. 

vnd Genua an biß an Srandreich/maritimzalpes. essen Be mit Rindern vñ al⸗ 

Griechen alben / fangen an ben Lyon / vnd wenden ſtch beren füllen. 


biß an Augſt in der der Combardi / ligt darinn das 
Walliſſer land / Graje Alpes. 

Alben zwiſchen den Griechen vnnd meeralben CO. 
CTIAE ALPES, darinnen Pemont gelegen / wird 
alfo genent von Coccioeinem Xoͤnig / der dafelbft ſoll 
regiert haben / Etliche woͤllen es ſehen die Paninz vnd 


Wer gelehꝛt iſt / der laß einen alberen neben jm hingehẽ. 
Alber baum / poppelbaum / fie dictus quaſi weiſſer baum / 

iſt dreher ley / weiß / ſchwartz / Libyſcher. 

Welß alberbaum / poppel· baum / weiß poppelweiden / 

ſarbaum / bicolor. Foliaeius paıteinferiore ſunt alba, 

altera viridia, wintergrien. 


Graiz Alpes. 
. 5 > Gar: „ Hrn. 
= —— ——— Combardei biß pe 5* — — Pr * 
ee ©, Gottards berg / ſummæ Alpes. Ber. i fen, Aluny, Ira. piopa / pos 
Le chalben / der ſtrich von Augſt inder Lombardi au — Hıs. alomo polo bianco. 
biß auff Senſe ©. Bernhardsberg / ben dem anfang Bon. topelbifn, blanco. Po ı.topolia. 


des lechs / Pyrckeimero, Pzninz, Thufanz Alpes. 
Schweitzeralb gebürg/das hoch gebaͤrg auff rechten 
weg / nach den hoͤchſten Alben gegen auffgangder 
—— — Schweitzer wohnen / Lepontiæ 
pes. 
Tridenei ſch alben / Tridentinæe Alpes. 
Friauler alben / im friaul vnd Venediger Lond / Tuliz 
Alpes.Sımlero Carnicz,& Notice, voꝛjeiten Venetz. 
Albfratıt/pirfehtfeernoafferdoft / Rumnigundtraut/ 
Ruͤnigundkraut weiblereupatorium cannabinum, vul- 
gare, adulterinum: virga aurea aquatica. 
Ber. bocitens» Gar, eupatorie volgare / eupato⸗ 
erunt. baftard, riod Auicenna. 
Bon. S. Runis Hıs.quafete Por. jawiec / 
gandy trant. Irar. eupatorio gadziec. 


Schwartz poppel / alberbaum abfolute, efpen / nigra po= 
pulꝰ. Eibifcher poppelbaum / neſpe / eſpin Libyca populꝰ. 
DER. Popler tnoͤpfle / ober zaͤpffle def poppelbaums / 
früdtus populi: unde unguentum populeum, popule- 
tum aliäs: &oleum quod Aegineta Aegytinum vocat, 


Alber baumſchat / krantz / baum / weig / populea, popul 


na,populnea umbra, corona,frons, 
PHR. Er sittert wie ein Eſpenblat / tremit ut folium po. 
puli. Danu die bletter dei Poppelbaums zitteren faſt 
ſtets / auch wann kein wind gehet / Prov.de formidolo- 
fo,cognatum huic,mure obſtrepente etjamı timet. 
Der Aiber ſetzt vnd beige fich vonder dem laſt / in den 
Bänen / aber die palm biegt fich oberfich / und miders 
ſtehet dem laftıpopulus contra ommıa inferiora pandarur. 
palma ẽ contrario fornicatur Plin, 
Der afber ift krauß / hat waſſer / wie der flader / populus 
criſpa aceris modo. 


- Graubindener Alsen / da die Hauptſtate Chur gele, 
“u Rheticz Alpes. j - Die balcken von ba 6% 
:g geichenzofiuen/albern / vnd nußbaͤu⸗ 
IR: er Alben / gebürg in Steirmarde/ Camicæ men biegen oder ſetzen ſich vuder den laſt / ohut, olea, po- 
Alpe Fr pulus,iuglans, tranſuerſæ pofirz pandantur, Plınius. 
“ Albaneſer VPolcker in Epiro, incole Macedoniæ in Dae weinreben werden in Campania an den Albern 
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beiſchlin valbumius, ſiecheaas. Alcodol / das habtueſt eines jeden dings / dud 
czpisA vulgo coquantur, Ron·Puluer oderftanbrals alcool vini,der btautwein / | 
oculisrubieundis, circa A» ur vitz settificata, Alcool ofsium torum, das Puluer 
* * von den granatternen / wirtalfo genaut von dem Aras 
Aden / Adelfelcken / blawfelden alt biſchen Artical Al vnd tobol / welches aptate, comere, 


I 
— aufgefügler'virs 
plin + 





Kenhba re en. In Carinchia Reivan- ⸗ præparare, zubereiten bedeut A 
— Bauiatia vench ii Alcoran/eicichteotertug des Mahomets / Aleora⸗ 
werth / predofus® ¶uus / alſo genant von dem Arabiſchen Al vnd Roran / 
udrecht — —— kompoßiio “ Ieio, fefung. Etliche termeinen estomb ber von 
„nı hats. Gen re tlenbendum ef, “ Azoras,ob.dilcremm capimlorum madtatum, in quybus 
emphafın haber. Non igitar Alprech — u nn 
— F — nihilaliud quam preftigiatoris contuinentus - 
Albuck / Atsucen ben Eoftauger See , iuxta 4 le / Sihe oben aal. 
—— ade, Anglıs Seegallen / Kin Vo · x | 
*._ gelrfo jweverlen weiß ond grarrweißsalba, Ju gemein enburs / Sihe Altenburg. 
afbucten: graw / cinerea Xidig venue pout un ainn· Alefansz / iſtigteit vaftamentum, argussa, afturia, quafg 
ar: ſed dorſo & alij⸗ —— SE colotem auancemente,acceleratio,proceflus, progreflus. 
vergit, ut plerique interpretantur. Theofogenimgu D x.Alefantziſch / geſchwind / ⸗an⸗e, ärguus,afkı 
— — — * ſch geſch argutus,al 
* Er, Pr. Allefantz macht dfchuch gang. 
Alb win / cin Königder Longobardier / iſt ſeull als ., Sojusrifhlipferig — 3 iſt keiner / wenn 
allgewin / alle vin / alles vberwinden / omnuia vineens, · erſchon auff alle ſeiten abgericht / vnd asgefpigtift / toie 
* ſonſten Alguinus, Alcuuinus, Alboinus. ein Burghauſer märffelr Gott merckt es alles / under 
Alcair / heutigs tags Cayro, cairum, ben den alten Bar greiff tyhn endlich in feiner ſchalckheit. 
e* Butonin Aegnyten / vom Al vud Cayr / welches ein Wer ſich in alle finantz ondalcfang legt / der kan finang 
Start bedeut: von dannen ber auch kompt das woͤrtlin mit alefantz ableinen / vnd in ſumma ein fuchs ſein wi · 
x Kiriathim —— Heiden Sean Sit der ein fuchs / vnd fo vil raͤnck ſuchen als ein ander, 
aber alſo genent / wur ibrzis, dastein Statt ingang Alemannier / die Deutſchen / alſo genent / von 
Aphrica gröſſer / noch beruͤmpter in der gautzen De fürgten wort Adelman = —*— nobiles hg Be 
von megenhandrierung/ fovorgeitender Pharaomum als atlerien mann / auß allen fanden ’colluuies, feu Col. 
s. Möwiglich Refideng geweſt. Seind auch fo vil Leurh lettiohominum adventitiorum, oder / als allman 
allerlen fprach vnd ſchrifften alda zufinden / * ag. Se 
darinn / das prach epentheſin literæ ,id et,omnes viri,cum ſint animıo vi. 
die Tarcken nennens Miziim, mit dem alten namen de; Upauter & corpore,quod illis plerunque nernoßus atque 
Lands Aegypten. Solidius,guäm Gallis,aut Ialisa. Ks ift aber ein Vol 
Alchimei / die Runftwetallzuverenderen oderfätfeheny * gemejen auf mancherlen mationen vermifcht, Schwas 
N fientia metallorum transmutandorum & fucandorum, ben / Bayren / vnd Mehrern. Jetzt werden die Deutfchen 
Adimi, von dem Arabiſchen XI / vnd Griechifcheh Germanimieinem eltern namen / Aleman aber mit ei⸗ 
⸗l⸗ chemeia, de xie⸗; icl eſt, fundendo, oder x⸗- nem neweren genant / vnd zwar algemein von den Fran⸗ 
v gulaaerdzwunidelt,humore vel fapore, ſetzt zu vnſer coſen / ſo doch die Schwaben die rechte Aleman ſein / 
geitgenans ass (pagyrica. Sihebefchif- fo da wohnen von dem Albgebarg am zroifchen dem 
VDER, Alchimiſt / alcumiſt / aſchymiſta, ch ymilta,; Al. Lech Rein ond Mayn / von welchen auch die Elſeſſer 
#"* chymicus,chymicus, nicht außgeſch loſſen / vnd fonderlich die Wartenberger / 
PRov. Zur Alchimen 6. ſtuck gehören. * Algäwer / vnd inder Marggraffichaffe Baden’ bes 
. Erſtlich bey tag vnd nacht laboriereny griffen werden. Soiſt Allatia gefürge von Alemans 


sr 


. 


2. Das fewr ohn vnterlaß ſchũren / ſitz / welches ſonil iſt als fedes Alemannorum, 

"3, Rauch onddampff ſpůten / Alhie / far / an hierhis,hiece,inhoctoco. 
Sigh ſelter inficheren/ AAclhie onder der Rofen gefagt/hic ub rofa dictum. 
5. Dasgefichugefundheitundach berlieren ⸗ Iqh neme alhie Reiniſch/ ond lieſſe einem anderen dort 


"6. Vudendelich den betrug mit betrubtem hertzen fps Vngriſch. Dictum filiorum hums feculi, 
Almon / aleman / allmũt / Alemannue, ein gemachfamer 


“ren. 
es fluß / edoch fiſchreich / vnd von den beſten Arebfen be⸗ 
| —— = —— N ” ——— die Donaw / bey Chalheim / alſo genaut 
ei nee —* —— von den Alemannen / als auch Almans weiler + cin 
ee * —— Cloſter / vnd Almans hofen ein Dorff / zmifchen der 
Fe nicht an ein. Reguez vnd Almůl ben —— an 
Fr n M. ein graben angefangen zu machen / er 
_. or an. — ER Pe * —— —* fahren / vnd alſo auff der 
Pe ng pr nitniften. — *2 * — —— vnd or —* 

Meer riegs fönnen/ 

Ein NXichimiftein Algmiſt vnd alles verlohren v das —— — — 


der alles genieſſet / vnd nichts wider bekompt. Ba —* F 
jemals geſehen einen reichen Alchimiſten / fandige — 
—— eines rechten tods ſterben. Alembic / ein diſtuler glaß/ Belgis —— 
- Nunquam yidi Alchimiftam diuitem, necnecromantis rius, clibanus virreus,fublimatorium, m furnaria, # 
S prunis moderate exalefaftz aquæ 


— ie ond abie / ein rohr / durch weis 
Kichtmiften Ranft iſt niemand werth / wirdt alſo genendt von a — 
vergert, ‚es das wafler in balaeumfleuft,dannenher kompt auch 
HE TE Orierifehimecseimhafenbebentend, in. 
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Alen / Eihe oten al. 


———— 
Nigo, Amache 


Alet / ſihe Alat. * 

iex ander mit dem ganamen Magmus, bererfte 268 
hi 

a gantze eg —* 


Alexandıo 
Ps. Biſtu vol / jo leg dich nider / 
Siehe auffrond ſauff nur wider? 
So bertreibt ein volle Sard die ander 
Das ift die Regel Alexander. 
lfen / weiſſe Frawen / alba mulieres, albenymphz Di 
se en; Alber/ vnd Alb. 
Affen t albenrbliegg / blickt / bliegle / albumus, plfeicus 
Ius Auusatilis,Rondeletio. Gel. 16. 


MAnG. rofcies’ rnuifreorfooghe. One Admmur, 
bleje / a blete / da-· Bon. belice. Poı. plochitha. 
Gar. able / ablet⸗ 


ces. 
Br ı. blye / bletyye / tervandoife. 


Algaſter / aglaſter / agerſt / agecluſtte / quafi agululta, 


alfterragelrpica, Gel. 666. 
Alhie / Sihe vnten. 
Alimenta / allerley leibserhaltung / als kleider / eſſen / 
criucten, alituta. I. C. 
Aliſir / cin baum in Franckreich / hat bletter wie neß ⸗ 
len lotus lotos. Celus. Pict. 


All / alle / euncti uniuerſt, omne, totum, quiſque, ab Lad | 


totus vel u abuncle, ſatis. Omnis adquantitatem diſ⸗ 
<retam, totum ad continuam refertur. illucl ad uni. 
venos numero diltindtos: hocad corpus integrum, 
Diciturigsturomnis grex, & tota domus, 
Wir habẽ all ein kranckheit / id omnes nos morbusagit, 
Pie viel in all? Quoten a. Duo, tres quatuor. 
Alte Jar / vnd jedes Far beſonder / Jaͤrlich / omnibus ac 
fingulbsannis,l. C. 
Mile vier Jarıquarto quoqueanno, Sic tertio quoque 
verbo,pro omni quarto anno,  Elegans impiimis omrio 
elt,ubi quoque jungitur numeralibus ordinen figniki- 
cantibus. 
Sie haben affeeinen meifter gehabt. Eodem in ludo o- 
moes dodti,id eft,fimilibus vitijs laborantes & improbita- 
te pares. Ter. de mulseribus. Qui enim praceptores com- 
°  munes habuerunt, fer ingenio& monibusconuennint, 
"DER. Alles peift wichts aufjgenommen/ onıne,totum, 
omnenihilexcludit. 
Altes iſt biß weilen ein nominativus finguluis, omne, 
totum. 
#riftallesreft prora & puppis negocij,a xy w, 
Er iſt das ſac totum. 
Gott iftalles in allen. lovis omniu plena. 
Es ift alles von Gott / was wir haben. Quicquid ſumus, 
quod viuimis ee Ipiramus,hoc totum Deieft. 
Alles iſt Bifweilen ein nominatiuus plurslis,omnia. 
a tönnen oder wiſſen nichtallealles/ non omnia pof. 
fümusomnes. 
Es ſtebet niche alles allen wolan. Non onınes omnia 
decent 
Alles if bifirweilenein aceufativus,afs, Alles ben ei⸗ 
‚irn haffer verfierenradaffem, velteruncium,vellibellam 
.  omunin perdere, 
Alles iffsifmeilen ein auß leaend woͤrtlin / als / alles 
eitgemeidvvifcus, alles dasrundilt/ fphara, alles das 
> hut oder obet/fedentarium. | 
‚&ablativus,omni. omnibus & omneg 







md chut 


als / vnd doch mit dem allen / wosller 
— B 
A Ni eo putemns effe oportere, 4. Veit, 
/omnibus,abl, an 
Ar andern allen pre omnibusalijs. a 
Was einem ein mahl hat gefallen, | 
Das liebt er ſtets für andern allan — 
ein Dingen /ufque quaque. - 
n dingen / in alien thun muß man Brauchen, 
Vique quaque fapere oporteg,lib. 2. epift, * 
6 ift biß weilen cin nominativus, ondFedeutomais, 
ara I Che. ma ſcuno. 
*L. ſege lic. n rs. tode. Por. Wſzelti / haz⸗ 
Bor. tazdy. uVn. minden. di. fieltihaie 
sALtont. Irar.dgwuno/cids 
Auer groll leſt fich wicht feicht auftragen. 
er iſt bißweilen ein ablativus,aler 
Rofter ein jede lug ein pfund / 
Man luge nicht fo zu aller ftund. 
Aller iſt biß weilen ein datixus pluralis,omnium, als, 
Gleich iſt vn ſer aller auß gaug / 
Omnium noſtrum idem eft exitus. 
Aller leuth freund / vielerley manus geck. 
Ridiculus multis,cundis ſit amicus oportet, 
Necmultis,atneenulli.dicarisamicus. 
Albeid (die) ambo, Sihe vnien. 
Aller lei / aliherhand / omne genus, omnis generis, 
Aler lei art / eunuſqque modi pᷣio omni farius. 
A llerfepgattung/omnigenus,farrago, mario, wmrmd@ren 
Eraf. inadag. wind, Danweigentlich iſts ein becher in 
Kleine becherlin onderfchieden / in welchen fünfferlen 
ding verwrijche waren wein / honig / linß / meel / vnd we · 
nig obs, 
Pur. Alle mit einander / alle / niemands außgeuommen / 
cundti,omnes.conjundim, plür. Cundtusrariüs, omnes 
adunum,quisquis, quilibet, quisquis duo verba-requirit, 
Quisquisitudet fibi. 
Omnesinterdum reticetur,ut Cic. pro Planıco, Cui funt 
aſſenſi adünum,pro,ad unum oınnes, 


Saft allerplerigue omnes. 
Mehꝛ als alle, plusquäm omnes, Latinis, maxime o. 


mnium. Cic, Maxime omnium nobilium Gracis literis 


ſtuduit. 

Nicht alle / non omnes. 

Die Blätter erwarten nicht alle des Herbſtes / il fallen 
vorher ab / oder die raupen freſſen fir. 

Allerlen volck / omne genus homines, eujusyis genesis 
homines, 

Es mag nicht ſederman allerlen / Syr. 38. 2. Nonomni 
animz omnegenus placet. Non quiyis quolibet abo de= 
ledtatur. ou ame Joya Ir mann) ivdanc. 

Allerlen dient nicht jederman. Syr. 33.2. Non omnia 
ficiuntadftomachum, 

Alteriyabfchaberensramenta,akllaun, 

Alle undein jeglicher für füch felbe + ſinguli, &,a, o- 

mnes,quisque. 

Aue funff Jar / allweg im fanfften Jar wirdt Sicilia 
geſchaͤtzt / quinto quoque anno Sicilia cenfetur, 4. Verr. 
COMP, All /mehret die bedeutung der woͤrter / welchen 
es zugeſetzt wirdt / als in der Frantzoͤſiſehen Sprach das 


woͤrtlin mes, eſtque aduerbium,als/ allrecht / allgut / all⸗ 


wahr / prorſus redtt,onininobene, verilsim?. 
Allein/ einigreinfam/quali all ein / ein und all / nihil niſi 
unus, unicus, unus inflar omnium, folus, von ezch, 


degregauit, ſecretus ab alijs/abgefondert, 
, : GANG 











3 —— Hıs.fo 
* J +19. 
D) — —— Hrw. egyedeill. 
Gaæ. irsse Ira. fo. 
" Poı. fan. 


Das Regiment allein fahren folum regnare. 
Hllein outer alten Fiſchen / lola pifcium, Plin. 
riftgernallein im ſtillen / Amar bonus ocia Diphnis, 
Mann maneroastichten oder fehreiben will / ſo ft man 


Allein / opp· im hanffen / geme in priuatim,opp.publict, 
Ge lolus br ‘ 


communis, 
Beifereinjunges Rind lehrnen im hauffen / dann das 
"heim tm hauß allein. 
Sch bins nicht allem / wir haben alle ein krauckheit / Idem 
omnes nos morbus agit. , 
Allein / aber / ſed. coniunkctio 
Ich will dich beherbergen / allein mach mir fein vnge ⸗ 
mach im haufi: hofpitio te excipiam, fedne quidindecors 
<ommittas domimex, | 

Allein / modo,cztermm, dum, dummodo,nifi,preter- 
quam, preterquam quod, tantum non, pıo, hoc ſolum 
(defuit. ) 

Eins alleinsmureinding/hiunum modo quale fit, ſu. 
fpicantur, Cie, 

Allein fibe ju / modo facito,utillam ferues, Ter. 
Allein / das aufgenommen/czterum, de cætero, dere- 
liquo. 

Sch hab mich gar bequem erluſtiget / allein außgenom⸗ 
men / das du nicht darbey wareſt. Ego mein Cumano 

&in Pompeiano preterqguam quod fine te, cæteruin ſa- 
tiscommode obledabam. 

Alle in / mit dem geding / das ich megchetennen rich reife 
fe nicht / was ich nicht weiß. Iſta condicione, dum mihi 
liceat confiterinefcire,quod neſciam. Cic. 1, de Orat. 
Allein das durch das chıgeigig eilen  dummodo ne. 
quidhzcambitiofa. Cic. lib. 12. ep. 44. 

Wirdt bißweilen im Latcinifchen aufgelaffen / alsı 
Qui meidcirco putantbene audire velle, utille maleau. 
diat,lib. 6.ep. 1. Sie meinen ich fuche allein darumb 
mein lob / das er geſcholten werd. 

Quidinquam tum agimus, niſi animum ad fe ipfum vo⸗ 
camus. 1. Tuſc. Was thun mir dann anders / als allein 
Das wir das hertz in fich ſelbs jagen ? 


Sch hab zu keinem / dann allein zu dir geſchriben. Nullas- 


ijt præterquam ad te,cedi literas. lib. 3. ep. 2. 
Nicht allein / ſondern auch/nonmodo, tantum, fo- 
lum,duntaxat, chm,fed ne quidem,pro,nondico. 
SANs.oniy.  Gal.feulemens. Irar. folamenze, 
Bsı.nurallen. Guæ. pin. Pol. tilto / jedno / 
Bon. tolito / ge· wıs.folamente. tocʒieʒ. 

dine. un vv. tſat. 
Nicht allein wenig eſſen / ſondern auch koͤſtlichen mahl, 
zeiten feind ſein / cum minime edacem eſſe, tum etiam cz. 
nis fumtuofisinimicum, 
Da ſolſt nicht allein nicht wichtiges / fondern auch das 
geringft dahinden laſſen / nec quicquam pofthacnon mo. 
dotantum, fedne tantulum quidem praterieris, Atuc. 
lib. saep. 29% 
Nicht allein nichtinonmodonon, fedne quidem, pro 
tantumabeft,afs Non modo ur non præeſſet ulline- 
gocio,fed etiam ut ne intereflet quiderm. 1 5, ep. 19, 
Wirdt bißweilen hindan geſetzt / alsılerundas etiam res 
non modoaduerfas pertimefcebam, 4 ep. 14 


Allein bedeut biß weilen ohne gedancken vnnd gefcheff- 
ten des gemuͤts · als. 
P. Scipio Hat pfleget zuſagen / er ſey niemals weniger al⸗ 


— — 


lein / als wenn er * 5 | * 
allein ſey / P. Scipionem itum 
feribitur, nunguam —— —— 
Hinc illud. * 
— 53 enden ‚ale. D 
bifivoeifen für fich ſeltſt / per ſe, als. Das 
j N uchtarbeiten / plumbym album per 
—— ” 
Aucit/einzigveinigfingularis. 
TAN co. fingulas GaL fingulierr Hrn. egnebeäls 


— ſonder Gre. inwin, Ad. Ira. fingufaner 
uk. 


obzwlaſſui. lar. 
Allein / opp. ſelb ander. 
Er alletn / oder doch ſelb ander / aut lolus autcertt nom 
plus quãan cuin altero. 
Was cinernichterhebentany 
Das foller ſelbander ligen lan. 
Quod tu ſolus per te non potes eſicere non cogites te ſo· 
Gonum opera eſſecturum, quia plerunque fünt infideles. 
Allbride/seidemiteinander / ambo,nomen collectiuũ. 
sodde duobusdicitur. 


Ir habt alle beide ſchuld darınambo accufandi eſtis. 


Allda / da an dem ort / hic in hoc loco. 
Allemiteinander / conunctun. | 
Allenthalben / oberall / an allen orten / hin vund her / 
hin und wider / nirgend nicht / rings herumb / von allem 
feiten / ubique, ubnuis, nuſquam non, ubique locorum, 
ubique gentium,ubiqueitineris, ulquequaque, uncique. 
omm ex parte, Ap. mmrruxs mis den. , 
Allenthalben / auf allen orten ex omni loco ‚ubique. 
GANG. cuery Gar. par tout / Meinnen. 


Oece⸗. vnico. 
Bon.gwlaſsini Hıs. cofa fingw Po ı. offoblimär 
ſawituſtet. 


where / frome all 
places. 

Be 1. allegenhes 
nen, 

Bon. voffader 
ode wſſad / na 
wſſecky ſtrany / 


de toutes pares. 
Græ. mermyeo, 
ur, mare. 
xi3ır. 
Hıs,entodo fus 
garı de cada pars 
tt. 


Ita.pertuto/be 
ogui Juogo / da 
ogni parte / da 
ogui banda. 

Po 1. mijedjier 
stazdei ſtroni. 






wſſudyh. Hvn. minde⸗ 

Alleuchalben herumb / in manibus omnium. 

Pin, waren ſchon in der new betandt / giengen fchonafs 
lenthalben herumb / libelli nonunum veſtiorum in man. 
bus erant omnium. 

Allenthalben anbfafen / «ircumflare, undiqueafilum, 
ut, circumflantibus aufkis. F 
Don allen winden angeblafen von allen herumb geneps 
det werden/ab omnibus inuidiz ventis afflari. 
Allenthalben aufbreiten/diuulgare, in vulgus indicam, 
Allenthalben anftünden ondanfbzeiten / maximdd 
vulgare,percelebrare, pradicare,publice dicere. . 
Allenthalben befeſtigen / cincumßrmare, circumguague 
munire, 

Allenthalben beſchlieſſen / vnd umbringen / circumclau · 
dere,conftringere. . 

Allenıhalben darbey / vmbhin / circumſitus, Apul. 
Alienchalben drengen/circumllipare, agmine comitiua 
eingere,Claud. 


. Allenıhalben hin / auff alle feiten / quoquoverfus, quo- 
nthalben hin / auff alle fi qu 


quoverfum,in omnes partes, verfus omnes partes: 
uemcunque lociun. 
—— bin zuſauffen / citcumlluere, undique ac- 
currere,connenire,ursußeg, i 
Aullen halben mit roch: vnd waffen wol verwahret / @- 
raus, eireum quaque munitus,loticams- 
llenthalben uber [and ——— percrebuit, 





















































EL 
> — " - ; ie 2 pt / RL FRON . u 
Abteehaien nlälngen vnab föwaregeh — Ka ren 7 Allaeinanber 
Mtlenspalben ſicherer / als in Narhrubicisuius, qguim — gg fepepeim | at, 
in Senat. un aliefampt getößtyomnes adunumoccidir, 
— Religion garaufroberhanbpabe fie 0, auffdecoftor, luico barathro, popino, 
allenthalben / aut undique tolle : aut uſque· ' = 
— quaque conferua. | Almachtu &snrliche gewals vnd allmacptomniporen. 
Allenthal benh eit / allgegenwertigkeit / ubiquitac omm) numen, Deus ipfe, 
prafendan DER, amdchtg/ssteageemas,sonatrnn 
Aller / omnium, bedent bifiimeilen ein vberfluß / nota fuper- ‚magtommipotens, muwrengirey, das iſt Öottaffeim, ' - 
Uuui in ——— —— —— aͤr⸗ Prov. —— 
upermm 70 mus, optim 3 ’ ‘ \ FR „ha 
re ee hoͤchſt laudabilibus la· Bon hat ein allmachtige Hand / vnnd ein trerm Vatier 
beim infert, 8 LT. * ri . Dee in J 
Aller — 2. um· Gortijtin Schwach eln allmechtig / vnd in Thorheit al⸗ 
EN NEE FRE ne quouis —— 
motu h "> ö Alm (raller jederman /omnis, quiliber, 
er Cpufttuchft/ Chufknnifsimus. quifquis, vulgus, sg ' Me 
ler erſt / vnlengſt / vor einem kleinen weil ’modo, Xen. Pa 0. Das allman fagtrift gern war. Neque temeieom. 
Modo.ad tempus relatum, non eft idem quod nunc, fed nino «ft, quod vulgd dittitant.. ' , 
aliquanioante. Cic. Quoddico nupen, imo vero modo, Al tag/alletagquotidie, ei 


arqueadeo pauloante. 
- Yun aller erft/iam tandem, tandem ad exttemum. 
Auer erftsprimus, Fürs aller erft/primum omaium. 
Aler gröft (hmäger/unus omnium loquadßsimus, 
Mer ding/omnino,&nota fuperlatiui 
Aller ding arm / der auff Erden nichts hat / omuum e 


genus, 
"Aller ding fein Dettfer ſey ben euch / inter vos nulli fine 
Pauperes. Deuc. 15.4 
Ir ſollet aller ding nicht ſchweren / omnino non eft iu, 
sandum. Match. 5.34 
Dubiftaller ding ſchon / tota bella es. Can. 4. ». 
Thut aller ding wie ſein Vatter / Quemadmodum eius 
paterfecerat, 2. Reg, 27.3. 
Es iſt keiner allerding frei. Nemo omnium lihenimus. 
Alermerftimeiefar andere / fonderfich / infonderheit / 
——— fmaxime, cum maxıme, prxlertim, preci- 
‚ poulsımum, warm, ri Wermei 
Zaun plurimam eh * — 
er fleiß ſoll allermeiſt werden / Deenu 
cipue nobi⸗ SER — en 


Higemach allgem ichlich mach ond nach, ſanffigtlich / 


langfanylenfim, pedetentim, paukarun, dudtim, 

Ein orꝛt der ſich algemach herab ſencket / locus leniter de. 
texus, [erg/g. dbliquus, gefege. Oppofit. gäch. 
Algemaͤchſſt / ohn alle⸗ eilen’cundtanter, ociofe, 


Allgemein / gar begriffen / alleinig / generalis, uniuerfa. 


lis, q. ommıbus communis, ad omnes pertinens. 
Algememn / das alle angehet / lud patens, catholicum. 
Der algem aine glaub / ſo indie ganze Welt außgebrei⸗ 
terit / der Cheiſtlich Gland Ecclefia Dei Catholica 
Chnftiana, ; 
Derafgemeine Hauff / die gantze Gemeind / bberall / uni. 
—— uniuerfitas, , 
Algemein verfimfung/concili 
dus uutuerlälis. R ; * Pe, * 
Algemein beeuch lich Sprichwort / das jederman dit 


‚treibt vnd fagtveritum fermone prouerbium. 


Agemeinigtichr der gemein; generaliter, uniuerst, 


in ünjucıfum, uno verbo, 
CANG.generallie Gar. generalmöt. fen, 
Brlafgemeinelice Gun Prwör. Irar. 


Bo u. obeenenpffe vl generafmöte. mente. 





i  . Hütojonfeges Pos. pofpof 
/ Siheatlerien. ri 
rha mah vber / hn tommeu /Ei omni modo labo. 


'w jur y# 





Theten alletag Bıandopffer/quotidiana facificia. 


DER, Alltäglichraträgigrquotidianus. 
Erırn, dasalltäglich Scherrkebrisquotidiana, 
Allweg / auff alle weißrinalhvegromnino, ubique viarũ. 
ubique locorum, ubig;, quoquo verſum, quaqua verfum, 
Aliweg / allzeit / fat vnd fuͤr / ohn vnterlaß pMierdarslem. 
per. Ob rosia.· gemamgtlich / plerunque. 
Es geraͤth nicht alles allweg. 
Er hat alweg Jungen / oder ayr / aldeg newes werck am 
Rocken / ſemper Ilio mala. 
Der Winter pflegtallweg kalt zu ſeiu. 
Gfäds bedarff man allwege. 
Auweg im 5. Jar / quinto quogneanno.' 
Alzeit/omni tempore, femper, perpetuum, perpemd. 
Ein mahl far allzeit’ femel pıo, femel pro ſemper. Cie. 
ſic. Hxclemeldixiffe fufficiat. 
Allzeit ben jemand fein/vulgd, femperapud aliquem ef» 
fe. Cic. Tubes illum mihi aſſix um effe,tanquam magiftıo, 
Es gerich nicht allzelt / non femper felix temeritas. 
Allzeit im deinen wort / tertich quog; verbo (excitabitur.ꝰ 
Aulzu/ allzu ſehr / nimis, particula exceflum fignificans, eig 
woͤrtlin ſo ein vber fluß bedeut. 
Wann das allzu darzu kompt / fo taugts gemeingklich⸗ 
nicht / als all zu betant / all zu from / all zu qut / all zu weiß / 
all zu recht / all zu gelehrt / taugt nicht, omnis excelſus vi- 
tium eſt. 
Pr. All zu gute wort haben wenig glaubens. 
Non bene creduntur, nimium quæ blanda feruntur. 
AU zu milt hilfe bald zur arımur. 
AU zu gemein macht veracht/ nimia Familiaritas paris 
contemtum. 
All zu fcharpffift su Schroer/quicquid eftnimis exatum 
& exquifitum, id eft, rigoriuris parit conten tiones, 
All zu ſcharpff macht ſchaͤrtig / 
Trifte rigor nimius, 
Dt zu ſpitzig ſticht wicht, 
All zu ſtreng jerreiſt. 
Jus ſummum ſape ſumma malitia, Ten 
All zu vil / nimis, nimium, prorfus. 
Alt ju vi iſt vngeſund / omne minũ eſt narurz inimicũ. 
All zu vn / hermophroditus, qui nimium habet, nempe 
urrumque (exum. V. Belgicum, 
HU zu fri / pra maturd. 
NM zugleich / un ommes. 
—A— & fimul, prorfus, o. 


m * 
Au zu mat / Och ſſen und maio 
——— Schaff / pecöra tum imaiora 


— Bent —* 
a mal verlohꝛen. — 
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NEL HLL N ir 
Tr SE * - fifetr2.Macch.sg.40, —2 
e — —— Pa.vonallzu. PN 
— — plus apa quim necelſe et, Syr. 2. 2% —— — une” 
eitulswienesn. WR ATEM 8. von allen ingem — 
— non fapit, ille fapit. De hominibu Bs fſoracca een R 
verluäs, qui omnia füb limani en DONE LE Es fiudwichsalle gute trewe Nathgeber.. 
2 —— —* bescheren er ? Nunguid non * 
Ks oftıum > 
nn, nn 
Ne Berlerstranckheiten warten uns auffden dieuſt. t Dudbanauff Erden vifträbfal. Im 
— — —— — — —* 
Auer Menſchen frombteie iſt vil zu AEDEN/Crocodilus, animal ⸗olsn nomen Alt 
— — ter menwdiedes, . 2b Hifenicolagarıo, quod lacertum fignificat, Nilus, de 
„etegleich gehn (reicher. — Indus Crocodilos gignunt. Gefn. 3 63. 
AU FREIE reich / alle gefangne arm. Alegiren/anzichenrcitare, * 
nal HAAR mag wol ein gut Pferd ſteden. < DER, Allegation/anziehungycitaio. 
ae a ee mnoßata fie MMA/ Ein Hesseife 2Dsutn bedeutend, Ich den 
—* ——* ——— re Eſt vox inchpans — 
Ceuchen das maufftopffen. Almanach / Caleuder / Calendarium, Ephemeris, meno. * 
Aue Menfchen find gebrechlich. logium, Don Al vnd manach, hat gezehlt / numerauit.· gr = 
Halt feft an deinem Gott / adnumeratio, ein jeitrechnung’verzeichuuf zoderg- Ai· br 
Der wendbir alle Noth. aneni, ein Mohn ſehein ven al und mena, ndws Luna, 
Sihe dich wol für an allem Ort. der Mohn / ein außrech nung aller Mon ſchein des gau ⸗ 
ten Jars. Hine manatus, Vicru. circulus, m * 


Aue Pflantzen / die Gore nicht pflantzet / werden aufiges 
rottet 
All⸗ gie Jichen zufamen / vund find dem magen 
fi 


unslich. N. 
Alle eigene Rach ift von Gott verbotten. 

Es nutzet nicht eim jeden alle Speiß. 

Es iſt alle Tag gute zeit / wer nur fromb iſt. 

Alle Vernunfft belt ſande für ſunde / ſchand für ſchand. 
Wer alles Wiſſen will / der erfehrt vil das er nicht gern 


weiß. 
Aller Yfopiftdem Saturen am geruch aͤulich. 
Alte Zeisift verlohren / in welcher man nicht from wirt, 
Pro. von allein. 
Allein ift eim am beften. 
2 thon / allein bäft, 

if gern allein / mach dich nicht gemein / 
So wirſtu werth gehalten Por 
Es iſt niemand weniger allein dann allein. 
eye allein. Nulla calamitas fola. 

er allein willhaben der foll billich nichts 
Es muß; einer nicht wollen alles ee er 
JE weiß oder kan feiner alles allein. 
Zleib gern allein / fo bleibt dein Hertz rein. 
ber dem / der allein iſt / weñ er felt / dam Hilfe niemand 


auff. 
Ebenthewer iſt ſelten alleiu. 
Pr. von allenthalben / 
Chꝛiſten ſind allenthalben in Trubſal. 
Gott iſt allenthalben gegenwertig. 
Enter præſenter, Deusefthic& ubique potenter. 
Gott laſt fich allenthalben finden. 
Niemand iſt allenthalben Folifren. 
Pr. von allmaͤchtig vnd allmacht. 
n einem nu vnd blick verfelt / 
ae boßheit diſer Welt. 
"Gott ächtig, allwiſſend / gefch und for 
— ſich der feinen annimpt / wie — ** nd 


Pr. von allzeit. 

- ein mahl eode/dann allgeit ſchweben in noch. 
dern zu weilen Bein / sureilen a lee 
Elaſts. Allo iſto auch laſug / fo man mancerien 


9 

wir 

nealmeinnag 
} 































oderg: Mohn achtromnium Lunarium numeratio. 
"gun. aualme sar.Calendrierr annales. 
nact / to tuawe ho, purlequel on pou Hvn. lalendaris / 
uoit coguoiſtre les judiczium. 
ſours feſteur / et 174. Calendario 
non feſteur. da cognoſcer I gie 
boet. one. ifnmeir,s. or feſtiut dagl 
Bor. Kafendar’ sugeäöyem, altri. 
mimucy / allmanah #15. libros de les ». judicie Lafzdarf 
Almar / ein talter / behalter / teuſterlin /armarium, 7 
toriũ. Das Teutſch iſt deformiert vondem Laceiniſchẽ. 
<An,aftore how‘ tissfchärpraem. His. almaris pas 


In or pleadible 
dahes. 
»2 1.cenjaertijt 


ſe / orwher ann mon.almara. raguardar coſas. | 
thingts faned ut Gar.armair, MYn. almaͤriou. 
to beterped. Ge. dBuf,ums. Ira. armaro. 

Ber. ceuen ama, Han. Po.ftafarafmaris 


Almandin/cabuneulus alabandicus,ein gefhlechtdes 
Rubins doch geringer als ein Rubin / vnnd nicht fo 
chwartz / ſtehet in der mitten zwiſchen dem Rubin vuud 
ranat. Ein amandin iſt etwas anders / dauon ſche 
vnden. 
All ment / gemeiner Weidacker (die) compalcuus ager, 
paſcuum, Pie, 
All mẽter / der das Lehen einer almenb oder des gemeis 
nen Dichs empfangen hatı Dichmeifter/pecorarius, Pi®- 
Almoſen / Armenſtewꝛ mas man vmb Gottes willen 
gibt auß Barmhertzigkeit / eleemoſyna, von ine 
erbarmung/miferatio, munus quod pauperi ex commk- 
feratione datur. Chryloftomus nents mercatuıram: He- 
brei, Chaldzi & Syri zadik, ide, iuftitiam, quodnonfit 
poftrema iuftirix pars, quæ etiam lege precipitur. Deut. 
1 5. Scriptura facra vocat fanerauoneın, ein Kauffmans 
afftoder Wucher. 
* 6. almeffe. dym pro buh dla MIS- limoſina. 
pitieralmes- ma. stutelmilos Hvn.alamifne, 
Br 1. almoes. Ira,elmofisat ⸗ 
Gar.ammofte.- Iimofin. 


Bon, almuzna / aeg i 


1) U GRE®. iii. Sc} 

"Fa more geknremipmam du. NN fi 

Imofen fparen/eleemolymanı negare, 
bietenımend dicare, 1 


Amofengeben zum geſicht / e 
— E— 








una 












en 
— —* 
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ae 













rer 





erder ehꝛr iſt / ſagen die das Almofen Kitten. 

4 — ge nach geraubt Almoſen geben. 
Manfollmit fen geben die Kaut nicht ſtercken 
Injhrerfaulteit. * 

Dßernichtififilgtamoch a geidis 

Nicht almoſen ſpart / ſeines leibs wart / 

Mag gung behaltenrondehrlich alten. 

Beichten ohnererv/Tiebhaben ohne trew / 

. Almofen geben zum geſicht / 

Die werck taugen alle wicht, 

Vnd ſtad für Gott fo angenem / 

Als wenn ein Saw ins Juden Hanf tem. 

Das almoſen iſt Gottes / vnd wird Gotte gegeben / wer 
es bitter und leges vbel an / der ſtilts jhm / vnd bleibet ein 
Dieb ewig. 

Aloe / bluer aloẽ / alepatic ein ſafft von einem kraut aloe 
oder ſemperuiuum marinum (ä peipetuo virore, das 
immerdar grünes ) nicht von zAdw capio, quod fe.deuo- 
rantem hominem capiat, (omdern von dem Hebreifchen 
Jaan,Sitterteityamaritudo. Iſt grvenerfen, Caballinum, 
vnd firccocitrinum. Caballinum iſt die grundhefen def; 
allerreinften aloes / fo genant don Caballo,das man jhn 
zur Nofarsnen nutzet Succocirrinum ift vötlich oder 
ieberfarb / rein / tlar / der ſich Leiche leſt zerreiben vnd zer⸗ 

ſchmeltzen / alſo genent vonder Inſel 8Socotora, von dans 
nenergchrachtwirde Gizcdolim «alle, hodie deluer 


vocaht, 

‚ gAnc.aloe, roquet. ba de acibar / her⸗ 
Br 1.aloe. Guæ. Alu. vababola. 
"Bon.aloes, vixspw;, Ira, aloe. 


Gal, aloesı pers ns. cavila / her⸗ 
COMP. Alzfanginz find pillule von afoe gemacht’ 
. quafi aloephanginz, guy üftedosdas man fie ıffet/ oder 
- verfchlicher. Pillulx enim, utiniuriz,non fünt manden- 
dz,fed deglutiendz. - 
Alocs holtz/ das H Creutzhols / Paradeißholtz agal- 
Iadium,xylaloe,lignum aloes,arbuflum ab ea vi gua pol- 
let aloeticz non dißsimilı,nomen adeptum amaritudine, 
TAnc. ſcemech Gar. parroguet. aguila leguo. 
to bethe ſwecte Gi. Azdeyer, Ira, agallocho / 
woode / calledfir Zururin,cdeilue, leguno aloe. 
gnum aloẽs. His. finafody 


MOLEN/ ein bzasfifchrmisdtim Meer gefangen / wie ein 
Haͤriug / aber kleiner / aloſa. Sihe vnten Alſen. 


@Bz x. elft. Sax. Siam le ITAL: ghepia / 
Bon.drobmerge zuefigiu ehiepe, 

bidy. Hıs. ſaboga / ſa⸗ 

Gar. aloſe. volo. 


Alpen / das hoch gebärg/ als in Torof. Alpes, Sihe 
oben 1b. 


Mpbadet/siphaberum,elementa;literz. 


Linatphaber räffeltn + Taffel darauffdie Kuaben die 
Buchftaben machensoder ſchreiben lehrnen / tabula li. 
teraria. 


- Bin Kuab der das alphabet erſt lernet / puer abecedari. 
us,Hieronymo Flenientarnus:tyrunculus, elementarius, 
* 


Sex das alphabet/die buchſtaben niche kan / oder lernt, 









* 
| RR KR 
"Cor. Amofen büche/ ai iemfym op, Mpfonfus/tomteprsompeifine / ai; 
Almofen /eleemolynz prefeftas. aun / alrung/afreinichen, mandragora, Tanıa anzia 
Pr. Almofen der Reichen beerfehag- « & venenata, fompt her eir : 
| a) faumetictr — —— 
Kran she (Paris an gebraucht. Columells nents femıhominem;Pythaporas, 
"Gottes wort treuger wicht. peiuacdenbann die wburne Ifk gefpalten/afs uerene 
Es wirt gar oil almofen vbel angelegt / vnd felten auch Arber Fhintein des Menfchens,Diokcoridesnents abri. 
din Darter onfer darüber gefpzochen. pm antimeloh, gleich einemäpffel, Plin. circzam, ir. 
Em almo ſen das don hertzen tombt/ Map ng vie na —— — 
emmer frombt. cum 
—— rana, quod teſte Hefichio fimiam,fiue serkopithecumfig. 


nificabat antiquitus, vnde noftrum, affmanfır, ton 


weichem fühe oben. 
«Anö.themam GAL.mandeglos KI.mandracofa. 
drage. ire / mandragore. uvm, 

‚ Bei. mandra- Grm. lia / nagyfwoe 
gora. aus, afpwmiug. Irar.mandräs 
Box. mondras Ponmirientenug gora. 


gora. nam, Poı.potrjit. 
Arupen/ truſch / lampreten / tſchitſchen Bartphanis, lang⸗ 
bricke / lampetra, pifcis lubricus. iſt ſouil als anguillaru- 
pes lambens· wie dann auch lampetraä lamıbendis peuis, 
von lecken oder berüren der felſen vnd ſteinen. Huius 
epat oculis obfcuris, & ex ĩmininuta yifione imbecillis 
miraculo mederi expertum eſt. | 
Als / ſo die geit vnd gleich heit bedeut / ſoll mie dem einfa. 
chen l geſchriben werden / nicht alls / fo von all herlompt. 
Als es fchou nacht geweſen / zur ſelben zeit / tum, eo tem. 
re,cum iam nox eſſet :ad primamnoftem. 
ls / quando,cum,iam,iam tum,cum tum, ubi, tum de: 
mum,tum denigue, Als Cicero conlſul war / Cicerone 
confule Catilina oppreſſus et, pro, tum Cicero conful 
eſſet. Noltra enim lingus ablatiuos abſolutẽ pofitos, 
' breuitatiscaufa’abhibitos nön agnofcit. 
Als wir cin gute weil mit einander geſchwetzt / multis 
verbis ultrocitrod; habitis,ille nobis confumtuseft dies. 
Alls gleich/als oͤb / gleich als / tanquã, ficus,=qus, quafi, 
Als treffe es dich an / quaſi tes tua agatiut. 
Wann er nicht thut / als ſeh er ein frommer Maun / nifi 
fpeciem pr fe boniviriferat. Cie. 1. Offic. 
Is die arten oder bnzogenen finder / quafipuerideli- 
dati. R 
Als fpileftu der wuͤrffel / quaſi cum ludas teſſeris. 
Er tundt fo wenig als nichts / Cuxio literarũ admodum 
nibul ſciebat. 
A l ſo ſtarck / als kirchen werck / ſerreus ahene us. 
Er iſt ſo ſtarck als ein Noß / alter Hercules. 
Aequẽ adverbium eleganter excipitur ab his particulis 
asatqus,tit& alijs. Sic dieimus perinde ur,agatg; ‚quafi; 
Per ift ſo vbel dran als ichrquis inifer zqueatg; ego? 
So wolals du / æque ac ru,pro,tain bene quam ru, 
So viel als dich / atrem fenis noftıi höui tanquam te, 
Anders als / oder / denn / ſthe anders / vnten. 
Naichi ſo gar als / non tam iplo dono quämabste datum 
eſſet. 
Anders als ich / aliter atque ego. 
INi de illo aliterargue ego exiltimo,lentiunt, £ 
Omnia contraac dieta funt,euenerunt, E 1, conträ guam 
dıa ſunt. 

+ Kinerals derandersalius alio dofior eil,alins alio era. 
vius dixit, pıo,aliusquämalter, Alia,aliud in oratione 
multa cum venuftate geminantur, 

| Als / dann dieweil / quippe, voa qua rationem antece· 

dentium reddimus, autplanius alıquid explicamus. 
Als der ein gelehrter Mann war/ Sol Democrito ma. 
us videtur: quippe hoᷣmini erudito. Cic. 
m exemprel / ſicut, velut,exempli, verbi gratia. 


Dieftolgen find jederzeit geftragft werden, alsdie ee 





51 Me —X ———— 

domiter /Nebucadne jar / Superbi ſeunper puniti funt, mmen hling ond Sommery michi, 

" velut Sodomitz, Nebucadnezar. Beitix, quæ gigauntur ——— — ——— 
— * % 


SAnc.fhadde, delle. 








En A Ar > — Cic, z. de nat. deor. — — 
ale) Beff mir Bot name euer Deus, itamtihi 


«  Deos omnes propitiosefle velim. ı. Vern 
nemli ippe, utpote. 
Ks die wir nichts pflegen zu verachten / En nos. utpo- 
te quinihilcontemnere folemus,non pertimelcebamus, 
coue Als bald / vou ſtundan / on versug / protinus, 


Aatim confeſtum mox, actutum, ſine mora. 


Eerwade bad hie feiir/ continuo hicaderit, Ignis in 
aquam coniectus continuo extinguitur. 
Machedich alsbald an jhnrcongredere adtutum, Ter. , 
Als bald folgen, ſtatim fubfögus. Ipfe cum legiontbus 
fubfequar,PlancusadCic. i 
Als bald / ſo fuftrubi primum,quim primum. 

Als baid er reißbar wardr,oder kriegen erleiden mocht / 
Aimulacbelli pariens erat. 3 
Ats bald er das gehoͤrt / ut hreaudinit. 

Alsbaldes jminer moͤglich iſt / quam celerrim?, 


Alsdann / aladenn / vnd ehe nicht / zur ſelben zeit / tum, eo 
—— 
Alsdenn erſt / tum demum. 


Wenn nau wirdt ſagen / die feindrorfien + alsdenn vnd 
nichteherwillichree. Cum ininuci nofki vente dicen. 
sur, tum in Epirum ibo, 

Schon oder eben zu der zeit / als du zugegen wareſt. Ta- 
&ırea,guz iam tum cum aderas,off-ndere eius anımum 
intelligebam. Ib. 1. cp. 9. 

Als sch den ſchmertzen verftandenrdahabich fie erft ge» 
tröft; ubi dolorem ex illus iniunjs cognoui, tum cos 
hostatus ſum. Cic. 

Dis alter iſt alsdaau + oder der geſtalt ehrenwürdig / 
wann es ſich ſelbſt ſchatzt vnd bey ſtunen recht bleibt. 
Ita enim ſenectus honeſia eſt, ſileipſa defendit, fi ius 
ſuum teriner, Cic. defenet. 

a faft er mag / eilends / quantum poteſt. 

ker faſt er jmmer vermügen hat quantum maximt po- 


Als gewoͤnlich geſchicht / weun etc. Ita 
lsgroß An en 
Als ich argiehnt/quantum ſaſpitor. 
ng 
s lang da gl tig biſt / 

Doneceris felr, * —— fans a 
—* viel als mmermüglich ift / der warhei: gemeß reden / 

cere quam maximð ad veritatem accommordark, 


Als manigmal / manchmal / quoties. 


Als vil al⸗ dꝛen thun / complere tres. 


ls vl guug iſt / quod fütis eſt. 
* vil mir zuwiſſen iſt / ut mea memoria eff, 
ls ich noch gedencken mag. 
[8 war/ats wennesder Apollo ſelbſt geredt Kette, 


“ Non Apollinis magis verum,atgue hocreiponium eft, 


ei wenig man will / quamlihet panım, 
5 weit ſich mein ve 
te fa iſtand außſtrecket / quanta mea 


Gleich alsızque ut, 


Schneil fahr j 
ER r —— ander Schiff / longarum nauium 


Fr. Wer ſich an Chriſtum hengt / der hat fo vil als er. 


Afaster fluß / jetzt Ua genent / fleußt mitten durch Elſaß / 


danuenher auch das gautze land ſeincn namen 
hat / vnd 
vermulich auch Elcebus,jetit SchlertftarerSeleftarium, 


Alſen /afofen Eriertausfiic), May ſch/ verich / vering / 


ꝛloſa aliula. Sıcdiätus ab alberline, dieweil erfi 
» — füberemglanı cin ONeerfichrjodocpimptehein 


J 
- .“ 


- 


Ber.eift, Gar, Ylara, ap Is. or 
Gar. alofer pu, zimizie.  —  Ira.gbepie 


Hıs. ſaboga / 


Alſen / aſſſen wermt⸗ aloentwein / von aloe, dewen 


der wermur wie ein aloe bitter iſt. Sihe aly. 


Als feld / Adolphi Campus in Neffen Noelpbs 
feld / da ein aufgehamen bild zuſchen / —— 


buchſtaben figniert/Alcham. 


Alforvermaffenscheumäflig / auff diſe weißt / auff die a 
(imiliter, tanquam, * 


ſtalt / ita ſic hocmodo, 
verbo uſus eſt Plinius, 
TANG. ſo / euen reillement. Ira, ſt / coſt iq 
fe. Ghz. nme, talmodo / in tal 
1. alfoo, *EIs. aſſi / en cal guifa, 
Bou.tat. talmanera. Pol cat, 


sar.ainfirpas Hrn.ian. 


Alfo? itäne,itanevero. Al ſo thewr berkauffen / hauffen / 


tanti vendere, emere. 


Alſo gar / al ſo vaft,aded. 

zancıinlo Gar.tantıfl, Ira.coftrtamtor 
much / ſiwa. Ganz. merUre, instant 
Brtfoogaufh. erw. Por. tatbarjo, 


Bon,taty tat Hrs,tanto que. 
weint, tat hrube. Hrn.aummra. 
au ſo freundlich / guam fomnliarher. 
Al ſo gewiß als ich lebe / tain ſtio quam me vuere. 
a fo ift jhm / es iſt war / jm iſt affoycertd, fic. Hic mira. 
mur tantum hunc hominem, tantum excellere caterie 
hic,das iſt / ob fchon die fach alſo befchaffen lic feresha- 
ber. Er iftalfo geſtuneti / geſtttet / ſic et affectus, ſic eft ın- 
emum 
Pe iſt alſo verſchen / diß hatalfo ſein muͤſſen / ſic erat in 
£itis: hoc deſinitum eſt: vel fust ataliter. 
Er bielt fich alſo / ſie vita erat. 
Handlet pr alſo mit mit / ſecine mecuum agitis? 
Alſo ſehr / tam valde. 
Sftnichtalfotnempe,pronönne, 
Iſt nicht alſo / daß der dein fenınempe hietuuseft + 
Ss fege daß diſem alſo ſeye / pono ita eſſe. Fingo fie eue- 
nie, 
Cor. Ehenalfonil/ tansundem (quafi tantum 
idem) zque tanttım. | 
Er nimpiebenalfo viel’ als alle erben / tanmundem ca- 
pt, quantum omnes hzredes, 
Wie vnd alſo find woͤrter / ſo auff einander gehen / par- 
uculæ redciuæ, als. 
Wie das Gold int Fewꝛ wirdt probirt / alſo cin guter 
Freunubd in der not. 
Scilicet ut fuluum ſpecatut in ignibusaurum, 
Tempote ſie duro eſt infpicienda ſides. 


Bißweilen achervordas woͤrtlin damit / item vnd / als. 


Damit alfo auf den wercken die leut moͤgen erkent wer⸗ 
den ur hosmodo ex operibus homines agnofa poſciut · 
Vnd hat alſo / ita, pto icag; atg; ita. Im nobilifsima ciuitas, 
vnd hat alſo/ nc. 
Pr. Naturliche Reichthumb find mol zu vberkommen / 
ihm iſt alſo / waun zhr den wolluſt nicht ſo hoch achtet / 
Naturales diuitias dixit parabiles efe, quod paruo eſſet 
natura contermta ; cetiẽ nifi voluptarein tanu aſtirua⸗ 


retis· 


Afohin/zinfirobitermediocniter: 


Alſter /cifterragtafteripien. Sihe obeu in c.. 
VE: 


Conr. Alſterſyecht {picns —— 
dine wudi. 5 b i | * 


a eier F 
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Bi; NET | 
PHR, Aſſier leſt je Hupffen hicht. Arthiops non 


albefcit. 

seines langrötrigen lebens / der vil Gar auffjm 
hat / greiß / ab altus, hoch / eines hohenalters / oder von 
alah,afcendere,dannenher das Briechifch ur, lon- 
grrus,fenex,grandis,pregrandis ‚verulus, annilis, Col. 
annofus,antiquus,prilcus,vetus. Antiquum eſt, quod 
patrum memoriam excefsit. q. ante zvum. Verus eff, 
quod iam habet ztatem : & poteft eadem reseffe antiqua,. 
quia ämaioribus accepta: &verus quod ä nobis velab 
alijsnoftra ztateolim ufürpara eft. Plautus in perfa. 


Veterem atqueantiquum queftum feruo, 

Das Altıverus,multorum annorum. 

JAuG. old an⸗ ancien. Ira. veechio / ve 
cient. Gre,mams. cecrano / antiguo, 
Bo i. out. Nr ⸗ vieio / an⸗ Poı.ftart. 
Bon.ftarn. ciano. 

Gar. vieil / Hr. regie, 


Divaltıder alte fans sfenex,grandeuus, maior natu. 


Diealterein afterein altes Weib / betula, taſta. 

DER, Alter / das alter / ein des after die Älte / allerley 
alterıztas,certum humanæ vitz teinpus, nomen dom 
mune omnibus ztatis differentiis, wirt vnderſchieden im 
mancherlen zeit / ſung / mittei / betagt / incipiens, adulta, 


FANG . cage. Ital. eta / etade. 
Be 1.ouderdom. Gaæ. HAncis, Por, liatatazde⸗ 
Rou. wet clo⸗· Hıs.edadifiglo. go znaswieg / 
weka. ur v. i 
Das alter hat tein gewiſſe geit / ztates non hahent cer- 
&isimum terminum,fed tardius & citius funt fecundum 
caliditatem & friyiditatem, Si longior vita fuerit, etiam 
infantia,adolefcentia,fene&tus diuturnior. Aetas püber. 
“ats 12, annus in feminis: 14. in viris conftituitur, 
Hippocrates rechnet die alter zu 7. Zaren. 

/ alterthumby das alter von so. Zaren / vnd daru⸗ 
der biß zu end des —— x 
Mitalter Beladen/lenex. 
T An s.oldage. ryſesly wet. Hv v.venſigh / 
Bi — ouder⸗ GAi.vieilleffe. agſagh * 

Gaæ. yira. Pol. ftarofe 
BoH.ftaroftiftas Hıs. faveiez. — 
Alier / die alten / die alte Welt / buſere vorfahren / anti. 
quitas, vetuſtas,veterum ætas. 
Dot alters / von altersantiquitus,olim. 
Pr. Das ift die weiß vowalters herr dz junge feut frenent. 
—* alters waren liechte Hertzen / vnd fünfter Kir, 
en. 

TANG.inolde Guæ. Yyalaor „Ira. per il paſſa⸗ 
enmes, mix, to / antichamẽte. 
Rr 1. voor thden. His. antiguad Poı.sdamna. 
GAL. ancienne⸗  Vviejamente. 
ment, Hrn regen. 


GAL. aage. 


Alten / ale werden / gar alt werden / ſeneſcere, conſeneſce· 


se, inveteraſcere, fieri ſenem. Conſenuerunt vites atque 


defecerunt,&c, Sihe prouerbia hernach. 

Aelter / Elter werden / atate provectior. 

Elterer vnder der Prieſterſchafft / der andern vorſtehet / 
b 

—— efder. preſtre. Hvn. tanito. 

BE L.ceemoude ' Gauæ are⸗ urige. Por: ftarfjis 

degeliicman. Hıs. anciano/ 

GaL, ancien / presbytero. 

Elteſt / maximtis natu. 


Vetalten /ſenio confici, exoleſcete veruftate, veteraſe 


Waalberlegen ding / res exoleta. Kin veralte weiß / 
— —— 559 
Gar. defaceuftus Hanuft. 

me _ Ira. difufato. 

wuzli zzwiczaſu. 


| NIT Be. 


Danct veraltet dald / gratia cito ſenelcit, migırm yuydnn 


Ae⸗. | 
. Es veraltet fein ald / als lob / ehr vnd wol⸗ 
—— ding ſo dald / als lob / ehn vnd wolthat / 


⸗ 


us noua ubi dritut, etiam verus 
Pur. Wie alt biſt duzẽ quot annds natus es vel habes⸗ 
Refpondegsa.&c 
Schen Jar altınatus 10, annos, decimum ztatis annum 


a 

Fontert Var it Möcnten Ik aeian bänchh annos, 
proö,annıbs 100. expleuit. . £ 
Man fipet dir wol an der naſen / wie alt du biſt dein an⸗ 
geſicht verraht dich faties ua tomputatannos. 
Exriſt nicht alt gnug zu dem / non eft maturus huicrei, 
pro, non eſt ſenex ſatis ad hancrein, 

Er weiſt nicht wie alt das erift. 

Honib craſſe Mineruz,indodtus. 

Mir feind num mehr in dem alter / wir find nun mehe jık 
diſen Jaren tommen’ wir haben das alters die Zar ers 
reicht. Idztatis iam ſumus, pro, ea ztate, Cicero lib. «. 
epift. 2 1. Sihominem id ztatis,in tam longo fermönere- 


- tinuifses. Cic. Art.li. 4.ep. Accomhodaturad omnes ztates. 


Dasalter Mathufalem/von einem gar altẽ Menſchen. 
Hinc votum. Confenefcas Mathtıfala profundius, ‚Dis 
Heiden haben gefagt. Confenelcas Tithono altius. 
Aelter als Japetus  Iapetoantiquior. Sic Ethniti pri. 
ſcos, abantiquitate alimirandos za$'srigherl nomi. 
narunt. 
Aelter werden / ætate procedete. 
Pr. Aelter tan ich werden / Jůnger nimmermehe. 
Die Welt wirt je ͤlter vnd lenger / je arger vnd ärger: 
Der wohn iſt alt worden / Durch lange zeit tingeſeſfen / 
inueterauitopinio: opinio penitus infita & yetufta, inve· 
terata inyidia, Cic. 
Der wolift alt worden / follnitbegeren widerumbfung 
zuwerden / ad inem ubi perveneris,ne velis reverti. a im- 
ide ini rar Igor. Ne dixeris illud Virgilij, 

O mihi preteritos referat fi Jupiterannos. 
Die nachſten nach dẽ alten / recentes (neoterici) nepotes. 
Von alter ju alter / de manu in manum. 
Alters halben / als vntũchtig / vnkraͤfftig abſchaffẽ / an. 
tiquare, vetuſtum abrogare,Hinc antiquatio legis. 
COMP. Steinalt / vhralt / ſeht altıfumma ſenectute, ve- 
tus, ſenectute conſitus, forteab iy#r®&, poſtremus. 
Zinfteinaltermafi/decrepitus,capularis,fenex,filicerniü. 
Vhꝛalt / deß lerftenakters’verus,prifcus,ab a5xaier, anti 
quus,oder ey ®- poltremus,sg« caudam fignificar. 
Ein fpitalfürdie alten/gerontocomium, ubi fenes defti. 
tuti (viribus ) aluntur, 
Andere Compofita,alt-forderenvaft-frendifchraft-freß 
ſen / alt gewenter / alt reiß / alt · riß / alt-vasıer. Sihe in 
ſhren orten. 
Erırn. Alt wirt vilen namen vorgeſetzt / als in folgen⸗ 
den zuſehen / welche nach dem Alphabet gehn. 
Alte Anherꝛen / borfahren / die vorherren / maiores, aus 
thöres generis. 
Alte arbeiter geben hernach gute aufffeher. 
Alte badmuetter / vnd alte Ärtzt jeind die beiten, 
Alter baum / arbot vetula. 
Aiter Buelerifteingroßelend/ fenex amator exttema 
iniferia, yizar least ,iyarn Avsvgie,Plaro, 
Ein alter Cantor fingt etwas denckwirdigs. Verulus 
Cantorcanit memoria dignum, yigar dodis nerude sn. 
alswren, Eurip. 
Alter Catharr wirdt nim̃er oder felten geheilt. Dekilla- 
tioper propriam efentiam in tapite inyeterata nungquarı 
velmro curatım. 
Die Dies ſehen den Jungen gnaw auff die ſchantz. 


\ 


» Oilalteding feind vntergangen / antiquartım rerum 


multæ perierunt, 
Alie Shetrippel / novus maritus anno quinto dt ſexage · 


fimo decrepitam ducens. Ter. 
ver € a3 Dee 








’ 
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"era, PO 
— alte Eſeltomyt wicht geren auffbiefelbige ſtraſſen / 


’o “ > 


— — — leonis preitantior et hin- 


" nulorum iuuenta, yiaps Hard weise Ayıajur vröparn 


Nie faßrinnen geren. 
Alegeltma hrebeliantigun zris poffelsionnohilirat. 
Hueraehbir Arigemum + verranus miles Kexerci- 

_ atus,tyroni opp- AN 
iearenipelralte gerdllferura,ferutaria, omnis generis 
vete am nita 
A⸗ cr haß laſt füch nicht leicht verſohnen. 
Alie Heuu/ gollina vererana. 
Alte jugent / der gewiſſe tod. 
Alie Jungtfraw/ vitgo exoleta. 
Alte Risen haben duufleglifer. 
A fte teanckheie/die ſich wider finder /imorbus recidivus. 
Ein liebhaber alter kunſt und ſtuck / als pfenwing ichriff ⸗ 
ten / antiquaruus. 
Alue leut reden gern va von den dingen / die fie erlebt. 
Senectus natura loquacio elt, 
Nire leuth ſeind wanderlich. 
Alte leut / alte renct / (alic beu.) 
Alte leut ſeind zweymal kinder / ſenes bis pueri, Sir milde 
ei zig, Tlaco. 
Mirer Ochs / bos vetulus. Alte Ochfien die lang ge⸗ 
ſchoben haben / Houes veruli, veterani. 
Alter ſchalck / vereratot vetus & exercitams in verſutijs. 
Alter ichmerg’vererans dolor. 
Eimalten Maitaehöstein altes Weib / Stro gehört 
in ein kommet / Gſeus eaſcam dueit. 
Ein alter Mann ſoll ſich nirbes mehr daun der regie⸗ 
rung / vnd nichts minders daũñ def mitifigangs befieiffen. 
Wil in der Sugent den alten mann nicht bedencken / 
end jm ein zehrung / wegſteror ond kruckengelt ſchaffen / 
fo gang im alter beilen. 
Ein alter Yarz iſt beſſer / dann 10, Junge / waun er wol 
gerahtet. 
Ein alter offen weg betreugt nicht. 
Alte Pferd ſpant man in karren / oder fchferht es für die 
Hund. Alte Rappen ſeind boͤß weiß zumachen. 
Alte Schu⸗ bileck / veieramenta 
Alte ſchuld / boͤſe ſchuld. Der alte Teuffel lebt noch. 
Alt vnbild bringt einen newen f-baden. 
Deralte Wein der beſte 
Auer Weiuſtock / ſo vnten vom Wemſock geleut wirt / 
iuuchculus,palnes verus, qui & Draco dicitur, Plin, kb. 
27.022, Niregeichembiegen nicht, 
Pr. Don alt /de lene. 
Alt iſt vugeſtalt / Sthe geſtalt. 
Der weit gewandert / vnd der Alt / 
Vnd der gewalug / liegen mit gewalt. 
Die arbeit ſchwer iſt dem ber aftift, 
Der alte muß deckmantel ſeiu. 
Der alie iſt milter. Luc. 5. 39. 
Verusmehus vel ſuavius eft. Didum egermis de phari- 
fzis,qui verus vınum, hocelt, vetus telamensum meli- 
us eiſe puubant 
Der alte wirt darumb nicht geehrt / 
Daß er mit Jaren iſt beſchwern. 
Ein alter wirt nicht fcht betlagt / wenn er ſtirbt / von den 
ſeint / genex boe non lugetut ä domeflicis; ige Sir mr. 
—* —* Sophocl, 
". Donalten, noininat, fenes, prifci, ztate fuperiores. 
Alte / die ſind allet ehren werth / * 
Sollen ſtets von dir werden gethrt. 
Diealten follen nichtallein dber ‚he Rinder pi geſind / 
onder auch vber alle yugene gernate haben. 
a a —* re —* — Ban in den kanten / 
len / vnd hinder dem offen hoſen vnd 7 
Das iſt / alte leut bedurſſen wol gute wartung. es 


Alter ein vnangenemer (ouwerder) anf 


ALT 
Dieaftenfphrenmol/Terrarum vefligia Venatici canes 


fagacifsume odorantur. Huichumile, 

Nitzungen Hunden iſt boͤß Ha ſen jagen, 

Si vis venan veteres adhibeto molollos. 
Die alten ſollen ein fürbild ſcin der jungen. 
Die alten fagen von alten kaſen. 


Es ift niemand gern alt / vnd will jederman alt werden. 


er alterhutimchsenhany 
Dem thut es wider wol ergahn 


Keiner iſt ſo alt / der nicht noch will ein Jar leben / noch 


keiner fo ſung / er kan heut oder morgen ſterben. 
Kinder ſoll man mit ʒucker ſtillen / 
Alte mit eidſchweren fällen. 
Ein alter hoͤꝛt gern alte leut reden / fens ſenilis lingua iu- 
cundilsima elt, yiger zigern zrörlme idee ige,Plut ' 
Seind die alten anddhteren / fo feind fie blind / ſeind ſic 
voll / ſo ſeind Ar faul. 
Wir begeren alle alt zuwerden / vnnd bringet doch das 
alter vil boͤſer gebrechen mit ſich / ſemum eſt optatũ malũ. 
Wer nicht woͤlle alt werden / der laß ſtch jung heucken · 
Wer will werden alt / der thu bey zein darzu. 
Pr, Von den alten Weiberen. 
Em alic / die noch tautzen will, 
Die macht dem Teuffelein fremden ſpil. 
Antıs ſublultans multum excitar pulueris. 
Von den jungen / ſo vil erfahren haben/ vnd Ihnen bil zu 
ſchaffen macten. 
Die alie iſt lieb gehalten / weil ſie haͤllerlin bat. 
Kin alt Weib macht ſich vnnutz / anus bacchatur⸗ 
Pur. Dondenalten/lenem,lenes,inaccus. 
Zliuder vertreiben die alten / pueri cos, quilunt feniores 
extıutdunt ⸗ 
Mas diealten feucht ond jr ſpottet / das iftein Nart / 
vud bleibeein Narr 


Es verdreußt einen alten / wann man ſhn Ben dem bart 


will halten. 
Ir. Don den Alten / lenibus, Dat, 


Wir geben wolden alten preiß / 
Vnd bleiben doch ben vnſer weiß. 


Man mag den alten wol vorlauffen / man kan aber jnen 


hicht vorrahten. 
Adde quod eſt ſenibus terum prudentia niaiot. 


Man muß den alten jhre weiß laſſen. 


Der Alten / gen. 
Der alten meinung iftalselt die beſte / feniorum fenten. 


tz meliores ſunt. zen dr a atirang ar Yıgayrigen, Plut, 


Erıtk, Desalters. 

Ein arm alter / ein arm ding / doch vildärfftiger’ wa es 

von der tugent verlaſſen. 

Das beſte alter / wanınder Menſch am ſtaͤrckeſten iſt / 

Nos ztatis,vigorztatis,dagen. 

Der beſte iheil deß alters die Jugent. 

Das sehiingenm;eitige alter/cauda,viridis, immarırm & 

prrecipitata ſenectus. 1 

Kin gefundes alter macht/das die Jar vnbeſchwerlich 
d 


fein®, 

Das arofi after ztasadulta, exadta, affeta, piövella, 

precipitata,ingravelcens. 

Minen ich: groffen vnnd unuermögfichen alters fein, 

ztuteadmodum provedtum acpene confetum effe, 
Beſſer ein gut alter / danu ein böfejugent, 

Das verftindigfte Alter iſt das Gottsfurchtigſte / 
ætatum o ANa piyſeima, quæ prudentilsima eſt. Xenoph. 
Sin Mann eines volkomnen alters / yi integra zrate, 
Das wehꝛbafft alter / ztasmiltaris, War anfngtli 
bey den Romeren das 17. Jar / Iſtaber hernach er⸗ 
ſtreckt worden. 4 wa 
Linpubefledtilchensftdasrechtealen 

2 >. 






Das alter iſt ein fehroerer laſt / ſenectus ge 
—— 1.4 —— 
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Ri Heilig/äfıet Teufel, 
r — 5 cus damon ent ‚ / 
Zeh vostemich farben aflenehafken. lag ei 
— a vet © — ME: 
Ze Alter chamb / mala feniumatceletant, Ken —5 — — er 7 
—— v Fompt der fie un nger Buicbraf Ms ie curdge. un. vi i 
ee gi —J —V 
| Auen eu a ein 


rd 2ER ’ 34 ee ir "EL BR a * 
| kn A mtr — 
— * ——— —— — & Ba ne F erh j 

Ha — " Das tanman ehr : 

Was die alten ji 









Ronig RXeiſer reich / jung ind altı 
Me tlein / friſt der Tod kalt. 
ungen ferien. 
Dem Zungen ( Sürften ) iftman von natur holder / dañ 
lien, _ Iusieni magisadhzrerur quãm feni Plu- 
zes; tfolem otientem, quäm occidentem. Solem 


IT 
Kinderen/parentibus, liberis, 


altes 
weingtlich rund gebetihnen in gedancken vil ab. 
Es muft mich gelujten das ich einen alten iuſt / weun 
ich einen jungen roufte. 
Pa. Zunger Geſell / alt Weib. 
Lin altes Weit / vnd ein junger Mann (geſell) feind 
Iwen Martprer. 
Prov. Ein alter Mann / ein altes Welb. 
Ein alter Mann / vnd ein altes Weib / gehören jufam. 
men / caſcus caſcam ducat. 
Pro. Junges Weis / Mann / inuencula, vetulus. 
Ein alter Mans /einjunges Weit / ein alter Lappı eis 


junge Naͤrrin. 
Alter Mann / Janges Weib/ gewiſſe Kinder, 
Quod finon ip (mat puer, fenes debene 


—— ein ſanges Weit ein vngleicher 
Zin ſanges Wew iſt ein ſabill giffe füreinenaften 
& stehn leichrer Todt,denn einem allen ein junges 
Ein 
55 — Mann ein 







* 


> Mlemeifderlöfel newfirfe brauche ſo der Kochruomm 
er altiftsfe wirffrerjbuins fer. 
£swirdreinemdefi mervenoffe ſo vil / baserbefalten 
Ps. Don fung, afe,mitte | | 

__ Dren fhuct feind vorcheil gut (ehe vil aug) der fung ie 
Thatensder mittel im rachen, Deraleim Gedett. igrwri- 
en Fret a eiran Fark ee Fadta iuuenum, con- 


Jung 
Fu 
in que alter ‚bannen i 

Ein alıer ſthet beſſer pinderfich/bail ein fürfih. 
Beiferein after Eugeldann ein junger Teuffel. 

Beffer ein alter Mann vnd ein junges Wei / bannein 
altes Weib vud ein junger 

Ein alter Narr if? beſſer dan 10. junge / waun er mol 

ach. 

ee Bier ift beſſer zutrincken / danu alter kofant. 
na — 
alt 
Pr. Don Altenyalt werden / conſene ſcere. 
Auf Kindern werden auch ſeuth oder alte leuth. 
Der orn wirdt am längfamfies alt La omnium tardif- 
fimeleneftit, 

Die lieb deß Nechſten ertaftetr 

Da Neid im Hertʒen altet / 
Durch nüchtern leben wirde man alt / 
man bald. 


—— 
















New Freundſchafft wirdt ſelten aft, 
Senfrötichs mushs vnd rub darbet / 
Dein Speiß vnd Trauct auch maſſig ſed / 
Zu rechter zeit die Malzeit halt / 
So bleibſtu gſund / tauſt werden alt / 
gwalt / wirt nlcht alt. 
Nulla tyrannis diuturna. 
Qui yultamari,languidaregnet manu. 
Bber gemalt wirt nicht alt. 
Strenge Herienregierennichtlang. Nullum violen. 
cum perperuum, 7 Cisyer ddpeggdimen. Venti defituri ve, 
Onnäsgeforgthurfräalten. WR 
Wann die Kinder beginnen groß ju vote! 












Yutteralt. a a L 2 i 
Bann der hafaltıoi aier wien, odium 
olefcit vetultate. —— — 





Wann der TI ‚rien. 


— | — 





su Gott / vnd 

— ———— votO, alare. Ara ff/qua in terra taruitur. 1 

Gre,quod &terraereftum ef. Hinc& meniz 
. in zdibus ſacris, atque Aarum vicem obii. 

nebant. . 

SAnG.analtar, Pi L. Autel, M1S.arayaltar 

"Be 1.cenoutaer, vn.oltar, 

Bos.n Iomuarigur. Ira. altare. 

Pan. Beyden Aitarftchenraftare altan 

Die Atsar inceftare, 


, enta,tines Gortifchen wortaseiny 


Amaranth / fame 








Pan, Aw beu ruhen vquie ſcere leao 
Aluculo, 


——— —— — —— 
den finden. 
In fine videbitur un ne wel 


ala Suenein Jüngfing vom auffſch 
alijs quaſi puclla coeleftis, yelde lo demitſ. Anial Got. 


tis cœlũ dicitur & ſucu virgo juv&cula.Amalıni conlefles, 


Amandia/amadinseingefegfeguper Erfunget ftein, 


trzzenius Plinio,iftxoenmicroeiffen fiechenspheer wenigen 


bekandt. 


blumlin / ohn geruch / ammaranthia flos ſic di£tus, quodnoa 
marcefcat, Ruellis Ros Aorum, ſaturaid purp üretis, 


en /nobis, amelbeer / ein gar weiche und jarıe 
terß / ceraſum Iulianum, 

fet zeuug tleine Pferſich /prunum Armeniach, 
genus perfici,prunumprcox,ante perlicum,Plin.r 5.74, 
mirtamerften jeitigtmb S. Kohanıris , 
auch S. Johannis rferfi 


Gporis: ‚Perfico bonitate aporis, fnanı”,& fomacho var”, 
Erıtu, Öroffe Amarilienipiuna Armeniaca A 
eine Amarillenmalldtlin, puna aımeniacı minora, 
Tom 9. Amarittenbaummalus, vel prunus aniehiaca, 
oncs / ſeind Welber vnd Juugkfrawen geweſen / 
vonden Gotten hertomend / wela Königin geineien 
Pentihiles, ſeind alſo genant q, ohne bruſt 7 oder durtem? 
oder wie Goropius vermeint legitima usor Szutotnate, 
oder legitimus Matt filius, vel legiimum Matt fuini. 
um von denen ſehreibetman / das fiefireichur gewelen / ů̃ 
vil krieg gefahrt haben / welcher regierung noch zu Aler⸗ 
andri Magni zeiten gewehret aber ban darnach jr res 


E ii Ambacher 


J — 








- ey * * 
2» ru ‚u arı2 41 
Bu + N — =: r a ? 1 
era ae her 
un Be ah. : * 
ware 


—— —— 
« 


er — —— ee 


er — 





— 





—D—— * 
am vnd .G — — 
Gade ent Ein amielfixptst jam en = 
be; apie — — 
* —— genau. * Ri ». Ameitfen hauffen ans} 
F o y pP. RAmeilien 1 sen on 
— mecium, — — * 
— — eine von wezen Pr. Eossese fire Disco ßerehuwieig 
nes lein und Heine volırmelein vnier der Erden. 
erg Amidehr. Eandem under Es hat auch ein une h hꝛe gauie vder zoru vo An. 50 
Incudem : — idustate in operis alcus ſtu · & ſornucæ fun bulis;Plant. 
did perleuerane, Conuenitin grahanitas, quilushine Ane 
eademfuntinculcands pucits;ur harsanı altquandos 


Pur Zreiiihendem Hamer vnd anboß Fofiennenpinen 
die vuter vil Creutz vnd englüc ven deijsqui ingenü- 
—— [ — 
— weten. 
"Coup. —BS——— 
ra 


——— er 
Aachtet ſchwerer kalte wie 
Cfragtnach teinem ftreich‘) Incusnon duratiltusEre- 


pliim gta wadrem — 
beats andufen ImurhrAmen 

Aus animus non commonetus minis, aut fortunz (zuien- 

‚Rs procellis 


*⸗ fepadesdemansofnicht, basıman Hartenfendaranff 
Chwidet. 


SAn.änannyle. _Gal, one enehume Hrux.ciien. 
Ber. ambeltı Gr2.äckur, Tr a, incute/ os 
aenbeeit. 


cude. 


Polnatowalnia 
mberg cin Statt inder Pfaltz / Anbery,Caniehis, 
zarrenır, 


Hıs. fayımaue 
ns natowadlo del herrero. 


Am ber /am̃er /Walrach / baldrach rein wotriechende — 
geren/ambra, ambarım odariferum, fie diftum 4. Anis 
meer! Das es am boden des Meers wechſt änesr Corto 


"halos anıbos, ide, flös maris, yulgbambra gilea. Dan 
‚ambraift Raus und grifen. G:ifea iſt gar thewr / vñ ein töjts 


ki arısnen/ fodte Judiauer auch in der fpeif gebraucht. 
Flaua ft der ageitein. 
SANG.ambar. Bon.ambor , 


seite, Gal.ambre grife, Ir Nambeo / am ⸗ 
Vx Lwalſchot. Gum.aume bra cane. 


meh a ame, fich eines andern bedencken / bie 
ññ — 


AUrs.· ambar. 


—— Bo urſtozento. —— 
ei realer Gar, minofes. Core irre. 
Armed Km — 1 rn 
—* — vegiun. An ſtait des ſameus 





Amer gew En ——— 


‚amen dico vobis, qutde· 
den poium nik fipidee uniex meis, ion perdermercea 


Acm fur, Amen,amen Sch fage euchr ver einen kalten 


wen maffers einen von den meinen gibt / wirds Kin 
lohn nicht veriteren. 


Yun. &eiwär als Anien.certo cetuus vero veruus. 
Am Matter Önjerheiltamen ſo vil / als ach das es ge⸗ 
ſDehe / das ſed warıhay,firvereit, Goa woie 


dann auch Dent.4?.y ult, Erdicatonmis populus,Am£. 


audem Stufen · 
zehenmeilwegenen ? 


BE 


€} Aunbra,lacusiusta Diem, danondas Lit 
wergeid genendtworden- 


en 
An 


— ———— welcht 


für den wierdeen shchl wiedi 
den —— a u ee 
einembon Genua härtig 


1 bernach eingenommen Divcch 
Americum Sehnacnm yon Sioventi. von welchem 
Sudiaden namen Americ® 


— 
Ya,Indis ogeidentalis. > 
Amaihiien ersehen. von wien ode wear 












































amerhiflinus,a,um. 
 SOMP. In amerbift farb berfeiderramerhyltinatus. 
Anıiens,Ambianum / ein Statt in Picardi, alfo genant 
vondem La rn » wortambiendo, dann ficrings 
emdher vom waſſer umbrloflen wirt. h 
DER. Die Amineferrdasvoldın Picardi, Ambiani, 
S/traffimeplramylum. Sihe oben amelmehl. 
Ammal Cdas)cinangcsoruemans am cib/nzuus ma. 
eula,cicatrix, genitiua nota. 
DER. Voll arhafıcicıricofis. 
Ammälin (die) cicamenla 
Yun, Adler geroinnen/contrahgre nauos,cicatices, 
An ler vertreiben, Das ſie der andern Haut gleich wer, 
Se aeg 
am̃al iſt verwachſſen / obdu eicatrix, 
Das arhalift wider auffsrochöredijtin vulnusciamix, 
Fran. Adler Dievonen ander bzuft aduerfciea. 


Waſt / heßlich vnd vnfletig amalıfarda cicamtx, 
N/g. am-manvelpotius quali amptman / pretor, 
s aulasum ciuilium,conful, ‘ 
DER Ummanfhaffıprenura, 
Ammarellen, Sisc Amarellen. 
MME/ numix,alumna, alma mater, kompe her von dem 
Hebzeifchen am id ell muster/dieder utter fast ver, 
critt in Rinder fingen, 
DER. Mamme. Sıpeim M. 
Pur. Wie ein ame jhee fiugfinge. «Ef. 1.28. 


Nonne ego vos monui, ut nutrix alumnos füos. (ut ma. 
teı filias, ) 


Coup. Hebam̃ / obſtetie. 

Dr. Wann es wol gerichrfo ſeind es all⸗ Hebamſen. 

Tanquillo( ın tranquillo ) quiliber gubermator cit, 
Cognarım huic. 

Tan es wol gehet / foifflei htrathen. 


Non magnum et adminifteve Remp. cum omnia pace 
conſtant 


Seugammen / actan⸗ nutuix nutticula. 

Die Röonige / Farſten nd Herzen werden EL 40. ge⸗ 
nennet Plleger vnd Seugaiien Chriſti Jeſa / vnd ne⸗ 
ig Chꝛriſtlichen Rirchtn vnd Schulen / nurici) Ec. 
cleſe. 


Seugammen lohn / nutticia, · a. merces Autrici um. 
penü, 


Errtn. Du gute Mifienchtedeine Hinderyg Eli.a. 275, 
Nunixbonsnurri hlios tuos, 


Pr. Was das Kind nicht mag / das mag die Ame. 
— — 
Pafcis profelto,nutricum moremale. 
Namubi manderis,paulum huicinos dein inferis, 
ipleaftpr illo vel tiplum glutis cibi. 

tan auch von ontremen Plegern gefagt werden / 
welche den mehrſten cheil der Pfleglinder gut zu Ihrem 
hab menden. 


Hoffmdgd / ſtauenmagd / Huren vnd afien find voneis 
nen ftammen, 

Man baſſet offt das Rind von der Mutter wegen / vnd 
—— des Kindes willen, 

Arler/ 2 nering/heiertingveieng/emtriz, ameringa, 
genuspafferis, 

la, lagopus colore 
"‚genuspalferum. 





Ampfer/tapaım,lapatium vul 


paluſtre 





Syenem Africa gi 
Saltz auf der 
Sal 


Ammoniacus,vel Armoniacus. quemvix hodie je. 


perimus. Faßtitio utuntur chymici & aurifabri, 

mpel / tert rlampensfactelsfeuchte,lampasadis,br, pen, 
vonlaabrein Marhvoder lapad, faz,focula,tada,que lucer, 
Wirt auch ampulla,lychnus, Iucerna genant. j 


TAnG, alampe Sa, lamperiuw Hvm. Overtiay 
or light / a caͤdie. muere / chamdels ' tarto 7 pi 


vilagh / 
BEL. cen teertſe / le / time torche ou 
oft lampe / licht vn flambeau. Ira. lucerna / cã⸗ 
keerſe / een torſe Guz, —D— dela / lampada. 
fackel. Mmumas, Pol. finierza, ja⸗ 


Bon.ftoicerfioe His. cf caudil / parfaklia. 
dar fatule / po⸗ vela / candela / la 

chodne. lampara, 

De a. Ampfe/Facula, malen, 

der nalen’ anyxos, 


Coup. Ampelenrörfe oder ringle / da der dachten das 
rinnen iftrend darauf; er gezogen wirt/ wie der rotz auf 
Erıtn Hangendeampel,] ychnuspenfilis, 
Schrepffampeif, chrepff digelin/zampulla olearia,Cic, 


Par. Arbeiten Bender A myel / bey dertertsen, Iucubsare 
adlychnum,adcandelım, 


e rumex acetoſa kemot 
ber von «rat: ‚quafi AnXer,von der figur der bletter / ſo 
den fuß ſolen gleich. Lapathumaberä Anwnrlen,exj 


‚exinani. 
16,h.e. aluum mollıre,dagcg lariert / Belgis Pattich. 


Comp, Beigam pfft V/Rhabarsarım monachorum, 
DBuchampffer ſawrtlee / molium acetoſum 
fella, alleluia von den buchen vnter weld 
am meiſten wwechft. 


Gartenampffer / Napathum hortenfe, vnnd diß 
weyerley / der groͤſſer vnd Heiner, Der groſſer den wil⸗ 
den ampffer gfeich’mainıs, Der Heiner, Minus, minia, 
tum, rubrum,lnyuis Diaconis. Gefn, ä fibris pulchresu. 
bentibus, 
Haſen ampffer / butterampffer / n ſo vil als X 
oxys, Plin. alſo genant / das die Hafen am 
lieben / ſo wirt auch das frifehfchmatg mit 
deckt / das es aicht ſo bald erweiche. 
Sawerampffer/ ſawerling / ſpizerampffer t oxalis, 
acetofa,oxylapachum,, lapatiun acu 


tum, ab acuta & mu. 
Sonata foliorum effigie, Die Romer habẽ diſen eigent⸗ 


lich unncem genanträrumine, das iſt / manna, daser 
ein ſafft von ſich gibt / wie die 


‚Iceto. 
er [chatten eg 


uchampfer / 
ſeſben ficher. 
der ſelben ber 


manna, ſo man jn ſaugt / iſt 
zweyerley / groß vnd Hein. 
JAXNRG.ſoxrell. Gar, petite far romata. 
Ber. ſchaeps letter biucente _ Hr n. fosta, 
furcfele, ozeille. Ira. herba bru⸗ 
Bo u,sfliowit ORT, der, fearacerofa, 
tonnsti, Hıs.agedriffar Po 1.855040, 
Waflerampffer, der groſſe 


ampfier / foim waſſer 


wechftrzwegerelen langralas men welwurtz / lapzthunn 


Wilderampffer / arindiwern 7 Heidniſch enden, 


fraur/larathum filueftre, bippolapachum. Quidam hac 
confundunt. 


mpt / von an vnd Bieriquafi aubietend / Precipiens, Se 
deut mancherleh. 
pt / diemefirminh. 
Pr. Wer nicht gehet zum ampt / 
Der gehet auch billich wicht um ſchlamp. 
Ampt / 


” 
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DER. Aemptleinrofficiolum. 
Lsift tein ämpsleis fo tlein / es iſt deuckens werth · 

Ae myier / awpi am Hoff als Marſchalck / Hofmeifterr 
Eamererr SchenetTrugiehric. officia. 
Kemper auff dem land/ofhciaprouincislia, 

Prr. Binemein ampt befehlen  mayiftratum aut hono. 

zemmandarealcul. 


Einem andern fein amptobergeben / abdicare fe magi. 
Aram,pretura,tutela. 

Lin ampt aufferlegen / imponere perfonam aut paites 

nas,Cic. Partes has Cxlrmihiimpofuit. 
in amptantretten ins ampt tretten / magiſtratum inire, 
Lin ampt verwalten tragen) magiftratum, hanores ge- 
i, munus ſuum fultinere. 

Gaufaireonepe Hy. tifjtemet 
ercer quelque tefjom. 


charge on eſtat. Ira. fare. 
Gaæ. kim, 


Pot. brjadbnia 
son. tomatisrie Hıs. far de als fobiomam. 


din / gun officio. 

Eines ampt fein’ zagehoͤrẽ / decere. eſſe alicnius,conueni- 

re officio alicuius, ad oſficum alicuius pertinere. Hinc 

phr- Auf; ſchuldiger trero vnd ampts wegen, 

Zugleich omb ein ampt hittemraumbire, Et, coire focietar® 

pramij velfcelenis. 

K ines amptsentfegen/ magiftratüu alicui abrogare,alig. 

honore prinare. 

Einen des Burgermeifter ampts entfegen /confulanım 

alicuidbrögare. “ 

Eniſetzung vom ampt/capitis diminntio. 

Sein ampt aufrichtensverrichten : munere ſas perfun- 

er fuü exequi,officio fungi,penfum perfoluere. 
wermaltung/fundtio, 


sAnGı the exe ⸗ vradu. 


de algun of’ clo. 
eution offome Gar. ererution Hvu. tifjchem 
charge. de auelauechars valo el ſaras dol ⸗ 
Brı. con ampt / ge office. ga tetele / ¶nnt. 
officie. Gix, rieymur Por. vrjad, 
Bo n.tonant 


wıs. la obra de ufar. 
munete, De, 


relt Werari moleftijs & periculis + perfungieft perve. 
nire adexitum fine honorum fine laboru, A 11% 
O niagnistandem Pelagi defundte periclis, 
Es it garhart und fchwer fein ampt alfo $unerrichten? 
das man im gerinaften nicht fehle. Durum eft ira facere 
—— in aliquo aberres. Xenoph, 
cin gebe vnd ampt vnterlaſſen / nicht 
* ſuo difcedere, rs ee eg 
maß eines ampts oberfchteitten  trersfoß werben 
an £allere,transgtedi limites offici) ful. ’ ; 
ich eines ampts anmaffen/ins ampt tretten / capeſſ 
apeflere 


Donsberanffeitemampt retten ı abdicae fe nid, 
eponere, magiftratu abire, 
—— — 


Es iſt den vnd 
oficumn ER er ı Tune 


vnd ampts halben 
—5 — aha 
re ana —* geſchicht /ꝛe. 

Ampiman 
net iſt / —— 


T - 
——— — 


E hꝛenampt in der Regierungritem 
ampt inu as ne 
rembdampt/alienum officrum. 
roß ampt/fummum imperium, 
Fon. rn militarıa. 
Negatos,qui vicarias partes prafellia 
—* au rk Moyfis. * 
eun Chriſtas tompt / ſo hört Moyſis ampt auff. 
ALIA Comp. chain 
ee — 
ampiſtul / Sthe in jeinen orten / 
ben / gnoſſen / ſtul. — 
Erırn. Hohe ampi / offciaum magnum. 
Don einem hohen ampt zum andern gefürdert menden 
honores graclatin aſſequi. 
Ein ampi das ein Jar⸗ oder nur feche Monat rochzes 
magiftrarus annuns,(emefhis. 
Schwer amp: ıprouinciam duram cæ piſti Gera. Ten 
Pro v. Von ampt. 
Ampis eid wirt manichem leid. 
Das iſt kein gnad / venn man ein ampt tauffen muß. 
Das ampı bleibt gutsobfchen die Perfonbößißk- 
Das ampt das mueß traun fein gethon / 
Das end muf man Bott walten lohn .· 
Refp. docet viruin, mia addyw dıdanue. 
Das ampt lehꝛt den Man. 
Kin jedes aͤmpile / voeifet feinen Mann. 
Magiftratus virum arguit, % Tor ascpa deinucm 
Wieeinjedergearierfen! 
Spärer man in ehren vnd ämptern frei· 
Es fahret wichtein ſeder ein jedes ampt. 
Es gefchicht vil auß heimlichem haß vnd muß doch den 
namen habenralsgefchepeesvon Amyts vnad rechte 
wegen. 
Es iſt tein ampt ſo dlein / es hat einer gnag peſchaffea⸗ 
wann ers recht außrichten will. 
Gelt bungt ehr anſehen / ampt und gewale. 


Geltmacheteinen tiag groſſes ampt auch ni 
Gottes ſeind die ampt / deß T 


ht. 
eufiels (eind gemeingtäch 
die Per louen diedsinn feind. mine Az. Qiuebones 
funt ftriges- 


mamıptond zu feld gilt faroet ſehen ondernften- 
Er Cbuſt ee alsein Moͤrder / oder Diss 
oder Dbeithäterroberder in ein frembd amyt greift 
dir deinampebefolhen ſeia ⸗/ 
Mit fleiß vnd trew es ſchmucke fein. 
Spartam quamna 
nun fteit manchen in ein amp das mu; erfönnen! cð 
er gleich nie kein ſchubrecht darinn gethon hat · 
Mu tugent erlangt man ampt gemalt. 
Emitur virmte pot 
Gero war ein frommer 


esoma 


heuchteriche erins ampteant. 


Nemand tenntden Maun / 
* — zeiget an. * 
Niewaond ſoll fich feines ampts 
Seas amyufonberbie ugentmachufeot? Chringe 
den Menichenzuchim.) _ — 
Quer ampe verucht / vnd das vberige Got befolhen · 
Was der Manntanı * 









2 


gen /das Bor 









Per Hebkranertc, Sihe klebkraut. 
Mer miegeher zum ampt/ 
Der gehet auch billich mit zum ſchlamp. 
fi feines ampts fchämersder ftche ſein ab 


Wer ſich sum ampt dringt / der iſt fein nim ermehꝛ werth. 


Pr. Dongroffemftarr chem a 
Groß pie Multa cura ſumo imperiöineft. 
Es tomptfelten einer jueinem groffenampt / das vil 
vente vad gelrgunfterfordert / er fen dann zuvor durch 
drey oder Vier fehelmitud gezogen und 1dof probiert, 


in grober ungefchichter enfch / dem ein ſtattlich 
amprbeuolhen / Ochs auff einen bernen teller / bos in 
Quadra argerttea, Suid, - 
Pr. Vondmptern. . 
Es ſeind mancherley aͤmpter / aber es iftein Ser:. 
Empter geben kappen / das iſt / man gencuſt jr wol, 
Imptohus hauel Ausquam 110 reperitur in orbe, 

Gum qui expers uuliraris agat, 
Pr. Von vielen ämpteren. 
Diel ämpter fchmechen wo, 
Mer aufffia ſelbs vil ampter nimpt / 

er mag nicht thun / was jedem zimpt. 


Ampullen/ Pullen/einfätin miewelchen der Wein im 


opffern wirdt auffgoffenrampulla,amula, bamula, fim. 
pulum, finpulla,orum,phar, aym. Siheoben ampef‘ 
Amſel /met/ ein Vogel / ſo ſich allwegen ſehen leſt / me 
zula, ben den aften medula » von welchen hernach dus 
Deutjch amfelper metathefin deformiert worden. Mo- 
dula aber wire Egenandt / quod modulerur wer Halo, 
das er ſingt vnd ein liebliche tim hat / atio das er auch 
dem menſchen will gleich thun ondreden. Iſt ſchwartz / 
wei + dunckelbraum /higra, alba, fülca, Gefn. 580. 
Schwartz hatein roten Schnabel? dem Krametsvogel 
nicht vngleich / vereudert die ſtim̃ vñ farb / lorte urinatrix, 
roaffer amſel: ſchwart teucherlin/merula nigra. 
JANG.ablat Gar, merke. Ira L.merfoaf« 
oh / a blatbyrd. Gix, ————— peſtre / folun if 


Brr. meerle / eva, . acqua / folor. 
ner mierlaer. Hıs.mierfa, Poı,.tos, 
Bou.fos, 


Coun. Dachamfelrbachfteigstfofterfrernfe, ideft,mo. 
ntalis,abalbi & nigri colorum diftindione. Gefn, 594 
TA N.voagtalo, geron, 

G A1,enaguanepaftre.Ira.bafanıgy 

Dergamfelmmeik fhneetaterssürgamfel Wwirt ſelten 


geſehen /merula Alpeftris, Alpiaria, 


Dundelbzaunsringamfel /merula torquata, 
Ampflek/einfiufsfo am Amſteldam fleuſt / Amftela, 
Amfteland/Amftelandia, "egio, Menapionum boreali. 
um portio, 


Amfterdam/ ein Statt in Holland Amftadamum, 


Auftelodamü,Amftelrodanum,cinjtas inHollandia,un. 
dique fita in mari, cuius fundamenra trabes lipnei,ut Ve. 


netijs, Emporium totius Euro celeberr, hoc tempore 
ſic dicta q. Amllelæ amnis aqua 


ab Amfel & danım, Gtaradta, 









Br L.ameltoren. Gez.ötge, — Hrn.rog, 


‚ Por. rejrsito, 


Ameltern’ Sisetern, * 
Amelmeel / Sihe meel 


Am mdamer / Döicter vnt Anfteldem / Annlleiceni 


‚portio Menapioum 


An/2d,in,de,ab,prapofitioinfeparabilin 


Er hat an — — 
Do vilanmirift/quantum in me 
Angebensdeferre. An tag gebenvaperire,palam facert, 
jeden tagram * tags/interdiu, 
der feitensadlarus, ' ; 
Von derfeldenzeitan / iam ijs temporibus pro ciue fe 
it. Cic. 1 


ndemfein e elfe, 
Es waran ee gefelt. Jam prope erat, ut in 
eliuum euaderet,Liu. j 
An / penes. Es ftatan dirroderan deinem gemalt’ pe- 
nes te eſt. 
An / auff / hinauff / als 
An einen / oder anffeinen ſpringen / conſilue aliquem 
vel alicui aſſultate. 
An vnd na konnen strich geleſen werden / vnd bedeuten 
wDiderwertigs / na ſurſum / na oder nabydeorfum. 
An bedeut auch das end/afs, 
Ich bin auß vnd an / 5 das iſt 7 ich bin der 
außgang vnd das end. Sihe auß. 
Pan, An vuſer ſtatt / in vuſerm namen / vice noftra,au. 
toritate noftsa, ĩuriscictionem delegatam importar. 1. C, 
Aus / an das. 
Amjungftentag wirt alles ans fiecht kommen, pro, an 
das liecht. 
Comp. Daran / ſthe daran / fortan / füran / woͤllẽ wir be⸗ 
hutſamer ſein/ poſthac erimus cautiores. Hindan / als 
Etwas vom fewꝛ hindan nemen / aliquidabigne remo- 
vere. Oben an / als 
Wer anderer ſpotten kan / der iſt rin many 
Deu ſetzt man oben am, 
Qui alios ludhficari poreft, hir fupremum locum meretur. 
An wirt mit vilen werten componiert und von denſel⸗ 
ben eintweder geteiltyoder ungeteife. 
eteilt / als. 
Ein weinſtock aneinen baum binden / pro anbinden. 


Ich neme das bar an / pio ich ueme au das bor/ fufcipio 
fponfionem, 


DVontindsmwefen an,s pueritia. 
Sag an / oder / her / cedo. Quid faltum eft > cedo. 


Anarın ein Griechiſch wort / bedent ein jedes / als wann 


man ſchreibt / hy ſopi marrubij, ana zwal lot / bedeut ein 
jedes zwey lot. Aula ai dnsdeser, Matıh. 20. TO. accepe. 
runtfinguli denarium, Sie empfiengen auch ein jegtli⸗ 
cher einen groſchen. 

nanlas / in (auffnamenjhzer bilen / ſo in der Bibel 
genent werden / als des falſchen Prophetens zur zei Je⸗ 
remiæ / Def hoben Pricfters ? Eines collegæ Danielis, 
Des Doctors vnd Tauffers S. Pauli/ Des lugners 
vor S Petro / Acı.g — 
Pur. Gott lehret Paufum durch Ananiam / das ıft, ei 
nen hoͤhern durch einen ber vil fchlechter fchein: su fein’ 
als auch Monſen durch Jethro. 


Anacardien/ lauß / anacardium, Gicdidum 


ä Græcis ob fimilitudinem, quam habet &figura & co, 
lore cum corde, 


Bo n.frdechepoftrommomere. 6 Arunaleder, 


R 2 ! corrt · 
ema / cin fiach / ein derdampter Menfeh — 


L 


—RT 








—— nn 
‚deretabilis. Der fen anathema / der Sefum wicht liebhatr 
. 2, Corinth. 26, 22. Si quis Dominum leſum Chuftum 
Anatomi / ſt das Taielaiſch anatomia, oder Griechiſch 
. eroͤff nuug eines todten Leibs / vnd beſehung der 
Dev. Auatowiſt / der den feib öffnetranatomicus. 
COMP. An-bacten an-bau ran-befehlen / an begin⸗ 


an · bellen 7 au-beiffen ı am-belangen / an-beten / an- 
bieten / au ·binden / an · blaſen / an · blat / an · blicken / au-bor 


ren / an· brechen / au· bietien / au · brennen / au· bringen / ſihe 
ihenkmplichu. 


4 
Anboß / Sihe amboß fwirdi ader beffer mitdemnrafsmit 
—— + bein es tompt von dem fateinifrhen 


Andke/sutterrfämatg/buryrum vom coagmenm, lac 

coakum,ein jufamen gegogne milch. V. Bel. Helu, 

* ste / verus,ein tnabıjunger/adolefcens,tuuenis, 
DER. Audenverus,einfchlagenrfigere. _ 
Kendtelrencelmeffernifftelrtiechterlin Eindestind. 

©: COMP. Vuttreuckel / vnterutffe / vnternifftel / pronepos, 
proneptis. Nache uckele / nachnieff / Euckel vnſers En⸗ 

“Fels gerad in einer liai / ahnepos, abnneptis, de quo gradu 

Gircumfertur lud juyaumidı,, Tochter ſag zu deiner 

Tochter / daß ihrer Tochter kind roeine / Alia fignifices ſi· 

lie dax, quod hlizipfius infans vagiat. Ruckels euctels 

Und / Endtelmeines eudelsrimdaitten glid / abnepos, 


abneptis. Endelsrendels euctelin def; Euckels fohus 
enceliwinepos, trineptis. 


- 


Die folgende hernach werden im gemein genent die 
uachtomnen oder vachtümling. 

COMB., Stand periynalzplien, vonfren vnd anck / ein 
freher mabı freyer geſell / Liber, Liberius, Eleutheros. 


Ancker / ſchiffangel/ ein Snftrument im Schiff von 
— R had 


° Der hact amanderrancoredens,uncus. 


Ans. Mans Gar.anee. u vvit.. vas mats · 
ter. Ge, üyauea, %. 
Bez 1.ander. 


Hıs.andadans Ira. anchora. 
Bo nu. toteuu. corade la naue. Por. totew. 
Aackeren / Hoere ancoram, dente tenaci ancorz fundare 
nauem,ancora fundare nauem, — 
Par. Auff den ancker ligen / commorari in ancoris. 
Den ancker loͤſen / daruon fahren vellere ancoram, Plin. 


Die aucker gehen biß an boden / oder haben gehaff tei / 
fiduntancorz. 


Die aucter find auffgehebt hinweg gethan / ancor= 
fublatz ſunt. 


DER. Das zumandergehörtiancoralis,e. 
come Andergrund Fundus ancoris iaciendis fine 
figendıs aptus,fundus ancorarius, 
Anderholg/eux ligneaancore. 

Anderpfall tonfilla,palus de quoreligatur nauis. 
Ankterbalke/überancorz,indexancore. 
Anderhand! hadyancorz dens, uncus. 


Anckerfeil/senpfeit / mit welchen der ander ange, 
Hunden/prymnefium,ancorarius funis, ancorale, tedina- 
culum, opiferi funes, quibus nanis Rat, 


Erırn, Diegröfteander ı ſo man in Der gröften noth 
vnd gefahrranfreirfftrancora ſacra. 


Die letʒie halff ſachen / ad aliquid tanquam ad ücraman. 
coram confu 


Pr. Ein Schiff fteher an gedenen anderen felter dann 
aneinem. Bonumelt duabus nitiancoris,idelt, bonum 
et duplici prefidio niö,utfialterum deftituat, altero iu- 
uemur, cognatım buig,imi dveisäguei, duabus ancoris 


Anda 


Andegaft/ Andegauiavallis, quz in Hercyniz Län dt, 


- 










And — 
kaltus dufum à nauibus intra porum “—— A, 
„ytäperafimulchpuppigeieraneni. Pe — 
Cipeistn a 
i 
—* iebe zuG ST RE 
do. to enim latinis eft prop: 
nen — 
— one ſchetni / falſche audacht / kyy ⸗ · 
DER. Audächtigrandächtigtii Bau, 2 
religiofus,& — ——— * 
Die andaͤchtigẽ Weiber / mulieres religioſæ. Act. a . 
Pus. She hertz iſt heiſſer andachtradulterantes, Hol ↄ. c. 
Zurandacht reitzen / dewegen / exatmiadreligionem, 
de calium. — 
Erıtn. 


teandachtwehretuichtlng 
erheben mern ange n 2 a 
Daun die Öorlofenpabenauhandaht: ı 
Menſchen andacht und meinung gerabtetfeltenmeL 
Kür Gottes zoꝛn vnd freſſendem feror beftchet kein ans 
dacht / noch gute meinung von Menfchen befchtoffen. 
Gottes wort gilimehr / dann aller Welt andache. 
Kurse Gebetrtieffeandacht. ERBE 
Pa. Hohe ſchreyen in der Kirchen ehuts wicht / fondern 
die audacht und Liebe zu Bott. 
Non clamor (ed amor, elangitin aure Dei, 
in voller bauch macht, 


Das man bettet ohn audacht. 
W 


er einemandern andacht mehren will / der muß fietos 
erftfelber haben / fi visme flere,dolendun: efl primüs 
ipfi tibs. 

Mer hatauffnielding fein andachtr 

Der hasnicht aller gleich groß acht. 

Plunbus intentus minor etad fingula fenfus. 
Pr. Donandächtigen. 


Kuffeimvollen tropffiftchettein andächtigerlopff- 
Te gröffer prefensrje andächtiger Gebet. 

Ju der Rirchenandächtigr anffder gaffen zchtig / 
Gooffprechtigrgutifch Fröfich pa bett freundlich. h 
Sicht der ou / ſondern ein andaͤchtig Hertz / wachtdas 
geber gut. 


die beſt Landfchafftin Spanien ı optima 
pars Hilpaniz= von Vandalen ‚ab ambulando, odbernos 
Vandalis,welche der Deutfchen narion gemefen. 


fic ditaab Andegauis Celtarum 

Anderiverander oder wechfte ftand nach demerften — 
cundus,fecunde partes, quali anterior, velirges, velalten 
velängifte homo. * 
Der ander oder nechſte wach dem König / fecundus, 
ter à rege· ei” 
aAnc.thefeconde. beurieme- Hvn.mafsdit. 
Brr.bietimeede, Gr dungen. Ir a. fesonde. 
»05.deahn- 


Kıs. ſegondo en Po,miori/bragi- 
Gar. fecond! orden. 


Im andern Mondılecundo menfe. 
Derieiniander/alter ‚alius. Alterde 
de multis,qguanquam 
Ans ‚another. 
Br u. de ander · 

Bo u. ginw / druhn. 


daobus dicitur,alius 
& alter de mulus didmm. 

Gar. anttt. orden · 

Græ. dmminge. Hva.maas. 
Hıs.otrosalgun Ira.alteo- 
Por.i 


otro. nas n miei 
—B ſchaden shut / find Heide gleich 
gut / einer wieder ander. 

Esilt ehatöf fpilspaderein facherrufi deranbersueinet 
Der ander) auf; zogen einerralter. 

«An c.anotber- Gar.fanite, 


Ira. altto Tun? 
„deauder  Guz ———— 
pie *  Mis.onobedon. „Bo L-brußli, 
Bow.sgedenzed» “Ev v. waas / wo ⸗ — 
* ſegot. — 








ober als, — ee 

Sie thun nicht anders — 

— —— nem — * 
ches anders geſagt / deun —3 

ee kam 

" 
Ach mein. Nefim — ee BE 5 
ep. ii, 4 


———— —— db. 
Man lebt anders mit — als 
fremd Alter aim tytanfip,aliter cum 
Nndersrmodo; An ; — 
ich dit auders lich. —* — 
"Sata Coon hate cum ei. mi 
Anders / alꝛud. “ 
Mer anders nicht hatıber aibedpffel ohdiren. * 
Doat pyꝛa, darpoma,quinonhabet alia (Caltera) dona,. 
Das Hertz den gt offt il anders 7 als der mund redet / 











-aliud dicit. alud fentit. * 
— Cor. An twa/ von fra gehachımaen 
andern/in alio,inalijs. n — 
Vene — a felber Pr, Wer hie will fein vnd anderswa / TER 
—*— Deriftrecht weder hie noch da. j 
» Ans: man gunem miſte Has —* 
other place. netde. lugar· 
— — Bsr.ppeenams Gar. ailleurs. Hrsimefeh 
J teine —— Grz.dnegi. di . Ira alteoue, 
— I Bon.ginder na Audndnn. Pou.imdjep« 
‚ örlobfheralkoeg im andern wort akemispene ya. Auderftivo,alibi,alicubi,alioindoco. il 
T. Manli) fata a alias; ; . Andersmoherraliunde, © ; i & f 
— — RR kun Andersroo herfuchenvaliunde petere. 
Wer weifnver mie demanbernjfft.. Audersmoher namen 1 bnnfür Dasein chanden) 
Fe 
——— - inrauffeinandere meinung’ inaliam par- 
Vud geben einen omb dem andern. ⸗4 * —— andere meinung, mal Vere- 
Domandermabaho, v or ne aliorfum arque ego feci accepenis. ® 
„Ks ift teimfchäld fo verfchlagen, „K.J ö Anders wohin ſeuden tamandare. 
——— A  Dentoeg andersmohin — ie aigud verfas con- 
Ander leut / die ander/plür. alij.caeteri,örngas, —— 
"2er füch felbft wo far heit/ Bon Dam Mair et Ars. toward giuc mifter ‚Hr —— 
—* an othre place. uckam. mas helore ma, 
Ander / der andervalionim,pl. genit. Bit boraman, WAL. bersautre ſuna / maſeüwe. 
der pfaetfe + ſe⸗lieu/ coſit / part. Fire verſo al, 
"antenne 3 Smemsndersie Gum * 
en a — Hıs. hazia otro 62. 
* beſſer rahten / denn jm ſelber. Golan Ph wi) ner 7 4 
- Auderrandererandern/alios,plur. acc, ! Auderfen,dißsimilis; e; 
i ai inne ger in 
—* alios. ı stuum ineundum fuppo 
‚De 25 * — isn ! 9 var LUPF TEE Er ar Ha? 
ring werden’ immutarı Yan! vr 
Da v ulm: — —»— — zu 
272222770 Br D TgARL: 












Bader im. —... 
YPirmöifen hie ben einander mit feuten tmbgehen, 
oportetnos cum hominibus conuerfari. —* 


Yiuxta fe,contiguum, | 







Sie wohnen nebeneinander/ oder ein hauß ans ander, 
Anhabitant domos contiguas, 

4 ter als der auder / alius alio dofior efl, 
% jogutals das auder / unum zque bonum ac 


aleram,v. 8 effe ebrium,& obiurgare ebrium. 
Es bringe der eine ſo vil mic fich auff die Welt als der 


ERines mit dem andern / utrunque, unum cumaltero, 
inestoie das anderrunum zque utalterum. 

Eimer ach dem andern/venitunus, &itcm alter, ideft, 
 modounus,modo alter. 

Ih:e bil / einer nach dem andern / deinceps, inde multi, 
\indepro deinde. Cic. =» 
In der einen hand einen ftein führen / micderandermein 
Bꝛot weifen, altera manu lapidem ferre, altera panemı 
oftentare, 


Au emem oꝛt behalff lich ſein / an dem andern ſchaͤdlich / 
aliera manu fert aquam,altersignem. 

Kines vinbs andersalternus,a,um, Alternis dicetis,a, 
mant alterna Sımzaz,fubintellige vidbus. 
Alternis ceflıre nouales,fcilicetannis, 

Ein Jar oᷣmbs ander, 

2 


_ 


"Arbores quedam alternant fiuktus,Plin. 


Wer einem andern ein Gruß machet / der felt gemeinlich 
ſelbs darein. 
Szpe fibi nocet hic,alium qui ledere quzrit, 

Wer ander vrtheile vnd richt / der verdampt ſich ſelber. 
Man ſoll andern rahten / vnd Ihm auch ſeibs rahlen laſ⸗ 
ſen / conſulendum & confilijs parendum. 


Man foll gar wenig mit andern / ond-oifmmiejhim Selber 
reden. 


Es ſoll einer ander leut hoͤher halten / den 
— leut ſchendet / der taugt ſelber — 


—— vil helt / von dem Halten andeream 
— eines guten gewiſſens vnſers ſelbſt hal⸗ 
Pub eines guten gerichts ombanber fengrpilfen, - 
- Sumahdernstahf’fecundo. 
Auder / opp baſe 
de cieſten mider Spas allhen fetter/denn in 
Sur andern zeitrauffeinandregeity alien. m. 
— —— Pe Fer 
ca ‚dee: 







Andeval/eimmahthfgr eis, ongusorgyas 23. ind. 
er uenit, Gefnerus a 54.de y 



























0 AR * 


Sihe oben / allein / 


sie ch 
— 
—— — 


marrubium nigrum, prafsium. 


Tancblateher Gaı marmibin His.mamofe 
BEDORHB«T =...) — 
Bo u, gabfecmit Gra. Samt, ui. Ira. miorroblo 
De — be Kar 
Waſſer andorn mamubi — icum, paluftre Do 
for ag gen rieleam vocat, lanıces Chri« 
HZ | — 


verbenzalterum genuuus 


24*6. horcho⸗ Bon. gablechit „His. marrıjo, io 
und, Gal. marrußin, Hvn. feyer po⸗ 
Er 1. malroue / Gae. Fercjc. —* 
matrueuie / witte  arainıer, Puikohe- Ira, marrobio. 
anderen. 66 uuueremiden  Bor.fanta, .. — 
Andernach/otin Auninaro, hunc Andernacum, abe 
in Treniris, ubi conditum eft corpus Valentiniani m», 
ANdreAS/cin Apofiet &. Peters Baudersreitt fo ge⸗ 
want GMEnnlich/grofmitigyaärhiienmiepud, vl, ma, | 
gnanımus,ab wzg.cin Mannıvin . A 
Dax Anberfe/eis mänufe/ Andreolus, spenden 
mödhirung, omuncio, — — ee. * 
Co Andreastagriftderzo, Nouembris / von 
welchem dife Reimen. var y 
Fin feucht oder darꝛ Far wirde ſo ertant / 
| Mit einem glaß sol roafferson allentandy 0 
Andrea abenbbafris —* ne 
vber / ſo t ch x 
&o ———— ne a 
&o kbraimbts gang vud gar ehem empor, y 
Pr. ©. Andreas miffer Bringt den Winter gewiſſe. 
AndIchEMandrengen/andructen. Sihe in feinenorten, 


nachmachenthun wie ein auderer thut / ex⸗ 
Primere & reddere aliquem. 


Finenandteren reden wie ein anderer / efingere verba 
cuius, 
Der leuten gebixden andteren / anmaſſen / nachthun raf. 


fingere hominum miores, 


.D Andterer/imitator, andterung / nachthuung 
— * 









or — efenadternafkem. | 
ne — 
— 


aufahren J ea fen mis woꝛien oder wer. 





a —— 


DER) ae al origo» 
‚inftirurum. 


ANs.a yore. Hr witejdetl, 
King/entranen  Gan — Ina. affordioy 
Br — cement. 

GEræ. 


fel. 
Bou: pocatet 
———— exorcham, 
amuoni⸗ iniuum. 
den lehnes /Die eiſte zacht oder ontermeifung, 
dime num at wpduin. 
Aufang eines jeden dings / elementum. 


" Hafangı ——— 


—— * 
HR, — lee ER apa ch 
eingang ee ponere, 
‚mere,initium älicunde Ira 
Sein fin arm; aan aa Onine 
„0 Zur reinen For wrmiängn . 
N an bern zum inde 3 prindipio 


Sa Ne srsomaninsperimtpinäitoman 


— ae 














HR - — ee) — Er 
UK EL E 














nelynir, LA 44 A 


8 nt 
—J * 4 








ah u 


— 


EVin jedes ding ———— 
Ein u ggg 
anı cn s 
Es ſtehe in durtz oder lang foift fretod leides anfıng. 


Es hattein König einen anderen aufang feiner gebari / 
als ander leuth ⸗· 
Pr fen der anfang die er wol / das eud erlaugt lob ode⸗r 
chand. 
Gottes aunft iſt mmanfang pri 
Hoffart vnd mhrfiagang/ 
Senmd viler fünden anfang. 
Im aufang vbel gerahten⸗ pfleget entlich wol — 
Smanfang wol gerahten / pflege vbel hinauf zu gehn. 
Exrimum Aeginapueros optimos alit. Adag. 306. 
n folldasendanfchenmichtdenanfng. 
fonbervosberrachtung/tftinichesanpufäugen, 
er im anfang gewan / 
Wuard zu letſt ein arner Mann. 
Was am anfang wol thut / das thut am end wehe. 
Was nicht im anfang ward bedacht / 
Ward nicht jur gutem end gebracht / 
Wer will der kranckheit bald entgehen / 
Der ſoll demaufaug widerſtehen. 
Anfangen / aufahen / anheben / anrichten / beginnen / in. 
inchoare, initium dare, facere iumere. Sihe 
aufuhen / begnunen. 
Der, Anfang / ſihe vorher. * 
* angen/ingeptum;inchoatum. 
un. Ein trieg ift baldangefängen / aberesifinichtn 
vnſer macht aufhören, 
Ks gehet felten wol auß / was on raht iſt angefangen. 
Hoch angefangen / nidrig auffgehoͤrt. 
Jung angefangen und gewohnt / iſt mit der buß das beſt. 
Was du angefgugen magſtu auch anßrichten. 
Colo quod aptafti, ipfi übinendum ett, ideft, ru inci- 
piendı autor extiuſti nune idem explices oporter. 


— — der har halbe arbeit ſchon 


—— — nft balb aerhonearkeit/Piin. 
le dimidıum iotius habet. Dımıdium — bene 


Druchrangfanggctnmmtns Kofi 











een En 
urn * 


a Er 





—— 









— ur anfechfung/parare ad reradueı. 
"Pr Ge anime Ar 
Fe 
nen frommen 


—— 


ſetzt Gore zu / er ſchick anfech 1 
4 —— Deus exerger, Senecz, m ar 


Ps tan keiner Ch: eiſtum rechtlernen vnd 


Gortes worerechrperftchenrererfapse es dennin Erauy 
vnd aufechtung. 


om ——* vnd lichen / gehet ohne anfecheunf ice 
—* anfechtung iſt / ſe herrlicher iſt die Cprifen, 


er ARE nicht ſein. 
Vurecht gut hilfe nicht / wann die anfechtung tomte. 
Anftinde⸗ 
AliACoum Tan fenhuenvan-Aürgeyan. fraw / an· fa. 


au · gebẽ / aAn Ha⸗ 
» GEN hen Sch er 


an-geerbrran-gefangen/an-gefo ten / au· ge 

Ang y Sihe in ren — 5 — fe 
NE ift das fateinifch anguftu tr Danıpenhen 
tomptengeranguflia, Sıeog. Bun 4 

Ange Belangen pamspactensfrum 


+ 


fen, hamas, uneus,fpi. 
suncus, ff deform drmiert von unus, 
uhr —* Bangeiroon dangen / dang die Fiſch und pie 


Anden —* —— v0d Bänder, Cardines & plagu. 
Angel der —— dd dergleichenyaculeus, Borkum pi. 


TAng — 41. aguillon / Hr 

lee a —— 
ſeri Ge 

dielrange, Hısd En ago pongolo⸗ 


ae Pa 1 > 








re 


—— * — 
—— — — Im 
dann er fangen fan. Siheffege Io Hin 


it mar 1 neingens ve 
Vrangel — —— 
nn: nt 390 — — 





ANgel/decipulapedum. 
Ah it ſeits 
dareln / vnd under ſich 
———— 
inangeunen sa do,gi 
\ n on hals ou parte, Tapuerta.. 
Are ru lepivordion _ — 
adore hanget. huls. —R ‚so fart. W 
Br. een dare / Gr: —— Ira. ghero 
of bes” ehr, erden cardin . 
— Rere. — 


Bo n.vhel nebe. Pasing EYE, 


——— thür vnd angel — Hemer ihr 
das iſt / zwiſchen bꝛuder vnd guie Freund fol mh 
* legen. 


‚Shyicens (ärres interfe beilagerentes, 4 
Neutriconfer opem,ledeorumsorigsmentes, ., - 
Par, Die thũraggel turren / ra 


Ich ſtecke mich mir zwiſchen chur vnd angel 
Non noſtum inter vos tantas somponere lites, Jocutio 
Synecdochica, fi quis rogabitur urih gratium duos relti. 


tuat, 


# Wendigrralse ein Thürangelverltilior cardine, * 


Kr — “ poteſt tam probro,quam laud 
Ein fauler wender ſih im Bette, wie Die thfir ſa der 
—— ⁊. 24 Vt ſlu in Sardine ſie piger in in Icfto 
(no. verisus, * — Salomon hopinis ig 
ui —— eleganter exprimit. Nam Ubi 


ia —— ue huc illucyer. 
ütur,fednihil prompuer: ia ignau gas ee 





„®ihilominusin let non fe fi 
— Bra 183. * "us 
32 Com». — Serie 

ur, mon 
| — 
An 4 
α 
pi * ——— neou 





1*5 


> 


— 2 u an = 37 on m Zu 





 Augerein fluſt Angra,in Ddeftphaten/Auuius 
— excurtit —— — 
. DER. Eugeren/ Agrinari —— — 
opinatur,g. X hoc eſt, excurfores,& in 
prncipijs confiltentes:ur 


apijs Vpetes q. aufbieterrprelij aut 
„<ertaminis poflulatores: & V: " fr 
: Hlanoses: & Vangiones, :q; vanger fiue 


Angria/angriuaria — —— Vifürgim Auuium 


‚ Poklib,2. "Caroli M; ztite Videkindus Fuirprinceps 
Angtiuariorum, ſeu Angrarionm.' Hodie inferioris 
—— —— (eribun, 


— —⸗ urn 67. —— Indu- 
- Cor. Angermind, —— 0 Wella. 


— Angrafl. Sihe Engeland. 
Conr. ange-fäet’ auge-fchla, 


Angleem/oppiduminPomerania, 5 Sie diälem Au 


pt ne — Atihameri. 


fol rss. Rule 


——— — —E 


—— —— 
‚img mar ——— 
J ⸗ ? H Ds d. 
Fe urn. 
B nor. Pgarric. ir 
: Be ————— xor , ſtarane. 
Bon  enidade.. so 
— enimi 






und —— ——— 
"Ba molscnt age PORTS) PISLENTER, 


Anguftia aber ift eigentlich einenges ort / als da ſein die 


| FL laufen an den bergen / ſo Fauces gemans werden / als in 


* ee fersfen fin, ei Ding gung hochin 


> 
= —*2 


mn 


yore toben freafane au Po vfeliie. 
Ir a.anfiarezeru, 


— DE oa clan 


Hunfdich om het zum. Ha, fjon 
de doene. Hı s. eftar folis mais 
u ler ‚cite € congorofo 


* ren weh ir un, 


Mir; — geaͤngſtiget werden/doloribus 
Ich bin in groſſen ängften/inter facrum fax =. 
Nunc meæ in ardum coguntür copiz. 

Als die anaft am meifteniftsfo iſt die hülff Bottes am 
nechſten / ex improuifo ſubuenit ipſe De vs. voi 
humanum auxilium,ibi incipit iuinum, 

Dido falet vnd hat angſt und qual. — tde, 
Ich babıkımein anaft in buſen geſtoſſen / imeci ſcupuiũ. 
Cosr. Sceangftrangortnarinus, Weiber eng. mu· 
liebris an gor. 


Es iftteingröffer angſt / denn Serangſt/ vnd Weider⸗ 


angſt in Rindsndten, 


—D———— 
agſt vnd not ſchrecken den Gottloſen. 
Beten in ängften leben muß / der wait von keinem le⸗ 


gen. 
Hör mich ohn ſpot / du wirft ben Bor / 
Stets finden raht / in angft vnd not. 
Je groͤſſer ſchuld / je mehr angſt vnd ſchmertz · 
In angſt und ſchniertz / ein — hertz / 
Zu aller friſt / die beſt arnnen 


Vngnad vnd ph Aare a alle ſeelen der 


enſchen / die da boͤſes thun. 
en der —* vor angſt —“ * o⸗ 
der wahin. 
Wer fich gibt in fraw Venus ſpil / 
Der find not / angſt vnd leidens vil. 


Angfler/gutterrguttereriein Srändifher Ruttert/ gutus, 


bombylius,poculum ‚bombum,id ett,ionum 
inter bibendum edens,poculum torans Ciceroni,; ‚quad 
fius roratim co itur, Idem videtur quod bauca- 
Yum,eingläcgfafis ; vocanı ampullam yitscama, Pi£t. 

Bar, cen eruy⸗ Hrs.redomazlis 


hats, 
—— Bo . tolba / bu⸗ —— 


met tal. — — 


pe. nauwen Gare. Couture, Aue 


— ig gg 
A Ausſtor / q ra 
—* re yocant endet, 
© 3 corwum; 






Bw 
x 1 











7 
PR 


* — V —— 
eternitatis, von an ante, in. 


verfe na, von welchem auch das Bun Bi 
men follGor. quödquatuor anni partibus perptius & po- 


Bu > X —ä 
*828 leguen Berg / hernach aber Anmeserg, 
muechftge eh 


Marie + wie dann die 


Kıedenrim Far 1694.17, Kor. 
Pr Lei ig die beſte / Chemnitz diefefte / Freyberg die 
Fer liebſte. Bictum Georgij ducis de 
qu tor ſuæ diuoni⸗ cluitatibus. Ieniſius in Annzb, 
Auna/ein Tauffnam / bon Hanna,a. hofdfeligsgratiof, 
At vier ber dndier Weiber nam infonderheit gelob. 

ven Sungfram M Mutter. Procopiusfch ſte 

bab Cbriſtum den Herꝛen aufferjogen. 

U Rönmifeper jugrwelcherinleurfchland bor jel⸗ 


FEn gErDefeH 117259 / wie etliche fhreißen. 
as — 


8 / pro an das / coaleſcit cum articulo. 
Aus bres kommen / aſcendere Sihe bret. 
> “BP, an TneW/an-fagen/au-fabenan.fga 
hallensan- bawenyan- fceinen/an-feherz, an. chiefs 
ſen / an · ſchiffen / an ſchimmeren / an ſch lagen / ei 
den / an ſchuorren / an ſchreiben an ſchlag / an ſchlaͤgig / 


balten / an fich- an ſtoſſen 
α 
en / Sihe ae / Naeq · 


kein prepoficion vedeutend conm 
we «ri contıa, afg —— — 
—* —————— 
— antheil / an-thuen, Sipeinjpren implic.. 





ı Antonitis/cis Ei 


an Die Ent iſt su am half onbander ruft, 


SUTE 


4 1.lafact/ es 


— 


2 - 





Bo H.fivar. 


— —— 
* J v * J 
ſegnete Paracelio, die — Gitteru 


JAXNG. ai —— 
flammation or tonispi 
fore with ared⸗ of, 
uſſe round about / Bon. pe io⸗a fuogo di S. 
mbich procecdet hen &, Auto» Antonio, 
ofcalorrand cau⸗ ninaochenn. 

afe Gar. Tefeu ſa⸗ 


Coup. Anu. raben / —— antreffen / 
* b/an retten / as · eiſchlen Sipein Ihren impli. 
us, 


Antvogel/m. Enter aut / aras,ars, Bas Teutfe von 


dem Lareiik fchen/ond diß vonsirls per metarhefin, a. 
vis Anauındiafsiduitatefic dißta,anach,rde,no nato. 
TANo. adut / Box. tatzitzo. 


Hr. 
Doot/adratig 2** 
gooſe 


Gar.caneraner Irar.aniıa, - 


Por, tacjta. 


ng selımoorbe. #15. anade / a⸗ ea. 
Ude Enie / feta anas, — 
Br 1,mifdeende, made. deftro. 
Gaæ · Aylarine, Ira, anitea faL 
_ vaggia. ® 





b Bee. vnnd 


— — 





ou Tetioı wanna 





0) Ga ekerteiien 


Be Lev, ag 22 


f „Fwiblen. Ego de alljs 
. .*ös quirelpondenti 


Ind jan war eſn antwort worden/Huic kuit didum ‚vel 

selponlum,Luc 2.26 _ 

Sch fragevon Rnobloch / vnd du antworieſt mir don 
ureſpoades de eæpis. In 


dad rein nonatuiner. 


Dnfer Her: Gortgräftoffeeinen / aber 
auf te Sn ea en te 


ein rei de,(ednos nolumus 
am ampledi: —— — aeſcinius ea ud: pati- 


+ mtr eu 


ger feinen 


— illum 
a a 


Comp. 
Ein guter eis gutem antwortsman. Bo- 


mus auditor facit b her 
defendere, 
Doneinen ea men) bahqu fern. 
verantworten / au- 


Verantworten / apologia / hoͤret mein 

en — 22.2. 

"im antworten / andern feine wahren / oder anderen ga⸗ 
wachtheil verſetzen / vmb 

— — 


71 


Oberantworten/e ia | 


tremer hand vberautworten / depo 
—— — —— 


— rua inat 





DER 


—— Me; A 





Sem —— mies aa moun 


eglen. 
——— Er 
Ein boß maul keiner antıwore wardi 
—— ein autwdort. 


— ine nun ige sefponfiloce 


> Offeneltch lug / iſt feiner auımdort werth. Manifelta men. 


dacia & conyicis, quantum fieri potefl, pwetereunde 


fünt, 
Bin tdrechtered bedarff tein weiſe antwort. 


Auff ein naͤrriſche frag / gehörrein laͤcherliche auc⸗ 
‚wert. 


endeten fen ao ja he aeſe / der 


aber 
empfahet offt ein letze antwort. 


Ein Narren antwort bꝛingt ſchaden. 
— 


Bin richtige äntivortifftwieein lieblicher tuf. 
Per einfeltig ber friegtein ——a— 


2in eimfpitsige 
—* frag/die wicht von herheu gehe /Bebarf wer 
fhlechten antwort. 
er ihut oil ſchwetzen / merck mich chen 

Wirde dort ſchwer autwort mäjfen geben. 
&i Irmacht ſaſſe 
ner al Ding wien mi mug man fing Ab 
wort geben. 


ehe Von antwoꝛten. 


—* 
Don bereitem gelt iſt gut antworten. 
Quad verſtehn / chut quad autworten. 


— α fir 
werffen. L 


entgegen 


‚pr. 2a —S 


— * 
animoti. 


4 — — 











—F De str ner 
ver 


Er. kunde 


— 
Sr hr 











— 





— ——— ſeind winneann 
Be. NEE ir 
Mit fchroeigen veramsmort man vif, EL 

94 1adlesıfoll er nicht verantworten: ep) 


ers gut macht/der hate gut / vnd hats auch ju verant⸗ 
* 
"eier z 
— — or 
—— — —— 
—* An — — 


ei 
Ana ei mn 
egfältjaberfadenfig 


Pun. Der bedarffe eines anwalts / huie opu⸗ eſt — 
Ter. BE 
Anmatefeinrabere Proaliguo, verbapıo aliquo facen, 
— ———— 

MM / aawãld / die wellbanc/ NMaen in quibusaris 
<ardines collocantur, 


2 blech auff den anwdiden chelonia orum, vel 
helonaria, rerictik, in’ quibus füceula vertitus, oder [d, 

Ba eine Rollen, oder Haſpel gehe EM 
Blech. 


Conn. An-oänder/an-wandung N 
— an 1meplungla ae ! 
au.ivenden, au-werben / an- wer 
wincken 


d6 


pel. 


Ein —* 





| di ———— 4 
Bai. ossap Hı s. faminna Pol. ſeſenica. 
PR 7ER deloje· vorne de — 
Bon. Aridelnije Wal Aruäır 


Apfel andem Shen, pin. — 


mum capuli. 


gelöcherter une 


Schmerftugel,darein man ermas N 
opffrreticulum,; 





ö Dat » Nepffelin,das voneimemapffelbaumftzmalinur, 


— 


Bun. in Nepfelabiäfenvasgeoinnen poma aupee. 


| MEERE RR non 


certatur deoleaftro, In lerisque certaminibus 
premium —— — — 
<orona, 


2 Er Iefthmauch ein Apffel / der 


fallen Malum m rg efl,nären deu. 


— Zenodot. 


Die äpffel follen Sebachen werden mit zacher / vnd oben 


uiß darauff 


Cour. fs Obmann, malus, arbor 


pomifera, 


TAN G.an. ap —— Ita.meloy yo» 
platree. Guz, une maro. 
Bu1.cenenaps, His ed mangs Fo-iaßfen 

2 pelboom. i Ir2 #731 E 
Bon. gablon, * 7 almafa. 


. Wa n Nyffeldaumm bnler den Hilden käme, En 


..n0.Viro ii 


2.3, is malus inter fyhuefties arbores; de pio &bo. 

J — —— colluuie difhiculter in. 
— qualis Lothus: Vnus erat meminiſſe Deum: 
foletutilis arte In: ſy luis latitare feris,; velut hofpita £ru. 
&u,utloquitur Cyproin Sodomis. 
Erırn. Eichapffel,glans;undevarkiäikum Ami lole 
“ca felkum Michaelis, de qua Peuc, ib, de din. 











FREBPF Fin 
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Ibah: PP ZENTTTE TIER Sry Iron 


daten ar ER — 
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Are Care 


"Pa ——— a Tegel 


— 
tn ati en - 


—————— yuod heim Indicam fün 


ie 


Goropius judicat. 
Pu, — er serdaihmuftn Beweis 


Khan primvs homo dameilitfeei pe 
-Mala,mali,malo,mala cöntulit omınia mundo: ' 
A amsapfief ponmum Afyrium:fimile citio & limonior 
fine autantio. Ir, lohlia;poma WAdalıe, 
— * : 
fichrperfich/perficuin, ex 
Com», Soft. bier Apffel-farb ’ ea 
reller / apffel · ſtiel / apffel. ſch nitz / ayffel man⸗ 
apffel ·moſt / apffel· vertauffer 
apffel trauck. Fand a oa 
—— — But 
ius hat fic erftlich auf [ber Laudfchafft Media 


— Ifchland 
ehe ER ana 


rlich einen ek beftellen / vnd im Hauß halten 


elf, Camer. 


a Ipinofum, 
„nux metella, hyokiamus.de Peru,bippomanes. Galli- 
. .@ pome epincufe. 

ecwas the daran zuriechẽ / reuculum. 

"Pr. Apffelund Birn vergibt man / Feine kinder / Auch 


kein Dez Burgt. 


23 Apffelcin ſprung. 
feit nicht net vom — von ehr⸗ 


ic ien / wachſſen gemeingelich geru ehrliche rg 


Eua bꝛach / 
— vngemach. 


Be 8 


— 


Sirenen En ni 










er, 





Apollo /in Abgott seo — — 
fic dıötus ab Dumas vel Anka (a En x 


— acer ven ——— are 2* 
——— apol. 


| ar —— Xpol. 


fc. 1, ‚Corinch. 3. 4 Alius didit; ego fun Apollo. 
a a 
to, legatuıs cum certis mandatisabalio emiffus. Inſon⸗ 
— mundbon ones, Smäiffboterdanndrensz. 


geweſen / ſo Matth. 10, 2. twerden. 
Bere te ce» ». Petr. 1,5. 

—— — Ira. apoſtolo. 

* —— Pol. poſel. 

Ber. en. 1. poftofo. — 

aut. Bien Hv 2 apaſtol. 


oe berlin gl Kpoftet ı duokrämpe 
mero dıni Apoftoli. 


| Px. —— Apoftet fesrifftenfeiudon Set, 


‚die tönnen roumden hawen / und wider heilẽ. 
Apoftch/asfeheide briefrfeudsrieff, foden appellanten 
vondem Onterhrichter anden obern gegeben werden) li. 


RG a 1 quorum fünt yaria ge. 
Anal 


Apoſtem /ſthwer / gefehlt) darinnenmänkert 
daeri ſo eintiveder blaͤſtig oder feuchtrober alles — * 
iſt / apoſtema, abſcellus. | # 


© Ano.atertaie etſweere. fee. = 
nebotch/cöming Bo prystyr TA. bruſced / tar⸗ 
of inflamation. Gar. antras. bouchioftarkon, 
„ Ber. duydercan  Gra, ha. cello. 
bonttel / Fbierr  Hıs.fohauiffe, PoL.rorjodga 
bloer dinne / blo· Hvn. twzes te· Form, © 


Erırn. Seiftapoftemsftearoma; 


3 all ö 
ne Se 


—* * a a mareerlai peta 
fiten,ä petafssic et, Iua eguina, peffilentälis 
BR Ei ** 


= 















nodapmd, utnotat Valla,p © Prim ſt vani, eit ! 


55 * * — 
SQ AR» aplace Pe x 
rohe refroeete oi⸗ Gau burg. Br auta 


En 7 
fesare ſolde. ſt« —— * 


apteters mins U werdongungem augen > ar, —— 
del. — EHE — Rolaptela., iv, 
Bom 18. »s4he — > 
Bun. Fee FREE uf 
arteunguentarij. Syr, 49. 1. “ 
"Die ibereniftder Seelenapotectrarguen, ce 
——— en 
aromatauiys,pharmacop 
— 
„. amen myıppola. & aromatarius 
tramer. 
SAng,, af 
ofmedieine. 
Be a £ A - 
Bonsapatetar, le 
Gal. on apbchi⸗ Hvn 
Der Apolecker mach 
Ex his & compo — ann. Sy, je 9 
rn armacopzus] 
Sur zeit Ariſtotelis / ſeind die A sauch Apotecket ge⸗ 
eh Aufl tempore 'ijdem —S— 
— — * ande ’ 
u — te 
— gut baren. — 
Fru ſchlaffen gehn / fra auffftehyerfi — 
——— 
Appellieren/oondem: #uanden ober — 
beruffen / bedingen / appel ‚ prouoaread alium aucli· 
—— iudicem peteres Et. ‚dicrmus; — 
cipem 
—— rechtſyruch appelleri / J 
attentatur fententia, 
Appelayıdanappelierenrappellro,grotecatio, 
‚Pi. 
Pr. Dertien und appelieren/fichetjebermanfren. 
zum effen/appetitus,orexis. 
ee inap- 
Bar Dir fung bug ea Bied. 
bus, hæc cleambula tẽ incitat defidentem flo. 
ae wenn, — unadg 
Der ſchmack iſt mir vergangẽ / guftusmeus retufuriefk, 
— ——— 
nequam. —R ꝓla· Sin: 
| befte 
mentumn· BE — ua —* 
— — 
Aftvond trifft das fprächmort, was mol j 
| auch wol 117 17.27 PT Eee Da — vä 






mie a, u. Bi 
ve ee 


4 -. 
"N boup usrbung im — —————— 2 RE 





f —— 


—— Auet 





Eli dm Mergen der hat zu forgenm 


Ak linder alten Teusfchen Sprach / bedeut lan gſam bnnd 
bene —** fu 


re dag * 
— 





Ax /in fluß im Spread Anl cat 
. Comp, Argew, Sihe vnten. 
Arlaprangelı das fpinfin ander ahrenvarifta, bon (har, 
— eigansur, bannenper aut fömSrdas Grie⸗ 
vnd das Lateinifch crinis, hirfutus, unnd das 
bar, So ift ar / ein har an den ären/oder aherẽ. 


— Landfcgafft/zroifchen Judaa und Aegy · 

ten/ Arabia, gentium nulli poftferenda, amplitudine lö- 

Cilicia ufquead litus Aegyptiacum, Plin, x 6. 
| “Sit deenerlen. 

_ Dasfrachsar/Aden,Appan li, aromata produces. 

Hebrzis cedar,Berianaho- 


‚Alijs fcenitis As zer mwönid eſt, tentorijs, gezelten / 
—— SE 


we 24 ü * 
Paleitın: ” 





122] 


Arbeinfamlıc laborile,operont, 


un ei Gr ET 
u - 2 X u - 
we: Anz 
“ 
—* 

6 
u za >. Be (vu 
pe min, 4 
— 5 ⸗ * 
n * J 











ae ** ph te — — 
* Be ER STH 7 * hp * 
za 
$ 
— 
dr. 
er 
— 
A 
v: 
‚ u 
Pur. Inder arbeit figen/partutire,in pariendo Jabora — 
Mit arbein vnterſte hen ee one Fr ‘ 
TANG.tomoner towati. R 
toforje and ſtre · Gar.moniolr. IrAr. mohere cs er 
ime him felferos Gre. immri, diffieulta. 
do athing. nis! Poltjiezarstlas 
Bei.vnderffaen ſamente moner. dam / wimilir. 
omet ie doen. Uv v valami — E 
Boh.fnaznepros nagn dologhoz 
Fr 
opus,artificium per metaleplin. 


KRünftlertennen einander baldan der arbeit, 

Schwere muh vnd arbeit / zruimnz, arumı & interdum 

zrumna, z, fing, 

Den. Arbeiten/wercten/ agere, labotare, operari, opus 

facere,moliri, niti, fudare. 

TAnc.tolabos Gar. ouurtr / Hvn. minkals 
rodni / mi velni. 


ur / wotke. labourer. 
Brit, arbeyden / Grasmrin, mm. Ira, affaticarfi/ 
travagliar / las 


wercöraerbende. wwgla, igyafonae, 

Bo u: pratowa tw, uorare / operare· 

tirdelany prach wis.obrarstras Por. prasiuje/ 

weſti. bajar, praczieierrobie. 
Arbeitlin/opella, 
Arbeitend/laborans, 
Arbeiter / taglohner / handwercleman / operarius .e, umm, 
dpera, dperæ m opifex, mercenarius. 
WAnc.amerte Bon.deinit. Hv n. miites. 
man, GAr. ouurier / Ir a.manoale/ 
Ber. cen arbeis Gum. ieyuris, ie- Satorätore. 

der die om dar Yarinmdarne, Por.robotnit, 
chueren werct Hi s.oßrero/ las 

ooner. bradore. 


dachf 
Arbeiterin Cömfige) cülerix, laboratrix, 
Arbeiter / der einen harten jeug arbeitet’ Faber, quttdus 


rore mareria aliquid fait, rien, 
Coup». Goldarbeiter/aurifex, aber aurarius. 


Gofdarbriters werckſtatt / oder laden / darinn das ges 


macht Gold verkauft wirt/atrificina. 
Pr. Es hat nit einjeder Bawer ein Öoldarbeiterstopff. 


Nebeiter/fachtrager/baiulus,doffuarius,gerulus. 

Arbeitfar/arseitig/laboriofus, a,um.patiens laboris, 

Tolicitus,exercitatus, ro irrequierus. 

TAnG: ut mdelunnejahale His. trabaiofo 

laborious/ eimp. conafan’ elque 
a Gat.faborieuyy es de mucha obra 

——————— penible / de grand u muncas / 


Bsı, w Gaz. — ««- Tal. — fa⸗ 
loc werckich. Entrin  cendiere. 
Pol, praczowiti. 


Bon,bra 
Arbeits v 











ur 




















feficita, . 
Po1.tedja. 





— — | 


| —— opesofus,a, um, laboriofüs, a, 


re Mäp vñ arbeit außſtehn / exanilare —— 
la,zrumnas,ideft, exhaurire,asraus haurio,ifaeräde,ex. 


In einerarbeit/einsmals/cadem opera, tenore uno, una 
opera, uno contextu, 


JIn der arbeit ſein / arbeiten / ele in labore. 

Dhn alle mah vnd arbeitrabsque omni negocio. 
Dhn alle arbeit erworben gut / ſine ſacris hereditas. 
Arbeit ertragen / laborem kene, perlerre. 


Ein arbeit außmachen / opus perſicere. 


Ein arden farnemmen / operam ſumere. 

Eynem arbeit geben / opera alicuiusuni. 

Auf vilen handen geheidie arbeit fort / Mulis Nibu: 
deijcltur quercus. 


Sein an ſehen hat in arbeit getoſt / Exiflimationem ha- 
bet mulio ſudore collectam. 
Bey der kertʒen / bey der nacht arbeiten / ſtudieren / ſchrei⸗ 
ben lacabrate ad candelam, ad lychnum, noctu fcribere. 
Sch mach arbeit / nach dem man mirs be zali / pro precio 
facio,ut opera appareat. 
» Sinend fein arbeit verrichten fedendo fuum opihcrum 
exertert, 


Ein arbeit fo firend vertichtwirbtiopera (edentaria, 
Der fein arbeisfigend verricht / ſedentarius, Plaui. Sellu- 
"larins Li. 


Sinerarbeitlebig woerden'defungi, Defuntus iam ſum. 
Ich hab das mein ſchon vernicht/Ter. 


„An,toberidbe, Galeitrebeliure  Hvn.fetesgom. 
Bet. ichmacdet Grz., drwadile * eſſer abera⸗ 
cynde / worde pi, 
verloſt. Hıs. atahar be —* vraca od 
Bo x. vuxeſti 


tagıterdtipen 


— 
tiacnıpenfum fuum abſoluere. 

SNAK vad arbeit bel anlegen/operam hudere: 
Seinarbeit wolantegen, 


Sea weh Ve 


— — * 
Mdh vnd arheit 


hader. yranotan. 
—— einem zu verbringen gebuͤrt / eines jeden 


Innanafyas. 
Bm Ira. 
7 et 






Damit — 
Das Zum laſt ſich wicht afleih 


— 
Fe Tr 





segulare, 
An der 8 ui 
Orr. Andemgerüjta 
Ein wol⸗ —— 
Fa. *8 * Ps 
Es war kaum ber arbeis wersh/vix n 
Sich mit der handarben ernehren / —* 
erwehren. 
— ——— 
Din 
Perg arbeisift 
Kinder arbeit / gibt 
———— 
garben penſum. 
Ein befcheidens theil auff —— 
dienftborten und arbeiter / dimenfum 
rum,chznix, 


Come. Von Arbeiten. 
A barbeitenlabore precium 


foluere. 
Abarbeiren/hebetare,obtundere, 


Par. Khgcarbeisr rafftbnp ferehreifete wi. 

Die fchneiden waren —— — 
nes,lecures. 1.Sam. 13. 27« \ 
Kürarbeitenworarbeitenferuife alten,ut 
antur laboribuss 


Die Bliern arbeitenden Rindern bor / 
yant,quierunt, parcunt liberis,illis feruiunt. Ho 
Denen hab ich vor gearbeitet ı 


musagıos. Virg. Ecl prima. 
Meta 


— zu 


— 


aiij noftrisfiu« 


Are ruflica,accommeodatur ad omnem labo- 
rem — En Sn A mercedem accipiunt, 





— 








55 lohn wicht gißt/ der iſt ein blut⸗ 


Erı 
ee) a EEE ER OR 
Wann einer vmb den anderenarbeiter / tombtes leicht 
— — — * — 
et dicere. 





—“* Baer — ur 


en 








macht wirderopera filicata, fie didta per metaphorain 
"lo hlishehe, EEE 


roffe arbeitan. 
> Eifel man mgrombrape fragen? ven gof 


Ga —— / in Weltlichen 
/in Geiſtlichen am ſchwerſteu. 
jum ding / macht die arbeit gering 
> naeh pie 
So gieng es recht zu aller zeit. 
Gefandheitzu erpalten/feind3- Bing färbt ef 


ich. 
h Ri tft auffhövenzueffn bj incten duch m. 
777 Non faturari cibo. 
2 Beren arbeiten doch ohne müde, dossie miren, umpigrü 
eſſe adlabores. 
13. Die fach bepeinanderbehalten / bie man am liebſten 


Den rt vndraf'em fäabn nie obere ngent 
hie yeitlich vnd dort eroig verleurt. 

— ——— Sap. 3. 25. Bonorum 
Iaborum glonofus eft ee 


—— halb arbe it 


6 der muß auch Jar arbeit chun. 


ede operam, Liu. 
— ——— 









“ NEE ca 


r * Ara habe pe pi 
ER — U Se ann 
u Banıdi Tarbeitaußiftefoife —— —* 
— Pr 


nu ER 8 ab BR er 
* ——— ——— se 


Fee N pe LIES PN E77 


2 ‚ ad 5 
W [ PUR TS TR 


[2 
h Bu Ubdembersieifb an)“ 
Dir Hin > maditueinidummnerhistieicht: 


ihneesih 
— —0 
D — a ns Im 
’ — aan 
i 
2 





ri ae Rn Sen 


Se 
2 —· 


Eee sonen Dane mas fort Jin 






chun verlohsen arbeitylegen vufer arbei micht wol ee a 
anıprzpofteris urımur confliys,&adta agimus, quæ nt- Wa Gott wicht geit/bahilfferein Mit 
prouerbio.. »- 


——— ne ohn glüst Hilfe * 
Biber häun > arbeit 
a pers — Ru Docs! —8 
Nonlabor in Domino vefter inaniserit. Mas hilfieder will / was hlfftarbei 
ae Sie obenin Wenn Bot zumiberift Der f 
* Bra. omb fonft arbeiten. Die arbeitift vuferidas gerahten  fegen. 
PR — — Aborau⸗· 
£ ein Welb herrſchen / boͤſen leurhen woͤlleu ste 
verlohren arbeit. ie 1a 
der Ser nceban Haufhaner 1 fo anketenumb — a hi 
ſonſt / die daran baren, Pal 127: 1. en ‚ser. 
DL Dominas domun acher chat vil u balneatonis, 
' De Gontja panfnichtgibt fein 
So arbeitet ſederman vmb 


„ Kinem Tauseu meh lefenrwaer im Sibhefen /ohnfe, 
rn Krebs ichsen fürfich gehn iſt alles wer · 
en 


Mech dender feinen Ren fee ic 


nen nel flag il da iftmh 
endarbeit serlohten, ink 
Derkanentud rund aha hr nichister 
von 5F 






re ea 


wg er 
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wer Bet ärna ha 
KL UF 2 PRSENZ 


gabe ai Ir 
‘ pi, 


ern imma, 
ae arg ae 


Ma UMIERAU 


°0% R ır 
Einen arbeiter — 
Solche a e pur) 
Wie einerarbeitetiätfe chut manjhiu 





Amen 8 hin 
“ J—— Wr 
malerman Feinem wicht in den ſchiſde. 
en 
* Zen / en: magiftereft. 
Ser ft are ip man co 
—— ma 
Das ſchier die arbeit iſt 
Derfleffigranbeitoffeunb sit, 


Das fen dein Hundondfederfpik 
— Beiferdie die Rinderiarbeiten / — aa innen, 
— vardiaſudie Kihder 


ee — Haufifufenren iftidas 
Können Herzen ond Frawen wol felb verrichten. 
—— der mit zweifelerm hat zu 


" Ya Ans vis malen Goerane Kine 
Die beſten meiſter arbeiten am wicmigften. | 
Die Töchter ſoll man nicht laſſen auff ein engen 
vnd die finger fpisen/fonder fie jur arbeit halten. 
— pengtr fg ei af 
ie arbeit ift feefigraber feelig iſt der darfar pürker, 
Didtum Epicureanum. ; 


„Du ——— 
(8 wolteſtu 


eg RT 


en j m 















Arben 


“ tra infularum, Cycladum,fporadum Salitrum. Quidam 
"nößrofecüle Iapıin 





** wg * —* 
* zu in, * 
— — 

ES: * 
er wen 
—— — 


Wer vntrewlich arbeitet / der flucht 17 
Wer etwas redlichs lernen’ vnd irewlich — * 


ee oma mu age 
—— Arie 2 Theft, 3 10. 

— Mer, 

‚prdeis dey®- iSırmIgna ı Epifl. en u 


erdie tſchewet / der au re 
fen. Sihe muͤhl. sen 
Ver der arbeit auß gnad ſchont / 
Dem wirt mit barmhertzigteit gelohnt. 
Arbon / ein verfallene Statt hey Eofinig/Arbor, 
Siml. &arbor felix vorseitengenant. \ 


Arcadien/ein Laudſchafft in Griechenland in Pelopo- 


nefo. 


Den. Arcadier / Arcas, Arcadius, Arcadieus. ’ 
Ein Arcadiſch gewaͤchs oder te u. menſch / 
germen, 


Arcachcum 
Pua. Duberuffeft mich ans begereft gar 


zu vil von mir / vnd das niergend darzu Dienet. Diogen. 


Arch / arck / das erſte Schiff / in welchem Noha erhalten 


o naui⸗ beh den 


worden in der Sundfſut / arca Nohz, 
annenher das 


Heiden. Iſt ein fuͤrbild der Xtreten. 


wre Extraarcam Nohz (ideft, Ecclefiam ) non 


eſt lalu 


Die Kid Nohzx fegreifft reine und unreine thier / Arca 


Nohzpura &impura compledtitur animalia, agnos & lu. 


‚pardos & hzdos. 
9 bat alzeit ein Arche in der Welt / vnd weiſt feinen 


No ham wol zuerhalten / wenn alles gu Boden gehet. 


een Arch Viobz / ME den 


Nohz (opti dmpiı patat. De feripro imuidlo. \agg 


aflyara. 
Den. Nercklinvarcula. 


Ardker/podium. SipeXrden 
Archibufier/ N Er — 


xora, Cxlar, Von archebunſe / lelopus areus perforatus, 
tormenttum manuarium, vulgo arcus bufius. 


Archipelago / Ernmeer⸗ Aegeiſchmeer — 
u 


Aegon, m mare Aegeum, ajyaa weAayır, Maxim 
“ mareinter Grecium & Altam,infulis abundans, contex- 


hocnomine mare EEE 
z ' quod 












_ * — 










Con 


Vsofhaffigr Iftdas latelniſch argurus, id eſt calli. 
— —— refert g * von dẽ 
#gris,ociolus: (apienter enim (ut omnia) 

—— et örmanss y'arhe. Idem ma. 

lus,quiciuisociofus eft, 


malus,malitiolus, dolofus, fallax, fraudulennus, 
peruerfüs,verlutus,improbus. 


7 —5 N — Iraı. cattivor 
bi f 


malvaggio. 
— n rs. malo / mal· Poi. pricmeets 
Ga 1. maunaisı vado. 


m. 
Hvn.gonot. 


* * detenut 


das Griechiſch xi⸗⸗ 
/ergſter / peſrimus. 


rahertrargutia, calliditas. Tt aaliua, malignitas dolus 
mals. 


Rergeren / ergeren pertören/deprauare,comumpere, de · 
\teterssängrauare,deterius facere 


Ergeren deterius fien,im peius suere,recrndefcere,ingra 
velcere. 


Aber ding g datz lich vnge rgert halten. 1.C. 


Ergeren /oifendere.oſfendiculum J— pro (canda- 
„ Azare. 


Kraemufroffenhio,offindiculum,fcandalum. | 
SEIEN zuverhätewspnd auch omb erbarteit willen. 


RE mir ergerfichr Math, 10. 23. abi pone 

 ‚meimpedimento mihi es. 

Eraerfich feinvoffendiculo efe,male fe gerere. 
„SAN Go. athins fen. Hr w. atabalnı 
"obere vpon one GAr.chofen meg botram koz · 
ſiritech. auoy own ſe houe · tateı botrauto· 
"Ber.ergernilfer te. 


ernacnftoorin,  Gax-. mtemem, 


ar. armen uur.  feandalo. 
Bon. horfenir Pol. ——— 
vohorſenu horſ· Hıs.eltroplece, rei 


fie ottrachami. 
Atgen / verargen / vbel auß legen / vitio aliquid alicui. de 
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Abgefpaunen armbruffremillus arcus, 
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abricosspefehe gası Kluge 















— — 
Den in cuius foreacini rıbri enadunt neuen 
acumonia Aqua eius cum acetoie· 
——— hr rede, qua : a 
Klem aronyans,ar dracunculus minor Gel; 
Garate; 1" Okäplengen:  Irariarifare: 
s / ein Stattin Flandern In der Landfi 
geuant Artois, Arthefia, da die Völcker Atrchates er 
‚nen, Atrebaria, ohm ciuitas Epifcopalis, 


Arras / arris 
FräB /orircichja — Pannus, veſti⸗ 


Arras (der) Alexia, Bit 





— er 
arreſt aufffein 


— —— imreich 





u ' 
Pol,zadet/dupa, 





troupar ¶ vonor / rabo. 
Mm —* leo Hr m.denajjos 








BT PN 


IA ag 





Fe Kae * — 
2444 


agaluſt an other. 


4 


Fo ı 772 Rn: 2 | 


Arfburgelscrepido,exremiras. | 
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Pol. dowejiy 


B qu'on 
173 Bau Safe chacuna. — * 





"Bon, / Gerz. dvar. 
— 2 Hıs.natırafesa. 

Din. Arten / nacharten nachgerahten / aachſchlagen / 
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Eiu zArhrigeart/ingenium pudieum, 
Wo Birorifch art zu Hoff regiert / 
tregiment felten gefunden wirt. 
Boſe art / nie gut ward/ 
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Vip. Bu r.datmenaen: pendantanof. ı +,Det. 


— Ener heimfacht, ou. Bar * — — —— 
A t nich eeve vn.eteresellen < Örmegiguie, © 
een Bon. ltaflav,“ valoorunfg. 
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ter vn TR PER NER 
Der Todin Epziftoifteinfeligeartnen wider die find, 
für viferfen krandhe / gehöͤri jehört vilerlen artzuch. —X 
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Juriſten / Prediger vnd artzte / ſoll man recht berichten / 


fo koͤnuen ſie recht rahten Dpellten...  ...., .; 
Mitliegen betreugt einer ſich ſelbſt / nich t deu ars n 
Troͤſt Gott dew kraucen dad artzt zum erben jest. 
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Acrıo, Hesse bilff dit ſelber / medice cum teipfum, Me. 
dice tibimedicus efto, Aliorum medicns ipfe ulceri 
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Wer die Die ver ſaumbt / ſelten 
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Erdara non apto tempore vina n nocent. 
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Afa / ein vnterneffe Salomonis vund König in Juda / 
welcher Gott vnd feinen ſchutz und ſegen hindan ſetet / 
er ann —* on bitff’ promepos Salo. 
monis rans in Dee 
conhifuseft, 1 Paral. 16 —— 

— Caſtell nicht weit bon Ling, 

ein Berg oder gebürg / 
biß auff Polen und Erararofih erweitert, — * Ode 
Aſcheuburg ein Berg in a 


2 





un % . - - 1 — 
* F " n —— J 
er u —— PETE Le, Dh 
eödtene fchand FH hrs gcHant 4 'G a 2—2p — er 
ne — * medico en a er —— 
7 a F J Ar ; 
N 


BE ur Wr 
* —* * MD —* —A 
re at * —— 
Ihe lauch. Fi 
Ale fe 





— iſt ein gat bemwers ſtuck tex 
—* —— 
wider alle — — rs 

Aauıren 


/ faul materia 
Regen 2 en 




















ie ne 


Theophr Schyohfel. Abjepopulanira © 
Dr Ne er ensure ? 
ee ae —5 
— 
Tra. temoloren ·⸗ 
Bon. fipan. _ melostemale, 


Co sr. Afchenfehma ee ARE 7 

Pur. —— eine — zulencht / 

en ——— 
u 

bus co&untibus illira, — — *— Be 

ſoldo nihildifferre Yideantur. 2 





— gi oms ———— 


tit,lux,cinis foci, antiq. luxell, 


Dan. fgiwafgerigrbas von afgen frcimueucine 
us,2,um, idea, focus. 
Aidende — el —— 


quiinarenax s 
TA ng. ashe, Re ** r ceuere. 
Bur.afchen Si, awändin ——— 
Bon.popol, Hıs.coniza. *4 
Gal,ceudre, H va. haman. 
— — aaa —R 


* en 
pe en / . * 


er die —* —— — 
eneıe ı ve “ 
nen De Be 





















pe 
— —— 


‚ Den. äfchinvefchin 
2 aueh Ga 





Su — 
ea een 


Por ah 
. Date ga 





FF 


fraxinus autem appella tur, guod ra 


— —— &confrapofis nafcatur, 


** — nen aduerfim  Pliniur fehpli 
ee ne ante 

A 

— Ber ef Ina feafing 

‚Rolksefion, 


— ex ine Fchunmiliarerlongee RE 


/ Som». Buchafigeurmontan process enodi, ti fa 
Anus, J ad boum 
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«erlin. 


Dex. Hoͤtzle / hejel. 


tern Sihe Arens. 


Achem / damoff dem 
fpiratio,refpiratio,uft das 


Anus. the bres 
ath / abreathing. 
Be ı. enadem/ 
adem / afcming/ 
afem. 

Bo u. dub / Di 
chani / odychani / 
dach / witr. 
Gaı. haleine / 
vent / eſprit / ame / 


foi ffle / halaiue / 
reſpiration / diffi⸗ 
eulad’ haleiner. 
Ge. wre, ara. 
win ads 

Hıs, efpirito/fos 
plor huelgo das 
cezo o aliento / 
reſpiracion / act 


zo / fofpiro. 


mundDanftranima,fprius,halius, 
Griechifch «russ. 


Hy u. lelet / zel / 
fuas + lehelees / 
leches / lehes / zu · 
gas / lehe leth. 
Ira; ſpirito / ani⸗ 
ma / flato / halito / 
reſptratione. 
Po 1. odbechr 
duch / dech / odets 


chnienic. 


Den. Athemen / athem holen / ſchnauffen / leben + einen 
Arheilhoder dampff von ſich geben / außblaſen / ſpitare, tra · 
here fpirirum;reddere anhe lirum, halate. 

FAG. tobre⸗ſouffler / halten. · baho. 


ath/ to blowe. 

Ber. aſemen. 

Bo u. dochati / 
eti. 


yon 
„Sal Satan 


ner. 


Hr w. fchelennis 


GA. wrim, dr. gojolgor/ lehot. 


>. 


* His, efpirar o re⸗ 


ſpirar / echar de ſt 


Ira. ſpirare / eſa⸗ 
lare. 


Portdueped- 


Auhen/on em Or Orden sn 


Coup. Arpem ader lung? aber) arhem tel 
afpera,tracheaarteria,arteria de 
adpulmonem, fpirationis _ ac yocis gratia — 


dita, | 
Athem lof'dem am gebrift oA mangelt / u a 
icus (der/die) acem : 
Achem juglder)erfchnauffung/refpirtio. 

Ein ganzer achem jug/continuus fpiritus, * 

Alles mit einem 

dated na nn 
Den leiſten ache mzug thun / den Geiſt auffgeben / efare 
extremum halitum. 


Athemzůnglin / das zapff lin in dem halßz / gurget cohtt- 
mella,epiglortis, gutturis —— — 


ifthumus, fublinguum,anhelitus lingulo, 

yasyaziar. . —— 
Hıs.campanillar Ira. la campa⸗ 
whrdle. gallillo nuez del nella / vgola. 
Gi, imyAarın cuello. Poı.czopek 
Erırn. Ein boͤſen athem haben / Sihe oben in Pua. 
Getrungener athem / anhelitus. 

Kein aihem / entzuckung deß athems / ſublata ad ſenſiun 
zefpiratio, ut ſit in uten prefocatione, g. non 
zefpiratio, 

— — fpiritus,aflhma,anhelatio. 

Der ein kurtzen athem hat / der engbrüftig iſt / anhelator, 
aftlhmaticus,fulpiriofus. 

Kester athem / extremus fpiritus, 


Nachterer athem iſt vngeſund + ſpiritus ieiuni eſt ioſadu· 
bris. Specula quando afflantur ieiuno halitu, nirorem 
fuum amittunt, ' 
Stinckender athem / graueolentia oris. 
Schwerer / ſchwerlicher achem / da man den athem niche 
ohn fhmerren geriunen Fanraflhına, diffieultas fpiran- 
di, fpirirus difficuleas,dyfpmzza, onhopnza, cum nilie- 
cta ceruice fir refpiratio. Mais 
Der achem’ der von rein fehme 


ttranhelirus vini, 
Pa. &o fang als jm der athem nicht außgehet / fo 
— dum fpiro, —— 


Br 1. gorgel. 
Bo u. chipeh 
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a an 


EN EN Aue ira, wachen 













.. getaba Verhanbe ve wer 
ee ee J 
4 ae an IE BI, ST Bw vos 7 
ein FD FE BE 4 
Be AH IREN SEE EEE 1 DIE ’ y 
A — Viren gene TEE Rt — 
* AG ER TUE Mn, and ah Se x 
ee ag ra. hast —— 
— 
Dal 3 Ta 
—— —* — 
—** — 
— areas "Ab 
re Un * 
—* etwar e es dienſts bedürffert nun. 
eſt Ber ke fit? nanchby,num 
— ES: 
auch / de maduertie ER, 
a in der Lareinifchen 
s iſt auch der a 
miarum pulchenima ——— RE — F 
Nicht wie / alſo auth / nomſi, propterea, ve idcirco. Non 
'GOpimium defendifti Caro, idcirco ciuem bonũ 
pütabuhneCie, 2. deon, * 
Ich meine das auch / das n 
ee a ae — 
Pr. Was alle nicheröumen tragen das dan auchriner 
allein nicht tragen. i * 
Ein heller abgebrochen iſt auch gewin. 
in ——— ſo acht man ſein nicht / wie 
—3 
Schufterara ı Wiriof? atramentum  Blafidem Bortfofen nicht feror auff / das du nicht auch 
"Totöruingchälcanchum, viriolum,quodiplexeft)'Ger- ; mitverkenneft. 
manicum, Romanum, Cyprium. Re? Wer nicht auß ſeet / der ſchneit auch nicht, 
Te, 2 
Bro‘ wirt auch o 
¶ muino temerẽ eft, quod vulgo didtitant,. ii J — 
uch nicht anhören moch vertragen. 
A anyangiavon dem Oniefeen ziert Di, Man tan den acker auch Mol zu pil nungen, 
j —— rege F Man ſoll andern rachen /vnd hm ſelbs auch rathen fafs 
wort eines beträßten vnd erſchrocknen weibs / Et conſulendum eſt &confıljs parendum, _ 
Au,interiedtio conftefriitx mulieris. Site arde, ee achtet; * werdens die leuth 
—* FR v ſi te æquo anime ferre accipient, neglis 
——— une ug na ra a — 
Dugerninjhiee, Sptäc Magiar n propofidones copulatius, 
asian a Frfefen end außlege 
San Ah Ten ernier * 
IRRE: Ze" — N ER 4 9 
j N wi Iyiertägnal ar 
8* —— ——— 
* a 











eleuare, reponere. 
gehewrafcendert in curiam. 
= *5* Rath dauß / eit in cuna. 


— ſich einſtellen / ad diem PER 


— — abgudfanene. 
Ira fopra di ſo⸗ 


— — 
Pia, Au gleich auff / —e 


circa· 


Aufl das/damit/ut,coniundtio caufalis, qui, qud, quo- 


| oe daß fiebir gegeben werde / Fadito,gei (ut) detur ti- 


Aufruf, ——— demnach / diſem 


Braune widerparthen angezeigt / pro, Dem 


Yu fdas angefichtnmaulfällen in faciem eadere, pro 

füperfaciem. 

Auff das ſchreiben hab ich nichte geautwortet / Ad eas 
literas nihil fcriph, Cic. 

Kae farica oa sammen uni epilolz re- 


—J—— mittag, ſub vefperamm, cirga ye · 
———— erdiem. 













—— — F 
a 


Nüir gar da ieder auff uoch at / ich hab deſſen 
noch — —— 


Coup», ALIA. 


auff-berftenrauff-bietenvanff-bindenyauff-blähen 
Blafensanff-bleibensauff-borgensauff blühen 
hen rauff-binchrauff-breitenranff-beeunens 
auff.decten’ auff · dienen / auff · drechen / ar 
Sihe in yhren impbicibus 7 
E⸗ — — ⏑ — 


—— Hinaoff werio / Nluen werfüs. Gum va 


bas u 

Inc Dede ———— 

interpre tari. 

— leg. 

en fo — auffgmefer hat roh Ama 
nicht 

Biere Tezenia minus bell?habult, Dolab. ad Ci: 


* a befranfı meliuſcult valeo. Cic. pro, 
Dass gen santa malorum impendet ilias, Cic. 
ad Art, 
I. — 
amplius anthuſteria. Pro. de præierius · 
—— abıfo gehetdangläch/ 
Mit feiner liſt vnd boſen thck. 
Auffe / 22* —— * ine 
colit montes,& loca 
—— — * sein gefchlecht der 
Frucht auff einẽ ftitemes 


weifmourg/bringe feine deer ober 
ben di —— Alena, Ideal, nic, 


Aug Sax. 09 au Iychnus eorporis, Math. — 
ab ann oder abeiräm mp0 air, auge hu, ch 
dann das aug iſt des leibs 

gAnc.theene Garceib 






Tr 


as.aus (anarficht) meilt ra auf Er Pr 





— 8, 2 mnedio öxcrdeie, Per, 
— 9 * m 
en He —— 
ER —— ee 
ei ine bolus 
t den tms et 
— 


J — 
— — yet nllırn 


— * 7 —*— 






de vn ini. 


— — 


en —— 
—— — m aim ipfis eRfari. 


bus,in forıbus adeit,in 
Alten srundten me[figtisch,daramb wif heen 
ae sn San Ds 





- „Ye Ay: ’ 
Ei RE Br ar 


— | -— - 








Ein Rauffinan wolt jmer dem enden ns Auf 

halıg dchenrdecipere, * 

a aufftechenseinen ums cin aug Fringen + exeul. 
ehuſtate exdeulate, efFodere ochlos, 


er ee 
& —— wer 
re & contaminare, Adempreeio 
re, Ad Att, emo iudicios Gar) 
vonftupracat, wrrumpre 


H BE fihet eine fhLaffni fenen ange Yon hin. 
lis fuis non vider, Eccl, 8, 16. de 

3 Sa 4 36. de perpetuis Vigikjs, Tine 

Es můſſen hr mehn ſein / wenu man was verteuſch 
a oerzen Die augen verkieiben folleineraliein tan 4 
da nicht vilaufrichten. 
Fr datfffeinem Seindwworomerdiean Bieangen ehe 4 nihil 

ſe defen dar. 


kewegung den 
augapffels / die angen on vnterlaß auff vnd 
iiilam nacturale et,urwculis —— — 


— aug auffjemande haben / en N 
 Beredinki, Cic Prö,oculum in aliqguam rem dirigere. * 
Es iſt feiner eins vuglũcts freh / diß er die augen juge⸗ 
than hat / oder jm das Haupt bewunden iſt. 
Far augen habenrfürchten /refpeltumhabeie, &ft cordi, 
© Üngernergärnensvered,colere,obferuice dliquem. 
"Qbllpeit vor augen haben / ffeiffig auff ein ding achten? 
in oculishabere aliquid. 
Selbſt au einen orẽ vnd vor augen fein / fe repr=efengare, 
—— augen ſein / eiſe in conlpeötu, ſe reprzfentare, 
Freund vnter augen/hinter rkucke feind. 
Füräugen gu ut / hinerrucks Ieftern chut, 
n gegen ſtellen. 
x Anuo.törepter framiri. 
Tan, " "Galreprefenter. tare. 
Bu x.il mar Gem. mupieum, 
tegen Hıs. teprefentar, ta 
e E22 tomrrahajiende. 


5:7: pröotipttd Hvx. eſe allatõ. 
—— Glauben, 


Gott vnd deu gemeinen nutz fur augen. 


— —— geßäreoculis, inf 








—— alicuius. 
‚augen wicht lommen wöllen / conipeftü 
—— Ter, " 
Sch on vor den leuten / boß binderꝛucks. 
Veor den augen / oder geſiche him præier oculos Lollij o. 
zınia ferebantur, Cıc. 
Was iſt dir am aug / an der hand, quid fatum eft ocu · 
lo tuo,manui tus, 
Was das aug nicht ſihet / beſchwert das hertz wicht. 
Wann man nur dis augen füllen Ban 
So wirt dem bauch bald recht geıhan- 


Vult oculus nunquam prius impleri,ftomachus quam, 
80 fichen du Ayers Topf! r nariengehen 


dm finftern- 
— red laſſen für ohren vad augen gehen / vnd 
‚ Dürchbie inger ſeben / der tan vicht reaieren · Qui neſcit 
, dilsimula,nefcit impesars, — et mulia gg 


mulare, 
‚ Pnr. — — 
— ppuctagersinnen nd vnd außſtoſſen / pro Die augen 


mas emirtyms, gemmant, gemmalcunt. 
"ug fepsuigemmar, gemmasemittere. Coh'cum 
‚ prumum vitesngjpiunt gemmmast. * 
Ehn ſchoß / das kurtze glider vud vil augen hat / iſt frueht⸗ 
— & mulcs — 


again pampinus orbus. Ofk 
ffein jedes augs — — wi R 
‚ ass Salomons augen. 
Wann wir Adams und Satomons angen hetten / To 
| kant aufeinem blamlin leſen / von u. 
tes weißheit vnd güte. 
Adtersang/aguilimioculi, geiproculinutnn.eb I 


Borsang’lepas, Conchylium. 
—— * ha oeil de bo⸗ 


ne / a lempe 
— ——— Bo saug / 
— oltreaadharet, — 


— fuggillanio, | 

Bitpäug) oßerfehung der nichts he = 

dann an bie naſen gehedt / mer 

quales plerunque Ba 
lufciofus, Iufziiglunnörh 


Ghz. al 
His. 


—— ften fe 
A ame we * 
———————— 


¶ Deß Herꝛen augt macht das 


Par Dt 


edermäuf augenyoculi v 
F— — — * var: 
— — 


dem liecht der Sonnen. 


Das ang (des Ehebꝛechers )6 

— — IDEE —— 

er Siheonten. _. 

** Slitzaug / zauilia, Guss 
Sex. Pomp- 

Gottes augen fichen offen vberälle wege ber 


Kinderdafi er einem jegelichen gebe mach feinen mans 
Del und nach der fracht feines weſens. 
——— du biſt / jeheller —E auf Pit 


2 ‚iftaffes bloß entdecttfür Gottes * 
Gortes augen ſehen auff den — 
fehen auff die werct der liebe / vnnd auff den euſſer 


erbaren wandel. 

‚gür Gottes augen agen wir nichts finds — 
Pur faule Ruecht vnd boͤß geſind. 

—— —— 


Ben alles ons Die ONtenichen thun, ond fehamen (har 


auch in Die 


Die heimlichen winckel. 
SHafenangen ‚hafenfehlaff> verftariende augenficber/ 
Jeporinus —— art Dep ——— 
der augenlieder / da die Men ſchen inſonderheu 
————— oher ja Den porien 
Herꝛen angen machen ſchoͤne * 
6 


Oculus dominı impinguat (laginat) equug, > 


Nonet ui nos ipſi tes noſtrar curemut a7) 0 
Dis hertzen aug gibs feine 


pfand / 
————— 
Dee Him̃els ang / die Sonn / ol cli 
Wann der Hañel fein aug zuthut / fo folder Ste 


fein augen auffthun / vud zur arbeit gehen. >... 
— — 


ſten aug 

—— eaque ze 

— 
ent vb 


Kalbsaugen / omlivisulinier cꝛu itmma.dimvgV 
& 

































ulus. 
— — ein fenefpieget 
ein  filkula l: angulorum, 
ugenziger (der) augenwaſſer / * 
ſich in augen 


ſamlet / daruon 
unde Germ. 


verbachen / lema, gamir grußen. 
Anffein Bing ober zwerch die auigen fegen / auff etwas 


zielen collimare, Parras Ocvın 
Auga Mel/ver auge —— ocülus, oculi 
—— an en wen fi 
js, um ipfum cö- 
pre forinlkensadnan fi,igans ntum ocu- 
lum ad oflı,qux circumiacent, 
Alusapffe fhäbes augen; uacernimus, 
Augapffel ı das ſchwartz oder mittel inden augen/der 
ſtern —— nigrum ſommen quod ab indis circulo 
——— ——— Cie, oeulicentrum, 
i s 1. Grzcis; Ki im 
ng 
Pa. Öostin ſeinem augapffel angreifen. 
Pr. Beffertein reich/denn ein reich/das Chrifte in aug⸗ 
apffel greift. - 
awen / ſupercilium, quod extet ſuper alia,du@us 
i fuper palpebras,in fine frontis, 
FANG. che bro⸗ Ga1. ſourcil. deüut. 
‚ mweorenelid,  Gre.immunen 


— 


vnd die hacken auffbla⸗ 
fol u — 





” Das heutlin des augs bmbden tern’: 









‚Bon.wiblidfa. , Hv.n. 


} tunica oculorum, fex numgro, 
toniunftiua, cornea, yuea,aranea,eticularis, 
oides,uuea. 
Das hole inden augen / augen höle/iinusoculi, 

oculı auum,in quo refideroculus, Gratis thalamus, " 


Aug bogen / das tröufin, das vielfel 
— vatlus — ———— * engl mmaue 


Augweiß/atbum,albunen, a —— cꝛiea 
coruunctiua, funda. 
Pr. Maͤgdlin / die gern in der thär ſtahn / 

Vnud vil weiſſes in den augen han / 
Mich dunckt in meinen 
Das fie nicht gern ſpinnen. 

GANnG.ammte ku / belmo. Hrs, fa parte 

fpotte in the ge. Gar. lehlant blansa deiojo, 
-+Bei.doogeind del oeil. Hv n.hafyag. 


ooghe. Grz.Aryanede- Itar, il bianco 
Bo un.beloſtwo dimmuräsmer, dell’ occhio, 
Augenwimper / die hoͤhe / oderber reiff obden augfir« 
"dernrcilium. 
Augenvoindtelrwelcher zwen find/augenecf/anguli ocu- 


lorum,hirqui,hirci,zdrte. 


Augenrindel gegen der naſen / canthus maior,& angu- 
ern ihternus,tyzasbs,proprie jernig, & zayi, Idem eſt no- 


en carunculæ. 
Dirt loͤch lein dariunen / puncta lachrymalia Aal. 


enmwindel gegen dem ſchlaff / canchus minor, angu- 
ulsexterior, muparım, 

Ans. the cor⸗· Idowinam. Hr x. fjompegs 
Merfiheee. Gar. Inng de, femieset 
Loeil. cantone del 
Grx.uudir. Pr Yang 
8 His. fagrima] Por. —2* 


N 
Ref aloe eur 











Enten 
Li} ars u.) - 
Dingen man beten fielende augen jaſſen ft 


machen. —3* rn 


— — — 


— * —— (One ger abmenne 
r 2uS anfiher. Sihe ertz 

Ich weiß ———— bẽß aa darja kommen M. 
Nefcio quis teneros oculu⸗ mihi fafcihiatagnos. Vüg. 


de fortuna aduerfa. — 
Braune) war zeaugen / kuſci otu 
Pr, * augen / liebe augen ‚Sihe ſchwartzt 
Vnſer augen find vil adancte/ nach dem der Teuffel 
Ken mer vn Blindheit dareingeflenber / daß wirmis 
Sofer vernunfft Gore nicht erforſchen / noch ſein weſen 
nd willen erſehen koͤnnen. 
Egerſtenaug/ /dauus,tuberculum verucæ fefsili funi- 
— —— ſie dıtum quod «lau capi- 
formam. rotindam ve fer, & quali piece oculus 
—— "fuo faſcam fine nigram notamı habeat 


qu 
pupillæ ocaliinftar. 

Es iſt beſſer mit eigen digen ſehen / deun mit frembbden. 
Ber ur ein augen hat / der wiſcht es deſto oͤffter eo· 

eles aut luſcus unicum oculum crebrius abftergit. Paren« 


105 hlios unicos, dum viuunt,plerunque tenerius,& in. 
nſius amant. — 

Meh iſt ein aug / dann zehen ohre 

— hette gern nur ein aug / daß der aechſt gar Mind 

Ein Starı ſthet mit einem aug / was er gibt / vñ mit ſtben 


aaen / was er darfür wider kriege. 
Ein getrewe Mutter ji ku mehr mit einem / bean der 


it zehen aug 
33 ein —* iftıfo iſt der gautze Leib liecht. 
Einfeltige leut muͤſſen mit frembden augen en ſehen. 

EZo vbel geſehen / was man durch frembde augen ge⸗ 


ſehet. 
frembden augen leſt ſich nicht alles ſehen. 
Dates faft man vor der Mutter her gehen / das bie 


Mutterein fleiſſiges aug auff fie haben mög- 


Eis mi frolichen augen / da bono animo, 
Mit fröfichen augen und auffgerichter fHirn einen ans 


febenyteds o oculis; &exporreta (explicata) fronte aß. 


uem intueri. 
Befunde augen bedörffen keiner Brillen. 
Ein gefundes ang wirt pngefund end boͤß / wanns ein 
anſthet. Sihe u * 
Grame —* rtazenaugen / blawgrawe 
cſð cærolei.glauci . —— noctua. ge & leo 
& Germani,omnes omnesjue 







rs 





—* — — a 






— 






topff gluͤhen / wie ⸗ 
en x 
—e— —— nr: 
— nina ” nr Y 
sgiltesaugen aufffepen,gud Argusgefein. 1 
— — — 
———— Scoin Den armen 
sis. halle 
ee un, Be 


se Beine en y — 


oculos,&breuis vilus,Plin. 

„Dem ein aug tletuer / deũ tyander oder emas 
pztulus,dim. à pzrus,quialterum —— 
bet, vel qui leuiter obliquat oculos. 
Menfchendug fiher gern eewas fe 


dasjenige zuſe den / darnach ichein 
habi / Theoct. Oculus dextermihi Ehe per 
Kiebliche ſchoͤne augen / oculi venufti. - 

Weuns an ein ſcheden gehet / ſo Bine 
warm wajfer. 

Was richt der Teuffelmicht an durch ueidiſche augen, 
vnd vergolte ungen. 

Gore wirteines jeden vnſchuld ans Lieche bringen 
newe augen vnd koͤpff wider wachſſen werden. 

Beſſer rote augen / als ledige lucken. 

Ein ſchalcksaug / oculus nequam. 

Ein ſchalcksaug verderbt alle wolthat. 

Wenn das aug ein ſchalckiſt / ſo iſt der sung 
ſter / Mitih. 6, 13. 

Sch wartze augen / liebe augen, 

Scharpffe augen / acres & acun oculi. 

Es mäjlen ſcharpffe augen ſein / Die jm beinhaufirze, 
Sihe beinhauf,. 

Seh aͤle augen / die vber jwerch aufehen, limi, bein ui. 
ftes oculi, 

Einen ſchaͤl anſehen / limis oculis aliquem intueri. 

Pr. Ongleiche fchäfflen machen fehdleaugen / lufcos 
difsimiles oculos facıunt mihi lances. 

Melius fic, Lances difsimiles oculos aciũt mihi wien 
Aequalitas non parit bellum, ’ 














Schülende augen/diftorti oculi. ‚ 

FE iner der fchifende augen hat / ein ſchiller / ſcheler ah 
die ander wochen herumb fihet/Strabo,Suabus,gui vanf- 
uerla tuerur. Sihe fchiller. 

Schieſſende augen / die behende hin vnd wider gehen, 
fchieffendes gefichtroculi —“ curlofi, qui huc aique 
illucexcumunt, omnia obferuantes. Emilsitios 
alij interpretantur eminentes & 

Mit fehenden augen blind er ai wcutire. 
Pr. Vil find mit fehenden augen blind. 
———— J gen Fortan 





Sud färfe zät 129 —— 
——— 


—— san Renten sogare atqus orate ecre · 


55* glei en oder 





‚Rein 


—— enge de 


—— — offte den gangenang, 


Uvnd find mancherlen / als. 


Ex atterfellermagel oder — der augen, again, 


Ya are ex 
———— 


panni ex am HIER 
En felle’panni aquofiex defluxu. 


an den angen winetein Aula Ischrymantuman- 
. Sihe oben ziegenange 


J vi fleiſchfelle / panniculu⸗ —* Auab. 
Sebel. membrana neruola Cello, 


angulo fefe enden 


Schleimond vortofleifch ber aagen / — — 
exctefcens, (ylueftris. 


Geſchwer der augen /exulceratio oculorum. 
Grarer fledten im angı 


glaucoma, 
alt —* H txie ffen ved chꝛenen / piruitæ curlus la. 
chryma,epip 


augen ophıhalamia,lippitudo,infam. 
matioh zum taraxis,rubentes oculi, Ge- 
nes, 49 1» Shan), 


—— 
roſſe hisige cutzandung end brunſt der augen / xXx· 
Le; — omnlam omnium grauifsima, Ar, Nat 


arendiger Rufıftarı cataradta, Sthe vuten Star. 
Dona el vnd Hiöde gefichtr abnemnng def gefichts / ein 
vorbotder bfindheit: heberudo oculorum , obfeuritas vi. 
" fand unrie, — 


""Bngenndtieine re za 22. 
* Ylutinlatio palpebiarum,intifcato,ayi drums, denken. 
Par. 


Aitgengefchruer/argema,breuipen.dyginasigyuun,oru- 
7 Blend — tur. a8 

Groffeond weteangen I wann bie hede {ehr weitvon 
nn beein 


Ger REN nun e 




































verftartem der augenlled / le · 


porinus oculus. «in art des v Ipeus 
der augenttedbuda bie Menfchen sinfonderheit Kinder 
Die oberliede wicht Fönnen zuthun ‘ oder ju ben un 


b:ingen. , 
hgel und beulen der augenficben IM 

gnatz eminentia,exarelcentix. 

1 Margenanaugenlichenfoserfpalten / oben auffgerifs 

7 — acrochordones, rund roeifs 


find et, 

ficheangeborenverliche zufellig. 
Magenmal / fliegcnman der augen, ruptura formicalis, 
zmufealis, vefpalis,granalis, iſt in cormea, füher erſtlich wie 
ein Heinen täpfein als einer mücklin haupt / oder einer 
ficgen niaul/tomps von inuerlicher ſcharpffer feuchtig, 


zeit, * PR. 
Keudigteis / fehupen onndfchrunden der augenliede / 
PT Pr YeIT Ye 


afpritudo,feabtities,babies ficca, bag 
Sand one jtein der augen’ calculi, sophiopulorum, 


..Afiasır. ’ 
Sounenfchußrfonnenfchein/ fonnenglang der augen! 

senu die befchwertew iu die Sounen oder hellen glang 

fehen ſollen / fo feheuft es Ihnen im bie augen / hr 

man fie mit einem meffer oder pfriemen. 

Sparen fhnumpffenjchrunden Ber augen / ruptune, 


glat vnd fehlechtimiyrmeciz, formicantes,le 


filluz;hffu.: 
VDerderbie augen / in der Sonnen / ſchnee vnd ferory oder 
wetterpfigenyalbedo vincens, immobilitasexniue. Ar 
Alchamat. 
Setar in den augen / nnerlich hirnfell / ſo genandt / das 
deſſen vrſach von gehiru hertompi / fuftuſſo deſcenſus a · 
quz,aqua,veneticus oculus, cataralta, rim reger, 
fünfferiemfo erzeittg wirt / weiß / graw / blaw / grün 
vnd geib / alba fine ladtea,cinerca,carulea, viridis, buaea 
ataralta, 
Daidwarse ftarraffulcavio,gutta ferena,dnsgune, 
Stechen vnd deaden der augen / punctione⸗ & compreſ· 


ſiones gculorum. 
eſen vad wefct werden ber aus 


———— — 

genymacies oculi,profundus &imminutus oculus,ao- 
pie Da fieaber mr ie pupiläBeeigfestre fe fordern, 
jvorden, pupillz corrugatia,iniminutio, gi. 


. Der feibaches wie ihn das aug führer — 
Die augen find des Or VE 


— * 








* 


aug 
Das aug willauch ſein heil haben. Be? 
niemand füllen / ohn Gou 


Br: Es rsih Kl ⏑— 8 
fiche ſich nimmer ſat. 


‚Das perg vnd die augen tan niemand falen/ OHR 

Den geit; vudbie augen fan serfütten. 

he ne | or 
i ige I. i 

bat. © air x Et 


en katct kin miemand bergen / en man einem den 


5 5 e ini ſtre. 
ie augen des Herren ſehen auff egerechten / ond fels 
ne obzenauffphrgeben: aber Das augeficht des Herꝛen 
finerauffdie da bẽ ſes ıhum. — 
Die augen follman tructen halte, hecitas prodeft eulis- 
Die augen find fichere anzeigung In der balſchafft / 
a A ae 
gen ni — genefet-. a nu. Da 
Dicaugen fündigen nichscuwaun fie guter vernähffs fo 
DIET 7E TE 


gen. aut 
Dieangen verrathen mancher ſhrchtt. 


Die augen veriaihen deu 


Dem einen geben —— dem audern 
—J ——— 





Dextas auggemacht 
— — Ye Mi 
BB“ in —— 


fufft 















R 4 pftu 
an 


Tea füpı bass Den bone 





weitterrdenn den ohren. Oculis 
Map glaubt t —F eran gehen havas e. 
member ee 

Ma ——— chegen 


* tregt. 
an wolnmorinfröfich hertz iſt · 
—— — dem mund. 





male conuenitori, 
Er —* ——— 
fahrer ne. 
fm put fen wien Dale 
Pneu Tungtframen. 
mache witzig / vnd die plag öffnet bie augen. 

Mann dasauge ſthet / das es mie geſehen hat / dann 
————— das es uit gedacht hat. 
afpeftu naſcitũt amoi. Haudquaguam 


wogd non licet 
Was die augen 


Lx 
eſt vatum videre, 


dastrengtnichtr Cbetreugi das 
—— berdhꝛet Chefchmeretau ) 
EEE omg beat 
Bra ne 
As 
ug 


—— 

das in den augẽ 
—— — 

Wastch gefehen wiu ausen dad / 

terchtwiemand mag fchtwenenab, . 
Das fevenangrnbbänbungtu 
Behalebenbirstubiftteinehor 

EI —— hide 
angenn —m—ù — —— 
* ann Sehe imiden fo 
Wer den hi ineinesandernang / der = 
Is vber er m. 
—— ijs qui —— 


— 
— — 
— na mine (han 





—* 


—R Se 
Hinc Stellio 

— BR Menfe. Steliona. 
Angergältsanun, Sil,terralutea, ? quäcombufta fit 


tica,tefte Theophrafto,ochra Plin. 


Gar.oıre. Gre.case, Iral.otra. 
Augfl/Augufta iftein gemeinernamen vifer herifichen 
taͤtt / dann wie Suidas —— — —R& 
% uıydian;urienum, Augufta dicuntur honore digna, 
magnaatqueilluftris, ErOuid. 1. Fafl. Sancta vocant 
Augulta pawres: auguft& vorätur, Templa Gcerdotum ti. 
We dicatamanu. Grecinominant tunic, launi voruptt 

feueltas, ſancte colendas. 

Augf/Augulta Rautacotum, vor feit? ein gtoſſe Stan / 
jetzt ein Doͤrfflin bey Baſel / olim magna ciuitas,nuncin 
pagum ignobilem &veluti cineres (uos abijt, ex cuius 


zuinis Bafıleacreuit. Extant vero etiamnum illius ve. 
- Riof,imprimisamphitheatri :& verera numilmata, 


qua 
indiesibidem eruuntur, & antiquitatem loci luculenter 
teltantur, 


Augfrohatralis, in Lombarben / Auguſta an im 
aditu yallis, quæ ab eonomen accepit, fitum oppidu- 


Aum,ubi arcus triumphalis antiguus fed imaginibus & 
infcHptione orbatus adhuc confpicitut, 


Coup ‚Augfpurg/ Augufta Rhetiz —— Jar. 
svsra Vindelicorum, Augufta legio, Auguftana caftra 
& Augufta Drufi, olim Drufomagus, de qua Fortunatl 
verfüs. Pergis adAuguftam, quam Vinda Lycusö; Aukcar. 
Ewn ectſtein dei; gangen Roͤmiſchen Reichs / caput 
Sueulz. Augufts Rhetiz contra us 
et Im». Mapnentius, 


Pr. Die Ranffleut von Tihrnbergidie Herit von Dim 
—* Burger von Anafpurg. 
Acilia, Pen er rober Apelturg ı wicht 

a von Stranbingen. 

Augufta Aufciorum, Auex in Gafconien. 

2 ehren in Portugaträ miliubus emeri. 

a & Augufto, 
A Nemetum, —— 
‚Augulla Romanduonm, 


—— vel potius —— Sorlon im 
een ee: 


BE a a ar 


Augıda 


v eumiCienobin. 7 —— 
— ae 





— “ 
papilionpu 


ef 
im die — —— ax, hepiolus. Ex 
ea. fi find wouhafft nach an wallis. z 


}Auracum, Vracus,arx Sueuit, non proculä T- 
dietaab uris;quib’ olim locus ile abundauit, 


—— wiſent / bergfaſan / 


Aus 


fie dita d magpitudine: utaurochs / urus,bos 
- Sylueltrismaximus. „Birck autem ä betulis, circa quas Vi- 
wit: Hus,gallus urus, rirgd, tetrax,tetracis, L6LIMO, 
eryıhre Jon, Gel, 423. 
Bon. tetrzew · 
——— An⸗ leo. 
Einen gebꝛatnen aurhanen’pfarmen / vud San fajen 
ineinerfchhfelauffienen / weiches ben groffen Her 
Das herzlichit wildycet ift: tetraonem, pauonem ne 
duos phafianos affos,(ummas magnarum lautitias, una 
patina ponere. 
Auripigment / opermene’ yatten pulner 7 Ar ſenick / 
—— — idäue duplex, Iuteum & zu- 
brum : fandaraca Grecorum, roter fehroefel 7 fewr⸗ 


ſchwebel 
Anrin/cenläirrlanfentgulden traus/erdgali? febertrant 

bibertraut / centau minus,Iymnehium, felweırz, fe- 

brifuga,febrifugia, 

Ang. [ide fer / fiel de tierre / Hr x. tis cetau⸗ 

gentauric. centäurt. rea, czor ſo fin. 

"Ba r.. cleewsenms Gex, were guor Ira. bio 

torie / centauriaẽ. ” ** cerntaurca miuo⸗ 
‚Bo u. je mejlus a re. s: 

menffif- "pieldela Pol. 


Gal. chante pou⸗ Zn 
Aurochsvsroifert oder wilder püffel’ urus, bilon: —— 
usdam, Tergoni durue⸗ ſilicic·  omme vul- 


nus refpuens. Vrus tomps herwom dem Griehifäen 
sg ‚bergen/ä montiblis« 

Am/ — 3 — —— — 
abundat, nfufa interamnes, Aldhameio, ven 
oder Gai,pıo * locus tetræ.· 
Ab der aw / in der Baar im gebürgumd zadio 
TsonarvensfpuingerAbnoba-Anob,locus fonsisunde 

+ Banöbius orinu. - 





\ Mühe gehet 





ag Aug ae * 





rohbuo 
— — — ven 


pre, wie auß ul 
An offrome Gracgiien | 
— Ure de * Por. jjerop- 
GA 1. bepar’ ‚Hrn. beleül / at ⸗ et 
. —— rue — 
u win eim dich 4. oder ein ſchwartzer 
Maͤncht · Ex nimio orturmalumy:osine nimium Yer- 
tturinnigrum um, 4, 


ı Eines auf dem andernraliudex alio,pro, una res poſt a · 


Yiam, Aliudezalio me quoticlie impedit,Cic.Iib. 9 — 


⸗ 
ber wieeines auf demanderntompt/ fed 


alio fequitus, Art. Ib: 16. er 
cennexarumfignificat. , " 

wicht auf der erden / — 
nichtauf dem acker / fonderm die Menſchen fühtengt- 
Ber fichmirfändenrextemaseragio: 

Auf den augenvaufıbemgeficpagepeny” — 


lis.animo tam procul ilit amot. —⸗ 

lis,procul ef ä lumine cordis, "> 

Ainiiunnenn gutes 

bergen. 

AufdemSich goln / efpo käme, op: aufs 

stendigrimemoriten. 7 Mae 

Siberian dienen 
J * 


lib)2 deor 7 Morac um 
Kufden fügen, procul à pedibus equinis, mdir 
———— agreicur ſagenunn ⸗ 
culum. N 
———— —— Ki ⸗ 
Auß an galgen mit En) 
Auf; dem gemeinen ſchatz/ ab zrario Cpecunlin mus: 
rauit) Verr, 5. — 
shit 


Br, de Ar, refp. > ; 
oder 


See Ze infingulas ciuirates (ces · 


föresxleferibebar) 4. Ve’ ı EEE — 
bonn. core Baer — 






melcibir, Ter. 
—— — F 





ET | 





a A a 







N er PET 


———— — 
——— — ————— 


* VAR SL WERT TER TORE we 






mum 


Al rn.) 


— 










— Er Ahr free 





e Ne 2 
ertradloruiittlfetor. un. —— Ark 
(0 Osupatnd  emuhinenne. — — 
Dar nah in ober 


u nn Lin vberauß bo ſer Men 


beſſer. Homo extrem malıtiz,nüquä ; 
— —* ee an — 
— Die 


—— 
— * — en aufs 
us, preter : opp.inncrhalb/ baden / auß · bawen / en / auß beuten / auß · beten / 
er Ve — —— Auß betlen / auß · bie ten / auße bluden / auß· dlaſen / auß · 
eo. boren 1on-Gorgen eüfe ber jädbsfählen auß · brechen / 
anf-breitenrauf-brennen/ auf auf-bräten? 
— Mn 2. # : süßbundranf-bündig/anf-bäffen/ anf-buten, 4 aufs 
dauren / auß · dehnen / auß · deucken / auß· dentz len / auß- 

Pu dere er —— dieunen / auß · doͤrren zauf-trähen / anf-dres 
van EN Telle- ſchen / auß · drengen / auß · drutken / auß· dulden / auß · dum ⸗ 

— —— plen / auß · ertie ſen / auffer-toren / auſſer leſen / auffer- 
oredident. Eral Adag, 265. fchollenanffer-fehewsanfferauehten / auß · eſſen / auß · etzẽ / 
Auf feinrabeffe,redire,hnire,exire,fonsefle..  . . Sauß⸗ fegen / auß ⸗ fahren / auß · fallen / auß· faagen / auß · fau⸗ 
— lagen — en Ffeilen / auß· faͤulen / auß · fiſchen / auß- 


— 


„rr) 


















chien / außz flie gen / auß · Fiehen / auß · fieſſen / auf-fors 

n Zwsmöliien es auf Numerni duod  Iudum deren / auß⸗ forſchen / auß · fragen / auß freyen / auß · freſ⸗ 
man ver ec * Lg * fenrauf-frürenranf-frewen. sanf-führew / auß-Füllenr 
Br. Wenn die arbeitaufifiif fett ‚Sibe arbeit. Aufi-fündigmachensanfj-fürterenanf-gabı auf gang / 
f | ‚das jchipirt nicht, ai non mordent, auß · geben / auß · gebort / auß · gebreitet hand / auß · gebro⸗ 


chen / auß · gebutzt / auß · gebtũt / auß · gedient / auß · gefallẽ / 
auß · geſſen / auß · gehen / auß · gehawen / auß · gekommen / 
auß gemattet / auß · genommen + auß · gereckt / auß · ge⸗ 
ſchnitit zettel / auß · geſpant / auß · geſtrecſt / auß · geſchůti / 
auß · getten / auß u auf-gieffen / auf-gieiten 
onF-anagen/auf-gögen 1 auf-graben / auß-grüblen? 
auß griuden / auß · gacken / auß · guß / auß hacken auß · 
halien / auß · hawen auf-hedtenzanf-heifchen ı auß hoͤr⸗ 
itn auß · heugen / auß · hie pen / auß · holen / auß. hadlent 
auf hungeren auß· hirren / auß · ſagen / auf-jeten / auf. 
ꝛauffen / auß · delteren / auß · Lehzen / auß · kernen / auf-ties 
ſem außetlũ glen / auß · taetten auß · Lowmnen / auß · dratzẽ / 
außſßttunden / auß· tandigen / auß · ʒaudſchaff ten / auß · la · 
eg Uten auß · lander / außz laſſen auß · 
wiauß-iedten‘ auflegen auß · le⸗ 
hu een ehen auß · lendiſch / auf-iefen I anf-töfchen- 
auß · locken / auß · machen / auß · mahlen/ auf-marden’ 
meisten / auß merglen / auß meflenr.. 
auf-mufteren anf nahen anf-nemen anf -wugen/anfe 
in * 


aus-preifen-aus-vafteı aus-ranfe 
‚fon 1 ‚aus-raumen | ans-rechuen | 


ans-techten’ 
Aus-xeben/ang-teiben/ans.zeichen / aus-reifien/ans« 
„REmigenjans-teiflanyans-teitenıc 


‚I aus-rens 
| ann uses ee mern a 















| 108 | 
—A————— Farce ud, * 




















—— j 
sc Bunamabd 
Lee en, 22 Ka = 
— hnea ti (Auge m jadpfen u —* ‚inden 
feniaus-fchteiben/aus-fchrifftvans-fchtenen/aus-Ichros qui terti 


ME — 
! —————— ne. 
J us. ik 








Auſſatz / von auſſetzen / elephantiaſis, lepra, do rö Arrunde- 
‚sorticare, „Auic. impetigo excorticatitia, morbus longẽ 
s,in quo corpus paulatim abfumirur. 

a corucatus. & per ſynco · 


— — 2u2 
Neuftzin,App. Alb: 80. | 


fie au, I * 
Ax / achs / wa ‚das rund heiß / daran das radfich Gar.aubiniglas Hvx. muhmenn 44 
x ende um Pi pe Öriechifch 58 Die ayr ſind ſchaͤdlich / die den magen vnd leber vollmit 
0. ——— 
o " 
—— — * ae —B——— engine lafan ph. 


Hyetıfipeachffel Dan. Aylinrouulum, 7 } 
agftıbeitrafciafecuris,dolabra ferrea fabrorumift das — — inftar oui ſau 
fateinifch alcia, fic duöta ab abfeindendis oder Kazach, Pig * 
abfeidit, dewuncauit: utfecuris à ſecandi lignis. — inhnart "sondere *— ee 
Aan deren eiſen formiert / wie ein haudbeilen / lecuris do, She — — J —— aufgehen 
bnterfegen/anatum aut pauonusm oua gallinz excuden- 


fabrata,Pall. 4:43: 
Dax. artlinvein klein Artlinfecuricula, Plin, ı 8. 79. ———— 
zur ae er fi — ver fchelen/exuere ouatefli. 2 
wider den / ſo t hawe 10.15. Securis'ne gloria- { 
riaduerfüs oe * er infolentes yrannos, er —* ——— ſub cauda gerit ich 
quifelices ‚eceflus fuis iplorum v usafenbuns, tande. Da ei anzu —— Aa chuſt ein 

e ipfi Deo fele opponere audent,ut fecuris fabro, — — mt ee 

‚Die vögel niften/legen aher / vnd präten fleanf: auesni- 


* 


art ——— “ — 
Ran iſt dem Vogel au geſetzt. ⸗ 2 x 
ainiemaberumpei Matth. 3. 10. De uniner. een zu 
fi interind (muswAsrgis) amıam immunepte, ut 
= u Aprıhalmfecurismanubrium, —— —— Malı coru, * 
Er Dirtztahr / ſchroͤff hornle / topff / ouũ Mecicũ. 


Sie inart / ſecuns miuaa.· Ba 
uraria sueuis, quibus duobus ia di- Ein ah / das wicht auffbricht / außgehet / ouum 


—— — 
Be 
Eon Botesfo treit ein ap onter der bauck. 2 — — — 
——— Ra ln ren ie. ae ai: 


— — * — Baſiliſkenanr bruten / E 10. 5. Ouabafilifei — 
Ay / ein ſtinm ocherley anmutung oder anfechtung an ita ut nec tutorecipi,nec impune tepudiari poſaint. 
jeigendyhewfihe Ei * enim ouum bafilifii comedit, En. 





A en roiiumm,ift Das Griechiſch # / Die tinder nen, — — 
e — — 
— — GAi. oeuſ Axv v. meimamm, Brutad / ouum urinum, cynefurum, generationi ineptũ. 
1. dt Grz. «ir. Ir aodo / vuovo· bre 
Bos.megt Hıs. huevo. Poriae Entenap/änanım ous,quz licetminus 
Parnrss. das gelbtm any virellas, ouilute. quãm gallinacea,naturam tamıen confortags Yen 
lin, gang ai able, are longtopuimusmpimbebe  Plöcitantexperimente,uckanfainam, 
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m Col, — 
et Br suina 5 
——— ävenenoabftinendum, 
— gear ein junges 
men pulli 
Ba 2 ten ipundam um urinam owtm, 
‚ srRofunsn, Plinio, 
Bar. sahen). ft 8 PR 
"Gr ki oeufvicil. tie 


chio. 
36 
Fnile gaudar veha quo Gmulkcudo condhat 
Kiorum, 
Feiſch ayrouum — recens partum. 
. Einfriit an ſchroitzet am feroer / Ouumrecens partum 
iadınotum füdat,plarimum accitd nuirit. 
{en ayrroltum,aflırum, coftum,swWlann ähm 
Rp gebraten oder vngelegten anrens dompt tein 
KHünlein. Ex cocto pullusmunguam produeitur duo Pr. 
t garſimonia· Reirhtumb tompt 


wicht von milten fon» 
dernvontargen | 

manıcoftum inad Toltum ouum difsilit 
Kacile,non dıfsilit 


ua concodtum: Albilu failicetexun- 
gu kia fpirieufineen fe ı 


Hare geoitenan das man fehle anum benecoftum; 
en. play cralſum prezbens 


—— — 


tottermeich/forbi- 


olletenerum,tsemu- 
kr ——— “ran. % 
S Ber. vocet) Guz. mil. in ovo per fors 
facchen. 


6 safe J Farin ttonarir. bire- 
Ak: en ‚mis, ca 
—9 nr 





—* ER BER 
— 


fine 10.400. 
— inzi. tagen wicht brechens 


tief 
race ee — 
earent anuma libus & irrita drcontur, Col. ie, 
— aschua) fol wienäD forgA 
legte aver / iſt ouge wiß hoffen. 
Vugelegie ayer find vugewiſſe hunlein. 
Volle frachtbareanrıo 


wa plena & utilia. 
Wind ah / Sihe leer ay / vnfruchibar an 


Lin anıdas pen dorter hatr ein poifaches ar / daraußz 
Amen Dil 


deren einer kleiner / alsder ander? 


aum, ut forberi pofsit.. 
Pa. Aneinem meichen ay —— oder aciheh 
— eſſen. 


Deich ayrouum forbile,molliufeulum,melle, iea haui. 


En Karındronatue. —— 
Pr. In gemain vonan. 


Das ah will offt tiüger feinıdann die Sa 


d 


. Ante barbam doces fenes, 


Dieweildie Heun aörtegtrlegtmanferoitet: van 
Der Ruckad legi feine ayr in frembde veſt. * 
Ein au iſt des Huns tagwerck. 


Ein ay hat dein hertz / vnd gibt doch ein bei 
in frtfcher trunck ondrotesaynach 


dem dad / iſt des 
Meinten frewd im Hunmelreich. 

Ein Banf legt ein grokayı ondfchroeigeftil, 

Ein hun gacktlet vil den dem kleinen. 


Ein bauff ay vnd ein hauff Rinder feind bald vergan ⸗ 
gen. Homo mortalis, 


Es ft chen der Vodel wie das anı malizorui,malü en 
Es iſt nicht vil golds vmnb ern an getauff t. 


Anr ſind ahren gleich. Non tam oumm,ouofimile, 
pr. Derebus indiferetz imihuchnis. 


Gottberätifolangein anbret- Deus ex improuifo, 
Haben wir nichtaanerifo brüten wirs weft: 

Mau darff die ag wicht wannen / man jffet fie wol mit 
demftaub, 


Man muf die an nichtimnelt fparem. 

Man maß nicht eind jeden ſagen / wa der Fuchs ne oa 

ke ne Sperling zu 
Fancherbebalt das 


anrondteft das —— 
| yerbrechenvohtir fofegter Raxꝛen 
ER ER ı{o kommen die ayt 
darauf / oder erden wenig anr zumardit gebracht. 
Wer ant haben toillidermuß der Häner gatzen Clacke ⸗ 
ie) — gu. er fugitille farınam, 
Sunt, quimolarım offenduntur , ut pigrila, 
-beribus, cumfinemolisnenliceat vivere. 
Bann sehe 


a Mi imma 
Di oa⸗ . 





Che k 
> Einer wein win \ | Babel HannttitinEhatdadr — 
ir vErırn. — — — 1 gadad / babyloniz r sehquz. Zur 

viamenfura, qubusdam mewseta, —e— Deronfang einen ei isr BASEL O0 vo 
ae ‚ Nimmodi aput segni fuir Bab 

— ———— ne — ee 3 

' göriatez:in quem ufum ufum vereres& acetüum paratüı habebät. — — itumine ferrumina 

Du zu tieff — ———— Bü MN 
Area das Hebꝛeiſch ee ne 


Dir. erregen | 
Ayıhonus eng taub inarti 


———— 
toniusröelcher amen gleichwol auch kein Teoiſcher quafi, turris Babylonicit im ——— 
udmen iſt · 


Dabeler / blatero ganulus, inepte loquax, babyloyfone 
Ayellärter Flandris,pica, gie citeris hrepertumgenits & babyla,Satvienfutilis. V.B. 
garrulum, aglaſter / atzel. 


2 BDabbelen / bůler / pet ſyneccdoch. praepiohnaluol ai 

Awo.afa  Garganı 0 Ina gayas ghi⸗ tates ofsium,in quibus dentes firmanur. > 
Br 1. agyter. Gr. nern. andata ı gayja Babbelen / mandere pızfepiolis, — 

= Bon. fonta. Hıs.gafos' ©, verlarberta, edentulomim more V.B» 
Cor. Azelburg Straubing, Augufta Acilia. 


| Babyloniſch / Babylonicus. 
Dchei ſpecht⸗ picus varitis,uma auiü, gu ededofunt,Tr. Daten ja (habe De gefeaeBabyone 
Auelbergenretn fi Drapetinday damrbde "©" acus. Eihe in arbeit. 
Pu Dieanerteftghı bapftenmhn Con? fein eonfundere. Site 
Kin ayel ſitzt gern ben der andern. *8 bettbreche 
Ksıftteimagetfichabdennetwäashundts. era ac Eipe pfeben- 
Sr neheien aet fin Dannoch han gen WBaben berg / Bamsergifipe Bamberg 
je gan —R Babt. Side Bayſt. ji 
obes / Jaſen von weichen eilicht den anfang def; nis Bach wafferranf, nous, Auuiu * torrene, waE, 
ae — infulz Dee —— oder —S— Ar 
bi quidam — — — faciunt, ut defuxit. 
ab infülis Forttinatis. 


— re ‚Mach. re. 1. In 
— iin hafderumb&n teriacebat Huuius. 
——— ais ein habender oder Herr 


@Anc.ariner. Guepah — 
dieomfinnige feut ben den Fakes Bri.cenbeee His. el chorro o —* 

——— —— a —— 

zu ———— Ben aohea ——— 

Num. 23. Iſrackiæ An bachen monhafft/oder am! 

confiierichnem habuerunt cum Baalphzgore. | |) . Die bäch leiten on An 

Shatenfafen pieudoprophet;Baaliiefacerdates, qui ——— Ei 

mis ftipendijs fruuntur. — * un — —8 
BEE fr 

esta. 





unepr: 






— —— 


ſtra · 
TAN -· a Bu bedte. 
me comming dos — 
one auhill can ⸗ 


· xtorrente. 
ie Sanieren, ‚Por. — 


zu bub Hilfidem audern vbern bach 
bach ſagen / che er vber den graben / bach / o⸗ 


nn wenn man fie gleich auffein 
Et Kae —* find auch Int. 


dman auch 
—F Wei ————— er⸗ 


® Heniale bes ober groffen offenbaren See ericufft 


acchus / ein Heidniſcher Abgott / alſo genant von 
bacgot / der becher oder weingor/deus poculorum. 
RBacchus / der 


metonyin. 
acchus wirt nacket als ein Judianer / mit einer wein, 


reben geghrtetomdgetröner / vnd mit einem becher in 
— iſt hm das Faßnachtſpil zachren gehalten 


—— —8 Baqharah / in Statt an dem Rein / da der be⸗ 
ſte Wein wechſt / q Bacharacum,ä Bachiara. 


Dex. Bacher / Bacherwein/vinum Lacharanum, Ba. 
characenſe. 


Bachusfeft/SafnachtBachanalia, 


Wenn mans Bacchifeft be ı Macao. Bacı 
— chtfeſt begieng . ↄ. in Rac 


Bacchus 
—— 


8 


iſt der Noha der zu erſt nach der Sandflut 
ein gebawet / vnnd im trundner weil vondem 
dam erſt bloß gefunden / vnd verlacher wnorden. 


era Zaßnachtbruder / vollſauffer / Bacchans, 
vmbſtrelcher. * 

Sroſſe Clamanten / vngelehrte Bachanien. 

achaut / Dagaut / landſtreicher / oaſteetſerans, va· 
gusurmußeguir, 

TARS. avaga⸗ coareur / vaga⸗ 
bond. 


turitofoitestato 

d bond. Ir a.vagabondo. 
BR. landloo Ge maim Por, bletacyy 
* ne: * tal aach / vagau⸗ 

9.4, talat / as vagabun ⸗towit · 

Haumıpotchier. dorerradigo. 
Gar, toben Hy. budofor 

Päce !alix,feyphus. Sihe Becher. 





| —— ——— Bacchus, rudelis Bachus, Suanis 

* Eral. Ad, je 
te$. A 

Der abgou 


* REN Facit feroces kim. 





send Dachusfentenfäm 
Basiien! Gau (ara Meerfencheti 










SAL pic —— 
np 
® 4 
o u. is dl San 
Da 


Marino. 
ck/ emn alt Teusfb on Bdeunmudeger 7 prcu 
lum, vas potorium. Hinc becher. 


Bad apage,vox abigenusä —S— 
— 
bach g⸗ 
‘ Dan. irdierferdier‘ porcellu * 
Coup. —— — — 
caro fuilla,lardum, 


fuccidia,perna. 
— —— 
achen / backen / coquere — 
ae er 
— 
— 
tb, frixare 


Din. Back / geback / dachens / gebachens kuchen / cibus 
piftus,cibus coctus,piſtum, coctum, placenta. 

Ein an in der pfannen gebacken / ouum frixum, mila. 
tum, ſartaineum, in ſartagine cottü,teftuacium, Severin. 
Es ift eines gebacks / eiusdem farine, & ex zquo conte. 
mnendi,afs Bauiasond Mæuius ben dem Vergilin., 

Qui Bauiun non odit,amet ta tarmins Meno, 


Baikeriset: Pffter pitaartocopunarsopeun panifen, 

Bectinpißtix,panifica, artopen, 

DBeifereyAadermipiftrinum,artopeia, —— — 
Yia, panis coctura, paniſicium, coquendi panis officina. 
Pur. Beckeren treibensfich mit backen ernehren / fuma. 
riam exercere. 

Brobachen / panem caquere,conficere, 
Siegelbachen / brennen / ateres coquere. 

Fiſch ſieden / dachen / oder braten / pilceselixare, fügen, 
autaffıre, 


Kor buch ondeferort dachen 7 toenam dedit fine fer 
mento panibus,Genef. 79. 3. 


Anetteondbachetuchen / tia (nionlligeen pro- 
pera,& ea depfita panes depfititios confitito. 2 
Den ſchnee imofew backen mare exurere, fruftsä labe- 
rıre, 

Erırn. Halbbachen / daͤen / torrere. 

Gebaͤet brot/ roſtus panis. 

Cor. Bachfifch/pifeis,qui Fifturz nomine venit, als 


oltuppenigroppentätunbelrgangfifchric. 
Bartgeltrpifture precium, 


Dachau Pfiſterey / bachſtub / pitrinum, lecus ubipas 


nis coquitur. 


Barttrantrolus;holus,herba eſculenta. 
DBachofenfurnus,clibanus. 


Der doden eines bachofens folum fürni, 
Die feiten deß ofehs latera fumi. 


Das gewwölbider bogen des ofens camera fu, 
Ofenloch / prefumium,os furni. 


GARG.an on. Gız. Sipn,mi- Hrn, fmborte 
Berrdadouen. Yyermilais. 


Box, tamna, Hıs. homopata Ira. forve. 
Ga r.four. Kojarpan, 


Polpiec. 
Dan. Deuofenheigensanyüudenanbiennen, fürnum 
minutslignisincendere. 


x “ 

A aueſſen Mqpubd im fur 

By Dad möhlidienichtombachet , 
ein un wi dei 

dogoſen der nicht heißt —— 
aa 


menete. 


er 































Dan. Bitlinrbacctia- 
Pur. Diebaden yerkragen/carpere gemas- 
Co mr. Arßbacken / naies Aunes, fedes, caro conglo- 


bata · 
JAMG.- thehip GA les feſſes. Ita natiche. 

or battotes. —8 vrol zadnica / za⸗ 
zur wur. der / dapa · 

wıs. las nalgas 

Bo u. zadet / rit Hyn.far- 
Syotbactdurchlaßıpraffer/ pamphagus, heluo, lurco, 
4. cauamazilla, V. B. 
inbactimandibula, maxilla, fic dita 3 mala dimfmut- 
uk,pars oris,in qua fixi ſant dentes 
Der tiubacken find ywenydus funt maxillz,mandibulz. 
“An. thejaus Gar. lamaſcho ⸗ HvN. lalula / 
bone orchecteho · ire · aal / atapa. 
ne Gre. sayanyıd- IT mafcella- 


Pol sgchafegte 


‚Br r.dicars 


‚Brr.cen wange / 39. 
backe / tinneba ten Hıs. marillades 
Bon.fanercelift. lacara· 
YPfaufıbaufbackenaufigeblafene backen ı buccæ infla- 
tx,rumide. .u% 
Der groß baußbacken hat / Pfeiffersbaden oder groß 
est Plauto. 

a blin / ſo fich er man man fachtrgelalinus, 
N ie Mas, n 
i fant quatuot dätes anceriaren, Di tü zı- 


a" 







Conr. Bartelarisindenrechten / 
Iyca qui tyrocinium iuris fecit. Batalarius dicitur is miles, 
. qui jam femel pı=lio fiue bataliz interfui 
& manum cum hofte conſeruit ita in pa \ 
tularius vocatut is,qui publice de arte quapiam difputanit. —— 


"Yud. Viues. 


Bac * 


———— ln Mg 
m doRi Fdopeunge ‘ 









ars Ira. guabreller 
aa — mattone / iegola / 
⁊ 1. careel / —J Si wände. m Bau ©) | \ FE E 
———— — — oſſeiada / Roı,pogeket 
on. on lena * * Pu au nit * 9 * 
bla. Hy w.teegla ‚ —— pr ind auff die waffel ge ⸗ 
Anıa Com». Abbadtenfascoqbere. 2 Der Diener gab Jeſa ein backe een 
Das brotift abgehactelıpanis faris cohtus el Van miniflvoram Iefu alapamimpegit,Ich. 18.42, 
— * Pr Auff ein fugen gehörtein bactenfchlag. RER 
Au itan den bafen gehactet- Wer andre ftoffen rein tr_—On ar 
Zubahencompingerscong 25 Dem wirdi offı feibftein backenſchlas. 
— * iu gelare: — anguli mazillarum. ne 
ubachen de —8 peifiin diebad enwindel dem 
Arın Cou® Adam Suder otfaen.Sacer pateen- Lee 
bacher / yudter-b Sihe inandern orten. condere cibum in hefaurum maxillaruim. J 
3. Backend braun geath wicht ale gleich wol Da censahn ftodjahn/densmasilaris, — 
Drmding wimmer aaff Erden / nus,columellaris,ultumts, qui pofttemus ex uirag, parte 
Baden brawen und f - poft ſepiem annos nafcirur. E BEREITS 
Suntsia qu2 nunguam pereunt vellune MaReRT“)  otctnas hactenzähnat wie Lörenrlocl, 2.6. Gens | 
. Pinfers, ‚radere, vulgus alt. molareshabens,quales funtveruflileonis, j 
s Shmmehtift nicht gut brot baden. Erırn. Rorbadenigenzrofem — ni 
en/ wangen / iſt das laiemiſch bueca, mala, faclei Pr, Sipe nicht auffs goldfarde haͤrlin / auff die rott dã⸗ 
—* que infra os eminetrorunda, in Speciem mall, in hwarsze angelein / vnd außgeholte bienlein / Hüte 
Pan lpropie, Suntenin genz men ran APR PER dichrfie narꝛen dich · ———— WET 
inferi us oculusaperitur & clauditur, ut En- * tattebactenrgenzleues . un. 
niusde dermiente.Imprimitäue genam gen®, Wetßhen find man ehe vnter rontzeln / als enter glatten 
qAna.the chen Gar.laiout. ‚fjomheia. baden. — 
ericheet bone. Gaæ· na dur Ira. guanciar “pr. Ran er tuſt einen auff den Hacken, vnd fehlegtih® 
Bun. mangeitor ende -. gott > wir der fauſt in den machen, — 
on aypel van de maxilla / o/ Por..povoietsl Backelaris/sacdelarisıbaccalanıens, baccalaureatus, 
wange. elcarillo. policzel · batekarius, tyrobonis artıbus imbutus: qui tyronibus 
Bon. fick vn. orcha / niuatus excelsit, et 


Vad / Barftuben Midas Grtechiich irn 


gAng. abanne 
„or ſtewe / amaf- 

hing place. 

Brr.barı boed 





Ferit,urbalncarisampulla,hriglis INNR 
aBrı.barvofu Gut. maiftte 8. 1 


»on.fageniparr His: 


namitebfo. Mvn, fol 
reideii- 


Gal. bain eftuve. 


Gral 1A.bagne- ; 
Austdr. 


006. \ 5 „us 
Den. Babdersbedeutzwenerlen- 
Bader / welcher hadet/balnerius, 


en 5. 


bir 


eo quod nonerant 


ar“ 


balneum fine balineum. Balnez velbalnea kunt publica: 
* balneum eft domefticum & priuatum, 
- duo,fed unicum &fingulare, AY$- 
& balnearia dixittam priuata quä 










* 


= 


TREE 





RENNER NEN. 

aden / m Sıattim Schweiperland / ober Baden, 
Bada, Ihermafüperiores, aqua Helueträin Ergouia fi. 
tie Argonia, vulgo Oberbaben, aftellum aquarum fiue 
thermarum Tacito,thermiscelebre. 
Baden / badena,ciuitas Badenfis, conditasb Antonino 
nz —— 226. Vuterbaden / hermne inleriores marchi. 


Sonn ur. Mtarggrafffchafft Baden, prouineia fue Mar. 

chionarus urbes funt, Baden Badena 

De '& Pfortzheimi. 
fine Orcynium, Olim incolz — 


—9— — ——— 

J AuG. “wall ——— —— a 
Bui.wafgen: j v Ira. lauare, 
Ge * An  Poxmiik, 
Dra. lotus, 
Sehe oa 
J. NS· washed / ou. Hy 

lea. ng tot. Br 
But. gebaedt Ga, nnd. Iral, lanate. 


gewaffchen.  Hıs.fanado. Por. jniti. 
2 Sich en ee 
Hennen baden /oder im den aſchen / gal- 
tinz cinere 
pin; —* ga lauancus, (plumas, Pinnasque 
} ——— p⸗ 
ijs,qui ſunt iracundia urgent Plaur. 


Vxor tota in ee —— ira, Br iſt 
—— Fermentum enim & rancorem habet, 


& tumorem. 
Das Kındmicdemkab auffidtten. 
otum fubuertere,malum 
== Prou. de internecione, * EN RE OR En] & 
bad follman außgieſſen / vnd 
— Dune ee du Na md Das url Ka m de 


breite ſchattet ſie weg. 
" Dasifteinböfe Mater Diebastudmitdem ab wes 


Das bab aufgieffen/anfßtragenptnirt pro alio. 
Br —— hane technam in re. 


— — oder das ge⸗ 
Maar nee 
end (fi quidpeccercoquus) 


.. Eanispeccatum fus dependir,Ad. Er. 


Zierinalen Pfügenbaber, tompt er nicht in Stand, 


teich / ſo muß er boch das bad: 
Coup. "Deätafen nyn mar pberanber [sinn ge 








—— Ne 


Bad tuͤch / fartuch / badehr / 
badſtanden / (die) labrum,baptiſterium. 


Badzʒuber/ 
Comp.Aııa. een wc — 


—— — balneum, hr 


Au euerti 
rt hide, er iftfertig von kuchen ded tele) 


Der mit eingefigemift a Sue 


gunckel. 
—* SER * 
Sufbadrlotio pedum. bu he 
Sn af hun tr, * 
porarium. 
Dampffloͤch er in den badern / =Auaria,(piramenta. 
arınbadiwvgiardesn Haus äagis, in quo vel — 


inelufis, vel lateribus ignitis pohtis ficco calore fudatur. 
Warmbad / waſſerbad / fo eintweder von natur warm / 


oder gewaͤrmet werden / theumz; — 
morborum, 


Er ertaltet ——————— —— 


ıhermasrefiigerar. Von einem vngeſchickten vnliebli⸗ 
chen Menſchen der fo redet vnnd ſchreibet / 2 — 


das waͤrmſte bad Fünsertälteh / de infulfohomine, ı 
ſcupto inuenufto,quod nihil Mercurialis falishaber,de vel 
Neronianas thermas refrigerave pofsit, App. adag. 143» 
Das auffchlagen im bad / ſihe auß ſch lagen. 

Pr. Das badijtein artznen viler — at 
media funt balnea,Auege aaa mlron 

Bad gnugroder fig wicht ein 

Die fauldmuf endlich das bad auftragen. 
Eshilffttein bad an einem Juden oder Rappen · 


Er badet wol in hoſen. 
ErırH. Saufen leuten find Die werctglider verbrent im 
erften bade. 

balnenaı fablinsekile 


Kin bad ſoll hoch vnd liecht fein / 
luſtre effe debet. Cell, 


" Bas hilffeden Naben das haben? er bleibt dennoch 


a 
ben. man einen Mohren gleich fein lebeulang badet / 


fo tau man jhn Doch nicht weiß wafhen. 
Menu die Enten ben hauffen baden unnd quetſchen / ſo 
folgt gern ein regen. 

Wenn man die Saw gleich badet / ſo will ſie doch wider 
in den koth. 

Wer vil badet / der wirt offt gezwagen. 

War am lenofien baderiber lebe am lengſten. 
——— ſelten badet / ber verbꝛent ges 


meingtlich den hinder — — 
einfteiger terjt au 
——— ſſen / der gehe in Barbierer 


Wer newe Zeitung will wi 
Badſtuben / Wirtsfepenterfürden Sedoſfen⸗ 


Heuſer / 
vnd auff die *2——— Ihr gung. 
t Quid cani & balneo ? rt 


Was follder Hund im bade 


—D—————— ———— 


Pr gg ita ut in balnep mullus eft omnino ca- 


; Sch —— nicht nafauttbagaurabeat. 
Bad inen / zedehen / durare,profperari. — 


2 
w 





P 
. 
® 





m BE 
—— 


Infeben (die) Baben/pepo,onis, eucumeris ze · 


FAve amilon Gal ung Hrn. dinnde. 
N wire Ir ar. peponcı 

ee miele 

Bon, plasgar. yeyon Pol, melont. 





iftpeidesdas Oriechifch Aanc 

propuum illius barrire 

&uncane,odernom Hebreiſchen bar, wild vnnd vnuers 
RL een def Bärenrurfa. 

Bärlinrjunges Pärhtnurfulus, carulus uh, Gmci a. 


Wär’ tarreıkaumırlgelsrepagulum, ober. 


Bären barinm bie Viſch aufgezogen werden’ qualus, 
„„snftar corbis- 


Betrlin / tin Siatt / Sihe in Der. 
Wiff vnd Baren lauren aoff das vich / lupi 
uſi inſidiantut petori. 
Die Bären ſchlagen nur Die jungen Roß vnd Rinder 
urſ in preda ium entum eligunt. 
br Der Bärbıingeungeformiertejungen/urfa parit, urplu- 
zimum quinos. Hifunt candida informisäue caro, paulo 
muribüs maior, ine oeulis,finepilo: ungues tantum pro- 
. minent: hane lambendo paulatim figurant. Plin. lib. 8. 
«rs. Dannehher“ Virgilius gejagt / er mache fo gute 
Verß / darumb das er fie mache voie der Bär feinejun. 
gen. Das aber diß weifelig oder falſch fen / confirmirs 
Aokenhagns in feinem biechlin. fol. 212. 
Coyr. Mofbärrurfusmaior, 
"Steinbärrurfüsininor. 
Bärenblutrurfinus fanguis, 
Aura. Birnantrpellis wnfina. 


Der alter fofefte bernheuter fein / infra omneshomines 
* 


Darenfleiſch / cato urfina, 
08 drentlaro/birentappen / ungula viſi. 
Saͤren tlaw/ bãrentatz/ ein rautrbrantatırfına, hircina, 
aeanichs,herpäcancha,ä folijs,;que humi ferpunt & fpi- 
na, quod fpinismollibus praedica fit, herba topiaria, cre- 
pidines marginum veltiens: Ab urfıs verö difta, quod 
urforü anterioribus pedibus fimilis fit. Appellartır & iiar- 
morari, quodin marmoribus amtiquis incidi’& pingi 
foleat. Emollit, enematibusidonea. 
"Bhtenfehmdte ardeps ufinus. 
Bärvurtr Scrofenchelı haarftrangrvogelneft / hettz · 
wurtz / fanicylus poreinus, libanotis, daucus creichs, 
*eum,meon, änerhum fylueftre, tortuofum : ailefacıt 
ara a) 


Bine Arsen racerglitfchtraut. Belg. caucalis, dau- 

aufn Naeſtre pes gallinaceus iz. eAlefacit,urinanı ciet. 

Bar fahre ——————————— y ausicula 

' GRAUE B WE Reue Alpina, Meg. 

Erızu. Hip gefaumter Bir iſt der Start Srofigen 

Bares un nn 
& Mr 


au — 
) 


Nu.» 


nüsiffe retinere partunst 4 Es. 4 40 


ſtu & fermone,loqui,pre! 


dechnat, aique ad 
De 


iſt / du ſach 


Die anr gelegt / ante 
lentem augere ollam. 


Sch tauffedichaue aicht / che der — — — — 
fpem precionon emo, Texeng Adelph. 2 2. Costa amit- 
timus,dum inc 


SManntich feiner nichefiechen endrohrgen 1 (onien 
weren Loͤwen vnd wmanulich. 


Baͤren auch 


fucheftu feine faßſtapffen ; dis 
——e— 22—— 
wur a sowie Zenod, e an 





7 “a 4 
NT 


erfucht 





Dilzazen deu Baͤren / aber niemand witipufirchen. 


Wenn der Bär hanger leidi / 
Saugt er feine pfaten allzeit / 
So muß auch thun der traͤge Mann’ 
Der nicht wll arbenen / wenn er das. 
Mer den baͤren treiben tanı ! 
Der ift der Welt ein werder Mann. 


Wer meinteim ZDolffanf dem wegjuentgehen / dem 
fügiens imignent 


um euitatınıs 


begegnein ein Löm oder Bär. Fumum 

incidat. In-eumgqui leue quoddam pericul 

in aliud maius incidır, 
Baͤren / beren / geberen 


- 


J 


rerfchaffenscreare,edere, parert, 


edere in Jucem,pignere,eniti, iſt das Snebreifch bara,ciea- 
late laiſch 


vit von dauntn auch das lateiniſch pario; ich 
tompt. 2 
Die. Binmgnizungenitua · 

Bärhafftirzcundus. — 
Baltier weiber find darhafft/ fecunde, 
Bärhaffe baum / die vil frucht J 
einer edienartrgenerofzarbores, 
Coyr. Bärmutiet/loci, 


12» EI 
Das Aindinder Bärmatter aufhalten 







Värmuteerrcölicain viris,a 
"Bärnättet mach gebart/fecindr, 
Daͤten / geberenigebexbtr geflise 









| 
ie, iimulai 
rs’ ne - 9 





in 


Kr 
Pan 


i a en = 
gebenrebstfeuähär hen 
— 


pe * 





u 





> 
‘ 


Bafelen / verdafflen / bechbrechen. Sihe oben / babelen. 
Baggen / fpangen/baccz,gemme, lapider pzeciofi,bul- 
le morulia. V. . 


Dagagie/troi anedimenta,clischlaria inmen- 
gaglı a nase Sa 


er a Nider! 
Engeilendiſch / grangöflich wori / tompt ber’ 
— Scan Ylge 2 % 
Bohnen’ She baneen. = 
Baid / ſthe deid. — — 
Baien / eindeiſſen / Luare macerae Set... 00 
Baie / Baiz, Sing, warme bader sen Neapolis / he. 
rambt von gelegeaheit. Dannenher 


—— 


— 

Dail / aan Dogt / Vogter / pez eltus, adminiftrarer: 
& cutela, adminiftratio tutelæ. Iſt ein frembd more 
vud deformiert von Baal. Iſt aber aͤhnlich dem wort 
baiulus,ein laſttr ͤger. 

Bain / Sie bein. u 

I anbıf an die vund fifch locket / 

———— 

BR * P eul⸗ * 
— en beiſſen 


Bal / ſihe ball. Balbierer / ſihe arbieret 

Bolck / bloch / tr aͤff / groſſer rom / eigenelich im gebew / 
trabs,tignus,tignum, mipaf,ä pelech,baculus, qui Lat. 
"nisätrabediffert quantitare, 
YAno.abeame Gar. vne poul- Ira.traue, 


of an houſe. Me Por. balta / po⸗ 
Brı.centrome. Gradi Belag. 
"Bon. trämstr» Hıs. la viga. 
—— HrN.gerenda. 
Bouͤlck /ein traͤger / geſperꝛ / das den balcken tregt / colu. 
mna, lacunar, 7 
Des; Biltlinrigillum, 


Die Krebsfchalen Haben gejänte baͤlcklin / brachia afta. 
corum forpieibus denticulatis ſunt· ſicut & locufta & 
caneer habent, (quilla ñon habet, ſed brachia truncata fi. 
ne forcipibus, E Be 

Pur, Ein Hall mit dicken balcken / fecit porticum col 

“mnatam, 1. Reg. 2.6. * * 
Holtz zu den balcken in den heuſern / ligna ad commiffuras 

— i domorum. z- Par. 34. ı r. 
Verden Splitter wicht will in einesandernaug / der 
diche zauor auf den balcken In feinem aug / quifeltucam 
seprehenditin oculoalterius, is extrahat prius uabem ex 





4 A 2 FR?" i BINNAN 13*2 J 
Baffenvsifenisätten / als wenn ein dem 
— 





Comp, Bald geroicht/baldhwage, Die ftang am der wa⸗ 
gen / truuna,ſtaiera iuzumnmnm. 
— I —— 4 imminutusg. 

omP. ck mit dem zapffen / darcin geſchloſſen 
wirirt / trabh ſubeuncata. ni r on en ae 

Der balctenıfo das aufigcham? loch hatıtrabs cardinata, 


14: 
* - 


Die ender der balsfen/tignorum capita wa 
Schreg tile / võ balcken / — — 


" Tragerspnterfen der baldhen / gefchnihze wie ein Mi 


.„Arlantes, Telamones. ce 
Querbalcken / zwerchbalckẽ / itranſtra, tigna 
Der zapff deß audern balckẽ / ſo darein gehet / meta ſo licla. 
Coup. Arıa. Baldenbandıein hülsin band / mie deuẽ 
zwen troͤm oder dergleichen zuſamen geklemmeri werdẽ / 
fecuricula,äbula,fubfcus, uclis. 
Vier/ die cin trab oder balcken / alſo mit einander auff 


weyen ſtaugen tragen/tetraphorl, 
Erırn. Feine / hapfche / außgearbeitet vnud polirte bal⸗ 
cken / trabes euerganeæ, aff abrẽ factæ, Vitt. 4 
. . Balcten dje in einander gefügt,zufamen gefeigt/ trabes 
_compadtiles, 
em nnajfer ftehen eine Bafdten, 
Deroberfte halt des dachs / mach der fenge gelegt’ 
haubtbalet / der gratycolumen, fummum tecti tignum, 
uodä fıltigioin longumperuadiu * 
x. Die mcufe end würm in balcken hören auch. 
Durch faulpeit fincten Die bafcten / vnd durch hinleſſige 
“Sp mdrirt das hauß trieffend. Eccl. 70 28. 
Wenn ein balcke kracht / ſo meinen wit / Das gante hauß 


lige auffons. 
Auffdemeifiiftnichtgut gehen / es hat keiue balcken 


vnter jhme· 
Boldrian / Valerian / raten wurtzel / groͤſſet deũmar 
augenwurtzel / wendwourtzel / welſcher baldrian / wilder 


E almus Tir iackstraut / ſpeerkraut / S. Joͤrgen traut. 
phu, nardusagrefis, nardus Creticus, phu ponticu, 


Valeriana pontica, herba theriaca,herba diui Georgij, the- 
yiacarla, herba D. Marie Magdalenz, Georgiana, filtra,fpi- 
Jucftris, terdina, Valetiana fylueftris, geniculanis, Da- 
niamaior,ballariana, antilla,herba Valentina, Märcorel. 
]a,maturefia ‚nancilla,herba benedidta, Valen tiana,Bals 
driana,marinella,amanailla,potentilla,herba gattz. 
Q Anc.valerias  Inttopnengl. dicta / ia Dalerie 
ne ſewal / ſerwali Gar. Valeriane ana. 
Brr. ſpeer eruit. Gaæ. Si, gie Ir a. Valeriana. 
©. Zoris eruit. Hagd®. Pol tolet. 
Bonu.teriotitofe Hısneruarbenes 
Incidit,attenuat,menfes & utinas dueit, 


Bald / von fhundan / eifends / in eitropme verjug/behend/ 
flatim, confeftim,citö,moz,line mora, 

Dix. Bilder/cicius,celerius,maturius- 

Man ſoll Bäfder einen Hafen mit einer trummen fangẽ / 
une leporem tympanoapprehendens. Piou. [xi ev de 
Ne adynato, vnmoͤglich. 

Pur. Baldanders/hodie nullus,eras maximus. Pr. de 

vicilsitudine rerum, 

Fetzt eins / bald anders/Cotta meua modo hoc, modo il. 
lud. Cic, de Nat, Dior. 


Bald er den fußius.Landgefent/haterric. Verret fimul 
ac tetigit prouinciam, ſlatim Mefunam lireras dedit, Cıc 


Das follein fchmeßer Bafdgefagt haben, Mut citius lo · 
En 






ah 





* 
















dim, ptounus protenus. lgnis in aqua conieftus cont- 
extinguitur. Yıme laluravit, fatim Romam profe- 
set. Statim & flando dıötum, quafi Rando, 


"Alabald op verjugrillico continuo,Ratim.kım eonfe- 







| “ \ ‚alsba id hie fein.lamego hiecadero, Ter, lamja 


„Idem, ubi repeutio celeritatem & properafionte 


nn ein andrer in ein Brunnen ſprunug / woltieſtu ſhm 
alsbald achſeungen . 
Sobald! fimul, mul ac,ftarim. 
So bald / als da wider tombſt / ſtauum ätqueredieris. 
Sobald wirermacht fein ı verachten wdir die ſelben ge · 
Fit. experrefii ſumus, yila contemaimus (Gmul 
ac 
So bed es mir in fi tombr/fimulacmihi eollubitueft. 
So bald det Schulkheif autommen, ſub aduentum deæ · 
goris Rom. Panus agro Noluno excelsit. Cit. 
Es ware nicht fo bald geſagt / es war auch gethan / cum 
diſto ẽ veigio, (mul utdidtum & faftum, ap trend ie- 
yer, Didtum & factum id elt, ſtaum poſtquam dixeris, a 
säung ande, Virg, Et dicto ciuus tumida zquora placat, 
Diezum Brann gehet / der beſchert Gott ſo bald ein 
Mannrals die zum dautz gehet- 
Die liebift Hfind- fie felt ſo bald auff ein Kahnuſt / als 
auffeinrofenbfar/fo bald auff vngeſtalt / ald wol geſtalt. 
Wiebald / quanid poſt, quam moꝛ. 
Wiebald wwerbich fehıffen, quam mox nauigo, Plaur 
Dum expe&o,quäm mox veniat, Tet. 


‚Erırn. Was haldanfleugt / Cauffgeht) fleugt (fette) 
bald ab. 

Zuuil muß bald brechen. 

Die fchöue iſt vergaͤngtlich / iſt bald dahin. 


Bofheit ond matwill nimbt bald ein end · 
Wanimaneinemobefrill fo finder man bald ein vr ⸗ 
„Adcalamitatem quilibet rumer yalet, 
Id iſt angenem. 

Woas bald wird / das verderbt bald / das 

bald) Quod cud fit,citö penit, er 
Wol than /iſt hald thun. 

Bald geben ift doppelt gebeit. Qui ind dat,bis dat, 
Drenmal geben /heiſt nichts ge 
LBoigerhon ift bald gerhon / at cio,[i ſat bene, 

Do geihan / iſt vil gerhan- —— 


— 
x 


Velloues Schudo,ein Sürft der v 
Walg du ah 
voch hai / ſeorius 


tonumduftor. 


rigern  Liuius; 





Beh 
i = * a ag 
Balg sem.Heif ordnen nn Ara 
Dal on Ku Prplmpluontei cn 
Yatgıbelg. per percontemtim. Nobis;puellavilin 
Balgıventer,aluns, ua. 7 RL NE 
Balg / corpus uuncum. 


ee 
Dar. Bilglindienachgeburuben 
älgtinsfictfin an demmänfichen gfıcb fcontum. 
Fi mern ollicul, tunicz ai. 
norum. J 
Balgeniseigeniirafärtvews.) ) 
‚ Batgensflch rupfien dod zupfien/decerüre,pugnare, ala 
tercai,conferere manus,confligere, cognarum voalgen / 
das Griechiſch ren, mare dyen,. hullam agere, i 
mine, yibrare,jufchieflen. 
Fur. Denbalg fü jcurare pelliculam, cutieulam, ins 
dulgere genib., 
Die ungen E 


die nungen Eheleut Salgen fich ſchon init einander / no · 

Senne nie SAHfLyn rad pie anf pin 
erdie Schufft hin au 

Coup. 85 pellem exuere. r * 

Bonen balg / kolliculus fabz. 

Blaß batg / ſchmidbalg / lollis, ſolli⸗ fabrilis, Linie, 

zAnc. abellos Gar.fouffie-  Iralmamtich 








wohs / paure, Gaz. Sera, Por.miechy- 

Br 1. blaesbalck. Hıs.fuelle, * 

Bon. mechy. Hvx. fud, en 

Schlangenbalgrabgrzogue fehlangenhautranguis fene« 
vernatio,exuuie, 


fpoliumferpentis, cüpug, * 
echſſelbalg / puer fubditus,fübdititius, fuppofit 


ue, ſuj 

rır. X nen Haben ein glatıen batg/bH fcharffe Hard, 
Segrifer Öchäletnebeffrhafg, ” — 
Der Suche wechffiet den balg oud behelt den ſchalck. 





in Heuchler ift ein Höfer ſchalek / 






— 
* 


A 


—1 
* * 








vr BUAL 


hai — Bon. mic. 
ball / a playing GALı 
loite. 


SEE apa — 


faßtus & ſpiuu (mit de wind) 


in ball aber mit wollrıc. —— 
Pe 
AIR Den balfaı 


auff fangen pilam — 
"Bauffchlagen/äuffchlägen / den balien ſpielen / ratzen / 
pila fe exercere, ad pilam fe — — pılam. 
Vulgö, Pılareybacbard; 
Ball Yider ine ic fenenoiberballen, — 
fen / pilam apie & expedite remirtere reiectã. ltal. ballada. 
ie ſchlagen einander deu halle * pilam intet ſe red. 
dant, bro. in eos; qui fibi mutuo tun;& colludune 
——— — honore inuicemn 


przuenientes. 10. 

Einem ein ——S— oder an einer wand auffroerfs 

fen / vnd wider empfahen / datatim ludere. 

‚Den ball mit der tolben ſet lagen / kerire pilam claua, 

Den ballen behend fahen / vnd wider außwerffen / luclere 

' raptim,ultro citrogue pilam volantem repercutere. 
Weolcher deß balls fehle nerleuns feinen ſchlag / quiab. 

‚ erratä pila perdit jus feriendi, 

Deu ballfeitenspilam ducere. | 

Der ballipringtnicht/pilanon refilie. 

‚Den ball in der fufft treffensexcipere pilam volatu. 

Der ball hatdietord gerürt / pila terigit funem. 

Kinder dem ball ſtehn / warzunemen / ober etwan vber⸗ 

führerconfiltereä tergo,exceptyrum pilam, ſi transvolet. 

Mann mandenballenauffden boden / oder an cin wand 

a fpringen oder fallen ſchlegt / ex. 

pu 

Den. Ballen / den ballen ſchlagen / auff backen / Sihe wi⸗ 

derballen. 

Co xv. Ballenplatz / ballhauß / der ort / da man mit dem 

———— eimalıjs 

plerisque exereitationum generibus, tum pilz Iudo pre. 

eipue deftinarus. Lamprid. in Alex. 

Fewrball / pila igniuoma. 

Sch neeball / niium conglobatus,aceruus, 

DSDẽ lieb iſt wie ein Schnechall + je lenger man jn rel» 

Mersje groͤſſer er wirdt / vnd je hefftiger der ſchnee (heine 

Eche er zerſchmeltzt. 

Sechneeball / ſchwelcken / ein gewechs mie vilen ſchnee⸗ 

weiſſen blumlin / lambucus rofea,vel aquatica. 

„Ein ball den man mit demtolben ſchlegt / pila clauatia, 


quz claua expellitur. 
DBallenfraut/fipewegerich · 
Batlenfpiertagelfpelfpheromachi, ratio que fitpi. 
1 en J 
— Iudorum ſtudioſi. 


— — qui periti ſunt in mit 
tenda& excipiendapila. 

> 190 Tamgealkieiedefglücs fall 
Barfderangen/pupilla,ein alt woꝛt. 











eomponere. — 
ER nn = den man 
wirudert zuſamen ballen oder halten tan. 
Coup, —— phalanguiun palangi 
ee „artnet 
Ballafchrein ad sefteis von —— 2— 
Aſius pallacius ſſe dictus, quod in vero rubino tanquam 
palatio vel donclis ceſicleat, cremeſin color⸗ Mulie- 
ibu⸗ maxime conuenit, izamı frenat & libiclinem· 


Dalı Aaflkburs,inuiilisfäreina, inusile onus, ſabulum 
vilits,quonauisoneratur,ue Aabiliorfe, 
Dex. Ballaſten / ſich in (and oeipenaburae, in bus 
lo fe merlate, ſaburta implese 
Sehiff ballaſten / laburrare ——— 32 
Baua ſtet / ah ueratus . —— — 
Mulieres ubi ſabutratæ ſlumus, laigiloquæ ne iu» 


mus, Pl. in Clitel. 

Ballier en / baten / fegen/ glatt machen / ft basic 
polite,expelire, 
Dex. Ballierer/politor,polio,onis, OR 
Balltrer, Schiwertfegerspolitorgladiomm. | 
Pur. Marmei ballire / abglettẽ marmor polire, 
Ein balltrter marmel / marmot policum,perpolitum. 


Balmond / ein falſcher pfleger / falls turor, g. fal oder 


falſch mond / mund. 
De a. Verbalmonden / male tuen rem pupilli:& prohibe- 


re ſjue adimere tutori tutelam, reijcere tuiorem onqu· m 
ſuſpectum, Specul. Sax. 
Balſam / tompt her vom baal / herr / vnd ſchemen / ſalb / 
— — 
alſambaum / bal ſam / ein bal ſamſtaud / wechſt groener 
elen hoch / vnd wirdt gepflantzt / wie ein weinrebe / allein 
in Judea / bey der Start Jericho. 
Ballama ludęæ ſoli haſcentia terra. 
Balſam iſt weyerlen / Indiauiſch vnd Spannifch/bal- 
famum Hifpanicum, eftoleum Styracis puriisimum, 
Balfam ift eineroeder gewachſſen / oder gemacht natura. 
le &artificiale, Das gemacht ifts artifichale,un noftrum 
oleumbalfami, ſie dictum propter Gimilitudinem, tum 
propter eficaciam in curandis vulneribus, ſubſtituiũ ve- 
ro,quodintra tiduum fine dolore maximum vulnus 
eonglutinare poteft. 
Ba ſam / ein jedes töftlich oͤl / ſe außgebrent / balfamum 
ſpoeyieum, cœlum philoſophorum, quınta eſſenua. 
Balfamycalorinnatus, humiclum radicale, Theophra. 
Ricis. 
Ealfamvein jede berverte artznen / omnis medicina fele. 
&a, elixir,aurum potabile, lapis, ccelum philofophorun:, 
ınedicina ballamica, Hermetica. 
Drrx. Balſamiren / ein Leichnam außweiden / vñ balſa⸗ 
miẽ / cadauer exenterare, d aromatibus cbdire, mugueien 
barb, balfamare. 
Die Eanptier balfamiren jhre todee Ceichnam / vnd be. 
halten fle in hhren Käufern; condiunt Aegyptij mortu. 
05,& domi feruant, Cic, 
FalfamirerrTodren falfer/pollinttor, qui cadauera la. 


mat,Kunguentis illinit, rem 
Pr. Der balfam acher ober allesydas tdolrenchtromhi- 


"buisodoribus praferturbalfamtum, und terrartkn utzm 
lıb, } 
soncedum,Plin, lib. 2,<: 25 es * 





44 Zu 












Balfamfaffııhart 1 
Kin wenighatfamsndhenigr Gen. 43. 11. Rehinz ali- 






hun — 
Ei Pnoy: Der Tenffel thutgeren'an reine drter ı benner 
u Yale feinen onflat fr bifamıond balfam- 

Woalt / der balt belts oſtſee / das Meeramnd? Seeſtetten / 
Schweden nnd Deunmarstt 1 ‚non welchen Dir lands 
(hafiendarantigend Balua vnd DDalchia v item Scan. 

‚idianomine fpecieigenans / äunaxima potentia, mulla 1. 

infule alterius yis cum hacpolsit comparari, mare Balti. 
cum. Sihe oſtſee. 


ann 1 bedeutend ein 
 Relegaouhrftenprindipem miliiz- 


Bambafın! bombafinıcin barchet / bambaclon, bamba- 
va bom um,tuwsakSdusuxk, Suusduen, tela ex Ii- 


no &lana xylina texta. Yon bombyx,daummoll, 


Bammele/pampelebambele bambela, phoxynus, fie 
diätus,ä Hekis % capite acumlinato, pilcis Auuianlis, ouel · 
ba,quod onis femper pragnans fir, alı)s morella ä nigro 
mmacylarü volore : nobis pfel / pfal vg. pawellus,parutis pa- 
'wo,pardalla, lealis, großlingetiam, &hrechling/Gel. 847. 
Dam 1a. babeberg / Baba monsä Baba, 
* —— — Zaxoniæ ducis, & Al. 
berti comitis Bambergenfis uxor. Ali) “ diftam putant, 
affenberg uod fit ciuitas Epilcopalis, 
* —X meiner 7 jo wolt ichs zu Maͤntz 
verzehꝛt /Letptzig zu greyburg / Narnderg zu Zambirg. 
Pr amberaifch/ Bambergenfis, Pabebergenfis. 
" frannent manchen weit Neimifchr 
Ondiftoffttaum Bambergiſch / 
Das macht der Wirt / der ſhn fo ſchmirt / 
Dad hm abſtili den namen mild. 


Bam men /brummen /iſt das Griechiſch Huf, bombũ 
edere,geräf; der drummeten oder binen. 

Banı gahmmegrgang-fteigslemita,via,platea, planities, 
callis, ampus,ager, igium, à Sadrer fcandere,ingredi, 
Banıbahuslauffplag/ftadıum- 7 
Eanjbanus apud Hungaros,prfes alicuius ad Hungariz 
iura fpetantis regni. 

» anımorg/via,latitudotanta, qua vehicufum ire poteft, 
fiedieta abeundo q. ia. 


Yanslandrätterfoweitfich der Statt gebiet erſtreckt / 

iurisdiltio,autoritas iudicialis ‚ iudicium, ius, & teito- 

yium vebis,(ie dictum. quodibi terrendi & fubmouendi 
iushabeat eiuitas : vulgo bannus,bannum. 

. Hin gebahnter weg / via tita,planata, 
Ein gebahnter wald / fylua incidua. Sihe diebifcher 
weiß. 
Baneribanierfihe onten baud. 
Tran. Auff die bahn bringen / erdeucken / erfinden / inueni· 
re,in medium proferre. 
Den weg bahnen / viam terere, expolire, munire, planare. 
Er mache fich vor auffdiehahm / prius antidotum quäma 
venenum,pr. derixis. —X 

_ Siremein fuß auff ſeiner bahn / in eiua vefligijupeder 
meos continui. lob. 13. 24. — 


u 


DE 
. 


Alban / Aibarein 





gan 
Mein pfadefollen gebahmer werben / Erunt 


—— —* 1J — 
der froumen weg iſt wol gebahnt 1, proborum ivereil 
—e—— LEE 


ter bahn zum onsergang/fahret un Hin. 


Ban ein geleıban vnd (check wein gelte, verta perunie 2 
he 





* — * 
—— — — 
num nomina) in monubusf —— 


U 1202 30..1172 in — 
na Hilpanie, adlasım Fucinum: im Caucalijsin Heid, 


RN ymeNn arm ost Auen au 

Wartet/sangerrrSihenntenbandenhert» 
Ragsanbalipaußiphanifterium ·· FEDER? 
Eoıri., Biniwerfer Manıgehesrechtebam 3 
X{Diibebanrenaug. 77 tee 
Aneinem SuchsoderZBotff hrichemantein milde han’ 
dasıftmerein Woifferſcheuſt / der wirt nicht geſtraf / 
ober gleich von der Ob 


Px. Frawen findweniganffderbau. . 
Yriemand will aern zu erſt die ban brechen, | 
Wenn der weggebant iſt / ſo iſt gut reiſen · nf 
Es achören fonderliche Reitter dargı wenn man⸗ 
auerfelt hinein ſetzen andreimäffen die gebahnie 





IND 


ſen reiten. M 
Banck /Cveridie ſtdel / ſtul / ſit / niderſtul / ſchemel / beth⸗ 


ſchemel / ſamnum, ſede, ſedile, iſt das Hebreiſch ab 
extolli,  locari, vnd fateimifch abacus, andre ber 
veneä fandendo,miueu. Sıhefheme * 
Banctriechffelpanet / menſa, trapeza, taberhaär 


Bandtı Cretengeifchrabacus,argyrotheca V. R. Site 
imcC. | —— 
Band daranffein ſede zeil jihen korb ſtehet / alucorum 
fuggeftus,fuggeftum. 4 m 
DE vorder chär Sediliayeftibuli, vor der haußthir / 
exedra. — ” B. 
Band Kichterftulriudichum,locts iudich), J 


De x. Banderigafterenrjechrfanger tag commeſſao⸗ 
tonuiuium, concæ natio, epulum, fympofium,compofa« 
tio,vulgo banguietum,fic didum ab epulis pluribus, gü= 
in abacis coquorunt exponi folent : vel quodin eo & plu · 
nbus ſcamnis opus fit,& in ijsdem dintus quim pro mo- 
ze quotidiano fedeatur. Alij a Graeco pandefia dictum vos 
lunt,quodea diftio vel dubium & falicare conuluium 
fignihcat : velcıım olim publice · inflimerenruruna fs 
quæ quisque damo 


füa in commune attulißet, veſceren · 


tur, 

In banctet tönnen die Herren leichtlich 20oo. pferd auff 
Bringensin dermorhtanmzoo. Muldad pocula fünt 
mici,in re feria pauciores. Theog. - 









Eanckeilin / fehlafftrand/ pocznium; come 
- gama, le 
"Banctetieren/banctenfchlemmen vnd demmen cofikf« 
Tari,epulari, agirare conuiuium, pergrecanl; Gracomm 
- more epulis,voluptatibusindulgere- AGızcis enimiad 
Romanosebrietas propagataclt, en, 5 
08 andketierensfchlemmerensfrefpmäferz eomellarie. "| 
Bancterierersfehlener,bandrer Bel. banckbruder / co · 
wellator. Sihe banckbub. * ans SER 
u ® an ie J ur * ir ” 
nummularlus, eier 


sentet —V 





+ 


x 





| ligencontemum —AV— 
eher — 


verfus Auminum feruntur fon tes. 
— — — 
crocoton,(uem Ahenone 


er 
‚neradditur na. 
nonnorituti. Croeoton; ⸗ 5 
. veftisgenus eſt roiuuda as ſiaibuiatæ * diuites uie · 
banturimatronz: Ad. Er, 20. be. 
Die frät AufBiebangtfegenvober ie [fü dud bänctäuff 
den tiſch fee vnd orduung geben woͤllen / 
welchen man zu gehorſamen ſchuldis⸗t Fandamene, Ari 
„ıfenndunt PLELK N su 
Cour. Banktart/Kurentindaftart ! —R& 
nothus;, timus : non in ledtogeniali, fed 
PR fcamno fortuito à matre concepuus, filius obfeu- 
rus,patie incerid geniru, Alıjs nothus eſt, quiex concu- 
— tt genitus 
2 re ei 
Die ind gemacht 4 dafeine höher ala:.die anders 
bade / gerich is /titchen baͤutt / lublellia, (des, pulpita in 
balneis,theatro,iudiciorum locis. 
— Dancebriieumsemes dcoßon br, comella- 
tor,ep tatot alsıduns, 
or anddechrärtonl, —— — thors inijcitut. 
Banckgeſell / compotot 
Bawettäffen an Eyfalipolfievaorıbeitcnleirn, pul. 
uinar;plumarium,ioudräupe, 
Dandkerott/fattamene, conturbatio, decoltio, 
Ban ekeroiten / panckerotten / banckorotta ſpielen / machẽ / 
conturbare, Cic. verterefolum,lunen. cedere 
"tariam diffoluere, fraudare credirores, fic dilta q, bauca 
rupta. Banckerotten / bancam ruinpere, 
Er hat banckerottet / omnia abſumſit, proterviam fecit. 
Bandterotier/einfallitrverdorbner, banckerottẽ fpieler/ 
% „‚conturbator,reliquatot. I. C, quiintegrü zsali- 
Vehuni cum fenore non exoluit,fedpartem zrisalieni & 
fznoris debet. 
> Bumchenerdtfüapenstaperum, Sax. Frif, opus polymitum, 
tplumariuim,periftrowmata, barbart fcamnalıa, banca- 
J ſubſellij Aragulum. 
Coup. Arıa, Beitbanck / torale Varroni, gradus per 
R inthörmm tonkenditur, ſcamn um finpliciter. 
erbauct / ſeamnum cereuifiarium. 
Sie gen aleitauffer SlerkanctıKandtbnken,clicum 
"semi s. Semnper Leontini iuxta pocula, — Siehe 
din füne ‚4 
Sieifchbauch/hacbandt/harubandrharnpfat/epixenum, 
lands, truncus; in quocoqui tamen etant, Eral. in ad, 
401. 
Pa. Mantregtfo vil tälßerurSteifchbädrafe alte tähe, 
ubfellia,fori. 


MNiderbanct / niderftul/fig, fi 
en bas. 


Ans. / 

Age Ger. dern, Sd- 

Brı.rgeftoelte. dee. 
Bowsfamiee. u, Hrs. fasfillasr ſe dia. 

Ga ı.cdaires ı las catedras Due 2» —— 


rd 


—— 
—— Arecu. c. ver era⸗ 
—— 


ſtultorum. 
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uns 4 
Be au * 
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— — a7 
n 
A — 8 
Aui ipforum exitium — 7 22, ie 
— — aber ft 
re ——— ne 
ae eg eftina 
Pı. — — 
ek 


ech En argentaria,collybi —————— 


„ Tifchbandk kesthandufampum, quod led apı 
veluti gradus., 
Welldanct / an pälde / ftipites, in quibusaxis F 
“ eollocantur. Vitr. Sipeanmilt. 

Exiſt zwifchen sroenen baucken gefeffen / duos lepores 
infequens,neutrum cepit. 
ErıtH, Erhabue baͤuck/ ei 
fellium. luu. Et quæ condud 
Harte banckıdurum ſeamnum. 
Dem man fanfft geberres Hat der ſtehet — —— 
vnd gehet auff ein harten bauck ligen. 
‚Ongeterte banck / ſcamnum non pur atum, 

Vnter eim ongeferten banct finden’ * ifthöflich et» 
ner dieheren geziegen / furai. Quæ non Ein tolläs. 
—— ſchwer leiblich auff der bauck figen / [2 mit dem 
n drunder. 
echtigteitifttodt/ 
Der Glaub lerdet not / 
—— ligt onterder banck / 
Warheit vnd trew iſt worden kranck. 
an zündet tein liecht an / das mans onter einen ſchef⸗ 

fel oder band? ſetze Luc. 8.26. Nemoa ſe can · 

- delai opent aliquo vafe,fub letotiepomit. 

Man figt fanffter auffeim banct / denn ‚auffeinem pure 


parbett. 

Mer geduſtig vncer der danct ſitzt / der ſitzt auch höflich 

drauff / wenn er darauff kombt. 

Wer auff die banck trachtet / der kompt darauff / wer unter 

die banck will / den ſtoſt man darunder. Faber eſt quiique 

ſuæ fortune·. 

Wer auff die banck ſtehet / der dan weitter ſehen / denn Der 

gar auff der Erden ligt. / 

Tracht auffdie bametdi tompft dennoch wol darunder. 

Timidi nunquam flatuere tophaum, Fertuna fortes 

metnit,ignauos premit, 

+ Omterder banck neider man ntemand. 

Will Bott/fo treit ein arı outer der band, 

an muf enden fräten und beucken gehen 7 biß man 

köne altein geben: 

Sancheriltein feiner Held / 

Daman harteenr ſchelt / 
DB enn man aber bfoffe wehr außzeucht / 
Iſt er der erſte / der vuter die bancke kreucht. 

Band/ligamen,ligamentum,ligatura,vinculü,wiadırwir. 

Alles offen gercih/das Fein band, Num. 19. #5. Omne 


af aha er füb- 
oe auabathra tgillo, 


z, 


"vas apertum, nullo annexo opereulo,pollurtum efto, Lex 
hominis in tabernaculo mormi. 
Band.tuppelbandcopula,lorum,loramentum, dupe, 
Band/beffrergefengnufiycarcer,captiuitas, 

Kr ligt in banden/captus 

Dand auff lo ſen / offnen / captiuitare liberare. 
@chnier banden eneledigt werdẽ relexatus A vinculis eft. 
n 4 Band’ 








Hy BAn 
Bandıferfhenrvoindelrfalcia,fafciola, — 
Band plınuls,ferreus paries, quo fores eatdinhu· iun. 
we illos deuoluuntur. Grap. 
—— rt vie vñ baͤnder / cardine⸗ & planulz, 
as nagelv oder 
inzelißcatinforbiue * eingegraben iſt infixa, 


— 
ein band / ein waffen einer 
Sande ———— me Er 
Danderbände/alijs bammrpmang/feldmarckung / limes, 


territorium, 
Tunerhalbder Statt zwinger vund baͤnden / — 
sium & territorium urbis. i 
Bande / fanlin / ſignum & fafcia vexilli. 
reutters/turma, equitum 
Bande von ordinanhze / tutma equituin, equit * 
merentium. 
Dande / das elendy exilium, loci comautatio & bando, 
bandiggiamento. 
Bande, rorten / Todalitium, caterua, conuentus,clafsis, 
mulitudo confaderata,cohors,copia,turma. 
Dax. Bindfin/paruum vinculum, tzenia, yitta, fifciola. 
Galliz ban 
Bandig / bendig / vinctus cicu domĩtus. 
Was ſich bendigen laſt / domabile. 
Der Hund iſt bandig / canis eſt domabilis. 
Alie Hund feind boͤß baͤndig zumachen, 
Vnb andig der ohn geſetz iſt / exlex. 
Zandigen / zwingen / tůrꝛ machen / baͤndig kein 
ie,vincere, domare, edomare,franare,refiznare,cohibere, 
inijgere franos. Sihe bendigen. 
Bandieren/deporure, elegare, in perperuum exilium 
mittere, ex quo nıfi aperto virz dilcimine egredinö licet. 
WBandit,bannitus, fanguinisfeu eriminali iudicio con. 


demnatus, 
"Danbcarsonenreie — ran cohor. 
ves,clafles. 

Gebaͤnd / ligatuta. 

Cor. Bander herr / bannerherr / dynafta, bandopho · 
mus. Goropio. 

enrich / dominus —* fi iue præcipui figni, aquilifer, 

Fir fer. Soden Adler im paner tregt/Ir. bandirale. 
Banbfusdrcmis vinculisafuetus, canis pecuanus, pa- 
ftoralis, 

Bandmelferfin, bindmeſſerlin / damit man die bintzen 
oder meiden nach gemachtem tnopff abſchneidt / falcula 
ftirpiaria, fcirpieula abfoluıe. 
ne confibula, ferrum quo lapides 

uädtati de tixna inter fe coniunguntur, 

Bandriemenbande der glieder / ligamenta. 
Bandrute/yimen maius. 

Zandruten / widen / vimina. vimina lenta, virgæ vimina· 
les, etinacula. 

————— viminalis. Sihe weiden. 

Ein ſedes band von weiden / oder andern gerten / als bir· 
fen / pfriemmen / burtzen oder ſtro / nach eines jeden orto 
gelegenheit / vimen. 

Eon ur.Arıa. Armbandibrachiale, 

in eifen armband vmb den hals legenrauff denbranger 
ſtellen. Sihe branger. 

Eiſenband / feneum vinculum. 

‚Der grinde iſt an beiden enden mit eiſen banden beſchla⸗ 
gen / axis capita lamina ferrata, Vitt. 


band / fuße iſen / compecle⸗. 
— 


Halsband / morile, torques. 
Ein halßband das mir groſſen perlen acjieret vnd derfen 
der itemonilebaccatum, quod ag — — bac. 
eis diftindtum elk. 

Ein gulden tetten oder halsband / torgues augeus, aaa, 


mentum 


Bang / tempt her von dem latein ſchen — oder 



















































Fine a > N tt? tregt /torguatun, —* —3 
— handeifen * 
han / ——— 
geſchnudet / manicæ. * 
Halsbandeines Jaghunds / millue. A 
Die nagel im hals band / mill muieen, N 
Harband / harbort / fontale. 


Ein Samw mit einem gulden armband / —R 

inroftrofuis, Pr. sr.24, 7 

Harband / jopff / perlin harband / ſpire 

— — ra edanelum fin 
lis,eniavirex, ‚Yinculum tapi 


| ep are ee quo comzalkin. 
ze. Duplicem Tacinas capilliuj — — 
tieinam & nedlatam. Col. in Tac. ↄ·. 
Haltzen / holgeren band / leiſten / lubſtus, udis, enbelle le. 
ua duo liena fiue afftıesinterfe vinciuanun, j - 
Hofenhandılige la, fafcia erüralis,perifeelis. ı 
— 
Loßband / ſtuck / ſeil / reftis,funis. 
B——— Yimen, viele, pi 
Thũrband / planula, pl. planulz. 
DuA. Etwas von weiden / Set ante bu m 
vimine alıquid texere, detexere, 
Beiden oder ander Sand einweichensflicen aliudie vi. ve 
men aridü aqua macerare:idquod hi, eumäjsuvolum. 
Diealte band der weinreben wider auffloͤſen / dienen 
entbinden/vites refoluere,relaxare. 
Erıtk, Kufroendige band deß Schiffer einkus, fab. 
ligaculum nauis, 
Gefhiwerssteroder.verjinte Sand ondndgefvplanule, a“ 
elauosum capita bitumine tindta : aut — 
<ofta,Plin. : 
Feſtes band / Armum vineulum, 
Einig keit iſt ein feſtes bands 
Das belt zuſamen leut vnd —— “ra 
Cieblichſt bandriucundilsima copu = 
Kinverfind das lieblichſte Br RE. 
der beſte ſegen def; Eheftandes. 
Prov. Das fridliche Euangelium / vnd das hand der 
liebe tere nicht einiwein vergifft vnd vergelt herg. 
Die bande kont niemand erfinden / . 
Damit man möcht die gedancken binden, — 
Ein hauffen reife feft zuſamen gebunden / tan man wicht 
leicht zureiſſen / trent man Das band / ſo find Die reife auch 
bald zuriſſen. 
Ein ſtrohern heußlin von ehren gebawet / weret longer’ 
dann ein groß flaſern hauff / da negel —x 
fmantzet / vnd dem nechſten abgedrungen find» 
Gleichheit iſt der liebe band. 
Retten vnd bande wehren dem Loͤwen / das ernichtale 
les auff ſtucken reiffe. 
Mannshand/binderden hand. 
Denn Botteinem das fercklein beut / fo foll erden fach 
auff halten / vnd des bands auch nicht vergeffen vnd fein 
zutnupffen / oder fparen. 


anxius per proſtheſin. 

Bang’anguftus,anzius,oppreflus,languidus, 

Deundem Volck ward bang! 1: Samnuayı © 

videntes rem ſuam efle in angulto, 

Bang ſein / augſt hafftig feinanimo premi, ansium ed. 

di,coarttari,diicruciari. 

Bang machen ı Angfüsfenstefihebiten —— berjagtmadhtr 

treucken perterrere,exaninmare,fustre timereim. 

Ewas fo mir angelegenrmäcpemir bangb — * 
ſlimulat. 


mich / lerupulut quidein me 











Bangigteitsangjt,buiien 
tude IE me 727 

Pr. ——— 

ai — 

bangan il lila Fr h; — 
— ,,—————— 9 








= fe Idem iungat vol A —— 


uch 2 et der Er 
teleg: tus, id et, 
ü üelt, honto 


«Paar, Imbann| Ne. — 
erati. lof, #22, BRD Fan Lee 
"ef pate Jude Daedyeinun — 
V ie diger in ba 

——— bard gerinbann gechon / 
2 —* nam fig dic abe 
— ebene 

Das fie wicht im dann geıham wurden / Necolegih 
— ——— ern au fötie 
** uP.. nem 

ı selegare, profcribene. Sihe oben. —* 
Derbannungrverfchi 

TANG. acon⸗ Gar. proferipris ER 
demnation. on/ bañiſſement. ne / baude. 
Bar: eenverdoes.. Gnz. fuyalılm, Pohrmmmol'anie 
ainge, . Hıs. deſtierro. doprzedania wat 
Bon. doachtn Hr. arana file, ‚bozgieme, 
dani / atht / tlacba ras / ambavetes. 
Dierbannen bannen miciber Sannen jurud ver 
‚reiben: 

Erırn. Bipftifch — — na yon 

Anden baun / der Obrigkeit das ſchwent / den 


" Din. bañen / beſchwweren / bindẽ / von band / cogere, ligate. 

Baunung / beſchwerung / exorciſmus, adiuratio. 

Banker’ der den Teuffel beſchwert / bannet / exorciſta, 
tor, 


Pan. Biſtu be 
’ fiinlnis,urere helleboro,qui infaniaim pellit. Nauige⸗ 
Anticyras. Suntenim —— opida, — 


cian. 
— — hannen / das 
re Er gu Baulum non od, 
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fen fo laß Dich Hannnenvhibeelleborum, 


— — apparens, pre 





a — ar 


act —— — Dr u — 
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Bopf/sapefnune amp tet. X 


‚dem —* "aan 
ee see * 
de Ri) ne 


Bapft / Papa, Ponufex kmaximus, Curio masimungein 

Keps patrum,reri iger anint, * 

* — 

üpftifche Heiligen / Diui,indigeres, Kun 
ſch bannrexecratio pontificia, — 
fch ſtul / leder pontificia, is 
humb’pöntificanıs, papatus. 
* v. Der Bapft ift auch che ein ſchuler geweſen Ma 
ex minimis, 


la 
— Nunguan 
— — in feinem Dasterlaib. Nemo 


 äcceptus in fa patria. 
Ba fo viler fan / der thurfo oil, als der Bart je 


‚Wirtönnennichtalle Bapfizu Rom werden,Cfoltens 
"Ahchnichtbegeren.) Non tuivishomins eontingit 
Conrinthum. Prou. quo fignifrexmus seit — * 
quatii pro vinbus eius qui conatur⸗ 
Wo der Bapſt iſt / da ift Rom 
Lazarus wirdt entlich auch ein xah / de cad En 
gel in jhrer ſeufften tragen, 
Was macht man ju Rom / wenn man den xarſtniche 
* Brou. Derebus froftraneis, 

Tauffer,S. Töhannes Bapfta nommen ofhidij, 
"abimmerhone inagusin faltum. Orlus eftenim Iohan- 
nesbapuimum, necfolum homines fed edatı Chiiftum 


"ipfüm in fumine Tordanis bapuzauit. 


Bar tauterpurus,nudus,aperrus,planus. 
ia <ftum reddere. 


Di. Baren / offenbaren / apente matuſ⸗ 
Sarlich euiden⸗ mamfeſtus 


Co “», Barbein / nudum os. 


Fa. Der vom ampt bleibt ungerupfft/ 
Ondnichtauffsharbein gejupfft, 


Barfuß/sarfüffigrnudipes,planipen: 
Bar fuſſer er / Franciſcanus, Capucinut. 


muͤnch / 
Der Prophet gieng (nacket) barfuß / EL. 20.3. Nudu⸗ 


& diſcalceatus am 


Soll heiſſen das barfuſſer hauß / Deuter. 25. 20, Eins, 
. domus.dicatur difcakcenti. 


yaperto,nude capite· 
Bar ſchuldig / manifelt reus,debitor, 
Arıa Coup. Ebibar/venerabilis, 
Gleich Zr Jugegen/numeratd, prfentepecunia, 


zuanu, item mudus. 
Din, 


x 
- 














— 


— — — 
« Pr. Don bar gelt. " Bärgeitiftiachender kauf * 
— ——— — Bargelidastaufft. · 
„ Dierechte lieb wirde nichts geache. 
—F— ————— 


7 


t. 
Therwrer geten auff bor denn umb bar geit / heiſt Gott 
finjevertafn. 
Wenig bargeiimächt gnar zehren. Impenfas, multo 
qui caret zre,canet, 
Bar /smen/par,numerus duorum, quafii inter fe parium. 
Pur. Saul —2— Ochſſen / Saul perboum cepit. 
2. Sam 11 
j Sclagranfehlagryam bar lauffen / Ritterfpilzoftracin- 
des cum pueii linea in medio dudta & diuifi 
inter | + duas in partes, hzc quidem extra teftulam,  altera 
_intraeffe «ftimatur. 1 Pollux lib, 9.6. 7.plenius explicat. 
Dar oder — gerad oder ungerad / par autimpar 


Audere,agrun: wur in 
Es muß ein jeder ein bar nanꝛenſchach vertretten / ver⸗ 
tritt en nicht mehr. 

Barb /barden / barnẽ / em runder fiſch / ent 
Ins barbarus,mullus,mallulus,pifcis Auuiatilis & ſaxati· 
"is, iyamtigla,ein art barben / quia ter in anno parit, nec 
amplius. Hat en namen vom kart —— 
efftzen bartigift. Oppianus- 

Accipiunt triglar ä terno — part. 
„Mullorum delicias colebat, Cic. ad Atticum, 
Dia, Barbeelrmeerbarbeelibarbarula, . 
Par. Der barm iſt vor Jeiten therorer vertaufft. morder 
als hen den Kömern ein Ochs / <arius yendebarur quam 
bos. Merc.in Hipp. 3. 3 56. 
"Prov. Hafen langen Karpffen jungen / Barbenmens 


fichenswergehsenmanchem Roß ond Gaͤulichen. 
Süffer weim / vnd Barden maulr Caugen. 
vm fein grawen gaul. Sihe kalbs 


Bringen manchen 
Pun. Die Hechtr Barbenr Foren / vnd Karpffen / werde 


Ben ons auf'blaro geforten, Tuch}, barbones, trutæ & &ypri- 

niapud nos coftura Venetä elixahıtur, 

Der barbift weder kalt noch warm / noch geſotten / noch 
gebraten gut. Barbus-inter viliorespilces recenfetut, qui 
neque figidus,neque calıdus;neque elizus,neque aflatus 
bonts eſt Idnon cam depifee quamde ouis eius intelli- 

gendum,qua noxia funt& caweri debent, 

Bar bar / Ongriech’ einer fo michrein Griech geweſen / 
barbarus, oppofitus Greco, Beide der Griechen und 
Vngriechen. Giæcis imul& Batbaris. 2. Rom. #4. 
Dix. Barbarir Barbariſch Volcker / bacban ſind iman⸗ 
fang genaut worden / die ſenige —————— ⏑— 
xtoñ en als die ſtatzger / liſple fer + barbari, CaaÑ 
barbarici q. cralsilingues, durilingues, hernach Diejenide 

ſo nicht Grie hen — — auch unter dr. 
nen melrteden rechtem auß ſpꝛach nicht gehabt haben / 
Kdemoch fo wild / grob / vñ vugeſchickt gemefen/homines 


* 


* legem. 
ü Barbareyrnie — —S 





— 


cam genent har: Liner 

un. a barbania, 

Be a 
Kae 

von q bartſcherer / 
—— — en 
"wAnc.aben holic· .. Has, barberer 

Bonr. Gar. barbier / ader. 

Bi —— — ton deur. 555— 

een r 

Bou, bradir / En Fi 1 

Dex. Barbiererin / barbierin / Schereru / ein 

perfon/dieden ea — (aa 

mania. a ee 5 O 

Pur. Diebandargnen/oder a, 

mit grojfem 


jeiten von der fanjt der argnen 
* fchaden der Menfchen. Chirurgia d medicina muedicina bodiembn 
fine aıagno mortälium incommodo —— 
Comp. Barbier geſell / badrnecht / — · 
minifter, quipilosaum crepitu truncat. 
Darbiertopfrgtuttopfigtutpfannigaiabalum, ‚igpis 
teceptaculum, vve⸗ ⸗ 
Barbier gaden, aufftußenwindtel,ronfrins, offcins 
tonforis. Ein angericht barbierftubdrtonfksina inltrußa, 
"Barbierbech/labsum,peluis tonloria, 
Barbier gelt / mercedula tonforia, 
Barbiertuch / ſchertuch / inuolucre 


forum pannus, quem humenis — — * 


capillitij prafegmins catlentia. 
Boarbierjeug / Inftrumentum ——— —— 

Ein Barbierer / der mit einem pfriemen 

helffeubein das haarbäfferrträufet/cimerius, dinifie. 


"Pro. Örnensebnd wolgemegerifthalbgefchoren? ft 


chen die Barbierer, 
Ber barbieren will / der muß nicht anderfimahtn gaflen! 


fondern fehenirdie er Die ftreich Führer. 
Wem ein roucherer barbiert / dem gehet haut ongaarab. 


Barch / Sihe barg. 
Warchel) barcenbarchent/bombaffn ‚pannuszylinu, 
fuſtanica ex Gallıco futaine, tela ypina, ur dicitur 


fubferica,non iota ferica, Be 
Ein tleid von barcher oder 4 wellis ypins, 

—— ex ſtamine 
ſiue golf) 


xylina, verius fuggoffypina. 
lineo,& fübteganine xylino 
Erırn, Augſpurger / Dimer Kerr mintinbiegane 
Welt geführt. 

Barck / ein Sifcher Scifun / tahn/ meibting + fehmell 


ſchifflein / harca ey 
bu⸗ Tran a ae 


Darin —— a nomd 
ad oınnem.nauem,qiia N) 
naues,au : EA. 
dannen barc 


cula vehi, oder von barg / wele 
———— — 





LT 


oder wadelton 





® 


ed en a, 


KR = #eR 





m f * 
vnd in ge ein —— — —2— — 
£ bw. En Aue * D. X er = 
—— aan 
habens. 








Hk Yun su — 
&malleis 
En ——— ———— 
ERITN. r 
Net, recuntum telam, Virg. age 
Cor. Helldbard &ce. 
ect piliRo- 


mani ferd longitudinem , —— NHeluetnn 


Germant polt ji & qui 
NrObore veoxi want. 
Die mir deu Hellenbarten/ 
Pr. Wurffſtu mit der barde/ —* man dichmisdem 
beihehmiderspaena talionıs. 


Bardi / Barden / bardet / vorzeiteht genant der Battier vñ 
S— rn br Bar fo an und 
ragedien geſchriben / vnnd kunſtli vil ten / 
ieh — qui calls schta illuftrim vrorũ 
populo c ibus, als en — 


Nerant ushie, Augü Ani uni 
iccat. 


—— appellanın, Li 
mina Bardı, 
De kder/iftem — vẽ Cẽgobarder / — 
Dölskers fo vorjeisen — der Elb bey Masde⸗ 
burg vñ Halberſtatt / daenher noch cin landlin daſelbſt / 
sat geuant auff der bort. 2 namen fo pt der‘ von den 
„‚,daugen harden/ä longisfecuibus, die Belle hꝛ waffen 
gebraucht haben / oder von bort / lonxa planicie montibus 
ahiecta oder auch von bort / das iſt / von einem korkreis 
ehen feld / auß welchem als, einer ſchewren die genach⸗ 
„„barsore mit orn verſorgt werden. Ecliche derinierens 
= — barten / a longisbarbıs:die vorigen etymolo- 
” find bewehr ter. 
Ser unfanhbaf freuen. Sıit 
ten in ober Ongern/inradielbusmongis Yu, al 
genantvonden re 117 — her 
g. lomgosardenfeid. — Barden, 
garıı Bardwig / Bardi / örteronud Ssitein Sach ſſen 
bey Magdeburg vnd Lünchurg / von daunen die Ton · 
‚gobarder Aufigejogen und fich eritfich in Bortfaud/per, 
wach in Pannomianıy (erfich in Jtaliam rin das frucht · 
bar land / ſo von huen je tzt die Lombarden roirt genefict/ 
begeben / im in welcher fie 203. Jar gehericher. 
ndallo suzachtäinti —* ongobarden / 
rtfelder/ gach —— * 


liquixe Lo wie 
*— a nn / — —— 


Scatt / ſo man den Wahlehurũ einen? ne be⸗ 
— ichen find die Zipfer/ ſo an — 
ir * —— vñ 
Bi geweſen / —** mit ae mit 

in frembde Kinder au gezogen / 9 


„al Fi Kane Aut Ss r * 
— * ee | 





ertribbe 
— 









* er — 
we 4 Ar * 
— Hg \ 


cruchratem 
Errrm. Eifer pet "ie | 


Game 

Pr. Es gehoͤren en a — 

hen reiſigen gaul am barem erhalten. mir * 
— * 

Be, ———— 


AN. anhat. — 

—* ER 1 Eee 

„Du E Brei — 
*pileb 


Ger, — 
Kaya one Tri. —— 


Batct / badꝛet / itret / ilen pileum, 





En didkus. ——— et 


. Fe apol. ı. 


Pix. Ein baretlin aufffcheh/Yelare tapüt piltole. 
Es find nichtalle Doctor/die (rote ) N take 
Pa. Das recht follfür der Theologia Das baret abziehen. 


Bargisarchibensverfehmittenercher / i das lacciniſch 
ex ſectus. 


porcus,maialis,porcus caflratus, verres 
gAmG. borro . wept, aumwice. cochinode nd 


me beggelihogr Gar porcchas : anne. 


geldet hogges. A 
Ba ı.berchrgber  Gnaı dagulnd. Ira, porco ca- 


voert vercken tor urıwiar. ftrato, 


Bo. rzezany Min. marrano / „Po Lumiepri 


"Dan. Barglinsforstiinporcellus. Siheim$, 
DBarge/ barch / barck / nauis veftoria, naum aftwaria,na- 


vigium aduarium. Sihe barch· 


Darllen / füge brillen. 

Barmen /mullus. Sie oben barb. 

Barmen / ein alt wort q- Bew miſerari, ung) an 

nulſericotdia, jetzt ſagt man / erbarmen / q. erwarmen 
ya commiferelcere. Eſt enim 


ai mmern/corhmifereri, co 
. factio — ubicor afſection⸗ 


milericordia,cale 
milerumielt 


"on will Der armen — Deus vult eiſereri 
















ram nue ı sieben 
attolli non debet,quäm acies 
Ufraque —— — — õD —— 
Barren / baeren / bamtum edere, füblart & ferocitercla- 
— —— apud Bel. 
gg ir wert —— lingaa Sabinorum. 
— —— 
un. Barrabam lo d Trengigens 
das Ken Led ee 
ten verdanmen. Barraba dimifo, Chriftum crucifigere, 


idehhappr harelidoßrinam verbi seijcere: veliufli- 





Bon. fit His, Klra. * Pot. miel oſt⸗ 








“. 2) com.  erdgie. Beast 
* is imphsiuftos condemnaze. Prou, ——— 
Zum —— Ban fmanden Bome, Eipebarer. . 
area 55 ee fein guad weit Mars / yarfırparfchrberfich + hurliug / tranle / 
egle / ſtichling / Recling / perea delicauifsimus. 
er au Bene ma au JAXNG. aperge otaun. Iral. perfegar 
geitrein ſeuchwort von der vndauctbarte fit. Gar.perdhe: percoco. 
Der Welt lohn geben. kenn Br ı.darrfe. Guz.mien Bor-obuk. 
en vil Bon.gejdidy / Ars. percha 
gteie fühet auff Die noth / nit was für orfach Barſten / beerensparere,partum edere, . 
— —— — fine wert’ ne 
| * 
—* sen ——— allein ober fein? Bart, barba, ift deformiert q- behart / id efl,crinirum few 
7 ——— —— Aa en ba. 
Bur.cenbarrt. Graz. weyun Hr n.fjatad, 









nhertzig gericht. 
er feinen Nech Sarmhertsigteitioegert/ derbe. 


eBicfuchtdef IImecheigen. 

—— Deore mifericordia, bm- 
"use... Fideliter füppli 
nſencorditer aucheur, & ma 


ditur, Profperex Auguftino. 
Scharpffron Sarmhergigteitrohn alles mitfeiden/intle- 
mens, s,durus,feuerus. 

cowr. Onbarmpersigrongedig/immifericorn, 
As: vnmer · Gal immiferi- tlan. 

ciful. cordieur. Irauchenonha 


Gudrun, | mifericorbia ſpi⸗ 
bertich, Hıs.cofafinmi emo. 

Bo n.nemiloft- fericordia- Por. wiefimtor- 
Onnrmemifoftivi. Hr. irgalma» ſeziwi. 

Pr. Der vnbarmhertzig iſt nicht werth / das man jhn ei ⸗ 
nen Menfchen nennet. ER hominis yir inhumanus non 
nomine dignu⸗ 


"0 siseman in unbarniberpigen. 
Br igelich / immiſen icordirer,regie & arudelicer 


Madarmhert 
Regum erudelitas & faperbia "apud Romanos prope in 
-  proußtblum abierat, Gılb. ad. 3?8. )- 

gang. pnmer Gam immiferi» Hr. irgalmat ⸗ 


sordienfement.: . 
Gr. minraür, de Iras fenja pieta 


iter non au· 


cdfulſte⸗ 
Bıı. on — 


bertigint. 
Bon. pirumen 6 


PrANPN 77? 
ll: Hıs, fi mifert, ‚mie. 


cordia · 
garitäbaß/Aneraufdenerfien Sängern der Mpoftel/ 
und gefert Paun / iſt ein —— bedeut ein 
—* a. va 


Bon.fanfgybrait. Hıs. dh barı Por.broba. 


Hpergersbirtlerwelfchbibene 
Bartan —— das rote leplin / ur Die 


—* haben / barba, palea, carulago dependens ã collo 
nden Ochffen ——— * 


pendens 3 guerure boum. 


B —— cirri,virgula,ex uno vel auoqquoq 
tabro (utin barbo & filuro >dependentes, 
Bart / das viſſer am — buccarü tegmen, pr 
quod fpiritus ducirur, 
Gar. &lr. la — 

Dax. Barclin/bärtierbarbula, 

Bärtminnfinrder ein Hein birtlin pat/barbatulus. 
barbatılusmulluet, 
Barten / babam emittere,pubelcere 

Pure a ein hart Hatıbärtig/berticht/barbanun,opp- 


Gar. barbu. Icıl. barbute, 
Gazivmiyer, Bol, brodjlaftil. 


SAns. —— 


artend/pubefcens. V. B. 

mol gehartet/bene basbatus. 
— una bef meib/barbata;ımala mulier, R 
— einem Zoff ftreisten/ denn mic cinembäR® 


An. bearde 
les / witheut bes int bebarbe. 





a v 





Zr |: 4 — 
ER r m. 2 
— 9— — _ ze 

— #. 





J oder hat 
War vor zeiten ein ſpꝛichwort bein den Teutſchen· Daũ 
es iſt etwan bey den Te der bramı ı das 
fie teine bärt getragen haben, Bar 2 
keit vnd jeicheneines wandelbaren ein bart 
wachſſen / Darauf vil vntugent eutſtehn onnd fol« 

gen. Agt 80. Qui ſinit barbam crefcere, 
pepenauit vel perpetrare yult. Mutaie veltitum leuitatis 


Bart abnemen / abſchneiden / den hart verſchneiden / re ſe · 
cate barbam,tondere alicui barbam. 

Bart ſtutzen / tleider artzen / sher die Ammoniter ins 
verderben 


Dutchzeft die alte vor dem bart / ante barbam doces fe. 

‚nes. Pa. depr2cociprudentia, cum imberbis maiorem 

natu docet, Perfius, Et rerum prudentia velox, Ante pılos 
i tacendadue calles. 


Chronico Av. 


Den barı das erſtmal fcheren laffenıbarbam ponere,de. 
ere 


zn R ) 
‚Den bartmit der hand ftreichen / manu barbamı mulcere, 
Ofupffenvellere,bedeutend ein groffe verachtung / En. 
‚Ad. Barbam tibi vellunt laſciui pueri. 
‚Der bart begint ıhm herfär zutommen / ju wach ſſen / pri- 
mam emitrit lanuginem,iulos, 

Da wechſt mit fein bart von. Nonelt curz Hippoclidi. 


Sonder ſchnauffen vnd bart wiſchen / dans ae ame) 
——— fine — *2 bibendum nõ 
reciprocare, ſed potum in aluum non ſecus atque in doli. 

um infundere, «won citra ſuctum. un 

was den bart belangend/bas iſt / einer der da 
U feheinet Hlag,ond perftendig pufeiu / vd aber Doch in der 
warheit nicht igift/barbatenus lapiens, «x wu. 


- 
* 


Setarcker bart / dicker 
„is fare Brandner 


" zeichen der weifiheit / ein ſunger ein langen 


ut habent mul, u. 4 $: 
FARG.a goatto Garbarbebe brames. 


Bar. gepthen. Guenginentgey bella capra. 


Bon. tojybrad⸗ Hıs.iabarade 15 
ka. lascabrasrdrca Pol. 

er * —— — 
Cange bart / barba prolixa. (as R 
Ein alter tregt bey den Türden ein langen bart 7 zum 


* 


Bellonius fol, 44?. 
Schembart/larua,perfona. 
Cop. Barthanfenbarbati. 
Bartlofrimberbis,inueltis,impubes, _ > 
Bartmacher/barbierersbartfchererstonfor, Belgis. 
Tonfori collum committere,Cic. 
Bartmanvgebarter/basbatus, 
Bart / oder hertzwurtz / meum, ane hum fyluefter. 
Erırn. Dunner bart / rattenbart / bacba rara. 

SErſt bart / gauch haar / barba prima, feuineipiens, prima 
lanugo,flos Virgil. pilorum ad tempora, & inmento in. 
feriori irre. Polluci: malz pubelcentes. 

Anheben vmb den fchnabel zubeſtieben / den erſten bart 

gewinuen / p veltiri, 

Der ein gefpalten bart hat / fchznopogan. 

Geftunter bart / marckeſot  barba decurtata, truncata & 
eircumeila, 


Goldgelber bart / oder wie der gelbe augftein gefarher/ 
barbarunlans, wie die Teutfchen gemeingklich haben! 
ob id Aaui ab hiftoricis ac poctis appellati. m 
Gramer bart/barba cana. 2 
‚Anfangend zu gramenbarba incanefcens. 
Guldener bart /aurea barba, Prcipui ſunto, ſitque iflis 
aurea barba. 
Pur. In hohen ehren halten’ dignum aureabasba. Qui. 
busdam enim ſignis aurea barba lolebataddi, Er.ad, 2x 2« 
Langer bart/barba immiſſa, profufa, prolixa, promifla, 
Don dannenher find die Longobardi / Kangbarter’ jene 
Tombarder genenner worden / daß fie lange bärt gehabt / 
welches wie danu auch ein lang haar / ben jhnen ein zei⸗ 
chen der freyheit geweſen / vnd ift das wort bardi geturtzt 
von longobard / wie dann die Teutſchen alle namen / fo 
lang ſind / zu turtzen pflegen. 
Einen weitweiſen machet wicht ein lauger bart / oder 
langes tleid / phuoſophos barba promifla & vellis talaris 
non fachunt. oı' Guresgens wuyarergepiug ayy Trıhwrepegim 
eikem, Plutarchus, i 
Rot bart/barba rufa,ardens. 3: 
Ein roter/dicher dünner bart / barba rufu,denfa,rara. 
Der ein ferorꝛothen hart hat / ein rothbart / A 
Aenobarbus, veſtitus barba znei coloris. 
Roter bart / nie gut ward / ſpꝛach Moſes. 
In ruffa pelle, vix et animus fine ſelle. 

Rubrumquem Mofes viderat, 
Roter baztı vntrewer art» 
Ein bleicher Manu hat Weiber art / 

Hat dich für ſchwarn vnd roten bart. 
Rard breues humiles vidi,longos ſapientet/ 
Albos audaces,nigros,rufosque fideles, 
Lin roter bart / vnd erlen bogen’ 

Wenn ſie geraten / ſind fie zuloben. 


bart / denla barba, 
den Mann 


sau Siroen 











TF * F AR 
v2 * 4 
* BAR + * 128. 
troen bart/barbaftraminea, Sihe in Pur, ? Ein * ER Corn sn 
ö Schwargerbartinigra baiba· [2 zur ü 36.23. eft lin, x we Y 2 * bi 
‚gomemcbinkimgeude. , ,  Eoldersamtanfensantpmfhen sy. zn, 
Dugetemies paar vnd bart / caput&barba impexa. Solerinterdum fepties plüramonere füus euiusque ani. 
Uulderronfanberer bartıdarein in langer geistein fcher mus;quäm ‚&e, De animi füi confilio,qwonihilfideliu, 
ober kai tommen/barba horricla de inculta. SS htmmerfturfo ſettz die brillen auff v-dafdu ı 
——— Bars graſen laſſen / prabere ut vellatut feheftsficgurias,indue velfume confpicilium, ur, 4 
2. —⸗ videas. Sn ER ren, l 
i ebetribivellerebarlarn. Et. Dem armen ſchmecht 
& ars Nonaria vellit. RT - Denn demrder rer 
indem bart lafbombarafendemhoffieretman : Holweinslauswors 


Wer bafı magıder denaudern in fach, Conter 
aan fact, C de 


ung band‘) Pr..deiudicio, ua 
Wenn man jhn dey dem bart ( jeucht)will halten. Wer baß mag / der rei baß bad chat baiaß 
— tmachte / ſo were ein Siegenbock — ———— 
Waun groſſe lange bart / Mir tönnen aleaudern Saßrabtensdenn one (if. 
Seind giacks vud ehren werth / Bas / baß  Belgis,ift componiert won bie-aes/idef, 
Si heuen alle Böck, * pr &bens numrinientum, dedeut dey den Piiderländern ei 
ä das böfte gluck p 4 > Herzen ondfi Pr. d/ hauß N A re f a “ 
in Ruhe ohne ſchwantz / er fımilas, Gorbpio, Sicambriregem fünm Bafan ſiue Ba. * 
—— — * famım folenrappellare, anno urseribit Trittemius, — 
Sind wider die natur geart. Sihe dieb. — —— | Sul rat ande * 
Kein am war efoblöderftach der Lone / ſteſprang cognata,amica,hera, materfamiliäs Belgis, 
— 3 ——— er 
en todten Löwen wollen auch die Hafen den bart aß / muhme / deß i 
rauffen. Mortuo leoni & lepore s infultant, — me; Fe. —— 
Löien bembarıderihmfe 
bendig wicht dirffte anfchen. F theris ſiſter. coſte du pere. 


a i 
Darteli / das werct oder flachs / ſo in der Hechlen bleibt / Br1.desvaders Gem, amgudirde, — 
vnd neben 8 gelegt wirdt / poruuncula liniaut canna· ſuſter / muehe. 


bisinechinohzrentis. Pi, | teta poo⸗ 55* ra 
"en ngnmäne 
j oder ein ſtreitbarer Sohn 7 Bar ‚24. 2mita, ‚auuncul) 

— nt, Sciutagfelt auffdenzg. —— — a . 
ee —— 


— myne aunte. Gal. matanter / anyam ⸗ 

— der blinde — Sees We Br a.woeye / des — en 
machtiMarciro. Hin Hebreiſch wort / bedeutende ders * moici 
ne R ſch moeders ſaſter. re Por. mau 


. Bon,teda po⸗ —E— tiſieſtra. 
Baricenkirch / im Alygeblirg ein Marckt / zwiſchen ſeſer 


bin Os —— 
Augſparg vnd Jußbruck. Parıhanum in Vindelicis, An- Bäfelercognatula, 
« sonino.alias Parodunum, Bacsfen/amiculus,Belgis, 
Barthenland / (das) Pharodeni,tundlest, Prol. re- 


Es iſt ein auffrecht baes ien / da. de contemn.' 
gie Obointarum, nunc Meckell· utger, Germanie populi. 


Waiſſelette / Nada quzuispuella, Quidam ncieun 
Was / baß / wirdt auff mancherlen weiß verdolmetſcht / deriuantä bafiolo, er 





deſſt in gemein’ melius,potius,reftius, magis, amplius, Bäferbäfterldie)6ulramica,amicula. | 
plus,commodius, Mas / nieder / vuter / tom von dem —2* 
Eur. Daß mu hate baß gehe onıb deimet —— ER rege; ber — 
12. 13. ui tua cauſa atque opeta meæ uu uuque ws 
confulatur. Baſe / baſament / mauer / darauff die ſaul geſetzt iſt / oder 


dfeſte / ſtein blatten / m baſis columnz, fpira, bafisw. 
Waran tönter baß gefallen thumtı.Sam, 29.5. Qa graut t 
tandẽ re facilus cum domino ſuo redite in — dihcij, fundamentum,ftereobata, ſtilobata. 


Der baß mag / der gewinnets /(der thet baß Bafl/m. ein grobe mannliche ftinmmgtauis, preffa, deriel. 


Bafıdran weiterpond. fa, inclinata, fonora,infima, Vulgd Baflus, voxbaffa, Ba. 
Baß unteninferior, inferius. fis fine fundamentum Mufices, * 
Baß vornen / anterius. Gar ein grober baß / voꝛ Stenrorea, ä 
Sch will Baalbaß dienen’ x. Reg, 10. * Achabpa. ar eg Troiam fuit vocis 
feruiuit Baali, Ichumultum feruiturus eft, agn; n i 
ei wirdt dem Serien baß gefallen / Alal 69.31. 14 Die aroͤſte baſſ ſeiten / der gröfte brummet / hypaie höre 
quoderitichouz gratius. dain Muſica, quæ grauem reddirfonum,. ; 
Denermwürgtesgefchach baß / Thren. 4.9. Melius cum Der tleiner oder Heine brummer/parua hypare quafikdx« 
illisa&tum eft, qui ferro,quäm qui fame necati funt, tahypatemtollocatı. 3 


Woren ſchoner dud baß Fenleid/ Dan. 1.15. Apparme, 
„zansdk forma lateres,& corpore pinguioies, 











97, 8x8 | 
Aluft / qui yocem maximeacuit, contra cantor. Br 
ee ass 


— — u 
M/ein Start in Pemont. Augufta Bacieno. 
rumad caput Padi, Stump, II. am sirdg 
Baſel / ein weirberämbte Start im Schweinerlande, 
vor jeiten das haupt der fregen Neichsfterten 7 hatden 
namen von Sarıruör,g. Curie, Regis,ä regia magnificen 
* tia& fplendore,quem prefefert, ein Röntgliche 
hatjhien orfprung vnd auffuenunen von dem nechſten 
Doͤrfflin /welches ben den alten hiſtoricis, Augu- 
xuſta Rauracorum wirt geuant. 
Baſtlien kraut / baſtliten / baſtlg / baſtlgen + bafılicum, 
 Snedixir, ocymum, auswer, Di Tune dba, 
ſuhno feriatnares,vel quod celerrime nafcitur, wirt fo ges 
nant von Sanans,cin önig/regia herba, ab odore, oder 
äbafılica,id eſt, regia domo digna, vel quod in folis regü 
hortis coleretur. mancherlen. Groß bafiliensocy- 
mum Gtivym,citreum maius. fein bafllien / negel ba⸗ 
ſtlien / ocy caryophyllatum. Mittel baſtlien / me- 
dium baſilicum, vnd diß zweyerley / das gemeine / pi das 
Citron baſtlien / ocy mum eitreatutm, citreũ aà eitn odore. 
Wild bafllienrocymum (ylueltre. 
S Ang. bafill.  Grasänmen Ir a.baftlico.' 
Bon,bazalita. Hıs.albabara, Pol, bajotia, 
„Ga 1. bafllic. Hy. bafllitom. 
Baſiliſcke / ein tlein Rönig 3 famrn,Rex: Sumrumde 
Regulus ferpens bedeut den aller gifftigften wurm / fo 
eintopffhar vnd faß wie ein Hau vnd ſchwantz wie ein 
ſchlang / baſiliſcus, Regulus, ferpentum omıniü venenatiſ. 
finus,& rex quidam, virus ſolo aſpectu omnibus anima. 
libus immittens, Gallinaceus verus, ovum caudam ap- 
prefam,contortamque habens paritachmoobruit, cuius 
teporebafilifcus excludirur: cuiusmodi oyum fe vidiffe 
ait Simon Oftermannus in ſuo vocabulsrio Analytico, 
«um gallus Hoechftadij iuxta Laugingam peperiffer, circa 
annumı56?. Halz Saxonum quidam interfedtus dici. 
turab armatisindutis (peculo. Intuens n. fe in fpeculo, 
feipfum interimit. Hxzcfabuloß non funt, quæ tamen 
‚ tefellere conatut Rollehagus in fuo commentario de do- 
&ismendacjjsf. s1r, Sihe otter. 
Baſiliſcken anr brüten. Sihe in A: ayer. 
Der wein geuft fein güfft durch das gantze blut 7 wie ein 
Baſiliſcke. 


Auff den Löwen und Ottern (baſiliſcken Hebreis pæ· 
then ) wirſtu gehn pervades pardos & aſpides. 


Bafilius/Bafıliusrkueiane,Latint Regius oniglich / 


Ein tauff nam eines beredteſten Biſchoffs Cæſareæ in 
Cappaclocia, vmb das jar390. 


Baſt / cdas) zwiſchen dem holtz vnd rinden / alhumum, 


liber,interior cortex ligno adhærens, mollifsima parsar- 
boristerediniobnoxia, Ass, Seil von baſt / vimen uiti- 
le. Mit 7. ſailen von friſchem baſt. Iud. 16.2. Septem vi. 
mina viulia recentia,nec 


“ Dan. Baſtin / vimineus. Wie ein bäftin armbruft. Sihe 


oben armıbruft. 
Dafl/icheda,membrana,funis, reitis,laqueus. 
Bafı Vlmerbaumyulmus,ä cortice medio, fed voce ge- 
neraliore,alijs etiam competente. 
Cour. ge he rind grob / 
ritzecht / vnd vneben / die jnnerliche zaͤ 
Sirgig endglatt/Camer. 40.d, rag 
Seidelbaſt / ein rindiger olbaum / wircket als Pellers 
hals / menſchen dieb oder moͤrder / Chame læa, rapiens vi- 
tam, faciens viduas, Cam, 429. 


Erırn, Dasman mein ſein ein eichen aſt / 


Das iſt offt kaum ein linden baſt. 


BASS — 
2. Die fu micsaftyinden. SifePniFejapten. 


Hr 


Berne mare — 
Baflart/g.d.beft art, optimä indoles fie narüra.iile 
——— beine 


que funtalacri & elato, ingemio fagaci, & iudicio exadto, 
Quod confirmans Colum,lib, 8, c. ». 10. airnothos pul- 
los ex peregrinis maribus conceptos effe optimos. Et Eu- 
Tips ride .. yındlar dunireng, anulti nothi ingenuis 
meliores. Oder baftart q. beft art, perantiphrafin q. mi· 
„nime bonz indolis. Suntenim nochi legitmis nequio- 
res,prauiores & falaciores. 
Baſtart / ein vnehꝛlicher Sohn / in der vnehr gefeuger/ 
hapſch kind / Hel. Fwiſchen den ehetindern vü hüpjch kin 
dern / ward bey den alten Francken wenig vnderſchieds 
schaften, Ja bißweilen die vnehliche lieber vnd werter / 
dann die ehelichen Stumpf. fol, a200. Filius illegitimus, 
nothus,fpurius, vulgo baftardus, proles naturalıs, Opp, 
ehetind. 
Wer ohn zuch tigung iſt der ift ein baſtart vñ fein finds 
Ebr, 12. 8, Quicaftigationis expers eſt ſpurius eſt, non 
“ veriliberi 
Baltardradulterinum,degenerans, vel, alterius natu rarn 
non ſatis emulans, vel füppofititius, & quicquid verum 
non eſt. 
DBaflark/norhus, cuiusurerque parens non eftfimilis, 
hoc eft,quiex.ältera parte parentum ignobilis eft, 
Baſtart ripyen, coſtæ fpuriz. 
Baftart pfeffer/piperadulteratum,non fincenum, 
Baftarı Hundrwind/canishybris,velhybrida : ex vena · 
tico & prepario natus, 
Baſtart verfirfpurij verfus. Auſon. 
Quidue notas fpurijs verfibus appofuit. 
— wein/vinum paſſum, vinum dulce & ge. 
nerofum,ex uuis palsis & ſole ficcatis expreſſum. 
Pr. Ein baftart bringt eben fo groß pfennig brot / als das 
ehefind. Didtum Epicureorum, 

Baſta rnia / baftarnennatio Dacis finirima, luxta oſtia 
Danubij, Germaniadulterini, non legiumi. Connubüs 
enim mıxtisnonnihilin Sarmatarum habitum Bedannur, 
Beutherus meint’ es fenen die Stbenbärger / Zipfer/ 
Beraftättin Vngern / ſed perperam. 

Bafleten/paltites cibi,cibi vilcidi qui obſtructionẽ panũt. 

Baralie/ftreis,dimicatin,confittus, przlium, Iſt ein 
Niderl aͤndiſch / Frantzoͤſiſch / Italianiſch wort. 

Dax. Baralienpreliari,confidtari, 

Bath / ein Hebraiſch wort / bedeutend ein tonne / als Luc, 
1.5. "it zweverlen die groͤſſer vñ Heiner, die groͤſſer ſeind 
ben vns 76⸗4. die Heiner 3 74. maf. Ephi end bach fell 
gleich ſein Ez. 45. 81. Ephi & bati exit eadem ratio, bati 
feil, minoris, 

DBarfch/ Belgis,aftutus,argurus caurus, callidus, verfurus, 
tombt her von dem Öriechifchen dr,aftu, 

Darfcheid/sefcheidengeitraftucia,ftiophz. 

DBatt/tompt her von bat / das iſt / bas / potius,melius. 
Batten / dienen / nutz ſein / nutzen / helffen / fuͤrtragen / 
zum vorthef reichen / conducere,prodefle,proficere, elſe 
bono,commodare,ex uſu elle. 

Esbattet euch nichts / nihil conducit uebis. 

Bas hart esıdafi man den ftall zu mache / wenn Die kah 
geftolen find. Quid juuat amillo claudere fepta grege. 
——— 

Tucke baie / gute bate: leine haͤlffe / gute haͤlffe. 

Alle bare helpet / alle bath huͤlfft. 

Iuuat commodum quantum libet puſillum. 

Ktiam capillus unus habet umbram ſuam. * 
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9 BAT 

Diebatt für die fchand nemen. * 

Satius eſt honoris,quam pecuniæ iacturam facere. 
De facto, non deiureintelligendum.  ° 
handthieren ligt die hachyın diftradtione lucrum, 

— — 
Deyth en en ba 

Vinum — a pdf 


Baͤttlich / dienſtlich / behalff lich / Wil commodum, 


Batami / die Hollender omb die gegue der Statt Viricht / 
- Hollandicircatm&um Traiecti, Stumpf fol. ar. 
Darrenberg/natenberga, olim Batauodunım oppidũ 
quondam magnumm,unicipium Heforum. Fuerunt 
enim olim Bataui,etiam transRhenani,telte Alıhasmero, 
Dattengel/gamanderfervergifi mein nicht /Mein betos 


nienschamzdrys, tifago, quercula, chamzrops, febi. 
- Fuga quoruntdam, | 


Battengel / betonien / batonlen / betonica,lerratul. V- 
traque herba ab humili ſtatuta nomen habet. 
JAR. germã⸗- Bon.ojanta. den 
der / engliſh trea Gar. garman · Hıs. chamedres 
cle. dree / che ſaette. os. 
Ber. gamaun·  Gaz. zuumiche,. Por, banta 
derlijn. zuumen,, Ari. wielta. 
DBanı kompt her von betz/urfulo,typo fuo, 
Bas / ur ſatus impenalis, typourficarens, vulgo bacus, 
batzo,pacenus,chut bey uns 14. pfeuning / oder 4. kreu⸗ 
Bervlatinis quator alfes cum beffe. Quidanı yidteriarum 
vocant,nonadmodum inepte. Viltoriatus enim valuit 
quinque aſſes ſiue duos feftertios. Exiguaigitur differen- 
tra,quz in re non ceruſe ĩma negligi poteft, 
Schweiger batz Vrfatus Heluericus urfi typum gerit, & 
valettrescruciferos,. Noftti blappartum yocant, olim 
Bernam vocarunt. 
Zwen bagen ı monafsis fert, quibusdam drachma,paulo 
remotits. Drachmaeniım facit folidum noftıum, fine 
nummos 3%. 
Paov. Ein tron durch alle Welt / 
Mehꝛ denn ein batzen gelt. 
Baw / ban / hauß / behauſung / ſitz / in gantz werck / Nbn· 
ea, ædificium, ædiſicatio, domicilium, omne quod zdifi. 
catumeft, 
SAnc. an edi⸗ 
ſice / bunſdiug 
Brr.gebomi fa⸗ 
brytt timmeras 


Ro u.ſtaweni. 
Ga 1.fabrieaner 
baftiment. 

Gu®, auymn, ein 
Hit. med, 


Baw / hauß Meluotij⸗ bu / ein hoͤle vnter der Erden / ca⸗ 
verna,locus fubterraneus, 


Ein fuchsbanrdachsbamırulpis, taxi fpecus, 


Baw / in fpecie,der ackerbaw / dardurch das Feld vnd 
welng aͤrten der gebür gehalten werden / labor agricolæ. 
Den. Bawren / bawen / ſihe hernach · 

Baͤwlich / beſtendig / larrum tectum. 

Alles weſenlich vnd baulich halten das indach und ges 
mach erhaltenromnia ſarta tecta ſeruare 

Die Gotis h aͤuſer in barolichem vnd beſtendigem weſen 
exhalten / ſarta tecta ædium ſacrarum tueri, Cic. Sarta tecta 

- dicebantur omnia, quæ ad curam reſiciendorum & fuli- 

nendorum zdifciorum pertinebant. 
Gedaͤw geband / zimmer / wohnſtatt / wohnung / hauſer / 
zdificium,domicilium,habitatio, 
Dasgebirmder Statt / die Start / locus ubi urbsextu. 
æ cis urbs Athenienfis. Ter. venitin aſtu. 
Die Statt vnd leut in der Stattrciuitas, am dun 
Ein groß gebärnrmachina,ungem, 
Gebaͤrd der Welt / machina mundi, 


His. fabrica. 
Uyn. eppwelet / 





end Bald der aufrief — — 
Pur in haw augeben / furen / hawen / zdifcium moll, 
tiagere,architedtari, architedtielt, ung 
—— ec 
weren grojfen baw fahren / verfahren dıficati. 
onen difhicilem ſuſtentaxꝛee —— J— 
Halt den Weiuſtoct im baw / cura vitiarium / fcilicerna, 
tos,quoseutibiconfinmafl,Pal.sa 0. 
Dex baw iſt noch nichtvollendet/adificium nondum ezw 
Sserbenkuostfauf — 
er au ru 
abgeſtanden. ER — 
Sueinem baw 
bere zdihicijs. 


4 
¶dndant feinem aidergelallnen Karo oiber af 


Ein bar auff pfeiler fegen/zdificium pin agent, 
Einen baw / (ein gang weret) vmd ein beftimpr geltäns 
nemmen / ſtata pecunix lumma in ferecipere totam zdiß. 
<ationem,totius fabricz ſtructuram, dere annimpt / wirt 
sedemitor genent, . 
Cou?. Anbaw / ab ſeiten / accelio, Neben 
ſonderdar bawen / als ſo man ein anſtoß a Pe 
st,fepararim fruere,apnd Suet. in Cal. 
Gar, Baftiral efart. Gre.dmmımaler. Ir, firugere. 
Ackerbawd / arbeit deß feldesvagricultura,agıicolatio,cule 
tura agrorum. 
Gar. fabonrage. Grz. yınpyia. Ir, fauora 


mento Dicä 
Dücher von arterbamGeorgian,orum: ie 
agricultura, 


Virgılij Kibride 
Drov. Ackerbaw und bergwerck / ſoll man ni 
* g fi cht laſſen 


Vorbar / vorlauben / vorgewaͤchs / wachs winden / vor⸗ 
ſtoß / ein wachſſin gebarde / ſo die bienlein zum eingang 
def; bienentorbs machen / von vnderſchidlichem wachs / 
ſo zuden pflaſtern gebraucht wirdt / vnd thewrer iſt als 
das ander / propolis, materia cerofa, quæ in alueariſe per 
ſpiraculum reperitut, ymAıg. 
Schiffbaw / Schiffbawen / iſteatio nauis, 

Pr, Je rummer hoitz / je gelegnet m Schiffkaren. 
Cour.Arıa. Barmfihig (das) das järlich wider ges 
bamer wirdtyreftibilis,le, ſic dictum quo quotannis re. 
ſtiruitut & quodammodo renouatur, muAinaAusıs. und, wu 


forg haben / das er In guten chzen fige/ car 


Amdune 
Dasjärlich Hefiet wirtterrareftibilis, quæ quotannis 
conferitur. 
Lin ader alle Jar bawfaͤhlg / der alle Jar ein baw vnd 
faat erleiden mag / anıum reftibile,ager reftibilis. 
ri man alle Jar wider hacket / vinetumres 
ı . . 
Barofeld (das) campus, qui colirur,cultum folum, cul. 
tura, Kin holz außrotten ond gu bawfeld machen / Iyl- 
uvam exftirpare, &in culturam redigere. 
Dy bawfeld war ein wältervideo wulra inculta.Ier. 4.26. 
DBarnfelligidas alt und boͤß iftyruinofum, simofum, @- 
ducum,residiuum,deciduum, 


Das fie beffern was sarpfelligift/ad reficiendastemple 


suinag,a. Reg. 32. $- 

Ein bau / der vbel verſorgt / vnd voller tlufften ift radi- 
ficium vitiofum, & rimis deformatum. 
im barofelligerrblöder leib  caducum & infirmum cor, 





pus —2 
Sin bawfelligt Manns oder Sraren per ſon / valerudi. 
narius,aut yalerudinaria, nn 


mt 








—R orhein ——— 
ya barofotg Fürnetih im Chuſt taub 
olffsmonat Haren 


— *8 abuemenden Mond (vom 


gexwden / biß in den dreiſſig · 
') materia menſfe Decembri & Ianuario marime cz. 
Mn vos aim Conan 3 vicefima luna ad vicefimam, 


— gen 
ger / als das rg orten er 
"que locisapricis carfa eft 

quim Vocis humidis — 


/ mäteria, 
Wann dasbampols } foan 


tem et, 
winterichten orten gchano- 
en vnd pet voraden fich die wa 
voirt das holt leer und fchroindet 7 Arbores locis 6 
exciſæ, & delatz, venarum rigorem permutanes, er 
cendo inants & euanide fiunt, 

Das banhotyiftdas 


Ba 
feleweirt 9 — N ' 
Plin. u mt 
Barstoftrt —— 


fen 
DBarotnechtracdertnecht, 

DBartunft nie ent 7 
was jubarenyarchiteftura,ars 
Wierdegemmermii. GaL.c 


art engeren 
nen re 80 


Ir,ärchttettica. 
| man ir gebönnet wi ager 
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ort ohne ade boflattaa cu fin fine ac 
A ce ee — J 
Ga 1 place fans su erea / 
taſtmenti. N — 
+ Barofchzeiberferiba wdilitius. it, HR als 
Bawvogt / bauwart / der den 


vweretlenten fürgefent, fie 
Be ordnung Vaitronbgurartsisauhelt, 7 — 
AAbrũim, fabricenfis Ceſ 


ee 

— — 
ih ir :6. 
iningterserhnnherbhe ak ice 
aut difficite, 


— Dir gange barsın Anurde heugt / — 
sompaftum. E 


—22 
ib be Or 

© 28 einmeie hama Corinna. ne. Vi pl 

(es iteftus, 14 nrgı 1 
Pr. Soll ein baw kfiche fomuß man ıhuanffein 
grund feen. 


Wer machen — jeder ſpricht / 
Wenn wirdt der bar dann 


ara Y’ 

rt | 
Dan, Barenrzimmern, fchmiden ı auffrichten 2 ſetzen / 
machensaußführen/ein baw farnemen / Sdißcate, archi. 


zdıf 
tectari, collocate, conſtruere, fabricate & fabricari, zdifici« 


tun moliti.Aediſicate eſt extruere, exicıficare 

' Mami in ältum & longum producere: Auf | 
SAnctoforge, Garsfairerbas eppitet. 
ar frame: ftirrforger. 


Gr. Antoine, 
Bons ftawetir Hıs.fabricar. 


poftavoiti. 


Ira. ſobeieatt / 
Bis ı.maten. edificare» 


Pol buduje taſe. 
Hvn.faragotı 
er Hauf bawenizdes exruen, näihcam, domum mo. 


— dum ſtaweti / po⸗ HrNs eppitots 
Br 1. cm huys ftamitt. 


nun oft time Gal,edifier. 
Gum; sinsdeuie, 

ai “. ftaretis  Hıs. ebificar. 

Kin Startbamenrcondere uibem, 

Ein Schiff bawen / adificare, molirinauem, cafe. 


Virg, - clüfemäue ſab ipfa Antandıo & Phuygin mol 
wur wiontibus Idee, 


Dawen / das feld bertiten / colere agrum, 
—————— conſereie. Sp Sauhart: 
Reben baren preparäre vitem. 

Vebawtculms,a,um. 

i Seat aderigieulsum,, u gingniacal, Claud, zu 


wernichtin ehren gehaltenrinmcultus,a,um. 
SAN G.vutilled. 


bewn. Hıs. cofa no las 
"Ber, ongebew Gar.quin’eht brabanı poliba. 
"ydetromgeriert: yeintlabonre. 


Hv a. ine leuẽ. 
Bon, nem Gradysieyam. Italroyjor 
% Bee areıfegen run nina, Gm 
— 
—E 


eines Fünfftigen daxdes machen I Ss. 
«usa deformare arque dafcribere. 


h 
— ———— 


a‘ Ein 


Eee — 
tn digniras. ? 


rg" 





expenlanım,excutere,definire, Vin. > | 


4 





zu über, 
ſchlagen / du haft mir der werd mehr deñ 200. 
fl. anlauffen/mandaui tibi,utexeuteres quanti vıllam =- 


ne lern: eh rw“, 


Dich doch — ſbhr —8 bawen moͤge / 
per eimpollem ætũ tare id liberos conlequi. Gen 


16.2. sehe ore 


ODu baweſt auff ya ae adıh- 
cas, Aatih. 


nr 


Meran einen Sand hut bawen / 
u, PRICE SEE Sue 5 20T 


geramen. 

Zaſt auff einen bawen/das iſt / trawen / —— 

RR eufwine Meafgiayusanen, Innulloboni. 
ne confidendum eft. 


— * —*—— 
rede / darauff nicht zu baten iſt. Ati. ee) N 
cbamn 


fagen gar wicht 
bloffe wori mit nichten tram. 
Was dirgelobendie Jungfrawen / 

Da ſoliu nicht zu feſt auf bawen. 
Auß eines blut vad fchroeifienmas barden. 
VMam extruere vilceribus gerarij, Cie, 

Auff Gott alleiu ſetz dein vertrawen / 

Ans · Meuſchen hilff ſolta nicht bawen. 
Gore ſagt gnad zu denen / die hhm veritawven / toſrn 
ſchickt er za/allen Die auff hhn bawen 
Ein Schloß im lufft bawen / ein haudel vnterhanden 
haben / vnd gedencken eingang Schiof daran zuge rwin⸗ 
den / fehlt Ihm aberroder manchtrley gedaucken machen / 
von vngewiſſen dingen / ſo doch nicht arfcheben / oder ea 
ihn widerfahren koͤnnen / ſper, cogitariones inanes, fo. 
mniahabere. 

DiferMenfch huban ja bawwen / dnd tans wicht hinauf 
flihren / Lue a 4. 30. Hıchomeguz zdıficare cepit, ex · 
zdificärenon potuit, Prouerb, ineos qui vitibus fuisnon 
priusexplöratis (tudium aut negorium alıquodaggreti. 
untur,fedad ſiaem perducere nequeunt. ——— y1. 
Dr Imrair u wre ruhen. 
Noniachvanda funt, que nequeunt perfich. 
Baweſt da ein Hauß / ſo machs vollends auf. 
Netedomum fabricans linquas mutilamüe rademües 
Er bamerein. Hauf und ift der erſt drauf. Plerungde 
iulta Dei iudicio ita euenize folet,ptanari, qui cumali- 
orum opprelsione ædiſicant, ex huiuſmodi zdıbug en 


mod efferantur. Sir. 21. 9. 


4%" 


Bowman/schnmannıbamer / 7 nd na 2 
piædium ruſticum colit, ſiue in ciuitate, ſiue in villa, di- 
tus quod colat numis. Gau,faborcar. Gex.dmeis. 
Ir.colono / villare. 

Cone. Au Auffbarsenrextiuere,adlificare, tollere, — 
Fin Hauß auffdawen auß dem grund — domum 
3 fundamentis erigere,extruere,tollere, 
Dr. Auffbärtich, zdificabile. 
Die Weli veriert / auß vemnoc nichts Ödntlichemoch 
auffbawfichs zuerwarten ift.1.C. . 
Os leſt ſich ehe ein diag — 
rFachus eſtdeſtraeie 


quam sonftruere; 
are — 
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zdes,qux vinum J 
cry )er Ackerman muß (e fee amen 
ehe erdiefrucbt genieft,z. Tim, 3. 6, agti. 
colz eſt prius guam frudtum Pe A 
Der (gen) dawet / der Icher ( : 


Ri) baren’ vnd reich lich —— ' she 
engen, iftuag 
EEE 
C Die) baren. folimian *3 ee, 
— man v * 
* — u u 
as 
Ad paupenaiem proxitaus eſt aditus. 
Da wir nicht follen ewig feinn ——— 
— Wr 
Deoconhderewurum. Veh, 
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den Hendendas 
—— Süffen- usa 
ee ee 
Denn — 3 So ge hadernoh 
wen: 1. mai. Sin 


Wer ſeinen acter —E—— J deder tzewda fule 
vnd machet ſeinen hauffen 


groß · 
Mer ben dem reg bameriderhatoifmeiften 
Wer bawet ander ftraffen der maß die Narren reden 


aſſen / odet muß oil Richter haben. Nullushomo in ter- 
zack fine ieprabenſione fiue vera, fiue falla, 
v Merbamerıder gibt fpende: 
Dichedemder fein Hanf; mit Sünden dawi / und feine 
5 emach mit vnrecht. 
Er üohseegndennnnerehler sag 
Ber nach mirtemptidermag wach mir harten. |. 
Wer Haren will / der wuß wen pfening yehlen / wenn 
er nur einen gedacht hatte. 
Der barocrvab mderum zubrchen der ha nichtstar. 
von / deun axben. 






— weitet, 
—————— —— 
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— de ſenble 
Grab. ar Te 
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Sud groffe Detung © aber 
uneiaviad un nt 
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— no 


ee ae 


umnis impofita. 
un Sm hun mean 
—— 


Hauch imbecher oderkantenivalisuterunn. 


des trinckgefchirt bat dien theil / das —F den 
— — — aa 






hvon der Kirchen’ aluuıstempli, — 
‚gremium templi. media baſilicæ pars, 

as, vulgo caplum, 
—B 


are 
Lin wand dic ein bauch geroimeferanf; fallen wil / be 
‚ les ventremagens, Vitr. 


Bauch /truncas corpansjtruncum tous. VB 4 
Bauchrtunicafiaeindufium,fine manibus& collari: <o- 
‚Nebium,exomis,thozax. V. B. 
Bauch sanctiufttgenius,Deus volupuais, Dannentet 
die phrafis,indulgere genio;feine tft üffen / dem bauch 
Woman ſich auff —R gibts 
Danichtsdeun freilenond ſaufſen gilt, 
Wer yenereill rahm ond peeif; einlegen! 
Moß ſich voriusıbauche vnd betts 


(dienen. 


cx wegen. 
Dra. Bäuchigreinerder wol ben leid ft venwolusvens 
‚ triefus,venuicofus,qui magnum ventrem habet ı 
Bäuchlinmmageniventwculus,ftomachus;wäiehimpli- 
«iter,guodmasıma pr cwtens — —— 
ur rain 
buckensinclinare,fleftereı 
Dashemtd een; gehudtr R hold 
auffgeftanden Beneincepifie eſt 
Bäuchleinsbufenzhnus, 
Denchungbans wagt nähen Bibi am 
wirigftenfieuft 


Ivenmwesriuorum, Vitr, 


Da fich vos werdiaife füneteı das Dierinmen ı berca» 
elek au 






eu) ingerualla lacungfi, Vitr.. 
R Seinchn bauch 1 2 Te 
Euer *8 = Dr 








+ nondeelt 


Den half vnd Bauch verbieten 
nern em 


a ehlrbeiwschärbotrcarbun, eelatyabe, 


.?. 19. 
Coup. Schmer! 
* RR 
' —— —— ne 

auchferterabdomen,pinguedo fpinzadhzrens. 
Bauchſluß / auß lauff / durchlauff / ſ hoß dännjcheifr 
profluuium,proflu usum alui, zweyerley / anfaugeud 
znd laugwerend. Der anfangend / diarua fimpliciter. 
Der langwerend / eæltiaca ventricu- 
lo, Aureliano venticulofa pafsio, ventuculau longa al. 
 virefohutio. Wannauffchtnachheit defimagens bie 
noch nicht recht verdaͤrdet / hiuweg gchet. 
hfläffigrder den basıchlauff hat, foriohus, laborans 
Aui proflunio, 
Bauch fluß / rhur / rote rhur 7 in welcher die daͤrm ter, 
wundt ſein / iſt jiwenerlen/dylenteria,vnd lienteris:dylen. 
weria iſt anfangendylienteria iſt fangroerend Aretzo. La. 
nistormina, inteftinorum dolor & quafi tonmentum, 
vondannen auch dasgetärgte teutſche wort rhur ders 
kombt. Quidam den rieten vocant. 
Bauch grimmen / q. bauchträmmen, von vbriger gallen / 
Belgis borräsgkoruyuis, ob inteftinorum murmur, hwic 
pafsıoni peculiare,cholera Galeno, felliflua paftio, Aure- 
- liano.cholerica pafsio,tormina cholerica,medicispleritg,. 

So diſe tranckheit haben / quicholera morbo labaranı, 

\gersemei,gerrren,gerselue, So Caliacam nehme, 
Czxliaci, Aureliano ventriculofi. 
Daucharinmenbauchweerdarm wind / bauch pein / meh ⸗ 
rer theils von blaͤſten Inden vntern darmẽ / eolica vermi- 
natio,dolor colicus. Quidam vocant die mutter vide, 
matricẽ, affeſtum uterinum, propterfimiliradineni ſym· 
ptomatum 


Bauchgrimmendarmgicht,@ott erbarm Dich mein in 
- deoberudärmensileos,voluulus,convoltulus, veihi. 


nato,acutum tormentum Aureliano, chordapfus, Bar- 
baris Iliacapalsio, 


Man tanımden bauchlauffwicht 
ſiſti alvus, ſiue alui profluuium. 
Bauch lauff / Stine bauchfluß. 
Bauch luſt / bauch wolluſt / gulofitas. 
Der ſich auff deß bauchs wolluft bogibi / 
Demſe lben keine tugeni licht. 
Bauch daecht / ſihe oben ſchmeerbauch. 
Bauchtnecht / groß Geſchlecht· 


ſtillen / wonpoteßci 


je m. Ermibi hites: 
1. ben fe vand bag lehen / 


bauch / ventri & abdomini | 





CDetter — * na 
4 $venter nimi ab * 
uffeinem (vollen) bauch ligen. un 
Auffeinem (voll ——— 
Laie a EN 5834 mir 
feinem (wollen ein c lpiſcher vnd 
Parse : x 


venter non gignit fenfum tentg, 
Ein Cvolier)bauchrond großer topffrrichtmemgauf 
Eincvoller) das 
——R8 das man beiet ohn 


Kein (voller) Hauch 28 
Der baupiftdemeinemfo weich) aind 


ch) als Dem audern 
Pro. Der bauch Hat feine ohzensventer caret. 
—— — pofcıtzappellar. 
Venue plenomelior confultatio, 
Confultztiiotum 


melior,quum expleueris aluum. 
Der tauch iſt der fücherneroft. * 
Der bauch tft ein groffer 


ſchalck rerma t vil ſchaͤlcke / 
Er machet vus alie zu fheimen ) * 
Der bauch fragt iwienif es gefchlagen. 
Moleftus interpellator venter, 
Der bauch iſt leicht gefalt. 
Der bauch leſt fich Hafd nicht / Caimer) 
Es wirt einem der bauch allweg ehe voll dañ Die augen. 
— tan der glider / vad die glider deß bauch⸗ wiche 


zen. 

Der bauch laſt ſich mit gutten morten nicht auffhafacm- 
Der bauch lehnuei (lehrer) atletünfte. 
Der bauch machı den leuten vil zuſchaffen. 

—* Ciſt de lebens vn⸗ 
gläd. - | 
Der bauch laſt feinermichtwergeffen. 
Der bauch murzet vnd bellet ohn vnterlaß 
Die augen find manchem weirterdehn der bauch 


Mancher gedeuckt / er woll der ſcheſſein vier 
und der kanten vier außtriucken / ſo weit ſein jm 
wann er ader anhebt — 
alles zuuil / daun der bauch bald ſettigen. 
ter its "Akte 
leib dem Herren / vnd der Herꝛ dem lei 
Ein ſchendlicher ſchelm der bauch iſt / deromb Tellerle⸗ 
———— am ” Be 
t ort Bauch ‚den Olaxtigen 
gibterdas Himmelreich. mn \ rt 
te prebigtemwach | — 








—* 


J 








f a mr . “3 
aheinnn 
fuͤllen. 


Ada »—1 2 


* sen. 

der ſo will das her rubem · 
sg ein ce fo wechft under bauch, 
in eigenem 


Se auf sangeneta gibt demſelben eine 


— preßeinliere: 
— ſich Welus / Bauchs vnd — 9 
WBaucke / aucke / trumme / trummel / tympamım, Gallis 
Bedon,tempt her von dem Hebꝛeiſchen taphaph, pulſauit, 
ſupploſit. vð dafien auch tomt / c eʒ ſizura imiprefli abalı- 
qua vi. Ds. Baucerstympanilta, Heerbaucler / TSneatot. 
Baucken / paucken / trammen / trummeuſchlagen / pulſare, 


tympanum pereutere, vulgotympanizare, quod & apud 
Suetonium extat. 


Nam ein baucken injhschand/ Exod. 15. 20. tympanũ 
manu 


Dein paudenwerdiichtet) Ezech. 28.23, tuorum tym· 


Bauctenfchläger / Teammeuſchlaget / tympanotriba, 
bee. penuluma,quitympanum pullat, tydipanifta Apu- 
leio,ut & cyınbalıfta, 

Walter /das bamerınogeihäufferauiarium, cauea auiaria. 


tohortalium aufum ftabulum. ZRompt ber von baw / fo 
ein Hanf; ond hoͤle bedeut / wie oben gemelt. 


Beſſer ein Dogelim Bawer / dann tauſent in der lufft 


Der vogelimbarer lernt Menjhenftiäir und vergiifer 
fein eigen. 


Es hat tein nachtigal ſo gut im bawer / fie ſacht lieber 
drang idr ſpeiß· 


In ein gut bawer / gehoͤrt ein gater dogel. 


Zstauffeteinereinen vogel / er wiſſe denn ein bamer! 
da er yhn einfene. 


Es lauiet vbel / wenn das bamer ſchoͤn iſt / vnd der Dos 
gel darinn ſingt nicht wol. 


Wenn der vogel gat iſt fo mag das baror leicht gat 
guug fein. 
Wenn man dasvieheimftall / vnnd oogelimbarorbes 


Keugerfofterben fleıdasift / wenn man ſagt / manhab 
ho wa eſſen geben / vnd ift nichts daran. 


erein gus baror hatıder kriegt auch wolein guten nos 
geldarein. 

Dowet /det aufferhatbdermanren tochntmuricola, opp. 
„Burger fo in gemanrten Stätten wohnt icuis. 
—— barwor / ſcheldet nichts deun die maar. 

344 


turale quod ad rus pertinec: item rureftiis, & hot vureſtre. 


—— — EINE 


 Banrichafftidorff/ vicuspagus. 


 Ütrerthuts ungern / und wider feinen roillen. · Sihe germ 


Afınus ftramenta mauult quim aurum, 





Barvren / vn 
Bortift 


‚allein Bote pi Ser: roir ſend alle feine bawren. 
— — ft/vicanus, ſticus qui 
——————————— 
-- Bärorin/ba 


bir >01 A 


vorenframsrullien 7m 
as folleinem barocen ein zart miegdtm 7" hm 


eine ſtarcke bärbrin/dieshm Butter und * 
Frau eine ae 


Bawriſche ſitten / grobe weiſt / rullicitac Aufl anne. 
B &rorifchrgröbtichrruftice,umperite, = ‘ 
Etwas baͤwriſch / ſabruſtice. 

Er iſt der baͤwriſchen ſitten ngoicedeeſhu / 1 non. 
dum raflicos mutauit mores, 
Wo bewriſch art zu Hoffregierts 

Funden wirdt / 
Bur Regiment gar ſelten. 


Pur. Der bawer outer deu Doctorn / der &fet — 
affen / alinus inter ſimias, quando ſtupidus in dieuces & 
nafutos incidit. 


Er thuts germizarvie die bawren in churen ſteigen / das 


Wenn man die bawren verderden will / ſo muß wauel⸗ 
nen bawren ober den andern ſetzeu. 


Afperius nihil eft mifero,dum fusgitinaltum, 
In einensaroren gehört haberfiro. 





Ey wer ſolt das hiader dem bawren gefuchthaben res 
ſponſum ad hoc. 

Man ſoll einen nicht halten wie man Ih anfiher / ſepe 
euam et holitor valde opportuna locutus. 

Caß den baroren ihre tirchmeh; Ckiechwmen.) 

Lingquito ruricolz ſua paganalıa turbx. 


Wir ſollen darauf ichlagen ı ala die bawren auff die 
Wärme maps parcemusquim lupis,sd Pruainsde nur. 


Der a Ava, 


Conr. Barorenarbeitiräftungimerdjengiruftica, in. 
ftrumentumirufticum 


Der werdtzeugift dꝛeverlen redend haft redend / vnnd 
ſtam̃. Inftrumentum ruflicum uiplex et, vocale, [miuo- 
cale,& mutum. Yarro.1,1>, 

- Revendilnftiumentum vocale (eſt ipfa Familiaruflica ) 


das gefinde,fo den hoff bardei / und mirdem Die) umbs 
gcher. 


Halbredend Inftrumentum Temiuocale,feind Och ſen 

Roß / Efelipurarbeitrond anders wicch / das kurduns 
Hung des quts gehalten veirdt. 
Stummilnftrumentummurum, feind woͤgen / UErden / 


— fo zur ſaat ge» 
famleriit- 


Bawersaefindifamiliaruftica. 
Warwer der Bamerradterbamerradterman: bartemanı Barsren gurrrmukticus,agreftis eqnum, Opp. Spans 
agticola,agrieultor,agnicolator,ruricola,rufticus, yaweyds, wich roß.· 
‚ quiagros,vineam,terrä colit, reloluendo& fermentando, Karren gen ranferes rufticorum. 
SAwc.oplans (cdlat. Hıs.oillanorlas 
Vifhman. 


. wanı Adermanı deterte, 


Gar.eillageoisı -.brader dei cäpo. 
Br. eenlant- . ruftrerfavoutene H v. parapteber. 


Ira, contadinos 


Thoe wWas du chaſt / vad laß der bamren genk arben- 
Roxdren gültehigulden das find lantielien karıren oft 
8* ie den Fersen galrvnd zin geben, 
arrenhauf; / das gebär oder hauß aufibem faubgutr 
"welttjesdregerichivilla. Colum, 1. 6. 


aus. 


BAM 
batoersheufern ſtinckts nicht fo vbel 7 als in Herzen 


— — Et certamen e- 
sat Corydon cum e : 
Barorentriegvein 
sen allenthalben ob 100000. erſchlagen und gericht wur⸗ 
den im Jar 1525. Bellum ruiticum, quale fuit intota 

, cuius tempus inclicatut literis numeralibus 
hoc verſu ——— — chim rurecohor. 
res, liſt auch der in Franckreich 

Denn dajumahl iſt auch nig in Fra 


Diefiengen ein 


Militia,peregrinationes,rufticationes, &e. Cic. deamidit, 
Bawrsman / hoffmeiſter / Wiener / der auff einem lehen 
gut ſitzt / eolonut conductot vıllz, villicus,villo, qui gu- 
bernationi ville pæeſt. 

Barwmeiſter / ſo das gericht an eines Richters ſtatt auff 
ein Dorffhatıl. C. 

Der bawmeiſter richtetalles / was unter dienen ſchil⸗ 
Kung ftspubaus of ju paarıcheein spasernachtei,.Lantr. 


3.arı 13, 


DBarorsmans Sohn af Roͤß lin ſtahn / es thut dir wol 
erwas geringers. 


Dem daworsman iſt fein garten fo nunfich / als feinges 
meftes Schmwein/hortuseftagticolx altera fuccidia. 


Bawremoß / jugroß / pferd / wagenroß / equi iugales, cur. 
rules. 


Faser def; pferd Hager war / dann der Pfarrhern. 
Inc,aı2b, 


Baroren ſack / oeusruftici, 
Die Müller han die beften Schwein 
Dieindem ganzen lande feiny 
Das machen derbaroren ſecke / 
Drumb muß mancher frommer baror / 
Sein Knecht deſt fräcrauffiwerten. 
Bawren ſchalckheit / nequiua ruſtica. 
Weidber liſt / Gottes gnad / vnd der bawren ſchalckheit / 
8* nimnmer kein ende. 


awrenſchuch / ein bundſchuch / pero, calceus ruſticua d 


—* zum ferorigen buſch gehen / ſo jeuch mit Moſe 
die alte bawreuſchuh auß · 
ſchinder / / tyrannunculus, excoriatot ruflicorü, 
qui exigendo iniuſta & ruſticis opescongenit. 
8 aroren ftiffelspohe fchupsfifcherftiffel, ocıem agreften, 
sorim. 


ee rufticorum. 

Barren fachte wagen plauftrum, ploftrum. 
Bareren wägelin ploftellum. 

Baroren wortragrefte verbum. 

Noftri fie rure loquuntur, 

Coup. Arıa. Nachbaur / fihenachbamr im N. 
Schangtaurenfofores,cunicularij. 
Bauren zollsbauren gift / calonarium, veigal, quod 
pendebatur pro ie ruſtica. Hinc phr. selonarium debere, 
imperare,Cic. Cæſat. 





— Tu- 


BA 
Erırn. Einböfer ——. 
er En 
Man trieb ſhu wie ein Pferd / * — 
gange wochen / big auff die knochen / 
Denn einen mut / 


Thut er weder Gott noch leuten gut, Dikum 
Wirt dir deinnahrung Hart vnd fauer/ tysanaunenko 
So denck nie ——— Br, 
vngehor ſam hab verfchulder a 
Drumb feides alles mit geduft, 


—— ift beſſer / denn ein ongetaufftee 


urbehabitat, quem agri, neque urbis odium un. 
ren Vbi ſatietas czpichien, sommuttlocim, 
er, un, 1. [7% 


Ein ſtarcker 
in im eföeffüger baseriftedieridennein ante 


Weide töpffe und ftoftze bawreu nind: 
Jaren einmahl —— Dictum —— 
Vnuerworꝛen mit Cruncknen) baren / fie ſchlagen 
geren / Sihe vnten / Semach ins Dorff. 


Sachte vnd ſtill ins dorff / die bawren find truncken 
Weiber "einen Ctrundten)baroren betten / ſiler fchrer, 
ren / geſchicht alles ohn andacht. 

S. Vlrich vnd ſein Compan / ruffen die volle bawren ar. 


ME inem vollen bawren oder Hean fol nicht ein menſch / 
fonder auchein 


geladner wag / oder fuder hero weichen, 
dauck zu verhätenond volle Baroren ſoll man zu Dorif 
laffen. Temulennus dormiens non eltexcitandus. Non 
et vefricandum odium, cum iam tempus induxu 
obliuionem. _ 
Pro. Bawren arbeit iſt am froͤlichſten / vñ hat die meiſte 
vud gewiſeſte hoffnung. 


Rawreu darff man nicht ſtarcken theroren wein gehen, 
es thuts jhnen fei 
darben 


cht ein frischer brunn / vnd fuck broude 
iſt mhuen wol * 


Daroren heiten gut leben / wann 


Bawren machen Kau —— 


ffleut / Kauffleut machen Jou⸗ 
cker / Juncker machen Bettler / das iſt Barorentinder 
werden Kauff leut / Kaufffeuinderwodllen Sander 
ſein / vnd gerahten drüberan beitel. 

Bawren fügen auch ttwanu 

Eawren ſchlagen nicht zu 


Pren ſchimpffen nicht / fie fchlagen drenmalauffels 
u ſteit. 


Daroren feindalljeitins zutinfftig Tarreich- 
Eawren feind fchäfdt/mers nicht glaube / iſt auch einer. 
Lieber laß baroren auch leut ſein kzpe etiam eft oluer 
valde opportuna locutus. 
Daroren find baroren. Et. Baroren vorbaroreit. 
Ein jeder halt fich zu den feinen ı Pallas quas condiditar. 
ces ipfa colat: nobis placeantante omniafı ylux. 
Baroren follman nicht ins Regiment fegen. 
Baroren hun baroren that. 
Daroren vnd arme / haben auch jhren zorn / er hat aber 
bie wehre nicht. . 
Wer eines Baroren begert ju genieffender maß imauff 
die Haut greiffen und ſchieſſen / das iftiman muf bifmels 
len / etwas hart und rauch mit ihm fahren fo fol ereiiem 
dilmehz gats hun / als wenn man vil mitleiden micyhm 
a . 









—8 





a 
Gelt macht auf; —— un Yu 
ins Dorffodie bawren fi 
—— —— —— —* 8ñ— — 
Rn 


dfamet 





gelauffen. * 
— — — Hadeauagı 
Die bawren bie groſſen voꝛran. 
Die Priefter follen beten vnd lehꝛen / 
" Die burger vnd bawren andre nehre 
Die baren —*86 —— pie. 
tas,(andtitas, des, bona funt ; fed reges eant qua 
„uber, Tyıanıni yoxapud Senecam. gu M 
velliſch u) Di 
Du Priefter beterbu Sürft vertrete. 
Du baror adterond & Br 
Ein davor der wicht Ritterift s von eisen heran 
. zum Ritter fchlagen. At 
Hinbamerrein lawer. 


Kin haror bleibgein bawer sein Edelman / ein Edelman. 
Fin dame iteinbawer Cein herwriich man) und bleibt 
ein bawer / wenn er gleich alle tag im ſilber pi gold gtens 
ge ¶ Warde ihm gleich gelt oder ſiiber augethan) Sımia 
in puipura. Simia eſt fimia,etiamfiaurea 

„Corydon 


gelter inhignia, 
et Corydonnobis, Vürg, 2. Lcl. 
Ein bawer ut dochein Baer 
„Bis erewasıfo ſhet er fanner. - 
Di — 
—— ron che 
I) — 


are \e 





Ku 


Ss hat nicht it 
8 ven 


” 
art te 


Den adel / B 
Ferdi ach 


—* baroren ge * n — 
In der Ern 


eiu vnderſcheid. — 
nderſch ji. 





ul 
— * 
E f IE 


Aehen: je meh: man die basoren fi 
ben. D Tyr id 


* Wehen, Al 
Iſt ein bawer verftent 





Nr man eb 
——— Ad. Zeh. —8* 
Chud. Afperius nihileft humili,cum furgiein altum. 


Wenn mau einen baren verderben voll. — 
einen bawren darzu gebt 


Wo ein bawr ein Herꝛ wirt/ da gehets per arme feut, 
Reim bawr laſt ihm germin feinem teuch fifchen. 
 Kandtstuechtins Feld / vnd bawren hinter den pflug / vñ 
burger auff den wall. 

Man laſſe den Edelleuten ſhꝛ wildyret / den dawten ihr 
Rirchweiherpiden Hunden ihr Hoch zeit / ſo blelbtman 
vngeraufft vnd vngediſſe 


er u 
Partren.. 


———— 

— So Eee PERS — “ 
ann ers nur recht erkennen tan. 

"ver 2. Geot. O fortunatos nimium, ——— 


Agricolas, quibus ipfa procul difcordibus an 
 Pundit humo facilem yittum iuftifsima 


Sornisifiad der Pfafienneten: IAg wian * 
bayoreny Us 


are BEER pfeifft auch ein hiri wol 
Don Baroren dommen barıren 


ber. —* 
Wein den Henſen / waſſte den geuſen / vn 
En den Sure, 
Denn der Bazor Hen toirdendenn der Tlatt voll wiri 
R 
das tandie Erdenichttragen. 
—— 8 

So hilft an Ihnen kein güeen. 


Bann die bariren roötlen mit KEetleut yum bier gehen / 
fo müflen fie get oder haar geben. 


ER ug burger zu Rachhauß gehn! fo geht der banır 
Demnde Hersentagleiften ı fo wartetder baror feiner 
tube. 
Mennheltder Sürft ein groß Gaftbor 
Muß wm der baror aufflegen brot. 
Wenn wan einen Barren bitrerroder ſehet fo trfinnmer 
———— hm der bauch ı vd 
ftarret wieetn bloc 
Fr man einenbarvren kittfo gefägrnelten humdie 
Kl. 
Donner) fo wechft sn 
royelt 
Rufticus — 2 iu chim fepe rogarur. 
— —— — ——— formilierdars 
wach die faul 


gar haben. —— par et, plus 
‚anlkguamlise. Bol folia adumauberes, Leuises in. 


— 








A Si 
=. 3 
Be BUN — 
man ei en ——— ö ran 
mn -bai ” n vado inhzrens natıis imp 
hebe / ſo felt er zur an dern wider herab. Bi} Pe nn 
Wenn man einen bawreu fir wie ein fruche /maft lin / rind / run 
ewer dad inter mu an feinen orten. Wi) 
per der badr ein ” 2 An einem baum ſeind Die rind / der ſa ffe / das 
5 —— neruen / adern / das marckt / das ſchmeer Incon; 
Dre (hir end hen hofftert/ den be⸗ vu animal mc — 
—— nahen — mecullæ. Plin. 16, 38. (Quibusibiden 
fehmieren fierondhoffieren Pliniu pri * Sr — 
J {2} 4 e borum d oprias non haberer, j 
hindern traut / Dem hoffiert cr Per an 2. mens m nn 
Arte? jet arboribus infune. DT un 
——————— erhe Die. 
Adern (die) oder gäng feind® 7 dardurch der baum 
fafferats ſem nabzung anf der Erden jeucptrvena, 
arnıs, a 4 
DjP'rami,Diesteerehäft 0 Den fieinrofenakeramöre 
— 


Dolder oder gipffel Def banmsrarboriscacumen. 





















PIE - dr alles mandacht. 
Zu einen garen Stattwefen gehöre baror vud Burger, 
args nad rechefpeecher. Niere (das) der 
Baniartreingefchlecteines affens/Cynocephahis, a. Diedirt | 
dopichecus, (phins, vulgo papio. She aff. Marctt um baum/matrix,medullaarboris. 
Das marc ift nicht imallen blumen /infambuconalla 
et: corylo aliqua : in buxoar cornu nulla. Plın. v. 5. 


Baum /tomps ber bon dem Kebreifchen Eb, arbor, arbu- 
‚Der bur/dirligen/vliwen baum / har weder ſpand⸗oiſch⸗ 
bux us, cornus, olea, nec albumum, nee — 


ſtum, herba oder Bom / excelſus fuit, eminuit. Hine Ger- 
—VV 2 era —* . Oflinon habentforba: camem 
BR Es u” buci: &plurimzmambauıedullam, Play, 
Bon. —* arbol. er Pol. drjeu, Mlaferrüber, \ wi * 
* GA 1. arbre. vn. termeüfa. s x Sr 
4 ws i ein naftin einem Breit’ modus, Baffch bleaberjirdeh- 
6 — ——— er 4 2 weiß / binbe im — *— Spira ubi & 
eh chiorum h & * * feconuoluere venzatguenodi. Plin, 26,39. ‚aafl- 
RE di eh sr — — — Arnaden / corten, inanimatiendie, * 
Atc ua en — * * ‚Die jderfteriudszwifchen dercuſerſten vn Des hoſgev- 
er —— rn igaum diem Ar — jiyer fsertrinde/cornex vitalis, Plinio. | 
. bos,.nc > inden / Die vınb den baum hangt l 
— man fürfeheibt /jrotfähen etwas legt/ riegel/ ——— — Ken * 
— — — Eichmwaii an den blumen ’clauus,fungus, Plin. 
Baum/groffer rom 7 eigentlich In eimemgebew „Der fpontralburmum, corticiproxiemum, d color bed. 
erabs, lignum duplex, ex duohus compadtum lignis adı- Rum, gleicht 8:6 Bem fehmeer in einem tbier. 
pouftro. Ge, dexir, Ir. traue. Der fponcift weich omndauch Das drafie an iinan 
Saum fo auch ander pageichen Bar faule onb wurmftb 


Ficij gratiä. Gul, une 
Baumftangrfangerftecfifcheit/ pertica, oblongus ba- 
eulus,vallus Virgilio,sduat, vuogmme, izun eb roiedt. 
Daum a2 Sehe ber jetiel gefpaunet wirdn.g% 2in holt entfpondöreinem polp den fpont nemen /arbo- 
genbaum z z sem exalburnare, 
Sanbbaum/vellis,pertica, qua foresac fenelliz adhr. in bageich roelche emtfponbet iff/roburexalburnatum. 
Etrammycaudex,firps, arboris eruis. 
Etimlinsarboris fiue plants crufculum, 


mantur. 
— machina wadtoria 
 Örimbbaum im I Mbgebamen ſtam obn äffrıruncus. j 
— PN 8” 2 ‚Derftodbarauffein Baum geffanben/ lirps eac 
„ Sesebaumbebefkange es ui 4 roricu/ſtumoſbarauf biedftan den Siumen geffune 
Artterbam/p or 2 —— * — Ben /pollices in „rbore ronfili. Col. BIER . 
—— Eiremw Imubvfe im Perbft von den AMumen felt/ ſronta- 
Schiff malun, male. vida, caduca,gqua pro framine in montanis unumtur. 
Purkei barauffder baum in ber erden / role auffeinent 






* 
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(Pere feribitung 
"Nfaftbaum g. der maifte basm im 
arbor nauls,abies. ug i — 
„Din mmaffhaum au, a fußffebetrradis,pes arboris. 
vlendere malum, Ches ’ 
—— ee 
Fe N 
“IR m role adern an cine tbier/ie - i 
Ns /och Darimn Der fegelbaum [Reben modius. Bmweig/ die jungen jıoeig an den binmen/ ſurculi ureht 
allsaum/longuri,ligaasllagur ©g wis intenjeiintur, pampinus in vite. * 
Dan. — 
ben mögen/arbulculae vires. Pill. de 


k.muruo verberene — 

— D——— 

— fpinbet'bamıt man DE Eorcheibaumanff B.iumtinvarbuleula,drbiben, 

— aMlafßrcochles * —— ame TE 
hieistorium, ingum, arlan Dsumin/ Raub / nt DR / A 

sale rk age, — — 


EeHEmnFr ser B2 


2 
" 
H 
u 

























Pe —— 
— id quod Aradice,caudice muldiplichtamafüm fe at. 
tollit,ut rubus. fruticofz plantz nunquam arbore» 


rum. x 
. A dentium, V. 
Baumtgteit der an / ſtupot, towor 


rbaumen will / der faulbaumet gern / das 
iſt / wer zu vil Haben will / dem wirdt ju wenig. Ne quæ 
ras mollia,ne contingant dura. 

Pur. Baum abhawen / arborem in orbem cædere, einen 
baum mach der lenge jimmern’ arborem in pulpam czde. 
se, arborem perpulpam dedolare. 

Oppof. Die duͤrꝛre vnd ontaugliche Aft von einem baum 
hawen / ramos inutilesex arboribus decidere, 

Baum diebiſcher weiß; abhawẽ / arbores furtim c@dere,fit 
dum animo celandi dominum cæduntur, etiamſi lina 
loco non moueantur. 


Dem baum laſſen / caſtrare, (carificare, fit incifo cortice uf. 


que ad materiam. 


Baum abfaubenrfpisenrabfchmeidenrarboresattondere, 
intercidere, decacuminare. 


"Den baum abſegen / arborẽ ſerrula defecare,recidere. Col, 


Ein baum riugwoeiß abſegen / abborem in orbem cadere, 
Sihe oben abhawen. 


Die baum ſtehend ab vom Epher / ſo damit vmbfangen / 


hederä arbores frangulantuır, Plin. 
Einem baum die alte rinden abziehen arborem excodi. 
care,Plin. 
Einen baum fluchs oder fanafam das erdrich annemen / 
wach ſen / arbore; — — com. 
prehendere,Col, Sihe geraten. 
* won _ vnd baumlin durch tägliche begiefs 
en auffbringenrolerum femina &arbores idianigri- 
——— animare, Col, Kae 
er baum ift außgehawen / vnd nicht mitden wurtzel⸗ 
—— er Darumb fineftur wie —* 
egtiExc c non evulſa, ita i. 
cetur,yides,Cic. 3 Seren 
Daum aufireusen mit den wurtzeln / arborem eradicare, 
sadicitus effodere, firpitus euellere. 
Ein baum tarborem dolare,proprie, 
Kin baum beiten, Cpelgen) inferere anborem &inarbo- 
rem, & arbori, Sihe deltzen / impffen. 
Ein baum zu bretteren ſchneiden / arborem in affamenta 
—— 
baum wider beziehen / arbores rurfüs aggerare, cumu· 
lare,firmenfe nn ; 
—— ſetzen. 
men baum butzen / das iſt / die durre vnd vnnutze 
von demſelbigen abhawen / arboren putare, ex rg 
mos inutiles decidere, 


der die bäum 
—* —* beſchneidet vnd fAubert/frondator, 


Erd vmb die 
EIER bäum fegewraggerare arborem,aggerare ter- 


Einem baum durch auffchneidung der näft embinnen, 

kufft machen/arborem interlucare, 

Der baumfleuchtrarber fugit, Col, hoceft, arbor preffa 
prementi ceditretro, 


Ein baum trucht ond fleuchtden andern, arborauborem 
‘premitac fugit,Col, 


Graben machen / darein man die junge bänım feige  facere, 
fodere, fcrobem,foueam facere, in qua furculus depangie 
—— — ——— 
Impfen / beltzen / ſthe oben baum beltzen / item impfen / 
cuftrare, Sihe laſſen. nz 
Bäm auf der Erden legen/Prouerb. de vanitatt · 
Einem baum die näftonten herauff nemen rund hafft mas 
_ Aenraborem füblucare, 
Die bäum alfo nach der ordnung ſetzen / das fe allweg 
— ſtehend / —— 
betrarbores in quincuntem difponere, idq cum 
en? furfum ac deorfum verfus ordines 
“ defignantım, hoemodo, *, *, *, * * 


” .r ” 
Pflantzen / leere arbores, feminare ftirpes, facere olinerü, 
infituere vineam,vulgo plantare. Sihe pflangen. 
Pflantzen / daran weinreben jujiebensarbuftare. Pidt. 
Den bäumen omb die rourgel raumen / arbores ablaque. 





are. 
Schelen / die rind abziehen/decorticare,exconticare arbo. 


sem. 
Einen baum rings herumb ſchelen / oder außbrennen / 
arborem cingere aut exurere. 
Scheren / tondere. 
Ein holtz / deſſen baum man von def; laubs vnd boſchel 
—* wegen pflegt zu ſchneiden / oder zu ſcheren nemus 
wonfile. 
Krfichehdum ſchlagen wider auf / wann fie abgeharoen 
voerden/quxdam arbores cædue funt,Col. Sihe aich. 
Ein baum mit der ſegen ſchneiden / aaboteni ſecare. 
Ein daum nach der leng ſegen oder ſpalten / arborem in 
pulpam cædere. 
Setzen / baum ſetzen / achores ferere,ponere,pangere. 
Ein weinſtoct ju einem baum fenensoder an einen baum 
Binden und daran auffjigien/vitem arboriapplicare, ad. 
iungere aıborem, mantare, 
in baum ftimfen/ftunen/arborem decacuminare, Col. 
Baum ftugen/ftucten/frondare,putare : & putatio, fron. 
datio. 
Baumſtacker / baumſchneitler / der die baum erhawet / pu · 
tator,frondator. 
Die bäumtragen ein Jar vmbs ander / arborum fertili. 
tas alternat,arbores alternant fructus, Plin, 
Ein baum truckt den andern/arbor arborem premit, Col, 
Ein baum miteinem ftein verlegen merffenscadere faxo 
arborem, 
Die baum nach der dungung ombgrabenrarbores flerco- 
ratas circumfodere. 
Der bäum warten/arbores curare,Col, 
Werffen fine verlegen. 
Come. Baum aſt / aſt / zweig / ramus, arborisbrachium, 
Baumfahrenrengelfüh/polypodium,filicula. 
Baumfafdleuisaccipiter,falco, dendrofaleus. 
Baumfracht / allerley daumfrucht / ein jedes baum ober 
das man jffet/fruftusomnis generis, qui ſunt eſui ſeu e- 
diles,arborei fætus. Virg. 
Baoum obs mitrseichen ſchalen / poma, (in fpecie) 
Baum obs mit harten fchalenrmuces,enzöchum, 
Baumgansranfer arboreus,concha anatifera.V B. 
Baumgarten/arborerum,arbuftum,arbuftiunslocus, 


Baumgarten’ obsgarten / pomarium, locus fruftuum 
grau conisus, 


R Baum · 








a9 
; thias,ceachias. Pi. Siheheckelrklerter. 


Baumbecherifpechtipicus, Martius, fic di u 
. facerfir Marti. x — A —— 
«+ Baunbigel/Sihe Met. 
Baumleiterialz erismare fultæ, patibulum, 
"Baunmmeilterrein oberfüßzer/porcior,limenarcha, 
Baummiſch (das) mulcus, Not 
Cic,  Phenicurus Ariſt. rucicilla 


Baum nacht gallen / 
Shmänglin/acredula 


Gazz, 
Baumnuß /welſche er nux bafılica, regia, q. 


Touisglans,veliuvans. Zihe nuf 
fr 


1 Baumobs/fühe obenbaumfr ucht, 
Groß baumobs / es hab gleich ein weiche oder harte rin» 
den / als nufräpffel/birnsterjchen / pflaumen / pferfich / 


neſpelin / vomum. 
Baumo/oleum proprie,olivum. Sihe dl. 


+. Baumpichermufpidelrsaumlaufferrhita,nomen auis, 
Baumreuterrzlurug,.clurus/yluelzis, q.d. equesarbos 


zum,carus, felis, 
Banmieg/leminarium,plantarium vulgo,«;wpa. 


Faumjihererrder die baum ſchueitert / baum/chorer / 


Yarborator. 


tumor fungolus, M⸗. 
Baumftarsfaft tard/robuftus, validus. 


‚ barbare coto, Sche woll/baummurm. 
SPECIES ARBORIS. 


‚ Übrabams baum/lalix Amerina. Yirbbnum/quercun 


Hlberbaumvpappelbaumspopulus, Heıculis arbor, 
pffelbaum/pomus, Ymarellenbaum/mnal’Armeniac, 


, Aıbbaum’kaxinus. Afpenbaum/populusnigra, 
Bechbaumspicea. Birdbaumyberuls, 
Buchbaumrfagus. Buchsbaumsbuxus 
Birubaumipyrus. Wilder birnbaumspyrafter, 


Erdernbaum/ Cedrus. Citronbaunt/ciereus, malus Ady- 
Eornelbaumsdirlisenbaum/welfctirfbbaum/ comus. 


zia medica. 
Creusbaum / wunderbaum/ cinus, campuua maiot. 


Eonprejfenbaumscyparyllus. 
Daunenbaumrmalfbaumrabies, 
Darttelbaumspalesa, Elſertaum/erſencaum / alnus 
rbhrumfaxinus. Fibenbsum/tasus. 

Saulbaumyıhamaus, hangula, Matıh. 
Seigenbaum/heus. Wilder feigeubaum/capriũcus. 
Seuchtensfichtenbaum/pinus. 
Sruchtbaum/pomus, arbor Fugifera,frullifera, 
Gerberbaumsgercenbaum/luber. 
Gramatenbaunmalus punica. Safeinußbaum/corylus, 
Imenbaum/ ulmus. Fudasbaumskliqus ſilueſtus. 


——— 
— 
Kienbaumseedapicea. Kırfobbaum scerafus. 
x orchbaum/trachbaum/luber, arbor leuilsimi ligni. 
KRüttenbaumsmalus cydonia,cotonia. 
Leufbaum/alnus nigra. Lerchenbaum/larix. : 
Limowienbaumymalüs limonia. Lindenbaum / tilia 
£orberbaum/laurenbaumylaurus. 
Eonısbaum/Aene, Ainbes, Diole. 
s kamygdalı 
Mauloceraum/morus. 
z/chylus 


Manbelbaum/amygdalı 
VRaftirbaumylenolcu 
frelbaum/melpslus, 


r 
Zefpelbaum/ Ve, 
prrenbnumnmelfh beibelbßer, myrehus, 
pelbaum/mefpilus, Iupbaum/nur, 





, BAv 
Baumgeffer/waldgeiſter / Diyadle, hamadıyades, 
Nymphæ nemonim, Poetis. 

+ Baumbedelrbaumtletterlinzrinden tlieber/calidris, cer- 
Pferfichbaumsperlicus,malusperfica, 
ornenbaum/pınus. 

Quittenbaum / Nebenbaumy/malus cydonis, 


N Baumfiffimonoxylon,azuigiolä ex uno ligno, V. B. 
Zaumfhwanveiembrer nicht ongleich/panus, tuber, 


Baummachs/harg / relina. 
Baumwolſen/hambucion, bambacia, lana goſſypij, xyli 
‚ Aruricis,linum xylinum, lanaxylina, lignea, golsipina, 


BAD 
elbaumyolea,oliua, 


4 "u * 


. Wilder dibaumvol: 
Palmenbaumydastelbaum/pappelbaum, pa 
populus. ‚prunus, 
Pomerangenbaum/malus auranciı. s 


Ponbaum / 
Aeckholder haum / ꝛuniperus. 
Aaſtbaum / riftboig/ulmus camıpefttis. 
&arbaum/populus. Schlehen baum / prunusfy 
Segelbaum / am maſtbaum / ante una. 
SEcneeballen ſambucus roſea aquatica. Scuen 
ben i Sewbaumshyolciamu 


fe 
Sperberbaum / ſchmerberbaum / (Cam, 88,6) 
ſochus. eigen EA, 


Stiuctendbaum anagyris,Plauc. nautea. 

Scrrar baum / ſtyrax ſtyrax calamita. 
Taunenbaum / dannenbaum / abie⸗s. 
Teryenunbaum / terebinthus. 
ſmen ba um / Vmnßbaum / ulmus montana, vernzculs 
OVſmerbaum /ſtip⸗ Ylmenlis. 

. Wachboldersredbol juniperus. 
Waicensaumslolanunm fomniferum, Cam, 337: 
MWeidenbaumsalis, Weinſtock/ vitis 
Airnuſlenbaum/ ſtapliyloclendron, Plin, alijs pinus 


Zurgetbaum / lotus Cam. 86.b. c. 
Aıta. Comr. Baumbigel. Sibe Het. 
Erırw. Lin baum/ der aͤcker fr bie ſchwein teegt / are 


E 
* 


bor glancdiſem proprie. 
Alterbaum/amor verula. 
Alic bium feind boß zu bicgen / afte Hund baß beudig ja 
machen, 
Attebium tragen auch mol gitte frucht. 
Zinalten baum verfepen/annolam aiorẽ wanfplantz. 
tare,mellen abgewehnen / Das man von Jugent auffger 
mohnt hat. Xxacta ziateconaridedıfcere, quilsus dia ie 
wenes aflueuerint, Ad, Er. 118. 
Aſtig Banmyein baum mit oil dfterpmeigfrarborramol, 
Wereinaftigeu baum willin ein hauß Bringenber uff 
nicht die smeize rodlien vor binein bringen /_ Da fie bald 


merden becchen / oder fi fperzen / fondern nuufi ſich vom 
ſtam̃ anfangen/ da fichs alles beugen left. 
in baum / der feine naſt weit außbrettrarbor parula. 


in breitersweiter baumvarbor ampla,parula. 
A in haum / der zum breunpolg abgehbamwen worden / are 


borcomburendi caubı fucciha. 
in Baum ber Babin verosdnet /bas man Ihne jerſamca 
end verbiennen follerarborconcidendo deftinara, Vip 
Zin Baum der ſchel bolg trege/ vund gefchbmaitet nolcht 
arbor gremialis. ©ihe vntenrarbor tonſilis. 
in Dicker oder dünner baum / denia vel tenuis arbor, 
# in dürser baum /arbor retoırida. 
in faufer baumymala, putris,arbor. dirder auaren 
in faufer baum fan nicht gute frucht bringen/ Nonpoe 
tel arbor mala hudtus bonos ficere. A malis nihil, 
malum. 
in fruchtbar Baumsber frucht Bringt /_ ber geratrdgk/ 
arbor felix, fru@lifera, frugifera, 
‚Ein kaum der fruche beinge/die der Men ſchſſc arbor 
pomifera. 
er fruchbar hium abhamex / Der gibt bzeiffig fbHing 
Ju Bußrondmuf Darzı deu fobaden legen I. €. 
in kaum/der mermal tregt in Far/arbor bitera. 
in um ber ein Far mb das ander tregt / arbor alter 


4 
P ö 


nis annis ferulis, 
„Der fruchtbaren hium rwarterscurator arborum, 
Kin onfruchbarer Baum/der feiner arı nach nichts Ira 
arbor infelix, infzcunda,ltetilis. 
Ölicjelig Baumrein baum fogus feucht bsiugt + aber 





nn tolımdmag eriodiniu nem‘ 
Der wind wirfft 
L Son Rei 


— 


nic hdunyarborn let yuemadmodum Lara k. 


”geren, ° 

zin ————— oder gar 
— J abo mecdiociis aut ınaximi incre. 
— — 

Ein guter baum / bringt gute fruchts 

Lin guter baum kan nicht arge fruchte 
Ein guter baum tregtauch wol waſſer reifer. 
Gute baͤum tragen . Cognarum huic. 

er 
von t 

Holer baumrarbor catıa. — 


— in einen 


Kleine / nidere baͤumlin / arbores pumilz,humiles, 
N re oder gar klein 
Baam die hwen / dꝛe / b 
rapie a viertlufftig feindy auboresbifide, 
" Rrummer baumrarbor ineurua. 
_ Langer baum / procera. 

BR ea langer ang gen ———— 
U 


er ER REN denn beugen. 

@ Janger baumıpflängtin, — virge,planız 
h — I padti, qui cum radıces egerunt uans · 

Janger baum / arhot nouella. 


Diejungebium beffert 
2 —* ſſer — — arbor 


‚Haft du ein ungezogen Rinde 
So ſtraff es / vnd fen Ihmmicht zu gelind. 
biegen lath / 













Lin junger baum ſich 
So dem ein alter wider ftarh- 


 Sepfla 
—— —— —— domelticz, 


Ein — re 
» Iatopiaria, 


Baum / darnon man im andern oderdsitten Dar / Hei 
reiſer oder bortzen ſchueidet / arbore; gremiales, = 


Ein baum / den man röinters 
arbortonfilis, Plin. a ar 
Kin banm / der von deß fehattens wegen gepflangt wirt, 


wie ein Linderhat breite bletter/ Germaniz ignota, ut vie 
Adelti opinantur, platamuis, 


abe. 
— ** 


— ya 


en nt Bene num tn 


. sulgs patitur,ä verzpiculis 


ı Baum der erdandtnuß gutes vnd boͤſes ‚sıbonfcieneie 


eſt, quanta bona anuſiſſet, federiam quantım — 





Wenter / breiter baum / acbo RE 
Wilde baum · die hen feibe wachffen —— 
— — 


era 
pe acht gutem fchar 
Ein (genau Ant mieanfih man 
— wilde Fräser man wart nd 
pflege ſein / wie 
—— feis 1 wa ende Sue vhamtoengeh> 


Baum / ſo wurmftichig wirt / —— vermi« 
anfeltarur; id; 


‚Usatur, cot⸗ 
zumpitur, 


boni & malı : appellatio prophetiea, fignificans aliquid de 
futuro euentu; quia Adam nen ſolum vidır &Kexpertus 


Gibiaccerhuider, 


Bäum fo jtets gränenrarbores perpetua coma virentes, 

in cauſa eſt, qui ſuo lentore facit, ut ſibipſi iuf· 
crats 

Zamer baum / garten banmyarbar hortenfis. 

Pa ov. Anden früchten merckt mans wwiedef baums ges 

wartet fenryıwWeysor ren empufe dnugmieweni: educa- 

toarboris (rufticauio,Hieron.) ex frudtibus deprehendi. 


wr, Syr. 22. v. 10. Arbordenotat cor humanum : fru · 
, &uslermonem prolatum. Visi charadter Siermone naici · 
wur 


Yuffwelchen ort der baum fellt da wirt erfigen + Ed. 


11.v. 5. Qualem te inuenio, talem te iudico, 


Ber den frachten ertentman den baum De frußtu arbe- 
tem <oynoico, 


Die früchte zeigen den baum, 
Den ſchalck nenne man von feinerthat / wie man 2 
baum andemwfrärhten tent. 
Das rohꝛ bleibt durch gelind nachgeben‘ 
Der baum felt durch hart roiderftreben- 
Der baum felt vicht vomerften ſchlag. 


Den baum follman biegen weil er jung iſt / wirt er alt / ſo 
will er vngebogen ſein / oder bricht. 


‚Den baum ſoll man imehren halten / dauon man ſchatten 
hat. 


Der baum muß zunor gut ſein / ehe er gute fruchte bringt. 
—— jhm ſelbs deine apffel / Nemo ſibi nalei · 


Die baͤum můͤſſen erft blahen / ehe fie Frucht tragen. 

Die frucht iſt wieder baum / vnd ſchmecket auch wie der 
baum. 

Ein baum biähet wol ſchoͤn vnd voll / aber es felt vil ab. 
Ein baum bringt gute frucht / zugleich dem gartuer und 
den ſewen / die fich an baͤum reibensoßer böfen buben / die 
Die äfte zubrechen. Bonus virpiodeft tum amicis mm 
inimicis. 
Ein yegtlicher baum / der wicht gute Frucht bringt / wirdi 
abgehawen / vnd ins fewer 

Kin boͤſen alt muß man leiden umb def; baums willen 

x gefekdem dich tein baum / daran er Be 


R ſuſpen · 
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-Bauflenyraufen, ertra, hen „cbmmotere, — 
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non moderstosadıh yıhmumm. ten/berveitten/deciperc, ——— PT 
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seroiees die Kinder tragen / mann fie leben geben/ BAchacn/ac bberein en “ 
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Pur, Ein jeder feitfich Searkeiten ’ das une 
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Bebung /erniteren / uemot eothous concußsio: qualıs 
% eſt febricitantium, frigentiunn, timentium, - 
"Cour. Erdbeben htteren / Erdyittern / ynlgo 
Erdbiden en mi commotio, congulsio, 


en eongunlino,ariemtie, tempnrucps. Agita- 
x ee in-anteriora & pofte- 
= nota: concusiturad fuperiora & inferiora:arietatur, cum 












Bebenhaufer/Febiana caftra, — Thzbiana, 
Pol, Rheiæ oppidum, quod nunc forte Bobenhanfen 
Sc /ungnugen ingam. 
De wei: ig machen /cruentare, , eruore inficere, im. 
blut eine ig, eruentus, fan- 
confperfus,cruore macularus. ara. © 
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Non fuit Aurolycitam piceata manus. 


— — 


Bech bꝛeuueg /picem coqueie;cum coquitur pix ex picea. 
Wein der nach bech ſchmieckt / picatum vinum, 
Wer bech angreifft / der beſudelt ſich darmit / qui picem 
tangit,contaminarur ea, Syr. 13. 1. Pro. De quacunque 
” este pane Improborum — ——— 
nos fanuliaies feıpunt. 


’-Co mr Bech baum / cin —— te) — 


eiurtlem cum pinu generis,abies nigra,arborpicaria, 
TARG. apie aubre lapoerr nyo vias ternio / 
che trer ⸗·ignet / garipot. "femme ta torozto 
Bau ——— Gaz.miu,wiros. femme. © 
meta. Has. pino / ue ⸗ Ira, piella pezzo 
Bom. ſmrt. gro. Pol, Kl 
Oben Hrn. jurot / fer ; 
Bech farb / ſchwartz wie bech / piceus color, — 
Bechlamperfarfelrlampas,fax eg — 
iasir,churus ſplendidus. 
Bech hut / bechtrautz / picaric 
WBethring / fewrring / ſ mie peu (che 
yuge erichterrmalleoli, manipulı (partei, pice & fülphure 
yuiin Bammnati demurisin hoftesdeuolhuuntur, 
ger bech oder kolen vmbgehet / der — —— 
ich diehände, 
Zerlaſſen bech ’pix liquida, 
Bech bengel / Schufterı Schneider / wc 
tum, plebeius,idiota,ruftieus. 


WBech 4 bach, sivus, daunenher erfiche Doͤrffer end 
Schtöfferbender Moͤſe in Holland gedant worden, 
Bach / Diepenbech / Schöubechidc, 

Bechet / RXoulch / leaus / glaßz / allerlen trinckgeſchirr / Sax. 
becken "alın,capis,idis, 0bba,quodliber poculum, fcaphi- 
um,iftdas Griechiſch win, ‚run, unde mnie, wenig, 
„LANS-asuppe. valffenu A hoire Heuer. 

„Ba 1. cen becket. komme vn gobe- Hi. pohar. 
Bon. tofflicene "Tet "" Ira, bichiere / 
cifsta. "Gut, gotto. 
Gauon ven tat Hs. voſo para Por. tuffit, 
Dar. Berteritn trinctgefchielin 7 fo mit einem irunck 

‘ — ftreines ſlacksfehig / acerabuhum, cali. 

— oder 2,006 vnnd ein drinne oder 
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ecym conre- Sundbeerbandına ehirr/ 
git foramen trachez, & pohibetingre din ae 2 trulleum, quo aqua fer gr polen We he 
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Doll bechermachen teiseniweifioudgelert. bes. zemgduniszheuns" -imantr Bacinabe 


+ Ber.banibeten Hr. dplatoo mani / basiler 
Bon, medenice ' furute paraar com 
'mutäronproadfo guamanoar bas — 
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aufß das auch Das außwendiae rein werde, 
Im Sommer trinc man fũ ſer auß dem becherrimroim - aiffenu a lauer los mann 
reraufeinem glafı, Erırn. Ötlberin banbbecten febt füdner gebe 
Bed, pittos, vom bachen / pinſere. &ibe backen. rn. Busen 1 ge — J 
«Anc.baterof Gar peftriffeur. ecro fIroteng, utnuncmagma J wi 
ce. Breade, Gre. ran. Ira, piftorerfors Kuibechrift fo — gläferednfonberfeinkccun * 
‚» Bar: ceubadten Hıs, panıdero malen °' ; Ben * We; J 
Bon,pehar. Hrwm.benvrfei, Por.piclare- ZREAN,., 91; 
Dax, Beiter/breibader: pfifter/ pilfor, furnanius, ‚uf Schirbechenspehuis tanforia,concha, labrum. 
" ‚ex fürmno, pauss Que coduraguzfkun facit, — ‚pa- Beden, Rörtaften von allerlen zeugrbariun Das * 
nihcNs.. rg, eine 
Bechn/becterenhurnaria,pißix,artopta. ect/bas man in ehem gi feherbr ſc 
jeden beihen dus Brotverkauffen / ober Naben „um; luxus —————— urebatun % 
herlag treiben, pillorum inflitores. nunc magnates, Mart. 
Fran zei piltorium,ler IR 1% Pu. Dit dem bechen ein RE 
Daterbaufibectbauß/domuspilloni, . Pe ee ee 
. Con». BedenwertPpandreret: pillura. 
Bedterfisäffefchauffel/bsollum — a gr 
Beterieugsinltnmenzpillerum propri . _ oc eriam [pe puudosis ABC lee 
" Pr. Penn bie Bersen bramer end Becher ſind BED Da 
he — 7 „aset HM Beate c. 
Der ofen ft aller —— eDacht/zemettrobsen ht, Idem, prafstun 
——— ac, sc 7 2 — 40 RE TE 
—— alfon, Pod ie, u, © Zebalbe'vokbtbencheuräbe’confiltundiigenein 
Hecke fch/Bextelbaub/beimr Shuembauß/- aber ne il nik gröfferen Beßicht 7 yianıa um 
Bis, edlöh —— — — Ne er r- 7 
um 3 Bockyg. hirainumn gu ro * elimitosiöhsäpiene 
—— — — — Mingrefcbichte gesterte red/noill, babe 3 
or faller. Bemchim/ ap Gr hg = — — gr 
„con hehn/ ° B7 77 Sr 7 ßen zuediarus, delibersttts e 
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Ward nicht jugutemendgebsacht. 
eifer ſein / calida 


$3 (Zuuor ** — 


Feen roß geacht. 
Mann du dich vor haſt (won) 
So ruhe nicht / biß es wirt dollbracht. 


Priosquaim ini yeonfalıo: :&ubiconfulueris, mature 
ki Salto opus eſt 


t / ge —— — fein / im willen 
fein —— häbsere, € nee,fih 'iptoponeie, velle, 
Pur. Bitt woͤllet jeder zeit dahin nad Hiäe wie fridr 
rape undeinigkeirerhaften erden md 
Cop. Nach bedacht / malo ackepto Pi 
DVorgerhantnd nach bedacht / har — in groß leid 
„geb: achıpolt fatum Kapiens, Rebus is peraflis ef Cleon, 

‘ Promerhem, ' 


Dortehacermiseißrcogktinan,d, um, ‚preis, a, um, 
. confulit &toghtark, 


r „Die vortebachten oh d amiei u / przuil 
—— pm Achteften? pr 


. su sftvildaran gelegen * ———— 
ben ſey / permultum intereſt, unum utum perturbatione 

Imanirmi.an eonſulto de cogitaio fiatimum. 

Ein weiſer dedenckt ſich vor / an eientis guicquidho. 
mini acadere pofsir,idprmeditari, Ce 

+ Wibedachtrimparatus,non Ed. 


Die unbedachten S6el find am ſchwerſten / Non ia 
eek maximeforiume, ra 
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de 
‚Bu " ee reden cognaid vera facere 
fan and ſeiſſs ſchreiden m Aeturätt &ogita 


. Dasevachefomincogia Qui ni Filmineoshens: 
Debatten in. 


—— ir oder ein gut du 
elle memorem, | 
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Dedahıfamıbedemdigebachfanlich/csiun, confi- , 


wort / bel⸗ 
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g Br min LET — 
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—— 
motturfft / ‚egeltie. 
se 2 Beier taamarkar indigus, cuie 
1gus zus, opis,confihj 
* Lines guten wamen bedörffen/bona — 
 bedarffsyopus mihiefl, opus cum yerbohabeo non 


pur & Bedärff deines rafts / opus mihi ellconflio 
_two,conhilijtui, velconfilio woegeo, indigeo, andem 





* enim eflfignificationis & & conftruftionis egeo & indi. 


Veran fewer bedarffı muß es im ER 
" Quilucerna egent,infunduntoleum. Siheafchrn. 
Iſt auch ciwas / darzu hr meines dienſts bedärffet nun. 


zus eil,quod opera mea yohisopus fie? 


n einem frud baren und feiſten beden bedarff ch feinee 
waſſerens wicht, lio pinguiäue cainpo non —— 


immnuen; nuus Col, 


Prov. N te heut bedoͤrffen vil gerben, 
Das Fang area engen 


Sole wernfoman foßenbe bedarf r der oute lobe 
ſih ſelbs wet. 


Das groſſe Sedarff vil. 


Töchtern gibt angesehenen . 


Sohnen was mantan. 


—— iſt amreichſten / Dereeichtumb am wenoen Ser 


3 Die ſtarden bedärffen der arten nicht, fonterndig. 
‚ Mtaniten. Math. 9.12. Marc. a, 27, Luc, 5. Eu Pz 


Iuuencus lıb. 2.3 6, 

Non (inguit) medıcis opus et, ubi fortia membra; 
Intemerata falus vegetat, vuesque miniftrat, 
Argris led.merito milerans adhubendamedela 
Ein lag bedarff wol zehen dicht / 

Biß ſle emner warheit mar gieich ficht. 
Ein toͤrichie red/bedarff bein weiſe antwort. 
—— ap das er nicht 


* iſt boͤß einem wahr Era der she ſelbs bedarff. 
bedarff ye alzeit ciner deß andern, 


Tees gluͤck bedarfi man wol 


Herzen bedürfen armer lent hulff vnd raht wol. 
GButet rahi bedarff nicht mehr nur das man Ihm folge, 
> ren iſt e meh: man fein bedarff / Terra amat 


mbrem. 


Fraheenarsuf! Aechsfichen mubfe gleicher 
By iſt ſo groß / der nicht dastleine bedärffie. 
einen Hund ſorgen / der a corne 
—— —* e excrucies, 
eut / je weniger geſetz ——S— 
te teiner berapefchlagung. 
bedarff⸗ er gern. 
boͤß Weid hat / der bedarf teines Teuffels. 
. Sg 
———— (harte williger an. 
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en rn chi elamen, 

velatur. 

en Dieätireig nd andere ebechung derer / ſo ein fußfall 
—5* velamenta alia ſupplicum. 

cdecken / auffbreiten / inſternere. FHuluiqque — 

— Virg. 
lich „abfeonditt,latenter. V. B. 

nonJEo mid Aal meinem one 


Oh natur ond ſchuld Taffen ſich mir feigenbfettern 
icht bedecken / noch verbergen. 
Aller Engel und Meuſchen en frömsteitzift vil zu ſchmal 
eines Menfchen fünd zubedecken / wenn Die decke gleich 
* _ pberalfe Himmel reichete. 
Der guten freund laſt / ſoll man bedecken. 
Wenn der Strauß mit dem hals vuter einen zweig 
ompt / ſo meint er / er ſey gar bedecket. 
Bedell / hat den namen von dem bieten’ wirt auff den ho⸗ 
ben Schulen alfogenant/apparitor academiæ, ıhabdu- 
> chus academiz, accenfus, minifter ſcholæ: Clauarius, 
- quod <lauam argenteam gerat Ludouicus Viues. 
Eedellrbättel/fchergant/apparitor, viator,lidtor, conlu- 
lis &pratoris minitter. Sihe bittel. 


Bedencken / gedencken / nachdencken / zu hertzen / zu ge⸗ 
müt nemen/füren betrachten / ermeſſen / erwegen / medi- 
tati ſecum, cogitate, cogitatione percurrete, perquirere, 
confiderare,expendere,perpendere,verlareanimo: 
Cehr ons bedencken / das wir ſterben muſſen / Pfal 90.11. 
ztatem meiri noltram ſic vſtende, ut mẽtem acquiramus 
fapientem, 

> Bebenchunigrbedenchen/behertigung) cogitatio, delibe- 

w yatio,meditatio, relpeätus cogitatum, 

In bedenctung def vnſietien ftander3. Macc. 4. 

Iredenchlichrbene confiderandum, quod ınente expendi 

debet. 

Bedenckig / bedencklich / cogitate, ptæmeditate. 

Fredichtigronbedächtig’cogitatum,non cogitatum. 

Dubed ichtige wore/find offt ware wort / lingua lapſa ſe · 


pe verum m dicit 
Auf einem vollen topff tommen lauter Tanheuſers bes 
denken. 
co ur. Beben chtag/inducizdeliberatoriz. 
d gteiffigseden.ten/auffder goldivag wegen / repu- 


Pu x. Sie 
tare,maximt meditarı feehin,totoanimo cogitäre, Dum 


hzc mecum reputo, Cic 


Hin vnd per bebenchen/recogitare: {iterum, itenımäue co- 


Er ehendmier den andern fotfsetrögen Haben cohfiders, 


— ⸗ fraudsfle dicatür. 
F ae hen ifttein bedeneten/tein procifef in ea Cih- 


Dunham 
dubi nulla € 
sr ——— nondubitanten, (use 
confidenter (alıquid facere.) 
Se aharpmmbeit bedentren geimäche> fondern er Hat fich 
in gefahr ſeines lebe vmbdeinet 
Non dubitauit& 
: Damuft dich beſſer 6x 
mutandum, nn — 
pra dederam 
a en letztes end / 
Vnd dich von fünden wend- 
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So bleibt die ſand von demerthaͤrr. 

X edeuct/barnach Iendtorcondideta 

dere,/ nr —— mar SS 
— | 

bedencheurbringtfrommen., 


Eile nicht zu ſeht / bedenct dich wol / 

Die zeit gibtrhat / wie 

Ein jeder ſich bedencke / *4 
Ehe er gibt trew vnd fhinde: nn 
nennen 
er haben hatıber bebenchesjufpa 
Mer fich bedenckterſt nach der that 0" 
— —⏑————— a ch 

ka nic, are,exen 






mitatibus. 

—— FEN denotare, — 
portendere,tompt her von deuten. 
Pur. Nichts zu bedeuten haben / ee paruimomenti, Et, 
ad caufam nihıl pertinens,alienum ä reipfa. Extra @ au 
fam hicdatur,hocelt,« mterdrs. 

TB as bedeuts/dasdudirfürchteftt guide, quod tepi- 
das? Ter. Eun. 2 
Sagen was der traum hedeutet/ Dan. 4. 3. Signihcatio- 
nem fomnij oftendere, \ 
Bedeuter/interpres,explicator,declarator, 
Bedeutlichrapert,hignificanten,exprefle, 
Bedeurungranzeigung/fignificauo,hgnificatus — 
pretatio, cdeclaiatio expoſiuo. 
— — ſententia Ci 
cuten 


Bedit nen / dienen / dienſt beweifen/placere, — 
re, gratiam referre,ſenure, conlulete. Belgis 
ofhcium,fungi- ofhcio, 

Kan ich Dir bedienen, fo will ichs nicht enterlaffens fi 

ms commodis.confulere, ( tibi tribwere officium, erga 

te efhcium adhıbere ) potero nonintermittam. + 

Ich hab diſen ort 5. Jar bedienet / ↄmiuiſtaui htud⸗ 

loci oſſicium quinque annos. 

ss ein dienft gebenvofhicium alicuiman- 
u 

Bedienfterbeamptrofficialis. Siheoben/beampt. 

Bedientibefürderlichrunlis. u 7 ' 

So ich dir bedient ſein kan / will ich AA 

nulli officio,(operz) quo tibi prodeffe pollum;parcam. 

Bedingen / bedingung befcheid / vorbehalt / Proreftari- - 

on/vorfchlagrcendicio,condidtio, — paßtin, 


dilceptatig,exceptio. * 
Mit dem beding / eum hac —— 
—— 


dicere,pagıfa,proteftan,tellauionem interponere, conta- 
dicere. ruialr ναναν— 
Pur. Ben feinen bedingungen bleiben / Rare condicio- 
nibus ſuis · — ſtanclum eſt, 


— — 


ipſe tulit. un 3 17 

Bao,l bermach tief, 
Bedör en/ mauglen fihe Bedarffen. rast ai 

Dermol härffbeDöefftersye | Hi, FH — ER 






Kaftons fieernftlich bedrehen / AR. 4.17. 
„ Bedröere den wind und und dab Meer Matıhi 8, a8: Wen- 
——— — D——— h X —E 


1 Sa tie nn — 
ee bedrengen’led? 


qua cos prement hoftes. 








2uu, Srikt 


Lars zz) 





„au mr i 
Memes Bednmctens fuſt oder ongefetd ein ſchuh lang / 
a ö p ir ini” vi ir \ * 
(0% elk ovium, Varzo. ,.,., | 
———— 


Veede / aihut & ordinariz indiioner,quspofekonibus 
Ste polisfsionibusindieunmn, 4.00% 000) 
Comp. CLandsbeede / laudsſtewr / Meybeede / Hetbhſt⸗ 
¶ðjx. Schasuus de fferto. 
abſagen abtlagen / vnd verwahren / feinde, 
brieff gefahrlich uſchreiben / difhdarones apuil vetere⸗ 
s; apud quos rekeptum fuirlites armis finire, 
-" Cublatasandenn ieronithe Cifären, 
Delivererite Afforifh KRöyig , ein Sohn Nimobds / 
bon reichen ve Ya 14. Cap. Delus. 
Bect / Bärrufun:.. 
beare 1 OR: ger 
Brı.derr/bors.  Hıs.offo, 
=» Bon. nedwed. Hy. medue. 
GAr.ours, „...Irakorfe 
& Den. Beerfin’bärkinrurfalus. 
Berlinums,Maxchiz urbs florentifsima,fedes Mar. 
4 ehionnm + Sic dicta quod fit condita 
u 


" ab Albeıto Vıfo principe Alhandtino, queriadmodum 


Pol. niedwiedz / 
wewer. 


& alæ urbes 
denominare 












r Cow?. Bernpautrpellis urfina, 
Die Bernhautverkauffen 'eheder bir geſtochen / far die 
wiegen ſorgen / ehe das Kind geboren iſt / der Tochter 
„ein Maut gebensche fie geboren wire) ante lentem au- 
3 'gere ollarn. Sihe bar. 


Pa. Wud bern / ſein bey einauder gern. 

Enm Sie darffen die haut nen zuſagen / 
— Ehe ſie den deren geftochen haben, I, 
ernten Sarin &- weitzerland / Bernai ij 
„ eundn A — — er 
TCour. Dietrichshe 


bern’ Verona, Sugar, “rem, ciuftıs 
„ Juliz,fitaad Aihefin, ubi optim, iquifsi 
„heatrum videie c en wi — —— er 
Ener ISttDon BernsVeronenfi. 
rndard / Bemard/Bernardus,i bern et art / qu uſi. 
num cor fine animum haben ab ingenio, cui — 
onas nimis auidi happonimus, r 
folımy. 


Aiforwu dokniniis Beinari 
„wodo Bernhardus, rau 


ef bern 






* Senstollere ercora, latzinas purgarg, 
— 
Primus, a ? 


nik) genentwirt ı 


5: Pe 7 en 
i 


Marchicz Bernauia, Beivyaldiaabeodkm * 
Bertlin / eun mis Site yerfi, 






"VOR Hathtit der 
' EURE 





— — zu ne 


#,gahodtn. ; Hyn,ofäh/iore, Pol, roffeltan 
„gan fruitdes uses che c·· 


ur füb poino non comtinranttt, (ed füb frutu abonım. 


“ Acım fünt grana in ununı rdefnum epeuntia-baccz cum 


Teer dıp raifin. Ira. ım gran 

Bal iavelonten, Gre.subrieme. _Pitia, 

Bon, efeffelin! His. granſtillo de Pol. garni zia⸗ 
n / hajecif rasche, gedy winnen. 


Derrapprdrappider kamptraube, daran die beer / vace- 
mus ſcapus tamulis, hoius/ uua unde acini dependent. 


7486. agrape Gar. raiſin. Ira. uua. 
or beine, Gar. sufo, _ Por. Wemnna ia⸗ 
"Bar. drunue) 15. wild. goda. 
wyn druhne. Hr x. ſzeulen / 
Bo n.brogem Izis ı gereid. 
Die belg von — bekrn Pike atinorum, 


Das. Beerlinyafs von traubeh/chherv oder andere Ach. 
ni&baccz,frultus vitisconftans fcapo Kadni, 
Beerlinyats ſchlehen treufelßeer end dergleichen) bac. 
cula, Pi, 

Pur, Die verdorbne beer bon einem trauben abtlauben / 
UUz acına corrupta purgaze. Col, 

Toms, Mirenbeerrärtichkeer/ebulibacez. ' 
Adlas beer Dogelbeerrarefletsefhrugt, Adels beer / Cin 
Bol.) frucht von wildem fperswerbanm) 
m“ 


Arlesbeer/ein gattung holtzbyrlein / iſt die Adlasbeer, 
mniebeer / NAmmeren / weiſſe tote tirfchen / coloreru- 
beradalbedinem declinante,carne copiola & dulci, cera⸗ 
fum. Apronianum videntur efl- ca que Bele= Pflaum⸗ 
Ierfchen vocant, Galli grandes ceriles, ceralia,ex ceral® 
Ruua omnium maxima, quæ utaliaaıbor fatiuaattolli. 
tur, fed folia latiora accraffora funt,fruftus maioreft, 
| Afperbeeitin/Hofterbeerrtreufeficer/fo geel vñ ſaßlecht 
ud/ zam groſelbeer / uva fpina,uua criſpa, groſſulana.vi 
tis pretia Plinij ‚offic. ribes. Efperig. efpine,fpma. Siht 
bet. Bocksbeer / hinbeer morum rubi. 
Braunbeer / brombeer / breme / tratzbeer / drlech beer / 
drumyelbeer / morum rubã, vulgaris. Don dannen auch 
das teutſch brombeertompt, perimetathefin q. urom. 
“ Ir. möredirouo. Grit. Sarine, Samıia, Sihe brombter 
ſtaud. Rraskeerri fenuium appıehenfione. 
 Brinholgheervacdniam,fic didum non Abaccis,fedq. 
‚eigen dich Garn, Sinnen, acinus liguftii, ut guidaininter- 
:ali) per vacinium, hyacindhım pergensius 
men fd weiß vnd Hlam/ihtelligunt, ‚aa 
lin/ivinbe Arabum,zizepha Smoni Seihi, pa- 
ku Afdlcanz acinil, Theoph, Galeno ferica, 


a7 BE “mal 


234 


ER 





gAnc, 








* 


‚nqANacherie -Galserife, * a e Ira. ciregia. be 
JF „u BEER: zunmmn Gra. nigdne, ’ Bol tujefnian; 





Vbacca fpinz,ceruali, cermina, Bon, „Hrn. — 
mlectoiia ſpinæ me Ix,acınus Rhamni folutioi. EX il. Rn: Pe DR 
lis e parant pidtores viride, faffigrün) Koffici. Comp. Spanifcheterfen, | nd 1J ſ + ia ze 
Hi um, ee hehaet t, Ba 7# 77 


nz (yrupum domelticum. 52 —— —— 
Cronsbeer/ rote heidelbeer / griffe lbeer / rote ſteinbeerlin / bl ur 
— ——— — in un FEAR PR AR — 
a habt, Sri efchecerafum picox,opp. ferotinmn, 1. 
‚ morumrubi, Siheoben- 138 Pflaumterſchen / Sihe Ammelber.  : — 
— erfihe brombeer. — Sawer tir ſchen / wehrel / cerafum aufterum, 
Dũrlig beer⸗ tierbeer. ee rt Forte id ceralij genus,quod Roma vilciole, 
enge ie ——— ——— — 
vulpina,aconstum pardalianches quibufdam. doro- re | 
nicum primum Taber, doronicum fcorpioides Geln, ullum ee —— 
dotonicum radice ſcotpij. Bauh. antidotariam yim ba- . Hıs.cerafeambrunefa. 1 vo or 
bet,peftori appropriatam :nec aconitum asmypia, nec Vor Ceralorum Aproniana maxim2rubent, Bliniikbiz 5, 
— —* 





J — —— —— 42* 
er Kifperbeerleruua erifpa,ribes. Sihe Aſſ e. Weichſſel find aufwendig rot / jnnwendig aber boll 
—— r/fchraarge beer am dem epherd / Corymbus, weiſſes ſaffts / alſo genandı chwact etwas 

 uuahederz acınis Itıpata,Bacchi arbor, zarten Pmualfe ⏑———— Surd 
Schwargrwaldtirfhen cerafum Adtium, Adianom, 


- Erdſelbeer / ſthe peillelbeer. * 
Erdbeer / berg erdbeer / haarbter / fragum, morum terre» czcılianum,nigrum,nigertimum ſeu ß m 
ftre,äft zweyerley / rot ond weiß 7 zubrum&album, das — ee Ir 
Erdbeertraui / kagana, wirds genant von der Erden’ Perf terfchen, cerafum fatiuum albo kuctu, ceralıum 

alvum,quodmagisad dulcedinem accedıt. * 


das es auffder Erden kriechend wechſt / quod humi fer- * 
lius dicit: humi naſcẽtia fraga. Keine wilde terfen/ ceraſum filueftre, cerafüm n zit 


pens nafcarur:unde & Virgi 

gAnc.fhans  Gar.fraifess manvena. plus ofsis quam carnishabens, euius frutus amarus eſt. 
| frefes- Hvx. epery / t⸗ * amaraſche / amarines. 

Buu.eertbefien, Guz.nimmgi. Port loſterbeer / treuſelbeer / uua fpina, eroffularia, ctifpa, vi. 

ER Hıs. miejgadoy Tal. fragofe. tis preria Plinij, Sihe oben —— 1 . 


Prn. Krdbeer follen vor anderen fpeifen geffen werden? Königsbeer/fibe heidelbeer. 
Fraga,utalia fügacia omınia primo cibo Jummi debent, Rramerbser/bacca iuniperi, ſie dita.g. turdonam (det 
ocibo in corpus admifla putreicuntmorbosQue ex tramet vogel) baccz fiue grana,quod ijs delgften 


—— excitant, Sollen vor mit friſchem waſſer ge⸗ di& pingueſtant. 
roäfchen werden, Ante quam deuorentur frigida pura Zragbeerrfipebrambeer. etc 
reufelbeersfibe afperberfe. anb/ 


abluantür, 

Grojfeibeerrtlofterbesrigroflulus, grofularia,uua fpina, Kronsheer/rote heidelbeer / griffelbeer / rote ſteinbeerlis / 

Sihe aſperberle. vaccinia tubta Dodonæo. Camer, 23. “«w0d 

Kaulbeer/beer von faufbaum / acini frangulz, fiuealni Rreugseerrfihe Creutzbeer / baccz sbamni, myrtisfimi. ' 

nigrz,qui primum funt virides,mox flaui, tandem nigri, les forisnigrz,intus virides, ” 

Grojfe lerſchen / pflaumtir ſchen / ceralum ſauuum omni« Corbeer / baccæ lauri, dapridts. Sihe Corberbaum. 
Maulbeer / morum, morum cellum, pro,escelium, fe 


— 
um maximum. 
Grieffelbeersfihe traußbeer. —A———— — 2 
Senenputten,hanbonse, vote bernfin von hagendorn / Meibeerı Cloſterbeer / baccæ paliuri,paliurum autem ⸗. 
li) aliter interpretantur. Matthiolus paliuri nomen ſen · 


nosbatus. f 
ey öbtinbeer def piadelbaums / baccz Euonymi, tirad nationum placita Yariis & diuerfis aculearis, ſitxi · 

uas rubras kaber. Sihe Spindelbaum. EEE 5 | 
Oelbeer / olinen/def oͤſbaums frucht / oliua, canendia o· 


(beerı N önigsbeerrmyrtus,myaull, myrtidanum | 
Heide ibusdam: olim loco liuz fenis, Eftenim olita & olea ipla& 


>ba ti:vaccinium qu fl 
Hipp. baccz.myr -ficcandi & difeuuendi yim Peiffelseerr erbſel / Frucht def ſaurachs / * 
ref 


i ufurpata,tefte Plinio: 
| ME deffen rinden weiß / das holy darunder gelb ı 
hi Gar.boufon. Grz. dEuuugevm, —— * —— fiue-oxyacanthi, forbi 
unbeer / hindbeer / 9- uua ceruæ, ho hor⸗ offic. is,deffen junge jew af ; acule | 
* särter / hol vnd ohne fen fein. a r Burn 2 


prombeeren gleich’ doch 
—— rubildzi,frudtus pulchr& rubens, fuauisgue Rafinen / Sihe weinberlin. ig eihıt 
Re ch holder beer/ suniperi bacca, Sie dicta 3 fuffiru eins 





is alijs boctsbeer. . N | 
„ —— ** haecæ, ſauibuci a ex een —— —— 
* bus fubluteis ſtellatis compadtis, qui Auguito men gan enbeer / butſen / wiſder rofenbeer / baccæ rubicanin), nut 
5— rubefcentes abeunt, racematim pendulos, fie. di» subentes,oblong« inftar oliue, * au ! > 
Aiquod ingrati faporis fint. ; Scharlackeeriforot —— 
—— ———— eiſperbeerle / grofulari. rfueſ —* * alſe keep. 0 
umrubrum,officinis ibes. N y ? rium,granum tin&otium, Mi — ——— 
Wlinetbee ein gefenlechtBertinfihen /bacen diefprr . Bomptaiich'das rodrtlin Carmafin Keen. DE 
. Scheißbeer / baccæ opuli, —— 
is, Gazıeı * puip maleueolentin Ta Te * 
Ye lerbeer,birfits/Dirfein/wehfchefirfchen Cornelbeer / dr np a N J 
ENG cormusl, Sihe dirlib · Fee PR 
Be CE 


Br. Fin 





7 DER 

—— 

A ' vers 
Alkckengi | 2* er ze 


Pi endende 
ggg: hp — 


Steinbeer / morum rabi Gxatilis Alpin Iſt ein ge⸗ 
ſchlecht deß hundbeers: alijs rot heidelbeer / Sihe trauß⸗ 
beer. 


Stickelbeer / Sihe aͤſper brerfe. 
Trauben beer / weinbeer / acinum vinaceum (im uua, vel 
 bomeo.) er 
Vogelbeer / ein fracht def Hagenbuchs / ‚oder Eichen, 
baums / auß welchem der vogelleim gemacht wirt / ſorbũ 
aucuparium Corcdo. Sihe adlersbeer. 
Wach holder beer / weckholder beer / Cachandelbeer / is 
—— See 
ern beer / S reutzbeer. 
B 


FA:G agrape. Grz.lire,me jeüleũ. 

Bar. druyve / ra wir. Ir al. grappolo / 

ſun. Hıs. gaio en que uva / grappa Mus 
Bo n. hrojen ſe juntan lasu⸗ va. 

Gar. arapede vas / uba. Pol gronobina. 

raiſin / raiſtu. Uyv. gereyd / 


Weinbeerle / weinbeerlin / uuæ paſſe find drenerfey / die 
tetnen / mitte lmeſſigen / vnd groſſen. Die Heinen find 
die weinbeerlimn / raſtuen / uus paſſe minimæ, uuz Corin. 
mMacx. quæ ſunt finenucleis, paſſe (fübaudi) ad ſolem, 
hoc eſt, inlolatæ ut paſſum dicimus vmum, ciuus uux in- 
ſolatæ ſunt.die mittelmeſſige raſin / palſlulæ maiores, une 
paſe mediz. Diegrojlen weinbeeren / Cybeben / uux 
waxiaaæ paffz,olim damafcenz, nunccybebz, vel cibe. 
tites. Der ſafft in den beeren / Linum. 
Zeubeer / Sihe oben S. Johannis treublin. 
Dickdendige / heutig weinbeer / uua duracina, 
Aura Comp. Beerwein(der) vngepreſter moſt dee 
vorlaß / multum torculari non expreſſum. 
Beerwein von holtz inum ligni Guuaci infuſum in u. 
vistecentibus. 
Erızn, Beer / die aufgedört findracinaarida,torrida, 
Deer die zu einem harten tern worden / acina in callum 
obdurata, 
Beeren /pinond wider in den Händen omBteren/voluene, 
ur ſit in mafsis pillularım. 
Beerben / ſich der erbſchafft anmaſſen / hareditarem obi. 
re acquirere.redimere,hæteditate ſiui. 
VWiliu es beerben / ſo kauff es / ſ kundum iure propinqui. 
tatis redemturus es,merceris in prefentia incolarum. 
Beeiden / beeidigen / einen eidaufferlegen / adiufuran. 
dum adigere, 
Den. Beeidterconiurati,confpirati, 
Beeidte Rriegsleutrauthorati milites, 
‚ Deeidigtriurams,iuramento confirmatus, 
Beeidigt werden/iufiurando firmare. 
DBeeidigung/iuramenti impofitio, 
Drfaben, befangen / capere. 
Befahren/erfahsensexpertus. V. B. ' 
Vefahꝛen / befarchten / in forgen ſtehen / beſorgen /vereri, 
meruere,timere, 


Wer auffder Erden ligt / darff ſich keines fals befahsz. 


Befallen / jufallenaccidere. Y;B, 
Defangen/capere, comprehendere,implicare,irretire, 
* ————— 
angen/correptus ſomno. 
Din. Befang / im, locus claufus ſiue 


2 238 


Vefechten/seftreitenidefender, 
Erbe meinu + die ander / ſuam 
Pr siehe — dr eine zeit wie bie ander / 


TAnc. Come Gar.mandemit. Ira.ordine/ ca 
miſſion / chargen Gi. comal, im  rioı commanda, 
commandement. *4. mento. 
"Ba. con bevel / Hıs.eimandado. Poı.rojtajanie, 
gebot. Hrn. paraucho⸗ 
lat. 


ia. 

Dıx, Befehlen / anbefehlen / vbergeben / auff legen de- 

mandarte, committere, dele gare aliquid alicui. 

TANG. to giue Gal.bailler char· Hr N.meg pa⸗ 
commiſſion and geetcommiffion. rant ſolom. 

charge. Grz.immtimn.  Iraı. cem̃ettere. 

Baur. bevelen.  Hıs. en comen⸗ Po 2. xoʒtazuie. 

Bo n.poruciti. bar. 

Befehlen / gebieten / heiſſen / auff legen / befchlich thuen / 

mandieren / mandare. 

TAng.togive Gar. mander / Uru. badni / pa⸗ 

In charge or cds bailler charge ou ranczoloß, 


mandement. commiſſion. Ira, coifietterer 
Be 1.bercien? / Gaæ. musurily. imporrerordinas 
gebieden. ———————— 
Bon. porucici. Hıs.mandar. Pon. rojtajuie. 


Eiu ampt befehlen / munus, magiſtratum authonorem 
mancdlarealicui. 

VBefehlen / gebieten / heiffen  iubere, mandare, dare in 
mandatsaliquid. Sihe heiſſen. 

Befehlen / jm vorſchrifft an einen geben / commendare 
aliquem alıcui, 
Defchlen/heimftellenrcommitterealicuius dei, 

Ich hab meine fach Gott befohlen / res meas Deocomilt, 
Dumuftes Gott befchlen/ restora ef Deo permittenda. 
Sch muß Gott befehlen / ferendum et quodascidır, & 
committeridum Deo, 

Goit dem Herzen alkjeitbefohfen  Chriltum Precor,utte 
perpetuo conferuet. 

Befehle dierach dem lichen Gott. 
Befetchrfürdernufsvorfchrifftrcommendatio, 

SAN. com̃en- Gav. tommendalas. 
ding. His, encomiens Irasraccommens 
Gar.recommen. ba. datione. 

dation. Hvmw.ananfası Pol. jaliencenie, 
Befohlen / einem andern vertraut / lieb / angenem / com« 
mendatus, 

FANG. com- Gax, bruder, tatot, 

mended, Hıs.encommens Ira, laudato. 
Gar, reofians dado halabado. Pol, Jadieconif. 
de et loue. Hrn.alanlat, 
Defohlewranfferlege, mandarıs, injundtus, impofitus, 
commendatus,pr=ceptus,iußus, 

Etroas bedenceisihm laſſen defohlen vñ angenem ſein / 
zationem habere alicuius, 

Ihm einem auffs trewlicheſt laſſen befohlen ſein / com. 
mendatilsimum ali habere. 

Ich will mich dem Herten befohlen haben / rogo ur habe. 
as metibi commendatum. 

Sie thun nichts anders dann Inen befohlen ward, haud 
fecusaciußi faciunt. 


* 
HR. —— gebieten / mandierem / auffladen / 
Joſerh 











| 
| 


539 225 
Zofeph that hefelch/ Gen, 42, v. 21. hate 

+ Hude Rahts befehl / autoritate fenatus. 
Befehl annemmen / den handeljhm laſſen befohlen ſein / 
fich vnterwinden / tecipere um, caulam ſuſcipere 
prouincium,onus,caufam,munus, partes, ofhicium, ne- 


gocium,adtiones, nai . 
. Wider oder zu entgegen eines befehl thun / aduerfus edin 
&umalicuiüs facere. Ter. 110 
Einem fein gut vnd ehr befehlen vnd vertrawen / com · 
es ee & famam firam. 
Sue andern Metal s curfu lampada trado. 


Gans undgar befchlenydemandare. 
. Befehlen vad obergeben/delegare ofhicium, 
Der Ratsen den taß / dem Woiff die Schaff vertrawẽ / 
Das iftreinem etwas befehlen / der nis trew iſt / oyem lupo 
committere,muftelz feuum. 
Trewlich befehlen / Ego me tz commendo &committo 
Adei. Ter. 
Befehl vberſchreiten / deß Befehls micht gehalten / dem 
befehl nicht geleben / nicht nachtommen / excedere non 
implere mandatum. non obtemperare mandato, egredi 
° mandatum,recedere ä forma mandati, 
Wir wöllen diß den gelerten befehlen / que füpra nos, ni. 
hil ad nos. 
Wolleſt mich Ihm freundtlich vnd dienſtlich befehlen. 
Coup. Anbefehlen / befehlen / aufferlegen / mandieren / 
ampt befehlen / commendare, imponere aliquid oneris, 
mandare officium, 
in befehlhaber der eines dinge befehl thut / amptmany 
fürgefegterrmogt/pr=feltus,mandator,difceptator, recu- 
perator. delegatus. 
Befehlbaber / amptman der Stattprefetus urbis. 
Befehipaber auff einem Schloß / Pfleger / prefectus ar. 


as. 
Befehlhaber im Arieg/princeps miles. 

Befehlshaber nber die Neutteren ‚przfeftus equitum. 
Befehlshaber vber den verlohrnen hauffen / lixarıum & 
calonum duftor. 

DBefchlsmansmandator,imperator. 

Erıra, Örofi befehl vnd kleine ruh / 

Wenig brot vnd nichts dartu. 

Du haft vil zuſchaffen / vnd iſt dir wenig befohlen / ædi. 
Ltatem geris fine populi luffragio. 

Es hat mancher vil zuſchaffen / vñ wenig auß zurichten / 
ondiftjhmmenig befohlen. Sihe außrichten. 

Pr. Von befehlbaber. 

Sülleren halben darff ein Herr cin befehlhaber wol 
enefenen. 

elchermicht tan laſſen wort fürohrengehw / der iſt 
nicht gut für ein befehlhaber. 
Pr. a, Ardasternfeftondgenig. 

Gottes befelch macht das € 

Gottes dienjt ohn Gottes befelch auffrichten / iſt abgoͤt⸗ 


—* befelch / leſt Bott teinen fehl. 
n feine befelch / leſt Do 
Zur ander leut frraffen will / der ſoll deß ein befelch has 
ben / vnd ſelbſt unfträfflich fein. 
ernichtreillauff Gottes befelch zu Nintue predi⸗ 
gen / der muß in den walfiſch. 
Prov. Donbefeblen. 
Halt glauben und gut gewiſſen / thu was Du tanſt / vnd dir 


befohlen iſt / das ander laß fahren / ſo tauſt du geruhig 
leben 
* dir dein ampt befohlen fein’ 

tiefleifi vnd erewes ſchmucke fein. 


Man muß vil der zeit befehlen- 
Thu was dir befohlen ift/hebr ein hauff an ju jürnen / fo 


‚her der ander an freumdlich zu fein. . 
! ann die Menſchen alles gethon haben / was ſhnen 


M ·hlen iſt / ſo ſeind fie doch unnäge kuecht. 


Be 


248 
Was du felbft wol thun fa Sefilch nit einemandern. 
0 A EEE Luc. 
* 


um conferunt: j 
Denn man der Kägenden tisbefeplet, foiftcansel 


12.48. Cuicungue multum mandarım fueri 







multum exigetur, Cui plus committitur,ab eo 
tur. L C. Quimultum pofsi 1m cos 
. parum,qui funtinretenui. 


Di 
* 
2 


verwahret. — 


Wer ſich auff einmahl vil ſachen vnderſtehei / der richtet 


ſelten ein befohlen di 
——e— — 
* x Bern fiets in 
t sc 
haͤnd. Sihe behend. —* 
Wer nicht tan mit practicken ſielen / 
Dem thut man zu Hoff tein ampt 


2 
Pe 


— Vp 


Befeſten / befeſtigen / Sihe in feft- * 
Befeuchten / befinden / befiſchen / beflecken / 
Sihe in jhreu ſimplicibus. un 


Befleiſſen / befeiſſigen / fleiß — * 


ten / tein fleifi ſparen / operam dare confene, nauare 


buere alicui. labou non parcere, diligeniai adhibere, m ig 
Einer der fich auff lehre vnd fünfte fehr befleiſſei Rudi: 


olüus,homodofrinarum valde ftudiofus. 


Befleiffigedich Gott zmerzeigen' / als einen onftrefflis 
chen arbeiter Da operam, ut teipfum Deo probes, opew. \ 


rum non erubelcendum. 2. Timoth, 2. 25. 
Pro, Der geitz ige befleiffer fich mehr auff gewin / kun 
auff ehr. —29 
Wer ſich Kinder tragen thut befleiſſen / 

Den thun die Kinder offt beſchmeiſſen. 
Wer ſich in der ſchalckheit befleiſſiget / der kan leicht in 
der buͤberen meiſter werden. 

Befluiſſen / beforchien / befarderen / Sihe fleiſſen / ferch⸗ 
ten / foͤrderen. 

Befragen/an einem hören vnd vernemen / nachforſchen / 
interrogare,ex plorare,exquirere,inquirere. 
PBefragen’conlultire,deliberare,gontendere, 

Sie befragten fich unter einander/Marc, ı, 27. utinter 
ſeſe difceptarent,quid nam eiſet⸗ 

Fiengen an fich mie hm zubefragen / Marci 8, 21. cæpe · 
runt cum eo contendere, 

Dix, Befragung ’inquihitio. Sihe fragen, 

Befre ven /munire,mum zeddere, 
Befreyen / entledigen / frey machen/liberare,in libertatemt 
aſſerere, vincicare, lare immunitatetn, vacationetu. 
Der. Befreyung / freyheit / ertantnuß zur frenheit ma. 
numifsio,yvindi@ta, vırga,qua caput eorum,qui manu mit· 
tebantur,tangebatur. Cic. pro Rabir,Seınos fupplicorum: 
metu,dominorum benignitas una vindidta liberat. 

Befrehyet / erlaſſen / liberatus, murus, ubertate donanıs, 
Damit vns Chriſtus befreyet hat / in libertate in qua 
Chriftus nos afferuit,Gal. 5.2. Sihe frey. } 
Befreyet ort / freyung / freiheit / ein ort da einer frenift 
geleite / juflucht / aſy lum, locus profugij, ad quem con. 
fugientes fine ſummo piaculo auellinon poterant. 


qAnco.fanstus Guæ. dreier, lyſzent / bein, 
arie. — — — Ir Ald ludgo pri 
Be r,ornhent. Hıs, fugar pris uilegiato er luui · 
Bou. fmobo vilegiato paras olabile. 
duydum. losmallrechoa Pol. vprziwo / le⸗ 
Gar. temple ou res. doroamie 


fiende franchife. Hrw. ſzabad he⸗ j 

Tee fih au ein befreyten ort inafylum fe recepit 

Pa R, — —— forge befrehen / lWerare cura, labore. 
Befrem bden / frembd vortommens nirz 
Pur. Das ding befrembder mich nicht/hancıems 
zor. 


—— 


> 
— 
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fedare, contentum n 
elt, ut ſufſciat quad bet, pacare, pacificare,, placare, 
Defsichigenbetahlen zufrieden teilen, erlegen.» ent, 
richten loluere pecuniam alicui,foluere debirum, ftis- 
facerealieul. . *— en 

Gatisfaltio, folutio, 


Dın.® 


Beifen/seflen * 
ber ‚latrane, vox canum. Et, en 


Pan. Dbereinen faut ſchreven endbäfftenlarrantenim 
iam quidem oratores,non loquuntur. 


Befrieren/ gefrieren/ elafcere, gelari, congelaſcere, du. 
ingi ol “B. 


rari glacie, glaciari. Y. 
Defrucht/fhierwon der frucht/Getus,grauidus. V. B. 
n. Befruchten/implere uterum,grauidam, pregnan. 


Ds 
tem 
‚Pu. Befrucht ſein / uterum gerere, 

Erin Befruchte Fram / ſchwanger / mulier farta, gra. 
uida, p * uterum ferens, utero grauis, quæ conce. 
, ptotam fztu grauätur, 
Sie ift von Pamppifo befrucht / ſchwanger / grauida & 
Pamphilo; 
Beſugt / berechtiget ſein agere pro ſuo ĩure: vel meo, tuo, 
o iure agere, Sihe fug 
Pu * Du biſt gar nicht darzu befugt / nullo iure agis, 
Befürchten beforchten / Sipein förchten, 
Befühlen/ begreiffenspalpare,(entire,tangere, contrelta. 
re, Manu, manibus, mörcr. Sihe fühlen. 
Befürdern’ Sihe beförderen. 
Degaben/fhencengutschunmelthun münerari, im- 
pantite,impertire,elargiri, donare,dotare, beneficium col. 
locare,munere afficere aliquem,ornare. 
Wider begaben/semunerari beneficio,officijstemunera. 
n,Cic. 
Du biſt begabrmit gold / auro & multis ornabere mune. 
. ribus,z, Macch. 2. 18. 
Mit folcher würde begabt / vir tali dienitate preditus, 
Cic, 


Begaffen / beganen/Belzis, das maul auffſperren / mit 
groſſer begird vnd Luft erıwas an ſchawen / begeren vnnd 
ſehꝛ nach etwas trachten / wie Tantalus nach dem waſ⸗ 
ſer / aperto ore intueri,ofeitandoafpicere, contueri hianti« 
bus oculis, K 
Quætit inaquis,& poma fugacia captat 

„. Be garrula —— Ouid. 

Begangen / She begehen. 

Begauckelen / blenden / preſtringere, obtenebrate, incan· 
tare, ö 


2 Dr Rn. Begaustler/gaudler / pralfigiator, qui eeleritate 








"ei add EEE rn L 
Pa. Es begibt ſich vil/ che man kompt fun zif. Sue 
Es begibt ſich offt oiliche man den —— 
brin gt. Multaadunt intercalicem, (upremadue labra, 


Begebenveinvingfapten taffeny. — — 


"Pirn. Seine gerechtigteitbe uoiurk, 
Sich def Spielens ond fauffens begeben / lufunc& po- . 
utionemrelingtiere, * 
Die bein begeben ſich / fallen wider + genua fuccidunt, la. 
bant, füccumbunt, vorwialen. 1% 

Degeben/fich auff etwas begeben, appellere, äpplicare 
Na. ad aliguid,confeire;dedere, dans; iradese ade 
re,adiungere, un wu 
Pux. Sich anderſtwohin / etwahin begeben / tonkene fe 
ad aliquo. 

Sich auff oder zu etwas begeben / darbey man gedeuckt 

zu bleiben / animum adftudium aliquod adıungere, 

ich auff die Ariegsfachen begebew/militizoperam ) 
are, 

Eich etwa bin begeben / recipere fealiqud, 

Ich hieß hu fich inmeinen Orden begeben / fedtari iufst 
me. 


Sich auffgnad vnd vngnad begebenheri fupplicem, 
Degab mich mit dir in cin bund / tecum Fardus feci, 
Ezech, 16. 8. 

Sich ohn Schiffins Meer begeben / eriamfi quisfine 
rate confcenderit. Sap, 124. 4. ” 

Pr. Begib dich nicht auff trunckenheit / 

Sonſt wird dirs feidinewigteir. 
Eines guten freunds halben / follfich keiner in gefahr 
feiner ehren beacben/amicus usqueadaras, 

Was fich zutregt mit einem Manny 

Mit eimjeden fich begeben tan. 

Quæ uniaccidunt,pofe accidere cuiuis puta, Anifius, 
Begegnen / ſich zutragen / widerfahren / zuſtehen / den 
fahl erzeichen/accidere,obtingere. Sihe begeben. 
FAXo. to hap⸗6G41. ilaulent. Hvn. tortinit / 
peneth. Giæ. euphujıe, eſſit. 

Dal. hergefchiet. His. a conteſce⸗ Iral. toccarera 
Bon. prihoditi rd benir chaums venire. 

fe. cech. Po1.trafiel’ofle. 
Pr. Armen geſellen begegnet offt ein onuerfehen glück, 
wenn fie es nur wuſten zugebtauchen. N 

Das recht vbel / ſo etaem begegnen mag / iſt das vbel deß 


gemuͤts. Sihe 

Was einem bege s mag auch einem jeden bes 
gegnen. 22 * 
Wer nach vnglack ringet / dem begegnets. 


Begegnen / entgegen kommen / obuare obui Venire, 
fieri obuiam (aduerbium,loci occurſum der tans ) of. 
fendere. Ira.affrentareret contraftare.‘ 
Degeguendreutgegen kommend / ſtoſſend / obuius. 

£ qAu®e 
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Begegnen / abwenden / verhindern’ zuuor kommen / amo · 
vere,przcauert,auertere,propullare, obuiam ite, præue· 


Bire. Kun 13 ix ? 
Pax. Demongläd begegnen malum,perieulum praca. 


—— 
oman nicht mit fift begegnet / juuor tompt / Que ſi 


von aſtu prowidentun Ter. 
Begegnen / widerſetzen / widerlegen / ich wehren / wider · 
ſtand hun/aduerlan, comträ confiltere, epugnare, obli- 


ſtere, opponere. 
Mu ſtreit zu begegnen den Kindern Iſrael / ut obſtina· 
vello Iiraelitis occurrerent, quò euerterentur. 
lof.11, 20. 

Begehen / außrichten / etwas boͤſes oder vnrechts thun / 
facere;committere,adimitterealiquidmali,peccare, = 
Lin vselthatbegehen/defignare fagiaum, patare faci= 
Rus,committere fcchis. | 
Ein mord thun oder begehen/perpetrare cædem. 
Derblurfchand begangen hatrinceftus. = 
Fin vorfenfich beaangen ſand deliätum voluntarium, 


nicht vorielich/inuoluntanum, 
Begebenrhaltensfeoren Iudos, dies feltos celebrare,fre= 





uentare. 
Lin geburtstag oder Jartag begehen / natalem alicuus 
welebrare, 
Dan. Begingnufradirus,accelsio,congreflus, freguens 
eonuentus,frequentia,celebritas, 
Begaͤngnuß / todten begengnuß / ſeelmeß / ſeelenampti / 
ſeclopffer / iuſta, exequia in ſenæ, funerum folennia, 
Begaͤngnuß halten / iuſta facere. 
Begchenroberein tommen/confeneire,concordes effe, 
Pur. Die jmennachbarören begehen ſich vbel mit ein ⸗ 
ander. Duo hi vicini inter fe cöncordes non funt. 


Pr. Man bat nic then Mann gefchenr 
Der nicht ein fehltritt font begehen. 
Wer taufent tugent wol begaht / 
2* Vnd thut dargegen ein miſſethat / 
Der tugent aller wirt vergeſſen / 
Vnd fein vntugent ihm gemeffen. 
in / in aeſchlecht der Noñen / beguina vulgo, virgo 
—— And. SE religiofa, nul- 
ti — cerrz approbatæ egulæ adfcripta,prafcri- 
ptum tamen aliquem viuendi modum obfeımans,& in a- 
ero muliebri contubernio viuens, quamdiu lli gratum 
eft,fic dita ä beginnen/ıd eft,indipere, quod initiũ quad- 
dam fecenit, 


e Beget ſvon be vnd gert / ein bins deſſen / das wir gern het · 
— cen / petitio. 


Ira. cloche die⸗ 
ne all' incoutro · 


— ‚auere, 
© siaffeflione appetere. Velle 







Auf. 108 A | et 22) 26 Iren 
" umratione, tod a ; ut 1empus poftulant: 
| HBsd din bonsts Aal: EnESTEE 
&iner: interdum tamen nfunduntnt. Auf, 40. 
An o.todefire. fiiteombid. His, codniar / 
Br r.begheeren. Gal deſtrer / cß⸗deſſcar. 
Bon. zadati / za · votter / er Hy, tevanni. 
doſt mitnrzador Granimiomein Ira. befideram, 
Dra. Begeren / petio. ° Pol,pojadum 
Beger / begierd / luſt / das geluſten / wun ſch verlangen 
cupido, cupiclita⸗ deſidenum, appetitlo, affeus, animus, 
Voluntas,animi ſententia. Et,appetitus, serfur 





gAnc.defircan Gaı. defirv ap ⸗ fagbrejrußele 
ardent loneor petit, indulat: 
affertion. Gr=. imbozia, Ir al. deflo / deſt⸗ 
Be 2: cengros erskıs, Ed, derio / appetito, 
verlangen. Ars. deſſeo. Pol pozadii 
Bon. zadoſtt Hrm, kewan  moferjadanie 
woſt / jadoſt 


Begerung / erforderung mit trot'/ Aagitado, mir gutem 
willen / poſtulatio. Etſi poftulat,non tamen flagitas Cie, 


JAxd.are-requeſte. Ur v. panajols 
queſt. Guæ. alive. todas 

Bet. begeeriug. Hıs.oßradebes Ira. dimauda / 
56 u, zadoſt. mandar con ins  richiefta, 
Gaır.demander ſtancia. Pol. zadanie, 

3 estrdsfihe hernach. P 


run, Eines begeren/concupifcere,culvgr, > 
Eines begeren wicht ſtatt Heben  peritioni alicuits lo · 
cum non dare, 
Mit ernſt etwas begeren / vnd darnach trachten / affela- 
re ut laudem, imperium. 
Eruſtlich von einem etwas begeren / contendere ab all. 
quo aliquid. 
Stwas hefftig oder bränftig begeren / ardenter cuperea · 
hquid, percupere,eriam atque etiam cupere. h 
Er begerie vnd rrachter darnach mit fleiß / daß er mich 
möchte su chen bringen / Lepidus aduentum meumnon 
mediocrtter captabat, Cic. 
Er hat was Das hertz hegeren mag / Lac gallina cum ha- 
bet, habet rara,ideodue preciofa. 
Hefftig wünfchen und begeren/exoptare,£xopto te quäm 
primumı videre. 
Vach alldeines hertseus beger / ſi tibi vilum fuenit, 2, da · 
snuel. 33. 20. . 
Du begereſt võ mir die Tandſchafft Arcadiam / das iſt / 
Jauil oder vnnutze ding / Atcadiam me poltulas, Et. ad. 
532. 
Er hat gebraten oder gebacken meel hegert das ift’ erift 
mic feim haußmalin nicht vergnügt / er begert anderſtwo 
etwas beffers vnd herrlichers. Pr. in lautiorem quam fit 
domeltica,vitam quærentes. Er. ad. 305. . 
‚Def todes begeren/begierig fein/mortem 
Er begertnichts vnbillichs / æquum poſtulat. 
Die mutter begeren / wollen ſaugen / uberibu⸗ 
Sch begers nicht / nihil (pro,non)pofulo, 


‚He 
















Pr ses 


Hottamen in referas, nihil pofbulo, Cic, 
SYat vom mie Bägert —— — fein 
 folteräme petierar, ut fecum & apnıd fe efem quotidie 

—— Quistalia demensabnuat 72 ’ 


thun / nach all deinem beger / obfequar omni tuæ 
luntati, 


Von einemandern begeren / das er ſelbſt gnug (die füls 
le) har. Rus non miteturfitire .. a 
tu petis ä me tanquam ex ando folo, quod in te ipfo u. 
berrimum effe conftat. 
Soltjhenichts weiters begeren / das iftrfoft damit za 
friden fein’ ne quid ultra requiratis, (fi probabiliter di. 
centur) Cic, * 
Wann du es begereſt zuwiſſen / s quærie, Cie. 
Cour. Mireinem andern etwas begerenrcompetere, 
SÄNG.to ſue the Gal. demäderce valamitterot. 
rang an 0», quedemande um Ira. competere. 
ther fucch, autre. Pol.jdrugim po» 
Brr. begheeren zadam. 
be mer enem an⸗ 
dern. 


Pr 0. Beger vil / es wirt dennoch wenig genug. 
Arm iſt der vil begert / Wer vil begert dem gehet bil ab / 
der iſt reich / der ſich beuugen leſt / vnd wicht mehr begert. 
Degeren iſt ein ſach / das man fhuldig / der das man 
das zu thun nit wol oder glimpfflich abſchlagen tan, 
Begerſtu frid vad gute Tagı 
So ſthe und hor ſchweig vnd vertrag. 
Das Gottlich Recht widerfehrt wenigen / denn es bes 
geren ſein nicht vil. 
Es ſoil teiner begeren mit ſeines Nechſten ſchaden reich 
5* Cum alterius detrimẽto nemini cöfulendü. BC, 
er Buler weiß wol was er beg ert / er weiſt aber nicht 
was es iſt. 
Der iſt nicht arm / der wenig hat / ſondern der bil begert. 
Done begeren die Menſchen / Ehr / Reichthumb / 


Du ſolt ehe dein eigen Gut berjehꝛen / 
—* das wollſt frembdes begeren. 
Ditfunde tua potius, aliena quäm appetas. 
Ehꝛrlichs geben vnd begeren / 
RKompteim guten Sreund zu Ehren. 
Nonelta dare, petereqͥue amici eft optimi. Anifi, 
in Kauffman iſt ein arm Mann / Wer j hn ſthee / der 
begert feines Goldee. 
Em geſagter vnd hitziger Hirſch begert des Hifen maf. 
ſers:das erhitzte Sifbercifeofi begert des kalen blehes. 
Es tompt nur her / das ich nicht beger. 
Bott gibt mehrsdenn wie Bitten oder begeren. 
Gute Wirth begeren gute Bäfte. 
Aein Reichthumb begeren ift das größte Reichthumb. 
Lieb mich Gott vnd ich dichmichts mehr beger ich. 
Tugent iſt geben / wo man nicht begert. 
So laug man frid halten tan / foll man keines Kriego 
begeren. 
Was man nicht tent/das begert niemand / 
Jenotinulla cupido. 
as thut begeren jederman / 
Bar ſchwer man das behalten tan, 
Was ich nit wil / das tomptmir bil, 
Was ich begerrtompt ſelten her / 
‚Mer Eh: begert vnd Gunſt / 
Der ſtreb wach groffer Runſt. 
Was man hegert vnd bittet / das iſt leicht ſchoͤn vnd gut 


gnug. 
Wer eines be 
E 3 Dreamer ER ae 

er einen Kid zum Ebꝛen Begert der iſt fein geiud 
"Mer etwas beſſers begeri / 


g 


N 


Te — — 


BEG 
Denn andern widerfehrt/ Derift gar vertehrt ag: 
Mer feine Scheiffparsder laf im genügen / yund begero 
nichts weiters. 


Per fich Rbdꝛen werth heftiber find, was fein Ehilich 
„ serhbegert, | 
Wer vilbegert 


vil / oder gehet vil ab 
Su vil begeren war nie gut. 


Wer zu vil will begeremz Be 
Dermuf groß vnd ein entheren. 


Wir können nichtalle Bapft zu Rom werben / ſollens 


auch nicht begeren. 


¶Wer nicht geben tanyderfoll anch nichts begeren. 


ertz / Wegeſtertz / Waſſerſteltz / achſteig / quiet 
re —— eg u 
tringa. Geln, 593. Adpecora, quæ palcitur, pröpius ac» 
cedir,utalhominen. 


Begierd / Begirligteit / laſt / das geluſten / wunſch / groß 


verlangen. Cupido, cupiditas, libido, defideratio, den. 
derium, Appetentia, appetitus oriens ex opinios 
ne boni venturi, quodiam prefens eſſe, atque deefe vl. 
dearur. Opp, meius. 

Das, Begierigreupidus, auidus. 

Ih: fett begierig und erlangte wicht / concupifcitis, nee 
obrtinetis,.larc, 4. 2. j 
Dem begirigen ift auch eilen ein harte) Cift alle weil vñ 
barıe lang.) 

Begierlichrein ding wol zu hegeren / defiderabilis, defi. 
deratus, expetendus. 

DBegterlichrmit begierligteitrmit verlangenrcupidß, 
Begler lich eifenrauideedere, 

Begierliteit / begierd jur Vnzucht / yaga libido. 
Begirligteit zu herrſchen / ambitio. 


Begird erwecken / anſiuden / incitare, excitare amorem, 


infammare defiderium. 

Pax. Groſſe begierd haben / tragen zu etwam / derlangen 
haben / far begirligteit brennen / ardere, flagrare, inflam. 
matum effe, zftuare cupiditate, defiderio alicuius, abo. 
rare, ex deliderio anhelare, gleich als mit dem athem 
nach etwas ſchnappen. 

Begierd regieren / zaͤmen / oder nachfolgen / cokrcere cu. 
piditates, domitas habere libidines, vel ijfdem indulge. 
re :appetitus exultantesregere, velijfde habenas laxare, 

Du redeſt / handleſt mehr auf begir,dani auf bernuufft. 

Welcher auß begirden / vnnd nicht auß vernunfft hand⸗ 
let / iſt wicht werth / das er ein menſch ſoll gſcholien wer⸗ 


den. 
Für dir iſt alle meine beglerd / Domine, quid ego cupiam , 
tibi perfpicuum eft, Pfal, 3 8. 10, 
Den darfftigen hꝛ begird verfagtrtenuibus, qua cupie. 
runs, negauit. Hiob, 3 1. 16, 
Ich bab aroffe begird zu deinem lob / mirum in modum 
tuam laudem exopto, pertupio tuam laudem, 
ErıtH. Sreundslicher begird vnd lieberl. C, 
Groffe begterd und zorn find boͤß rachgeber tupido ar. 
que ira pefsimi confultores, Yudicijs amor atque odium 
melioribus obftant. 
Das erfte ond fürnembfte onter allen laſtern Wi dieböfe 
begierde/primum ompium malorıım eft concupifcentia, 
wewrich dl mann mar bon dopia len Ariltotel, 
Des Menfchen Hertz / ſun vnd begier / 

Das ift das aller ſchaͤdlichſt Thier. 
Mit berplicher begird auff etwas warten; defiderio te. 
neri, flagrare, zftuare. 
DOnuerfchämpt beger/begier ’inuerecunda inhiatio, in- 
berecundum defiderium. I C. 
Pr. Esift gutder Jugent begird Jämen / ein böfes end 

coarktare 


Ju verhäten. Bonum eft iuueniles calores, ne 

idini dediti, wiftem exirum fentiant, L C, 

Auß zorn und begird / gar nichts gurs wird, 
23ſer 











BES 
er vud ſchaͤdlicher ift nichts tn der Welt / als ber⸗ 
folg thun der begierd. BERN 
menfcheisfind den begirden des gemäts vnderworf⸗ 
fen / die man regieren/niche gar abſchueiden lan / affectus 
Rregeie — — je Ara; — 
Begirligteit und machen Die Leut /.hoi 
bie, 4 —* Pate 
vns begir thut machen blind / 
ee 2 
ütten /rigare, imigare, afpergere, con- 
—— — sehn 
Pun. Apollo hat begoſſen / Gott hat das gedeven geben / 
s Apollo irtigauit, fed Deus aukit, 7, Corinth. In be er 
Lin Garten oder Rraue begieffeu / hortum aut o| 


Dekkinte lejfew,lutum macerare,quod hin Iacubts, 
Die eher. domüdedicare, 
Der Matftirpenicht ver werde dann mis einem trunck 
weins begoffen. Sihe Mat. 
Con?. Begieß frug/funs, is, em. vas aquariutu, quo 
aqua in tichnium infundebatur, Sipont, | 
Beginnen/anfangenvincipere inceptare, inchoate, Or. 
ir,exordiri, oriri, aggredi, aufpican, inftiruere ftudia, 
Dix, Degin/beginfelranfang/initium, V.R. 
Degunnencoeptum, plincipium. 
 DegunnenCwolberunnen )ift halb gewunnen. Die 
ſchwelle iſt der hoͤchſte berg/ Nimb dich ein ding an/ fo 
iſis halb gethan / benẽ incepiſſe eft, fer* abfoluiffe, Prin- 
<ipium dimidium totius, Dimidiun Ecti, qui ben? cr. 
pit, habe. Maxima dıfficultatis pars in aggrediundo ze. 
gotiofirzeft, 
Vnbegunnen / non inchoa tum. 
Deſſer iſts onsegunnen/dann ongeenbet/Domum cum 
" Eicis, ne selinguasimpolitam, Tapp ı0, 
Pur, Der Bart begint Ihm herfdr zu kom̃en. Sihe bart. 
Das leſen beginnen / auſpican lefiones. 
Beginnen zu ſchwellen / umeſae 
Es begint die fach beſſer fort du gehen als ich gemeint / 
Gpitresmelius ire, quäm putaram, > 
. Die Menfchen begunten fich zu mehren / hominum 
multitudo crefcere incipiebat, 
„Conr, "begin/anfangyinitium. 
* —* * Welt/ conſtituuone mundi. 
ande iſts nictai⸗ principio non fuerat 
ita factitatum Mach" 9 e alt * 
Prov. Wann die X rbegi u werden / ſo 
‚ Wirt vie Mutter are, EBENE — ' 
TOM Begime/fepe nit ohn fünd, 


“ ‚: begint/prius quim inciplas confulto: u. 
confulueris, marurt opus eft fao, 


Deglerbegscn Tärdi ꝛt/i 
ob: Me cu fe6 —* * 
-tator, 

Zesnaden /Segnäpigen; Life Guad. 


Ztgnugen / pen, gnug / grab / graſ 
AnrÄren/berhre 


Begteiffen Wfühlen/betaften, tangere, 


sTANG-tOLDUCHE, teumdre.. ,. gana coa. 
Br rdren / taſte / Ga, —. Hrn 
‚aenrären. sr behdun Allem, 
Bon.tfnauti. Hs, tocaryalcan, Irak tocanı ı 
Gar, toucher atz fartorcandoalı Por, ' 
Pur, Tritt herzu / das ich dich begreiffe / accede huc ute 
„ sontseftando nofcitem. 27.20, *8 
Begreiffen ‚tn fich faffen / m ſich haben/ombringen/og, 
f— mngs vmbher Begueiffen, comprehendere;-xom. 
pie, ircumcompletti, Continere, concipere, 
Ein burgered/dieaber pi begreifft / it gutt. 
Zegteiffen / gefangen nemen / capere. una 
Auff frifcher has begreiffen/deprehendere. nuꝝ 
ze enveinuereibenpenfafentnfertzenzineene, 
is 


Begrei ſſen /verftehn/sehaftensten tire, intellj 
Dun. Dafifiees nicht begriffen’ ut non fentirent, Lic, 
9.45. or 
Bald begreiffen / baſd faſſen / vnd verftehen/animo cele. 
titercompledti. 

Das begreiffensberürenfüßfenytakkus. 
TAN 0.touched, Mmati/hmatami, tocat. 
Br uberoeringhe/ Ga Mtonchement. Hy. ilferenn, 
taftinge. Grz. dpi. Ira, to 
Bon, itnuti / dots Hı »elfentidodel tattoy 
} Por. dorknieitie, 4 
Dar. Degriffrbegreiffungycaptus, omprehenfio, capa, 
cıtas, 


Kurtzer begriffdes iunhalts / arxxumentum, penocha⸗ 
Kurger begeiffreinauygug/epitome, compendium, 
Degrieffrantaftungscontreitatio, 
Degriffrsegreiffenverftandsintellegtus, 
Begrieffider raum, vmbtreiß eines dings yares, ambf! 
tus, capacitas, 


Das Meer mit feinem gangen begrieff / mare Keius es · 
Die Star Augfpurg hateinen groffen begrieff / Aug 


= magnus eftambitus, nempe 1 1000, 


egume / Sipeogen begein. 

be greinen / Sihe grrinen. be gtuſſen / fihe gräffen. des 
Aauſtigen / be gucten / e gan he guten / be-gütigen/ 
Pe-groaltigen/ge-gnpfen/pe.hdaren, be-hacten / he haff 
dagen /e haiſen Sipe in ſeinen Simplichun 


Begſch ietet /Teichsfertiger, liederlich / der mit nen⸗ 


nichtigen dingen om ehet/Yanus, furilis Frraraler, 
Sıc dictus à ——— 
Auff einen Cugner bin ich verheit / 
Ein beafchiererich dennoch feid, 
endacem ego nequam exegor: vanum fero, Anil sy r. 


Behaften/sermaren nicht von ſich laſſen oder debeny 


eruare, conferuare, tenere, retinere, continere, 
Die güter behaltdir/Genef, ı 422. Crteras bes ipſe tib⸗ 
retine, 


Behalt was du haſt / habe tihl tua 


Nichts behalten Bifimorgeh/Leuie. xy. 30.00 
Quid in pofterum diem teliquum Facitote, 


Pi. Das einem jeden fein glack beſcheret hat / das fotler 
behalten / quod cuique obtigir, id remeak, . 


Steiffig Behalten/adferuage, diligenter afferuare rem alıı > 
uam, . . 
—X Pa Sehattensfegreigensicen, 


— 








240° — — 
Was fiherdein aug / vnd hoͤrt dein ohni⸗/ 

Behalt ben dir / du biſt tein Thor. 
Behalten/ in ꝛen / meminiſſe, recor· 


Pepsi gan ungern 


memoria, vulgöretinere, (ed 
—— — * Wer vnrecht lei⸗ 
det / der kans lang behalten. 
Quz mihi preftiteris memini, femperguetenebo, 
Bott behelediewolhatdefirsyr. 17. 28. Seruar (memi« 
nit ) cuiufque denign? fadum, 
Durch fragen/behaltenrrepetiereny 
* pt man fort im ſtudieren. 
Multa ro tenere, retenta d 
—— — 
man mit ſchaden lehrnet / behelt einer 
Que pro parte nocent, plurima ſæpẽ docent. 
Behalten / bedecken / tegere. 
Sie tönnen ſich taum dehalten / bedecken. 
Sie koͤñen kaum die Haut tragẽ / N ofsibus hirent, Vir. 
Dax. Behaͤltnuß / domicilium, cuſtodia, Gallis buffet. 
Alter Geiftersaller vnreiner Voͤgel behaltnuß / Apoc. 
28, 2. Omnium fpirituum, omnium vblcanarum & in. 
uiſarum voluerum cuftodia, 
Verboꝛgene behaͤltnuß / oͤrter / latebra, latebr. 
Behalter / ein ſchranck oder orth / da man etwas hinlegt / 
atmanum. 
Behalter / von allerfen proulant fürs geſtnd / promtuan. 
um, domus, nauis, &c, 
Behalter / darein alle frachte auf dem Landgut gefams 
let / vnd behalten werden als ftädel Getreid  Räften 
Reilerr Suterhänferssc. villa frultuaria, Varroni, 
Behaliener / Keichersvermöglicherrdiuer. 
Mancher wer ein behaltener Many 
Hett er Hoffart und pꝛacht gelahn. 
Behaletſam / behaltig / lehruhaff tig/ faͤhig / docilis, capax. 
Behaltung / conſeruatio. 
SAnG.teeping. Suæ. condiererc. NUyv. meg tartas. 
Bon.ochrant. Urs. aqueila Ira, cõſeruatlone 
Gar:confernatid guarda. Poı.jachomwante 
Prrn, Das feld, die oberhand behalten / vincere, potiri 
vittoria, potiri rerum. 
Es lige oben / oder behalte das feld / wer es auch ſey vn⸗ 
der den beiden / utercunque vicerit. 
Ich hab recht behalten / obtinui veritatem, 
Der aͤlteſt behelt das feld, 
Der leider behelt das feld. 
Der frombteit Schatz / behelt den platz. 
Gewalt / gut vnd gelt / den pracht beheit. 
Wiltu die oberhand behalten / 
Laf; Gott dein fach gedultig walten. 
Die Warheit behelt den ſteg. 
Behaltet die Wehꝛen bey euch / bleibt damit du ruck / yo⸗ 
tela inhibete Latini, Virg, 
Du blafeft fehrrmnd behalteſt doch das Nehl im maul / 
\ is oratione,cü auxilio fit opus, Ne verba profa- 
rına. Beneficium dare, non verbis. In cos qui alios fplen.. 
Adis promilsisalunt, Sihe Mehl. 
* das es niemand meh: finden kan / recondere, 
ubicerui cormua, Sihe Hirſch. 
Zubehalten geben/vertramen/committere,ctedere,com- 
mendarealiguidalicui, apudaliqguem deponere pro, dare 
euftodienduum. 
Das zu behalten gtgchen/credieum, commiſſum 
Wer eim ichts gi dehaltẽ gibt / das ſol ger a 
gegeben 


. 


So einer ein ding / das Ihm zuͤbehalten gegeben 


BEH 
Vehalt ein ſtandhaff Hert / ar 
Vnd laß dem Glaͤck ſein — 
— ſoll man behalten / vnd das vngewiſe fahren 
Diegröfte gefchictligteie Freund zu Freund behalien / 
vnd Feind zu Freund machen, 
Es iſt beſſer halb behalten / denn gar verlohren. 
Es iſt nicht ein Heiner tunft / Gold behalten’ als Gold 
gewiñen. Nö minor eft vircus quäm quaere,parta tueri; 
Cafüs ineftillic, hie erit artis opus. 


Glack leſt fich leicht finden / behalten iſt Runſt. 
Ich will hehalten was Ich habıcs iſt mißlich was Ich 
wider kriege. 


Was thut begeren ſederman / 

Gar ſchwer man das behalten tan. 
Sch begerte nichts Höhersrbann das ichs / da es (Got 
tes will were / Cbehalten) möchte. 
Man ſol alſo geben / das man ſelbſt auch etwas behalte. 
Was man nicht halten tan follman es verlohren gebẽ. 
Vbinecefle eſt vinci, expeditcaufa cadere, 
er gern gibt / der beheft anug. 


Wul mir Gott teinen Apoftei t er 
Maͤrterer auch. Epic. Bag —— 


Behammeln / Ehe yammel. 
Behoͤn digen / behanden / behenden / berlifferen / ian die 


hand geben / zur hand ſtellen / afferre, cedere,dare,tradete, 
tradere in manus, offerre, reddere, 
Behandungrinueltitura fide di 

Hoffgut muß haben ein behan dung / id elt, edere hide di. 
gnanı inueſtitutam. 1. C, 

Behandſen / behendſen / comitari, Etcongredi, conferere 
manus. V,B, 


Be angen beh angen / behencken / arhencken /adhzrere, 


obhærere, pendere. 

Behieng ſein Haupt an der Eiche / 2. Sam, 18, 9. an. 
hexo capite in quercu inter cœlum & terram pependit. 
Behängenvverloben vñ verbinderfpondere,obftrin 
Der Öefell hat ſich mit der loſen Metzen behengt ; hie 
iuuenis vili feminz fe obſtrinxit. 
Behangen / vmbhangen mit Decken / Tepichten / velate 
præuelare, contielare, obtendere. V. B. 
Behangen zwiſchen den beinen / mutoniatus, Vafatus, 
tefticulatus, mentulatus, V.B. 
Behangen fein mit forgerimplicari, töftringicuris, Y.ß, 
Behangenmit Geitz implicatus, fine implicitus, irreti. 
tus, illaqueatus auaritia, declitus auaritiæ. 

Pr o. Inn Spinuweb bleiben nur mucken vnnd fliegen 
behangen / die groffen Spurfieln onnd Weffsen reiffen 
hindurch. Datveniam coruis, vexat cenfura columbas, 
Wer Schalckheit vbt / vnd boß heit treibt/ 

Am Galgen er behangen bieibt 


Behang / behangſel / B.umbpangfürhanganden Bert, 


ftätten und Spifen /aulzum, velum mimicum, fcent. 
cum : obtendiculum, fiparium, fippariuns, 
Hinder dem behang/poft fiparium, 


Behang an den Waͤnden / ein gemahlet Tuch oder Tep⸗ 


pich / ſo man vmb eine Wand herumb zeuchtrperiftroma. 
ta, velamina, peripetaſmata, otnatus penfiles, Babyloni. 
ca periftromata, Plinio. 

Behäng der Pferden, phalera & phalerz, arım, omas 
menta equitum nobilium, & ipforum equorum, 


Behartꝛen / auß harꝛen beſtehn / feſt haften / beftändig 


bleiben / auff feinem fürhaben bleiben/manere, conftanter 
manerein fuo ſtatu, manere in priftina mente, permane, 
ze in propofito, conftantem effe, perferre, perfeuerare, 


© Dim; Bebarslichrbeftendig/conftans, firmus, 


molis initar premit & urget. 


 Beharsticherfleifrdamie immer angehalten wirdt / per· 
& 3 unax 





ps Radium Kribend, er | Bebeiffeunn — 
Rudi h j > ie & | 
Bebarsliche foscht eines vbele/formido, Brbeltigenssemäße ri 
 Beharslichrbeffendigtlich/conlkanter, firmen, Die Richter bebeilii rn 
Deharstnreisenfimuigttihroiberfpenfhgtiih/oblli- gar, eg 

is ein Kdwigreich/ Süße 2 
wÄNnG: ebffinatı uedarler. Peppeie Debemier Pebemerlernudus mine 
fierfromarbiie.  Hrs. confirmaba- Iralobftinatae —KBrßer/peßensröften/fouere, corere 

— mene/perfiabı mente. — ignis, fomencis forisapplican, 
Gar. oßffinemöt. ment. Por. upornie/ oc, formige Töbtrer find beben baren’ 
Gre.windien Hrn. vahmerds _ ziaplie. von dem Pebrafchen aphahperaphzıet 

Bebarstigteitvbeffendigteie/ fandbafftigteit/conllan. das Briechifch irmin, wire, miese 

‚dia, perlauerandia. Con», Eebefeswitsen/placenea inter pr 


Beharzligteieronableffigteitr Palfffartigteit/ percina. Ecke 
* — —— — perleuerantue inter —— — 
Initima : pertinacia & Audium vincendi. 
. = —— ng ee DeBemb/gefärin rs . Peter 
mol eeavensu lentenua iu uerare, & fortu- ST ’ * feſtinus, velox, Ii 
nz confdere. ditus, citus, quali Berpaud, etpandig/lah man 


. LPecbe denen/die nicht bebarıenruz vobis, qui amilillis nupromtus, metph. ein reße böcklin/capreolus. 
— TAno.quide  Galviftefoudain. Iralpreffoe 





ientiam. Spt. 2. 16 
Fi Anfaben —* ‚sebarsen ſt Kunfl. —— Grz. min, ses, Pol, prettorn 
ı Per bebarzer biß ans end / der wirde ſclig Pe gi Be — — = 1 > — utrobromg 
* rd. 


4 7 1, i 7 * ⸗ 
— — —— 22 Conlilum fab manu nafesur, Seneca, Ray fol cite 
Dr pren, Abame pres Hau⸗ rat behende finden/kab manu id el, Qciie 
fasıven, — Inꝛiſt der Geiſt/ der behend ſt 
Bebegenise eunen/behenmenvlepire, cölepire,obuallare, Ineftinea Spiritus lgax, Sap, Mil 


Beheimenrift das vorig bebegen. SAf birbebend find ſchaden juchun / pedes 
Brhelff/ bebätfrauxiliü, defenlio, vidus neceflarius, eurrendum ad —— — — 
Beheiffr Sibeaufflucht. Bebenderrocyus, celerius. 
Dar. Bebelffenrbebälffen/bienen / operam alicui dare, Hufe brbendeftrocymmus, celerimus, 


e, auxiliari, opiculan, defendere, füffagari, mini. Der, Beßendrbald/fluchs/bebendigtlichifehne 

rare, prlidio efe, affeıre manum. 7 von fundanveilends/ mox,agiliter, * —* Ya —— 
in Bortlofer weiß ich zu bebelffen mit ander Leurh werbisliter, fellinanter,.cito, curdum, — 

‚Lrempelimprobusarbieratu Iuo defenhonem commi. Laft ons deſto Bepender eilenpexlonge ell, fed cantd 0» 


nildtur. Syn 32. 21, Cyus ptoperemus, 
Bebelffenigeniellen/uci, frui, ANG. brad Boy Hanl. Hrn.mi 
Ei einesandern bilff und arbeit Bebelffen /operaaltes forthrwich /iımmes Gar. incontinöt/ ajonnal, s 
zius uch, Dtareip. rantoff. Irat. imo 
Bebeiffenvernchren/nutzire, fouere. Bilrerffondt.  Gax. mupaorlem _terfußite, 


Bebeiffen ı füch Bebelffen/ vergnügen / contentum eifk, Bon. pned/brjor Hrs, incontanens Pol, buedr nati 
fültentare, Pi wg re 7 Beimef: terprefto, meaft tera/ 
Wer nicht ZPetn hatyber muß ſich mit dem bier behelfe 2 ehendigridem quod behend, 
fen. Sibebier. Febendigteitigefchtefligteit/ indufkia, celericas, agilie 
Kan mich mit wenig Behelffen / Ich Bin an einem gerins tas, velocıtas. Ingenium induftria alitur, Cic, 
gen gendaig/ paruo (modico,) contenrus ſum: non re- Brhendigteit im betriegen/ techna. Sbe briricgen. 
ZB chendigteischffrwisigefchroindigteitrgefchichtiatehr 


uiro magnam copiam, 
——— — alacntas, altus; aſtutia, calliditas, induflria, Celeritas 
Bebelffig/sebilffigrausi ———— propria animorum et & fadtorum : licut yelocitas pedum 
Bebilfilichrder bilfftrlargus,liberalis, unlis, &corporum, Agrstio, 

Behhifiticher Freundyamicus uulis. @An. quichuefle, Gar. legierere.  faab. 

Gernacben ond Sepälfflich fein ur lberales fine arque Bsı, fuclfeot.. Grm. .muyenn, de Iraı. prefleija 
hargi, 3: Tim, 6,18. Bob.ricplofP/ph ann. —— 
An einem orch bebilfflich/andem andern fhddlich sal- toftı treptoft/o, Hr s. ligerega.  warstofe | 

tera manu fertaquam, altera ignem, br£enoft. HyN.gvorfa 
Pux. In der fachen mir bebendigteit vmbgehn / rem allu 


Erırn. Zueinembebelffibies Dee L 5 y I ir 
) tenngegründte bebelff fich außsieb7 1.C, . 
Durch gefuchtevugeg beiff F Behende vi doch gutmachen;maturare, Iente feflinare, . 


behelff und notturfft eiwas erbebliche filrs 
—“ C er B R ß % lerſey Bauchelwerd und Behendigteit / petaurdiy 8 
Zin onfüreriglicher bebeiff. pud Martial, | | y 
Pr. Pöfefachen wöllen mand erfeibehelffbaben. Cour, Zubehendsaimis celeriter, : 
Es iff faufer Weiberu cin guter bebelffrdaf fie ein 2 du milt thun / bedenck das end / 
22 — reiffe weiffich an/Bifi nicht zu ebend/ 5 
Man muß fi bebelffen Cauch mit den böfen ) wie man Dnd befehl dich ſtets In Öortes Heud. . 
kan. Der frommen find wenig auff Der babu. Al zu Beben >/nimis.citö, * 
Der feinen Bcheiffbardermuß jhingengen laſſen / off itzubchend batofftgefehlt, . Enid * 
begere nichts weiters. Dubebeudrimproperarus, nonfelbinatus., ) 


fendig Ding nach frembber fpeifi naſchen Haudaliterretrodubii —— 
nos fremsbes Ciiges ind Schäffelemechs — — — Yo —— * Kr) 
gen ondbebelffen. j Erıtu, Zehender rach /lauffs ebe/< 
Die Weine Obrigteiemuß ſich mir Mien Dienren 





Ein d 





253 Ben 
curſus celer, oratio celeris, & concltata, 
Behende / fertige Hande dota, expedita manus · 
Behendergangrcitusinceflus, 
Viendum eft ztate, cito pede labitur ztas. 
in IBagen der behend umbgeher/agilis currus. 
Prov. Die nahrung iſt behende / vnnd mancherlel / wer 


fie weiß. 
Eim Liebhaber iſt all weil zu lag / Man richt wie behẽd 
ein gang. Nil tam celere, quod non amanti fir motæ. 
Behendigteitiftteine Gauckelch. 
Was ſtercke nicht kan / das chut behen digkeit. 
Behen gen / behencken / cacumcingete, velare, diducere, 
Sihe behangen · 
Den Altar damit behengen / Num. 16.38. Ad altaris 
incruſtationem (acerras) diducendas curauit. 
PBeherbergen/tompt her von bergen. Auffenchalten / 
fofiven. Gallis foger/quafi locare, hofpitio accipcre, do- 
mıo.ac tecto recipere, fedibus recipere, domum meam re= 
cipere, barbart hofpitari. 
Etliche haben Engelbeherbriget/Ebr. 13. 2. Nonnulli 
anzelos hofpitio accepenunt, 
Beherbergt werden/hoipitioaccipi. 
Pur. 5 h but demuͤtigklich das Ihr mich beherbergen 
wolt / dann ich bin bie onbekant/lubmilse peto, ut hofpi. 
tim me apud vos nancifci patiamini, 
Beherꝛſchen / Regieren / imperate, regere. 
Der König beherrſchtalle diug / 3. Ein. 4. 3. Rexhiso. 
mnibus imperat. 
Dife Start wirt wol beherrſcht / hec ciuitas bent segicur, 
Pa, Wer wenig beherrſchet / behelt vil. 
Dehertzigen / behertzen / cordi elſc placere, adamare, 
Behettzigen / hertz machen/cordarum reddere. 
Ich ward behertziget mach der hilff / . ER 8. 3 0. 
Behettzigen / erwegen / conſiderare, perpendere, 
"Erırn. Behergeer Tandskuecht / hertzſchirer / türiſſer / 
Cures, Curetes,flipatores, xugirau. Sihe Hertʒ. 
Pr. Ein feiger Kerl wirt che gefchlagen / denn ein bes 
yhertzter Held. 
Behm / Sihe Böhm. 
Bchobld/schamierdolare, exafeiare, limare, Sihe hoblẽ 
DBebolrfen ſein / nutzen / hutz fein/feruire, prodello. 
Es iſt dir darmit nichts beholffen / Hec res non facitad 
tuum queftum, non prodeſt tibi. 
Beholtzen / it Holtz verfehen/ligno prouidere, 
Beholtzen / tegere lighis. 
. Dax, Beholtzung / Holtz / lignum, tectum ð ligno. Gall, 


Bois. 
Beholtzung / holtz ſchaffung / lignorum poſtulatio. 
Behoͤnen / Honen / hon anthuu ſpotten / derdere, delu- 
Set habere ludibrio· 
ehulffen / iſt ſouil als behelffen. 
fü Kinigteit behalffet ſich liederlich / So dem Zwi⸗ 
tracht die Welt ju ruck iſt. 
"Dan. Behalfflich / Sihe im behelffen. 
Behůuͤten / ſchutzen handhaben, beſchirmen / cuſtodite, 
„ defenfare, tueri, tutari, tegere, protegere, 
„Das. Behutfamyvorficheig/cautus. 
Behutfamer/cautius. |, ; 
= 55— ſein / ſich hätensfich verſehen / cauere. 
ollen in der ſachen etwas behutſam handien- 
> erfordert die notturfft / das man im folchen fällen bes 





s,n1» 





U 





Behätons Gott — 
Das ſelbſt nit recht an Chriſtum glaube. 

Wo der Her: die Statt nicht behät,fo wacht der 
Waͤchter vmb ſunſt. — 


B 
Bei / bedeunt mancherley. Beirbenrad, apud, de, ex, 
Beider Thür / ad portam, hei Nom/adRomam, vulgd 
d Romam, 
Is er nach bei Rom war / ad urbem cum effer, 

Beim liechtrad candelam noftu. 

Der Hanff wire beim liecht gefchelt/cannabis lucubrati. 
onibus decortieatur. 

Beiden weg/ad viam, iuxta viam, oportund, 

Sreund feind gut bei dem wege / nihul homini amico eſt o. 
portuno amicius. 

Ein Hauß bei dem Weg / domus quæ viam tangit, Cic, 
Beim Wein den tag zubringen / diem mero frangere, 
Hor. Ode ↄ. L ꝛ. 

Den Thoꝛen tennet man bei den worten / ſtultus ex fer. 
mone cognoſcitur. 

Bei ſich ſelbſt ſein / apud fe eſſe, id eſt, animo præſenti & 
minim perturbato. 

Bei ſich ſelbſt gedencken / apud animum cogitare, ſtatue. 
re, iuſtituere, &c, proin animo, 

Ich bin beimeinem gefunden oder guten verftand /mihä 

‚mens integra eſt. 

Dei tag vnd beinachtinofte dieque: de diedenofte. 
Beider nacht / des nachts / bei naͤchtlicher weil / noctu. 
Bei tags /inter cliu. 

Bei nachts wenn es thawet / iſt es am beſten mehen / pra⸗ 
ta roridis noctibus ſecare melius, Plinius, 
Bei einem pfenuing trifft es zu adnummum conuenit, 
Nimbs bei dir ſelbs ab / was einem andern wol oder ds 
bel gefallet / de te coniectutam ſacito, quod alijs placeat 
vel difpliceat. Ex tuo ingenioalium iuclica, Syr. 3 r. 18. 
Ich weifi es wol beimir ſelbs / hauc ego deme conietu. 
ram facio, eixsdireixdfun, domi conictturam facio, 

Bei / vngefaͤhrlich / bei nahe / citciter, fert ‚quafi, plus mie 
nus. Sihe vnten. 
Bei zehen tagen / plue minus decem dies ſunt. Plaut. 
Beiacht Faren/annis circiterodto, 
Ongefährlichroder bei 1o- meilen / cum decem circiter 
nullia paſſuum ab hofte abeffent. Liuius. 
F vi oder biß in Die acht men ſchen / ad octo homines. 
Bei 10. gold ſaͤck / quaſi lecem fifci, Cic, 2. Ver. 


Bei / aach darbei / gerad darbei / als ruͤrets daran / neben / 


juxta, prope, 
JANG. nercbi or · Gr, ued,aor. Pot. podlierprin? 
nigbto, Hıs, cerca. podle / wedle / we⸗ 
Beu by / na Hvn. melette / naͤl. diugi / podlug / u / 


Bo.pred,Gar.aupres, Ira.appreffo. imo / mimo. 
Eei leibs ſtraffen verbieten / laneite ſupremo ſupplicio, 

crapite. 

2 glauben und tramen/bei Fürſtlichen / Graͤfflichen / 
Adelichen etc. Ehren vnd Würden’ promittere füb data 

Ade, quod iuramento æquipollere Docdlores communi. 
ter iudicant, Interdum additur an aidsſtatt. 

Deilin gemwalt/penes, inmanu, in poteltate, muya. Gall, 
en faputjfanze. Ical. appreffo. 
Iſt fie bei euch in ewrem Hauß d hæt iam penes vos pfal. 
wiaelt?ideft,apud. Ter. 
Alle gemalt ſtehet bei dem Pompeio / potellas omnis pe. 

" nes Pompeium eſt. 

Er wendie Tugent iſt (mer Tugent hat.) der hatals 
fegäterromnia bona adfunt, quem penes eft virus, id 
eft,ä quo virtus quodammodo pofsidetur. 

"Coup, Preinaberfchier/fert, fermt, prope, proxime, 

‚bei nahe vollendetraffetum., 
— Re jum ende laufft / bellum affe» 
Eli k 4 &um. 





325 3253 
⸗ AfeAum plus el, quam inchoatum, & minus 2 feines Beickuns wertprc 
guim perfedum : propius ‚peıfedo, quim inchoato : ug, monium delerarır, ı 


Nonante conguielcam, quim opus inchoatum, aut per. FH ıwillmein Beicht efun/exom: 


kAum, aut certeaffe@um relinguam, Goch, am, confitebor crimina mea, 
Bet mweirenrlonge, valde, mulum, Den grund des gangen febens Bei, 
Thursypnen bei weiten (ombein guts) vor. Tora ea mologelin obire, confelsionem om, 
ses longe cætenis &lludiis &areibus.antecedit, Erıra, AuffCoware) beicer folge 


Zei jeitenrbaldifrärgnug jeirlich / longeante, mature, Der (recht) Beichterrdem gibs 
— ———— videro, Cie. Vulgö tcpeſtiuè ſatis. Derbeichtrecherder — 
2 iffnoch beozeitensea jEnoch fr anug/ nondum e- Vor gebetchrrift halb gebäffer, Süpe br 
„Iopläeltoccafio: adhuc remediolocus ell. in gar zu fparebetdhe/ift felten mare 6 
ralt bei jeieratp / denn nach ber That tompt es zu fyatz Quz nimis eflfera, non eff confefsio vera, 
Iongeante confidera, Nulla Fıcultas eritpatrato mualo re- Pr. Wer micht beichrer/ber roirdentchtaßft 
medium inbeniendi. Hom. Hliad, t. 249. ‚ ‚Bebeicheeondverfänge fand uff teinefinß 
Gortes Narb ben zeit anncmen/ſi Dei conlilium tenıpe. Beichtenopue MNew/tieb baben one trero/ic.ı 
fiueadınileris, 4. Elr. 10, 16. moſen. 
Pr. Wer will aftnwerdenrderehä beo jeit Barju. FDrIDe/Kenberimenrambo, urerque, duo, 
Peralies bedencht bei Der jeitrderfarteltebe er reitt, Pur. Dife Beid/horum duo: vulgd, nhorum amle 
. Co». alia, Piebeirbeinebenbei dem’ neben dem / barı bo dieitur deijs, qui uno tempore, aut Gmul 






wchru/praterea, ex eo, — unt: uterg; de ijs, qui diuero t& & feparacım. 
, ga —* —— — ⏑⏑⏑ reg 
arbeiter ndıwerds/ opiũces wohl Dirsmel es du onter den Beiden volkerarum 
demrenim, Ad. 19,25. betelige, Cie. ; 
Dosagdert'yen oirfch 7 jwifegen dem Schweinfapjar Saœ waren beibenadter/fuerun Adamys & eis comiın 
gen. Sibe Fagen, amlbo nucli. 


Beraben/sgacgen/berilligen/annemen / affırmare, Beide haben ciuander Hiebyutergue alterum amat: unter, 
conientire, probare, prorato habere, ratum habere, que, utrique elf cordı. Ter. non uterg; urrüg,,tetle Valle, 
Du ieleffden Sandel wicht fo bald beyabt haben / Non Dix. Beidessurumgue, Beides zu menig mad juofls 

necele fuit te contratum tamcitöproratohabere,. _ ‚ft des Tenffels zii, ? 


In vitium culpæ ducit füga, ff caret arte, 
IBeralfkertt jammern, mirfeiden haben / condolere, mi. Dusmn vicanı Aulei viciz, ia co * 




















— nıifaarl, V. B. ! Beiderleirunumgue: Ebe1fins eur Beiberteiserfens 
Es bejammert mid Deinerroder ich bejammere bic/ mi. fünderond macht gehund. Gixcis pn tollir peccata, Er 
here me, milereor uk nimbrdie Sindaufffeine Schulter ond vertilget Dies 
WBejdtenvobersdrenseruncare, Cipeauffdteh, felbenreollirin le & aufenıpeccara, ur nos humus aiwniee 
Berbeurel/@ip Zend Sun, non oblıgaui ad sedlendas rationes de commilis 
Beibleiben/permanere, perhitere, aſiiduum ee, — 


Coup, Hfte Beibenutergue, ambo kmul, 
Berbeingem/Sperzu Beingenradducere,afferre,apportare, Zeiber fetorauffseiben klernyueiague, ex utrag; Päle 


Den. feibracht Öelerapportara pecunia, te, trrobigue, 
Beibstngervbefiteinen’dartbun/probare, ‚Der beiber oder jmeier einerralteruter. 
. Fb tanea beibzingen tnddartfun/lquidö confirmare, 2: eideDif ondjenes/um hoc tum illud, 
probare poffum, | > Ih fiberdas der beider eines will von uddpen feie/ de 
Solsıhm der nit beißftingen/qui cum omnipotente co- deoeile necefle alterutrum, 
tendit, eunı non coarguet? Hıob 3 9. 3 $. Der beiden feinerrmeurer, neutra, neutrum, 
Eietönnen mir wicht beibziugenrnecme eorum poflunt Ar bar meniger trafftalseineraufi euch beiben/armis 
conuincere, de quibuszcculant. Ad, 24. 13. nus haber virium, quàm veftrum uterwis. Cic.de lenelit, 
Feibeingenssuftechen. Einem ein ch: heimlich bei⸗ Ertr. Beide guiden vnd filbern gefäßsommium aureo- 
Bringen ’telum clam fuhminiftrare, zum aıgenteorumgue valorum fümama eſt Hic wirt das 


Keimfich Beibringenronterlegen/ lupponere, circumıe- beide im Kareinifchen aufgelaffen. - 
nire, fallere : reltamenrum falliuım füpponere, Sipe bins Der Teufel ift verfchlagen vñ zu beider fand abgericht 
genin Co np. Ser können vil fchleiffen ond wenden, —* 
Bricht/setanmufsconfeßio, confitentis adbio,confelsio Vnd haben das ſxil in Beiden heuben, 
peccatorü, qualıseung; contra fe pronunciatios Aul.99. Mas einer am andern [traffe ı/ Das pas eroffefelke hell 
Dex. Feichtensbetennenvertenhenroerfäben/feine füns De bind voll. 
De erjeblen/berichtensconteri, aniıml Wül pondus expo- Beide Hein ondgroß/illis quipre foribus ertın,d mini. 


nere, contra le futeri, Auk 99. Opp. prohteri, prole edere: mo.admaximum,tanıa cecitatem iniecerunt. GE.19.11. 
illud plerunque fir corde : hoc ultrö & paläm. Hoc ego Der vrrbeiltebe er beide Parı best / Der ſandiget wanıh 
‚nn folum confiteor, verum etiam profiteor. Cic, Siccö. er gleich ein recht ortpeitfpsicht. en 
> es aulam m, iudich Huf beidem otchru ad locum, 
fitemur delita : proftemur caulam, artem,, Iudicrum, utrunque 
Auf 99. | Der ſch wach vnd arm ſich miffen feiden/ der ſtarg 
Peichtigersconfeffor, qui confhitetur. Deich haben aldct zu beiden feiten, 


ar „  eichtberr/Beichfwarter/ beichter / auditor con. Donsriden feiren vil reden/ ulıo cirrofue verba habe. 
—— auricularius ſacercddouzt ä confelsionibus, gui re. Vulgö, ex umque parte mulia logui. = 
nobis confitentibus aures ptbet : vulgö confelsionari- Auff beiden fettensgu beiden tbeifen/utring, in 





TEE partem.  Betämmernuf vilrond forg obn 
us, oenirentaris. Sa A A el, * 
Pr. Wir toren alle fihr einen Richter wicht für eineu Dermenfch a macht tag end wacht. 
Feichter. * Pr. Derarme ond reiche haben beid gleich da 
„Pur. Beidem Spender beichte gehen / carmiliei sollten), Der linden letter vnd Blinde fall ein 
> ;: ifjeem (nowercams ) querie — — —— 


re na. 





257. ;BEe3 
— DEREN ERDE 
nichts. Arie 
WMan finde offe zwey widerwertige gemhter / die doch 
Beide zu loben fein. Sr heteh 
Ma ıhu zu vil oder zu wenig ſo ifts doch beidesonrecht. 
RER — 
Dann der Geiſt iſ ben dir / Dan. 4.2 5. Quippe Santo. 
Bei dir ſelbs / per te ipfum, malt 
Daun du bey Dir felbs geſchworen / quibus per temeti. 
Beiel / beil/ beihel /axt zimmerbeit / aſcia, fecu- 
ris,.dolabra, ift das. ifche wink, win, BIRD, 
telum. Afcha,ababfcindendo : fecuris, 3 fecanıdo, ferre- 
uminltrumentum, quoligna fecanttır & fcinduntur, & 
poliuntur, utaffes planula, mit dem Nobel. Demoſthe. 
nes Phocronem orationum ſuarum fecurum appellabat. 
Dax. Beihelm / axtlin / ein tleines Handbeibelin / dola- 
bdella: fecarieuls, Mofellanis ein ſteccbeihelin / qua in pe- 
dandis vineis uruntur, ricis ex ea parte qua putrefchnt, 
Jedolandis, eisgue in team adigundis. Col, 4. 24. Has 
wen das faul von den ſtaͤckpfalen / vnnd fh lagen fie wi⸗ 


der hinein. 
Das beibelmrärtiinsfo am Pflug hengt / ſecuricula infi- 
tina, qua intercklunfur radices, neijs aratroconuellendis 
vboues ludtentur. Phn, 18 19. 
Pax. Wirffs beihelnirgu weit / ita fügias, ne preter ca. 
ſam, quodaiunt. PR Zr ö 
Ou vnderſteheſt dich das holtz miteinem Schliſſel zu⸗ 
ſpalten / vnnd die Thuͤr mit cinem beihel auffzumachen / 
aue ligna ndere,decuri veid fores apeiire conaris. Pro. 
de abſurdo conatu, t x) mi fvra zilun ri Abakiım nl 


Sure aigyar. Plutan Vi .u.. 
Com», Ein beibelfo gu beiden ſeiten hawet /bipennis, 
‚ferurisanceps; Romana; : 
a vG6.an hal · partna/tuſa. Ur vx xetetw. 
bard. Gar.bdefagüuerhar Irar. bivenneras 
Brı.hallebaerder che / halebarde. labarda / ſcure da 
xen bijl aen twe | s aæ. iron, af due bande. 
faypdenfharp m ÄnuD, Pol.fjetierag ob» 
beu weei. urshachadeams uſtrou oſtra. 
Bo n ſetera / hala ⸗ bas partes aguda. 
SFleiſchdeihel / dolabra. Sihe in feifch. 
Handbeihel / das mit einer Hand wirdt gefürt / Schrat ⸗ 
Seibel. Molellanis dolabra, bꝛauchens Xiſtler / Ziner⸗ 
teunth / Wagner / Vaßmacher / iſt dꝛehecket. 
Rellerbeilen / die Spad / ſpacha, dolabta, qua pes circum- 


r3 cditur. * 
Ein Warffbeihel mit einem Riemen / den man nach 
dem wurff wider an ſich ziehen kan / ein Schaffelin / acli. 
‚des, tragula, Yunatan 
Wurff beibelrallerlen weh: die man wirfft oder ſcheußt / 
iaculum, mifsıle, u” 
Erıra. Dim Ärgften Simmerman gibt man das beſte 


Beihel. 

Prov. Dil difputieren ohne nutz / heiſt den beihel jmmer 
wegzen / vnd nichts damit hawen. 

Man finde nicht allenthalben beil in Waſſeren / das iſt / 

Hoffnung darff man nichttauffen, Vauren ſeind allzeit 
ns zutunfftig reich, 

Wirffſtu mit der barte / ſo wirfft man dich mit dem beiel 

vwoiden 


Beieinandet/Gmul,coniundim. 
Pan: Sch und Fobannes feind Bey einander Ego &To- 
hannesab eadem ſtamus parte. (3, 


Wir lang feityhr'sen einander gerefen ? guamdiu hi. 
—— F 


Daß ſein 


bleib / milites cufluxiſ. 


= Prov. Ehleuten iſt nichts beſſers / dann beneinander, 
— F 


Wilde dern / ſeind bey inan 


Labenus. 

Daran ſederman gefallen hat vnd beifelt / plauſthnis. 

Beifall /ſtim̃ / vbereinſtimmun aftipulauo, fuffragium, 

conlenfio, * 

Ein beifall in einer klag ul ſcripuo. 
Deifallen/zccidere, contingere, 
Beifallen/fehunenpanocinari, panontin alicui adefe, 
> Beifal/beimangel/fynptoia, 

—— — funttio 
Sit Fein rachum̃ fo grob / der nit zuhorer vn beifall hae. 

Jedermans ſtim rud deffall oder [obomnium — 

ern ni ig —* — weißrobiter, perfundtonit, in anf. 

euriu, feui brachio vel manu, quali pı=teni 

Han vberdie Koten laufft. ER 

Beiflicken / bei eewas flicken / ſetzẽ / aſuere aliquid alicus, 

Beifliegen / herzu oder herbeifliegen/aduolare, 

Beiflieflen/serbeifiieffen/affuere, 

Beifuͤgen / oꝛdenlich juſamen ſetzen /adiungere, fimul 
collocare, coniungere, . 

Deifügenmitfug $u flelfen/opportunt, commod? tra, 
dere, exhibere, r tar, 

Ich bitte Dich / du wolleſt mir bewuſtes bach Bei 
pero ut ubrum notum data octafioneı Dr 

Beifüren/sersei führensadducere, 

Breifus/mater herbarum, artemilia, ab Artemifia Maufo. 
li Carum regis uxore, qua herbam eam in precio haluig, 
olim Parhenis, quod mulierum morbis medeatur, 

Beig/peigbeigimera, Rrues ligmonum, 

gAnG.apileof Gar.möceawitas Hıs. montan’ ha⸗ 
wood / an heape. de bois / pile de bo⸗ cina de lenna, 

‚Br. eẽ houttas / is / lignier. Hv x. ratas. 

oft / ſtapelhouts. Guæ. u@, bier Ir a. cataſta / ſtipa 


Bo u. hrauio. wugajn, monte dilegna. 
P ol jtosbrew, 
Beigehnjadire, accedere. V. B. 
DB eigen/trämmen)Rektere. 


“Comp. Abbeigen/deflektere, detorquere. 
Abbeigen/abhalteitrauocare, reuocare, depellere, 
Beiglaub/liperftido, 
Beigürte I zona, pafceolus. 
Beihang/appendis. Beihangen/appendere. 
Beifommen/inuefigai. | 
Es iſt nichts fo ſchwer / man kan [hm beitommen anne 
Mman darnach trachtet- 
Nihil tam difficile, quin quærendo inueltigas poſcit. 
tommen / beitunfft / tag halten / csnuentrum agere: ut 
— proceres de Repüb. inuicem acturi. 
Beitom̃en / einen betriegen / hindergehn / inſidiari alicui, 
circumuenite⸗ 


Ier, 20.10. deceptü vinceie. 
Oh wir Ihn beito m̃en moͤgẽ / ler 20.20. eh 











SBrHrbEN/conuiuere. 
. Dax. Beilcbung/ulüs frulus, dos, dotatio fuduü, Y.B. 
DBrilegim/sei erwas legen / reponere, apponere ad alı- 
apponere lucro. Hor, Apponere menlam, Cic. 
each beigelegt ift im Piliel/ Col. x, 5. quæ vobisia 
contrario, quod, 
Den/bas fich Die bein ſtoſſen / ollocolla conglutinat oda 
f — 
— 


" —— 
—E — 
eritia, ab ıncunsbulis, 


Zu Beinberga in legib 
er/fteinbs \ } 
* en 
einbzuch/Beinmwallrofocolla, Ebuloſus nom 
——— 
Bembꝛuch heilt Die gebrochen Bein innerbalb24.fiin 


Arwaßıen 2 

⸗ Zin bein ſccu/ einen ober ein 
. plantare, wernıhigen 

Em beit Buchenriuuare, hubEdioe 


Es toffet auch bein ı wann man auffelm 


Dierebeparbein,idell, fie hatein fhardhen 
er — — — 
op. Zeininbenmen 
en . ——— 
cauberg/ tibialia,ocre2,arıma, quibus fegun — 
us Ripuarijs Franc.  .; 


IM 


.- 
7 


I 305 
Br Eipe beih. 
Beilag/depobwum, Difen guten Beilag 
Tim, 1. 14. depolitum leruare, ) 
Bi — nicht verunterwen/z, Macch. 3. 7 1. depolitum 
Beituger/bacblaffas Beligen/concubinu. Pi in Schwager Bacher Denrander: 
in Ebliches beilager/legitinz nuptix. c Pier —— Fund murdeſeu dijet 
‚Das ongehirticheronehlicherverbonienebeiligen/ Vei- — guyıy m 2DRund, 
ti, illicin, vagi concubitus. 5 5 jeeiner dem andern cin Bei om 
4in onchlich Beifagerrconcubinatus. r deiffen. i 
Beilägeriverneben vfaneinemlige Beifchlaffer/com -— 
eubinus, Beildgeria/beifeafferinconcubina, Nicht —* —* fenuit amen 
Byiland/vicina veıra, u haut omd bein/odl vir pe 
Drn. Beildndigrconterminds. 
Beilauffet/ Zadeifoandem Wagen faufferculor, 



















..ealo repolita, 
‚Fu fpilbeifeben/deponere in ludum, 
a ger homiaum. Alle Aue ond eigne 
frombreie zuffeubt ond zufleugerroann Öore fen Viud inera 24. horas. Plin. 28 
Beaufen oder fein Fero: anachn laſt F-einparnifebrcal 2 * 
Belenden/berbeibeugen/defledere, hifchraere un —— —— 
—————— Zeinbartrofleus, " einpanwerr Meuger/ laniuc. 7 
Beiligenrconfinem efe. Beiligend/conhnis. Zrinbaufider odten bein trubẽ/oiluaritim & ofiieia, a 
Beifigende Landyreirz adiacentes, confines, cumulus. Er 
Beimachenrkstieffensgutbunvclaudere. EURE vund ltefe eines Edelmaus Kopf 
Mache die Thür bevyclaude sanuaum, x 
Beimängelibeifälliipmpromata —— —————————————— 
DBrim beffenguämopume, Es maſſen fcharpffr augen fein / bie im beinpauf einen 
richt Beim bejten/non bellifsime habeı Sihe bel. Herꝛen ober Knecht Bifchoff ober Bader Ebelmnan 
Beinaberfebiersfaftrfert, penö, props, propemoduns —— Deostor oder Leyen von einander aaa 
plerungue, DIE. er 
Bein/ıfidas Hebraiſche hoben, os animalis, per aphare. F einbolß/beinbölglin, mundboſg/ harcricgel/ wine 
fin, Bein/tuoch/gebein / Ördtinn den groffen Thieren) Deurligu ‚arbor. Virg. fores eriam hoc nomine hi. 
yur habentbellux mannæ. Ofla. nö eniũcauit. hoc venu: Alba liguftsa cadunt, Die fhwarı 
Ambuci & plutimam ambæ me- Fẽbcer an dem beinbolg/ vaccinia, nigra baccæ Iiguſũ 
in quas candidus flos maturitate comumutanır, Mis ligni 
ad dentifricia, urlentifci. 7213 
Hrn. chöchrefont 
Zeinloß/beinftels/beinvoallen/ &ı vbarbe / 
eifbein’ Ferſchenbein / Fiſchbein / Zufbeinr Efemi · 


fruchten pad Fiſchen 
habent forba, carnem 


«AnG.äbon. 
Br ı. bein. 

Bon. tolf. Hr s. hueſſo. 
Biinyfußrpes, tibia, erus in auibus. 
Bein/fteinvlapillus. Daiiender ein beinbzecher auch ein 
Reinbsüchel wirt — —* 

‚beinlin/beinichen/olsıculum. c 
—— n forgen/die haben ſchmale beinlen. Fuß Kıftseinsfußfolenrmelie, 
Steinchen und beinichen feinb fo thewe vnd werch / ald De —— * plana & lara in 

4, 5 
reiche Keuch achten und Jablen böunen. Disehsr er nfinntacaneliguie een orne TER 4— 
Dnterft Halftmoch/bein, der vorhalf onter Dem Any 
— iugulus, ray. Plinarcho elauiculz, Furcuları 
Malfbeinyofla duo à collo ad humeros extenü, ven 
eolli cum trunco, u 
‚greifo, titubarepedibus Vi 
dens elephanti, Ga 1. — 


pede reſpon 
Beinin /oſſeus. 


49 14. lalchar a 


‚Die fünff beinlin der flachen Hand / jwiſchen dem carpo 
end den fingern/pollbrachiale, metacarpium. 
auff der Neven / ſo fich von den Xnodẽ 
der Saben erſereckt / tarlus. Tarlus in 
compages 
Ibeinen/vacillare 


‚Die vier beinlin 
biß an die glider 
derpo 

Ile 


Iral. offo. 


Seil vnd bein Wiri Senis 


Beinintailvofeumpedten. 
nichts dann 
que) velucuna paflı & cranium, 


Pax. Hunjbmil 
(alterius euialeunque) 
Auff die bein bei: fFenyerigeie. 


Henen Hoffroder Kerzen vnd 
armen Öelellen auff Die bein, - 
Huffeinem bein ftehn / uni infiftere tibiæ 

tibiam altere gesw 


— 


in bein auffs ander legen⸗ alteram 


dullam. Plin, 
GA1.08. 
GR, (sin 
Pol. toſc;. —E 
ren Simplicibus. 
Zieinfchrdrige wunden / rulnera quæ inſligũtur capieiper 
ranium aut crura in ijs locis, ubi narura non patitur 
furam ofsium vel camis ad profunditatem unguis. ' 
taluam & plancam, ol. 


Hrachiali in manu. Sihe fußbein. 
har wirde ein Beinen &fel fein. Gen» Ha /pelbe⸗ 
finus offeus cubans inter farcinas, , ‘ ‚pelffenbein/ebur,eber, 
auorio. Gre. Didan (Ay # uadker nipar Mipaur®, 

Dex. oelffenbeinzreburneus,eburnus,eboreus) , 
mlıgmersitquodcung; vas velaliares exeborecdlei 
‚Das mit beiffenbein verfegt iflveburneolus,a, ug » 
er. hart. > i Y 


Sürfien/peiffen manchem "neola htula, Cic. 
* Ma helffenbeinen beſegt vnd 

lectus eburatus, Plaur, 
Heiffenbeinen fcheidmabelracus, dir 



















um, 
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WE > Sie, Van 


. ‚ EICHE Pr u u ! * 
Wol hertzgebeint / ſrmo ke bono peltore, af 
Breit hertzgebeint / laio pedlore. © 
Pr nein 





Ahr WW 4 
Bier ie 


8 FERN) 


teraı 


„Br ——— — ſchinbein 


ſcheryffet. 
Seh laſſelbein / troſſe lbein / ach ſſelbein / claucula. Sihe 
ochffelbein, 

Siebbein / cribriforme os, os bafılare, inftareribri, ſub. 
ee: craſſam me pertuſum. 
Streckebein / der odt / more, quæ oflı extenclit. 
Mboetrbein / hũgel vnd beinen an den augenlieden / enti- 
nentiæ, excreſcentiæ agnatæ. 

Wadenbein / die kleine roͤhr im ſchinbein / üula. 
Coup, Ohne bein / exo⸗ fine olsibus, 
Por, behofsi 


— 7 F 08. 
Gat, fansos. . Hr —— ſty / przecztoſt. 
€ valo. 


Hrs. cofafin Kira, fenz — 
Erırn. Dem die bein außwerts gekruͤmt find / ein 


Yehleggigervalgus. 
Cugen hiucket allzeitauffeinem bein. 


Kurse bein vnd enger ſchritt / 


"Reimen fich ja hohen Bergen nit. 
Swen Hund an einem bein vertragen fich felten wol. V- 
"pa domus tion alitduostanes. 
‚Die Eulen vnd Naben, 


... Swen dieeinen Bulen haben / 


Re einem bein’ 
- Tragen wimmer ober cin. 
"Denn man auff einem bein tantzet / ludus empufz, 
— in den Sagen Die fuͤß ſparet / der hat im Alter ge⸗ 


beim. 
en ſorgen / die haben ſchmale beinen / Prou. de 


. xiunidıtate. Vires fubwrahie 
—— mes ach Kom lauffen. 
hasımyfcelus, quinanis eit cruribus, 





"thinfelicem efle.. 03 
ar Ara” Samt — 
m _ — cr Erden. 





An plano frangit;cui fors eſt inuida,plantam, 
Wer auff Menſchen fein vertrawen ſtelt / 
Der bricht ein bein / ehe deun er felt. 


Die Ruthe bricht den Kindern kein bein / macht auch 


keine beulen. 
Ein falſche Zung bricht bein. Ertamen careroffe. 
Güte bricht einem tein bein. Sihe Öhte 
Hetteſtu an einem bein / das ich dir genänfcherhabr du 
wurdeſt nirgend hingehen / das iſt / ich hab Dir geflucht / 
das mir hernach leid were / wañ es dir widerfahren wer. 
Pr. As. 487. Primi motus non lunt in noftra poteftate. 
Eitet gehet in meine gebeineringrelfa eſt putredo in ofsi- 
hus daeis. Ich hab ein mwendig anligen / das man mie 
wicht anfiher/habeomalum domeſticum & inteſtinum, 
Prou. 14. 30, 
Diebeinherauf thun  füem exoffare, Col. ut folebant 
veteres, cum fale condire volebant. 
Wenn dem Eſel zu wol iſt / ſo gehet er auffe Eiß / vnnd 
bricht ein bein. Ferne ſit, ut ſecundæ res neghgentiorem 
creent, Liu. 
Beſſer ein boͤß bein / denn gar fein. 
Prov. Bein gibt man nicht von Hofe / das iſt / Hofe dies 
wer muͤſſen ſtehn vnnd auffwarten / das jhnen die bein 
ſchmertzen / vnd gibt man huen darzu kein bein zu huͤlffe. 
Der Huͤnd tent fein bein wol. 
Da muſt fang zarnen / biß du einem ein bein abzärmeft. 
rn gat Pferdriftein edel Haab / wens rein von Haar 
iſt / vnd von beinen gan. 
Es gehörermeh: jum Tansıdann ein par 
es gehören auch bein darein. 
Es iftein Heineronterfcheids 

Ein bein im ſtrick oder alle beid. 
Es 8 tofter auch bein / wenn man auff ſtecken reitet. 
de Beinen, 


‚je 
Re eiherbemteane fer — 
Dulciot eſt caro, quæ magis ofsibus herer ubique. 
Vien fiber am ben Sofenoobas ein enpweift. 


















BLF Be 
Kein baoil.punbanmagen..  ° .,» Beifebend berfeinsg , 

Wann fib jroc0 Punde Beiffen vmb eis Bein / fo Faufft guinilipropiusadmota.non yı, 
y ms Baruon, BAHN /adeie, 


u a / "Ar DEE 3 
Dem das ( OL #) mich nel soill / ber Balcht vool ein Beifinig/kon 

framchbeit Beiffums 

Brei fichfelb/e * 

* —E ve gedachten bep ich 


DUfÜBEN/afüidere, * 
bicaue — 


Bemger/ — 
Avſiger Pfalburgerreim Beifts /incola, quik 
segione vel urbe, Zur Rep. halicat quali cuis, aut 


— * — 


Beifpilgebö/feinsdare exemplü,cöllituere ante en 
70a du wilt andern beifpifder &pen end Tugenr gu 


fie : ben/ ſo ſuh cs felbe —* id. 6. 
- Berplaren/Sipeseipfupten Bea en, 2 aa 


8 DBeiratßen/seonaßerathen/propeverum coniedarl, Cum index alios, guodmoner, 
—— — ach geben mitthels ⏑— — 
conhlium adferre, dare, pızilare, lügge- Du machft vas zum Beifpilonder ben Huden/nud dis 





rere, autorem ee alicul, Die Dölcher Das Spaupr ober ons fehiktefen, Plüh 44. 24, 
—— mie Dam ruber das Schifr obernacgenbe — nis nariohum fannis erpoii 
mreiben/remis adnauigare, velnaus appropinquare, Fe en 
— — canander/ mul tere exemplum, Puh fibi pen F 
einem bevfamen fein, Prou. 2 r. 9. habere do» infpicere, proponere bi imagi Kies pericai 
_ mum communem. — exaliis faccre, * 2. 27 
Berfab/a. depohtum. Es if feinwann du von andern ein Beifpif uimbft /0uD 
BeifchanßeN/zropuenaculö, munimentum adiungere. Sebzneft was dir nulich ond gut fep/eitum efl, peu | 


Jum exaliüis facere, Ter. in Heaur. 
Beifp2ach/parabols, prouerbium, Holl. 
Berfpringen/zu pitffericheinen /auxilioede, auxiliom 


adiungere, ferre, mittere, ollendere. 















Beifcharten/Geisenrcoscenuare. 
Soſchit IN /adiungere, adıptare, accommodare. 
Berfchiffen/anfsiffen/aduauigare, annauigare, 


Beifchifflinineben dem groffen laftfchiff ’ (apha, naui- > 
eulaoneraris fubleruiens, Cic. Gubernator in nauis ſca- — 2— bulffbilſfeiſtung/auxiliuum. 
phamı confugit, ©/wäjferungrweichungsmaceratio. 
Pan. Alle liſtige Süchs tommen entlich Beim Arfar 


Brifchlaff/seitiger’ chefice beiwohnung / comiugalis 
concubitus, cohabitatio, ⸗ ner in der Beiſſe zufamen. Sihe unten. 


Beifeblaffen Sıbe Beiligeny durch Luft im Beifigen/ Berfelrzei Rıcı, pet Sroietrcumeun ei 
1 


Sap, ?. 2. cum voloptate comitata concubitum, * 
‚Der iftein Nar: vnd vbertrubi/ Pns. Kin Beiffenach dem andern feblagenyclaumela- 
uo pellere, Met. Ein böfes miteinentandern Böfen ver 


Pr Than treiben/ malum alio malo depellese, exerudere, dolum 
Huf glauben Benfchlaffıbleibteufch ondrein dolo, Lbidines laboribus, amorem curis maioribus 
Solhhe Ölaubender Teuffel hat gegrund / Beillelbeer/ Eibe Beer. 
Huff OnteufchrEbebzuch/ftumme Sind, Dräbeijlel/ dideifen / tornus, inftrumencum quo ligne 
Beifchläfferin/ ein Xebsweib / edsuur®, concubins, poliuntur & fignantur, E- 
pellex, qua amat cunden cum alia : riualis, qui amat e- Beiffen/seiftensift Das Hebreiſch pachach, conciditden- 
andem cum aliquo, Gell. I. 4. tibus, oder das Öriechtfch wulrra, aniora, "edo buccellan 
She beifallen. @Ano. tobite Gar.mordre. er ‘ 
Feb fchlag Bir Ben/confentio tibi. Bst. boten, Guz, dere, Ira. Wo; r 
Beifchleichen/icii serseigehn/lenlimappropinguase. ng —2—— ge: —* 5 
Beiſchleppon / herbei fehleppenvattrahere, pi. effen/nagen / edere, ımordere, = 
Beifchleiffenvseisiehen Site beifchleppen. Px 0, Als der Hund oder lige / ſo Beiffen hhn ale ander⸗ 
Beilchtappgniseifcharsen/mit Geiß bey fichbringen _ Nund, er 
acquisere per fas & m FR Beiflen/suctenträiensats wer ein Raub 
Beileben/Fropius ridere. rt? Beiflen/mitwozten ſtechen / mordicare, 


u a - Fi 









ei > 
. 


+ e 


be 
than valde me momorderant epiſtolæ tuæ de Attica no · 


ſta. Cic. half tagt 

q Beiſſen / im waſſer weichen / lind machensmacerare, hu- 
more aliquo emollire,fiue in aqua aſſeruare aliquid,‚quod 

, falfedinem autalium ſapotem deponat,S ar. amollir. 

"Gen Ä 

4 Beifen, Fharpffond raͤß ſein / vbel ftechenracidum elle, 
Sıcmordere herba dicitur fapore acrı, P 5 


Beiſſen / fahen / beitzen / capere. ui 5 
a jeden / prürigo, 
prutirus. ‘ . h. P} ritn 


Mir Beiffen rm morficatim,mordendo. are 
MB ki wer beiſſet / mordax, dentatus, aculea. 
tus. Metaph. Hinderreder / der vmb ſich beiſſet vnd ver⸗ 
leumbdet / morclax homo, Cic. huidus &mordax Hor, 
A vw. that bytcch Ga mordant. Uv harapo. 
Bii.bytachtich· Gre, Aurel.  Iralmordace. 
Boh. sftipfarıg Hrs.cofaque Por taffacı. 
Beiſſig gefind machte nirgend gut / weder ben Gott / 
noch ben den Menf den / noch ben fich felbo 
Wer nicht Kautzen hat / der muß mit Eulen beitzen. 
SEin beiſſig mauf + frefele wort / viuum procacitatis,pe= 
tulantia,proteruia, Ga i.effrontement. Gux. zn wunae 
dꝛe Roß find —— TON, Equi velpertinis 
ER 


lupisacriores, Hi 


© Beiifend beiffig / fehlagend Pferd / equusmordax & 


bellicofus, Sihe barnbeiſſer. 


Biß /morlas,morfellus. Sihe tim. v ‘ 
Hunds / Schlangen, Wolffsbiß / morfus canum, fer- 
De Beim n 

olffs / Schlangen’ Hundsbifrift aifftia. 
Teufels abbiß / ſo genandt + daß das Dicfefterheif oder 
mittelwurtz geftumpfft iſt / als wer er abachiifen / morfus 
Diaboli, ſucciſa, fic dieta quod radix ſucciſa eſt, herba 
(imilima ſcabioſa. Beiſſung/ maceratio. 
—— beilfungder Zaͤn / triſmus, dentium inuita com. 


Biß / mundvol / bous morlellu⸗. 


» Der. Zißlein / edulium, morfiuncula, Gar. morſton. 


Guæ. C Cα-. 

Der ſich guter bißlein befleiſt 

ſus.gulæ deditus. —— rc 
Bißleinsftäcteinroffula,fiue ofella (per vnum f.) 
Pan. Domgeroiffen geplagtrgebiffen werden / morderi 


. - «onfcientia, Ter, 


Es beift michder bopffrarmrsc prurit caput,brachiü,&c.' 
rm/zc. put,brachiü,& 
Die Schlang ſticht / beiſt / ferpens hominem Be 
—— Cic, 

ic bein mit den Zaͤhnen bei 
— Zip ſſen / nagen / offarodere 
In den zaum beiſſen / vnd alſo fortlauffen abuſſud, 


„So fich der dienftbarteie widerfegen / vngehorſam fein, 


frenum mordere,Cic. 


* Es iſt da weder zu beiſſen noch zu brechen / omnium ci. 


9 


penurta. Sihe brocken. 


— „ Con. Abbeiffen/demordere,latinius mordicus auferre, 


Dienigelabbeiffenrungues demordere. 


E a 75 andern gern ab / wo 


angebi benaget: 
Vnbefen cum anal. 
Petrus wolie anseiffen Paulus se 
&tum panem, AR. ee ben 8 Hi 


080. Der anbeiffer/laffer feltenmeh: daruo 
Abe Fr ci 


- fenoir, 


— Bei — 


————— 


— 


— 


— Ara) ef 


fens Die alten Hauner wider auf 
Zinfamen en fen du ji ſaeſt / 
uam & 


femen macerare 


TOTEN nern, 


‚retnsifchmi eingebeiftem holg / ober horn « nleg 


‘ 
bradteis& lıgno velcornu undis menlam operise, Sihe 


. beinen. # > . u ns ni 7 
Dſnbeiſſen jur farb; fufficere lanam medicamentis, pro, 
inficere. - Fo vo 
Dilmunderbeiffenvilbim: 7 0 Hr 


Widerbeiſſen / weherhunnemördere 
Duſamen beiffenauff die Jän beiſſen / grinmig fein/fren- 


dere dentibus. Aper frendens. 


Er beiſſet auff ſeine Kippenımordet labrum, — 
Zub eiſſen / Amordere Morlu atungere * 


Wann ſin einer die fingerins maul leget / er doͤrfft nit 
zubeiſſen — — 


€ Beiß wind / ſchind hengſt / nerdwind / feptentrio 


Arıa Coup Kermbeifferstirchfindy terfchenfinedr T 
Steintmipper / fpecies Jigurini. Ef enim aliys minor, 


. alius maior. Minor diftelfind non difsumilis noftıo car- 


dueli, Stiglitz / coloreex albo nigrogue mixto. Maior 
eft carduelis, ternbeiflers@umhr,acanthis Plin,g- fpinula, 
eo quod in dpinis viuat:maior dıdta, quod fringillam dus 
ploexcedat,cztera fert fimilisminori, Geln. 236, 
Steinbeiffer/terfchenfchnellerstirfhenfind / bollebick / 
ofsifraga,coccothrauces, (wel Coccotrauſte⸗) auis, fic 
dieta,quod roftro fuo coccos &interiora grana fine ofsi- 
cula ceraforum confiingere foleat, ut mucleis veſca- 
turalijs cinclus. Bollebick / q gemmiuora, quod gem. 
masarborum comedat, Geln. 264. 
Gal. choche bier Gu@. menuedzin- fon / frufomer 
re / gros bec / cafe un franguel mon⸗ 
Ira.arifonsfris ano, — 
Frifon Itali vocant,q. fiingalla, vel frangilla, quodofsicu- 
la ceraforum frangat, & nucleum exedat, 
Erırm, Von beilken. ‚Der todıe einemtein fchart beiſt / 
Bo ein der lebendige nicht be ſchmeiſt. 


Es achören vil mäufedarjwwenn fie wollen ein Ras · 
geu todt beiffen. 


Hungrige floͤch beiſſen ſcharff. 


Bein beiſt ſchaͤrffer / denn hungrige mucken. 


Pr. Don beiſſen. Beiſſet ein mauß ein mahl vom taͤß / 
fie tompt wider. 
Da der Wolff ligt/ da beiſt er nicht. 
Den Fuchs in keiner arbeit beiſt / 
Wer ſich der hoffart nur befleiſt. 
Den ſchuldigen beiſt ſein eigen muth. 
Der Hund beiſſet vergebens in den ſtein / damit er ge⸗ 
worffen wirt. Canis (zuiens in lapiclem. 
Khedennein böfer bube folt ongeftrafft bleiben / mufte 


jhn ehe ein mauß beiſſen / malum virũ vel mus mordeat. 


Es beiſt einen fo ſchier ein Heiner Hund / als ein groſſer. 
Es hilfft den Hundmicht / das er in die ketten beiſt / ex 
wirt doch nicht loß · 

Der Hund beiſt feinen Herzen fürs tiſchbrot. 

Der Teuffel har den Chriſten den Tods geſchworen / 


„ aber er beift imeine taube auf. 


Der Wolfftan nicht Seiffenrmen er will. 


Die groſſen Spanien beiſſen einander nicht gern. 


Es beiſſet fein Wolff den andern’ fimilis fimili gaulet. 
Die fich vnter einander beiffen und freſſen mögen wol 
zuſehen / das fie wicht unter einander verzehrt werden- 


— in feige Hand bellei wol/ baſt aber nr men 





* 
— 
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I Pr er 4 

| BET = 
ei * 
Kb felberfohaberallermeit:  — 1: / ve 
— one Peace 7 Da ffir — 
ZZ 7 . 
Yyupeheifi - — —— 

2smilltcinergern den N 


Fucbs Bein. — — 
Große Vögel benjen 1 omb Die miferberjäuntänig Dehbefen/preistiis, 
| * | 2 Linguten frermdfolfiman In teite 


Ziven Pund beiffeneinen. |, * mitverborgnen wo: 9 
> Ai pe uornm Age foBfen oateaner Ze - — * 
— Abore deis&i qunıis colligir liena. | IWOBITEN/cmB einen fein/aliguo ur 
„ Zagen beyfen ond tragen ich ondzeugemgleichwl —, Beisvopuensmitinem eintrlepwohnun 
Ä | 2 Bitaralicuy.apudliguem,& tum alıquo 






ent der fuchssoder Volſfein mahſcin Ban bei, prope aliguem locumı habii g 

ferrtoiftibm bernach wicht deramen. ’ / Niaccola, Yüg. Babieag, ur Danubi ac 

Penn der Zundvareu hgerfobeifjenaie Pundin fur Beimeßnungrcohabiro, 

Wer fchlaffiberbeilt nige ‚Wieliebber Drenfch lebendiger 
BDersget/seiiterseim fifchrpzailis, pilcis, hedilbus quali Mach dem rodeifter Beiropnung frep. 

una D» vaziıs, α quod lit varys colouibus dıllin. WÄRLNN/preparare coria. Y' Be 


2 di Galneninpitaret verion unde —— 
van ınomen foren faltunı, quæ ut pæciliæ mu. x — couariorum. 
Seasappetunt Geln. 867 IE rechter jeitstempefliut,mature,in —— ⸗ 


— velpro- Bogmacen/ forpiceprebendere, atrahers,emungerg 


n. | defpoliare, 
ν more geitond gu fen be ua 
. yenire,luccurrere, Mare abaliguo. chen leisartem emungendi hominesauro Aargento 


—2 Emunxiargento ſenes, Plaut. 
D Beiffandykilffiaflelsio, huffragium, ſubſidium, EEE ED 
nn ee Bei mwingen/ Eihebeitringe —* 4 
" in Beiffandyein ſchut here/aduocatus. FB fant/tändig/tompt bervombetennen; baruen ont 
Briffinder/beiftender/defenlores. Rt yımotus,celebris,cognitus,confefus, 7 
Dun. Beiftand thunyleiftenradeii®, opitulari, ferre füp. jo if in fbzen Pallaſten betande/Plal. 48.4. 
petias alicuius cauſam agere, aduocatıum alicui yenire, Sionis in arcibus notus ef propugnatione Ds vs, 
—n Ein nam war mir betande / Marc. 6, 14, Celchte his 
Den Bortofen nicht beiſtaud (hun / focietatem cum um erat illius nomen. Ze 
onecoito,Exod, 23. 1. Drn. Brtastterrnotus, Emiliaris, 
Beiftindigrbebälfftich/auxiliaris. Betantlich/betant/ geſtandig/ confecu⸗. 
einem beiſtendiq ſeiu/bciſteben/adeſſe alicui eontraali. Betantſich/ am tag/manifeſtum. — 
quem,auxiliam ſntiagari. cauſis przflo eff“. Suchten / hu onterben betanten/ Luc. 2. 44. ©. 
Opp. Einem widerftebeusllarecontraaliguem, ſtate à eum inter cognatos & familiares conquirere. - 
mendacio contra verum, Cic. Con», Onbekant/rignotus, . 
Pax. Lriffmirbeigeftanden/ adfutmihi, præſto fuit is unbetante uud doch Bekant/2. Corinch, 6, 9. Quali 
mıhi, caulz mex. Miloni Pompeius aduocarus venit. . Ägnoti,& tamen noti. $ 
Gore ſtehe dir bey / Öott muß dir helffen / Dij mentem ti. er betante Manny geucht dem onbetanten Tau 
bi dent tuam. Das brot auf dem maul. —2 
Scaffons beiſtand in der noch / Fer nobis auailitim Zim vnbetanten Mann trawen /iſt cocheit. 
contra periculum. Pläl, 60, 13. Pax. Betant machen/notum reddere,palim facere, 
Pit ganzer trew Beiffandgerbon. I. C. Eines namen betant ond berhubtmachen/illufttzredlie 
Pr. ch: end tunffiftein guter beyſtand / ſchug ond fe» euius Nomen, 
Rederarmen. Örbufeein freutlein gurgenantr = 
DBerfteckets/seimfich gebenrocculte largiii. as —* hin ——— 
DBeiftimmen/conlentre. Zin tag derdem Herren betans iff,Zach, 14. #, Diehl 


Beiftofle /fibe beiftechen, quæ Iehoug nota el. —— 
Bei vaffı pngeborfams/ contumacibus inrefpondendo Ich bin betant den meinen / Ich. zo. 14 A meisagnes 


libellis. Sic iniungitur aliquando ut relpondeant. I. C, —— PER ven 


Beifrecken/serbeireichensporigere. jez EB 
Br BUN /addere, d Dir Derr reirdt betant wderdben/El. 19. ar. Innotelea 
IBrittagen/zutragen/berbei Bringen/apportare. dominus Aegyptijs. Er 
Trage hoſg —— lienum. March *— jederman Befantigiengen [chen — 3 
Beicrciben/anfaren/appellere Opp. Mbtreiblrabigere — —— ellinozunum vellrorum in manibus 
SBcucrecten/qhenu cretien/appropinquate. Erırn. Allqubctant / hat wenig ehe / vnd oil ſchan 
Beitringen/seinstisenradigere. Mer bir if iwolbefant/den laß nicht auß der hand. 
Beitfche/peisfehe/fagellum, Sihe Peucſche. Es foll ſich ein jeder im feiner ied / venſtandiger ud ; 
Yeittel/zibrum pollinarium,linteust el. Sppebeuiee WERTEN befteijfen, ——— 
—W —————— 





— 








369 — Erranti medicina 
Pr. Betant / betent 
confehio, Sihe buß · Confefsioni proxima eſt pœni. 
tentia. s 

frembden ift leidlicher elend / dann ben betanten. 

Ei brennen hang and. Sihe ein al⸗ 
weib. 
Der betante ann gehet vor. 

Das hemmet iſt einem naͤher / als der rock. Nunguam 
priuatisalienos anteferatis. n 
Nam priuata —— caſibus hærent. N 
Derverfuchteift der betante, 

‚Der name eines bekanten / bringt offt den feinden ein 
ꝛecken. 

Kraut betant / das nicht kam in Menſchen Hand. 
Nach dem mund / gehet die betanteſte Heer ſtraſſe. 
Vnter dem Ereug wirdt man in Gottes ſchul / vnd hei⸗ 
ligthumb betant. 

Bekeren / tompt her von teren/dauon in ſeinem ort. 

Bek eren / ſich beſſern / von ſanden ablaſſen / buß than / 
rew vnd leid tragen / reſipiſcere, cotrigete ſe, emendare, 
conuertere animum ä vita prauitate, 

Das du Ihe hertz darnach bekehꝛeſt / 2. Reg, 18.37. qui 
eorum animosretro flexeris, 

Werden Sünder betehtet/ Iacob. 5. 20, Quifontem 
ab enoris (fuiviareuocauerit, _ 

Betehꝛt werden / ſich betehren / conuerti, corrigi, emen. 
dari, recipere fe ad bonam frugem. 

Dax, Beterend/conuertens & conuerfus. 

Su den betehrenden tehrer fich Gore. 

© Betehrung / bufbefferungscenuerfio, panitentia, 

Pror. Diealljeit lehren / 
Thun ſich mimmer bekehren / 
Wer ander leut will lehren / 
Der ſoll ſich erſt bekehren. * 

Wer ein Sünder betehret + bon dem jrrthumb feines 
wegs / der hilfft einer Seel vom todt. Tacob. 5. 10. 

Wer ſich betert / vnd gnad begert / deß ſoll man billich 
ſchonen. 

Bekennen / tompt her von tennen, 

Detennen/nolceie,cognofcere,agnofcere, recognofcere. 
4 Detennen / geftändig fein, geſtehn / nicht in abred fein’ 
i,confiteri. Opp. verleugnen, 
Pan. Erifteinfeind guter kanſſe / darzu betent er ſich / 
vnd geſtehet es / hoſtis eſt literarum ex profelo, 
Stemvillig bekennen / profiteri. 
—— zwang / fateri. 
ch betenne / das ich vnrecht n 
am feciffe ron ag —— — 
— — confiteri. 
neltch und frey bekennen / apertta i 
quid confiteri, Cic, ö; * —* 
3. Belent / bekant / conkellus Sihe oben betant. 
Bet antnuß / betentnufsconfeksio, profefsio, 
Detentnuf der ſand erlangt gnad ben Gott undden 
„Menfchen. 
10a tein betentnuß der fände ft da iſt auch kein verge ⸗ 


Caſt vns haften am bekantnuß / Hebt. 4. 14. tenea. 
. „Mus profefsionem,refpondeamus profelsioni noftız. 
* my acceprai:fit,imagi via folutio, 
Proy, bens artickel laſſen ſich nicht difpuckren end 
güjaufen/fondern wöllen einfeltig % 
Pas feltig nd feſt geglaubt vñ 


„Soofftroiremmas gute than / foofftheteiten ir Gott / 
bonum iquod agimus, toties Deum confite. 
- — foren Yineimurä peccatis, toties Deumnega- 


Wenneiner feine Sünde setenmerrfoift Gott rem ind 


‚das er hm die fünde bnd 
—E eſdude vergibt / bnd reiget ıha 


BER 266 
Ben fekerim Eoeup geweſen iſt/ Dertan einemanderm : 
er getauft iſt / vnd Chuiſtum betent + — 
Teuffel / vnd der Welt herhalten Een 


3 ettenen / catenare, 
lafferen/Settappö/Belgis, beſchwehen / beſogen / ia. 
aan diffamare,deferre, aliquem acculare, 
cklagen / beweinen / ſammern / conquen, iactate 
querimonias,deplorare,deflere, er any 
gere,deplangere, j 
Deklagen / verllagen / anbringen / antlagen / acaufare, 
Der. Betlag / tlag / quetela, queſtus conqueſtus, quen 
monia,lamentatio. aa 
Berlagrvertfagung/accufatio,dica,ggupl, 
Bellagung/Hag/commileratio,accufatio, 
Berlagt / vnbetlagt / de fletus, incle fletus. 
Sollen weder betiagt noch begraben. ler.26.4. Inde. 
feti atque infepulti, 
Vor bewart / bleibt hernach vubeklagt. 
Ictzo betlagt der Sohn ſein Mutter / welche er hie be⸗ 
vor nicht ſehen mocht. 
Betlagter / accuſatus, defenfor,cliens,reus, ö ch airim &%, 
cui accuſato defenhio ıncumbit, 
Pur. Einen beflagen- 7 libelliren/offerre libellum, ac. 
cuſare, alicui (cribere dicam, Ter, yox I urisconfuliorum, 
Grecis Near ed per, 
Denelenden ftandder Statt befagen/beweinen/ mile. 
sari calamitatem Reip, 
Virg, Liceat cafum miferari infontis anıici. 
Bertlagen vmb vnrecht / expoſtulare. 
Prov. Bey dem waſſer / darff ſich keiner durſt beklagen. 
Derſtockte Sünder ſtehen nicht zubetlagen. 
Es iſt beſſer vorbewahrt / als nach betlagt. 
Bekleben / adhætere. 
Iſt etwas in meinen henden betlebt / Hob. 3 r. 4. 
Adhæſit manibus meis macula, 
Prov. Es bleibt allzeit etwas betleben / wo man den le⸗ 
ſterſpiegel hinſchüttet. Calumniare auclacter, emperälis 
quid adhæret. 
Man ſpuͤlt keinen topff fo rein / es bleibt je etwas betle⸗ 
ben 


Beklecken / betlatten / Belgis, luto aſpergere, commacu. 
lare, inſicere maculis,interlinere, 
Prov. Def Narren handy 

Berlecket thuͤr und wand, 

DBefleiben/ betleyben / coaleſcere, concrefcere,adhzxrere, 
cohærere. 
Betleiben / coagmentare. 
Bekleiben / ein wurtzlen / wurtzeln gewinnen / proficere, 
rem facere,apprehendere. 
Das wort Gottes betleibetben wenigen’ Verbum Dei 
pauciapprehendunt,apud paucos radices agit. 
Behleibenrinolefcere,creicere, inualere, confirmari, 
Inolefco,inolefcis,inolui & inoleui,inolirum. — 
Pflantzen / die offt verſetzt werden / bekleiben nicht/Plan- 
tafzpe transpofita non coalefck, Planta quæ ſæpius trans. 
fertur non fert frudtum. 
Ein Vatter vnſer mis hertzlichen thraͤnen befeuchtet / 
muß bekleiben. 
Ze nicht bleibt / das nicht bekleibt. Sihe blecken in 


Prov. 


Bekleiden / tieiden / amicire,conueflire. 
Iſt mit einem ſeiden rock betleidet x. Sam, 28. 14 ami. 


ctu la, 

Das Salomon nicht bekleidet geweſt iftManh. c. 29. 
Ne Salomon quidem ita veftitus fuit. 

Pun, Ombher betleiden,circumveltire. —— 
— M 2 Betle⸗ 








Deklemn/uene —— difk i un betämmert RES r 
— — /dicie neguilien, Kr re Ra MR... 
gefind vnd tagloͤhner find betlem — 
—— ——— — 
endere,afcendere,infeendere. manus inijeere, yulgoameure 
in Sat bertimmen hal marorafcender Saliwencombrer., —— 

Bekleppen / betlippen / B. deprehendere, decipere ſiue ca · Die betammerie Seelen färtigemslen. 51.37. de 

— — illaqueare, irretire,excipere in- — ee attigen / ler 32,4 —J 
n betammert Mann en 
PBelneipen/coarare,comprimere. | — beten ee — 
Bekommen Itigensfeguconfege, xienen —— — — — 
Pu. Der ſoll ſein gebür auch betommen / Huic aliud —⏑— ii 
mercedis erit. — ——— opinione malı piſen · * 
Derreiche immer / wo es der arme betommen hats - 
Virg. — — grauem pænam meriti ar ze eu a uber ein geſchaͤffte Gragere, an. 5 
Pax. Ein armer der ſich ſchemt / betompt nichts. 34 re conficienda. a N 
Les fen geraubt oder genommen a a 2040ER 7 Vi Eee a un 
Wean ichs nur mag betommen. D. Epic. . Das ee re 2 
Pur. Das fieber vow einem andern bekommen / febrim 2 ettmmernuf — — J 
x contagio contrahere, ıf benemen / ſihe benemen 
Bo betomptjhinsmoiedem Hund as graß. ————— een. aufftchen, groffen fehmer, 

u Betommen / cedere,ſuccedete,euenire. Stchtrandr 2 cruciari, excruciari,diferuciari, 
Bol befommen/bono ei, felix & fauftum effe,prodel- Seh hettevil u —* todt befimmern/zgeitudineconfii 
* —— 4 13 

s folicitudinibus, tua mihi confolatio recreat anima | 

Bekoſelen / beſudlen / ſqualote ſiue fordibus maculare, Epaphroditus war hoch betämmert/ Phil. animi, ; 

- ; > 2.26, Epaphı, 
Betofeltilqualidus,fordidus. anxius de fe fuit,guod agıorafer. 

MW efoften/setöftigenstoftenamvenden / fumeusfiue im- Pro. Betammeruuß vil / vnd ſorgen zi / — 
penfas ſoluere, impendere. Der Menſch hm macht / den nag vnd nacht / 
Ir habt euch zuuil betoͤſtiget / multum expendiftis, mul. Derfolgtfürmahr nichtweifenrhar — 

ifi Der fich alldin 
2os (umtus feciftis. mb g beklimmern lath. 
Beröftigeniverurfadensdas einer viltoften ammender/ —— ——— Ya man ‚fi wicht Kekäiiern, 
l ” noli 
efficere multas expenfas PR Mas hinweg ift/da follman füch nicht vm betannnern / 


Sch habeuch hoch betöftigerimultos 
egi. 
Bef raͤfftigen / beſtaͤttigen / confirmare,vires dare, cor« 


soborare, 

Betraͤfftigen / vi füperare,occupare. 

S Beträfftigen zuſagen / fuͤr ein warheitreden ‚afirmare, 
aflerere,ratificare, 
Salomon ward befräfftiget/ 2- Paral. ı. 1.5alomo con- 


firmatus in fuo regno. 

Diebebende kuie beträfftiget / Hiob. 4. 4 labentia cor- 
roboralti genua, 

Dis. Eeräfftigungrbeftettigung’ confirmatio,ratifica- 


dio, affırmatio, 
Pr. Gutond geftgehöret der Welt / wers betrefftigen 


ran / der ift Herr drüber. 
Bekratzen / anguibus arare, raclere. 
Bekreiſſen / bmbgeben / vmbringen / citcumcingere, cit- 


cumdare, 
Fette Ochffen haben mich ombtreifet/ Combringet,) bo- 


des pinguesme circumdant. 
Befriegen/infeltare,oppugnate. 
Das ih: flemicht befrieget/Deur. 2. 5. Ne illos infelta- 
retis. 
Bekrũtten / angehen laſſen / lolicitum ee. 
Sch betrütte mich der hauß haltung nicht vil / dexco. 
nomia non multum ſum ſolicitus. 
Bekucken / infpicere, intueri,afpicere,obferuare,inten- 
Jere,infpe&tare,luftrare,circumlpicere, 
DBefüfen/obiurgars,increpare. 
Bekuüm̃ern / engſten / betruͤben / betrbt machen / trawrig 
machen/daroren/feid ſein / angere, ſolicitare, meolchtia, 
ſolicitudine,aſſicere. 


PR | 


























Roſam qua preterierit,ne quzras iterum. 
g Betanden / beweiſen / darthun / probare, planum facere, 
ficere ſidem. ſ 
Be . lachen / be lacken / be· laden / be. laͤgern / be· leiten / he 
langen / be. laſt / be· laſten / be· lauben / be· lauffen / be· laurt 
Sihe in ſhren fimplicibus. — 
Belch / belchinen / höllhinen / iſt das welſch Folegn, ehe 
lateiniſch Fulica, fonften forn / pfaff / macula alba fron- 
tis,quzsafum facerdotis verticem refert : Sueuis bich / 
bieffing : alibi Rohrhennelergallina harundinum: Aga. 
——— aquatica, quodeorporis magnis 
tudineadga dat: fuli i 7 
u 5 accedat: fulicarecentiorum, A890, 
Delder/sätverrgeitlicher, citius, temporius, bar, m 
ptius. Sihe bald. 3 J 
Beleg / ſaum / ſom / bord / baſſament / wulſt / Am hu inſlin 
præ extus, limbus, lacinia, veflium ora, quæ inciſuras ha. 
behat, ſerræ dentibus non abfimiles, —A 
JAMG. afringe bora. Isartal 
Bes. den foom. Gkz, xedarıdar. Poı. bramılas ur 
Bon. promna Hıs, labordadu⸗ ſutuy. ü 
fpodtu futne. rade la veſtitura 
Ga ı. frange Hva.peram. er 
Beleg, leiſte / bretter / fo auß wendig an beit geawen | 
gefchlagen werden/aferappofitus. r 4 
Dir, Eefegensbefeheinenberoeifen/erweifen/probate, 
- 


fıcere idem, 


— — Sihe belaͤgern. 


Kein groſſer König belegt ſie / rex magnus 


uum oppidum, Eccl. 9. 14. 


Belegetibeleitiverbrämtsverudfftet / ieh‘ J 
Belegern / belagern / ihe lareg.. 


—VV— 


7 


\ — * 
t 
Zhceien / 
Beleiden | 22 
/betennen/confiteri, Belg /die 
ee 
liculis, n alcıtz, * 
a. leid zufügen / fchaden thun / verle⸗ en Ba tens 
effe,Izdere,contriltare. Sihe ob ——— fufione ſit vinum fecundarium, „ EX qua 
31,1% be eg nern ren . Pie Derrnteifa, mannbe min ats 
| &infetantibus vos,Matıh. 5. 44 orate pro ladentibus, — Eipe — ob- 
— > gr es —— ———— dal Wr 
excnucias, c. cur te contriſtas, quid mufti reliquum h folliculis prelo fübijcere,ut ñ 
—— = Beleidigerdamnofis,noxi Diebelgomd tern foder(ünd ‚Vaio. 
de bee beleidiger ſchreien / contra — ————— treibt / abnemmen / 
en Bil El. 19.20, Belgen / jarnen / iaſci z ‚ ft manu. Oflerm. 
= Sn. nen a 
REN, Son / preces eiusexau. Belger/ Belgiſche Ds 4 Sihe bilger. 
weuan IRRE — pre Ein sage gang Belgz, 
detrimen el: 

Schiffart mit beleidigung Bam win sag 2* — * Niderland / Belgicum, Belgium, Cx 
uonem ſore cum detrimen ergehen, video nauiga. Rhemi. 4 op oles funt, Treueris, Colonia ‚ ri, 
= — — re — — Holland 

et - ’ »acFri n g i 
dan —— beleidigen, erg Zuliocum, Verdomiii,a Camp (012, Picandis, Hannonia, 
add nus,Izdihaudg uadenique Ard Campanız maxima porti 

= Belehnen /öele uaquam potelt, Anifius, Aeakorfi uennauniuerfa, De 3, 0, Syl. 
1'175 zare,pi N en / zu pfand geben / verpfenden / — —* um. quibus ſingulis po- 
2070  quid ——— pignori, vel in pignus, obligareali ke mmel / eingefchnitner Ham̃el / ſcheps / 
he J Belehnen / Ichen verleihemvi ’ uium —— dux gregis,aries 2 ⸗ 

Drau, Deichungzinnelkkun, pas conferre feudum. —** rec mouton. Ir. — — 
J lie is, contraftus feuda- Belharfielsein obererin einer jed? — 
Belchnung fchens : et / coryph 
ana ran pfengtnußripfe adus veltiendi, Dedmartan E zftantiorinterca zus, dus, 
tio inueftiturz, 1. C. ifch wort / ſo 
ee Belehnt / zu pfand ei — laſſen / bedeutend ei vnuerteutſcht wirdt 
30 tus. ugeſetzt / pigneratitius, pignoratitius, ein Teuffel. —2 me onnugen Menfchenr 
ts eilen / gelaiten / ein nl wage) neo i / das iſt / Beli / nichts 
deducere, comitari,aff — auff den weg halten / ſcendet, homo — rofuit, oder wirt aufffteigen / a- 
ah Din, Beleiterider ‚duftare, comitem fe en re ſurſum non permi is, vel da mon, quianos afcende 
Dieein Braut — ae Shan eu x — — velbeli, absque,&ol, — 
9— nuba,comes& conci eo beleitet/brautfühserin, ſuorum ran — ſceleratus, quibus ——* 
* ba luno, ſic dicta —28* fponlz,rmupen., Ben Pan. ie ae ee utitur, 
Beleitung / muptijs præeſſet. 8* cum Beliale —— Enz mit Belial / qua Chrifto 
7 es, Ba, crmi we Die einem nachjeuch Es finderliche Rinder Belial 
w — Galle —— —— len * apud vos perditi wii aufgangen / exuntall: 
m elaitet/comi . Grz. zuganersihanr. omp, Belials tüd/maligni 
} BEE nee: ikheseelindt Teak ee Beltta dc fnimbeinemherpen, au 
* Dr: . accompaiguet. Ir. accoms u . —— tuimalignitas, utrenuas dare er 
h u belastet weib / mulier multis viris comi a Be-lichen/ be- 4 
—— viros comites habens. tis viris comitata,id eft, Belinde er —— ſſhe in ſhien ſumplicibus. 
illis — —— — imperauit, ut tee — ———— 

——— — rg latrare:vox canum, Ibeffgen , ein geſchren der Hund / 

one adi 

tare,exorcifare, ifognifur, d r- adiurare, coniurare, incan. Bellen /oser ein laut ſchiehen / vnd bäffzen/Ia - 

Se V.B. ones incantationibus F tum clamitare,per met. en / ltrare: ira» 
x — en un, werden / latrari. 
ee RER ——— vie are eher 
Der gannire,latrare, Gall, Brı.da — ra. abbajare. 
oder die einem das mauf grommeler. ſſen. Hıs.fadrarpro» Por. fisjelam. 
fertroblatrator, oblattatrix widerbaͤrt / entgegen bel Bo n ſſetaei / ¶ priemente los 
— ET Plauto, Noloinzdesm hi 22 gatoes. perros, 
© Belferen  pelfferen/verdriefilich ellen / fchrenen wie ein Fuchs / beffhen / gannire: vulpi- 
prie elephantum eft,deinde eti waſchen / blaterate, pro. um proprie eft. 
Hor. Ecquis. etiam importune loquaci gAnG.tonaul Gal. glappir on Iral.far il berſo 
Audit, cum magno blatera ze. peor barck Int a japper a (afa «5 di volpe / gagno · 
«Das belfferen / das bellen e,fugisäue. bogge orfor e. dvn renard / ou lare / 
der Fuͤchs Brr.icd) gagnolire. 
— sgannitus,yoxyul-  gelijede jandtere Dd’emchien. Pol.nafjsjehule/ 
ee 
, dolichenerie ſna ⸗ samorapofa. 
sere. Hvn.tfehelot. 


ohſtrepere, & veluti 
Phorm, Habet hæc 'yapulantis yocememittere, Ter.i 
obganni RAN * et. in 


x 











275. BEL: 
qAnG. bartkes Gal. N f Hy.n. bgatfas. 
of dogges. abah. ltal. abbajamen⸗ 
Brı.gebas/baf Gr@.urem, re to. 
finge jaucdinge- zus, Pol. fjejetamie- 
Bon. fftetaniy  Hıs,, 2 
sftetot/ rontipfl. per ros. 

4 Delleud / latans,ganniens. - -. 

4 Beller/canis. Beilerlin / Handlin / canicula. 

Pu Dem bellenden Hund verehr ein brot / 

So hat man für zorn kein not, 


Pu. Schrede oder elle auf feinem YYunbstopff non 
iniußfa cano. Virg. 


Keife bellendem gefpär nach, fchnupffenmidtere, canü - 
perdicum 


- eftproprit, cum leporum fiue odorem fenti- 
unt. 1 —— 
JAXG. to haul -⸗ Ber. ſporen Hrn. tſehlok. 
pelyt a dogge Boni sitefati. lral. oſmare / 
rohen be hath the Gar. taper / vrler. ſgagnolire. 
ſente of chingrto Gum. jege Po x: jawierrjel 
em sliaduje. 


fertogrin.  Hıs.gannir 
; un * — *— bellen / allatrare. 
Entgegen bellen / oblatrare 
Widerbellen/ reſponſare, selpondere cum indignatione, 
& pertinacia,ubitacendum eft. 
Pr, Ein diebseft deß ſtelen nicht / ſo wenig als der Hund 
Das bellen. 
Mas ftets widerbellet vnd ſchilt / zu dem hat man fich 
nichts guts zu verfehen 
&sbellestein alter Hund / er weift etwas. 
u Hunde hellen / wenn ſie nur 
wicht 
Es figt wicht an der Hunden bellen / daß die Pferde hin⸗ 
den. 

Bellis / Eandvogt/Dixcetes,procurator, adminiftraror, 
fatrapa, fätrapes,quod Perficum et. V‚,Loruan. 

Beltifchier/fpeugehwerdt ofigrammafche/ grammafchi, 

« Sihe Gram̃. 
". Be-tobenibe-loht/be-togenibe-Iohnen/be-Iohnt/be-Ichr 
nung. Sihein jhren implicibus. 

Bels/Cver) fällrein abgezogen haut / iſt das lateiniſch 
pellis,pellicula, cumä came feparata et: quæ nondum 
feparata,cutis dicebatur, 

Beltz / ein Heid von beigveflis pellicea,pellita, pellice- 


forro de pellio / 
veſtidura tapada 
de pel. 

Ur v. kodmen / 
toſot 

Ir a, pellisgarbes 
fte foderata di 


Gar, veftement 
fourrd de peau⸗ 
de reinard / une 
poederinger oft pelliſſe / um pelliſ⸗ 
pels gevoedert fon. R 
eleet. Graz. Iumıwor 
Bo u.tosichrfuts — ne 
⸗ 18. ⸗ 
cn * pa afforrada / Pol, toʒuch. 
Bels / ant / gemůt / ſiete m / weiß / geronheit / more⸗ con· 


ſuetudo · 
Du * noch deinen alten beltz an / dein alte haut / deine 
alte fitten/veterem pelliculam reines. 

Es iftdie zeit noch verhanden / das ich einen andern 
beltz würd muͤſſen ablegen/prope adeſt, cum alieno more 
viuenduin eſt mihi. 

Den. —— häute n/ beltzen / faͤllen pel- 

+ liceum,quod eſt ex pelle.enaruas · 

Krhatein beltzin hanben auffıpileum pelltum haber. 
Frelistin/häutlin,fällinpellicula,parua pellis,digmarier. 
Mit beit gefüttertroberjogen/pellirus, a,um, ouespel. 
litz,Geve pelliti, mit beltz bedeckt. 
Beitzen / mit beltz vber ziehen / vmbbeltzen / reſtite, tegere 

vpelte: zumal sa, 4 Do 

Selwen / verſchapyen /mit einem faͤll fällen / pelliculate, 


um. 
An. ofastin 
ne / or hide. 
Bar. metwilde 


BEL _ 270 




























pellibus alligatis obturare, \andigmarigerwep 

Pun.Erore fachen ſtehet ben beltzen auff den 4: 
gleich. re: : re i. vu 3 
Co ur. Beldeder(die) Ringuhf pelliceimi nn 
Beltzmacher / Rarſchner / pellio, quiveltespellicens. 
eit,Gal. pelletir. Ix.peilizaro. Ne + 


Betprortmanterrodrpeiliceom; ve pl ville. 
Zeibbels/Rheno,onis,velamen villofum, hummosp. 
&usäueintegens, ſic dicta quöd cahdostenearrenesfrd 
Airörjeer, ab agninis pellbus, quas Gred fie 
vocant,ex quibus potisimum conftat: vel g Rhenams 
veftis,guodaccolz Rhenicoufifin. » 7.1 
Schaifbeltz / pellis ouilla, Reno, 27} 

Dnter einem glatten Schaffbelgfteckt offtmarcin 

Wolff⸗ 13 568 
AS ud male nun Catter) faulen he 
Diforts if roederpantn l/ darumb wiri dc N 
——— —* —* ak Re | 
an flicket fo fang andem (laufigen) beltz / diſes fterk, 
fichen fleifches biß er feinen —— | 
ee la bed 1 ——— 

wol ſelbſt darin kriechen ſelbſt wol 

ad ai a —* 
Beltzen / auff lauffen / auffſchwellen / era 
en s’enfler.Ir.con Br 
Din, Er idus, . 
—D— tumidus, extumi 3 
Belgend / herauß belt;end aug/oculus extumefcens, fo- 

Besen’; EP 
zweig auffſtoſſen / auffſtecken / meins 
pflantzen / propfen / einzweigen / furculos ferere, * 


immittere, 


TAno- 10 em⸗ oſtepewati Hr. pfantafot 
plante; to in⸗ Gar. planter / welteret / oltan 
graffe. fener. Ir ar.ineflarer 
Bsı.inplanten, Gnx.iefereis, incalmare, 
inenuten, Hrs.enrerirar- Pol vuſſejo· 


BoH on bofes. piam. 
Dr n. Beltzer / beltz zweig / reiß / lin / zweigſcheß / 
fürculus,germen fere —— Bond 
Beltzer / Impffer / zweiger / pflantzer / infitor Plinio, qui 
inferit,iyartierr, 4 
Beltzung / daß beltzen / impfung / inſiuo. 
Nichts hat ein bawman verſtendigers erfunden / als die 
beltzung / inſitione nihil inuenitagricola folertius, 
JAuG. a gref⸗ rohowani. 
fing or plauting Gar. enter / en⸗ 
in. ture / eutement. 
Bul.jnenntinge, Grz.c@hmrme. sie. 
Bon. sitepos uiniufureie, 

wani / sftipeniy Hıs. obra de en⸗ % 
Bun. Die beltz / beltzer gerabten oder gerahten nichtikur- 
culi ſati comprehendunt aut non comprehendunt, ſcil. 


ſtipem. x —24 
Eln jeder zweig thagauffeinjeden baum gebeftgt mer /⸗ 
den / omnie ſurculus omni arbori inſeri poteſt, Col. .i⸗. 
Ein baum beltzen /inferere aborem,& in 
bori. m 
Beltze nun die birnbdum/infernuncpyros Melibze 
Man fotl die bei brechen / ehe fie aufahen zu treiben / 
ſurculi filentes legendi funt,non germinantes, Col. y 
Die gebeltste zmeig fehlagen gewohnlich vor dẽ Brad 
plerunque ad menfemn hs 


J 


monat nicht auß / furcul inſiti a] 
niumufquefilen, + · ET J 
In die ſchelb / in den tern beltzen / impfen / fur —— 
sere cortidi, aut ſiſſo trunco, ' an Ta —— J 
ComP, ‚furenlus,femen, Col.» > ur 
Ein Befgsroeig vom einem haumgeben / darefurenlot 1 oh 
alicui de arborealigua,quos ferat, —— 
ir 
* J “ 


Y | i R 
—R RN Be u 3en . 
| Ters. Einfüngersefgerrarbornonella,infiea,Col." Bencdeyen / ſegnen / gats wänfen/behedichk, 278 
nl Aufferlefene gute beitszocig/fureuli ledtifsimi, Col. Axus. toblefs * + do Eh. 
——* Sehein 86 — 12—— EIER 
een - —— in Malacanınd Slanua. St.  Brr.iloveric manidarı. j ig 
pl ih ” Be-tngen/be-fuftigen/be-mächtigen 7 be-macdkin /be- 4: —— nes — 
(m, han, * mannen / be mante len / de mawren / be melden / be· mahẽ / Den, Benedietus? cin Datyerber "r „benebire. 
Kematen Be-mülfen/Se-inufeln/be-nachtbart/be-nachteiirbe-mage Es Nurfinus genemt/ein Römer fo aiuf b Aaron 
uu Gar Ten /be-nagen/be-namen/ be nant / be· naſchen / Sihe in wilden gefährlichen Läuffen in ß der 
ng ie —— — — — ——— ae a ar 
—— —— — 
—3 Di ee fußſchemel / ſtole / feabellum, —— Atalarici, def; Oſtergottiſchen Ronigs / 
daneum,Igarier. | ar 532 Stumpf. 179. 
Pin. Briftämifchen zweyen bencken feffen: wer Par. Man fchilton enedeyen / (ſegnen 
a (dam) ie zu bil haben will / der triegt offt Pr ' —— — ———— ———— 
2* En capit, „ ivAryuper. * ne 
sup. Ober bendtrpncersench/bencheauffeinanderge- > rgefeguetihm ie 
| ſetzt / das einer höher vnd nidriger iſt / als Erde bauch / es meer ng ai rn 
ee dish richtsbenck / irchenbenck/fubfellia: fübfellia templo · Comp. Benedicten wurtzel / Benedicten —— 
> — — — ersehen. 
uderben x d bencke tranftra, rum odore,garaffelvourg / nardus agreftis,la 
ſedilia Jenoris: Öni E slagopus, pcs 
dal Pr. 2 gut / wenn die ſtale auff die bancke hupf⸗ ber eterna> za 
und fen wöllen/oder onterthanen fich hawen. SAnG.avenes/  Gar.galiot/ 8 BT — * 
—— — tiſch vnd benck / avens / herbe ſize / herbe benoi⸗ Ir eher 
du, m ‚ So wurd man hören vil guter ſchwenck. benuet, terfalmonde, ta/garofonata. 
Bendel/sändelidamit man bindet, g. windel / ſchnuͤrle / Baı.garlofiladt Graz, ruydler. 
mais .. tania,falcia,falciola. Sihe band. Bou.benedytt. A, 
Cor. Xrmbendelrarmfchinen/brachialia, ormamenta + Bene dieter Orden / ſecta Benedidtinorum, ex num 
ER „Sipearm. * canonicorum regularium, * 
ei Eiiepe OrBeNe'? Yes RetıfE 
&oralis,tumorem papillarum cohibens. ufamen tommen: wirdt aber bas Conuent vneins / fo 
Pr Snaarhort hendelredimiculum. werden fie zuweilen Eartheufer Ordens, vnd fehen ein, 
"2 —— —— $ippel / tenia, extremitas reg ſawr an / vnd gedeyen offe drüber gar im bertel Or⸗ 
w | x dependens,sedimiculum. 
l/fſciæ crurales, i⸗exi FRE 1 Ale, 
: Hutkendel’bande def —2 . ra — Sihe neiden. 
Defbendels tnot / den man vnter dem fin jufanmen B a ee 
a tnũpffet / SER Felto,lic dıdta, quod mentum, ubied eingehen ei. auferre, 
ventum eft, offendat ⸗ eripere,intercipere, Sihe nemen. 
Kransbendel/die Prx, Sein befümmernufß ben i licui 
Mi nifcus,fafci } EI fcrupulum euellere, ne 
Pr, Finer macht bendel / der ander ſchneidet ſi ab Das liecht benemenrofhicere {uminibus,obftruere lumi. 
Bendlin / bendichen/bändlinvrei a nibus, »dificando officere luci domusvicini, 
a chen/bändlinreiflin/viuilia,lenta yimi 
sia,quibus proprie vites vinciuntur, Auyeu. BELETN Benemen die viltualia,intercludere commeatum. 
Wender/sinderfchefflerrtifer,doliarius,vietor — — 
VDender/ Die pwicklin/damit fich die weinreben hefften a en 
Greoh,inini —— — — defignare, 
S Bender au de i R ihenennen. 
EQwibennäniavinnliin navi no. Sie find alle bennenter/die/tc. nomina eorum,qui inter. 





tur. 
4 Bender / allerley weiche gewaͤchs / dara 
nenne vimen, — 
- Zuender dienlich/vintinalis. 
Ein ort / da —* ran a ana zubindẽ / 
‚Virgerum, igendas vites confitus, 
qualis eſt Amerina — ir e 
Bender, reiffftangenvcirculi. Ga 1. deacerefes, 
Dendigen/zemenpoingen, Sihe band / baͤndigen. 
Enns rennen te 
. g / vngezemet / kaſtuoſus, 
— — — 
monbendiges wildes Volck / gen effrena, ; 
Pr. Alte Hund find boß bendig zumachen, lenex pſitta· 


eus ferulam negligit. bengel. te Zug‘ i 
Die Welt rilfgar Vogel gelfven fein 
¶ Benebenmeben emiben aheriusc, eher 






fuerunt,funtnotata, 
Denennen / anſetzen / conſtituere, defignate, edicere 


diem, 
uf ein gewiſſer tag benennet fein / ad 


Zudem handel m 
negocium hoc certus dies deftinari debet: oportet diem 


dare. 
Benennung/fibe bejeichnung. 


Benetzen / befeuchtigen / ngate, humectare. Sihe ne⸗ 
Ken. 
Boengel / lt / ſec / taittiel / bůgel / iſt das Cateiniſch 


baculus. 
Bengel,baculus,fuflis, fparus,um,flipes. 

An 6. acud⸗ Hy N. palcja/ 
—* 24 Bduror fuſtely / boͤt. 
Bal,enfien‘ Hi s. paldo bar Ir al. baftone, 

Bol, palice.  fton. u. „Pobtilg. 
Gaı.tnbm 
M 4 Kanzel! 







































324 
‘ eng entiunbomehpiun, Guns, ‚am: Zur Depp fng man — 


Seiser in ae amt ef 


leut find man Inc. 2so, 
Den, abblewen / mit knittelen decken / ſtau⸗ 


—— fuſtem alicuii impingere, coctcere a- 
füfte, Horat, vulgo 
Design ftaupen hawen / fußkuarium, verberatio 


en Meran dal bengel abfchlagen / ad» 





ſthmieren / abbrũ gein / kuſte percutere. prımum manifeſtatum a 
‚Pro. Den Syanb ber bengeienbig macht —— legen/gereimbt/ge — — 
Dir Jugent legt die ruth den pracht. geitigrbehälfflich, ift das anal commodum, oder 
Benid/suder benid / benid zucker / accharum penidium, teutfch/betommen/ accommodum, accor | 
Arab. Alfenid,@lferud, pofitun, aptum,idoneum, congruens, conueniens, tem, 


Benne / trägen in die kaͤrren legt / wagentorb /  pPeltiuum. 
crates, — —— Sihe Sega um Diener ef pcaiepa, Kam 


träg. 
Ai t bequem zum werck Minerua, 
Eee ar a * —— —— — 


ode,accomodifsim &,appofit,apte,conuenienter, 

> a. EN s,indigens. = 

Kroner ob Te —— age: fügen/richtenvftellensaccomme. ·. 
n nicht kriegen tan. 

Kr Seifinmteinspubbeu Sn m mi 
ealicui 

Sch bin jetzt gelts hoch benötigt / nunc mihi pecunia 2 —— en rein pen 

opus ch, commobditi. 


Benſel / Das Lateiniſch penicillus, peniculus, 
f 5 — —* Dequemieiennas gutbequem ondgelegenft,coße 
ificabat antiquis, bedeut in gemein ein wiſchlu mpen / Ein jede bequemickeit / hat ſein vnbequemickeit Omais 

obertefußürftamitmanehmanaufmifht/ enguibus  Commodiasfinferincommodafeeum 
ealceamenta & vaſa terguntur. Hinc Col, penidillo deter. Cor. Onbequemrongelegen/incommodus,a,um. 
gitur. Onbequemiceitrongelegenheit/rincommoditas, 
Co ur. Benſel / damit man malet / penicillus pictorius. Pu. Bequem fein/conuenire,quadrare,congruere, 
Weißbenſel / damit man die mawren weiſſet / penicillus Bequem machen / an etwas bequemlich fügen / a 
te&orius:inftrumentum,quo albariunı tectorio parietum ie adpatare, concin- 


inferun 
Wemügenongfegmi y contentum Dequamiihmickigmmet antworten / refpondene appe- 
Auffs gnaweſt wiſſen roie vnd wenn ein ding bequem / 


Benagig / er ſettlich / wol zufriden / vergnůͤgt / con· 
*3 —— potius quäm participium, qui gelegenrcommoditatis omnes articulos fcire, 
— animo fatisfacit, pydpl®, dyandı ai. Ein bequemliche oder vnbequemliche wohnung hahen / 
commode vel inconmodẽ habitare. 
ig Sendgen geſchehen. I. C. Erıtn. Bequeme oder vnbequeme wetter / zu verrich ⸗ 
Pur —— 2. —— + sempeflas rei alicui ĩdonea, velnen 


Lieſſen ſich wicht daran benügen non ſaus erat, Sap. 


Na⸗ Page“ an ewrem ſold / vefkris efte ftipendijs Zn rum ee — 
Luc. 3 peftiuum 
— —— Gott fügt. = — — — 
Mof deamder darmit ift bendge ſententiæ. reimen / concinnæ er 
ie Bort der Herꝛ mit hm fügt. — — — 
Kin jeder laß ſich an dem benugen / — a tempus 
"Bas fc ju feinem [Ian Dt om Bequem ort / traut / Statt / Tag / Sihein jhzenosten- 
Wir er vber das zuuil begerem/ De ee i 
So muß er groß und kleines entberen. Sihe Dieseniftdie nacht —* ee 
begnügen. Nox — — —— 
Hoͤre — — — — Ioquar 


Wer zuuil will haben / dem wirt zuwenig / oder gar tem 

nichts. } 9 
benagen laſt / das iſt / wo das hertz Wenngleich ein armer gärtner etwas gereimbtes rud 

Da 226 — /vnd wo das Hertz ¶ bequemes ſagt / ſo ſoll man jhn doch hren / vnnd gern 

er fordert/da ijtarmus / der guter ſeyen wie vil folgen. Ef etiam olitor,yalde opportuna locutus. 

Bet / Sihe Bar/ beer 


F— ge * will etwan einer fiſchen / — er. Berahten //berahtſchlagen / raht halten / nf 
Inc. est — Das en a i 
nemen wi ahten yegenn ce⸗. 
—— wenig hat / —— EN, * er 7. Paral, 2 $ 
| Inc.259% Dan Te Einzemeiuman 
Benutzen / den natzen vom etwas uemen / uti, frui. ſultant. Er 2.0 | * 
—— * —* 


J —X 












11 36 


cum luis cepit,2. Reg, 6. 8. 


 Berarbfchlagung/raptrraptfelag/conlültatio, delibe. 
zatıo, Siherahr. 


Pux. Berapefchlagetonter einander / dequibüsad res 
‚gem seferendum iucicauit, conſultate fuperijs. 2. Maco 


pilare,nudare,orbare, Sihe raub. 


Dr», Berauber / rauber / der einem ein ding mit gemalt 
nimpt / præcatot, piædo, ſpoliatot, qui it altenus bona pe 


soribus donem pofsidendain. Prou. 8. 25. 


Berauben /olindern / enewaͤltigen / mit gewalt nemen / 
Boliare.ſpolia detrahete, exuere, deprzdari,priuare, ex 


amuel 35. 22. 
uffen das haar aufßjiepenrdepilare, pilos depila. 


rigen 









VER 


EEE Ezech. 29.18... er 2 er 


Beraptedeine Tochter/Eloca Bliam, Syr. 2. 2. ‚Dex. 
&i guis feripfie. Ich hab meine tochter beraten / Beramigrpenitens adiveldealo, -- --.. 
clauſula de dote tantum intelligitur, neceam habet vum, Jin ding widerttri ⸗ 
ut neceiſatio ius ſucceſtionis, vel legitimam iure natura Ben. 1.C, 
⸗ Ferrari Bona cum pace abire /ift Babeten ‚Baron oßen. 
calehieriqueegenos fiquisiubeagnecderquideorpus ve» DITO/SChErBENDEIfe/DIF eier fire/gefkus, corpöri gie 
gun bet. ve Dan — — 
Des, 5 — ar 
f Pux. Wiecin 3 berber in geſchmeid / 
—— eit/mäffigteit/öernägung / frugalitas, — 5 em. mund Ebi. 
abftınentia, aumiyuma, Pa. Burmeif; und berd / macht das Weib rverd. 
Beraptfamlich/ maſſigtlich/ beußlich / nublich Gu- Berechnen/recsuungmiceinem halten / pernuiherare; 
Sera obrie,moderate.  tnuslierase,raiones conficere, vulgo compurum reddes 
abrig/ ben dem man rahı findet guter anfchlegey ze, utrationum ſumma quadrer, ſeũ zqualis fir fumına 
confultus,pollens conflio, _ accepti & expenli. | 
Pr. Gott berabe (befchert) Die feinen ober nacht. Die Männer dorffren wicht berechnen pecunia tradits 
rd at * wir nicht haben / das beſchere ons we non ferebatur: quippe bona fide agentibus. 
onfer ‚Inc, vilfichs bere anim ci 
Pieter — ER a 
ucıt Deusa m. ns z 
So berdberfolang sn er ie — —— cognitionem fignificat 
ER —— teiurm * —— — eonfultare, cohfülere, 
dıch beraht / ſo helff Dir | 2 — 
—— mau ——— ee &elocare, viro 
befchlagen ich mir feinen Knechten / conlilium —— a — — — 


adducere,alledare,inducere,propellere. 
Pur. Laft euch folches nicht bereden/ noliteab Ezechia 


induci,utei ererlatis,2. Par. 3 2. 15. 
Achabbereder Joſaphat / achabu⸗ loſaphacum ad ex⸗ 


peditionem cohortans rogabat, 2. Par. ı 8. 
Berederenfich mireinander/colloguuntur inter fele, 


„Luc et; 
Den. Beredtrberedtfam / difertus,eloquens, facundüs, 
Cicerönipluseft eloquens, quãm difertus, ille mirabilis 


us: hiccommunius & fatis acuıe dicit. 
Axollo einberedier Mann/Apollos, vireloquens, AB, 


13.24 
Ich bin jeondje nicht wol berede / dilertus neque antca 


“ vimintadit, 
Beraubungrpfünderung/fpoliatio,pridatio, compilatio, 
expilatio,direptio, ; 
Beraubt/beraubterslpoliarus, ptiuatus, orbus, orbatus, = —— beredt ſein. 
exurus,deltitutus. Opp. Onberaußtrinfpoliarus. Beredenheitsberedfamteit/wwolberedenkeit/ eloguentia, 
ag er oppreilos ab iniuriofis Eicundia,perfuadendi facultas. 
tier, 21. 12. n i 
Verſchweigenheit ift ein lehemeiſter bder bered ſamkeit / 
Par. Th: beraubtmich meiner Kinder/vos me orbur res un nr a he Ida enursr; 
tedigetis, Genel. 41. 3 6, Philoftr. 
° Der feiner vernunfft beraubt iſt von ſiunen beraubt, Du. Es follfich teiner bereden laſſen / Das er eim andern 
Sptus mente,amens, denens. ein Luft mir feinem vnluſt foll machen. 
Ich beraube dich nicht defi nußes von deinem dienſt / Ein rechtſchaffeuet beredter Maun / dienet nicht geru 
non precerpo fructum ofhici) tui. dem gepdfel, 
Pr. Wen Goet ſtraffen will / dem thut er die augen zu / Piewol berede fein ein herr liche gab / fo from 
— en pie merke mennemding fein wil beſſer ee 
fein o nichts darfür. Inc, 303. b, B 
ereanen/compluere. Siheregnen. 
— — ge⸗ as rofl — ⸗ —— nicht bereguet wirt / Teraesnoncom- 
3 kat 1 — plata. Ezech. 22.24 
— einen verchthachen fun. Yepeiehen Yerärenraningers;petingere. Sipereiin. 
16,Gnz. Sour, Ir. füffumicare igare, infumate, i 
füffumigare,fuffire, fumo denigrare, creimare, Sihe Bereitten/vurchreittenrombreisten/ petequitare, omnid 
rauch. Gar. perfumer. . . equitando loca tranlur,zadıeader. Eihereitten. 
Ian. Berauchung/berducherung/fümigatio, fuffumi- Pu x, Bereiten ein Pferd conſcendere equuim, infide- 
:rio,lufhirus,fufktio,fufimenrum, Fri re,equitare,inequitaie,inuehi,prouehi rn 
ʒer duchere fleiſch nfum⸗ta carc. Com». Xofbereitterrabrichter/equilo, kquoruin mias 
in. Beraucherten fledafelbs/creman corpus Saulis, gilter,& moderator,& domitor, 
Beritten / fie beritten 
Ex. Vbel bericien/ will immer voruen Daran fen , 








285 BER 
Wereit/auchrentriam,nunc Pr, 
Pax. Den fie ſchon bereit gemacht haben / rex iam faltus 
et, Eccl. 2.12. 
Wirt imder latelniſchen fprach offtmals aufgelaffen 
und doch verftandenals 
Das ſhee Rofi bereit ſchnauben / Viqueä Dane audiun- 
tur eius equorum ronchi,ler. 8.16. 
Sie waren bereit vbers ya. Machab, 12,30, 
Hat bereis vergeſſen def; tro yobliti eſtis cohortationis,; 
Ebr. 12. I» " 
Pr. Wer gern fort were / der iſt bereit / ein gut cheilfort 


ommen-. 

Denn der reich Mann auffgeftanden / fo hat der arme 

Bereit fein gut verjehit. 
Bereiten/seraiten,ift das lateintfch/parare. 

Zunor bereiten / zurůſten / formiren / ſchaffen / geſchickt 
„machen? ‚adornare,aptare,inftruere, 

gAnc.toferin Garacouftrer. Ira. apparechis 
Gr2, mwum, are / metter In or⸗ 
dine. 
Polrojrjadjam 


witi. 
DBereitensgefchmact machen’ fulgen/ einmachen /con · 


dire, 
Dar, Bereit / bereitet / fertig / fadtus,promrus, paratus, 
expeditus,pr= manibus, in promtu, alacer adaliquida- 


dum. 
5. Der bereit / ſchlegt den onbereitten. 
Wer nicht vil zubereitten hat / der darff nicht vil beſchla⸗ 


Se prapatatot paraiothiafixuftot. 
Bereitſchafft / allerlen raſtung / zeug / ptæparatio appara· 
aus, Et,arma,initrumentum ‚machina, Bel, geraidfchafft. 
Geraidfehafft der fhiffen/armamenta nausum, 
Wurffen die — ſchiffen auß / amamenta 
uis eiecerunt,Adt. 27.19. 
— in der beraitſchafft vollends fieden laſſen / ali. 
id in ipfa condirura percoquere. Avıc, 
Beraitung/einmifchung / mas {u beraitung der ſpeiß 
gehoͤrt / als ſhmals / gewartz / weim / eſſig / o/ ſpe Iwi⸗ 
fel fahuen/condimentum,conditura,impel,z, przpara- 


tio, 
Prrx. In beraitung eines fifche / oderanders effens et» 
was von feiner brüb widerumb daran hun in condien- 
do pilce,alioüe obfonio aliquid deiure ſuo addere. 

sum tifch bereiten’ fihe anvichtem. 
Die toft zu f run faiee Cal: —— 


NY 
—— fin halten / in promtuadeffe. 


Prin. Sch bin berait / paratu⸗ ſum. Quin age, ſi quid ha- 

bes, in me mora non eritulla. Virg. 

Sch willihn hereitten/und fo miltfam machen / als einen 

Sperber / das fleifch aufi den Händen zu eſſen. 

In beraitſchafft haben / in promtu habere. 

Con?. Aufperaiten/polire, perpolire,exornare, 

Ein mand se a 1 Her vnd aufberaiteny 
ilare,opere te orio polire parı 5 

2 en ufßereitungrabglettung der doͤmhung / po- 

— expolitiones,pespolitiones parietum. Vitr. 

Vorbereiten / vorhin zurhften/praparars an parare. 

Ang. to pre⸗ hotoreiti. vn. eftejitem.. 

pare or male re⸗ GaL.preparer- * A. præparare/ 

adie- Gr. ana ° Lroprjodgos 

Br ı. te voeren tuſe. 

berenden. 

Boh. naprt 

—7 


ben. 
fincaurus. Sihe o ſlachs/n GA 


























Beust Kufaae Ä u 
Berry . cin e m. F 
Dereit gelt/leider feinen N J 
Von bereitem gelt iſt gut antwoꝛten. 
ee 
can den feuſten / vnd kein * 

——— 
Zinrein/wolbereittornfrumentumpanım, 
Linmatjen (anberbereit und . Er A 

i —* „4 or — w 
. u seiämedammeltereie ſpeiß / cibus bene condirug, 


* Pre — 


pi 
in bereite oud gefänbertewvollen/lama fl 
Per Miee bereite. | 
*2 iu | ir 

„ Das hat im sm vit füigteit. 17 

Quod rure tibi parafli,id eff dulcifsimum. — 

Der fürepeden Tobenigberaljehjumfien 


Für der maljzeit follmaneffen bereiten. 5 
Trachterft mach deiner feligteit/ ö 
So ift dir zeitlichs gnug bereit. 
— wirdt bereit / 
irdt auff der boͤſen kopff geleit. AN 
SRH RER SS IRRE nicht leichtlich ober · 
Wer vnreche gutfamfet + ber bereitet feinen Kindern { 
den weg zur armut. — 
Zu trawrigkeit fen ſtets bereit / 
Den tampff vnd ſtreit / iſts leben alzeit 
Ein Haß auff grüner heyd / zur ſpeiß iſt vnbereit. 
er / ↄcinus. Sihe beer. 
Beren / baͤren / boren / (V. B. vetus) gebrauchen, u,in 
uſu habere, à quoadhuc remanſerunt quæ ſequunau. 
Com. Erobern / triegen / acipiſci. * 
Entberen / manglen / carere. 
Beren / geberen / parere. Sihe baͤren. 
Berennen / peculau circumequitando. 
Pan, Berenne die ſtraſſen wol / ſpeculare viam, Nah, 


2.18. 
Berennen / belauffen / incutſare, equi⸗ 
Berennen / bezircken / vmbgeben / dinbziehen / cucumit, 
intercludere,cireumfepire. Von dannen kompt her das 
wort brenno / q. berenner/ galeatus. 
Ein Statt berennen / luſtrare equo muros, 
Berg/Belgis ſchiff land / Meerhaff / portus, ſtatio mauiũ, 
ä verbo bergen / ſeruare, ed quod in eo naues ſeruentur ab 
Oceani furore, perinde atque primi homines ab aquis 
feruati funtinmontibus altuifimis, Sicdidusä barach, 
id et, fugit& abdidir fe unde & burg dictum. i 
Berg / hoheſt ſchwulſt der Erdensmons,tumor terrzal- 
tifsimus, So genant von dem alten wort bercht / das 
iſt / hocherhoͤhet / Hebt. Gabah elatus, ſublimi⸗ 
J Ams.a monta ⸗ wroh. 
ne. Gas 
Bilceonterg: Gm. J 
Bon. hora / Hıs,ilmonte, Pol.gora. J 
Berginder hand / torus manus,metacarpium, &quodle 
giti exoriuntur, tuberculum. | va! 
PARTES MONTIS. PA 
Da ein berg anfahet zu ſteigen / das vuterſte am berg / 
montis acices. —— 
Die frige deß bergs / das loch / cacumen, iugummonds Ai 
vertex,cgoder. z q y 
„Der oberfi gibel deß berges / füpercilium montis, «mie 
nentior eilis vertex. i 24 * 
‚Der vorder theil eines berges / momis frons, 
Der ruck eiues berges / das hindertheil / dorſum man« 
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#5 > Re 
„Ban. Bergensfikeßernach. * — Et — 
— diem, _ . chynum In Grec Pla In Alb, Syrah Tre 
rumulus, 1.20 WERT — rıE FREE - dt ur \meah oe F 
Serglen und braudſen / dus pyrorum fpecies, " WAnc. amois möntagie ap Hva 
204: 27 AERO I — —— ee ee 
Na rend Bo u.predhorir  Guas —* ——*—* 
‚Soradomorepo, Hıs. eleabode rori·· 
Dana. 2 © Por gorähegp 


Ur, 4 
& 


5 . ber 4 % 
— —— 
* > | Gar. ne petiie 1 f BT * » ö 
Men / vida, Yu Tl 










Brg/Stbeinbun Weinbetg/meingart/ 
DBürg/gebürgergebärg/montes,montana, "öhhtarim Iocu, 2 
—— N gen ligen — — 
Vier berg deß 5 find genant wwordendifer Man· 
Welberg/ Nürnterg. : Sipein 


Eeß fich 
vSoblhie Gen. 2.4.0, 
- Puff demgebürgrin montanis. Gen 1 £ 
©, Durchs gebürgritifen/ierfitere permonitand. 
bargichs ort/locus montanus fierberg, Sridberg/ ei 
montofis 0 — — — AHnneberg/fübeim X, Barmer, 
Co ringamſel / erul⸗ ehe berg find diſe Aunchberg/ ſhe im X, Ba 
ee 2 man Rense — Freiberg, ‚zürftenberg / Solcherg / Gu = 
u. "in Alpibus Noricis & Rhg- berg / Herreubera/ Keiferöberg / Xon Nr 
berg’ Albers Ochmidberg / Schneberg/Segenberg 
Senftenberg’ Sprenserg’ Straufiserg, Wittenberg. 
den bergen’ fo infonderheit Berg genent werben, 

























“p. 
Birsbany ee 
excedens, 
a 
— Sicpopuli iuxta Alpes Iulias in . 
<ieappellantur. 12 an ‚Kaleubergrpila 
Vorgebarg / dz weitins Mecer bereit Hat/ptomontoriä — Pilatusberg im Schwei⸗ 
"Pur. Hiuter dem ten Aare poft principi SGerland / darnon in feinen orten, 
Ser — * AcIA Comp, Bergaltar/bergkirchen / alatc, ſacell 
montanum. ri 
Deine bergaltar baweftuauff / Gacella paßsim peruicos 


= Baruon ft gue für den fchuf. 
inter dem berge halten / durch Die vberſe⸗ 
"ben/dıfsimulare, fger fepen ein 

Wer nicht vberſehen und hinterm Berg halten fany fecilli, Ezech. 16,25. 

„| ‚Der gibt kein guten amptman. ———— 
Aff dem berge ſtehet der Herr / das it / Bott forget fd —— 
in * und wachet / in monte Dominus videbit E in ort / da geſchwind der berg vnter ſich gehet / dechuih 

rr. ward duatrun algor oder DS’ ——— 
pfalmilta cant⸗ Berg arbeit / Rbor montanus. 
en Berg arbeitrift Rofarbeit. 
Bergbach derramnis;torrens. 
Bergblarwv/lajursczruleus, cyaneus color, ftellatus. F 
RT 


= Maret die bergen / ſie werden rauchen, n 
Fr mons tangitur& famigabit. De ira & furore, 
Da gebeneinem die haar zu berg /laratoris verba horro. 
rem incutiunt, Syr. 2%: 15. ' 3 — din 
ar zu berg / 1 = — uinz og 
haar zu Berg ttanfitus Spiritus mei cor. Fu Burgund har fich ein berg erwegt / vnd hinab in ein 
thal gefallen / der follerlich taufens Menſchẽ erfhlagen 


Stunden mikdie 
on Poris pilos hötrifiesuit, Hiob. 4. 1 5, 
„Dee rsiehet zu erge ‚achrymz prorumpür. De ös haben. Stumpf. ex Palmerio 3 43. 
sepas edere aut olfacere, id cell, Bergber Mußrum,darauffwiedie Pozten Dichten / bie 
Mulz wohnen’ Parnaflus,Helicon. 
Berg Diftel Apina alla, axarfa Arnd, z 
dol/diiimrwilde tale / pyrrhocorax: degraculorum, . ar 


* qui lachrymari videntur, 
Here &eiulare dicuntur, —* 
n/die den berg trages / formices 
Berg 
ſeu monedularum genere. Gefn. 509: 
Bergent / groſſe tauchel / chenalopex, vulpanfer, monta- 
ender, Gen. 156. 


. Yitbogenfteben lajfe 

" rebros relinguere montibus füftinendis, 

Com. Beinbergrfipeoben E ein. 

r Glafberg/mons vitreus,Caucalus, Goropio, 
andberg / der berg ia der hand / metacatpium, torus ina- mubanas,zararsient, AN G. 

nus,tubercula,unde, digiti exoriuneur, Bergeppich / ein traut dem Peterle gleich flach inden 

bergen/oreofelinum. — 
Berget/Montenfes populi in Belgiö,olim Sicambni. \ 
- 


Heid elberg/ tonheidelbeeren alfo genant / hocelt, 
amyrtis,und berg/quodadradices monuum fira fit, Hei. 
—— — *8* Ber gfalck/ico mentanus,cybindus,nodurnus acd- 
iechens piter,dmdis, Gefn. 56 
Bergfaſan / barghan / orpanrnogallus, quem Phafıa: 
nis quidam ad numerant, Italis citca Rhztiam,Stolgo q. 


Neiligberg/mons Gndus, geedsie. Im 
“ fand mons Athos, auffmwelchem berä 24. CEiöfter ges 
Barbeftepenrfo fürboße Schulen dergansten Gries * 
ſchen geijttichen und derfelben Religion Kirchen ge: fuperbus,propter magnitudinem ac pulchsitudinem, 
halten wirde, Im Füdifehen land, mons Moria,und Gen. 473» f 
ein vñ nicht outerfchidfich berg find, alijs mons Bergfelfenvhert fehrofen/harte ſtein / acone,penultima 

cos, catites,andre, 
Bergfiſch / bolch / Eabelliaurafellus, fie dictus i colo· 

⸗. 


Sion, fo 
| Myrıhztts,ab aromatibus, üraloe,dnnamomo, & maxi. 

imömyırha, in eo Greueruns,oder ein berg da 
man 3 ft Dienet mit loben / beten vnd dancken. re cinereo, Keker. inapparatu 5 * 
Kuncheryfpe Nuncbng _ Berggangleinugisfodinn, cuniclufibtenaneus 
arcparius . » "er quoaurum effodirun . Bergi 








ni,a, QM. 


ern Ir} 





grun / ſchifergran / ſteingrun / borras / aun glurd, 
„era Yirdis,virormötanus,laxolus,chryfocolla,ä sund, 


g c dietaabagylutinando auro, fanterna, 
Zerg oder burghalden 7 bahel / ort / das fein lang ſam 
gban / bichan / grug — 
JANG.toſnaich pomoci. Hrva. tiragadõ. 
and diuck away Gar-fi Ir a.cedranıgals 
byforce. brutant. leo ſalvatico / 
ı Bu ı.mirecen, Gemymdunm ſtozäæ. 
Bon. retowati / ruf. Pol. widjieram., 
ı Bergheitm/domusmontana,occultarionis,lic dicta ab 
' nire, J ke ni 
Berg hert / der derleger / de in utiic, eft 
“ quedamfpeciesemphyreufeon. ·· _< 


Bergha wer / berg graber / bergman / tnapp / metallo. 
‚ um foflor. Sihe bergwerck. 
.. Bergemirhoig bewachifenmontes nemorofi. 
r —* Schneevogel / Haſenfuß / auis Alpina, fic 
Adicta à leporino villo in pecious (ut & herba quedam,la. 
‚in frigidilsimis montiũ iugis morarus; ubi ne 
guide ullipra nimio fiigore creſcere poſſunt. 
- igitur perdioem eife perperam iudicanı, quæ 
locis non adeo frigidis epetitut, Maxime inter junipe- 
os. Geln. 556. 
uw / hue / grofferumel mit ohren 7 nachteul / 
en noftuvolarfola: ſic dicta ä 
voce per onomatopziam: hertzog alijs, dux, 4. princeps 
auium, quodczteris dominari videatur ceu viribus fupe- 
rior,.& cornibusin capite ceu corona infignis fit. 
Gefn. 229. 
DBergfirchen/ facellum,Ezech, 26. 24. 


Bergknapp / bergman / qui fodırmetalla. 

Bergkirſchen/⸗ hamzcerafus, arbuſcula, cuius ceraſa 
vocant cerala montana. 
Bergleut / die auff dem gebuͤrg wohnen / montani, qui 
montes incolunt. 
Bergleut / Ertztnappen EGlores metallorum, formi- 
ce Indicx,Iberi, metallatij. 

Bergomates /qui Bergomum, Italie Transpadanz 

de quibus Plin. lib.3.cap.ı &-Bergomates , 

etiamnum prodente fealtius quam for- 
cht quod altum ſigniſicat, 


oppidü incolüt, 
Caro dixit orto$; Inu 
tunatius fitos. Dicti enim & ber 


fupra datum, ! 
Bergtopn/hürlohnmerces proreferuata, & bergen fer. 


ware, 
lufft / aörmontanus. · 
a affrgefande Luffeiparinnenbie leut wol dau ⸗ 


a vnd ſteinalt werden 
« Bergmanı der im berg wohnet / montanus . 


f icola, parus atis, qua loca 
meißle / parusmonucofl, 
s pie frequentat, Fadem& Schwartzmeißle / & 


Acaude longitudine,parus caudarus. 
—— ‚metallarius, metallicus foffor, fi- 
— ue artifex metallıcus, qui metallis effodiendis & purgan- 
is datoperam, 
Bergmann viruncali montani,montani demones 
Bergmeifterrmagifter metallortum. 
erarechträus metallarium, 
ei Belt oderfelddas alte bergrecht heit. 3 
Bergrot / parifirot/andyx,landaraen fabticia. Soll 






BER 
fer auripigment ſein / ſo man nicht * 
dern auffdie bücher damit auff dem fchmise. ampuftreh 
nichtbefchedige werden follen. Interpres Vitrtuni 
Dergrötel nubrica fabrilismatiua , mollis, qua ps 


J 






findtores,& mareriarij utuntur, * 


A ’. 
- 















Berg ſalg / lal foßsilis,fofsitius,(allucidus,natume 
———— — 
nus — 




























< Eergfals / ſo an den mawren vnd 

—— * * en een wem 
Bergſchloß / are, caftellum in monre,fupramonten ad. 
ficatum, ° . wg — 

© Bergſtraß / locus in ditione Palarind, inter Würezbungi 
& Heidelbergam. > ur 

5 Bergftreicher, der in Bergen vmbdis ſtreicht / auff / 
mMOntiungusdgremäun«, Sa 


ae: >» 
V Bergfchwalb, kirchenſchwalb / maur ſchwalben / rauch / 
ſchwalben / weiß ſpiren / apus minot, hirundofyluelki, 
in templis, muris & montibus nidificat, Ex genere cypſel. 
lorum ‚hirundinum apodum,veldepodum,ficdiduo 
quod in cıftellisex Juto compadtisnidificar, a 
S Dergfitwebel / fülphur montanum, ift dreverley / weiſ / 
rot vnd gelb / etliche neunens Vituuij in. 
teıpres 234. 2 — 

q Bergſtatt / abs montana,ad montem tem 

Die bergſtaͤtt in Vngern / ultimue 

fus ortum, nuncpars Hungarix, Y 

tes inter Pofonium & Cepufium. 

Beraftitterraccole montis Carpathi. 
q Bergftreug/ wilde ftrengs aftranıia Alpina, 

Camer, 269. 

< Berateuffelin, wichteler/demones metallic, . 

« Eerg oder hoͤltzer / darinn man ober Sorier oder Win, e 
terdas vich weidet / ſaltus zftiui,autbybeini, Var, Co 
lum. 

Bergthal / ein rund thal / vnd allenchalben mit 
tmbgeben/conuallis,vallis undique collibus aut 
businclufa,rweyaea,Roma in mentibus polita, &con. 
vallibus, Cıc, 

@ Bergtroftel / behemle / turclus iliacus,minimus. am» 
Inizo/turdulus, roinfelwingelsä voce fua,Geln, #29 2 

@ Bergtul / gtaculus,wvifensguf. Siheoben., + 

<S DBergmachs / birumen,limus pinguis, 

Flie ſſend Bergmachsspeterofrbitumen liquidum, ofhck 
nispetroleum. x 
Jadiſch bergwachs / feift ſchwebelleim / Judenleim / 
afphaltus,bitumen dudaicum, limus pinguis & fulpburt- 


us lacus Afphaltitz, Syri. J— 
Schacht / brunnenwaſſe / | 


Germania yer 
monipz un 
E — 7, ” 4 


— 
J In, 


« Dergwaffer waſſer auß dẽ 
putealisa qua. 
Eergwaſſer / collina aqua, 

<q Bergmerch / ſihe onten. 20 
— — / monuicol vi 
montigenar, Bergomates, fihe oben. 3’, 

Eergwein / amberg gepfiantzet / gewuͤmmet / eollina 


yına. ‚ 
Bergwermut / Roͤmiſch wermut / abfinthium montı- 
num, 

17.4. affenjomd, 








JAXG moun- montaigne. 
tayne worme Graz. aıirher tauo / affenjo 
woode. seen, Koma. 
Brı.berchalffen Hıs, aloſena i 
Gar. aluyne monteſina. el 

¶ Bergsinober (der) minien/ minium natiuum.: ur Mus 
bricken  menningen/minium fecundarium, pigmentum 
coloris laudatifsimi. , 






= 





6 


—— 
— — * — ——— 








reos montes polliceri. Ad, Er. 23 fx 


) bergrie tiefer hal. Si mons fublimls, pro. 
en — geren Da — 
—— Die fehmach Birgerrift wigig/ caurusindigniarem 
jr Er x Proy. 13.1 * 
Se EEE Kauf afansnntngn Necaduerhs Iatetinimi. 
cus. Syr. 29.15. 
4 Daun dust ds —— Come. Derbergem Sihe bemach 
das — — SGSugaenkergẽe⸗ Aedi genus,quolealigui 
ſeligen leben zuge warten har, zu occulunt.alij guzrunt bincinde Isıentes, 
Kin daecheg fe fuinetenfelfafeunche + Pr. Bulfchaffımag » 
* — —— examas arev augen 
En E⸗nam /oul An mebe bergen’anmein Fungfrans 


—— Berpiaibir oda läge, 

Pıor. Nigtin am : 

ESin berg wirt wicht vermifche mitdemandern / das 

rs zroen ffolge vund vbermätige werden feltemeintg/ Es tan teincr Den geck alſo bergen / das er nttzu weilen 

ons cum monte non milcetur,sger iga # piynrru —— 

Swen berg kommen felren jufamen, .Dier ding laffen fich nitbergen / das femeriteäg ober 

eng vod al tenmen mist jufamen aberdie Bess. hen 2 rat Stpefeior: Adag. inceit, 

2414 

2 / aber mit Dieser tönen fi bon — nee. 

Ben/occurrun eunt Occurrete month nicht fein aufchlägbergen Pf; 

Homo eltaninalfocisbile, * 33 — gi 

Dieergegben famunge und ish mau ara Por pas fau/das iftein kunft vber alle 
Der feinonafäc bergen kan / der trägts am Teichteften. 
























— — Riefen * * 
ein Meußliu de wegen· Waeinverftandiftiderberge ſich nit/ er bsicht herauf. 
— — ——— un grund / — af ea —— uen faldare, 
——— 
Meuſch vergeherin diſer Welt / a nleib vnd voerwaren / 
Pie vondem bergein regen felt. euftodire, » —— —F 
Con», Bergloßurmerces prore ſeruca 
gAnc.tohide/ aurdrle, —— el tefzom selten 
mu Mt. 
> Ira, afonbere/ 


Die Hieb fan nicht zu Berge meſſen. 
Es mag die Start/dieauffeinembergfigt/ nit berbor · 
gen fein + Match. 5.14 In illullsibus perſonis ılluftria to lau op 
Bet. verbergen. Audi 
u  Hıs. ettcerrar/ tixorre. 
Pot, honam/ 


17 
f -  Jüunt falta,hocefl,omnibus confpicua. 
4 Es ſchicket fich wol / den Berg hinauf lauffen. Bo n.chomati. 
Es war nie kein berg ſo hoch / das chal war fonider. - G41. cacher / eſconder. 
Senn de Dep Berge finde man auch Jeut/pauia eft ubicun« ferrer. H vw.eltent om / —— na⸗ 
Gas, eorikaum 
m Te laufft Bil wafer deu berg binunder, ¶Verbergen / bergen / heimlich haften / ſich — 
ſen / hinder ſich ſegẽ/ abclere, occulere occultare abconde- 
te, celare,dilsimulare, ulare eſt ea, qua ſunt, non 


anſtu nit gar auff den berg / ſo bleib doch nitgarim 
aperte prodere. 

SAnc.tohnder Gem, Anusiele, Ir at.nakonbes 

ala,  Keroccultarer co⸗ 


chal. 
:  Komptmanniegar auff den berg / ſo iſts doch ein lob / 

Bas man nie gar imrhaf bleibe. 

Man ſoll nit hun ſchreyen / eheman vber den berg oder to keepe cloſe. — 

graben tombt, Bal.toverberge, sedn, wardela, prices teuer fer 

ie feind nichtalleober ben berg / Bou.tagiti/gas Narirle, ereto, 

triti / jatagiiy  Hıis.efkonder. Fol, triie, 

Hrn. elreüten. 


Deuen sen vou ſtatten gehet /he werck. 
ſchowati. 
Gal, cacher/celer.  mirelfobezem. 


——— —— fle doch den 

hunger nit ſtillen / waun Goet ſtraffen wolt. 

eV fo iſts im thal alles Dax. Verborgen ſein / latere. 

Es iſt — fotieff verborgen / man tombt zu legzt auff 

ann die & Oehſſen am berg ſtehen / vnd aller Menſchẽ den grund 

bilff auß iſt / ſo hilfe Gott. Dis verborgen brot iſt niedlich / clancleſtinus panis ſua- 
Bergen / berbergen / berhaͤſe/hinderſich legen / heimli 
— geünhen Yan suchen sun essen —— webt / ſtecher / tutzer ſebel / ſca oceultus pu · 
lere, cegere, concere,operire, ohuelare. giunculus,g. fecad fecando. 

@Aws.tohhde/ cher/celer⸗ sireffedezeni/ el Derborgen ſchatz / occultus chefaurus. 

co teepe clofe. Gaæ. drngiete, Ddugni, Verborguer ſchan ligt ficher/bene qui laruit, bene vixit. 
Br x, verhelen Kmädele, u Ira. nafeonde, I —* ser ei fobtertaneo, oc 
Adalar, —D ‚eultare,ab hominum conipect u abdeie, 
ee Verborgen ligenrdehtefcere, lancare,latere, 


B on.tagitiigas ——— Are / tener 
je 7 
5 f fa Verborgen / heimttch halten / verſch lagen. 


cagiti / ſchowa ⸗ Ai⸗ 
Paov. Dielieb laft fich wir verbergen. 
ge Hıs, efeonberei Fee; friier taje/ Zsiftfehrer groffe Mamupeic vnder menig papier 
muvac⸗ verbergen. 
PP Hrn. efreiten, Ks tombralls an lag / was mau under den fehmee ver⸗ 
N bitgs. 


un, Der Narren berger. Sthe deſſer 











.» Martialis 


> tertreiss follens laffen. 


‘5 


Inon 
»& occultum,quod non fdatur, —F 
Narzenrortsudbulerwerd/ 2.7 Se 
ER 
, au ‘ i 
Ei vbelthat kan fang verbergen bleiben ; mullum.de. 
‚ häum diu poteft eife 


Die warbeit will wicht verborgen fein / veritagem tem. 
Pusin lucem enut. u N 
Was hiiffedie tugentzuallerfriftr . 
Obs fhon groß / doch verborgen iſt — 
Fr metall / ettz / ſo man auf; der Erdengrißtr 
meta llum. einen Fe s 
9 Bergiverst/opusmontanum, fodina, ra metallica, 
v0 i appellara, plerunque in montibus, 
vulgö,metalli fodina, venz metallicz. — 
JAuo metall.” Gar, metau/ "Hısimieraf 
Bari. metael 9, Kont erqu omtis Hraserch 
berchwerck. re des mines. Ira, metaffe, 
Bon.tomirmda Gem; imma) - "Por, truſczecz. 
Ein gang im bergwerct 
Die handeierung mit dem bergwera negociatio metal. 
lica, ; . 


Bun. Oroffe vnd nutliche bergmere?basenyoder Bayo?y 
ampla & fructuoſa negociameraflica habere 
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tes impenfis. 
Das dergwerct bringt die leut jum verderben / Fodinæ 
at ex eadem caula aprum decoforem dıcit 


Sechs inck / vnd danß eß / ſollen bergwerck kamen qua⸗ 
Diuntes & pauperes resmer.llj. 
Gis exeicere debent : mediocresnon debent, Prudens di. 
&um D. Antonij £. ex magna experientiade his relsus, 
Paov. Mancher ſteckt Haufiond boffrund ſeinen gefuns 
wenig auf’ 

Man maß nicht den farzenmir dem muſt / aicht ern ind 
ſtrtzen auch deamin, 


Fiſche faden / lauten fehlanen » Dögefftellen + tiigfeln 
ſchnellen / Jungtfrawen fellen verderben manchen 


Die Herrꝛen mäffen die Barren kauffen / 
bergleut tommen ſelber gelauffen. 
Entſchlagen ijtden bergleuten zutraͤglicher / denn vmb ⸗ 
ſchlagen. 
Wachſſe ertz / wachſe / ob man ſchon nicht naſſe fluſſe 
dufene: Fit boſer berafeurfp: 
Ein rechter bergman fehret 
Jeua vnd Compaß. 
Vuſer Herrgott giße einem bergman ſein fewerzeug / 
magneten vnd quadranten / das er auch vnter der Erdeu 
feine liechter und Pegmweifer habrond nicht hei fahr. 
Sreyen vnd berg grabenvftcher alles auff den giack 
x gutte bergrenen fingen Können / find felten gute ar⸗ 
ter. 
Saltz vnd bergwerck/ find gute gaben Gottes 
fein fchönen gang im bergwerct ift moi ju baren. 
ergwerck /haben vif anferens, 
Sergwerck tönen nicht alle Jar ſchutten. 


in ſchoͤne Sram ı ond ſchoͤner gang im ber werck kan 
einen quch wol betriegen. 


Sreuelftorz vnd iin, hat die Magnet 
fe bergwerck verderker gnetas vnd groſ⸗ 


Coup. Eiſenbergwerck / em fodina, metalla ſenana. 
odbergwerck / au⸗ fodina, aunun metallum, metalla 
& Über/kupffer 7 Hfeir meunig / 


allaat gentaria, æraria plumba, 
Vulgo sa, plambi,minij,fulphuris fodlinn, 


S Unbericht, 
J Vorkericht/premonitus, prenzratus, 













rn PURE — 
Den. Berwen /d  Geriben iſtiats mob fahr inf, 
3 en⸗ —XRXXR das * —8 m 


, — 
Dereichen / da arhei beroindenweLingen fen 
‚laborem, —— rs NEL NE" 

Keim Ding ftaret genug fein, vud mögen reichen me 
‚mögen hun ondertragem/paremefle. „.... 0 
T Bereiten als einen wald u —— 
„Dan. Beruten / ſihe hernach in beritt. Ir 


F 


Berichten /onderweifensfchren 
ere,informare,tradere,imbuere, 


- u 
T DBerichtenranfagenramjeigen / 
verftändigen/indicare,d 
"erpanese, . - ı yaumraz I8 
© Berichten /beichtensbetennen/confiteri, LP 
U Derichtenzdie Sacramensreichen,Sacramenta Bechie 
adminiftrare, . : a —— N 
Pur, a a Kr ©! 
! erunt: Alb. a1. ar. —V—— * BB 
Abe ii oben an nn un, N 
2. Macc, ı, nn —B 
Ich willeuch alles berich /exponam 2 
Wann ein ding geſchehen iſt / ſo iſt halb Serie 















































S deny 


ichret, tr ee 
> Bertchtranzeigung geroiffer bericherserfkantine. j 
nitas‚fcientia, tradırio,dodtıina, ee fe 
Das er mir gewiſſen bericht gebe, exeo quafiuiitium 
ommium veriatem, Daniel, >. a. a 

SE ceichtrumermeifung / die ein Junger von feinem 
Cehꝛmaiſter Bimpt/dodzina,inflitutio, inftudtio, did, 
plina,peritia, 2 

© \erichter serichtronterwoiefendoftus, inftrudtun, ii 
turus,fciens. — 

⁊ Def: Kriegs bericht / der weiſt / wie man ſoll dꝛem ſchla⸗ 
hen / peruu⸗ beili,puenz, Y * 
Mändelich bericht vnd vnterwieſen / catechumenut 

Berichtet / cena dominica ufus. N. ” 
Zeffer berichtetaufigeftanden / daun onberichtetiten | 
on def; Herren abendmal geftorben. an 


Pur. Bericht gebenvfchten/docere,erudire, una f 
Lines dings bericht haben / callere. 
Lericht fehreibenonbericht ſchreiben IC. > J 


Ein ding durch vugleichen bericht außbringen / eder 
durch falſchen find daribun. ———— 
A lar darthun vnd berichien / peute aliquidexplicare, Da, 

Deß rechten ein bericht oder verſtand haben / im rech teu 2 
gelert vnd erfahren feinsiuris Peritum effe, he 
Co u». Öegenberichtverannwertung) ſchured / a) 
apologia,defenfio ſui. — 


So vil vnberichter / ſo vil fraͤfenen. 


Vorbericht/stingthernach kein nachfag. pr 
* sleich / faſcher bericht / inzqualis defenhe 
Ahe oben, 1 


2 in mündelicher Bericht/entechefis, —7— * ‘a 
Da wiſſen wir feinen farten bericht zugeben LO... u. . 







f 











ch angeben der vnwarheit oder gef ER 
** bericht. J ebene ai 
Pr. Zuriften / prediger / vnd ſoll man rechi berich ⸗ 
——— ‚A W { 
ie einer berich tet / ſo Priegeterbefcheid. Br 2 
fo wirdeerberichten,., —— 
einer ſpaͤnigen fach / a 
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- ⁊ —⸗— — 
2 Der —— Ber 

Berill/ m gemein ein jedes Edeigefteid ‚einem Crofiall | Dr. Beroftsberoftet/xruginofus,rübiginofis. 

" gleichrumis einer vermifchten farb, infouberheit  foc O rflcb/ Perflchrperca, pileis faxauilis, pinnis acu. 
nem Mecerwaſſer gleich / Berillus, commüne nomen o- leatis. Sic dietus ä colore,guem Gradi gan» yocant. 
—— eryltatli inſtar ſalgent. & diluro a- Pur. Sürein berſich ein /pro perca ſtopium, 

d “in e 11a, ur ux ma- +9 bir ti n * f fr Bl = 

sinz colorem/refert, Ka na Ya Kae a De * 

* Hebræi⸗ lafper: Vinde & iafpidi nomen impoli- De —— 4 

omus. u ’ 

Dan, Berillefer (die) tieine goſdgele frägeitige Pfer⸗ Groſſer berſtch/tranle/treger/perca maior, ſed intra pri. 

- fichlerarmeniscum, mumadhucannum: —— PER di: 
—* Orevarig/ Otich ling/Accling/ bauſterſe/ plunum am · 


% Berillele baum / armeniaca malus. Pi. 
a —* Gelbſichter berill / Chryfoberilius, paulo palli. norum 
dliot,ſed in auteum colorem exeunte ulgore. * 4— Zr rauen nis. 
. 2 Öolgan brchnyopaan pam ben hyo- Tele αÂα 


«inthizon,colore hyacinchi, « 
a Kupffer berill ztodes, viridior, Homen DBerfi/rwindsmallsciepis,fiagor. V.B- . , 
En un * ER FE a Hinegebreft, 
4 Mache berillicerinus,äcerzcolore,' 5 Brefthafftigrfibe brech. —— 
Vering (der) ring/agilis expeditus, volucer, f Berſten / eutzween geben/plagens ciepate, eruiciasl, 
9» Tangi,rumpl. 


Beringmit ingen 1 RE 
m — Pur. Sch berfte ſchler fuͤr zorn / ciſtumpor ſerẽ pı= ira, 
Du wirſt ja nicht daruon berften/neu metue neterum- 


Bering FM /circumdare,cingere crculo,fültinere. 
Ich tan Piero arbeit nicht allin beringen / an- pat,feıl, audırum de alıo, Syr. 19. 10. 
rum laborem folus ſuſtiuere non poſſu  Dud manner juberfte, inuidia rumpanır ur ilia Codro, 
Berinnen / geſtehen / hetennen / fateri, profiteri. Fatetur . pflege geſagt zu werden von deu Neidhamlen / Synecd, 
is,quiin culpa ell,& qui cogtut. auf ſchuſd vnnd ber dieitur contra inuidos, qui aliorum felicitate marceicunt, 
wang beteunen:profiterur, qui ultro de ſe afũ mat. Non MBit fürboßbeitherften. + qui teiplum crugias irarus, 
Slumi fateri led & profitteri aliquid, Cie. per Cecin. difrumpis,difsumpesisdolore. Hiob 18.4  _ 
€ Berinnee, — **8 Dex. Das berſten vnd auffbrechen der ferſchen / von 
Seftchumachen / das ein ding u ufamen tälte wegen pernio, morbus, pediscalcem præcipue in. 


walles‘ coagulare,cogere,conftiingere, EL TE 2 7777.77 A 
Gat. faire preudre. Ir. & feltans ex nimıo fiigore. Sihe ferfen. 

PER rfar aasare, Sappigliare Inf. Cor. Nuffberftensauffbreftens fich von einander ges 
ben/hiare corpore,rumpi. Tena hiat æſtu. 


me, 

Der Das zuſamen s 

- FRORE MOIRAEPEERIROER —— a Auffgeberftet/das fich von einander gebrichet/ nicht 
zufamen ſchleuſt / hiulcus, hiulcum. 


lam ventriculus viruls,guo lac cogirur & fpiflatur. Gr, 
run, mr, Msn, GAL. ie Ir.cagliopre ne, 
Berktenndaen kei nguntehintem 
— — keinem en glei 
J — * pi a eine, fan /egregius eques, equitan. Bertram — ———— geiferwurg / ge⸗ 
Der feines Pferds nie fofleiffigwartet / als feines meurmurg/pyreizum,faliuaris herba, 
‚der Bleib eAnc.bertram. thre/pled de lie Mmpiren 
nunds nit lang ein beritner Hoffman. Bel. poreihrum. fandre Hıs pelitre/ pl 
Guz. Idgihge,  Metre 


tHlach/einors zu Hugfpurg / forum Berleum Aug. 
ind. fic ditum ab urfis publica aues ibidem altis. Non —— — n. tartont, 
= perditis ibilegionibus. g. Perleg/denomunatum, ferandre pure» wv) „wugira, Ira. pirerhro. 
* Berichten / berich tigen / verleumbben / ſchaͤnden ein bi. 
unio, Sihe Perſin. ſes gerüchtmachenveingefehweg von einem aufgiefs 
erlinmutter/berlin ſchneck / concha, mater unionum. fen / defene, dıffamare,infamare,alpergere labeculam, de-· 


erlin / die Hoffftart der Churfürften zu Brauden _ — 
Der Beriecht / vbel verſchreit / der ein boß lob hat fa- 


Berlinum, non procul à Brandebürgo, 
Jaff/Bernardus. Sihe oben beer / oder bat / ab urli mofüs,infamis, In Gniltram partem ſæpius accipitun, 
„ Alth. 477. dieduu®, N 

4 Berichtigersaußbreiter einer fag/famigeraton, fitſche⸗ 


Aacinus. 
zub voll berlin / uua acinoſa. Sihe oben brer,. fetſcher / Nomen efhätumä Plauto, 
« Berichtigung/außbreitung einer fagıfamigeratio, fa- 


chet / heuñleraumer / totſcheuff ler ſcheußhauß⸗ er 
a — — m « Berichtigung follnit auf; feichtfertigen ug ns 
Bernic ftigen / fondern von dapffern vnd vnuerdaͤchtigen el. 
feuft na ee 2 Dual fafıle Fe then jhren orfprung haben, Fallus enim rumor non folet 
s 5 obeife. | 
Das erein Jungkfraw berichtiger bat / quoniam 


ım & Danubium. Altham. 5 6. Bee 

| vo. va betieiben, vellire ru. Ibaeliticz virginis nomini detraxenit, Deuter. 2: 19. 

—— Der ward far hn beruchtiget / apucl eum delatus eſt. 
Iſt für ein auffröhser berächtiger/l. C. 


mit flachs / die kunckel auſegen / lino veltire 
Be Ru⸗⸗ Berucken / boſes nach ſagen / betriegen / ſchaden / nocera 
ef. 
an fallen / decipula, decipulum. 
N2 De a. So 


ya ia ats ra u Dax, Beruckung / ein BR, 











298 DER 
"Bun. Soroiederdic beructen 7 malum dabie" Sye 


10. 25. 


—— beruckung werden ! "hreis com 


enfa ‚laqueuis & decipula, 
“Br - Dam Sumfon Dan Salomeny 
re ift beruct/rer tan beſtohn. \ 
Beruffen / fordern / beſchicken / herzu fordern / accerlere, 
—— — — 


¶Beruffen / in munusaceire, 
< Dean Berufen uns hffarafen» apple appellie 
— —— — 


4 Beruffenufüch bern en 
—— een 
in ampt / geſch ͤffi / ſtand / ars,genus vitz, 
— ‚penfum,opus, hen ons: 
— — — 
/berumbt / beru Ice preclarus. 
« S mi uhren dignieas, 


Bedenken beftenseruffallhierfamohus, clarif- 


¶ Beruffung/auffforderung/ prouocatio, 
< Derufferider einen berufft oder holet / scan, vo 


‚ans. 
< “ erufftrbefchlchtraceitus,accerfitus,voratus. ' 
Pax. Jeſus beruffe die zwolff / vnd hub an vocatosgue 
duodecim.Maic. 6. ?. 

Den arzt beruffen / laſſen ommenrmedicum accerfere. 
¶Die Richter jufamen beruffen / citare iudices, 

Eiunen zum abendeſſen ruffen vnd fordern durch einen 
audern / vocare aliquem ad cænam peralium, 

Jacob berufft feine Soͤhn und ſprach / conuocatu⸗ fie 
Alijsfic effatur, Gen, 49. 1. 

Ich beruff mich auff den Reyſer / Cælatem appello. 

Act 15. 11. 

Coup. Hinauß beruffen / euocate. 

Hieher beruffen / huc vocare. 

INeben fich beiſeits beruffen / ſeuocare. 


Zu jhm beruffen / herzu beruffen / aduocare. 

Pux. Behar: in deinem beruff / mane in condicione tus, 
& in ea verfare,acin opere tuo conlenelce, Syr. 21. 28. 
Subditus efto Deo,mandato munere fungens, 

Et fperaindubijs & peterebus opem, Pläl. 3 ?. 

Der Schuler ftand ond beruffiprofelsio ſcholaſtica. 
Vnd dein nam ward beruffen / adinfulas procul tuum 
nomen peruenit. 

— —— werden / betant werden / clareſcere, inclare⸗ 

cere. 

Beruffen ſein / ein gut [ob vnd namen haben / berämbe 
feinvclarere,clarum,illuftrem effe. 

Du Iſrael mein beruffenerhöre / Ihaelita,quiesä me 
voctus,Ela 48. 1. 

Sch beruf mich auff Gore und Menfchen/Deos, homi- 
nes,amicitiamdue noftram teflificor. 

Der Doctor har den beften beruff indifer Statt / hie 
Doctor nomen habet celeherrimum in ciuitate. 

Ecruff vnd zukunfft auß dem efendireditus, remeatus 
ab exilio, 

E eruffenesroberal bekantes geſchrey / illufkris & perua. 
gata gloria,Cic, 

Gortes beruffung faft fich nicht endern / Deimunera & 
vocatus funr irreuocabilta, Rom, IT, 29. 
Vnberuffen/ non vocatus,ultrö veniens, 

Errr, Gottes wort / vnd ein (Cheiſtlicher) beruff / find 
zwo groſſe ſeulen fürden Tempel Salomonis. 

Ein groſſen beruffhaben / in mazıma adminiltratione 
eſſe. 


Pro, Beruff vnd gaben / ſihe arbeiter. 


collocare in amplilsimo gradu dignitatis, 


DBerbüren/ Senne ee 


X Zbhren / angehn / etteffen / iuinene eommpe re 


nie anne 

—— beruff. 
orbeun 

a uf —— dent — 
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* 


— 
— gemitti,intermitti, 


Pan. Beruhen fi ffenhindan ** 
——— * 
—— differre,remittere. * 0.2) 
Kicher la Difeding berupenauffein andrejeit r 
remitteadaliud tempus, — — u 
Beruhen / berogen / bleiben / ob — 
Lu mit den reden beruhen (bleiben) laſſen fi = 
Joqui, Linius, 
Die ſchuld beruher auff einem Cbleibt fügen) wefid 


aliquo culpa. 3, 
‘ Berupen/beftehenrrequiefcere,confiltere. In 
Er IE beruhen / er 
lus. 
Derganse HünteTberuper anffbeni/ögncm en 
in hec punto, 
u i 
laudare,dare laudi,celebrare, predicare,illuftrare, > 
Berhümen/ rhumweiß erzehlen / ange ſehen ſein wel⸗ 7 
fenvfe iactare, iactitare, arrogare, oftentare,gloriach, m. 
gna loqui, iactare ampullas,meras fpirare g lorias.. Ü 
Er berümpt fichrgloriarur de fe,iadtar fe — 
Dex. Berhämbt/in einem groſſen beruff / eelebris, u 
rus,inclytus,famofus- * 
Herrlicht vnd berhämbte arbeit / clari & nobilitati abo“ 
res, Cic. 
Berhamer / rhumer / der ſich groffer Pinge aufihatie 
&ator, gloriofüs, x 
« Derbämungrcelebradio, 
Berhämung, oberhebung / iactatio, ialtitatio, ann 
faftus, glortatio,infolentia, oftentatio 
Pur. Sich feines gefchlechts und brtommene ri 
men/iattare genus & proauos ſuos. 
Sich prächtig vnd auffgeblafen berühmen / mg 
& infolentius fe iatare,Cic. 
Sich eines dings berhämen’gloriari de aliqua re, 































Wurden darauf; berähmbte feut/ hominesab —— 

moria celebres. Gen 6.4. 

In allen Orten beruͤhmbt / Ama celeber, celebrarus,in.ore 

omnium hominum vigens,clarus,nobilis,fami 3 

Bermbt ſein / ein guten namen haben / clarere 

bene exiftimari, Cic. 

Berähmbt mach en / edlen / edel — 1 Ra i 
3 2 











Pr. Durch ſchwache leut / wirdt Gottes macht | 
Es ift nichts daran gelegen / wie einer wohnet / zoan 24 
er ſonſt berumbt iſt. 


tangere, atungere, contingere,attredtare, 


Berahꝛen /tartzlich anziehen / ein wenig Serährent / 
paucis attingere, tenuiter unum quodque ” 
mere. 


« Perkfsenriewegen commonemzarbien — 


agitare. ⸗ 
Dex, Berkfitrbensegt/motus,comimori, pe ira 








Ber 3 — Bee — 
* ae mare: pa ich das Hauß Fudasefamen will / cum Mraeliri.. 
So nuicorus &mens (oper.) wi \ ** ya * — 
Sonnen berhärt/verbrende, foleafflatus. 22. Beſamet femine cönfıru: 

<= erübrlsch/bewegtich zmobilis,inftabilis, volubilis, Defageny Serra 

. J „il fate, 
S Das berhiscnoder grappewranıredtatus,. Bus. Du haſt mi 

er . * ch beſagt / proclidiſti me. 
v2 —— !dunng/admorus,attaflus, contagium, Die geimmige fttmm befagt 7 verꝛaht ſich felbe am ge⸗ 


Ein gefäpzliche beräptung/contagium, 
em often eines andern berährung / con. 


\ K Derliprung/Sersegung /agitaio, commotio corparis 
anim ü 
Ein Itere berahrung Continuata quedam motio & per. 
ennis, Cic. — quibusdam De e 
Pan. Abimelech hat fie sicht berührt’ Abimelechus cam 
non attigit, Gen. 20. 4, \ 
Damit die vberſchwell / infcito füperliminaria, 

Exöd. t3. 23. z 


* 


ficht/furor prodimur vulcu, 
Pro. Ein ſchalct beſagt / verraht den andern nicht / Neu 
quam non proditalterum, 


Beſailen / ſhiffen nauigare mue yelifers, aeuigore æ· 


quoꝛ velo. V. B, 
Den. Beſailte Schiff / naue⸗ vehferz, veltudlæ. 
V Eeſaltzen. Sihe ſaltz. 


Beſam / ſcopæ, Inftrumentum, quo pauimenta venvu. 


tur, Sihe beſem. 


Beſatzung / feſtang / zuſatz / gwardi / are mania, præſi 


Das dich berhꝛet / quod ad te atunet —* al garnifon, GR, Aguge, vulgo garnilonium, &i- 
Einem fein gefchtvär oder aiffen berühten/das ift / eim A 
* Pun. Dir in der beſatzung gelegen waren / conımı dudu 
Krane gern is ——— das ſhu verdreuſt / vund mis uten⸗, qui fueruntin.arce, t. Meer mi: 
Serät Legt Juden in die beſatzung / homines Indzas inrtiaf‘. 
Kama er et erh yo had geht mich nichts anynihilad dio collocanit,1. Maccht. 14 33. —— 
Mas daserfte — Zn Die — einer beſatzung verſehen / vnd führen, 
Etwas 2:5, A claflem prefidio firmaıe, 
un Pueri —— —* —— attingere. Beſatzung / erbgem acht / beſcheiden gut/legarü, donario 
a Rr a u. Diet / off t beräpten/beroften/an einem ding zir⸗ — rn: OOWERRÄROENE 
wen ‚ Jenicontieftare, Defche ben / glat machen, glabrare, deglabrare, pilos 
Vureiner von einem berũh — > auferre. 
* impurum fie, Hag. 3.14. — ———— — Pur. Vnd hats beſchaben gemacht / glabrum reddidie, 
rn Berſich / bars Leuit.13.5. 
Meer —— Beſchaͤdigen / beſchedigen / beleidigen / herletzen / ober. 
Im Ein gemeiner pars, perca Auuiatilis, fk,dare,facere damnuni,officete,lasdere,offendere, tanges 


} Rüelparsykaulparsyperca Auuianlis minor. Sihe bars. re,violare, 


* Derupffen/vas haar auß ziehen / glabtare, vellere, per. 74 0 to ano⸗64 1. bleſſer / Hrx. fertenmi, 

vellere. he or hurt. nuire / offen ſer IT A, nuocere / 

Etuen berupffen / berauben / depeculani, attöndereali. Bet, fchade dos Gamw, drio, Sid. Daunegalare/ 
a em auro, 2 en. se. offendere, 
4 berupffen/befcherenyattondere, Bon. vtratiti  Hrs. dannar / li⸗ 
1 Da. Berupffervulfiss. vraziti. ſiar. 
Berwinck / aaran ſtugrůn / iſt ein geſtaud / vinca,vinca Den. Beſchaͤdiguug / verletzung / damnum,noxa, is. 

© Pervinca,ä vincendo ſic didta, herba topiaria, Rorum ino. commodatio,ixfio. 

Pipiam fupplens, clematis,Sic dita i Perpettia viridirate, Diß iſt ein toͤdtliche beſchaͤdigung / verletzung / damnũ 

Seniper enim viret in modum lineæ folijs geniculatis. mortale. 


Gr. duönedi,chamzdaphne, 
Beryl / Sihe berill 


Beſacken / ſeine bendel daruon bringen / eidas erjagen / 
ſich wol beſacken / collocupletare, Pit. 


Pur. Wann ſemand ein acer befchädiger/ fiquisemif- 
fopecore compauerit fundum aut vineam alters (com« 
palsio enim illanocer) Exodi 2. 5. 

Er ſpꝛrach befchädige die Erd nicht/Ne læditote terram, 


Dix. ol Cbeſacket) etwan hintommen / das iſt / reich Apoc. 7.3. 
fich undmit grojfem haab vnd gut / copioſe aliquo * — vom dotiner befchädiget / arborde cælo tacta. 
8 


Pa. Wer gern befchäbiger andere leut / 
Dem wirdt zu letzt dergleichen beut. Pena talio. 


elle, 
Befäßen/sefanenseer,confrere,obere, perfpergete, 


nis. aenwerm‘s, 
— TETEETE — uſta malis hæc æſt pro admiffo crimine pæna, 
ſaet ee 5 Gta; Giheader. Si quod fecerunt,eadem pariantur & ipfi, 
Pur. Das lands acker / mit waitzen befäen / feminare a. Be ſchamen / beſchaͤmen / ſchamrot machen / pudefacere, 
grum tritico,& feminare triticum. “ pudoreaffhicere,denegare,confundere, inctitere pudorem 


alicui. Videne aliena peccata tibiincutiant pudorem, fe. 
"fire frontem alicnius, Cic, 


Befchamt werdenspudeheri, Gellius: pudore fuffundi, 


Beſalben / beſchmieren / ungere, oblinere oleovelalio 
i. 4 
—— 


Den, Beſalbet / perunctus, inunctus. verecundari,pudore affici,erubefcere, malo pud . 
2 Befalbungibefämitbungriaundie,peranfiin, t eıi,Horat. vexari pudore,Lucr. RE 
Beſamen / mit ſamen beſtrewen / femine conferere, fiu- efchämbe/sefesämet/pudefaäus, pudibundus, ptı- 
-giferum face, tan dore affectus. 
Dun. Das fich kraut vnd graß beſame / Rirpes Kherbas ¶ g Befchämung/pudefadtio. 


0 Ärger. Gen, aan, Rue 
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Pa. Dunuftaa hub enefime eras nada 
atquede BEN ae 

Sehen nichts —ES pudore af 


11.23, 


Beldanen fehayung nd ſiewer aufflegen ——— 


— deß Sürften ſchas zuge hoͤrig machen / 
ein que dein 

gut nen —— zuſtendig machen / 
Beſchetzen / ein ding außſchlahen + was es gelte oder 
—— æſtimationem facere, iaxaic, adæ· 


Ds; .. Beſchetzer ober die hüpfcherformaarbicer. 
© Defheglich/gur zu befchegen/ zitimabilis, 
© Deichegung/taxatio,cenfura, 
Befchaffen/ aufrichten/conficere,peihicere, V. R. 


Beſchaffen / halten / beſchaffen ſein / ſich verhalten ges 


ſtaltet ſein / ſe habere rem. 

Dax. Beſchaffen / geſtaliet / ENctus, natus aptus. 

Diferverrragift — dermaſſen beſchaffen / contra. 

ctus iſte ſic facus eſt 

u DBef: saffenbefchertdeltinanus,pradeltinars, 

Beſchaffenheit / geſtalt / geſtaltſame / facies, confliru. 
ner, 

Ip: woͤllet die geſtaltſame vnd vmbſtendtliche beſchaf ⸗ 
fenheit diſes Handels erwegen / zftımate præſentem Ra- 
tuın negocij. 

Pur Es finddie ſachen in grund der warheit alfo bes 

fhaffenrliche res habet reucra, 

Wie es jegtbefihaffenrquomodo nunc et, Cic. 

Sie fein befchaffen wie fie wölfen / i eſt, Epicurzis,non 
penitusilli difcipline,quacunque illa fir,deditus, Cic. 
Ich bin alfo beſchaffen / das ift mein brauch / ich thu hhin 
wicht auders / ſie fum,pro,fic actus ſum, Ter. Phorm, 

Alſo find die leut beſchaffen / alſo gehet es jur das iſt 
der gemaine bꝛauch / ſic elt vulgus,Cic. Sicvita homini 
eit,Cic, 
— &Pror. Beſchaffen gluͤck / tompt offt vnud 
Beſchaffen gluͤck / tan fein vnfal abwenden. 
Pr vnd Heyrat werden von Gott befchaffen vnnd bes 
ert. 

Beſchantzen / berbollwercken / umbfhrancten / feft ma, 
chen / vallo munire,vallo cingere, vallo & foffa circumda. 
re,vallare,obuallare,munire gerris, 

Den, Befrhaugung’vallus,vallum,munimentum. 


Beſcharren / zuſcharren / mit Erden bedecken / obruere, 


opetire,fcpelire. 

Pur. Beſchart den Egypter in den ſand / Acgyptium 
— Exod. 1,12. 

Beſchatten / oberziehen / beſchattigen / dunckel machen / 
Haren machen / mbrate, umbram inducere, ınumbıa. 
Te. obumimate ‚opscate, 

Der. Kin gewelbter gang von huͤltzenen Sägen mit 
Weinreben Karbes / oder andern grünem gewaͤchs 


beſchattet und vber zogen / pergula camerata. 
Pur, Derbaum beſchattiget den gantzen garten / arbor 
hec umbrat totum hortum, Montes umbrantur opaci, 
Virg: 3. Aen, 
Die Wolde befchatterd zlaͤger / caſtra nubesumbrabat, 
Sap. 19.9. 

Beſchaumen / mit ſchaum beſprengen / bedecken / puma 
adfpergere, 
Den, Beſchaumet / mit ſchaum beſpreuget / pumans, 


fpumarus, (puma adſperſus. 
Saxaque cana falis niuco fpumata liquore. Poetæ. 


Befchawen/sejehenbefichtigenvluftsare, 


* 





mieus legauit, ſie vobis lego. 


Das 

CieN,D. 
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‘ — Sit, J 








— —— mp 
Etwas mit ſcha ſchawen / ocu es 
" quämmaximtintentiscontemplär. Cie, 

* 




























Tolle leut aͤffen und naͤrreu ſich. 
Befcheiden/p6imigsfgampaftu madehı, mode 
_ ms,temperatus,pudicus,pudens,verecundus. 
_ Opp» Dubefcheidensimpudens, impudicus, — 


Dyu n. Beſcheidenlich / jch amhafftig / mit —— A 
ter  Opp. onbefcheidenfichrimpudenter,impudieh 
Erırn. Ein befcheidner Mauu Weib, Sopartads 3 
terıpudentifsimus atque optimus vir: feminz TE y 
nauus & pudens filius,Alia, Cic. A 
Beſcheidener Maunn / vir — — 

Beſcheid / gelegenbeit / onterfcheid/conditio, —8 
eonflitutio,difcrimen,dilereio,diflindtio. vn 
Es hat mit Dir cin andern beſcheid / weder mitmirr ala 
eft conditiotus, quam mea eflinterme& ie 
diferimen. 

Weit mit einem andern befcheid / longealia — 
© Defcheidrberichtrantwoit/refponlum,reiponlio, i 
Wie einer berichtet / ſo kriegt er befchetd, al. 
Beſcheid / vrtheit ertandenuf — 
decrerum,iudicium,conftırutio, 
Pr. Öleich billich einer felber leid / a 
Bas andern er für recht befckeib. tr Daret 
Den. Beſcheiden / beſcheid geben / befehlen / gebiet 
piæcipere. vr 
Da hin Jeſus jpnenbefcheidenhat /quoeis Tel pr 
ceperat,Matth 28.16. N 
Aöutg hat beſcheiden / man ſoll ſich geruſt mache ·· 

Rexprecepit,utquilibetfepraparet,paratum faciat, , 

Beſcheiden / ieſtamentlich vermachen / legate, nen 

mento alıquid relinquere, vulgö teltari. 

2 iſt jhm erblich befcheidet/legarum eftill, 

Will euch das Neich befcheiden / wie mirs mein Dat, > 

ter befcheiden / Ego regnum,quemadmodun mihi pater 


vw 


‘ 
“ — 


¶Beſcheiden / verordnen / zuordnen / weiſen / — 
attribuere,definire,prefinire, determinare, confliuere, 
praftituere,decernere. 

Zu etwas beſcheiden / weiſen in aliquem locum — 
tuere. ALLE IE “ 
Ich bab meinen knaben etwa hin / oder baperbefcheiben / 
famulis certum quendam locum afsignaui. 

« 2 ——— geben/fagen / dicere, —— 
Kan ich Dich zum theil befcheiben / de a 
terrogas,ex parte tibi poffum dicere,4. Efd. 4 92, 

Den, Befcheidrgebot/preceptnm,mandahım. — M h 
© Befcheidrrechenfchafftrantmort/ratio,caufe. * ‚PR 
Beſcheid geben / rechenfchafft thun / rede vnnd mon 
baruon geben / verantworien / vrſach anjeigen/rationem 










* 


j idener oderatius, modeſtius. 

« —— — 

— beſchetden cheti / pafce me flato meo v. 
0. 4 

7 — 


Jedoqh mi der befcheibenpeits 1c. das Ihrallesnnc. cum 


hoc tamen difcrimine, * 
Beſcheidenheit / gi vertanenuf; deß guten vnd 
boͤſen / verſtand / art jucht/modeftia, modera. 
do,temperantia,fcientia,prudentia, 
Ju der sugentbefcheidenpeity in virtute ſcientiam, :, 
Petr. 1,16, 
Mit befcheidenpeit und geduft vertragen/ommnia huma. 
aa moderait ferre, 
J Beſcheidenlich / jachtigtlich mit beſcheidenheit / mit 
maß vd gucht/diftint,difererd, exprefse,aperte,manife. 
Et,moderatö,temperanter, 
Beſcheidenlich enras thun / mittel brauchen  modick fa- 
cere, 


Gantz jachtig vnd beſcheiden fein / aliqu. temperatis 
moderatisgue moribuseffe, 

Pr. Ein glümpflich vnd beſcheiden ann / tan einem 
Weib vil fehle abziehen. 

Pur. Beſcheid geden / entſcheiden / erkennen / decernere, 
«ertum ficere, 

Beſcheid geben / verantworten / Sihe oben. 

Beſcheid haben / far gewiß haften / certum habere, 


—— thun / billich thun / rquum, iuftumduepre. 


Defsheidehun im trincken / gleich thun / parfacere, @. 
quali hauſtu reſpondeie, præſciiptam & præbibitam 
poculi menſuiam ebibere: vulð æquum facere, ratio. 
nem facere,ref; 


Freundlich nörhen zu trincken / oder befcheid zu hun, 
* Mitte vıni 


Yıni certamen, 
Du haft den willtommen befcheid gethon / amphitetum 
ebibiſti. Sihe rotiitommen. 


Du bꝛiugſt mir mehꝛ / deuu ich beſcheld thun kan / plus 
mihi prebibis,quäm telpondere pofsim. 


- Er hat feinen befcheid ea hilfft nichta mehr / concla. 


matum eſt, ranfadtum eſt, zingsere, Summm nu ter 
conclamandi corpora defuncta ae poſtea 
Coup». Darbeſcheiden / accerſere ad fe, 


Farbeſcheiden / vor vertndigen / vorſagen præenun. 


oare,ante nunciare, 


Ohm fürbefcherden / auch gaͤnglich vnuertandiget der 


fachen. Non —— ne 
Vnubeſcheiden / vnm grintemperans, 
Ein nen tein maß noch befcheidenheit halten 


"Ban vir immoderatus. 


€ Dubefcpeidenpeituunmäffigteitionguchtviumedefis, 
1*6 . lack of nejeſt / neſtud Hrn. emberſeg⸗ 
manuert / and 


Gar, immode⸗ tetenſeg. 





+ Wie damis vmbzugehen fey da 
auff/ quo pacto id fieri Der 
. Fett befcheibenen worten. 1, C, — 
fachen gerichtlicher vernun t vud 
ee chtlich fft vnd beſcheiden heit 
Mitvernänfftiger befcheidenheir..c. 
Kaihehet mit der gerihrofigäpfien ermeffen vud des 
Defheibentr ſchamhaffte rede, fermo modeſtus & yere. 
c us, ” 
Defcheidenes. theil aufftag arbeit der Örieckifihen 
bienftborten und arbeiter Chzunix, icis, pen, pıod, de. 
menfum feruorum Grzcorum, 
Ein jegtlicher hat / oda kriegt ſein beſcheiden theil. 
So gehets denn recht in diſer Welt / 
ler fein befcheiden theil beheft. 
aoy. heidenheit und edult behelt in guter a 
erh g beit in guterfachen 
Die bejcheidenpeie huͤpſch vnd fein, 
—Iſt andrer tugent fchzeimy 
Vrtutum ſacarium et modeſtia. 
Die zeit gibt beſcheid / vud verrehtolle boßheit. 
Ein wort geredt urechter zeit mit auter befcheidens 
beit vnd glimpff / m wie Pomerangen vad Citron in ſil⸗ 
bern ſchalen. 
Es iſt mancher nachtern beſcheiden / olf vngeberdig. 
Gedult vnd demut / glimpffe vnd beſcheidenheit / vnd ein 
rein hers / haben allzeit jhren lohn und Kron / pen Bars 


Beſche inen / cxleuchten / illuſttare effulgere, * 

Die Sonn befcheinerden ganzen Erdboden / folillu. 

ttotum orbem, 

Em lagner iſt nicht werde/dafijkndte Sonne beſchei⸗ 
ue / mendax non dignus,cui fol affulgeat, 
Befcheinen/ Sarthun/berveifendemonftrare,probage, 

planum facere,fidem facere, Sihe ſcheluen. 

Delcheiflen/sefmupensbeftecten/sefupten I commer- 
 dare,contaminare, fdare, inquinare, oblinere cano, 
maculare,polluere, 
Beſcheiſſen betriegen / hinder gehen’ decipere, fallere, 

Fraudare, circumferibere,defaudh, € 

Den, Beſcheiſſer / beſudler / tor, pollutor,Et, Berrie, 

ger / vervortheiler / deceptor, Eitcumfcriptor, qui quatıig 

ratione perfraudem priuac& emungitaliguem rebus fuis, 

Din, Befchifirbefcheifferey/berrug, fiaus, decepno im. 

In allen dingen ift beſchiß. (poftura, 

Man fpürt wolinder Alchimen, i 

Was falfch und befchifi auff Erben fen. 

% Befchiffenspollutus,fadatus, 

Defchiffen Rinder follman nit weg werffen. 

Befchiffenerbetrogene feutydeceptores, malefic,, 

Welchearm geboren Pr. ſiud auch Befchiffene betro⸗ 


gene leut / qui pauperes ſunt nati,etiam malchci funt, 
Scherb. 48, 
Pro, Wen der Teuffer befcheiffen will / 


Den gibt er giüc vnd reichthumb vil. 
Befchehen/gefccpensacsidere,continger, Sihe ge⸗ 
fchehen. 


Pa or. Den fuppenfreffern vnterweilen hicht, 
burch abfterben Ihrer Hericn, — 
Beſcheler / der en ſering Hengſt zueiner Stutien leſt / 
equum adaitten⸗. 
Na Der 


ich guten beſcheid 





— 
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"Der lohn von dem beſcheler / equimentum, mercts, que 

pro equiadmiffura datur. Ir’prejjodeloftaflene, _ 
Beſchelcken / mit rauhen worien anfapsenincrepare: 
Befcheiten / hadern / ſtraffẽ / biurgote, atguert, debachaii. 
Deſcheren / heſcharen / abſchroten / gang beruyffen / ton- 

ere attonclere raclere lanam, capıllos & huiufmodi inci. 

dere,abradere. Sihe fcheren. 

Dan. Beichören,befhrotenstonfüs, lana velcrine fpo- 

iatus. Gar. tomdu. Guz. aunagmjehrDyungeis. Ir. tonſa- 
to. Sihe vnten. u 
— a haar befchoren 7 comz 
Thal eſchoren / ohne baum / da keine bdume find ‚tonfz 
valles, quzarboribus & ſy luis veluti comis ſui⸗ ſpoliata 
ſunt. 
¶Beſchuren / toadebam. 
Pin. Er ließ ſich beſchaͤren 
Den verlodien Das Haupt beſ 
caput tadito. 

ffder haut’ auff der ſchwarten danuen 


Das Haupt an 
beſcheren / tonclere capur ad euren. 


lfider beſcheren / gantz befcherensretondere. 
—— ffral beſcheren / tondere, vel attondere per pe» 
em. 

Pr. Es find n cht alle Narren befchoren- 
Es ift nicht not / das man die Saͤwe beſchere / man kan 
fie wol fengen s auch nicht not Die Schaff be ſengen / man 
kan fie wol beſcheren. 

Beſcheren⸗ geben / zugeben / concedere, largiri, deftina- 


te, prhinire,dilponere,ordinare. 
Den, Beſcherer / Gott der es befchert / verordueti / ſetzt / 


tonſa coma, Geneſ. 41.74 
cheren / Nazarei deuotum 


tor. 

— —— ons zufeli ohn alle vuſere ſiu⸗ 
nergedancten vnd raht / debitum, fatale, Gium, dellina- 
tum. 

Deſcherung / Gottes will / ordinaüio, diſpoſitio, Et, Fı. 
tyın, fatalis n 

» un, Ertz vud heyrat / werden von Gortbefcherer vnnd 
beſchaffen / es ſt entel beſcheret ding / meralla & connu- 
bia ſumt fatalia: quibusclam (ut dixit quidam ) etiam fa- 


qualia. 

Dein Tochter ift hm befchertrei fliatua deberur in ma. 
trimonium, 

Gott beſcheret ober wacht / dormientis rete capit. Incos, 
quibus citra conatum, obtingunt ea quæ cupunt: win. 
puamug d Sir weine mi ayada, idelt, ultio Deus ſubijcit 
bona, Ergonon adeo opibus inhiemus, led omnem cu- 
ram in Deum reij ciamus. 

Dein Gort har mirs beſchert / poſtquam pro Deimunifi- 
cenria omnia habeo. Genel. 33. 11. 
Yrach dem dir der höchit beſcheret / Da ſuptemo pro eius 
munificentia,Syt. 3 5- #3. 3 
Pro. Beſchert / i vnerwerth· 

Bas Goꝛtt beſchert / iſt vnerwehrt. 
as Gore befcheri / das aimpt hm S. Peter nicht. 
Es gehet nicht anders zu / daun mie Gott beſchloſſen 
vor jhm hat / das kompt gewiß / vnd vnuerhofft / certum 
et neuitabile fatum, 

Beſchert bleibt wol / man th was man woͤll. 

Was beſchert ift / das muß folgen. 

Es iſt einem offt beſchert / 

Das audern nicht widerfehrt 
Esiftoffieinemandern gedacht (ugedacht) nd vers 
meinernnd dem andern (nur) beſchert. 

(Es bamer mancher / vnd laſt hinder ihm Hauß vnd hoff 
einem andern / auff welchen er zuuor tm ſeben nicht hat 


mögen dencken / das erjhim ſolches ſolt gebawet vnd ges 
ſamlei haben.) 


Beſchieſſen / iaculisimpetere. 





Sch nem beſ⸗ ——— 
(Das dedacht ijt'tan offt mi lingen / 
den / aber was befchert iſt / das muß folgen / 
ſchehen / wie es Bott beſcheret vnd zu ignet bat.) 
Das einem nicht beſcheret iſt / das fühzer einmude hin, 
Der gibe den armıen gerem/ —* feet j £ | 
— 2 —— 
s weiſt niemand / wie ſhm beſcheret iſt 
a — 
ne € 


Gelt hat mirs gewehrkh. 
Hat mirs —* befchert / ſo nimbe S. Peter nicht. 
— ———————— —— 
amit v Gott ein beſſers beſchert 
Bas einemift von Gore beſenn 
Das wirdt von keluem Menfhengewehtt, 


. Was Gore befchertrbleibe ongemehe — 
Es heiftnicht gefacht,fondern be ſchert / wicht gefun 


fondern zugefallen / wenn gluͤck vnd fegen ‘ 


fol. Ten, 
Der herzen gaben ( gäter) find nicht deren ‚biefien 
dienen, en gaben Cor) ser TE 


a ee 2 Te 


ſchert find.) Dictum Sigifm. Im pr. 4 
Das alte ſprich wort lehrt / "ae 
Das Heyrath find beſchert. a 
usmew leuthen / beſchert Gott vber nacht. 
ott beſcheret groß und kleim / „ar 
Wer nur kont dauckbar fein. IE; 
Was mir Goct beſchert / in 
Das hab ich ieh vud merrh. a 
Gottes wort hab lieb vnd hast in ehren / en 
So wirdt er Dir mol glück befcherem, sat 
Beſchicken / beſellen / anorduung than / diſponere, eur 
re,procurare,mftiuere, patte pi adminilbrare, 
oderari, ondimem m ge 


conftıruere, zubernare,regere, in 


rende componere, 
Pur. Vnd alle deme ding hefchichen/ tuadue omeis. 


pera patrato (curato) Exod 20. 9 > 
Ach itophel beichickerfein Hauß / dedicfzmiliefunpet- 
cepta (inftruxit (uam ſumiliam) 2. Samuel, 2923, 
Beſcham / außrichten / expeclire, exequi, obi uaıh, 
conficere,tranfigere. V. B. e 
4 Befchirfen, ruffen, zu einem fehüchen/vocanty con 
ere,concire,accıre,accetiere,euocare,delegare. * 
Pu. Ab der frembde beſchicken / accire 
Ab der Vogteh beſchicken / beruffen / euocaie 
de prouincia. 
Man befchtcht fie ins bad / man rufft ſie / acceiſuur aus 
tum interea virgo, Ter. , 
——— ortbefchicfen/ex loco aliquo accirt, Lriri. 
„Het, 1 
Beſchicken / der verftorbuen gedech tnuß begehen! Pr 
rentare,iufta mortusrum celebrare. rer 
P un. Steffan befehichten Gotssfürcheiges Sterbar? 
parentarunt hominesreligiofi, Al. 8. 3- re 
Din. Befchtctrbefihtetung/regierung / anorduuug / 
ditpofitio, Et,guberhatio,tegimen..\.' ann 4 
Dun. Befchichery fchaffuersbefelchbabtr/ curatot, pi 
curator, Et,vocator, Et,parentator, Siho fchaffwer- — 


Befchtett/berufftraccerlitus,aceitus,euocatusyatutb J 
— — — 


deuocau 


FFE 


In eilender botſchafft beſchickt werden / 
literis, Tacitus ern ven 
Auderftwwoher beſchickt / berufft / aliumde afeitusy ae“ 
ſnus. 4 
Prov. Beſchick dein eigen land / * 
Caß frembdes vngewand. a 


in Statt befchieffen , tormentis comeutere 
muros contundere machinis 






ee) 


+ 


ku 
—* 
Pr 
ge 

nset 
—* 
m 
de 
J 


% 





"any S; 


"Bertienagee, ’ — 


— per 
ME — 


DB 
— enge 


ze non ubique 


— nefamennsgen um 
* — vinum mu. 


Sefaimpfenncnsee, —— —— 


infultare, V. B. 
\ « Bejcpimpffer/fublannaror,irifer,conticiator. 


Befchirmen/B. sefchermen/defendere,tueri, tan, 
Ich ze ſch ere, pa- 


cu 


Sa mi Santeaime Reg. 19. 34 Exam 


przlidio meo de 
- Des, Befchirmer/defenfor,proteftor,patronus,tutor. 
‚Der gemein befchirmer/ zunffemeifter / tibunus plebis, 
ung 
7 Beſchirmung / rettung / erhaleung ı defenfio,propu- 
gaatio,pro protetio,tuitio, turela,clientela, patrocinium. 
Prov. Weifiheitbefchirmer. 
Gar fromb iſt / der den armen beſchirmet. 
Beſchlableren / Sthe beſtartzen. 
Beſchlaffen / auff ein ding ſchlaffen / vber ein ding ent⸗ 
ſchlaffen / indormite. 
Die zuſamen ‚ac fäcten befchlaffen / congellis 


tindique faccis indorm 
Onfern jorngegen dem —— wir nicht be⸗ 


ſchlaffen. 

< Befchlaffenıfihrwächencondormire,concumbere, 

Pur. Zine befchlaffen bey einer Frawen ſchlaffen / 

colte cum aliqua. 

Sichem beſchluff —— fie. Gen. 34.2. 

Sichemus Dinz ftuprum intulit, 

Eines audern weibbefchlaffenstemerare alterius cubile, 

Der, Befchlaffungrcoitus,coitio. 
Beſchlagen / beſchlahen / Sihe behawen. 

< Befihlagen Side beſchimmelen. 

@ Kefchlagenraberfihlagen/macerare aqua, vino, oleoy 
_ temperare,milcere conuenienter. 

Vberſchlagen waſſer / wein trincken / ſubfrigidam a. 

quam,vinum bibere, 

< Befchlagen inducere, induere, firmare,munire,vins 

cire, 

Den, Pefchlagrhaffıfibula. 

< Befchlag von dem buch / umbilicus, lamella libro ex. 
. winfecus exhibita. 

© Befihtagfpangyfpangelam Sigel oder Sattel / bul. 

la,ornamentum freni ippij. 

< Befchlagam ad/canthus, ferrum quoabfis munitur, 

quo rotz extremitates vinciuntur. 


re 


Pur. Befchlagen mitenfenrcludere ferro. 
Befchlagen mit eiſen / fenatus. 

Das Pferd beſchlagen / equum calceare, calceum ferre· 
© ümequi ufgula inducere,induere ſoleam equo. 

Ein mit eiſen befchlagen / * fertata, ut Sue. 
. wiahabet:pala ferrata humum verlari. C 

—— Suber / chußus vel —— teddu⸗ 


feine Maul 
Der Keen fan foleas — — — 


& Slantefategidie Ochfen auch — zmi zug auftäie 


* 


gen örtera geb:aüche werben 7 Bämik fe ie Has 
micht abtrettein; Bobus, quivehicula ducun ie tlawen 
in folo lapidoßo ferratze eu tafınt 


J 
— * 


Comer. Befehlag ma her / Welnu 
"Prov. Wernichtuif —— — Per Bee A 
befchlagen. —— vil 


Wer vil will reitten / der muß vil beſch —— 
Defleferen ange uni, J — > 
Sein EM. iflenthafken —— 
—* ft a mit 
pallium meum ubigue luto: io m re ud 


Befchleinien/fiteimanjichen — ehren 


——— beſchlecerä. 
Din een eng hg 
„intercludere,includere, iecludere,duichudere, . > 

tt hasdeinen feind befchloffen, 1. Sam. 16. “Be Com. 

pingit tibi Deus hoftem tuum in manum, 
Beſchlieſſen / ſchlieſſen / ben ſich befehlueffen, + ıbm für. 
fegenserteunensvreheilensftatuere,conflituere;degernere, 
Darumbsefchliefichdasman, Ad. ı 5. 19. - Quare fie 
ftatuo& iudico,non effe. 
Er hat beyyhm beſchloſſen / hat jhm fürgefegtrconfiruie 

fe venturum. 

J Befchtieffensfchlieffenenden, fertigen vollbꝛingen / 

abfoluere,finire,proficere,imponere coı gie 

Ein ampt befchlieffen/defungi, 

Befchlieklichrendelichrandemaliquando. 

© Befchliefilich/fo fich left beſchlieſſen / quod conchudi 

pot 

7 Befchliehlichrperemtörium, _ 

© Beftlieffangrconclufo,peroratio. , 

Der, Befchliefferscondus,qui condit: urpromus, qui 

promit, Plauro, 

& Befchliefferin/proma conda, Fimulaatrienfis, alla, 

© Befchlöffenrsugemachtrelaufus,conchtfüs , occhufls, 

 Befchloffenrertant/indicanım flaturum, 

Beichloffen/abfohuum,.hnium. 


Beſchluß concluſio clauiula, 
P un. Der Tods befchleuft wicht alles / letum non binnia 


fioit, 

Das manfürgiıt anfihersefchleuft,feitim,iätım,des 
cretum,placirum.Scita confenbere,dcita facere dealiguo, 
Mit der grentz befchlieflenumbgrengeny ein ziel ſtectẽ / 

terminare, finibus aliquid terminare. 

Schlieſſen / daß einem ehre widerfahren folle, decemere 
alicui honores. 


Die Kichter haben ben ſich beſch loſſen indices ſecun· 


dumm fe decteuerunt. 
Gelt zu ſpiel verordnen und beſchlieſſen / decernere ad lus 


dos pecuniam, Cic, 
Beichlieffen das man nicht erfcheinen wolte / ſtatu ere 


& deliberarenonadelle, Cic. 
„Ertru, Befchloffen MuBOp ann Principum liter#, . 
Beſchloſſen kantmerscubsle claufum 
Thudie befchloffen tammer auff / 4 ‚Eid. 3.3. claufas 
cellas aperi. 
Beſchloſſen mund / clauſum os. 
Auff ein befchloffen mund, ſoll man wicht liegen / Ckan 


Man nicht jeugen.) 
% efchtoffen Start wbs mania, muris ſiue mznibus 


&indta. 

Beſch loſſen taͤge / gebunden taͤge / fo nicht gerichts täge 

ſind / dies nefafti,quibus non licebat liæc uia verba dice. 

re,do,dico,addıco. 

Beſcholſſen jeit / iempus claufum : tempus, quo folen- 

nitates nuptiarum probibentus, nempeä feria quarta ci- 
nerum 


- 

















307 BES h Ä 
nerum in oftauam ioclufiut: ä prima 
| Bee fndie Epiphaniz, 

die Gemeine ’pl Ber 
ef en / breuiarizrationes, 

Scevolz: breuiarium ratipnym, Suetonio. au) 

’ pars, Iced 
Defchluf def rahis / ſenatus sonfalum, Rarurum, pla- 
Sirum,decretum:vulgo,arr RTL MIR L«, 
"Pro. Die meiſten ffimmen 


Y 





en beſchlieſſen. 
Pas Gott beſchleuſt in feinem a, 
ae, er Hat tein weiß heit flar. 
Defchimäleren/ geringeren diminuers,detrahere, 
Beſchmeiſſen / befatenscommerdare, permerdare, con- 
Sacare,inficere,polluere.. , NETTER, 
Die Ranpen haben das kraur befchmeift/ erucz olus 


Dal ameißfihetranetpeerlarermoibus conta. 
us, j ; 

chedficher Vogel’ der feineigen Neſt bes 
——— 
Der Widho neigenmef, 
— hei ond iſt ſelbſt zu 
Die Den gehenden Ken rag die fiemit fuſſen 
ersten,ond mit vaflatefhmfen 


die bawren ſchmiert / vnd hnen hoffiert / deun be. 
e 


Wer ſich —— thut befleiſſen / 
Den thun die Rinder offt beſchmeiſſen. 
Wer ſich an alte Reffel reibi / der befchmeifferfüch gern 
Defchmieren/seftreichen,inungers,linere, linire, colli. 
nere,delinere,oblinere,illinere,obducere, 


Beſchmisen / beſchmutzen / commaculate, maculare, 


contaminate, inquinare, polluere. 

T Befchmist/maculatus,commacularus. 

<q Befchmigeninfamare,ignominia Notare, 

Prov. Es wirdt ſelten ein tanne wein getruncken / da 

—* nicht frommen vnd abweſenden Ih: gut geruͤcht be, 
ſchmitzet. 

Wer ander leut will beſchmitzen / 

ſoll an meinem tiſch nicht fisen. 

Delchnaschen/sefgunarsten/sefchnaren; ammursen/ 
B. Obiurgare,reprchendere,obmurmurare. 
Defchnauben/oserein ding ſchnauben / oblatrare ali. 

eui,latare inaliguem 
Veſchnauffen / beſchnauffelen / ſagaci naſo perferutari, 

indagare more canum. 
Defchneiden/asfeneidensamputare,artenuan, it. 

eumcidere,precidese,mutilare, 
Sold beſchneiden / abbruch thun ; Gircumgidere Ripen. 

ia „Liu, 


<q Defchneidenrminuere,diminuere, 

T Befchneiden/comprimere fe,coarttare,abftinere, 

Kraͤuter befchweiden/ auff dz fie nicht gu ſehr verwach ſ⸗ 

5* zu geil werden / dumutilate herbas,ne luxtrien. 

tur, Co 

Defchneiden die augen / dag iſt / in der zucht haften, cir. 

cumcidere oculos, 

Gedancken beſchneiden / oder denfelben ſtewren / circum. 

eidere cogitationes, Celf. 

Befchneid jhn am achten tag. Gen, 21.4. Ofauoina. 

tiuitate die eum circumcidit, 

Sechs Zar dein Meinberg beſchneideſt / Leuit 25, 5, 
annie vineam tuam putato. 

Seſchneidet eroers Hertzen vorhaut / Deut za. 16. 

sorcis praputium. 


ite yelkıi 


* 


4 


225 0 
Kafiiheibre nägel deſchneiden / deut. an, 22, Angie J 
to. Dann zu a 
Zefchneidfen / die dftenon den blamen Haren van) 


Rs: , e,, 
Wieicherb iirbefehnitten wolle, Cast. 4 2.Tonlı 
referune duicula· — RE 


ei Befchuirten/cireumeilus,precifus/tonfür. 


© Pefehnissen als ein Fuderoder Tihrekrapella, verpüg, > 


secuditus.cgipellis virilismemibri decortican . 
⁊ Vnkbeſchnittẽ / praputia i 

« DBefchmitten/attenuarus,contratus, Er 

S Defchnitten von Angefichtigracilis,exilis face. · 


Befihnitten red/narranio breuis,concila, voran, — Re 


© Defchnittlich/precist, VB, 


5 Befehuittmer/der kein vorhaut patzcircumaifus, yr- 


pus,recutitus, 


Ale befägnittene heimſuchen mit Ter.9. 27, Animad- 
circumgcifi * 


vertam in omnes, qui ci 


füntpraputio, 19:7245 
Lin Hei Sefigwitner porgsfchlechte nahtungiarenu 


artıs vidtus, 


‚8 Zefhneidingyrefe&io, mutilaio, dreumeiio, pad 
sefchneidinng e&io, mu pr . 


in came, fionum 


flo Jefugiftimeder beſchneidung mod wem 
nennen bite Vol, 


Chrifto leſu neque circumaifio quiequam,negue prapu. 
tium, fed noua creatura, er 
q Zefehnipet fehntgelrfegmen,efguan, \ 
T Befchnigelvorpautypreputium. en 
Beſchneidler / der diehium beſchneidet vnd ſaͤubert / 


frondator,arborum Putator, i 
So r. Vmther befchneidens circumfeindere. 


Pa. Dannmanden Beinftock nicht beſchneidet / ſo 
ſchmecket der Wein nicht. 


Be fchneigen/muco maculare,mucoungere, (re 
Defchnigen/segnemen mir defcuite/feindendo außer. 
Defchnudlen/sefusienmirdenron’Sike befchneigen- 
Deichönen/ensfgufsigen, VErANIMOFIEH/PRLgare, at. 

Purgare, excufare,crimine expedire, . 
Defchoppen/füten,offercire, 
3. — a. —— 

echo qhieſſen. 

Fi hats Are Quidrerulite _ 
Beſchorꝛen / beſchart / zugedeckt / obrurus, 


nn) 


Defchrandken/msgrängen circüdare, irsumdingere 


Beſchtoten / abgefchrotenstonfus,attonfus. 

Pefchreibenn ſchrifft verfaffen, (cribere, defexibere, 
infcribere,literis mandare, P 
€ ———— citare, vocare, 
accerfire,accerfere, ſcripto in ĩudicium vocare. 
Ich hab meinen bruder auff die meß beſchrieben / Emurem 
uns ad nn — * 
1 eiben declarare. 
a eye mit onfletigen werten / <omleribere 
fcelera (tylo impuro, Cie, 


Die Sitten der Menfchenbefchteiben + moreshomi- 
num declarare,feribere, 








or 


X 


I 
am 
\ 
han 
a > 
22 0E 


ren — — um quo qt 
*5* — 
ee 
 fehriehenerechte; -. natur 


ad i Beſchꝛehen / bewemen / etiagen / deplo 


vertan 


lack 
Tin, 


alt, 
‚Auch 


A —— 
—8 Belchteiten/paluaingen, 


Befhienensverleumbden/fuggillase famanı, ac pudore 


_ alicnius:metaph, diffamare 


Pur. Der befchzeitift 7 von feines fchlädigen mauls 
wegenvvirguläinfamis. „0... 
Kin Hauf das von der ungeherore oder gefpenft wegen 


 Befchzeiet vnd verlaffen/ Domus ſpectriz infamis, & foli- 
— t 4 — — damnata. — 24 
Pro. Blieb der Wolff im Walde / fo wurder nicht bes 


⸗ 24⸗ _ 


Lin Pferd be — — — 


in pi Br EN /eingejogenrcontradtus. 


< Beichrumpffen/zufamen ziehen/jufamen lauffen / con- 


trahere,tondenfare, 


- Befchroten/sefcuribenrastärgenzanputare, refecare, 


eireumcidere,de argento,auro, 


Beſchrotung / ſhe deſchneidung. 
Beſchuhen / wu ſchuhen verſehen / ealceare. 
* Beſchulden / verdienen / danck wiſſen / widerumt vergef» 


R — = 


cen / icferte gratiam, habere gratias,remunerare, compen · 


Ich weils beſchulden / Quibus ofhicijs T. Annij bench- 
cia remunerabo. 


Beſchuldigen / zeihen / anlagen / accuſate. incuſate, cul. 


pare,rerum agere,rerum poſtulate, inſimulaie, arceſſere, 
erimen ſtatuere. 

Pur. Einen der faufteit beſchuldigen / accuſare inerti. 
am alıcuius, Ter. 

Io einer den andern befchuldigerr Quacunqueinrecris 
inen ftatuetur. Exod. 22: 9. 

Die Hohenpriefter befhuldigten Jeſum / Cumqhue eum 
vehementer accuſarent pontiũces. Marci .I. 

Ders. Beſchuldigung/ auklag / infimulario, accuſatio, 
aimen. s 

Able hnung der befchufdiguitgrtranslatioeriminis. 
Prov. Wann es durch vnſer geſchickligteit vbel zuge ⸗ 
het / ſo woͤllen wir das gluͤct beſchuldigen. 


Beſchuß / Belgis beſchot / prouentus, incrementum, ac- 


crementum, accretio,augmentum, momentü,pondus. 
Befchufrparies medianus, rer 
Beſchuß / ſihe ofen. 
Beſchüß / nutze / proſum. 
Sch beſchůß wenig / ich ſchaff nicht vil darben / prefens 
promoueo parum. V. H. 


Beſchütten / ein dingauff oder wider eiwas (hätten, 


ubentit fand beſchlliten / hypocauftum arena a, 


Datten / begleſſen / betrleffen / netzen / igate, ini 
dere,offundere, Be 


" Dan, Befchättibentttroffufus,perfufs, 





uk Een * die Schaff wider bie Woiff / car 


8 


perfundens,offundens. 


3 — 


vertretten/defendere,protegere. Sihe Bes 
firmen. urn nary nn? 
Der wirt befchägt/der ſich verlaft/ Prou. 29,27... Qui 





— 


nespr — zie 


© —— Chrfkuseh 


7 Pech sent vr toeiların 
Drfoügungrfehugıfchirun/munimentum, propugne. 


——— Br 
F —— viribus deflitunus. 

Fa Sr ir a 
Defchwägern/ farigergaft Stemmen 7 afinia 


€ Defchmägert/affinirateconiundus. . ... 
Beſchwangeten / ſchwanger machen) Sihe beſchwa⸗ 


Beſch weiſſen / mie ſchweiß beſudlen / ſudore mquinate. 
⁊J Ze blut berrieffeny tingere fanguıne, in- 
cere. * 

Den tragen beſchweiſſen / collare ſanguine maculare, 
Beſchwaͤren / Eite beſchdere. 
Dr ſchweren / beladen / drucken beläftigen / grauare, in. 
„ gauare,onerare, oneribuis premere, ſeruitute Oppsimere, 

iugum imponere, moleftare. Sihe beladen, 

Prn. LafıIedigreoelche du beſchwerſt / iuginodos ſolue. 


Ef. 8.6. 
Mirgeboren einen beſchweren / praceptis onerare ali- 


queim. 
ich befehweren Oberherren ju dulden grauaridomi« 
nos, Lucanus. 
Bir fehnen ons vnd find beſch wert / 2. Corinch. s. 2 
Gemimusonerali, 
Den. Befchwerdibefchmer / faft/onus,moleltia, 
Erırt. Öemteine beſchwerd / ſihe gemein. 
Jederman hat feine beichwerd. 
Sind heiffer ben der Welt ein ehr / 
Buß than jbs ſchand heilt und Fefchmerd, 
Befch wert / oneratus onuſtus, grauatus. 
Den beſchwerten ſoll man nicht neiden. 
Del Hwerlich / verdrießlich / moleſtus a, um, onerofus, 
infeltus. 
Ceg beileit Die beſch werliche gedancken / 4. Eli. 74.14 
MolcitGimas tibi coctationes ſeotſim pone. 
Sch mar aſemand beſchwerlich / 2. Cormih.ı1.9, Ne 
volsisonerieflem. 
Em beſch werlicher / vufreundtlicher vund vnwilliger 
Mann / homo diſũcilis. 
KDeſchwerlich euiſetzen / mole ſtu⸗ ſtupot. 
2 efchnverlichraduerb, molelle, grauatim, emuitet. 
« Beftwernuf/befchrmerd,meoleltia,difüculuas, anzuftia, 
inconmmodum. 
Kegtere mir harter befchrvernußr 4 Elf, 11. 32, Quire« 
. gaum “ffedtabanı 
Eeſchwerung vuluſt / beldſtigung / moleſt ia. 
Keim beſch werung mehr auff laden / Act. 15:28. Nihil 
amplius vobis oneris imponere, 
Beſch werung / darumb ein Ding ſchwer zuthan iſt / difhis 
cultas. 
Kein ding fo arofi beſchwerung hat / 
Das nichtmag leichteren croft und rhat. 
Pin. In diſem leben iſt tein abblafrkeineruhe vom bes 
ſch werung · In vira nulla eftintercapedo moleſtiæ. 
tie befchrwerung duldenschelzufriden fein / zgıt feıre, 
. moleftt ferre, 


g 


" Mı gröffen beſchwerungen fein / in fummaacmaxima 


difficultate effe. Col, Cie; Plın, 


Niemaud ift / der gatteine befchtwerung haben ſolle. 
Neme 





zu BES 
Nemo fortuna utitur perpetud bona, Cie. 
Nemo eilt, cuinihil contra yoluntatem eueniat,Cic. 
Ohue beſchwerung ſein / extramoleltiam ee, moleftijs 
& curis vacuum efle, procul abeſſe à moleſtijs. > 
55* eig befchiwerung haben wirft / ubi mole. 
Erıru.So een 
Gemeine befehwerdenpublicum onus, Asrugyia. 
„ Paov. Deralte wiet mehꝛ darumb geehꝛt / 
Das er mit Sarenift be ſchwert. 
Wenn man arme leut ihut beſchweren / 
So iſt ihn Gottes hilff nicht feren. 
—— duplicantur lateres,tunc venit Moyſe⸗. 
as das augemicht das be 
—— ht ſihet Das beſchwert auch das herg 
Beſchweren / beſchwaͤren / iurare, juramento confirmare. 
<q Befcdhiweren/adiurare,coniurare,incantare,imprecarl. 
© Befchroeren/banuen/adiurare,coniurare, incantare,im- 
precari, Et,exorcizare. Ey 
Eeſchweren / vngern etwas thun / Mubenter aliquid 


agere. 
Theten auch alſo mit hhꝛen beſchweren / Exod 2. 11. 
Aegyptij Magi ſuis carminibus idem fecerunt. 
Den Teuffel befchrveren/adiurare demonem. 
Der wol beſchweren dan / Pül. 58. 5. Ne Magi yocem 
atdiant,diuini, incantamentorum periti, 
Soll der Priefterdas weiß beſchweren / Num, 5. 21. 
Mulierem diro iureiurando ſacerdos obſtringat. 
Des, Beſchwerer / einer der deu Tenffel befchwert / auß⸗ 
treibt / oder mit ſegnen heilt / excantatot, exorciſta, adiura- 
tor,incantator, 
Nicht funden ward einbefchroerer/ Deut, 8.17. Ne 
inttenitorinte Pythij confultor. 
¶ Beſchwerung / bannung / exorcifmus, Et,adiuratio, in- 
cantatio, incantamentum: Magia ( imprecatio,carmen) 


preiligiz. 
Beſchwatzen / beſchwetzen / garriendo cloqui, enunciate. 
Beſchwetzt / eloquens, facundus. 
Beſaͤen / ſementem facere, conſerere agros. 

Da habt jhꝛ ſamen / beſaͤet das feld Gen. 47. 23. Semen 

vobis fubminittrabo, quo fementes faciatis, 

Sechs Far foltu dein land befien/Exodi 23. 1. Sexan- 


nos tuum aruuı co! . 


Beſcehen / eigentlich auff ſehen / lugen / beſchawen / anim- 
aduertere,videre,inuifere, vilere, inſpicere, intueri, perfpi- 


cere,obire,Ipeculari. 
Pur. Vnd beſahe das Land Egupten 7 Gen. 48. 45. 
Obijt toram Aegyptum. 
einem entgegen gehn zubefehen/prouifere. 
Ir ſeit tommen zu beſehen / Gen, 42. 1ı. Adimmunita 
regionis fpeculanda veniltis, 
Den Aryt fein waſſer befehen faffen  exhibere Medico 
lotium contemplandum. 
Eich felbs beſehen/ contemplari fe, & circumfpicere fe 
magnifice,gloriari & feipfum adımirari, 
Der, Befehen (das) perfpedtus. 
Dererfehen ift oder befichtiger. 
¶ Beſehens werth / das man ſehen follıvifendas. 


«Ein — 
¶Beſeherin / contemp trix. 
Pao. Kilicher auffdich erſt beſich / 
Denmach lob oder fehelte mich. 
Das befeben hat mau omb ſonſt / fpriche man / wans 


man will etwas kauffen. 
adigen / nocere. Sihe beſcha⸗ 


Beſehꝛren / verſehren / beſch 


digen. 


DBefeichen/mit rung bemegen 






| 32.85 Be 
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* Pu ; ; är u. > 

a a a 

Leg befeits diebefchwerfiche gedancken / 4 Eli ng ig 

en MED sr ELLE * hi eD 
fantibus —* beſcits auß / z. kat. 14. * > 

ach — 


nemeim 
Beſelts ſetzen / leponere. 
Beſem / beſen / beſem / baͤſem / beſam / Kopz, p 


Gallibalet vocant à betula 
runque ſolent. 27 
Ans. a broo ⸗ ou vne berge a Hru.fäiprei 
me / a brushe. nettoyer / ramon. (2) — 
Bel cen deeſem. Gi. edgmdgen | 
Bo u. cwoſſ· AI⸗ 
tisſte. Hıs. eſcoba. 
Gar. vn balan / 


ornatamäue offendit. 


le / ſeopula, læ, Col. emgaheıen. 


5 3 Pr “ 
Pur. Befemfin haben / damit man die faß omb: 


teu fubere / lcopulas habere quibus labra dolionm 
„nn 


eumfricentur, Cato, 
Die mit beſemlin nach der malzeit auß kehren / vnnd das 
vnnutze vom eſſen auff heben / lcopari, conuerritöres, qui 
fcopis purgamentaelcarü venunt fcopis &tollunt 
Mit befem kehren / ſcopis mundare,sugär,euemere, COß- 
verrere,deuerrere,h,e.probe verzere,euertere, versendoni- 


sidum facere, 


Co u». Befentraut, nafturtium teftorium, Species 
Thlafpi. Bei 
Kerbeſen / ſcopæ mundatrices. 
Keiter beſeml in / ſcropulæ torculariæ quibus defedabti- 
fa conuerritur. Hr 
Staupbefenkopr calti 

Wer die wortſtraff außſe 


wißlich Durch den Hencker / Tuͤrcken oder Teuffeleinen 
* gi 7 . 


Staupbefen binden. 
Zeſem defi verderbens/lcopz perditionis. or 
Mit einem befen Def verberbens tchieniEL 290 
Excindam, * ? yi x 
Befenftil/arundo. 
Erıra. Were befen 


24 


eliores, cundtarum nouitas gratifsimarerum, |, 7 
z. —* omnino 


Zertrente beſen / lcopæe diffolutz, Meiaph. ses 
inutiles &non coliærentes. Cic. 
Suchsfchwang fürein beſen. Eihe fuchsſchwang. 
Dil reuß lin zuſamen bunden/ machen einen flasden abe.) 
beſen. wi 
& Lang der beſen new ift/fo tehseman bamit / ſoet 4 
ber alt rmirt/fo wirfft man Ihn ins ferör. a 


Duo. Ssgeraihfeltenmwol / wennman amerflendif 


ö men vonder mawren tehret. 
—————— — 2 W das er 


verkehrt iſt· 
Was dem beſen 

















Beſeits gehenrfecedre.. nA ne 
Gehe befeits / das du mich nicht verhinderft zitoTeodim 
pedias, * ET ei 


\elarl. 


5" mu. ” 
Mit befen kehren / verrere,mundare,purgare, nur * 


Findet ers mit beſen getehrt / Luc. 11.25, Bam ven 


cafligatices. Euch, 
Slegt / vber den leſt Gott ge · 


tehıen woi tLopæ recenniorer funk 


a 
cotris / das finde fein graßfleiwam „ 


| 


Dex. Beſamlin / be ſemlin / cin gewaud borſ / erheſen 





9 BLS- 
Vin wentgsrennen/amburere,adurere, fubu“ 


ze iftnichtnotfrtas mandie Schaft beſenge ı Sihe 
ER. cm gelu 
aut pruina germinanıe yitesadurit: fit ſolo fiigore: im 
frumentis rubigo & uredo vocatur, 

Pur. Dow ferorbefengs werdensafflariincendio, 


Befeß/pofitipofeion,eineheigung  polic, adtus 


fiue ius pofsid — 
pun. Bin beſeß haben / pofsidere aliquid, domũ, agrum. 


freien fol ———— 
Rue . —325 1. Corinth. 7.3 0. 
n haben / Hob. 17. 11. —— 


ocruptus, ſpititu fatidico correprus, 

actionem — ende were 
us ä demone,demoniacus,a,um, 

Brachten fie vil befeffene,Matıh. 8. x 6. Adduxerunt ei 


multos furiofos. 
Sahen den / ſo vom Teuffel beſeſſen war / fpedtant furio.. 


ſum, Marci 5.25. 
Er iſt mit einem narren beſeſſen / lallitudo illi non elt. 
Biftu beſeſſen / ſo laß dich bannen / bibe helleborum, Pr. 


de imptudentia. 


Beſetzen / mit auffſetzen voll mach en / complere, colloca· 


se,conlerere, munire, legare, conſtituete. 

Don denen iſt alles land beſetzt / Gen. 9.79. A tribus il. 
lis totus orbis terrarum frequentatus eſt. 
Beſetzts mit einem gottlofen hauffen / x. Mach. 1.36, 
Ibi fceleratum genus hominum collocarunt. 

Die Start befegenrimponere prefidium einitati, 


- Den. Befenrttöfel’äftuca, anfarum lignum, quo pali 


& lapides in terram depanguntur, 

Sch hab den tiſch mit eſſen gar befegt / menſam edulijs 
totam compleui. 

Beſetzt die Statt in Samariar 2. Reg. 127.24. Colo. 
nos in oppida Samaritana deduxit. 

‚Die weg befetsenvitinera obfidere,occupare, 

Beſetzen mit Xriegsvold’  munire prefidio militum, 
firmare prxfidijs, fulcire, communire,fepire prefidijs, 
Beſetz / hypoiheca Belgis. 

Ein Statt beſetzen / opidum prefidio ſirmare, prefidi- 
tum imponere opido. 

« Etwas beſetzen / verſchaffen / legare,teitamentorelin. 
quere. 

Der Jo hannes hat mir alle feine buͤcher beſetzt / (vers 
ſchafft) Iohannes legauit mihi omnes ſuos libros. 


Beſibbe / geſtbbe / geſiebſchafft / mageſchafft / cognatio, 
ſangui iunctio. 


guinis coni 


B eigentlich ondaflenthafßen ber 
efichtigen/ sefichen ve 


fichen, difpicere,infpicere, confpicere, luftrare, 
contemplari,videre. ' 

Die Handbefichtigen/contemplari manus, 

Dr, Befichtigung/anfchamung/contemplatio,confi. 


_ deratio, 
Par, Ein ding wol laffen beſichtigen / oculis vulgiali. 


quid contreftandum permittere, 
Wol werth zubefichtigendignum fpedtaru. 





‚confult, 
Menfchrconfiderams homo. 
Dan. Defunnen bedachtfamsvorficheig »prudens,cau, 


< Befunnenheit/prudentia, * 
Pur. Sich eines PERS ek 
nr. Sich dings beſianen / temisilch tecordari, 


tepetere. 
— Saum, cuins1e penite- 
at,vertere confilium rei non fatiscommode inftiture. 
Ich tan mich nicht befinuen/ Nequemihi venitinmen- 


tem, 
Wa Petrus befinnet/Penus, utadferedijt. Act. 

2.12 
Sn dem Petrus fich befinnet / Ac Petro. de vifoillo cogi. 
tanti,dixit. AR, 10. 19. 
Prov. Wer ſich recht thut beſtunen / 

Der wirt kein thorheit beginnen. 

Beſinne dich erſt was deine ſchulter tragen können. 
Wer vil ſinnet / der fan kein ding gnugſam beginnen. 
Pluribus intentus minor eſt ad fingula fenfus. 


Beſitzen / inhaben / wohnen / etwas in oder an fich haben, 


polsidere,occupare,tenere. 
Pur. Das Land zu befigen geb. Gen. 15. 2, Vt huius 
tibi terræ poflefsionem traderem. 
Etwas befinenfoman außgeberen oder erbeter hatz 
precariö pofsidere, 
Dyj erdrich wirt bewohnet hit beſeſſẽ / incolitut terra, Cic. 
Ein guter muth / beſitzt reich vnd gut. Hilaris animus 
opes &regnum polsidet. (Cic, 
Etwas in oderan fich haben / polsidere aliquidin feie, 
Weiſe vnd geberdean fich haben / wiejent der Welt 
Brauch ifthuius feculi mores in fe pofsidere,Plaut, 
Lin Statt inne haben und beſitzen incolere urbem ali- \ 
uam,Cic. in Ver. 

neinesandern Statt fein / alterius locum occupare. 
Cic. 
Aberglaub sefint vil leuthe / ſuperſtitio multorum men. 
tesoccupat. Cic \ 
Dan. Beſitz / beſttzung / das inne hab?/ occupatio,poflel- 
fio,acquifitio,atus,ius pofsidendi. Et,res ipſa, was eiueſ⸗ 
feniftralsHaufirade 
Zu ewiger befisung geben/uadam in poßefsionem 
zternam, 
« Befizerrianhaberrpoffeffor, Dominus, quipofsidet, 
occupat, 
Befitser defi Hauß / poſſeſſor domus. 
Pax. Zacobs Hauß foll feine befizer beſttzen / lacobi po- 
fteri pofsidebunt ſuas poffefsiones. 
Pr. Def groffen glücts gaben’ 

Den befitser offt acfeller haben. 
2 ein fchön hauß / gehort ein ehrlicher Wirth oder 
bejiker. 
Beſttz lich / ſo beſeſſen werden tanıpoffefsiuus. 
Beſttzlich / beſitzend / poſiclens. Cum. 
Pr. Sch hab das befinfich herbracht / polsidens adeptu⸗ 
Pa o. Etwas befinen beſſer iſt / 
Denn haben nichts zu aller friſt. 

Vil beſitzen / vnd nicht handhaben, ift gant vergebens. 


Beßkol / beißtol / rote ruben / beta nigra, rubra, erythror- 


ıhizos,rapum ſatiuum rubrum, Gar.gramde iotte. B. 
O omiſch beete / aluum emollit. Sihe koͤl. 


Beſolden / ſold geben / ſoluere ſtipendium, ſalarium, mer- 


cedem,conficere &explere ftipendia,Cic. Tac: dare,nu- 
merareftipendium alicui. Cic. 
Dix. Beſolder / lolutot ftipendij. 
Weſoldner / iarius,munerarius. 
N © Beſol⸗ 


I 








EN BES" 
; — dr. fi 
ftipendium,fälarium, =s ilane, Sipendiamunlihe, 


1“ — caßrenfe, | 
sa, Einemeinbefoldung auß der kammern 
——— —— 
inem feine befoldung geben / biß auff diſen oder jenen 
—— — 
Fefoldungnemenswrediruere. it 
fo geurlaubt / vnd jhne beſoldung nicht mehr 


haben / ære diruti:mi 
— —— propter ignominiam 
Bi —* Im reich Cpriftiift das Creutg die beſte beſol⸗ 


de er — 
< er ein Cie. V. B. —* 
un. Chüren mit 
————— etc — con- 
Befonder/atteinreinigreingelipeculiaris, fingularis, ex- 
quifitus,proprius, priuatus. 
Pur. Weun jemand ein befonders geluͤbd hatıfı qui do- 
minovommuncupebit,Leuit 3? > — . 
Dex. Befonderen von einander un / fepara- 
re, diftinguere,feligere. —: * 
Beſonders / be fonder / ſonderlich / in ſonderheie⸗ beſon⸗ 
derlich / ſiagulatim, ſigillatim, fingillatim, feorfum, pecu- 
liariter, proprie, (peciatim, fpecialiter,zugi 
BefondersralleinnebenfichIeparatim,diuilins,aegugır- 
nirer: opp. acetuatim. 
Prra, Man trug ſhin beſonders auff / qui ei ſeparatiin ap · 
-pofiruselt,Gen. 43.3 · 
Stellen 7. Lämmerbefonders/ Abrahamus feptem a- 
gnos korfum ſtatuit. Gen, a1. 28- 
Ich wolt es auch für ein befondershalten / wo ich es 
voneuch erlangen moͤchte. 1. C. 
Ps. Sugemeinen fachen ſoll mau fein befonders mas 
chensroilfmanombefposset fein. 
Befonnen/feunenrfonnen / an der Sonnen tönen 
infolare,foli exponere,ad folem ficcare. 
Dix. Befonnerzan der Sonnen gedört/ infolatus, ad 
ſolem ficcatus. 
Befonttag’ Sonnentig/ infolati dies, Col. 
onnen/infolatio. 


Befonnung/dörsungan Der & 
gen ſein / ſtehen / forge haben / 


Beſorgen / farchten / in for 
timere,vereri, fubuereri,fufpicari. 
Dar. Beforgendiverens. 
< Beforgfamforgfeltig/vo 
u afletus. 
Pha. Beforgt ſein / geaͤngſtigt / geplagt ſein / angi, labo- 
are ſolicitum elle 

Das nicht geſchehen iſt / wie wir beſorgten / Necid mihi 
acenete paflus fis,quod „Tob. 8. 17. 
ie geftile / oben vers 
Allırmatiu, 


Sch förcht oder beforgerer möge hie 
Antwerden/ vereor ut placarı poßsit. 
uemäh vbel haben 
Cic. Ne- 


f * 
Du haft Dich beſorgt / Du möchseftdei 
angewendi/verims es,neoperam penlieliſſes. 


gatiue. | 
Pr. Kür Judas kuß / wuß man fich allenthalbe 
fd unerewer freund mehr be 


ran muß fich entermwel 
denn der feind. 
seichel: fpräg beſudlen / con- 


Defpepen/schränenmit ſpe 
defzdare,conuomei €. 
in fpeculo videre. 


ll ſorgen / lolicitus cur, me⸗ 


u beſorgẽ. 
ſor⸗ 


fpuere,(puro 
Beipieglen/ beſchawen⸗ ſpeculati, 
Sihe ſpiegel. 
OB — fufpendere, irtidere, 
ComP. Onbefportet feinynon imeeri, 
Belprachen/tefpiehe" uinterzeden/comfulere, conful. 
, ur 


| pers‚redire,anim um applicare, m —R 
fabſchaffen / elimare, la er 
J * J F 





Prıa. Befprich Dich mic den verfiendigenvamm plan. 


u eye Be 28 · and Aa re 

—* ſich mis Paulo / heru⸗ 9 

x - : u & At 14 2: ı 3 2 “= up 

Befpreiten/sdirenenkeeeneonfemerindenen 

e 4 er * A 
— Te 


——— — — 
" ‚um, Mi: 
: Pur. Die Erden mis blumen Pa — Fu 


—“ V. H. Flores humi ſternere. 
BEN /Sefprügensbefprenctelen/ afpergere, —— 
— — — ee 





















faris. Ir. ſpruzzo. a 
& efprengung mitgutem gewuͤrtz / conditum. —* 
Pan. Beſprengen / zeichnen / diſtinguere. ER 
— — /wiſchen feiner ua 
a Rail ——— —— 
turefcere incipiunt. ec > 
Kin fleifch befprengenmit falt veinfalgen!afpergereß» 


lem camibus : velcamesfale, Cic. — 
Den Altar mit blut beſpreugen / aram Gnguinealper en 


gere. 
Die — be ſyrengen / confpergere ante weh, 
Das mehl beſprengen / annetzen / angieſſen / — 


fpergere,irorare, ſipare tonſipaie. 


Sich mit waſſer auß dem ft — 
irrorare ſe aquis en er Lee 
Beſprützen ſt das beſprengen / naß machen / afpergere, 


infpergere, (iphone confpuere,irrigare,rigare, 
harpagium, clepfydra, 


Ds. Spruͤtzer / beſpruͤtztrug / 
ſounolum, quo hostorum hetbæ & puluilli ine 
tur. 
Befprägung irigaioepui. 
Befpringen/anfpingenaßilire,infultare,adoric)ima- 
dere,impetete, \ 
4 Befpringenyreitenfaßfen/ (alire,afsilire, de brutisa- 
nimalibus,quando mares ineunt fxminas, do e· 
nimafcendunt. 
errmelior,potiogantiguio, | 


Beſſet / farnemer / furereff lich 
meliys, potius,antiquius,confüldus,uulins,conducibil- 
us, wirt recht geſchriben mit dem erond zwifachen f7 gar 
ohelmir dem dynndeinfachen frböfer. 
4«£ effer/mmeger/höher/latius, melius. 2 
‘ E.effer/fröumerrmelior,probior, * 
gAnc.bitier., Ger. Curie, d Hrn. 


Bo n.tepffupron · 
? 7 q) P 


freffneafli- 
Gaı.meilleur. Hıs mejor. 
oceflum facere,eflicere, habe- 


Beffewmerdensproficerespt 
re,in bonitate,in bonis moribuss. ie 
Dar. Beſſern / eudern / recht machen / caſtigare, meliors- 
re, melius veddere,interpolare,ornare,relareire, farcinaıt, 
res vereres & obfoletas. J 
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eſſeren / die faͤhl vnd menge 

—— limam reuocate⸗ — 

eſſern / vberſehe n / corigere em en 

en vermehteniaccchionemfarent —— 
Be... 


u 








Te gcefrtuffä oa galten „inch 





u 
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...) 


quinquaginta 


y 7 


morum facere ad 


_ Diealtefreundjchaffe onb tund ſchafft beſſem raccelsio- 





nem afferre ad vereres 





Wer mweif ıtıder befertfch/audiendo ipiens eruditio- 
necrefcit. Prow 1.5. . a a 
Das dach befferen ftopffen/tedtum infaurare. 
= es ne. un Auos purgate & reficere. 
ne 4 
en Schneider Dani bern Jaja ı.Dase Ga 


Beſſern / ſtraffen / an RE 
— lila ra BA BE 
Ein beſſerer Schü, ladiitis melior. Er 
* *— beſſerer / das iſt / beſſer Regent. Agricola 
125. a 
Es tomptjelten ein befferroder beffers hernach. 
Aetas parenrum peior auis,tulir 
os nequiores,mox daturos progeniem vitiofiorem. 
Niemand tans beſſer / denn der es gelehruet hat / Opor- 
tetsemumimpellere,guididi. — 
© Deflerinyeine die eiwas beſſert / zurecht macht, 
tx. „erh u z 
VBeſſerung / ſhe hernach. 
q correctus, emendattis. 
Pur. Er beſſert ſich / wie der unge Wolff / imitatur nr- 
pam, id eſt, catabo⸗ retrogrados vel ſeorpum: in dies in 
peius labitur. * 
Sein gefiht vnd hertz beſſeren ı calligare fiontem & pe- 
&us ſuum: hinc bons caltigata, Stat. 
—— wol liebhaben wolte / pectus caſtigatum. 
und. r 
Bee gemonheit eudern end bejlerenconluerudinem vi- 


tiolam emendare,Cic, 


BEinen brieff / ſchrifft / beſſeren / epiſtolam, ſcriptum e- 


mendare, a menlis epurgate. 
Sich nicht beſſern wollen / ohſtate emendationi, 
Das gende beſſeren mit den udyjs, aniımum emendare 
ſtuclij⸗ Prop. 
De lagſamteit beſſern mit dem lauffe / conigere tardira- 
—— (ip 
ich ſe eren’corıigere feipfe, Cic. 
Einen en vñ bejlerm/ cori 
Ten ar er ve * zo. — 
Es iſt beſſer / es vbertrifft / preftat, meliuselt. 
Es iſt weit beſſer / longẽ multumque velmulö preftat. 


Cic, 
ein iſt jetzt beſſer als nächten / nune melius haber, quäm 


Ich hoffe es fenbeffer / Iperomelius tibi effe, 
BSeſſer ſein / den vorzug haben’ excellere, preftare, plus 
er tiorem eſſe: vulgo praualere, 

eſſer ſtehen / eiſe loco melıori. 


Beſſer anſtehen / decere magis, 


Ceug nicht arm Man / 
Den Reichen ftehtes beſſer an. 


Th achtenichts höher / oder beſſer + als vnſer freund, 
ihil mihiandiquiutsamicitia noftra. 3 


 Schwerdbefferrmelior fio,vulgo meliorefco. x 


KB wirt beſſer / die tranckheit nimpt at / cepitmeliufcu- 
Ich : En 


— 


morbus cæpit paululum remittl, 
waſt der zeit vnd Def; gitcts erwarten / biß es beſſer 





Einer hats beſſer als der ander gemacht / ober —F 2 
Omnes certatim,alius alio grauius atque ornauus demca 
falute dixerung, Cic. = ur mul 
‚Arcepiepıßtolas was aliam aliaincundiorem,. — 
a en GR j 
as ıft vnd feligersdenn o 
quidfolutis eit beatius curis⸗ — 
Vmb ein beſſer gelt/minoni precio,vilius &minorisspro, 
Pt ee loqustur. n 
s iſt ein mahl beſſer worden / aſmus ih fe incidii 

Euafi mala,nadtus ſum meliora. — — 
< Befferung/beffernufrgumemung / vermehrung / vers 


bejlerung’zufaßsaccelsio, augmentum, incrementum, 


ofedtus in udijs,emendatio,corredlio, sefedlio, me- 


— 1.C,opp. abgang/decelsig. | 

in dringendeinochwendige beſſerun wegs / ur 
gens de neceflara ee " ar — 
Dunstige / vbermeffigebefferung / foauffein gut ac» 
wend / als auff vnterpfand / me horamenta immoditẽ fa- 
&a, guzreitimenda non ſunt, quianon dieunturunles 
impen/z,qux tum magnz funt, urdominuscogarmı ha. 
beresem pro derelito: Iced in fraudent domini faltz «(le 
intelliguntur Necellıria melorauo reflituenda eſt, ie⸗ 
fiquidem deteuorseddinandebet. I. C, 


Beſt / ſhe hernach. 


ne, 3. Par, 24.13. 


DVerzagung infolgender befferung/defperatio, 
Cosr, Außheſſeren / zufallen / explere. 

Die ſpalten außbeſſeren / widerfuͤllen / vermachen / exple⸗ 
fe,cotigere, 

Verbeflerenvift das hefferen / wider vberfeben und befr 
ferusbejfer machen/recognoicere,comigere, melius, me- 
Jiufeulum £icere,emendare, 

Widerumb beſſeren / ruſten / ju rechte bringen / ades ıe- 
ficere,qux vitum ſecerunt, Cic. Rates quaflasreficere, 
Hor. widerumb machen ober beſſern. 

Rider verbeilernrein newen rock anziehen / vocare, re 
uocare Sub incudem. 

Das nicht zu verbeffern iftrinemendabilis,le. 

CANnG. toa⸗ Gat. radreiler galom. 

imend one chofe torte Ir Aa, corregere/ 
Ber. verbettern. Gaæ. Äsekin, emendare. 
Bon. naprarois Hıs.corregir.  Pox. propramis 
ti, Hvx. meg dor» dm. 
VBngebeſſert / vngeendert / mendofus, mendis ſcatens/ 
inſanabalis. 
Pur. Böfegeroonheirendern vnd verbeſſeren. 

‚Die that iſt deſſer / denn die wort / oder / das werck gehet 
für wort / res oratione potiot eſt. 

Sich beſſer vergleichen, beſſer vbereins kommen mit vu⸗ 
fern ſitten / ut proxime ad noftram difaplinam ıllam ve. 
teremmnonhanc, quæ nunc increbuit, videanturäcce- 
dere, 

Oder beffer zufagen / atque adeo (in medio (zpepro 
imoponitur,& lerun corredtioni) Deforo, atque adeo 
(imo) de eiuitate effe Jublatusm : vulgo,melius dicendo, 
Pux. Don beffern:tiraftch leben / beſſert die nahruug · 
Wenn die Xah weg ff / ſo beſſert man den ſtall / oder 


zauckt vmb die haut, 
Ver fich heut micht beſſert / der wirt morgen vil Ärger. 


Mart. 
Non eft, crede mihi, ſapientis dicere,viuam ; 
Sera minus vitaelt craltina,viue hodie, 
Pax. Von beflerung- 
‚Das die befferung junam/proficiente operis inflauratio- 


DO 2 Dein 





- 








— — 2 
—— wachfen/incolumitas celeriter pul. 
Tran muß gebulı paSenrond der efferung poffen/Feren- 


TBeil ich ein beſſerung in meinem fpfirrguoad 


Pax. Don verbeffern. 
Rein ding verbeifert fich / femper füperioris anni pro- 
uentus melior, 
Nemei für gut / ein ander mahl woͤllens wir verbeſſern / 
Boni confulite,alio tempore melius, meliufcule vos tra. 
fabimus. 
Pro. Von beſſern. ‚Das alter beſſert ſich nicht. 
Das ift einweifer Mann / * 
Der ſich an eines andern vnfall beſſern tan. 
Felix quem faciuntaliena pericula cautuaa. 
Ding die fich beſſern / ſind gut. 
Man fol Gottes wort nicht endern / unoch beſſern / es leſt 
ſich nicht euderen. 
Was eines ehrlichen gemts vnd guter art iſt / das be⸗ 
gent fein jrrthumb / vnd beſſert ſich. 
Pr. Von beſſerung. 
Wollen vnd luſt haben ſich Ju beſſern / iſt der beſſerung 
ein groſſes heit / magna pats profectus eſt, velle proficere, 


Seneca. 
Wenn wo ein frommer hat gefaͤlt / 

Zur beſſerung er bald wider eilt. 
Der beſſerung gehorchen  accipere auribus emendatio- 


nem. 
Alle fehnifevon Gott eingegeben If} mug jur beſſcrũg / 
omne fcriptum,diuinitus in/pirarumm eft, & utilead cot. 
tectionem. 

Beiferungsoder beſſer zumachen / it niemand verbotten. 
Datein hoffnung der beſſerung/ rtc. Sihe artzuen. 

Ein rranckheit / da deine halff / noch beſſerung zuhoffen 
iſt / morbus deploratus, defperams. 

Der Narꝛen vufall iſt der weiſen beſſeraung. 
(Warnung jur befferung) cafus dementis correltio fit 


fapientis, 
Der feine befferung auffsalter fpart/ 
‚Der hat feine fach nicht wol verwahrt. 
Sera pznitentia raı6 vera. 
Es ſoll kein tag ohne nut vnnd beſſerung hin gela ſen 
werden / nulla dies fine linea, fcilicer, abeat,id ell,ociola 
& fine ftudio exigatur, Apophit. Apellis. 
Je beſſer / je lieder. Quo melioy,hoc charior. 
Reelter das ſhmer iſt pe beſſer es zu der argnegy axun- 
ia tanıd unilior,guanto veruflior. 
Kereiner mehl / je beſſer brot. 
echter freundfehafferse beifer. 
FJe beſſer vnd frönmer Chꝛeiſt / ſe groͤſſer Creutz / gfahe 
enderäbfal. — 
weniger wort / je rgebet. 
— * C boͤſer hur / meuſch / fehaldl: ſtuck) ſe beſſer 
gluck Cond zuſchlag.) Moplo Nifa datut. Foriuna ſouet 
ionauos. Qud quis negqwor,hoc fortunauior, 
& frümmer holz / je befler Brucke. 
Sesitser hölfene beifer tern. 
Je beſſer ande grober Volck. 
Tebeffer Menfchre wi * 
cbeifermatursjeföhnliherber · 
quisque eſt maior,magıs eſt placabilis irar, 
Et ficiles mofus mens generofa capit. 
Aartzer red / je beſſer. 
> meh: verfuchungrje —— 
ce bejfer ſpieler / je befer ſchal 
En bejfer die werck find/se weniger fie gleiſſen. 
Fe beifer weinrie fcherpfier eilig / Quantoarttiorantes 
fuit inter amicos animorum coniundieo : tantö afperiora 


t. 


«u 


 Deffergebeitehategeftorben 
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‚Zehn. fol, 112. — 
ana anden 


¶ Defto beſſer / tantd melius. 
——— ws iſt / da gehets deſto be 
er 






fer gehen / ohn ſein augen md faſſſee 
© Beſſer als / deſſer danysbefferdennrmeliusquim.,. 
Beſſer find drev abend / deun fiben morgen. Simile ER 
Trunckene frewd / nachtern leid / Ebrietas uniushorzbi. 
larem infaniam longi temporis tecio penſat. te 
Es iſt gut / biß es beſſer wirdt. * * FE 
——— Bed 
| | 2 J 
Veſſer in der acht / dann in der hacht. Sihe ach. 
Defler alder vnd feftdeuu fchön und — 
Es iſt beſſer alleine / danu bey böfergemeine. 0 — 
— 95 beſſer ein klein almoſen nemen / deun ein groſ⸗ 
fes geben. —— 
Es iſt beſſer ſterben / denn ſchaudelich leben marilris 
eſt quãm turpiter viuere. 
Es iſt beſſer ſterben / denn dienen / emori pouus, qum 
ſeruire przftat, Cic. * 
Beſſer alt mit ehren / deun jung mit ſchanden. 
Beſſer ein alter Maun / vnd ein junges Weib / denn 
ein aſtes Weib / vnd ein junger geſell vun 
Veſſer arm mit ehren / deumreich mit ſchanden / Etiu⸗ 
honeſta indigentia, quàm in honeſta opulentiaa. 
Beſſer arm / denn ein luguer. 
Es ſft beſſer hie arm / vnd dort reich / denn hie reich / vud 
dort nicht rintröpflin waſſer. \ 
Beſſer arm vnd frey / denn ein voller tragen’ vnd ein let⸗ 
ten am halß. 
Eeſſer arm vnd frumb / 
Denmn der ſchalck im Reichthumb. 
Beſſer ein alter Engel / deun ein junger Teuſſel. 
Beſſer arm vnd geſand / denn reich vnd ongefund, 
Beſſer arm / jung vnd weiß / deun Reich / alt vndein 
art. Ä 
Veſſer ein arm kind / das weiß iſt / denn ein KRoͤnig / det 
ein War: if. wa ‘ 
Deffereines armen Manns tochterrdenn eines reichen 
Mamas magd gurche genommen. 
DBeffer ein armıdenn den half abgefallen. T 
Beſſer erſticken / denn crfroren. J38 
Befler grober rock / denn bloffehaut. - 
X elereindugig oder ſcheet / denn gar blind / prelaud 
malo obnoxium eſſe, quà m duobus. A 
Gedualt in armut / iſt beſſer / denn aller Welt gut. J 
Es iſt beſſer reich zu fein vnd nicht vomabel.aletem 
adel zu ſein / vnd darben ein bettſer. vr 
Ds ift beffer raht gefucht im anfang / denn im end 
eft initjs mederi, quäm fini. 7 


Beffer in derjugent gelitten / dnd gezAcht iget bemmim 


after. — 
Alte ſchuld iſt beſſer / deun alte fenderoder newer taes ü 


Beffer nicht vncerſtahn / * 
Denn mit ſchad vnd ſchand ablahn. —3* N 
Beffer die Kinder bedärffen dein’ dennbasdujfnenie 


die haͤud ſeheſt. 
Beſſer nichts anbeginuen / Conbeginuen) 
nahe — 


en 
Es iſt beſſer ein Bein gebrochen / als 
ea 
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L BE 
Et was heſttzen beſſer iſt / Ne) 32 2; 
> Dann Haben nichts zu aller friſ9t. usa 
Beffervorbervahst/deummach bellagt. 


dein.. % 
Sera boß beindenn —— 


u gar 
Be dd und furchtſam / als 
—— rechelefen, denn außwendig 


Beſſer ein guten 


IR, 22 5055 


feblen. \ j — 
Beſſer Manns boſcheit / denn 
—— — Weib in der Ehe gelebt / deun 
mit einer frommen huren in vnzucht . 

rocken brot / als der hunder blonb» 1° 


Beffer ein boͤſe ſtund / deun zweintzig boſe Jar. 
— — — 


er Chuſſtam hats fein mors vnd huld / 


9 Yasiftihmbejfer denn vil gold. 


Beſſer hie cin wenig dulden / denn dort ewig leiden. 
Beilerdaheim Kummer leiden denn mit boͤſen nachbarn 
— RE: 

Es ıft bejler drauſſen gelaffen denn hinauf; geftoffen. 
Beſſer deu weg der gerechtigteit michtertenuen / denn 
jhu eriennen/und fich kehren von den heiligen gebot. 
Dem ift be ſer / der ein hauß werbet / denn dem / der es ers 


ber. ie dr - 
Beffer eide ſchweren / denn ruben graßen. D. Epic. 

Es iſt beſſer ein Vogel in der hand / als tauſent in der 
Lufftsfpes ſeinpet precio inferior. 


Pædalet in manibus fexcentis una volucris. 


Oua hodie preftant,quos dat lux craftina pullis, 
Dem iſt beſer / der gern eſſe / vnd hat nicht / denn ders hat 
vnd mags nicht. 


Be ſer nſe geboren / denn ewig werben verlohren. 


Der erſt zorn ift be ſer / Sthe leihet. 
Beſſer bewriſcher fried / denn burgeriſcher krieg. 
Beſſer ein frommen vnbegabt / denu ein boͤſen vnge⸗ 
ſtrafft laſſen. 
Berfernur wenig frommen vnd guten wider vil boͤſe 
ftreiteu Den mit vil boſen wider weuig gute. 
Frumbreit demunach ſtets beſſer iſt / 
Deun groſſe kunſt / mit arger liſt. 

Beſſer geſflogen / denn geſtorben. D. Ep. 
Beſſer venmahl gefragt / deil einmahl vnrecht gethan. 
Fried bringet alles gut / vnd iſt beſſer als krieg. 
Beſſer in Die fauft/denn indie lufft geredt. 
Es iſt beſſer / ohne gelt / denn ohn freund zuleben. 
Beſſer guie leur im feld / 

Denn ein Feſtung im beſtelt. 
Ein freund iſt beſſer / denn gelt im beutel 
Es iſt beſſer hunds freundſchafft / Dh feine feind⸗ 
ſchafft· 
Freyen iſt beſſer / denn brennen 
Es iſt beſſer rode ſein / denn ohn frewde leben. 
ESs iſt beſſer zu fru / denn zu ſpat. 
AMatura fatıo ſæpe decipit, ſera ſemper mala eſt. 
Feltinata fementis fzpe,led ſerotina ſeinper clecipit. 
Beſſer gar nichts geben / denn geraubt —— geben. 
Beſſer gemach vnd lang gehen / denn lauffen / vnd bald 


muͤſſen auffhören. 


Beiferein Maun / der gelts bedarff / 


Denn gelt / das eines Manns bedarff. 
Beſſer iſt gemuß mit freiheit daheim / als wollaſt drauſ⸗ 


— erbarmet. 
Deſſer ein gericht traut mit liebe / denn ein gemaͤſter ochs 


mit haß · Prou. 27, 1. Sihe gericht. 
Beſſer 


n in raudheit leben. 


Ein que zucht iſt beſſer / denn beſchriebene recht. 
Dil beſſer / nie geboren ſein / * 
Denn ewig leiden noth vnd pein. 
Beſſer gering fein ond def feinen warten / denn groß 
ſan / vnd brots maugeln. 





Glimpff iſt beſſer als techt. — W 

Genuge iſt beſſer / als zu iii. 

Die Sunftifteffeiocnn ie gaß-Munernianinur 
verdorben / denn einmahl geftorben. 

SIE 

Es ift beſſer feinen gaufan einen frembden / als anfeis 

Ben eignen zaum binden: fatius ädomobellae, 


ferift der Herzengelt. , ar * 
Hor. Rectius hoc, de ſplenclicliu⸗ —* rein 
portet,alatrex, A 
Beſſer mit gutem gewiſſen in gfahr vnd vngnad / denn 


mie böfem gewiſſen iin fried und gnad leben. 


Die heimiſche Ochflen [Ind beſſer als die frembden. 

‚Bos indigenus peregtino melior, Col; * 

Dejfer gelauffen / denn verfaulen. D. Ep. 

Es iſt beſſer mit ſehanden geflohen denn mit ehren todt 

er D. Epic. f 

Es iſt beſſer ebrlich geflohen / denn chendelich 

ten / cum heet fugere,ne quære litem. = 
. Dil beifer wersachdrt nimmer / 

Denn fo man hoͤrt /vnd nicht nach fehrt. 

Ein geſunder leib iſt beſſer / denn gelt vnd gut. 

ſſer geſchworen / deun verlohren. D. Epic. 
Es iſt beſſer in einer gerechten fachen vberweltiget wer⸗ 


den / denn vbel nachgeben. Vioppıimi in bona cauſa me. 


lius eft,quäm male cedere. Cic. 

Jung bier iſt beſſer zutrincken / denn alter kofent. 

Beſſer ein halb brot / denn gar leines. 

Beſſer der Han ſterbe / denn das der Fuchs hunger feide, 

— verdampter Heid + denn ein verdampter 
hriſt. 

Beſſer ein kalb / als eintind/ «xogräegia impia ſumita ex 

Ter Heaitt. 4, 2, Si puellam ſuſtuliſti: ergo herus damno 

auftus eſt. 

Beſſer karg / als agg8 

Es iſt beſſer /das kind weine / als der Vatter / plerosque 

ego parentes vidi, guubusamornimius, ne amarent, cau⸗ 

fa extlitit, Plur, 

Es iſt befler Kinder weinen / denn alte feut. 

Beſſer sehen Kinder mit ehren / als eins mit vnchren. 

Beſſer die Rinder arbeiten / vnd die Eltern ruhen / denn 


das die Eltern arbetten / vnd laſſen die Kinder faulen⸗ 


ken. 

Beſſer befchwerlicher oder gekauffter fried / als gerech⸗ 
tertrieg. Alus ſic 

Der vnrichtigfie fried iſt beſſer / denn der gerechtigfte 
triegriniufta pax melioriufto bello, 

Beſſer man tonmme suner/ denn das anderehefommeny 
melius eſt preuenire,quam præueniri. 

Es iſt beſſer ein Muſch in der hand / dennein Kranig 


aunff dem dach · Vnicom rem ptæſentem, quamuis vilio· 


rem : quäm preciofiorem,fedabfentem malo. 
Es iſt beffer ein triegende Mutter / denn ein reitender 


Datrter. 
Beſſer ein ſunges Kind Ichene im hauffen / denn daheim 


im hauſe allein. N 
Beilerifts einer lehrne / das man hm hofiere ‚denn das 
erandern einsauffpfeiffen / vnd auffdem gelechterein 
boͤßlin reiſſen muſſe 
Es iſt beſſer leiden pein / 

Denn in gunſt der boͤſen fein. 
sit beſſer vmb warheit willen feiden / denn umb heu⸗ 
cheley wolthatempfanaen- 
Beſſer iſt unrecht leiden / denn vnrecht thun. 
Accipere preftar,quäim ınferre iniutiam. 


Ks iftbeffer zudufden / Das ſich einer ſelbſt lobt / denn 
no 3; *s 


das er fich ſelbſt ſcheudet. 


J 











Dean 
Daselendefte 
Gpit,quialiena peri 10» 
Si nacbacf Befunde ncheräcnnen Faber in der 

ein Nachharan de mandr e 
——— uni 
er a 
Es ilt beifer genarret / denn gemordet. 
——— 
in jhren deun den 

Fa — 

Lin Nimhin ſt beſſer denn schen, Gott berahte 


dich, 5 
* Dererfparte pfeuuig ift beſſer / oder fo gut / als derer, 


worben. 
Bejferiftsrman binde das Pferbander Feinde zaun / 
denn das man frembde gafte ins fand be komme. 

Einem vngezemten iſt beſſer Roß zutrawen / alseiner 
boͤſen zungen. 

in gutetuhe iſt beſſer / denn ein gute malzeit. 

Beſfer fein ſũnd ertenuen / denn ſich feiner guten werck 


ruͤhmen 

Yan roter mie ſchaud vnd ſchaden gewitziget / doch iſts 
beſſer denn fchand. 

E ſi beſſer ein ſcharff wort fahren laſſen / deun das ge⸗ 
wiſſen verlegen / vnd ander leut guten namen auruhrig 


machen. 
Er iebeſſer dem ſchimuck säglich zulegen / denn maͤhlich 


wider ablegen. 
Es iſt beſſer einmahl ſchrenen / denn allzeit. 
Beſſer der denu die Tochter. D, Epic, 


Sohn hure 
Kein deffer forg denn deß / den ſie ſelbſt belanget. 
Spar ich / ſo ſterb ich / 
Zeche ich / ſo verderb ich 
Beſſer gezebte und verdorben / 
Denn geſpart vud geſtorben. D. Epic. 
Beſſer ein Sperd in der handy ale ein Storch auff 


Dem dach, 

#s iltpefferein Sperling in der handy denwein Aras 
eich auff Dem fand. Gewiß acher für vngewiß. 
Omnisres prefens femper melioreft, Ad. Zeh, 79. 3- 
Stulcus elt, quiprzfentiarelinguens abfentia perfequi- 


tur. 

E efferjufparzafe nimmer / fatius ferö, quimnun- 
ua. 

Beiferferben Bann fr fleter travorigteit verſchmach⸗ 


ten. 

Beſſer ein par in der handrdailein ſtorck auff dem bach. 
Beſſer ſterben dann bettſeu. / Syt· 40.59. (28) Mori 
Gtius eftquäm mendicare, 

Zeſſer auff cinmahl tobt’ 
Denn allzeit ſchweben in 
Ks f beſſer todt ſein / als mit 
eit,quäm turpiter viuere. 
Bißzweilen iſt beſſer chorheit / denn weifiheit ond ehre / 
Eecl.9.v.9. Farua & ad tempus ſtultitia interdum me. 


Hor eſt lapientia & gloria. Horat. lib. 4. Carm. Od. 12, 
Mifce fkulutiam conhlijs breuem, 
Dudlce eſt defipere in loco.. 
Kimis fapere eft opiniones animisc 
tenere & defendere. 
Beiler vil wiſſen / denn pilreden. 
Befler weiß/denn beredt- 
Es —— —————— ontoſt / deñ auff unzucht wendẽ. 


noth. 
ſchanden lebẽ / Mori ſatiu⸗ 


onceptas mordicus 
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EB Ser hei nee —* — 


Das wenige das ein gerech 
par eine ke Fri. * TR 
Beifermeißfeimsalsnichtreih fi. 
er en * 
BE 
Damalte af fürgurnennen pen umahffe "4 
—— fortunam boniconfüle, —— 
** Siffet man bald / das boß tan man Beer ku 
as frembdi — * 
—— kann nun. . 5 


Pas frembd und er 
Kane ———— 

Denn haben fried zualler frift, ' 
Es iſt nichts beffers / denne gutermuth in oſer \ 


chen. { 
Zi teinbcfeer haulſeath / Bann berinfrombnen 


Der verlohren ©, tleyen Fe 
— ohn muſt kleyen eſſen / da ers nich heß 
"Die T doren habens beſſer / denn die Herten. 
Das weiſſe te Dane iM 
a si ſſe teut man beffer / wenn man ſchwartz dage / 
er Anecheiftnicht beſſer / denn 
—* — nn: beffer/denn in —* — * 

s beſſer iſt denn ein lauß / d 
bringt fein frommen zu —— Ne —— *— 
Das fall vbergehe den any 

Ders will beſſer machen / denn er Ban, 
ers beſſer macht / als hm befohlen ıft, der verderhte 


4 * 


gar. 
Es ſols einer nicht beſet machen / als ers gelehenei 
Gebot machen niemand beſſer / vnd — —* — 
Grobe leut ſagen jnmmer / ſie wollens anders machen / 
* ee — ſie es woͤllen beſſer machen. 
«8 beſſer / denn gute na a 1 
2. und ſeliges Ichen. Berne 
in jeder Menſch hateinen Narren ben jhm / alleins e⸗ 
= - yon beffer bergen / deun der ander. An 
s fan jmmer einerandern beſſer rhaten ſelber. 
Tracht anzeit nach dem das befler ilts — — 
Ehalt doch gegenwertigs zu aller friſt. 
Perquire meliora,ar retine pæſentia. 
Befkifüreffi®ftroptimus,a,um, | 
Ytemand fan in allen dingen / der befte feinzmemo ino- 
mnibus poteſt excellere, prumas ferre,luperare omnesjele 


fine quali. 
Zum beſten kehren / deuten / acelpere in bonam,oprimanl, 


dexteriorem partem. Opp. vbeſdeuten / accipere, iuteaput · 
tari in contune liam, in partem deteuorem, 
Zur Sunnerdas beft sur fachen fagens 


Iſt beſſer denn folen zum feror tragen, A 
Verum fiauseam, aut etiam adiutor fimı eius iracundiar 


in@niam profe&to cum ılla, Ter, And. z.1. - 
Beſt / beſter / aufbuͤndig / furuembſt / oberſt / optimus, per 
bonus,potifsimus, | 


SANG. beſt off wısee,bihuee, 20. Hrm. fösteige 
all. snayalulorr, nio / leg joß. 
Ber.feergoe. His muy muchs Ira. oin 
Gar. tresbon. boeno. fer, ’ 
Guæ. denn, zen. Pos.matlepfill. 
Eeftevon der Stastbie fürnambfteyoptimares, puma . 
tes,fummätes, — — ——— 
28 * 
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en groß tt Ken e/auus, V. B. — 


Dash "Geroimnendas Seft Daruon tragen  primas vel 

fumen alicuiusr velprouinde. 
liebſten / plus delectat, quod melius. 

———————— 


= Dieerfte Sraso die fiehfte / die lehie die beſte. 


— 


deprecatorem interuenire, 
—— —— — toten. 
Zu gefchehenendingen follmandas beftereden Ego 


" tlfein hacre culpam meritam,non nego: (ed eam, quæ fit 


ignofcenda. Ter. ph. 5.9. ; 
ZBillich dein beftesfuchen, tuo bonoftudebo. Pf. 


212.9, « 
Mannſchafft / lecta pubes. ler. 48.17. 

Die beſten ſtuck/ memhra lectiſsima, Ezech. 24 4 
Wir wöllen das beſte ben dir thun / Veninobifcum, & tie 

bibene faciemts, Num. 10. 29. 

Solt ihr dem Herꝛen aflerienbebopffer geben von allen 

beſten / das geheiliger wirt / ex omnibus donarijs veſtris 

omneexceptitium Iehouz excipietis. Num. 18. 29. 

Jonathan redt das befte von Dauid / Locutus eſt lona- 

than de Dauide inbonam partem. r. Samuel. 19. 4. 

Das Ich erver beftes ſchaffe / ut vobis bonorum caufa 


fim. 
Das bejterhunspreftabiliaapprobare,facere, 2. Rom. 2 8. 
See dich bieher auffs beft/fede tu hic pulchre. lac,2. 3. 
Pro v. Das beſt kompt ſelten hernach. 
Onnune frage mit verleumter antwort abfertl 
gen / iſts beſt. 
Dem fetad mit vortheil angewinnen / iſt das befte, 
Der erſte kauff / der befterprimus conceptus,optimus. 
Dottor / Apotecker / vnd Suriften/biingen das beſt vom 
vngerechtem gut daruon. 
Den Rindern ſoll man im anfang das beſt fürgeben. 
Wer ſich mit worten ziehen left, 

Der it wol vuter allen der beſt. 
Gottes wille iſt der beſte. 
Gro ſſe fiſch find nicht alfzeit die beſten. 
Grofi ſprecher vnd dũnckel gut / zu Hoffe das Hefte chi. 
Der wirt nicht der beſte / — 

Der ſich voll trincket che feine gäfte. 
leine geſellſchafft iſt die befterpaucorum focieras eſt 
optıma, u 
Was hilfft den Rindern gut vud gelt / 

Hauß / Hoff / vnd aͤcker in dem feld? 
Ber ſie von Gott recht lehren leſt / 

Der thut bev ſhnen das aller beſt. 
Das beſt iſt hinweg / das ärgft iſt noch drinnen. 
Das beſt man billich wehlen ſoll / 

‚Das böftompt von hm ſelber wol. 


Man muß das beſte für die leuth kehren. 


Das beſt borwenden lobt man mehr / 
Denn ſeinen Neechſten ſchmehen ſehr. 
Das newe / das trewe / das letzte / das beſte. Eam ob cau· 
Em damnaturaqua ex niue & glacie ſoluta ob tenuiorum 
im amifsionem &relietas —— 4 
ter tauffen / vnd raht haltenvi 
ee pnungifteino Landes hergtud asheft der 


Tunica pallio propior. Tibi imprimis 
7 us alij, fibi eftamicior, 
Hand alius alij, quäm efisen 


Der partecten fach und almoſen / 
Schulerlein · 


Dasbefte reden / ein gut wort verleihen / das beſt zur ſa⸗ 
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Kung angefangen sf gesehn Beruf das et 
Recht than / iſt das BF. er 

——— von dem redet man wider 

——— Nina nahen 

po bein pastner rimmehl 
man anı tererſten / vnd wolfeileſten. 

R—— primusm ibercusaui. 


— te Ferne 
Pac dem Xpertaffenongefegtaffeniftsbeft. 
Das beft ſchwebt allzeit oben. Er 
Z in jeder meint / das feine fendas beſt. 

Der gröffeft unflat der Hefte für der Welt. 
Das belt follman hoffen‘ das ergft tompt doch wol. 
Gut gefchren / vnd bar gelt / 


iv. ; 
das beftimbifer Zelt. Sihe / bar gelt. 


Wenn man das boß will jagen aufs 


Vnd mufein arges folgen drauß / 
So acht mans für das aller beit 
Dafman boͤß laß in dem neſt. 
Ata Pro. Am meiſten gilt das eff. 
Den ergeſten gehört oder wirt das beſte. 
Wer etwas beſſers begert / 
Denn andern widerfehꝛt / 
Der iſt gar verlchtt. 
Auff dem ſplel iſt auffhoͤren das beſt. 
Der bo ſeſt / der beſt in der Weit. 
Oſt oder weſt / dahe im iſt das beſt. 
Wenn man miteigen Ochfenpflugtrifts beſt. 
Das beſt / erſt. 
Dererftesorurberbefte, 
Dasfeld Roſea genanderiftdie rechte ſchmaltzgruben / 
das beftin Italien / Campı Rolex ſunt Iralix fumen, 
Czf. Vopis. Var, Suntinagro Rheatino.Rura rolea, Vitg · 
Das frembd muß allzeic das beſte fein. 
Die freund im taften thun das beſt. 
Will ond fried ifts beſt / wers haben kau 
Gleich zu gleichen iſt das beſt. 
Der erfte kauffman / oder dauff / der beſte / preſentem 
mulge,quid fugienten infeqneiis ? præſens lucrum nom 
omittendum,fpe commodorum ablentium. 
Ber fchmeichten dan / der iſt der beit Han im korb. 
Das ift das beſt / das man in der hand hat. 
Ein Her: im Tand iſt das beſt. 
Lin Haußfraw mittelmeſſiger ſchoͤne / iſt die beſte. 
Das beſt / bey dem herg- 
Das hertz am holg das beſt / aclpi ſuhelt caro: cui ofla, 
deſt materiæ optimumt. Plın. ı €. 38. 
Die beft tunſt für die ſchaß / weit hindan · 
Rolers glaub iſt der beſte. Ep. D. 
Es wirtmiemand ohn laſter geboren / der beſte iſt der die 
wenigſte an jhin hat 
Das new dun ckt einem allzeit das befte fein. 
Sinftltige vnd kurtze Predigen / ſind Die beſten. 
Die erſte Söhne die beſten. 
Die beſte Statt / die vorgaht. 
DSie mittel ſtraſſe die ſicherſt und die beſte medio tun 
tißsimusibis. 
Groffer nun der beſte 
Das ſchnecken ſeben / das beſt. 
Die Sommer maſt iſt die beſte. 


Der Tauben miſt / der beſt / Aercuscolumbintum opti« 


mum eſt. Col. 

Zu geſchehenen dingen / ſoll man das beſt reden / (ges 
ſchehen Ding leiden keinen raht / oder rahtſchlag / was 
bilfft es / wenn man ſchon das aͤrgſt darzu redet / es wird 
nicht beſſer / ſonder deger )Inc. 729. 

Erırn, Die zeit iſt dit beſt (medicin) artzuer. Sihe 


artzuch. 
De m 





zer Bes 
* Zmren Coimit yas Creupbiesteefriung 
rerderbt Land vnd Leu /· 
Pe ableibt die beſte beut. 
—— allerevorift der Seftebienf 
Sen nme. 


# 


BE 5. — — 
, Erdundejhmderbefte Haue tm korb ſein 7 Pıoh. in 
—— In amis acciſſat, id eſt, 

ſeſeque quafi contemplaturin armis ſuis. 


placet 
—— Harniſch wider Goti ı wider böfe 


end boͤß geſind. 

er hauß / das beſte hauß / Domusamica, domus 
Optima, alwar PiA®=jcleor deiner. 

—— —— 

ni t einer Tochter. 
Be. Die beſte hut / * 
ejhm der Mensch ſelber thut. 
Der Hunger iſt der beſte koch / 
Derwardauff Erd / vnd iſts auch noch. 
Lin guter Wein / das gewiſſen rein / 
Mag mol dasbeftelehen fein. 

Zwiſchen armut und Meichthums ift das beſte leben. 
Die Narꝛen Haben das beſte leben / Innihil apiendo 
Aucundifsima vita. Sophocles. 

er ſchweigen tanıderift der befte Mann. 
Kümpeirift vie beftemarır vud mehr. 
Dilen Lentendienen iftdiebefte nahrung. Fum effe 
queftum in animum induximaximum, Quämjnaxim? 
(entire velhis commodis. Ter. Heut. Prol. 
Wenig und fromb leut / iſt die beſte Oberteit, 
Gar offt der beſte rhat / 

Den ſchli ſten außgang hat. 


Gut auffſchen iſt der beſte raht fůr das ſtelen. 
Die jeit iſt der beſte rhatgeber. 
Appetit ift die beſte ſauſe. 
Im ewigen leben wirdt nechſt Gott das der beſte ſchat 
ſein / vil Rinder. 
Sedalt iſt der aller bequemeſt vnd beſte fieg / im bittern 


felde. 
Den zorn erlegen / iſt der beſte fieg- 
Das gewiſſeſte iſt das beſte ſpiel. 

DSDie Römer haben die wißmader für die beſte ſtuck 
felds gehalten 
‚Dem fcheider wirdt gemeingtlich das beſte theil. 
Sleich zu iſt der beſte weg. 
Bortes wort iſt die beſte wurtz. 
Sleich gegen gleich / iſt die beite jahlung. 
Wenn Linder ongebürft / vngewaſchen / vnd onrein 
ſind / das iſt das beſte zeichen / Das fie ein boͤſe Stieff⸗ 
mutter haben. 
Der Jugent zeit / die beſte zeit. 
Das Euangelium iſt die beſte nerde jeitung. 
ort iſt der beſte zeuge. 
Der Weiber befte jier iſt ſchweigen. Mulierem ornar 
filentium. 
Der alte wein der allerbeſte / der lang mehret oder taw · 
rer. Vina que vetuftatem ferunt (utveterrimz quog; 
amiditix ) debent eife fantilsima, Cic, in Lzlio, 
‚Die beften/optimi,optimz,optima, deß beſten / optimi, 
optimz,optimi. 
Prin. Has dich fürden beften hauen schalten / auß ſei⸗ 
neumördern den vorzug geben / Tibi ex — tuis 
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Die turge ſtoßgebetlin find die Seften. 
Edꝛliche burger find die Befteu marren der 
eidtiche — leut / ſind — 
einer jeden Sta ra» den * 
—S———— 
Die Hingende meinung find —— 
Epiru. Die beſten leuth / geben 
Die beſten 
Morgen raͤht ſind die beſten. % 
Die nüchtern raͤhte / ſind die Heften. Inc: 
eu raͤht / vnd hindtende Pferd / —— 
tlich zu fen pa ea, i 
Die been — nd die aller efeflen Eußen. ? 
— ſind die beſten / die man nicht weiſt wie gut p 
e find er 
—— die beſte wort geben / ſo Liegen fan 
selten, e 
Die veſten gufenerfo man in bitten brauchen tan / find 
guter verſtand / lange vbung / groſſer fleif / vnd ein Tue 






































Sich trew Gottſelia hertz / das gedeyer. 
Rurtze wor Die beiten. * 
Am Heften / helliſtime, optimẽ. ri 


Dkmteften daran fein’pluriunum pofe. z 

Hauß artznen glücki offtermols am beiten, 2 * 
Den wenig leus kennen / der iſt am beſten daran. 
Am beſten hat man den beſten kauff. 

Io; tans einer ſelbſt am beften trawen 7 deee hu 


Sg glück lebt am beften. Temperata forruna opti. 


‚Dierchten mehr ale die andern alles weichen jimam 
beſten daran waren / loquebanturDecumani, & pizt# 
— ij, quiapudiftum plurimum poterant, Cie 1. 


—* ſchweigen / ſo tanſtu am beſten 2 
Wenn das ſpiel am beſten und — — nor foren * 
manauffheren. Hirudo nifi plena non omittit auem | 


Sihe aufhören. 

Es iſt am Seften, Kinder onnd — 

bey den alten. 

Nach dem ſawren ſchmeckt das fAffe — 

Wer wenig kan / iſt am beſten daran. 2: 

In nihil Gpiendo iucundilsima vita. ie j: 

Quicunque nil fäit, ille vir peccatnihil. " 

Wenn die Kirch — end kummer idee 
hets vmb ſie am aller beften 

Das Schiff am seften jtehet/das immer fort gehet- * 1 

Des Schiffs fach am beſten ſtehet / — — 
Das auffeinemfeichten waffergehet/basiftz a. 
Das Hein vnd nicht tleff iſt. — 

Gore weiſt wol wenus am beſten 0 00 

Er bꝛaucht an ons fein arge liſt. ee 
— reden ana Aten 
fragt pmmersan weichem ſie am thut. 
Dam bc REINE ne Dr 
ter 








ma | BES | 
—* ai leſten ober ander leur ſchaden Hug vund weiß 
Be EEE ni —— 
Sihe oben / wenu das fplelne er 
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man tein weiſſen oder andern hats fi tcarmes, 

caticho contentos eſſe oportet. Vbi non elt copia meli- 

orum,boni confulere opottet.quæcunque contingunt. 

—— ———— beſten von ſeinem werck vrtheilẽ. 
n vnter Dem ſchnee 

—— ſchuee herfuͤt langet / fo 

< — ——— 

Nicht beim beften/nonbellißsimt habet. 

dem beſten / opume. 

e natur trachter i 
—— mner mach dem beſten / Natura appe- 
Zum beſten / zu nutz / zu gutem / elſe dre aliculus. 

Br gemeinen Regiment zum beften / duohus aut tii- 
us fenatus confultis& Rep. fadtis. 
ar du chuft/ tompt deiner ehren / vnd der gemein zum 
ſten / facis ex tua dignitate,&& Rep. Cic. ad. Br. ep. 2. 
Sum beften geben/dare in ſumtum, larziri in commune : 
Prien fymbolum,vulgo, in antipodium dare, 
ott wolls zum beften wenden / tehren / Dij bene ver- 
— Donatus ſenbit cici ſolere, quodizpereseueniant 
ter,atque velimus: ideogue Vertumnum coli,qui pra- 
trebus in utramque parte vertendis. 
Die Kay find allzeit in gfahr / 
reutz kompt jhn mic haufen 
Zum beſten wendt doch alles San * 
— trewlich hilfft auß aller noth. 
man meinet / man hab alles zum beſten 
ur erlangt man wol am erſten eek — — 
.. die Gott lieben, muſſen alle ding zum beftent Die» 
— om. 8.28. Deiamantibus omnia ad lonumcon. 
—* Deus omnia in uſum humanz ſalutis couuertit. 
er ift weiß und wolgelehet / 
De alle Sr jum beiten kehrt. 
wur em air riet i i 
Ang —3* —* rg beue dicere eſt mel Atticum,id 
ort als Das höchfte gutralfes im 
ae aufge Pi H. — 
ner kom̃en / Forem ztatis attin 
—* od in —* befte iftrintegra ztas. RR 
ugent ſoll das alter ehren 
im heran rehren / dasalter die Jugent 
um ſprechen / reden / ſthe oben Bas be 
Sum beiten foll man allzeit die Zugeut —— 
Beſtes / optimum. ʒ 
Wer ſein beſtes ſoll finden / der moß fein Seftes verlie⸗ 


ren, 
— —7— 
Du usa wi beftofen, — —— ESS... 
Beſtaͤtten / für gewiß ſagen / iſt fo vil als beſtettigen. 
Ein hoffnung beſt aten / ſteiffe hoffnung geben / affunare 


ſpem. 

Ein meinung beftitensconfirmare opinionem. 
Geſatz machen / vnd die beſtaten iur conflituere, 
Dan. Beftärer s,confirmatus. 

q Eeftäter beftettigerrconfirmator. 


Beſtaͤter deß friedenssfirmatorpacis. 
€ Beftätung, affimatio,argumentum,affertio,aflipuls- 


= ER: nr 2 


- 


385 gehereinbeftallung in Piiberland / Miles confci. 


Man mufi beftchen Bleiben fubfiftendunrefl, Cie. 
Danieden beitehen bleibenscirca ima fabfiftere, Quint. 
Keimen ort finden / da man ſtehen tönt bleiben non sepe- 
sire locum Cic. Biuze 

Die zung befteher nicht / bleibt nicht bey einerlen worten/ 
lingua non confkat,Seneca. 

Par. An derrechnüng nicht beſtehn / nicht zu zahlen has 
ken/conturbare. 

Dar. Beitandıbeftendigteie/firmiras,immurabilitas. 
Sein aut leben tein beſtaud hab / Hiob· 22. a1, Non du · 
rat erus honum.· 

Gecheme macht hat tein beſtand. 

< E eftandrarund,warheit/fundamenrtim, veritas, 
Ohn allen beftandsalfo auch mit ungrumt foraesehen. 
Das wir mit beftand berich tet werden möchten / daß dis 


ar Rabilie, hrmus, durmbilis, 


fer:c. 
@ Beftendiaftandhaffei 
Gimilis,perpeiuus,unsus maodiy 


conitans,perfeuerans, iu 
eiufdem naturz. 
Pr 0. Im reden fen beftendig. 
Yıchıs ijt beftendigauffider Erden / 

Nach frervdmag bald ein vnmuth werden. 
Haͤſen art / in ernfte nie beſtendig ward. 
Es wechſſelt und kehret ſich alles vmb / vnd bleibe⸗ 
nichts beſtendig · 
Eeſtendig vnd gantz feſt mach en / abilite, conſtabilire. 
eſtendig tlich / conſtantet, pettinacitet. 
Beieadiaten / ſtand hafftigteit / conſtantia / perſeueran · 


tia irmitas, 
J Onseftendig/defukorium,inconftans, inftabile, vari» 


um,caducun, 
Vnbeſtendia freundfchafferamicitia defultoria,id eft,nee 
vers,necconftans,fed tempori tantum leruiens, & exulu 
& compendio amantis inftiruta. 
Derbiichenerondeftendige farb color euanidus, fugax; 
obfoletus. 
Der mein wirt vnbeſtendig / felt ab / Vinum inclinans, 
dubium, fügiens,acelcens,vitium vini, 
Onbeftendig wetter / cæ lum dubium. 
Lin vnbeſtendiger / leichtfertiger Men ſch / 
toſus. 
Pr. All ding iſt onbeftendig. 

ſtellen / verſichern / ſatisda· 


Pax Beſtand thun / buͤrgen 
dem alicui, vadem. cauere. 


re dare ideiufforem,dare præ 
ftand haben / vere tiut Hiemplal, 


homo ven» 


Mr fürchtes werd fein be 

ut fzdus fatis irmum fit. 

Nicht beſtanden / der verworffen neprobatus,reietus, 
Mit beftendigem fürgebenraffeueranter. 

ro v. Der Weltwerd; iſt alles motten vnd fewr· 
werck. 

Gortes werck hat grund vnd beſtand. 

Eugen hat keinen beſtand / ſie muß allzeit wider ſich 
ſelbſt reden. 


Manch boſer Menſch offt gut vnd gelt / 

Zufamen bringt in diſer Welt / 
Vnd hat doch ſolches Fein beſtand / 

Weil er Gott nicht recht hat erkaut. 
Keime amptleut / vnd hohe leimene wand / 

Hat ſelten eins cin langen beftand. 

Alan hoch ift in der Weñ / das hat tein beſtand 
Was durch böfe wege forch kompt / dj hasteind6eflanl, 








— Danftecsanetän BE d 
⸗ h Ahr‘ ’e u _Q 
Das hat im fhırımmind —— Sihe beſtehn. 
Pr. Adam / Samſon / Dauid / Salomon / 
Weibs liſt beruckt/ wer kan 


Wer hat ein boͤſe that gethan / 


Den horse sp = 2 . 


m 
Zu letzt iſt armut fehrwenders oh. . 
Wo neid vnd haß die alten hat, Ar u 
Vnd man nur folgt der jungen raht. 
Der eigen nutz auch fo regler / 
Wie man an allen orten ſpuͤrt. 
Da Lancia Statt nicht lang beſtahn / 
Sie muß gar bald zu boden gahn · 
Beſtatten / beſtetten / beſtetiigen / locane, elocare, colloca- 
re,ablocare,oblocare,impendere. { 
= Bin jungen sur lehr beſtatten / elocare puerü inftituendü. 
Wlu dein arbeit recht beſtatten / 
Caß qut gewiſſen mit einraten. 
¶ Fur erd beſtatten / begleiten / zu grab tragen / einen begra · 
ben / einem ein leich halten / lepelire, inhumare, funerare 
aliquem. 
Edelich beſtatten / exeuias alicuius cohoneſtate: funera 
iuſta conſcere. 
Beſtatt ſhnehelich zum Erden Syr. 38. 10. mortui ſe. 
pulturam ne negligrto. 
Beſtattung eins verſtorbnen / be gr buuß / lolenmia fu- 
nerũ, inſeriæ exequiæ, funus, cictum aà funiyus,vel funa- 
libus accenfis,qui mortuis preferebanrur,humatio. (nit. 
¶ Beftattenverhenrathenmubere,contiahere matimo- 
Ich willmich beſtatten / nuhaun 
veſtatien / zum eheſtand verhelffen + Incase, elocate in 
matrimonmum,nuprum dare,nuptui dare,nupum collo. 
<are,maritare,iungere coniugio, 
@ Beftauben/fihe deftäuben. 
Beſtechen / zuſamen hefften conũgere, compingere. 
« Beftechenrmit pflafternermerite arverſtreichen / ins 
tmullsüre, trulla gypium inducere Viu. lib. 2. c. 3» 
Beſtechen / ſchmieren / mit gelt germianen / cornimph« 
renscornmpere, labefüdtare auro, preco delinire, oppi- 
gnäre pecunia,folicitare,conltuprase, muncribus expleic. 
Den, Beltochenraebeffterr:t, canfı æ is &c. 
Gut zu beſtechen / mit gelt zu gewinunen / geitzig / der 


ſich ſelbs vmb gelt hin gibt / venalis, 
Pax. Mit geit beſtechen / bewegen + vnd in ein vuweg 


fahren faffen/comumpere pecunin. 
Lrift durch ſhue mit gelt vnd gaben corrumytrt ud be⸗ 
ſtochen worden / pecunia & laritiotubiu⸗ ab eo cotruptus 
et: argentınginam pautur. bouem porratin faucibus ; 
habetin linpua: pomis aureis peritus: lupı illum videre 
jores : Dorica Muſa clarus. 
Pi. Hs foll fich teiner beftechen laſſen. 
Beſtehen / dawren / waren / heſtendig ſtehen / an einem 
hin ſtehen ‚durare,perftare, confirmari, 
Wer tan beſtehn wider die finder/Deut. 9. 2. Quis 
Enaguinis reſiſtatt 
In dem mand zweyer oder drener zeugen / ſoll die ſach 
beiten. Deut. 19. 15. Inore duorum aut trium teſtium 
veritas confirmetur. 
Dein Reich wirt nicht Geftchn/s. Sam, 13.74 At nunc 
on erit ſiimmum regnum tuum. 


Der mir nmtehrenbeftchn/honelta progenies eft, ſcilicet 


dominumreuerentes. 
Pur. Auff der prob beſtehn /artem &induftriam ſuam 
collegio probare. 

as Gott thut / das beſtehet immer 7 QuiequidDrrs 
facit, id zrernum eſt· (alicui. 
Sich für einen aufgeben’ vnd damtt beſtrhu / probare fe 
JE incr der uff der prob beſtanden iſt / urifex prolbzatu 
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Bean en 
ro. Beftchen, 6 4 
fand hantieihen ontnfihereiher im 

confiltere,conitare, ee 


ea gut msn Va 
Die prach Bleibe beſtehen / mitten dem iyk 
gua fubfiftitio medio füo. Quink 
€ Deftchensbejtendiglich auff etwas beharzen * 







Sie beſtund darauff / es were alſe. Atque il 

rem habere contendebat. Sana 
© Beftchn/daran gehen / mit einem ſtreiten / co 
lu&taricum — Tre 
Fun. Eiuen beſtahn / congredi contra a wen 
Er hat den Aenucam beftanden, us Aenesm, 


< Beftanrbeftchn auffeiner meinung redenrze 6 
vnd beharren / conſtare in fentencia,infiftere,confiltere, 
Beftehimgrseftendigsfteiffdiugsiubllanda, 
2 r nu tectum. “rn 
Die Gotts heuſer in baͤwli vnd beſten digen weſc 
erhaltenslarta tecta —— ei. 
Beftendig ſem / beharren / nicht abſtehen / fkare, con 
coultanter manere, hærere in eadem comım ve len. 
tentia. u 
« Beftendigrftandhaffrig/conitans, perfenerans, 
lis,irmus,immobilis,immotus, pertinax. 
< Beitendigteit/ftandhaffeigteit/ conltantia, pexfeu. 
rantia,flabilitas,firmitas. - 
@ Bejtandıdas fich nicht endert/fümitas,imutabilitas, 
< Beftanden fein, beitecfen/hafitare,duhauue, — 
Erıra. Beitendige beharzung/ perfkueruntia, coöltın- 
tiaseinenda ef. 
© Deftchenmietenzomhein geft auuemen / ein jehtfang 
ausebsaufien/conducere. z 
Sch hab das harh schen Zar beſtauden / Domum adan- 
nos decem conduxi. 
Beftehen vorgerichtrconfißters,folui in iudicio, Pro- 
munckn irnocentem, 
Dar. Beſtand / mietung condudtio. 
Dadurch ſich fein beftands gerechrigteitgeendek, 
& Beftendersder zu feinem gebrauch etwas vınbein ge 
yoijfen lohn beſtanden hat/condudtor. 
Derverlciberharfich mit dem beftender def beſtand ⸗ 
gelts / Jinfes oder lohns halben verglichen, - 
€ Onseftendigfeit/leuitas,incenftantia.. . 
"Comer. Onseftendigrleichtfertig/leuis,inconflans, 
Wie darff der Mann feiner red fo unbeftendigfeinend 
folches alles fo beharı lich ond trutzlich vereinen LC- 
Pro. Nies in der ZBeltvergeher/ Allein Goucs li⸗ 
keitchetrömnia pretereunt prauer amare Deum, 
Bleib in geduli beftchen. 
Die glaubigen befichen Die Gottlofen nergehem 
Durch bit freundſch afft Befteherein Herrſe 
Durch warheit beſtehen alle vertraͤge. 


Ehre end ein trew hertz wol beſtehet / 13 
Falſch heit und vntrew vntergehet. ts 

Halt dich an Gott / ſolches mol beſtehet / 
Wenn dirs die Welt gleich bund verdrehet. 


Gelt vnd gut vergehet / Gott und fein wort 
Tugent fuͤr adel gehet / Adel mit Tugent 
Bemein fand beftchen foil -fomuß es zıoen fhuche bar 
ben Recht und macht. u 
Wenn man mißbreuch abthut / nid 
So beſtehet alles gut. Br 
Sm anfıng vbel gerabtenrpflegtendelich mol; 
Biltu ein trewe a 
gunſt nicht baw / 


Vroch gutem wetier traw. 
une 
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Br —— lagen / afũ 
* ent, — 
« Edi moliri,machinari.-. —— 
4 Eejtedtensgeftaltärinformare,delineare opusconfici- 
 DEa, Beſtect / raͤbſtect / ridica, pedamentum yinearum 
ſeile. Nam teres,palus dicitut. 
Beſteck / ein zaun / hage / /feptum, fepimenum, 


« —— — ——— inczptum, 


molimen, machinatio,dolus 
q ——— fiue adumbrade operis 
conficiendi, 
Beftedterrftüger/palator, pedator, 
Beſteckung / ſtutzung / palatio, peclatio, aclminiculatio, de 
qua Col. 4. 20, 
» ax. Ein Weingarten / da ein jeder ſtock fein eigen bes 
ſteck Hatıvinea pedata,utplerisgue & Germaniz & Italize 
locis collinis &montanis. 
Wennreben / deren ein jeber ſtock meh: beſteck in die run⸗ 
de herumb hat / daran die ſchenckel ſampt dem jungen 
hols aufgecheiit und gebunden werden / vites charadta- 
w.Col.5.4. ° 
Die reben beſtecken / vites palare, pedare, ftatuminare,ad- 
miniculare,Co 
Die an der Moſel beſtecken ihre Weinreben gewoͤnlich 
mit aichen pfaͤlen / die am Necker mit thennen / Mofella- 
ni plerunqueridica ex quereu vel rohote: Neccarici ex 
abieteaut pinu vitem fulciant, Ofterm, 
Beiterkenrantichenraffixum elfe,adhzerere,inhzrere. 
Prov. Die finger tommen offt zum Haupt das thun die 
füffenicht/die mäffen in den Schuhen beſtecken bleiben. 
Manchem hilfft man am tarzen fehmieren vnd ſchieben / 
vnd wann er beſteckt mit feiner wagenfahrt / fo un. 
ihnallein. . 
Wenn arme leut woͤllen thun bawen / vnd —— 
kauffen / oder einem andern in fein geheg fallen / fo biete 
ang gemeingklich Die gred und beinlinim Half bes 
ecken 
Beſtellen / beſtimmen / anordnen / verordnen / difponere, 
conſtituere collocare,ſtatuere, ſuppeditare, fubornare, Id 
vero male abindodtis dicitur,fubordinare, 
Beſtellen einen hinderhaltziube, ur infichas poft eum 
collocet. of. 8. 2. 
Beſtellen / ſchaffen / farnemen / zuwegen Sringen/para- 
se, procurare,curare,expedire,exequi,cöficere, acquitere. 
Beftele Männerdie 1b: hüten loſ 10.78, lubet ho- 
mines ad ſpeluncam ſtatui, qui cos cuftodiant. } 
Die Regiment zu beſtellen / r. Mac. 16. 14, Gerens eu. 
sam adminiftrationis oppidorum. 


Sihe das alles daheim beftellet fen / vide ur. domai — 


fint omnia, 





u. u 2 br nz En 


conducere,aliguem collocare — 
Lin gi mb, ui een 
: Le N locum. 
„Erırn, Einmolbeftelte Star, en 
—B 
—— beſtelies Stats Regiments 


— ph ei den betreuge der Bott 
Defiäten/seftertigen/senfatlenrapprobare, raum habe- 


re,ratum fäcere aliquid, alferere,confirmare 
Den. Beſtettiget / certum, tatum, ratificanum, atteftatio, 
ara 
Pin. Eines meinung beftettigen / derfelben 
re fententiam alicuius. Cic. * beofalen 
feding follen mir nicht allein gewiß vnd Kefterti 
fonder auch Itebund augenem fein hzc en a 
mihi erunt, ſed etiam grata. Cic. 
Vefleubensrefpergers.afpergere puluere, fordidäie pul. 
vere, obducere folum puluere,afflare puluere, fihe ſtaub / 
Beſteuren / ſthe beſtũren. (& beftosen. 
Beflieben/verzoftensiqualere. Siheroften. 
Beſtien / ein wildes chierrbellua,pecus,beftia. 
Der Mohr / ſo die beſtien regiert / 1. Macchab, 6, 37. 
belluæ magilter Indus. 
Beſtien tampffer / belliarius. 
Eeſtien futter / pabulum. 
Reſtialiſch/ hautus, belluinus. 
Pr Ein beſtien kennet den andern / beſtia beſtiam nouit, 
Lin ſchalck kennet den andern⸗ 
Beſtimmen / ſetzen / auſetzen / deltinare,prefinire,pız- 
fcribere, conſtituere, pacilci diem, prefiniretempus, 
diem, Sihe anſetzen. 
Fun, Dber die —— zeit ſchlaffen / ultra pie ſeriptum 
dormire, 
Dex Herr beſtimpt ein zeit / Ex. 9. 5. Adeamırem tempus 
lehoua conſtituit. 
Einem ein tag beſtimmen / darauffer ſterben ſoll / defti- 
nare alicui diem necis. 
Beſtimmuug / fatum, vulgö predeftinatio: onınia ſieri 
£utoratio ſateri cogit. 
Dan. Beltimptrconltiuum,Solitum. 
Nicht gethon ewer beſtimptes tagwerck / Exocl. 5. 14. 
Solitam operis lateriuj ſummam non præſtarent. 
Beſtimpier tag/dies conftitura,definita,piafinita,deter- 
minata, prafixa,pte[cripta,certa,chtta. 
Ein beſt impter (heil eines gantzen buche / oder ein vn⸗ 
terfchledens buch, voluneh, par libri, äconuolutione, 
quod olim libellos &corticibns arborum, qui ſua fponte 
conuoluuntur,faitarint, 
Cor. Dorbeftimmen/vorfchreißen, idem quod des 
ſtimmen. 
Behfllen / ſchlechtlich zuſamen naͤen / leuiter confuere, 
Beſtoſſen / Sihe beſtarmen 
Beftopffen/ verſchopffen / obturare. 
u Beftopffensteufchen/ allere. V. B. — 
—— puluerulentus. telperſus puluete, 
puluere fordidatus,obdudtus folis puluere, afflatus pul- 
uere. 
Beſtralen / glantzen / a 
Beſtreichen / außſtreichen / beſchmicren⸗ linere, 


oblinere,inungere. 
alieni 
2 Beftreichen,anftreichen/Fucum ſacere alicui,os 
fublinere, cireumfanibere, 


diare,affulgere tadijs. Sihe ſtral. 
illinere, 





r’ 





36 _ a a — 
Die oberſte ſchwell damit beſtreichen / xod. 12.7. ‚Su- 
perliminaria confpergentur eius fanguine. | 
Sie beſtrich ſich mit töfttichem waſſer / ludih. 1 6. 50. 
faciem ſuam unguento peruniu_ — 7 
Zeftreigung/bewerffung/imeruftao, tetorium, trulli- 
Pro. Auß einer bach man nicht zagleich Iwo 
wende a a 

4 Beſtreiten / ugnare,debellare,impugnare. 
Die ſjhn zu kommen waren / * Eſt. 13. 2 8. 

9 Beftreiterrbetrieger/oppugnator. \ 
Streit wider meine beftreiter 1 Bla. 5er, Contende 
Ichoua cum ijs, qui mecum contendunt, . 
Pro. Bott Hateinen fondern ort im Hirfiel / dahinerdie 
orduetsund mit groffenchzen ieret / welche jhr Vater, 
land verchedigt und beftritten haben. 

Befrangen/seteingen/benamen, Belgis, Nobis, Bes 
ſtrengen / zuſamen siehen/arttare,coarltare,compiimere, 
angultijs premere, yinculis coörcere. 


Befresken/anffwen extendere. 
| fürftwecten/erogare, V. B. (nere, 


wen / beſpꝛengẽ / conſpergere, confternere, infter. 
ſich mie Aſchen / a. Macch. 14. 15. Terra 
conſt 


Die fri rifft mit fand beſtrewen / ſcupturam recen. 
—— „selpergere, aſpergere, ſordidare 
puluere,obducere ſitu puluere,afflare puluetis, 
Die Kleider oder betemit wolriechenden / gepufuerten 
Bräutern beſtrewẽ / conſpergere diapafmate. Sihe puluer. 
Beſtraͤwen / vherſpreiten /ſternere, tegere, ornare. 
Die Erd beſtrewen mit blamen / Rernere humum flori. 
bus,ramis,veftibus. 
Beftreicheln/fmeichtenblandiri,adulsri, 
en /verfteictenfangensillagueare, intricare, irre. 
tire, implicare, perplexum reddere. 
Die von ihren fünden beſtrickt / 4. EG. 16. 78. ve qui 
pecatis fuisobruti (illaqueati) ſunt. 
Bun. Einen beftricensgefangen nemen / laqueum ali- 
eui inijcere, 
Pr 0. Ver ander föfen will, der muß felber wicht bes 
ſtrickt fein. 
[ Detrictenrombgepen umbringen /ombfangen/cinge- 
re,circumdare,fepire. 


Lin Statt miteiner marır beſtricken / murourbem cin. 
ger c 


Befärmen/s. en Fimpetere,inuadere, a iin. 
ieh Pre rer ——— 
q rmung / ſturm / oppu gnatio,impetus, 
Defkürett/regere,dirigere,moderari, domare,Et,fallere, 
V.B. Nob, befteroren. 
Beſtürtzen / ſich beſchlabberen / cibis exore defluentibus 
fe conquinare. 
Deflügen/onterftägenronterftägenFulcire,füßfstcire, 
en /daheim ſuchen / heimſuchen / vifere, inyifere, 
vihtare, 
Den, Befirchrbefuchungrvißitatio. _ 
< DBefuchrverfuchung/ examen,tentanien. V.B, 
Dax, Befuchterrequifirus, 
Dich heiffen die befuchte Statt, Tu vocaberis requifira 
| urbs in deferto, Eßix 63.11. 
Pur. Vichtmeh: befuchen die bunds laden / Ier, Ie,_ 
Non jam predicabitur arca farderis, 
Die Witwen injhiem trübfal beſuchen curam gerere 
—— 1 —— 
>. inen befuchen / viferealiguem & ad aliquem, 
viſere ad forum, * * * 


1 
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Deten/ift das Eateinifeh/petere, 







8 Sn * 
tzen / ſedate, 
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Wennmanfieberrwermeiftwasficche. 
Beta ensteftoregere, Cihek, 
ie Keheimieeinemdach dee tegere. Shele⸗ | 


Betadeltn / verachten / verwerffen / veprehendere,con. 
temnere, « 
Betaͤuben / Seteuben / dam / tanh / horloß machen ⸗ 


exurdare, ſurdum facere,obtundere aures. * 
© Beräubenrcaftigare,öwwwidgen, J 
Ich betaͤube mein leib / x. Corinth, 9. 22. Contunde, 
fubigogue meum corpus. g 
Betanden / ſtumpff machenventfcherffenrobtundere, 
Es ſind vil dinge / die das gemät beteubensmukafom, 
que obtundantmentem, Cic. - * 4 
Dieohien beteuben/obtundere aures,audirum, Cic. Zn. 
Plin. . SR 
Das glockengelent hat mich betäußt / fonitus campanı. 

rum aures meas exurdanit. Ro 
Comp. Dberteuben / ſein eigen ti im reden phertew 
ben/vocem in dieendo obtundere, Cic, — 
ctagen / fargebieten / laden / erfordern / cicate, init 
re,vocare,afcifcere,a nd 


Wenn das Kind geboren iftsfo iſt thm die Tauff beta B J 
© DBetagrraltraßgefedtrfenex, grandis natu, ztäte con 
fe us. 1:7) 


Etwas Betagt/grandiufeulus,grandiornatu, em 
Abraham 22 wol betagt / Geneſ. 24,7, Cum 
confenuiffer Abrahamus,& ætate procefsiffet, i 
Detaften/sefüienkegreiffen/conteßtare manı,Yeli- > 
—— tactu. Re — 
u haft all mein haußrath betaſtet. Gen. 31.34 
Omnia mea utenſilia ferutatus es, * a 1 
Das vnfere Händbetaftet hakenyr. Ich. 1.1. Mi 
Noftris ipfimanibus tetigimus. 
Peratteren/commouere,trbare animo, dieikitea r 
ficere,incutere merum. Kar 


Sch Bin betastert/commortus fum animo,mera . 4 


contremui. 
Detamen/schamen’irrorane;roreafpergere, RE 
Den, Berarvetrrofcidus,rorulenrus, wi e 
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Br 1, anbidden. aurwizouus. 
Bon. moblitife/ / Hıs,.aderar, WIE I 
Goit iſt ein Geiftrond die jhn aubeten / die miſſen [pn in 
geiſt vnd in der warheit anbeten. um 
Dun. Aubeterrdiewarhaffrigen anberer/ veri cultores, 
sdoralöres 
< Aufberen/Anire preces. ee 
Da Salomon hat außgebetet / precandi Ainem fecit, 2. 
"Pan. 2.1: * —* 

Auß beten / erbeten / mit bitten erlaugen / beſttzen / pre- 
cario polsidere. 

ann man das Helligthumb anbetet / ſo meint der E ſel 
Der es tregt / man bete ſhn au. 

Bet fart / pereginaro religionis ergo, q. d. iter peregrina- 

2 udnum eiatia. 

Betgelt / oblatio, ſubſidia, orum indictio, collatio, col- 

u lehio,exältio,cenfus,veltigal; Et exadtiones principum, 

royadones fine petitionesprimd dicetæ. Nam hecbant 
rorato & confentiente populo in proborum principum 
fobfidium : nunc etiamacerbilsime exactiones vetus 

7 nomen retinent:cogit rogando,qui rogat potentior, 

Berhauß / Kirch / domus precationis, oratorium,iv- 

urn — — 

Mein hauß heift ein bethauß EL 56.7. Domus mea 
omus ſuppſcacionis. 

Gottes hauß ein bethauß. 
“ Drgeberen fine precatione. 
Ongeberenejfenrift Sew vnd Efefeffen. 
Eoırn. Die Megdin beten gern fürm fpiegef. 
Die Schriffe gibt alle rag roasnewes / wenn man mit 
erujt darinn ſtadiert / vnd hertz lich beret. 
En embſia gebet eines frommen vermag vil. 
Reis aröjtere ehr kan Gott widerfahren / als wenn man 
von hertzen betet. 
Das vonherten kompt im beten / das gehet auch Bott 
hertzen. 
— —— hertzen / vnd ohn zweiffel beten / das iſt 
einrechegebet. 
I Penndas hertz nicht betet / fo iſts mit defimundes be⸗ 
ten nichts · abs 
Ds alaubt ih ſchwerlich / vnd betet ſich laulicht / wenn 

 diezehengebot im weg ftehen. 
.- ee feut lagen / richten cin 
7 Solch gefchseyan / das es alle Engel im Himel maſſen 


—2* Hören. 
ER Warrecht chut / der beiet ohn onterlaf. 


ER: 
4 


na 








Ziechte beter / ſiud auchguredauder. | acht wol / vnd beten vbel. 

u ls. dery* Le . t vor dem © (2 7 — 7 wol * ] 

et Be 
Bu, Jh beterrecko pre At nem Ehziftumzumsiel. © 0. - 

tet für einander/orate alter pro altero; vulgdänuice ————— Gott ein liedlein / vnd dan 
orate. Sihe gebet im G · erſſt dir vbel / ſo ruff Goet an / vnd beet. 
Betlen / ſhe vnten. 3 Een 2.7. Def Berechten Beber dermag vil, weñ oewſtuig ſt 
Geheten/oratus;vocamsrogamse un. ao Meiberheufen endrteinen —— - 
— be fr ih fhfpnnald- Con Die Spieler ſchweren Ben ftein vad bemen. 

* | i * . Die Bawren beten ben erunckener nacht / 
Dngebetenseuberuffen old, non vocatus. Con, " "&efsichtallesopnandarh. —— . 
vocarug,, r Fe Deus aderit fine mora, 

» Vi un. ine * 
Der fleiffigrarbeit offt vnd vil / 
Das fen dein Hund und feder ſpiel. 


Wer trewlich arbeitetrder betet zwifeltig. 
Wer vntrewlich arbeitet / der flucht zwifeltig · 
Seyr ſtill / beie vnd ram Gott, 

So wirt gewendet deine noch. 
Zeiderjemandsder bete. Iſt jemand guts mutha der 
finge pſalmen. 

Der eine bei vnd lehre / der ander ſchatze / vnd wehre / der 
dritte arbeite und mehte: 
Beten hilfft mehr / dann artznehen. 
Beten iſt die ſchwerſte arbeite 
Beten iſt der noͤtigſte haußraht im Eheſtand. 
Beien verſchlegt die zeene wicht. - 
Ettewond dancten / N der ſchoͤnſte Gottes dienſt. 
Beſſer beten / denn fpiefindig diſputieren. 
Eines Cheiſten handwerck iſt beten. 
Es mageinerfieber die halbe Welt wider ſich haben / 
denn eines Cheiſten ſeuffzen vnd beten. 
Hincken / ſchadet am beten nicht, 
Gott will nicht alles geben bald / 
Das man im beten nicht erkaft, 
Je mehr gebetet / ſe ſchwaͤcher der Tenffel wirt, 
Im Creut und norhrift beten der beſte haußraht. 
Creutz lehret beten. 
Kirchen gehen vnd beten / ſaumet nicht⸗ 
Man bete ſo mehr den kopff an / als den hindern. 

Tehr leut beten die Sonn an / wenn fie anffgehet / denn 

waun ſie nider gehet / plutes adorant ſolem orentenu 


quäm occidentem. 
Nit beten vnd mit maͤſſig ſein / 

Kan man vil Kranckheit rahten fein. 
Nicht beten ſoll allein der mund / 

Es ſoll auch gehen auß hertzen grund⸗ 


Noth iehret beten / uoth treibt gu Gott. (ben. 
Ber beien vñ anbaften kan / der fan wicht vnerhoͤrt Blels 
Mennder Wolff die Genſe beten lehrt 7 fo friſt er fie 
auch für das lehr gelt- 
Wer betet recht / erbarm dich mein / 
Gottes zorn damit ftiller fein, 

Permiferere mıei tollirrira Dei, 

endanderfeut/ 


Wer da betet / der lehret auch fich ſelbs 
Qui docer,eundem & orare finul oportet & contra. Vel- 


ter. 195. Xlfo fehen wir das immer ein Gottes dienft 


aufidem andern flenfler. 
er beten will / der ſoll heilige haͤnd auff heben / ohn zorn 


vnd zweiffel. 

Ber beten wul / der richt ihm ein Capellen zu in ſeinem 
hertzen. 

Wer nicht beten kan / der werd ein Schiffmann. 


Mer Gottes wort hat / der kan auch beten· 
Der bon Gortermas haben will / der muß ihm in ohren 


ligen / vnd muß mit beten auha lten. 
Mer weiffele n beten / der iſt gleich/ * —— 
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Ss Du ne fee 
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So bung ers mit berew Daruoı en 
— — 
ceuben / ſtumpff machẽ / entſcherffen / hebetate, obtundeie. 
Betenben / blenden / das geſicht blenden / obtundere 

Ñ 
2x. Dereubt/ 1 

ſen / ge — — * 

Pan: eigen ftiifi im reden vberteuben / yocem in di. 
cendo obrundere. — 

Dad zu end mit dem ehr iſt das fateimifch lectus, 6 für 


Vett/ bette / ſpanbeth / lager / ſtrewe / lectus, ſtratum, cu- 

bile,torus,grabatus, «Ai. Comipit € ſtraio corpus, Virg. 

QAno.abebde, Gar, liton cou⸗ Hrn. agh · 

Ba 1,.cembedde, cht. 
Grm, «Almen. Pol, loje, 

ann... Hımlecher. 


"€ Partes lei. Die feitensretter ander bethſtatt / bechſpade / 


bethbreter / ſponda, latetalis ſtructura lei, tabule quæ 

uirinque letum ſuſtinent. 

Das hanptbret / pluteus. Siceuim quisläinterpretantur, 

uthabet Turnebus. 

Die bethſtollen / bethſchragen / fulera,fulcimenta lecli, ä 

fulciendo,quod fulcianı letum, 

Diefüß an den betiſtaͤtten / lectorum pedes: funt pedes 

fulcrorum, 

Der niderft antritan der bethſtatt / ſcabellum. 

Der ander antrit / fcamaum : ſialuus aſcendendum fit, 

gradus nominatur. 

Vmbhang oder zelt vmb ein bettftatt/conopeum, adar- 

cendos eulices paratum, ut oftendit etymon. 
Berhrleidiberhgemand/letlacher/giechenvlodix, Ra. 

gulum,fira gula,z,ledi operimentum,ledti fafcia, 

Zeihſtro / Nramenta lecti. 

F ethfüllerromentum,fartura le&torum, ſiue culcitrarum, 

Bette (die) cubilia, 

Dan, Berchewsdie beth fpreiten / das beth machen vnnd 

decken / lectum fterneie,infternese,ftruere, extruere, COM» 

cinnare letos. 

Bethle / lectulus. 

Retthen / in lecto collocare,& curare puerperam. 

Betthet ich mir in die Hpöllerfonc-Plal. 23 9.8. fine in.or- 


cocubem, 

Enea ſtehe auff / beth dir ſelber / AR. 9.34 ſume, & ipſe 

bi ſuhſterne· (zuhauß. 
Wer wol (ſanffNligẽ will / der betthe jm wol / oder bleib 
Daen haufwirch iſt wol zu ſpeiſen / aber vbel zu bethen. 
Wie jhm einer bettet / ſo ligt er · 

¶Becthlin / bethſtetlin / le&ulus. 

Der germgeitrin guldin bethlin leit- 

© Betiberseiner der zuberh ligt / clinicus: ĩta morbo affe- 
Aus,urfürgere & ledo non poßsit. V. B. 

Die Rinderanfder veiegennemen / vnd inein 
beth feaenyinfantes a cunis ad le&ulos transferre: quo 
die Cubz,Edulz,& Potinz (vanis Ethnicorum numi- 
nibus ) ucrificabatur. (Ouid, 


Sich ins beth legen / ponere, imponere ſe toro vel lecto. 

Die berb zufchlagenzcomponene tedtiftragulas. 

affein berh fteigenvingredh ledtum. 

Das beih brechen fich darein legen / und daſſelbig vers 

Baflenextruftum torum frangere, Mart. 

gehen / ite, dilcedere,infere fe ubitun,, quieti fe 
ere. 


Ehebehh / brau beth / breitgelbeth / lectu⸗s genial 
Iva. ſea. 


berbfterlinvaccubitum,aceubita,, £ anaclin 
— Blıtanleun,drtclinatione cap ill 


* 
Seen: 
n Ts 


mine 


Baer 
n for ni 






















mus, don ru Ich, virefcere :veld N 5 * 
quinubenubus ſternitur,torus coni war br 
2 ——— — 
Faulbeit / faulbethlin / ruhebethlein / loiterbeth/ ſtahe * 


—4— 
or, Mesmnbra Jeuat fenfim vilidemiffa gr bato, Fr 
Federbeth / lectus plumeus,ftragulum plum ERS Aa NO 
plumen, — 
—— 
arten bech / langlechte krautbethe / area, p 
ca, terra erecta inter duos ſulcos. 
Gedeckte bech / ſihe oben / augerichte. 
RKindbeth / Kiudsbech / puerperium. m Er ı 
In Hochzeiten und Kindberhen ‚ erheftmanfrenb # 


he das Rindse : Fr 
elche indbeth nicht v ae 

ee ch — 9— 
Ein Aindberterinpuerpera,facta,mudr, ſod forte 00 
grauidam fignificat, & dealijs quoqueani nalibusdii- 

tur, . uni 
in Aindberhtellerin Rindberhwarterin/ Schw 3 


we. Bau. curatrix puerperz. 


X 





Liner in der Rinöserhaufmarten/pflegen I; ' . 
rare puerperam, — Pag. 


Cigbeih / culcitra, ab inculcando, quöd pluma, 
mentoüeinculcetur : quare weh (ut — 
non eulcima feribendum. 

Eisbeth mirſtro oder rohr / auß gefült / ſtroſack/ in 
se matta,=,ftoria:in (pecie, culcita ninea. 
Cotterbeth / ſthe faulberb- 7 Ko 
Die Rirterfchafft auff dem lotterbeth fuchen / kaum 


in multaceo quarere, Prouerb, 















Arch 
yon 
2 


Ser 


Kaifberhfin/le&us viatorius. IN 
Deiterdedtberhrregmen, Rrarum, ſtragulum faperlus- i 
Schlaffkeihreubile,ledtus cubicularis,torus, vel chous / 
quodanimalium toris (ex quibus olim funes hie fol 
bant le@i fubtenderentur, lofeph. Scal. En 
Siechherhiledus,in guozgrotusdecumbit. — 5 
Manchermuf aufm fiechberhverjehten / was eruu 

rencten und boſem vorcheil an ſich gebracht hat- * —— 
‚Die der ſchwach heit vnd kranck heit halben pmmerdarje 


_ ” 
3 












bethe Ligen, Clinici,quiin lectis perperud decumb! 
Spanserh macgericinopaius,qui fpondas fabrie 
Tıfehberbrein dech / darinn man zu tiſch gelegen! 





difcubitorius, triclinaris. — 
Todcbech / ein beth / darinn einer geftorbew/leck 
quis mortuus eſt. — 
Essoirt nichehafbgehalten / was a 

ſagt wirt. 


1 
Ins 
“ 
w 
a 
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i 


’ 


& 





®nuehnens in ———* 


piuieus —— up 
Zepter an ange (rate foanseie) (ponda,laea- 
lis ftrudtura ledti : ite lectus ipfe,Ipondla Martiali, 
Betdecken / leilach / gulden decken / Te ahum, lecti. 


caria ſindon, quòd eo inſternatur torus, dictum. 
—— —S — — 


— nr ha zfocius & (ocia led fi 
ue tor: canlorschulami. 


Betth / das me era firo / oder 
andern dergleichen einge mattaꝛ.. 
Be ig von grafir. ſthadium, nn Kiel bahipie 
di&us,quiaccumbentium humeio (upponebatur, uf vi- 
ſum Iidoro & Seruio, Grci herbas #°«/«snomınant. 
Berplachrtetlachrtächerrlemen scher zum berh / lodi- 
ces,linteamına, toralıa candıdilsıma, limtea ledticaria, 
findones leficariz,(principum.) 


Bethleuß / waudleuß / wantzen / cimex, vermis odore te- 


* 


* in patietibus argillaceis, & lectorum ipondis kati- 
— * culcinarlus. 

Bertpfannerharkher man die beth warm machet / batil. 
lus cubicularus, : inftrumentum zneum, 
in quod conieftis prunisardencibus excalefiunt ledti, 
Berhriefenrzgroui,quiletto decumbüt Sthe bethartzt. 
Bethimit Schaffmwollengefält 7 wie mans in Italia 


Sommersjeit vom der Edle wege gemeingtlich braucht’ 
Siramaz / Madrayıculdita,oder culcitra lanca. 


. Berhmit —— gefd let / culcita tomentitia,culci« 
tra lanea, cento. 
Berhftro/ftramentum lekti, 


Bo ut Runder findıdaift ſelten taft betiſtro. 
Bethſtro vnſer Frawen / Megertrautgallium. 


Bethſchtagen / deihſtollen / bethſtal / fulerum, fulcimen. 
tum left, 


Berhipenderberhfpaßsbeihlade die ortbretter eines pad 
Sehen 'Iponda,z,kateralis ftruftura | 


Es find wicht gate Prediger / die nicht etfich mal find 
Beim Galgen / vnd berhftollen geweſen 


Betrhneche / vberzug deß deihs oder tiſſen / tegmen, te- 
gumenmm,tegens culcitram plumeam. 


Es ligt am reden nicht vil / es gehn vil wort in ein bech ⸗ 
Neche / wanu nur die ſachen gangen / voie wirs gern has 
ben.l.C. 


Erırn, Eingemachtugerichtbethileätus, torus fra. 
tuyexftruktus. 


Swen glauben vertragen fich wicht wol in einem berhe. 
Pin quiden oder Hälgern bethesgiit den Reaucken beis 
des gleich. 


Auft gutenberhentigtmannart / wenn man für ſorg 
wicht fchlaffen tan. 
Auf harten derhen ligt man wol / wenn man gerlihig 


vnd ohn (org ſchlefft. Temperata fortuna optima. 
Lite ſchlafen auff onferm berh vil härter / denn auffm 
Airchtofe. 


fenıgeben nicht gute Rriegeleut, 


„Die fich voarmer berhe / guter diſſen vad wollaſt befleif- 


Bxa fauler bub / vñ ein warmes berh / ſcheiden ſich (nicht 
Kelchtlich Jungen von einander. Pıgernonnfi viad. 


wmota ftratis expelliporeft, Pr. 16. v1 
Weihheberhimollisiekus, Tibul, 

wenn weichen berden und hinder dem ofen. 
64 


berhinnd deuſcher macht 
See Vouſt der ein chei gꝛi. 


Atre leur follen sie flürcte oderhertz fachen im der tanı 


BET 

Prov. Anden vnd auff dem 

eg nur) ——— 
"neminem decet. 


u nn en — r 
Zsieenshehiiafehe 


Etnem krancken das bethe — —— 


en ehut es gleich woolfehmeden, / 
Er lig im berhoder dorude den 


Paliurus,idem & pluma torus eſt mortuo, Aniſ. 


Es tompt die kunſt / nicht gar vmb fonft/ 


Wer ſie gern het / ſuchs wicht im Seth. 
Es gehört darzu / fleiß und vnruh / 


Dudgnad von Gott / denn hats Fein noth. 


Es ſchlafft einer deſto fanffter z / wenn haudert guſden 
fürdem bethe ſtehen. 
Keine zu beth / ſpat auff / 

Hat keinen laugen lauff, 


Haunden iſt boß beth machen, 


Se leuger einer im bech ligt / je fauler er wirt. 


In der Kirchen andechtig / am tiſch frolich / auff der gaf- 
fen züchtigrim beih freundtlich zu hoff prechtig. 


Tpeiler fich das beth / ſo trennen fich die hertzen. 
Dilfederm machen ein berh. 


Dom Tiſch nach tern / auß dem beth RR 
Warumb ſoll einer das fleifch ſchlan 


Damit er muß zu bethe gahn. 
Wenn das deche gemacht iſt / ſo follman ſchlaffen gehn / 
wenn man will 


Wenn man froͤlich zu betche gehet / vnd leſt ſorgen und 
alle ſchwermut in den Schuhen fürdem bethe ſtehen / ſo 
ſchlefft ſichs ſaufft. 


auff dem bethe drauck ligt / der wer gern daruon / 


vnd wer gefundift / der ringet offt mutwillig darnach / 
das er auffs kraucken beth tom 


Wer für dem berh ſtehet iſt feiger / deun der drancke / des 
darauffligt. 


Ber fanfft ruhen voitlider mach jhin zunor das dethe. 
Die du dir Haft beit / al ſo fig, 


Wer ligt im beth / biß an den tag / 
Dem gut vnd eh nicht werden mag. 


Ber ill fruhe auffſtehen / der maß mit den Hanern ju 
bech gehen. 
Wer ſetʒt will ruhm vnd preiß einlegen / 
Moaß ſich Weins / bauchs vnd beihs erwegen. 
Wo iſt fo ein groſſer Roͤnig / der nicht het ins beth ge⸗ 
chan · 


Beth / Garieaderhberhlin / fobeftet wirt / drauiſt het⸗ 
lin / trautberh / ſtrangen: laͤnder / Länblin in einem garten 
oder afferıpuluinus,puluini orus,torus,aseola, eminen· 


‚ttorinhortisterra,in qua femina depanguntur, arc® di. 
viſæ parts quadrata. Col. Plın, 


© Bethitorntheilsbänelin proifchen pbeyen fuhren! fur⸗ 
ehenrraintinsarea frumentarta,porca,lira, pars agri, inter 


duosfulcos, Boh. bragdargahon.Ga 1. poreelericochon. 
Gum, Hapak, Ir. porcellerto. . 
Die gänge oder forchen zwischen den berhen / pergulz, 
femirz ‚fuldi,intermalla areolarıım, 


© Berhiführ am mülrade' pinnz,in tyinpano: aflamen. 
ta. que aquæ impetuimpelluntur, Vituuio, 


Brunnenberh Rörtaft/crater,conceptaculum aquz ſa · 
fientis in fonte. 
Den. Berhlinrateola,porcula, puluinulum, 
Par. Den famen auffdie traucberhlin ſaen / Differere 
femina inareolas. 


as vool gegraben und acdunat land in better aufıtheis 
len humum refofam ac ftercoratam in areas diuidere. 


= 





„Eruaeme Grme, quod fit manha,aut capıeolo. 


Berhew⸗ 





BET 
Ba gefreſſen / vnd 


ee 


sum augere, aritatem rerum afferre, accedere, are Ze Roten nenn 


+ mare aliquid, 
@ Berderorenieh fehrverenviurare. 
Er bethewret fich hoch/niultum iurat, and? else, 


 Bertelen wol einemt 
+ Bermeßwillvergehtem 


bang genu 








———— — —88 


— — Dann fein pflugmag hung era * 
— 55 0 Mietanfchbsrinnchen — ler 
Veihoͤrn / ja fall bimgen / ſeducere. —— bu; EX 
— — € Bettler der nach bros gehen Der weder ja Sl 
> in perniciem. Syr. 9.9.  _ ehe 
—— —— gator,apud hlauium, .·xx. .ic · c·· —* 

un; — * Bar beliftre. Trac 
Run. Ser hat niemand meh: fo bechöreu Löunen / das er RE * er Pol, 


" jbın onen pfenning achiben hette / neminem quidem a · 
deo iofituare potuit, ut ei aummum ullum crederet,Cic. 
pro Flacco, 

Pro, Der Wein und Wener bethoren die weiſen / Syr. 
19. 2. Vinum &muleres deprauantprudentes, 
Gab vnd verehrung dechoren auch die woeifen. 
Gebrauch der welt vnd ſehe dich vor / 
Das ſie dich nit einmal bethor. 
Gelt vnd que bethoͤret Die leut. 
Pen das glac zu wol helt / den beihöreres. Felicitate 
mouenirnimiä homini caput. Senec. Ep. 11% 
Wer Weibern folgtider wirt bethoͤrt. 


Dethlehem /Berhlehema, opidum in nibu Tuda, ficdi. 
Aum q. domus pabis, in quo natus efl panıs vitæ D. N. 
leſus Chraftus, 

Das verachs Bethlehem ſpreta Bethlchems, de obfcu. 
10 & ignobili opidulo, 

Wann die zu Bethlehem Chriſto nicht einem bloſſen 
heller geben / ſo muſſen fie Herodi gut vuud Linder ge · 
bei. 

Bethrenen / tachıyuisrigare. 

Betlen / bettelen / nach brot gehn / meulicare em enchcare 
viſtur precibus expoicers, quætitate victum, flipemco* 

ert. 
zAnc,.toßege Gat. mendier, Ir a. mendicare / 
at. Gre. ug.  bomandar Umo⸗ 

Br ı. bedelen. Hıs.mendigar. ſina / pezzir. 

Bon. zebrati Hvn.tulbulor Por. zebrze. 

almugni profuti. toldului 

Den. Bertei / bett eley / das berlen / arm at / betlerey / bet · 

eiwerck / Das gulden faul handroerck / ceruſe ma pau · 

pertas. Ad.Er. 750. mendicitas, mendicatio, mendica- 

bulum. 

‚Den bettel ats oil mAglich’ ſoll man abſtellen. 

Berrelenfchmectt wof demrze. Impudenus ori dulcis eft 

mendicatio Syr- 40. 3 2+ 

oyRis dertelen fich ernehren / cibo mendicato pafci, opem 

orsreprecariam. Liu. Precanum £icere quæſtum. Cic, 
Oltiarim vitum quærete. Id. 

% ettel’hatetuen fangen zettel. 

Deß bettels verdirbt niemand / aber man wirt fein ums 

werth. 

Es gehet allen in bettel / Sic omnia fatis 

In peius tuere & retro fublapfa refeni. 

Komp nicht ſtets zu mir zu berfenvaliam quercum excu. 

te. Er. ad. 

Es ift nichts Ärmers’ dann der bettel / ben tan man 
nicht füllen 
2 sijt nichts reichersidann der beitel / der hat jmımer 
vol auff ohn ſorg vnd arbeit. 
AM auß dem bertel nehren ſich / 

Die mehr golds haben dann du vud ich. 
JIch hab der geſellen vil keudt / die vil practicken haben 





I, Rn E74 ri 2 








































er / goyman. urs⸗. mendigo, J— 


- Gar. mendiant / Hrn.toldus. ode 434 
Betlerin / mendicans mulier. wi 


€ Bertertfchrmendiciter. . ——— 
Bey vilen vdertomot der betler vil. — 
Pax. Zumberler werden mendicrum PR 
appropinquare,in fummarm e egelarem proijc, can 
Erıtn. Ein frder Junctersein ſpeter beiler · 2: 
Zunger Juncker / alter betler. —J — 
—— Tundter ond Reuter / ei u 
tler. 
Ein junger Schlemmer / ein alter betler. * 
Kin ſunge ſtoltze Magd / ein alte betlerin. 
MutvoitligerÖortiofe berler / —S—— 
mordtremer / vnd meuchelmoͤrder. 
JE in hoffertiger betler / der in fein eigen — 
riftoreli egsradeniadtabundus mendicus, qualisf 
Po'ynices, quiapud Plaucum policetur (us — 
euerſurum fuo Aatu, 
Es findoilreicherberferauff Erden. = 
Dier reiche besler feindin der Doc uguftineBan 
falkerCarmeltten’ Prediger. 
Mit aateren betleru / iſt kein ehr einjufegen. 
Etirdeberferrmendicantes validi. 
Starte beil er / ſoll man nichts geben / mendicsr: 
dis nihil dauduma Camer. Cent. 2, 424 
Dreverlon leuth ſollen auß den Stätten au 
————— 
Es fein mehr reich betler / daun armer leut. 
Pr. Am morgen ein Jun cker / nachmittag ein 
Am tag ein betler / zu nachts ein dieb. 
Vbifuntmendid, ibi fures. Camerarius in ſuis Br * 
% etfer boßheit mir vil exemplen ertlaͤrt / In €. oma — 
Betler faſten ſelten. J 
Fetterrfpitseuben und eigenwillige / haben fein ea ; 
Reich Gottes. 
Betlern ift man allweg geneigter sugeben / danu froiien 
weiſen leuthen. 
Der Vatter ein ſchlemmer / der Sohn ein betler. 
Die beitler / Tatiern / Dieb geſchwind / ER 
VDnd CLands tnecht eines gebacks ſid. 
Kirfchner vnd betler Die widerwertigſten in der Den 
jene tehien das fehönft herauf im furteren / diſe tehꝛes 
das nufleriaft herauß / vnd das ſchoͤnſt —— a 4 
Es iſt ein groffer onderfcheid vnder armen — 
armen ſoll vnd muß man haben / betler nit. Mendicuspe · 
läm precatut, ut vitar ſuæ acdeaiur cibo Pauper ei Bo 
parum haber,& honefl victum 1. Auf. 209. _ Zr 
8 in betlerdergrofiehr begert. ide ein armer. J 
Der bawren kette —* — 
Vondenfagtman inalleuchen — 
Dei beten angeiche ft fh wangrahr pe: 
Pa, Tusc, 253. Meg. * 


* 


*29' 
Pe. 


K' 



















Neun reichimergen an oder * 
Horen 


jufinden. 

Kein berfer verdickt. 

C Berien verderbt niemand.) 
+ Rein 


Afperiusnihileft humili,cum furgit inaltum, Claud, 
Mit berlermilttein ehr eingulegen. 
Sol / folmmiermierfotsfolimiermiv / 
Das find der betler nothen in ſhrem geſang · 

Trag her / gebt mirzmangelt jhr . 
Alſo lauten der betier glocken. 

MWer einen betler von der gaſſen gur ehe nimyt / der hat 
immer einen Eſelsmann am tiſch fisen. 


Ber Berftliche ghier gemein macht / ber wirt jum bet ⸗ 
ee 


.' Scheu haudeerck seinberler. 
Cour. Abbetlenimportunt emendicare 
berfenierbergelmi. emendicare . 

„ Krbettelt geli / pecunia emendıcata, 
Bettel axmut mmendicitas. 
Beatteldaußbetler herberg hefpital ı domipe 
‚aum,ptochoglocheum, #Jugadoxüer. 
N er trandhettimorbus mendicorum, 


berlers tranckheit warten one auffden inf 
© Betlers mantel rockıcento, laceına ‚obfoleta, tita, 
4 


F 


Werte Orbenbetteimbuch, Barfdſer / Capuginer) 
„ordo mendicantinm, 
j Bde ahenenai ie ke, ine Bene 


= ern en FR mutrillig ſig in beuel Du 


den gebenondiht Rranckheit halben möge hoch wand» 
«il ——— 


een 


Branchen abi 


wg 
aller arbeit 


— —— vnd einen feſten 
‚ „ berteiftab vnd gemeinen 


8 Ten 
Fear ie 
Beilers taſch. Sihebeitelfad: 


Retlers taſch wirdi nimmer voll mendicandum locu. 
nEwper inanes, 


"PR. 3: acbertfer/afe geftofen. 
% effer fterben als. belen / Syr. 40. 29- 


Betlen iftein Orden’ darinn vil feind zu Herren wor» 
pen. R 


% erien heift armut serien. 


Perlen verderbt niemand/aberman mirdt finunmerth. 


Deu Jung an denalten Mann / wiltu nicht besten 
gahn. Mature ſias ſenex. 


Der ſchwender muß zu fett beilen gehn 


ae und gleifinerenmehret fich von Simenen, 


ðß gefeltfchaffenimbt ein Weib / bie beift armut / die 
gebaͤret einen Sohn der heiſt ſpott / der laſt betlen ug 
fang er lebt 
Der Reiche Manu willalles banı 

Bnd ſolt der arm gleich berteln gahn. 


Der nicht denn from̃ kan fein, beim deueln. 


Yuftifsimus efle 


£ _ Qui eupit,exignas femper habebit opes. 


1 
Die freyheit Hat ein armer Mann, 
Die man ıhu doch leſt betieln gahn. Sihe ern 
Dielieb fürkomprdas betteln. 
Es hat wol wehꝛ ein Koͤnig gebettelt 


Emner der das bettlen gewohnt ı der hört nicht anff gu 
berlen. 


Es ift beſſer ſterben / denn bertlen / moripraftat 


mendicate, Platt > 
8** lent lobet jedermanı 
Vnd leſſet fie doch betlen gahu. 
Probitas laudatur,& alget, 
BErx tan vil handwerck / aber bettein ift das beſte. 


Süuffgeben handwerck das ſechtze hend beiteln. 
Dit dandwerck / beueln das beſt. 


er hie bettelt der maß dort nach brot geben. 
— zeacht wicht ſchoͤne Haideran. 


er hat das fein verchan / 
Berlerplagıcrepido,extremitas valliad opida de aices, Maß enrlich betteln gahn. 
Kö Nulla crepido vacat. tun. RR rider muß beitein. 5 
ie Derteljadtrtafchimantıca,pera mendid. r ung gern ftiltider gehetim alter bettefn. 

j Bertelfadt ımendicitas,mendicabulum. Graben magisch nicht / fo fchäme ich mich zu betteln / 
— ee er sreePrer VAREETERNOE „has. 26.0. 3. Fodere non valeo, mendicate erübelco. 
„„nonimpletur, De petacibus &infatiabihibhs, 

BB Etrelfack fteheraltjeit lehꝛ / C wardie vo ) 


wie cin Saw ein 
——— — 


meh 


Kin Hankvatter foll nicht Wwer dee wweib anfahıen! 
bertelfaet. 


ka 
Balbeinem ber berreifact Citab der hond erwor · 
—* — en 


" Duz ſam pouls raiones quasendi viltus. 1. mdgın. 
emfolsio,id et, ummis generislabores, 2. Tluyee, men. 
dicitas,unamaneiniuflus dilpenlatoriepudiar, & intere 
mediam quandam, ed’ minus haneftam eligit,ideft, 

malas artes,quales funt,alea,parafitica, (y cophantia, do. 
Ei doli,crimina Glh,ulure,dec, 
DBetonienkrautiveronica, veronica, herbaalionomi- 
_neferramula. Veronica dia A Veronibus Hiipaniz po- 
—— regte 


253 QAxs, 
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@ Ber, betonie. Pre APNREREEN Batfın. 3* 


Bo u, putwije. i 
Gar. ai. = —E ——— 
une: Iſt —*— 
2 mancherlen/bnaunmoc 
— — ren Knien Huang 
hd incifis folijseft ur mille folium, Vnde re. 
— —— utrumque. Ofvvaldus Crol. E 
Purpurca,uigpen, Me ee IR Sera 
Parma —— Tip ch — 
tonica 'nemoralis. 5" Veionignbe- 


. % e 
eife Batıonk/Betonica alba, chdide er Sep kunt ” I 
-? 


celebrata pro omnibus morbis ab Augufti Medico,Mu 







* A RL 


5 ———— 


Betreffun 
— — 

Ar uff diebereh / der in k $ si She 
fen werden — 
prehendi pto mache, Tet —— 


Betrachten /sebenden keflantn/ermegen / * — Im fen samen — 


nachdencken / commentari, meditari, excogitare, pon 
rare,perpencdere, de liberaie, ſuhtiliter excogitare. 
Dan: Betrachtungrermegung 1 bedacht / bedenckung / 
meditatio, confideratio,refpedtus. Sihe bedendung. 
In diſe hohe betrachtung gefahrt / 4. Eld. 10, 28. 
Is me in hunctanrum mencis exceſſum adduxit. 
Betracht jmmerdar Gottes gebot / mandata Da 1 aßıi- 
dud meditate. Syr. 6. 3 ?. 
Pu, Benfich betrachten / darauff gedentken / wie an 
ſich in vnglaͤck verhalten wolle, ſecum meditari, cogita. 
re, quo pacto acuerſam fortunam feras. Ter, 
Sein elend vñ vngluͤck ben ſich berrachtenymeditari in. 
sommoda fua,miferias fecum commentari. Cic. 
Auf dengeberden etwas a. vund betrachten / ex 
moribusponderare aliquid. Ci 
Sinem ding gefchroind vnd flart uach dencken / iudicio 
acri perpendere aliquicl. Cic. 
Pen. In allweg ſoll ner nutz betrachtet werden. 
Betracht ſteis Chriſtus leiden vnd EN 
So wirftu ewig nicht verderbe 
Das ift eines gelehtten Mans — leben / das er vil 
dings betrachte vnd bedenckt ‚vinere dodo viro eftcogi- 
Was du thuſt / das fahe roeihfich aus (rare. Cic. 
‚Betracht das end / woies wirt ergahn. 
Betraͤngen / ſihe bedreugen. 
Bettragen / ſich erſettigen laſſen / acquieſcere, contentum 
eſſe. 
q Betragen/obereintommen/conuenire inter fe. 
Xieberregft du dich mir deinem weib / quomodetibi 
conuenit cum tua coniuge, 
Myů einem wenigen muß man ſich auch betragen / pau- 
dis contentum eſſe oportet. 
Betrappen / ſitere curfum aufugientis. 
⁊ Berräppenfindenvantreffen + offendere, inuenire 
aliquem,deprehendere in delio,inteivenire, exinfhidijs 
füperuenire,opprimere in actu. 


WBerramen/vermamen/V. B. dere confiders,fident in. 
bere,credere,Et committere, commnitteie fidei, mandare, 


commendare fıdei. 
¶ Betrawti / vertrawt geltypecunia depofita, ad cuſtodi. 


endum tradıta- 
Betramren/lugere- 
Ein gautz (and betrawret fm’ iAllam exiam lauri, illum 
x, Virgil. Ecl. 10, 


etiım Aeuere myric 
Der. Berramung/pertramung/fiduciz,confidentia, 


 Tunofti, quotnobisrerum dıfficultates acc 


——— guriemac ge 


Betrũuben / betrubt / trawrig machen / bertemmern / dans 
contuiltire, 


a me valde conturbat. Cic. 
Setänmern ! exrucaral 


Eſau ward ſehꝛ berräe,und 


- 


bin Seträstrdiferucioranimi, Platt, 


































Br Bra er won k 
——— —— — un 


Das Ihn ongläd berresten hat / Hiob, — ‚or 
malum contigilfet. 4 
Dar. Betretien weg/via nita, | Fe 
Pur. Betretten / berammert fein ober ein srefn 


tigere,anzium efein re conhcienda, A \ 
Dderbat mein jus alfobeıretuent quispileummenn 
tonculcauit, Sn ' N. 
¶Betretten / zweiffelhafftig / dubius. 


Ka game dubitare. a 8 
w 
u e 


tis afpergere. 
Es —— 


fet wirt. 


ren / leld feinyangert, aceıbe ferre, folicitare, 
ſolicitudine afficere, affene do 3 


* meroꝛe, uiftıtia, 


Beirichen/Seträten, ift das fateimifch mrbare, om. 
bare, perturbare,affligere,commouert, conıriftare, exci · F 
ciare. 

run. Eines Ye erennuhehu 
Betrubt werden / wegen eines onverhofften v 


turbari ex inopinato malo, 
Deine ongefundheit beträbt mich gar rt: n — 


—— 


Einem am gemät beräben’! 
quem animi, Teer. inurere aliquem dolore. 

Sich ſelbſt betrieben / re 
concipere dolorent, mazrorem, tiftitiam 
m fern dokn: ‚angi dolore, wi 


mazrere,contriftari. 


Don bergen barabt ſein / dolere ea —— 
+ frrachrGenef Zu 


<lamorem malaıcm cum magno angore 

Kine anderu halben betrdbt fein / ———— 
ius,Cic. ne 
3ines dinge halben berrät fein dolere deali — 


aliqua re,&obaliquid. Cic. 
ne fein wegen eines tods / mozsere on 





Don berkemberämmert nie u ie. 







” 
z * — berlihren / augeheu / attinere, perti- 
Dife laſt betrifft den Faͤrſten / Exech, 12. 10, prineipis angi. Cie 
eft hoc tuiſte farum. Den. Betrlibtrleibumigibeiiihert/ s 
inemjegtischen feinen traum + desbentung jhn Fer Aicus turbatus, contriſtatu ——— u m. * * 
F traff / Geneſ. 41. 11. Fuit utrique una no&te diuerſi fen- ze ein gut Negemt fein 
Fr ſus fomnium. er mufi betrübter fi fchouen fein. 
Pax. Es betrifft dich nichtrmihilad te attinet. Am ſtoitzen oben fein geralt! 
So iſts — ne 


Ds, Berreffend/atinens. 


— 


4 Tr 
er ⸗ Pr 
er x * Ye 
+ y an De 
a - — 
a ’ = 


yo— ” 





Wer 
Erırn. Lieb macht vil betrubte bergen. 


Kineo berrübten Öeher / iſt —— — 
Göttes ohren, 
—— — 
vns von 
Kraucke und berräbte leut / ſollen mit oꝛdelchicun fra 
‚genwicht betmmert werden. 
Kilenift nicht allzeit gut / 
Vnd macht offt einbeträbten — 
Ein detrubter muth vertrocket das gebein. 
Was hat ein Kind betruͤbter zeit / 
Wann es noch in der wiegen leit. Sihe kind. 
Pr Sorgebetümmern und betraͤben Das gemÄs / cutæ 
animosaffligunt, Cic. 
€ Berränußrtrarorigteitieiftitia,eegritudo,dolor. 
Betrubnuß mit beufen vnd wehetlagen / lamentatio. 
—— zeher treibtimgeror,marltıtia. 
Pur. Bettabnuß linderen/zgritudinem lenue, ſedare, 
depellere. 
% etrübtes hertzeus fein/uiftari, \ 


Die berräbtens hertzens waren/ r. Samuel, 22, 2. 
Omnes, quibuseanguftz res erant. 


Prov. Dergeis berrähe fein eigen hauß. 

Der pfennig berrübt manch her. 

Deß Vatters ſtraffe iſt rechte lieb / 
Drumb ja mit nchten jhn betrab. 


Kin augenbtic frolich ganten Monat beträbt. Sihe 
Augenblick. 


“ 
ir 


Gott beträbet mol ı vnd erbarmet fich wider nach feiner 
groflengäre 


Man fol die hochbeträßten niche weiter beträben, 
Vor onbedachtidarnach geprüfferrhatmanchen Maun 
gar offt beträßer. 
Was berrhbtidas licht. 
Beitriefflen / afpergere,confpergere, 
Weunich das fleifch ſoll mir einer fliegen betrleff len / ec. 
Sipefliegen. 


Detriegen / beracken veruorcheilen / bindergehẽ / faͤlſch ⸗ 
K 


ch mit einem umbachenrtenfchenskullere, e.cere Fallaci- 
am,decipere,fraudare, frußtrare, fruftrari, (dupl. ) circum- 
veltare,circumuenire,circumuertere, 


Par. Die Schlaung betrug mich alſo / A ferpente dece. 
pta comedi. Gene, 3.13. 
* Sich felbft berriegenfruftrari feipfum, 


Denhonigumbs mantftreichenrperführen / betriegens 
ber den töfpel werffenromb die fohten führen osfub. 


iaen ombe geltbetriegen  Alig. pecunia fraudare, 
Sohe berrleglich. 
Dax, Betrugrallerienheimliherhckibetriegltateit / bes 
-  ertegeren’ Fraus, Fallacia,impoftura, pellacia, Iudificatio, 
re augen ‚Rrophi,deceptio, Barb. tiuſa. Sihe 


——— rechna, arüficium — 
„ zechnis falli, Ter. 

> Burn. Betrug brauchen frandem kacere. 
> Wsikteitel betriegerenmit ihm? vollbetrugsendtädter 
> $raudulentus, totus ex Kalläcijs conftat, Cic. Fraudis o- 
“ini funtplena. 
„ebene werden andern felbetrogen haben ı eonhdern 
" guis quem fraudale dieatur, 

i 

„ Schwert wolden betrug, übodoror ala ‚Nutze 
— bonäfide. Mautug. " 


ein dolont age" 





Set 
zen —— 
Bey groſſem gewin / iſt 


gar groſſer betrug. 
———— fie 
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— re I raasc inet vnd je gröffr 


KETTE ee a na ee 
hoffet und bawet / iſt eitel nichts / vergebens vnd Betrug. 
Betrie ger / beſchelſſer / teuſcher / mpoſtor illator, hucu· 
Kcator,defraudatör, fraudator, decepron,planus, prima 
corepta,captiofus. 


Ein vorſetz licher betrieger / ein beſcheiſſer anffallerfen 
weiſe / fallit / auclator, cireumfcnpror,qui quauıs ratione 
per fraudam privat, & emungit aliquem rebns fuis. 

Saß mandige Prediger/find die grölten betricgen 

© Berriegig/fraudax,fraudulenrus, dolofus, infidıofus, 

bilinguis. 


< Berrteglich ketrieaifch / ſubdolus, dolofus, fallax, 
———— pellis hypociua, met, vulpes, polypus, 
we , 


Kin betrieglicher böfer Menſch ftellio, homo fraudu. 


lenter improbus. Hinc erimen ftellıonatus 


Petrieglich hanbelrift jet fer Wett et, 
Janger Geſell fine für dich, 


Die Jungkfrawen find betriegfich. 


Betrieglich / mit beirug / dolost, fubdolt, Fallaciter, 
fraudulenter,malitiost,infidiost. 


Etwas falfchlich und betrieglich chunymalitiost aliquid 
facere, 


Berrhgltch handeln / betriegen / einem eins an ein Tein 


achen + einen anfenenumbein ſamma gelis betrie gen / 
aliquem fraudare percutere metaph. Cic. pro Flatco. 
Seine glaubiger vorjentich anführen vnd betriegen / 
fraudare creditoresfuos 


Kinen liſtigen adgefierten Mann betriegen · als wann 


einer ein Juden anfent/aliquem cormica oculum con. 
uhgere, 


@ Betrogenibefchiffenrdeceptus, faudatus,Iudihcanıs, 


«ircumfcriptus, captus dolis, fallus, verbis cucumuen· 
tus,dolo malo captus. 


Betrogen haben / decepiſſe, fraudaffe 
Betrogen werden/ decipi. 


Ombriltieinepoften entlehntens gelts die leut betrogẽ 


haben / aliq. multis minutis mutauo mibus frandafle,Cic. 


Durerdem ichern def; guten werden wir betrogen / Deci- 
pimur ſpecie recti. 


Comp. IBonotfift betriegolffs bruder. 
Pro. Beut das halb / ſo wirftunicht betrogen I Pormize 


u dinmdium,&nondecipiens. Eite bent 


Te berrieglicher Menſch ne arg woͤniger. 
Alter Fachs bößjübstriegen. Vulpes haud comumpi- 
tur munerbus. 


 Derwich betriegen Kanıder fach dievoßfie. Fallere qui 
neſeti xalti it cultor eremi. 


Ein Aff an den Zuchs nicht betricaen. 
v0. Einguchstan fchwerlichben andern briricgen. 


Gap ond geichenek berrtegen manch ſchoͤn Magdlen. 
Gorrtaft fihnichtberriegennoch teufchen 


X 
Groſſe reiche daben/ berriegen offt die armen. 
Groſſe safchen darinn Tein gelt’ 


Verriegenmanchen tingen Held. 
Mandyer heit alauben in einem Heimen ı auff das er de⸗ 
fſto leichter berrtegein einem aroffen. 
Sich feibft betriegeniift die leicnfte arbeit. 
Waos die augen fchenbetriegt das berw nicht. 
Pluris et oculatas teltis unus,quöm auritidecem. ” 
Weiche andere offt berriegen 7 diemwii; es vicht on⸗ 
Segeln ger bertogen warn. 


e nn en 


» 


4 Weꝛ 


u 


— 
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BET 


ge Wein nicht a erg Br 
Kin lift betreugt Die auder. 

Lin Schalt beireugt offt den andern. 
a —— 


betreugt ſein 
—— — ee 


— ———— — 


Nifime lactaſi lee 
Ter. And. 4 —— — 
Wenn ein reicher betreugt den armen / 

geh og a vage an w 
Men Gore betreugt / der iſt wol vnd ſelig —— 
————— fo betriegen ſie einen 


2 Des thut / und der 
fs —5 hoffet gats daber / der betreugt 


Wer mich einmahl betreugt / der thut mir vnrecht. 
—— einmahl betreugt / der ſoll mich aiche mehꝛ be⸗ 


Beni jmanbennatkg dr gene 
Wer mich elumahl betreugt / den ſchilt ich / betreugt er 
mich zwenmal / ſo danck ich ıhm.. Br ; 

Decipienti me femel,dij male faxint: faxintqͥue bene, fi 


bis idem deceperit. Campanus de fugienda ingratitudıne 


3, Semelfalli perfidiz decipientis par eſt impuiai : -ve- 
nım qui ſemel expertus,rurfus idem habuerit eidem, di- 
gnus viderur,qui fallatur, Confineiilli, Improbe Neptu- 
num accufät, qui iterum naufragium facit. 
Werjters fürfesfich leugt / 

Vud ander ohn fchero betreugt / 
Das man ihm nicht mehr glauber 

Der iſt feiner chren beraubt. 
BERN taufent betreugt / ben tan entlich einer robert 

egeu. 
Die Welt will betrogen vnd geuarꝛet ſein / das wet 
manchen ferte Schweine in die kuchen. 
Die Welt iſt ſpitzig vnd verlogen / 

Traw / ſchaw / ſo wirſtu nicht betrogen. 


Die thoricht Welt durch tollen ſchein / 


Wull mmerdar betrogen ſein. 
Dunckel hat vil Menfchen betrogen / vnd jhre vermeſ⸗ 


ſenheit ftärser fie- 
* gute wort vnd newe maͤhr / wirdt maucher betro⸗ 


ih beffer betrogen werden / dennandere ntie wilen 
betriegen. 
Es it fein Schalck fo verſchlagen / 
Er wirt jumeilen von andern betrogen. 
Es wirt auch wolein Menger betrogen + ber tegfich 


m vieh vmbgehet / vnnd verſtehet ſich auff allerleo 


Wer ſt ohn faiſch vnd liſt / 


Ar ſchlegt keiner ein ding fo fürfichtigan / das er micht 
einmalberrogen werde. 


" Gute wort ſonder meinen/ 


Haben mehr betrogen als einen. 
Huͤt dich für kalen böfen ſchein / 


So du nicht wilt betrogen ſein. 
Dolisac haudibus modis omuibus a 


' Sliemands vertrawen / iſt an groſſe — das 


er nicht betrogen wirt. 
Wer nicht ——— 


Vnuerſcheus iſt einer ſeicht — 


J 
— 


Gar bald betrogen iſt. 
Wer gern will betrogen ſein⸗ — 
mas war iſt / ſonder was / ET} 


p 










































Ei) 2 3 
rem eng 
er fich gern lobemhört/der wirt ah: 2 
ee | 
ernicht verfchlagewider leicht 
Weiber w — 


— fpuusermi 4 
—— BEER 


riegen. 
Beam) ein Sufelte SpoflandBartzula,infula qich 
 unıluitur duobus oftijs Rhei,fic di@ta —* 
liora pafeua. Siht Betaw. * 
bedungen / ſtercorare. Site bedungen. 
Pur. —“ a dus & 
grumftercorem, edat.Luc.23.9 
Beuch / enues Sihe bauch. 
Es waren die Frantzoſen vorjeiten => 
en using na 
vnd zugen deine groffe beuch / fe 
ſchmaltz beuchen feind. 
Fanle —— alfererbartei 
Betzen / in eewas chnu / ſtoſſen einlaſſen / 
pfantzen / iaſerere mmittere imponere · 
Der, Betzer / emyter / zweiger / pflamiger / 
Betzuug mit einer cmpten⸗ einzweiguug / dp 
pfiantzung/iarmm, GAL. enture / eutcment. 
Baug/ beig / ein zuſamen gebrachter hauff / cuuccuaqee 
rei conſtructus cumulus, moles. nats 
Holgseugsholtshaufffeheiterteigerfieiter haag 
rum ftrues,&unur wurenlie. > 
Beigenisiesenitrümmenstenden ’ legen, Rellezs- 
dlinare,defle&tere. : 
Drx, Beugu ung, Das Irbee/Aöe 
< Beugen/demätigen/demittere,f care, 117 
Beugen / vnterweiſen / zu Goties furcht beugen!‘ 
&ere,formare ad pietstem. 
"Pan. Onfer feel gebeuger zur Erden, humi peflundal 
oribus adheremus ser, Plalı 44,26 una 
Beugjhien rucken / Rorum dorfum Erna * 
Dası joch ond die ſeile beugen den halfı / ingWEn 
cumane((ubdomant) collum durum. De — 
coaditandemaliquando mitiores redduntu 


Mitgemalt bengen / verduchen obtorqueit; a 
collum alicui. * 


Zu ruct beu ensfenefen/setorqueie, 
Sich umb * nach der Statt’ —————— 


Comp, Abbeugen / trũů teuren, besaß beugen) AR 
re,defleötere,auertere. 


Den. ng / 
Pun. Abbeugen von einer feitenan 


vereä latere in dextram partem, Ci · 
heanenafßeltenranoare,suoce > 
Die wollüſt halten ab von der tugent/ 


mum à virtute detorquent. 


— uftam rer 2 


oBöprnselaßgeheugtanfgelegt. 
Anichogerbeugerpoples,Part pedin * 
&itur, 

Paor. Ein junges — 


tan man beugen vnd Ie 
So verdampt niemand 


— * *34 
v 


fo ——— vn 
rl 












nn, v "see: 
FR unge kumtafen fi wol | Bibosaderse, que manı feni poffnt + adhoc pecan 
—— —— fecuris, Mas Orth man indersdaßam, auf 106. 3 
wir, Sihe oben, * — —— — — ir Suiwspil, Hrn. fohtaas / 
Dem nen Zunmeman sit mantae ee he. meis/bootie. 
* 


lapſu fert,Gn. dyuwmm, | 


Garde Iral. — 
STAR s tan im⸗ — —* ffesapoftume. 
\Bal.apoftennye. Sammer. 


desenuemis,  Iral. 
Bar. baiſt / roof. Grm. nipuem  Bottime. 
Bon.toriftiriaus mr, 


"Por.lupr Iw⸗ 
pej / koriſt agine —— rg 
wybrana. 


Din, ee 2 mung (poliare, 
.. QgAns. tofppe Gar, piller. 


Hy. pradalot. 
ö “Pol . Guz.Aride, Ir a, depredare, 
Bon.nejitfebe Hı ss. botor. * —* Bar-idhroote. Hıs.robaro Poltupie 
raui. OH N.daganag. Bo u. laupiti. 


in beufen anffdem brotihefta, herta,@, — 
nis, dum coquitur,cru 


—— 
Dan. Eeulichen/bigel’ tuberculum, tuherculum füper- 


Gciarium,quodin (umma cute leuitcı nafdtur, phiydtz- 
nis fimile, 


Cor. Auffbeulen / auffſchwellen / extuberare, excre- 
ſcere, in tuberis formam redigi,iiedän GaAl. jenfler.ir. 
enfiare, 


Kembeufennodi,ledentesmotum,ut Gallici, 


Bro. Beulen vnd blawmmaht/helffen off nor vafol. 


Contrarla contrarijs curantur. Malum malo pellinur. 


Zechter ohn beulen / artzt ohn kunſt / vnd trauckene wech⸗ 
ier / taugen nichts. 


« Beuten/bietenvlargiri,offerre, —— 
< Beuterrraubersprzdo,freubenter/pyrata,prmiator. 


Fun. Wie einer der ein groß bent trieget / quomedo in 
diuidendis fpolijsexultarur. Pal, 129. 116. 


Zum beute gefallen prade efle, 


Wie man froͤuch iſt / wenn man heut auftheifer/ perinde 


ac qui multamn nactus eſt pradam,Pial, 1 19. 162. ſimi- 
le huic, 


Wie may ſich frewet in der Erudte. Sibe — 


Coup. Außbeut / fructue lucrum fodinarum, Et,exu. 
vium luchc. 5. 30. 


P nn. Den Gottloſen jur aufbeut geben / depeculandum 
impijs dedere. 


Pr. Ein jede zeiu hat jhe fremd vnd aufibent, 
Groſſe beiten ſchlagen groſſe heulen. Mehn gibt der ſchatz gelehrter leut / 
Wer ſich in frembden hader miſcht / 
Bin beul daruon in kopff erwiſcht. 


Der woall fcheidenider deiegt beufen- 


Auffbeulungsaufffchraellungrexmberatio,tumor,nibere 
eulis per corpusenafcenubus, 
Pur. Soller laſſen beule omb heuferyibicem pro vibi- 
ce. Exod. 21.125. 
Den beufen Hilft das trans / ſo daodicht wurtzel hat / 
als die braun / oder Seuwurtz / oder daodenteant / tuber· 
eulis abhumore fiigido glaciatisradix, tuberculisafpe- 
ia & papillofis capivalis donara, ut (cophularia,ınedetur. 
Sign. Ol. DR 


DBeunruhigen/molehiaafficee, Siperuhe. 
Veuorlante alia,preferiim, 


2 euor gebenimweichen / zalaſſen / concedere, permittere 
alicul, 


Beuor WPinterstelteniprzfertim hyeme. 
Pu. Es ſtirbi der Weis gleich wieder Thor / 
Dad patin dem garnichts beuor. 
» Weisen !enrhonburenig. beirhonraqua,ä preterito ge⸗ 
ronuenvicadflumina, latine Pura. 
Erıtn. Dber pub nider beuren Puramaior & minor, 
Cor. Blawbeuren'oppidumad Blauiun. 


BRauffbeuren: Kaufburna,urbs impertalis in Rhetia 
fuperiori: fine Algouia, 


Weurlauben soelansgeben fahrentaffen) dimittere, ab. 


" eundicopiam dare,miffum facere. 


Pax, Auonferhauff noch kaum beurlaubt ware / hec 
enimvix dum catwnoftıo dimiffo comperi, Cic. 1. 
Caol, 


" Dan, Beurlaubung, ein {chmäpliche Beurlaubung, 
ignominiofa milsio, 


Veuren! dienenftöcersienenheukteı Immentörberaine- 


aria,alui,apum tuguriola. Sihe bicnen, 


Bet] zanbıwas man im triege erplündert und gewdla · 


Deunreichergeltrondvitaufbent, 
Einer gibt zubuß / der ander belt aufbent. 


Gort gibt vil außbeut / vnd fordert keine zubuß / nur das 
Darter vuſer / vnd ſchuldigen gehorſam. 


Ruß beuten / die beut außtheilen / diuidere ET 
la, 

Mitraubenpländeren und aufbeuten preedam, fpolia, 
facultates illis dilpertive. Daniel. 1 1.24 


Haupmanskeut/eruuium,manubiz, Aufonio, 
Beutpfennig’pars er preda. Cam. 13 2. 


(um, 
Einortdamanallen raub ond beut auffbehelt / ſpoliari⸗ 
Beut von außgezognen Kleideren / oder Haruiſch / 
exuuiz, 


x eut geltimanubix,pecunia manubialis, pecunia pr2. 
dacea,anha mılitaris. 


Kreenbeuten/pramiari, im Meer frenbenten piraticam 
exercernt. 


Erırn. Nerfichebeut / opima fpolia,Sybaritana prada. 
Der erftertriege die erfte bent. 


Der Rriegverderber Land md Leut / 
Wer lebtidembleibt die beſte beut. 
Lier gern deſchedigt ander leutı 


Dem voirdt julenı dergleichen beut. 
. 2rov. Es theilerofft einer die beut auf ı chederflegers 
ebertift. 


Die Rrtegstmecht ftelen wicht / fondern fie deuten nur. 
Ph, Scherb, 42. 
Dillentrgebenvilbeut. 


Berelim.täctelrsafehen 1 Mt das Grlechtfch Curdımen 
per metathefin;folliculus,marfupium, facculus, receptas 
calum nummorum,loculus,rete, Hor, crumena, ficdi. 


verbo xgas,pulfo,ferio,vulgo burſa. Sihe burfchen. 
SAnG. apure. talfta. 


dineros. 
Brr. eenporier Gar. bourfe, Hym.erijent 
Bon. nf Gr®. Snharmır, 
9* Betiprada,eruuiz,corporaterum ‚ Tapına,pt- Bon, meflı 


Ira. borla. 
Hıs, holfa para Pol, mwaret. 


Baexeo, quodpendulabrachium hinc inde feriar, & 


.. 


.A 


% Beutelifobifebirennen, reuter / beutelidarburch man 
— * brum, exco Gatinasium, incerniculum, 
* Ar 








2* 


\ 


* — 
Msn aran / a irn 
N6 Bon.manzapr Hvw.fiia, 
ging fire ftrags port. — 
—— Ga 1. crible. dacia / tami ſo. 
jene. Gax.nirunen, Por.prjet yl oe· 
Bar sub Hıs. cebacoypas miani. 
* racerner harina. > 
ME —— polli. 
„. Dem pürgare,excutere, ibro farinam exeutere, crıbrare, 


incernere,ä puluere &relrus immundis fecemeie, Gux. 
* zormiriden. Gat.cribler- It.erinellare. 
Con», Denichfact inounicnlum pollisanun, eltäue 


——— — + oder ander ort / 
da man das meel behelt / aufteut vnd beutelt / arca — 
naria, fasinarium, 


Bantehoeiarfadhoeinrvinum — **— 
—— laſſen —— 

q welnacher,ı Sackier / bu neider / 
conlfector loculorum, ſacculanus. _n 

- Beutlers Millerrpollintor;gu farinam & polline facit. 


. Bus. Auf eiuesandern Manns beutel zehren / tibici- 


nis yıtamı agere, viuere, id ef, lautẽ quidem, jedalieno vi. 
uere ſumtu. Tibicines enim quoniam in facris olim 

adhibebantur,adefe folent, &ın cenis illis pontißali. 
bus,idäue immunes. Er.ad. 340. 

S Edelvondembeutelrnobilisex crumena, in eum qui 
propteropes generolushaberi uult. 

Den beusel raumenvargentum eripere, Ter. 

Warumb gibſtu jhm darzu ſeinen beutel vol gelts / cur 
tu his tebuus ſumtus ſuggeris. Ter. 

Burbeutel / gemeiuer beutelrmarfupium, 

Es iſt ein groſſer vnterſcheid / ein Fuhrmans taſche / vnd 
ein beybeutel. 

Co xv. Beutelabſchneider / cumeniſeca, manticulari. 
us,zonariusfeftor, fur qui in conferta turba marfupijs 
manum ini)cit, & aut fecataut inanit. 

JANG. apurfe Gar. coupebor⸗ tabolfas. 
cutter. ſe / coupeur de Hvn, erzen me⸗ 
Bar, borſesny ⸗ bourfes. telo. 

ber. Gaæ. farm. Ira. tagliaborfa 
Boh.meffenit, +. Por. miefj tors 
Kterngmefjerege. Hıs.fadroncors jaj. 

Die bsbentel / iaſch / loculi pl.rete. Hor. 

Fortanatus beutel Joculi Fortunati. Depecunia vel 
quacunquere alia, quæ diutius ſolito durat. ut: 

S. Othmars flefchlein’D. Ochmari laguncula. 

Der Witwen oltrug / viduæ lecyıhus, 

Gemeinen Mannsbeutel / populi crumena, publicum 
zrarium, 

Wenn aroffe Herren bawen / ſo gehets vber deß gemel⸗ 
nen Manns beutel. 

Ara Comp, Beutelfamenigeltipecunia. 

In der armen taſche vnd flaſche / muß vil weißheit vmb⸗ 
rommen / vnd verſauren / denn fie tönuen wicht leichtlich 
herfürdrechen  weilesshnenam beutelſamen mangelt. 
Bruselmacherrfibe oben beutler. 

F auielmelder/loculorum emundtor, 

Dreyfach beutel / der dren fächer hat / triplex marfupium, 
Denelſchneider / beute lmacher / Sackler / manticulari- 
us,faceularius, zonärius, 

Benteltuch/erumenz pannus, 

Schick ın gen Wien nach beutel tuch. 

(Ein) beutel zerꝛeiſt man eben fo mehr / als vil. 

CE in fpotrfoman ſagt / weun ſemand behen d ift den beu⸗ 
tel —— ſo doch cin ander für jhn zahlen will) 
Inc. 


Mens der (aroffe) Beutel kompt / ſo wirfft man dem Blei 
beutel It zehlen / (vil leut tennen 
—— eln iſt gut ge —* 


einen ſchaden baß vberwiuden / denn cinct 
„lmess 6. Aca 21. 


FE 








— ———— 
Auf eines andern ( Con) beein 


































Den dritten golds vnd geltes volls 
Das er fan pmmer geben wol. A 
Groſſe hendel woͤllen — — pr 
Spieler ſelten ehe abließ / * 
Biß hu der ledig beutel hich. 
Ein beutel / ſo beginnet leer zu werden aumen 
ciens. dh 
Dergute Montag macht volle kroͤpf / 
Ceere beutel / vnd tolle koͤpff. 
ESs iſt telu kunſt ziegen in molden ——— 
gen beuteln gelt jehlen / das iſt ein 
Dil außgeben / macht ledige beutel. * 
Cöocherter beutel / loculus periuſus. u 
Verdienst gelt in einen loͤcherten beutel legen. 
mittere in loculo⸗ pertuſos. Hagea. 1. 6. Deillis, gel 
cum Kırentie laborent, &honelta er ir 
detamen nihilo fiunt ditiores. = 
Auß eines andern beutel / ift tein ſchautz ein 
Beſſer eiuen beutel zureiſſen / als vil / denn die 
haben teinen ombfonft feil. D. Epic. - 
Mil beutel besahlen Die zech befferrdenn — 
Auf einem vollen beutel red man mir macht. 
Asimift- —9 
Schlecht beutel / ſthe ſchlecht. 
‚Da rarg nicht darffficheffen ſatt _ 
Wenn es auß feinem beutel gath- Be 
ie will gefallen ſchusden Weibern / — 
Dem wirt nichts in ſeinem beutel bleiben. 
Das ſpiel treibt vnnatuͤrlich hitz / 
Gibt angſt / vnd macht dem beutel fpit- 
‚Pr. Auf viler leut (eines andern) beuteln / un * 
Jehlen / Ex multorum loculis faciliores ſumtu⸗ kunt, 


Da mein beutel aufigeevtaranchemeintugefrugn 


dieteineigen haußhaltung haben. 
Auff gleichen rappen / vñ otfer ft Seat gut er z . 
Den reichen in den beutel / den armen ins fewer. . 
‚Die Heinen Dieb henge man an Galgen / —* A 
Beutelroder zeucht den hut gegen jhnen ab. 1 
SEelgfteine haben groffe rafft  fictönneneinemb® — 
beutel leeren. 

Lines andern brieff / beutel und taffeln / feiimannidt 3 


anfcehen. 
Liner macht beutel / der ander ſchaeidet ſte ab 
mentem faciunt,alij metent. 


Es mag einer lieber den mund auffthun / deñ 
a = 
Man foll wolleben / Das einem nichtderbn 

nedicite uber dem tiſch fprechen dörffe- 

— — 


wol kaum ein 
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wach feinem beattel handfem 7 vnd ſich Bewaffnen/ nr 
— — Beftergeringernfandel fa · V kn, mas 


Ein Beuttet gerzeiftman chen fomehr also. 
«20er wicheroill zaſchen / der map dewbentehjichen. 


Wilmein foarter 
—— 
_ Metire centem im 


er 


en 
Pfenwing im beuiel / iſt ein guter Tompan. 
“ Was du wicht findeft in dem! 


Seuet was ich Inder Bb 
bel / die weiigun 
- Pr. Von beutelen. ’ —— 
Boͤß baben haben w are ı man li 
— age den, * ci 
1 excipere 
2 brot den flüchtigen. El. ar. 
808 


i + Excipite pane 
Se oder bent mir Die hand / cedo dextram, 
eg Beuten licere,liceri,prechum d deferre & xftimare, 
"Bas beuteftii inir daranffı Quancum nu liceris? 
Wie tewer wirts geachtetigehaltengebotten? a 
licen 
Mit dem todeift boß beuten. 


Kern A ET vers 
— — am: 


x 5 — Die Biel fürdie Poftilwerhen, permotaui li. 
Bibliorumpolillä, 


Caß vns die bücher deuten» tauſchen commutemus 
- Änternos libros, . 


Dix. Beut / tauſch / verrauſchung / permutatio, commu. 
tatio, 


in onagfeiche beut / Domedis & Glauci permutatio. 

@ Bentenrfeihen/borgen/commodare, mutuare, mumü 
dare,cui contariom,entlchndmutuum accipere, Mutua- 
ze dicitur de pecunia: commodare de alijs ebus. 
Beutenrttamen/hdere,credere, 

Er harmirbentet credidit mihl, 
Merbentenfihe verbieten. 


Prov. Beutdashalbı ſo wirftunihtbetrogen, Dimi- 
dium (preciy) offer,& non decipieris. 

Damanvber magı 

Dembeutmanfelten einen gutentag. 

Dem pfenning heut man die gröffefteht- 


Die gelegenheit grüßt manchen ı und beut hm bie ! 
vorller nicht/fo weiter fie hhn den hindern. * 


Dermundiitein Schalck mmenuman —B 
wimpters. 

Ein Treun beutdem andern bie hand. 

Khriitdek / der ſie beut / die ſchand deß der fie thut. 


Honor eſt in honorante, non honorato. 
Wenn wan einem ein finger beut / voill er die gautze fauft 
— brot eiſch) hat dem beat man brot  habenu da. 
ts 


< Bentenrpredari. Sihe oben beut. 
Vewsäwrzdifici. Sihe kam. 
Manmaginturter geit mit beitändig bemmachen, 
Wewachen/scmamencutodite. 
Wo —8 Stars nicht ſebeſt bemachtr 


Vmbfonftder wechter macht. 
Bewachlen! enalc,obduc. 


Das der platz mmbher beroachffen warıı.Macch, 4.38. 


 Enat im. fubdialibus, 


tin faleu aut monte alıquo 


Fin fteiniden manofft wel 
—— —* — 





mufco, 


M/afflare,ik (pir i et Wialyms — if 
afflarus aura,vento, 
ee ⸗ 


Yo 


herr ih ei = 


rar fit 


Bewaͤltigen / wifuperare. She weee | 


ir 0; sh 
DBewandelen/perambulare, — 
Bewandelt / tricus itinere. tens 
Bewandelte wegen / vix trätz,idinera erim” 
Bewandelt Mann / expertus multis ———— 
res hominum multorum vidit& urbes — 
Vetwährer/mar machen /erweifenfihe beiteifen: - 
Bewahꝛen / beverensehhren: befeſtigen / beſchirmen / 
ceuſtodire, tuer, tu er 
Bewahren / hali Br ven feruarg,afesuare, refer. 
vart,conferuare. 


An @« t0 des neztratiet / qra⸗ Hıs. guarbar en 
fende. 


witi. — per 
Bx 1. tobeware Gar. garber. Hy. megtarta⸗ 
neeritelic Ger. Prim Mi. 

Bon, chowati / immges 


Ir al.conferuare. 
* Por. zachovönte, 
Dan, Bewahꝛer / der eines andern platz ſtait / ampi / be· 
wahsersvertrit/vicanus, qui alienus vice fungiu, 
Bewahnꝛer / Hellaud / leruatot. 
Par. Zu bewahren geben / deponere, ſidei alicuius com- 


_ _ mittere,dare feruandum,coneredere. 


Pe emahıdein chr/confülehöneni no, Cic. Sic dieimus, 
' konfulere famz,padi,vitz,faluti, &c. 


Gert bewahrt euch) Bott behüteuch / eimmort das wir 
brauchen / wenn veir ander feuith gefegnen. 


% ewaht michGortidann ich traw / cultodi meõ Davs. 
quia tibi corihdos 


Pro. Bewahr mir Herr / leib / ſeel vnd ehr. 


Rein geringer tagent mag es fein 


Bervahrenrals ſamlen etwas ein · 
Non minor eft virus quam quærere pasta tueri. 
DO Menschen tindbedend das recht 
Wie Gottes tor die fünde ſchlegt/ 
Thu Dich daruor bewahren. 
Trao nicht zu vil / bewahr das dein / 
Was voeg iſt / das laß fahren hin. 
Wer feinen wand bewahꝛt / der bewahrt fein leben. 
« Vorbewahrenipremunit. 


E effervorberahreidann nach beffagt, 


g . 
Ob du es fo leichtlich beweren töndteftrafsteichtlich da 
laſterſt. 


Bewoſſern /munire ageis. 


@ Bewaffereniträndten/radaguare,h 


umeltare,irrigare. 
Bewegeniichlirteleniagttare, dere, mouete, coanduere. 


Henfig bewegen quatere,concutere. 

« Verdegen'anreienierrörichen vberꝛeden / allicere, 
alleftare,adducere, impellere,permulcere,pertuadere, 
eregenmitbittimit worteniNeftere predibus, oratio- 
ne, Ihameresadducebat. 

g Bewegenibringen/adducere, Vulgo; Monere ali. 
quemad aliquid. Alıquem in fummas anguftiasadduce. 
F Alicuius hide in füfpiionemadducere. Aliquemin 

odium in inuidiam,in contendonem adducere, 


g Bewwegenraufvsiegiewnsanffwectenierwerken / excita- 
re,concitare,fulcitare, 


Arc. toftir- GAl.eimonnir. nosomfolfertens 

geito raife up Gux. dryien,  OM. 

Bar. idoerioes His.moner. Ir ar. eetitare. 
de, Hrn. ſol oſzro Por. yobadzam. 


| & Dewegenibedenden ihm taflen vun herigen vrobgehn / 


animolecum agıtate, 
Dan, Denegigiberieglichimobilin. 


Site 
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Selbe 
—— b: horologia,avr, 
vhren / antomata 

— — er a. 
Demegungranzeigungraneefungrefü,calalece 

en ke 

< Bewegung / vbung / — — ER 0 

se rungen Opp.ruberquies. 

Dewegnug deß 


— — cudus lempi- 
ee abne jluryzlkus, accefus Kre: 


r —— motũ pertuchation.  ’r 
uß ma 
Er ——— u bewegnuſſen / vnnd ber 
„Auf mas beweguuß. 
en u ee ff ende era 


—— — FREE 

< DBewegtrverurfachtrcommorus. 

Hefftig erſchreckt vnd berdegt/ percitus, concitus, — 
commotus. 

Bas ſich von hm ſelbſt reget vnd bewegt  automäton, 

quod per fe mouerur, nonadkibitis machinulis: cuius · 

modi columba fuitlignea volans Archytz Tarentini. 

Beweglig keit / geſchwindigkeit / mobilitas. 


gAnc-habilicie ſemouuoir. Hvn. mojgas. 
in mouing. Gem.iourhe, Ir a. agilita et 
Br. bewechlh⸗ Hıs. lahabilis feggereija: 


dad parafe mos Pol.ruchomofcz 


cheyt. 
G A. habilité a uer. 
« Bereglichrmobilis,inftabilis, volubilis. 
Pur. Wie er wolt / das defi zuhörers gemüt ſolt bewegt 
werden / nachdem muß er die ſtim̃ richten vnd biegen. 
Veeunque animum audientis moueri volet, ita certum 
vocisadhibebit fonum, Cic. Sihe anmutung · 

* Die Erde bebetibemegs ſich / terra mouet. 
Das fich weder regt noch bewegt / inanimum, inanima- 


tum, quodnihilagit. 
gAnc.thatcan nehnuitebinn, NUr x.mojdit ha⸗ 


not bemoued. Gar.timmobife tatlan. 

Ber onberoees Gaæ. deimPr. Iral, immobile. 
chlij. Hıs.foguenofe Por. nie rucho⸗ 
Bon.neochebnn pucde mouer. my. 


« Beweglicheryfeichtlicherrmobiliter,celeriter, 

Onberveglich/immobilis,hixus,ihorus, hauens,duleme. 

Pr. Ein weiſer tugentreicher Menſch / laſſet fich wicht 

fiederlich bewegen 

Caß dich nicht bewegen von einem jeden wind. 
Bewehꝛren / probare,confirmare. Sihe beweiſen. 

Dax. Bewehrung/berveifung/confimatio. 

Pırn, Mit offenbaren bewehrung Darıhun. 

« Bewehren / waffnen / armare. 

Pur. Haſt ihn mit vilen ſtraffen bewehrt / 3. Macc. 2. 6. 
Beweiben / verhenrachen, ein weit frenen / ein Ehege⸗ 

mahl nemen / ducere uxorem, contrahere matrimonium, 

Beweibet / maritus. 


Beweinen / ino fe ingurgitare. 
Er iſt hari bewe inet / mili⸗ merofe grauauit. 


Seweinet / truncken / voll / ebrius.· 


« Berneinenvalijs mel 
complorare,lugere, plorando 
< Bcwelung’deploratio,com 


ius bemeunen/deflere, deplorare, 
lamentari,flietu profequi. 
ploratus,comploratio, 


eweiſen / darthun / bez eugen / bewahren / wahrmachen / 
— ——— 
arguere,facere fidem,conhrmaue, 





Bewelcken / berwelcken / Naccelcere, marcefeert, Ianzel- 


Bewerben / ſuchen / quærere 


Bewehren’cuftodire,defendere. 







































—— Aboebe. 
cio atque_ofhcio — +75 
Dex. Bewei — 1 demonfai, u 
conflitutio,argument um, do nent J m — 
Beweiß / grund /ratio —— -picherema 

— — ——— Itinet,ut Aprctius 
Multis& grauibus tis dogere,Deum ef % 










Sin augenfiheinlicher beelk/clnac \ 3 ung 
podixis,probatio euidens,. — 4 
dubitata. Kater ae Er 
Segnius imtantanimos,demiffı peraures, we 
Quim quæ füntoculis fubieftafidelibus. — 

S Fan — | ik 

eweiſung / 

* 

— — 1. En men 
Pun. Beweiß fahren / ſchl argumentari, arg 
——— fe * vn > . ‘ 


Nemet deß ein beweiß / dannm jhi wiſſet art. - 
mentum,quo facilins de eius impudenris a 


htis, 
Sich mann lich beweiſen / prabere fe vinum. — 7— 
Mi der char beweiſen / comprobare reiplä, 


sach 
Etwas mit grauden vud vrfachen bemeifen/ argumen. 
tis & ranonibus aliquid confirmare- 
Erırn. In allen Dingen foll rechter beroeif; fein. KC- 
Pa. Ein jedes ampt beweiſet ſeinen Mann / Magilia- 


tus virum arguit. Sihe ampt. Der 

Ein kluge rede / beweiſet den Mann. 

— — — 
Beweiſſen / weif machen / weiſſen / dealbaie, albare, al 

bum facere. 


———— albatus, alleine 
obduftus,albo indunıs. Albarushomo,equus. 


dum fieri, 
Bewendeu laſſen / Nnem facere,nihil ul egui⸗· J 


‘ 


‚petere, 
Er hat fich vmb ein Weib beworben pen 
in matrimonium, 
Die vmb ein ampt fich bewerben / candidati, ei 
ftratus perebant: ätoga candida. = 
« Bewerben / annehimen / acquirere, tecipete · * A 
€, Bewerbung / acquiſitio, acceptio. 
T Bewehꝛen / verjehen / alſerere· — 


Wol dem / der das feine wol bewehat. 
Bewehren / bewaͤren / probare,a 
Wie der ofen bewehrt die newen (dpff / ſo ber 

red deß Menſchen. Syr. 27. 6. Vt ũctilia vaſa exy⸗ 
fornax: itahominis exploratio in iplius, 
eſt. 

Dan. Zonehrkenchteremu rear 
Bewehrte arknenmedicamenmm — 
— ——— au * 





Pur. Ihnen bewuſt fein / ‚confcire, 
Mens confcia redi, Confcium fibi effe eulpz,noxz,Cic, 
dir dern hertz bewuſt iſt / . Reg. 2.44, Tufüs 


—— confchus. 
ch Pin wol mir nichts ew 12, Cor. 4,4. quam- 
uis nihil mıhi confciam. * * 
Dep macincben, She ben | 
Beyarbeiter, berbrinaen/benberfeiter behel / bertem⸗ 
men / beylage / ic. Sihe beiarbeier / beibrimgenssc. 
Beyern / Sihe baneren. 
—— en Beʒaͤmen / ſihe bezemen. 
— zu rn Dezahlen?darzahienrabfegen/aufegen  befriedigeny 
extendi & abfolu poßint: vr ER ; erlegen / entrichten / liferen / loluere debitum, perfotu die, 
Feuer pohant: protocolorum Jiber, Ber ——— pendere, 

ER perfoluere,praftare,depen, \ - 
Fe | 
De vun. Wieder tofen, ober fonften mic euiemandern be⸗ —6 Shiffenycho; wi 

werffeu/delineare,lineamentum ducere, defignare, pri- Den, Berablen, ffen * pure. . j 
: » maslineas ducere,deformare,adumbrare Eh:iffus hat durch fein Bitter leiden dad fierken vefer 
FR Biefehriffeherberffenbreuiter & fureindhR notae: ur Fünd geküft, bezahle, Chuftus peceatancfira ivo iun- 
’ i Bible uzie nehatur & bio — guine expianit, 


Ohm das erıhmbejahldas argtgelt/Ex. ar. 19.tantum 
illiusmedicauonem praftato, — 
Den. Bezahler / olutor 


erennen /deen Venen ibermifchen verwi⸗ 
clen / intticare imphene intoluere, Vetus. 


Dan Dervorserverworter/inticans, Don einem böfen bezahler ni mas du triegen tanſt. * 
Bewichtigen pewpendere ponderae. Debitorem nactus inprobum femper auferag ab co quie. - 
Bewickelen ombwickelen / tegere, circumuoluere, cir- quidpoteris. 


F cumuoluere 


Fee ipınis,arboubus & herba, Plin.lib, 1 6. 
a. Pa 

Sewcklen / einwicklen / impli S,inuoluere,tegere, 
Dewilligen/verssitfigenspm gefallen Laffen / beiahen / 
bevfailenannemen/zulajfenscontentire, probare, appro- 


Coup. Bezahls tagıdies folutionis, 

Dex Bezahlstag kompt. 

« Abbehahlen / diloluere 25 alienum. 

Seine ſchuld gar absahlen/perioluere, * 
Dex, Bejahlung abzadlung / lutio, folutio terum cre. 


auo,penfio, perfolutio nfiuncula, h 
ba mprobare, pro rato te, zamım habe. ditarum,numerauo,penfio, pe ‚pe * 
re er — ——— Die erledigten find auf der gefengtunf mach der bezah⸗ a 
aleni reitribuere, Iung’nexu foluti:cui Opponitur nesi, Die von ſchuld we⸗ 
Macch. i fe gen gefangen find. 
——— Nun ; en Man muß N ih nemen / wasman friegen kan in 
etwas nlentir vendereali. bezahlnug. Sihe open, 
pi ran — Er > Pan. Dieanfagfürdie aufigemorfene wahren betah⸗ 
3 x. Bervilligun 3 ne, BR — len rmerciumiadtum omnium conınbutione larcire. &i. m 
c wimpelen / velate palliare, tegere, ce ‚implicare, be aulag, 


« Dervimpelewgleifuenfingere,fimulare, (inuoluere, 
Derwinden/sersicelen,inuoluere, conuöhiere obuol- 
veissimplicats,cireumplicare,intricare. © 

„ Ksifttciner eis onglücts fren biß er Die augen zuge, 
1 —— — Fun or 
Bewinden / bedienen dann rare, tradtäre, V..B, , 
Ermindenvermangien. Sipein Er. , (hibernare, 
IDINEEEN) aneinem ort im winar wohnen hieiare, 
Bewolckt / wäßvonwoldenmubilus,, ,.,_ - 
Dewohnenischecnvaneinemorempnenshabiare in. 





Einen durch einen andern bejahlen / ſoluere alicmiah ati. 
quo,hoc eft,per aliquem. a 
Hin pad wider gemachte fchutd bezahlen, diffoluere 24° 


alienum. 
Paulus ſol dir meinetwegen bezahlen /perfolueru oh; 


‚debitum & Paulo, 


z Sch muf fein ſchutd ntit meiner haut bejahlen / ptro htiius 


ego ſopphea m fufferam,Plaur. 


Schald mir ſchuſd bezahlen + ein Heine ſchuld zahlen / 
ondeingröfferentachen/ verfuram facete, Yerfurs lol. 


—— mutare,& henus fanorediffoluere, 
Bar Bejahlen/teprxientare Precium rei emie. 


Don demfeitien bejähfen Hfoluere je: vulo de fvo fol. 


habitare,coler€ domum, zdes: ineolere tenere locũ. uere,non aliunde accipeie pecuniam, non —— 
Quas domos — — pecuu pe 
zdificauerint,eas incolene PLN: > Seine auffgeborgee ſchuld Sezapien xoluete 25 alenũ 
De a. Bewohulich / wohnhafft/habitabilis, — 7° N. 
Berwohnsdaman wohnt/beme — Dbelbejapfenimalt foluer, 

ont/locup habirarls, —— 





Q Was 








364 Be 3 
Was ligt an genawer rechnung / wann man vbelbeſah⸗ 
po Erreger as 
bejahlen, f Sejapten fast 
affem,ın folıd En E 


um. 
——— /vnd Die alcen anflchen 


Puov. Xbgerechnerrift gut bezahle. 
Ale söferüctebezahlen fich ſeibſt. 
das böf mit gut / 
Dad had ein gedaltigen muth. 
Das geſatʒ manet/der glaub bezahlt. 
Der gern bejahlerider richtet. 
Der duſchuidige muß das bad aufgieffen/ oder Das ges 
loch bezahlen. Sthe bad. 
Der Goꝛtloſe borget / vnd bezabler wicht. 
Die die ſchuh mit baſte binden / muͤſſen faſt das maiſte 
bezahlen. 
Der vngerechte borget/bergerechte be zahlt. 
Die Amder muſſen der Eireru ſchuld bezahlen. 
Dievonder fAmur zehren / Die maͤſſen das geloch bezah⸗ 
Ehꝛ muß manımicch: bejabien. (len. 
Es muf; doch entlich alles be zahlt werden. 
ßall / bezablall. 
ß halßz/ erruck dalß / bezahl halß. 
af; jeden für das feine ſorgen / 
— — mag er borgen 
it hundert pfund tan man nicht ein quintlin 
ſchuſd be zablen ie —— 
Mit Papir vnd dinten bezahlt man vil / wenn man eins 
sam vnd außgab fleiſſig anfhzeibt. 
Tauſent ſorgen bezahlen nicht einen heller ſchuld. 
Vorgeſſen brot bezahlen / thut wehe. 
Dorcheiliſch gelihen / vntrewlich de zahlt 
Was man mit dit erhelt / Das bezahlı man am tewrſten. 
er gern borget / der bezahlt nicht gern. 
Wer gern wein trincker/ der foll Ihn auch bezahlen / oder 
werben. 
Wer naͤrriſch kaufft / der muß weißlich bezablen. 
Wer ſein ſchuld bezahlt / der macht fein gut wicht gerin⸗ 
ger / ſondern beſſert feine vahrung. 
er wol bezahlt / der mag ein andermal wider borgen. 
DB :zauberen/verzauberensincantare, excantare,fufcına- 
e eſ ſcinare. Sihe zauberen. 
Bezaubert das Samaritiſch Volck AA. 8.9. Sama- 
2. en reddehat attonitam. 
as er fie fange zeit bejaubert / Quod easaliquandin 
præſtigij⸗ — —— — 
Wer dat euch bezanbert/Gal.3. 1. Quis vos faſcinauit, 
ut verititi non obtemperelis? 
Bezaͤume n / haͤndigen / relrenare, maximd coẽtcere. 
Bezaͤunen / verzunen / vmbzichen / vmbgeben circum · 
dare,fepire,confepire, prazlepise, cucumtiepite, circumli- 
ſtere. 
Bezecht / beweint / ebrius,temul entus,vinolentus. 
Besrichnun/oegeihensensmerfien/figuars,defignare, 
palmare,palma impsimere. 
Dex. Bereichnersbezeichent/fignatus, defignarus, 
@;cheram die ſahl der begeichneren / Numerum videte 
fignarorum in conuitto Domini,g Eid 2.38. 
«dr zei ämımg beenung/defignatio, defignätio perlo- 


narum, temponui. 
ftinan teine rechnung paſſiren / 


n Gottes reuteren le 
& nichemis dem blue Jeſn Chzifri bezeichnen vud dar⸗ 


durch quitirt öl. 

Pur. ir morten eiwas bezeichneu / entwerffen / verbis 

sliquid deſignaie. 
Beher / emyter / weiger / jflanter / i luet. Jorugz. 
BZqahen / ſihe de zůcus * 
im halten, coeıcere,refienare, 


— a er 


Bezwingen/ ibm onerwerffen/benbigen / HIER 


non pofsis 2. Macc, 6.27* N un 
coallio,conftun th I 
















































Dax. Bejeugungsreitatioseflificatio, 7 
Bejeugnafraffirmano. Sihebejeigung 
Bezichten / berichtigen/bepücheigen/bejeiben/ accub- 
re, imputare,agere coutt· akquemm. 
Dan. Bezichter / antlager / accuiaissss. 
Be zieg / angemaft inpuriren, bezüchtigung/accukin 
afbio iniurie contra aliquem. ur 
Erırn. Schmaͤlich / laͤſterlich beziegͤ . 
Bezichen / heuffen / vermehren / eumulare, augere 
Die bkum wider beziehen / abores rurfüs aggerane cum 
Lire,quod itmenfe Maio, 
© Beziehen/bededhen/velare, 3 % 
Zin pfulgen mircinem tuch begiehen / ulcitam panee 
+ 


velare, tegere. | 
€ Bejiehenverlangenvanfpte ln 
in nn + 
Deziehens verbinden/iungere, vineire, —— 
Ein Ehe bezie hen / matiimomis ıungere,vindire, a 
Sie bat die Ehe de zogen / ſie iſt vermälen werden‘ 
pta eft connubium, Pıdt, 21 
Veziemen/geärendeere: | 0m 
Es beziemer fich nit / non decet. J 
Bezieren / aecorae. Sihe jiehren, (adißco-V. 
Bepimmeren /emas aufisamen/inadikeulipes 
Jcmauds liecht beztmmeru/Cnobis verbawen) Kr 
lominıbusalicuius, tollexe propioı® aui altiore ſinetu⸗ 
luci oſſicere. — —— 
Bezoär,bezaar,eiu ſtein al ſo aenant/ronẽ hehe 
Bezim,fo ein en bedeut / denn Ge —— 
ſchelffen hat / wie ein an oder ä er 
von * zaar q. beluzaar. Beliftein * 
wort / be deuteud ein pe br erde 
en deß giffts. Dannenbera 
bei did acnenner voerdeu / hc aber fonfieh 
auch herzlichetugent/mider allerley — 
Dan. Begoardiich/defi Bezoarde natur / Bez 
toß Bezoar / Roßſtein / lapis in equo 
Schvvenck. 92. 
Beʒoar von Hirſch / Rezoar cerninus, iachtymaceru 
mofchus infra oculos cerui iuxta ur Jachsymales 
nirus, colare citn, odore vini, E 
Ba Ebz unius, ex vinorubto ſumtum * vent- 
nis,pefti,dyfentenz : daphoreticum. Schvv. 85 > 
Prim Chinftalt tft des fublimirten aueetfülber® jur 
ard,Argentifublimatt antidorus eft cryftallus 
re, drachmz pondere cum oleo amygdalarum exbibiß, q 
Bac. 103. j j 


gehorfam buingen! fiarnart, · 


bach, RT "4 


ſuperaie, vincere. 
chen / das 
Dirin die haͤnd a em ıuarm (ubiunget: _ 
mor vinditomnia 


24. Tıbi deder,& ful poreltat 
Cohibere.valgdanganärt 


Jam halten / zu 


Cieb thut alle ding bezwingen / 
« Bejroingercogere,coercert, * cohibeit 
Du wirft fie wicht meh: bezwingen / ia ut os co dh 






=, 00 
- ® 
— 


° — —— Pin 
violentia,vulgdangaria., ——— * 
Bewang / dreche jaum/roßbifi/luparum. Ve] fr 


poſt ah 
bed} 
„ur 













libn librorum, id 


chenordnung/taditiones libri faczirinuales, 
An 0. the bis. ofogihe zatona. nuedo 

vie/ the holeſeri· Gar. ta Bihler ton... 
prures ſatuie eſcritiure. Hr biblia. 

. Gas, Grm + ‚Ira,fabibfiarla 


ee ler * ⸗ 

Eb mectecih blifche Schufft / grad wie eim 

febriſch en Menden der gut Wein ſchmeckt. I. C. 
pPua. Die bibel iſt der Seelen Apotect vnd artzuen / 

bibha medici anıma funt. Chryl.. . © „.“ 

“ Pro, Die Ehreibfedermmöhibel ſtehen felten in einem 
pen ” gr * 

= 35 fıblsder bißelnschte/ opu Das fie wicht geltere 

Zu Su der Bibel fü a en ring 
Was du wicht findeft in dem beutel / das ſuch in der Bl⸗ 
bel / die weiſt zu trsöſſen. —B 
Werng wort und groffe krafft / in der Bibel ſafft. 
Wer die bibel einmahl fleiſſig le ſet / dem gefelt ſie / wer 
I — einmahl liſet / dena gefellet fie 


Pteeimer lieſet in der bibet / alſo verftchererfle- . 
———— tu ber Bibel - FR * * 
Alſo hat ſein Hauß ein gibel (ſo ſtehet fein Ka 
Bibelſpurg / Wiefelsburg / Khenans Auenticum Ta- 
es — lue opidum. Tempori- 





eſerta ciuitas, * 


Bidenel / bibernel / Stelupeterlin / boekspeterlin / ift das 
Jateinifeh pımpinella, pampinella, à pepone g. pepula, 
quod isodorem habeat,ipecies dauci, 
Pur. Bibernellim bufen geiragen bringerden Saͤug · 
ammen vberflaſſige milch / pimpinells geſtata in finu 

 muiichm lac auger: quia epatıs henisque obltiuftiones 


aperit. » 
Erırm Groß bibinell / Roß bibinel / Ste inpeter lin / 
faxıfragia magna, Dod. faxifragia vulgaris maior, Cluf. 
- P. Bimpinella,pilnpinella maior. sr 
Gieiffeude bibinelie / pimpinella maior fplendens, hiedi. 
&ı quod folia ex atro virentia (plendent, 
Keine bibinel / bockspeterlin / pimpinella fimp. Offic. 
„Lobel, Petrifinduls, axifiägia hircina:tragofelinü minus. 
Krauspe dibinel / Stein bibinel / pimpinella minor cıi- 
———— —— —— nella peuæa 
xatilis, ta petrzum, daxı partia, 
an sr rn 
An c.farifras omas + Ira. pimpinellar 
ge... Balpimpinelle- ’ perrojello ſalva⸗ 
Bu 1. beuernell Gum, may Hm 
Bon. bodrnyck / Hra-chabaire mer. .· 
fo ſein leben im waſſer vud Fand 


+ 133) 






 Hıs. fabibfiar facra ſertttura. 


. abextrema ora, Vartoni, quod 


Bu. beever.  Guw.adengeim . Inalöinares 


2 

om». Bibergeil (das) b 

.„ gisscallorium, ielles caltongzuumgun, 0 > 
GANG. the be / Dice... 


Ir N 


RE IM TE IH: 
+ iberin geſchmack / geruch / caſtoreus odor. (year 
ae 


_ aurit,centaureum. Virg, Graue ensa 
«: — —— — 


Biblioteck / Liberen / ein ort vnd haufft Der hucher / 
biblocheca, libroniu locus & multitudo, der Seelen 
Ayoteck. Sihe apoicck vnd liberen. re 
Pux. Ariſtoteles vnd Plinius find ein tleine Libereyr 
Arittoreles & Plinius untparuz bibhorhea. __,, 

Bichen/pihenrverpichensmit bech beſtreichen / iN das 

lateiniſch picare,pice illluere, obducere.. (cere. 
X ichen/bickenseintunchennenen/imbuere,tingere,ihfi- 
Ein geſchirꝛ bichen / wolgeſchmack machen, imbuere ia. 

.pore,Pıcr.s8,b, ' u 

Bickel / beinle / bickelbein + buckelbein / der tuote am füßr 
taxillus ouillus, talus,i.os eminens in ariculo pedis,’ in 

malibus bifulcis propre: in hominibus ımproprie,os 
quod iuxta calcane um extuberat,dpdyarer,, olsieultum 

v taxillare,os talare, 

Xcleld biß auffdas bickelbein / ufque ad talos dermiiſa 


urpurd, 
— Sickel / ſtein im bret ſpiel / talus, taxillu⸗ luforius. 
Spiel mit bickelen / talorumisetus, aftragalılimus, telſe- 
æ lulus, lufio, 
« Bichelrgrabftichelrgrabeifen/ calum,ınflumeetum 
inciionum, ſculptonum. 
Dix. Bickelm ſtemlin / ſerupus. ſerupulus. 
Co w. Bidrelfteinlinpenz mia, fragmentum, 
+ ferlpendodellit —F 
Bicke fleiſch / achackt fleifet’ tucetum, tomacetum, 
ilsıcium, edulium ex carnibus minuten coneifis. 
"Bin geyickelt / gereuchert fleifchycaro ſalita, conditanea, 
nfumata, fumo durata, * 
< Bictelbaubensbelmveifenhut / gale⸗, ſerreum capitis 
nmmentum. Siheheim. 
Co ur. Kiderne bickelhauben / cudo, onis, gale⸗ ferarum 
2 pellibus indudta, 
@ Biden’ Steinhaienvlapides cadere 
gr Bichenibeiten/soltro pungere,ındecare, percudere, pei- 
tundere,roftiare. — — 
‚Dax. Bicter/hietefersfteinhamer/lapieida. 
DBictelensanftechen/icalpere,frangert, frendere; man. 
“dere. 
Bickelenrimbretfoielen/Iuderetalin © 
— aui· 
i idue caudamı mouens fie hen} "quodin are 


quod 


nl, ©. Ponipoh > 
biberhoden / bibers dullen / Bel. 








BER -- öitized'py Lsoogle 





aifangibulus,graculi Alpini leu 
serraia autumno recondit, 

——— — 3 

lorum, teerrum. 

@ Butling/picling/gebörter Spering/ harengus,harrin- rare 
gus-infumaras, acetanjs adhiberi folitus. Dirgen/ —— 
Comp. Ötrobictling/enien/torbperingen/ Hlcina he. —— 

— — — 
nnlein Die avet dt Haben . Theater 

" anpulli rofßrellis füss owa Col. — Sum, —— 

Bidertle/(as) ein Füng New rößferein fodin/ equi- Zu ——— Es ri torcene. 

2* GA — — ee * vn. etteron/ Por. nad 
a Ark ; Dar. Bieaend wiberfl —— 
— — * ec fra) ter gebudt 
Comr. rbbidem / F rung ber rben von buges Fig, rgelenigrdas rt 
— nern morus, quallivio,Labes, verzz dilcelsio. bilis. Opp. embieaig / pe: Pr —— Zu 
3 BT ee Fo: ke, in biegen left / inke. 
r ursertigon fire „ Ir. trema grande »i  jegung/trämmertrömmmen ’ æ Hi 
frebbe. — flexio, a citas Besio, a 
1BIdER/ Kiberman ı bedermas / ein frommer / redficher Zogenrarcus, Sibe bogen. m 
Rann/g. beiderman/ uriusque vi, vir iuftus, benus, 4 Biegensverfilfeheu/rcorumpere, — 

4, Ga, Anausd Ügm,aduerbio, bifariam, ‚Da folt das recht wicht Biegen/iudichum nd ei 
«öquod omnia diuidit zqualiter. Agricole 4. beders- Deut. 16.19. (Eh * 
man / den man bederben kau / das fr nugen mit ehren / ‚Der armen ſach nicht beugen / Boll * 
arbirer, iudex,quiä przztore datus, velexconuentioneli- Einem feinredenderen / iu Anke: meg hi bar, 
tigatorum electu⸗ inbonz fidei indicijs. Auf. 43. Opp- menden. Mena i 
Schalc. Pur. Dombrugen, 

Din. Bibermduntfeßrerhariauffeichtigrredlih hone- Ein rebe biegen / vnd al ſo Binden / palmitem praccipitsn, 
Ber bidermans trerd zufagen/ hide bona polliceri. xibilis & Rexilis,quz lenta eft, Plin. materiade 
Pur, SPr hat gebanbler als ein biderman? dDasift / ehr ‚Den topffrucwarts Biegen/retorquere capurinte 
ficprobme falfchrandern zu nugsbmjuchen / bud nie⸗ — fich nicht biegen/curarigi 
mande zufchaden. Agrie 734 nr ciconiz,ilses. grues. ngida, 
Lpatiehenderredliche/auffrichrige vand fromme Biber» Siqh biegen / vnd krum werden / incurueſcere 
—⏑⏑⏑—— Hegenrcollum,törguere. Luc 
Die mwarheit vom der onmarbeit Ju underfeheiden wiſſen / Mirfolten ſich alle rnie biegen / Mihi omne geuu fe 
laſſen ſich ſolche grobe / omserfchemte lugen wit anfech⸗ au EL 47. 23, 5 
ten. Avc- Eledor. alber beugt ſich vnterſich / Die palm legt fd ehe 
Pr. Bidermans erb ligt inallen Jauben ¶ Denn eiues ſich. Sihe alber. 
Bidermans erb ſige / das üftrehn.omd tunen’ ligt vnd Ei vncer den laſt ſeten vnd biegen / materimalign 
gilt iu allen fanden. Pa. Iwc. 174.) Quzuis terra pa · pandari, oneri (eu ponderi cedere, Vit. Plim.4.4&, 
ta : mundus patia. Omne folum ferti parria eſt ut piſci · Opp. Sich unter dem laft vberſich bi { 
bus zquor. Vir läpiens & bonus, ubicunque geatium vi. quam fornicari,oneri feu ponderi reniti, 
zerit,felix eſt. Eo xe. Vmbbiegen / inflectere. 
Kin bidermanehn frommee weib jhn sichen kan. —— vmbßiegen nach etwas / collumi * 
Zinbiderman mag wol mit boͤſen leuten zu thun haben. aliquid. iaieden 
er fiber eim biderman gleich / ob ers iſt / weiß ich wicht ers r. Alte ddum find boß ju Biegen ober ju 
Krembd geiwuift Bidermans Ef inueni fenem, qui cadit,exigere durum. ER: 
Het ich Das gemuft / esfolte vol der biderman vunub Sürder Schreibfeder / muß fich mancher ſtolger Del 
fehalct mit einander gerungen haben / nicht weiß ich weh = * 
eher ohaelegenmöchte ſein. i rute Die biegt / die bricht nicht, 
Sch acht ich red mir einem biderman / fo danck mir vom ie der wind nseher/fo Siegen Die blume: 
eins bidermang wegen · Bien /ynernmmertmber apis,apes, iſt das Grietifhel: 
Teweniger man der piderfeue gerahten tan / jegeriuger ner merön re, opus facere: unde a 
fie geſchetzt pnd gewurdet werden. deseniwslaboris cupidas:&alıns ver Phocy Po 
‚Keibeft deum freund unrecht thou⸗ fo biſtu ſelbs Beim bir ‚anime ea rw —— 
derman. laboriofifsimum. Alijs sinanasumdn Zäier zug Im "äh 
Man follteinen färein biderman achten / ber ſich mit das Öriechtfch Srw,ohuefüß 7 quod fine pedibuss 
gabenbeftehen leſt. fcantur: unde Virgil, Trtınca ia — 

Manfpricht Jungtfraw oder biderman / thu ich euch Drx. Bienleinbienlerapi pedum - * 

vurecht / ſo verzeuchts mir- ‚Die bienift ein tleines vögeleim / vol | 

Mancher biderman muß im elend fein, apis,Syr. 11. 3. Mufarum volucris — * ae 

Kechs leben nicht aufs forcht der ſtraffen / fondern auk in wißt wicht fo gut a 
j Mich der tugens,ift eine bidermans Ichem v—; 


a. 























1.» (ponunt 


f 
“u 


* 


mortem parta ı ja Ir | 
Biedie in den suchen allen ein wenig auteiß⸗ 
ſen / alſo auch meiden wir ab alle gulden ſprü ch / fe die 
gedencwürdigften ſein im gantzen leben · 
Floriferis urapesın Aaltibusomnia hbanı: * 
Omnia nos itidem depafeimuraurea dit, . 
A urc⸗ semper diynitsıma vird. Jirf, E 
Coup. Bieubandyaluearium apum 
Wr - krauesineterfrantzmeliffen, apiaftrü, 
. melyfophylium, melatena, citrago, quod citreum ma- 


. g Biengärtmer/bienmanrapiarius. | 
< Bienen haubiin /ſtacthontg / honigſeim / patticula mel. 
lis. Gal. rapmsdemnel. * nm" 
DBienenhaufbienentorb,immentorb/alueusyaluci, ce- 
7 


es caltia. —“ 
Zichhart / vorſtoß / ſtopwachs / bewachs / propolis, cera 
vuginea, gluten in alueorum foribus. 


« Bien heide / pabulũ apü,ledum Sılefiacum. Sch. 472. 

Blienen / jmmenheußlin / honigzellen / fauus,faui, cel · 
» Ya ſexanxulæ apum, opeiis earum fundamentum, 

4 Bieuchhat / aienboff / bieuſtoet / bienbaner / bienenkorb / 

aptarium,alueare, alueanum,aluarium. Apiarium Col. 

. Jorus ubifuntaldei. Etliche vermifchenalueum & aluea- 


ziumd. apa, 
« Bienentappy / blenhaube / cucullus, veſtis apiaria. 


4Bieneutleiſter / p 0s,picatus cereus,uloriung®, 
proximüämelligine(mitye, Jıuedtorium,erufßtaße.Schvv. 


2 >27 ang 
< Bienenteugrolla häilis, anfıra, foraminibus pertuſa, 
per qua fumus prunis accenlis exhalat; 
« Bentraut / sil mutterkraut / hertztraut / meliſſenkraut / 
melifl;,apibus grata. Folia trita manibusyeasab apum ictu 
pızferuant, — 
Biencume ſſer / culin apiarij, Hd; duplices.Schvv.49 5. 
g Birnchtönig/bicwenmmerer/ weiſel / der weiſe / dus 
apum,rex dux exammnis, 
Bienen yabenjbsen König s fliegen und mucken ſchwe⸗ 
ben vmbher ohn Herzen. 

u; Bienftockraluearium,ınellarium,apum cubile, 
< Dienfchwarmpmmenjchrmarın/eramen, colonia 


eg Ana, afrmans De mouſches a Hrx:ran. 
me of bees. miel. IXAt ſchiera d 
Bat.cenfwerm Gerz. irn egein Aplıfeiamıe 
5* 0 - -Poh ron pecjet⸗ 
Bolm. toamjel. Hıs. emrambre I. 
Gar. vu letton belasabrias. F 
Da war ein bienen ſch warm im aß / animacluerti in Leo« 


nis corpore examenapum cum melle. luc. 14.8. 

— Pur. Ben ons notre den Sıtien das honig nicht genofien/ 
fondern werden die gantze ſchwarme mit eindnder vn⸗ 

 Bandkbarlicher/tiehtfcher weiß / deß lebens und hier ga⸗ 

"ger zugleich beraubt / alui apud nos non caftrantur, fed 


* dt 
ie Di ie" 


( ‚thace, es,breti 


.s srfersiunt. Schw. 423. . 
:  Raubbienen/heerbienewsapes fures, quz'nihif laboran 
4 — — füäis. " 
ERIT H Hummein und wefpen werden geehrt / Die gu⸗ 
tewarmen bienfein findim höchfterverachtung. 
r eigener hen r faule hummelu 
> Befunde bienen/apes fan, 
- + KRranıfebienenrapes morbidz, a 
Die bienen werden von den mandfen/dirfinen / vnd der 
purgierenden wolffsmilch big / auch teu fehmasselen defi 
albers alſo verſtoyfft / das fie nicht ſchmeiſſen können, 
Apes ex flotibus aucis Grecz, corni, tthymalli& ſame · 
a ulmi ſium celiace,Var. Col. 4 
Heimiſche / zame bienen / apis eicur, domtellica, 
manlueta, 
Todte blenen machen keinen honig. 
Die verachie bienleim / machen ein gurfäfftlein / vnd ge⸗ 
meſſens doch utcht aflein/fondern rheilens in gemein. 
Lin roitde bienerheidenbiewerwaldbieneräpis leta;, Ayla 
welkis. Apes feræ ſunt, quæ in locis (yhaeltnbüs pafci- 
tantscitures,queinculis, Va. 
Die wilde bleuen find rieimerrundharechlig / aber ras 
gen meht ein / als Die haimiſchen / ſy lueſttes minores füny 
& piloſæ, ſed opiſices magis. Vart. 
xne Biene haben kurtze fchmebel/ und ſcharpffe ſebel / vnd 
* — = —— ſchmertzen eiliche ſtunde. 
in bien iſt ein tleines voͤgelein / vnd gibt doch Die aller 
fürfeftefwucht. vo gibt doch Di | 


Wen leicht der bienen ftachelfchredhe/ 


Der ſelb auch wenig honig leckt⸗ 
Wer honig eſſen will / der muß leiden / das jhu Die bieneu 
fſtechen. 

Wer ſieh die blenen ſchrecken leſt / der ſchmecket ſelten 

ſaß honig · 

Wie der rauch die bienen vertreibt / alſo vertreibt eiu 
gotloß leben die Engel. 

Biene / bane/ ien / eſtrich / vud derglelchen boden / von 
brettern in dem ſtadlen / oder im hauß / darauff man hero/ 
dar fAubsftrorfpremerrunnd ander fltcerung legt tabu⸗ 
fartim,interftitium in adıbus tabulis conftraum, & pa+ 
tienibus fuffuluum, Varıgwer, Sıbe büuen, 

Blienſt / meick / die erſte milch mach der geburt / dicke milch / 
muttertnifch/brieftmilchvulgo briejterscoloftium,colos 

* fra. #,lacpıimum polt partum, lac nouum, Vırg: 

""ganc.thefichte laict eſpez / Tales 1x Aal. anaglio/ 
milte that comes tronbie, capo dilasterfior 

* medinnbeaten. Grz. moderne .biharte, , 

Bel. bieft mies „.Hı 5. coloftra Pol. fümietan a 
me meld, delechenuena.  poporobjeik 
Bon. finerana. Hr-N» elſo napi ‚pierfäe. 


Ga 1, lait calle / 


Bier /ſt das Hetreiſch beris oder 
J Sein, fumentum,hiue erftic un; o 


oder latemiſch Ceres, ein abs⸗ — 
—— ceruiſiu 4- Cacus vis,vel care cereale po 


ulumy 


en er —* 
det ö wu 






Vıgilized Dy oogle 















— u 
Be 2 seshroteber, 
maceratit, Se lie 


his ex hordeo vel tutico 
— — 2— e 
* —A— ——— 
faginant. ——— nr 





que 


Eh — 
* «Hrn. fer. 


—— * — —— 
dom Pos. pmen! 


Bonpiea wüen 
Ga. dela bier, Hrs.ceria/ von 
* Pun. Miles bier roirtauf Breven/Tudhen gemadht 1 ge, 
pe vr - 
wurgen / als bopfftu. (geben. m 
Das srgchsrabrafäigveweuiige Sher ab⸗ ‚Dich Ber feift Bkervcradla, er. — 
 Fierbreoen/fiedenrcoquere,confcere Duũnn biersfcblechtbierstemwi.: 
a —— Fe — 
Aibe gut duͤnne bier. — - ; 
— infofacend ft das bier wicht farcer .* Benberfifch Bier/Enhbecenfis cereuifia,fieider 
ın dolium fü facineceremi- berrima,quia valde amara,& tenuis, imprimis ru 


Doften 
erden / Ou 
eSchrr. 150. 
Dicarme han injbier noh/ * er: le 
ha {5 




















































pe 
Pur /promere 
Das ha mache Durftiger hæc cereuifia mıagis imitat 
firin,quäun reſtinguit. 
Es marbiersaberderzapffiftab/Elliam pocata, (dest Xaum dünne bier / vnd trucken brot, 
— —— han fuffondfrewbdeoily - 
Anturgweilrfpeifiondfeitenfp. 
potus — — 


Pie ars bier / curmi, 
4 7 * 


sere FR 
Birgeminden im anfang ond ju end dermalgeit/ er 
o& in fine bibatur,potio finalis ferıper fit cer- 
(uifalis. + Aisfrugibus, Vip, 
Sutig/hffigrontiar ier-Greulenen, 
Gerſten / weien bier / cereuilia hordeacea, triticen. 


in principi 
Con». Bierbauct / ledile potorium, 
anh/ blertigel / bierpntſcher/ bierſchlarp / bıbax, 
cereuiſiæ perpotanciæ nimio 
ODeſſen hafen angeſtrichẽ ein gewiſe brandiefchög 
cuius feces illitæ ambuſtis medentur certo 
But bier / ſo gut getreid / waſſer vnd wurgen oder hopffen 


we potor 
llis d. 
——— —2—2— cereniliarius, zythe= 
cofor,cereuiliz. DBter vnd brot/ ein Loft. Rult. 
batıbona cereuilia, 
Burbier che die wangen roch/ vnd den hindern 
er will dabey im luder ligen. . . 


—— — cereuiſiaria, Eras, 
* "Bierfaßrcups cereuihie. Sihe bertpon. 
pbel / wenn braut —— ra — —* 
sen Heider vbers ten / ober ut bier / oder gut wein / 
* ⏑⏑— — * ex Furfurbun oda 
Snamburger bier/Hamburgenfis, 
Our Hamburger bier woltegern imiebem Wennde 


Es lautet 
eit hꝛc 
ne mb balbgeltlaffen md 
Fierglaß/vitrum cereuifiarium, t 
Bierhaufivbierhäfen/zyıhopolium, taberma cereuiliaria, 
biertap/ Belgis. mette lauffen. Jung bier / recens. 
Siertanne / cantharus cereuiliz, Jung bier iſt beſſer zu teindenrbenn aleee fan ' 
Er ſtudiert fieberin der bierkanten / daf in den baͤchern / alt bier/kigida. 
Difcum quam philofophum audire mauult. alt bierrdarjueinfpringender Wein ⸗ wer i 
Weiß brot vnd junge Hancr fein / zo 
er da fein zeit nit enden kan / etz 
Der fag er fen bie wol darau. Sipenp. er 


"I Benn man der roeinflafchen oder biertannen im Beet» 
fepmeif nachfchlegt/fo ifts mit dem ftudieren / wo nicht 
garıdoch halb verlohren. 
Bierfeimytlimple/fchleimige vnd Heifterige ſaͤſſe feuch⸗ Merbler / cereuiſia Martia, 
as keit / ſ vngeſund / ſo wol als auch alle haͤfen / dann fie Samerbierracid, Wer (reist fwerbirauft 
fiopffen’ vnd al ſo den ſechs wochnerin ver⸗ Vich icht / gepicht / picata. ar 
Am ſchweffelichen wein / vnd pichichten Kerrgenehal 
(felta, Die feufferdefi hellifchen truncks oder ferors, - 2 
Schlim̃ biersmala, a 
Man follden tnecht nichtauff ben Sparen ren 2 


Den ſeib ver 
hr —8 






botten / xicſteni 67. 
Blermuß / bierpappr / pul⸗ cereuifiaria, 
Biermufi mie füfiel/ puls cereuifiaria cum cumino con- 
Bierpantfehersfibe ot oben Bierbauch / kompt her von dem 
* pantfchrä pantice velä panticibus, inteftinis pellieulatis, ſchlim bier auff guten wein trinden. 
& multiplicia volumina ceu pagellas habentibus, A pan- Starck bier/fontis. 
tice:vulgo ventrem vocamus panciam, lofep. Scaliger. Star biersund ſchwache töpffrdiehen nicht jofamn 
Bierfihend'/bierftecher/bierjapffer Belgis, zythopola. Warm biervcalida,tepida, 
Bier tagrdies cereuiliz. Die ftuben talt/dasbier F 5 J 
GSa⸗ Montag taugt nicht auff einen Biertag. Dasiftein Wirchdas Öorterbarm. u. 
Bierthenibterfaßrcadus cereuifiarius. Die voruamen von dendrtern find mancherlen 1a 
Biertigelbierbauch/bierbaufrmulnibibus. Augfpurger Bremer DansgersTorgamer/Zerkfir — 
Bierthoilzein dicks altes weib / meraphorict doliarig = bier / ſo nicht von noͤthen allhie zuergeblem. 
tauto,ut ſolent eiſe Hollandica negociatrices, Sch lecht: gemachtmitandern ſtucken ‚bier, Simplex 
hordeum Adrio,quod <compolitacereuifia,afs mit wermussfalbegralamtzic £t- 
reuiſia abfinchites, Gluiara,enulara. — 
— ——— 


aus, 
Dertreber / maltz / byne es, Sr, 
— pofteaquam germinauit,cum ligulis * 
—— — — büülfen von bonen / erbſen / S. Jeba⸗⸗ 





Mr 





’ a ee) Rs 
** > 
; | te — £ 
.. Maserpiehabfürbiergebramen — verisamborumniduletur. Ofen — 
— — a —— iunceuft; 
merwnugrun Thal,Schvy. 97. 
ge ar Eine ana arte mangofty 
vnd ram m fhald'gro 2 beta — Wd- 
au bteſelen / bruntzen / min gere. a⸗r. 
ee —— —— — — * 
eichen / reichen / beuten / preftare, 
eg ° fe „offerre, pr&bere,pradentare, przfens q. exhibeie re· 
Narr tr ar ons die Saw den zapffen micht — — m 
—— —— — 
ee Ten. ji 
rn? 
\ ee Dieict brorben fächuigeurezcipiiepaneprofugen Eli. 
voll bier vnd wein. Eimem ein trunct bieten / auff ſetzen / reichen / poculum 
see —— — 
ußflucht i 
ir A——— uerlati, terzum N 
——— —— Bent / witl er bie faufi 
n 4 
IA der roct —— band heft gleichwol bier. benyPr.de — De omnes ale — & 


Sihe wol zurfchaum iſt sein bleryrurgida, correcreanis. 
non eft cereuilis, (puma, 
Trew gibt bier und brot / 
Vuntrew gibt augſt vnd noth. 
Triuck wein vnd werd / triack bier vud derderb / trinck 
weaſſer vnd ſterb. 
Trinck bier / biß du wein zu zahlen habeſt. 
Trinct ich waſſer / ſo werd ich faul / 
Trinck ich Kouentrfo heng ichs maul / 
Triuck ich bier / ſo werd ich voll 
Trinck ich wein / ſo werd ich toll / 
Orumb weiß ich nicht wol / 
Pas ich ſchier trincken ſoll. 
Waun das bier auff die neige vnd hefen kommen iſt / fo 
iſts ju fang geharret mit ſpaͤrlich Japffen. 
4 — elauffen / fo ſchmeckt das bier am Beften. 
pic. 
Wenn man das waſſer vnterm eyß herfür langer fo ge 
reth das bier am beiten. 
Wer brot vnd waſſer genugſam hat / 
Sur fpeif und trauck Bau werden ſatt / 
BE fleiſch / bier eder wein, 
So laß es gemuͤß vnd kofent ſein. 
Wer nicht wein hat / der muß ſich mit dem bier vnd waſ · 
- ferbehelffen / ſi non aclſunt carnes,taricho contentos effe 
oportet. Vbinon eſt copia meliorum,boniconfulere o- 
porser, quæcunque contingunt, 
Mer offt brawet / vnd veraufft fein bler / der muß end⸗ 
lich die pfanne einem andern vbergeben. 
Wer ſitzt beim bier / vnd kalten wein / 
Der laß die Metz ein Metze ſein / 
Vnd halt ſich von jhr keuſch vnd rein. 
Wer roilimir gehen zum Bier und wein / 
+ Derleg fein gelt her bey das mein. 
Sumtef ein truuck bier oder wein. 
Biffel / buffet/ wilder ochs / bubalus, bosfyluefliis, ani. 
malmagn= velocitatis,yCsr 9 
Dan. Baffelin / das zu dem bäffel gehört / oder von dens 
— 
exbubalo, 


N Ein öifciifteingroßthierrpieaud cin Beer / noch 
tan er fein fuchs fahen. 


————— goldmeerle / ein 
widwal / ein hindvogel / 


er; Eee Bin les 
Arift, Nomen ex voce auis ſictum 

nn A ex tamis arborum fulpendit. 
ee 


eis 


Comp. Aubieten / einem —* en / autragen / AEene, of- 
ferre benehcium,operam ſuam alicui,de ſene ſtuchjum. 
Einem fein dienſt ——— opetam alicui vencita⸗ 
te,deferre alicui ſaum ofhcium.ftudım, operamı fuamı, 
Dan. Augebotten / oh latum. 

Pr. Angeborien dienſt iſt vnwehrt / vnd ſtiuckt. 
Angeboten dieuſt iſt halb vmbſunſt / Merx uluone⸗ pu⸗ 
tet. Vltro delatum obfequium plerunque ingtatum eſt. 


Aungeborener dienſt iſt nicht dauckeus werch / oMecium 


ultuo oblatum, ſæpe ingratum. 
Auffbieten / auffgebieten / euoeare aclaima, ad miſiciant. 
Wenn Gott in feinem zorn auffbeut / fofteheu alfo bald 
alle Creaturen im harnifch und waffen. Cam. cent. 3. 
?1- Axi. Ed. 254, 

—— — prouocare, en6. 


Da: . 2 Kufbetifürbot,bas auffordern zum fireit / po; 


uocatio, 
4 Erbietenrofferre,promittere,velle, 


‚‚ Dax. Erbictungroblario, 


E hrerbietung / Einer torfimit ehrerbtetung zuuor / has 
aore przuenientesaliusalium Nom. 12.10, 

So erbeut fich uch Gott als Kindern (ſo jhr die zůch / 
tigung geduldet ) fi caltigauonem ſuſtmetis, ur Elijs vos 
bis utirur Deus, Hebr. 1 2. 2. (34 
So fich mit hohen worten erbictet, lingua audax, Syr. 4. 
4 Gebietörbefchlenriubere,imperare,pracipere,mandare, 


> Dan, Öehotriuflum, imperium, preceptum mandatun, 


inter qua differentiam recitat Auf. 188. Sihe achor. 

Pun. Sch gebiete euch zufriden/impero vobis pacem,cö« 
cordiam. Imperare eft onus imponere :subere eitvelleali. 
quid neteflarid Aerl,guodad dıgnitarem & utilitatern als 


'terius pertineat : mandare eſt gerendum precusandum- 
‚ Gealiquid alieri commitiere. Ter. Iubeo,10go ätque um. 


. pero, Aufon. 177, 
Verbieten / wehen / veiare, prohibete. 


Pur: Mir wirt verbotten / vetot. Altaagimur, quæ ve- 
tamur veteriprouerbio, 

Die Start verbietenvinterdicere urbe. 

Den traucken den wein / vud das fleifch Inder ße ww 
bieten / egro vinum,& cartiem in cibo ſubtrahere, Cel. 


Einem —* vnd ſtes⸗ verbleten / in die acht thun / aqua 
—— tan den Hunden das bellen verbietenyarbirrij noftrd 


Band nn en 
Was man weiberu — es 
— 


4 


« 
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375 
Nitimur in verimum,lemper cupimusgue negara. - - 
Zeißen ub jeden verbieten ingerdicere bo & par. 
Pa 0. 2Berfleifih batıbem Beur man bro. Sipebrau; * 
— — —— 
a ren 


K 
Bu 
Mehr auffein Bing Biereu/lcitasione vincere. Paulus. 
fir das bu 
— ee Dr —— BE 
—— pferd 40. feidhanpaler/ pro quo of. 
— / heitifunt ufque eö 















——— 
an ter! ie ci 
Bieret/licitator, qui crebro licet. — — in 
‚Der fabtieter auerwine dem bleter. 5 chio, Philander in Yin. Ib, 3668. 
Biterung ellieaio, licitaci,oblatio. Dife Bildauffen werben ‚ingemeinen. 
= 2. —* Bar aeg pamert. —— Er 
Bieten/denu cin ander/ liceriahquid bildnufi san dbumerienen, , 
eodira aliguem, Cie. RE n —— — <= 
Lrbeut fanın dien pfenning auff hundert Orieden; #7 natio, phanzafıa. 
centum Grecos curto vix alle licerur. Perf. Sat. 3. „+ Lin frommer 2Raun fein Bildung von Öatt 
Pro. Koßeit und bieten gehört zum kauft ‚Turin pipe | 
cha mau Ben baroren ein finger beut. S*ibe barnres. richten/fatuam ponere,locare,flatuere. x: 00 
Was dir ein Colmer (Srangof)beifherrdas folnhalb Zus gedechtuuf; Bildenvinfigerememenias BF 
ober weniger bieten/fo roirffu wicht betrogen, Inigupm Es ift ein bild obn alle guad (ein Itbopnefetu, 
petodum, ursguum obtneas. 8 * 
fon ein bud formo 
an fed /bas tan man nicht — ⸗ nero (a 
Biglseia/lie) Aufamen gerragener bauff/firues,, auius- “ riftefelpenmidr da mau ſolche —— 
cunque reiconltrudtus cumulus, moles, proptie lignorü, — ex quouis lignofingitun. 
" feheiterhauffifcheiterbeuge. V- Hel. in Bild mit einem ficie — 
Coup». Abbuden / akmalen brontrafchen /abmnaa / 
gleirh —— pas alicuius repſæ ica· 
tare,inutando exprimere, Cic. An-ginem — 


Bil. anß / breularium crediviac deluti. 
Auß deß Falliten buchern ein biſans Acben/ ex deco- 
Boris codieibus ewedıd acdebiri breuiarium con&cere 

⸗ hen / geſtalt / Ödnrelf sies,icon, fienü, 
pet velfculpu, feulptura, ir 
alicuius fi militudinem efhta, #ear 
Ana. anibos Bujel Hrn. baikdal 
le / an image: Gar.idolerimas faragot tcy· 
Bst. een afgodt. ge. ı + Jral.idofße. ’ 
Boh.moblartas Grz, dur, Pot, far ⸗⸗ 
trman / obraz / Hıs. idoſo. braj. 
« Bildsgefchlechtartrmänlich —— art / ſexus. 
Der. Buldlinzimagencula, feillem, - 
Bildlinzein Affel eingefaſſet / ſg Aꝓilla plutealia imaguncu- 
la plureis,tabulisue 
Bildfindieman ni 
gegenjicunculr. 
Fildenvein sildwißgehenvodermacken/ formirn / efh- 
re,chhg ient,imaginem ae re ‚pingere, 
alt ond angeflcht 


Der * bilder an / zeiget eiues geft 
an / ſpeculum imaginat, 1,Gell 
Bildere nach feiner kunſt maiſterlict / peritt formauit, 
Sap. 13. 79» 
araßäıftechen/celare,cudere,imprimere,fiihu- 
lexandri. Vud in bie 


«Kildenrarabl, 
lare. Acra fimulantia vulum A 
mpieſſum in lapidibus, 2. Cor. 3. 
ulörä eft, 


fein ift gebildewri 
nıfingere formä / proprie fig 
daran man das blumwerck bildet ⸗ 


< ‚Bildenfonmire 
Das theil der ſeulen / 
zophorus, Zwopigerpars column, in quam figura feul- 
puntur quæ vel metope dieuntur;velencarpa, "Vitrguio. 
Difercheil erwas rund auffge ſchwollen / zophonus pül- 
leniterin circulü tumet ac rorundatur, Eid, 
bilder außt thõ oder —— 


winatus, qui 
ildner / bilder / der 
figılla & ſimulachia argillacen cerea 


inclula, 
ſchnutlin ziehen kan das fie fih 


J 
; plaftes;itor, qui 

fingit. 

gi , Mderrrttämobdel’patron’fhrbitd-fihein Come: 
Par © 1005 (das) bildsabdruct/jeichenvimaguncula,ß- 


mulachrum. 





' Gelee nee 
Dan. Abbildung / efigies, imaginisaliechis 


imago, 
4 Eimbifden/bildensein bilduuß mis Dem gembefafle 


| fRaroi winnffifos 
TEEWEINT Augen feönunponnee ed — 
comprehenditut. 
SAN 0. imagi⸗ —— 


decde. 
























—* 


tatio 
Blockbild / bildſaul / ein auffgeriche biſd / Aanıa, Simula 
crum,ex re, aliodemetallo, aut eböore, 


alicui decemmiturad alicuins rei bene geſtæ 
g An s.andımas ge de pierte / be Ira, 
— 


ge of weod ſtone bois. 

ermetall, Ga. dyaruds  Porsfupiilt 

Bu 1.ceubeel,  Hıs.cflaruar » groß 

Bon. dremwenp image. aAltso jbreiiiud 

; Hrn. faragot woirjejaub 

Gal.ftatuerimas Pep. * ser 

I S£benbildygleichmuf eines Dinge/ift das Latein, 

a 

‚m. 

Ga 1tmaginer.. todni, 

. Gnz.Sarmilunds Ir a; imagiaat 
van, en ſi — 
weiueg; Pol, 

H ı s.imaginar.  Bieblont, 


fingere,imprimere,i 
JAMNG. to ima- 









nere caſum. 
Kingebildetvimagimarius ‚2,1; zundinngnsion 
ned —— 


nied / concelbed in wlozeu. 
tbeminde / not in Ga1.img 


Brı.in > 
—9— Das gejet iftengebi — * 
—— — 


— a 
# 
u 


BERBTERBIE 


=: 
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vu efcheben / 
— a aupidi. r.Corinth, ao. u, 6. 
1. Diealıen ſollen den ſungen ein forbild fein. 


——— Aubiſden / mogini 
un. Farbilden / r N ’ iniren/ 
sogitare,fingere,eflingere; — —* 
rg Bere depingere,& fingere. un: —V 
‚Für ung/imaginatio, inatio,. 1.1.91... 3 
_ Diefürbildung machı den fall,dıe das. fchieffen fürch- 
sem oder imaginiren gehoͤren wicht in frieg/imaginatio 
— fie, yronima 
Holtin / holtzerin bild / ein gögyfumulacrum ligneum, de- 
ſie dictũ — * Nos delubra Deum, feita 
velamus fronde, Viry. 
Kleid von vilen farben/oder mit bildern gewirckt / veſti⸗ 
polymita, quæ licijs verficoloribus contexta el, ä mas & 
airs, hlum. 
Mansbildmas,mafculus,mafculini fexus, 
ge ya og u ae 
rov. Binchrliche iſt ein 
— ch graw iſt ein gute farb au cınem 
hilfft tein ſchoͤne am — ⸗ 
— .—————— 
Wer ſchmehet Frawenbildd / 
ee rn 
v /toͤcklein / tieine goͤtzlin / cere⸗ 
Waqh ſſene bild / oſcillum, ofcilla, minura figılla deres, 
aut paleacea in effigiem humanam ſotmaia, ⸗/⸗αα.⸗ 
inch a — 


urgemarche/zwing/ ban / kreit pfles 


ch 


— co, f willtur / Stattrecht / fo 
die Statt iſt / ius municipale. 
veis bilt / quia Das recht fo weit gehet / als 



















6% N m olum ſignari Pen haneen- 
ee id ſinibus, cui impoſita m & gladius i 
ee 


Com. Arıa. Bilderbar / ein bar / darauff man heilig, 
thumb vnd Bilder führet/chenia,=, vehiculum, in quo hi. 
mulacra portabantur : ıhenfa lagerdotij, Cic. 
BildgiefferRaruarius, efigiator, conflaror imaginnm, 
Ginulacrorum, - 


dgraberrfculpror,anagiyptes- n 
fdhaufreim täffin/darein man ein bild ſchleuſt / arcu. 


ba,capfula, cuiimagoinchufa el., .— 
EinbeufierCapreian reis, een, Bere di 





1 za His a 
. 








nider. a4 x Ira ſcuſtore. 
Bon. —— — — 
Bildma her auf; thot / plaltes, Gdor, quiligilla & ſimu.- 


Riori 
Eild ſaul / bildſtoct EeaE er. 727 70040 

Sole die bild ſeule zubrechen / fiadis ſtatuis templi So. 
‘ Jis,ler. 43. 20, ' EIITRELERNT  , ErE Yo 
utdftocrgägfame 5) 0 em 7 
Marceili bildſtoct iſt dein galgen gervefen / tibi Märcel. 
li Ratua pro pauibulo fuit. Cic. 6. Vem. | 
Bid ſtarmer / iconomachus,imaginum corruptor. 
Bildſtuͤrmeren / iconomachua, imagınum coruptio, 
Bildtempel / bildtirchen iemplum pictum. 


Bildweber / bildwircker / barbaticat ue / pheygio, textor 


barbaricz veltis, 

Bildwerck / opera figillaria. 

Geſtickt arbeit von dildwerct / vnd allerley thieren. Si⸗ 
he gebildet arbeit. 5 " rue®; 14 
Allerlen erhebt / außgeſtochen biſdwerck / ſchnitzwerck / 
gegraben arbeit/ toreuma, opus cælatum tormodue fa- 


Erhaben vnd getrieben bildwerck von filber, cruſtæ ar. 
genti. z B 2. 

in herrlicher geftichter teppich von biſdwerck 7 veltis 
ftragula,magnificis operibus pidta. 

Die bildwerck ſchnitzen qui ſigillorum ſcalpunt cæ la· 
turas. Syr. 38.28. 

Erırtn. Bildersfo vnterhalb menfchlicher proportion 
von den alten bereitet wurden / als cin chen hoch / ſpan⸗ 
nen hoch / vnd dergleichen menfurfigna, ſixilla. 

Bilder fo eben die rechte groöͤſſe / nach der leuge vnd groͤſ⸗ 
fe haben / deſſelbigen / von welchen fie nachgemacht wor» 
den / pariles fharuz,das iſt / die gleich maß / quæ reprelen. 
tantundecungue viri modum. Solche hat man den wets 
feu und fürficheigen maͤunern fo wol verdient geweſen / 
auffgerichtet. 
Bildersfodierechte maß vbertreffen/ alfo das fienoch 
halb als groß vber menjchliche preportion waren nen⸗ 
net man magnas ſte tuas, groſſe bilder / die fie pflegtẽ ben 
Königen ond Keiſern / vnd heroibusauffjurichten. 
Bilderrfo die alter gröften waren / als Die dreymal die 
Menfchliche proportion obertroffen / Die waren allem 
den abgoͤttern jugeorbnet,Colofsi ut Martis, & aliorum, 
Krhebts bidle / mit erbedter arbeit / ſizill am 
Sebildet / gemalte Schrifft / lcnptura pidta, hieroglyrhi. 
cæ literz, — gain, Zen uam ugoyAofına, bıcrae Acpy- 
ptionum literz:ut mundum feribere volentes Acayptı)s 
Terpentem pingunt ſiam ipfus caudam deuosanıem. 
Gemalt bild / picta imago. 
Kinder ſeben auch gern gemalte bilder. 
Geſchnitzt / gegoſſen bild / fienum,figillum, feulprile, 


ſculpta, fuſa imago,opus ſculpule,fuſiſe. 
Ein vngelehrter garſt vad Herr ſt ein gefchminer bild / 
nichts mehr. 

Guldin bild / ſtatua aure 
terebrauit, Cic. 

Soꝛt iſt nicht guſdin ——— ſich 
an keiu guldim bild bi 

Himliſche bilder / welcher 48: finds und geſtirn genen · 


= Hannibal ſtatuam aurcam per- 
auch ohn fein wort 


Dj“ 
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ODx rede ſ desß Manns —— 
KZın Menſch ohn beld obu ein hauyt· 
——— 
ers 
Penn jben nicht zuche vud ehr pengran. She ehe 
Sey felbfi rein bild gleich man . leges, 
Pie wir geragen haben das: bilde def irdifihen - ano. Tarmful/ 
Mienfehenralfowerden noir auch wagen Dasbildebeh - Mamdinz woih 
Zu —— re —* 49. 2 ehe ame. 2 Byauuin, Hrurie, 
zu mworden/ By 
a ag 
Zokenbmticsermanfrag 7 warumbjfm teimer ale Bol. MapfseftrFvm fiabab, =. 
.  mmarumbyhn eine auffgeriche svorben. quz- Dar. Billih/gerechtiglich/kilticher 7 
si, curflacua mihi polica fit, quàm cur fit, Eip Dem rechten / der vernunffrgeinek rauf 
BERGER REES einer 
suula,w ruhen ron «Anc.wich _eta bonnecaufe. Irma 
goodcaufenvots Gre. afinszeini rag 
vr, w 


.merefeidar ⸗ 
wa, ° Por.ei'offie 


maler. 
— Aanfleiſch/ pat⸗ 
— — 
Pa. Die bilderen reiben is defricare gingiuam. 
Dropber + welches offt thetie. 
Bir merreihe Hıs 
mente/ Dig 
powinnie * 


Buram / pueam/ Balaam/ ein 
wirt gedacht um buch Numerorum, pud hin ond wider im 
Ber beitigen Schrfft. ft auch ein namen einer Siatt / Bo u hodne/ 
3. Par, 7.70, ſyrawedliwe. mente. 
Bilcams efelin iſt tluger ale ber Prophet. Bileamiali- Okr.aboniröft Hy. meltm. 
na Apientiot propheta. Ex hiftoria Nom. 2 z,.ubiafına de -iltigtich wonrecht wegen/equs,iulle 
yid decefüille dieitur Angelo, quem Bileamus non vide- gAnc. tujflie. Gar.giuftamer. pen / ggren c 
sat. Difcipulus pracepiore efl dosior; Tennis plus Rpit Bet, gheſjck. Gare. drnieg. teppenvii n 
im herus, inferior mentem fäcranum literarum felieius Bo. stuffner  Hıs fuffamente. Ira, gu 
-  affequitur, quam frqui fupremum lanctitatis atqu⸗ erudi- walcjite. - Hr. ajon top» er. 2 
tionis faltigium tenere videntur, Po ı. ıptaj6/pramiedlisie, 
ie Bilcanı fich mit feiner eiqwen red oberweifen  Bi- Buligkeit / geredbtigteitvermunffe 7 befeheideitei 
uere.In eos qui cum ve- gleichmaſſig keit / milt / recht / æ quunm æquita, ius, iulie . 
eidem tamı€ unpru- via, 2 
g Billichen/billigen/ für gut au ſehen / fihr recht halyanı 
robare,approbare,aquum iudicare,comprobare, 
Ber miche alzen mit 


leımi inftar fepropria voce coarg 
ritati quäm maxime sefiftere cupiunt, 
dentes tellimonium perhibent. \ 
‚Der alte Teufel ond fein mutter hecket zumal im grof- 

ngen Bileam / Judam end 


fen nejtern ymmer einen fu 
YArtum ber den andern auf. 
Bilger / silgrammbeiger / uff das deformirt Sateinifch 


pesegrinus. - 
Zum begrebnuß der bilger / Matih. 27. 7. adperegrine- 
zum ſepultiuam. 

ch bin beide Dein Bi 
Peregrinus ſum apud 

E ahne euch ale die 
gram / 1. Pet. 3. Cohortor, utin 
Comr. Dilgerhauf/ Spisal ’ 4. 
cheum, domus , diuerticulun peregrinorum, 


fgram und dein burger/Pül, 39.1 
te aduena. 
frembdling und (bilgerin) Bil 
güilinos ac peregrinos. 
q.hofpital, Xenodo- 
hofpitale 


pauperum. 
< Bilgertafch/weidonfer/hirten tafch/pera,uwigunen, 
Pr. An Zungften cag wirt offenbar/ 
"Ber bieein frommer bilgram war. 
Tempus iudic;j vitam pandet peregrini, 
Bilherd/ g.sühelherd / das erhẽhet maͤwrle auff dem 
ftoft/focicollis,eminenuia ex b 


herd / ſo an die wand 
" bus fadta, sure 
Milervaft + multis prafeälus, 


Bilibald/ Wilibald / q. 
multa gubernans, ſupremus velmaior guhermator ſupe⸗ 
cxteros, Procdus, Gr in deutſcher tauffnam · 

Bauch / bulich maus bilchmauß· 7 pile / zizel / jyſel / 


lugere. 



















(pe 
— 


E 
Gewonheit billicher alle ding / a 


recht. 
an billichet offt / das man wicht billichen ſolt⸗ 
probanrur,ca quæ probari non debent,Syr. 41.39, 
Sreuel ſoll man leiden / aber wicht billichen- 
« Billicherrzguius,iuftius, — — 
Das fie vil bicher beweinen / —— 
et 
Pur, Denn ich achte es billich ſein / æuun elle iudieo, 
Wir⸗m atemſchen offt außaclaſſiä 
So ſtirbt er billich drumb/Dum defledit iuftus 3 ſan.· 
ö — 
Netello zieri« 
Br jur 


flitiarmequiteräue facit, isınori deber. 
Auff den Merellum bin ich billich gern 
ki ini 1 * 


to fun iratus, Cic. 
Ich ſolt billichrirh wolt lieber ſagen 
iadtaffe fe aliquos, quam,&c. Cic. 
2sift billicves ftehet mol zumprrge6äre age 
Tu NT ee * 





Billich klagen / iure quen iuſte queni. 
zquumelt. 

Bulich gnug / latis iufta defenfio. Cic. 
Dilficher weifizmerito,iurt,i 


merito:nonlinecaufa, ' 


MNach recht ond billigkeit orsheilen.n 
indicase. lpſæ etiam leges cupiuat u 
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Sl hy dire x (ao bio fie ceris login 
De pligtesgarnlängemeh ınecaloren guide =- 


Cor. Onbillronsilligteitrtas einem wider billich und 


vecht zugefügt wirt / allerlen geroals und niwrecht/iniuria, 
iniuftina,damnum,ofieni | —— J 
EAnc.iniurie, Gar. infure, iniuſticia. 
Ber.onvecht. Ga. abuse Hvn.bofjufagh. 
Bou. triwda / ga Ira. ingiuria. 
naſyli / moc. Hrs.ininriao Por. trziwda. 


Pur. Soft mirs nit thon / vnd thut ombtld wehe / auff 
dieman fich keines unbilliche verficht. Aber keiner will 
denitem / daß er eben daſſelbe Hort feinen Vatter thut 
auch vnuerdient / vnd fo offt guts wider args finde. 
Denen man vabild weren ſoll. 1.C. 
Pa. Der woltharen vergiſt man bald / 
r Aber das vnbild wirt langſam alt. 
Benehicia lenelcunt,virentiniuri. Anil, 
Ks gefeltauch den das vnbild nicht, 
Die felber find benaffe darmit. 
- Yniria vel ipfis odıo el autonbus, Anif, 
odmbilds/iniuriz, 
Lintapfferauffisheiger Manny 
Def vnbilds bald vergeffen tan. 
Iniurie vir foris obliuiſcitut. 
 Onbillichronrerbisubermätig/ der einem ombilliateit/ 


> fehadew bad leid jufüget/iniuniofas,iniwius, qui iniuri- 


am in fert. 


F AR s inlurio⸗ Gar.inlurieny. Hrn.bofja-ille 
fe- Gew, verırir. teil. 
Brı.omölllih. mruchquehaje Irar. inturiofo, 
Bon, ftojfrivv» Ahiurka, Pol. nie fpras 
du eini. wiedliwi. 


SEs iſt vnbillich / daß einer deß andern feindſchafft ent⸗ 
gelten ſolt / alieno odio prægrauari alium iniquumm eſt. 


freim. 7*. 


nbillich / vnrecht / vngerecht / vngleich iniquus, inz. 


qualis,non planus, 

gAnc. buluftr luſsny / ner»  HvN.hamiss 
vnreaſonnable rom. tanenorlen, 
partiall. "Gar. nluſte / ir⸗ Ira, iniquo / in⸗ 
Bil. onrecht / raiſonable. giuſto / irragio⸗ 
onbillich. Gr, wimunis, nevole 


Bon. neſpra app, Pol. niesfufjut. 
wedliwy 7 me Hı s. iniufto. 
Dnbillichrunbiftialichrpugerecheigtlichrongtmfichrim- 
meritö, inique,illicite, magar mar, dpwulm, Altar. 
Gar:iwiguemene IT. iniquamente. 
inem wider recht vud billigteit begeguen. 1.C. 
Nicht unbillich/nonimmerito, meritö qusdem, id4ue 
non iniuria : in ine periodı apud Demofthenem. 


| SEr begert nichts vnbillichs / verzethe jhm / Aequum po. 


> 


Aular,da veniam. 
Vnbillicher weiß /periniuriam,Cic. 2. Veit, 


+ Dubitlihenmicht loben / improbare, 


Darbillichen'zufprechenvadiudicare. Sihe darbill. 
Erırn, Alt vubiſd bringt eiuen nerven ſchaden. 


Ein vugleicher / vnbillicher / billicher vor, 
fcblag/zequa,inigua,condicıo. e 
Pro. Don billich. 


Das Ich nicht genoffen hab / das ich. 
ala op deberaltniperaleri igumenndice af 
Den ehꝛet billich ſederman / 


oa ee a ra 
_nftum el quiddamı drmmenett,idell, quiddam retlia. 
' Iuftamalishecadmio pro crimiue penaeft; 


x 


— 
= 


Si a - 
ernicht regieren tan, (ft Slich deßer geforfam 
Ber ſich bekert / vnd gnad be 
Dahme fen. > 
er 
—— 


= Tepe Dee auffandetider gencaftn and Hi 


Dubilligteit verzehrt das hertz / 

Aber gutt hat endet manchen ſchmertz. 
Iniuria animum exeft : benefhicium exhilarat, Anil 
Vud Alig kenn das her vermundy 

Das ſchwert uimpt dem leib fein gefund. 
Iniuriaanimum,corpus enfis fauciat. Anif. 


Bilſam kraut / Sewbonen / bilſen / dolltraut / Tugeiner 


eraut / wechſt allenthalben an dem weg herba caliculari 

infquiamus, Apollinaris,hyolciamus, æc wuwuog ser, fıba 
fuılla, quod apri paftu huius herbz toto corpore reioluü. 
nur & conuelluntur.comualefeunt guftauis cancıis, quos 
in en, venanur, Sunt duz Ipecies,coloıe albo, &ıufo 
qAnc.hendas aur ones febue Hrn. belondis 


nt. deport, 60 frobelend. 

Ba 1. bilſen / Gr@. Yomvanır, Ira.dentecanal 
makrugt. deowiaworippu- liuo / juſqulamo / 
Bon, blin. sig, Audogaukıen, dıfturbio, 

Gar. hanneb  mpdnen, zuhener Lol. biclon, 


ner endormie/ vnwrxen, 

luſquiame / mort Hıs. velenho. 

Riſſen ſamen / welcher dem haupt gar ſchaͤdlich / vnd daſ⸗ 
ſelbig gar toll macht / ſenen hyofciamı, quod caput, men. 
— urn Plin. * 25. cap. 4. qui natiuam vini ill 
tribuit: Quare cerewfiarij,quiillud cereuiſiæi 
fuſtu⸗no digni ſunt. * rg 


PBimbsflein/siisfteinsadfieintraurftein reißftein/ 


pumex,lapis bibulus,rofus & [pongiolus, miornen,quod 
zig vermes, (eu purguliones illum erodere videntur:& 
erivien quod&marina (puma coadusfit. Non eft nifi 
terra leuiter exufta. Das teutfch kompt von dem Sateinis 
ſchen pumex. icis, 

Pu x. Vajlervon bimfenflein begeren / aquam & pumice 
poftulare, fruftra abalio petere cuius ipie maximẽ fie 
indıgus. 

Bimfenftetnin ein flebig waſſer geworffen / loͤſcht die 


hitze / pumex in uceum bullieniem proiectus feruorem 


extinguit, 

Eimfifteindamieman Die Öfen feget / tophus,lapis are- 
narius,facile friabilis. 
J Axo a pu⸗ Gaz.worsgindr- Hvn. tinvi rit 


miſch ſtone. — talal mofotd. 
- Ber-punmfteen. Hıs.piedrapo» Ir A. pumice. 
Bon.trieygmorfs mezpiebracfpos Po 1. tamien as 
ra pena ma. laj aowi. 


Gaı.pierreponce. 


Dan. Bimbfen, glattmachen/pumicare,pumice polire, 
* Izuigase,worrgigen. Veus 


Gebimferrmit einem bimßſtein gerieben / pumicarus, 
pumice politus. Mart. 


Bin / ſam, du biſt / tu es. der iſt / eſt. 


Bin ich dir anders lieb / modo me she, fiqua Co» 
shabertecura,yenito. Formula inuitandi amicos 

ut gratificentur, 
Sin da geweſen / ich tom nicht hinwider. Agr. 474 
Iqh biu der keines nicht / non (um ex iſtis heroibus. 30 


X * he E02 


F 


— 





34m — 
je d | 
Bin ſacc/cæpit me ſatietas huius lucli. 


Ib bin ſpielens 
I bin vbel auff/zgroto grauiter. 
war mich Gott lieb hats nor fremd weiß ich nicht 


So 
Re ich —— (ita me Dij ament,) ubi [um,ne- 
So wer ich nicht anders meder ich biny # 
Der ich bin Non alius eilem unsent sr Sr 
Biftuies denn ſelss /Ergoiplusnees? | 
Btjtuder Teuffetrfo bisich fein Mutter / tibhi machæera 
el :& nobis ubina eſt domi, Muchera & urbina utrunque 
teligenus eſt In audacesuon eſt audacia tuta. 
Pr. Ich bin ſchlecht und recht / 
— ich ein armer euecht. 
n nicht gern in dem laud / da 
denn die cinuam | —— 
armus ein ehr / fo bin Ich auch ein 
Caß ſein ein jeden der er its —— 
So bleibfhuauch wol der du biſt 
&ihe wer du bi / wer du wirſt feiny 
So bleibt opnflofg Bas hertze dein, 
Biß gern allein / mach dich nich zu gemein / fo wirſtu 


wertsgchilien. 
Binde /band / fetſchen / ſtrick/ aliola ligamen. 
GAt. lien/ Itai. Ira. legame la 
garura / legas 


An c. that 
wher by any fon. 
is tied. Guz. Amy dir» Miete, 
Bur.cenöbandt. wr. - Pol, jiviaset. 
Hr s, atabura. 


Bo u. ſwajet / 
fivajani. Hrn. tcũtes. 

Binderfodie Scherer ud Wundartzt Brauchen / cie 
feden ſeibs ſchaden zu verbinden /habenula, pirrzcium. 
Ge. unge sein,inarrider, Gal, periterenede bride. 
Ira. pecciola redeuda de priglia. i 
« Biuderfsling/läffer binden / darinn man ein armen 
an dem half träge/mwie die aderlaffer pflegen’ miella, fe- 
mimitra, linteum, in quo membrum læſum, ſauciuu: Je 


Süfpinditun 
« Binden /alles was von feinen tachern abgeriffen 


wirtrlinamenrum carprum, 
Die binden vmb den hut / ſira, Et,funiculus contortus, 
anf conuolutus, qui galerum aut pıleum ſub mento ob- 


ſtringit. 

Dex, Bindel / bendel / alcia, fifciola, ligamen. Olhe 
bendel. 

3 indMein/bilndfeinsmanipulus. (13:30, 
Finderes in bändlein, in manipuloscolfigate, Matth, 
I Binderrfibeonten. 

Pax. Noch mirbinden zugebunden / neque obligerur fa- 
Liolis,sppoftis medicamentis,Ezech. 30. 21. 

Co vr, hauptbinden/ haub ven ſeinen tuch / odermit 
perlen / oder andern edefachteimgesteree + darmit 


gold 
oder ein rang omb das haupt gebunden wirt/ 


Dis haar 
virm.Fulcia capitis, 

Kin langebaupebinden ‚fo hinab hangt / tenir, arım, 
vittarıım extremitates. 

Haupe bende / wie fie vor jeiten Die einig vnd Königen 
trugru’diadema, regtum geſlamen, fucia linea puspura 
inrcrtorra cum gemmis. R 

Die ein folche Binde trägtsgeheußer/ virtata, virta redi- 
znira, 

Haar mein hauben gewunden / capilli vittati, Ouid. 


Feſte bindung⸗ vinculum. 
en Binden ’fhrichrloramennun,ligamenex core. 


Cerde 
LBeidenban 
Detvimen,di&kim quafi vincimen. 
Comp. Arra. Bindeifeu die man in die ftein einleſt / 





no; id,pro,annon (um? 
tu mein ich has gewalt ober much/meus (um, mex 
ſum mei iuris. 


Gorꝛt fihes durch die fingersaber ni 
du or 


drallerfen Fehmanctereifer damit man bins 






er are 


u 













Br. binden. mie, 
Boh.majat.  Hıs,ätar. ok 
Ga ı.lier. Hrn. feürnt. ö 

Dr. Band / ligamen, ligaculum,lig: di 
ligarur aliquid &ihe band, —W 
Beond / Eibe in ban. — 
Bunden / gebunden / vinctus 1" ee 
TAnc.tidror Gar. fit. n,feükk W 
faftened. Gkz. Adern. Ir ig0 —* * 
Ber. achenden. < Hıs. arade. Pos, jminjanl 
Die Bötter Iigen bunden’ abernicheaifmeg 4 Bas 
E 17. 77 
2} Rt. Fa 





















Gebundensnerus,rindus. 
Greif zu/ ehe die haͤnd gebuuden 
Opp. Vngebuuden / ſolutus. 
Vngebunden kuchimdis,difolutusliber. ysB 
ngebundenscalebs,liber, > a 
Vngebunden Das beftliliero leAonihilineundiun 
— Buchbinden confuere, cömpingere, compaginat 
libros. 2 
Garden Sindenmanipulos demefos iz falcieulos ll. 
grre. —— — J 
Die Reben binden / vite⸗ ligare, alligare, palu. pe FE - 
nıires alligarei Col. hit vimine,. a 
Das bindenvalligario,religatioviium. — pP 
Dierubder an das holtz / nagel binden! walgen / zumal 
’ ZA - 
wort / —— J 
It 








ſcalmo alligate. 

Eich binden angewilt 

Eich mit dem rechten nicht möllen laſſen m | 
DENE I 


iudiciorum, Pit, 

— Die zunge binden/linguam ·licui 
cede it LI 
Zinen nicht allein vberwinden / fondern auch tinden / 
— 
Einen mit teren binden / catenis vincire ali 0 
Die band auff den rucken binden / 3 


terga, Virg. 
Wunden binden/vulnera ligare. Ouid. 
Der halß mit einem ſtricke binden / guttura ligan 


idem, 
Co mr. Abbinden / abloͤſen / 
Mile daſelbſt abbinden / eamque ibi a 


auehes. +. Res. 5,9. 
* 4 


Hnbindenranhefftenrantnüpffen/alligar 


Deu meinftodan cin pfal biuden / allig 
Stecken unddie zwerchruten anbind IV 
itrgare, Col. ira u — 
nbindenseinbi ffen 


illigare. 


meifterensomb das recht nichts geben / 
aftuingeremr 
„ —— + 2 
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m Hung u. Bar * v 
auffbinderrensbinderr fo füperman 


nie 


Die hausen auffenden / illos gakksis obaubere, 


1. 19. 9, 
I*n. An 


fi 
diTolutus,perdirus, 


Gebunden murssfigfofeetoppy petulans, 


« Hufföindungrexolurio,guam preftat aqua calida in 
fradtu en, 


ns ofsium,tn den heinbrü 


R ——— 


Einbindenzenfrf benrkalciäre, 

Das buch in leder einbinden, 
curare lidrum con 

AXNG. to tnitt 6 bander / 


«oio (non meni. 


{ He.m.pe palo, 
orbinde with ab _ Kierbebanden, om. - 


aude. 


Ge, waryariöe,. Ira 1.fafciare, 
Ber. omwinde Hrs, farar o em. ben dare. 
ken. boluir af «werpo - Por. obwiam / 


fa far 
5 Einbinden / ein befeich geben / auffleg 
mandare, piacipete Gp, — — 


obwiezvie. 


Oryer, Gar, impo. 
. fersommander. rc. 
Dem oberwun einzubinden, das er frumb vñ gan 
tig fein. 


[ asinden / aaſftinden Ber au elue re. 


Jaxare, 


Die eben enehinden De afte bend der weinrebeu wider 
J 


auffidien /uitee tefoluere, 
Entbindenvanffldien » das ander 


Haben angebunden jebunt N 


laxare vel relaxare,guod alteri aftrinxerung, Cie, 


< A rötubenzupindenydeuincir,aligarejobfigug, 
ei E· to GaAr.chliger, Ira, ebligare. 
list 


Br. verbinden. His, obligar, 
Bon. jawapari. Fly m, megtotom, 
Ein mund verbinden /obligare yulmus. 
Ein aug verbinden, 
re Allaciam, Fraudar 5 


Guz.asurmiua, _ Pol, wie zuic. 


erlegen /hindergehenyfallere, face, 


cere fucum,im ronerealieui,/ob. 


linere,ducere tranfennam,fublinere 05 faces,” 


Der. Verkundenvohligarus,aftietus, ia 


Gar. atiey fie, 
obli €, wi 





oninestimores Verbenz: dieuntur omnes 

frondes facrata une En Olna,nyrrus, 

s Derdinden/ve an jich Bringen, al ligare, ob. 
„ beate,deuincire. Gr. rugmic "Gar.obliger, Ir.osfis 





— 


gare — b A J RR; — 
Ran OH — 


re, 1 he 
Wet. y: _ = * 


2 u ze 
- 





homiri,. 


A BAR  ufüen inenoligein 
at Plin, > Aamenbinden,co "ein fafeienlos 


— 43 


Stwianen binden / hefft connectere, © 
Were yinculi aa ——* 5 
TAng, toi fpogiet. Hy egnpe/ten, 
and 10 86 "GAr. Tieren a cgybe ſoglals. 
"her acherenfenbfe ‚IT. annodarey 
VBe L.ic binde oft Gax. vum, in 
tfamen. pn ?%- frauarpng Por. 
IB oh, ſepnaun⸗ coſaconotre. Be 


GAL. joiare er His, ayuntar 
and couple ro alter eifendle Hy N. poſzue 
ther in one jore, comme ſous vn foglalon. 
Ber. teſamen loug. T A, cougiuugere. 
copelen. Ghz, lyww. Po I, 
bon. Vepnanrfsgaricn. N Aa 


Eritn, Hart Pinden/reuincire,an@z conftringeie, 
Feſt een vnd binden / oder verbinden, deuincire, valde 
Hart bunden feinsdenincirj & con 
$0.Pror. inden / oder banunß machen ift leicht / halten 
iſt ſchwer⸗ 
Dieband !önt niemanderfinden, 
Damitman möchte die gedancken indem 
E hrwort binden Nicht, 
Kr binddie ſchuch mir baſten / 
üb fäller feinem Herren den kaſten 
ae —* feſt zuſanmen gebunden / tan man 
Acht leicht zurei rcut man das band, 
feratich bald zuriffen, * 


00, bindermäticher ein rufen zu feinem eignen hinder, 


Rıingi Vircufig, " 


Es licß fich mancher halber fch RR: 
"Ohm alle viermiefeifen binden, 
bindermiche. 
Halte gluck Kinds an mirforgend fleiß / 
mag dirs bringen ehr vnd eiß. 
—S Ib: ſelbs ein rurb. 
Man ſack qu / che er volliſt. 
Kee dum —— Bar Fan, 
Maushaudginderden band, 
vnd 


nf 









x 39 83 
—— 
alles zu beinen biuden / 
wirt man felten fröfich finden. 
9 Binberrfiridferrderdabinderrligaton 
Con», Ballensinderrerager/palangarius, phalangari 
us. Shhe allen. 











Rebenbinderralligatot, 
Rebenbinderis/alligarix. 
Safbinderrtuffer vietor, quivafa vi. a 
nasia viet,id ell,ligat,religar,flipac, Ir. pi fanno bocti. quzuis: 
Gar. touneliers, nude: 
Binerfch/Spanachr Spannifchtraue Spinetrfpinanr EPOPPAE- ae 
mscn,fpinchts, 
fpins aculeau⸗ non ablimili : atriplex Hiſpanica ſinuata- quzilli vice folorum fünt. “PN ka 
vulgoolus Hifpanicum, ltaliz nouum olus, Math. Ef Erırn. Bing j — 
nurkeuarager: igitur atuplicis hpecies. Slihe milten / moͤl⸗ 20. — fpigigriune, alıus Iguis,alius acums,t i 
u f/gramen iunceum,aquaticum, 3 
mine triangulari,iuncus ſemine triangulo, Ba we 
nofos amat tractus. a 
* a . 































ten / gran traut. 
Niderlendiſcher ſpinet / ſpinachia hebetior, ſeu famina, 
iæe folio(non acuto, ſecl parum — —— 
inhumelis&udis pratenlibus. Schyv.92. hllulemed 





atriplex Hif; 
in rorundum flexo betz inftar,) Schvy. 23 8. 
—— Mersuriusfraus/Mercurialis, sur. Sig. Ol. 50, j 
1ldrwildbingelfraut’ hundstdl + hunds kraut / Nh⸗ —— 
murg/mereusialis (yluatica, mas & femina, Aukeor —2 B rubrum,phanix, hot 
ala, suwsrpäper, Diolc. bralsıca canina, cynocrambe, «Bar. nupfetos udat. pefire. 
Mercurialis radıce rediuiua :lus decodti bilem, patuitam, 3o.ren. Guz. (ink Ir. false 
agıtas & melancholıcos humores deijcit. Ga 1. juranfaus, Hi s.poro de, 
« GA 1.mereuris Gr. zuoegduer, baftarda. Binten Noßſchwantz / —* iunceum foliisme- 
alc. IrA mercorella Pol. fjejir. Ä dum,equilerum non amofüm, C. Bauh, hippuuis iger 
Sim bingeftraut/Mercurialis fatiua,telliculara, Ipicata, Vlizinofarum pilcingrum ↄlumna. 
mu ® Femina,igus win, Goralner, And Swan, foluit aluum, Glatte binnen/bachbing/fembden/kompfensSul. duncus 
di. bilem & aquamı detrahit. Commendarur ab Hipp. vulgaris leuis, iuncus leuis,panicula Iparla, glomeni 
ad mulerum ulm, Yuncirecentes in cubiculum fparli Tomnolenios düd- 
Binnen/inuerhalb / innert/impendigvintra,inms, in. un Schyv. #23. 
winfecus,in. V. B. G. Spisig bintzen / ſembden / g bingen ud· 
Binnen dermaroren ſiqh halten / von fern zuſchen / 2 ter- 40. graß / ſcowertel / earex, atuuor ſue mh 
sa ſpectare naufragium. - acutus,acuminatus,iterilis, ; Pr 
Binnen ein Jaryadannum,intraannum. Bald binten/fembden/iuncusfyluaticus. 
Binnen die aagen / binnen Die Jaren / per dies illos, per Kleine fpigtg fembden/iuneus acutus indes, ga h 
annos illos. zen über. Bu 
Der. Binneftedefi hauſes / penetrale,interior par⸗ do. Spieß binkenvfpiefifembdenyiuncus fpicatus,im 
capirulum gerit haltæ inflar. j 
Groffe weiber bentzen / ſer ſembden / pferd Bar ae 
paluftsis maximus, aquaticus, maion Izuis aquaacta 
ia Rernenda perguäm not 7 


aus. 
Cowr. Binnentammer / beimlicher ort im hauf ge⸗ 


mach /conclaue,conclauium; locus fecretior in penetia- 
maximus. Adtriclin 


50 Kleine weiber bintzen luncus palultismigon 
Bintzen ſchwertel / olahende bingelriunent EZ 
ndus, gladiolus aquatilis Dod. iuncus — Lon 


libus domus. 
Binnemwarts/intrö,introrlum, 
Binfelfraut/ sites, Sew traut / Sewbohnen / Zigey⸗ 
nertraut / iſt das — — unge si 
isauge / Taubneſſel⸗ indtende neſſel / lamium pur- ‚ Tabern. N 
* en tius,brtica 2 Lobel. — — San tröpffeten fand Pain al 
chi. tota akute fores, cuca hono- re Pergietenbaum/beruls, berulla, arbar gis apart 
ma, Hınc berzich didta,g. bericht vus⸗ ve 


fis,urtica mortua. Ma 
‘ —* fepes. Eins genera plura. Sihenejlel. 
DS vn — ————— ——* ceat: velquod hominibus vedtum vitz 
fenmuden/tieferfehmelen /ift das fateinifch iuncus, 3 iun- a a — 
enos, fchanum, zıs®, ſcir· — 
tree. Gar. bouleay er 
boule. 





ndo,iunceus enodis, — ee - 
bins 4 igando,ven binden’ Ve same meinen, 
— m, Cem fihertorb) Alec Du 1. Berteubodr 
fporta vimine⸗a. ex juncis contextum vafculum ad maioris * 
fumınz pecunias recipiendas: vel potius äweionen, locus — * Br —** 
humedtus & irriguus· Dı..® —— 
q An c.rufches/ Gar.iont. fsichno. si * a l —— 9 
abufrufche. Gr. year Ira. giomeo. Eck ** —— Bird 
B 5 1. biefe. Hıs. — BE“ In re eban — 
Bon.fobifl- _ Hy. taßa/ as/ 90 7 rs WER 
Dex Binglin/iunculus,färpulus, firpieulus, paruus 0. Bir ar gus | — in 
iunens- Isfleum enitunwäßh aus > 
$ 
= = * ag * J 





Fi3 


IE FR ARE 


ch 


n 


Se Et KERZE IE 


rn M 





ph montanus, grygallus, betularım : fic 
di&tus, quod in beruletis maxime » Utvenato. 
— Caro delicataalba singe. Schvv. 
372. Gen. 68. Sthe i —WR 
Birck hun / elhan / Attagen, Attagen, enis, lon ‚ pen. 
Hoi man — * berulz& corylis —— 
efe gallinam ſy lueſtten Differuntur hanıgallus, &hun, 
gallina, * F . * 





0 Bir 


€ Bircen (Groänvbirciing,fungibetulard. Schw. 9. 
q Dirckenrpurgsrormentill,heptaphylium:yaler fer. 
pentum morfus. 


TG Birgrmontes, Berg/ mons. Sihe 


DBirm/syenipirum,pyrum. Dietum ä ſigura, quod inftar 


words, feupyramidısex latoinacumm Tue Mucronem 


tendit, lammz fimilitudinem reddens. Iſt aber vermut. 


licher deriuiert von dem Hebzaifchen peri,ein frucht be, 
deutend / vnd ein byren / per fynecdochen. Dann pata be⸗ 
deut Fudtificare, 

FANG. apeare. - Gum, Amin, di, Ira. pero. 

Bur, prere. argdi Po. pri. 
Bon.hruffig. Hıs.pera, 

Gar.poire. Hva.förtfelg, 

Den. Birnlin / pirulum. 

© Birim / von biren / piraceus. 

Sihe nicht auffs goldfarbe daarlin / auff die rote back 
lin ſchwartze duglin / vnd aufigehofte birulin: hüte dich / 
fie narren dich 


Pure. Einer der den guten bißlin nachwandert / wie ein 


Igel einer byren / ein ſchleckman/ homo gulofüs, gulz 


deditus. 

Gib die byrn auff die letzt mit euiß oben Pyra polltena 
edenda ſunt cum aniſo. 

Con, Byrubaum / pyrus, pitus. 

GANG, a pear⸗ Gar. poirier, Infa, 
tree. Guæ. Xu, Iral. peraro, 
Bs 1.peerebod. Hıs.perafarbof. Po L, przewo / 
Boh. hruſſtowie. Hv x. teũrtfe grastome 


Beltze uuhn die birnbdum. Infere nunc Pyros Melibze. 
Virg. 5 


Dirnbäumen zweig wachffen und Bringen Frucht auff 
ph pres wei ! füreuli ex pyro defradti Oxyacanıhe 
inſiu comprehendunt & frudtum ferunt, 


Birn wann fie jeitig wirt / feltfie ab / eum pyra ſunt 
nd | Sir "nd Sera tamẽ tacitis pe. 


matura 


Naturliche birn/von den ftamme 


70. 


/quæ 

Duttenbirn/einart von durn/ die 

bet / wie eines weibs pruft , Pyrum mamimatuin,  mam. 
— — ut ſunt coionea, 

pyrum Pompeianum, — 

Eyerbirn / ouatum. Gelbe birn / Aauum. 

ach gelben birn nd braunen nuffenyfeiteinergern 
den halß ab. vw Aires 
rote iceum. 

GE nen hr 

vun. r 

Gtafsirn/vivieum,ampallsceum,colloampulle inflar 

tumido, 
20. Öfocenbirn/Campanum; ' ° 


Grameugftierrätoloreboni fporis, eft fireco mediocri 
Grawichen / grawlet / 


r fubeinereum, 
Groſſe birn oder apffel 7 focinem dic hand füller / ein 
aroffer Eardinatsput/pandedin 


I py- 
um aut malum decumanum, ſie gröft ay ; oyum decu. 


manum., 


30. Örünfing’prafsinum. , 


Haberbiru / pirum hordeasium, ficdidum quod cum 
hordeo & auena maturefcar. Col.f, era. 
Samelswenfterksinydge, j 
Hanffbirn cannabimm, Herrenbirn/dominicum. 
Herrenbiru rotten oder faulen nicht. 

Heſſiſche birn / Loͤwenbirn / ſchererobirn / Heſciacum, 


Helsiaticum, 


He wbirn / pyra feni,hcdiäs quodhæc ſola immanıra e. 


tiam fœno obruia calore emollita edantur, 


40. Holpenerbirn vatum, venvofum,ınzquale, 


Holgbirmyagreite, ; 
Keuigbienımufteum,melleum,idäue maitıs & minus, 


S. Sacopsbirnscrulluminum, grasifiimum &ex parte 


Sungtframbirenvirgineum, Knaubbirn / globofum. 
Klunsbprursrurgidum, Koibprnrbralsscanum, 
Röntgebirnsregale, Klofterbirnscenobianum, 
Anaiftbirn/geibepomigbirn, Siheoben. 
Anochenbirn/ofeum. Kreufefbien/nirbinatüm. 


5% Langhälfigesirnwieein lirbs / cucwbitinum, ab ob. 


longa cucumitæ gura, 
Zangftielerifipe,ge nglifche brat byrn. 
Kö weubirn / ſihe Heſſiſche born, 
Margarethenbtrn/Margarehantem. 
Rufeareilbirnmufcaenbirn hordessium, mufcatelli. 
num, ab odoris fragrantia: Pr&cox,fuperbum, 

” die nicht gebeise 
ift/nadısum,congenitum: infititio opp. 
Packelemiſche birm, Paclemianum. 


60. Parifbirm,Parifianum, 


Pfaffenbien/fuperbunn, 
Pfalsgrauenbirn:alib; Meßtirn / palatinum. 
Pfündigbirn/librale, ponderis amplitudine, 
Quittenbirm / cotoncarium, 
Regeibien X önigöbien/Regals,alij, conarium,Et, 
Dolabelltanum, 


Roſtbirn / Koſtium. 


Schone rote birn / Venereum, A 
Saffug birn / faleınum, füceulentum, largo fücco ab. 
undans, 
RR x Sawr ⸗ 
u 
. h. A RB 





mt 5% 









Dönanfang big zum end / 


—* Ihe 
Fate een. “ 


6  durans, x 
e; 
Stainbiru⸗ erden ' 7 Ze 
Trindbirn/zimuer, quod fitim arceat, u! 
a ea rer 
—— 
— ydapium al füpenbum,paruam, ed 


ocylsimumn, 
Meiberfberben/The 
m — — rituaceo. 
Bilde birn/ylueſtre.ſtangulaneum. 
2:Bilder ‚pyrus (ylueftris. 
Nabeltraut ande wintergrun / wiſder birnbaum / 
feldbirnbaumspyrus ſy lueſtris. Schvv. 172. 
Wilde byr vnd apffelbaum im garten ſetzen / wir fle deß 
Himmels gelegenheit wach im hole geſtauden /y Aueſtres 


= 


omnium, masimedue 10: Difauffdas pödft 
— 7 | 56.00 


—* 


— — —* 


















ru 
- Brutel. : 
—F by / az do — 
eilt — * 
— — —— 
— 


20. —— 
Biß an die ohren / acl ambas ufzueauren in 
vulsofüfhciente, - u 
— gruen item mim 
dpiritum. \ — — —— 
Bif̃/biß her / biß auher / biß daber/ biß 
zenus. 
Diftevißanbe0ß —— 
Sitrofumlenrwie biß anher / ne deinceps paleam 


* 


— 


———— kan, ſoll man laſſen 


sen. 
ee der born nichenert + das fieeinen fangen [Het 
hat / al ſo ſyricht man / wenn man mit vnluſt anhort / das 
einer von ſchlechten handeln vil vergeben wort machet. 
Die erſten Xinder / nemmen die reiffften birn hin. 
Gereth der erſte wurff nicht / ſo felt die birn vom audern. 
Man fer gern die byrn / will aber nicht auff den baum. 
Wann die byr reiff iſt / ſo felt ſte gern in den dreck. 
Dum pyrum maturuit, cleciclit vel in cænum. 


Wenn die born zeitig iſt / ſo muß man ſich def fals vers 
muten. 
Wenn der guchs Die byrn wicht kriegen kau / fo find fie 
Bitter. 
Per anders nicht hat / der gibt äpffel vnd byrn. 
Datpyra,darpoma,guinon ‚habetaltera dona. 
Seitigebirn fallen zu Test in koth. Sihe alter. 
Biꝛſt/birſchi/ pen ſel/ penicillus ex feis. Zihe bͤrſten. 
Birken’sersrtamarifiten holtz / ſtauden / mytica, tama- 
rix, oflicinis tatharilcus. 
«Anc.beäthto Gat. de la bruy Hıs.tamariz/as 
mat broomes/ ere / briere / Des tarſe / o tarachr. 
Hvn. hbanga. 


oura liche buſh / quon om fait les 
verges a netto Ir. camarice ar⸗ 





calledramariste. 
Ber tamariſch ⸗ er les habille⸗ buſcello. 
boom. mens/ tamaris, Pol. tamariszet. 
Bon. sanaroffr. Ös®. uugixe, 
(5/bevbiß invauff/gur ad,cire iter,ufgue ad. 
* Im die / oder ben zweihundert/ frequentes ſuim us 
addacentos. 
Biß auff halben thei 
Au boß auff einen / ad unum 





pyros & pomos in fundo ferere,notatis prioris firus regio- 
nibus in cortice. ſicutantea fuppeditarent, Ex. 1,7% 
Pinterbtrn/hyemale,ficdidum quod in menfes duree 39 Bifi an bie wor t/verbotenus. 
‚ hybernos : multum erandefcit & viridius cemitur. Bif an das een lons Yig. 
Slegelbirn / haben rorg raube ſchelffen / ſind wicht groß / «Anc.hitberio. GAt. iusque ic. Iraı Ei 
pyrafignina, lateraria,tellacea, Err,totnode Gum. iggenidk d 
Pror. Auff ein birn ein trunck tot. nıs.haftaqui. ro 
Birn ohn wein/find lauter fenein. ho n.afemraje  H x *eddigh / Feb 
Fertpyra nollrapyrus,fine vino funtpyra vinus: otud. ejelot. 
Sipyrafünt isch rımaledieta — Von dannen bißher / ulque iſtinc. * en 
exatiditos putem. Cie. Att, 


co. ufquead eum terminum verba perfequens eatenus, F 


«ö dum. 
(rad dimiclia⸗s· 
omnes: omnes adunum, 70. donecsedierit, Raro ufürpatur pro qu 


















Bißhero /huc ufque,includit 




















40. eſt conſtitutio. 1, C, ae > 
Bikindie nachtrmulaiamnode,Ter. In au z 
Virg. usque inlaxatam nodem, —— 
um protracta, Suet. 

Fifvenderyiam indea, velab: inteußuriri 4 
Schon oder biß vonmeinem Rem sohn 
oder an’ Seid das ich bin — dm r 
inde ä quæſtura mea Sicilienfi. — 
BSißz vonder beiden zeit an / iam uſque ab hei 
(opinio) temporibus. Cie, 

5. Biß ſo laug / eder weis if moch/ufgus ⸗dhin. — 
ulque,ufgue acl hoc tempus. 

Noch biß auher / biß mia h 

gAn. vuto this GAL, encot nu Zu +4 

preſenctyine het. ques ici. re Fr 
Bel noch/tot Gk®. Ale aien Pol. tesgeje! ’ 
noch toe. ir, 1 ae 
Bo n.agfemvags —— — wi 
dotub. HvN.cforaigb. — 


Biß dahin / ſo weit / eatenus quod, eatenus ut, eo ul — 





— 










non ab horrerent ä more noſtro. 


Biß man gehört / das Sixtus noch ben a 
hominem ufque adeo in periculo fuide,g 


Sextium viuere. 
Eiß ſo nu 
Donec eris felix, multos numerabisamicos, 


So — — 
So lang biß er wider kompt / certum eftobf 


Coup! Si bapernufque, adhuc. Vgue de loco 
&tempore ö | 
ä Romulo decreuerunt. —— 
Pr wicht gefehen bißther / Genel 44 4fineceum 
* Sie gegründet ift Hifiher/Exod. 5, 18, quantaadhucin 
‚ Agyptopolt cam condıram nullafuit, 
Oder bißher / nur einensauch den aller geringſtẽ Raths⸗ 
herren hab verdampt geſehen. Vieleritadhucpoft legem 
Tobunitiam,unum (eastorem yel tenuißumü damnatü. 
© Bifweilenremwansntermeildrgujeitensein mahber, 
maleinssaliquando,interdum‚nonnunguam, quando- 
qus,ex interuallo, Cic. Ille latinus Arlayrwag ex interyals 


fi 25 Miu 





verzichte wirdt, 
Biß / von beiſſen / ich / bitz / norſus, dentium velroftfi | 
— — 


TAN able Gat. morſure. I harapas. 
Bri.cenben.  Gumidiyum. Ira.morfo. 
" Bon. tufani, Hıs,mordedura, Por. dfaffennie, 
< Dißrfchmerzen/dolor,zgritudo, acerrimus morfüs, 
<q Biprmeidinachredrinundia,olsreitte. 
Für böfer zumgen biſt iſt tein artzueh / non eſt remedium 
contra morlum fycophanız, > 
Biß / mund voll , waur vel/ ein ſtuck von einem jes 
deu ding / bolus tei cuiuvq fruftü,buccea,pars, particula, 
SAN. amorfell. boncher. , Av. falath / 
Ba 1. montvol / Gem. Cdrsiyue- falachochta, 
broderbeee. © mind he. Ira. borcone. 
-"Bonfiiwa um,‘ Por. ſtucta / ta⸗ 
"  GAL.Morceaus His. bocado. baletifrista 
Biſſen / broct noteln / damit man die Kapaunen vnd 
 genfemefterrturunda, buccea, qua Farcite, faginaregue 
gallinas,anferes & capones folemus. Plin, Buccea dia, 
qudd tantum ſi quantum bucca corrode capere poteſt. 
Dax. Bißlein / ſtũcklin / buccella ofula,morfellio,mor. 
fi paruus bolus, fruftum,proprie ofella, ofula pa. 
nisintindta, juri,feu iurulenti.G at. petite morfüre, Gre. 
 Amymadner. Ir. pittiola morditura 
Bißlun / ſpeiß/ die keines fürfehneideng bedarff / als ge⸗ 
müß vnd anders derglelchen Etguenon egeat feıro 
* ftrußorisofelle, - in 
s Das bißlin wird hm faror noerden. RC . 


u 


m J i —— 
> 
“ 


— — Wib,sr. 
Es 





"7, ’- 28 





ciem fruftularam,Pfalyntyp. 14, ET RÄT > Sk, 


* Einem den biffen / oder das brot Zehen Canf 







—E 


48 


Son. Das feydie zum (beuchihlic) gefegehiht, bißea 
zu gelegnerzeichefferibire. 1, C. 


20.K eckerbißlin/tectertoftsfeheckfpenf, Pülpamenturt,ci. 


bus in delicijshabirus. Alias pulpamentum ef, ide 
quodpulpa,parscamöfa fopraarmos Ieporis. 

Schleder bifteimsgurebiftein + cupedo,ciborn defichz 
ad imtandum, orexin,ciäta ä eupedinis fo10, 

2 iuer der allerlen ſchleckbiß lein von gefluget / den beſten 
Fiſchen / gebachens und ſaſſen wein Hippoctas / vnd wie 
dergleichen / getocht / zurichtet / feil bat vnd Verlaufs, 
pafteten macherspafteren berferscupedinarius, 1} 

Der fich wol verſtehet anff gute leckerbß lein / ſchlecter 


30. maul/liguritor;eupes;cupis,qui euperlijs 1a dedius cl 


ui lingat digitos,catinds, 
Begird zu (hlectbißiin/cupedo, cupeklia cupido, cupi. 
ditas,ciborum delicatomum, ER 


Erıru Surfen bißlin zerbrechen / in hufta coucidere. 
—— 


Em geles maul das güre bißlin wol keuit nd crlernet 
hatrfubtilis gula Col, $, 


Bebiß / biß an dem zaum / mundſtoct / zaum / Keftißr 
Wolffsbifveinfearffgebif wie maun es den Koffer 


42 e in legt / ein brech zaum / orea, quod oriinferitunchamins, 


TANG.abridie, Ga L.lefreinyoun Hy, Abola / 
or bite. le mors d vne zabolasfet. 
Bei. e gebeite Heide, Ir. frenoymorfo, 
Bo u. munſtüct / Gezuunude, el, Po LÖsda; wed⸗ 
udidlo/ canth. Hı s.freno, sibı. 

Pua. Einen ein Sifeintegenrgüchtigensmaifternyeinen 
fürnemen verhindern/hinderfiellig machen. 


50 Der Natur ein bier ulegen / beudig machen / meiſtern / 


die luft swWingen/cohibere, inhibere, fenare Voluptäreg 
anımum,iram,frenos inijcere alicui. 
Cor. Abbißtrau anbißkraut / ſihe oben 
TAXRG. deweis⸗ beie. diable. * 
bit. Bon.tjertus, fra, morſo bi 
Ber. dumme, Ga LS de diavo fe, u 
Abbiß / es. Hafen lattich / hieraciunn, ptamotſum, 

ieracium minus premosfa sadice, Advert, Ladtuca le. 
porun agros quierit incultos, Schvn. 2064 ;, 


6% Srofchbifsgrofe waſſerliu ſen / moſus nc viol füs 


lufkis,nymphza alba, nıinor Lugd, Schvy. 239, 


 @ Bifmindder gern fchnee bringt / nortwind / Aquilo 
nmiuoſus. 


Der biß wind ſtat auff infurgie Aquilo, 
T Schlangensif,viperinus morfus, idtus, Percußio,. 


FE Saba biß gifft. 
Eırn, Vonbihlin. Aoff ein guten biſtnlamea⸗ 


ein guter 
R Siqh 














bißleiwiern —— | 
Srewwd tompt von einem qusen, 
— ———— —— vad an gute 
biſſen / ſo wehret es nicht lang... » En 
— — —— iſt der ſchaf ⸗ 
n u ſein hauß * 
Groß gepreng vnd vbriger vnkoſten macht / das mans 
Her hernas ſchmale Biffen ejfen muf, 
Dieltheil machen ſchmale bihen. 
Gott geb ein gut gewiſſen / 
einen taglichen biſſen 
Es iſt ein tructen biſſen / Diramman ſich genagen laßt / 
beſſer dann ein hauß not geſchlachtes mic haders Prou. 
12. v. 1. Meliorcum incolumitate buccella ficca, quäm 
domus iurgiofis referta vi&tumis. 
Die vergunte (vergönneren) biſſen / ſchmecken (am be⸗ 
") wol/pızftatinuidofum eſſe. 


Ein meld biſſen mit luſt geſſen / ſchadet der Natur 


nicht / dele@itnon nocet, 
Pro. Kin biſſen brot / ſtellet teinen kammer. 
Es iſſet keiner fo ſatt / er behelt ſhhm wol einen frewden 
winckel fur cin guten biſſen. 

s ſeind gute blßlein zu hoff / man muß aber hohe fpsing 

thun. 

Nicht ohne grund ſagen die hoch verſtaͤndigen / das beſ⸗ 
fer ſey ein biſſen eignes brois bd fried / dang ein 
bauf IR töftlicher ſpriß der frembden in krieg vnd ha⸗ 
der. LC. 


Wenn die Rinderlehtnen gute biß lin tennen / ſo iſt das 
ftudiern auf 
Weun man zuuil auff einen biſſen wimpt / fo bꝛicht er / 


“Dip ie) keit / wegg / holt oder eiſen zu ſpalten / cu- 

‚velligneum, quo lionum 

ing. Ganz, pls, Ir. cu no. 

“ Din. Dıplin/polseiftin,or wvecklin / cuneolus, 
. 


a. Conftaptinopolis, Sihe Conftantinoper, 


Biſche bundlin / paquer, fafcicufus, 


Ar dire, Ga L. un petit fui rau on 
fardeau paquett IT. picciolo ß 
Biſchel mit blumen /Sernia,z ferendo, Sihe buſchel. 
iſchoff / iſt das latelniſch Epifcopus, oder Griechiſch 
a Hantiftes,pontifer,anitiftes eremoniaum & (a, 
orum. Iſt alſo lagen aufffeher / infpe. 
Bor, fpeculator, von imensmin, eonfidero, infpicio: im, 
Uper, nswi,ähtengio, Eis enim off 
——— Aeium eft,ur po gre. 
TANG.abishope. Gar, 
Bel,een biſſchop Gaz. I h 
r 2 ap: Hrs, op po. — 
BR. Biſchofflich / den Biſchoffen⸗ ieftern ug 
| Ha pontißicalis,ie,(pettan, ad ——— ee 


eue ſque. 
Eriens v.. 


- Hy. pispot. 





BIE 
Pan m Duo Barfr Rn 
— — —————— 
—— unter 


miſ ho ffoſtu / Ena h. Sicinciencumhamn ci. 
cijs propiium, ↄ⸗ Barb; citeumpes,Ruft, - 
Difhoffsftabrliruus,ammes,bacillum uuur 
20. auguratus. a 
Bıfıdum biſchtumb / iſt in —— u 
fandvogten/barzu vil oͤrt gehören, pucope 
— ——— 
ius exercet, fontpe her von biſe — 
— Safe Mae 


chofflich ampt/epifcopanıs,munus — 
See Sea 
vuter dem Meißuer biſtumb — 


CompsArta. Eporbifchoff + ift fo vil als Weichti⸗ 


0.fchoff,Chorepilcopus. Sihe weichbiſchoff. 2 
: — ———— 
Griech iſcher biſchoff / picop⸗ Metopolitanus, arm · 
mim. N 
Griechiſcher ernbifchoff, Patziarcha, mumgulegn, ; 
ed StichoffrChorepifcopus, Epifcopi vicarius, Änitis- 
tor, Cotpilcopus, vicarius Epifcopi : vulgoded bacbare 
fuffiaganeus: tinularis Epilcopus: utulotenus Epilcopus, 
mumeywyig, PLAREE 
Paoy. Dreinoder drübersbifchoff ober haber. AutCız. 
40. ſus aut Irus, Cognatum huic, ir sim ’ 
Lscznz cuiudan, Laconit: fignißcans aut 
clypeum, autin eo moriendum. erh 
Gott gibt eim biſchoff eben fo vil / als eim bader. 
Heu difchoffrmorgen baderyrerum omnium vicılsinuder 
ataftrophe fabule. Eral ad, ex. | P 
Mir tanuen nit al biſch off werden / man muß auch ba · 
ber haben. | 


Biſem / biſam / biſem kompt her von dem Hebeaiſche 
Baſam, odor precioſus, das wol reucht. — 38 
50. J Bifammofchus,mufeus odorarus. in anders iſt/ 
muſeus⸗ marinus,meermofjscorallina: mufcusarbonm & 
bpidum, moß an den baumen und ſteinen / uſaea. Sikt 
iſt ein geſtalt def biſems / ſpecies mofchi. 
er biſem liebt das filber / mira moſcho cum argentoa- 
micitiaeft, quod femel eius odore imbutum, zgesmime 
eum deponit. 


J 


ti * 
Coup, Viſemapffel / woltiecheude 
lus odoratorius, * u en 
Wirt die biefem aͤpffel weg nemenspallillosauferer, 
Go.. a0. —7 


ara 
1 Bifemdiftelrcarduus echinopus.ä forma capitum ei 


wu Pilis odoratis & mulco infe@lis.Bauh, 183... ar 
olfadtorium 


q Difemtnopffstfemtndpkin, 
Plin. reticulum Ciecroni, 
[ Difenmtraugs chlafpi, nafturtium 


riechender ftorctenfeh nabel / gera 
moſchata. Lob, Sch 
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Fertige Ber 
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di * ae 
an’ Kl A a 
* 
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—— 
u PER, 3 eh Tri 
— * net > 
Manchen feprectsder bifem gerad ber von Emmi 
Difeotten das Lateinifch bilcodtus,brot / das zmen, 
auffdie Sshifgehachen wir fgiffroN/ panisnau- 


Biſcotto / ſo fuck oder biſſen weiß gebachen wirt, buc- 
a a —— 
» Nam etiam pro exeicitu tetreſtri excoquere, ne corruni. 
peretur, mir . 


itten / beten / fleh werfuchensanlangen/begerenyift das 
er ————— 
" Jare,rogare, yota fücere. wi 

— —— 

Sum nach tmal zu hauſe / bitten / laden / inuitare aliq. ad 

cænam, domum, Cic. 
Bitten / vmb ein ſach / die man ſchuldig iſt zuthun / ans 

ſprechen: orare eltbumiliter, cum veneratione petere, 

Rogare cum precibus füpplicare, Auf. 2235.  Peteie eft 

fimpliciterrogare:pofeere eſt inttanter & imperiost exige- 

re. Poftulare,inrerepetere Auf.23 5. 

JAXRG. to ast/ Gar. prier. 

to demande / to 


Ira.dimandare/ 
Gre.dioum, egare. 


pran- ; »Hts, euegarıros Pol. profje. 
Bel. bidden. gar. . 
Boh.profoi. Hvm terni. J 
Dix. Bitt / gebet / be ger / petitio, precis, precemm,prece,, 
FAMG. an as - Bon.prosha.  generafmente. 
Ing orreques. +Ga 1. demande / y ".feresrtöng 
fing. requeltc. oͤrges. 


Gott woll du geben dein bitten / Deus tibi den, quæ ab eõ 
J Birteribittender/orans,petens,rogans, Precator, peti. 


1or,rogator,fupplex. 
Der 2 bittenden plagt für end fürs - 

Der ft greilicherdenu ein wildes thier. 
In fupplicem qui (zuit,(G@uior fera eft, Anif, am 
Blitlich / durch bitt / mit bitt bittlicher weiß / bittweiß / 
precariö,prece,precibus,ara Mei⸗c. 


An. ho ſat Gum. mini dien Ir al perprieghi / 
or prayer. wre dien. con i. 

Bei, merbidden Hıs.alcanande por Pol.vproftonim 
 Boh.prosbau, ruegos, Obicjaiem. 
Ga — Uy n,töniörges 

par empruut. althal. 


ut. 
nabbittli vucrbittlich / Sihe in Erır H&Com, 

Pr 6 oder exbetten hatıpıe. 
w’d7i ‚ptecarium aliquid hal R 


* 
+ 3 


detiragatio, ri iu nom un. Nici 
* vb ensa Hrhrnhhe rin. 


{ terpellare,rog; f tere aliquid 0, HE Kell, 
7 Bärpellabin,Brou. 2.3» 


„RE ⏑— 
+ D 
0 





que obteſto Veltram fidem obreftor,mifericöidiam ” 
pP ET rretarn ‘ SIERT j 
Sch Bitedichyen lieber / quæſo, ſocles, quzfoartende. Ei, 
quw ſo te vei te, ma 're quæ ſo ab aligbo quæ ſo. 
Deos quæſo quæſumꝰ ur fitfoperftes,cereia defideräun, 
TU AR G. i prays Ghz, u. prego. - 
or beſeit. "His. rogar. "Pot. profje, 
Ber. ict bidde. n. terfek, 
20.Gar, ieprie. Iral. digracia / i 
Ey lieber / lieber men Hirt dich drumb / ſi me amas, fi 
me dıligis,guzfo,amäho,lodes. # 
Lieber fagesrdicfodles,Ter. fodes,fi audes, fyncope, 
2 Ich bitt dich fleiffigrfreumdelick, dienftfteb / wolleſt / re. 
petoätua humanıtate, ur,&c. facpamı (magiftıo,heıo) 
tuo gratias ayasmeondmine diligenter, öfhiciost, aman. 
tes ubinifse. Cann. — 
© Ich bier dich vmb das / peto d tehancrem,, 
Nach leſſig ich Mitön/negtigenter petere,tanguam can. 
zodidauis Cläris,ichefl, tanglam minimt anıbiens, quod 
principum explofäta benignitate certo ſcias übiid,guod 
petis,obnentimum effe, Ap.Ad,ıt5. 
Sen Sir asfchfägen Ferne tepullam,aceipere sepullam. 
er bitt gewehren / Neh vom einem laſſen erbitten ·nuu⸗ 
ptecilut reſpondere vou⸗ alicinus. 
Wir wolten Ihm bitſen / e ma⸗ bem Eſel thut / das ſt / 
wir wollen jhn wit ſchlagen darzu jiwiigen / Das ers 
thun muß. INcuu.2⸗2xb. 


Ich will hn hen ums rein Tochter nicht bieten / temn at. 
40. duam hodienen petimabeo, * 

Einen bitten von megen der angebornen freundſchafft / 

obſecrate aliquem per nomen propinquitatis,Cic, 
Vnmb einvergeihuugsitten? venkm peters, orare fibi 
 Agnolci, Venismdarekuin iseflignofcere, , 

Fuͤr einen bitten / pro aliquo precari, Ovid, vulyointer- 

cedere, \ 

Auffeinnewes bitten / retentar⸗ preees,Onid, 

ch bitte euch und flchervos oioatque obfecıo, 
aub zu ſpielen bittemsorare,perere ludend veniam, 

50. Einen mb ſchutz bitten / peie e prafidium, auxilium ab 
lquo. 

Kr wirdt euch erſtlich bitten / darnach auch ſeinen fugs / 

Soder wie er befugt iſt / mi ernft erhalten / tum deprecabii. 

tur à vobis,tum etiam pro ſuo inre contender,ne,&c.Cic. 

Es iſt der ehren su nahe / einen ders nicht werch iſt / bit⸗ 

ien / grauitatem Iecıs, cum indignum 1ogas, 

Cor. Absirteniomb verteibung bitten deprecati, ei. 

am atque etiam Pfccarı, yeniam petere. 


FANG, toprape "hidden, ' Hvn.toniorgof, 
vo.aud mtreate for· GAr. fort prier. Ira, Pregare 
do the contrare, Gax. diepnı, Srandement, 


Be 1. ich verbit⸗ Hıs.muchoro, ‚Poı. odpraſ⸗ 
te / it leere ad mer gar. fjam. 

© Dex. Abbitter / entfchufdigerrdeprecktor, alıjsintercef, 
or,mediator, gi 
Pur. Soll mir fein Menſch apbitten / Necmihiquif. 
quam hominum octurrer (refiltet) EL 4 a” 

DR Wnſerm Hessen Bott/ftehetviasgubisen. 
TErbitten / exorare. vi 


70 · Einem etwas erbitten / orare aliquid alicui, Ter. 
R 4 Liner 











Mas man mies; 
reiten. 





Buben vom ſtr 


, fi feicht en / iam facilime 
Be DT are 
a 


Puerbitilich das man nichterbitten mag 4 inexorabi. 
tedinn. 


Gär.inerorabfe. o 
Grz.dvrunruerng 
Has. coſa que no 
puede mitigar ſe 
B oh. neu proſy⸗ ni placarje. 

« Sürbitesvorbittideprecatio,intercefiio, 


Durch dein fürbitt, oraru tuo,intercefsione tua. 

Mir bitten’ mireinem andern etwas begeren / Compe- 
tert,petere cum aligao honores. 4 
QAnG.tofucthe Gar. demander balamitterot, 
that an os Ir. competere, 
Por. jdtrugim 
pojadam. 


Hr N» masellen 
 Mitbitterrcompetitor, effe competitorem, 
Com. Auıa, DBietbrieffrlibellus,libellus fupplex, 
Erırn, Ernfllipebitt/hergfich begerenvobfecratig, 


Sehlbitt/vergebfiche Bitt/inutilis, vana Petitio: fpes tua 
vana fuit,quod petis alter haber, 

Dubitfiche bitt / ſollen ben Herzen nicht ſtatt haben. 
Daableffigebiet/improbz Pieces, 


Erır. Yombitten. DVildandeny beift heimfich mehr 
Bitten. Sihe / fleiſſig bitten / magno ſiucis 
ERitien mitdemue Piece & obſecratione humili vel ſup⸗ 
plice uti. Cic, 


5 Ktenmiezorm vud vugedal / addere mina⸗ precibus. 
Oui 


Wiltu vil bitten / haben oder nemen / fo muſtu vil ge⸗ 
ben. 
Nimb nichts / bitt wenig / gib vil hin / ſo haſtu vil freund 
zu gewin. 

Vmb ſonſt bitt man einen vnbarmhertzigen / Fruftraro. 
Etus,.quimifereri non porefü, 

Pr. Bey einem Narre richt man 

bitt / noch mit trẽwen. * ne Prömchenmie 
Dein birtwon Gore ſoll aanı 


Die bier feind gang Hipigrdiepe 
Kinredlicher R 


Iudicis et teftineemunere, 
Ein thor iſt / der da bi legtanr 


Man hm recht verſagen fan, 
Es gehen vilred 


—— endanſchiag / auch vil Bitte di wulnſch 


Gore gibt mach bitt. 
Ott walts / iſt al⸗ bitt Mutter. 


Ainerheli/ das de jahte man an ehem, 


many 





60.5 Birterteitygi 
Ih: mund iſt oo bitterteit/Rorh, 3.74. Eommmösple 






















Bst. Er 


> 


—5 RT 
keins vmb ein ding / das Pi 


Nilpetes,g —— ————— 
en non cupis inderepulam, 


d "lan der fü 
Be ae 
bitteſt. 

2s ein verdrießlich 
Bar behind VA 
—— Kine 





y f, Kr, 9 
an facherder findtroer Sitten /dersimdiwer ine 
Opfft/dem wirt auffgerhan. Price 


H 

Schenck Gort deinen orn / vnd biit fürdeinefeind. 

Seisft ehnco garseffen die helfe r Biireniftaameh 

fouft.  Iftgefagt von den Sperzeugegen dasgefinbuhe 
haufarbeit, 


| 
Wenn jemand wider den — 
Ihn birten ? "ep 
30. Wenns nicht ſein follsfo hilffeteinbtten. 
der bittet / oder brifi/dertaugefelbermidht.. 
Wer bittet / dem ſo man geben / deun es iſt beſſer / dus 
wbittet / als menmerfiefe. D, Epic, | 
MWermitfurchepieer , der lehret das man ihm diehitt 
abfchlagen folf/guitimice rogat,docetnegare, deneca 
Wer ſucht vnd micht findrwer bauer vad petompr ichs, 
Der hat nicht zeche geſucht vnd gebeten. 
vmb ein groſſes Bitten will / der ſoll ein geringe⸗ 
nicht anſchen ju fchencten. Deber parua dave,fivinma- 
40.iora rogare, En 
Wenn man ein hoffertigen bawren bittet: / fofhmll 
Ihmder Bauch, Pleranque fuperbi,guo humanius&mol- 
lius demulcen tur,eö infolentiores, Vegmudrge funt 
Dittel/Herienmmecher Stäretneche, iſt das Latein 
pedellus,g. äpedibus,apparitor,lißtor, camifex, , | 


itter / herbe /vn lieblich ramartın,a,tum;, eontrarium dur 
‚Änpratum, acerbum. | a4 
go. Acrem appellamus & amarum faporem,&acidum, ‘ 
Ditter vote gaffıfelleus,a,um. 2 
Em ſehr grojfe bistertlag, Ibimuled maximum ti 
fimumgut ploratum ediderunt,Gen, 50.10, 
mas, ein vvenigbttter/fubamanıs,a,um, 


* 
— um J— 
Dır, Ditterlich/amart,acerbi, J 
Se rare 00 fafte Bittrlich Me ebiliterieansäl bw 
80. Pfül. 69.11, | 


9 Zitterteitramarinıdo,amanılentia, amaror, acerblat 
iger jorn/virus acerbitaris. 


j — 
numzamarulentia, 





Dieliebfternt fufe)Bikerteitzännreftamae 
Pt —— J 


u 1 1 a0 m eng * 
— 








A 


* ee 
ae geitiche freropaft permifehnneittertet. —— 
Der artzt lobt wol die Motrhen / denuach ft fieboliile 
erfeit. . \ 






ü BIT - 
3 tvon ſſigteit. 
Pur. u: 


en, 
ei 
ie nr, 
Wo der mandeltern angebiffen water 7 fo wirt er bitter / Biryfpe 
8 . amygdalus ſi rodatur,amarefcit. Pallad. 34 
„Comp. Erbitteren / verbitteren / arg vnd boß machen, 
etaphorice,exulcerase,nouam eicawicem inducere, ex. ungebleicht Ä 
Rn — DB die Kauffmansgätereinpacter/ Aupacrafsior atque vi. 
Das Land das alles versitteruler. 50,22. Aduerfum . Iier, impolita contexta, involucis larcinaium ferui 
cifcere, - 





i * BiahfchlegelmalleusAupaius, 1.0.0." ai 
3 De u ⁊ Bläfußsfalcocgruleus. Sihe blawfuß. 
Janerliche groſſe verbieterung / Meorain ira Blach / flach / ebe planum, planities, æquum füperficieg 
intimo odio & conde recepia. gt plana,non rotunda. ; 
—— ati — — Auff dem blachen und ehenemfeldrin plano campo, 
PITH. Bitter Aloö,aloes 20. Blach angeficht / facies plana & ampla, 
Iſt dir das Ereug bitter vnd ſchwer / Elachſtirnig / onto, cu frons eft ardua & Prominens, 
Gedenct / weichen die Hoͤlle wer. Die auff den blach feld mohnen/Deur. ı 1. 30. quiplani, 
—— Chriſt wirt ein bitter feind der Chats ciem incolunt. P 
Ihe A. ck entum,Saxonibu 
Ietere vnd tieffe feiudfchafft/odium acerbum. Dia /dintenrfährsargratram em < 


bitteren | Diackfifchrdintenfifch/kurseifiich/huttef /der ein meiche 
| grolleny oder gifftigen zorn vnd vnge ⸗ — — n 
Bult außgieſſen euomere yirusacerbitaris, baut hat / piſcis mollis,utk« loligo,polypus, Sic diau. 


. “zu 5 35 A 


Der qualsiftöirter gall, - — ernennen mutans, dintenfiſch aber 
pn Hoͤllen 24 t ti, J 
Die lieb iſt ein bitter traut. Sihe bitterteit. —— Bahia — Hepia. 
. ————— yore 30. J Adms .a cutiel / Bon. parauf Ur ⸗xitia. 
"De —* Ye, an * fen. cuttle — ira. jepa. 
Die liebiftmichts denn —— te ſceh / * * ha, 
Vermiſchet mit gar Heinen reden, Fin E ? 
r 5 i groſſer fanger blackfifch/loli ‚go maiot, 
—— Pa ſatt iſt / ſo iſt das meelsictervfarieras fi. Ein Peiner langer bladfifeh/loligo minor.‘ 
> i Ein blackfiſch mir einem Kleinen feißer pnd langẽ füſſen / 
E itter ag, oᷣl / oleum acerbum zfiuum,fit ex oliua Barauffsr auch gehet/polypus,de generelolıginum. Cam 
De Tate . enim fepia & loligo ſiha inficias ruf fentiunt, atramen. 
—— eo tum den humoris atramento fimilis, emißsione occultan- 
Se fchleicheder bitter todeherpu. re 


Bin herberöderSirter/ farorer wein Ira uf > Pax. Blackfiſch blut zu einem liecht gebraucht / macht 


außſehen wie ein Mob: / atramentum ſepiæ in lucerna 
Er ru ta ara, addırum,zıhiopas videri Anaxılaus tradit, Plin. 
N Dar ein Bitter wurgelrond ſaſſe frucht.  lachhorndinsenhornydinstenfafiratuamentarium, 
Je wiher freumdsje bitter zorn. Ela papierpapyrusnigra, 
Paov. Litter und fawer/betompt mol Manns natur, Dad /starıfolium. & R 
armvndfülfertegert Frawen gemnüre, ad! blaufolium. Sipe fat. 
Dasiftdieakte fire faß kompt ohn Bittere wicht. - —* boͤß gewiſſen / erſchrickt auch für einem rauſchenden 
Das ſaſſe vberlompt feiner, er hab denn das ſawer 2 i — 
oder bittere zuuor gefehiecht- Mel aulli fine felle darur, * jaben baten fecundd pampinare,i uuis Yarlantbun 
Dulcianon Meminit,quinon guftauitamara, 0. Blaff /lach / Belgis. 
Die warbeit if ittersond der fie fagts dem gib e man des laͤhen / ſchwellen / in Aari,turgere, 
vbittern die fuue Blaͤren / agire balue 
Die warheit iſt wol bitter / behelt doch entlich den pan⸗ © Dlären/boare,mugire, garrire, 
2 hu Seelift allesbi rag, Blare /vacca nigra,led fionte alba, 
- pallıduswzgsr, Sihe bleich. 
Re» fuft zu dem füjfensfo laß dic wicht verdrieffen x —— —————— 
deß bitteren zn Ser Blaichrrotfalbıheluius,giluus,mjjdg. 
Fasten NO uicdlich zu eſſen / werden aber Bitter -Blaich golv/das noch füber heftvaurum argentefünn, 
“ Blaich/infolatio,linteorum dealbatio, politio,politurz, 
Quilietaud ein brunn auf einem loch füß vnd bitter: 60. Man blaicht gewonlich alle Sommer dreymal ab / o, 
Ditıfche/ Sipebirfche. > mnibus zftatibus tres lini perpolitionestres ioftituuntur, 
sch) / Büttenrdolium, wir®, Das deutſch kompt her Die erſt / ander / vnd dritte blaich prima, fecunda & tertig 
von dem Öriechifchen. — lini politio,politura, 
Bir p/kufferı Schäffterrvieton. ®.. Dre mirtel Blatc gibedie weifeftfeinmad (ecunda po. 


ug» 


. er/ tionis precipuus Iplendoreft, 
Dan. re een A EN Kin blaiche / officina Politoris lintearij : yulgo prarum 
e ten, imprimere, apponere fg.  dealbatoni, 
| Br nali, Joe RD * ⁊ Elab⸗ 














 eblaichtrroch Iisrmadılimem — 
Garn od ben, linum infilo polire, 
Plin. #8. r! nouuft —F 


Blaicher / walcker / kalis —E politor, wur, 


ex Hebrzo Tabal,tingere, lauare, 
SANG.afuller, una Hrn. ü, 
BeLcenvolder. Hrs.elaiiefauar tite N 
Bon, Balchdr! oradoßalonpäns Ira. fullone. 


Gar, foullen: nos, lavandero — 


faicherin/infolatix. - 1 
Garndblaicher lini neti politor. 
——————— ahena polientium, fulloni- 


Gm artem exercentium, 


B bl /ſolarium: locus,ubi lintea ad ſolem 
—— 2 


—— — adige farbrcolor euanidus, fugax, 
obfolerus. 
Blanck / An wand uns ein hoff / der garten / leimwand / 
maceria,maceries,line calce :paries, murus, congeſtus ex 
hapidibus, (dus. 
<q Dlanglavglenszendfchönmeißsgtigtsiertichrni. 
Blandensglennen,f nen ſchimmern / enitefcere, co. 


rüfcare micare, fulgere, 

Ein blauckets fchwert/mucro coruſcus. 

Der harniſch blaͤncket alfordafi er einen blendet. 

Pr. Nicht lenger follman den Reuter dencken / 
Denn man ſein huffeiſen ſthet blencken 


chen / vngeſchlagen ſtiber, das noch in einer 
blantſchen iſt / arentum infeftum,rude, 


Dlapperm/pülßre,ftrepere, 


Slappard / drey treuserrlic dietusä plapf hart, Idaun. 
tie in fonando, cum cadit,blappardus: laum feltertius 
cum aſſe, bacius Heluetius,urfarus, 


Blaͤrꝛen/ ſchreyen wieeintalbıvinuli inftar clämare, 


Das blärren eines ſchaffs / balatus. 
T Dlärsensinuerare, 
Diaraugen fie in den tranckheiten der augen. 
DBlafe, barndlaferblartersvefica,auug. 
ie blaſe auffdem brospufula, z,puftulain panis crufta 
aflurgens,hedta, 
<g Dlafssbleich/bleichlichtrfubpalticur, 
VRiner der da blaß uud oßef fiber / als wer erein todter 
leichnam / der da toͤdtlich auffüher/Eicies cadaueroſa, Ter, 
Pur. Schroder garerblafensexpallefcere, 
Erblaſen / gar erſtarren / dun 
Den, Bläßfinvehicula, 
Das gallen blaͤßlin / oder haͤußlin / cul fellis, 
Comp, Diafbargrpeuftersfollis, dar, (lis, 
er blaßbalg ıft verbrant / ler 6.38, Inardefeit igne fol. 
laßhorn adotn / trommet / comn e 
laſenſtein / lendenfſein calculus y. 
Hr. Ein fewer 





40. ſoll / vaſa conc 


60. Darblafendanin blafenrdeflare, 
















Per ur — — 

Po au Safe toi 
us, comicenstomicularius, aeg 
Elaſt / flaſt / wind Aarus, — 9 BB 
Der ferorige Blaft zufamen tm; Ef #3; ' Eiife 

20-flänmantem fpiritum, “ — * 

Blafonfymbolutiheroicum, eimbich Aypein, aa 
chilt: rulgo blifonium. — 

rn rer re, irtidere, 
infırcire,uanis laudibus rem efferre, . Hine 
Bus preconium, Ss —* 

laſtig / Hatum pariens: vulgo atusſtſhca. 
Pur. Das horn blafen/buccinz canıns, fonus,fignum 
paftorale. x 
Das horn blaſen / buccina &anere cinta 

30.rale buceina dare,edere, Virg. Siht 

Abıng Hlafenrvom freit atınafinen  Tecepui Gin 
ſignum dare, eh. 
u einem mundraft nd serie) ex eodeman 
alidum & frigihum efhare, > 


Salfche leut tknnen kaleond warm anf; einem munde 
blaſen Vm duphces animis, 


Die blaſen kalten und marmen woind/Bilingues,qui eun 
dem modo Lıudanı,modo Uruperant, fit 
Dlafenyombfchlagenraufruffen / das man auffbr 
lamare, exerchuimoruro desumdiare, ut ı 
vaſa colligat, Scribonio,& Lucilio. 

Sie blafen alle in ein hornromnes congruunt, Ter, 

In ein ohr blaſen/ aurem dicere, 

Du blafeftfeh: vnd dehalteſt doch das meel immanl, 
Blaſen / vnd das meelimmund halten / —— 
die ſenige / ſo vil der prechen / vnd nichts 
ee wi — * qui conſolantu 
Oratione,cum auxilio ſit opus. 5 
In die bachſſe blaſen / ſihe buren. 


50.Coy > A6bfafenydeflare, fando decntere, 


< Andfafenrallenthalben anblafen, circüflre, bin 
< Auffslafenrinflare,fuffare,buccinare, — 
Auffblaſen / das man von der ſchlacht ablaſſa red 


aufhören foflsreceptuicanere, 


ufistafen zu ſtarm / zur ſchlacht / anrcigen / me 
clafsicum. > 
Den, Der das ferdrauffsfafet/fuffton. KR 
Pin. Beide Sachen auffSlafenrambas buccasinllam 
Auffgeblafen bactenbucceinfate, rumide, J 


Blaß dem goselofen ni tfein / das 
darinn verbriuneff rl kan ° (oo 


TODmbblafen /auffbrechen/valk onc 


9 





— ee Die fofen yyerden bürchibe 
3’ Calliphan fen angejündet/carbones 
eu, zu hoffe / iſt ein orraulterblaßtatg ey den bawren muß man in die tr —— 
—⏑ —— us ‚fen 
Ordis mei, nicht briut / das Bla nicht, * 
Hrweinshfafenveficafajlt,, f Blat sift dag Briechitih niet * 
Afferlarter Hlafeybulta mann; * 7mn tum exormas,th 32 — "ch, 
J——— de demteuiſchea piaryidef,Jarıs,planne Kae 






















end oder vnterſte theil deß blass pagina extrema. 

— blats / pagina media. a — 

nenne en 
Suetonius, 


„ik . — > ? 
Ice Papirsvein yedely cheda, =, pa- 


* 


Een jungen nenn gu fheda 


Blt / blech von metall / ſchinen / blech braten, lamel. 
Den. Bfarner 


© Dlat ins fpielscharta, (in fpecie.) 

Ich hab ein blat zu vil / umam chartamı habeo plus iufto, 
Sch tenne alle bletier von hinden / nori omnia foliaä 
Blat / webers kaifispeten,anai, (tergo. 
S Dlaeıfiffel/cainus,paropfis,patina,patella, 
Blat am ruder/palmula,tonfa,extrema & latior pass se- 
— 


Blatt / flach / plaet / latus planus. 
Dögel die blatte füß; haben / wie alle waſſervoͤgel / aue⸗ 
palmipedes. 

in flache oder blatte rieb / wie ein zwifel / rap felsilis, 
Ein blatten / oder taſchen / tegula plana, 

.« Dlattycaluities,tonfura, 

Dercm blatten ———— 

Es find nicht alle Pfaffen / die blatten tragen, 

Dr — Blaͤtter / bletter / lolia, kondes, com⁊ pocuig, 
Die ftilder Bletter/foliorum pediculi,petiolr. 


* Die äderlin au den bletteren/foliorum nerui. 


Ein ſchoß das nichts dann bletter tregt / palmes pam. 
pinarius. 

Blaͤtter an dem fappisfrantıcyme. y 

Der koͤl treibt blaͤtter / oder ein ſtengel / braſelca cymas, & 
caulem agit, 

Kange bletter / ſo zu beiden feiten fcharffrroie an den gil⸗ 
gen / tc. gladioli. 

Runde lange blaͤtter / wie an den jroiffeln, abfchlag vnd 
moblauch/challi,fyli,capz,porıhallij, Colum, 
Bletter gejiererine. ruft, Sihe einlegen. 

Der. Blatlin/ foliolum ſpagella (ucit. 


Blaͤtter kriegen / folia dicitut agere arbor, dum folia pro- 


Den bogen in bletlin brechen, plagulas in pagellas com. 
icare. Sihebogen. | 


Das bletlin ober das rohr/epiglottis,pars trachem, 
Blaten / bladen / ſecuado pampinare,fi — 


> Nach den blästeren falen Die Sum. Shhe endlich. 
Durch ſalben vnd ſchmieren wirt das fpiel verbfettert, „ ® Suriffen bletter / 


Pa. Blat fürs maul nemen / tacere arcanum. 


Der wein /oder der volle uimpt tein blat fürs maul. 


Blätter abfallen / arbor nuclatur folijs,folia dimittit, de. 
perdit,folia defluunt dearbore. 

Comp. Abblaten / abbl tteren / blaͤtter laub / abplücken / 
abbrechen / folia defringere. 
er un inferiorescymas auellare, 


ET er 
mantur, excufor, ; 


Nee 


- FEEETPFFTR 


ſch 
Zwiſchen den lterblattern / inter ſcapilium. 
ee 


lett 
— ſich einwertz oder außwerts oͤffnen / 


Ei thlur die ein blat hat / ua valuata. 
Tohr von mehꝛ blatteren / di⸗ man ober einander ſchlegt / 
Vluæ complicatiles,ido, 

Tiſchblat / tabula. 

Tiſchblat / ciſchring / darau Hein platten / oder an⸗ 
der geſchirr fener/bafs, * tn, 
Sungenbtarszepjliu fraut/hippogloffum,uyularia, 
Erıta. Breichlatzlatum folium, 


Dieblatrcamofum, cralsius folium, 
30. Dünnbfat/folium tenuius, 


Lindär: blarkancin boͤß gewiſſen erfchrecten, das cs 
meinet:es fen eiteldonner vnd blitz. 


Getertes blat / cen tum, pinnatum, inciſuris ſcuicet 
diftinftum. Sıpezerterkt, 
Glatt / læue. 
Grüne Blatt/virens Folium, Quer Samen, Sir, 1419. 
Köchert blatperforatum,ur hypericonis,cruciate, ulmis 
omnes vulnerariz, 
Jadianiſch bletterimaliba (hrum,folium Indicum, 
40.Lange bletter / ſo zu beiden feiten ſcharff / wie an den gil⸗ 
geweladiol,foliacultellata, 
Rauch feabrum,feabiei medetur, 
Raufchend blatıftrepitus yolitanris folij, 
Ein rauſchend blat ſoll ſie ſagen / Leuut. 26, 36, Yı ſolij 
volitantis ſtrepitu fugentur. 
Eiu rauſchend blat hat feine hoͤrner / hat auch nie keinen 
erſchlagen / vñ gleich wo fuͤrcht ſich der Goitloſe für pm. 
Rund orbiculatum: feabiei medetur, 
Sechs / fauff bletter/ ex quingu⸗ ſolia. Sihe außſetzen. 
50. Schmafranguftum, Spitzig / acutum. 
Stachletraculearum,siein dem wilden Neſpelbaum. 
Stumpflet / obtuſum. Vberleugt / oblongum 
Wollechtigrlanofum,lanuginofum,yillofum: verbafd 
fanat homorhordas.Sigi. Os. 33. 
Serkerbtiincifum, crenatum,ferratum, fe&um perambi. 
 tum,Jancinatum, 
Paginz laceratz. Sihe mundreim. 


Prov. Das blat tan fich bald veenden , das auf glack 
vngiäc wirt. 


6o-Das blat fich wenden tany 
Daesnichtanders gefchribenffan. 
Wenn nimmer teine bletter vom baum fiefen / fo wurd 
ydꝛ entlich zu vil / vnd möcht der baum brechen. 
Dlatter/ blafervehica, @unryE,nnz. 
Dlatterrblätterfin/darinn die galliftsvehicula fellis, fof. 
lieulus, quo fel continetur. (döue, 
Dex. Blattersblätterie/papula,puftula, pufuls,infiatio, 
Doll Hattern/puftulofus,qui puſtulis icater, 
Pur. Dlartern auffiwerffen, als wenn man etwan ein 
7o. waſſer ruhret / b 


Co xy. Ein 
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u mi imisani,und | feı i Een an EN 
— ER Dar Sg = F 


la qus ia coquendopane lolesafuigere:ä quadiciturres —, Blawbeyren/ 
hu, 








en Jeiglaucicolonn isch, &% 
ni alten/hekkz facere,yonuli pendkre.. | 
ELTERN Ban — we Paulo-puflufapau. Navfuß, ee. > 
an hl rn Lin Eulhectrteinen —— — 
toto corpore à minu⸗ ealicdo minusgueacuihumore: ur ran u an 
a calidiore,acriori ue. nalcirur e quula. <orui melum ouum, J— 
ee exanthemars, iEaf/un. Dlaw eat antun gegle 
vn, alle, eruptiones lenes humo um per cutem. 2 * Himmelmeiß 
Geftafe nd mancherich·i haupt / nacht blatteru / fin, ge 3 us Minor, montang, | 
dvil ander mehr. latio,izemarug,vibex, Be 
—— en fumor exulcerams 4 flaua ns, veſtigium in — u 
bile ſyncera prouemiens, St drenerien 1. vmb ſich freſ⸗ anne va Matze bel offtfür * — 
ee 2. anderhaut kaum feben kau / 
— * u —— blärterlin/heipes muliarısin quo Erırz, Blawaug⸗ bra —— an 
püllale exiguz per cutem fummanı escitamtıı, milio nö ra ei on, 
i u, oculus füge "&uoculusanguine pa. 
les,minimumgüie Prominentes, nes Han: en 
iein fpitstg diactern a. reiten — 
bla terminilus, cuius vacreſcentia otunda * tmachen / upi alas queren 
ex won — tibia maximd confiltens 30. Vbi quıs verbo duntaxarserritag, alioqui renunguam &- 
Ainderblattern, ſchaffblatter ; hundsb lattern / bocken / 


Aurus,quodminamr: Jupus enim nullusalanıs, 
enthemara, morbilli,variolz., Morbillus eft minor, & Sun —— Sunt apinz, wiczdue,&higud 
ilior, variola cholericaYalefco: al'us 3caflo& frigi. vanıısillis, rrial. — 
Ba pruritu. Ruber älanguine: Rauusex Dlaypfarbstafar/cerulum;, - —— 
bile aiger ex melanche Germanis Rindsflechten, * ———— — 
ar ſchwartze blatteren , Exod. 9,9, ulcerapuftula. —— BR ——— Gau 
i leftis es quoknomen, 
atter Ialethalis,carbunculus, anthrax,ul. eus cæœleſtis, —* 
eng ine ih atram bilem conuerſo. Blaw Himmel /apertum —* 
Za ſerchlatier Mun Sihe oben bla fe. 40 Darer —* Pen —* —— —— 
Dlatterfaufrnofocomeum, lue venerea infectorum. hertto,ſul diuo; fl ger 4 zlocenılee, hr 
Dlatterfrautmepentrautsferofularie Elaw torn&lumenrocenblunen/cyanus, 


ll nicht aũe ſchweren bund boͤſe blat⸗ Blawiac (ber) accus pertufus, — 
tern anruͤhren. 


— md, = 
Elaw ſaphit / cuanus mas. 
Pro, Vngewohnt bꝛingt blattern. eruleumßifiile 
Wo ein vnge ſunder fetb iſt / da find auch blattern. Dlarer (ufferfieinfrum 
Blamı blab / blawfarbi 


— blawen 
g/ wie der Hufe, wann er in ſei⸗ Die “eufer werden u 
Der Narückichen farbon 


i ad 
dſcon fh s vemw das Meer — zchficia ſaxo cmlo fekilı Ban io 
Mt. Caruleus( Pro _zlulius) cæuiun wig auch genaut H'«guntur, 


Klein blaw fehwertel/gladiolus, 
ch / ein frau Blawe Piolen/viola purpurgz, . —— 
um. Cicero Pr. feiner ano für weiß anficer 


* 
ardurch hm groffer fchapgefchtige, 
er tbuebs fi. Wer durch einen blawen Brill fiber, dem fcheinsalies 
grificat, Blaw I masg fulcus, fubnizer, ar — — 
SBlawgraw blan weiß / caſius cafing oculus, eui inefh 2 nur 
fulsorguidam riſu horrendus. Cæſuus à ——— pre. „ 2 —— ficere crıuleocolore, ire,undere, 7% 

© gaudes & ca i rua fuifle dieitur. Sihe grawang ven blemen, 

Dar ehfengram/Cymanıı, colo 


Pereutere,inf f 
Hvenerus,thalafsinus x MR, Abblawen / muau⸗ Fußtib us, clauis, br 
Braun bud blawefaro / blevfah f 6 


warngeet / luidu⸗ — 
color, qualıs in vibicibug Yılızus, ee: coloris = inblätven/infigere, Sihe in Ein. ö 
lu, hoc ent, Unis cHriacej latz / ranm / ort / ſpacium 
Hr Die iſch auftdix ſicden / piſce⸗ Cut lucio⸗ cypri Der. Blatziin 
aos. u elixare coltura 





Ipaciolum,äreofa, 
Veneta, qua dels&tabatuır Nach r. oderg, 







ffien 
Pr. Fit cum pifces erudi im Patella compo. ein blaͤtzlin machen da die 
iti pen⸗ ————— im in gacab ie ar 
Mtantur, Zjp, — — * Auone⸗· quafi ayeoja ci „ubı alcendentes 
as angefin: braun vnd blaw lagen/ ——— rare & quieſcer⸗ Poßsint, Vier, —* el, 
{ Gem percufsione Iiuidis Bots deforma i 
- Bra.‘ im / bl 


ie, Comp. Renusfap, 
RE oe Sriculum, locus 
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1 oiemtan fich iu einem 










3 zuſchawet / cauen Rene 
—— lauate aqua Aka 9 
ae bl i lintezablunn. ———— 
> * 4 r ee 
er » icker / ſchueider / larcinator. ar Alte. Pre 
aan 
Dlauderensioperenplaudern/tappenblaterne, gi el farraginem; ‚in kommen 
nire,cffutire,nugari,&bukai, \ - na Ferm omnjunscopia * 
Za aer/ ioderer / ſchwetzer / blarero, balauc, Quiritanı ‚Ron aliter quam (iomnin * 
blateraror,iadtator, linguas, loquax, Döner lecken, anditahadı 1 


Plauderen’rlappern, lauffen, biatermevie. PR Dieginsiedtenzuin 
nis omnibusaliguid, Plau tingb iralc,allatrari,conupmane Forquere:imer, 


Dilblauderen vnd herauf fehwanen/mulaeffurice. . FO DAS AH zu ——— —— 
Heraus blauderensblaberem/ Happeren / inconfidera, » ProMinenteshahere, * — EX» 
quali fuclialoqui,... 7 a FEIND Blecten Die yändentibs iendengefhr, rs 
Blech / blat von inem metall, iſt das alt blach / flach / Pen un DE Diegä voeie Gerführ lecten:y. fen, 
planum,extenfum,larum, ME Maumuf —— —— —— 
© Blech / añ / dũnn geſchlagen ertz / lamen / blat von einẽ ; un Nicht fehrechen fa u 
er Eu ferrig ‚metall cuius- —— die jängegemeimem ie nn Tea au 
cunque rabukı, lamina tendion,-(4 raym,relono, ciepo, fären, wie ein Schaffrbalıre, Sihe blecken 
ma 4. en:ſie lem crepitalsme braktenvenito.). ——————— 
— Pstechtwblechernroon diech gemacht, faltam ex Bläfen/mie dem fevor dem 


Biechensgubtechfehlagenrbraltengnätien.. af Bilder bratyin ne ige colorem ef. 


< Dlechterrblech ſchlager / tlamperer / conſector vafarımı Den Bu If da — 
ex mis. Sie inComp, Wirren Cosi, en —— 1 
Ale dhlin / ſchaulein / tlein blech / lame lia bradteols, colotatus tem FREE hat/ p nun nom 
Pre OS — fig DIÄPe/Steersticenssiieiig liele 
metallum ducule· chh — * Latiufeulus, bean fg Kock fballerus,bieflya, 
"Fler auftupfferfchlagensesin Iaminas ducere, atte- 4, AA tenuior. Schyy, 
nr EEE TERN 75h Blahen / blaven / blehen A infl — rg 
Aupffer zu blech gefchlagenrzsdulite, ..... “einfare, Sihe blehen. 
Rxeqhtoyffer aesvegulare. Sipe dapffer welches dieher⸗ * 68 ———— 
— so.bernrinflira,z,limbus,ora yepljs, Peniculamentum, fa. 
TAnc.aplaite Gar. lame pla  Hywspfech fc, guz matronali yelki fübagfirur, Sipebreme, 
\ piece —J Ir fania / pia⸗ Serhamen Blegvlacinia,ä lacetando. ur 
ofanpmerall. ſa — 
Brı.eenplate. Hı s.lalamao Pok blacha roj⸗ — — 
Bon. ploce. holademerah Heyanı, Dieliebe Sicher ſich wicht/charitas non tüniet, 1, Ch. 
Coup». "an neben 120,7 rinth. * * 
Bruſtblech / bruſtharniſch / verwahtung, pet: Dan. BiepungrrötudRatus,ventie. > ö 
sale,armaturae genus,quo pe&tus munieur, e >, Comp, Auffbiehenvfich —— tumere, fu, 
Sof uud füberblechrdannte Die Tnsprfigsgen undanı imelcere, ‚ueiceresintumere: erw: 
"Bere fuchen wberjogen fi, bahutio capineilorun,hfb- —— tio. var ALT 
lorumatque aliarum rerum. ne Seinen e EN) fich au einem ortenthalten /ſiehen / fü FR 
himetale;geriusatmördin —<, Weka tem ortenhaften, or r4 für 
 Dlechfhlagermmtacher,goldfchlager/bra&teator, bradte, Permaneıe, —— ——— 
ein. | —— 


manfitare, MOraHi,commorari exflare, fi * 

plantikuez, . GRtnfer, von meer lie, (ut. 

tn et eenbtehy cha plumbes, lm ai, Auchen Enter gehalten mine 7 ala nn 
E —— en, ” Dancer Eſt erianı 1d,guod in obfı 

ge Der ed a 
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 ‚@perta manet aan han 6.1; 


« nicht fchlaffen legen /vigilare,non iu 


ODÄRBEB;. 2: a tin 
— egangenadt af mamma 

i pa; we tr — — 
10.0 auffenfein/auferpaib Heibenrabeßge 
. marlere, ' 


: “gr a8 Fi ie 
onen Monat aufn Keibeurabefe wem, 
Dom hader bleiben,a contentiomibun, 1,417. 
Di a. Aufbleibeud,aufibleiber/ber lemger vom aufn 
Nihil perpetuum in teni doctinam. zeit auß geblieben / enanfor, m 

Viuitur ingenio,cztera mortis erunt. eıroni mıles emanfor, qui diu vagarusad Calkıa seuerun, 
Nichts bleiblichs / oder fterig in auff Erden / was ge⸗ L. 3. $emanlor. I. C, Freim. 10, Se 
weſeniſt iſt nimmer, wirtabertoider ; omnium rerum Die aufipfeibende durch pfandroder 
20.50 gehorfam bringen /vocatos — 
Bleibang / das bleiben au einem ort / manlio, eman. ete,coẽðtcete ut Romzfiehat, Ofter. ea 
permanfio. © Deyeinander bleibenrcommanere, 




























Onfers bleibens iſt nicht bie’ commorandinatura di. “ Dapinden bleibensremanere, reflare,telingul, * * 
uerlorium nobis,non habitandi dedıt. Cic, < Darzwifchen bfeiben/intermanere, N 
Pur. An einem ort bleiben/verzicherimmorari, —XR © Darben bleiben / daben bleißenrmanere, ' V 
Aneinem ort ſtehen leibensfubliltere, Aungizus, Ea mirtdiemichtalfe Barden bleiten hingehen dbibee 
An teinem gewiſſen ort blelbẽ / vnbher ſtreichen / vagari, He non abihit id eſt, non mpune hoc feres,Cie, 
vazum effe. % enfeinemfürnemen bleibeu/permanere ininceptojCk. 
Deran teinem ort Bleiben Yan / isani nullus efetuf. Z in wenig bleiben ’paulifper manere, — 
conſiſtendi locus,Cic pro Flac, 30. Inner bleiben’daheim bleibenrdomimanere, na 
Berne lang in einer Statt bleiben + iduüi vel pertres © Nachbleibenmachgelaffen werden negligi, pre, 
diesalicubi commorar,cdommorari apud aliquem, Cic, mitri, Th 
Beim vertrag heleibew/conuentis ftare. Es bleibt mancher guter fauff nach auß mangel deß 
Er bleidt nirgend / conſiſtt huiquam gelte. rt. 
Daruon bleiben rehefchlagen / eines dings mäffigges © Derbleisenrverharzenfüpereffe,perdurue,permantıe 
hen / euſſern / ahſtinere fe,abeffe,dettitare,abiungere fe, SAnc.tolaftoer Boa; zatwrditi cheaben.. > 
Du bleibeſt bey deiner guten ajız weiſe / Ciito antiguum indure vntothe fer - v Hm vegig 
obtines. , end. Gaud 
Bleibe bey deinem beruff / warte deß deinen / intra tuam Be, le voſduere ques a la fia. ‚Iran 
te pelliculam contine. 40. al tot de nude Gum. zer. mo 
Bleiben laſſen / vnterlaſſen / ob etwas beruhen / miſſum tor. "ıs.durarbaffa Po kitemans 
facere,füperfedere, Der nirgends lang verbleige kan ı 
IE 9 mie Dei reden Bleiben Laffensfuperfedere Jogi, vermiculus ligna erodenis. EREaN N 7 
= ———— laſſen / ſuperieclere labore & laboti, € Dberbleibensseftare. 1. 
r inen worten / wie ein aß bey fein Das vberbl rreliguns,a,um. |... —VV 
blud ftans,aliudfedens, Pr. de —— * — vnd noch verhanden ſind / peftien 


Wir bleiben julangrnimis diu conimoramur. Omnes quifuperfünt de Hircij exeicitis » ı ; ll 
Wer bleibt / der bleibt/iver reitet/derreiter. Inbelloca. Es iſt weder ſtumpff noch ſtil Da vberblieben / 

i ipfis manipulis, Pr, cum omniafünditus 

50.ma quidem reſtat. 


Mielang derfeind im lande nieben / au, di —* x em zur 
in prouincia fuerunt, Ham diu Parthi — od thetantı mun 


Das wort bleiben wirt offtmals in der Zateinifchen Dfeibsendeinen leuten. Oo ln 
frrach außgelaſſen / als / beim leben bleibensteben/yiuere, Bleib dapeimond warte deinen / — 
Bleibet in einem Goͤttlichen lebena Dei voluitaten it, \ r RN, 
et Sc22, Br Elel imdeiner hat. Mi 

Wer boͤßiſt / bleibt ni t für dir / Deo nonplaceri ai j 
bitas: odifti —— en 5% er — — en nn nu Lie) 


Beleib trewrmwann diribef iſt. 
Bleiben ftchensrefiftere,confißtere fubfiftere,moranı tra Bleib we 
} rew/ wann man deinemfebenmachfiels - + 
here, gradum Öltere,remanere: Yulgo, manere ſtantem 6. Lleib 





r trew wann der hunger friſt / ur na la 
Dliebfigen/federe pꝛiſcuerauit· vulgomanfit fedens, Dlctb wer du 5 dir wol iſt. 
SE een a 

’ ltes, 


yöh; maneas,quinunces, Camer, 99. 
har waß bfeiben/ftitf ſiten / nider fisen / teſjdere Si 


8 ee ber la tin teergame, a nVehtblcie,das nicheßehleißt, — 
nter la oder bürde dieiben fi um haud obduei . EL 720 
ei bleibt ungeftragfi, —— —— * _ ıftend leise 
= Die fehuld leiße figen, Mer leiderpeinonp 
| j +: - cibt ligen beruhet auff e uem/ felidetinali Der 
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Br and: EEE 9 ah x 
— — «3 —— 4 
runſt / vnd verdienet 





J Se Seen 
So ſagt man nicht wer 


* * am » 
We? Een TE 
Lebdirrond bleib daheim lin 


Nut fluchs hinauß / was nicht bleiben will / tei⸗ 
nerdenandern. —— BE ee 


das 
riinfedum non ur a re r 
te. —** > 


Was die alten from / dariſten Star 
vnd bleibtein War. +. 
Was manu ſchꝛeibe / das bleibt. Voxaudja petit,litera 


kiiptamaneum ps aup ni. Tann 
⸗ 


Nie ich mit willderbleubbahinden. > vu? 
Wirgeben wol den alten preiß / 
Dad bleiben doch ben 1 
— — —— Ken 
—— ———— —* 
cich / iſt das riecht — ilinſchwach 
————— —————— 
bloͤdigkeit· J X — — 
Bleicherbieihheierbleiche farbrpallon ind urin fu- 
ito mer. 
sel ————— tx dauborẽ / 
Bar. bleectheyt. damen "paltidesja. 
Gar. couleur  Hrs — ‚Pol. bindoſeß. 
ex bleſme. Hy w ſargaſag. — PEN 2 


7 ih iei@er/Soßrpalidus Stets yalhk * 


sephonti (imilis, Ad, En 478. Cognatafünt, 
ger/ bleich. 


——— Ri * 
Bi i. blceck. ⸗ꝛeu Al * 
Bo u .bledd. —— ee 


ar. paller ı ‚Hrusfargarhab ⸗ 
Dex. Bleichen/erbieienensfich euiferben ? Teiche 
palleresexpallere,pallefcere,pallidum effe, fier 
Vichterbleichensein gut — murus a 
beneuselto: Nil confcire fibi, nulla Pallefcere 


% eerfe * 


A "irbfedom Bott. | 
— GR denenir _ re 
rm le, il 
s6fe ar‘ —— * ne 

—— 





„.,Barseenblat., 


Bleich golt / das | ' 

Rhenenfes,die — 

Huͤt dich fü kl ven 
tdich für — 

ern Binden 
[3 bliud — 


fundere,aciem oculoru: 
Daß die Sonn — Re 0 os 
‚4 Jam! 


ligine circum fuſi trucidabaneur, 
30:Drx. Bendungenrpreftigie. 
Co sp. Verblenden / cæcare, obcæcare, excæcaic, puuere 
oculis,fafeinare. 
Verbleud euchnberdtrundheni, Eh 19.9. Cd. — 
c finevino. "- und 
Die lieb verbiendet auch der weiſen her. 
Gefchendtrverblenden BieweifensSyr. 2 ©, * — 
mes, donaque exca cani animos ſaptentum. 
Der rauch thut / As wöllerdie Sonnen berbfenden, 
end den Himmelftürmen/ vnd kompt ein Kleines wind⸗ 
m / ſo verſchwindet er / das niemand wenß / wo erbleitt. 
Verbieudung/idem quod klendung. ° | 
Pro v. Dermufi oil konuen / der Gott will blenden 
Multa ſcienda, Deo quibüs ip imponere poßis, ' " 
Die leut find boͤß mie febenden augen zu blenden. 
Groß glück blender die Menſchen. 
Men das glack blentiderfeitin fein wen. 
Wer ſchenck md gaben beut »/ der vermalut damie die 


feut zu blenden, 
„‚Hine barrirus, 
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Blerꝛen / ſthe oben blaren "CA L. Graire,. 
Kocuius Tacitus — — Germanis. 
Dieflermacztaalbifiontis, 

« Bleflinvalbus — in fonte,phalius, nigramme. 

dio frontem dıftindtus abafbo,dıcıtur de — 

M n beit tein Kubeinbieklin „rs 

— — (flecklin, 
Bleßling / pfamng / faff / waſſerhun / 

ä capitisalbo vertice. r in Nr 
Disfhen/, parhenfalen alamis einem ft ci, 
" procum ‚bere. Pict Aryl Namt.p 
Blettet / folia. Blat/folhum, Sifeoten. 


2, hedißa 


«An. a leaf Gatsfueitle "Hrn: feötel. 
ofatree. Guz, wimurer, Irak foglia 
gun — 


BaH«hift, Hı s. hola. 

Dan. Bletterenverbierteren / aufifegen 7 dur 
euoluere,explicate,g. complicare, meta. id. quod ir 
lutum efteuoluere, — 
pa — — 


se,peruolutare libtum, libtos. 
& z Eletie⸗ 


Ale 
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‚koculus. Pie, 
Obn bletter / groſſe tletien/bardanamaior, Schvv. 28. 
Blewen/pturvenstundere. 
Den flache blewen / ſchwingen / fagellare, mollite linũ. 
SDIEEN /penfhenspuliuze, et fine dolore cxdere. Vp. 
fedhzc uſu fere confunduntur. 
Bleu hm den rucken / weil erMeiwiSyr. 30.23. Tunde 
eius latera,dum puereft, 
Mit tuitteln bleuenverberane,Aagellisaue fultibus ce. 
dere 


Sndie ohren bleuen / mit geſchwan gantz taͤuben / ob. 
gannıre,eadem ad faftidium ufque inculcare,repetere, 
Dar. Bleuch/fchlegelimalleus ligneus planus, malleus 
lotorius, 


Comp, Einbleuen / inculcare 
Den 


muß man die Grammaticam fleiſſig ein. 
Bilden vnd einblewen / pueris inculcari oponterprzecepta 


Dley/plumbumnigrum, Nam plumbum album, 

Sm mir bien vermifcht / Adulterarur enim flannum 
plumbo candido, Plumbum Ginereum, Tonterfeyrtomps 
ber von dem Nebreifchen bedil, fo zyn bedeut, 


TAng.icad, Gar. plomb. Hvw von. 
Be. foot. Gu=. wirkder, Ira. piombo. 
Bou.olowe Hıs, plomo 


Gar.depfomb. Hy N. oonas. 
Bleyent blat / blech / charta plumbea. & ihe blech. 
leyene kolben / clau⸗ Plumbata, 


Mans verkaufe ; tabulæ plumbi 


2 leyerne hand / plumbea manus. 
ort hat ein blehern hand, fie gehet lan am in die ho 
he / aber ſchnell vnd ſchwer bernider. sr a 
2 feyen robrräftulaplumben, 
lehen röpzen zum Waſſer seiten. Vier, 
Son ſchwert plumbeu⸗ gladius, 
s ſtehet vbel/ auß einer gulden ſcheide ein bfenern 
fchwert sichen/dasift, et ß 
De ftronflerige wort auß einem ſchoͤnen 
bee tach tanal / plumheus canalis. 
In gang der 6fen harıplumbago, 


vnd bley Hair , ealenapfombi& „,. 



























plomb Hvn.tetfeg, 

€ Blengieffer / der Die roren zu waſſerwent vadeche⸗ 

don zyn oder bien giejfewplumbariug,  * x 

© Blevtagel’globus plumbens, —— 
Bleygruben od 


“ (Die) argenzaria metalla· —* 
Bleytlotz (der) Ibramentumplumbi, > 
+ A 
5 Dieylörung umbarura. > 
© Dienfbeiben,lıbranienta, - — 
3%.0 Bleifehmur/bieimwagsfeuchel mepferrfendelr ahe/ 
molorthus 9. MerundD> dedör, 8 
Der bletwag "ach gemeifen/gerichtrperpendiculuiye. 
& feiwag’perpendiculum, quo explorarur inchnatie. 
T DleifheidAmkoribusSueuis: — 
teriarijs perpendicu lum,libella, inſtrumentum, 
lum plumbo appenfo explosantbudure in altum reſũ. 
tudinem,amußig, 
PRiseimer bie iſchnur gemeffem/parteDiebleifeßtirife 
her hand / luper musoregulari habens in manu iegulan. 
49. Amos, 7.7. a 
< Dleifhlatsein gattung bleiſch aum / molybdus 
Dienfchlacten/plumbi fcoria,re 
Dlenfchlegeisbkafchiegetmalleus Auparius, 
Dievfehwärrgra ue utplumbum. —— 
l ceruluz,rugo aut cinis 
———— — —* ſandyta tranſit, quumkıy 
Fot vocanı, flammeum colorem. AM 


Spanniſch blcvweiß / ſchon bleyweiß / cerulla ex plalo 
dido,ceruiſa Hſpanica. 


24 
an j 
F 


Bleywurff grundklotz / gewicht vom bley amehner 
—— — fein aufroerffens peu 
grund deß Meersibolis,bolis cataptotatus. 
— den bleywurffein / Ad. 2% —— 
Olide repererunt pa yiginti, 3 2, 
Pr. Edeiftaine fafferman in gefdmichtinble. > 
gorliben goID wire zus wenn mans widefet 
6o.Öbn bien fan man fein erg zu gut machen. * 
letz / fleck / lapp / damit man flicket / afiunım Gum, 
Tuitur,affumentum, * 
Bletzen / beſſen icken / Das zerr ru 2 
NORD ergengen lan nen Sipeflictem. RR 


nd 










» Appellarur & im \ NN 
Derfifchtin/guodcum e=pis coquanun, &äyiliea 
DR Nazmicany,fulgore cans;‘ 1 


TEN EIS DBERTE 


er 





Pan. rer * 
Pr. Die Sonu pflegt gern wider zu blicke /⸗ 
ZPenus ongeroitser tjut verrheden. 


Poftnubila Phebu. 

€ Blick filbertuchen oder gelten argenteus. 

Sri ein geroife 
auß einem außguß / blick oder brautſilber nemen 


< Dlimiltus,nidatio, 
Mir denaugen Bliden/micate oculis,niltare, nilitare 


€ Elid/augenweiß/album oculi. 
Gute wort / arge tuck / vil grüßrböß blick / iſt ige der ge⸗ 


brauch auff 

Blincten/biendensfplendere,fulgere, nitere, micare, 
candere,corufcare,rutilare. Sihe bᷣlencken. 

Daß das ſchwert blincken foll/Ezech. 21:12. Gladius 
politus,ut fulgorem habeat, 
Blindend/fulgidus,candidus,fplendidus. Sihe blickẽ. 


Blind/czas,oculis captus,mprür. Forufsisä blaw / qua. 
ſi eius colorisnubecula quapiam perftringat oculos. 


in wenig blind / der ein boͤß geſicht hat / cæculus. 
in blind ſchoß ohne augen / palmes orbus, 

Dax, Blenden / blinden / ſihe oben in bie. 
Bliutzen / blindſelen / blintzelen / vbelſehen / cwcutise, 
cæcultare. 

< Blintzzen / blintzlen / die augen auff vnd zuthun / jmmer⸗ 
dar mit den augen blicken / zwizeren / conniuere, breuiter 
&raptim oculos mouere, nictate. Et, Durch Die finger ſe⸗ 
— — difsimulare, 

Den. Das blinglen etwar gu als ob man eu wichefehe 
oder achte/die augen zuchux oberfehliconninnuentia,dil- 
ſimulatio. 

Blintzzelend / cæcultans. Blintzender / conniuens. 

Ein diug *** thun / mis be ſchloſſenen augen / 
operiis oculisaliquid facere. Pict. 

Blinde lich / blinde lincks / claulis oaulis,. 
Bilimdheitrczcitas,vilus priuario. 

a al u — cæca caligo men- 
tis, 

Blindmachenrumb das geficht bringen cacare, obcx- 
care,oblimare,czcitatem inferre. 

Pur. Ich muf; ja bliud geweſen fein (imens mon zus 
fuiffer, Virg. Quoties pro optimis pelsima expetuntur. 


r, Gleich wizder Bad mach bemen flug, Andabatanım 


more, Andabatz populiclaufis oculispugnantes.  » 
Du ſchlegſt darnach / gleich wieder blind nach dem er / 

aberrasäianua, Tota ertas via. 

Die Weir iſt auff. 's gelt blind nudtollcmcaanaritia. 

—— heiteren ſach jrꝛen aa sn 


— ——— * 
5 Welt der Blindheit ſtraffen / cornicum ocu- 
los conſigere. 


—— blind / Bad a man pad 








Butt —E 


DiecnSinderben ——— utewcus decoloribus: 
—— Pi 
i A — Cahus enim de 


reg an ———— Fund 
—— —— 
Pen Sort will ſehend machen/ — — 


Sreandrlicher anti Arte Baserg N Bı. 25.39.Iu. 


men oculorum mentem exhilarat, 


Gortes anblick 
—— ———— 


nn 
—— —— 
« Blintzaug / chtigrlufciofus,wumray. 
Blind geboren, ee ie 

20. 0 Blinder leiter / dux. 

Der eine blind / leittet den andern / Cæcue, cæco dux, 
Pro, Der blinde leitter vnd blinde / fallen beide im die 
gruße. Impoßibile eft,ur cæcus cacum fine periculo du- 
cat,perinde,ut ſtultus rectẽ confulat, 

Cæcus forte ducem cæcum ſi nactus öbertet, 

Inciditin foueam parirer demerfüs uterg,. luuẽcus lib.ʒ. 
Ein Pfaffim Harnifchrein Eſel in chren / und ein blin⸗ 
der leiter / ſind dien lecherliche Ding. 
- Sie find blind / vnd blinden feiter/Matth, x 5. 14.Duces 

30.funt cæci cæcorum- 

Das glüct iſt ein blinde feitterin/Fortuna eft cæca dux. 
Eines vnverſtendigen lehr / iſt eines bliuden onceruche. 
Non intelligentis elt cæci pr=feriptio, 

« Blindfchleich‚Crcilia, ezcula,czcus ferpens; parvo 
admodum & gracilicorpore,nfiana, mprn), moancn, 
dulirlure, amphisbena fie dietus, quod ex utraque par- 
se progrediatur. Alias duOırwaire, 

Erırn. Blinde fenſter / ein enges loch an einer mawer⸗ 
Dardurch man fichtrrifeus, feneltella imperuia in muro, 

4.0. pariete, foco, Belgis mafler/mafırgat. 
in blinder gaul / gehet gerade zu. 

FE ind vnd dunckel geſtcht / cæcitas, obſcuntas vilüs, 
Ein blind Hun / finde auch wol ein lorn. 

Blinde Zungenrcatuliczci. 

Ellete der Hund nicht / ſo gebiert er nicht blinde Jun⸗ 
get, 

Ein Blinden dauffchan / ewere aleam id eſt, emtonem 
fortunz arbitrio committere,rem uniuerlam perclitari. 
Buind kaͤſe / vnd ſehend brot ijt gut. 

50, Die blinde / das iſt / tolle vnd vnverſtendige liebe / cæcus 
amor. cCæcæ hominummentes,id eft,ignarz, apudLu- 


7 SB linder — concurfus ad arma. 
Blinde marver/pariesczcus, Virg. qui feneftras non 
habet·: murus fine feneftiis. 
< Blindemanfenrblindfplelrmyinda : puenilis luclus ob · 
ftıudis oculis, 
Binde reben / blinde rebaugen / palmites orbl 
© Dlinde waͤchter / ſpeculatores cæci, Ela. 56, y. 10. In 
60. e05,qui munus fibi concreditum indiligenter admini. 
ftrant, 
Pu. Am Sungftentag / wirt Gott allen blinden den 
ſtahr ſtechen. 
* (hä Ceindugig) denn gantz blind. Præſtat uno 
obnoxium effe,quäm duobus. 
Em finde und lamen / kommen gu letzt. 
Bund ſey das Weisrtaubfeyder Manny 
Wo lieb in Ehe —32 6 
d. Sihe argwohn. 
—— böfen wegweiſer. 
©; Der 
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B£% 
/ Das blind / vnd macht blind. Formuna cwca eſt. 
Dembiinden gefehiher nach feiner gewwonpeit + er ſihet 
Die fiebift blind end ol. 
x infano nemo inamore videt, 
Wen die lieb vberwindt / 
Pi, on ind, 
I blind / 
Sie gehet / da man fie nicht ſend. 
a 2 rt 

— — N 
a re —— trifu ee — 

Waeein Shebett ohn iind Sihe Den. Blitzen, blitzgen / glitzeren / ß 
—— ob ſie wol der blinde ter Ka ea felagen Falgecii Bü ulm 
wicht fiher. 2o.re,de czlotan — 2. 0 ae 
Zheieut bleiben am lengſten einig / wenn das ein blind / ‚ — ung, ZT 
= * —— taub * Pu - Reitter mit bligenden fie? egnoscum hats 

Mannyeinarın Mann / — coruſcantibus. Be 

Herter auch feiden und fameran. Es blitʒet / wetter leichtet / auf allen vier oͤrten dern 

a a 
„3% TEN, 

Der fein Weib nicht jringen tan, Dee ſich ein donnern vnd blitzen / extireräntk 
Oculorum amiſtio — — ee Sir gores & fulgura, Ex. 19-16. — a, 
Czcusinopsdiäus, quamuis vanjs fitamidus. Das hauß feheiner vnd glitzeret von aolde vaurofulge 
liecht. domus,Stat. I etonante & fulgurante Comitiapos 
Ein blinder ſcheuſt auch wol ein vogel (ein raab) — uns nefas, * de diuin. loue fülgente cumpe- 


Contingit & malıs venatio, 


puloaginefüsefle, Cic, de Inu, Flamma inter nübe 
in blinde Henn finder biß weilen ein erbs (törnfe) eorufcat, Cie, de Orat. * 
Vulgarı etiam po£ız interdum incidirbonus verfirs. Dom blitz vnd donner geſchlagen / de cælo ictus, tal, 
Es ſindet auch jecin Slinder Mannein Huffeiſen. percullus, A 1 . 


Szpeeti 3 m —* —— — * Coup. Blitzſtral / almen. * 
euam eſt olitor valde opportuna locutus, p fur . —— 
Ein buler iſt bey off nen augen blind / r. Der bl tzaehet für donner her 


blitzes geſell ift der do nne ro jorn in den wolden 
Vnd bey vil jaren ein Kind. —— bringt groſſen blitz / ſcham macht groffe gunſt. 
= ae ee er * nicht / das er ſehen folk, 40. Es it der Götter gut muͤſſig gehn / ſie haben den dos· 
inem blinden iſt gut fchirm chlege machen. = 
Es leidet kein blinder den andern recht. —* Naar arm er 


’ Wiud vnd regen / fewr/ douner vud blihz erfdllen Öev 
Wann der ein blind den andernfeit + fallen fie beide in tes wort vnd geheiß. 22 
dic gruben. Neque czcum ducem, Neque amantem con. 


fultorem. loch/stoct/Batttlotrtruncus,gnus;tignum. 
Hoffnung ift vnverſchampt vnd blind / — ee 
arnach die feut gefangen find, « Bloet / homo Aupi us gnauus. faßring / ui, 
Su fremöden Speufernfollman tauß / ſtam nd Slim ! Blodiftoc‘der gefangnen / ais / fußring? mi PEN: 
fein. cippus. —— 
Kruppeln vnd blinden, Den bloch ſchleiffen / tuunco aſaidere, truncum 77 
Bleiben allzeit dahinden, — ——— ‚sah 

Poftremd femper cxci,claudı ue propinquant: x 2.0 ee 
Sedes nulla — ſexta —— © Dioden Meergraßralga inarina, IR 

Zafteinen blinden und lamen ing hauß tommen / Ne Dlocen foim roten Meer wach femmubraälge — Mn | 
Patiaris czcum & claudü venire in domum, 2.Samtıel, 5. Das ſich von bloden oder Meergraf En 
8. De fimulacrisnon introducendis in domumi‘ » ”Disse, — — 


Offt vns begier muß machen blind. Sih⸗ begler. n < Blocken / truncare mutilare VB,’ 









a * Po 
DVerlaf lamevndblinde/ond pi Stöden ondblörfenrconäckreincarcerem — 
den. Sihebegein, vnd Ailffebeinen em ———— Dioctyblochbild/dangefehnigerllumd 
| Vnter den blinden iftderfchäfe König. — 7 Ptocthaufirpropugnaculum, ar, trier f 
| any Gxcosregnar Arabus.(ufeus) nr Het A —* 
das land voller blind U Blocknagel üffefnagelvcl re VÜREN 
Zönig, kiad daiftder eindugı 8 9 Block oder ſteinwagen / la wagen / hol 2 
nen fd It finde gef, Fran 8 fennacui, vehlculkin; “quo ligna io 
a eindugig der beſt. S untur. —* 
— eg 9 Blockſchiff (das) flofi n groſſen bloe 
| Inter mendicog,qui Paululum haber Rumorum, Crfus cht / nauis tabhicc. —* 
35 foll mich ſchen (ef, DlochiveretrBöfrperet/ propujiaciim, 
| ſebt / der m hıs,vallum. RB HTIE SE III £ "5° 
eng een — 
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m. Ws 
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Arms macht Hd Diearmen/Prov. 10.15. 
Dar. Bloden / ſchwach machen debilitare, delumbare, 


eneruare,infirmare, a 
B(ödigteit/blöde / formido, ignauia, debilitas, fragili. 
R. Gar.bdebilite. - Hvw, ereütten⸗ 


neffe. Gum, ſegh. 

Ba ı.fivachenty Hıs. flaqucza o Ira. debolejja. 
ouſtercheyt. felledad. Pol.sf’abofcje. 
Bon, mbfoba. 

Bloͤdigkeit deß haupts auf vberfläffiger hits, paraphre- 
nefis,paraphrenitis,leue delirium, non quidem per le, led 
Aympathia aliartım part, Graf, 210 


< Biödlecherein wenig bloͤd gemacherfubdebilitarus. 
Pur, Blod werden / erſchrecken / entſetzen / horere, hot. 
selcere,formidare,animo deficere,pertimelcere, ‚ 
Werde nicht bloͤd / ne metue. EL. 54: 4 


Die Kriegsteut blöd wordensmilitesperturbati, Ter. 51, 


32. 
Erırm Eindiehift bloͤd / fut et meticulofus, 
in bloͤd verzagt hertz. I. O. 
Bloͤd gefiht/hebesacies oculorum. 
Der ein bloͤd geſtcht hat qui oculis eſt infirmis, Nycta· 
lops,opos,penult, prod. luſcioſus. | 
Geficht bloͤd machen/hebetare aciem oculorum, 
Blo de gefundheirrinfirma valerudo, 
Ein ſchwach / bloͤd gewiſſen / iſt ein groffe kranckheit. 
Blode hertzen ſchlieffen nie ben ſchoͤnen Frawen 
Rehobeam war eines blöden hertzen / Imbellis erat anl. 
mi, 2. Par. 17. 9% 
Blode herzen bulen feine huͤbſche Frawen / Tmici nun· 
quam ftaruere tophæum. De ijs, iu peneuli metu ä ma- 
gnisabftinentnegocjs. 
Eines Jungen raht vnd mund/ 
Iſt wie ein blinder Hund. 
Ein bloͤd hertz vnd beſtũrtzter muth / 
In allen ſachen fehlgriff thut. 
Pr. Beſſer bloͤd und furcht ſamb / als vnfuͤrſichtig. 
Den bloͤden iſt das gluͤck chewer / 
Den tähnen hilfft das cbenthewer. 
Seind alte nuͤchtern / ſo find fie bLöde: find fie voll / fo 
find fie faut. | 
DVerlaffen werden von feinen beten geſellen / macht 
ſchwach und blöde. 
Bloder/follium laxitas,cauitas,q.auffgebfafen blatter, 
Bloder hofen/laxzbrachz, caligæ follicantes, Hierom, 
follium laxitarem & cauitatem inutantes. 
Bloderer / blauderer / ſchwaͤtzer / ſihe oben. 
Ein vnnũtzer blodererybalathro, va 
Bloderen / blauderen / behend reden vñ die wort vber⸗ 
ftoffenscrepare,conuoluere vera. ; 
« Blodererronfinniger — — am 
trrabula,linguan,blateso,gero. 


than Kuna OT . 





In bloͤſſe vnd allerfen mängel’Deut. 28, 48. Innuditz. h 
penuria. Bf ih» 7 > 


. tate & omnıum rerum 

10. Den Syeiden deine blöffejeigen’Nah. 3. 5. 

"2 Difenrenciöfen.abbeten/nudae, denudae, ton. 
dere,d E ’ z —— > 
SAnG, to mat Ga 1. deſuuer. Hr. thejeteles 

* Gaæ. zu, yo mitent. . . 
Bst. bloot ma. Ir: nudare. 


Hts. deſnudar. Por, odtriwam. 


ten. 
Bo m. odfind. s 
< Blöftichrnude,fimpliciter,non fucare, (pus. 
Das haupt/den leib bloͤſſen / aperite caput, nudare cor⸗ 
20. Ihr folterore Haͤupter nicht bloͤſſen / Leuit. zo. 6.Capita 
veſtra ne tondete. tegere. 
Idhꝛe ſcham zu bloͤſſen / Leuit. 1. c. Naturam illıus de. 
Bloͤßlich / bloß / ein wenig / leuiter. 
> Prrn. Binding bloß mie ieff gen derſtehen / primoribus 


labris 
Ein dıng bloß mit ſalg beſprengen / ein wenig ſaltzen / 
lale parcẽ contingere aliquid. 

Auff bloſſer haut das haar dannen ſcheren / gar kur abe 
ſchneiden / ſtrictim ariorclere. 

30.0 Entbloͤſſen / auß iehẽ / ſtreiffen / die haut vber die ohren 
ziehen / exuere, clexlubere, denudare, detegeie, ſpoliare, 
fubruere, : 

- Das ſeh wert entbloͤſſen / außziehen / nudare gladium. 
Eines deß ſhutzes / beſch irmung / entbloͤſſen / nucare ali. 
quemn praefidio, Cic. ; 
Kinem feine brüftentbföffen/denüdare aliquem d pecto· 
te,Cic. 1. Verr, 

Der wind hat ſie entbloͤſſet / dete xit ventus illam. Plaut, 
in Rud. Ciaui, 

40. Ich hab E fau entbloͤſſet / Ier. 49. 10. Elaum ita (po- 
Bud entbloͤſſet die grundfeſte / Hab. 3. 135. Subruto ad 
collum uſque fundamento, 

Ein guter Hirt ſoll die ſchaff bloͤſſen / aber nicht ſtreiffen. 
Bom paſtoris eſt tondere pecus,non deglubere. 

Sich entbloͤſſen / exuere veſtem. 

Pum'Stch bloß geben / patere ad plagam. 

Man muß an ſich halten / nicht ſich bloß geben / fimula. 
re certe elt hominis. Ter. Adel. 
Ein bloſſen legen / in vngluͤck fich begeben /perichitari, in 

50 periculum conijcere. 

Vn ſer febeujt bloß /gegrn alle puffe def; vngluͤcks / ompni« 
bustelis fortunz expofita eſt vita noſtta. 
Per vmbs afüct willen fich auffbleſt / 
Derfelb den Warzen hichen leſt / 
Dmd will gewiß ein bloſſen legen / 
Das Ihm kurtz ein vngluck begegen. 
Bloß werden / arm werden / verderben / opes deficere, 
exuifacultatibus amittere rem. 
Erıra. Nichtedein bloſſen arm mider/Ezech. 4- ?. 

6o.exere brachium tuum, j 
Auff der bloffen Erden ligen / Mlice innuda, Virg. Ecl,r. 
Pr, depenuria &tenuitatererun, 

Ein artzet / der allein auffdie bloffeerfärung gehet / Me- 
dicusempiricus, Sihe Epich. deß arte, 

Iſt der fade bloß / ſo ifter dennach rot / fo lobt man das 
rote wand. 

Auff ein bloſſen felfen fehütten/Ezech. 24. 8: ſuper hc- 
cum faxum, 

Er gehet mit den bloffen fuͤſſen durch das ferner / oder 

70. durch Die börn,perignem incedit. Pr. de periculo, 

© 4 Bloß 
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corpus Dex. Blahen 

frondere, flo 
ee — 
B 9X, Kebeben zu len Die Saft tonumenı gm, har. 
Necfub dio flare poffumus. ſcere. 


udicium Areopagiticum indices in e- 5 fuben/in vor ße fein im fehrvang gehen / As, 
ergangen —— 10. Florent ftudia, hoc eſt im felici(simo fun Hau, 


impunis: eacculabant, ſub eodẽ tecto JANG. to bein eſtre euſa Ir A. eferenel, 
ee te a bis force and —* ſao vigoreeiſo⸗ 
Dilofpindern/podexnudus,Epicheron (imiz. ſtreught to fl» Gum. ie 

bloffem hindern / ſima cluna, ab attrim clumibus, ris Hıs es forcarſe / 17 

* lihen tleid wider heim gehet / Be 1.gronen/ ſer in vigor. mochrojueı 19 

— — —— un. * Hrn, birmimas Beiufüie. 

biermacht die wangen roch / vnd den hindern blo J u en 
— ——— Zd eſtode blumen habent / or· Sr, 
Dioffermacter Tungen/inueftes pulli, floribtis plenus, 


Alt nicht der leib / der werben follsfondern zo Das bluhe / blumen tregt/Nerifer, um. 
ir —* * Conan, 15.37. Quod leris,non gigne. Voller bluſt oder slumen/Rorulentus abundiy, 
dum corpus feris, (ed nudum granumı, verbigratia, fru. —XR 
a Der Sidenderaubruruaflorefcen., / 
Bloſſe rede / nudu⸗ feımo, alfonudus confenfus, ufus Pur. Das torn bfupet/frumenrum florfkie, | 
(qui fine fun) Eenuda voluntas, patio, ‚conuentio, Dein weinftoc wuchs und blähete, vitisquafigerh, 
venditio,ratio,poffefsio, Plöprietas,promilsio: nudum Dans eliciebat lorem, Genef, 40. 10. 
minifterium, Przceptum,teflimonium (fine iuramenio) » 


Manns noch inderslupt ift/adhuc in virore fuo, Hich, 
Freimon, 26,2P, 9 8.12 
ei Bloffergeringerungefpictteweberoranio ieiuna, exilis, Meine blaht bracht rechte fruchtymei flores füne gloie 
nihil haben; serum,quz deleftentautafficiant, 0. frultus,Syr. 24.23. 
3 de. 
Dloffe Schrifftopn Sigel gitenige. Conr. Außtlahen / derblahen / die blaft verlieren 7 
Bloß fchrwerdrenfis audus, ſtrictus. 


fiorere,detloreicere, imasfiö, \ 
3a vor dem bloſſen ſchwerd/ i 24,25, quifkißos en- Granaröpffeibiubreytinus, ampullagium Aurel 
fes fügiunt, 








- abampullefimilitudite quadamı yahneg mir sur. 
Eins aa mathe offen wafensche ich, 6, Wuld Grauatoͤpffel Hupvbalauftium, Rostyluelkrispt 
Eius gladijs, iculis4ue vexant, Dich, Sudan, ' 1 { 
— fe ht Sleich difem bluht / balauſtinus (color) funilis Boci mah 
man harte ever ſchelt / . ici, Plin, 3 
Wenn man aber bloſſe weht aufigeuche, ofen bluhe / bluhe in der roſen / das gelb / Hor roßz,! 
Ifterdererft/der unter Die bauch kreucht. 49. Holderbluh / ſambucin flores. 
Auffbloffeworemitnichten ram. Sie raw, Holderblüh bros,panis ex baccis Lumbudi, in dyfenteis 
Prov, Auffs erderich biſtu bloß getommen / utilis Goch. vita Pr. 222. 
Bloß wirſtu wider eingenommen. Magfamen bluhranemona,cuius flos ut papaueni. 
Mas rewt dis dein vergengklich gewin / Ein roſe miteinem magfamen bluht vergleichen / das 
Da voirftnichts mitdir führen bin, Iftvein toſt liches Ding/miteinem fchlechtir 
Fsiftalles Sof ondentdecttfür Gottes augen, Mufcatbluhymacer, macis, odoratz.nucis comcohrn 
Es ſtirbt der Hlein/ce folge der groß / Operimentum,quod ex India aduehitur. Bi 
nd ſterben alle nadter vnd bloß. Nußbläpriulus, Panicula,nucamentum; Defateiden i 
Haus Hoch vnd groß/ blah find in andern 1 
Morgen naderond bloß. go.den / welcher faffe den Mayen cha 
Heut iſt der Meufchrormie ein roß / pliceminfufionem aufgezogen. z zum purgicren ger 
Sihe morgen ifter nacter vnd bloß. bꝛaucht werden. —2 
— —* Erırn. Wiedielerfte) —— 
eun Sorons leſt / ſo n wir carum. Pr. dein piæmatuio. Job, 
Wer bult / der iſt bloß an gut vnd muth. are (pi j * —* x 
[UDE/Stut/verecundus,merieutofun. Pr. Es blahet nichts jmmerdarniliil ſemper fort, 
Lin diebift blud meticulofus, Die baume maſſen erft Hlupen; 
dem tiſch ſoll man nicht Sfude fein 4 Apudmenfm Die ding/dieam ſchoͤnſten bluhen / di⸗ 
Verecundarineminem decer, welck / quæ fpektatifsimt fiorent,celerime 727 
Bluh /s1n/B1Hersstug/btuft;no, fi das Griech iſch · 60.7 Blumsdas zärtefi — be mertrtegt Bd in BEER 
d>,, humor fuperfiuus. und bachheufern vberal an die wand/flos,pe 73 
Blu vnd bluet der baͤumen / Hore arbo 
krenter / Note herbarum. Ita Germani fl 


ne aimendeer  Bis,inis,proprie witicielt: abulus eriam teromum, bir 
e flores diftin mentorum, 
Die bdum Plühen/diekreuter tragen blumen. guunt. 






Zn E 







——— u 
« Dlumsfimilago, fimila, a 
Ban enafoure. Garfleur. Ir al.flore, Blum onbzärteften weigen? Aosppit 
»1.con bloeme / Guæ. Poı. Gliginis,utpofl tritici Ber 
dasblocyſen. Hıs,fior, SEE TORE, 5 En a £ 


Weiber 4 5 plz, 2m 
Bo u. twiei. Hvn. veragh. Auui Euacuatio Junatica. Flos dran, quo 
nn ————— ſitmitas a mer Vunt fructum : itaamuliere 
— JJ 
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. > 
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Blummwergh / auffgehebt wie ein polfter,zophorus pului- 
natus, quileuiterin circulum tumet acrotundatut, ei. 
dem. 


Ein breiter baſch oder dolden von blumen / oder ſamen 


n quo muſcæ abiguntur. 

€ a Die f ſemle (gelbe zeferlin) mitten in der blumen / lu. 
teiapices Plin, Stumina,alijs :ut in Iilio,&alijs Aoribus. 

a @ Die arme tmöpffder blumen / che fie auffbrechen / yiti. 

desalabuftri, Plim, . 

; Ein mopffeinerbfumen/ber cin wenig ofen iftnyme 

“ pha,alabaftıus dehifcens, inuolucrum, calyz ealyculus, 

en fefegue aperiens. Sihe tnopff- . 

«Ein biſchelin blumen ’Seruia. Sihe biſchelin. 

@ Der ort / da blumen ſtehen / blumgarten / loca floribus 

confita, floria Apherdiano,potius orera, vel viridariü, 

hortus floribus 


«Ein tringlin von blumenwerct / corou⸗ florea,corona 


& florıbus, Plin. Aa 
"Der. Blünslin/bLäftlin’fofculus,aitiären, when 
f EBlamlin / Jungtfrawſchafft / virginitas. 
Slihmlin/ lume / xacea maculoa . 
Com. X + Sommerthierlin / weiffe fra⸗ 
— bellis minot, media confoli. 
ninor,primula veris. 


7 Blämkin ber lieberoö der lieb tanfens ſchön amaran- 


„Gazit. luxta Rheni tactum maxime nafeirur.  ‘ 
— Koıe Engetämlirew baepf.uin pilofellaminn, 













umen. nt? ie \ 
Diumen haben ılüßen / Borere,Roridum ef, los ha 


Die wiſen Haben blumen prata Aorent, florida funt, 
20. Biumen prechen/fores legere,curpere. 
Die blume vermelcter/cadic los. Ef. 40. 2, y 
Cour. Donblumen. Abblumen / blumen abbrechen / 
abreijfen’deflorare. — 
Verblußen / de forere, defloreſcere, flacceſcere. 
Blumbintz/ uncun foridus. Kil. 
Aorulen blumen Mertzen blumen, Hornungeblumen / 
Narciſſenroͤßlin Narcıflus, Floretenim Apnli, Martio 
+ & Februario: deinde & in Septembri, Quidam albos vere: 
purpureos autumno florere alunt. Hinc pofta vocat nar- 
30.cillum fera comantem,& Germanis inde zeitloß, & win ⸗ 
serblum dicitus. Nartiiſus autem Ari mie rdgunmidell,tor- 
pore, quem neruis & cerebroaffert, i 
Bechblumenrpechblumenscaryophylius ſy lueſttis, ‚pra- 
tenlis Tab, Almerius Sylueftus, Dod, Aos cuculi, Xutuct 
Blumen. 
Blawe Mergenblumen/hyacachus, 
« Butterblumen / henneufuß / ſpiege lblumen / ranunculus 
— ſtrumea, quod radıcem habeat Arumo- 


400  lumentölfafartölrtäßim tölanlifieribraßica Ro- 
rida , brafsica caulıflora, Dod brafsica Horida bomysus, 
Lo». brafsica Pompeian. Plin. caulesmedij conglome- 
satı cocti ex iure pingui eduntur, Fi 
€ Bium der fieberamaranıhus vulgatior. Siheoben. 
Blumengraß / Jungtffrawgras / augentroſt graß / cus 
phrafia graminea, gamen foudum maius, Taber. gras 
men leucanthemon- Maio & Iunio floret, 
€ Klein blumen grafi / gramen Roridum,gramen minus 
Virgin, diuerfitas holoſtij Ruellij. Schvv. 0. 

go. Blumen krart / freiſamtraut / fehupentraus Squamaria 
raclix, amblatum Cordi :dentaria maior. Schwv. 61. 

« Blummerc/frife Bel,das blum und laubwerck an den 
ſeulen / zophortis,encarpa, Vitr. implexus fiorum & 
dium zöphoro,hocelt, pidto veluti baltheo infeulpta- 


zum, 

Solche blumwerek werden mancherlen erzehlt ben dem 
Vitruuio, Corinthius, Dorius, Ionieus, Tufcanus, pului- 
natus. 

Creutzblum / weiß tnabẽ traut / ſſendelwurtz mit ıwei 
Go.blumen / weiſſer guckuck / orchis diphylla ore albo, laty⸗ 
rion Dioſe. à fatyrorum laſciuia & libidine.Schvv.1 48. 

Creugblumsbendelmurg mit meijfen blumen / orchis da⸗ 
&ylitismontana,palma Chriſti maculura, Taber, Schvv. 
150, 
Eimbelbfumen/damafonium,ift feibfarb / purpureo flo= 
re,anguftifolium :& Schneewei/ candidum angufti. 
folium, Schvv. 59% - 

Oo tterblum Siles. trollblum / gelber albhauẽ gg 
















VP — 


Medien, > — — 





asreſte: Schvv. 145. 

ieh, le- 
Pidium,naftrtium pratenfe, candamıne pratenfis, hybe. 
ris Fuchl, iberis,cardamantice naſturtij folio, Thal, Flos 
multiplex efl, li&eus, purpureus, funplex & plentıs. 
Schvy. 144. 

Goldblumen / geele genſeblũ geel rindsaug / chryſan· 
themuin Matih. Bellıs lutea, bellium maius Taber.boa. 
ria Rom. ‚ 

< Goldblumen’ Reinifche Camillenblumen / chameme. 
lum luteum, chryfanthemum nomine generali, 
Bichtblumen / Schlüſſelblumen / S Peters ſchlaſſet / 
primula verisodora, primula lutea odora, heiba paraly. 
fi 


«Stoffe S. Johannis blumen /bellis maxima, bellis 
montına maxıma, 
Bee ©. Johannes blumen /genfebfumen , groſſe 


maßlieben / bellis maiorcandida, pumula veris mäior, 
<onfolida media, Lobel, 


Pr. Don blahen. Wenn der kaum noch bluͤhet / ſo tregt 
er auch noch wol fruchte 

Ber ich eines andern dagittes frewet / dem iſt das 
fein für der thar / oder dep blüher ſein eigen. 

Wieder baum bluhet / ſo bringterfruche, 

Wo blüiereinigteit, da iſt fried vnd feligteit, Sihe et, 
nigteit. 


Cour.Arr Blumgarten / (der) luſtgarten/ viretum, 
virectum, viridarium, hortus herbis& plantis 
virentibus confitus, Gar. yardin verdoyang, Gua, ihr, 


* Ir diardino 7 verficeo, Sihe oben / der 
Slamgariner / viridarius, Viridariorum cur præfectu⸗, 
nrw, 

g 


I Ski vor den fenftern/hortiin feneftrig, 
cr. 


lumenwedel (der) breiter dolder von dem bluſt / als 
lderbaum umbella Noris, feminisguequahi 
——— Sihe oben, 
J— raßblum / naͤgelblum, vvetton nicum 
Zen onicum & betis 


nibus OLE Vertonibus, fe Bere. 
Aguitaniz populigard Celtas pri \ 
& heıba Bertonica, . Primum illarım Gr,ur 


n Ego 


>” 














‚eichorüm. 


folfequium, hel * 
Volle tornblumen / cyanus fariuus multiflorun, 
© Mavenbtäunfinfipe Merenbrhmlin. ° 
rar Masdalena Bfum/nathus Celica \ 
Ailıunca, rt ka 
ertzblamlin / Sihe Horuungeblum 13 
Gelbe vnd Mertzenblumlin / "gulbußleni nic 
— — RE 
Blawe vnd braune Merten anthus, 

30. mium. Vaccinia autem nigtaäpud —— 
bacx Hguftri. Sipeopen begihotge "AR 
eMerenstärnfertiktm conualliong, ac. 


liæ dieser. Sylteftre et, &in hortis fericur. ; u 
Geel Menenbhimerpopyenbfum/ fraut / megelat 
eich / wild genfe diſtet / geet foren ¶dent leonn· 
hieracium mäns;hedypnois, capu 
offig. utinatia Schvv. 6o. b. 
Michtlablume Miche ls wurtz 
Punv’Colchicumftrangularorium, wet ı 
49. Crocum prätehfefplueftre, By 
< RE Teresa ir 
Heine $lämfeii/ror ‚weiß 7 wndanitret disc ger 
fprengt/säferletmit einem gotdgel tun 7 Bel 
bellius,Plin. 27, 8. & 26.5. 
Nagelblum / ſthe graßbliec 
JNaͤgelblum / torn 
Rwngelblum / ſhe 
git vaccinua &rlchä, 
“ Sarerblürtaufentfehön/kt 
VRR ME here Ppurpuretis, @& 
Secblumẽ fenfpürd’Can 
ter/deren ein jedes auffeinem freie Bde 
Dei voaffern feßnoehe/claua Herchli, Mi 
major & minotꝰ quatum ieh Aöre iin 
bo, Haber ſuam fignaturam ad fecune nam, 
Expellie: 3 "WR dann Sr vonelal 
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eB ber 











er 


autumnalis fit, hy prenuncia, iſt braun 
‚oudmeifizmaskfemin. - 
Der bfumen farben find fürnemblich dreyerlen / die rotes 
. pielbraumneramd Irechrhraune purpurfarben / ı 
Rloribus res maximeprobantur, coccinus ‚ianthinus, & 
_liuidus,hocelt, isnthinuschlueidior, Plın, 29. 21.8. 
Quz trıa & purpurei veftigia (uns, Pli. v. 8: 
; Zacharias blumen / ziegenboͤcte / blawe torublumen vos 
3 4 
Eri ru. Blawe blum / os cæruleus. 
Ein ſa ons Lieblichs blaws blamum / S. Peters kerat⸗ 
a en tete - 
T Tages, fos Indicus, Teuetanus flos, 


purpureus, 

Lin braun blamtin / wirt von wegen def; liebll⸗ 
chen geruchs der wurtzeln je leuger je lieber genani / y ⸗ 
cypicton, cuius tanta fuauitas eft, ut eius odore faturari 
nequeas. 

- Ein fchöns blämlin in braun / weiß und gelb abgetheilt / 
aa vnd nacht genant / helai 
Gelbe blum / flos luteus. 

Semablie blumen riechen wicht / quipingit llorem, non 

pingit floris odosem. 

. Gowaltsblum riechen nicht. 

Xote blum / fos ruber,subens. F 
in fchön purpur rote blum / formiert mie ein aͤer / braus 

"nells Italıs oramot, amaranthus, ſic cictus. qudnon 

marceſcat : led madcfadtus reuiuifcat: &hybeinas coro. 


ns prebeat, Plin. 21.8. fj 
Vuler fihönen blumen / vnd grünem graß / verſchleichen 
offt die Schlangen. 


Kalk bfamenıgor andides« ⸗ 
‚Die weiſſe blum auff den Reinmeidenrliguftum. 


Die weiſſen blamen ſiehen wol auff einem jungen ° | 


Herzen auuſt / gelt vnd tunlt / 
Eh: und pracht / hat bein macht/ 


Dud der Welt ruhm / iſt ein wiſen blum. 
blumen / conſeruæ florum. 


Blumgarten / viridarium, Sihe oben / der ort. 
Blum mond / Maius, V. B. ‚nie 
. Blumen wedel mufcanium. Sihe oben beuſch / vnd 
Blumwerck / opus ex floribus,encarpa,implexus florum, 
frondiumüe zophoroinfculptarum 
Das Hauß war mit blumwerck / 1. Reg. 6. 18, patula 
fl Kulptura. 


fenfter 


blorm. a f ER 
Bo u. molores  Hrs.ojo debuei / Bor pannl mas 


Cow. Arıa. Blumfeld/Roriduscampus,4 EL9.1ı% 







1» ¶ Wae ein blum oder wind. 
Ein blamlin tan man wol mahlen / aber man tan feinen 


geruch daran —* 
— —————— 


regnet Dem ſpoͤtter auch zuweilen in die blumen. 
Re ya 1 u 
—————— 

umen / das getraid eines gantzen Jars. 
Fun. Der bawer hat noch die dren diumen tor, das iſt / 
er hat noch gut von drey Jaren ber. gi 


Die bium auffdem 
— auff dem wein / — ee 
Die blum def; weins ift weiß oder roͤtlet / Ros vini cancli. 
dus aut zubens et, Plın, 24: z7. Flos yini-candıdus pıo- 
_batur :rubens triſte fignum efl,fi non is vins color fir. 
Wenn die blumen darauff weiß ſind / iſt es aan anzeigüg 
eines guten weins / ſiad ſie aber rotlecht / ſo iſt es ein boͤſe 


anzeiguug. —* 
Blundetn / ſhe berauten / vnd yludern. 
Bluſt / Sthe biue / buiet — 


won 


Pte du thuftzalfogeroimmefku ein bluſt. 


Blut / geblat / ift das ateinifch Auxus q. flul / fonguis, 


cruo ſanguis eit, dum manat : effulus yero crugı sit. 
NHonto 28⸗. u — 
«Axc. bloode / Gar. fang: ‚ Irfanane 
she bloude. Gu®. alu, Poi.trem - 
Br ı blort. Hts. fangre, * 
«Bo u. trew · Hy. veer / werr. 


Blut /mahrung / alimmentum, part um labore. e 
Kaubevnd ftilı dem nechften fein blut vnd ſchweiß. L. 
Siu/ arbeit / labor,fudor. 
„ ie bfue maß man die tugent zu wegẽ beingen / ſangiu· 
ne virtus eſt paranda, Aefch. iuarngirädemene. 
Blursfehmeißh/fudot,ift sivenerien / gefunbrungefuhß, 
Gefundrals Schweinbiut / Hafen vud Achen ſarreß / 
Sanſe ſchweiß · Vngeſund und gifftig / Ochſſen vi Jar- 
ren ſchweiß⸗. 
Pıre. Hafenfehroeik zubeicht den nieren vnd bla ſenſtein / 
lepormo ſanguine fiangitur, & comminuitur lapis Anti 
vefica,quäm in renibus. Galen. lib. 3. alı. Sit defhasben 
vor jeiten als der lieblichſt gar werth gehalien/sangudn 
+. omnium fnaulsimusin magno precio habitus., 
 Gebiärigefchlechtigenus. Doz 
Dom edlem blussgefrhlechtgeboren / claro fanguine ge · 
nnus. 
" Brandopffermät fleiſch vnd blut / Deut. 12. 27. Vellia. 
Y zum & carne & ſanguine victimatum. * 
Freſſet fleiſch vnd ſauffet blut / camem comedetis, pota- 
® birisque ſangumnem. Ezech. 39. 12. 
Dex Bluten / languinem reddeie, ſanguinem em ittere⸗ 
Anguinate, Quintil. in declimat-manare fanguine. 


Go. Erfolldembluten wicht eutrinnen / Ezech. ie cæ · 


des perſequetut. 
Ayrafebiiten, Auxus ſanguinis &naribus, haris füllans, 


»hamorhagia in geneie. 
Er iſt gehamen/das er blutet / täm actiter yapulaut, ur 


tergum undique manetfanguine. 
Es find ſtich Dienicht bluren / de clancularia obtretati. 


one, Qui clänculum obtrt&tant,genuino mordere dicun. 
sun, 4 
Dt 





B2L9 
Wenn (ie Arie . 
Inc. 215.2 ur 8 


Li böh woritein pfeil oberfhichrberchetute, BannesibrAgr. 40, 0,5 
Bun 

























der nicht biurei / iſt verborgenen meif übel re⸗ 


geblätsrcachexia, Ire bonus famguisquoneicit,sepirurangui, 
fiio viioß,quz hydropemanseedis, Kuflramwoiun nn inc veruben Ds ba cn, Vals 


Dlureudımanans ſanguine. Er free feines ferpens Bfatrcor fun edi, fans 
ern Teczdeafh. mum <uris exerückat, Fr 
ciam. 


gluck vnd 
Bluttg / woll blut / cuentus, cruentams, fanguinolen. wend fleiß an / das du es wider vberFonmmneft, 


20.cuperanda per fortunas incumbe, 
—— “ı.fanglanıı Hvw, derẽs ve⸗ er 2 2 
fprintied de fang. rel tellves, er zu ſedr druckt / zwiugt blut herauß / Transfer fält 
bloode. wi —— Ir au.fangulnos adiubitas& violentas imperiorum muradone, - » 


Bal.bloedich. Hıs.cofa llena lento / tutto fangue, Con. Blutacker⸗ er ini 

Bom.hemni de ſangre. Pot. frmarot. Dlurader/ vena, seta quod per cam — 
Blutig machen, cruore inficere, fanguineimbuere, fu. Al, Prei,undephlebotomia, rn 
nefbare. 


Blutaderige lufftadervenalis artena 

Das bluten der naſen hzmorthagia,profuuium nari Zlutarm / blutloß / ohne blut/ ncen. Sihe blut. 
um, proruptio fanguinis d naribus. Dlutarmınudustanguam ex mane,animamdebtt 
Dienafen blutet mvnares illuus Gnguine mananzro. 30 Gut edel / blut arm Sihe Evel, 
sanı,flillane. Blutbau / priwilegium capitalım inch 
Blutig Heid wirdt verbraut / EL. 9 5. veſlis in Gnguine confirmatum eftä Carolo V. A, D,r 530, 
Volutatus,igrs conlumitur, — ſanguineum. t * 

geigen / macht blutige naſen / qui vehemente luthreutigam / maritus Ganguinanius, 
——— Bu. Du biſt mir ein blutbraͤutigam / Exod. 4.29, Maritim 
Zrfutige fachrcaufa criminalis,capiralis. fanzuinarium dixit Propter circumailionem, ‘a 


Chꝛiſtus erhelt ſein Kirch, vnd hebt immer einen feind Chriſtus iftein blutbraͤutigam. er ATi 
nachdem andern auß dem fattel z vnd ſchickt fie dem Blnebuch / rot buch / her fanguins,in quem heinenia 


Teuffel mit blutigen töpffen Heim. proborum inferibungur,aliäy talbfel’Saxonibus ſchwam 
Den blutigen doichen vor fhm hertragen 7 hic quiftil- 0. bu Srpellis caprina, diphihera,imptouerbio, Sero lupier 
lantem pız fe pugionem tulit Cic. 2. Phil, diphtheram infpexir, Sihe rotbuch / im such. 
Er weinet blutige treher / ſanguine flet. Nihilnon facit Dhutdurftrimmanitas,crudelitas, „ 
quo fleftaturaliguis, Haud fleftesillun:, nefi languıne Adgösterey und Slurdurft-Lauffen affyeiemireindnder 
quidem fleueris, { Bluidurſtig / blatgir ig/ fanguinis efundends cupsdus, 
Comp, Auß wurff deß bluts / languinis⸗ eiectio, reiektio, immanis,crudelis, anguinarius, vr. 
expuitio Mein leben mit u. “ 
Der Biutauffpepe/hamoptoicus, qui fanguinem per Alle reger ſud Sfusdurftig. wa 
guttur reddit, Erırn, Bfurdurftigermmustf m 2 
Diut laflenleuare,exonerare yenas fanguinis: vulgo,fe. er bhutdurftig Otlfeuewerderbtr 7 8 
are venam. 


50 Auff dem ſein Torannenauherse 
Laß ſcherblin / darein man das blut empfahet / excipuli. Dlurfanenflammen, ed — (rmileeft hatt 
Das blut auffangen, cruorem Excipere patinis, u no, tegmini ſiue velo,quo nouz 
ſtrates faciung, cum porcos iugulant. tini fammeum proprie vocant. or * 
Pux. Blur fhmwigenfudare, exudare, fudando produ. Dlurfarb/bfurferbigrrubicundus; = 
<ere Gnguinem, . Diurfederrpoppelfeder, penna tenuios, faniguinen/@h- 
Der ſtu bleidt/ aber die darauff ſtzen / muſſen offt blut lis, ee 
8* ai Blut ondfleifchfeflederaugen 
en / alles allein vnd panniculus carnofug, Sebel, oculum 
ſen die —6 * Pils ex a nr s 





i 
* oergieſſen / occideie ceem Ecere,cxeare, perpe- 6o. Blut fendfescohors primaittace, 
Diutvergieffenyfündere Kur aufn gofDfinct/rorfehusent Kurorte om 
> ’ n = - 
“= Menfchensfut vergeuft , dep LS nei fobfincksubicilia, phenieurus. pyriuld, 


blu fan b i Ss 


onceditporeffzgen non tantum fi 1,0 Deushamini beisfianenein Beim 


; u -& mortem N PS, 
Dinerveinen gap Omnia bonafornaan tione, Fıon —— Dr 
en / » 
TG an betammeren > Gnguine fe, ———— ———— 
Das ich tool din det ſchwitzen ſollen / de magno labore. — ar 11 Fein 


N 





nepos, 
tfreumde ſir die ärgeften hertzen leider. 
Bi Palo men denn eigene blatfreunde. 
Das blurfreumd billich einig fein. z 
Swiſchen den ift gröffer freundſchafft / denn 
— — 


Per tranctheitmenfes,menftruum. 


Slutgelt / precium Gneuinis, Match. 17.6. 
ie — egal hoch precium ob.abfol. 
Pauperesinfenatu labefaltando, Amos, 5. 
12, 


T Dfutgelt(das) blutgut / reichtumb mic blutvergieſ⸗ 
ſen vbertummen / opes ſanguine acqui 

q Dlutgericht/penahomicidij, 4 

Soll man tein blurgericht Halten homicidij paena ne 
elto. Exod. 2a. a, 


€ Blutgeſchiwer / peſtilentziſch geſchwer / rbunculus, 
anıhrax, 


© Dlutgirigrbfutdurftigr amans cruoris, Gnguinarius, 
Der Henn arewel au den blutgirigen / abominaris 
fanguinarios, Pül, 5. ? pr“ 

€ Blutgterigteitssprannennvoiterepverudelitas, infada. 
bilıs —— — 

Sitgieſſen / Anguin fufio, 

Mole —* —— durch / Moyſes ſide paſcha, 
ſanguntque ſuſonem fecit. Ebr. 12.28, 
< Dlurhaufrkirps (anguinaria, te J 
Blatgras / fiugergeas / gramen digitatum: campis in. 
eultis nafcitur, Schyy. 0, 
Dmb def bluthauß willen / Fam 21. 1, 
« Blurhundscanis fagax. 
Biuthundrtyrannus, Phalaris, omnium tyrannorum 
erudelilßsimus, 
Nerauß du bluthund / herauß / prodi, prodihomo fangui. 
narie, 2. Sam, 16.7, Metaphora fuumta ä anibus faga. 
cibus, 
Ber dem arbeiter fein lohn nicht gibt / der iſt ein blut⸗ 
hund. Syr. —* pe x 

bluthund ſeel / en que 
en obermacherc. Sihe barmhersigteit. 
Stärsse die bluthund / oder leſt ſte verarmen. 
⁊Bluttraut / roter wegtrit / rot daͤhngraß / polygonum 
zubrum,folijsrubentibus. Schvy. r& 3» 

Bluttraut / Gottes gnad / rotlaufftraut + Storcken⸗ 
ſchnabel / geranium Robertianum,geranium Chelidoni. 
um,hirundimarium : fideritis 3. : vi 
nidis,quod femina: rubens,quod mas dicitur,Schvv.$ 5. 
Blutiraut / roter every blitum rubsum, rubens, mi. 
nas,(upinum : olus rubrum refrigerat, humedtat, emol. 
lit: hemorıhagiz medetur. Schyy, 32. a 
Bluttraut / blatwurtz / anium fanguineum, i 
hamatodes fopinum. Schwv. LIFE RR 


2 Dintteantrieffelrauubafranan , burfa pafloris 





10.Br 1. bfoctsfog, 


‘mal trwe 


TAN 6.rithoug Gar.fans omue 
bloode / pale fo⸗ — —————— 
ranger. fang. 


—* Guæ. Waruer, M ee 
Bo krwe / 
re Hıs. cofa fin fan. Po: —* 


Die tein biat haten / wie alle weiche Krebs 
ua nee ng molles, 
cruſtacei & teftacei. Opp. pifces fanguinem habentes, 
< /vind 

—— —— opida perfugij, quibus uta. 


! 
minia vindices.Num, 35. In. 


20.9 Blutreich,derpil guts geblats Hat /Fangnineus, qui 


us, 
30. Wenn ewre fünd blumorvoderrofinfarsift / Kin [7 


40.% Dlutfauger/egef/hirudo,anguifi 


temperamentocft calido &ch 
benignifsimz naruız, - 
« murichteriblurvoge, Starteogt, Keicheyngt/pre. 
to:,latrunculator, yulgö index lefici 


umido, Suntifi homines 


Pagitz,ab Areopago Athenis, 
feuerißsumide caufis apitalibus iudicaban 


« Diut ros,diet rot)coccineus,mibicundus, fareni 


(ran. 
<q Blutruhr / dyſenteria. Dyfenterici, quieo morbo labo. 
C Binerunft-Auxus fanguinis. 

—* latrunſtig / Nhe blutig. 
5 Intrunf Machen -vermwundenvulmenon 
79 “tfanfferrlanguifuga ‚exaftor fan 


= 


guinarius, tyraf. 
2a, (nus, 
« Blutſchand / vnteuſchhen mit blutsfreunden / ince. 
Rus, 4. decl, inceftum, fubftant. ſtuprum commiſſum 
cum ſanguine coniundta, 
FANG. inceſte / nelle illleit⸗ cð⸗ 
lechert commits mer avec paren⸗ 
ted wich one nie «es, 


Hvx. attha fiat 
kozt valo paraz⸗ 
naſat. 


oftiune. Gr2.Anlanos eur. 
Ber ı.cononbera, 


æox⸗ia, iv. 
melycke hoererie / 


—BVV — * 
Olesa, 

Hıs. ayumtami, 
ento conparien⸗ 
ta. 


Irar.congiune 
one carnale / con 
Parenti o religi⸗ 
oſe / meeſto. 
Pol. obczowa⸗ 
nie / Hacsenie 
trewua. 


ſt blutſchand / Leuit 20. 


1 ?. Sororis ſuæꝝ verenda aperire,inceftuseft, 
Lin blutſchand begehnrinceftare, Filiam inceflare, Tacie, 


Blutſchender / der blutſch and beg 


angen hat / inceftus, 


a. um, adiect. inceftuofus,qui inceftum commifir, 


60.0 Blutſchebig augen / wann die bis 
felle wircfet/trachoma,pforophtal i 
Blutſchreiber / der dich 


commentarienfis, 


[ Blutſchuld / aang 


cæces,ſcelus. 


mia, 


‘ —— — 


70. 


Wer blutſchuidig ſchaͤndet das land / Num. 


verharret vnd blut⸗ 
Fgichtanffzeichnet/carcerariu 17 
uinis pasna, fangviaaritm iudicium, 


VBund komme blutſchulden an 


dich / Deur. 19, ro. In. 
guinispoenam committatig, 


35.33. 


T Blu 





ae ıh 


A 
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mnem — 
Safcher blu⸗ pl Braun ſtein / draun farbe / figulis 
Schyv, Is 

1 Ding enargu fen sufee, ſtopffet / 


Bi t [fe i = j * 
Blutuergieſſen / cade inis, fuſio. (44% 
B 28,23. x 
Der Teuffel verfiegeft feine 
2 ohn blutuergieſſen / hat vil ehr vnd 
lobs. 


Ohnbfutverg gefchicht eine vergebung. 

J Dee mörder/hicarius, 

T Diutuergiefferinficaria, 

Das recht der bluruergiefferin, Ez, 16,38. ficariarıım 
penas tibi irrogabo, 

© Dlutverwandtermeff. Sihe blutfreund. 

B fft / Knguinis coniuncio. Cie, Sin. 
guinisconiundio &beneuolentia deuincit caritate ho. 
mines 


« wurſt/ rotwurſt / magenwurſt / groſſe wurſt / bo, 

tulus,genus farciminis,botellus,apexabo, penule, bre, 

Sicdi&um, quodineoapicis inftar quiddam emineat, 

intellinum fanguinereferrum, farcimen fuillum, fuilh 

Einguinis, Falifcus venter, ventriculus fartus, quem fie 
ire Romapid Falfiis widhuc,e 

Blutwurtz / ſo genent / das ſie allen blutfluß ſtillet / 

birckwurtz / tormentilla, 

Blumurg/geranium hematodes. Sihe bluttraut. 

Blutwurg/blutröflinsmaßel wurß/geranium fanguina. 

rum, anguinaria radix, Schyv, 85, 

Blutzapff / gol gumpel / rubrica :auis, ficdita} rubente 

pe&ore. Roftro& ma Snutudine ofsifrage par, 


Erıtm, Adelich blut/das für das Vasierfand 
fen wirt / iſt aller ehren werd. ner 


Gort frager Bach def armen blut / vnd helts in Vaͤcterli⸗ 
cher hut. ⸗ 


Widerwillen gibt boͤß blut. 
JBocksblut / hrcinu⸗ fanguis, manus 
toxica,erumos fanpuinis,caleulos efh 
potus &illitus,Schvy, ror, in ther. 
< Drach enblut / blatfarb/ Draconis fanguis, lachryma 
—* Afticanz,qux Draconominatur, cinmalan Di. 
olcoridis,! 


Wer edel thaten thut / der iſt ein edel blut. 
Wein meſſig triucken / iſt ſehe gut⸗ 
Erftrewt das hertz / vnd gibt friſch blut. 
in junger muth / vnd friſches blut/ 
Offt weidlich jtren thut. 
⁊ Serunnen db / geſtoci / geſtanden / ſchwa 


in grumos coadtus,parench 
Deie manans, 


Dei Aetij: contra 
@x, in vino tenui 


rtz / farlguis 
Ma, cruor, fanguisatertyul. 








BLY 
— 
nnem blut ohn gefchroufftr uffen 
deu möffen/plage ax, laufe, ® J 
Nim̃ guten much / das macht gut blut. 
— — 
Die ſũnd iſt die pefttiengrdie 








hertz abftoft. —— —— 
a | 





IE 9° 





Menſchenblut iſt far Gotteinthen 
Mer Menſchen blut vergieffenthutr 
Deß wirt vergoſſen 


u 


J ng‘ 








* —— 
Schwargbiutrmelaucholen/bilisatra, Kangeis ou 
ci fzculentus. 


Das neheſt blat / der nehefterb. 


CGuent⸗ 
& gerunnen heffich blut. 
S chen blut / S. Jod traut / aget 
gartheil / hypencum verum, 


perforata, 
Quidam fuperftitiofe aburunnuräd fugandos damona, 


Grzcis Androfemum,fpecies hyperic, ita 
eius folia —— fimilem humano “ 
o.fundant,asdir Bec. 54. 
: Steinbluten/veilftein, iolithos; Aldor, Iapiscineiem 


miftus fübrubeus, quiacerefeit faxis firmiter,ae fi Tapıdes 
—— violæ Märtiz fpirans, Schwött. 
Sch weinsblut / —— 
Thewer blut / preciolus ſanguis. 
Vnſer troſt vnd gewiß heie ſtehet einig ud allein auf 
dem thewren blut Jefu Chriſti 
Wir ſeind erloͤſt mit dem tewren blut Jeſu Chuſtt Di 
berati ſumus leſu Chriftı preciofo fanguine,r. Pet. 1.19, 
40. Todtsverftorbenverftocht bfuty fo vnter der haut fie 
vnd Mpeg und —* mal „na 
fügillio,liuor. Sihe oben gerunnen blu. 
— blut iſt der edleſte ſchatz auff Erden, 
Dil blut ſauffen / iſt der tode / ſagen alie Ner 
Wer hart die Schäfftin ſchaht / we 
Ihn Haut und harabtrast. 
er vergeuft vnſchuldig blut / Nicht 


Vnſchuldtg blut ertreuckt alle hranneh/ ud hecu 


Vnſchuldig blut / rachgierig Shut, * 
50 Der iſt der deſte ſſeg / der am wenigſten bla tohe 
Ohne blut / incruentus:ut en 
Pr. Auf Chꝛiſtenblut / wach ſſen bitn — 
Angeboren blut queint/ wens gleich nur 


tver/das iſt / blutfreunde treten ans erg. - vr 4 
Chꝛiſt iſt erſtanden uns zu gut / 


Der Hellch glut / geloſcht hat mit ſeinem bicc. 
tewres blut / — 


Chꝛiſti 
—— Gott gerecht vnd gut / a ; £ 
Vud rett ons auß der Hellen glut. 

60. Das bluttreucht / da es nicht gehen Au, 


[7 
Das gut / hat ein turg blut, ar. 


Das blut der Marterer hoch geach /⸗/ 
Bores Garten allzeitfruchtbarmadt. 
Das blut Jeſu Chꝛiſt deß Sohns 
von allen fünden, _ 
„Der ift ein Narꝛ durch all ſein blut / 
Der hindern will eins andem gut? r 
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Durchs biut hat ſe hi endbetommem.  - - . 
a Sanguine füccrenit,fanguineinis erit,. «+ jr 


Ibm Halz 
Je Chriſt deß Sopns Gottes blut, 


Ta m leben bringen thut. Kite ion 
| —B—— 


" Mirdem gerechten end gormigen Gore finichtzu 


12 


Eee findeinander st rmiber 
- n vnd blut / 
Wehte dem / der die Startmir 


ot blut bawer / undricht fie 
 Jumitonreche. jn - 
Sand verliſchet im blut Cbheiſti / wie ein fanctlein 
gi wenns ins waſſer felt. ö 
Wennpar ein hand vergoffen blut / 
Diefeld Gore wicht gefallen thut. 


Bluse, bloͤd / vngepfl ackt / ohne federn / blof/ leplumit im. 


plumis,nudus, Sihe bloß 
4*0. without Galgüteftfans Mr nTopafj 
feathers. plume me ritelen 
Ba 2. ongeve Gum. digen Trail. fen 
a dert. 1 * — E > me, * „a pn 
Bou. holyrpe}  Hıs.finplumas. Pol. tie pieräl, 
wi . —6 
Dar. Diutten/blödrblofrmacermachennuiare, 
Chr. Blutarın/perpauper, nudiot leberide, paxillo, 
ex m omnia 
debet præter animam, ll 


a ‚Sttatfoein wortdehandem erflärang / als dannma⸗ 


2 
—— 
FI 22 
> mit 27 — Miu 
Docalliftdanmeifa bocs ein lafiherrng moteria 
z0.becher/cirnea, vas vinarium patens & rotundum,ä män 
mifcere,quod ex eo vinum mifcearur, &i 





Bochen/tiopfienrundere,pullsre,barere, — 
"Den flache bocpen! demulcere linumalieo:conten. 


© Dochenspochensprächten/Hu 1. trugen ſchnarchen / 

30.iſt dzlateiniſch bacchari, debacchari, indigr fetocire, 

glortari,tonare murmtreac verberibus, auch dz bockẽ. 
veraͤcht⸗ 


„Prov. Ein Bif folmiche boden Cfplafen) Ep. 


Ks laſt ich Gott vnd das glact nicht bochen. 
Da ¶Bo qer / tlopffet sfchreyer/pullacor, percuffor,cla. 
matot. 1. An 

Bocher / trotzer / ſchuarch hans / thraſo. 
40. Er bochet auff ——— fontes loquicur, 
. Pi - 


Bochslen / ein groſt getoͤß vnd klopffen ma +. difplo. 
dere, tumultuari. V.H, “ ar , 
Bochßlung / groß getoͤß / geſchreh / tumultuatio V. 

F ‚Con? Bocweißreusig/bugmeißsffreug, impetiost, 

Boden) s. yocken / rote higbletterlin / iſt das Hehreifch 

; lentigo,puftula,vitiligo, macula führufa& alla, 
‚qua vacuaeft ä purulentia, d Bock ;vactıns füir: dannen 
her das Örtechifch Ouxwr,lentigo, laubflecten/dieältens. 

50. halben ent ſpringen / wie linſen. 

Co u». Kinderbocken / Rindsblatter / papulæ. Sihe 
oben blatern. 

Bock / efeliwarauff die Maler die taffel legen / wenn fe 
malen / pluteus, tripedaneum bignum, cuitabula, cum 
piüigitut,imponitur, - 

Bock / geißbock / hircus, hitquus, Spet Virgilio impro. 
prie. Dux gregis ipfe caper, Proprie aries eft: mas onium, 
qui praecedit fere gregeın. 

MWANns.bude  Gne, Mazan 

6o.Brl. Höre. pro/caproite, 
B 0 n.togef, H vn. baktetss Pol. toyiel, 
Gat. bouc. tchbach. 


r Der ein butzin antlitz (voͤckin) tregt / dermummet perſo. 


Bock / der alten geſchoß mawerbrecher / Naen machina 
belliea ad euertendos muros,cum lignis compalta, aries, 
Selle boͤcktings pmbherränieteschen diipone, El. £ :. 
Dis, Boͤcklin / titzlin / ein unges böcklin/ hadus; hr. 


T 2 dillus, 


IF AL beteo/ ca⸗ 
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—— wie ein boc/mutire. Hircus ui 
Liu alııweibsfe bockelet ans hircilfins. Cognatum "guisPeckatatolkır, +3 
; ‚buie, Anis baechamır. In 605 dici ‚ quipreieiz. 20,8 Bofsbiutringuis hireinr folanır,® 
Demanfswscimsrtniätegungn. "m De — 
vetlen noch nicht vergangen · i % * 
ee ne ar r ende | 
auffhebtrcoriium,pellis hirei,ancıle,chypeus, Aypelis.l. pr 
ladıs Amilıhex& capız corio ſactus, ſcutum ſccuciuu 












à id efl,corio,pelle, men L® 
Boͤckeldaub / feıreus, zneunie pileus : rotindıts zu- £ odtshaarpilushircinus, 
tem ad capitis modum,galeı,mirıa profunddios, . um, luteumüe edit. A calyce, 
3 Böduingısücling/boctshering/halex hircima) "I fx. mie barbule pendenng ü 
doodore, halexi durau,pafla, 30. Socken / die auf portshaaren grmache 
‚Conn. Geißbock / Rammelbody- per adınilarius; Martiali,ufam calcermentorum praftabane.) 
. dux& maritus capranım, Bockshoden / groß geite · 






BGeißbocclin/ hdu⸗. Borkshorew,cormnhircinum; -. 
⁊ Halbbock / elend / aice equiceruus, aniutalmediumin. In bocks horen treiben / ſeuerẽ agere,. 
ter equum & ceruum, ex quolapis Bezoardicus eınilur, vinculis, Scherb, s x, u 


And.Baccius de gemas 134. Ä Mau tan nicht alle koͤpff in ein bodaporn zwingen 
Heilbock / geſchnitiener bodrcaper;hireus taſttatut Der iſt ſamer boctsmarterein N 
Bi Holgbod/bundsslonrhundstauf, hunds wurm / fc. ſtich ſizen. 45 


mus, animalculum luidum & fadum, nase, pedia Bocshorn / ziegen drůeſen toͤruer / 
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eulus canum. Schvv. ssr. 40. ſatiuum fltqgua Col, d 
Ranmıelboctgeifisoctrcperadmilkrius, . goceros & bucerosalıjs : filicula Varr, hlicer 

Holgböde/alijs (carabei teduui),wgerwng, qui pecudibus Hipp. Aliud eſt fenuorei yluı 

inhztent, 


Iycyıizafylueftuis, Gefa: glann.yulgaris; Ads Fe 
RXehebock / caprea. Reheboͤcklin / capreolu⸗. teinwicten. e ur 
T Schaffbed/hireus. + 


’ & odsteberstomaculum,tomachum,& — 
Die Welt lohni/ wi⸗ der ſchaffbock / der ſtoſt ſeinen e· Bocſtal/ a ⸗ 
genen Herzen. Dodwehrmustgfich, Sihe bochwein. 
<q Scherdod/fchurmundfchurkeefconurng, feeletyr.  \ Böcenwercke (das)dasvergeblichgeflct? 
*** ⸗lijs icterus nigerslienes magni, affe- cies, us 
f ENIS, IM quo Finginz putredine & macul o. PUa. Er ſtinct hi 
turpibus,velfimulyel Piste rt Gral son rn ” ur ' — 2* 
« Steindoct/erggeifinibex, ur Plinij \ 
conuincit,8. 53. Vulgo Capricomus:; 
„x figmum galelte non ani ' 


* 
1 Sogenboc/ hircus.ne ad differentiam aliorum, Einen bo 
Pr. Wenn der bart gelehri mach ie/ ſo were ein Zſegen⸗ 
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Bock auch wol gefchrt, 

" Wen einen mach geleher ſein role / br Ale boͤct haben harcc Hörer Ste 

Leicht Doctorvoirt ein Sirgenkorf, | ——— een 

SonP Atia. —— macht falſch an⸗ 9° Eingaller hock / der fpringen will’hireus perulkutr 
Se ät/Hunmmerenen Larua,perfonz, * — * 2— D petulei perunt, Gewinne) 
kioguer, Ir A, mafcara, m iu gan 230 ee 
Bodtsaug/oculushirchnus. . . Ein geſch sus 
Der B : coſtratus. ef: man 
TR Rn oder ber eittang Lin pnuerfhnittener du —* Rue. i — 
Ber lquiaherum oculum — — Ben — sa Kr 
Aal, "8 weer ſchnac / concha, conchilium, open, ————— egulden. werd / * 
Ianz.  Anguine und berderbet allen. — — 


7 Derbod anf demgarienaid.) 


. 
—— 








** 
bleibt gemeinlich bar he 1 ou cu m vhs - 
‚Per Die jiegen im pauf pas der haben boctauffder 
bee. 72 


—n n4*2 


. Wiederbostmildgise , fofindet man die Sutter im 


* tn B . re, al ⸗ 
— * ——⏑ dofffiat / 
feld’ kgend guusfieh, Sueuis A plag , —* ef 
— — ——————— 
AN. she bot» Gar.iefond. Ira fonde, 
wm rs mil  Polgrukiiäie, 
Ba de bodem / Hıs. eſhondo. Hrn. fenge,, 
gut: ——  Bom. du, —— 
Boden / hat mancherie bedeutung. 
1: Bodenvein —— in * ding / die nei⸗ 
ae fundum,imum euiusque alla 
- — I faraufen ton ke kl 
ee ‚ Senec. \ a J 
Boden def bach ofens / lolum Furni. 


— 
Boden deß Schiffs / catina alueus, fundum, funda 


J 


nauis. — Yin) 
re fundum artocreatis. 
2. Bodenseimföller zimmer, contignauo, pauimentum, 
folırium, tabulatum,ıft das Hebreiſch bana, zcıficuit, 
oder Lareinifch pauimentum ä pauiendo,id eſt feriendo, 
ſiue Greco zafer, quodmulds percußsionibus conficia. 
wur. 


3 7 fond deterre Ira, ſuolo / ter⸗ 
| end; 6 the gro⸗ Gız. wider Wan reno/area / ſuo⸗ 
‚Bei. een pletſe F&-,cmdmder, fa. ® 

lecge ıwerf. His, ſaclo de [4 Po 1.grumt/dno. 

Bon. duo jeme.  tierra. 

Gar. leparters Hvn.feillb, 

In extremo ponte turrim tabulatorum quatuot confticu. 
it, Cl. 6.bell. Gall, — 
in hauß von einen / ode tier gaden / bo⸗ 
dẽ / domu⸗ unius, duatũ, —B— 

Vnud ſoll drey böden haben / atcam infima, altera, tertiad; 

cohtignatione diflinguito, Geneflg, ı s, — 

3. Soden / ein platz / pletz / ohue grund hoffſtat / feldligend 

‚campus 

ade * timerde plaetſe. Hx⸗era / ſuelo. 

re ofanhouſe. Bou.plat Hv n. ſpwrw. 

Be 1.cenplenn’  GAr.airesplace Ir a.ararpiajja, 

oft pfaetferoftdo fam baftiment. Po1. gummos 

ſchuloer / onbe⸗ Gux, ar, alwr, podworze, placz. 

4 Boden / ein ſtuct feldguts / grund vnd boden / ein bodẽ 

guts / alle güter auff ebuem feld / als weingarien / acker / 

matten / funcus, poſſeſtio ruſtica Extra unbem,xagior. | 

5. Boden/Corpus,V.G Ainc Maoboduys ditus,guod 
-equicorpus referret, ä Mar, quod eguumfiynificat, & ho, 

ben corpus,ut Glareanus leben m 

6. Boden / baw / cultura. 


ehe (antun, RN ode i abc, 





- R . q 
* Dein faß dem Soden anfffo / m, ich. 
—* Den aufftoffen petere jugulum, iv 


so-Zbormbodenipryrancum, fru 


. Hr Br we a 
BR - mr 





4 A 


einegen / vnd deu 1 
B— 


Kegt mir ein nerven HoBeit in das glap/hag bass iſt / fc cke 
mir ein/auftum vitro infundite, ia⸗ 


Vom boden auffinon grund auffrfundirus, 
Rein ab / rein ab / biß au 


ituseam,Pfl r 37. 


TAnG. frome, fond / totalemẽt / enteo hondon. 
the very bottome dutout. 


A 


Fihzen boden / euertite, euertite 
c. 


N. miud tal⸗ 
430. Bou. PoIL. Gnz. cnbaiteer, pig. 
grumtu, deln. IT A. dal fondo 
"Gar, iufquesau Hıs, defde cimi⸗ 


Wenn ſie ſchon zu boden geworffen weren / Gi maxime 
Raruz deiectæ ellent. Me 
Wirt biß weilen im lateiniſchen au 


ßgelaſſen / als. Das 
Diech auff 


gemeinen / den ſeinen / oder eines andern 


Der boden eines graben / ima pats folle, foſſe foli, Caf. 


Ein alter Kornboden ohn Meuſt / 
Lin grundig haupt ohn leuſe / 
Kin groſſer Jarmarckt ohn diebe / cn) 
Ein junger Heid ohn liebe / Ta 
Einalter wücherer ohn gelt / 


co. Sind ſeltzam Ding in der weft, 
Hewbo 


denfenile, Ha fenboden / ollæ fundus, _ 
Schiff boden / bauch deß Schiffe, Aina, nauis funde- 
mentum. 
Torten / flades boden / Blum placentz,Cato, 
AtıaCom. Bodeuloß / grund loß 


Gar ri, peligus tem altũ, ur 
vacet.Met. charybdis, Que Charybdis am yorax, 
4 bforb Fe 


Sue I Eode- 











Darder / durſt iger boden / terra fıticuloßa, 


gemschrpauimentum, Virr, . 


“ Bodenlofi rung U; 


year veto. 


faß chut 
Agr. 231, "L, A “Au 
BodenfeerCproniee, Chromis horn / Poramicns, Acro- 
nius, licus, Boden fceäi Potamo, urberqua. 
dam,& N Rheni, Rheinthals tem. 
Culingorum. Alijs lic dıdtus bodenmangel/ 
—————— —— 
tetintierinrverera nomina, Yocatusenimä Plınio & ab 
alijs Podamicus,feu —55 ‚tem Bodnscusn ‚eläue 
duplex,fuperior & infetior, Superior iuxca Buiganuum : 
unde Brigantinus dicitur: ee uxta Copfkantiam : 
unde & Conltanzienfis dicitur, pnterkodenfce/& Zeller⸗ 


ſer⸗ Mele Venerus appellitur,, 


Bo8citwutft/fundulum,ifundo per diminutionem, 
8 Dodenzinf/penfio ſolorum ve) foları), lolarium, Pit. 
Bobensinfritandgeft/anffdem Sarmarkg,penfio ftau. 
onis fiue venditionis innundınis, \ 
Erıra. Ein boden von Hofk oder Brettern ’ pauinentü 
füteltinum & Tigno. ‚ Gi. 
Boden fo getaͤffelt / mit Brettern vberlegt / pauimenum 
tontabularum. 


Col, metaph, 
N a H3u0,& irriguo,agıovel horto, 
o 


es ein dürsen boden hat / Pilege man das biech an 
den ſchnellbrunuen ju trämchen. In terra Guculola tolle. 
Honna hauſtu pecusadaquanı foler, 


Betr: »ter boden /pauimentum teffellarım, 
Lim ſedes hand werck (tunft) hat ein aude boden. 


Ars portus nuſenæ. Sua culq; ars pro viaticoeft, 


Oberboden / die decken eines jeden gemachs / laqueare, la. 
gaea,laguearium, czlum, imum Amezarum, conugna⸗ 


Duierftebodensoder tennen / in ei em jeden hauß oder 


Sandiger boden /labulofüs locus, . 
in boden voll loͤcher / pauimentum lacunofum, .acho. 
veisplenum, 

Weyher / die ein reinen flußeren boden ende 
babenspifcinz ıllimes,& liquidz. *— oe 


Weyher der ein ſaudigen / oder ſteinigen Soden hat / pi. 


feinaarenofi ‚axofa, 


Pr. Aller Welt gein, nen 
Dertelfact patteinen —* RER 


Keideftn daß dich einer faſſe / ſo leide 
Maucher hader wehrer *4 —* eg —— 
as man zu boden drunder gehet. 


Denn angaben reifen, das dem faß der bo⸗ 


W 
—* Saar Boden aufgftffen iſt / fo bleiben die 


aber oben Habenypenn Or DB fo mu ee tein⸗. 





Be chi 
2 RE 


SEP —— — 


J - . a ——— 
Mächt kuchen stellerrkoi of 






Bon.futjifiie- His. Ir. arco / | 
Krinlin zu eufferft ameinem bogen / de nn Die fe 
"Tigt/crena,yArfi fe 
30. Keide fpig an den bogen Daran die fenen Tigt + co 
Bogen / gewelt / ſchwiebogen arcus;ci, coneamdiak 
fonix, teſtudo, curuatura in zdıheijs, fie heta abamı 
do,hocelt,continende zdıficio,fen potius ã Agura, 5 
JE in bogen indie Song gervelbt tie dad bag⸗ 
öfen/Fotnix, rr 
Die hangendezapffen der bogen, daran ſich die gwoͤlter 
ſchlieſſen und ſperren / cune camerarum. 
Bogen in den weinreben, —* potitis aicellata yili, 
quæ in formam arcz depöfita 
40. Ein bogen papiersscodicilkis,plapa chart, Pliniospls- 
gula chartzeidem, Vulgoattus Per Als guateımie, 
ein quateru. Quibuldä duermio,& per 
dernio,quod duabusvel qua tuot pageflis conftare ſolen. 
Pur. Den bogen in 4. 8. dderto. — 
tulas in quaternas,aut oftonas, aut denas, 
gelläs complicare, Den bogen ablaſſen ‚tehum emittert 
Den sogen gegen einem richten, obuenere,dirigeniat 
























« 


cum in aliquem, 4 3 4 

Mit dem bogen ſchleſſen / arcu tela dirieere, 
50. Die Gottloſen ſpannen deu bogen. Pi, 11. 1. Imia 

cus ifitendunt. n 


Densogen biegen / anffſpannen / lunare arcum. 


€ Bogen au einem gad oder gewel⸗ Pe 
<umferentia,teftudfis, rorz, — 
TAng.acirle nnerobe Ira, 

afacart woperle. Gez.dfem, net 

Bar.derant va röge ta. 


Prad, 
Bo #. fautor, fa tucda. \ 
60.GA 1, fetour d’ Hr x. teret talpa —R 
Dan. Dögfinsarculusarcellusngdem 
Vber das doglin rrertensulera fepra ; me 

— —— 
eos, qui ä tepropofita digrediuntur, velp er 
Be nanos & modum anfeant, Be. 
“ Söglinböger (das) ein fhrickii von roßhanr/ii N} 
manden Voͤglen vnd ehleren richtet / ein auffſe 
— la ' — 
Fa ein fgreiuonb frembbe ich In] ‚ca Manns 
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Ne an Gr “ 


« Bogfamıbögigrfexilis, Acxibilis. 
< Dögtenmwihenrbögien weißramcuatim nere, 
Con. Augbogenriris,fiheang. 
Bleubogen / arm / vou dem bug biſ an die hand / chbi. 
tus ultia N - 
Mu dem elenbogen abwiſchen / dasift 7 ein unfaubere 
bandthierung treiben / vnd gar filtzig fein. - Ge 
Miteinemelcnbogenreodem cubito,eadem vegula, Er. 
JErſin bogen / ellerin / alneus arcus  . 
Kin ſchwager / vnd ein erlin bogen / 

Em ſchuelle chat nicht wol dewogen / 


SEin alte bruck / ein fales pferd / 


Wenn ſie beſtehn / ſud —— # 
@ Öeigenbogenfidelbogen / ein gezeug dan itman 
ſelten ſpil ichlegtrpedten, — Huiufmodi inſtrumẽ. 
to Herculem pueruns, Linum, qui ſidibus eum canere do. 
ceret, interfeciffe Aclianus feribit, 
Handbogen / ilem quod bogen. 
Lofer bogensprauusarcus,fühe fatſch. 
Regenbogen Gottesbogen / atcus piuuius, arcusc@le. 
ſtis arcus in nubibus,arcus Dei (Genef, 9, 14 Jareuscle. 
mentiz : inis,inidis,ab ge, pradico,quodfignunt Grplu. 
tie tum predentis,tum inftantis, Sftmausherlenfärbig, 
rot / gran / blaw / goſdfarb / ruber, viridis, ceruleus, citri- 
mus: alijs 44 a elemenus: tubet ab igne ‚purpureus ab 
atre,glaucus ab aqua, viridis A terra virides herbas habete, 
Regenbogen zumittagauffgangen / bedeute vil gewaͤſ⸗ 
ſers in der lufft / vmb den nidergang donnerr ond wentg 
regens / vmb den auffgang ſchoͤn lufft irismeridiestrus 


miagnam vim aquarum vehit in dere :> cirea occaſum to. 


& leuiter ; ab ortu velcirca fürgens fereni. 
——— — 


4 Triumphbogen’ Ehrenpforten / ein gebew jur 
einer herzlichen chaten fornices, 
— 


 Bogenfchieffer 


‚ Augurdomiinhenlicyelofedens, Ce ipY, 
20, £ ogenmacherridem quod 






tunda indomo, dimidiat orbıs 


ILL nel 1 —— — — 


Bogreben/palmites Prreeipitati, & präfchpifes, 'qtide bor. 


norinis virpis enati in duto 


tur, co. 
gen ſchweiff / ein rund Meid/roie ein dag 


£ Meer rn * 
pgenfchufzsteliia sg - —* 
2 


X ogenfegesfermula arcuata, 
RB ogroetfivarcuatim. 


30. KRogeuweiß gemachtrarcmanıs,curtatusin modüarcus, 


Erırn, Oefranserrauffgezognerkogrtenfus,inuare 
arcusı j 
Abgelaffenerbogrdermicht gefpankeriftvareuslarus. 
Fin aefpanterkoaen Eriche. Den bogen bricht ſpañen / 


„‚Zuit, dum eſſet in Lbore finularqueremifie ftudium, 


interijt. Eraf, Ad. ”56; 


Gleich wie ein falſcher boge/ N. 3.52. & Ofe,4, 7%, 
Inuerfi,ut ſallax arcus. De labue hide, &-fumma leultate 
populi liracltich vel potius. uniterfi gemeris hunsıp, 
quod Deo fidem quidem firam obftingigtumen dpein de 
ipfis conceptam perfide £ullie 

Die Menfchen find rer Naturnac wirein fatſcher bo⸗ 
gen / damit man keinen rechten oil geradẽ ſchuß thun fan. 
Ein gewoͤlbter gang von huͤltzenen bogen/ mir weinre⸗ 
ben / tirbis / oder andern grünen gewaͤchs befchätter, end 


50. vberzogen / pergula camerata, 


Hörniner bogrcomeusarcun 
Kin zubrochen bogen / behelt doch allzeit ein narbe. 
Prov. Derbogen muß uicht allzeit gefpaunen ſein⸗ 


Aatercum relaxandus eftanimus; 


‚Interpone misinterdum gaudia curis; ⸗ 


Hin bogen / der hart oder ſtets geſpannen iſt / berlame 
entlich / oder bricht vnd zerſpringt wolgar, 
Wenn ein bogen zu feſt wirt geſpannen⸗ 

So fpringt er gar baid von danuen. 


60, Quod zquo plus intendinur,difiumpinur. Anil 


dannen 
79. & Germaniz 


Kin bogen mag mich ſtets gefpant frehin. 
Ein bogen trifft nicht allyeit alles / wozu er sieft. 
Fiſche vnd Vögel nemen manchem feinen bogen, 
Rein bolg fleuge vom bogen rech· 
oier / alte Velckerin Frankreich» ſetziget zeit kout · 
genaut: Oder wie ander· ma⸗ Buies bey 
Buchs gemund / ach Garumne oftinin. Selud hernach in 
Italtam gejogen an Mellander Landſchafft / vnd bon 
vertricben in Deutſchland komen Boi), Gal lia 
populi. —* 
4 


2 
Som 
4 








ge re —— 
ober frhı »Silefijs der wetters 
. Zifen oder ſchucegebürg 


“ Iylua Lunz gegen Pi. 
— Ben Gallin® —— ( ae 
⁊ Bohmiſch Ch vB / vermeiuie ſehwartze m 
wurtz / hellcboru⸗ zo Boiemicus, Luphchalınum Cı. 
Schyy. 103, 
7 Böhmlein/böpemlerbömerfe, wimertroftel / roch tro⸗ 
ftel / Behmer giemarsein art der droſchel / turdus (illas) 
i magnitudıne & colore turde minimo adco fimi. 
ic ut non nifi ä peritis difcerni queat. Gen, 219, 
Erıtn, Boͤhmiſcher keller/vala yıatoria Bohemica. 
Bux. Red das iche verſteh / ich tan nit boͤhmiſch / Davus 
ſum, non Oedipus. 


Pa. Ein böhmer ein Ketzer / ein Schwabein ſchwetzer. 
Si: Meifuer. 


Boi / dick/ geſh wollen / rund / auffgeblaſen + iſt das latel⸗ 
niſche pila oder Griechiſche getürsze Surcec, bulbus, tu- 
ber,tumicus,turgidus,rorundus, fungofus, fpongiofug, 
<auermofus,hiltulofus,multicavus. xil, 
© Bolmmopechtigrauf moßlachen / paluſtris, Kit, 

q Bolrboilerhauptscaputäiphericafigura, V.B, 
Boll / bull / bulla. Sibe bull. 

© Dollgefhrwäggarrulitas. 

© Bollen (der) zwidel perle / cepe, cepa, unio, 

< Bolle / bollen / balle / Au non caſtratus. 
 Bolensladensuabulz, Sie mit Cedern bolen befe⸗ 

Beam cediiniscompingemus tabulis. Cant. 8,9, 

7 —— das man den tindern bou bot 
len / allerley mängen vñ anderm tlapperwerck at heuckt / 
crepundıa,orum,puerilia ——— 
Bollenıtnspff/oculi,gemmz,ä rotunditare, 
Bollenıtmöpffraugen anfangen herfür Laffen, gemma. 
‚6, gemmalcere,gemmas mittere,psotrudere 


“ Bollen / blut/delgle / uticulne alyeulus, ex qu6 for 
erumpit, ; 


Der Beduter ſamen wechſt in den ehren bollen / Häfen; ' 


ruopffen (Wieder magfamen) 


‚capitulo, aut umbella con. 
< Slachs bollewslini calyculus. &; 


Den; Solen /bollen / Melhen⸗ro 
1s:bolver, 


% Dolenbotlen/fchieffenymserffenziz lari:i in 
M des mittere,iacere telum, Ser. ee * 


ere globum,iaftare ;v. 
zu BollenıHappen/tiaffen/Eabul, * * 





craten. 





© Dottenbeiffer,gugger/brommeifgompel/ · 


v — Al J 


Be. 



























terriaduerfus Auımınis impetum, : POL Me 
TAnı a beapoſt· Gaı.amasou ‚terra 
ftones orturfes. mon ceau / et ias Hrn. 
Br a.dam. de quelque choſe. Ira.argii 
Bo n.wals na Gum, te / riaro. 
fop. His. mouton de «Polaroblamil‘ 
\ Bollivereten/verfchansen ı verbofmerden + voh 
ſchrancken / feſ machen / vallare pe 
»g8°1*, vallo, emunire,circumvallare,aggerem R 
Pa. Nu waffen / nit bollwerct / mirreichthumd ı britb 
4°. Ben das reich / ſo wol als deß voldes laſt / ail vol 
Die ſtilt tein dich, er 
Bolchisorgrsötting/sort /bolck / aſellus, piſcic, is 
plex,maiot & minor, per *. 
quod ventris enormi prominentia & pie ag 
— ——— ag 
dependeant: minor Sepefifeh, — 
»ais;jquibus denfiufcule cöreäus efl,acveluti lo 
nitus, Amlk, 720, ala; 
TANG, todder Bollit’gracittenz‘ nz, Tuniken 
Sotoddefifche, gufcten. 
Bul, cabellau / Gar. mer. 


© DBöichrbötchenyphalaris. Tr. fofega / 
fiontem folum albamı habet : eft ſpecies 
ftium famellarum Phalaris dia a * 
ba: @disenim fplendidum & album ſigniſicat. 


J 


& phaleta dicta Gefn. 126. uhr: u. ; r 
Bollich diftel/carduns bulbofus, Sihe diſtel * 
Bolcken/srütien/srummen, mähen mug; — 


6o-Pr. Küpedie ftard Kelten ’ geben wid —8 ht 
milch. ! A 
Boldermsin 





Supplodere,crepare. — 
JAXN. to mat Gar. bruire ur FRE PR. - 7 
anoife, Grz.Aunin |. ee ARE 
Be ı.rammelen, Hıs, hazer ruj⸗ TA PR 


WM 
A *— 
me 
Bon. ttestnauu Rn) DEE 

„ir ALERT. h 

ur — Fe 27 271 ı n 
* — 
Bir," Mais 
— 

, 
2.20 
— 1 


a. ** 
BR F LT ORTE 


uf 
a Pr 










— 


.. 
Fi © Boljtersrinden ou gramen — 
—— — 

Bi, —— lan follenln 


voier Iplacenıa zo otunds, er 


Yi6 ad formamı ueiem,col: deula Eirinaces, - >, 
* Dis. Dei: N aansın( Piönobaseubucculenms, mals pleni. 


bie ie 5: 


ind — ES PR 
J Boſſterig nen Hig/Pingnis corpore, habitior. V. B, 
up: Bot olut / Bofarmenft einror Erbjchoifen, ein art roͤte⸗ 
rat le / rubrick / rubrica Sinopies, minium Sinopieum, Sınaz 
en pis,bolus Armenius, Curse Yunla, fie diäus guod 
Be 7 ex Arımenin vehpotius Cappadocisufferri foleı, — 
9 Bee Almakıa, quo nunc Tureosnon vi: nosve, 
* genio abluto dt præparais napno cum ſiu. 
"Ru 55 D. Crato,& quid£ loco terra leınnize, 
dubia eft, Roboratpetus. absquevalidaadfiri, 
r “Den : ‚valct «um sormentilla € ‚ exaqua 
— 2 Solas, 8, ‚bolus ‚Tokaienf bolo Armeno 
u er ‚antefert D, Crato : ınlar a rang 
s „gmäes notas veribols ——— en vaie 
h Iſt deßdalben falſch/ Bas eillche diſen — ürcin 
— © adakerinum Pam) © befgfeichen diejenige A 265 
Dei ya Normandı gebracht rotrben 
ö ’ Yagitta, fagitta ca itata, 
; —— 8 — aa 
een ——— 
— —— ee wet 
} ee 





—Nihilab omıpipartebeatum, Hawın 1.1... ., 
B J ver en 4 





—— —— cadat. mh * 
hau ——— — ** 2 


er recht abrommen io fdie 2.2 
if Dis — Einen 


eier eg Ba — 

gi ‚IBterOMNeEs op ytinu qui lant elui Smdsrs: unde Tune. 
nal. Bolerus domino,fed ualem —— 
De ur. Broffebdige, — — 


———— Ehe 
30. —— — boleri 


1 
gratt: dutores —— a 
Schmeerpöiger hol 


& iecentes ettanı deuacta 

incifi  minutlis cum b 
"pert, 2ingihere, 
"fi. Schyv. >8. 


VBombam̃t / aen 
40. V. B. 


Bombaſin / Baumbaftn/kanmrbefterne 
fericum arhorum, Sauınfeidep, ‚Aljs ‚feibengeivanpy - 
bombacinum, 

sm Domba in/parchergonigapn feinmabdsfite Särcher. 
Bombafinin Heidvbarchertfeid,veßtis —— *ylina. 
bombacina:yerius fuesofsipina, 


Bomber /ronu, au, * 


BoMhart/per große ion fid 
in teftudine,qua baffum fonar, * ——— * 


>,‘ * 
Bomm —— 2. J 
J—— Apesbombilane \u > 
emmenelonare, ı: . 


erumen,Srommelfchlagen,tympaun — B. 
Vomiern / das la Fur 


"ad mare fita, Bommerania, Pomeranig. Sibe fm, 

omp / bamp / damn ham das waſſer a. ce 

ſchoͤpfft / anilia, hauſtoria machina, qu B8atie attrahit 
Aquast ex puteis,vel collumiarijs. Idem praflar an 


- eatenis vel funibus ligata,immifla aquis,d at 
nd / Sthe bunt. | 


tunica — &älordıbus m dari 
26 Ps, perrolelinn,pia 
im lortapine friy und pio — u⸗ 


pulſare ———— 





2 Ch/ Satan Gerd ra end 


— emrangen geben een day rer u 


—— —* —— J 
Ener 


er yes rk 
— 
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Boltpkumn.g > 
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Belgis, kılum ‚macula ku Eftinde ni- 
hil,g. d. ne hilum quidem, : 
Die fchalen 


* Bonlin bonin B. Eabula, Plaur. fabella,Cic. afa. 
u Bonilıyfa ba ces. 


Gula. 

Boner / Boͤnler, Fabij, Tabiorü gsi apud Romans. 3 
—S———— * Gız, euainzenie, Hıs, 
Pu. Bonen brechen / groſſen / kiham frendere, fufpenfa 
mola leniter frangere. Sihe bonengrof. , 
Bonen fienfabam ferere. Sihe wißmaͤder. \ 
Er iu den bonen vmb / in falyisoberrar, verlattur: fa. 
br t: deeo qui yacillante, parumdue firmo cere, 
bro eft,fiue deliro, Nagı ſuauis odorex Aoribus fabarım 
verno tempöre cerebrum afficit,prafertim humore bilio. 

lico ” 


. ee 
——— Bonifacius/cin Bifgoffju Meint / Der Tent 














einer bonen werd, Italorumgleuotio, x {} Euangeliftg | 
— — ya Br velit Germanig, 7 
bonen undtnoblauchrallia ne 

—5* nicht in krieg / noch ins gericht, Alliamilites: —— deriftaud 
fabasiniudicijs efitabant, ne obdormifcerent, Er, Ad. —2 facius / das — s 
“e>.b, s 3 Yein & wert a re 
Conus. Boneubalgrbonenhaur/hiilfenfprem, Eibago, onn / ein Natt / nicht m Töfn/Bonna, ubsye. 
Pusgamentum, tunica fabarum, Cat, tuſta Colonienfis Archiepifcopi, Tacito & Ammiane 
Bonenhülfen/tofelfiligua fabalis, memorata, ex cuius oppolito Gelonia Rt, guas Druls 
Bonen kleien / Fabaginum acııs, 2 Pen tbus hunzit,zeferente Floro ih, g.c.54, —X 
Bonentuchen(der) fabacia. Bonnenbyren/pyra Bonnan, 

Bonen halm / — — —— Booſſen ſthe boſſen. 
Bonmeefr! ‚farina fabacea, ä rar, 

quod ———— Lomento utebantur Verf — Ketäfia te — 
Veteres adrugas —— Bade Donen * J 

s ‚colsculus 2. 
—— — fabales, freven KR ünften/mater 


Pa. Grob wie bonenftro’Bzoticafus,auris Bataua. 4% ma Guitatim Romanula Cifpadanz, — 
Du bift größer, denn Honenftre, Praxille Adonidefktr. Den. Bononefer, Bologuefer/Bononlenfis, 

pidior, in vehementer ſtupidos. (eſt. Ein Bononeſer / Carocio,ein em 
Donenvurmwürmlein’Midas,2, vermis quifabaser.  famgemärPr, Ttalicü,in eos, qui animũ gerückt 
Arıa Con. Seigbonen, feichbonen / wickbonen lupi- tum,& adomnesomninolabores 


nus,& lupinum, Iien®,& Avrrbwggion Nr Tieren, Ätıi. Borblen / rindsbſ Dre 
flitiascomeftum enim hominestriftes efficit, Ef chitı 












Ptionesfublimes. Sihe blattern. « 
amarım,fc incoftum, orck wein / iſt das 
FAxXG6.a inde of Box, royfem Ars, atramı, — be 
pulſe / called las bobo Ir. lupino. Wer, V. B. Sax, 
pines. Ga. lupins. Por, stone barcke 
Br i.npijnem Ga, Hirn, nit. v orcke / rinde⸗ ift das 


Seichbondraurum Comicum, Plauto Penulo,guöd pue- gen. exteriorarboris yeluticrufta, Grade, 


Ihme nicht feichhonen für gofdgufdeneinfchrmegen fafı dings’ift das [ateimifch ora,margo, meta, Aa 
fen/wvie die Fe inden Eomzdien geäffer » eig find euiuslibet.  Bortdefibuchsrmargelibti, 7 9 
fein/aliguem non ignorare,quid diffene zra lupinis, pro, ee der faum Das jerfehuissen ft 
verbiale, Ad. Er. 100, . * 
Ertrn, Belbe felgbonen / Studenten veilichen / ſpau⸗ ti, quz concidi ſolet. Sihe beleg fol,aaas 
niſche gelbe beifaren , Siles. lupinus luteus, Hifpanicus - ae 


luteo flore, fylu, Iuteus, Odoris & coionarum gras 
tia feritur. Schyy, a 9, 


law felgbonenlupinus Hifpanicus Aore cæruleo Flo: 
ses eilüntel cerulei 


Bar eganter t 

ei eigbonen/wolffssonen Ela lupina, lupinns &. 

| — ars eit cucumagitur cum ſole: horas 
"Cora caprarum. 


(traut. 
faba hyofciam 
* Weiſche/ — Steben fen, 
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5 —— 
5 Dieberdeinermunden , die grad find wie bie lafftzen / 


——— ndis aut catiniex. 
‚tremus margo, LERENL NN 
Bord / rand eines bechers / labrum, — RER, 0ER 


TR TR ern, pluteina. 
uales,fori,orum : nauium tabulata äpuppiadproram per 
Mann das mafksvonrtch Shfotortgeet/ fee 
zeit das man 


€ Bordsein gelber fchleier, welchen vorjeiten Die braut 
4 gleich wach der hochzeit trugen/Aammeum, luteum te. 


gmen,velum, quo nouæ nuptaæ utebantur cuius ufus 

oia obnubunt. Bf mit 

Er wirt die borten und tittel / ſommertleider wegnemen / 

dominus auferet Hammea,& mulkitia, El.9.23 . 

Ein borten / breites perles harwad / mit geflender zmitza, 

corona ex aurotextilibaccata, 

Kin borten / Krantz von hartem zeug jufamen geflgt / 

oder gelcimbt /corona padilis,compa&hlis, J 

Vord / bůrd / iſt dd Örsechifch Ser. Sihe bürd V.B. 

« Bord/longustratus montibus fulsietus,& fertilis. 

Dan. Bördersincole eiufmoditradus. S 
„Com. Die Langen Börder/Longobardi, quorüadhuc 

nomen religuum elt in eo tradtuad Magdeburgum, qui 

vocatur auff der bort. 

bes bordyextremitas fepulchri. 
Der. Boͤrtlin / ein smden/mitella,mierula,surgler. 


Acm in ein boͤrtlin binden / gebunden brachium mitella 


inuolutum. 

Ein weiſſes kaͤplin / ſtreußlin / bordlin / alba mitrula,line. 

atus ſerpens. Solin. 40. 

< Bordensbordierenspretexere,pizfuere fimbrias,Gar, 

kordare. 

Kin gebordiert'gehortet/gehremt Heid, vellis Ahmbriata, 

Con. Bürdemannragricola,diätus ä Longobardis, 

Bor Toirfen/pingere acu,plumare,variare acu. 
ortwircker acu pitor,phrygio, plumarius, hmbolati. 

us,barbaricarins,fegmentarius. 

Bortwerd, limbus veimenti,peniculamentum, fin. 

bria,opus Phrygium. 

Paßbort / ſides publica, libera permifsio, facultas eundi 

redeundigue : vulgö faluus condudtus, 

Pafbort geben, due dem publicam, publiconomine 

fecuritatem vel impunitatem promittere, 

Erırn. Breiter orten vongold, und koͤſtlichen edel, 

Heftein geziert / ein Königliche tronydiadena, 

Ein feiden gewand 7 darinn guldene borten gewirckt 

ſein / vellis ferica cum aureis ſegmentis. 

Au das hochſte borthaften 7 mitden groſſen Hanſen 

halten / ad felicem infleftere parietem. 

Ein tleid mit ſchmalen borien verbraͤmet / yellis ſegmen⸗ 

tata. Sihe ſchmale brem. 

Halber borten / ein ſchmal perlen haarwaͤdlin / das nur 

halb fo breit als mitra if/ wie ſie die Jungtfrawen jetzt 

tragen / ſemimitra, mitella. 

Bordel / hurenhauß / kompt her von dem Hebreiſchen 

parad, fcortari ut mulu⸗ facere opus muli,quinö generat, 


Don dannen auch herkompi das Örtechijch wien, mg- 


reix,fcortatio, 


© Bordel’ganea,ganeum, profibulum, lüpanaı, yulgo 
bordellum. 


< Bordelhur/proftibulum,abiefifsimum kortum. 
Bordelhuter / leno. Bordelhuterin/lena. 








wimble Gue chen 
Ber, Hıs. barrenar, mie, 
Bom Hr. furni. : 24 us 
Di» x Borer/mabinger/nepper/boreifenmebiger / anſſe⸗ 
zantur: ca cum utrungue excauet. 
ANG. amam GA1.ontäriere, Hrn.furo, 
vervimble.  umesraufe. TEA. erinellaz 


Bon.nebopeg - Poi.foidet, 
fnbendar, Hrs.Sarrena. * 


Eim torer der gewunden iſt macht ein 61 slödy 


' terebrstantigua, Romana, mutrone 


Börlinsbörerlermepperfin, terebellum, infhrumenrum 
i rum,quo fra&a crani) offa eximtntur, srpiadier, 


zei 66 . 
ei —— run /tememun / meiſſiechin ſcal 


20. Borung / das borensterebratin, ipfe terebrandi 
rm. | ' FR 


Leichelich juoren/orabilis. | 

= r Du borſt nicht gern dicke bretlin / tu es ocij antan.. 
mus. ug? = 7 * 

Iederman ſchneid / oder botet gern breter / da ſte am dũn⸗ 

neſten find. 

Wann man jnnmer ein loch nach dem andern bort im 


Schiffs und wicht roiderzuftopffi, ſo gehet endlich dllen 
re | 


* (tio, 
30. Das impfen mit dem borer / terebratio, foratio,perfora, 


Ein loch eines fingers oder anderthalben weit boren/ 
foramen terebrare digitale autfesqui digitale, 


Con. Unborensanftechen perforare, aperire perfo, 


rando. 

© Aufborensdurchboren, exterebrare, perforare, ' 
ufßgebort/ perforatus, 

« Durchboren/durchgraßen/perforare, 


VEin holtz durchboren /matertam terebrare, petterebrare, 
exterebrare, 


49 Ein bret / oder ſchiff / das durchbort / durchſtochen / oder 


durchgraben iftrtabula aut nauis Perforata,pertufä. 
Rore jhm durch fein ohr awen lubula perforato, Exod, 
21,6 - 


Ecwas mit vil loͤchern durchboren / ctebris foraminibug 
perterebrarealiquid, 


Hannibal hat cin quldin biſd durchbort / Hannibal ſtatu. 
am auream perterebrauit, Cic. 


Bonrg / das man einem lethet / mutuum, commodatum. 


⁊Borg / vertraut / glaubt / was man geborgt hat / credi. 


50. tum, precium in dies, in aliud tempus. Opp. bar bezah⸗ 


lung / precrum præſens. 
Auff borg / in diem. Eſt in diẽ quod minitare, Ter, Eun, 
Pr. Dem borg iſt nichts zu cheier. 

Der, Borgen / leihen / credere, mutuare, mut 
euniam dare,credere debitum, fidem habere de p 
Das borgen / mutuatio. 

So wirſtu vilen Volckern leihen / vnd du wirſt von nie⸗ 
mand borgen / ditabit vos Deus, utmultis nationibus 
muruetis,nequeipfimutuemini. 


uam pe- 
recio, 


60. Der Rauffman hatmirdas tuch nicht borgen woͤllen / 


mercatornoluitmihi pannum credere. 
Dorgenvabborgen/auffborgensensfehuen/entneren, 
nemen / petere ä mutuante,& recipere, mutuari ah aliquo, 
accipere, ſumere murud, mutuum, pecuniam mutuam 
rogare. 

FAN. to borew. Gat prendre a Hrn. teil, 
Ber, ontleenen. uſure. eünvenni, 


Bon.wopugeitir Grz. dan, Ira, prendere a 
dluziti ſena Muh Hı.tomar (ocm» cambie. 


70.; wzytt. Preſtado de otxo. Por. Pojiezute. 


RL) 


A 





tuum alicui. 
accipere pignus pro credito, 
Goit tan einem mel ein zech borgenscundabundusna- 
‚‚wuraDe vs;: ferömolunt Deorummolz, Deusdiffert 
aufert. 
—— Herzen tönnen einem ein zech borgen. 
iſt ein reicher Wirth / der einẽ ein zech borgen an. 
ſehen / vnd nicht ſehen / vnd einem 
ein zech borgen / oder einen kleinen fehl ſchencken / vnnd 
gut halten. 
ee RE dem man 
Fchaldig iſt / creditor: fehufdiger/debitor. 
⁊TAXNG.acreadi. mus gſau dluzni. be valamitad. 
tour, Ga 1, creditcur. IT al ereditore. 
Bel. cendie ge, Gaz, zgises, dan Pol. tenttore, 
leent heeft. vr muwiniem ie 
Bon. weritelr Hıs. ptæſtador. 
Pos pugeugerto» Hy N/aztihitels 
Gedet dem ieiher / wie dem borger / nihil debitorä credi. 
tore differat, 


Pa. Dil borger / wenig jahler. 
Comp. Abborgenrmuruari, 


Pur, Don demder dirabborgen will; Math, 7. 43, Si 
quis velitäte mutuari,ne tecufato, 
Wer dir abborgen will / dem leih / 
Doch merck bor eben wererfen. 
S Auffborgen/zsalienum cogere,conflare, contrahere, 
Geltauffborgen/fumere mutuas pecunias,mutuum fru. 
mentumabaliquo, 
Außborgen / credere aliquid mutuanti. 
Werborgen / mutuare 
Econclitus. Sihe bergen. 
Defferein verborget Mann/afseinverforger Mann. 


Erırn, An armer leut gebo boffart / wiſchet der 
Teuffelden hindern. EN = 


Fin geborgier ZBeinbrent einem imhatfey aLarenn er 
vol dellers hals wer. 


Kangborgen ift —— geſcholten / oder gefchender. 
=” 


Serö molunt Deonm molz, 


Zange geborgeruft Nicht geſchencket. Quod differtur, 
ufetur, 


nona 
Prov, Borgen hat vil nachrew. 
————— @edendo perdidi pecuniam, Si⸗ 
uld, 
Borgen vnd auffnemen thut zum o 
h —— zam erſten wol, macht aber 
orgen vnd jucken / thut nur einmahl ſanfft. 
org vil / vnd laß dich nichts dawren / 
Zauffaufi der Statt / vnd guck vber die mawren. 
u gleubiger bitt vmb wenig zeit / 
Dud wenn er dirs denn nicht gibt queit / 
Vnd thets aber auch vergeſſen / 
So zahl der ſchuld hm nichtein biffen.D, Epic. 
Der Gottfofe borget und bezan nicht. 


Der vngerecht borget / der gerechte bezalt. 
Ein groſſer Kauffman ohn borgen / 
Ein armer haußman 


in altes boſes Weib ohn wort / 


der alles hat / er 
rgen. 

ver: bawet / vnd bor⸗ 
"te ſchweiß vnd bin 


Pfaffen zur Kirchen auff borg. 


8 iſt nicht vom beſten / wenn ei 
darzu / oder ſchmieret * 
iu. 


Es nem Manicherden 


"Einen rcheeifeumerfreden de kumenmm m. 










Lafijedenfürdas feine forgen, 
— 
Borgnichtzuvilrondzahles 


Der borgen willsfolinichtlang diuhen 

Promittat lai ©, promta quisquuis caret zre, 

Wer gern et / der bezalt nicht gern, 

Sara —— 
Susahlenhartein forg. — 

wann es lang herunbgehets I 1 

— 1 

rd mu u 
30. Wer vil zu borg auffnemen will, J 
moch die NPörffteimäit. 
Wer voifimeh: denn jur notcurfft Sorgen, dem iſt e⸗ 
nicht ſchuldig zu leihen. 


Wer wol bezalt / der mag ein andermal wider borgen 
Wem borgen lieber iftdenn bar gelt/derifteln 
Wer eiftäu feinem verderb / 

Der borge gelt/umdtau ffein erb. 


Botrn / turn Seuren/brufienyperiment, brunt / fons, fe· 
teus,iſt dz Soebreifch bor · unde Sys, Kante, enanzt. 

4% Cor. Bornibrunntreffen 
fynbrium aquaticum, N 
ornwurtz / Cardopenediet. Sihein Cardo in C 

chrvengel/bornfchöpffer/rolleno,onis,tollaycni 

& tollonus,ni:telo Ifid. 3 tollendo, aconia, machias 
putealis,qua extrahitur & hauritur aqua, Pragrausnte m 
alteram partem pondere, merAuriein. 
Erır, Dußiftein verfigleter born / obfignatus font. 
eulus, Cant. 4.13, u 
Einen freyen offenen born haben / 

50.13.1, 
< Born/ardens,ift das Hebrꝛeiſch baar, 
Nenrignecomburere, 
T Boͤruen / ax. brennen/ardere, flagrare, 
rinmen/furere,furenteragere. Nam 


breuis. 





Cosr. Bornſtein / agſtein / q. petra ardens, Accanlım 


enim tæcle more ac nidore ardet Sihe in A. 32. 
Rotgelber bornſtein / goldgelber agftein füe Ann 
reum fofsile,zeven/Arerger, fuccinum fuluum in: 


60.A Pruteniconec colore,necodore &p erfpicu aten 


ribus differt. Peſtem enim, &ompnia ve 
arcet 


Schwarserbornftein/Schifferichte flein olen 
num nigrum,ampellitistetra,Affse yayamı, D ü 
arbonibusfimile, afulatim fübfcifsile,b un 
i W354. KL 
DORHAB/Surris/chryfocolla, Be. 
TAN 6. gufd ſoulder wherewith.B. J— vun 


fonsaperus, Zu 































: ufitara 
* regen. * 43 
borrago,boragn,g. comgo,alijsg. bouago,f gloffüs,bu- 
gloffi,legitimum buglorfum, folia 
t i ⸗ 


— ——— læuſicans. In vinum coniect ammi 


Bo S — 
EEG — 
Ringuior, homo edax,nihilo tmen 


# haer. e * 2 

Burſt /voiftimsti,, iculas, penicillus, 
—— ——— hat / burſt · 

ecchtig / ſetoſus hifpidus, fetiger: pecus fetigerum: fus, 


—* - 
q DArfRÜIN Are) echinus, inftrumentum fetaceü, 
° fetis undecun ue extantibus aſperum. 
oxe. B en / bͤrſten / drat / Schuſſerdrat / cheleu. 


m3,atis,n, flam canabinum ſetis præpilatum, quocal. 
cei onfuhntur,zfawwr, 


orften/ berften/plaszenysumpi, iangi,crepare, Sihe 
_ oben berften,fol. 204 
OFE ſihe oben bord 
Bort / bretter / aſſeres, V. Rhein, 
ortzen / reiſer / eſtr duch / heckenpuſch / iſt das deformirt 
—— Bu irre Vırgarum, fruticum pullu. 
lantium 
Bortzen / baſchel auffbinden / ſthe auffbinden. 
ehr Sihe fen. —— 
osleduck / ein Statt in Braband/ vorfeiten die 
(er gewohnt haben / nicht weitvon Antorff. 
oſna / ein land / vorjeiten Myfia fuperiorgenant , ſtoſ. 
dan die Valachey. 
* Boſſen / Voͤlcker bey dẽ Ponto kuxino vnd fluß 
Böryfthene wohnẽd / olim Beſei, ce Scordifci. Alij⸗ llym. 
Boͤh / ſchaͤdlich / iſt das Hebraiſch pofche,iniquus. ve] pa. 
uciauit,detrimentofum,noxium, | 
< Boß mit dem ö / vnd ee fibengegen beffer mit dem 
en frfoll man ſchreiben 
er Bi Fee Haie Br / Ps ui malignus, 
- us.Opp-froii. 
enter lieb / ein boͤſer iſt nicht eines biſ⸗ 
ſen brots oder kaͤſes werth. 
lig / ifftig / malum, damnmum, in. 
ER IENG en gut’ bonum, Galubre, 


. venehcusafpeftus, Plin, (utile, 
—— boß iſt / ſcientes honi atque mali, 
— 3. s.idefl,omnifcij, 


Soltdas boͤß von dir ehuwnefas de mesdio yakıum tof. 
Y Iitote,Deut. 22. ar, 


ER Gute vud Höfe fchein der Zekeroider inander/sig 
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angſten tag dasgu mehlen / Komböjen 
an fungften tag das gurefollman 


AnseSSBIfen femme hin Brink gehn Ga, 
Apoe. 22.11, Mar. * — 
— 

der böfesder Teuffel/Diabolus,malus, a 
TAN. ill / 


maunals / ‚Ira. cattivo / tri⸗ 


io. wi ted / lewd / utme ſchau ſto / mar 
good / euill / nau Guz, “und. perverſo / malis 
ein guo / bitloſo 
es augen, Hrs,mafostt. Hy N. gonos 
Boh. iin. oh. 


srimmigerrumnußer/peior, Peiüs,deterior,deterius 
TANnG.more 


manuais. His. peor, 
naughtie. Gaæ rue, Hey hitbamb 
Ber. quader. wanlur, zeige, Try peggiore, 
20.GAL.pire/ plus yupelan, 


Pol, gorfzi. 

Pitt Gortidases nicht böfer werd / N⸗ uætas mollia, 

ne contingant dura. 

Der boß iſt nimmer böfer / denn ſoer will fromb fein, 

vnd ſich from ſtellet. Malus ubibonum fe ſimulat, tunc 

et pefsimus. Bonitatis verba imitari,maior malitia eft, 

Es iſt keiner ſo boß geweft / er fand noch einen böfern, 
a ir Es iſt ein ſchalct vber 

ſchalck kommen. 

Je boͤſer fach mancher anfaher / je 
3o.hinauf gehet / aberee mehrer nur eine 

meſſe. Sihe mehr m Pr, 


:" Den, Boſeren / berboſeren / bß machen / aͤrger machen, 


corrumpere, Yitiare, peiorare, Mäloshono,äs Peiosat,me, 
liorathongs, 


TANG. tocor, 

rupt. 

Br 1. ſchenden / 

bevſecken. Hr s. corromper 

Bon.sleudefatt. 0 ponertacha. 
40.0 Böferböfeit, deterrimus,pefsimus, 

Tackiſch finddie böfeften. 

Der böfeftider beft in der Wen Sihemehtin Pr. 


« POP /Lafterhaffeigrverterszmeguige, malient, ma. 
litiose,improbe,prauk 


Daß ſie boßlich vber mich gefogen / 
malitiam commenti ſunt. 
TANG. wicked⸗ 
lie ſyt atnave. 
Be r.booflichen, 
50. ſchalckelicken. 
Boazeidgwr, 


Ga 
« GPU argt Ritt /Yereratni,Gaulalenee 
Dößlidgrobelfhädtich/malk, Perucist, yiuose, perni. 
ciose, 


Gau forrompre 
et gälter. 
Gr. Karwarcm, 


gwalce. 


quæ contra ine per 
Daniel, 13, 4;, 


Bo H.Nefsfeche, Hıs., malamen. 
ne 


e. 
Ira, Naluagias 


Gar, meſcham⸗ 
ment. mente 


Pro. Handiſch er ſpart / boßlich verzehrt. 
Gr Wera 


FANG. ſchrew⸗ Ir, malamente / 
dii / naughihiy Hr $. malamen⸗ Iniguitofamöte. 
Br r.auafpce. e. Por, iliernies 
Bon.jlobime. Hya, genofzuf. dobrwe 


69.GAt. Mauugife, 


Boßheit / das boß/ boſt / ſchalckheit / vnatt vbelthat / 
hüberenrfünde/gorttof; toefen/mefas, ne 


quitia, maliria, 
a imiprobahpreäticaig, ranıefan 
"FANG. Wicked, eherhioft, Hıs.maldab. 
neſſe kuauerie 84 meſchan/⸗ Y N. gonofag, 
Be ı.falcheng, cete, alnotfag, 
booshent, Gaæ dzemimg.d. Ir. malugaita. 
Bon. neſsele⸗ Hohzeim, wergein, . Pol.refpuftuofge 
Boßdheit / ſchad / voel gffervergiffrung, iniuria, noxa, 
70, um,veneficium. 
D Anuc. 
#4 
N . 








B9& 
— Gar, maſice. goneſſagh· 
— 
15, 
*8 Hvn.afnotfagh Por.W’oc. 
Pr. Boipeitmäftden böfen. 
Boß den jerftöre füch jelbft / malum feipfum perdit, v3 


Saulpeit fein anfang der Sofiheit, ignauia mali operis 
Boßhafftig / vnbillich / vbermutig iniurius, iniurio, 


fus. Met. bubo, 
SANG.thathe»s Gar.maliciour. Hrvw, gonofz 

| Gerz, mung,  tfalard, 
— —— jadnee, sand  Ira.malitiofo, 
Brlerchachtichr me. Por. Ił osliwi / 
kalckhachtich. His. malicioſo. jrad link. 
Bon. jlobivon. 


igrmi i maleuo. 
srmißgänftigrmalignus, 


TANGmMlice Gez.naeiieue, Ir, maligno / ſce⸗ 

us. Ploriger, lerato / malitios 

Bar. quaetı on, His. maligno/ ſo / cattiuo / vitio⸗ 
gonſtig. malictofo. fo. 
Bon.tlofimg. Uv x. alnot / go⸗ Por. osliwi 
Gar. maling / noſze lmeiwe. nie ziczliwi. 
mauuais. 

Boß hafftigkeit / vnfrombkeit / Iimprobitas, peruerficas, 
maliria,iniura, ; 

FANG,lewdnef Gar. meſchan · de defuerguenca, 
fedshoneftie. cete. Hr x. nemian- 
Ber. quaetheit. Grm. meyingle, borfag. 
Bou.zlofpnfts Pads. Ira. ribafderia, 
vo. Hıs. la malda⸗ Poı. Woſcz. 


Boßhaffagteit/ ein böfer verkerter will / vngunſt / mali. 
gnitas,inuidia, 
S Ana. malice / 


Bei, quaeshegt, 
ſchalckheyt / erch⸗ 
heyt. Hrn. gonojis 


Bon.slobimoft. agh. 
Boeßhafftigtlich / auß boſem liſt / argliſtiglich / beträg, 
lich / felſchlich / malitioo ſubdole, callide verſuie. 


Gar.maligniter Ira. maligniea / 
mamaiftie. cattintia / malltia 
Gauæ. naretvuie, Por. Moscatrã 
Hıs.malignidad beneſcz. 


FANG, maliti-· GAı. malicious Hvn.alnoßıf. 

ouslie. ſement. Ir a. malicioſa⸗ 

Bsr. quafie, Grz.munisyor mente. 

Bon.jloblwe Hıs, malitie ſa Poz,jl’ossimie. 
aſtutamente. 


Li Bofhaffeiglichrnüsifeh, wider recht vnd billich / la 
fterlihsfchendtichrHagitiost,fceferar,n 


ipiter,inique, _ 
FANG. mifchte,  Guz.amayur, latruf. 
vonflie, Hıs. luxurloſay / Ira, ſcelerata⸗ 
Gar meſcham⸗ vicloſameute. mente. 
ment. Hvn.gonosjuf; 


Por. sofgfirie. 
T Boßwicht / ſchalck ein loſer bub / ſchelm / malitioſus, 


Requam,qui prauo eſt animo, fagitiofus,nebulo, homo 
improbus,femifsis homo,nefarius, Mer, Belial, 
Cour. Ergboͤßwicht/ ſeh ſchaͤdlich / extremẽ malus, 
mprobus. Ceritecera dienus. Ceritem ceram appella. 
runt in fignem ienominiam,Er. Ad. 2?1.. Confine illi,, 
—— atramentum. 
er ihm ſelbſt ſchaden thut / der ein Ertzbo 
€ Bößmicherder ———— ade Pant 


hꝛ habe den Kfm] t ep 
Vi. Ten va * dberrmunden, malum (diabolü ) 


« —— die) improbitas, facinus iHibexale, St, 
gteit 
bi TE FEHENH BE HA Fgti/improb malen 
jemand boſſen / beleidigen / Mene, facere, inſferre 





tompt n 
denn hai er außgeboſſſht. 
Dt 1 \ ‘ vingere, vn wi 

> Pr 8a man uäfenacäe 
5 ne J us. PN uf ya 
10.8 fein, rd: Nah 
X öfondg: malus choraules, bonus (pmphonben 
Pr. ubiguisin {v6 genese contermeus; in praflanıiei 


7 o do en Gar. malfairer Hi. 


2 


30. Gõß /boß ſyricht man / wenn mans hat/aber nenn; 


40 Er lohnet boͤß fürgutsArieris mimiſterium age Asa 


‚ Ppenfet, Aries nutricationis mercedem perfoluit, des 


' bo, perfidus cum peifido. Cıetenfes plurimis or 


50. Gutes nach böfenm/bonum inueni 
ad, sor, 
Meb: boͤß / dann guts / plusaloes, guäm 
Deß boͤſen iſt allzeit meht / dann deß 
plus eſt quäm boni, Cam. 11. 
Iſt ſte boß ſo hilfft es nicht / iſt fie fre 
varecht / das iſt / micfchlegen wirt iem⸗ nd 
thut man auch derfrombteie nmrecht / We 




























portunum effe cenfes. Camer/ ro * 
ooͤſes thum/malcfacere,malo aliguemafficert, 
affetre,mialerheren.: 40 > 






il / to none. auire. t 
br 1.qualict du· Gaæ. wuniemud, Ir, farm 
er munuerä. ¶doanno / aucim 
Bon. Ileudelacc. Hs. mafhager. Por Hit 
Boͤ ſes von böfemvafpisä vipera: cum pefsimus preis. 
‚mo ſumit mafi quippiam. Er, #57, . * 


Boß mit boͤſem vertreibensuie boß muß wan boſco 
— malo mederi,clauum cläuopellere; m 
lum malo depellendum. af 


Wann Gosteimfchalc mit dem andern heimfaht 
Inc. 173. malonodo malus eft quarendus euneus 


ift/fo rühmerman es denn: etiam argde erium vicupeat 
(mercem)emtor, fed dıgreffus rum demum glarimm 
Frou. 20. 14. Potelt accommodari adil!ud Plautimm, 
Tum denique omnes noftra intelligimus bona, cum que 
in poteſtate habuimus, eaamifimus, Et, Virtutem inet: 
lumem odimus: fublatam ex oculis quramus u 
Zeh.ad, 126. , 


Er hat das boß abgebiſſen ſopemuit omnemrerumdk 


ficultatem, " 


pro,officio collato in ingrasum, „qui 


enim eos ä quibus nutritun,& yas, in quo pabulumapge- 
nitur,cormibus incefsit, Be 
Es iſt boͤß an boͤß Cretenfis Creten/em (prouoatrl 
conamı circumuenire,veltale aliquid quodenit onro 
dum ſententiæ) Pr. Qnoties improbusagıt cum 


inceffuitantiquitss, Eraf.ad. 58. 


ſchlecht / denn fie verdienet es nicht. Ag at 


ESs iſt bon natur boͤß / das kan jm fein quaſ ah dee « 
So,ond prædicament nemen oder renden, T. c ——A 
Hüter euch / es iſt was böfi dahinter ‚Frigidus aͤpccſe. 


gite hinc, 


Er tau guts vnd ooſes on —— 
quid expetendum, quid fugiendum, —J 
Wiſſen was gut ond boß fen. P.de 
diuina fapientia. Telemachus apud He Od.» 
Ban voha ng alba kegue gg 


Er tan gut vnd 
dõ jocantes:aliter ſic. 










later anguisin herba, 





eöfatlenneft> Prinaligu 


2.18) 
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—— 


RAY 


a eo. 
LH, 


EBrnErRr 


-IR TEE TE IE 





"Sieb Ba dan | 


ventis, | 


. ur J ». 
Ohr woöilen guten vnd boſes miteinander wagen / vnd 
außſtehen 


/ unum & comumune pexichutn : una falus am. 
eiit, j nur r, denen 

Boß vnd vergleicht ſich wol / Crobili itigtim ; uxor 
Mait, Ad, Eu. 2.004... x 

E öfer machensverbirterensexacerbare,exulcerare, 
Böf machen/commpere, 

—— 
te ante fach beß ma 

ss ifitein fach foguc man kan fie heimlich beß mar 
chen, 


Böses nach ſagen / ſchmaͤben aſpergere labeculam, no. 
tam usere,infamare,carpere fcrmonıbus. 
Eines Königs rechts ampe iſt / jedermau relchat er, 
zeigen / vnd das man darfür alles bee wach fagerhören; 
segium el benefacere,& mal audire, 

Ju boſem auffuemen ponerein loco maledilti, &con. 
tumeliz. Cic. in Pis, - 
Erıra, Don boͤſen. An? 

Boß wirt vilen woͤrtern / ſo namen ſind / vorgeſent / vn⸗ 
der welchen etliche nach dem Alphaber bernach folgen. 
A. Boß arımie gut ward. Siheart. 

böje —* ſoll man teine Zungen bleiben laſſen. 


Inc.84 
B. Boͤſe buben muß man laſſen vertoben / Sififie Ihren 
Richter finden. Sipe bub / bezahler / blattern. 
Beſſer ein boͤß beindemn gar kein. 
€. Es iſt tein boͤſer Treatur auff Erden / denn ein be 
weib. Sihe Ereasur/Cprift, 
D. Iſtein boß dingrift nicht gut / negocium iniprobum 
eft:nihilboniineftin hoc mundo, 
Ein boß diug / nimpt doch ein boͤſen außgang / es wer ſo 
laug / als es woͤlle. Sihe ding. 
E. An boͤſem ern / und ummen metall ift alles ſchmel⸗ 
Ken verlohren. Sihe ertz. 
Boͤß en/ boͤß füchenmali corui,malum ouum. Pr. de pa. 
zentibug, 
F Mer fpiewver ſeet/ der ſchned boͤſe krucht. 
G. Boͤſe gewonheit / mach fein ding que, 
Boͤß Dogelrfingen boß geſang. Sihe boͤſer gefellı ge⸗ 
orwet/ gericht / gedancken/ geſchro⸗ gluͤck / gaſt / geiſt / 
gewonheit / gewin / gewiſſen. 
H. Boͤſe haußzuche / iſt ein verderbnuß viler leut. Sihe 
d bennen/heuder-haufrarp/Hoffgefing, 
Boͤſe Hund / haben zerriſſen falle. 
1. Saufe hendermäjfen ein boͤſes Far haben, 
Das dich ein boß Jarantomme. A St. 472. Ein ſtuch 
der Teutſchen. En boß Jar / hat fein gute fhund , wire 
alfo einem gewänfchtdasertein gute rel haben ſoll. 
Opp. Das dir Gott wötfeein que Far befcheren, 
en vnd ſauffen gibt ſtarcke haͤlfe / aber böfe ſuppen. 
* beſſer tein Xind / denn boſe had 
er raue wechft6afd/mala herba cito crefcit, 
L Far boͤſen leutẽ iſt niemand gefrehet, A vitiofisneme 
immuniselt, 
Boß leut / boͤſe werck. 
Boͤſe leut / ſtud vermiſchte Teuffel. 


Boͤſen leuten wollen helffen / iſt verloh⸗en arbeit. Sihe 


gen / land / ieben / lehr / ieder / ieb/ mn lohn / inſt. 


Wer mit boͤſen leuten nicht will zuthun haben / der muß 
auß der Welt ziehen. 


M. Lin boͤſen ann / ſoll auch wol ein mauß beiſſen / 
vel mus mordeat virum improbum, *· küg darge ae 


ungen, . ie 4 
maul / redet niemand wol. Eipemage / maut / 
5 mage / mau 


bonis.Plautus Mer 


„Feder Mena Vebeferaftet. Malik bene if ff; 
171 eft potius quämı c. 


gefchrotupebeffsige antröort, am bel inrech. 





— RR h 

SP inböfer Nachbar iftein Fubenfiuc Sirenage' 
; — by man are kun, 
R Döferrapufibch rahtgeberasopt Siperuben, 


⏑⏑⏑ TON 
Boͤſe firten «Pen allen guten much, c 
— far ſitten / ſand / ftactrftrid, 
fi < ‚s w \ 
=E ——— keinen raht. Sihe argwohn / that / 
ee get ka ak 
V. Hersichrift ein be Y ater. 
W.Es ra boͤß waſſer / das Beinen durſt löfcher. 
Mir boͤſen worten gewin Niemand nicht. Slhe waſſer / 
ware / weil / werben / wort. 
2. Böfe zungen fchneiden ſcherpffer / deun ein fchrvert, 


Ein boͤſer zahn / iſt cin boͤſer gaſt She zahler mmer⸗ 
leut / zung / zahn. 


Alles gutes gehet auß dem tempel / auch kempt alles 64, 
Es darauß. 
Alles sichten und trachten def Menfchlichen hertzens / 
iſt nur hof nunerdar von ſugent auff. 
30, Behalt das gut / warn⸗ für dem bẽfen. 
Bey den guiten/wireman ger / vnd ben den böfen/böfi. 
Diftu boͤß / ſo hät dich wordir, 

Baß als vor einem feind / das glaub du mir. 

Virato ut hoſtem temnetlpſum, fies malus, 
DBeflereinfrommen tn begabt / daun ein boſen vnge⸗ 
ſtrafft laſſen. 

Beſſer mit wenig frommen ynd guten 7 wider vil böfe 
reiten dann mic vil böjen wider wenig gur, . 
Bezahl das boͤß mit gut / 
4°. VBnd has ein gedufcigen mut. 


ſtra intelliimus bona, cum r in poteſtate habuimus, 
ea amifimus. Plaut, in Captinis;  Virtutem incolumern 
odımus, fublata ex oculis utrimas inuidi, Horar, 
Sent. Prefentiabona gratis animis agnoftenda font, 
hie interpretantur, euam atque 


50. Boͤſes horn wir gern / boͤſes Hlauben w 


ir gern / denn wir 
—— der boͤſe Teuffel ſchürt immer au in der bo, 
eu welt. 

>öfes verfierenvift groffer gewin. 

Eunradift boͤß. 


Das gut von Gott / das boß vom Teuffel. 


Das gute dan man ſehen / aber dag boͤß bald Laden. 
Das boß glaube man gern. Adtrift 


cm pattem fkrenus 
fufpicio, 
Das boß ift zu feiner jeitlößfich / pratitas nullo tenipo. 
Go.te laudem mererur, 
Das boß fo uns verborgen iſt / 
lage vns herter zu aller friſt. 


Lerhalius multoeft malum, quod defiter, Anif 2. 

Das boß tan dem guten nicht auffhelffen. 

Das boß tompt von guten her. 

Das bẽß fchteftch ſelbs / das gut iſt hare/ wie ein felß / 

leſt ſich nit gewinnen. In enium omnium hominum i 

labore procliue efl ad —* Ter, Nitimur in vetirum 
vyimusque negara, Ouid, 


femper 
79% Das iſt boß u hůͤten / das 
periculo,quod place male Tan gef t Cuſtoditut 
V 2 Das 








u SER) 
Das boß muß doch zu fegegeffrafft merden. 


"Den frommen iſt Gott / deu doſen hi armut einge · 


— 
Den böfen nuß fallen / iſt rg 
Denböjengehteamwolaufferdı . 
— de ya ner “ 

zeit ein fremd 
—— Gipeframbin Pr. 
Der boſen n / heiſt den frommen ſchaden. 
Der frommen der boͤſen leid / 
Nach diſen tagen tan niemand 
Der böfeneigen falfche sch, ’ 
Schlirtauffjhren ſcheitel all vnglũck. 
Der böfenift das meiſte. 
Die böfen haben auch zuweilen rero. 
Die ſelbſt doß gechon daben / hencken den andern auff. 
Ein ding iſt nicht doͤß / weun mans gut 
Es iſt auch Das böf im feiner ftatt gut. 
ESs iſt nit fo boͤß / man fans eim einreden, 
Ks iftalles boß oder gut / 
Wie der iſt / ders hat / oder thut. 
Pas dir boͤß iſt / das iſt durch deine ſchuld dir boß. 
Ein weiſer quts erwehlen ſol / 
Das boͤß kompt alte sag felder wol 
2 in weifer vnd verftendigerbringer allzeit das gut her. 
far / vnd ſchmucket es / das böferdas Gott darneben gibt / 
verdecket er / vnd gehets vorben. 
Es iſt beſſer ein boͤß leiden / daun zweh. 
Es iſt boͤß auß Herren necht mach en. 
Es iſt boß fern ſpringen ohn ein ſtab 
Es iſt boß fewr im ſchoß tragen. 
Es iſt boͤß huren ſchmuck abtauffen, fie ſchmucken ſich 
ſelbs gern. Sihe abteuffen. 
Es iſt boͤß im ſack tauffen. 
Es iſt boß rechten / da gewalt Nich ter ft. 
Es iſt boͤß reden mic denen / die einen mögen ju todt 
reden. 
Es iſt boͤß ſchleiffen / wo kein waſſer iſt. 
Es iſt boß ſchwimmen gegen dem ſtrom. 
SEs iſt boͤß tantzen ohne fuß. 
Es iſt boͤß zu marckt gehn / ohn gelt. 
Es iſt eiu ding gut ſchenden / aber boͤß nachthun. Facili. 
useft reprehendere,quäm ımitani. 
Es iſt gleich gefahr zu beider ſeit / 

Der boͤſen ſchonen / vnd beiraben fromme leut. 
Periclum idem parcere malo,& Ixdere bonum. An. 1$0, 
Es iſt Menfblicher natar zu ſchider / wolthun nd 
tel boͤſes dafar empfahen. 

Ss iſt ſchwer wider den ſtachel lecken/ oder boͤß reiben 
gegen dem ſtachel. j 
Es follteiner verdruß haben / ob jn die boͤſe 
Fraget man dich vmb ein ſach / ——— 

Boͤß ja nicht aͤrger mach. 

h wie das nur die machtigen leut / 
Schier all boß ſein zu Jeder zeit. 
Neu eut potentes plerique omınes fünt mali Aniſ 
245. 
Für boͤß ſoll man guts vergelten. 
Kür boͤſen leuten ift niemand gefrenet’ A uitiofisnemo 
immunis eft,xuxsr Övefdwerik edle, Soph, 
Gort braucht alles / auch das boͤſe zum guten. 
verhenget nicht boͤſes 
darauß zuſchaffen. ker er wiſedann — 


—* — vergiſſet man bald / das boß tan man beſſer 


Butes verdirbet nom böfen, 


* Haben wir gutes empfangen vonder fa 
roarımb wolten wir nicht auch das —— ai 


— — beſſer gick/uo quis neguior, ba 


Seillſch weigen it aut vnd boß. * 
70 .· Suud falen/ iſt ein gut seichen fie uichifdlen n 


60. Das acht man ſelten gut. 





40% beats; 
erhebt werden die böfen / 






"Alle eisef Tenffelr end goitoft 





























—S —— 
aſſet uns nicht v gutes bar 
a. 3. v. 8, Non facienda mala,ut even 
na. Obijci folet ijs, qui ſicubi erraffe depreher 3 
nam anımı intentionem culpz 
20. hiuc. Nolimalum medicarimalo, . 1° 
Man ſoll boͤß mir bo ſem nicht vertreiben. 
dijs legitimis depellendum eſt. Sihe vnie 
das höre. Et, wer boͤß mit bo ſem / ne. 
Man ſoll nicht boͤſes mit boͤſem vergelten / * 
wort mit ſcheltwort. —J —* >! 
Man find in allen landen gut vnd bͤß. we 
Man darff dem böfen feinen borten enden, BT 7 
Mala ultroadfünt. Inprocliui mala. Fi 
Man darffdie doͤſen die ſchalckheit nicht enspe 
30.fens vorhin. a 2 
Man erfehret allwea meh: boͤſes als gutes auf E 
Man helt manchen far boß / vnd manchen fur get / da 
man beiden vnrecht thut. 
Mau fchewt für boͤß offt manch en Manny 
Den Bott doch kent / vnd lieb will hau. 4— 
Man ſchont offt eines boͤſen / das er durch firaffen ul 
ärger werde. ö 24. 
Mir doß muß man böf; vertreiben. Sihe oben heul 
Conraria contarijsctirantur. € 
40. Mit Affen iſt boß nuß eſſen / ſthe Affen 
Nichts iſt ſo boß / als BR zu verfaffen. ** 
Nichts boſes thun / iſt ein gute ſtcherung 
Nid is fo boß vnd ac / es ift doch mochjrgenbenefe 
sus, 
Nich ts für Heiliger geacht werden ſoll / — — 
Denn enter dem böfen leben wol. 27 
Nil ſanctius, quàm inter malos bene yiuere, Anil au 


Ohne ſpeiß iſt boß fifche fahen. 











17% 


Thue quis / vud boß meid. nn J 
Thu nichts boſes / ſo widerfehet dir michen bäfen- * 
Ver werffen boͤſes / loben gut / — 
Das ift eins rechten weiſen much. 
Vngnad vnd zorn / trͤbſal vnd augſt / 
der Menſchen / die da boͤſes thun. 
Mas Gott den boſen gibran gut / 
Das nimpt er jhnen an dem muth. 
Was man boß vnd langſam thut / 













Was quts den boͤſen widerfehrt / 

Fu letzt in trawren roirdt vertehrt. 
Wehe denen / die böfesgue / vnd gutes 
auf finſternuß liecht / vnd auß liecht fünf 
Wenn man das boͤß voilfagenaufr 
Vnd muß ein arges a al I 





So acht mans für das 
Das man das boß laß in dam ke ut 
is aod ar. 7 —* 


fi 
4 
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* 
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m Dee eb R ae It en alten, 


kn di Soßheit lehꝛt ſich a: 7 ee 
— 
‚bi al, 5a Bu), im re Vera z 
2 hafftiger Neufeh, if mit Gou nicpeneg 
a i 


1 : f 7 bar 
Yncikur, mal patieniasollitus: ‚iranon fedarur Nunguam czlefti domine placuere lei, m > 
Bert —— ——8* Was von natur fromonn tan wicht wol 
9ottnicheungerochen laſt. POL. +2, ER vohhaffuig “ 
* —J — 30: TBefeieFombenteh ei eimboßpaffng fe, R 
q ſelber bꝛingt in aathh. 
⏑ 








— 
——— 


Kit boßhafftiger Menſch hringa he uns: 
Pc lusex mala fui cordn ela malum prof Tan nn 
2; « Ran follder Menfchenboßheitnichtußerfehen / ‚non — — 
— ——— — hr —*— den Schulen bommen an: 7 
!indulgendum malujs hominum. #.de sei yindie, f men Dogors agifheg, 
ET — — Prediger äufperen/ ducg Kan 
Tugent deß lands ift vertrißen 


Boßheit vnd vntrew drinnen bliben. Ein boß wicht wirt nicht vmb eines Menſchen willen 
4 ZSZooß heit wingt gut recht zumachen. jun verzächer, * 
Beſſer Manns boßhen dean weibe falſche frommig⸗ in einiger boßwicht zu hoff / tan groß vnglact ſchaf⸗ 
keit. 40. fen. 
Die bofiheitkan nichtfo bil aufrichten / afa fie ſich vn⸗ Mit dem ſchilte deß glaubens tan 
terſtehet. Malitia non haber tantas Yires, quantos cona. pfeil deß —— man alle ferorige 


tus,Hieron, , Wer an jhm wirt zum boß wicht/ 
Die boßheit iſt sh: dieks hencker ſelbs / oder ſtrafft fich — Der wirt eins andern ſe niche 
— ſelbs / mprobitas ex fei ſa ſupplicium Aruit hbüpfi. Per eiinial ſtrauchelt ’ dermagdrun Bein boßwi RT) 
Die boß heit thut jht ſeibs den groͤſten fchaden / Maliu⸗ geſcholten werden. * 
ipfa miaximamn parrem vertenti fui bibit. Seneca. Wer handelt wieein [hatt end dieb / 
5 gibt offt a — Für ſich ein subond boß wicht bueb. 
ie Welt ſteckt voll boß heit und ontrem. 
— * —— oh teinworchaben —* —— hun der iſt ein ettzboßwich⸗. 
Vedichte helig keit i zroeifeltige boßhen * d von hinten ſehr/ 
Gelt wacht die bohen —* Pin lacht von fornen noch bil mehr, 
Jeeinem nun nd Affe verfelt) ac ort /gehenB vu fen, 
” Au macht ond Hofpeit difer Welt. muß ein loſer boßwich fein, 


ZVJe doſ er 30 Doffer ifttion den Spebraifehen debaspa aufs 
kr 
“ Alagpeitohn einfate/ ſt lauter boß heie. mic co, dann Die Iumien boſſſeren ‚die fladern 
0 — rider Kae echten Dt ägen hen 
a 4 A * e uos ſin 
— — —* DIE ER range ur vatos: deinde liquonbus eos Mipanı. Var NEE ” 
> Hel / vnd der Gotiloſen boßheit / find buergrunde ⸗ 60.6 Ba öfferbewiurffradumbrario Piökurz, delineatio, 
— auge; Bo ES Den /iocus, —————— 
ee — ——— 
"Gebrauch alle bo uff Erden predige pmdhetenne Der. Boßfimrfchihpfliniocuius, mucdeie, eropaner, 
So: fette he ann Diäum —555 —— 
— SUSE Pan. Gut ſchwen vnd boſſen reiffen, en 
re Bote ahead Det, ESTER ER | 


BR IR J ta Kasc. 


Er 


\ u) FROZETTE 











| 


worduit. na 

« — — e ad genu omnino per. 
ciugmodi ſunt estum, quireligionis ergd Ch. 

autalıö longius peregrinantur, Angli bottes 

vocant ge ter ocreas, Hungerus. 

Dar, — — boſſameni / der roͤrtaſten ſeul / den man 

auffſetzen / oder hinweg thun taz wie mans in den gaͤr⸗ 

ven hat / tubus, tubulus impofitius, Silanus. 

° bewerffenrfingere,deformare,delineare. 

4E /bildbawersfchniter, gieſſer / maler / ſictor, 

Ratuariüs,fcalptor, uf ‚piötor. 

Etwas boſſirt / gehawen / geſchnitzt / gegoſſen / gemalt 

fein / ctum, ſcalpuum fuſum, pictum effe aliquid. 

Etwas von wachs / oder ⸗ boſſieren / ali- 

lex cera, ve ultofin 
ta ringen ı Spieler vnd boſſie⸗ 
zer’ A. Gaff. in ſuo Chronico, 


¶Soſſierlich / ein boffierlicher Mann / iocofüs,facetus, 
venuftus,feftiuus, 


I Hoffetierenfadten, in der kuchen befubfen / opera 
* £icere. fs — 


€ Soffeliererseim ſudler oder Haußtuecht / den man zu de 
aller verachteſten werten hraucht,Gu L.föuillan/ calo, 
feruus eulinarius,proprie militari . 


Boſſenwerck / das faub , ſo man zur zier von ſtein oder 
holtzwerck vmb die thũren Machtrantepagmenta, Yitru. 
vioeadem que Antes,ium, yaluarıım omamenta, 

9 Boſſenwerch hwenn Sihe boſſen. 

Ein trindgefchir: ‚ das mir allerien Boffenmerct von 
en Oder filber gesiert/poculum AUTO aut argento incru. 


Door / ſcheut /riag ſciff / weidling / Aczcium, aauicula, 


nauigium advarium,fcapha,lembus,cyaıba, yulgd bota, 
vB 


Dootsgefell/naura,natira,nauiculator. 
votsgefellsemex,locius naualis, 


Potsmalvepibata, yir Rauticus: & nauclerus, nauar. 
chus, 


Borrbuttercorbis doffuaria,orca, hinus. 
« u tte/butterdolium,arca,cupa,yalpp butta. 


« nase BECHÄRer Rufen eher Ken f 





30.pio 


40. ee SEE 
TANG.amefs Gar. meffager, Hrn. tete 
fenger. Gua.dyiday Ita 
Dar. eenbode, fire ſagero. 
Bon. poſel. Hıs.menfalero. Poı. pofkl. 


So.faetı eendieme baffadeur. 


60. Brı.cen bode. 


a — 
JR 
a PL 7 Sn Bu \ 


Eis ed ir 















Borsein Vüiderfändifch wort 7 Rompt bereuen 
dannenherbasfprichroortBzoreaiu. 
Borıbisv ) 





Bor / bargſ⸗ 

—— — len / kl 
id . 

Botte / troͤtte / werſche / taaſche / jrꝛdiſch 

troͤtte / ruheta terrefftis maiot, borrax,botrax: color. 

fcus,Iuridus, fuluus aut rautıs, millusex 

Bauo, Saliuä confpuit faluiam, fiaga, fungos, & alın 

plantas: unde, qui ijs vefcunrur homines hr 

pente intereunt:vulgus venenum mingere beſcichen 

proprit dicunt, Opp, felis,aranens,yipera 





Bore/ —— —— 


bj Bon / geſandier / gewalcboti 
tor Liuio: qui cum mandatis aligud mittinun 


Anc.anam Bon.mpslani/ «€ CRM 
baſſadour. legat. Hrn. teũ 
Ber.cenambafß Gar.legatams · one 
gefonden is met Gaz. rerkeni, mund 
eenich bevel. tiröiegieke, Poi.l 
Hıs legado / nũ fl 

© Bortibriefferagervein lauffer mic brieffen, 
botiſchafft brinatstabellarıus, libellio, Yaız, 
ideft,lireras perfert, wlige@de®-.Dionyf, 
TAng.abrarer 
of letters / mef 

uger. 


Bon, poſel / kte⸗ 
eng fiftimofg. 
Ga. porteur de 


© DBostrlauffer, Laggeysemillarius, qui 


bornatur ad alium prouocandum. Item, 


ut eemiftiqueat, 
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Du bringft fein gute botſchafft / non erit lætus hodier. 
modienuncius. 2. Sam. 18.20. 
er Berfepaff/gefandterlegata, oratr,mirsen, Ga. am- 
c melcheman bidfernancifci, 
Sartre 


tompt von fh ſelbſt zu fh ins hauß — 


Pur. Don bottſchafft. F 

Boitſchafft bringen / an jeigen / vertndigen / denuncia. 

re, facere certiorem,tenunciare, 

Gehe vor hin / vnd bring hm die bottſchafft / Abi,pız. 

nuncia hanc venturam, Ter. 

Ein botſchafft verrichten / auff ſich nemen / legationem 

obire,fufcipere, 

Ein borfchaffteiner ſas Halben zu einem ſchicken / lega. 

tionemaliquade re mitteread aliquem. 

Eilends ein botſchafft abfertigen / legatos celeriter ex. 
dire, 


pedire. 
Seiner botſchafften vrſachen / vnd habenden beuelch 
anbıingen weiche ſuæ caufıs atque mandata expo. 
niert, 
Erıra. Ein anfehnficherheriliche borfchafft / legatio 
fplendida,omauisima, - 
I laroe oder Söfehorfchafftmachen;kupi alas quarere, 
Boͤſe borfchafftrnifte nuncium 
Die boͤſe botſchafft beingemansard / malorım auncij 
veloces ſunt. 
Wor boͤſe botſchafft bꝛingt / der tompt früh gnug / wenn 
er gleich nicht fehr eilet. 
Freye botſchafft / da einer publick nichte di verrichten / 
ondern von jhren wegen als ein geſanter u verrich⸗ 
feiner eigen geſchafft / oder beſichtigung eineg 
lands abgefertiget wirt/legatio libera. 
Sewiſſe doitſchafft / eigne botten / hömities certi: vul 
fideles,proprij nuncij, Non igitur dicitur latinz,mifi pro- 
prium nundum,fedmifi certum hominem, 


Wenn ich gewiſſe hotſchafft werde haben Können / cum 
Mi icertorum hominum poteftas erit,Cic, nf 
t Iacceptum & optatum nuncium. 
Be bee ame frigsman die 
oben. me? 
¶Die gute vnd vom Chꝛiſto / 
— ———— 


cians. — 1 08 0. " 
Con. Doktenbrog, Euangelium, munus, quod darur 


4 


ahenT 


‚aiot fürbt Bas auffordern püfireiu prouocai, 


in befon certus nuncitis,certus su 
30. au aCom ?- Dienftbore/Famulus; teruus, famula, 


Dienftsorten, Fam, @mulitiutn, feruiris,orum.. 
Eigner beticertus homo, Sihe oben... 

Du biſt mir ein guter bot/äte mihi fempe: felicitas, A te 
mibiomnia femper honefta, & iucunda accidenunt. Cic. 
Gute botten gehen vnd kommen bald wider, 

Anckender bot / nunciu claucicans. 

Der hinckende bor tompt allzeit hernach / vnd bringe die 
geroiffefte zeitung. 

40. Man foll de hinckenden botten erwarten. 
«Mundbotte/gefandter, Apoftel,Apoftolus, 
Poſtbot / Eurierscurfor,pegali us,veredarins, 
< Stattbor, Rahtsbot / pedibus, nuncius publicus ci. 
bitatis, 

Erin. Törichter bot / nuncius Aultus, 

Wer ſeine ſach durch einen törichten botten 

der iſt wie ein lamer au fuͤſſen / vnd ntınpe ſchaden Pro. 
verb. 24. v. 6. Truncar pedes in humanitate, qui mittig 
mandata per ſtultum. 

go. Trewer boi / eigner bot / gewiſſe botſchafft / certu⸗ homo, 
Dubiftmirein onglächafftiger bot / Ate mihiomnis 

infelicitas. Tu mıhı femper infauftus es, 


Pr. Botten vnd am orcs / ſind in allen landen freg, 
Sihe ämbaffare, Fire 


Ein bot tau vnmuß werben. 
Der 


aller frömmefte Horiftein fhald. Sünterum pul- 
cherrima deformis, 
Der harn iſt ein bot / der gern leugt. 
Er Chꝛiſtus recht iſt lieb / dem ſeind auch ſeine botten 
So.lie 
Der ein ding ſelbſt Seffeller, den betreugt der bott nicht. 
Bo der Teuffefnicht kan hin tommen / oder etwas auß ⸗ 
richten/da ſchickt er feine borten hin memblichein alcca 
boͤſes weib / oder boͤſe zung. 
Boß / heh/ ein wor eines/der ſich vermindert interiedtjo 
admirantis, hui, hey, Huififcias, quantopericulo mo, 
Cic, Bifweilen eines wuͤutſchenden /interieftio optan. 
tis R 


ja Badge polen, guy ie, 


70. utrum eum / zc. 
sa 


* 








Hertzogenbuſch / MechelrBrüffel: Lo. 
an ufcum Ducü,Mechlinia, Bruxella, 

Tongre’Brabantini, Brabantij, Tungri 
Brab ander ben 


Brach / onfrach bat / Nennn fenıen non accipiens, Goro. 


V.B. 
8 ſigen / iacere incaltum, Ceffire,requiefcere, fompt 
ber von brechen /frangere. 
DBrachligende frammulier vacans,vacua,vidua. V, B. 
Pr. Wer feingebersteft Brachligenidas fellet billich ine 
frey / vnd das retardat frift folche tũcks 
4 Brach/f. das brachen/veichentauvelchen/profcisio, 
foli effrattio, prima aratio, 


« Brachen /brechen / raubelchen / proſtiader⸗ agrum,no- 
uare,repaftinare, aratıls & ligonibus arua frangere. Ager 
prolcinditur cum prima operaaratur. Wirt gebracher, 
offringirur,cum aratur fecundo, 

Wann er sumandernmaf gepflugt wirdt / hatu wann 
er zut Saat gepfluget vnd geſaet wirt / occatut, cum fe. 
men quafi oecæcatur catibu wenn er ged get wirt / run. 


Pr. Pflugt oder brachet / oder arbeitet auch ein Acker⸗ 
man feinen acker Immer jurfaar? > 
Coup, Prachamfefrgrofferbrarkpoger) grawer gyfitz / 
vanellus fufcus, Kyuitea fufca,merula noualium, parda. 
lus TE törus odore ziberum refert Schvy. 3 6. 
vBrachdiſtel det wauediei Zangen, 
ob multa globoſa capitula in eminentes ſpina aculeata, 
Eiynge,eryngium,iringus,herba MPinoß, centum capita. 
Radix cocia pota Colicos & calculofos Mirifick iunar, 
Schvr. 6%, 
TAN. jea holh. Gar, Paincauft / tovhs / ſlunyog⸗ 
Ba rt, cruvs dis chardon teſtis. tovns / ſten ats 
ſtel / fündereyn, Grz, . kozta tobist 
de. Hıs, cardocor, IT A. ringorerin, 
Bo 1 maetha, redor. go / iringo 
Mujstarnra, Hv x, ſamat Po z.mitefaiep, 


nd / brchater, 
vernaftum;nouale,nou alisager, incultuin 2 


foltm, age 

—— —* ſtenle Muumalternig De 
; achacker. 

U Drachhunsprachpoget, weyerleh groß vnd Mein, 

arquata maior minor, " . . * >, 








ordti,pifcis 3 nötis aurei coloris in 
Ser einforelten. Sipe Be 






anma af) 
Dndoer bracınan fpacter/(i ruckuch 
Das füller fhünepud nahe. Pı. Sax 
Nos fic pättfoaliter. Der Mar in 
Drachmon nafrfülter boden (fee m)end faß. 
7 Drachvogel/tramerspogefart) egẽvogel / 
ualis maior,torquarus,ca ‚arlinus,taslicus, 
nun enius,örtygomerra, us, trochilos, * 
40.Schvv. 3175; Aues diuerfz ex turdorum . Sic d- 
Germanis,quod in noualibius —— 
morari folan,fiue quod quzdam illarum Iun 





aduentent. 


TANG. a kurſen. Ira. ſpinzago d tosbeccofteras 
Gar. corlis. Acqua arcaſe / beccortlla. 


Grein, — terlino ı anofets 2 
Dracht/gepreng. Sihe prache. REN 
© Drachtftrepitus,ä prechten, Sipeintr. 


sog Dracht/gebracht/larus,allarus, don bringen. m 
Dratk/sradpund, jagpund mic 
eanis, odorus, fagax,canis venaticus, vulgo bracchus. 
< Dradiljunffern hundtgen / B. fü 


le händfe/Ir. botteto / carellus corporeexigt 2 
a f;ranzyenene. — 







Den. Bräcinsbräcklinsanieulg u... 000» 
60.2 beiſt tein brack ein im . 
Braͤcklin / carella, — 
tem — 


® nu 2ntan eo) 
Ein Hein braͤcklin roirt I A * PR r- 
rn me 


x N 
Per 3 ! 














atinace dextra. Val, Hac. ' 


refimus, a, um,drdeiwer. V.B. 
Brackdiſtel / Mañstrew 


wur dzel / wallendiftelreryn- 
— — of. 
Sipehrah. — 

Blamw brackendiſtel / blaw Mannstrew / eryngium cz- 
ruleum, eryngium planum,alpinum cæruleum. Capitula 
echinatanata Auguſto & Septembri hilari cæruleo co- 
lore placent. Schvy. 273. Radix eryngij konditi haberur 


us116. 
Bracken haupt/wilder orant / wilder hunds kopff / antir- 
shinum medium, antirrhinum ſyl. maius, Pirrvus Dio. 
for. Dod. ifterum potu difeutit, Schyv. 20. i 


dampff / ſchwaden / rauch vapor, exhalatio, 

Dan. Bradmen / daͤmpffen / dimpffen / ſchwadmen / rie⸗ 
chen / vberſich brademen / als von waffer/vaporare,ciha- 
lare - 


Braſen / fihe brachsmen. Brait / ſhe breit. er 

Bral / das gebärgan Veltlin / da die Grifones wohnen 
Bralius mons, olim Adya,id eit,inaccelus, Rhetigz Al. 
pes,in Volwurena,feu ut imperiti vocant,in yalle Tellina, 
Brallen / prallensfonare. 





ich brallensfurfum ſonare. 
a 5 ſollen die Gottloſen brallen / Pl. 94.3. 
ur Quouſque exultabunt impij. J 
BDraͤm / hinnmel / hurnuſſen / aſilu⸗ ceſlrum, tabanus, bu. 
# eentes, Sihe Rofbrim- 
— * QAng.agreat mauha / howad-Uxr x.barom ker⸗ 
flie byting bea⸗nice. gete fenebogar 
ſtes / a hor ſe flio. Ga 1. tahon. vargalean. , 
Bri.toevlicgher / Gez.um® ,öu-  Ira,tafane, . 
= brem. wirme, Po 1. bat ozit to⸗ 
J + Bon. hodawni Hıs. tarano /nieſzezipiaci/ 
* moſcarda. Si 
m Brämitränsfucus, infetum aculeiscarens, apemaius, 
— für Varroni. 


 @AnG. a dorre Gal. vne fortede Defa cofmena. 


e or droije bee. mouſches / appel · Hyv. here, 
Br a. cen hom̃el / le / bourdõ / mou⸗ Ir. a peche non, 
+ heim. ſche gueſpe. fa mele. 


Bon. zlodegka / Gaæ. . Fol. cherw. 
medogedta. +  Hıs.cljangamo 
Comp. Rofbrämrrojimucrofjliege rtabanus, «ip®4 
| Arift, ab di, ferio,,uda) ar war. “rin, quod muſcæ fie 
{ » fimilis,afilus :ärmentis infeltus. Virg 
—ñi Cui nomen alilo 
| Romanü eft: eftrumGraij vertöre vocantes,Schvv. 558, 
Braͤm / dornen / vepres. ptis. tam in fingulari quimplu. 
sali,g, mac. Probo.g. fæm. Prilciano, 
Co m, Bronnbeer / brombeer / kratz beer / morum mbi,fen. 
tis, vaccinium, &arg., Sic dictum beer quod morum fi. 
Eniñũcat.vel potius,g.draunbeer. vr) 
© Drambeerftaud’bramersremermubus, bi, m, fentie, 
morus vaticana, fiutex hamaris Ipinis,Serrs. Sihe beer. 
Brambeer hecken / vepres · Morummbi Ideiijt hind⸗ 
beer. Sihe hiudbeerſtaud. ey De 
du X à Ordnen, Tompt her 
von dem Hebꝛeiſchen aradl, per aphzerefin onager, fiucafi. 
mus ſylueſtua. Sein ftifi wirdt in der lateiniſchen ſprach 


2 atafellus, J wand ırz 
Brammen/⸗ petiram clamare, mugire utunda ’ 
| _ Genpisnay,irafcor, bie 


wre 





ructnig‚erdienafenvorberfto6 FL gebogen ht. 


in ofücinisad aſſectus membrorum genitalium. Vitichi. 


Dradem / broden / dunſt / der von heiſſen waſſer gehet / 


BREI #14; 
TERBtrR en ee 
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Er Sieigsansean rau — 







eendio,Zuch. 3.2, - BD * 
& rand/brunftrein angele gies / vr in. 
- eendium,ıncenfio,inf u nmati ws, De 
Pfannen auf dem brand auffheben + ackımas 
incendio auferre, igne —A Ne 


10. So fchaden vom brand gefchiche / ber bey einem andern 
Mai auß kompt / den folldifer lege. Landr.Hib.a art. ;>#. 


Geleſchter brand den man ab dem fewer uimpt y=titio, - 


onis: totris extindtus femiuftus, lignum aduflü ex i 
extradtum, -» * SEP * 
7 An.afierbräd Bon.opelemar / Hrs.tison. 


Being puton. hlawne. Hr x. cũſcũg. 
Ber. cenen Gal. vutifonde Ir Al. tizzone di 
brandt. feu efteine. fuoco ſtuto. 


Gum, durse, Pol. af oronia. 

20. Brand / brenner / röͤte / ein plageder freuter/ der baͤume 

vnd ſaten / ureclo, ſnagus clauus, pate lia arborum mor. 
bus? folisexuftione. Plin. lib, 1c. I SR j 
Braud / das beſengen / můlthaw / ruhigo, uredo, uſtio u. 
ftilago,carbunculus. Rubigo,vitium & legerum morbus, 
quo ſpicæ & germinantes vites marcelcunt;ex töre cofıtt. 
pto: uredo ex folo fiigore: carbunculus,ex pium in fo. 
ribus, auf; den Srälings reiffen’ que & Plinio pereoden 

- habenmur,lib. 18, c. 28. — 
TAnG, blight / nielle des bleds Hr N.rogpameg 

30.bramscorne. geler en beurre. egetes. 
Be 1. brant int Graz, ineiö,ie= Ir. rubigtnedels 
coren. eiöe, fe blauesfeccura. 
Bon. rezna ſtro » Hıs; anuble de Pol.pafenie zſic⸗ 
mo, wia bolie erigoro, delos tarſtwa. 

“nach, panes /quemas 
Gau. brusfurer Dura. i 

xBrand / ſtreichmaſſen / koͤlſchen / ſugillatio, liuida cuti⸗ 
conımaculatio, s 
Soll er laſſen brand vmb Srand/fügillauonem pro ſugil. 

46.latione pendere. Eur, 

<q Brandrfacelrteda,fax, fuflis incenfus,& pice,ceraue 

ſeu oleo inunctus ad fıciendum lumen, 

Eimfon nam brande / pü kehrerreeinen Brand Wwiſchen 

zweyen ſchwaͤutzen / fingutas faces fiagulis caudis in- 

terponit. .. 

" 5 Drandifchmarkvater, anthracinus, wire, dan- 
nenher dic compofita,brandfuchs / Frandtern / brands 
ſchlaug/ rtc⸗ » 
Brand / daſtbrand fauf fleiſch / todt fleifehreangrena, 

50. pariis alicunis mortificatio, extindtio, prouenien, äfıa. 

" gnitudine inflammationis, qua tantum camoſi⸗ parti. 
busaduenit,nectamen perfedta vingwaiseft, ledachueße, 
& folum in fieri confiltir: quäın primum verolocus affe. 
ctu⸗ ſenſum amiſent, efursı@, fideratio, ice α 
Tina Hager nominatur. 

Drandan deh aefchw.iren /urigo, uredo,qumexvi cau⸗ 
ftica alieuius medienmenti prouenir. 

Dir, Branden / bornen / brennen. V B: urere, adurere, 
perurere,deurere, 

60.0 Brandengebrenewerden/ uri,comburi,eremari, 

—X Branden/ brennen / ardlere, exardere inardere, flagrare, 

P deflagrare,conflagrare, 

« Brauden / hrandeler / brandeiſen / herdſtüte , fulcrum 
focarium,V. B, 

» @ Brander/conoidale rectangulum. Stewinus,in ſtatice 
T: 4.fol. 127 2... 
Brantfenerconoidale retangahım,fic didum utrun. 

“ "quesquodiftarum figurarum yis et inaceendendo & u- 
rendo,Idem, en 


+“ 


2° Brandigr 











Ari 


x 


BUN — 
Bun. sift ein nachbaurde andern einen brand ſchal⸗ 
dig / Res tuatuncagi Cum prox imus aidet. Hot. 
Einen brand ins fewt ſolchen fachen ges 


Brauchen, darzu er von natur ein groſſe juneigung has, 
ms irre hin 


Server oft zu einem brand kommen / Das iſt / die fach wirt 
* chwind verricht / ignis ad torrenı vent, 

wög ii Bars αν Diogen, 
Con. Diealıen Teutfchen namen / ſo von braud com. 
poniert fein + ſeind corzumpiert von dem alten mort/ 
drenn / welches ein helm galeam bedeut / danncuher 
Rrenno, oder Brynno cin alter Hergog der Schwaben 
genanc worden fo wider Nom geitritcen / bedeutend fo 
vil als ein gemapneter mic einen heim / Galeatus, vel 
Galeatius,ein En rk armis tuetut. Auf 

elben namen feinddife, 
rar Longobardorum,pro huftbreun / domus 
tutot, huis enim leu huf accenım circumflexo Sazonice 

domum 


27 pro BrennburgCaftellum Brenni,feu . 


ıdium galeaorü,ad tutandam regionem, ein Start 
—* Marıt;Machie menopols Kandel Bran. 
deburgum,A ducequ& Brenno condita, nomen halser, 
Sabinus. So nennen noch heutige tags Die burger der⸗ 
ſelben Statt Brennburg / nicht Brandeburg. 
Iſt pweyerlet / das ale vnd das new / vetus & nous Bran. 
deburga. Nouam alluit Tolenfis amnis in Megalburgen. 
bi terra, 


S Suchsbrand/pro fußbrenn / pedeſter miles, Hauptman 


vber das fuſtvolck / weibel. 


Hiltebrand / pro Heltbrenn / gigas & heros Brennorum, 
feucaput & dux eorum, beit herroem ſigniũcat. Alıja 
Hiltebrand hzres Brennorum,ideft, galeatorü,Bec. 4. 
Cuitbrand / rex Longobardiz, pro luytbrenn. Lupe; pro 
leut / hominum galea,qui armıshomines tutatut. 

Hiie lbrand / brenn kraut / Königs tertzen/ wulltrauti / 
verbafcum,candelaregis, eandelaria,lanaria, tapfus bar. 
batus. Cam. 404, 

RauchendeClöfchbrände)El +.4.itiones fumantes, De 
tyrannis, qui Ecclefiz quidem molefli funt: cam verö 
abolerenonpoflunt, Tandem minz illorum von aliter 
quim fumus titionis, Cuinsignis deflagrauir, velaquis 
alperfüsefedit,in auras euanel- unt, 

ArınCom, Drandapmer/htulaincendiaria,hama, 


Drandbräjfenbrachfimerkulparfch/melanuns, äcanda 
nigricante ficdidus,Gefn, “9. 


TAN. fechreme. ſteert heeft 
Brı.cenövifh Bo n ncynot GRz, — —— 
die ecnen ſwertẽ morsty. IAla occhia. 
Brandbrieff / literæ incendiariz, lirerz indiionisincen« 


41. nigroit 


dij. 
Brandienterorhalssrottopff/anas Penelops, 
erythrocephtalos. Schyy. 207, — 
Brandeiſen / cauterium, ferrum, uo notz im : 
& membramörbida aduruntur, . * 
Eranderſen ferver/brandrotider hand⸗ fulerum focari. 
um,dalopus,odis, (quafı PCs tostig Buddy, torrig, wepes) 
inftrumentum ferreum,quod in foeo liena fuRiner: vul. 
goalarium. Belgis brandeler/brander, 
Draudelfenbrareifenkrarfäfife / erateuteris, ferrü,vel 
hapis cui imponitur veru, cum cames af, 
man denfpieftomböreher, nn Sen 
Braudfewrrincendium. 
Es muß cin nachbamer mie dem an brand fewen 
ür liche Bemensaliguidmali Propter —* oo 
2 —*f niericans, 
randgansıV, u, i ettore,ali Piceis 
extremis candens, —* —— * 
Prandglodertintinnabufum incendiariumg 
Brandyar/bama,harpago, y 





Drandtornsubigo in kegeribus, Gallismuylia, ı 
10.Spice enimmarcıde ioschoc vida a eiem fan 
—— iles: coxnata subigini fe, fine zuıgii, 
demroft. ——— 
Ich plagt cuch mit darrer zeit uud braudlorn / ecwi 
uredine ac ruhigine Amos 4 9. F 
Brand laitich / q. lactuca u 
bletter / roßbub. Brand/ardens 
lenita ſacio igni, &omnibus mfammarionibus ill; 
vellin&tu ſuccus medeatur, Lar, \ 
ab effetu quod foliorum füffitus thorac ablcellu ca. 
20. veniat; Farfara& farfaria & populago, nenuphar cr. 
Are,puftulago, filius ante patrem, * alba, cu 
folia refert, Populus enim vereribus diedach, 
Drandfaiteriicaleincendiariz, 
Prandlefchungrambulorum medicina, uftilıginem 
<urns, 


randmal / ſchandmal / brandmarth / handiichen/ A 
abulta igni,nota,qua quisinuritun, qusfı 
it litteratus, ut Plaurus iocatur: victurum in cute pun- 
Aum Vegetio; nota publica,codici Thepdali, 

30. Vnd das brandmal rötlich iſt / aduſtionis yiuacaromı- 
culam albo rubicantem habuerit,Leuit. 23.24 
Der mit einem braudmaf aezeichner iſt / canteriarus, fi. 
gmatieus,(tigmofus,inferiptus, Plin. cuiinufta ef noa, 
ale die wildorets Dich / us abalijs cognofcan, ‚pl 
fint terrori & exemplar, — 
Brandmafenan den fehinbeinen, phaufinger, 
— contrattz, fillurz pedum, ſplend 
—— oldes,pultulz, Pasnyzi, Aurel 
Pnönslux, fplender. 

4°- Braudmanffpiegefimanfgroffemanf/tolnanfıpam 
ater,carbonarius, Gef. ers. 
TAno.thearo Bon, ejerga fire rıklan, anime, 


1a 


at titmous / ihe Fora, Ira 
greatoren. Gaı. ! <aponegrerenie 
Bu 1. coolmeeſe / —— ſina / (paruoger 
plactaert. Gaæ. yibeng, je 
zorand eichnen/Erandjeichen aufepen/figmaeins 
te,notam inurere,notis com ere. 
Brandmeiſter / prefetus — extinguendi, 
Fo Brandmerct / ihe srandmal. 
DBrandofen/formax, V,B. 
Brandopffer/holocauftum,folidum 


Iatio,oblatig ignita, fic dilka, quod tota in ara cremabs. 
tur, Io oenrind, * A \ 
Nioha opfferi brandopffer auff / Noha folicum fecilich 
ficium, Gen. 8, 20, * * 
—— 

Boues / vnd nicht am brandopffer, are. 
Das Schaffzum brandopffers agnus adimmolanden, 
60.Gen, 12, >, rm 
Brandopffers altar / ara viltimaria, Exod.yoık 
Drandfchaffenvincendiamoliri.  - — 
Drandfchaffer/incendiarins, t ul; 
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tus ulü (eruari incolumein ac diuturnam, Eft vinum igne 
liquatum,feu liquorftillautius ex yino: conficitur vero 
& ex cereuufia. 


Pr, Knoblauch ond brante wein / 


—— en 

Wein den Henſen / wa den genſen ⸗/⸗⸗ 

Bier den barpren’branternein den huren. 
Die Teuefchen trinken def abends deu wein / am mor⸗ 
gen Die befen/das iftden brantenwein. 


Erıtm, Auß geloͤſchter brand / la ſch brand / ein brand der 
außgangen iſt / toris extin&us,titio, Sihe obẽ rauchen⸗ 
Gläend brandreitio,toris,. 

Aaltbrandstüresplag + wann einer eines glids nicht 
meh: empfinderifideratio,gangrzna,fiens extindiocalo. 
ns nauuin membro, illara velärebus adtu vel potentia 
ignitıs,velärebus ınfigniter fiigidis, imperfehta vingwans: 
perfedta, Nieswos Firm Painsros,iludilpen, fideratio, in. 
tegra mortificatio partium ſenſus. 

Z>rand macht arme leut. 

Pr. Der brand / nimpt die ſchuch vonder wand; 

Der brand zieret deu krieg / wie das Magnifica die Des 
fper. Dictum Epic, 

Ein brand allein kieffet nicht fang. 

in nachbar iſt dem andern ein brand fehnfdig.Aliquid 
malı propter vicinum malum. | 
Wer dem andernein brand ſchuͤret / der verbrent ge⸗ 
meinlich fein eigen finger. 

Es iſt zeit brand su ruffen / men onfers nachbawren 
hauß brent. Tumtuares agitur,paries cum Ploximusar. 
det. Horat, - 
Raub vnd brand / vergilt Gott mit der hand. 

rangen ’prangenvoftentare,iaktare fe,fpeciofe ingtedi, 
fuperbe ıncedere, 

Das brangen / pran gen / oſtentatio iacatis (ui, gloria, 
Frangenicht vor dem Rönig/ Prou, 25.6. Ne teapud 
regem oftenta, ? 

Ber fehr branget / verdirbt. Syr, 20. 11. EM interdum 
incommodi cauſa gloria. 

« Brangen’lenocınijs füperbire, ex humilicate gloriam 
«aptare, ambitiofum effe, affedtare ceremonias, orbanica. 
tem,mölliter & delicat& fe oſtentare Karbare, braggare, 
Q Brangerroftentator, 1attaror, oftentator fätorum. 
S Pranger/elegans, bellatulus,lenocinijs fuperbiens, 
munter. 

¶ Drändrgebrändraffetataunbanitan, - 

a — - 

Ein branger Gbum ante conuiuium firinere, qui 


/ 
auslitatem in edendoapud conuiyag cöhibeae, 





 gule,commeffari,p 





Drafenfehrtelgenfcfemmen 


ri, helluan popinarı,bacchari, largiusepulas cele, 
——————— ae ler * 


Die Heiden prafferen im Tempels. Match. 6. 4 Tem. 


20. intempeſtun conuiuijs indul get, barathı 


plum luxu & commeftionibus seplebafut ab.cxter. 
nis, En. Seht N 

Braſſer / ſchlemmer / bibax, Bibulus, pure: & vorago 
patrimons),coifieflätor, commellans, quinodu 


9, ‚lsco, cdo, 
manduco, hellvo,popino,epulo. DE Te 
Ser nichtein braffer / Nedeledare nimljsdelicijg, "Syr, 
28.37 N 
Braſſung / das Sraffen/commelfaio,compotauio, epula, 
tio,helluatio,profufio, Br - 
ComP. Braftäge) Bäcchanatia. Qui Curios Kimilanı, 


'& Baechanalia viuunt Tuu, 


Brafpfenning’ munimus epularis, fert par noflro bl;p. 


3 


Braten / außtracknen raflare,torscre flamnıis, 


Pärdd : fine groifo Mifnieo: Wie dictus, quod olım fun 


ImPp. anno’ 144. 


Ein bauß / darum vil free vnnd braſſens gefchiher, 
domus comeſre 1eferta,& plena ebriorum : in qua 
twros ciespotarur. Cie, 
Pr. Heut alles verchan und frey geproſt / 
Darnach gesungert vnd acfaſt / — 
Iſt aller ſchlenmer around ſitt / 


40. auen man ſſe kan bringen nicht. 


Brach ſam / Meer braſmen) ſcarus, qui wites inter pis 
fees clamorenemendo uitonat, & ioluspallentes umi. 
natherbas, x 


Braſſel / braſſelen / trachen / fiapor,oris, terum badanm 


vel ruentium lonitus, urczli, adium,asborum : &fonus, 
qui ex fraftione lisnorum oritur. 


fompt her 
vondem Lateinifchen ardeo, per metatheſin addendo b, 


ST AnG.torofte. næ roſte mrazit» Hva. ſcutny. 
go.Be1.ichrade/ie Gaxsroflir. Ira.arrojlire. 

mac gar. Gız, —E 

Bon. pech / ppey / Hıs.affar, 


In der pfannen braten / roſten / higere. 

Ein wenig braten / ſabaſtne Sihe moͤrglen. 

Pa. Wo man kocht vnd brat / d rauchts immer, 

Solts nicht roh eſſen / noch mit waſſer geſotten / ſondern 
am fewer gebraten / Exotl. 12.9. Ne quidex eo ciudum, 
neue elıxum aqua comeditote,fed tantum iene ioſtum. 
Den, Brate / hraten / gebratens/ cato aſſa, aſſum, inalla 


60. tum, daps affıria, 


. Bülghebraden. Gr= iwlee, 


TAncrofted, Gaurofi. Ir. atroſto / ar⸗ 


roſtito 
Bon.pecenerpe. His, afkıde, Por. piecjoni. 
cene maſſo. Uv v. ſeülth. 


Kalbe braten/affum yitulinum,affım didum, quod ab 


‚ Jgniafludefcie, Varro, 


1 Zrieodie waden ande Menſchen ſhendel ium po— 
* pass tibia ſiue cruis, gaftrocnemium, ventercru. 


uw. ı 


Eraͤte / 


223 
mis atque 











% 
Weather ben Meufen ı Das fleifch 


— ET 


Bas 
tbas tafb im Hold Das fich ringweißidarıcn 
—— 


& neruofum inarbore. Pul- 
f lailib us infun: Plın.ı 6.38. alsan der thanuuen. 
Ynlegiietiganenenieheanig unlanı Auer. 


olum, pu s 
Der gern bräcigfleifch fffet/carnarius. 
—— einesjcden fleiſches zuge, 
richt eirtipulpamenrum. 
Gehratenigedert/älus,toltus. 6 
In der afchen gebratene aher / oua al, tofta, guz in ci. 
neribus calidis coquuntur,afantur ; ingratiora, quäm e. 
ee * 273. 
Braterrfihe brarfpich. 
Pr. Def nachbarn brate / iſt allzeit fetter denn önfere. 
Derelue frftden Graten / der ander muf den fpicß le, 
den 


Die fepmeiten braͤtlin / ſo ein leckerbißlin vber dien gaſ⸗ 
ſen riechen / haben gern gäft in ander leut hauſer l. C. 
Estompt — a — iffer, 

der fchle peife t / paſteten ma⸗ 
Braͤter / p — ** 


cher / Cupedi q a delicatiora apparat, 
QÄng, acook Gar. omroftiffe, de gofofinas. 
«has prepareth. ur / paſtiſſier ro» Hy m. frifdio. 
Be i.camerethos ftier. taros. 
uders / paſteyba· Ga, eyereri, Ira, viuandero / 
cker. ——— paſticciero. 
Bo u. prodamac Hıs. veudedor Pol.pafjtemit. 
lahudet a pamlstu. 

GDrätlimcanuncula,depecula affa, 
© Drätlestnecht/ delaror, proditor,qui quæ pruatim a. 


guntur foräs eliminar,& adalios defert, 

P un. Dem braten zufchären/verubus prunas fubijcere, 

Duto ’ wann mans bratensgißt, polt feltum 

venis, 

Er hat den braten geſchmeckt / reſciuit, & fagaciter depre. 
enfüm atque animaduerfum cognouit, Er,ad. 175. 


Fleiſch bratenraflare,torrere cames, 
raten vom fpie 


‚an fchinden / pulpa peta. 

















Brarfifchrein ‚IoferSil. jentling / Geſn A 
quenter toftus menfis offerarur, 


mine croceo,im gelen fode. Schwv. 423, Ba 
Drarfifch werden für Die gefiundeftem gear pindi 
ſunt faluberrimi. 


20. „ häring 
ohalex macerata, N 
— —— e 
brattar / das man vnter den pr 
guiarium vas, in quod decidir pingue cammium,cum 
fantur: vocant &patellam pinguiariam, Lad. Vines 
annydortpfann/darinn 


Brat ſpieß / brater 
zo · vertum,ä vertendo 
Drarfpief mit fleifch/verumm. —— 
fentiunt: quibus verurum selum breue:verurus, 
armatus, 
¶Das eiſen / darinn der bratſpiß gehet/crateuterium. &% 
de eiſen. 
Ein brater / der mit der hand vmbgeiriben wirt’ ven 
verfatile,trufätile, 
2 in brater/der ſelbs umbgehet/veruautomatarium, 
Mein paufrashifteingebeufte tantensein abgehrede 
40. ner bratfpieh-1.C. 
Drx. Ein bratſpißlein / ſpißlin / yeruculum, veru purri 
fiue fiue lieneum, - 
Zrattag / dies ale atme als der dinſtag vnd &Sontag. 
Branpurftzmenvurft/Belgis vonrft in genere, hoculs 
Lucanica, 
«ai Lucanis 
farciminis, 


’ 
F 













Bratwurſt / darumb an ſtatt deß darms ein nenlin 
Kin ſpeiß gibt meh nahrung geſotten / denn gebraten / ſchlagen / incium ee . 
nr; —— —— eadeım magis rum falfızoni,falciccia, on —— 
V nuulenta quam aiſa· aquam frixa, Celſus. Conga Ein br nach einer ſeiten ſpeck J beneh Er 
gebraten iſt feuchter als geforten, affı elixis humidiora, cium ——— — 
rleet kum citai tatione, affa proprio hu. Zratwarſte follman nich im humdsftaflfuchem 
' more: elixa aduentitio abundant Goch, 446, Es gibi nicht ſpeck in die bratwärft. \ 
Sewas auff den roſt / i der bracpfannen im ofen / oder Es iſt nichtnor, das man die Hunde * 
9* ———— caticula, fartagine,furno, veru. werſfe / weil man knũttel hat, FR * 
3 ee - 60% fuchtoffreinereimbrarmurftimpunbeflale — 
Außbraten / ben⸗ ire, inatare tonere. Kurtze Predig / vnd lange bratmwärft ‚Diebamıtu 
Dutchbraten/excoquere,Ter, gern. (dienen für diebaroren.) 
Ehnpbeaten 1 En eingebeifter End gebratener limpbra⸗ muß; den Hund nicht nach bratinärftenauffende 
en,lumbibubuli acero Maceratiargueafsi, Sinen Huından ein bratywurft binden agninis Jadibe 
u gaaten/kamb vitulini, ff penumn, alligare canem, Cognarum illi, lpoc em commit e ze 
—————— Erırn. £sifteinmagergebrasens da nichts 
pema, Na pui fon; fropffer.- * * 
Ber feucoxa Porcina etiam —— — 2in bu einem fch 
pes mofüs,cin Indkenraljjs finpliciterperafo, rg an ‚üplnatene ch von Beni 
peut tam prioribus tioribus coxis, ag * * 
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2 | | ” AL. fer ſou⸗ s 
Mn ermilleinmal Haben, derslemeinehratn Dass gut zubt 
07 nes En ERE ; 
4 Re ee — —— — —— fuis banis. | —— 
— — air) Fit ya 2 — a seit 2 — r . 
Gedraten fehrecitlin Cfercttin) poreeflus, porcnlug,ne.  Beraritzuantemdebtäuchensabtiteinpare.., x x 
= frens adus. Mit vögefoper anderm aefäle, porcellus Lines güten willen gu allen Kioble. u 
in | — — ee a *—* ——— Baal cn | 
* einem 4 ! u brauch 
2 den he i R nicht brauchen tan lam eaptusmens. 
n immender ‚v 184 W 
* den eiling, N WE — Se ſterden Brauchen viribnsuti. Hot, 
#5 — Seniefen 0nd gebrauchen frui& uibenis, * 
muß braten / ſolt 30. Deiner freunde zu naͤrriſchen en brauchen / himig 
" Es iſt aufvdasniän Aut amicis ſuux u Plant, * — 
Pe bie Beumlich ein nsacker Megdiin (ich hoben ammote bu u. 
geftolen, / . > \ repuno, ’ t 
u: En es ahroDer ben Doger foßtäten wit das antun gef u onferan Sch Gngitad ufum nozum © 
Ri T Sih — —— uduis, Sap. 15, % 2, \ 
” Die tun fft verdler den braten. — Seine fargenomne zeit wol brauchen / bud aumwenden / 
hoc A FERNE 
° Helledzumbbräten. F i er beider einen willen we frachens defidnbern mi. 
— — Hund will hencken / fo Hat er Graz oder fen wir emperen ; horum utro ud volumts :alteroeft ca, 
leber EUREN LT sendum,Cic, on; tee , 
Wer dem Teuffel cin braten gelobet / vnd kan jhmden m weg alſo verzaͤunen / oder bagraten / Bas er nicht 
nicht lieffern / der muß forgenver tor ſelbſt an den ſpieß. mehr zu brauchen / vix co; weimere. 
Branch’gesrauchsfiten/gemonpeit, mos, conſuetudo. Sich feiner kunſt gebrauchen/abun Audijstuis 
Site ewouheit. uhr. Don breuchlichrge oe Kaas u 
" Brauchinugrufus,ipfa uſurpatio, traftztio & ufusali. Keden wie geßteuchlich ift, loquimfiand: ER TR 
| Sin; rei pen, irn A lfevteo Greuchticheöingvatierien Saufaprerhrutenfie 
Dpasch mupuns/gufeßrufus,ufüra, Dem haußherꝛen Sreuchtich zu allem 7 vas adomnebo, 
«An g.vfe/pior 1 L. vſage / v⸗ Hy N.2fet. * num Opus paratum, 2, Timotli. 2, 210 | . 
fite, ii? Ita.0fo/ ofans Honig immund/im hertzen galt, 
Bat. gebruhtin  Grx.zcing, (sQBfnetuding, 40. Iftrenundsrenchlich bberaff, k 
ge. Ai⸗ vſo / cos⸗ OL. pouer. ‚Mel in ore.ſelin corde. er 
Bon.ogiwand. ' tumbrle ——— . Esijtbreuchlich/gewöhlich ; afloler, 'fieti foler, uff. 
Din. Drauchen/angen/nieffenriehfrui,gfurpade, ulm  Aapumelber Mor, dr more, promore,- pro yerete confue. 
alicuiusreihabere, abuti,in bonam & ma Dpartem. tudine,pattio more,hominum more, fio möte,non it. 
TA g.toentoy. Gal,jptir, x dom eini vele folens iftud,nihilprzfer fofirum fecit, Mos eſt moris eft, 
— —— ——— „Ar: gobere/fruj, uſu publicoreceptupyef,apud Scyıhas folemne ef, 
Bs u vjiwatt / Hrs, gojat 6 Gebreuchlich / geman ane 
pogiwat. HEN. bafınat „Pal. Haspımam Con. Mifbrauchabufiozabufus,imafus uſus. 
© Brauchbar/sran chſam br — ——— * Ba. Der mißbrauch uimpt Dem weſen nichts / Abuſus 
pa 4 —— * * | j So.non ——— 
€ Bräu fichraewohntich/roßlighre ein / qu Woenn man mißbrauch abthut ⸗ 
Pe F —— ee air —— 
berifolere, je a m —— — — Feten bräug 
nr ).4£) q : cht nider legen, rrige mißbraͤuch ein ahren/ C 
„SAN wonted. goleſue / accou⸗ ups otot. DER MiiikrancpensotefGranchenroßel anlegen, male 
By. e oulie P 1.2, SR : —* ſo io / vſa⸗ bti,abuti,guod in bonamı & malarh parte ſumtur. 
dar ghebri Bt. 5; Rz, iau. 2 l Mifbraucherrabtrens,äbufor, 
? MAIER BE dal ” Woiczam, Es iſt alles zweherleh vnd bat all di Wey anſehen / 
| BöH, oßncegug. Brado, . Bl age he ein reinien braucher / vnd einsmreinenm; braucher. 
Sebraͤuchllich / gangh afftig / rehum uſita tum ac tritum, 660.·Es iſt vil daran gelegen, das teinerfein gut mißbrau⸗ 
er eg oe her Reip: meta eglismale 
DRUFSrÄucH UA Abu — Ban 
IR an rer ee ee u Aiamshbsanche der armen. 
Ei Brauchungrüfurpario, ußtacio,ufus hung, pbrduchlich/abufinz,guodeft ermabußone, 4 
2 — ee raten ar * miullus ufug, 
2 ee Ce He lan are “ech bNbrauch in verfegung temmen/ n ©, 
— ——— —— tentatsinflen, sn Ts en) Wespen; in 
*** em kepe Ntc sqo at nilul azter B 07T * nz j 
— R u * * ud; 1177779 ‚inubuatus;infolitus nouu ‚a, } 
ee Sep BoRam. Cie. ! — v un 8 x Eu We j 
"age A J AA — rc > ‘ - " 
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eris,Cato: 


Brrrn Daten snnrufatene, bewriſh / 


uns ufus, mala conſuerudo. Pauum 
——— Freim.4r. Mala confueru veru- 
donon minus yuim pernitioſa corruptela abljcienda 
&vitanda eft, Freim. gr, — 
ndigenrubltchen brauch :LC, 
Ernest brauch’ ſoll man nicht laſſen ab. 
eben. = » J 


nliche brauch / alſo gehets 
Bene erben 


Ein nerven brauch anfangen / nouum inducere morem, 
ı  Cicı vulgo ineipere, 
ne brauch foll nicht heiſſen recht, 

Der allzeit geweſt iſt unrecht. 
Kin brauch der alle dimgdurchtreißt / iſt gleich einem 
wirbel deß Meers. 
Nottärffiiger gebranuch/neceflarius uſus. 
Pr. Det Welt brauch / vnd ander feut cxempel / beſchul⸗ 
diget niemand. 
Befchersdir Gott glaͤck / ſo gebrauch es recht mit uutz 
vnd dand. 
Brauch deiner ſichel für dein getreide und ſchnitt / 
vud ſorge nicht fitr frembde haͤndel. 
Srauch dein ſtarcke widerdas glauͤck / nicht wider den 
Mann, 
Brauch der zeit / weil du ſie haſt. 
Brauch ein Eſel / haſtu tein pferd oder Ochſſen. 
Brauch viler hilfferond wenig rath. 

ie Jugent will gebraucht fein, 
Dierveileiner jubrauchen iſt / vnd den leuten mag mug, 
foll er nicht begern sufterben. 
Ein weiſer Manns der fein tunft nicht brauchen leſt / 
vnd ein vergraben ſchatz / ſind Heide nichts nutz. 
Es tau miemaud meh: haben vnd brauchen / denn ihm 

von noͤchen iſt. 


Wen ſolt man brauchen / ohn ders gern thut/ vnd dem 
wol damit iſt. 
Deuman zu nichts gebrauchen fan) 
Der leſtertſteis ein nutzen Wann, 

Wie feligiftein armer knecht / 

Der wenig hat / vnd braucht es recht. 

Vutut exigus melius: Natura beatos 

Omnibus ee dediu,fi Quis cognouerit uti, Claud. 


Zunft nimpt ab / wann man fie verber vondn u / 
wenn man ffe braucht. 2 en 


Weil einer kan / ſo brau tman jhn / da ke 
m. — ins graß. 0 dm / darnach ſchlege 

AR der wirt thorheit / witz wir⸗ 
Ihrer nicht recht gebraude. vuuerſtand 1 woman 


Gereiftnie 
ek DO Der oma einem den Span inc, 


© Bun corianı, & 
—— 


git, ut non ſlolum non 


poſcis rn — ——— 


guam ſiccam & 


brdune zuſetzt / ein dare rauhe ond braune jung-fanı 


lla bugula c@rulea,confolida mediayuled n 
en 
2. Edlebrauneflen mir weiffen blumen / weiffergud 


30 5. eiffe raunefz/roeiffer gauchheilipmnell 


braun von 
Das 


purpurea,pedi 
eularis,ad iftu & 





lor,qualis in vibicibus yilirur, & 


— 


dern 
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elitare;, 


b Fraunell/6runeL’brunella,yulgo prupela, hrs 
4 


quinque pecies, i au Re 
Edle braunellen, gufden aunfel / Klawerandgudil, 
Tor 0Vrer, so 
guck Sil. prunella buguls albo flore, re 
3. Ede braunellen mit feibfarpen + keitfaren 
guckuck Sil. prunella bugula incamato pupur: 
prunella Trag. m me 4 
Braunelien / S. ntonus fraut / gauhheil/ 
heil Sil. prunella Petrza, Symphyrum petraum, pruli 


vulgaris,confolida minor flore J 


albo flore,prunelta niueo flore, Schvy, 10 0.0 
Pur, Braun machen fchrwersen, ———— 

Hecuba & Aiax Oileus aquilino corpore eras, ward 
angeficht. 
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Erırm. Braun acker / die beſten. 

Braune augen / liebe augen. 

or drombeer / tratzbeer / mora subi, 
t. 


Die mittelbraune teſten hautrcaftanez cotium. 
Nach braunen kirſcheu ſteigt man hoch · 

Braune filien,lilium,iris, 

Braune nuſſe / haben füffe terne. 

Nach gelben biren vnd braunen nuſſen / felt einer gern 
den half ab. 
Veielbraun kleid / veſti⸗ amethyftina, — 
Hinder jhm waren braune Pferd, Zach, r. 8. poſt quem 
etant equi rubri varij & albi. ae 

Rleine braune pflaumen’pruna onychina, 

Braune Mertzen veielviola purpurea: wveiffeslaften. 
Braun dunchelzore weid/hlix Gullica, obloleti purpu- 
zei coloris, 

2 raun ſchwartz / ſihe ſchwartzbraun. 

Brauu wundkraut / fette henne / telephium purpureum, 
craſſula purpurea, Schyw, 104 


Braunſchweig / Brunopolis, Brunfwvigacomdiras Bru- 


none duce Saxoniz A, C, Ber. Sic dicta q. Brunonis vi. 
eus feu caſtrum. Vicus wid ‚Zitalfofo dilala Breũe. 
burg / oder Brandeburg. Alijs weich Saxoniet et pız. 
fidıum,vel perfugium. Hınc Braunſchweig q. Bryn. 
wige am Breni, fedes hivcterorũ olim, nung $agond, 
Pu. Braunjchmeig merftu waſſerreich / 

deins gelcich. 


utcht 
Braunfchweigein Kafthaufır Sie 
Dix. De — 
Braunfchweigtfch mum Brunfuicenlis cereuifig, 
Swen rohꝛ / die man wol ſpaunen kan / 


Macht einen guten Drauuſchweigiſchen hoff mau 
Braufe/feruor,fonitus,mugieus. 


Vlerver wein/der inder braufe gehet/muftum feruens, 
Dex. Brauſen / rauſchen / telonare, feruere, fiemere, rü- 
2 ſhre welle brauſen / Ier. 52,55. quarum quaſi co. 
prolarumaquanım quctus ie loa. 
Das Meer fo vbergehet und braufet/ 

€ Braufenrein ſtarcker laut / oder 


raufchenvfonirus,fragor, fremor, fremi 


“ 
? 

um mare, 

; 


/ gesümmely 


Tu sam infignibus maris fragoribusinfigniores, * 
2 Draufenstempeltuofum ventum fase, furentem ven. 
tum fpirare, AA Er, 
Es gefchach ſchuell ein braufen, AA. 5. 2. Extititrepen. 
—— eh y 





— — 


Shure. 


tusefl. Ter, Hey.3. 5. | ib! 
— * Brate,beraitsgefchmudter exornara, cmiotẽ. 
comta, Bzut, Britannisexcuktutn. - 
——— de. 
„ fponla, nous nu 77 rue —— 
“FAR. a bride Cr, ahyrige Ira.fpofa, 
10.Brı.eenbruge. pm Pot, oblubieni⸗ 
= Bo u. neweſta Hrs.efpofa. —XXX ** * 
Gı 1. efpoufer d Hrn.menyaffos. in Eile 
ei promife, N au Bien red) rund 
Me ein braut in Ihrem gefchueid,Eim, Vıfpon. 
Die ein braut aufm beleitet / vnd beiſtand hu 
in anrichtung der hochzeit / pronuba,comes &concinna. 
wir ſponſe, oe undgus. 1d apud nos facie immiratyix ad 
nuptias,biehochjeitlaberi. — - N 


20.Pun. Das ift die braut / darumb man tantzet Hæc Hele. 

aſynecdoche, de ſumma & capite tei, Ate 

Se. Virg. 8. Ecl. ltem deseicanfa aliquandiu difsimu. 
lata, quæ ver tandem deprehendatur, Era. in ada % 


"9 Die Braut führen, C Denn man fchersen oder ftetne v⸗ 
lauffhupffẽ / 


ber das waſſer alſo treiber,dasfle erfich ma 
ehe fie zu grund gehen ) epoftracifmus, Iufis puerorum, 
quo iexe (teftulım, lapillum) diftringunr füper aquæ 
zquor,numerum ve ſaltuum, quos facit, m de. 
“+ Adat,ineunt: vietosiapenes illune teli&a, qui faltaum 
30.multitudine füperer, — 
Die braut dem braͤutigam thue gefallen, am̃ huic. 
Dem König Die Röuiginthurgefallen; jebchofam bul 
ber ſchoͤnſt duncket fein. 
Quiſquis amat ranam anam putat ee Dianam, 
Sua cuique ſponſa ſponſo placet: tuus rex regin®, ſdum 
cuique pulchrum. Ein ſederman der lebt das ſein. 
Die braut hat den hafen geſcharret / es ift nichts vber⸗ 
blieben / .. 
Comm, Bräutigam / breutgam / q¶ Genf caflos,ve| ma. 
40.1itus,brutigomo dicitur Orftido,meonacho 8, Galfwanıi. 
quilßsimo feriptore een Goman mariris, V.G. 
 Bräutigambochjetisefronfus, nupeuy Aytiphius, 
un mub he, _ rer 
TAND. abrids Gar. accorden Ira: fpofo, !- 
c. 


Pot. obluwile⸗ 


Bou.zenih. Hrn, velegenn. 
Wer die braut harauft der bradutigam / qui ſponſam ha. 
go.ber, (ponfuseft, Ich, 3,19, 
4 Dräutigam führeriMponfi comes, 
< Drautberh/torus genislis,thalamug. 
Drautdiener/Srausfüptersamngeifer/anvichter der hoch⸗ 
zeit / freywerber / parın ymphus, dudtor fponfe, qui nu. 
ptilspwzeit,vel qui fponfam ducit &obferuat, 
S DBrantfühterin’pronuba. Sihe oben. 
Brautführersfihe Brattdiener. 
"4 Draurgabmorgengab ’ parapherna, autor donim, 
alijs, quodmaritoabuxore Prater dotem proficfeitur, 
60.Iponfale munus, 
Breutigam gab / widergab / antipherna, sum, quod vi 
alsim dmarito loco dom datur, 4. preterdotalia, Gar. 
© Drautkaufsprunfauffrpochzeit/brutfackt/nuptig. * 
Zrautleiter / ſthe braufuhrer. (peeuftumg 
Bra Hfacesnuptiales, 
T Brautliedicammen amatorium. Pl. 45.1..&ihe 
urlobd. X 


Brauulobd / hoch gett / muptix, lobd / fine gelobd / 

promißsio: ſicut fponfsalia} pondende.Comupeebrmun 
auff Meliuapeauioffe + . 
3 Braut. 





| —— brautſchagz · 
een der fonft nichts 


ee ee 


junges weib / herrſchet ober einen alten breutigam / 
—— juuencula imperat, dumrera zeig yigern 
Bopudie yara, Anill. | 

felgam braut / heut gefelt jr das / morgen ein anders. 
en ſchoͤne braut / wenu fie in jhrem bette 
bleibt. 


Pa. Auff der armen braut verlobnuß / trincket der ſchenck 
Diebrantftirbtoffe / ehefic der breutigamgu Kirchen 
führer, 


Der odtond ein braut die armen gut, (Denn 
da gibt man allmofen in den Falten für die ars 
men.) 
Die Welt iſt deß Teufels braut. Sihe im argen. 
Em braut vergiſſet ihres ſchleiers nicht ler. 2, 33. 
Obliuiſcetut ne ſponſa ſuos lemnifcos ? 
Es kaufft niemand eines andern kauff / vnd freyet nie⸗ 
ee a 
Mancheriftider thut fingen, 

Wenn man jhmein braut thut bringen, 

er ruft mas man Ihm brechte / 

Dillicher er weinen möchte. 

It man tein braut zum eheftamd werben, 

Das jhꝛ vilin der geburt fterben? 
Wenn man fprichtrunfer Mutter iſt ein braut / das ge, 
het hin: wenn man aber ſagt/ vnſer großmutter iſt eig 
braut / das laut vbel. Aus. 
Wer ein braut vnd breutigam will ſchawen / Der bꝛing 
ein wurſt und brot in der mamen , das iſt / weil ſie junge 
haußleut ſind / vnd noch nicht vil zum beſten haben, muß 
man effenmitbzingen/mennman fie beſuchen will. 
Seuberlich mit der braut zum dantz. 
Iſt ſie ſchoͤn / reich / geſund / vnd gutter fitten / gutes ge⸗ 
ſchlechts / ſo zimbis einem weiſen zur eh Jugreiffen. LC. 
Iſt gelt die braut / ſo irt die ehe ſelten gut 
Dub eis fchöne brautift noch vol ein tantz zuthun. 
Wers glück hatıderfühtrdie braut heim, 
Der iftvomgläckreinsder führe die braut heit, . 
Tantum ille laboreft felix,quem Deus adiuuar, 
= fortuna volet,fies de Rhetore conful, ‚ 

mes das glack goͤnt / der gehet mit der braut 
We leicht einem jeden tramt, er 
PR ſchlefft man bender braut. 

er ſtilt vnd raubt / der fü ꝛt die 
— — fahrt die braut / was gewint er 
Sur braut lieb tan man aiemand zwingen. 
Braw⸗ ambitus, V.B. 


Braw / Umbu⸗ Pelliceus, orapellicea veltis, ora d pelle 
lanara, > 





Eraw / aughraw / iſt das Griech iſch ip Ti CAlar 
-Pdr®-‚quia oculi vifi BR J 
—— —— us tegiım, et: ſiue ſpiti. 


Con. Augbramen/paarap dep augenfieheng ! augens 


Erırm. Als ein geſchmuckte braut. Ap. 21. a.Velpon. — 
dam viro ſuo l 





*. Suidas, ah "DT 





20. Braſſen vnd nu | — 
re aquas us,vulgo braxare, er 
Din ee sereulizen. R 
&or,zythepla. —J— 
Wenn De Hꝛen brawer und beceuſut / bcue 
vber arme feut. —— 
Fe en 
DBramung/cereuifiz coctura RT 
Dramen heift eigentlich gieffen, ‚Denn wenn man hr 


Bramersfo braucht man vifgieffen. Agr zoo. 
Pa. Ein vnglact brawen / coquere malum, (del, 
— id eft, parare & moliri daneulum, confar 
decultẽ. — 
Et was boͤſes ee ' fuerealiguida, — 
iti fuo,malialiquid ıbi creare. Ten, nr. 
tan muß es injhm brawen / diß ſagt man von dan 
wer nicht fröfich wirdt / er fen daumboll, 
Er chut kein gutiman muß es iu Ihn trawen / mann 
offt wein injhn gieſſen / ſo roirterfröfich. Agt. 700, 
Com. DBrarohaufvofficina cereuifiaris. > 
10 Hamburg ein brewhhauß Sihe hauß · nA 
Bravoteffel/cortina cerewifiaria, : 2 
Pr. Backen ond brawen gereth nicht allzeit gleich wel 
Der mälger zeucht dem brawer den rock auf der gae 
dem Schuſter. 03V. j 
Wer offtGrarot end verfauffeteim bier / Deemafendif 
Pre. Rn 
techen / tompt her von den Cateiniſchen frange, tu) 
diß von dem Hebreifchen parac, frangere,laceraitdide 
te, [eparare. Frangi proprie dieuntur, quain 
gotes diuidipoffunt, quæque 
confecuta funt, Arilt, 


TAkc.tobreat: froiſſer / briſer — A 












Ba u bretken. Gac. 
Bo, lamati Hisiqueßrare Ir I 
Aamati / zlomiti. quebrantarı Por 
Gar.’ tomprer j — 
rechen bedeut in teut ſcher ſprach m 2 

L hr en . 
Frucht brechen / Nactum decerpere. Rn 







60. Dub breche vom bem baumdeflebens7Gen. yuät 
Zweig brechen, fürculosdefringere, quiafenoidiel 
















non debet. Sihe beltzbrechen. > 
Diumen brechensfipentamen. 7 
Daß er im garten rofen breche / Cant. 6. ı — 
fis. VS, 
2. Brechen / auffbrechen / auffſchmeiſſ —— 
Die allerlen Mutter prichtExod, 23. 92 
aperuiffer. TER 


KEinandas ch auffthut / ouu 
Dicaperıfo izr.sägen nicht re 










für , — impe — imperti 
10.Hebraica ph 
















n —— — 2 ie 

—J BT — — Iunpertins, 2 en 

—* | f —5 u 44 * Med boden 2* Rn r T ‘ 

Beh 4 ru br IL J Ich. 1.16 86Srechen / u 

"age i ’ ern Kr En F nu Andiglest.sompligare, elidere, * 

a j ins 4 tei en nofte einzden. —— — 

* — Dig un 

* fi Pore — Rt: — —— mitjangen, Kepelir 
| ATS Zaoberh regen, — 

" ea 

a — —— —— — 2 Don fon been, Eehpen, 

violare rn Radbreichen, e te crura.. 

us 55 dbad brechen / Math, — —— brechen / coloriren / aimuaueie, sc 

= ae ih und gebe. tr 30, Das; —— Sifeadm = ie * 

— Ir Tauit fedus, güod ego’cuin ebrum —— AR — 


* —— gebri h 
ii — — vio- x ee 
“ keit)vitium,viriofitas, item defeftus, eareneia, 
—“ entunr ee 
— 


Es ſt tein Menſch/er pas ne dere brechen’ N 
«üra ab älio, # * "mo fine crimineyitit. ge en 7 A 
F Der nd gebrechen (oFtnantennen/abermirnenuen, 
2 x ne ——— an Ein Slaß das lehrt vns alle fein / 
Fire: —— — —VVV — Das radr gebrechliche feifer fein, 
“ein. reihe bon derchoͤren / Iob Meum BEA rain fi, 
— —— Bi rec vitioſu⸗ 
> NDS 7 07. * Wir ſind alle gesrechftchrviriignemofr infenafcitir; 
4 Pr 107 in Me Men. si — ————— Dporteroinibus cory. 
x 8 ns eriftam inefle, Agrie, pr. Inc 296, i 

— —— * — ——— Aepeiſfin gieng mie 
9. —————— —— Einer ſoll def anderu laſt / burd 
| e / weiſe / gebrechen bnd 
— een 38. 20, Repaguli & or. aberwitz wiſſen vnd tragen, ee 
— —* res: — * divitia noueris,non oderig, dinarius, 
| «8 a 


gg Dresshafftigmange afigmandıfänag valeıu. 
EM ———— ie 4 © rochensgebrochen/concifus, fraftus, 
[2> 3707 


Es iſt ein ding beider Peochen/dann bamet. 
are —— drin gebrochen / als den halß. Sihe 
Li 
ren —* meiner. 3% ‚Cormi. ——— iſ / hodentrũ chig / hemioſa 
* Meere ” argen tee —* n scbracht / vmoge wande da g ſolum moiũ, 


2, ehem Road : comuetum. 
. Düs ———— —— —— ugt / Ja. 
—— — PR TER. 5 Comdge nn 
un 2‘ —— ehr ——— — era 
— ———— 2* 2 sche einen oe ifling — “2 
uEcc.s. 3> ER deftendi tempi, ei * a 
3 — Diöläikehoe hoc templü. . 


NETTE ner 
an En ws, — —— a J — pc 


——— 


—— 
FR * DIT Error mn oiudnaun 2 
er. een et 
F * — 








GERT par gerad He wi (egges 


Im. t 
et —— Ir. caryire tor 
TE ——— 
Bon.odtomiti. beoira. jbieram. - 
“ . curillit * 
—— gewalt auß jiehen / reuellere abrumpe · 
‚abftrah N 
Zinn Kof ein eiſen abbrechen / equo foleam reuellere. 
U Abeiwander brechen/jerbrechen / interrumpere. Met. 


rensdefraudare ſuum genium. 

«* Durch todes furcht feine fremd abbrechen / iſt thorheit. 
Drn. —— Iweig vom einem baum / ſampt 
der frucht / ierm 2077 
Sch babıhm fehterden halben theil abgebrochen / prope 

quämille zftimamit. 


idiominoris emi, 

Ich hab hm nichts aßgebrochenvich hab jhm geben was 
er gefordert hat, emi tanti,quanti voluit. 
Voruen abgebrochensfchrofächtigrpoch und gäch pre. 
zuptus, 
TANG. allto dan gereuy a Ir. rottor Ina 
Brotenftiepeand monter. ceſſibile / difficile 
hart to goon. Saæ. 00H.  dameniarıl, 

» Beı,afgefcenrt, Hıs,altorwrdes, Po L.prjerwanis 
Bon.stainart. foenmadere. pryitrzewiſſoti. 
Gar.defrompu  Hva.mercdeh, 


Pur. Der weiher iſt abgebrochen / aqua impetu füopre. 
rupit aggeres. 
Abbrechen vabuemenrweniger gebenrtollere, amputas 
se,deducere,decidere,demere de furha, Vülso defalcäre, 
Ein beiler abbrechen / iſt auch geroin.- 

Einem alten ſchalck ſt vbel abjubrechen. Sihe oben 

S Abbruch / das abbrechen / ſchad / abgang / mangel / da. 
anum,de fectus, deliqui 

Den feind iſt ein groſſer abbruch gefchchen/hoftis opes, 
Vires dımanutz,deperditz funt, 

® Abprächigsopp. vnabbrũchig. 
Doch ihnen kaufftiglich / oder ſouſt in ander weg anjhst 
freiseisen ondrechten vnabhrächig. 1. C. 2% 
"Anbrechensexiftere,illucefekre, | 

der tag anbrach / ſub ortumlucis, Lit, 
abbat brach anlabbathum ilucefcebat, 


J Auff brechen / mi⸗ gewalt eroͤffneu / zerren 
——ã—— ere,mumpendo — 
Chhranffhrecpen,fores efltingere, 


T Auffbrechörein figel oder zeichen dannen thunrerbre, 
hen als einen Brieffraperire, velignare literas, remoiere 


— 


go-chenkaui his eximuntut. Sihe 


60. Erbrechen / auff brechen / sau 






* FR. F * 
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Pu vg Die Immenfladen werden jrocomat. aufae 


ee 
erui,Leuit. 14.40, rl A 
«herauf brechen / herauß fahren/appärere, 

Wo ein verſtand iſt / der bergt füch mächt 1. ri 
auf £ 


Wo ein ehꝛ im herhzẽ iſt / da brichtoßerge per eh 
3 Erbrechenstogen, von fich ue. 
Ich erbrich mich / euomo. Pay 
⁊ 2rbrehensaußpebenieffrin fin 


relignase,remouere fignacula, Gihe oben au 
—— —0 — 
io tollere, N 
Frbrocheneonbauffgehaßene ehr / end kun 
— ieefiion 





re 


se ckerium comminiere, era 





8 y 
— er ’ 


er: ⸗ —9*— — er riet EEE 
IF —* 2 —— —* 
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brechen / vnbgraben / vmbweuden —— 
20:Phr. —— — ren fehuch cieff vmnbbrechen / 
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———— * “i Koncuterc,confringere,contererevü 
. he hackeren mucikaya, , 3 ? 
; —— Bahnen te teen TArc. iehreat GÄL, rompre e⸗ ——— 
leere Panne rn Aa Kirn ed 
. er “ Be, verbreten, tre Im er 
—— dawhecktl / ſtalltraut / onohitanonis reſta frangerẽ/ rõ⸗ 


un es ft fotieff in Die Prden has “Bo 4 lamarı Gr. hafidypun "pereifpegane, 
hehe zer a eu gerbanly jtomik.,  Hus:quevrar. —— 
ping una bc Omd atfodte Ochſſen oder Pferd —— macht / mag fir auch zubrechen. 
Bi —3— auffhaften Canier. 36.6, —— Bo fs 
— ee - nen hidden 
mancherleg / v ter d man 
— 2* bien F —8 — — facıle 28 


fein zu brechen / vnd 
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een Reed (axifraga alba, ba ie fnbige ab Bri.broiı dat Gum. Juhels, Prada, . 
den / caleulöfis cönteni po ee. H 1 s.cofaque fe Por.vlömng, 


Engliſch ch / ſaxiftaga A —* puede quebrar. 
— — —* Hana ende augen ba, 
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kegmit Afkeinwamender Seau / vnd deß TYaffera, fo 
—— fleuſt. 


Breguitz / die bregentz Brigantia, ex monte Anılaormıs: 

tam vallı Brigantinz, per-quam —— FE n 
gantioopido,quodalluit, arque-ipfi lacui, quem infu. pofitionum — — —— —9 

it,nomenimpanit. Hinc emm alle lacus yocazur Bögen. 
tinus,alijs Podamicus, Actomus, 


—— tium opidum perueruftum, ——— 
* re Vindelicis, non longeälacu 
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» Breiensfihe brawen. 
OB reifi/ärenfbreifenkate,imier, j icis, quitegularım 


iunfuris fuper imponitur continendis, ‚Germanieum ? 
Latino fattum per aphzrefin, 





- ‚dilatape, Propagare,diffundere,lart fun i 
a Kann gi ect Din, — 
fruticoſum ꝓatuium — — In 
DreifenJeiubreifenveinfeinreimringten 7 üfühen zuſamen arbor 
siebensgärten/tnäpffenrkibulire, confibtlare, aftiinge. 50. Aufgebreiteth, band manus didub, 
a6 fibula alligare,ardtare, conneltere, conftrin gere, & folsanfgebreiter werben’ 
briſen. 
Coup, Dreifsriemen/neftelrfencter, comi ugüh, 
Pet Schuchriem. * 
Dreifach /Brilacus,mons in Rheni rip, inter Argentora. 
‚wm & Baſileam. 


Dreifigato/n. ein Statt/Brifacum, Breutoma 
Breifig 


tgroß / amplusl 
74*86. wide Dee ren —B 
——— a co· ag 
et, brect. Aue, [3 
Boy. Troy. — — anchio / e⸗ — 
Gır. farge de fpatiofo. Pör, froh. 
P Den, Breiter breitinvpreisigteitilatinude, 
GAyn.' large Gx tr. fargemy largura. 


(broadegeife eſtendue. Beltefeg 
ala. Oh äh ı Mech 
Hıs. anchuna / — 
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© Breitfchnabelrein eudtart/anatis genus.Gefn. ırs. 
A Breieftienigrbreitfchebelsfionto, qui haberläram 


L; egsreltrplantäpo,cague duplex,maior & minor. 
Erıtn. Einbaum der fich weit jerbreit/arbor patula, 
Breite gaſſen oder weg’ a, viaregia, 
4 Breitgürtelrbalheus, Zurdg, \ 


Die breite hand ſchmuckt wolrlarga eanun. 


Breiter hut / ſtrohut fürdie Somnerumbella, ' 


Die cin folchen ſchaubhut auffhatrumbellara, 

4 Breite hoͤrner / die breite oder flache an hoͤrner n der 
xhanhirſchen / palmæe 

Die fpinen an den breiten hoͤrnern / digiti palmarım. 

Breite nat / ſutura nexilis,reticulata, vr, ö 

Breiteriemen / lata corrigi 

Auf eines andern Manns feder breiteriemen ſchnei⸗ 

den / alienum tergus in latas corrigias difecare, Larpa fie 

* alreriis de cute cörrigia, Siheriemen,. - 


9 Breite fchäffel/bebfchäffel, difcus,kanx, vaslarım & 


zotundum,quo edulia menfz inferuntur: mägis,idis, 
Breit ſtuck ſchiff / darinn man die woägen und Reuter 
vberſetzt / ein eſch / tranport/ponto, Önis, 
Ein fchuch in die viere / oder ein ſchuch laug und breit / 
pes quadratus. 
Sechtzig ſchuch lang vnd breit / ema 0 > 
Der 120. ſchuch lang vnd breit iſt / actus quacrattis, 
Dreicfchlegeiftampffer, pauicula,ä Pauio,fetiö,ru/e, 
Ein breiter weg / daranffein wag dem andern weichen 
Yan actus, quo armenta tahere & vchiculum ducere li. 
- Er . im she f} 


— 


Breiterrroter wegerichplantago masimai Sihe iveg, 
’ rich. i nern " 


Breite glattewort fehfeiffen. I. C. vr 
— re die 
laffen / palmula. ar tt 
Singerbreitrdigitumlarum,. —J 
Ari · Conr. Halmbreit/culmum latum · Etr. ad t a .a. 
Mar breit pilum latum, ch Aorsiitarnes 
Nicht ein haarbreit weichen / J. 
* Kein Handbreic/bier zroerchfingerpalmus, uatuor dien 
W or (patiuns deze, palmus minor 4,Maior ?3Lcontiner, 
AnG-hande quatre doits. dedos. 
— it) Graz. dozud, y1% u 
—— AUrns. palma nu Dr; 
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9— dere, — PR 2 t % N * Wi x “m unten f ig din 
——— u hen nes —— d Bor meps aufbreiten, Denn hatt gegen 
X 13.b, . 6,2 rar gi" & . * 
© —— —— bj vu 
* ehe — —* — —— —— Heller 
sſtroce / — — /breiter Meer. J 
roiſſtreue. three ri: Side 4 Dreitronuug/brächtig/arrogans, Kar Kir, 
es ahnen — — u > 
e — Du mach breit / multum tibiarogas. . 
—— — —— — ER 
Coup. grpedtorofu —— palnipes Vrellenisremensfipepreiten, ‚ra 
* A ———— Cognatum Anbreitensanftoffenzan ennas feGmetterenrimpingere, 
flachfaſſig / plancus, qui habet pedes planos; & graciles, Dremspfnmmengenit | Guideꝛe. 
* inter b e pfrimmen / ſpartum. 
Beeren cuiusnares fünt glepreffz « Drem’born/hecten’vepres,pris,tam in Gingülarl,guim 
'Füperius. ß ; —— m. Probo: feminini Prifeiano, rubus, dentis, 
Der breit ſaluen/ ſaluia maior, ina, moius vaticana. wi 


Ackerbremen / taubenbeer ruhus aruenfis, humirubus, 
rubus minor feu teptans, xa Cans, Theophr, Inärmis 
reflibili, feäue progipnenterediuiua fobole Iparfım pul. 
lulat. Schvv. 185, i | 
Brem / ein lebendiger zaun von dornen gepflantzt / ve. 

30 · pres,rubus, ſentis. Col, 

“ Com »- Drembrer ftrauchrtrapcerftrauchbarus, Sur, 
ubus grandis, Trag. rubus, fentis, kr; 
Drembrerenstrapbeerensmora rubi,vaticanı. - > 
Die bremen nnd bromberftauden außrotten vud vers 
brennen vepies &rulbos erunease,heruncone, s 
Em dornſtreuch von bremen / da es vil brombeerftanden 
hat / rubetum, veprerum. 

Denfelden außrotten / vnd ein meingarten darauß ma⸗ 

chen / auenuncare Kin vineam redigere, ‘ 
Bremen Mmobel/paftomis,midis,f. inſtrumentum fer. 

seum, fen lignetim, quo egui in nanbusau orecokrcktur, 

« Dremerbremelrkrämublegrein breiten bram Fimbria, 

( Germanicum & latinofadum Peraphsiefin)- inffita, 

limbuss. na 

Das brem an einem onterroct / ſegmenta peniculamẽu. 

Der. Bremen/verbreiheitrpretexere. 

Kin Kleid n&ßbrensee mit einem purpur / töga pretexta, 

velis fimbsiata,fegmentata. n 

Ein tnab / der ein ſolches Heid antrugerprietextatus, 

go. Onverbremterroctrtoga pura,candida,virilis, quam fü. 
mebant depofirä pfatexta anno ztatis ı 6. decüirfo, pur. 

putæ omnis cxpertem, 

„Eritn. Schmale brem / bon gulden / ſelden / purpur / 0. 
der andern gewirckten borten / legmenta Side ſchmale 
borten im bor. 


Kin geſticktes / oder geftepts brem / Nmhus pictus. 


Lin gewircktes bremsbtegrlimbus textilis. (tores, 
Diefolche bremkoircen/borteniwirdter , limbularijtex. 
Bremme / bremſe / brumſe / roßbremen / groſſe roßmuck / 
6o.ahlüs,aeftrus,eftrum, tdbanus, infeftnin, veſparum ge» 
‚nus,equis & vaccis infeltum, cuius motfus tam dolet, ut 
“ vaccasinterdum precipites agat, Virg. 3. Geor. Chino. 
“ pienafılo Romanum ER, aftınım Gräi) vertäre Vocaftes, 
Den. Bremfen/zltü exagitarı, . 
Coup, Erbremfenserzürnen’itritare cabrones, Plaur, 
"PROB nicht rechet vnd gabel / 
Wen die brennfe fticht vod Trasefe, 
FF Her euffe den 
A DW frage Hatnienimipew fell, 
ul A E i jemggd * 
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END /vefperbrotiftdas lateintfchmerenda, fedifts 
quodmeridlie eapiebarur,yonb bie Non jeit circanonam — 






3 Breunen iſt deformiert von dem Hebraiſchen camar, 
von danuen auch Day lateiniſch cremare tompt/wugdar, 
Brenuen / brianen / ardere quod aret. Vnde & aridum: 
flagrare urere,ac uftulare. 
SAN. 10 Burne, uir / hasler. Ira. bruggiare / 
Bu.branden.  Gre.@rymeuie ardere. 
Bon.boreri. Hrs.quemar. Pol pritpaliam. 


Mir ferorige lolen / die brennen, garbonet ignisarden- 
E ” ” 
Sir * ———— amore. 


Brennen / brauſen / brunſt vnd dampff von ſich geben, 
zltuare,eszltuae. 
Dax, Brand / brunſt / ſthe in jhren orten. 


















feruens iracundia, _ T 


4 Dreudlinstlein kreutzblamlin / palıma Chrifti minor, 
Die wurtzel zertniſcht Heifetallerfey prand, s urit. Boreæ penetabile figuak, 
T Drennendrengändt/ardens, urit, Virg, Vrebant montana niues, Luc. Multorumamı 
Brennend werden / exardeſcere. ambufli vi fiigoris, & quidem inrerexeubias exanimal 
TAnghobeim® Gar. s’allumer Hr n.folggufas funt. id fitnon perfe, (ed peraccidens, quiain angulla, 
flammed. etbrusler. dojot meg egde⸗ autintima q. pellit <alorem,qui tanio fitrobuflior, quu- 
Bal.brantwers Gum.cmwuglsum gelot. to magis uitur: quidniigieur nimius fir, numis al 
den. Hıs.arderemm  Iral, farfiar. Gat,aut urat⸗ ſcil. Pet asnmgigunn; ra ewigen, dam 
‘ Bon, dente, eur, Becm,9 2. j 
a Pol.japalä fie. 40.Cour, Abbrennen/deflagrare, Mundusbic omsirz. 
berg/Acıhna, & Vefuuius, zum —— dore deflagrabit,Cic, . Ri 
Vit. 68. Terram vero vocant za muınavdyle, Abgebrent/deflagrabie, Defiagratum imperium, Fans 
T Drennend hiysfebtis. V. R. J . Ramma deflagrat, - 
Brennend Holyssrentstoris,lignum ardeng U ’Aubreien/an;ünden/adolere,adurere, incenders ia. 
Brennend tof/pruna, ‚ Bacemaccendere,fuccendere, Fr; 
Per brennend fol in kleider legt / Sein jorn wir Safdanbrennen/ Pül. 3.23. Aliesia 
Dad Schlangen in dem buſen tregt . Protinus incenla, X 
Vnd Bine jeucht ein mauß / DIE ſaplin iftangebrent/iufeulum fapit aduftionem. 
Solch gäft hun wenig mug im hauß. TAnbrennenseinsrennen/inbreunensinurere, — 
— — Iucerma, Joh. 5.3. :  Se-Ein braudmal einem an die [Hrn Sregmentligmahen 
renneud bech / spix. E 149 y dintrere, Yon 
Brennend raach / roß / das geſeguet / gutta rofea,rofacen, Audreunen / berſengen / durere Candente garbone [ti 
ipelas adurebat capillium, Cic de Dionyhio. * 


I Drennersferpr ein leger / mordbreuner / brandſchaffer / Sroſſe tnorꝛen brennen langfam an / find fieneh 


incendiaritig,iumenesr. 


grünerfo geben ꝛ rau 
Saußbren ner / ſihe in Comp. Wenn man —— 
Dreaner / brand im korn / uredo, 4 Elde, 25. 73. Sihe I Aubreiiensbefengen, 
Brand, - Ansrenuen/den ofen mic buͤſchel poly heigen, Kumum 
Drenwerrbreun/brand ; wann die beum bon der Som nonnullis lignis incendere, — — 


— ai — — arborum,Morbus2Solisesuftig. Go, Anprennenfornacem fu ende ch 
Br hbrand, | —2 J— 
an NR OICHAum OR freute fpädigerzurgde.  candenufen. —— * 
N, n E2 niell 
or burning * bleds/ pc Hy togha meg JAMG. to mar, vnfer 
unse 


. 
EM 








L) plautes ak u 
I r TA, feccura, 
brant in Gnz.ieuelen, Pol, zarazente 


Ar⸗. quemadura drjewaiatohi 
Bon, . 

* al * — nc· priupalonebero. 
Setutzelen / cin gef hhüct nach brand haben here, 
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Aagrauerunt. * 
Verbrenuen / comburere, cremare, conctemate, ignicon- 
emaie. 


Werbrennen / yiqum aliquem comburete, Cie, 
v unen / exurere. 4 Pers 
Mut feıwer verbrennen / ine comburete. ‘ 
Mit fewer verbrent (eher Id accenlum conflagrafe. 
Pr. Die finger verbrennen / als tenteiner das ferver 
wucht / iſ groſſe thorheitt. 
BEin kleiner fanct / verbrenteinen gautzen wald / oder 
zinder wol ein gautze Sara. — 
Man muf das eiſen nicht zu feh: giaen im fewer / man 
verbreut ſonſt die heude. 


= 


Mein Holt tan mir niemand verbreunen 
Wer das der verbreut naß vnd ohren, 


Wer ſich offt verbrent / wirt entlich ſchero drüber. 
Wer suboch fleugt / der verbrent die federn / vnd chut 
defto harteren fall 
Wer zu weitift vom fewer / der erfrevoretriver jhim ju 
nadhe kompt / der verbrent ſich 
Das», VDerbrent / combuſtus. 
Verbrent/ abgebrent / deflagratus. 
Dirbrenterverdoriete reben /tis ſiderata. 
Verbrunuen / conbuſtus. 
Die Seatt iſt verbrunnen / cliuita⸗ defiagratiit, vulgö 
ciuitas eftcombufk, 
Halb verbrensfeninftus, femiuftylarus ‚opp. exuflus, 
combuflus. \ 
» Pr, Sihe zu / das du dich an fhelligen und verbrenten 
leuten wicht verſeugeſt. 
Pur. Den todten Leichnam verbrennen, Corpus cte. 
mare, ‘ u 
Die ters iſt auff dẽ nagel verbrant / Res ad uiariosredije. 
Triarij erantinacie probẽ armati milires, quisluobus an- 
- tefemale pugnantibus ordinibus fuccinebanr, 
Comp,AııA. Brenneiſen / damit man die leut durch die 
backen breut / cauterium vocant, Cauterium potentiale, 
nd die fontanellen. or 
rennhols/lignum in fpecie, lignum tuendo igni ac. 
commodum, lignum foco aptum. RR 
SEin walddarauf man brenuholtz ‚oder zimmerholtz 
> haut. Sihe wald. - 
Liu baum / der zum brennholtz abgehamen iſt worden. 
Erennhäten/ultina, (ide baum. 
‘ tuben han Goßbidmle glitzenyfen⸗ 
fe/ ranunculus bulböfüs, tüberofus, rotundus. Ad. 604 
Rapunculus & Aamma radicis forma & calore ingenti. 
ofen rubo, clibants, balneum 


Mariz, 
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F beſſers fen J re 
: An Iran 
denn br 


mar 

| apparet,guz plantz fürune, 
Mas dich wicht brentzfoltu nicht Tefchen.Cbiafen) | 

5 In alieno charopedem pohere, Deuriofitase, . 

- Wann werd vnd fewer beyfamen tompe / fo brent es 

o.gerit. f — 

Wenn das hauß in vnd aufwendig brent / troͤſte 

—— herauf tauffe. 8* * * 

cun man waſſer dran geuſt / fo es 

ren vnd zu brennen. Ku —— 

Hay mein hauß brent / ſo iſt meines nach barn nicht 
ee”; HERE * 

Ver gewalt hat / der brentafchen. 

Wer fich zwöifchen fito vnd ferver Legt ’ der brent ſich 
geru. Eurymaus; prouerlio diäus, qui per calumniam 

30.conatur fidos amicos inter fecommittere, pofldeptehen. 
ſus utrique grauifsimaspanas dar, — 
— fewer geweſen iſt / da mag es ſeicht wider 
unen. 

Wo ſtro oder ſchwefel ben fewer kompt / ſo bbennt 
Haußbrenner / Schrorer/ in groſſer hoͤrnachter kefer / 
ſcarabaus maiot, galeatus. uhin comibus &alisteflaceis 

amatus,ä galca fic di&us,nonab ıncendiö, Becman. 4 

Brent/im. busscorbis doffunia. 

Breut/t. waſſertrog / aqu⸗heulus linten aueu⸗ 

40. Spulbreaten / wif⸗ gelten / fußgelten / Nun wulla,fic 

' dia & terendo, quafi tertia: Vetenbus pioprie erat ale. 
us,qui vaſis fupponitun Vinarijs, utguittag, quæ ſtiaum 
«adunt, extipiat, Heimsfel, Trullam vero. vwocant 
& vas potorium,ein trindaefchir: & märulam, bruutz ⸗ 


Rachel: & inftrumenenen eemenuriorum tmieomum, duo 
e un adactam Gxus impingunt,ein tänchtellen/marıra 
ellen. — 


Brent / illus aluen⸗ Iuforius,tabulk laſoia. 

Der trachter / dardurch man die wuͤrſſel wirfft / wenn 
nman in die brenten ſpitt. & ihe trachter. 
— fluß in Italia / ſo an Padua fleuſt auff Des 

ue ig.Modoacus maiorplerisque G his: G 

Cognato Timauus, — ——— 
Breſilien holtz / brefilium, berfilium,Yerzinium, Ver. 
„ zinia urbe Indiz, unde aduehitur: quibusdam henum 

scanthinum,ab scantho, herba, quam nos berentları vo. 
camus. en 
Brehlawy Breſſel / Vratislauia, metropolis &umbilicus 

fert Sileſiæ ſie dicta Vratislao, rege Bohemiz, qui eam 
60,non tam condidit, quäm ornauir& munjnjr- velpotiusä 

Waztba ftuuo ; ob ihfignem modeltiam ciuium hone, 

ſtatis & pieratis magiftra appella 


fi appe . 
e Br n. Breßliſch bier / &chöps cere uiſia Wratislauien. 
5. 


Drefle/£.mangelrgebrechensg —— yirj 1 
tomprbervonbrften. Yun, 
daben / deellenlicui aliquic. 
Breſt, 


* 
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fin 
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— — mn 
ee (ohne ie gen 
denytempla. nee ye 
| lee ——— — 
daran die 


Dre breiter geuaglet werden r coftz 
Fug der Bretterrober anders hoitzwere/ * 
mit — vnd thennen holz haudlet / abietärius. 
© Bretralueus luforius, hy 


> Dia Doprlinrafferculus,afsiculus,aßsicula, 11, 

* gm waſſerrad / malſchaufflen / pinns. 

uern/ ſamen taͤff len / brecier zufamen fügen con. 
kignare, n 
VAN ME ais / entabler. montomojom. 
teor floore with Ga, nıdin, Ira, intauolare, 
bordes. Hıs, entabfar Pol, tarczicamy 
Br. tſamen ſe⸗contablas pocl adam. 
ten. H vn.bedesjtas 
Gas. affembler zon / meg pagh 


¶rettern / von breitern gemacht/tabulatum, 


Vnter cim eigen Dach, Syr. 29.29, paupen⸗ 
wis ſob rich 


in Heine brestern tallermachen, Faciantconcum 
auetibus cellulam. 


retterin augeſicht / ſhe pilginangeficht. 
Brettern jeltenstabernacula, 
Pax. Im bret ſpielen / selaxareanimum luſu calculo. 
zum 


Bretter zuſamen feimenrtabulas con glutinare, 
PBrettermir Bäglen an einander beffcen / clauis compin- 
se aflerps. 
ch ans bret ſczen / eleuare adhonores, 


Die wänd mit besten außfürtern/ opere inteffinopa. 
tietes veſtire 


Er ſitzt oben am bret / er iſt hoch erhaben / eri 
wuͤrden und en Ri kopen 


Ein guter ftein im bret / ein guter freund / der eim zu ſei⸗ 
Der ſachen rath vnd pilffr. Inc. © 

Der gern hoch am bret figen wolie ehrgeitzig + mißgem. 
Kenizd D, Busnsurixie, Pirsdeker, immoderar& honores 
Betens, 


Dicke bretter boren / non faftidire lahorem, 
3 in Hu brettern fchneiden ; arborem inafamenta 
ecare. 7 


Beetwpiel Nchach wrei⸗ ha | 
ueus luforum, Inf; orius, ran —* en 
SUN, paricn as 

q Drerfpleler/bicteler/verppureg Belgis, Seuck 245; 
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— 









confi 


tes vel (eribenges fübiefta — 








“Wa 

















genbretter / wagenleiter / ond⸗ 
T Welsbpret/rwolßrer, tabula, Plin. das ‚v2 
deß pflugs ſteht / vud das Fi + fodas pflugetia 
Durchfchneit/benfeits an einer reihen vmn 
Pr, Srembde ſind allweg gut beim bret, 
Geli ſetzt eiuen groben Ochſſen hoch aus btet. 


Man bort nicht gern dicke Se 
Mancherreifferein och aufs vnd as an 

Bif endlich tocder fcpindel noch brer im hauß bleitt. 
Wern Def will doch ans Sees tommen Dermaß pa 
einen andern herunder ftoffen, 


3* 
Wenn einer hoch au $ret tommen ſol / das are 


tens ond ſchiebens — 
Bretta/ oppidum in Palatinatu, frdittum 4 Boa ! 
So.quictim Helena Conftantium fecuti fung, . 2000 

reitigaw / q Rhetorum agen 


nem montem iugum Rhetiæ primz inter 
fium,& Vallefianorum: Heluet, 


fun,d co \ 
fi rbri ſchet / * ven J F 


Altham 
n ö tue di cere pi * 
elementa A a: 














I 





wg. 


Brenenrfüheangefioden. 
Breyen / eliaate, aa ccquere · 


nen / Ex omm vmui fu N 
TANG.pappe  GaL. papin. Hıs,pufte, 
Bee. moesrpappe. Gaæ. Alien 0% Ha pep. 
Bom. taſſe. Has.papas. ı Bol. laſza. 
e5—— > 4— 
a V 


in henn oder han mit den federn breien / gellinam aut 


cumr plumis elixare, ur emi- 
‚ ex pigitiaupfeses&cplumaspofteiafsicare,, 
Dur. Eangepbtentungeimniibinenen, Bros. So 


man etwas zuchummächegar luſtig iſt · 

Er gehet drumb her wie die tar vmb ein heiſſen brey / 
lupus circa puteum choxum agit. In eos qui dumaa inani⸗ 
ter opera, ſua (pe fruſtrantur. Lupus fi quando fitit-circa 
puteum obertat,fidftra ınhiansaquz, quam .nonpolsit 
<ontingere, Idem ————— circa pultemfergengem. 
Sihe bratwurſt am 


F bren extis plwit,- Deprodigiofs 
—5* — ⸗ 40-0 Brieffen verbrieffen / literis fine he Taten 


a Te Peer ht? — — — 
Br Kinderen das maulsmhhteneit, In 
Germania motis eſt. pulie alere infane⸗ qua pelsima 
conlueudo eſtn Pükutius enim vencitulus repietut qui 
apud inſantes mollis eſt e cceua der wirt ſe lenger je 
" ardffer,&im omhans pattem di ers 
den fie gefraͤſſig / ut vix polsint ſacutan on Tahmil niß lac 
dantinfantibus; poau aſt Mil at eibus. 
Immeritöigitun Geitmaniapro por: aan jakattum, 
utitur, Schvv. 3 5 any um sim lları n'LZ 
TBo viltöch ad,barter deren fehl derfalg? 
Den Hirtewivirenbeigehüterls essari sy 

Cariam perdidir, Nihil pespici. 
— Mama fun 


— libidine rem gerit. 


nr FE ale Wi fa 
genden 


15h 


fpuluphagus. ai 
— 


— ——— —D—— machen ma⸗ 
BE as Sbing? einheiffetkren.anff feinem 


kalcatopif. b PH 
me. 
und Artıney 


Ber allen festentooN das mau fopffen oder verflei, 
ben / der meel haben · 
Swen breyimeiner pfannen kochen / auß einem mund 





EL a y' 


DE a — ** —* 


en 


tardat,& temoram 
aq. gar 


⁊ lee. Sipesrai 


Drie/fipeore. 


di 


iſt genandt von demlateinif Breue, Bre pro 
literis,quod & —— N 
buscatholico, — — breuem. — 





Aus. 
© DBrieffsfesreiben feuer Sn) ren 
"Forkeital, breue, pe vocabulo utuncurad! ———— 
Romani. 8 Rn 
BAR 6. alitte. -Gar,Lliuret, vn. tonhuets · 
bootr / letters pas ger aampdnen, , terlenelch, “ 
tentes, euer, Ira, ‚Tibretto/bris 
 Be1.cen brieue, * 5. libreto. vet, 
Bon. tnizta. ‚Por. toft. 
1 Brieffond fiegela iofsumentum, monwWnentum ſcri· 
pturarum. 


Dex. Briefflin / epiſtolium, literulæ. 


denunciare, 

„0 Briefflichrepiftolaris,.. 

- DBrieffliche veru mdrlıreraria deiasph * 
Ein ort / da alle brieffliche ortundin verwahrung ligen / 
archium,tabulariym, charophylacium,publichm en. 
—ú— vrtund traſſumrin / documeta feripta anf. 


Ein Der brieff gehoͤrt dem Paulo zu⸗ Heliterz ſunt 


inſeripte ai⸗ 
50Ein ſendbrieff Fen6rtft feßreseufleffen eribee, exarare epillo. 
lım ‚Hteras; 
re —— manibus tuis, 
anutugexarmta., -, 
riefhpflegen votr zufchreißen. , mit inen worten / 
derepyoir fonften päglich. gebrauchen’ ep / iltolamı quoti- 


dianis verbistexere folemus, 

Brieffe folman veruemen wach PPRREı Vu KREIDE / vnnd 
nach gemeiner vbung zureden. Land. lib, ı. 

" Eriefföerlefen wöntden/inhafts/dasmäni Here; 


6. Briefffiegienverfiegrehrcönfignare, B ing 
= „‚wunire, infı ıgnire litcras, 
Brief verfchaffen/curare literas alicni Yan 


4 Bi briugen / zuſtellen / Aberantworten / —**— 


lee rdde 


A uerechen afuen vren tefignare, re⸗ 
Br it verfoßten ) I ca interne 


in 











i ti Briefflein wer gut darber ar 200 — 
—— 
orten ol, Pa.” len en ” er ; 
erhaben a an 5* 
ae — ae ſtet dar zu mit gu⸗ 
tem trawen verpflichten. I. C. * x 4 
—— —5—— 
Be dar f 
Dre — 2 
Brieffheiber einer Der bricffempfaher vod darauff 
antwort gibet/tin hear 
rieff trager/ bot / der brief bringt / 
atort, hbellio, tabellio, tabellarius, Be 
<eratis ultrö citroqͥue ferebat, 
Dontciefa iöcifizen welempfangen, vabinhae DB 
LC. e 
— 
Der Teuffel gibe nichts auff ablaß brieff. 


Ab ſags brief / literæ bellicæ indi@ionis, liter quibus 
 * bellum denunciatur. 

Ein feindliche Hagroder abfagungs rief. L.C. 

Ein behdbrieff ſchicken ’ bellum indicere, 

Diane brieff / vehdbrieff / paßbort / vrlaub vñ gelaits⸗ 
— —— einen machen / inſcribere 
Epiſtolam Er 

tt, 

5 — — literæ com̃endatiuæ. 
Statueram nullas tibi literas mittere, niſ commenklatitias, 
Cic. lib. 5, ep. 5. j 

Eredeupbriefrferiffifie verchrung / liter honorariz, 
literz bonz &dei. 
Die Eredenhbrieff übergeben / iteras bohz Aideiexhi. 
bere. | 


Geburtsbrieffrprofeßio natalis, 

Bedenckbrieff / denetbrieff / denctettel / taffelin rlibellas 
memorialis. 

Geleitsbrieff / paßbort brieff / Imbolum, Aiſ hitetæ 
publicz fidei, Gallis bulletun T+ A.bulleta, —* 
Furſtenbrieff / hteræ publicæ, dipſomata. 

Sürftensrieffe find dancke zuleſen. 

Haufbrieffriinfigne locandarım zdium. V.B. Nobiste. 
ftimonium emtæ & iure poßschz domus. 
Heuratbrieffrcodicilli,tabule matrimoniales, 
Maunrechts brieffrcabule, quæ de ſtatu alicuiustefi. 
fcantur,num fit feruus,an manumifus, an liber, 


Sendbrieffvepißtola, ‚mifsinz yulgo, 


TAN, a miſſiue. Gat. epiftre, Ira, epiftofay 
Ber.eeuprich, / fettera. " 
miffive. Hrs. carta men⸗ Pol. lyſt 


on .liſt poſhla. ſaier a/ letra 

cn. Hy, feotef. 
Schufdbrieffrchirögräphus & chirographum debitoris, 

e —— ſcheda Proprıa manu debitom, yel publica fide, 
kripta, 
Gewaltbrieff / ein⸗ bullen / ein offener verſigleter brie 
eines Sürften/diploma,atis,literg —— — 


Ein durchftochen d6 
efbenınan er fchußdbrieff/ fan Biemand meh: be. 





Vor brieffe / 
———— vnd 
Agr ?3 3» “ 





in latınam. ee 
Pr. Eins andern brieff/Seutelondtafelns follmansidt 
anfehen, — 


Ss find wort flarct vabtieff J 
40. Senn * 

Fal uriſten reden ein 

ſtben figet J 


Gelt / freundſcha 
Zubrechen jene 
Sürfpotten 

Man ſoll eines andern brieff 











50. Wer will mit feuten june weſen / 
muß behende brieffe lezſheen. 
Wehe dem / der die brieffe ragen muß, — 
g / wig / ein alt teutſch wort / bed del‘ 
Pramunita, Hinc Cantabrigiain Anglia. 









vv 


vel wick. Sihe wig. 
Driegel/sengeifteten,bacutus, file 
Dean —— rauf man 
ter ſchneidet / abierum & pinorum taleıe, * 
cantur. —2* 
Go. Brieglenstrauben mit groſſen Beeren bi * 
es. Hungaris mamma c 
Den, len / ſchl * 
— 663 





2 







* 


E23 > 


=& 





EEE EEE 





— — —— hat ein Pr 
ſchen geift gehabi / ond —— 
* —5— Suetica, : 
BRAND II7. De 
u iſt getartzt von dem icillus 
ihe augenfpiegeltimang. 
— — — ſpecil. 
lum, perſpicillum, con picillum, ocul vrei 
‘ Brill / das fchläffelbein am er ofsiculum 
ı peftus,äfpecilli (imilitudine didum. V. B. 
Den. Britlensduech die brillen ſehen admouere fpecil. 
V.B. 
uses Semanden brilfen/comprimere, 
re alıguem,. 
Pun. Brillen vertauffen / betxiegen / Facere fucum, dare 
* facire centones. PER 
welt heile mit vn om Her ot ingklich 
genen fiedas 5— nah —35* tonne 
ort brillen vertau 
‚Durch die brillen * — yn die geſicht⸗ 
geiſter werden — aa Bin: er 
rent, ac fpiritus vılorıj inftaurantur, 
Dusedarifit teingr braifgm / du fanſt wol durch Die fin, 
ger ſehen. Allentator es, difsimnlator. Non confpicıllo 
is indiget,cui dıgitı confpicılium. 
Comp, Brilleumass a [aber oculariug. 
Weil —* —— Buch Die fi Finger ſchen / 
ern aro gt 
zul machern groffer ſchad gefchehen. 






utter/theca pculana. 
llenrelſſer / narzen beim ſpiel / Anniones. 
Be sin vertere vrtheil hat / vnd durch blaw barillen 
dem muß je all ding blaw erſch einen. 
Erin. Werdie Creatur recht kennen will / der muß 
fiedurch die rechten brillen / oder durch Die heiligen 
S:hrifftanfeben- 
rn einen blawen brillen füher demfeheintallee 
am. 
Dr. Geſunde augen bedärffen Feiner Brillen / ſenes uyi 
‚debent —— caligant ac cæcutiunt ex ſpirituũ 
inopia ac defectu. 
Des en dem liecht vnd brill / 
Der fie ſelbſt aicht ſehen / noch kennen milk 


Was natzt dem liecht oder briſl/ 


—— 2 * 





im. Einaneore jeher nen ymnii 


mumadmeadduceris.Geneh 42.2. 


« Eringenigeberenv pareıe, ileiocn 
Linbarvrhateimtalbgeraht: 

20. Wiri huen seen engppringen 7 md tie 
pariet illimagnü 


Ein alt holtz —— — bringt nur 
ärger hol / von einer andern art / vetus ſylua cæla ex fuis 
a a Re ex terre * as 


hgna producit. 


Bringen / geberen / werffen / edere, — 
 Dieberd brachte fprenglichte laͤmmer / Genel. 30. 39. 
variu⸗ —ö— farusedebant. Eihe 


J 


aufbringen. TIER? *, 
30. Ein — mwillng —* hat / — 
Uipara. 


Ein Wolff bringt oder wirfft kein lemlein. 
‚Die thier bringen / etltehe ein lebendige geburt / die an · 
dern averıdaraufi ein lebendiges thiet — — 
alia viuipara funt,alia ouipara, 
Bringen / zũtrincken / præbibere —— 
Ich bring dir den becher / propino tibi iſtum eyathum. 
Ou bringſt mir mehi / daun sch beſcheid chun kan / plus 
mihu ptæbibis, quãm reipondere polsım. Seiu vrſprung 
40. iſt von dem Griechtſcheu ausymım. 
Brinugen / langen / reichen / kerre, de fette, porrigere. 
Bılngermirein groſchen / afferte mie denarıum, Mar, 
12.21. 
Dr x. Bringer deß weinsider ori bringer vinifer, 
«nophorus, 
Pr. An sag bringen / eue lare. 
Gelt vnd gut an ſich bringen / colligere — 
Dasein wort bꝛingt das anderylis liter ſerit. 
Der abend bringt die nacht / dies iam piæcipitat, icl et, ad 
50. velperam vergit, 
Etwas bringenvseferrealiquid, afferre mandata abali- 
quo. 
Tu gutem end bringen, rem explicare, Cic. rem ad bonü 
& optatum ſinem perducese,nursgbun. 
Zeir bringt alles an den tag / iempus omniareuelat, 
Ju ſtraff vnd vuglüc bringen condemnare, xuudxd- 
den, 
Cour. Abbringenrablöfensabnemendecerpere, detra- 
here,auellere, 
60. Dan. Abbruchsfihe abbrechen. Dann cs kompt von 
brechen. 
Abbruͤchig / ſchaͤdlich / werderb lich / nach theilig / hoch be⸗ 
ſchwerlich / vngluͤcklich / vnnutz / boͤß / rerhinderlich / da. 
mnolusaletrimentolus, calamitoſus.auarus. 
Abbru digkeit / geitz / auuaritia. Sihe geitz 
« Aubzingen fürbringensfürtragen, deferre, transfer. 
Darüber N. fürondfü 
road für anbringen fa 
Der Perfer Reich au die —8 bringen. Sc. 
7ER, + 14 Ad Macedones wansferre regnum Perfi. 


Y 2 Ansıkie 











Meufch sringenichtsanfih. , © 
leere. 


| nn: rip I Ye 
——— Rom. 
> * 


vrſachen anbringen. 


26, luuentutem omnem ex Italiaexeiuimus, 


Gelt auffbzingeu,pecuniam cogere,inuenire, -Hucilluc 
2 * send 


eſt tamen argentum, Terent. 
Heaut. 


R egovolet auffsringen/cogere agmen, exereitum., 
g Kufhtingenranjesen — offenbar machen / 


enunciare,diuulgare, 
TANG.tobring Gar.profererr Hym. bixun / nil. 
"ont, manifelter. kam, 


Bsı.mwefpreten, Gaz, % IT. proferire, 
Openen / sonder "Hes. manife. manifeltare. 
vor ftrecen. far. Pol.obiarsiam 
Bon. opneftt. ‚ winaßam. 
Das man nicht darff oder vuter die leut 
bringen / quod efferre religio & nefas eft,amjinren, 


TAußs:tugen/anfibräten/aufpectenyexchuder ptillos, 
ineubando pullos.emitrere, 

in Gluckhenne bringe wol sehen hanlein auß / aber fie 
foerden feltenfo grofivdas fle mit dem weimen fliegen. 

© Aufißsingen /erhalsen’erlangeniobtinere, 

Ein tlaffer bs Inge alle ding auf, 

Befelch von der Obrigkeit aufbtingen. 


Mir gewalt auf; den binden bringen / excurerede & & 
manilus, 


© Außeinem bringen velitere. 
Mas nicht in einen iſt / das bringt auch niemand auß 
ihm / oder in ihn. Nonex quouis ligno fingitur Mercu. 
rius. 
Auß einem die warheit zwingen vnd bringen / extorque. 
te veritatemalicui. / 
Berbringen / darthun/ beweiſen / erweiſen probare, 
planum farere,£ıcere fidem. 
Senbsingenveinemermman bepßtingen ’ einen giftigen 
trunck Bringen, miltere felaut venenum. 
« Beybꝛugen / herzu bzingen, Sihe in bei. 
Wann einem ein ſchunpff beygebracht ſo wils nie⸗ 
mand gethon haben. 
dnee ebin gen/hbene ailene 
in Jungen Farren darbringen/Leuit. +14. Taurım 
umafferunto. Sihe dar. 
9 in 
—— ODE Bringen engen / geberen iger, 
3 Darumb Sringenydefigudare 


erıhn darumb beinge/deri eimmdrder | 
fandar, onguinariug eft,Syr. n 27. —— 


Faser Dich we ——— Hei oder mie henleſ 
> Kir gkeit / fauf, 
„Ihm ae ae Grerfpten, dorumt brach og fh 








faluus rediero, Genef. 8. 11. we "= 


got Herfhrbsingen/proferre, 


* Sınbsingenvrerma 
Ein Aff bleibt ein 
Sihe Aff. re 
Dringe mich hin / da ers Kr) m Eye 
*Hinbzingen/confumer, 


Phserw -i 







. 
Fürbringen/auffprechen ı deferze, zefene ale 
vel derealigua adfenatum. — 


vil als ich geſagtf age 
« 
So Goit mich wider 


* N 
a 











Keer hat mich der Herr Kınar 

duxit. Ruth, r. > — F 
Herbꝛingen / adferre. Fe er 
So bring mir hermein? Sofnsappone ergo mihipig: 
&s, Eaum,Gen. 32, 35. h x 
Bring wir her ben Ieibrodtephodummnih aan 


3. Sam. 36.7, 


exportabitis. Genel. 42. 19, j we, 
4 


> ‚ne, 
ER 


Deut. 24. ır, Fa) SC 
€ Herfürbzingensprocudere,procudere 
Miderumbherfür btingen/recudere, mr Y 
Man fol! die wort reden, vnd herfär ingen / 
ſtehn und ligen / vnd kein chi N 
X inen ftein herfür Bringen weißen — * 
Herfuͤr bringen / an tag bringen, indengehirduge 
Eignere, parere,proferre,propagare. e. 
Die Erdbring herfürsedartera a—— — 
Genof. r. 14 rl 2 
« Herzubtingen/fühtenvapportare, ac — 
Opp: auehere. Ban 











O0.FAnc.to + Gar. apporter. Ark, I 
———— —— 
oft ick haele toe / atrdiew, « 
oft bn. Hıs. traer a lu⸗ 
Bon, prineſti / gar, N 


a hinbringenyaliguo pro 
affıs or re 


rohe 






prinafleri. 








* 


4 


= 


= ER» 








Fahne 


Schiff ins a J —— nauali. 
. Magen / treiben / incurere meiũ. 
In ein groſſe ts perculla more ciuitas, 

vehementer —— Werts. 


In 


Se nen ng mb 
Was toſtet vil / vnd bringt nichts im / 
Dauon wendjeder feinen ſtan. 


Ju einen Narꝛen iſt nichts zubringen. 


Iu das latein bringen / in inzuam latinam wansferre, 

In difen ſtand iſt die fach gebrachtrodergerahten. Res 
ın aliquem ſtatum deuolura eft,hocef,redijt, 

Mit bringen / mit ſich bringensapportare, Sihe oben / 
her zu briugen. 

Wer vil mit oringt / der iſt der werdeſte gaſt. Veniatfäl- 
tem, qui proderithofpes. Sihe vnien / briugſtu in Pr. 

Wer einen ſchalck fahen 2 milsdefmaf ein fehle mi 
Oringen/vulpinari cum vulpe, 

Warumb haſtu wichteinen fach mie dir gebracher Cum 
faceo adire, (brum, 
ring mit dir das buchyfer, adfer tecum uni, ſimul lie 
Diezeisbringtsmit ſich / lert tar, 

Nadhe oriugensirritare, 

Man hat es mir alſo nahe bracht / ita lum irritarus, 

Don einem bringen / ab alıquo exprimere, 

Mir peinigen tan man von diſem nichts bringen. Ex 
hoc hominenıhilexprimi potelt quæ ſtione. 

Vne migkeit bringtalles voneinander, diſcordia omnia 
dilsipat. Ziheeinigtelt. 

Es hat fie die nor von mir gebracht atseſondert. Ulam 


 ämediltraxirmecelsitäs, 


$ Daruon / dauon bringen/reportare.' - 
Boͤſen danck dauon briugen / Milam gratiam reportare. 


— * für wolthat zu lohn dauou bringen / pro bene. 


ſcija ingtatituclinent zeportare, 
Daruon briugen / abducere. 


Wir Plage auff Erden nichts dauon / 

Denn eſſen / triucken / vmb vnd an 
Heut alles verthan / ꝛc Sihe braſſen in Pr. 
Iſt aller ſchlemmet art vud fir, 


wu 
3 une 
< ——————— 
Comb me Sipeim rin⸗ 
‚oc 


sc) 
reg | 


Iu etwas ——— Gus. 


con Kris 
| x 4 2 ui 
F 1 1 
114 \ I“ Le 
u ren 2a ,# 
4 AP 


— gun” 7 u et PR 
mar fir nik. OSihral Fr 


Ber, — * His, ridufir. 


‚Gar. redete. vizzahe zom . 
Frd auff / vnd langſam niber/bringe verfoht? gue wi 
360 ——— 

& iem armis belli ri a — 


⁊ ———— * aterere 
tempus, diem, horam, yitam, Etatem in: dis auge 
Ter. Cie, EN 


20. umenerngenvauführen perfngk, — 
Die hoͤchſten ämprerond groſſe md ‚ ai 2 


fahren / zum ende bringen, 

mis, &laboribus maximus. 

Bas Gott der Serryhm fürgefeptr Yan er zuge hin 

.. geit zum ende. Sihe Gott. IF 

Cugen kan man wicht zu hauff bringen. 

Sa hauß bringẽ / mit gleicher maß —— teferze, 

Wider zu rechte bringew/erftasten/relliryere. h 
gantzen tag / wollen wir dir zugefallen zubringen / 


— diem dicamus tibi hoc eſt, donamus, Cic. 


Zuſamen bringen / zuſamen treiben / ein arınada / kriegs⸗ 


volck / vil volcks / das wiechrcogere,colligere « clafem, ex. 


eıcitü, mulutudinem hominü,pecus. Tityre coge pecus. 
Ein bauffen von allerlen volck jufamen geleſen / juſamẽ 
brachtrcolledtitius exercitus, 

—— ort zuſamen bringen / congregare in unse 
öcum, 

Zuſamen briugen / tratzen / ſcharren / corradere. 


SZauſamen bringen / faͤhren / conducere. 
40-Sufanen bringen vnd halten / conglutinare. — * 


freundſchafft. 

Deß tags ein theil beim wein zubringen / nichts ver⸗ 
richten’ Diem meio frangere,Hor. Ode ⸗. lib. 2, Carm. 
Den tag eincs theils mis wart deß leibs werckloß zu⸗ 
bringen / diem fiangere, diuidere,lacerate, Plaut. in Sucho 
& Alinario, 

« Zuroegen bringen / außrichten / efficere,curare, ſubor⸗ 


nare, conicere. 


Ein fatfchen jengen Seimitch beflellen / dud zurdegen 


go.bringenfubornare fallumreftem, Sihe beſtellen. 


Gott pretfen foll jederman / 

Wers nur zuwegen briugen tat 
Hart anhalten / wirt zu letzt etwas zuwegen bringen 
Mit eim ſchwanck bringt man offt zuwegen / da⸗ ſonſt 
nicht aefchehe, 


5* fe vnbald / bi m gt ein nerven ſchades · 


— elt / ſo biſtu from̃ / 
—B——— 


J— attuleris ibis Homiere foräs, 


6o. Dasftändlin bringts. 


Ei fringeberenefe ſo auffdie date aiedec 

ander. Ein nfätlebeingedieanderm. nn» 

2in ftund bringt / das hundert Zar nicht bringen 
pundto,gquodnon 


Aceiditin rasen —* 
eher — erfahs 
9 / g1 
— — —— 


23 






oe DERANE N 






gr NE I u * 








A— “ 


, A 


| 





 Auwius. Der newe uamen iſt corzumpiert von dem alten. 


. \ hinnir e.V, B. . . 
Driſgaw / Sihe oben Breißgaw. Num fit Brættigauia, 
Pas beit Dirfi frac E&.9.42: ‚Chico, 
quid tibi aceidit,inguam,dicmihi. 
Bietet oder briſt / der taugt ſelber micht. 
Brit annien / ain Inel / ſo jetziger zeit zwey König. 
reich begreifft / Engelland vnd Schorlind. Britannia, 
ſe dieta quaũ bridania,i prt,idef,freir & Dank, libera 
Dania,fnie regio, in qua Dani liber® viınt, quodmari 
"wndiquecinganur. Goropins, Alij q. runeniar diftam 
volunt, qua dictione fuos reditus püblicos yocartint A. 
" thenienfes, 
‚ Dritanwier/ Brie uni/ Engelleuder / und Schottfen, 
Der/Anglixscıu, (V,B. 
Brite, ein rafenrcefpes,cg (pes, ſruſtum fine pars.cefpitis. 
M-Drittypriigie/die waden au bem fchendtel/kura,venter 
eruris, pofterior pats ubiæ fiue cruris camola,homini tan. 


« 


"Um POpaja,pulpa autisypugpuurneia, tompt her vonbrur. 
Drüttle/Coas)brertieraliculus, (recsimen,Diß. 
Pak K ip pfag zufamensritienondanrichten contexe- 

Britſche 

Brlefche ſchlagen / xylagagio caſtigare, ocren,affere vel 
riclente ferire nates. 

Dridferbrange, bredſe / Belgiseflcoleus, teflichläs,hoden, 
Fobüren/bufpart/bureo,Gein. 46. Ku 
rucker / Bruöteri, Brückerlandij,.-Gerutanizehnferjoris. 
Populiä pöribus paluftribus diki,die Münfterifcheund 

d nickerfin orientah Pıifia, 

VBtockersberg / mons Bructerotum. Sihe buten. 
roch / brock / palus. Hin 
T Drochtefer/bnuchus, vermictulus herbss arrodens, 
v, Srochlandsmoraas’ fampfig Kahdrpalus,udis, 
Fochen/pfluaensfihe brachen, ” 
Brochet ein ackerman ſein acker jmunerdärt ER IF% 
Num Pa ärator “ een — 
proſcindens atque Pallinans? _  * ——— 


> 
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Drodel/colluuies,colluuio :callın 
is datur, & ſtercota liquida, 
Aſcheubrodel / ſhe aſchen. — 
Brodden / giacn eincue ep? operanl. 2 
DVroddeler/srubletiineptus opera eV 
Brod diet / pode turpis,amus ercote f dat v· 
Brodem / dawyff / dunſt / eahalaus q rouuoden 
Ein warmer / feuchter brodem / lud. huma 
exhalatio. — fa: 
30. Brodmensdampff von fich gehewvexhala, 
Drombeer/sremenimonusinibte 7 
Brombeerftaudirubus. Ach, 
Ort / da vilbrombeerftanden ſtehn / iuhe aucn. Kan 
Bromlen / brewlen / wie ein goruger/Beerr Länder 
Roß /endere. — 
⁊ Drombenvgallinz fylueftris gehus, ca | 
gallo minori,& grigallo uıaioni, fie dikum‘ E 
‚ tices & ſentes latere — — a 
⁊ Drommenjguager/gurfinc/rotbogel 
bieilkyfingıll fanguineaä rubro coll, pe 
trıs fuperioris colore. Gefn, 701. 2 
Brofe/srofansbrofem,brofmen, rü 
lein / iſt das Griechiſche Se# — —— 
mica panis, fruſtulum panis, ꝰ··· ··.. 
TAN. crunnne / Uou drobet Hısmigale 
crumnme of brea Gar. mierene © Hr me 2 
de miette du palm 












































Brr. cruyme / 
broke / morſel. 
Begert ſich zu erſectigen mit den 
2 1. cupiens turari micis. 
Den, Bröfeterbrofamfinitromichenmi — 
Bro ſelen reihen? broſamle machen / Fat 

cas, friare, conterere, obterere, con 

"Partes, comfininwere,Gal. briſer. 

















Das hinder dir broche iu gräußch) Nob 39.13. m ppft Pr. Brofamfin find auch brot. Be - 

te liras occet? Zee Ei Die Hund effen von den br 4 x 

FOR UnöRRHbolts,buckellayfrululum,Gullumahulen Veifeh falten. N — — it 

— —3 ober ven den "OPOfER rer teten 7 eypri 
sun N N ploͤtzen afhzura ach — 

Roßhonighroceu ” men 1294. de pic > 272 A " J 5 — 

an —————— Brofeck/cin 
6 “ quiæ ſub me 1 ST f ımauin 








wich, Ri A 
— ac 


em, N intgigge. 
Der indiemite du brocken — œS 
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palm How.tenier. 
N Bear 


Satıs eft populis Auuiusäue Ceresgue, 

Paar. Das waiche im brot / muſei / broſen im brot, Na⸗ 
Ian, interior, 

Die oberſte dnd naulta,e, 
Ein blaͤtterlin / beulen a hetta, puftu- 
la,bullain ü I mauBirf. 


is. deprimit cibum,confortar venmeulum. Etlich e 
ns darfar / man ſoll allwegen anffe wenigſte zrdei⸗ 
‚er o vil brots / als ander ſpeiß genleſſen / zu fich nemen. 
ſpeiß die man zum hrosyjfer / allerley ſpeiß om wein 
vnd prot/obfonium,opfonium,omnis cibus prarter panẽ. 
Ein brot auf einem wein 7 ichteulutn vereribus erat 
butcea ex vinomerseo,Arhenzotelle, , 
Ein ftoßrdarein man brot duncket / embamma, intinctus, 
abimsuria,iintin ; 
in ——— panls. 
Hunde die einẽ anbetẽ / ſoll man ein ſtuck brot furwerffẽ. 
Dmb ein ſtuck brots vertaufft werden / fruſto panis. lub. 
audi, vendi velconduci,hocef, qualibet vili re, (vel ut 
Kickat,velur loquatur) 
Vub ein ſtuck brot / chut er was man will, Kuſto panis: 
bypeihole ſamta Ianibus, velimendicis, Greculus 
efünens,in calun infferis,ibit. Innen. 
Ex thet vbel / auch wol vmb ein ſtuck brots. Prou.ı&.2r. 
Pzech. i3. 17. pro huccella panis deferit veritatem. In 
wemuis afföntatorem,aut virum louem. 
sift ein groſſes / Gottes wort vñ ein ſtuck brot haben. 
Wenn der arme ein gut oðchs lin hat / fogreiffen schen 
Binde darn achthat er ein ſtuct brots / ſo lompt ein Hund 
vnd nimpts Ihm. Sihe arm. 
DBiffen bros / ſtacklin / huccea panisifiuftulü, quo buc- 
ex implentur. Sthe biß. 
im biſſen brot / ſtulet teinen kummer. 
Wenn fromme Elterwmein biſſen brots vnter der See⸗ 
len hetten / ſie cheilten jhu ſhreu Rindern mic. 
Wo brot gewe ſen iſt / da find uoch mol trümichen. Chros 


lin 
Bar. vorkmarbrot geſtud / brotgeſind der geififichen, 
dit Unterder geiſtichhen Haufigefind / vnd vnter Ihrem 


 Brorfind’iconimehfilis, | 


Behrotet ehehalten / die vber eines tiſche eſſen / diener / 
& ſecularium. Sihe brotbrieff⸗ 


„ik: 2er e // wer dem andern fein broe fürm maul 


eahiNn 






nicht oil darjw/oplop 
i —* + - r- ,’ rg 
— Belttiuder find welitinder / und konnen mehr deñ bros 


Das brot in kleine finden ſchneiden / koncidere panem 
Fruftulstim: panem buccellatim comptinuere. · - 
20. Bein und bror gewertig ſein inaitamı evinvexpelta- 

re, Flin, 4 
Nach brot gehen / vmb brot gehen / brot bittẽ / mendicare. 
Das Euangellum muß nach brot gehen. 
Kunftachetietewachbror 7 Aber brot wirde Ih: wider 
wvach lauffen / vnd fiewicht finden. 
Bmis brot fingen / canendis pfahmis viftum oftiatim 
“ quiiere, Alic ein ir! im Be te allem 
- fleif dahin richten/das er fein gen j 
: Je der einen haud ein ftein führen / mit der andern ein 
3s · brot weiſen / altera manu lapidem ferre, altera panem o- 
ltentare. Plaut. ER 
" Derreiche gang hat / der arme vmb Pr 
Das brot fäubern/purgare panem cultelto, fi quid hzret 
vel Cineris,vel carbontim in cru 
Das bros pom laden werheits feinen felbe im hauf bach? 
faffen / jeigt ein t weder ein Heine oder liederlicht hauß · 
haltıng an panem ä propola comparare, aullum domi 
piflosem habere. Cie. 
Brotpnd wein / pais intinctus yino , offi ex pane & vi- 
4,0.no,vuleo vippa,.de quä Hlud. Bis duo vippa facin,&c- 
Bestrmelntnd Hrdamtt Das gefiudgefpeift ward / Pas 
nem,vınubı & oleum cibaritim vereres dixerunt. 
Co 4. Gauck brot / baibahirci, 
wArkc.auherse Gar.barbe be tabrumd. 
geod imn ſallets / bouc. Ira. barba di 
bates brarde. — zu beccor barba di 
Ber. borbaert yon.’ prete. 
Xofephbiommd. Mrs. barha de Por. mwinfnitr 
cabron / barka Fostabroda- 
$o.Com. Brotback ung/ panihtium. 
Btvibachersbrörkertbrorbecrerrfeiefbecher'pfifler’ pi- 
for,piftrix,pinfor,artocopns, pamſẽ er,ubrinı'nartopatus, 
Iuuen. fülua hitartocopi reuerentia, i 
Beotblätterlinydie aufffsringdman man lecket / hecta. 
Brotback hauß / piſt oreh / piftunuim, piſtritia. 
Brotbaum / ſihe eiſen in Pr. 
Srotbrieffpattöhrieffivorfchriffte vmb layen pfrund / 
nnd enracion ſchrifften eines Zeifers / auffrin 
Gols hauß vmb eine pfrund jur ruchen vnd keller ci» 
Cd. em alten dieuer / Neteæ pams, priaria preces Cæſate 
q imperatorbent merin vel alis perfogis idoneis fü. 
perbeneficijs primo vacaruris conferre confueuit, 
Brotfrejfersartotrogiis. ne 
Brot gerbönnerropefätins. yet 
Brothauß / domus panis,Beihlehem,g. bech kenn. 


panaria. 

Onfer Her: Gott hat ein brotlammer auffgeſchla 
afsbatdin der ſchoͤpffung / die iſt noch wichtledig. * 
ein ſe⸗ 


— 
des ort / da man das hros hin behaltet / magis, idis, pen» 


a sum 
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- 








- | iganita, à Græco w’zaren, far. 
Eur gees en oleoalyı 
adınixts, Gallis biquets. Ir. Fritile. 


Drotofebufubıe wicht in ie ad? trgt ara ei 
arsnıbil ad farinam faciens, 
Sort hat uie teinen brotloſen mund gefchaffen. 

muß Aro.· pulmentum 


paue delcobinato, vulgö panatella, 
Dee zdilis Cerealis, zditimus. 
chuͤſſel / damit man das brot in offen fcheuft/ pala, 

z,infunibulum Plinio, inftrugentum illud, quo piflor 
furno panem immittit. 
Brot taſch / ein Hirtentaſch / oder lederſack / darinn er 
ſein brot vnd auders mit Ihm tregt / pera paſtoralis. 
Brottruncen/arrogans,fortuna dulcı ebrius, elatus re. 
bus fecundis,proteruus,petulans,lafeiuus. V.B. 
Brottrundendeit/ ebrieras panaria, panis fäturitas, pro. 
teruia,infolentia, «sog ihr, ebrietas absg; vino, licenua 
morum rebus fecundis, 30.€ Bros 


















Brot telleripaniciamenfa,folum Cereale, ex farina parum bene cuibrata conflans, NEE: 
Brotweger / toruherr / qui annonam cutat. Sihe oben q Gros weitzen brordas fein har ed 
Brotfchawer. Bebeutelsift worden, haufibross peiffhret;panis an 

rotwaͤger ampt/zdilitas, zdilitia dignitas, fecundarius,autopyrus,confulaneus, Wie deren ‚Ahr 
Bromarter, pater alens alıcnos liberos,ex adul terio con. TBrr.hupfforos Gar painde —2 
iugis ptocreaios. ot. me ſuage. Ei . 
ALsaConp, Abend brot / abendjechlin , veſperbrot / Bo a rezuy / do. Gaz. ara, — 


vnderbrot / zum vndereſſen / merenda, veſpema, antecz. mazny chleb. 


ur’, 
onatione & velperna pueros & operarios ufos olim putant, 40.0 Groſch brot / grießbrot fo auf dem nac 
Hıs.fa merien⸗ ſind vnd arme leut gebacheu wirt / panis cibar 
a noone meale / brobi. da de medio dia. datius.eon ſuſaneus.qui ex farinafecı 


J Ja 4 R, 
meate eaten at Bo H.fmacse. Hrn, ofouna. gun, Quibusdam haußbrot. fi 
after noone; a Gar. fereciner. 


Ir. merenda. © Raub brot auß dem meel gebachen / | 
collation / a bon, Ger 2 podwiecho⸗ tlelben vnd kleiſchben rs, 
ver. i kmrigicun, rer. Furaceus,acctofüs, recrementitius,fordidus Ce ? 
7 Afchen brot / brot Das auff dem herd in der aſchen ge, ⁊ Habern brotspanis auenaceus. I 
MMOorden/paniscinericius, fubeinereus, fubcineri. S Hafenbrorrfihe Himmelbror. 
<ius,quidamnarurj Medicis, 


Be 
7 Hauß brot / rucke ubrot / Nhe Sroſchteot / quidamauı- 
Auffgefchroimmer leicht brot / luckbrot / panis ſpongio. 50. pynum vocanı,alij rockenbrot. — 
us. 


€ Heidenbrotpanisocymus, Boh; chieb 
« Auyrbrot / Adrfuchen/aierrofen, paniscrocarıs doco — 

& oni luteo,Arudims, Athen, « Herꝛenbroth ſo auß der blum oder 

< Darpsenbrosutuechtbrormaza, panis genusex fauna, hen,panis pollinarius,primarius, fligi 
+ aleo,& aquz,auteniamex ladte. Suid.Ma 



















22, pane deterjo. JAu. whyte Bon. pifenicnn ‚va, ma 34 
* deruiac ‚uftici.Hing,yiso efürienti maza aunn breadde;n,, . ‚blebr perny bity mm... 
&eboregr »Et,prou, Giæcũ: zum 13 Mall nur dem, Bel wittebroot/ chleh. uns 
Lraza, deijsquideterioraac(ecundn tanıum beevenbtoos,  „., ı Ga1.pain blanc. n 

loco ducendadonanı. Grz.mien®- de. Irpii * 
Sotenbro ceruifiaria, au 60. Sedteneo,&niueusmolli Gligine fadlus Serun er 

Vrenbrogszeftäypanig PYACeus,placenta ex pyris fadta, mine. luu.fat * Pt Defi Herzen brot * —* — 
—B———7 I Sptunnelbrot/milhayorm. rar 
—— jeltung gen Hoff bꝛingen / man ver⸗ li, os Sypriacus, manna 

, , J lebener wentauch. 

A Brordanpı red rung EIN ls —— man... Yan) 
ouag gebatgeninon ki Al Bou. manına, 
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 quz,fruduslignofüs,fälemı. 0° | 
vo furfuraseus, furfurofüs, recrementi. 


— m 


ofbranne. de ſon / ou/ de bran. be 
Bal.gruifebroot Gramm, Ira. panepleno 
Bon.otrubmm  Sgopiin, : Difemola ' 
chleb. 2,8 —* 
Krafft oder ſterckbrot / coliphium, colliphiũ, zexiguer, 
panis ahletarü, ſic dictus Xmı ei nn rn, h. e.ärobo- 
re membrorum. 4 


Cugt / erſchupffet brot / ſthe auffgeſchwenmeideve 


We Gar. painpfein Hr. pan leno 


r 2 Morgendroꝛ / fruſtuct / ientaculutn, prandieulum Fee 


diolum, 
Yacht alt brotzunitisnoftis panis, 
Bin Wacht aft brot / gibt neun ſtaͤrcke. 
Brot von nerven koru / panis ſitamus, udn, ex ſita- 
nio frumengoconfedtus. Ffhnion, genüs Aumenti, ti- 
iNehre appellarum,quod rertio ä faru menfe metitur, toti 
Alpido tractui, & Liuoniz alijsque frigidioribus regio- 
hibus notifsimum,in quibus velniues, velaqus maru. 
sam fatioriem prohibent, 


.. Brot unter einem jrıdimen deckel gebachen / panis tefta- 
Ds PR 
Rockenbrot / ruckenbrot / rauch / haußbrot / ſchwartz ⸗ 


brot/panis olyraceus,fecatinus,fecalitius,&fecale, Plauto. 
Vulgo cibarius,niger, confulaneus, vulgaris, quo paupe- 


res uruntur,quibufdam fecundarius. 
IB rogghen · painbrum. Ira. pane di ſe⸗ 
broot. Ge derndcn galas pane ue⸗ 
Bon. cjermmy enkaidee gem, 
- wegnnchleb. Has. pan de cen · 
GM yain ſeigle tne 
ockenbrot ſtarcket. 
Ben rockeabrot wirt bie meifte arbeit gechon. 
rockenbrot / als der hiuder bloth (bloß) 


Ber feine ſemmel fru aufffffer / der muß darnach im al⸗ 
ter rocken brot eſſen Bi 

Sarver brot/panis acerofits. | ” 
da guugſau gefüuret brot pamis non fätis fetmentä. 


Ongefiuret brotipanis azymus, non fermentatus. 
Sciffstotrpanis nanricus,biscotto, biscodtus, Annona 


'enim bis autfer long ufionis caula excoqui folet mna. 
* * 


ues, ne corrumpatur. 


— — biſſens weiß; gebachen mir, 


st: > u3 7 (re Eee 


Sc weindrowerdäpffel uber, tapüterrz, eyclaminus, 


nn 2* ß tuber, 
Bi 2. a ac a area 


u 


"20, Braun 


« 


J 


Zuckerbrot / buccellatum dulciarium · Oſter. 
Aſchenbrot / ſihe aſchen. Si 

Erırn. Es iftsößbrorda man ſich an wuͤrget. 
Dem arbeiter gehörteln brot / dem fegrergmen. 
Eitel brotmarht arme gefellen, 


Falſchbrot / prou. 23-u. ——— eibess fallaz, 


conuiuium Pharilaicum, quod inuido &fubdolo, non 
finceroanimoexhiberur. ra 
Frembd brossfchmerfermwol. | au ah 
er turnieren will / der denckt erſt / das er ſein feblang 
frey brot hat 
Ein gebachens / gebachen brotzpanis depititus. 4. Reg. 
306.17. 13% . £ 
Hart gebachen brot / honigtuchen / oder anderr fuchen/ 
oblaten / cruſtum, g. iu. auftulum. 
Smermalgebachen brot / ſihe ſchiffbrot. —J 
+ Bebeetrgebachen brot / panis efcharites;toftüis Acetovel 
Yino intindtus fetorem allij reftinguit, Goch. #64. Gra- 
vitatem odorum emendat: vini item ingrarum odorem & 
faporenyut&oris farorem : idem fol, #25. 
BGeeſſen oder gegeben brots follman lang aedenden. 
Gefäurct brot,panis fermentans, dris Zuparmmpugins 


45 Zu vil gefäuretinimium fermentatus. £ 
Pani immifceruräcerum cum fermento tempore peflis: 


papauer albumad fommum ; & catharruma calidum: cu 
minum contra farus, wis 


Ongefiurerbrotsals oblaten / hippen / vngeſaͤwret tu · 


chen / panis azymus, pen.breui, panis non fermentatus, 
panes azyminon funt digeftibiles,quia carent fermentoi 
panis plurimum fermentatus & falitus ſaluberrimus. 
But brot kent mä an der leichte / gute kaͤß au der ſchwere. 
Geſtolen brot ſchmeckt wol. Aquæ fürtiuz dulciorer. 
50. Saß iſt zu erſt geſtolen brot / 
Dar nach iſt es der bitter todt. 

Geweicht brot / panis elotus,lotus in cibis. 

Es iſt beſſer ein halbes brot / deun gar keins. 

Hunger macht hart brot zu lecktuchen / oder zu mandeln. 
Rleiechtig brot / ſihe oben / grob brot / tleien brot. 
Hunger kuſſet das lieb brot. 

Broe im waſſer gewaſchen / panisaquaelotus, qui leui- 
tex ot, ð obſtructiones vilcerum non erent: leuilsimus 
enim, &atreus. In aquam igitur conieftus ſupernatat. 

69,Gorl. 126; 
Schimlig brot / panis mucidus, I; 
arg alter rofter das eiſen / vnd kompt der fchiifiet ind 
rot. ber 
Io fchimlich brot/bürt fleiſch / vnd ſawer hier: Öfeger 
wein) iſt / da iſt noch Fein Cbungers ) noch verhanden im 
" haufi.Non mifer eſt in vita, in cuius forte'coqui 
Mucrdus eft panis,caro rancida,pendula vina, ' 


Wer ſchoͤn brot vor iſſet / der muf;grob brot nach eſſen. 


—S ⏑ ——— 
— —[ 
Blinde 
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Iſ das taglich brot in derehe, 
Trucken brot / Sihe dünn bier / imn bie. 
Zswirtim Far vi vergöntes broro geſſen 
brot 





J 
” 


ft 
Arbeit auff vorgeſſen naeh gehet langſam forth. 
brot zahlen / thut wehe. 
Ein wenig brots vnd nahrung / iſt def armen Manus 
leben. 


Wolfeil brot follman jur worth in groſſen ehren auff⸗ 
hebe 

— wolfeil iſt / ſo ſoll man ſein am meiſten 
achten. 


Ein armer muß zwen fenrer nehren / 
Zwen brot einem gewinnen zu versehren. 
Brot vnd falpfollmannicht ſchwechen / oder 
das iſt / tiſch freund ſchaff ſoll man halten, 
Brot vnd wein / niacht ringer alle pein. 
Ein biſſen brotsftiller afien fummer. 
brot/panis indigeftus,nonbeneroftus, qui 
naturam magis ledlit quäm carg: ut dicıtur, Omnisreple. 
tia mala,panis vero peisima, 
Pa. Es dient ſo mancher guter Menſch / als manche 
menfch brot aufflegt. 
Ein brotmic fchanden sewinnen / iſt bald geſſen. 
Die noth /ſucht bror; Paupertas ſapientiam fortita et, 
Wer füchmir frembden Heidern deckt, 


(Apul. 
Sein brot tus andern ofen beckt / ar 
Vnd graferin feines Nachbarn wieſen / 

Der muß an gleicher muͤntz verliefen. 
Man ſoll der Herren genieſſen / das ſie auch beim brot 
bleiben / (man ſoll fie aber ben brot lailen)Agr, 2875. 


Nec omnia, necpafsim, necal, omnibus. Vip, 
Er wire, — —— irren, (lieber. 
Wer einem andern das brot bettelt / der eſſe es offt ſelbſt 


wann 
bettlen ſolten. ſe auc dee broe 


W 


koͤut für einen pfenu 6 üen \ 
uicht btot bey pror erwerbet / der maß verderben 





— 







Norbfucht tft oder brotznecefiitan magilln, J 
Cayrum &rudiseddit magiftra hecelsitas, Wr 
Armut leide uoth / noth ſucht brot, —— 
Fr mouent. Paupertas cautas queritul vis. 
Anander lent Kindern und frenabdrupunden pas 
das brot nerfohzen, HE 
Lin pur bꝛingt einen vmbs x 





Mit brot 









Bute freund nemen mit einander vnd bro 
In kaͤſe vnd brot ſteckt vil chr. 
Wer nicht millfär fich nemen + was bie fee gi! 
Pu 0 
$0.Langfaften ifttein Brot paren. ze 
Ohn mein und brot / ladet Denus no, 


— ge Von Pr? 2 












Man weiſſet woldem 
ſer / vnd ſchlegt jhn mit 
Wer tein glact hat/ dem 





der fchale 


er nichs brot ben broterm 
Sur fpeif; und trank tan merdenfatz — 
Hat er nicht fleifch/bier oder wein, / AB 
5 So laß es gemaß vnd ofene fein, — 
tuch / gebrochen / mangel / ſchart / delec 
Sihe brechen. en. 2; 
«Druchrsrißirup u pi 2 —S un?‘ 
M oruchybläpliwrareola, radio, „Gihehlägl | 
bödelin, — —— 


© Bruchrfchad — * 
Helle — bie fogurfehelle it, 




















vi 
Discea 


Auffder Reichen 
Auffden bruch gen 


38 


. 
‚3 


A» 


— 


ın 


. 
2 


ee pam — 
ak Ir. caducoy mor⸗ 
ale 
27 — —— 





tn ey! 


Con». Doubrud. 
S Betrag ahgang mangelt Aigle Si⸗ 

I Spree, 

2 Es foll teinenasbruch oder verlegung gebeten. 


Domina eff rin 


Oper dimiou 
3 tr dr mängerhnrn 
der Welt hendel 


verkehren. 
Din. we lich / verderblich / Secefißter, 
lich / vngluͤcklich / boͤß / vn a / verdinderlich / auarus, da. 
nınolüs,de rimenrofus,calamitofus, 
A ohrächigkeit/auaritia. 
Anbruch / erſtlingen / erften frächte / — Gott 
auffopffert / prnntiæ, primi ex agro percepii fructus, qui 
Deoofferuntur. Sihe vnten Pr. 
Dex. Andrächig/violatorfidei, 
pe: Maunfchlechtigen Tetenft 


——— ſo chbertei f 
pm nel ge na — _w 


« — un er conuafatio, pernio, 


—— — 
4 Darmbruch / ein bruch der dee 
noͤffelbruch / ramex inguinalis, prolapſus inguinis, her. 
nia,bubonocele, ob ruptum vel dilatatum i in inguine pe- 
ritonzum. 
FAu. aburſting licheyt / ſcheür⸗ —E 

ni 


_ rohen the bomel, Hıs. fapotra. 

es fall in to ihe Bon. prurj / tey· Hvn.totoffeg. 

coddes. Sartlinstlinek ©; Ira,heruiarrots 

oBal. de geſchuert⸗ Gar. hergner  -turas 

* bes ge⸗rompure / greue⸗ —* u 

mechts / oft man⸗ re. 

ur ak — ——— ar"; 

—* „eier His) elpetrofe. 


Bis howel es fat, — 
—— A — 
ereue etrompu. 





**8 — 
die ho u 








quz inf — — t 


In 2, profi 327: — 





—— — a. 
pud Medicos, 

4 Nerobruchr rudetum Cat. Gluntinde, prienfiin eul. 
turam redactum: nouale, Col. Calliftrato Seruio, : 


' — ch / mittel vnd ober, Cadmia fornacum; - 


hhofen/gefäßsbracha,,femoralia, 


J. Kane oben in bruch. 
Schiffbruch leiden / HNcere nauftagium, 


Steinbruch / ſteingrub / läpicidina,latomis. Vitrunius 


I 


E alij quidam veteres,traieftione fyllabz, lapidicina,non 
fine oris uitiofcripferunt. Ofterm. 


Steiubruchel / beinbrecher / Ganqualis, ofsfiagus, aqui- 
le genus,aquila barbara, Plin, ib. 10... | 
Asa Comp, Bruch kraut / ſternkraut / ſchartinkraut / 
3o. wegertkraut / aſtet Attieus, inguinaria, inguinalis, — 
pbihalmus, Mom p. oculus Chuſti. 
Bruch fanichel/mopffwurs rote tornbfumen / feabior 
feusfch wart; flockblum / iaceanigra vulgation, — 
tes, dQu nal, dur ar der. Schvv. 220, 
Eruch ſtein / ein ſtein ſo nicht aufigehamen pad poliert 
iſt / allerley materi von zerbrochnem gebew + ſcherben / 
talck fcherbeu/ cementum, lapis tuclis & ımformus, non 
cæſus ſed fractus. 
Ein harter bruchſtein / ckmentum durum. 
49.2 in weicher bruchjtein/camenmmmolle. _ 
Ein bruchſtein / der an einer feiten eben / oder geftirns 
iſt / cæm entum ex una parte frontatum. 
Ein bruchſtein / der hinten und formen eben / oder ges 
Gen meift/czmientum ex utraque parte frontatum. 
uchſtein / ſcherben mit talch vermiſchen / flatuminare 
rudus,teltz contuſæ duplum cum calcis ſimplo com. 
mitere, Pall. 
Bruchfteinsfteinkeinwollerofteocollus, ZassserFmapd. 
m -lapis Altulofuscandidi& cinerei coloris, ex fabulo 
go,olsium fpecie genitus. Denubusnitorem conciliat: oſſa 
fracta peraliquotdies ſumtus, & extrinfecus emplaftris 
adcitus mirific® confolidat, Schvy. 3 8?. 
Bruch ſchnepfle / heerſchnepffe / waſſerhüulin / Silefijs 
himmels ziege / himmels geiß / perdix rultica minor, galli- 
nago paludaria, capella czleflis,ä voce mec. Schvv. ” 
Geln,.23 4. 488. 
Bruch weiden / weiſſe weidensmärbe weibenrklix candi. 
da, fragılis,(ylu. cortex candicat & facile — * 
u Schvv. 182. r 
* Bruchwurtz / Agermeng / agrimonien / Icberbfetteny 
Aöntgstraut’Eupaporium,agrimonia. —A 
aiica, uncle & ivamreiguer Diolc. di rate... —*8 
74*.agrimonic. nie / agrimonie Hr. en 
B3 6 rn agremoine/ eu⸗ tervan. . 
s patoire. Ir ANagrimonia / 


—— Guæ. ivmurdgson, cupatorio. 
ei 44 Vmurigumnimsing. Por. ſzadziech / 
Garde empa · Hıs. agramoni⸗ ehe 
agrmonia. 


patoire / aigremo a / 



























; e a Bruck / ad aſt, ponte nouitiatos ait, 
— —— 
Bragcer atlaß / veltus labſerica Brugenfis. 


Srag / in Baydland / Vindeliz ine Bauasieuıbs, 


Beud vonder lauten / lauten boden / darauff die ſeiten 
E ſpaunen / maxas. magadıum, pondculus, tabularum 
.. Kitbare,teludinisäe,chordas fullinens & fonum repræ· 
enien⸗. 
er pe WER 
Eimn ſchettter brucken / hensrum acenui, ſtrues 
Bruck / pori tabulatum, perquodAunios tanfimus, 
—⏑ ⏑⏑ —— q pendeat. 
MAue biidg Gr. Yipoem, Irspomte) 
Hıs.pnente para Por. mofl, : 
paffarrio. 
Hrn. hide 
Des, Drüdlimrponticulus. 
Behtktih auff der fantensmagas. Sihe oßen. 
Pin. Bin brucken ober den lech legen / ſchlagen +Lycum 
n ponte conſternere pontem imponere Lyco. 
Vber ein brucken / oder durch ein furt uber ein waſſer 
kommen’ fluuium ponte aut vado 
Die mit brucken wol berahrt 7a: Macch, ı 2.73. Opiü 
pontubus munitum. 
Voller brucken und moraffrplenü pontibus & Iacubus. 
Co u. Fallbrucken / pos verfatilis, 
Schiffrdarinn manvberfähter gundel Tnlisgponro, 
° Rauis pontisufamprebensin traijciendisaninibus.'. 
Bin ſchiffbruck vber ein waſſer ſch lagen / ein triegsheer 
ober zauſchicken / pontonibus catenatim iundtis Auttıen 
Rerneread traijcieindum exercitum. * 
Jnßbract / Oen pons,urbs, Tyrolenfis comitatus merto· 
polis, ad Oeni nuuij dextram ripam ſita, ubi Camera & 
Parlatnenta;fic dicta A ponte ibiedificato, 03 0. 
.  Arta Com: Bruckengele / w it / vectigal ntisvi 
Schnrubrucken / exoſie * *2 ung 
“ Brirctenyfalfublica, =, Palusfigneus pontem fhlli. 
= Fridtenmeifterpontum ınagilter. 
Bruckſtoct / ein bretbruck / planca pohtis, pontieufurs ex 
Eu plans, (gas plancas fie plancias Irertm {ariai 
vocant 
Bruch vurg/odermenning/eupatorium,sgfinenigeff, 
einarımm, ms , HE 05 
Brirktengollsvektigaltponitibi, 
„ Der bruitenzot entführt fotkghn vierfeltig encgelten. 
Er Shen bructen find zu Reom / feptenfuntpön. 
* Names Aeliui, —— Fabhici. 
Ir a —— de quibus Fr, Albertiniis,) de 


— — fales pferd. ‚Die Erlin bogen / in 
Rd Aa / die 11.275 er TORE ſublicius vm 


a * 
u J 


ri 
ı 8 


30.u1fchrmon Sem Örtechifeh, —— 


40. tus eſt. 


Am. abrother. Don .Keab je 
Bar cen broe· GL 


$0.Der, 


Sei „Res 3. 6. 
Pi talleſampt bruͤderlich / 1 






— 


WER 


Ga rar 7275 
ter das find: 


et, 










mentuhpffen td ein bruf 
— (elle Macs with 


Era der 
wvagen / Dan 


Dean een bs ES 
Bruder > | 


dı,fiaten, 





affinem,eint ni * J 
Zruder/fiarengermanus,frarergerm un Y * 
hen diſen zwehen namen Dif TUE NL ARE 
funtqui eundens usrumg; paventem „WIUF RZ 
generale eft, quo & fratres germani con MAC MR 
confanguinei, qui de uno pawse.nati funt, ic * 
matreshabeane, | ; 300 25 ET 
Kruder von einer mutter / halb 
fiater conſanguineus, quiexeadem * 









wieldiwin 4 


Brudet / von jꝛdeven brůdern 


duobus fratihus procreantür, A 









der. ⏑⏑— 


9 4 
. 178 da eu 


Dröderlichrkaseimus; german, vr ar 





_ 


Brader lin nennen — ne⸗ wert . 
Brader lich / braderlich a ai. 
mind, fätemeäuerefcrilumg Cie. Er, 
















amore,‘ vanad 


Brüderlichefich emdtrewif 
rü 
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co 8 EN + * 

— —————— — a utero 
I UT Tee — — — Et 


9 —B— een 






ern 


— — 
* Ban Bar ERRANG m ” 





J END Von eine brapen und eine (ner vd 
yantimi,cfratre ac NN: mare: 
Dertenfeiit Mocker Zen po uehetper fan 
- ein der Welt, vnd ſcineb find 
— —— 


1 1 1 EI FI SI Fern 7 


x — ARE RT, — 


uia. ſtaitis urorjelsune, — 
© Bruders Sohn / 
Zwehyer bräder uff, find felten ohn tuff 


Arıa Comp, Dev Anen bruder / aulæ fiater, aulin. 
culusmagnus,)ı . ı 
Anes bruder) propatiuuis, '- i ’ 
enent ı als 


Krliche Mönchs Orden werden bräder 
Brigitis / frawen / zelle brüder. Brigi Carmelua, 
Alexianus. 


bruder / auunculus magnes,auimfrater, 

Zen bruder’ auuneulus mıximts: 
Grofvatters bruderrauuncufus papris,atıi frater. 

3 hemans bruder leuir,mariti frater, Pade. 
Mitbruderrfrater: malö,confrater : fic focius dicimus, 
non conlocius. : 
Musters bruder / oheim / Vaͤtter / uunculus, mtatris fra. 
ter, une AD ne, L 

TANG-the um coſte de la mere. Hvn.ajanyım 
cle in che mon Gum Siramir battna. | 


thers fide. ward, ungadtr. I r.zio da 
Ber. vom. ee di matre. 
Bon. vgec. Hrs, hermano 


"Gar. lPondedit delamadee, 
' Murterbeuders indy matruclis, ex mais itiee fatre 
Kt prognata. 
Meiner Mutter grofmutter bruderzauunculus major, 
Stulbruder / katres fedium, 
Darters brudersverter/patruus,patris frater, Icon. 
wAuo. the fa⸗ ce mehobrat. Hrs,eftio / her⸗ 


chres brother. Gar. onclepas maus de vadre. 
Der. mijnus va⸗·ternel. Ave batyam. 
der broeder Guz. Süenme Ir.iterkarba, 
som. 2  Por.firen 
Bon. ſtrehe / ot. 






e 
J J 


Fnbgeman in ber Mat 


——— eragenafeicheräppk, 7 
Dürze [M * 


* den —2* * * 4 4 — “ R * 
—— u be ee 
‚ MThter germanus,au mist ge op. urering, 
„ Kölmbrnber der mibrigüjtsröhmefich jiuer öße. 
.. E10 bruder der dareich iſt / rühmejüch fuer mdrigkeit, 
* Par er stein nachbawr an der wand / nA 
Lauu hrüder und Freund uber land — 
in potior. * 
¶met ſich nicht / vus feine kruͤder zu Weiten, 


Ein bruder hat den audern/wicein fpief: binserdertbür, 


30: Ich will liebermein bruder liebe mich als nıtch in groſ⸗ 
Itx achtung babe x. ä hatte amarimauelim guänı ſuſpei. 


(coli Martiali ) Symmachus Iıb. 4. Epıft 42. 
r gme Abi wurffel auff legt / fofpisicu Dig Erüber. 
ihe Abt. RR N 
Wenwjemand difer Melt gärer hat / ‚unf fiber fe 
bruder darben / ae at ba ha 
ung die liche Gotics bey ihmi z. Ioh, 3,12. a dar 
ih 


Brader zurnen faſt / Fratrum intet ſe iræ acerbifsing 


40.ſunt. Acerba bella fiatrum. Ad, Er. 65 


Mer mir feinem bruder zůrnet / der ift def gerichts 
ſchuldig. Matih. 5. 23. 
Wo brader gegẽ einanderin haß vnd feindſchafft gera⸗ 
teu · da iſt Die feindſchafft ohn allem 
Brüder find felten eins. 
‚. Brüder einigteitein ſeltzam kraut / 
n wenig gaͤrten wirt gebawt. 
Fratrum quoque pratia rara efl, 
Selten man brüder findy 


50. Diraareinwechtia find, 


. Schmefter und brader und trewer freunde / iſt kein acker 

voll geſaͤet. 

Wer ſagt er liebe Gast, vnd haſſet ſeinen bruder / der iſt 
‚ein laguer. 

—* bruder haſſet / der iſt ein todiſchlaͤget. 

1oh. a, in 

Sich kreundlich follen brůder lieben / 

Vnd Mann vnd weib ſtch wicht beträßen, 
Wer feinen bruder affterrederne. fibe affterꝛeden. 


69. Wer nicht recht thut / noch feinen bruder lieb hat / der iſt 


uicht von Gott. 

„Mer fein bruder nicht liebet / den er ſihet / wie ſolt der 
Goꝛt lieben / den er nicht fiher? 

‚Swifchenbräder/ Manu und Weib / vnd gute freund / 
ſoll man ſich nicht legen. 
Pfenning iftpfenninas bruder. 

Der fchlaff iſt deß Todtes hrüder. 

“ Stilemein bruderıfohenat eindieß, 


DBrü/ brierfulfen ein felecterhafftigerä / ſo man vber 


© «ig 














" Linsed,di 





or 


Brorhe. Gas. brouet dus Hrn.leon, | 


‚SAN, 
" Bal.fop 


mollt.. 
Bon. polimmtar / —— Por.poferota. 
m br in einen topff / lud 6.19. polito iurein olla. 


ee Aa 


Brahlin von — gemacht/alliarum,intrich ex allio, 
TANg.mich Grm.ionsgefirni. Ir a agllata / ſal⸗ 
ga, mm fad’agtio. 


" Dax. Drüschtigyeinfpeiß mitvilsräfen/ibus iunien. | 
tus,a,um, 


ne rebrons ficben füttig machen fubferüe Eicre, 


Hin getochter reiß mit der Brd/ptifana exöryza, Plin. 
Der Eicero ließ yhm nicht gefallen, das mandenen + fo 
boͤſe mägen Hatten il hrä eingieffen folle ius dari caco. 
omachis Cicero non probabar, 
Die bralin erwaͤrmen nicht Die nechſtgelegne glieder / 
ſonder die enige nur / ſo fie eingenommen, Quantum iu. 
fcula intus ecuparuns, tantum calehiunt: Vieinz partes 
DON calefiune. IGacius ır $: 
Coup. Eim feiſte fiſchbra ſo auß dem faulen gewaid 
der eingeſaltzen fifch diſtilliert 7 bud zu bereicung der 
fpeifi gebraucht roirdt/garum,liguamen, 


Febrüvon gefortenen fernen / als gerften p 
gleichen/cremor, gerften vnd der⸗ 


it einer bri begoſſen / vo 
us Eiusdem eft farinz 


cein eſſen von Ihme ſelbs gibs, dariun etwas 
geſotten wirt, tus ſibi ſuum C LP i 
a ”, ‚Col. Plin, Apic, fuumhic 


Beiner fort; eodem itre per. 


Man Hat dem Ochffen ein kürfen in rachange 
er ——— —* * 
Prumlen/murmurare müffire, r — 
Die Rnecht brum murmurapt, 
Weit mir die darm leer fin 
















leonis,cxterisanimantibus ——— 
Masift das für ein brällender Kinder; Quem egobs 
aa Blum audiotz. Samuel, 15.24 00 ” 
TAnc.torare Gar. Br finle 
’ Iota Inon. resbucler. zlan wetc 
20. Bar, ick ſereeu Gum, Sergiu, 


we geluck een le⸗ Hıs, bramar ef 
Icon, 


* 
euwe / brieſchen. OL. 


t — 


Sie brallen wie Eswen / it allen woie junge Kin 
EL. 5, 18. fremituscorurh e lis eſt leonig, 
ni, qui predam frendenscorripit, 
e ſonum varium, & narı ſotencle 
ventis, Frendereeftftriftis&coneufsis bes 
. Gter fonare, ur faciuntirad & furiofi. A 1% 
50. Darnach bruͤllet der donner /poft luc⸗ repi 
‚Sum ille (ua fuperba woceintonat, Hiobsz Er 
Den. Das Brüilensgebräffse gitus,uugi x 
— A 
Ein brullende m̃ / vox boans, + Pe 
Co np. Entgegenbrillenradmuge, Ouid. 
Wider entgegen drällen/semugire, Virg, Di * 
Pi. Brülterauchein Cow im walde / ’ 
bat? Amos 3,3. Num mei in (ylua led 
‚habear} ; 
60 Der Teufel brallet nichtaffiennnpiee 
febleiht auch vooleinmpieeinkigfim, 


füffe wort om& die fichte führer / vnd 
mache, ı 
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— wo , vnd 


N ie m. 


Bienen. Frei us 


en. 
Eh tat m 
‚Dax. Da Hruiienderberenfeultäluidum eodun, 


Ir: — mas munter Kar mug 
tus, geunnsen, 


KATI 57; We Tee Tee /eRer 


gm reinen 
% Brummerrchornla —— 
et ar er f 
te 
—— 4. tuxcihypäien cöllo. 





— 
H 8. Die 


Er Ber FR 
— 
—* mich wider ſcheiſſen. 


BDrunn / bronn / born / beurn / tompt her von den Griecht· 


fihen zeirnein brunn bedeutend I magd Pros, Ex Re 
vs \effundo,velodes- caput Auminis. 

SAnc.afpring. prirojena. "Mr. Nuth / for 
Bann een fonie — kasıkarfro. 


Po 
ee ftudnice Ai; fuente. — 


—— 


FL und 





ri mali. | 

——— Fun un una "Erph, den 
Brunnen fcharen/unmam 
PART. Bean naereinn darauß das waſ ⸗ 
——— 

das waſſet gleich wie ein ſchweiß auß der Erden 
urn dringt / vnd folgende in ein brünnfin.odet bach⸗ 
"fin zuſamen rinnet / aqua ſudoribiis manans. 
Die ader eines waſſers oder — ein wap 

bruuuquell vrſyrung / vena fontis rel puiel ſta. 


Der randeines wajferhrunnens’fees/grabes / ge⸗ 
— en fehfundputeirepido, yel os 


ee 
an baenben eig PART nenn oder anders wercks / 





een cognouerit uti. 
ee fontana : usberglem 7. — 

ex quibus potus is conficttur, quem birenmoſt / laum py· 

_ Fatih, vmum pyraceum vocant. Murten) 

"Com®, Auffein btann enden fich oil namen der Sim 
als Frawenbrunn / Heubruun 7 Mauibrann⸗ u» el⸗ 
—— del. 


i a Sin 
3 —— 
—— fons ſaptue cereuiſſe te ‚& in 
inonte Carpatho iuxta 
u — —— 
ne — — Annegodh picc ũ. Laſ 
8F0. a ni 
Gallbrunnensfibe fehdpffnnbnek. —— 


Heilbꝛunn / fons aludgEhisarz. , 
Sangerbꝛunn / fons famis, qui decreftit cum, itmminet 
 ennonz catitas, arelcitcuim fame. Camerarius in obfer- 

* uat. fol; 3 53; 

A laver brunu/darinn fein fchfeim oder mooß iſt / Pr 
elus de illimis.  Opp- fchleimige vud en 
fontes limofi,& muftofi. 
Sewrbrunnen waſſer / aqua acida,acıdula, 
Schneilbzunnensollo,tollinon,pulgo cönla, 

Wo es ein dürıenbodenhat / ‚pflegeman das bich and 
den fchnellbrunnengutränden/in teıra hticulofa tolleno: 
num hauftu pecus adaguani fbler. 

Salt bruñen / ſaltzbach / bey Saltzburg in Gaſtein / ſal⸗ 

30. ſugo falfılago; fons falllıs, fons faltult in Gallıa Narbo- 
ntenfiitemHalevocabulo Graco die in Germapia,nos 
bilibtus oppidis decorz. Sihe Hall. 
"Schöpffbrutiwenıgallbruunen der in der tieffe ligt / pu- 
teus,fons interdustis 
Fu Narnberg find 16. gemainer ſchoͤpffbrunnen/ vnb 
12: Rohtaſten 
Schoͤpff brunnen waſſer / qua puteana, putealis. 

Arra Com; Firudaenaderlcaurgso,icatebta. 

DW ajlerbrunnfonsaqus. G. 14.2. 

—— Rertaft texater, canceptarulusm aguz 
falientis in fonte,labrum.., 
Brunseutesertraufieinlebertrangichen, ehis, pen, 

vülgo hepatica. 

on — ee 

— — hatpax, haipa. 

ſihe brunnenbeth. 
< Biunnentrefirtreffig, waſſerkreſſich / fium wulgare, 
nafturtiaria, ſiſ — ⸗ 
ſion, Erucæ folium. 


IT mer au 3 5.2 - Ran o. 












**8 
fitula, per quam aqua cocttiuatut edeıyf. J 
Drunnen roͤhrlein / ſpritzen / ein teuche lin roͤhrlin / 
pho,onis,tubulus, canaliculus,parua fiftula, 

Der 


/porta fontis, t 
3 Drunnentrogvtafte/labrum,crater, Sihe Sruffenpete. 
q —— fontana. Sihe vnien lauter 
bꝛuuneuwaſſer. 
——— waſſer auß dem ſchacht / 
aqua puteana, putealis. 
Das außgeſchoͤpffte brunnenwaſſer / iſt das luſtigſt / 
aqua Ent ag omniü fuauifsima eft, 
Wollen deß brunuenwaſſers nicht trincken / Num, zr. 
2 2. aeque puteorum aquas bıbiturog. 
Boͤſer brunn / ſons malus 
Es iſt ein boͤſer brunn / darein man waſſer tragen muß / 
der es wicht von ſich felbergibe ; wann ciner nicht von 
ſich ſelber chut / was er wol thun ſolt / vnd aller ermah⸗ 
nung vergiſt. 
Erıru. Es trinctet ſich luſtiger auf einem friſchen 
brunnen / denn auf alten froſch lachen. 
Bawren darff man nicht ſtarcken teroren Wein geben / 
es thuts hnen leicht ein friſcher brunnen vnd ſtuck por, 
da iſt jhnen wolben. 
< Öcfundbrunn/fons aquzfalubris, eztaurbem Ayo, 
x cuiuspotu Maxim, I, febrem qua laborabat,cy. 
safe tradunt. Inloco remotiore extra turen et aliys 
fons, ſibenbrünnen dictus. Greckimlduen®e, 
Guldin brunnen / aureus fons, 
Wann guldin bunnn reden / da lautes. 
Funnen ohne waſſer / . Per, 2.27, fons aridus, fons 
fine aqua. De illis dieitur, qui nihil miaug preftant, 
quam illud ipfum,quod profelsionis fire tigufo quämma. 
xim& pollicentur, 
Wer nicht beweiſet danckbar teit / 
nie ein brumn/der op waſſer ſteu \ 
drummenwaffer , dasohn vermiſch ung vnd ja, 


50 waͤſſerlin / die Lateinifchen 


6o. Demdurft fegmechtder Srunnoiemoft, * 


Man follden 
Bengen. 
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53 alles g ? qui 







Die Ebreer trincken auß den 


sum brunn gehee / der Befchere € 
Man / als die zum Tantz gehet. 
Saß vnd ſawer tommen wichte | 
Tein c weit da Bein rum Biff, * 
Es ſind boſe bruñen da man das 
Se meht man auf einem Brunnen dp 
er quiffeondmeh: roafferer gißt. © 
Brunnen dieftets gebraucht werden, iber 
friſch wa J 
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Deß brunnen / deß ich gerräncten baby — 
auch zuſchmecten kriegen, * 












Bon. -  Sorefhranmen = 

Dear ER A 
Brunſt / groß fo 
ftio,con 
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tim Casa A 
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a an hr nn 

j U ET 
Junge g ellen heiß fat der ſtirne · 7 
a Fe mr en andere in Venerem, 
” atuliid,füb ore cauuurẽ ſuum appeteıe;sewercere 
—— 27 Er : 
"Dee Def rend Arena hn 


QYäbVrtuftigehüpigefirhersfebrinardenaa. ri3 * A j 
— ——— 
ar. 
diicendi,lewendi,glorix,honomn.: + 


orten sei Gbrennen / — 
rio )begierig rigen rang sa —“ 
ditms,luxuriofus, 7 i 

— — E ER * 0 
ardens. 3 7154 i .. 3 
Zinsränftigrfige im ein. j “ EI/PT > 734 
Dirt. Felengerpe TE 

defcere,  Expleii menteim aequit, ardefcirque tuendo. 
—— — ie 
ae) Pre Par En 

Bran gelte / Nuate in au, Ouia. 

— ———— 


inuidia, Sal, 
 Reräsheffiigrerknftig terra ' — 


verlangen haben nach einem Pingerliagra. 

se defiderio alicuius rei. Cic, 
————— Erden, 
. ——— zadices, fine caule& folijs flore. 
T Äno. mushs en L. teufle / tierra/torodon. 
rom / a puffe gro fivammen, Hy. gom 

wing Ka: ee Ira, —* 
r grund a 2 N u. tru 

hrome. — dere u rt 


— — — 
der daruon / iſt der bawren prognoſticon 


F vom weiier ih 


Egidij. LET WITT: E46.) 


Eds iſt beſſer fregensdanubrnuft leiden / x. 29 








\ ick achel —* 
— 
* yariaus ö u ru. 









n nis 
au N — = * 
guts in en. ana = 
Pux. dem Ba 
== 
Bru —— 






rgaulcus — 
meußde mo tus ſhy a c 


—8 
—— ala) fe, Mage 
ne xougbe and — — — 


ce 
"Dit —— MER Shi, * * 


Brüffehem Statt in Slanderw/Bruxelle. 
Den’ Brüffelifch fch/Bruxellenfis,., * no 
— ftrümpffaribialia Bruxellenfia, . 
Brufirsie gantze bruſt / der ober leib bom halß ——— 
den banchrift deforiere von Dem tareimifch? oder. Grie⸗ 
chiſchen ihotax, q. bta 
so. Bruft,der rampffrdie forderbud hinderruff / das 
. forder theil deß leibs vom halß an / biß auff die huff / wo· 
na, truncus, tota parscorparis, inter collüm & femun, 
quæ coftis citeumdarun, +"; 
" GANG. thebult Bot trſy / odhr ⸗ euerpo del hem⸗ 
orbreaſt of amã. dla ozdopaſa. bre / peto. 


"Ber, ghebeele GAB polrine,  Hrmsmels 
btorſt Gun dend. Ira, pettei > 
Hıs. huerodel Pol pierfi. 
Brufi iſt das fordersheildef feibe vom halfjanıbifauff 


Sodas her&gräßferpeftus,pars corporisäcollo ufquead fe. 


ptum —— ventet;qui commprehendit <ot, 

— pulmöheih, ' 

SAN. thebreafte, Garda polctrise Hrn. mein, 
“Bar. dieborfte. he. ! Ira, peito. 
Bonu. —— Gax,sigron,söbage Bar per 

‚blaapdopafu  Hıs.elpecho, 

. BR ran ab, 
mantrha,hammilla, ladtisreceptaculum: mammasche 
E12 sap nero ern 2 29? 

J 7 Hr): 8: ‚Ans. 














lin Inden vacen 
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e SE ee 
ochbrulfin/breichruftig 1. ber ein hohe oder groſſt Shıft 
trpeäloroius,qui przgrändi ——— 
wider ſetzen / mutig r 

Bee 
e perfon brufter ſich wie ein fetter mwanıft/Pfäl.z3(p. 
oculi | 






b 

Pr. Menfchensräft foll ein guctfenfterfin haben /opor. 
tuit — pectora feuefktata &aperta effe,uti non oc 
eultos haberentfenfüs, (ed parentes ad confiderandum, 
Vitruuius Socrati afcribit hoc didum: Lucianus Momo, 
tommen berfürzad pubertatem Yenit, 


Par Den armbruſi abfchieffen/euomere arcum, ce 
Pa. Er brech durch ein gefpant armbruft, Pr. >. 2 20, 
Wenn man faug in dem armbruft ligt / 


2 Druftsanau TOeherbaum/iugum,licizrorium. 

s Bruftbeersrotehruftbeerlin,zizyphum, fericum Gal. 

iniubz offic. Hifp, ayofeifo. Desodum tußim & Ipiran. 
di difficultatem lenit Doplex maius & niinus : zutilum & 

candidum. Hogo, ı 19. — 

Schwartze bruſtbeerlin / MyXa, söle, uf 

Weiß iſt zizyphusalba, Cal.patenoſtrier Ir. —— 
 gltpater noſtti. 
Bruſtben del/ſeia pectoralis. Sihe bendel. 

⁊ Bruſtbild / imago pectotalis, Rciemn ufque ad dimidi. 
‘ umthoracem repszlentans, 

Bruſtfleck / braſtlin ohne ermel / capitium mammilla- 

—— dei, 

J ruiſch / dra ni 

autzmeus,peftorale, —— Fun 

1 Drufttern von einem rind oder dalb ‚per bubulem 

auit vitulnum dimidiarum, WE Zerdiedn, holidius 


5 Drofifteierkungenficheigsphahik, run 
Blerhrantilena, Rufl.pedo, 





7 * ⁊ 
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Nr 
2 





Ein tind 
ein geſpitzte / wie ſich 







Der Half vnd bruft ander Enten, an 
Anas ceruice &peötore tanıum ſapit *3 Se . 
Geſpitzte bruft/pe&tus carinatum Sihe obeakreit. 
40 Wolgebruſtet / der groffe brüfte patmammolut,s um 
pe&orofus, qui valıdo eft pettore, — 
e bruſt / mammæ laxz, * 


ſ0 · ba. opff/ bruſt vnd faſſe warm 
eſſen vnd zimlich triucken / bewan wolfürkt 

Bruten /Srictensbruen/broen / tompeher 
hiſchen ẽer⸗, fo auß ſchlagen pultulare 


olia fonere,refouere,nidulari,imeubare oua, 
T Druten/brietenselixare. Sihe oben 
Dax. Brut / fatus, fetura,reorie, mens, 
Der Immen drut / fo noch in den 
apum immaturi. 8* 
608 Brut / embryo, onis, &e brij,embryo 


v —A 
* 


1, MR 







Bruſtg / brutige anerrouaaninsate, Cok re * 


Erutige / fauie / ſtinckende aner/ouaurina, * 





fe 
$ Druten/fouere,incubare ouis, vel pullis,lederein ni 


es 






em. 
“ > 
J 
“ 
‘ 


Erırn. Außgeeribene / volie bruf 


Der Menfch dat allemnembreie ft cam ve et 
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erationi inepta, incubatione derelilta. Schww.0% 








— Be Aa 


jungen auf, 
Auß gebrüren —8 nicht hunlein —— 
Zrut / braut / ſponſa. Sihe braut. 
< ———— Ente. 
T Drütterfipeßrite, nach * 
Bub⸗ Drrompt her — dem Sehraifchen Abib, en 
‘ fin,einjungen pucrum bedeutend· fr bo⸗ 
uinus. I?. bufone. \; | 
% Bubımabıpuer, ou,adolefcens, ine ebus 
frater PhedizT neh —* 
Sob / leger/ ſcaickmequam, homo fethißsis, nihill, te. 
*bulo,.qui nebulam mendacijs obtendit, Yati- 
ni”, vappa, frugiperda, imiprobus, Nebuloneim hunccerrü 
< — — Virg ne 
J. /lederer / impurus,itm wdieus,icor. 
tator,adulter, barbaris ribaldus, ! 
S Dußnaröffreyprinus, enult prodüßta «int, ala 
€yparinus, fic ditus quod —— vel Barbarum 
—— — 290. nid 
“ un. Ba puerulus, Hine Pipinus Caroli 
_ M. Silius &xiftimatur dietus elſe q. bablin / pulllus. Fuit 


———— 
vnd dablin heim phideltu.. ubi wrong, 
ne 
2 ut fen Die Tbteninrmereinmsenicuta 
— ‚den bubin ‚Hos. 4.7 —— 
"Keine mon in —* * 
ſtiltau 
Te hate Denk 
7 





a sh \ je 
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— 
t. Cic, EN NEST KERPIT 
De nel Rest 

den Buben gebutzt / wol n 
J Male metepiuntie hebt Kr in a. 
: "Rai ia Opa Runden are Kiel 2d.cp 
cs u», Bußenpäut. Dermigmneten sn vber⸗ 
+ Jögen ſein/ der ein in — 


—— in er line 

* piegel. Ein‘ weibiftein Sußenfpitgel 

— Buben duck / ſchandliche that / ſaeius Naxiuũ maſua 
Eubenftuct begehu, Asgirium adımi 


ere,committere: 
Sie haben —F———— malum Sogi. 
tantes. Pfäl. gsi p. 35 >: 
Mit aller gewalt nach — — — 
anhelare, ſummo animi ardorefcelus: xommittere volle, 


——— auff einen ruck / ſcelera —* 
Es iſt far ein bubenſtuck zu rechnens 

40. Wal vil auff eiuen hawen vnd ſtechen. 
Marckſtein außgraben / iſt ein bubenſtuck 
Wer bubenſtuck will außrottẽ / REN leut otze maa 

chen / die vom Galgen ertaufft. 
Bubenthat / idem quod bubenſtuck 
' MOmb bubenthat / man gute gſatz grmacht hat 

3 Busenmwere/admillum,facinus,maleficium. 

Der mit bubeuwerchen ombgehtifihe lotterhub, 

Arıa Com, Bandbubrberftetsingechbeuferen tat? 

ein frefferund ſauffer / den man. nicht füllen fan/inghnui. 
er es vorago,calicum remex,decoftor,commeflator,epulo, 

lurto,pöotatorafsiduus;barathro,barathrum & ventris oft 

& hominis,qui quotidie fe ingurgltat, quem Ciceroeti. 
am gürgkten: vocat. 

© Durchjogen bub / Vetetator, verfipellis, aftutia yerere 

extritis,fubdolus,impoftor. 

< Hippenbuby Sihe hippen- 

——— als ein hippenbub. I. €, > 

Freyharts bubrcirctumforaneus. I 
Hofe bubensböfe buiben. 

Goꝛ Huren bub/fcortator,adulten - 
Hurenbub / cyllo, puer meritoritis,exoletus; catamina. 
tus, impudicus, puer emtus libidinis catıfa, vulgo Cinæ. 
dus. Opp. felles pullaria, puerorum raptor & comuptor, 


Vulgafellaton 

© Eehrbubrdifkipulus artificin 

© Lorterbubr ſpatvogel / dermitSußentneref ombgeher? 
fhaltsnarı/improbus,fcurra, quirifum ab audientibus 


«aptat,nulla verecundig ratione & dignitatis habita, As: 


weni, nenn ner dgen; Bat 
« Fee pen hy re 
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2 47 HN ! 2 
+ sbärffehbarjır! wine sul 
ſpitzbuben ond eigemmilige leut / haben fein 


Pa. Barıler, | 
.r Fryand ins sa A 
F A hen] * 
war quos GrecindAs vocant. isn 
= Erıtk. es ti, ver; —* 
Ebſe butzen muß man laſſen vertoben/bif; 

ter finden. si 
¶Buden vem ftridt > 

Böfebubeiihunmeh: fchaden in Staͤtten / dann das 

wild im felde. art 117 

Boſen buben muß man offt notweudig vil zu gut halten 
Gelt macht boſe buben gut. 

Vmd ines boen buben ſchanb / 


i 


wınae 


fr Haan en buben ———— — 
doch nit —— — 


* 


quam ſiunt meliores. 
Ein fauler bub / vndein marmes erh, Sipebeth. 
Ein fauler bubift boͤß zu 

. Nessie M Malis beneefl, fed.non o- 
mnibus. Bonis bene el, hecregulanoneuerätur paucis 
& raris exemplis, 
ieine vortheil machen < aroffebuben,occalione dunta- 
xatopüiseffimprobitati, Malefacere qui yult, auſquam 
non cauſam imienir. 
Sunger bubrafter flafchentrager. 
Wer alte Pferd taufferond junge buben raufft / burger 
wint nichts. 
Ein — — —2 

malſtigia Plauto& Terentio 
Ein loſer vnnůtzer bub / vaunius, homo nihili, Ciceroni. 
Wei iſe buben finddte ſchaͤdlichſten. 
Pr. An buben iſt alle wolthat verlohren. 
Huf buben koͤnnen auch noch leut werden. 
Buben find buben. 
Don buben tompt man * 
feruorum facit, dolis ut heros deluclant. Te... » 
Gott Ham einen buben mitdemandern / fehelde mis > 


> füeleten: 
Der Eltern fpotten zu ſeder frift / 

Der buben boͤß gewonheit iſt. 
Bin bub kan wol ein gantze Statsine main 
Ein bub lerne vomandern. 

Sin bub macht vil buben 
—B— froh a 

o rg 

Lin einiger bub verderbeeilgues 


‚® 
.. sin. 
a ’ 
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—*— Pr. — 
— 
vod diebin zur magdt habe 
30 
te dhöriih end 
- —— —— 
lbus. Sihe Eifel — ⸗ 
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hey 


- dr 
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wulgusaät, Onidan 7 1,008 mod NT 

4 · Hurn / huben vnd Miuſe und * 

Stiegensfröhe vnd flebermenfer —* ne 
Wo Die nemmen vberban T 1" 


——— ‚mon * F 
Sm —* J 


Wer nicht huren vnd buben 
EN u 4 


- munis Ad. Zehn. 258. un — 
Buben J———— 
reftres; Jupi repilus. 


— * * aa 
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lim, VAR dan 


* —* % > Am 








men: Ro. 
mz,in quo fagus arborerat, quæ loui ſacra habebatui, 


re j ? 
Du qlen / heidel / heidentorn / buchweitz / duzweiß / bock⸗ 
bveitzen / alſo genant / meilesden buchaͤcker am den 
li fe m ' ; ti atil us acumine 
tante, di : mel fiagum Dioc. ara @,iXugen. 
Buchweitsen brot / panis, paniceus. Panicum, Cæſ. 2, 
+ Bell, äuil, Panico veiere atque hordeo conupto omnes 


buchelbaum, arbor, inquit Becanus, quæ 
libris marerianı füppeditare confuenit,g. d. librorum ar. 

U Buchbofferrflägelfchlapp / gickerling / guckerling / 

fin/Geln. >62.anonymos. 
ucheterit/fihe buchel. 

Bucheichetrfihe aich s 

Su dreyen buchen / ad tres fagos,pagus Allatie, non ma. 

le ad Triboccos alludens, populosiam infidentes Alfa. 

n —— Prolemzo sonne, Cæſati Tihoces, nunc Al- 

tij. 

SF Buchfingrbuchfindrkingilla,alijs pauffrstet /rubicit. 
la,rviinas,fuperne vario dorfo, ſub collo igneo rubore, 
inferne alba. 

Buchenholtz / Ugnum faginum. 

Buch enholtʒ gut re eichenholg gut bawholtz. 
% Buchtol/carbo fagineus, 
g Buchtmußrfibe bucheichel, 


u. 
> 
_ 


€ BuchlandBuchonia, faginerum,regiunceula, in qua 
' Fülda urds cum infigni Cænobio ab arhıneinterfluo yoci. 
© ara Alkh. 303, 

« Buchweißrfagopyrum, Sihe buchlen. 

Brotbach er etiampaniceus propri& dicitur, qui panes & 
* pläcentas facit. 

9 Buchroinde/grofke winde / ſchwartze winde Sil, conuol- 
vulus niger,helxine ciſſatnpelos 2. atriplicis effigie Adu, 
orobanche vera Gefn. warswinsoree Dembcriti volubilis 
nigra, feu media,conuoluulum nigrum, olerum peftis & 
Vitium, quæ circumyolutione ſua enecat,&(tranguları 
Arıa Comp. Hagenbuche / hanbuche / buche ſche / weiſſe 
buche / fraxinus fterilis,ornus oftıya Cordi, fraxi. 


—— 
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7 Ausra boote / Galli. | Hvn,tefinge, 

“Ber. bock, Hıs,fitte,  Por.tfiege 

voBon. S 7 (eotpus 
2 in cheil eines groffen buchs / operis voluthen; tomus, 


20. Groß buch/volumen 3 Yöluendo,olim feriptum inralte. 
za tantum paginarum facie, perpettio ad extremuim e 
 folium ductu. In extrema pagina firmitudinis — 


Ders. Buͤch lin / ellus. EEewpus. 
FAXNMGͥG.: a litle Bon, tnijta, Nr m. deũny / 
boote Gai vn ſiuret. vechte. 
30. Unl een buexten Gr, zuauudne, Ir.fibrettorfie 
bocexxten. — Brieine, 
Hr5. fißrillo, Por: Pfinfecita, 


Gufden bachlin / aureolus libellus. Glam. 
Klemes bächlin/opufculum; comentariolus;cofentari. 
Ein bandbu chlinvrenchiridion, Iıbellus, hbellus manıa. 
lis, quem manu verfamüs,vülgd manuale 
Ein wegbůch lin / wegfart buch / darinn einer fein teiß 
Verseithmerritinerarium. 
Ein bach lin / darinn mit verzetchnuß deß Jars vñ tage 
49. geichriben, was von tag ju fag bey einer haußhaltung 
oder anderm thun auffgaugen / diaria Cie, ephemerides 
Corn, Nep. 
F ücherrmonumenta,ficdida,quod admemoriam ma. 
gis pofteritatis inconuptius iudicaturg,quäm ad iNeptam 
prefentis temporis gratiolam fpe&tare debent, Polit. ra 6. 
Pırn. Die bäcper zufamen lefen/colligere libros, 
Das buch plawieren laffen  turäre librum tingendum 
velabluendum aqua aluminis, 
Das buch fehlagen/libram malleare, 

go Def falliten bacher erfehen/deco&oris codices exeutere, 
Ein buch trucfenrcudere,exceuderelibrum. 
Buch machen/componere,concinnare librum, 
Buch außbutzen / expolire. 
Dil bacher macheus iſt kein end / Ecch. 12.24 Faciendi 
plures librosnulluseft nis. Tenet infatiäbile multos 
Scribendi caco&thes. Iuuen, ft. 2, sr. 
Das buch herfür thun / auffthun / die Blätter wenden lin 
brum expetire,explicare,etioluere, 
F ücheraufimachenrabfofuire, lıbrum edolare, abufiue. 

6o Auf dem buch geleſen / de feripeo legere,ditete, Opp.ime. 

morıten 2, 

. Was ifts für ein buch? quid librielr& gtalis Tiber ef» 

- in Buch feihen/dare utendum libruim. 

- Comm, Ba ger / darinnen man alles findet / was zu ei. 
ner ſach gehoͤret / pandectæ, yolumina,quiduis continien- 
——e— bg 

in buch darinnen vom mancherfen 
Dingen gehandlet roirtopus mifcellaneum, 2 

Ein bach lin oder einname vnd aufs 

‚gabe ftehersuabulgacceptikexpenfi: codex,in quoäc. 


J 











⸗Sdciliæ Cic. fcripturarius,zrarius ſcriba, libsarius, -ı 


a Buchtaftr fie buchbrer, 
Die Enge im buchtaſiẽ / 
armariöla, 


t amarij, utei, 
% Buchladenrtaberna libraria,bibliopoleü, Saremerüer, 
Baͤcherladen / liberey / buͤcherhauß / buch gaden / biblio. 
checa, muſeum. 
4 Er hac ein wolgeriſten buch laden / habet inſtructiſel. 
wmanm bibliothecam. 
% Duchpapiervolumenpapyraceum, nunc 2 5. mem. 
brane ſiue paginz papyri, Plin.L. 13. c. 22. nunguam 
plur&s ſcapo quam yicenz (plagulz) dcapus * vel 
chartarum. 


© Buch ſchafft / ſhe buchbret. — 
Zinbuch auß dem buch chaff holen / proketre lihrtim ex 
% pre Pure ham qui libros 
slefcnibit, 

% Buchftaßscharader,litera,z,elementum, Sihe opiũ. 
Nach den buchftaden/ad verbum,adliteram, — 


raliter. 


& Buchſtab / der text / verba textus, ſiue — quod 

kamen barbarum eft, Sihe test. . 

Der die buchſtaben nicht keut / ber Das alphatet nicht 
an / analphabetus. Sihe alphabet. 

* —— buchſtaben vnd ſchtifft/ liter. 


Zum une  Suchflaßen fürfchzeiben/ litetas puero 
pr=formare, Quint. 

Die uchfaben auftrapenmi bemefers ſpihe er. 
dere Jiteras cufpide eultelli, (quts. 
Pr. Buchftaben find ein todtdind + vnd thun doch vil 
Der buchftab toͤdtet / aber der geiſt macht lebendig. 

Dren buchſtahen machen vus aigen vnd frey / das iſt / 


Eua,ond Aug. Agt. 243» 
Autaco m. Berbuch/liber precationü, Vulgd breuiariũ. 


IBlatbuch / ſihe blut. 
Tontordantzbuch auf den vier Euangeliſten / monotel- 


—2** br, libri concordanuarum quatuot Zuange li. 
—* —** ſuchen / ener terga, omnes lagueosef. 
B außioharie, 

/memorial aduerfaria, ion, 


Haderbuch / ſudelbuch 
Cic. her memorũilis. Sue ionio. Oſteam. 
THaupibuch / darinn allerleh rechnung eines ampts fr 


— 





mercato um. 
Buch halter / zollſchreiber / rechnung ſchreiber 
naron,qui ıationes — ie fcripture, en 

















Kfeiweft duchftab/lod,iota,ombiHül i 
Biß das Himel vnd Erde zergeh Kaya 
buchſtabe / noch ein Tittel — 
es alles geſchthe. Cognarumallk,# Ya: y 
dum fuent luna in generatione ge — 
re ‚ober iR 
En. # 


R ainichen muß emibfonft gefchehen (€ fr 
an * 


Krumsiebucht 

curuæ. — —— 
nec mirum, tam graui moibo . 
Cautbuchſtaben / — ii Bi 










gomolzu — — 
„ Sufomen 


jrden ben 
iſt der viert 


Achaffıen,itemdas 
89 nam hat vier buch 


imenDeit in r 
& Buchtruder/iypogaphus + 
— — ee 
er wm 2 
I Moguntiatn Rheni: * * 
—— * 


mum exemplar. 
a And. 4 Da 


Buchwurm / ein (habesmame. DW 
iro⸗ Kvallimenta erodens, 


Bi 1.2 n ee 
Alce gute bücher d 

















Pr= od 






































—— 


— 


— 





das jederman fo bald außgelerut hat / als die Heilige 
Schafft . 
Der werchjeugsdereinen gelehrt macht / iſt nicht die es 
„ fisung vieler bücher / fondern derſelben fleiffige fe, 
ınftrumentum eruditionis,aon Iıbrorum pofeßio, 
fed dıligens le&tio eſt. Plui. 
Mrfabrumgregieredie Welt / nicht die bächer. 
8 wire kein buch gemacht / der Neidhart muß es Durchs 
ahıen. h 
germieige lefer lauffen ober die bächer hin / wie die 
aw durch einen rubenacker. 
Ein buch das ſchmeckt nach der latern / 
Denſe ben geſchmach hat man gern. 
Quæ olet lucernam,ea olet papyrus optime, hoc eſt, fiber 
multo labore,mulktis vigilifs feriptus maxim& delectat 
Harnifch vnd bücher follman oft gebrauchen. 
Man muf wicht allein auf den bächern / fondern auch 
auf; der gedechtnuß gelehrt fein. 
Welcher eines dings wol gedenden will 7 muß wicht 
auf den sichern leſen / ſondern ſhme auch wol einbilden. 
Ein trieger ohn wehr / vnd ein Prieſter ohn buch / taugen 
Ohne bücher udieren. 
O hu Hücher ſtudieren / beift waſſer in fihfähren, Hans 
titaquam eribro, qui vultfine difcere libro, 
—— —— D. Epicut. 
Du rot grethumb. ni 
Todıe Räpte find die beſten / Das find weifer leute hs 
er. ne. 
. Wer alle bücher aufiftähse, se 


+ & 


.. 


40.fum,Plih, 


plegamente. . 

« Bucrrucenydorfum. . 
Kin buct an einem bergrdorfüm montis, e 

Dum. Bucken⸗ ——— buchelen / 
trimmen / cutuate, ſinuate, fetere,inclinare,pandare,cur. 

vum reddere,arcuare, 
Buckung / buckel / bucker von einem fall geſch wulſt an 

„einem leib / hofer / hocker / tumorrorundus ex lapfu 
fert cihbus: ift das lateinifch tuber. 


TAng.bunde. Garenflurr Hıs,combaro 
30.Brl. geimel/cen boſſe. corroba. 
Sbulte / bunle. Ghz: 50,5. Hy. tfome, 
Bon,baulerhrb, une, Ir.goufiamento, 
Pol, puchjina. 


4 Bucklet/truibögigracbücht/gehogen /curuus,infe. 
zus,töntortus, curuatus, flexus, gibbofus, zul Pte, aiyud 
>. Gül, courbe. It. piegaro. 

Ein bucklet rot ift gifftigrmabera gil»bofa. 

P ua. Nach der Erden bucken / curuare interram. Pig, 

Sich binderfich bucken / niderbucken  curbariin diwer, 
Diefeiren bucken stinus cutuare, Claud, 

Bucher fich mit feinem angeficht/lunidd ad team yol. 
tu,Genel, 19. 1, 

Die Dromedari haben zwẽ Buckel, Cameli Bifkriani bi. 
na tubercula habent. 


" &ich buchen rpandari,oneri cedere, 


Faͤr ſich gebacket / geneige / gehelt / gehangen / pronus, in 
anterlorem partem flexus: ructuich/ ſupuus: vbereine 
ſenen / obhliquus. 


50. Der farſich gebucht daher gehet/ wie Alte leut / cetnuus 


quı capite terram verſus prono incedit, 
Pr. Ein fchmager bucket dem andern offtein beim. 
Es kan einer dein andern ein bein ducken / und hinuͤber 
helffen. 
Bucke Gott nicht zu naher er tan wol wenden vnd Tem, 
cken. 


Wer vbermañet und oberhauptetiftider ſoll lehrnen ſich 
demätigen. 


Wann ſich der Baur mit buckt / fo eckert er nichts guts. 


Buckel / baggel / puckel / ein ſpang / damit man den zaum / 


vnd anders ziert / bulla, fie dicta & rotunditate bull natz 
in aquis, \ 

Den. Buckelin / blaͤßlin / bullula, parua bulla,Pvensainer, 
Gesiert mit buckelen / gulden fchmuct/bullarus,bulla in. 


tus. 
Buckel / handhabe / die nuß an einem arcken bogen 
anfı, fibula, ' ‘ F 
4 Duckelsbuchfpangrin dermier derbuchs / umbilicus, 


nem Lumella quam librorum is exuinſecus vete- 
105 ads 












‚hligula Vanonis Sipehocdin Co. 
Hebraiſchen / Theba, ch 
per metatheſin. on 


en pt quali ä 
um popularis ttabulispeeiertim conftrutum ‚un. 
"de&nomanliabes Alij q tabenam vocatam ajuntä ta. 


mich 


bibus. 
——— impref- 


ir ſcin no th nicht halb uber vnſer vnglack / die Härte, 
ſten vnd gröften bůff ſeind noch dahindeu. T. C, 
‚© Buffenrfchlagen/impetere,incutfare,verberare. 
Lou. Abbaffen / vincere, cædere. 
Stefeindabgesufft worden / cæſi ſunt ab RE 
“ (Spartani)nec poterantfe recolligere. 

Büſſel / witder Ochsybubalus,g. bubulus, bos fylueltris 
Bigrapelle, robuftus& patiens laborum, Das teuefh 
kompt vondem lateinifchensund das lateinifch von bos. 
Aurochſſen feind ur, ein geſchlecht der buffel / maiorbi- 


Eſel iſt biſon minor, 
‚HAns.bufill. Gar. buffie. Hyn.biafıbiyat. 
er. büffel. Grein. Ira. buffulo, 

Bon.wumal. . . Hıs.bufafo. Poı.bampl. 


Wild groß Süffel/bonafus,magnitudine bouis, feılcor- 
Pore latiore,colore Aauo, iubata ceruice. 
Buͤffeliſch / das zudem buͤffel gehört, / oder ton dem 
Buffel gemacht iftybubalinus. 
“ Büffeldeifchrcaro bubalina,infueris duræ concodio. 
„Bis;dulcoregus ſuo infipida. 
4 Büffeitiß/caleusbubalinus, maximi cibi, ſed qui 
ſumtus difhculter tranfır. 
‚Pur, Der ift cin grober bäffel/caliga Mariminieft, bo- 
“ moinfullus,& iinmodicz proceritauis, Ad. Er. 29. 
Buffen / Traufen/ krauß machen / criſpate. 
Suffenscapilloscalamifito inurere, 
Ein balbirerrder das haar bäffer oder krauſet / cinerius, 
. ein emaius,cimißo, prunas inflans, ur calaxuſtra, 
ealefiant,quibus crifpentur capilli. Sthebarbirer. 
Buffet / ein Eredenseifchranrtichtervecheneifeh, abscus, 
repoſitotium.& vaſarium, argyromeca, vulgo bufferum, 
Der rand an dein bufferreymalun,margoabacı, 
q / ſchaſter an emen viechramıus,humenus in bruris 













farım Grzcum, Ks 


40 


Sosfurcpenyporea, Iyra,teıra eine 


twecvooren. 


fahren tau / cv 






























— Fa; 
Bahelin / au erden/e —* — 
grunmup,tertz uuber,egellio ter ii * BR {ts 
modi efl,quzä,talpisegeritun 0 
<An. an dillot. Gal Erumean. * 
Erı.rencgn Gez, = 
hoopten. His.eloerte — * 
‚Bo n,prudastne * — 

trtopech, 

eher folfen den murfratfe bet 

gietten / das er fein teich oder —— 
rich tiſcheid gemeß / vnd aller di 
Teconum inducentes, ita f 
debent,utomnia adregulam m exigabih 
ſuutaut extantes wanuli, Viu. — 
Ein acker an einem bübel — 


Opp. Acker in chuem —— 
Bahelin / furch⸗ 


GANG. a ridge 
or a laude Ining 
betwenetwo⸗ 
furrows. 

Bel, de verhe ve⸗ 
naerde tuſchen 


BoH. Grazdar / ws 
2 


Tour. Don bibel haben 
—— 










Sotiden gerochten bag nemen / tum ille anieıis aımum 

interiorem coctuin capito, — ———— * 

Dir bug deß elenbogens/ancon,bnis,culiti ———— Tonuerbührlrcolin, gt I u 
Bul/tempiher von dom A ifeten bat ir 


gukm deferibens, ex quo tales tabulasın Chonöbate 
Virr. ancones vocat, i 
Der arm tom dem bug biß an Die handrcubitus, ulna; 
Cour. Fuͤrbug/ guͤrtel / bruſtriem / antilena, lorum ante 
pectus iumenti cingitur, 
Hinderbug / hinder ſattelbug / ſchwart; riemen / poſtilena. 
Borteittcrafsius ſub iumenti leu equi cauda virnngir, 






maritus. Dannen — ah 
ialtar Dei aut inian 


dix eft baal,id eſt amauit. Begm. B-- » 
« Bulyamator, amıcas | 
Amicusanimielk 












Zu a 


Fi alouen moureax ' At a. amante / in⸗ 
Ba. liebheber / ee 
beminder. 


‚ Hıs.amador amador. Po 

















w merofa. 
——— Gez. —2 "Pol gamratta / 
Anke mwmieloſuicza 
Bon.fr ‚His, amiga. ‚ Hrn. ßereteü 


ereto. 
————— F ‚Alienos a· 


Ombeintannen weine Bulen / Hos. 3.4. Voanup ob. 
h. basamanı, Diligere vinacea uvarum : diligere lagenas 
elenas vino. Inlurcones, qui ventris. * pauonus in 
Kr nullare re non obfequuntur. 
2 ——— —— 
Du haſt mir ee ln. 1. Tu cum mul. 
us amatoribu⸗ his, 

@ Bulerskcortator, homo venereus, 

« Gain ae — —— kertatio. 


7 EEE ee tn 3 
Buleriſch / ſo gern bußdtrlibidinofus,a,adulter,ra. 
Bule vmb das buferifch weibrHoß, 3. r. Ama mulierem 
alterius amicam acadulı 

© Dulereyrbulfchafft/ venereares, venreavolapcn, 
anıor Venereus,amor, 

Buleren gar ——— Sem 
er mach / ſq echt einen fein ehr / vnd bringe obs gut, 


Es iſt für uferenr Rein be ſſer arhened / 
Den märz Ne 


fliehen 
—— das er 
— 
we 
+ &chammeichtder faufpeitondsulfchafft. 
Den lendem for Saft 





m 
ei 
em 
hal 
— 
1 

: 


Bulſchafft iſt mie galten 
Sie beten wichtalldietu die Kirchen gehen, 
” — ti baraf en. pa 
— —— —— 
find kein ſcheußliche buffchaffte:. 


1 eff 
Zora butfehäftifthae. ; Fe ou» 


er .. 
em: 


—— ‚50 
n. —*& — 
amaiotium. ED 


ur live) % Ada 


nn 










ee 
I I FANG Bo ulo; — 
un. „ofebens fteede of certubena. — 
a © ee: eg — 
ſtrampet / alems. Gaz. Io: 
Val , TER 
J Br 
% Minh Her. Tücun 
2 ne 
Doris hrachiet. ler. 3.2  Yılden 
. allie fzıminaamico iu ( comiugi. ) an 
’ —— ER 


llerwerck /ſ — 
2 Een 
Ta nu 
Pudjtto Das in ben (chuben et. wei rin 


20. DVerbergen fich juteiner LT a — 
anra; Klee ati — 
‚alter waflerteng. 4 ——* 

Die Eufen onddıe Raben / —* er und 
Feen die einen bulen habeny ' I 
Swen Hunde an einem bein / 
— ſelten vberein. 
Eis —— buler vnd gar serfundentuder Weiber 
—— — 
30. Wo dieh nach cinembulen 
— Wi Taabenainrahehnten 


— die ſchoͤuſte/ —— ig 


Quisquis amatranam,ranam — 
Mein liebſter bul — reiffen — um 
Der will Pier fchönen erjagen / 
ein ſchwere ta ei 
ar —2* ſch fen trag 
. * ehren werth / 
40. Der gelt von feinem bulen begert. 
4 Don bulen. 
Eulen / liegen undflefen bangen an einander, 
Baleſt du hie / ſo bui ich dort. 
Bulen vnd freſſen freunde ſein / 
Vnud helffen zum verderben fein, 
—* bulet vnd lacht ſe einer aleuthalben / —E—— 
ß. 


Fechten / bulen vnb rechten / trincken vollem 
machen manchen weiſen jrr. =. ei 


50 Sifenensfauffen/bulen ondfagenmacht Iedige Keutet, 


Groß vnglack tompt von bulen / 
Das liſt man in den ſchulen. 


Kein verjagt Mann bulsein fGöneframen, 


Weß heit pflegen 
it vnd bulen / will nit 
Eu ar will / muß —* vil. —D 
er bult / der wirt veracht / vnd 
— ——— 
einem alten buler will Flip 
ren, on ——— rin ae 
Bulergebenböfknihen hh 
Birter geharinie ——— ur ‚> 
Bufer anckiſt derfieh Anfang. Bann 
' ar atium ire amoris initium eſt. —8 


ufer jehlen diegeiensot. *2 


2 ufer wiſſen — ro vifes stm — OR 


voller affect vnd begierd / a 
mc, art, 


— 
Ka’ de 












| 





Seind beid def 
h ER re reed 
a ee er TE 


Rein bufer $urvarba dat omnisamans, 
Poecen / liegen gern (otel.) 


Bulſ⸗ 

Bulfchafft mag niemand borgen. 
Bualſchafft autzet nicht vil. 
Idem amorexitium eſt pecori,pecorisättemagiltro, 

Ex amore omnium rerum neceffariarum cura negligitur. 
Bulfchafft und ſpil / bꝛingt ſchmertzen vil. 

Bulſchafft vnd wein / buingt zauck vnd pein. 

Nox & amor, vinumduenihil moderabile ſuadent. 
Der bulſchafft art / nie beſtendig ward. 
Die angen zeigen die bulſchafft / ſihe augen. 
Es bleibs ein bulſchafft vber ein Bee verſchwigen. 


weißheit mancher tommen 


aſt euch wicht verbulderen / nequicl verborum m̃oueart 
a wicht no 
Arepitu, 


Quin rigido ferro magis obuius ito,nec unguam 
Te fzuisdiäis deterreat ille,minisQue, Homerus. 
Bulg / ſatteltaſch / reutertaſch / waatſack / bippopera, bul- 


gs vox Gallica, ſacculus fcorteus peregrinanti equiti utro· 
que iumenti latere propendens: laterale yiatorium. Sind 


gemeinglich zwo / mit ſtarcken riemen aneinander ge⸗ 
bunden / deren an jeder ſeitẽ eine vbers Roß herab hangt. 
Der wanderleut bulgen vnd anders was ſie mit jhnen 
faͤhren / in verwahrung nemen / yiatorum res recipere, 
Solche auffgenommene ſachen widerumb zuſtellen / re- 
cepta reſtituere. Quorum utrunque ad cauponum & ſta· 
bulariorum officium pertinet. Sihe fallis. 

Bulgaren / Moicker in der Moldaw / Triballi, Masfi ver 

terum,ſic dicti a Volga,fiue Wolgato fluuio, (Rhaä ve- 

» weribus diſto) Armenis’Thamat,gui oritut in Mofcouiz, 
&influirin mare Cafpium, 

Bulle / cin offener oder verfigelter brieff eines gurſten / 
gewaltbrieff / freyhelts brieff/diploma, acis, lirer@ princi- 

pum, vulso bulla. 
Bullen deß Bapftö,bullz,litere Pontificie plumbed 
figuo notatz‘,pontificum decreta continentes, diciæ ä 


Grin, ideft,confilium, Polyd. Virg, 


TANnG. lettres Gas. lettres pa· potfetes level. 

patents of  temtesibullen. Ir. priuilegio / 

prince. Gre, Iirrunn, _ patentei bolla 

Bl hullesgs N n s. primiegio / Por. wolnklift, 
velibrieff. bolla iati wiee miafta 
Dia Hvn. fimggen od fchmichpas 
„Ba Bunte bullen jeugen bunte kelber. 








nexus, vom binden. j da 
¶ Bundyein bindung, j 
Ein ſchoͤner bund an dem buch / 

/ pileus. 


7 Bund / hut 

Es iſt zube ſorgen / das vns ein 

bande / Spanifchen Hüte 7 
30, cken werden, u. 

⁊ —ãâS———— 

congeries colligata ut vi 

quarumcnnquererum. Tales | 

graues & ponderoſæ ſunt. 

Penn die Pfeil nicht zu fan im fun 

—— ubrochen. 

Ein bund — ober Bingen Dana (Au 
lehrnet / ratis fcirpea, congeries fcirporum imfafciaks 
oblongum colligatorum, cui puen pro fuldmentüge 
‚natare difcunt, innituntur, Plauto, 


"u am Faß fputvoperculum old 
Din Se 
pulus,met, ula. Pr — 













Schwebelſpaͤn bündel 
Gebuͤndel / inteſtina piſcium 


Bund / bandnuß / ainigung / be 
rn are en 
fzdus,fic diekuim ä fide feruanda, vel dus, P 
quod per fecialem facerdotem folenni 
ter reges velpopulos. Gr. batio, 
fiebatin federibus faciendis,fic die 
bo,quafi cöuimitum, ut habetur in E 
— ni a 
uratio multorum. 

SE hund er ehe uub freunbfihafft ! 44 


6o,coniugij,coniugale, 
qäANG: alea- ——— 















+2» fehrnen. j 
ürbändi 
— Imsa 


m. | 
97 BON " 
I 
wmvalen 00 m Fe De Ay 
Es tkan nit bandig einiger warckang fein. 
Io, ur ren wir 
Gun .. —*—— ce 
a ö en 10281 sar wwalvın ”»; wre Yintan 
Eun gar trefflicher außbändiger Mann / vir egre 
A \ a ee 3 


ee —— 
—— udig gut Acheniſch / cum firvel 
Max tucum di. ui Rt 
 Dieäller amß bandigie engent / una excellentifsimavir. 
au Cit. lib. 1. cdle aat· Decrum. 2 
Der Teuffel iſt ein außbundiger Meiſter / in aller teu⸗ 
ta rl Re WR... '% 
H ihn 
. L lgaius. ...4 
Dngebundenvliber,folums * ni J 
Vngebunden Das beſt / mach Dich ſelbs Ube. 
——— Ardumannulun'ne geſtato. 
annulum· angulſtuan 
gefat,is fibi quodammodo vincula inijcit. 
Buandnuß / cin bund. Sihe oben . 


Heimliche verbandnuß / auffruhn / confpiratio, conitra. 
—— —— 


BEin bandnuß treffen vnd auffrichtenufzdus,ligam, pa- 

silci,agere, facere,icere,ferire,lancire, en - 

* aee ee s affugeleuſchafti focietas,ch. 
Ais,commereium. —* 

„Pr r Dündimachen/verbinden/ vereinigen / zuſamen 

kr) INER/ DER! 


ſchweren / lRaue fücere,Ferire,icere, pacilc,inire, fancire, 
hr wer RR ade 
In den bund men werden / ſæderi alfribi, 
“Durch gefandten ein bund mit einemmachen / oder er⸗ 
ueweren / alig. per legatos ſædus cum aliquo facere, per. 
"eutere,autrenouäre, ” 
Cor. Bundbräcig’frdifragus,qui frdus violae, 
"Bindseinigungrrul göliga, bundıfadus. Sihe oben. 
Differr ägefelljchaffe. -— PR e 
Ein ſeder bund iſt ein geſellſchafft / ſel nön contıä. 
Bundgenoſſen / die zuſamen verbundẽ fein, eidgenoſſen / 
fxderati,ſocij & ſæderan populi,Cic. ee 
Hielten reden mieden Bundegenoffehri. Milch. E, rs. 
cum amicis & pacaris amititiam colifertarunt, 

a Huffvon bundsgenojfen / auxilia, cohortesauxiliarix, 
vel auxiliates, eumpiagıin, sa wäh Pe 
Das gelt auf gemeinem bundstaften vertriegt. 
Bunds kaſten / laden / atca faderi ler, 5; 14. alhbi. 

uds verwanie / ſhe bundgenoſſenn 
Ein bundsverwane Statt / iun faoderara, locia, 


alte x. Auß bund / longe vincens,. mukonun in. 
ir nn —FEF 

Eqm außbund eines rechten freunds / Te mihifidelem ef. 

* ſum mihi ſcieban Ten Rhorm, 





_üinBeuchero.le is Gnfoni, Alpiumm, habitantes, 
‚Crlaci; Rpinpalderrapud quosfunt Rheni fontes, Le. 
Ceuautiner 


‚pP onuo 7 rum * ° Leuantina vallıs; 
: ——— funt ſontes Rhodan. 
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Derbänduufssidem quod-Sund. - 30.1.0. 
Theſeus hat die verbändnuf erftlich erfunden/Faderh 
ei * 


rat 
Lin verbanduuß nicht haften /frdus yiol, „Pr 
— 
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Er n. Dasiftderafte fu meNW Abe 
Bere nie buud du muſt ſterben / Sys. 14. 
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Ri? Pe un a1 ae IE 
Santypalum Gin N B»a0.2. Bam. 
& piltredinei 


u KOgumtur furoses. Finundsienbtndnie 
Dienichteines Hergen find/follen nimmer Yutereinan. 
der bündnuf machen, · . re 
Fluchen / ſch ten / bundstetten ma⸗ 
en / ſind nicht heudel — 

ott muß binden vnd zutnäpffen ſouſt helt tein bund. 
Gottes bund / noch nie verſchwund. 

20. Huuds und ren 

Don böfer leur fried vud bund / 


ben hat / flecket / ſpreucklich / yarium, yeıficolor, maculo. 
fum,maculisconiperfun, 4* 
Den. Sandig / dandechtig / vil färkigr idem quod bund. 
Pr. Man heiſt ſelten ein kah bidmnlin / ſte hab denn einen 
zo · buudten flecken. Non ominino temere et, quod yulgo di- 
ditane, } re * 
Es iſt tein Atzel / ſie hab denn etwas Fündtes, Non pla. 
nt fallum viderys, guodpkuriimigeft in Die. 67 
Hali dich an Eiche wol beſtehe // 
Weun dirs die Weit gleich bund verdrchet. m 
Erıirn, Bundsfprencklichböc + macun vatiantes ca. 
pri. Genel 3, FH sure er 
Geſtickte bundtetleider zur auftbeut / predam verficolo. 
rem intertextam,qux collo fitexuuium,; Indie, 543% 
49.9 Bundtürfchen;Cerala infin,cordiGhnılia,cerala DNA, 
1. Tabern, € 44. par. 2, Pr 
Ein bundter rock / polymita, veſti⸗ pellita,pellisea, difco. 
, Jor,maculoß, sin, flum & proprie licium ein, gintragy 
odinferitu: Ramini. RE ENDE, 
Fit: Ari/käreorhix yara,cinerda, Mm lc 
Dunder ſchecket Roß / equus maculofirs, Hincnomen 
_ Sche«kio, philolophö in ıgni preteriti !zculi, Pater enim 
„Hug molior Tubingam iturus maculo®& equo uri fole. 
at, . wer : 


* 


50. Bun dter ſpecht / groß fpechtrpipo,picus minimmuis.minor 
merula,varius, ex nigro albodue commixtas pennas ha- 
bens,Gef, 680, | 
« Bundmolch/Glamandra,cord, ift ſchwartz / vnd mit 
pomeransen gelben flecken darzwiſchen beſpreugt / cor, 
duli mütilataappellatio Möfellanis proumcan . 
Bund ſchuch / grobe batoren ſtiffet / haibe ſtiffel⸗ ſtif⸗ 
fel ſtrumpff / pero calteus sufticus * eorio ande, Gallica 
ocres;Kallis gueftres. war A\3dtı 
Bundfchuchrlorularia liga,agricolarumrebellio.. ... 
60. Reim dich bundſchuch / der macht vngereimbt ding / Hec· 
culis cothumos aptat infanti. ren» 
„. Dune fteinruenficolores gemmz,Bat. 30,3, 4,57) 
. Qunte teppichen/pilturata texta Acgyptiaca, Pi, 2.16, 
Vum?tiwerckpelles vari,maculofz, Babylonick, der. 
forum colorum, Yanietas proprie de difpasibus coloribus, 
Biine/ nr age folerscamera, concame. 
ratio, Vitr, contignatip,sabulatum,  ; an, 
Die ober bune eines gemachs / laqueare, laquear, per. a. 
poc·laqueatium, ſolarium, pars fuperior eubiculi &cz- 
nationisconuexa,quz yarljs adomari folet Kalpturis & 
Aa 2. colori. 


NR 
ur. DV 


— 















Kin getterte dile oder büneroberbodenrtignum,lacunar, 
laquearium,laquear, twiclhinij fen cubilispars füperior. 
Non ebur,neque aureum Mea renider in domo lacunar. 
Horat, lib, 2. Carm, 
€ Büne/efteichrfaalpauimentum, Card. Fftgefürse 
vondem lateinifchen’ Sihe boden. 
Bunge / trumme / trummel / paucken / tympanum. 
Bungen ſchlagen / ty mpanum percutere. 
Bungenfchlagerstruienfchlagerpaucer / tympanilta. 
Dungwafferstympanias,tympanites,hydiops ventofüs, 
« Dungen/Anagallis,das teutſch iſt defornuert von dem 
latemiſchen. 
Bad; oder waſſer bungen / anagallis aquatica, ſjum, be- 
cabunga, cepza, lauet, quod aquis alluitur & lauatur. 
Bel. becfebaum. Bete enim B, torrens, riuus, amnis,ä 
my,fons. 
Bungen/doliolum. | 
< Bungen/grabeifen/czlum, inftrumentum clans. 

Bupff / mittelhoͤhe in buckler / umbo, media parscly- 

Dut / buer / buriuger / Burij, Buri Tacito, Buringi, Völcker 
an der Deirelrmuflicipopuli ad npam Viſtulæ, forte ubi 
nuoc Varlauia. Colerusin Tacitum 78, 

Buren / beuren / birrhon / Pura: legitur& Putra & Piura, 

Iſt ein namen der Doͤrffer oder Stätt / ſo an einem 

waſſer ligen. 

Coup. Öberburen / Pura maior, caſtrum pincernarum 
ealtellanorum,der Schenken von Kaftel. 
YiderburenPura minor, pauloinframaierem. Golda. 
Rus 180. Sihe beuren. 
Eyburen / q. Eyorum ruſtici, Eburi, Eburones Romanis, 
qui nunc Leodienfes appellantur,ficprimum dicti, quod 
ruftica plebs effer,gente & numero Germanica, Eynunc 
Hegau fine Egau yocant. Nouiomagus 80. 

Burckhatt / ein tauffuam eines Biſchoffs zu Wirtz⸗ 
burg +92, ſie didtus,g. roburarcis, à Gr&co zugjen, aux & 
bart/robur,robuftus. 

Burde /t nachgeburt / fecundz, ar, Plinio &aljs mem- 
brana, qua ſætus in utero matris inuolutus continehur : 
vulgo fecundina, 

« Bürderfipe bifchelrfafcicuhus. 

VBürd/sftönus, fıfcia, ſarcina, pondus, Fompt ber bo 
bem Griechiſchen derrsdegslen,ein büirb bebeutend/ das 
lateiniſch ift dus Öriechifch Sres,afinus, qui plaga ado- 
pus faciendum cogitur. Onus vehiculortum & maius ell,. 
ſarcina hominum, Auf. 38%, 


QAnc.alode Galchargerfars eipefe. 

or burden deauprfair. Uv v.terh. 
Bel.eentaftıpae Grm. dern dog- Ir. peforcarice, 
Orschtveringe, wende u. Bozshriennier 
Bob natlad. NHaxlacarga / o cziezar 















Q Anc.atruffer 
or / packe / a far⸗ 
dell. 


Ba . ecen vack. 
Gala 
Dex. Bürdefin/bäfchelm 
20.7 An.alicle fa⸗ 
got. au / paquet 
Br 1. cen buſſel⸗ 
ten. 
Bon.ſwajeet / 
fwagel. 
Gal.von petit fa⸗ x — 
Co u. Burdeaufer uitaniſch (de Bituye 
Tofei,Vibifel Prolemzor. Sefignani Plinio,G Lin 
Stuck. 100. b. — — 
30.2 Burde ſel / Hurdo, mulus ex eguo& afınananıs:alas 
elltellarius, doſſuarius, ſarcinarius, dic didus dw. 
unidelt,ab oneribus. - 


Bürdesräger/der fchroere bärdemtregex fekmmanfe 








tin / baiulus. 
SAn.abcarır Gar. portefau / Hrn. terchher 
of burdens. croche. dojo fal 
Br 1.centurfe Ganz. Gegmrbagd- Ir. fachiuehe 
dragher. ms. lulo. 
Bon. tuhtit. Hıs.baftaie 0 oꝛ. trag 
40. ganapan. *41 
< Vberbaͤrd / onera, u nihil fupra. — 
Die ſetʒt jederman ein oberbärbefeil. 
Erirn. rm apa ei ein fehmen ra 
an cim genug. 


Alle leſbliche buͤrde wieffe bon diry Abhee hum⸗ 
Sie binden ſchwere bürden Math. 23.4 
erauia onera,& portanı difhicilia. 


Cprifts snrdift friedvondfenntaftiftfufl. 5 

Lingeriug (leichte) 6hrd rotes anch fhmer/ and 
Fo.lang daran deegt / (durch ein lauge reiſen) — 
ein groß hauß / ein ſchwere laſt vad bürde —9— 


Gewonheit hat leichte burde. — 
Sle che barde / hei Die beſte freundſchaft 
Gteichebärdbrtchtgemeinenructen miche / MET 
nicmand den rucken / arqualis aulli contungl NT 
dorfum, das iſt / wenn gleickneſſſ 
ehren / an wolfart/gleiche brdtragen/Jo FF 
wirt aber eine vber die ander Defehmere 7 FÜ 
den rocken / das iſt / es thut jhn weh· Agr 
6o.KLeichtebärde werden in Se 
Vhaͤude heben leicht ein — ©] 
buͤrde. ————— 
Waͤrde / barde / honotes bneta. Honos habe! 
Pr} Zinerfolfdek andern laſt und Bird ale 


ar 















De 





Der rer 





BOR 
hodie eft ı 
‚ubi Tefchinenfis Silefiz ditio hodie el. 'Sie didi 
—* Beurn, h.bitantes apud fohtem, file caput Vi. 
ſtulæ amnis. Eiheoben. * 


1 mund 
ürg / ar) 
\ rg, Re ‚autor, ed 1b if 


n Io 
interpoliro arrabone fideiubere, f 
qAnxc.apledge Bon. rutognie Hıs, por 
or fuercie chat is za penize. alguno perfona, 
boundfor ano» Gau-pleigercans Hvn. fees. 
cher / afuersie or tions pleigeow Ir. plezis / malle⸗ 
‚borrom. xefpondant. _, Hadyresfigurta. 





Vrl cen dorge. Goe. lan, ‚Por. vetomia. 


+ wunylunnis, 
Man hat fich chen fo Bald verꝛede / als derchon / das iſ / 
geredt iſt geredt / man kans mit feinem ſchwannen mehr 
abmifchen. Inc. 13 . Cognatum huic,, „ Bürgen ſou 
r # 5 
Beh lehrer ! berfprecher 
fürfptecher uber etwas / der fich von wegen eingsandern 
pflichtig vnd ſchuldbar macht / Adpiomiffor,guialiene 
promilsioni accedit,ä verbo adpromitto, quod et infu- 
per,& preteralium promitro, Auf. 1 5, 
3 Dürgyder gegen der Obrigkeit für jemand das fein 
verpfend pres, qui ſatisclat Reip. in rebus Remp. ſpe. 
&antibus. Ex promillor, qui proalioptomitut & fe ol). 
beanfiuehdeiuisione Guc nouatione fiue delegatione 
x — Fıdeiuffor,qui pro alio idem fuarn, obflungit hog 
modo. Fide mea (pondeo efe futurum, Hic cum alıo o)>. 


f Jigatur,nec liberat reum: ille folus obli atur,& hiberatde. 
yo 


buorem principalem. Mandator efl, qui alteıi mandat ut 


— eredar,velfideiubeat, Aufonius 148. 13 9. 


© Bürginmalefiz ſachen / ein halsbärg / der feinen feib 
verbargt fürjemand,vas,vadis, fponforproaltero in re 
Capitali. 

Der vmb gelt buͤrg wirt / (ponfor, ſideiuſſor inrenum. 


mura. 

<q Bürgrobfes. Sihe geifel. 

Dex. Bargſchafft / angelobung / verſtcherung / beſtand / 
farſtand / ver ĩcherung / verbärgung./ caution/ gewiß⸗ 
Fhafft / Iponlio,yadimonium,arrabones, vades, ob, 
fides. 


QGAns.apromis fire wurtr pe Hr», fiancade la 
ſe or bande to ap⸗ pri. perfona. 
peare at theiyme Gal, promeffeet Hy w. tejeffeg, 
ap poynted / a obligation de Ira. obligo di 
main prife. somparoir emius comparere im 
"Bet. borafchap. Rice —— — 
Bon. rutogem Grm, dungda,id- Por. jarecienie 
53 men do poftarenia. 
Leift bargſchafft / der Schaden ift wicht weit/dponde, no. 
xa preflo efl,iyyröx,wusa dm Plato. 
Ein bargſchafft zumrechten verfaſſen / concipere vadi. 
monium, 
VBargſchafft iſt ein Tochter der ſtraff / fponfio eft filia 
mulctæ,i o Ipamıg Zauiar. Epicharmus, 
' Pa, Fat eluen burg werden’ aufffich nemen 7 Barfiür 
aut ſein / burgſchafft / verſich erung thun / ſponclere ſpon. 
fionem facere,fide iubere,prefare cautionem pro aliquo, 
Cantiones fiebant pecuniarum, Cic. 
Ich will für Ihm bůrg fein, ego proeo fideiubseo, Genef. 
— —— — 
Tu bargſchafft tretten / vadimonium proftiittere, vadi. 
monioadftringi | 
Sur bürgfgafteinen groingen’vadarl, advadimoniun 
filtendü vocare. Opp vadımoniü füa fponte promittere, 
Die bargen quitiren / mhalien / erſcheinen yadıımonitma 
obite, ad diem fe ſiſtere. 





Zutionem inteipomere, ER 
Roirgen nemen / von einem berficherung nemen / vadem 
10.accipere, cauere ab aliguo,& peraliquem alieui, & älıcul 

alıqua re. — EN 

Shaldig ſein / darumb das man buͤrg worden / ederfür 

einen ange lobt hat / nomen aliquod ſanacato debere. 

Zu rechten ſich verbfirden / berfpechen auff einem 

Reichstag zuerfcheinen/vadari. —— 

FANG. to bind GäAt. adionrnee Hva. meghteze. 

himſelfor a mo» aucum a compas ' —— 

ther to Appeare tor. a* fat la fegurs 
in adgemeut. 6Ga 
20.Br 2. ick verbor /Us. fiar la pers Pot jarejam do 

gegiblive borge. ſona o hazer fiar, Peftamtemiay 

Co ur. Gegenbärg/cönfponfor, | Prjedprand, 

Mitbhrg, expiomiller, 


 gDerbärgenrtdarevaden, 
Der ein andern verbuͤrget / far einen ange lobt / vas, qui 


- pro alio vadlimonitii promittit, 
So fich verbärger füraudere zu rechten / vadimöonio ob. 
ſtrictu⸗. 


Verbargung / verdeiſſung / Kaeiuſris 
30 . Hütdich für bargfchafft / wiliu nicht binb Bas deine 
ofen. Ne ; 
Wer uicht verderben will 
Hit ſich für lugen vnd ſpyil / 
Kür kauffen vnd buͤrgſchafft / > 
Für huren vnd böfer geſellſchafft. er 
Wer füch mie bürgfchaffe hat verſtrick / 
Vud iſt zu zahlen wingefchicht/ 
Der hat hm ſelbft ein grüb gegraben / 
Vud muß den ſpot sum fchaden haben. 
45 Pr. Bargen muſſen zählen. Sponde, nova prafto eff, 
* Ratio quia (ponför idpolicetur, quod non ell in ipfo ſuũ 
pıizftare,nempe idem alienamı, 
Bürge rverden/ehiit ſchaden auff Erden 
Wer far einen buͤrg wirt / der er ſchaden haben. 
Bürge werden hat vi reicher leut verderbi / vnd in armut 
‚bracht, 
in Narꝛ wirde bürg für feinen neck flemrProw. 14.18, 
Demens homo manum pofrigit, fideiubens aptıd alferü, 
Diebüärgen foll man würgen. Euch.Cent. 1. 147. Inc, 
$0.78.b, Pızdesobtorto collo wahendı ſunt adad catce⸗ 
remm. quiĩ geſtus cieditöri debitum umportunt exigenti, tri⸗ 
buitur,Marth. 18. 38, 
Für den breutigam burg werden. Sihe breutigam. ” 
Wenn du für ein wife bürge fein, 
So mach zuuor die rechnung dein / 
Du maſt die ſchuld bezahlen thon / 
Danck Goꝛt / ſo du kompſt ledig daruon > 
Lin undanckbarer feft feinen bürgen ſtecken 
Es fol teiner höher bürg werden / denn fo vil er bezah⸗ 
Go, fen will, 
Merd nicht bärg uber dein Vermögen / Syr, 8, 16, Na 
fideiubeto fupra vires tuas. 
Mer nicht Hat gelt / der bürgen ſtelt. 
ürg gebürg / montes, möontina. Sib⸗ berg. 
Cos. Bürgleutpopulisurta Alpes lulias 
* ürafahtersmercatores,qui per Alpes ad mercatum 
 (Bolzänienfem) pıohcikcunrur, 


Burg /bargſchwein / geſh miten ſchwein / eber / Maiafis, 
verres exeltus, porcus eatrarus,iftdas lateiniſch poicus: 
unde & fardı& fürdklinsxeiges mmueiar, j 


Ya 3 Burg 








8 BV 
ai —æ— 
—— He Aug due 


— —— quale apud Romanos 
tum,in montis ‚huius medi- 


x Tarpeium denonui En 
conlıltens. 
—5 Basen Se saß, 


« Burgveinf 


‚locus editus & munirusad falutem ho- 


en m,autore Vegetio- „, 
<AnG.a Gut. forterejle. te 
Bel. cen Slot Graudugimmg. Ira. fortejjar 
En rorcd. 
Bon.jamey  Hıs > Fo Po 1. jaumet. 


Hrad. 
Lin burg in — —— proprie verd 
" Athenienfium, ' 
Burg / ein Siatt / ube, opidum, ciuitas. 
Derbraudien allejbre Stlts /. Ihre wohnung ond alle 
burgt / ommbus, in quibus illı habitabant opidis, caltel. 
lisque incenfis. Num. 3 1. 19. 
Her: mein felß / mein burg / dominus mearupes ef, arı 
ınea,Pfäl, 18. 3. Olım in Germania magna tantum-pagi 
fuerunt: (ed extra Germaniam in Gallia,Rhetia, Vindeli- 
cia ciuitates extiterunt: &ä burg denominatz, ubi pri- 
mum caftella fuerunt,ur Hamburgs Augſpurg / Wirtz · 
burg’ Strafiburg. Sihe vnten. 
Drx. Baͤrglin / ein klein burg / moclicum caftellum. 
< Burgerrbürgmanıeinmwohner einer Statt / burgerli. 
hereimvohnersciuis,incolaeiuitatis, opidanus, muni. 
ceps Vipiano. Alijjsciuis dicitut, quiex utoque parente 
eiuenatus et, Scherb. oz. 
JAMG.a citizen Bon. meſſtenin Hrs.ciudabano, 


or burges. meſſtian. Hvn. varoſi. 
Beı. borgher/ Gar. citoyen ou Ira,cittadino. 
* ſtadt woon⸗ citoyenne. Pol.mieſzezanin 


Gaæ. muAimı, are. 

Dile Stätt burger werden kom̃en / venturi funt popu- 
li,urbiumque multarum incolz. Zach, 8. 20. 

+. Burgerinburgerstochtersciuisefthinc, Ter, And. _. 
 Burgerlich/das zu den burgern gehört/ciuicus, urba. 
nus,ciuilis. 
@ Burgerlich/böflichrciuilis,comis, urbanus, venuftus. 
gAnc. belon- Gaır,politiaue. .Hvn.varefl. 


ging to acitie. Ge=. meAmnde. Ira, ciuiſt. 
Bal. borgelyck. Urs. coſa deciu⸗ Pol. mieysti. 
Bou.meltsti. dab. 


@ DBurgerlichrböflichsjtattlich / <iuiliter, ciuium more, 
zeAmxar, Item,ex iure ciuili,Cic, off. ciuiliter contende- 
re Idem. 
Burgerliche / erbarliche zucht / ciuilitas, comitas, hu. 
manitas. 
A.cluilitie. Gnæ mim Ira. cuifita, 
Bel.heushen. Hıs.ciuilidad. Por, obiczate 
Gall. ciuilite. Hvn.emberfeg  pictne. 
@ Burgerlicherrweltlicher Menfchrciuilis,politieus, 
I Vnburgerlich / zu vil höfflich/plus quäm ciuiliter. 
Vnburgerlich / wider alle billigkeit / erbarteit / inciuiliter, 
iniquẽ. 
Be krieg / vneinigkeit vñ krieg 
der burger purer ſich ſelbs / inteſtinum, domeſticum, ci. 
uile bellum. 
Burgerliche krieg verhoͤren land vnd leut / bella ciuilia 
tecta & agıos deuaſtant. 
Pr, Beſſer beuriſcher fried / dann burgeriſcher krieg. 
Canger rock / burgerlich tleid / toga. veſtis urbana, ve- 
ftis honeſta & communis oranium Romanorum, wm 
feminarum quäm marium, Quemadmodumı pallium 
Gracorum. Oppof. baroren Heid’veltis ruflica. 
Ein durgerlich hauß rdomus,ades, ‚alla urbana, iu der 
Saait / oder auffden land. 


Fe 


Go.iftıder mach ſich herben / wer aber 
























—— 
coniunttio ſub -eibu 
"Jo.pentitum. —* 


Die Surgerimachen cin —— 


x ciuitas fune,non 


E —— N nehm 


| * ——— 


‚- Pur. ee; 


tate donare 


Com, Don barg haben vil vnd 







fis,fic dictum q. caſtra Latina, 
Mitburger’popularis,qui elt ex eoden 
dem regione,compatriota I. C, ingu 
| niceps,frderätus, zqualis ciuis, Cic. Sicaunern I 
citur :barbart concinis,confi ‚a 
Seine mitburgererhalten/ciues fuosleman. 
Seine mitburger halten hoch vom hme / due 
3o.precioapud ciues ſuos. 

g Mitburgerſchafft ‚municipii,guzuis dultag = 
honoribusäu@ populı Romani finens, oder 

eines Furſten Start / opidum — 

principalibus utens. 


Ein Statt mit newen burgeru 
Pfalburger / beyſitz / incola. Sihe pfal. 
Rach euburger / iꝛuclices malli. 
Meckelburg + Obotritarum,vel, ut plant 
40. Herulorum regio, Mechelburgum, —— din, 
Magnopolisalijs. 
Mectelburger/Obotritz, Obotriti, tubiR mh. 
des Academiz, in qua ftudia Fe 
Walburg / Walburgis. Sthe Walburgimm. a 
Erırn. Ein frembder burger. Sihefrembb. 


c Ladenburg/Ladebutgunh, fedes Epikcop 7 


ie 


Gemeiner burger / nicht vom Adel / 
<iuis. zum 
Ein gefchribener burger / inſeriptus. eg 


















Pa. Burger und bawer / fcheiber nichts 
50. Denburger heiffen wir Teutſchen⸗ 
Stätten wohnen Barren aber / 
mawren wohnen. Sollen alfo bie burger 
als die bawren. Agr. 244 
SEh eliche burger find dic beſten maroren ber. @ 
ann die burger zum Nobeberb ana 
bawr vor. 
Ackerbaw vnd ackerwerck / iſt der Teutſch 
geweſen / vnd wenn mau dic — 


Rahthaufberufftsfo ſagt man / wer 


iſſt / der droll ſich daruon. Agn 245. 
Zu einem guten —— e 
/ artzt vnd recht ſpr 
——— " 
er auffden wall. le 
co mp. Burchart/arx duraimuida: | 
neis. Quia fortitudo erat maxima, —— 
ge multa nomina exti ar Apps 66! 


sium,als Ceonhart / E tr" 











"Becm, 97. indes 


u 


. 
* 4 
a — Bo | 
Fi ee non procul äb Aug/VrWwnL8 di. 





Marggraffen ju Burgamı Marchiones Burkoici, qui- 


Pepe 
Auftriz peruenit. 


4 


feruationefn & pacem alieuns familır ini. 
" —æ fückefsionie vel fratema,vel famiilider > 
Burgfriden auffrichten? Rattırum familiae sondere & 
Er enonen reihe, ae — — 


woa iller | * * 

chalter eines burgermeiſters / proconſul. 

—— erben. Fre te = 

Der alt bur germeiſter / geweſner bur rconfu 
> Be tale abij 00 Gin caſtra. 

Cãger / vber die der burae rmeiſter befelch hat conſula. 

DJoũ burgerme iſteramm tretten coufülatum ınire. 

in durgermeifters ejlen/dubia cenz,lauıe mlttucta. 

Burger rechtrburgrechtris cluitatis,ias ulm, eiurtas, 
Das bürgerrechterfangen! ius ciuitatis mypetrare, ſchen⸗ 

cten / danare aliqueim ciuitare,veliure cittitatis. | 
ap hab das burgerrechtmiit groffer ſannna finsenen 

bracht / Alt. 22. 28. Egamagno precıo ilhius eiuitatis 

= —— iscom — vie 

5 urggraffı Burgicomes, arciscomes, mes, vi 
a ———— rcis,pra ſectus caftıi, volso burg:ꝑra · 

vius,caltellanus,comes Caftrenfis,deren vier werben ges 

zelt / Narenberg / Magdeburg’ Stramberg / Leiſ mect. 
1.245. - 

u rnit propriein ciwitate: buragraff potius 

* * Wäre fummanı poteſtatem obrinet. Appellatur &Yoigt/ 

voat: Burgvogtrunde Doigtland. 

« — landſchafft in Franckreich / Hurgundia, 

ſic dicta à burgis, quod verere⸗ Burgundi editisın locis 
bpida habueruut, quaæe burg vocarũt nomine Germanico, 

Iſt zweyerley / Ducatus vnd Comitatus. Ducatus das 

Frſtenthumb von Buraund 7 vor zeiten ein König, 

Nich / ſo von den Oſtergotten den alten Teutſthen bes 

wohni worden / dem Konig in Franckreich ſetzt zuge⸗ 

wyorig muoe inferior Butrgundia, Imvvelchem ¶ Dyon die 
Hauptſtatt. Comitatus, die Graffſchafft  fuperior Bur- 
gundia,dem Konig in Spanien zugehoͤrig / im welcher 
‚Bifautznunc füperior Burgundia 

" Bargundier/burg woner / Burgundi,olim Sequani, Ha. 
- rudes, Hedui, ih ö 

 Burgundiich’Burgundicus. 

336 —*8* tlee / medita, trifolij genis. Sic 
diftum ä Medis,quibus autoribus Dario Greciä vallante 
in Zuropam primum venit, Vnofatu amplius quäm tıi. 

eenis annis durar. — 
Burgfefdrompiarels Incomitatu Mutfenfe ad Rhenum 
ufque exporreii, Arceıh autem Neriton fuiffe refert Go. 
topius,cognominem Monti Ithaczin Grzcha, ' 
Borahdalden / bur gſtatl/ bargſtatt / curtile Hundio. son 

Dargſetz/ durgherr/ bargvogt / raſtellanus, qui habitat 

Aſte llum hahitator caltti incola arcix 


tris, mic. ER 


—— Sri SEEN —— 





ah, 


sun hortenfis &agreftis, 


. sen. —— —— 
— SER doinicili in quodm ercatorts füb 
einem Velperamäue conueniunt: ut Brügis & Apufte. 

ödami, Sic dietum quodzdes x marfkipia feu burfas 
ininfignibus & füpra fores offentant : velä Grzkolyıla, 
quod corium fignificat:unde Karcem Tarthaginis no, 
20.minatım exiftimanı plunmi: & Suidlas inter adagia re- 
tulit, im Sugens inufiler, Inac. 
Din. Burfnersbeutelmachersfäckler/ Gccularius Barb, 


Sihe beutler. ¶ſt at. 
Bur ſatin tleidhalb ſeiden / veſtis fubferica, Sihe bur ⸗ 
" Burfchrgefellichafft/contubernium,manipulus, 


© DBurfchrrott/Äriegsteut/decem milıtes, füb unopa. 
pilione,quibus pra foctus erat decanus:contubernium. 


TANG. atom Bon, frofeny» Hvi.eanfarors 
30.pagnieof e!jous byt / ſLolubitnoſt. ba latotized al» 
diburs in one Gar.enechams lda / egriar ſaſag. 

pauillion. bree degeus de Ira. allogiamẽ⸗ 

Bul, cenrot / ce guerre to. “2 

geral van chrie Gum. imeshia, Pol. rotta zol 

chslieden/cenne Hıs. tienda, niersta, 
‚ gelige gifelfchap: 


Con?. Burfchgefellibufantrorgefellscoinilito, con. 
twbernalis, \ 
f rme burfantewvegeni commilitones, 
40.8 Burſchmeiſter / rottmeiſter / Decunor 
« Ba. Das burfe leben hat date fire, 
Wer eſſen willider bring ts mit. 
Iſts mager / feit / er eß deſto beth 
SBring er daun gnug/er eß ſein gefug. 
Gehe nicht zu armer burſch zu gaft ı fo du dein ſpeiß 
nicht bendir haft, 
Ü Burjchretn.collegium,oder fchulrpzdagorium, ey» 
mnafıum,ubiartes Uberales & luperiores diioplin® tras 
duntur, 


"80.0 Bürfchy beutel / ein Heine bulg / crumena, crumenuta, 


marſupium, vidulus,facculus,loculus,toculi, mantica, 
vulgo burla, ficdietaä Sverm,idelt, conıo, vamfeter. V 
B. Sihe burs. 
Burſch der Kaufleuten, taufflenthauft / hahtica Jem 
medium,conuentus mercatonun. vulxo burſa. ab ampla 
domo burfz fiue erumena fieno inbignita,Biugis Fln- 

Aiorum fic primum di&ta,C. Kılianus. (beu. 
Den, Burfinersburfchfchweidersfihe beutelmacker , ın 
Burſch at / bur ſchei / Cypriſch atlaß / pannus ſubſencus 
Cypto. Sthe atlaß und burſatin. 

Burſ/ borſt / borſthaar / burſtelen / haar / wie die ſchwein 
haben / pilus craſcioe rigidusgue & erectus. 

"Ang. briſtles Bon. ofttrind. His, ſeda de pu⸗ 
or bigges heares Gat.fonedepros erco. 

Exl. vorſtrlen / ceau/ poile. Hy ſerte. 
vereiens ſtyfha⸗· Gak.zuim Ira. ferarferofa, 

— — Pot. ſzczeczina. 
Den». Bürftiarbärfterhrig hirſutus, fetofus, hifpidus; 
Der bürft hat /das kürft auffmructen hatrfetiger, peitns 

ſeiat. peus fetigerum,füs ferigera,frons fetigeta. 
a — 75 Bürftigr 








4 de dünn bärftig/fühe die. 5 gt 
Herbärft » damitman etwas außroifcher ode 
außteibt / —— —— gi ee 
lus,peniculum,penici enicillum,s. m. & n. echt. 
—— — poculorũ aluũ defricanfüs. 
Büritimukarium fetaceum,quo veltesext intur, & 
com: difcrimina: & peftuntur,peftinis in ar, 
Dir, Dürftenftrelen/peötere,(eceunere,explicare, pon. 
dere, Pr2ter, pexui,vel pexi, Barb, fetare. 
< Bärftelinsechinus, 


barſten / echinus. 

Pax. Wider barſten und vuſchlachtigen leuten / muß 
man zaum vud gebiß einlegen. ' 
Duft 'gehuetsgenitura nauniran Sihe geburt, 
Baͤrtig / hergebohren/ iwa ber burtig / oriundus. 

Woher biſtn hurtigtunde naruses toriundus es? 

Man mercket wol/ waer burtig oder zuheim ift/nimium 

fapitmores xuilicoꝛ. 

ursel / vopygium, oropygium,acumẽ facriofsis: extre. 

ma pars [pinz in facrum os definentis, podicidueimn.i. 

nentis, 

Burtzel / der burtzel an den Voͤgeln / pollilena, Gallis 
cropion Sihe binderbug in bug. 

s hinder an einem fchnepffen’poftilena ficedulz, 
Der burzefreinnewe krauckheit / im Zar 1397. taußs 
ſucht / phrenitis, morbus epidemius, quo quaruorvel 


bant A, Gullarus in Chronico. 

© Bargelnsfallen, proruere, cum ĩmpetu decedere-uc in 

Kaput pronuic, Val, 

Durgeitraut/purgefsgrengef, pottulaca. plants, fie di. 

7. Portuls, quod portulas foliorum fimilitudineimi. 

“> VOL, de, 
Dufand/6uferbugpardsSapapenygupgon; buteo, milfo, 

genus accipitris, Plinio triosches,ä teffium numero,. Ap- 

pellatur maßwey / mluu⸗ paluftris,& maßhun / bubo 





Palufkis, Saxonilus Rittefwey/ämilu; (imilitudine, 

FANG. a buſ- Hfarty bure / Bon. genero de ave ar⸗ 

harde. ree. teba tadora. 
Ber. baſard / Ganz. mpiderng, Hy N.verefe, 

Broburen, :yaglinr, Ita. buggay 

GAl, buzardı bu· His, gauia / un⸗ anayaiera. 


Buſaun onna tuba,buceina, Pol. tania 
Dex, Bufauner/trommeter/tubicen,gui anittuba, 
Com, Buſaunenmacher/ tubarius, cubarum faciende. 


rumartjfex, 


Dufchysopgssofgauftraug ! Midas Griechiſch more 


gi “1 apparuit de medio 


velherbz fu 
boccuge. 


Hairbufchrcoma, cwlaries, 
6o, 






“rin . N ee a 
— —— Tetra 
Deu Flachs in bufchel binden, linum ' 

Haar bufchliuruu eftum 


innexa cunıbus,& ia aluıudanem eı Ran ni 
Be 
ze Hew mit am ein rehhen ji 
vnd alſo in bufchel biuden / fznum | car ink 
Die geſchnuͤte ue handweiden Tode ‘ 
‚zo. men gebunden Llix pusgaca arcit in falciculor 
Ein baſqhele oder barde deß laußey 
audz, | 
Klein buͤſchel holtz / tlein ig / bortzẽ gret 
uſchel auffbi tr ah 
— Dewofenmir Heinen büfelpolg eigen / aufn 
fornacem tenuihus lignis incendere,Col, A 
Kin Saum der Bufchelpofß sräge, ad geffnaleik 
arbor gremialis. 


* 
30. Bufchlinsfträuffin von wofriechenden blumen — 
krautlin / ein ſchmecken / ut ducn ſcicules Ci 
3. Tufc, (eis, fafciculus Aorum, —— 
don collıgarus, Gallis Hacke, 
Z üfchlin ſchwefel / ſpaͤulin / kaſciculu⸗ 
Eaſchlin brieff / laſciculus epiftolarım, — 
Baſchun zuſamen getruckt / ſpillamentum, oder 
mm, ‚quodconditis ne Austen: polkemum impcen 
compofitum, Col, | % 
Kun nideiges ba ſchlein (eff der wich vehechiecha 
49° Buſcher / fchneittershiondaror, v 
€ Dufchichtrdas vi geſt and 
Fruticofus,(yluelker,iyluefkuis, 
Einfchicht land, 





. Au} 
mau 


















Wer folt holt tragen in den 
Com». Don bufch fangen tnd 
Staͤtt / als Buſeh erihan/ Ga ebuſ 

Lin buchs baum buſch / buxe tum. 






hin 






— 


icetum. 


Dornbuſch / dumetum * 

Wenn der Reuter helt farm h — 

para 8 fine weifen Blue) fo ſt gewiß der Som 
Anden. BVV— 

Seberbufih/ftraußfeberreäfli ala, 
federbufch a 


u 


















Fallen/fibiplacere,Erafad a3). ” —* 
Nor am helm / darcin mai den eder‘ — 

 Koörbüfchrarndi * Er 
Dufchbeerlin,vaceinium, 1; 

r quendam, dum 


LAUT LT | 





von 
Fufhgötter/ Fauni,Satyni,dij ſyl 
© Bufchhöter/bufchroach 
tuum eullos. VB, 
# ufchtolen/ligna acapna, carbones acapı 
bones fylustid!: quod in fyluis vraniui 











3, bene, 
Bufchfchlangercoluber, ferpens nemertimiumbras in- 
Fufchvögel als flucken / ſtiglitz / zeiſtug / rottelchen / vnd 
dergleichen / auesparux,minurz auieule in dumetis & 
montibtis viuentes, caro à Phyſicis laudatur. 
Erır. Ein breiter von blumen oder famen ohn 


kreuter / wiee an fenchel / LAmmich ondholderrmulariü. 


Wilen zum ferrigen buſch gehen / ſo jeuch mit Moſe 
Die alten bawren ſchuch auß Sihe ſchuch (vogel. 
Pr. Einer fchlegt auffden buſch / der ander friegt den - 
Der hunger treibt den Wolff auß dem Hnfcherviro efu- 
rient,nece(lfe furari, Deijs,quı extrenia necefsititte adadti 

widfacuin, N 

buſch hat ohren / das feld patangen. 

Zurtze halm / vii Rorns 

Tuͤrtze buſcht eitel dorn. art 
Pen fich fürche für den dornen / dertofinichtinden 
bufch. PR 






— Maufr — — — — —— 
——— 


DURaEN/suphartsbuffindtsftodtarrmauferrbunen acc 


‘36, Fhilomelz, _ 


Pr. Du fieft wie ein buß hart / Buteonisinftar fedes, In 
— — & diutius acl menſam vel alibi ociose 
eſidentes. 


Dubyıft ein Spebraifeh wort/fchab,permetachefim, seuer. 


fio,betehrungswoidertehtung. Alludit & ad latinum refi.. 

Pilcere,büflen/ Germ. befferen. 

Buß / rewe / rew vnd leid uber feine ſand / bußfertig⸗ 

keit / beſſerung fuͤr die ſuͤnde / paenitentia, ubi quis de ad. 
auſſo peccato dolet,& improbat ea, quæ puu⸗ probauit & 





Es mag leicht ein Hein baſchlein ſein / das ein fuder holtz 
vmbwirfft. — * 


Buſdegan / baſtgam / bajogam / ein Vngriſch wort, be⸗ 
deutend ein eiſen tolbyclaua,mafla ferrea, 

Buſem / baſen / boſem / miiſt ein Hebraiſch wort, hozen, 
Ninb murato, bedeutend das vntertheit deß fordern 
tleids / patiein veltisanteriouis, quæ verenda tegit, &epro- 
pter laxitatem eſt finuofa, oder das lateinifch ſiaus, per 
proßhefin,Hinc finusbufnus Ruflicano. . 
Buſen / ſchoß / geren / gremium, quod et inter comple- 
zum fæmorum, etliche nenuens auch ein buſen / als. 


30o:egit. Gr. memirem, Mirspiäse, q.mentis Mutatio, emen. 
datio,rehpilcenua,corre&tio. 

uſſeſt hu raum zur buß / Sap- 12. 10, Quö paulatim 
puniendo locum darespanitentiz, 
Buß für ſande ucmen / Sap. 12.19. In peccatis locum 
dare pœnitentiæ. o 
T Bußigetijtraffigeltbufsmults,mulfta,peena,piamen, 
mulcta pecuniarum, 
Ein buß / ſtraff aufflegen / mulctam alicui inogare. 
J Eu eeablungrabträgrableinung der ſuͤnden / luitio, 





Auch fehürteftich meinen buſen anf / arguı temiun  4o.latisfadtio,perfolutio. 
: Fee ar Neh. 5.13. . nr ’ IBuß / artzuey / halff / e medium, adiumentum.Goropio 
Bufemsarmıfinus,locus, quiintrape&toris, &brachioi  maturaleadiumentum, 
" komiplexumeft, In finu geftantur infamtes,in gremuo fo. Dan. Buſſen / mit der buffe ftraffenimuldtare,mulkare, 
uentur & reponuntun, Ben multam irrogare, 
<Anc,thebofes Gal. ſein / replis. Ir. feno, Vmb den ſold baſſen / pendio mulctare. 
me. - ’ Gr=. nel, 2 Pol. zantadua / F Vmb 100 fed'el fülber buſſen / Deut. 22. 9. centum ar 
Be, dẽ boeſem. His. tom. gentcis muldando, 
Bon. nadra / za⸗ Hrn. teubelen q Ba ſſen verföhnen/ablegen/bejaplen,vergnägen zmit 
* —F Ina tebel. Gar h url 4 dem wehrt buſſen / piare, expiare. 
— VPIAAIR  PRRRIERESTER SATANS.topurge Gar. purger, por facrificios. 
"Neguemanipulator finumimpl, be ſacrifice. BGaæ.ACA. Hy. Jetwltiz⸗ 
« Bufenpenitus. er: fi Ba. verjoenen. Urs. alimpiar told Bitizcitö, 


Ir.purgare, _ Pol. orgifcanirmuckivoutepiniam, 

Ehriftus hat durch fein bitter leiden vnd fterben / vnſere 
“ fünd gebäftrbejahlt, Chuiltus peccata noffra fuo fangui. 

ne expiauit. . 

Das zu baſſen ift/nicht $ubäffen' expiabile, inexpiabile, 
Boſſen / gebůſt / geſtrafft werden / ſtraff leiden/mulari, 

‚muletari,poenasdependere, penam aut multam fubire, 
&o.Iueredelidum,. edimere, \ 


DVergolteit in den u hier Kinder, * * "Pa. 
rentum culpam pe ** —— * 


NT» — —— 
Pax. Ein lautenſchlager im buſen haben. Einem heim, 
Fe 

. aben Herren im 3 | * — 
Swriff n dein eigen buſſen kenn dich ſelbs / hoſedite 
inte defcende, ua ipfius vicia im — Alluditur 





fintis humani cordis, Moinus fenelhamn sdhi. ed bie Herzen fünden/das buͤſſen die bawren / Re u 
EM quibus a ae DT "a denn, Quicquid delisant seges, ple- 
ſen / unbtam ſuam Hi erti, der. &untur Achiul. 
— —— —— ve — fehembetic Iebr/der wire gebäffe. — 
Gott tan serrtgenen feiren den haſen In den sufein Wede Sam verfchufder,das muß d; faeclein baſſen. 
fehieben. —328 A — % Bäffenreiniigenvexpiare, Sihe reinigen. 
eve im dein eigen Snfen > Ach DIES anmicht mich 7 im Yäelenkeikanen emendare, 
um ipfion inum infpue. „Domelicorameinäfsfuige. Die heienbüffinmetirehzerssteincie 
ne arroganiur infeßtariVitkkn Aftenam. Aunaefangen — ‚I Nehem. ⸗. 
Recgensftechenftoffen » de a an EUR NO = 
Die houd in den buſen / dextraia Fer 








ann Bee u? 
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— Deinen a barı —5 
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——— — — 

Lrfieh Tannobilem 
panem f 
Deu dem alttn papıgebäffetußzechsn 5.2 5.4 Non Bo 
— —* a 
.. PEDItet,pen? ER ee. 
— — Ey. Cent, 1.203. Contra, negatio 


a —— 


Außfegen / expiare 
nut eſſen vnd trincken zuuil gethan hat / der tan 
J Sup trancfpeit anfüffen. 
« Bifferipanitens. 


Es kan ae ein beter / er ſey denn aiutſſ 


Be ————— Apul. 

_Pür buß aufferfegen/muldtam i irrogare,mul£lare, 
Mitdert,itogär,exigere,iniuhgere p&enam, vindikami. 
Sihe baſſcn 

Die buſſe oder ſtraffe gebenvdäte, foluere mul@ak ter, 
kaffen/zemittere, 

Buſſe than from werden, rew vnd leid ober feine fände 
tragen /penitentiam agere,refipifcere, 
ren ſollen nicht versweiffelnfondern buſſe huñ. 

o MP. Buffenargt/heifigenfchentder , welchediefeur 
— ſoll mit einem öpfferrvon den heifigen 7 fo 
Ne beſchadigt ſich loſen medicaftıi perdonaria Ey 

, ‚Wilzferunt,exhibenda. 
bi Durfeitia Artnr / Sihe boſfig 
< Brfertigybufferungen pocnitentiam agent 
"Goh illbußfercige Säutder haben Ecclefia non < hau. 
dir gremium redeunti. 
Sußfertiger \uhörerrtröffficher prediger. 
Je gröffer die fhnd ftrjedegieriger Beni ift — 
‚tigen zuhelffen. 
Pfennig buß icta pecuniaria, ' " 
Ein Hl an galgen muß / zu f 
.. = 0 gröffen nimpe man pfeitinggi N 
g Sufmeiler/sefererftcafericonedor, * = 
be Inpenfarım contibutie,collätio — 
Zusu begeren/colledam ae 


7 * 


taͤgl 
Pe end —* abfterben —— Bin 
Finnen fehen iſt die beſte buß 


Shane Bu 
opffer) hr Sem NE tige 
wer lieb d 
Br BR Per 
. m har 1 
te REN „hua 
“od Dunlide 


Var euffesifi eisen gerasen —— 


du feltengeras ug = chin, 


te bu —2 











= “ Eh lichrin 


digen / iſt Teuffeliſch. vera A 


au Beulen fAnder der hafrkur 
gel Gottes — Him̃e 


jo anf che * 
Sa, 


INNE RUf A Br Fiehhs Naif , J 





Der Tode baſſt def aſne⸗ 
Po folcher fandrgehöre —— ——53 
henyfe, ’ 
a Kine Ga 
fe.H By Sagen hear ne DR 
a uandu 4 















ya! 
C Duste/ diene, Dareinder 2 
Be * culari & fi 
torijs defuir,; Interpres — 
ir im die batte ler, 6,9. 

en ingemiator in qu 

— con E 
Dar, Büttner ; — fl 


so mag 


TÄNG. a cooper 


bednar. u Hıs.bo 
that wirhhoopes Gar. — tele 


—— — PR usu 
groffe peite huiten / da 

Tröfter oder treberltiem | 
za EAOF aber ehe 4 
1 ey — 
42— le len /palle 
———— use flud nor, 
Var DEE 771] 


era 
60. 


I 7 
n [2 
\ 

















ze 


| 


meatus laxiores reddit. Schw. 84. Hinc conficitur 
conilerua. S * F 


| 


Buttet / boter . iſt cin Oriechifeh worn dimgm, > rd 
Ey eb on Ba eg * 
Butter von den ahen / Deut. 3 2.24 butyrum bu. 


bulum. 


⸗ 





olco magis tum nutuit, tum cibos condit, Schvv. 6. 
«Ana.butter. Gaz.Cumgr Ira, Butiror 
Bei.döoren His. mäntegua. ſmatzo  uto 


es * — Po i. maslo. 


IE Eu 
i 


— 


— 





placidifsimo 
- Buster und howigeffen/butyrum & mel comedere, 
27. Non exquificis dapibus, fed tantummodo vulgari. 
bus cibis, ex agncultura & paftoritio defumtis ut, De 
Yan Pauperiorum fiue infantilem non mirum; ſum· 


mouere, 
omedere.E[. ↄ. 


3 
f 
H 


€ 
5 
3 
5 
5 
& 
; 


Beutier verderbet 
men ner richten teinefach. Quorummo. 






jöifalter/V.B. papilio,vernsiculusalarus, 
Seen 


lcken / He ſeroſum, laca. 
‘quo 


eier: elalneye min Sg 


\ „ 
' A. ‚ildradi) 
Rn , 





 xondenfat, Schyv. 84, 


/ancke / butyrum, pen, in differente, 
——— 


‚20. Dnaufgefaffener 
audum. Sihe 


| 
Busen 





T 574 
i N un ⸗ J 
Butterſchmalt / friſche butter / aucken / butyrum re- 


DM! 
cens, Mater un a 


Butter portiobutyri, Ta die: * * 
—— indlein miebutterftucten 
$ Dust tandestenmervas iigbolacagitatur, & buiy ·. 


cogirur, 


— Außgelaßner / geſottner Butter, buryrum co. 
oder ongefottener butter / butyrum 

— flmen wieder Irma f 

ften frifche butter gebrauchẽ / als die —— — 


vnd Nordländifchemit brot nuchtern / am morgen / und 


nicht wach dem eſſen / ſondern vor dem eſſen / ociẽ 5>8. 
butter / butyum oleofum,pingue, tz 

— vnd garſtiger batter gehören zuſamen / 

Roder gefalisener batier / butyrum muriaticum, ha 


Z9.bentBelge& Saxones, 


Faul aier vnd ſtinckend Sutter/gehören zuſamen / Kimiles 


habent labra lactucas. 


Pr aufe ever ond butter / gehoͤren in ein enerfchmalß. 


falgener butter / Hollandifcher busterrbutyrum falie 
tum. Sihe obenrober, jr rn 
Rote butter, Hauum butyrum, 
Roter Butter am fpunder 

Iſt nicht altgeit gut auffm grunde. 
Pa. Man hengt keine tonne butter an den galgen. 


40. Man tan nichts fetters eſſen / denn ſpeck in butter ges 
braten. 


Wenn man milch ſtoſt / ſo macht man Sutten 
Furor patientia, 


Lt,læſa 


— milch gibt / fo find ſich Auch der butter im 


Butz am obſt / darauff die Mate defanben / umbilichs,fia 


los,oeulus pomi,pyri, Sihe 
u Butzytüber, 


— * abbutz der terhen fungus,idquod emun⸗ 
Dah /votz/ roh / mucu⸗. 


(der) foman von einer birn oder apffel binmeg 
entum,pediculus cum feminü cellulis,& 
umbilico 










$ 
ß den butzen fren auſſer fagen.LC, 






» Pur. J 
Das liecht butzen / limen emungere. 
+ Dar, Buslin/ocallus, Aöfenlus,Col. 


Buglin/bugel/das äuglin mitten im geſchwer / caput. 
Ein harter butzel / beul / ſeynhus, quæcunque dutities, & 


66: aroindurata, 
Buzzer / butzſch aͤr / liech tbutzer / dacht eiſen / munctotl 
tzer / dacht eiſen / 


tum quo emunguntur candelæ. 


um, 
ä Butzen/fchneiten bie naß Suyen/ mungere, emlüngere 


na ſum. 


· to ſuuff. Gar. mouſcher. H “Hi 
Ball. ſchnutten. Ge=. ee EN —5 


Ben, nöstod His. fimplar (os Po1.nosiwicjies 


Kin liechtbu r hoͤl on 
tbuger mis einer hoͤlen / Furcinula conefta, 
Buper/aufsuger/interpolaron. Sihe im u f 
ges 











m, a 
ckt vollsturgidus, tumens,inflarus, a 
FANG. poliss Gaz. bien. 
hedrerimmeb. Ar⸗. pofibo. 
Bon. wohlajeny — 
Gar. poli / orne. * 


für bugenfpmuchen jaffen /hor. 


tum 
Bu hten'curare,accurare, 
Sin pacn Dan ferdtin —— 
fensaußziehensbrierensfchuppens aufinemen, fleiffig jus 
richtenspullum, leporem, porcellum aut pilcem curare, 
accurare, ' 
e Die fhweten auf; den heußlin nemen / vud bahzen / co. 
-  chieaseximere& 2 . 
« Dugenmißen’fledenigufamen ſetzen / ſuere, arcire, 


JAN. to ſowe ox Bon. placeti. Hv v varrami / 
wg Gar. coudre / varrot 
Br. lappen / conioindre. Ira. cucire / ri⸗ 
Buch. Gere, jdrlm. pritare. 
Hıs.cofer. Po 1. jsjirnam. 
Comp. Abbutz / abbutzung fungus, 


Die abbutzung auff das pflafter werffen / proijcere fun. 
gum in pauimentum., 
E Abbutzen / abbrechen / das llecht butzen / candelain e. 


mungere, 
fie &orivum. 

8* kertzen — — emungitur, ne fu. 

ni 


butzen / außfegen / auß ſdubern / auftwiſchen / e. 
—— tranal. expolite aliquẽ doftrinä. Cıc, 
Ein buch machen / außbutzen concinnare, xpolire libriz, 
Aufbupewsftechewsftraffen/coanguere,repiehiendere, 
accufare, 


Außhbutzer / ein ſtich der micht blutet / ſperwort / geſpo / 
fcomma, auıllum,cauilla,2,iocofa,irfio, ! 
Kin außbutzer gebewseinen ſpehen / fa tzen / redarguere ca. 
uillari Indil ne habere, ER &calummiari. r . 
Altbutzer / S huchflecker / alereiß / der aftding blestive. 
teramentarius, calceasius,qui veteres calceos reficit, Cer. 
do Suet, 

TAN G.afouters Gar, fauetier. 
on / cobler / or Gaz. narlyuirer 
boto her. fern. 

Ber, con fchoens 
ka 


Hrx. foldo jo 

varga. 

IT. auatiero ae⸗ 

conciaſcarpe. 
pper. Pol. ftaribi wa⸗ 

Box. weteſſuit / liec. 

prtat, 


T Busen tleiten / waſertietien / ohn Sfetter , groß tiec⸗ 


ten / Roßtletten / bardana maior, perſonata, lappa maior 
35 — — — =orszen, atrwrig Schwy,a?, 

ider butzen / wider beſſeren tuider icken / seläreire 
quod diſſutum aut fcifum erar Fran run : 


TAN GO to amẽd / ti / oprawiti. Hrn, 2 
to boich. Gar. rabiller / dom. * 
r Ira. rifar din 


Bı L.icmateme, 
Aeuwe / ic ouo / ractontia⸗ 
re/ripeijare, 
Bo KH. naprawi⸗ 760 2. oprawiam. 


Ghz, & ale, 
Ars. vehaßer/rc, 











ınftar lanuginofis sefertz, oxyı. 
ga 
Liechtbutz / mucus J 
es 
Sade antlitz/ ein fat angeficht,larue/ların, perfon, 
— 3 nl hu x 
10.Erı Tu. Derimmerbdar weiſſe butzen im den augen far 
geamiofus Felto,ä — pituita, ee 
deut gervopnlich haben / auch etwan 
—— darinn man Das waſſer üntrugen 
—— 7 
Vbideeit mens,ibi | j 
Der eigen nutz / ein boͤſer butz. Kar 
Buꝛ / on bußbaum B. iſt das Oriedifhnts, 
oder N, 
20. ̃.4 a Ira. boffe, 
Bel. busboom.  Hıs,borrelber. Poz. budipm, 
Bon.pofpan, Hy. pufpant 
Gall.dougs,. fapuzpang. 
holtz / buxus, bux um. Et toms 
safılebuxum. Virgil,in Georg. lib,3.Arborlemperyires, 
Quibufdam idem guaiacum, 
Den, Burbdumin/surbäumern’buxeus, Ve 
2 in buxbaͤumin loͤffel / buxeum cochlean, - a 
30. Bogen von buchsbiumin rinden ; 4 Eli. 14.24, Com. 
pasatis multsbuxeistabulis. Kr 
Herd von grünen baͤumen / als buchs / morten, 
lorberbaum vnd andern dergleichen jehen gerodchs ma, 
—B— —— 
B cium, p 
ea a 
> Gul, 
Zurfurbigeibsbazemncolen, 
buſch / waͤldlin / 
—— — /bur oder feuchten inc, 
Ban garıen haben lauretum bure un aut pinerum ia 





‚77 te a — | 
. Die in Das büchfifin gebiafewseingeffrichen, fucanın, — ſchleſen ıft erſtlich erfanden worden / m 8 | 
* a ‘ . * 'r B u a * 
In bachßen deiß / den bůchſſen gleich mid / Faber ci ER vn 
| —————— en 3 errang opusiften — 





Fax. Auß elncr büchffen ällerlen ſpeiſe warten. Co- gentlich m verhebten athtm auf; dem ba, 
. grarum huie. Auff ein nal aller Kinder gevarter wer, fen. ——— * * 
den. Duos patletes de cadem fidelia dealbate vel linite. Arıa Coms. Hacke bachs / Selopus tormientarius mi. N 

A % " > 2 


4 


i Airing. Cent n.ite.  _ — nor, Gallis arq . 
A Comp. Argiienr Upotedterbären/myrorhecium,man Haudkbuchs / handrohr / piſtolet, ſclopetum, tormentum 
————— — ———— 
J | ecrcochlearia, , CAnG, , G du bouba 
Dr Sandba yrthecapulueraria. © Bel. — ———— —— 
Sparbachs / caplella fidtilis, in qua tecondunturgum ¶ hantbuſſe / buſſe. G wuehäie, Ir..arcobufo/ * 
| Eunteapiko ZBab Meimguefpemnae 
ob / orme 
ng büyen mag man nicht zugleich ſwo wen⸗ rarium, * Re r- q 
ejtrei f 3, Erır. Mit der guldenen / ſtiberuen jeſſen / 4 
Auß einer ſalbbdren alle wunden ſchmiren / Eodem * atgenteis haſti⸗ —* —— 4 
eollyromederiomabus. Er iſt mit einer fliberen baͤchſſen gefchoffeti. Bos in lin. { 
j Man tan nicht allentränden auf einer bdren geben/ gua,bos in lingua incedit,ubt quis petiniz &aufa tacet, J 
oder alle ſchaͤden mie einem pflafter heilen. Wo mau mit der gutden bfchffen fcheuft/ da hatrecht 2 


Man taw wicpralle fpeifaufeiner Säyen würzen. _ Basfchloßoderben fhufvelähten. 
Düpr Sciepsärergefchänftuctdefigefchänen, haach/ / Ayıymin udiyuyas wer uaent, 


MR boinbarda, (ä fono) tormentom, eneum, fie ferreu. Arzentoradient liaſto ſic cuncta domabis, J 
machina bellica, filtula zaca, frue ferrea bellica: cata- Einer mit ſchwert und buchſſen / hat einen rochtfofen 
pulta igniaria,machina igniuoma, tormehtum ıgniuo- gut zu fchlagen. 
s mum,balifta,& fclopus,iclopetum. Don holdern bachſſen gemacht + ex ſambucs i 2 
3 Pax. Er muſte in die buͤren blafenrinfamen difcedere, lixneo tubu lus, quo pueni glandes ſtupeas, aut chaitace. 
futorio atiamento abfolui, iudicum coruptelaabfolvi as espellunt, B, F, i 
non ira infamian: (utorium atramentumnec magnos Bixen / pluderhoſen / Schifferhoſen / caligz follicati- 
pere atram nec nullam notam iinprimit, tes, brachz,ä zun@-, yeltislacea, Spdxet, dewita,per prof. 
Cosur. Bürgiefferfufor aımamentärius. theſin. 
Bdarxhauß / zeughauß / armamentatium. Sihe Arfenal. Byren /pyrum Sihe birn 
Baxtraut / baͤxpuluer / puluis nittatus, nitroſus, tormen· as 
tarius,fulphureus. pyrinus,igneüs, quo tormenta explo- Vyr olt / Tyrolt / weidwai / bierolff / bruder birolff ’ ders 
PR ſenriffe / a maturitate cetaforum,oriolus,auis de picorũ 
Boxeutagel⸗baxlot / tlotz / glant, globus tormentarius, gencribuss Belgisgoldmerle/ merulaatırea. _ Ef emm # 


plumburh tormentarium, fhara, (phzrula plumbea. nierulx fere par. Nidum inſtar corbis cordis ſuſpendit. 

Büchifenmetfterbaliftzuiis; machinarius, tormentaric vel allı zatpötius. Colaris effaufei pertorum, 

us,machinarum bellicarum prefedus, reimachinariz Bymeißle / bymeiſſe + quodanicufas deuoret: aliag 

prefetus. blawmeiß / parus cæruleus. Sihe meiß. Gel. 6 1 6. 

Büchffenpufterrpaluis iormentarius. puluispyrobo- Bpyſem / molchus· Sihe biſem. 

lus, paratur ex carbone uliz,mixtz fulphure,&auero a. Was man nicht fünderinden B / dasfiich in Deu 
cenimo. buchſtaben P. 

Echffenfchieffer/baliftarius,tormentarius, bembarda. \ 
zius, fclopetarius. f 


> Wr: u Pe i | 
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—— ——— — — 
Bahend / ſtartzend / anff gediahei / ge ſchwollen vor völler 
gar Eiern na a 
hugvraußgebugepohictinjornansn,calens: »° > 
GAnc.polise Guz.dien Ira, pofitezor 
hed / trimmed 4 u 3.p0 per ‚bato. » 7 
Bon. wohlajeng ge - Pol. pipolero⸗ 
Gar. polis orne. waul. 


Rergen / liecht butzen / lamen. eande lam emungere, 
Den butʒer außle fchen. Sihe außleſchen / leſchen. 


Eine gr nehmen 


sum 2 
Butzen / zurichten /curare, accurare. 
—————— 
fen / auß zie hen / brieten / ſchuppen / außnemen / fleiſſig zus 
richten / pullum, leporem, porcellum aut piſcem curare, 


accurare. * 
Die ſchnecken auf den heußlin nemen / vnd butzen / co. 
chleas eximere & purgare, „Eu 
< Butzen / naͤhen / flecken / jiſamen ſetzen / fuere, Qreire, 
concinnare.co ae 


QAN.tofoweor Bom,pfaceti, Hvn.sartamiy 
. u Gar. coudre / varrot. 
Br. lappen / contoindre. Ira. cucire / ri⸗ 
wa · Graz. jirle. pritare. 

Hıs.cofer. Po 1. jöjiram. 

Comp. Abbutz / abbutzuug / kungus. 
Die abbutzung auff das pflaſter werfſen / proijcere fun. 
tum in pauimentum. 
q Abbutzen / abbrechen / das liecht butzen / candelam e. 


—— 
Der tertzen abbutz / fungus,idquod emungirur, ne fu. 


q Ser a DE r aufroifchen / e. 
mundare,expolire: transl, expolire alıqu& döftrinä. Cıc, 
Ein buch machensaufbugen ’concinnare,expolire libriz, 
« Aubupenftechenvftraffen/eoarguere,sepräiendere, 
acculire, 5 

4 Aufbuserrein ſtich der nicht blutet / ſyenwort / geſpoᷣt / 
komma, cauillum,cauilla,2,iocola,irrhio, I 
Ein aufibuger geben / einen ſpeyen / fatzen / redatguere, ca. 
uillari, ludibrio habere. ER & calumniari. ee 
Altbutzer / Schuch flecker / altreiß / der alt ding bletzt / ve · 
teramentatius, calceasius,qui veteres calceos reſicit, Cer. 
do Suet, * 


SAnc.afonterı Gar ſauetier. Urn. foldo zo 
on / cobler / or Gaz.narlvuirer a. 

boto ber jerlan: Ir. jauttieroracs 
Bar.cenfchoens Hıs. capacetor tomtiafcarpe. 
lapper. remendoun de car Pol. ftaribi wa⸗ 
Bon, weteſſunit / patos. liec. 

tk. 


pria 
© Busen kletten / waſſertletten / ohn bletier / groß tie . 


ten’ Roßt letten / bardana maior, perfonata, lappa maior 

vulgaris, <geruer,Diofe. atyeumen, aeyrwri. Schvv. a7. 
Wider butzen / wider beſſeren / wider flicken / sefärtire, 
quod diſſutum aut ſciſſum erat denud färcire, 


FANG. amẽd / ti/oprawiti. Hr. meafol- 
to bosch. Gar.rabilferr dom, 
Ber.icmateme, racouftrer. 
derommieumerie Ganz, auaiidrie, 
bermate, 


Hrs. brites 
Be * re⸗re / ripetzare. 





candelarum. 1"... In... 


Liechtbutz / mucus 
re en fr 
> oh nr: SER —A 
Butzẽ anilitz / ein falſch angeficht/larue/larıa, perſon⸗ 
— 
10.Erı ru, Der mmerdar weiſſe butzen in den augen hat / 
gramioſus Fefto,ä gramia oculorum wie die auu 







leut gewohnlich haben / auch unge vino. 
— —— 
Fons malus eft,in quem — E— Br 
eg — r 
er eigen nutz / ein ei BEER 
Buf/suchsbaum, bußbaum B. iſt das Sriedifäte, 
oder lateintfch buxus. umher „2 


20.7 An. boxe tree. Gre:miie. Ira 
Bul.busboom. Hıs.borrelbor. Por. 
Bon.pofpan, Hvw. puſpaut 
Gall.bovijs. 


Paratis mulus buxeis tabulis. HE, 
chen / opera topiaria ex 
ſequaci materia facete. — Gele a end 
< Burdorn / lycium, arbor fpinof, pyxacantlıa, Plin, Er 
medicamentumex ſucco baccarım eins arboris, wufazes. 
I Gül, 
Burfarbigelbr buxeun color, 
4%. Burbuſch / waͤldlin / buxetum. 

idlin von lorberbaͤumen / bux oder 
—⏑ Im —— aut pinetum in 
die warm / vnd das alter tein ſchaden / cariem, werifl. 
Zuntueponfentiun: <upreßfan, denn ebenus; bus, 


* ———— — 








BD8 x 
———— — * —— ec anni 
büchfen Ben Sächengtih pair £ fchmid Near 

—— irnen pri —— Den Rn 

— ——— Co. Aue announcement 
\ huic. Auff ein mal aller Kinder geratter wer» 

Gen. Duos paileres de eadem fidelia dealbase vellinire. AL Con atehia, pe menu 

Airing, Cent. r. 118, Gallis arquebırje.“ 

Comp. Arten di pote der bäyen/myrothecium,nar. — 


chectum, vas unguentariumm, 


Coffribir / tretzen / eca cochleaia. — — Gar-arguehufe/ / Hıs.bombardas 
| prthecapulueraria. „Bel eiuckroer / hacquebite, HV n.patantryo. 
Sparbä — ingu —— hantbuſſe / buſſe. Gerz: — Ix. arcobuſo / 
cunque © volum Boh. ruenije. —E— — fehtoppe. 
Ein heußlich Weib —* fparbächffe. Grob / ſchwer gefchänrtupfiergefehüß / törmenmm se. 
“Pr. NONE 1° ranum * * 
de be Erı Tr. Mit der guldenen / ſtibernen ı 
8 Auß einer falbbären alle wunden ſchmiren / Eodem aureis, atgentei⸗ haſtis piyhate, af * 
pr collyrıo mederiomnibus. Er iſt mit einer fülberen bächffen gefchoffeti. Bor in lin · 
Man kan nicht allenitranchen auf eier baxen geben’ gua,bos in lingua incedit,ubl quis peetiniz eaufatacet, 
oder alle fchäden mit einem pflafter heiten. Do man mit der gulden bach ſſen ſcheuſt / da hat recht 
ve — kan nicht alle ſpeiß auß einer baren wũrtzen. das ſchloß oder den por verlöhten. 
1% ü geſchutz / ſtuck de atzes / / Yrugiurs Alyıyain wg wihnd alent: 
N 8 (ä een Bart —— Arzentoradient haſtæ ſie cuncta domabis. 
maächinabellica, Aftula zaca, fie ferrea bellica: cata- Einer mit fhivert vnd bůͤchſſen / hat einen wehrloſen 


ulta igniaria, machina igniuoma, tormehtum 1Eniuo- gut zu ſchlagen. 
—— —— Don holdern bachſſen gemacht / ex ſaribucs 


Pan. Ermulteindiebüren blafenrinfamen: dilsedere, lıgneo tubulus,quo pueri glandes ſtupeas, autchastace- 


futorio atramento abfolti, iudicum corruptela abfolvi as espellunt, B, F; 
F non citra infamiam: lutorium atramentum necmagnos Bixen / pluderhoſen / Schifferhoſen / aalige follicasi. 
' pere atram nec nullam notam impritnit, tes, brachz,ä ;.@-, veltis lacexa, Spdxot, deirita, pet prof- 
r Cowr. Bürgiefferfufor armamentan ius. "thefin. 


| — — —* Arſenal. Bpren/pyrum, Sihe biru 

Bartraut / barpuluer / puluis nittatus,nitrofus, tormen. Dyrolt / Tyrolt / weidwal / ierolff / bdruder birolff / der⸗ 
tarius,fülphureus.pyrinus,igneüs, quo — ui fenrifferä maturitate cetaforum,oriolus,auis de picorũ 

generibus. Belgisgoldmerle/ merulaatırea. _Eft enim 

merulx fere par, Nidum inftarcorbis cordis fulpendit, 


duntur. 
Bhxentagel ⸗barlot / tlotz / glans, globus tormentarius, 


F plambum toimentarnum, ſphæra, ſphærula plumbea. 

Büchffenmetiter baliftariuss; machinaritis, tormentari« velallisatpötius. Coloriseffautei pertotumı, 

B. us,ntachinatum bellicarum prefetus, reimachinariz Bpmeihite/ bymeiſſe + quodanicufas deuoret: aliag 
F præ fectius. blawmeiß / parus cæruleus. Sihe meiß. Gel. 6 1 4. 


Za —Hſſeupatuer / paluis tormentarius. puluis pyroho· ¶BDyſem / moſchus. Sihe biſem. 

lus, jaratur ex carbone tiliæ, mixtæ fulphure,& aueto a. Was man nicht finderindem B / das ſuch in deut 
cenıumo, Suchftaben P- 
Echffenfateffer/bahftarias,cormentariu, ba beinbaida- 


zius, Sclopetarius. 
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” s er s * * ————— onen 
c wirt gefchtißen als ein bogen ı 0+ es allerfen voild vei⸗e rue 
der halber ehe sh. ih Calabria A zunds Bas ift Hüpfch on Sei, > Ar 






fpringerao ein quil\ond vrfprung aller gu? 


 Mudinis : Fftaservorjeiten als das Griechifch figma ae ae aufge a ep lin viei 


 gefehriben worden / dannenher der tifch triclinium fi. 







genennetwwordenrguafi extrutumın Förinam he-  MdE Adriauiſchen on Sonifchen Metr.Heberer 
& I» _ ex vente is, Alt das . —* — 
ar — 
Eabalareinich von 3: chem gehör/fcientiade dhui- ——— ꝛegreif ẽ 


nino anditu,fo von eiuer hand zurandern fortgepflautzt —— 
xdaußgebꝛente; tompt her von dem Hebrei⸗ Ealaminkein/ «adania, vulgo 

fehen Kibbel / accepit, excepit. Capnions, philofophia = 

myflica,ex ore Dei ä Mofeaccepta, 

Caball / Caual / ein Pferd, equus ditellarius,operarius, Calb / ein Statt im W 
dofuarius,ift ein Hebꝛeiſch wort / von chabas, ser Pete ern; * 
dumenta,g. unten von in Candſ India 
Canunabinijciendis oneuibus, pro x⸗.... Dorich, li RER 
katinis fuccuflaror,tardus caballus: cui opponitu,equus 
gradarius,optimus vector. Br 
Dex. Caualier / cquiies, equitatus. Caualooter,mangi les,ubi ixtio maris cum Queuiro,2 regione füllt 
— A illius infule. Queuiro, Hifpanis Quad.l quiuir,g.agu 
s Saballinnon Caballen / Roͤſſin / das zu den Roffen —* Aunius Hilpanix Buick, Gueregni 
gehört’ Fons Caballinus in Helicone, pegafeus, quem a J Ho ae a —— 4 
Opa notes —— Cales / ceiam Mormorum, portus, hau-le, Cals 

bos pigeroptat arare us. —— Brol ———— 

€ a50/capo,vorbergipromantorium gt put. V,Bifp, _g Calerü,calitiavulgo, Gallizportus Eregiome Angie · 

darinn die Mont 

Cabelliau / enu⸗ pifcis,leuore perpolitus,cured; aiol. Calenderzun *— — 










* * & a Pet 

inf ah Turn. 
Calecuti,Indiz intra Gangem ‚aune Indiaffenn Ku | 
bar, ubiMagi olim. —— 









eb / ſhe oben Cadis.ER enim Gades,hodie Cal 


Jinec ſquamoſa, à mereatura celebris, merlus. 


Cacedoni / ſihe Chalcedon. 


Cadenßtz / deß gſangs zier / durch welche ein ge ſang lieb⸗ 


Pan. In Cadentz muſſteiren. (lich wirt. 


Cadis / Gadiz, Galız, zwo Inſulen an Spanien vorzei⸗ 


ren / jetzt nur ein Juſel ad fretum Herculeum, fo Euro. 
pam vud Africım von einander fcheider/ Gades : nautis 
calis malis. Die State wirt defigleichen Gades, Galez 
genant/Iulia Gaditana Augufta Plinto, ubi Herculan 


turres, 


Cain / ein Sopn Adams / der Brudermoͤrder / iſt fo vis 


alseinbefigung/ ä Kain,poffelsio, Genef. 4 Zch hab 
den Maum den Herren’ poffedı hominem per dominü, 
Goropiog. ca ent,malus finis. 

Cain ein Tanffnam auch jetziger zeit / danneuher Cain 
ein Koͤnig in Dennemarcki. 

Den. Calaiten / Mech ſchentinder / Aij hominum, Car. 
ai dedin placent niagis hominibus quäm Dro, - 
Prrn. Sie find fehiwsgerrote Cam vnnd Abe brüder 
warn.lL.C, 


* Pa. Abel wennerlebendig feinem Cain zu ſchwach iſt / 


martert ſhu allereritrecherwenn er todsift. 
Tains draug / iſt der Kirchen anfang. 
Ein ſegtlicher Abel hat ſeinen Cain. 
Cogitur Abel quisque ſuum ſufferre Cainum. 
Dil Cain ſind in aller Statt / 

Den leid iſt das gluͤck Abel har. 


Caliphas / der Mahamen ſchen retigion Öberfter Bb 


vnd tägdefi gantzen Jars verzeichnet werden / ſampi 
den Feyrtaͤgen vnd ee ch » 
vnd zutäufftiger wũtterung / auß deß Hunels lauf Ca- 
lendaria, ephemeris: Anibice Almanach. Die Res f 
mer habens Faftos oder‘ Codicem fine tabulas Fatorum 
gencüet. * 
tag an einem jeden Itenat / au N 

offentlich aufigeruffen worden / Calenda autem dictæ 
acalare,idell,vocareinis. 5* 
Pur. Einen zu einem Heiligen mach — 
ber ſetzen / ſchreiben / aliq. inter diuos,inter fandtos ae 

te. Sihe Cano ER .;, „(meridum 

















Ar, 


Gott hat feinen zeiger vnd Calender an in 
ben, Cxlumeft De ı Calendarium,. 
Das Alter hat den Calender im leibe / 
newe zeitung. —— 
Wa er nicht ander weiß halten wirt. barffer 
heilig machen / mau wirdi jun nemblich wisin Calendet 
ſchreiben LC. — — 
Der Himmel nicht far Genß gema PER; 
Drumbden Catendermichtneracht:e 
fehoffrfo gu Baldach( Babolon vorzeirengenam)feib 
chabt. Defgleichen ift auch einer gemmefenjd * 
nie N 








NN 

Acmil. ib, 5. — —8 
Calixtus / Biſchoff u Rom / Maͤrterer entre Rs 7 

fer Seuero / ſein tag feltauffdenzg. October, —— 

Kleit ſtube n Calixti / heitz warm Natalis Chrifli. * * 


Caiphas / der Hohepꝛieſter zur zeit deß Pa ons 
ftirfummus facerdos, (ic ditus g- — rn ae 
Pan. Caiphas verfamlang’Caiphz concilium,pro im. 
pio & blafphemo,quo Chriftus condemnarur, Nazian. 
zen. oratione in laudem Athanafi) hahita. 


Calmey / Baimenı KobakdıCadmia,lapis, tquo — % | 
Da redet Caiphas die warheit 7 Caiphz vaticinium: Plinio lapis zrofus.non malrum diuerfusä pyrite: MO: 
eum —* praeter — * intentionem veritati teffimo. ſtris lapis calaminaris, i 
num prabet, vel de fua, fuorumd lad ' — — J 
Ioh, 31.v. 50.& 48. a peu — ans —— —2— 


Calabria / die aller hinderſt Landſchafft Jtaliæ / foan 


Aünften der ftesfludier won Colom „ondn 

























Caltumnien? fAmacsrebe fat angebeserleum 
‚Burg /malitioß interpretauo, de | \ — u dal — 
Für de Calumnien ſchwert ———— — 


lumnia jurare, iuramento profiten ſe aceulatorem & nom, 
vexandi atluerfarij, fed iuris perfequendi gratia acuo· 
nem inftituiffe, aA Ra RT TE 
Pa. Scherpffer ift die calumnienrals ein ſch werdt / Ar 
cuuo⸗ quouis glacio calummia eſt ·· 4 


Camel / Camelthier / iſt das Hebraiſch ga, bebentinb 


geben / vergelten / dauu es ein nutzlich chier iſt / amelus 

Greta una ®, 2 aber iſt ein Sehifffeil / funis 

hautieus, Böwelrhem Matihæus c. 19. mitreden. 

“Fit zutenerien / Parthicus vnnd Arabicus, Parhicusetn 
einer Camel Arabicus ift drometari Jeuas ä cur« 


& velocitafe, Eft enim ad pernigitaterh lellisı qua mis - 


sabiliviger. n \ * 
Dix, —2* Chamelot + ſchamelot / undula ſic 
didta,quod ? cimelorum & hircorä pilis contexarur. Et. 
Came lottin / ſchame lottin / geblumet Fieid mit treifen 
oder ſchilt / ſcutulata vel undulata veſtis. 

Camelin / das von einem Camelthier iftcamelinus, 

ut camelınum lac. 

« Camelinrcamelitis, femina camelorum, xuurAme. 

Pur. Der Camel tangercamelus faltat, von einem dem 
ſein thun vbel aufteht: ubi quisindecore quippiam &- 
ceie -öttatlır, & inuita Minerua, Etafımus, 436. 

Dir Camel ſucht hoͤrner / vund verleurt die ohren / 
tanielus deſiderans coinua etian aures amiſit Quipe- 

‚ma ſectantut, ne ſua quidem tuentlu. Eral, 548, 
er zu vil haben will / behelt zu zeiten gar nichts, 
Eritu. Ein teudiget Camel / iregt vuer Ejel bürb. 


Camillen / hermel / Romiſche camillen chamzmelund 


Romanum, cha elum odoratius, Athen. leucın. 
ıhemis odorata, chanlomilla odorata,g. nidrig apfel, 
quöd mialiodorem habet, & pertetrom fparfa procuin. 
bit,ac facıle, obi hum um attigeiit,radicatur, _ 

Volle Römifche Camillen bium / edle camillen / hermel 
gt vollen blumen, chamemelum Romanuit flore ples 
noyrtuluflorum Anglorum,niueuni, Auwaı3swer, Rore 


moöltplici, Schwvenck, 58. 


Cainscaufang;fhorufteinrauchloch/cuminus, fu. 


marium ülum. 
Der König ſaß für den Camin / fedebat rex in tepida. 


no. ler, 36.23« * — 
Dax. Etwas wie ein camin ober ofrn machen / catul. 
"Cous. 


niinm uere 


Cammer/fctaftimmericamera, cuhicuſumm lous ubi 


eubile eft fum,conclaue. Proprie autem teftudo, eis 








Canal / tohr / riune / canalis, canales, 


pana luperbia. Cic. deinıoleranda & nt — 
num — 5— } Onuerdecht An Dir vit⸗ 
Pa era Yo 
bein vnve ligẽ inregen vnd wind / vnñ wirde fo 
1 cher der atlerbefte vnd ſterckeſte wein’ Campanie Kr 
Asima vinaexpofita mb divoin cadıs verberaui Sole, 





" Lübla,imbre ac vends apuisimumm yadestır. Plin: & Conz 
le —RT \ f 


NAnantuun u „ Aufn) 
* M Ant baboti ‚mehr ſalb / als andetſtwo dis / plus 


unpuen iquãin apud ceteros olen Al. 


- Isgorıck: Apudhunc maiot eſt exquifitärü verum copia 


“ quäm apud alıos mediocriü, aut vulgariiı, Biafanz ı 8, 


Canaan / das Jüdiſche land, Pafzftına, ludea, wirds 


‚Cabaanpon Canaan / dei !hams Sohn / euckel def 
Nohz genant. Weichts hernach die Jfraeliser nintee 
dem Hertzog Joſua eitigeiohiineh haben bedelte In Hes 
braijcher fprach ein Rauffmah. Dep "hinddis Son 
hat gebawt Sidon / ein fürneme Hanpfftärt / vom rel, 
eher Tyrus entſprungẽ / als ein außſchuß oder Colonia, 
c. & ſam. penes 

sis,ligna vel fapides excanauı in imilirudinem cahz,pet 
quos aqua confluit in aquis lapide (hraris, Item ein furt 
eines waſſers oder graben / in dem das waſſer hetein 

-fleuftfolla,per quam Autilus defuk,alueiis, Vug. 

g analichen / ein klein — —— ——— 


Cana rien zeißle / anarien vogel / zuger vogel / ſuteola 


canaua, candıia amculs Geſũ. paſler cafiatius, Vly 
Ald. canarius,cinina canarienfis,auicula (accharina,pa- 
sum differens ä ipino nottro. fie data quod ex infula ca. 
nausämercatonbus afferstur, giata ä Mufica piopt 
Yocis inflexione, voce lepida &artificiofa. Schw. 298. 


Can dia / ein Inſel mitten im Meer / fruchtbar bot dem 


beiten rdein / Oreta iniula ferax optimi vini, candida di. 
cta à moiu ous eis occiduis,qui candidi dicuntut. 
Dax. audiſch / € retifch/ Cresenfis; Oeucus. 
@' andifcher ſeſſel / fefeli Creticuim,eaucalis fiaior, =. 
ftiaalis planta,ödorara achönnihil atet.Schvv, 343. 
« \retifeher bawtenſeuff / Thlaſpi Cretitum, Thiafpi 
Candix Dod, tumbellatum; ibeiidis Folio : acertiimi dag 
inis. Schvv. 341. 
Prsa: Seij Candifch gegen einem Candiauer / Creuiza 
ein Crerenfi, bezaleiwen füguer mit gleicher man) 
"aduerfus mendacem,mendatijs utere,üterearte Creüica; 
propterea quöd Cretenfium vanitas de [ouis apud fe fe. 
ulchro,multadue id gentis mendiendiuhi in vulgi fabia; 
abieiit, Er. 59. 5 
Ein Cretiſcher handelt mit eihem Cretifchen  Creteli- 
fis Cretenfem,pıöuocat, conatur circumuenire:quötieh 
imptöbus agit cũ improbo,perfidus cü perfido Er. ibid. 
in Ctetiſcher das Meer, Cresenfis maie, fl. nefcit 
»at meiuit. Ineosqui meltire, quodegregitcallercht, 
fingeient. Er. co. * —R 


Gamifcy/canufi ;in Italla sen Pafh / da 
— n Zufn seu 















use di er ; ga we —* — 
Er ——— a 
allen Dingen ’ f fi r mn 
— Kae 
Rebus modus concentus bauilsimus, bet be) 
Anel/orediaftulinebegeftät a cancellis, geguterr 2 Prediger follen biebreu ; 
—— 48 — 
ende udicuimu promulgabantut, eathedra, capo, vorberg /promentb: rium. 5 
függeftum, fuggeltus, ee ee vel & Cape /haußspileus,pileum. V. B. Sihe cayp. 
eantus habenir, Grazcis mejuduiäsun, ſedile. à sadıdıck, fe- en die pfäntin der Goldſchmid / oder Mldimb: 
 dendo,sa3ihhiren. Sic pulpituim erat locus in fcena.edi. —— Catinum & catinus iſt ein napffo ⸗ 
——— ⏑88.. 
A | nu. 2 Piss 2 * f) e 
"nal nn 1 arten, ROM 7 De ne nt 
Bet 1 z 15. el pu / Ira. pulpito. r vo dem fateinifchen. in, odet 
— * pergolo / cadrr · Pox-pulpietslas rg pi gr we altum habens bede 
Ban.pulpie, 9% ielulta / zate · ¶ cap domus,hel altum. Goiopio. Vereriglof- 
Gar. pulpier Hy s- preditafe Dia, fario capella,id, ſub quo defertur Eucharifliz facramen. 









tum in procelsionibus fer folitum : & diehturfic, 
quod olim fiebat de pellibus capranum, Humelz Ala ⸗ 
mannis. Inde pro templo eſt translatum, Alıjs diftum 
‚ Acaphalduplicatit,guod templisadiungitu, & hıncla- 


era quali duplican 


Dan. Diener foauffibre Herren warten / wenn fie von 
der Cangel gehw/miniftii cathedratitij,apud Mart. 
= Cansier ı der Srattcanpler / inplerisque lociy 


Scattfibieiberrarchigrammateus, feriba Auentino, à 


eancellis, qui intra cancellos publico feribendi fungitur Eapelterchortors cherus De 

* snunere,pne Äplebeinnpediri poßit. Vocasur & ab epifto- u ber Capelfen der Brüder Hanaan. ler, 3 3.4. In cæ · 
— ——— ee ma  naculumfilioum Hanis. > ZB 

—— s: vulgdcancellarius,guian-  itetlichentu die capeligangen/ 2. Mac, 1:15. E0 
Eellis,id et caufis decernendis prafider. sum paucis intra delubri (fani) feptum progrelle, _, 

"Ang.chanes Garchanceh Ira, il caucelli⸗ Den, V apellanıcapfauscollega, vicarius palluris, 
ker, tier. ere. — ira — 

———— g0 Capellanus, q. facellanus,velintecusanıs, clesicus,in 
Bon. meftsty mem. prieduieij ſgjw cuius cuftodia capella —— en 
fat. Ars. cancellario, tancellarij. Dan. Capellereb/cerdotiummi ; * 











Coup. Bin Hanfcapell,laraium,lacrarium, ° - 
Weſteapell / ulumus ad Scaldim Gertuaniz er] 
verlus occidentem,nomen Äre fortitins, Veſt enim oxt 
dens,capel zdificum retum alrum habens. Garop 


pi 

Jo ſaphat der Sohn Ahilud war Cantzler / commenk 
tarienfis,ä commentarijs,2.Sam. 8. 16, 
Bo find die Canyiert Vbieftferibat Kfai, 33. 18, 
Gibt ſhmn ein loͤblichen Cantzler / dominus füam lite» 









FSranckreich / Coͤln in Lombardien vnd Italien. Agr. deß Jars ein mal Xirch weihe oder daria J | 

Dan. € anselen / brieff tamer / regiſtratut / ort au — ei. e 

"Bebenablimumbakilarkmum misderschtifmcin Caetinäeläi 
ylaceum, amewcdin,zuen drädaio,lcibz cznaculü. 230 fie RR Kirchen hindawet / da bardtt 


er.3 6: 12, vulgo cancellaria, fel ein Capell darneben. (a) 






«Aus. a place G41. le threſer Hvm.kaptal, ART Mn 
where commone des chartres, Ir. laogo * Capernaum / an Start an deß Jordaus nund⸗ 
witinges des, Gae Kenkar. tonferhane gi’ in das Gallileiſch Mecr fleuſt / dariun beit “ 
—* Porz. atti pabfict- 2 ger geweſen / vnd fein Pre ger Ra 
»l. eenplaetfe Hıs.fugardeis Pol. grod godn⸗ ‚auch gedacht wirdt Mach. 12. Mar. 9. Luc. 2. 
baerdeghemenn Defe Sudan chomalak fiir rit, BR 
— bewaert fasletraspußli- an. Caphan / Capaun / capon / Capo, capus, compoſnumn 4 
5 u. Moarden, cas. cappen / id et, hackenrefecando,& hanrquod . 
sr antzelenverwandter / C antzellerer / & aunelenfhteis grificar. Ef enim gallus fpado,cuit si 


> der / unus ck c#tu feribarum. „Dan £ 









— il 
8 — 
vn a vr 


— — — — 






5 von einẽ blumlim / nomen Er 
+ ge — 
Dei Ind Oppeuncaıkan Bamoa- En 


— —— ſamtna copi. 


— ——D” ı förtem 
ſuam sonferre, 
Fichte denn allein fein müh dud arbeit an den handel 
legen raliquein nihil prztdroperam conferre. 

Das geheim buch / darinu der geſellſchafft / ec. codez 
fecreswıum. 


 Laptealıcapiseel/der tmopff / fo auff die errang 

wirumadulus, modulus,capitulum, piſty humi, quod ſcapo 

<olunmi imponitur, * 

Capiual / hauptgelt / exactio capitum. 

C aptan / Haupeman / ein Oberſiet / herbos da, dur 
mılituni, dx militatis,dudtor copiartım, ordinumt, pra · 
ſfectu⸗ beili,ftrategus,vulgo capitaneus, ä capite hempe, 
$pduptman / quod ficutcapurreliguis meimbrls: ita hic 
seliguismilitibus, duibus,alsjsQue imperet, : 
Geucral eapitan / Seibobtifter/umperator, imperator ex 
erchus,archiftrategus, duꝝx primarits. 

Capuian ſchafft / pre fectuta, impenum militare, Arztes 
gta, vulgo capitanatus · 

Capllel ſcapinel / ein abgetheilt ſtact eines buchs / caput, 

canittilum,zupurn, m farmieh, 
&. Paulus ſagt in feinem batttencapitselanbie Rs 
mer: Mile Meuſchen fein Sander / Apoftolusaitter- 
ro enpite a ad Aomanos, omnesbomines eſſe peccatores. 
« Eapicelı Capirels&aptrelhaußsgefthlsexedee, vulgo 
capirulum : locusdifputantiim, aut de communibus 

„pegotisageprium confeflui accommodus, he diätus; 

" quod ibi eonueniant capita Ecclefiz tel ciuitates. 

Capitel / der oderbas Capitel / capitulũ. fenatus pus · 

dpum, collegium Clericorum, comitia facra,conuenrus, 


aipirulam fefforium. 
conuentus, celchrare Gauei⸗ 


- Lapitel halten / peragere 
ſaci ·caputiluai, re — — ferre & 


— 


Auendantut —— 5 
Vo 





dix Pine wech 
Einge ſaltzen capperen: — 


red 


—* era Gai. * ir 
hg. 5 " —* 
Bri.toof. Grz. Ira RER 


Bo —— — 


Sie haben — —— 
præ fa Captia irridebant, Cic· 34 Agtı 


Capueinet / Ordenslent / ſo auch Franciſcanet / et 


Barfuffer geuennet voorden / aber doch 
Capucint, nudipedes. ron Wear 
Cot / fieb/amicus,charus, ele&us, — Cym⸗ 
bdriſch wort / don dannen Carnius Da vs, Apollo domes 
fhicus, Gnitatis tutor, Goropio, 
Dr I Carlin / amiculus. 
ECaren / taren / chuten / erkoren / eli er 
—— er, 
Coup. Ca * —————— PR 
didtus, g eciofior & felektior dies) 
ufque ab inıtio —2 — hixerit, guäni dies Veneris, 
quo filius Da 1 cruci afhzusmortuus & (epultuseft, 
N end ge, ji 
SEs wirdt dir den Palmtag Carfreotag 
tommen. — r 


ataditt/eques expeditus, ferintarins, Il man, 


— 
ataca / ein groß Schiff vnd —S——— 


. vis pregrandis· hinc Caraca P 
Flaminga,Anglica, Abana, Circerus —— ev 


\ cr nomen peregrinwm 


/ Carimanus,Cilix. 
Pr. en 
u J ix noti 
er re a 
Earanriarıft —— 
—— — 4 aiſenmino roffi / 
Iutens,odorata.inynh= am EFT 05 To 
Catanana/coibic;,hanis heran granlsäeindar 
Catan rn a in 
x s 


33 Carbaf) 











earbalea & hyacinthına lineis & plipureis intenta funi. 
"bie. Eher 1. €. en 
Carbunckel / zeſchwet / doͤſe peſtilenhiſche traͤſen / am- 


Carcaſone / in alte Statt in Canguedock / Carcallum, 
—— opidum Plinio ; Caicaſo Prole- 


mzo, 
Carfunckel / edel geſſein / ii das Tateiniſche arbunen- 
luꝛ, Grxcis w%af,pyropus, gemnuaficappellata, quod 
in tenebris igniti carbonis imflar Juceat, quä ratione in. 
veniri banc gemmam dieunt, Vocatur & apyraufta,quod 
ignem fentire non videasur, Germ. Rubin / mine 
is ſcintillat. Sunt enim pluxa genera, inter qua 
an. longe obfcuriores, £ did quod fimiles fint 
. ‚granio mali Punicifeu Granati. Sihe granar & Rubin. 
Carcedoniet / carchet oniet / tin edelgeſtein / Carcede- 
nius,calcedonius,chalcedoniug,rubini ſpecies, carbun· 
culo pallidior,candicans,veterum onyx, triftitiam pel- 
lt, Quibusdam muirba; unde muıhinum poculuam ı 
‚ „aly murrbam onychen vocant, 
Cordamomlin/gran de paradif, cardamomum, fru- 
tex Cinamomo fimilis, Conalistbenum odorem oris, 
& (tomachum & pituita expurgat, 

RB ‚» Gaı,grainsde His, granads 

nee . 


‘ paradis. 
Bon. dardamo-· Grm.nnglanuner, 
mo / meligeiha, 


mum. n 

Carde / ardoui / tatioffi / attiſchock  Colyimus,carduus 
Guuus. Sipe diſtel. 

Eardens vicroonftreihenfechefen, carminare: cam. 
matt lafıa dicitur,cum catet co,quod ineahztet, Sihe 
Carchen. 

Cardenbenedict / tarbosenebiet dorenwurtz / a. 

canchium, attractyli hirſuta carduus benedictus. 

Tardinal Armen caufiatus, ica pürptiratuis 

met proximt ra Bet 

malis,fic ditus,ä cardige, Veenim ianua in cardınere- 
gitur: ita Ecelefia per cardinales, 

. byrn / rolemum. Sihe byren 

Cardiuals büsltnscaufia, pileu⸗ pürpuretis, ab ardore 
Purpurz fie dictut.vel quod ænum arceat,ä verbo ⸗⸗ 
uro,in futuro xavew,eif ſcheinhut. 


Der peaci 
De —— Tardmaͤlen / collegium poatiũi. 
arfreytag / ihe Cr. 


Carolus/ — © j 
—— jur as Gor, Serge chi ð 


arel/CarelmaniCarol lomanaus, yirchan 

amasıs. Felyir fonit,loh. Sana lad, —8 
—— 
Carſuncket/ cu — 
rd s wie 









randis corposis,qualem Carolum 1. Fusllelen 
* rn. Kim dapffer Caͤrle / homs prebus, — 


fis,ftrenuus. 


Tatling/carolingun,gui à Pipino & Carolo M. den. 
die, tn ftemma. » 90 
Carolo üntto,iftein frembde wurtz / fo aufs nern Hiſza / 
nia gebracht wirdt / von welcher Fragofus.fol. #9. 
Carſſtatt / ein Siatt im Srandenfanb , gedawet den 
Reifer Carolo Calus A, C.'8>5. Carlfladium, 
q Seren uber Seal en 
von E n um b 
. werner en — * 
Carmel einserg im Galilea / vubauch ber Tolomir, 
monsia Galilaa & iuxta Prolemaide, unde.& piomön- 
toriü ſublime in mare excurit, Bedeu aber in der hei⸗ 
ligen Sehtifftein jede Frerodpmdfruchtharkeitr” qlia 
Carmelus Fult mons opimus & nemorofüs,alfo acnant 
 Carmel,foein zarte chren / vnd fruchthar feld / (pican 
teneram, ſeu campü fernlẽ fignificat. Auferetut Iatiria de 
Carmelo. Et. 1 6. conuertetur Libanus in Carmiel, Pro. 
Dan. Earmeltter / Carmelita, auff dem Carthelo woh 
uend / oder geboren / als Nabal / de Abigail Mann. 
Carmelirin / Carheliits: als Abigall, Carmelitis, idis. 
2, Pär 3.2, , 
S Earmeliter/Ordensfent / Carmelit# Monachi in 
Carmelomonte propetemplum D; Marie, quad ill 
condiderunreirca annum ©, 1790 
Carmuſal / in grof Schupfr mit erkichen fegefbinmen . 
magna nauis,triremis, en 
AFMEN/verfus,oratio ligata, — 
Ein carmen machen / verlum facere,condere,ludere, 
Tormefinyfars,fcariagret,ginoger, Gallis vermil · 
Sam Sihe Carbefin. i Re Rn 
arneol / eincdeigeftein / carneolus, corneolus;prim® 
_ geimmatationali Aaronis impofita, qua Tudeiputänt ' 
rubinum fuiſſe, ficdieta 3 carhe fanguimolenta, San- 
guinis enim bilioſi vel fübcitrini eolorerh refet. 
- eft,& loturæ camis fimilis, olim 
figilta ufüs : nihil enim cer= in figno tener; finghinem 
ubiuis manantem ‚fitit mtanibus & * 










el / ſardonyx 
Saunxtol, partim onythel, mixto. nomine 
da&onyche, Rubio enim Sardz corponi <: 
Onychis fternitur, Conta venena & ani 
muletum,Schvv, 392. 










fo exitu care d monte Cafpio 
f — — —** bat meil ——— 
——— * dm  fehseibr. — — 
— — Cafrv. —— Dir et 
— Earae nano euren, any an ba /gebrochenpi a 
— — * ee — — a EEE 
- our. arzengieper/ eairucarius, bigarius, us a any ; 
\ — ER. Shane Eu ber —* gett täten, F 
— ———— —— — 
J — — — ————— 
NUmchl⸗ —— Die Eajfarechnungrrationesarcusiz. _ ⸗ ’ 
3 Din. Car — thedarius, Rhede gu. Der ieh. 
— berai Dun. ———— — — 
‚Com. Erren E ſo der imsarıen Drei Aare hebdomadibus cum ärca tatlones inner" = u 
El * ——— — 
7227 en. Doten vunb Ygerhr endet J 
BR Prol. er & idiomadım nore,utpecuniam in condito habtant, * «1°. « "= Ex 
‚ „ia fortitur ngmina. Vangstarsjal / Ger. der Pa Eafläfetrrem pentimmes + — 1-0 
u. Daseer ini ———— aa Ehum · ond Kittämvfrenbeuser ⸗ — —— 
„hi & Schemmiß. Tatm Schauis, ‚Solına . Sarınatice u f 
— Erapad vulgo,.Biescod A Rubis. Crempach Cro- Gaflade/ielactireints,calcs,Caitia poll —— * 
facca, bc didta ä tas & adte. Jacke iſt Praseäta,toga,ves - 
u he Ya, Yon welderbis Antenrum quod tunicæ ſuper induirur : oder von cas d 
—2 ———— Crapathus, ee huffeg / alludit edanı ad —— Kaas H 
air ar sp an! Anfapsuonn 
ei ——— dam, Goflandranc Pridmtomb —E — 
autem B gard formm / grund fores art im jeher Troiahern/ ——— 
Gardſetr / truta lmonatæ genus in aren vnd wollen / bacher für nr 
„+ Eorr u. Carpionis lapistemilunari forma ſupte oculos a en oder grärtugt Think 30842; 5 
. ‚exiftens commendaturinapoplexis,qu2 cum comımo. Eliten baupsftatt in bu Selen ı en Ol 
auskamiBeconunfjenemulögkorum füprs orale invedi fedes Landgrauij,fic di ttis, fie Chattis, Heſti⸗ 
Olwv. 37 “fe Hafiis,metropalis Hl in feriönis; quidamä Cal. 
— — di&sm- _"'troifiüeäree deriuahr,g: eiftellum., 
Rs 8 —— Caſffia i cu Hebraiſch wort von kafı,abiradete, detor. 
de ‚ticare, von dannen auch Das latetniſch wmorsaftiare her · 
a — OT pt 
zewdirckcatthen / che a caffe,cafia, ft ummet / arbifkulaaroimstita, 
@i ——— —— ——— 
2 ae Beendet ieh toesbubtejie) 
Nihil nifi myırha & alte & cafıa ſunt vellimentanıa, 
4 ————— «anna ſiſtula filigua Aes 
gypin? nn commendauy; qu⸗ 
— Aafeircalellum Mefiapiotui RR 2 
— ey aba and Eaſtelluta Morineiruin, pe * 
a nd eh e 
elrteffel,caftellum Gate eig, Eh 
Zee | r ” 
W 


— hr 2sbhaihenn, ’ e —*æ* —* 


dit 

7» — u» i 

. — ⸗ Ss 

ET . — 
BAER ) * * ur u * — 





— —— * ni 









gi ne. —— 4 








—— "on 3 TEN, - 
——— caſtaneæa Eines Caſtrons / verueciniuaa.... 
Eaſten wald / ſyluæ Martianz pars apud Brifiacum, fe veruecina.vulgo craflına, 5% 
Aa q eatummemus,& non äcaftaneis. Sylua enim Taſtrou fchlegel/armus ouilluc. veruecinua. Calls 
non caftaneis fed quereubus tota obfitz eſt. ta preferuntur tefticulos babenubus, ur zegentigra ve. 
Rune Alcı Caltanice ba DQfveiber dheDemete — A ER cn 
weide / caſtanea segermigatione ice lat nr. Einem ” verucceus, 

* Ariltoplianes taxana vecordiam ey ae 


—— ineft (yluis,quz ſcribitur oo fguris, Gi,ouesillos yocat in Velpis.) 
€ . a Cat/söfmalum, Goropie.Hine Ttalicus catja 2 
aſtell / Schloß / ax, caſtrum, caſtellum. Eau⸗ 
—— — —— * ee 
populos votot:hHiſpatiia ein 
vulgo Caftellanus,&caltaldus, Tage ae ee, * 
Caſtellenſ: haffi / tt⸗feuia acci vulgocalbaldi, c· Catelauni / Vaider in Chasifakgtie; im Grandreih 
— Ir —— — — 
Caſtell / ein Cloſter bey Altorff / davilanıiqulieen ——————— ⏑⏑——⏑ ——— Fe 
zuſehen. Heb,.575- j aha het Sic dihiä Cart men: en — 
Caſten / Sim Cap. 


Dan. Eiftiersifttineaplulncihula cell ion Catd / Ehhe ehes fol 53. Bone Toner ik 


lus. 
De eaſten / darian das waſſer Auf den riauen / groſſen 
Adꝛen / den teichtewenftlich felt / vnd folgende durch —— —— 
andere teichel / oder Heiner rohr. zu gemeiuer / oder de 

Burgerfchafftiondenbarer notturfft im Dicheufer gr · 

——— Caltellum, labrum, Vlp.diuidiculua. 


Feito, 
Berbraftenplureus,fihe Berh. 

Lin Caſten / in dem vorhoff + darinndie bücher ver⸗ 
wahrt werden / von den. groſſen chaten / die von den vor⸗ 
eltern in hren emptern verricht gehabt 7 ablaum, 


Ein Rohr in der Star Eaften fegen bas wa 
herauß infeine behauſung zafaren / Aftulam —* 
inducere,priygui imperatgris eff, d 


SEin neben caſt / ſo au Dieröhreiften anff den gafen 


gefeistvohrbeWärbermampflegee sumpdfchene meine  MtDtrug fo Iuli Cafar hat einführen weile 
an nen ⸗ hat . Ba un 
Rohretaſt / ſthe bruuncubeh —* Ich wolts nicht g 
Caſten zum tegenwaſſer / alderta. ſihe Lifte. ſyrichwoꝛrt / wann t 


Fan ee ſeul das boffutient/ tutsur,tabalun, Ma- 
© Laftendek Ringe darein der berfegt 
—— fonda, Min, Min n vn Bro 


Mehr WBafferoaufiden.Gifien,r ober deu, Atem 
ehlenfühten/ags Ihm erlaubt worden shaierem nqus 





karnzlouar,au 
, elt Allan. | 
egifmumneligionis pri fu: 


sang 
Pan. Zchlchteben Ca 
damenta doceo. 
Der heilige Earechifnis ft im Eruftencpeinb dee 
„zecheniagueı und compafi- 
Gatharinarcarharina,tinrem aetsemnfen One 
chiſch most à nu duginpurus, callus : oder inarıgım, alter- 
ur, einttvedere/eins auf den zweyen· 
Eatoseinfüreieffticher Naihsher: zu Aom / Der fotfug 
geweſen / das indie t kommen / das rinjedet 
Welaweiſer/ Cato wirdt gie net: 
„ Dastichrin Ca two,‘ ber de miotie 
Es ſoll —— nicht vom fi alten der nicht Ca 
tonem vnd prouerbia Salomanis eritch mal in vita pras 
enciert hat. 
Gammvau Vogel / au circa Oce anum Sermanicum, Gel 
Casrrielenboger/Catenelenboghg. re 
nes, artimeliboci; Car,fue Helsi. M 
finibus: —— 


12 Melibocdimontis il Saxoniz 
— Rben! riparh- c. pen ' 
rnelcher man auff den feiod 


Gafze)in einer feſtung / don 
lauret / wie Die, auff ein Mauß / popuenaculum 
fureus Gall. Tauallier. 


" yininens;alu,collinum, vines,p 
2 das a —— Tausi montis 

f. grawgaß / 
wi. » Auf Difem an 


ori ‚rn Orwars 


Tatholiſch —— 
aha 


we 






omnium. per — 





An. 4 
kallea ceder. 
Bal;cederboom. ih Drngir 
Boh. cedromp His.aferje erzene —* 
[77 Das von den Eedern iffrcedrinus, Grbempelg: 
cediinum, Eedern baufirdomus ceduna- 
—— 


—* 

Ecdern balcken / nenum cedrinum. Cedern 
cedri, ze ee Erdernwaldriylus 

mer — baum —— 
urbör it, cechus Americana,Lycia, Aduerf. 3a, Theo; 
Ex canadas America feptentrionalis inlulis prnum.ad 
nosallata. Huius ligno Xyloaloöhodie 3_plerisqu« 


adulterarur, Schvv. 234 
Codiren / weichen / aberrtten / einem andern bbetgeben · 
Slihe aberetien: 
Celebriren / halten / handlen in werden. 
in feftcelebriren/baltenragere feltum, celebrare. 
Eelten/celz, find porjeiten genent worden die 02117, 
der,fö wolf Germanials Galli, fo von dem Bebürg  Fi- 
renzojbik auf das Meer Vontum / weit ond breit ges 
iallas & Germanos, Id ell,omnes Trans- 
cabulo vereres Greei CH Las vocanır, 
fecedere,dAdaren quod — 


alpinos,uno vo 
e# Hehrzo halas, 
ä triburis foluendis. 


Celle / cella cubiculum,exedrai 
a Celler Rt er Celle / cella monaftica; 
rtinger / tellita,fiater A —— vehpil. 


Celle bruder’ 
fo, fantlapilaris,hecrophorus, libitinarius, 
‚Der Priefter gellen zerfallen / 1. Macch. 4. 38. dirutas 
exedras, Verus verfio haber paftophoria,id eſt, — 
eula in quibus templi pre poſitus habitat. 
Gellerfeerkacus Venetus. 
EGeiu⸗) kempffer,cohtentiofus,sixofus.Hine 


Eempher 
. Gambriuits ſex tus Germanorum rex.q Gampet, _ 
Eenten/enteugeroi vicentumpondium,centupondi, 


tentwrh pondo, Cat. — 
Kin centeu gewicht / das uuſt vnd gerecht iſt / æquumi 
laut. Alınar. pondus æquum & juftuum 


tengupondiuns 
tenruan Jilmarüm 
eentengerdicht/iniguum, iii cen. 





"Bin vngerecht 
dium. 
—— — ceniu —— —— 
que, non inunans 
olem co ‚ Tumebo, roh 
Lin 








& +. 'plena 6 } 2 7.7% * 
nend jene FD Di, a 
N 














z — * ri relieleentnernöort — * 
a, 322 i £ a; r weiß; / vad geherquiac⸗ bargeud J 7 
nn 2 A 

eincenmergereärtgkeit, | Cpiromanzo/vierunfpaußre — 

wige ach/deuu ciu ccucnerec ·  Öfwinstiserinfpedione FO 

— 98 eanas qua/dam preteritorum, 

hienibcationes natura iniprefsit, { 

EMD gar/gleichtnol umbedachufam 


t 
* 
— 


— Lin quinehid gunft 
mot auffeinencentner. 





EA Es geben vil gut⸗ 
———— uu ut center ongebule/ heſſfen im Ereunnictein folgenden reimenzufepen.. Sen ii 
Der merdt auf Dogelgefagregy — 
Pad aufß Chiromanjeny - -. —J 
4 Ehomiften glaubey ed 


birlin breit. Mi 
Wann cin Wagen offtmit etlichen centnern beladen 
hm das fnarsen wol. y Dad fair 
G Enten das jene/ die Sundertrcentenz, Teurfepfand Deriftder Stun beraubt, 
#ftvor in fledten geiheilt worden / Germania 0. Ehirurgp/2ouutartueg, chitärgia, —* 
lim in pagos diuiſa fuit, Man har auf jedem fleden qua manu Cic. 2d Attic. lib, — 
husdertimrieg bejih:ißenscentenarion, Aepdeu Sram, Curariineipie:chirurgiar der 7 
den: Kasneipiejevs ser den-Sqwueiger Cantoncs Chidn/ meofpedst/picus 4 — 
genent. br Eunton. dd nes pi einen lan le drum. 
centuriö,prirttipilus, ptefedus tantttn etio. Eholera/gatıCpokeri ht Celü, de au ehr, 
— nenn ei prefeAus iu. bilis. f be fnuchilgteitscholera,z, Haus 
in Francia, Orhonis fylua, & Palztinaru, werden Eholſera das Sau 
3 — — * — a Tee we m / morbus acutus, — —2—— ! 
sineoabundey &i (upiague 8 
Errbfl/seruelhs, urbsad Albim,in ditione prineipum A« —— Aureliano, — — grand 
Kıniorum,fic didag. Cherufca,vel Ceruetium,ä Come. € Eholerifchrwoll Choleriſcher bnnd melauch ofıfcer 4 
.  tüsdiue Cherulcis Geimaniæ populis Celebrisä ceret. feuchrigteissder leichtlich vmd baßdergürttet wide? 
ſupræſtanu. — ⏑⏑ ————— 
Ceremonien /iſt ein Griechiſch woꝛt von inzermnia, fa- c EEE wr 
cia lex, canfuetudo: erliche dertuirens von dem Spebreiv Of /der baufferfe € [gufeßen Anar L 
ſchen Cataım,conlecro,facre, vouco:anderevon czre, — ——— a ae - 
dtisyetis oppido Tufciz, non procul d Tarquinijs, in ti corona esrum, quiadludos conyer nt,velte: hi J 
we canentium fine ſal t a AT > 
Er mächtim Epor zen Cperubiny 3. Reg 6.45. | 
— J 
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5 
ceremonijs diligentilsimz. 
a Ceremonien 7 eineuferlich geberd eines Gottes» 
Dienfte/ Kirchengepreng’ceremonia,, petietiali Giciebarduos Ch 1 
Angeſetzte/gewiſſe vnd berrtliche Erremonien Raturzs Chot / Capell wire eruböh, 
fhırz,[olennesd; cegremoniz, fätnen & die die Singerend * 
‚Die eremouien tm einesbegräbttufi / Funeralia, plur. Plällencium,penetrale, * rn 
num. infli funebria,iufts exequiarum. eſt altate,facraguie 4 chöto peräg 
Pr. Dieliebijt Kenferia vber Die serennonich, Dis. ChoralıMufica, — 
Eernicof/vinun: Cenicollihtien, Aus,abaußöreße * 
Chznix cin Griechtſch tormmap / (6 € 
ſen / cruica vwd Georgien. Cuica, burgerfich begreuff⸗ 
—————— 3.1. Georgica,Die bau- 
pfund vnd dten achrelerlib. If · So vu⸗ 


Aſch helt drev 
gas man vorzeiten einem Koechtallccag für fein geh⸗ 
rung. 
Ehatcedon/Sihe Earcebomien 
Ebalon/chalon,öpp- Heduorum in Gall. Lugdun. 
Chaldæa / das Chaldeiſch Fand in Afia / ſtoſſend an 
‚in welchem Babel die —— — 
Dar. Chaldeer / Chaldzi,orums * — SHE, 


uds. ZPerden auch alfo genent 
eeblegrerAßzologi.ie vocati non ea artis, led es 


= z “ * 
Pan. * 24 u = — 4 











} 2 
so Ü ei 
————— —RX Weit lin. rennen | * * er 
candıda faceıdoralis, fünden 
pelliceum, —— — Deftan fan bayn fen 
Sigenmis weitin Eporrdchen/ Bar 6.30. — Wenn alles bif 
di — — — — 
— RR —2* re 
amyea gelegen u ee 
fehen Peibelberg und Wirtenberg/Creichgois, lie di@a — ae 3 Rn | 
"a Eehaytar ya Fuit enım locus ca- Srie karten leid best erotg fremd 
jIs». inquibus Gredequites mili. | Wirt han die Itebe Chzifenheik. 
Eifer Oitecifgmeiniglbihen Due — 7 7 ebesier mde Ei 
ingemein oleo,alsbann auch das Hebꝛeiſch wEpziffenehum/d, feer bud Ichen 
# Fern gralas — BENDER ' 5 
Deren) ers erap a  &obaftfüralieneheondrfum 
anti henikicabatur; Chzifdenehumb erbet nicht. 
Der beiltge Caecbifmmus / fm Chriſtenthumb der 


gi donato& 
Tufonderbeit zur iter —*— Cbeiſt / Chriſtum den 
Gortes/ Ebr, Melsiam,fummum pontihcem & 
\ zegem Ecclehis fu, unctum plenitudine Spiritus landi, 
&torns diuinitatic 
Sorlmein Sohn Ehziffus fterben/4. Efr. 5. 19. Moıi- 
‚retur hlius meus 
Chriſt/ ein glaubiger EZ Chrilkianus: Armenus; 


Gatıri, Tutgis; 
Fungeramerften Epzifden zu Hociochia genennet} 
43 12. 26. Chriſtiani pumum Anuochiz dıdtilunt, Ai 


M. 4000, 
Lin verfamblund ber Ebriffen/ Ecclefa, 
Coup. Vnchriſtwiderchriſt antichtiſtus. 
Je wenlger Ep⸗men/ vnd jemebz vncheiſten ond Teuf 
fel an eind ort ſind / je gewaltiger vnd maͤchtiger da ſelbſt 
Chꝛiſtus herrſcher / hat er wenig daſelbs u regieren / ſo 
bat er deſt meh: zu wehren / und zu ſchatzen 
Seſer ein Epicurer / denn ein falſcher Thriſt. 
Drn. Chꝛiſtiſch / EUe Chuſti. 
"Der viert/ich bin Chriſtiſch / t Corinth, 1. 12.Ego ſlumi 


Chrifli. 
“ Chzifflich/Chriltianus, Adelis. 
Cheiſtliche Kirchralgemeime Rircr Ecclefia Dei Cı- 


tbolica: 
—— Cheiſtliche religion / teligio Chriſtiana 


hodoaa. 
Bar onbetandiden Cpäifflichen/Gal.r. 24. Ignotus 
facie Chuiltianis Iudzz Ecclehijs. 
Epriftticher glaub / ſymbolum fidei Chriftianz, (ymbo- 


lum Apoftolicum,fymbolum Catholicum, swirt (ymbo- 
lum geuent / ↄi vi sunfanen,id elt,conferendo, das iff/ 


ein kurtze vnd fummarifche form ond weiß der Chriſtli⸗ 


chen oder Mpoftotifchen lehr + ſo in dererften Kirchen 
‚fürgehalten worden / daß dardurch aller glaubens guoß 
fen / ſ in der gantzen Welt zerſtrewet / glaub gegen cin, 
ander gehalten rourderünd probiert / welches rechte oder 
falſche Chriſten ſeyen / ut conferretur cum ev omnium 
aliorum fides,quicung; Chriſtiani vel üdeles vellent ha- 
beri, &ita Pleudoch:iftiani ä veris dıfcerni poffent. Der, 


gleichen ſymbola ſind / ſymbolum Nicenum, Athanaſij, 
Tpheſinum, Chalcedonenſe, fo defi Apoſtoliſchen glau⸗ 


bens widerhoſung vnd ertlerung find: non füntalidäb 
Apoſtolieo, fed eius velut tepetitio & declaratio. Sihc 


Catcholiſch. 

Pur. Das And zum Chriſten machen tinfıntemn date, 

nomen Chrifto. 

Dom Chꝛriſten glauben abfallen / calefte ſacramentum 
deferere,abnega refe Dei £ultorem, ’ 

—— * iftmenfptich / den jorm bꝛechen iſt 
—— einem € huiſten gebart / —— fie 

deliter, fesunduma nermam Chriltian frdei, 


* 


ce 


rechte magnet vnd corıpaf. 
Es gilt im Ehriftenchumb ſtets zu * ligen vnnd krie⸗ 
gen / vnd deu Mann daran 
Fler mein ſtand tein Farſten ſtand / 
So t er doch ein Ehriften ftand 
Comp. Chriſtian REDEN ruben / iſt — 
miert bon dem lateiniſchen ſiſet 
Gute botſchafft von Ehriſto/ Euangelium, Sihe Euan. 
9 Ebriſtmult / hriftmiher gedechtnuß / heatæ memorig. 
@ Cprifimowat / Chuiftimenlis, quod hoc menſe Maria 
Yirgo Chrilkuh, noltrami falutem, edidır, wirt ſonſten 
Wolffsmowat/luparius menfis gehandt /quod lupi hoe 
menfe maxime feuiant: iteni heifigmoitat / facer men. 
fis: item Decemhberg. decimus imber,ideft, tempellas; 


quod decimus eflet à Martio,anni quondsm initio, 
Cheiſttag / weihenacht / natalis, natale Domini, ferizna- 


talitiæ, Hedasıa: 

Pr. Die Feſt der Ebelleut gefallen ſelten im Eriſt⸗ 
moud. 

Chuiſtina/ ein Maͤrterin / virgo Italica, à patre Ethni. 


co turri inclula,&pofteaä tortoribus,iaculis confoffa, 


a Chiiftoffer, Chriftoffel, Chriftophorus, q. Chriſtum 
portans, Paulum Athanalius vocat zgusepegerasd)«. quod 


Chriftı notis in corpore geftaret. 
Er hat einen Chriftoffel’ der hu tregt / alieno-auxifie 


potehs,ferox, non ſine Thefeo, er verlaſt ſich auff ande. 


rer hilffrleimper ab alieno collo pendet.”- 
& Ehriftoffels kraut / vicia, aphace Diofcoridi,bs mun⸗ 


di, forma meliloti pianatis folijs· 

Cheiſtophorlana iftdeformirt von zerdesen, ein kraut / 

toftus niger Gelmero,acinos nigros profert, 

Epsifftrod/Chuiftimunica, 

Den onzertheiligen rock Chriſti zureiffen/ Ich. 19. 14. 

inconfutilem (inconfinä )Chrifli tunitam dileinderespr. 
in hæretieos qui facram ſcripturam conuellunt, aut me. 

bra Ecelefix in diuerfas opiniones diftrahunt, Defuper 
texta tunica uniratem fignificat. Auguſtino. 

a Chtiffwurg / Chrifttmoreen / Chriftisadix, wirt alfo 
— das fieblüher vmb den Chriſttag biß auff den 

Prikl-fonften ſchwartz nieſiwurnz genant / veratri nigii 

ſpecies, die wurtz ift ſchwartz / vnd wirdt Das puluer zum 
aieſſen gebraucht · quibusclam confiligo Plinij. 

Erırn. Cheiſti ſchmertz / angſt vnd leid / 


Iſt vnſer aller fremd. 
Ob wol Chꝛriſtus reich iſt / ward er doch arm vmb vnſeri 


willen / auff das wir durch ſein armut reich wutden. 
Chꝛiſti reiche armut / erſtaetet vnſern armen reichchumb/ 


das vis mit jhm alles geſchenckt wirt was iſt im Him · 
mei vnd Erden. 
Das bus Jeſu Chriſti deß Sohns Gottes / reinigel 


rus von allen fünden. 
Den 
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beites gut. 


— eilt Sprung 
nicht angenommen, 
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bei 
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— eat en — Re 
Bee nee 
En RE ana 
2 e —— au vöfer Am iogaa EEE —— 
feiner * „= 
Een, Bei 
un 6 darinen * 
* Ehzrftt — *— BG ſclbſt Ben Een F— 
Wo Chꝛiſtus iſt/ da foll vnd wire ſcin Diener auch ſein. ——————— euffet feuffe man. 
—— ——— —— zus 
lem das erten ——— con tod fanffeond —— leer 2* 
—⏑— — 
„Der Helen ghurgeefbrbatmiefeinmm Bl. 
brffum miche hören ob barffobe 


s Bf 
füß. 
" Ehziffi fürkiee vnd berdienfberbebt vurfer gebet. 
Coꝛini guadond chrrwerderzer falfche Ich: 
Epriffigerechrigteirvud Gottes wort / beflchen allein 


für feinem ftrengen gericht. Siberegenmantel. 
Per den greift Epaujit wicht basıper ift nicht fern, 


Weinweiie leur man chsen ſoll/ 

Epstffi Jünger tragens Ercug noch wel. 
Für der XRnchen Cheiſti hat maucher * Menter 

mälfen abfırlen. 

Hochtrabende redewndprechtige wort fin daffzeitin ber 


Kirchen Eprijtiverderrniga 
Wer vbertritt vnd bicibrnichein ber Iehr Epriftvr ber 





Barteinen Öetr. 
Ehriffi leiden allgemein’ Eridiee groß omd rein, 
Das leiden Cpriftiiftguug für alle / tomptabder wenl⸗ 


gen zit gut. 
Eeind wir Kinderrfo find wir auch Erben ’ nemblich 
Gottes erden und miterben Chriſti / doch Das wir auch 


mitleiden: 
Echia find’ die geſchm aͤhet werden ober dem Namen 


Ehrifti. 
Don Ehrilto Jeſu seugen alle Propheten / das durch 
feinen aımen allerdie au ‚ou glauber vergebung der ſau⸗ 


Den empfaben folien. 
Ehriffireich bae aicht sufchaffen mit ſtarcken heiligen 
leucen / ſondern mit ſchwachen armen fündern. 
Im rrich Chriftiiſt mit vns halb ſuͤnd / vnd halb heilig» 


keit, Sihe reich. 
Yirwerdenallefär den Nichrerftuf Chrifti dargeftel- 
let werden / auff das ein jeg cher emyfahe / nach Dem ex 
gebandlſet hat ben Iebuzelewves fen que oder boͤß · 


Chritti Nirtermäjfen Jeiden vil. Sihe Ritter. 
Chrifti Schifflin mag wol finden / aber wicht verfins 


«fen. 
ir führen hie ein arınlich leben / 
Vud ban doch hoffnung s groß darneben / 
Denn Chriftitag ıft ja nicht fern / 
Das wir mit hergen fremd begers- 
OV.ıs tebr/das fhirbt Durch Adams notb⸗ 


las Hirbe/das Icbedurch Ehriffi tode. 
Erf Ei nmph vnd ſreg/ hilfft vus ins Him̃eſrei 


n vuſchuld / decket vnſer fchuld. 
— heiftt more find fett vnd füßr aberes leſt ſich nich⸗ 
ſeichtlich verda wen. 
Gott errettet uns auf aller noch / 
Durch Chriſt/ ſeius Sohns fanff wunden roch⸗ 

wunden / 
bunden. Sihe ſeiden. 


Cheiſtus Durch feiner 
at vn ſern fehaden ver 
Auen ne Wunderwerd Ebrijti + gehörtein uw 
Muen ben Cheiſt / die ewig friſt · 
Far Chrifto, ift die Welt nichts anders denn bir 
feige Hell ond deß Teufels reich. | 


mans am beſten Bedarf. 
Gibjtu Chriſto HT 7 227 











Prime sec > ih rfie 
glaub — Sg De ungfls ia; 
ofuers end a 
Niots bin ich / vnd weiß gar fein De 
ur das mich — ut 
Mir jeimembeittgenibeneinblan 0.00 
An Ereun vergoffen mir au gut / Na A 
Ich bin num ſein / vnd er fun 0: 00 
Tu ybm ſoll all mein leben fein, — 
Wer /tc m Chriſto finden lcſ/ 
Den wir ach difer Weltdaskefl, 
Ehriff harous — * 
———— Be 


Chrift iſt ein gemein gu 
Der alaub au Jeſum 


tesdicuſt. 
Was man Chrifte stk fbemanadeamiermd 
ea 




















den nichtrmenn Du to 
Wie man Chriffum — ———— — 
Mer Epriftum hat / der hac alles gang und gar / 
darff nichts weiters fuchen, 
var 
5 Pi J 0 


zu tens Jeſum Chriſt 
Wer Chriftum recpeteue beriftend Heißt ” 
; - - * 









A * 





or 


der 9. Schrifft. 
Fur anad vnd zu jenem acaſalan Coon 
- TR ® 










gerecht, 
€ Ehrif Gottes wortrift vn ſer hort. 
Wer Chriſtum hat / ſein wort vnd huſd / 
Das ift hm beſſer / dann viſ gold. 
Wo du nicht biſt / Her⸗ Je ſu 










——— das 
————— 
Meines lebens chr / iſt Chriſt der Herr. 
Todr,Teuffel,.Ecbenrfünd onb gnadr z BE — 
Chriſt alles in feinen haͤnden hat * ZA 
Ber Eprifto Ieiher, ——— aitlich 
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Sb hnstaner Erhun neh ihn wand ennen Mer: eh 
verfichen — cobsun beiften werden nicht, 
Ra ‚Anfeprungmachrgire Ebzuften - 
—— pa BB GBFAET NEE I 
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Ey ” 
troauft mähe 
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EN. 


im Ereug vudanfechrung. 2 
„ «beiftus ft meimsond ich binfein, 0 ‚unen/oud fc 
’ Sein leiden vudreberbiiffemiraußnee Auf Cpziften But wachjfen 
‚Drunib fich mein ftewo me — Lines rechten Ehziften ans HR / hd 
Dufermunler pers Fefus Ebalfr . Sehmachheit am ftärdeften > 0uD In der grölisu sHotheie 
Ziwanfangallaguenif — U anmeifeftenifle 7 0 —— 
Reit rape noch ıhat recht beilfamiftr #£s ilfteiu ftolger ding duff Erben + deun ein techter 
Do micht regiert der being Corifle ı 0. Chriftzwichtmach der Welwfonderu in ort. - 5 
Ebziffus Bargemarpı Die reinigung vufer Sambrdud DMechie Cpziften begeren berglich ein mapl zu ftexbeny 
fia 1. - 5 auff dasfie wicht räglich Sterben duͤtffeu. 
Mach Epsifte ifftein fchddter Menfbaufieringen —— 
als Adam und La, Sibe dam, Fft derrechren Eheifteh ffatt. BER 
RY ; Fb wierf nichts Beffers im Sptihel und Krbden/ Wo den rechren Epriften tan auffu fuß reiten? 
| 2.9 Denn das noir durch Epziffum felig werben da fparens die Welrtinder nicht. * 
Ny Bu Biremas onden erwerben’. 2 efind nichtallerechefchaffen Cpriftendie ſich Chris 
72 Alan börfft denn Cpztffus fir Dich ſterben / fteumennen laſſen. ee _ 
# Wie ftimmer Eb:iftusmie Beil? . Beflerenm verdampter Heyd / denn ein verbampter 
“ Chriftus vud Beliatlaffen fih nicht vertragen. Sihe 20.0 hiff. —— 
* Boelial. ins 233 Chsuften find nicht weibefchaff» fonderu [blachıfchaff, 
” Wise pan geltond gut ohn eud/ As Pr. Hier Chtftenjammerftirbehle De: 
ESo fuc das gu / das Eheiſtus ſeud An einem Cpziften ftirbe wishts/uur fein Creut vund 
Euch Dich nur in Ehrifte / nicheindirrformiftuich  .elemd. , ERROR 
3 Ben den Cheiften reill jedermann ferner holen / vund 
sriffeybuchen recht an Xitrer an (bmen werden. - i EIER 
s € bzufben haben aufppendig ftreitrinweudig furcht, , 
Chziften babenein Deel voll Gottes / und einen Leib 


f * groigtlich inyhm finden. 
Per Bort fucht in Ehzifterder 


allerwegen. . - 
Kein Bejfer troftanff Erben iftr. _ 
Dem fuchenbilffben Jefu heiſt 
Die oil in Jeſum Cproftum gesauffe find / 
feinemtods getauft. 
Per Jeſum Epriftum tragen mil” 
- Dermuf fein ſtarck zu feiden vll. 
Cbeiftusmmuß altes allem chun ond fein / ſolls wol ge 


chan fein, 
e hriftus tregt ons auff feinem rucken zum Darrer. 
Onfer per: Chriftusharden Spummel mir wererlen 
 rechtyeinmal als der Sohn Gottes vom Darıer erers 
er /das recht bleibe hme Sum andern / als mit fınem 
feiden verdiens/ des rechts darff er nicht / das ſcheuckt 


Die fTudin 


er vns. 
Ehufti berdienſt / it eu ſer gewinſt 
* —* Chrin Diener rerache / der veracht Chriſtum 
feisft- 
Epriftum in einem ſtuck wiſſenclich verleugnet / 
dertar den gantzen Cheiſtum verleuguet. 
Dh Chriſto vi wiſſen/ heift nichts wiſſen. 
‚Te weilerse onmeiler auffer Chifte. 
Ber Chriftunröeiftder weiſt alles / wenn er gleich 
fonit wichts wüſte / denn er hat die hochſte weißheit. 
Ebriftum wicht weift / der weiſt aichts / wenu er 


Wer 
gleich alles wů . 
„ Bebend O Meufchrbetrachebein end / 
Mein auff Conft dein hoffnung wend. Sihe 
Adams fall. 
Wo Chiſtus nicht iſt / da iſt uichts anes / ſondern ettel 
finſternuß / es [heine wie groß vnd helle cs jmmerme hr 
‚Er = Don Chriſten. 
Ein adırlaniger Cheiſt / wirt ein bitter feind der Ehris 
‚eud truͤbſal. 
Wer arob / frech vnd vnfletia iſt / 
Der farwar ein boͤſer Chriſt. 
— en Eu 
? om / ſe Ärger 
Bin frommier Epuiftigegen armen gärtg ft: en 


4 zu), 
Un mike 


: Re beffer end frommer Chꝛeiſt / je groͤſſer Creutz gfahr 


yo 
a7 sa 
wm) 
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e 
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nit : 
sw — * a 
roh £ ai 
>= 2 * — J * 1 
—— era gie 2 


fi Jeideus. } — 
30. beiſten ſeut find auff Erden arme leut Aber in Boch 
Diereicheften. 
c briften findallenthalben in träßfal, 
Chriften find Bäume gefeet. 
Chriften find edle feulen der Welt Er 
€ briften find das Helsauff welche der Teuffel belt o 
auffhoren / denn er hac ſonſt nichts zuthun. 
Ehriftewfollen einander dienen ein ‘jeglicher mit der 
gabıdie er empfangen bat. : — 
ene meret ſind deß nechſten nug vnd frommes. 
40.Das Creutz ſt der Chriſten Hofffarb. 
Das end aller Chriften leid iſt frewd 
„Der Chꝛſten blut⸗ Chriſten zeugen thut. 
Der Epziltendienftgeber zu Gott/ Ihr leben fleerim 
Sott be troſt vnd fremd wehret far vnd für. 
Der Epriften fenertag / i Gottes wercktag. 
DSe Cpriftengeberäft ihr ſtaͤrckeſte weht 
Der Emiftenmawer iſt nicht bal vudfteine / ſonder 
. glaub vnd geber. 
Der Chrmen todt / iſt ein end all hrer noth. 
ga Der glaubigen oder Chriſten ongtäduft he gläd. 
Def zeitlichen lebens außgang ijtden Epriften def 
‚ ewigen lebens anfang. 1 
feth auff Chriſto. 


in Chrift bleibe ſchuur g 
Ein Chriftes Öort zuſchreibeh wenn ıhmongld 
treibt. 
En Chriſt hat Bein beffer leid an ſeinem leib den 
feinh Tauffe- 
2in Chsiftin frrche ſoll nimmer ſtehen / 
Wenn gleich Die Welt ſolt vutergehen. 
60. Ein Chrift iſt nanmer ohn ſtreit. 
in Chriſt lebt auff Erden umb der liebe willen⸗ fen 
nem Nechſten zu dienen. 
Lin Chꝛiſt ſoll allzeit bereit fein zur veranmmortum 
jederman / der grund fordert der hoffnung Die in hm 217 


ond das mit fanffimdtigteit und Furcht. 
Enn Chrift chut feinem Hunde feid. 
Ein Chriften gut / hat fanffren murh. 
Eia Chriſten ift deſſer trawrig ſein / dann flcher, 
Lines Chꝛiſten ſeufftzen hat groſſe vnd ber 
| 7 
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ve 
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——— WE hurfoßmzudoptiius Elia, © 
‚ Kine Ehriften pandiwerdiffbenen  Ehurfreytag e Charfreotag, 
Me mag einer lieber Die halbe Welt roider ch haben Wulltiren/ map faben , de * 
‚ Benneinen Übriftenfeuffgentmdbeten. I Oburselodtoranus,fopremikarin va 
Ksifteinem Epriftenberlereinpandeor ucherus —— 
.  Deuneinem Bortiofenein lamdoo. 
E⸗ ıfP mie den —— — in 
» ‚Mdrtravorigrond rwider ich. v ) f TR “ef 
’ õ ſtirbet memand geräyer fen denn cin Eprifl. D — — a7 E to 
Bo ınirz felten einem «hnficn in Difem —— —— — Elefor& decen 
vebtzuheh ⁊ —⏑⏑⏑— 
Ö/auben/lieben ondleidenrmacht einen Cpriften, ‚Goralis,regio eleftoralis, Tl EEE 
Geber glaub/poffnung ondgebutsrrpun bepden Eprte CU ern Say Riten) Ch, Rheig 
Bei | ⏑⏑—— 
Gorr hetrabet niemand fo hoch / er roſſer ho wider / uf? Rhatosmanat, (edeomıı. m —— 
7% 
Öureragmadsen teinen Cpriften, u EÜburife ferrfinus Vene fine 
— ach nk Chürelen/eieein ER mc * — 
machen tbun gute werd. h \ * Acbhun / cacban, o⸗ percheum, 
— ——————0 
Pe 
obelthäterrober der m ein frembDd ampr greiffe. gemmarum,hediz 3 ngen,gehg King ee BER 
£eiden/leidenviftder Cpriftenrecht/ das undtein an, “gas in glaciem congelatain veferst, men 4 
ders. „N 2 — * re ae ei 5 
—— — fr 1 Bene —— 
Obgleich ein Chꝛift hie zeit ⸗ — enfierauf 0 * + 
hi er sahen sohn FR —8* —— F 
Was Öortdergansen Wele gibt vnd chut/ / ro: 
—— — Pr a rag ven s nanfhatt, — 
W. n nicht gibt en Eb⸗ NE Da 
Das fi bed — — ee Pantheon Sxirten m 72 
Quod non capit (tollit J.Chritus,sapie (tollir) Kfcte, Eiber — rc a” 
Weiber Zibechum, odoramenum mulſco alsınıile 0; 
NER SERIEN RR 


Haft du nicht wöllen einen gulden geben sim fricde, 
Gott zu lob vnd —* gib po seben oder jweingig Ri 
Ireis/ Bote zur ftraffe vnd er 
kat * —— * Teufel Eiborie/cisortum, eiborkun;hienorherg, 36, Farbe 
Was die Wels hat / das har ſie den Cpriften juban Erır. Surdenvergottfüerinstpfferiay tönen, * 
den. borierhierochecaautes, ESTG Te 4 
Weous folt auf Erden —— u Startin Ofterzeicß/Zeiia eli, ' er 
Lin Chrift dem andern dienen MÖeL/gdehtin AA EA 
APenuber Teuffelmeinvier öl oılanden Cptiften Pi ie — — 53* femanzm 
gerninnen/fo verleurt er Die hauptfunmen gar, Ipons zu chönen Vin, 7 ArMhymany F re: ee 
=Dereinin € riften —— Vometam ln Citfah) Damafoniomangı. 
ſtiſolium montanum puspurafcense fpica, Helle eu 
ne angullifolia flore carmeoyaäsr pa non Ba 


wort fühten. D. Epic, , 
Ber Bor fein fach Korg triffts recht / das iſt 
uſten beſten tunſt. benui flore. $; — ua 
I u. Chiſten räbme/ end chut miche Öbzuffen Pr ———— 2 ereeif) um 07 3 
mwerd/derleugt EN eine ——— lium candidum, Elleborine, Schyw,.s9, ., —x 7*P 
En ; Dennenmärder vnd Sachen, N 
t zuerft anden Chsiften anfeher n andere — * 
ln mit denen / Diedemi&, So tige DöfdterrDaci, Dani, Holt Mechelöurgeife, 
mas ıwils Eibrooßner: HincFimbre ein Fafefim Bajafa, % 
Meer: Cimbri,fie dı@iä camar, denigrare, hineuuu 
4 Cinnieijj, populi, urvereres —— 


ji fauben? 
nangelio Bortes nichtg + 
Per einen Chriften anrühserrder rährer Chriffum an sehen 
banrur,(empiterna caligine fepti, & 3 Solis afpeAu 

kempen & kenupen,. georam ng 


fie Engel mit (km. 
ur rechnen Bortessvnd a . 2 
Epriften antaftet / bergreifft Bottin P fus ademti. Vel potiusä 
Prius pugilem agere,feu dimicare,alerü Ipfäm 
pignatoremäue derer nafi page 4 
aibt yhm herberg. J brig. pro victoria dimicantes die, Sieg enii volloniz, * 
Chronif/hiſtorien vnd geſchicht buch / amnalen, Äibri , gepempffenndimieare, — 
Chronici, Chronica, orum. 60. Die halbe Inſel der Sifiereny Cherfonehis — E— 2 
£ hronitfcreiber/Chronicus, ci, qui de temporibsur nunc Dans, Dennenmard g Dam na u 
eılbit. nis fubiedta fir, Alijs Holſotia. - BEL: DEZ 
[14 hur/mahlıtompt her von den Teurfhenteren 2 = C SR ELEND, auel/ can un inänemi, —43 
Cindel⸗ jinderretn ſc· ··· 


ligere, vondannen das wort füren rad auf ⸗ 
2 —— Ertiche deriuurens von dem ji 
— — Danubij incäla, Habe 

fce füb aquam demiffo, colore Aammıeo 


voder ramıe Die Chur. : 
djlindes nomen habeı, 






Ir einen 
— ein hintompe/ba ift Chriſtus fein Here / vnd 


iſchen wer@-,daminus. 
EA — Demtuhr, triuck auß 
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«Ch ; ? veroet 
te &atgeneo — Bmuluflisconkcinun. Pat ; 
Cirf/Eirdets von dem Soriſchen keric, bebeut man 
herled. Lrftlic cin runden ombgaug/tunbtreif‘ . Janine. ER: E77 
Übet in gyrum ambitum,quem circum vorab * ef —— Sr ara — — 
gAnc.apaire/ Bon. vorm  Äral, fefto com, Bil, kei regeio vdehlin fr 
ofcompape. dfrusible. badcifieerme. His. dfternd/d/ biored jejiktas 
Bılcmpaffer. Gua. Auiime _ Pot. eirtiel, Bon. algıbeeagnd. 1vobazedjagl 
* * Ars. On zu Sit. Hrn. effeoysüch Jedjajlar 
ö EIER Zafh — er | Sparten tein waſſer vöeber im ciftern/ exhauflis omni: 
‚Der ff defeirehele, ber im ber mica filficher / van bus valıs & ilternis. Judich 2. x r, 
man einen ring mache,centrum, das mitrel/ pundupi Lin ciftern ond pfüg haben tein lebendig roaffer / &i- 
in medio,ä quo omıties Ines dudtz funt inter fe zqua- flemz & paludes aguam viuamı nonhabent 
les: derander fuß aber macht den vnbtreiß / fo circum. 20.Co ur. Ciſterumaſſer / aqua cilterha, . 
ferentiä, Gredis aBißigeim toirt genant. Pa. Esiftnichezurabten / daB ein jeber Late auf eis 
figur / fo in füch helt bie hemjedei flußvciftern oder lädeterinde 
Citbes/ein halbe laut/harpffreichara,lyre genus, fompt 
her von dem Briechifchen tdgmoder Lateinifchen G- 
Atum,inftrumentum Muficum, quod continua com. 


Zum dꝛitcen circulus Hier gange 
tircumferentiam,centrum &aream, Iſt das Hebraiſch 
cicaar, ringyrundertraifyorbis,gyrus, ambitus, circus, 
unde dimin. circulus, ' 
sAno.asirch. Gat. cerche / Hr. torct tog 
Bat. circel / crondeau. Ira cerchie. 
tonderl. Gaæ. dr, Portrag. 
Böu.iortfrkole, Hıs.citcule. (natris 
Zincirdelober dit Sonnen/halo,halos,circulus hide- 
Dir. Cirelnsrund machen / ein runden treif mache’ 
eircinare, rorundüth facete, circulum facere, Erdzun 
yopan 
Zirdfelung oder ombgang eines cirdels/ circinatio, 
Serge dyrundvchrelweißiscirculari 
irckeſrund / rund / circe circularis, citculare, 
sorundum. 
3 hab ein Garren / der iſt eirckelrund / hortum habed 
eirculareiti. 
‚Da fich de adern eirckel weiß ombein Haft gewunden / 
feht hart / ſpira eſt, ubi ſeſe conuolucte venz arque 


nodi. Plin, 16,394 ‘ 

eirdeindeif/ciscina tö, yvesubör,wunindöi. 

4 Circhter/landftreicher/gaudtler/hauflerer/circulatos, 

agyrra,circumforaneus, qui populos vicatim eircumiens 
 verborum fumos vendit. 

Bebachen brosmit circkeln / bretzen / brotſchell / ſpita, 

crußula, 

Fin. Der Cucckel iſt ein anfang aller mirackel in allen 

cken / aller beweglichen und vnbewegenden / 

Das beweglichftrond vnbewegendeſt / circulus et mira- 

eulorum omnium Mechaniconim principium,omnium 

‚mobilium mobilifsimum. Sollvon Dxdalo erfunden 

* Viir, 

Die Menfesliche ſachen ſeind wie ein cirdel abge⸗ 
wechßlet / vnbeſtendig / teren fich vmb / res humanz, 
eircumagunrüt,& velut in orbem recurrunt, fortunaver- , 
fante rotam. ciredlusres mortalium, /sA® ai hen. 
»,Pind, Ad. Er. 148: — RB 
Pinen circfel berfertigen / das iſt etrdas dann Hnd gar 
außmacheu / oder verfert gen / circulum abſoluere, ir ze. 
ur dran, Zenod. Ad. Et: 423+ (gulum, 

Co u». Asjirdein, delineare circino: teferse in cir- 
Ihe eirdet/hemicyelus,femicisculus, 

Zufferfter circhel / damu der ober und unter theil vnter⸗ 

fchtden wirt/horizon, finitor, (def. 

NRittageircteheguinottialis, æquatot, der mittel cit⸗ 








ke 
4 


Ei «> 
iv wch/ein fpiehrpentss, quinnio, quit 
.. Eindterbuccinar - “ * 
Cingel/yroingerrtangrabenponierium,poimzium nu, 
—— ao in Eipertngrlkre ih Pe 


Einober/,Drasenbtuveintoter aufßgerrudter faffe eb 
Mſetn / iaſten zum tegenwaſſer / drannen / da man wap 
—2——— — — 


motione pulfiun edit cantum fiue tinnitum. Cithara in. 
eitar adbellum, Et. 786. 
Citiren/ betuffen / trfordern / fur ſordern 7 holen laſſen / 
vorate, diem dicere, in ius vocare, iubereadefle, öitare, 
30.freg. qud Liuius fübihde utithr, ut citare per fraecönem 
in turiatti. Citare (etatumı in forum, Citare perfonali- 
ter, ‚dari. Freimon. 
Dex, Citation /ladung/bertändigung/anflag/ atcuf: 
tio, catila, &itatio,dica, in ius vocatio, libellus quo quis 
in ius vocatuf, 
Pur, Fur Gerichteitirenseinantlagen / wider einen 
fürnemenydicam fexibere,impingere, 
CitronyEironapffetreittinatapffel / tum, citroime. 
it, Medicuti, Alytium malum: 


lum : titreufn, Heſperium 
40 veneni cuiuslibet amnulertiri, 

gBelcitrom GA, citron / ſi. Hıs. cidras h ſi⸗ 

limoen. moi, monzas. 

Boh. eitemo, Gaz.Ermgldeor x αÛιοe / ces 

iopreitrowy Me Airemmuipdurre, dro / limone. 

mon. 

« Eitronenbaumm/eitrinatbaumv/cittus Allyria, mecica 

arböf. 

«Awo.altiien Hıs.cibras. ira. citrouaro 

GaL ättonnier. Hvn.itromfa. Pol.citronowe 
FG Araia wıgoikk, Drieroe. 

a Eitrinycitronfarb/citrius, cirinus color, ex viridi& 

Juteo commilto,. 

An. of oren, Bon. cytryno⸗ Ir. citrino. 

ge colout / or / n· wa barwa. Por. citreuowj 

fegold. Guæ. xirtirer, farba. 

Belcittoenper» Hıs.color de 

rot: citrones. 

Citrinlin / citi inella, chloticlis ſpecies. 

"Bin gewaͤchs / ſo ein geruch gibt / wie ein citronapffel / 
Go.citrago,helilsa. / 

dt zu rechter geit / mit guter beſchei⸗ 


Pr. Ein woꝛt gete 
denheit und glimpff / iſt wie ein Pomerantz vnd Citron 


in fildern ſchalen. 
Eipreh/ tompt her vom Hebralſchen caphar, operise, oc- 
«ultare, - 
€’ Cipreß / 


feitteges 


327 2 ol 
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Pr. Was Öots gefchaffen hat / das hat alles 





———— & minot. Maiorsftetn ſtaud / mi-· 


nor iſt ein traut. 
Cipreß opreliu,eypsiiun — 
ia 


ren auren. 


— ——— Bachanten. 
—— bretter hufas 
et fie den leim recht augeuommen / i um- 


Seinter. i ’ ih. > 


TEE I; J 


umso circa obſcenas partes, 
—— Guiech ſch fere- 
aus, ſplendidus: oder lat, clarus,purus, perfpicuus. 
€ lar wetter/celum füdum,ferenum. 
« Etarıoffenbarmanifetum,ante oculos pofitum, ui. 
dens,apparens,liquidum, 
q Elar vondeman/album oui. 
Clar fautendrelailonus. 
Den, Elarheitihellerclaritas,perfpieuitas,euidentia, e- 


« Tiaren / clar machen / clarate, clarificare , clarum & pu- 
sum reddere, 
« ho as Renee expieifüs, et. 


< a7 FREE weiß / clare,dilu. 
cide,exprefst,peripicut,manifelt,enucleatk. ' 
Gowe. Elarfcheinung/illußris,preclarus, perlucidus. 
Pi Tlarſich tig / perſpicuus, ly nceus. 
< Elar wein / vinum defecatum, purum, repurgatum, 
Claret / Hpyocras / weinmaͤt / mulſum, enomeli. Fitex 
vino veteri auftero & melle, vinum aromatires, vinum 
Hippocraticum, yinum melicratum, faccharo yelmelle 
dulcoratum. 
< Efarctvinumrufum,heluolum, Gall, vin clairy 
clairet. | 
in ander claretrmelitides, fit quinque partibus mufti 
aufteri,fextamellis addita, 
Pur. Ein trunct clareteinfchenden / mulſum mifcere, 
fundere,alicui,Cic, 
Bey den Römern fingman das nachteffen miteinem 
truuct elaret an Mulfum olim caput cenz erat, 
0 Llarerider thon / wenn man auff Der trommet rein 
blifetrfonus buceinz. V.B, 
« Sfarerbläfersmubicen. 
Elarone/trommetsmba, limuus,buceina. 
Claß / zunfft / ſtand / curia, tibus. 
Ein jegtliches kind in fein claf ſetzen oder ordnen / pu- 
eros in elaffes diftrilsuere iubet, Quinuil. 
Der preceptoreiner Jeden tlafjrmagifter curiæ. 
Der auf; einerclaf, wibulis,vulgo contribulis, 
Bin hoöhere claß / elaſeis ſuperior. 
lauir / aagel / clauus uncinatus,'clautıs aduneus, un. 
eus, clauus, qui yncum loco capitis habet,de quo veltes 
folent dependi, 
Das elauir andem han oder orgel oder def hanf an ei⸗ 
nem faß / der han / Die hafft der fehläffel / manubtium 
epitomiorum,feu epiltomiorum, 
Clanicordium/cn inſtrument / gleich einem poſttif 
Clauß / Niciaß / Nicolaus, iſt ein Bafchoff zu Mora 
geweſen / nautarum patronus, 
Bruder Claus von Vuterwalden / deſſen ſprichwort ges 
weſen / Herr nim̃ mich dir / vnd gib mich bir. 
Pr. Clauß oder Hans fpeifetmitworten, verba impor- 
ut Hemodorus, Ineum quiprater verba nihiladfere, 








€ lis,olim zeugma, rt * — 
—— er * 




























Caue · Se; 
A a ee F Me 
Clecgaw Clecgania, iegi.iner | 


fontem, ubi vicus Hallou, ee are J— hr: N 


Ciep ind vegan aa dam. 
harere,nobis leim / leem. DIE 2) 





Eleinod/fiperteined. Nic un. BE 

Elcifker tciftersfegneetanersjeime wurd r J— 
vero turdo maior,auisvernacula. / J 

Clemens/cın Dipaosa Kom jr Reife £ 
Traianisfeinsagfeltauffden2z. Tom 00000 
&. Clemens ons den winter bringe * 


©. Pose [il Dan — 
thol ‘ 

Elere/Beigis,cin geiftticherrclericns, fie ——— 
“ie®-,fors, quod fit homo fatratis, Gicranis, diuinis defigna- . 

30.rusmunijs,Gcris quafi fortitd mancipatus. N 
Der Cpriften ſind zweherleh Fee Clericken / 
vnd Leyen / hominum Chuiftianorum du ale Cl 
sich & laicl. —— 
Cleriſeb/ die geiſtlichen Prafterſchaffcien — 
ci,initiati, Cie, ſacerdotum — *— 
corum. 

Clerck / Belgis, — — 
cus,(criba,feripturarius:fic ab imperitis vocatur 2 

Eieuesg.n, a 

yoducatus Cliuenfis trbs primaria, A qua duces 
€ leuen/ Vhipetes, Vhippij, Cliuenfes. —— 
Menapij,id eſt, Iufiacenfes, Geldienſes & Cliuenfe.. j R 

Elingdvciuus 5, — 
na, verutum. 

Ctin gen / rungen / tlenckẽ angere unne 
nare, tompt her von dem en 
Din. Elingend/tinnulus,crepitans,atilonus, 
Elinfangrgefling/clangör,innius. > J 
Co u. Efingfalg/tleinfalg/ genus i 

go,lis,cuits glebæ inter fe collilz, 
ces fonitum,clangoremäue edunt. V. B: — 
mnius, 

— mon zone 
Clifer/gpeicifie. 

Clodoueus / iſt deformiri von hei 
Königin Franckreich geweſen / omddie © * 

€ dem land getriben / vnter Keifer Martiane. — ER 

losbeet / troͤſelheck / uua fpina, una 
aͤſperberlin / cum German muss locs eafieabundey · J— 

Go-Ut tuti exuratur;: oicinis ribes. 

Cloſter / ein Juncfraw ſchut Stuckio. ER TeR I 
nafterium,vulgo cznobium, quod in eo hit: * Real 
communisviafeuvidus. WE 1% x 

" Coyr. feeds mantia. | FE 
Px, im FOREN I WU OBERE R 


CH FE 


* a 


. 


Mn rc 





















-obal et erycadmia,penui.prod. 
zrolus,fic, —— 


Coblentz / ein Statt au den graͤntzen deß Niderlands / 
———— 
—— Germaniæ ſupetldiis. & inititun infes 
Coburg cin Srattim Srancteniand,Churgtim 


‚Frah- 
coniæ, ſedes Ducusm Saxonie & Landgtauiorum Durin- 


gi, 
Coccin / Cochinrunum ex celeberrisnis emporifs Indiz, 
‚ loco fert medio inter promontorium bon Ipei & Cale- 
cutum. 
Eocchertts/einAußsen Hall in Schwaben. 
Cochersberg / pharetrieus mons, mons concordiæ. 

4 Cochersterg/concordia,Germ. op. inter Aı gentora. 
tum & Bingium, TER FL 
Fodicillsem fehriffelicheverordnung eines legten mil 
lens / doch ohne einfehung der Erhenscodicilli. 
Colica / bauchgrimmen / beermutter Inödenndran me- 
brum inteſtinum laxus, colica ſe. palsioynarnd dur. 

Collar/fise goller, 
Coͤln / Coloma oppicdum, quo noui colonihabitarum 
‚thletluntlt,ameia; 
Colu am Rein / Gall. cologne / Colonia Agrippina, 
vel Agrippina Augufts, altera Germaniæ Roma, fic 
dicta ab Agtippina filta Germaniei Cxfaris, Claudij Cz- 
faris comuge, quæ & in hoc oppido nata eſt, & inillud 
Veteranos,colonos nouosex Roma traduxit & impe- 
rauit.quo vim ſuam focijs quoque nationibüs oftenta. 
tet, Impofitaenim nomina olimColonijs ab illis, qui de. 
Autehant tolonas. Germaniz initium Beniamino, 
Cotner / Colonienſes.Agripplnates olim Vbij. 
“Pr. Coln vnd Acken / laſſen ſich auffeinefn dach hicht 


"machen, 


Zu Coln iſt gurhandelen / da kan man vmb ein runs 
bſch ſo vil tauffen / als zu Nurnberg vmb dreh laſt. 


Coloſſus / ein groſſes bild / ein Nuland / ein groſſer 


Chiſtoff / Nati⸗ ingentis wagnitudinis,moles turribus 


par; fünften abelifeus. \ 
"Dex. Einem Coloſſo gleich / ein vugehewter Coloſ⸗ 
ſus: adiectiuẽ, Colofeum, Colofsicum, Vitr, 
Coloſſus folis, ein vugehewer bildwerck der Sonnen 
5 zu Rodis gemacht / von Coloſſo / einẽ werck⸗ 
tneifter diß namens / auff 70. elen hoch / geſchetzt auff 
0. talent. 
Eollaßz/iſt ein lateiniſch 1Bott/collatio,cölledta,gech / & 
en do & colligendo, wer @igenfymbolum,quöod 
invnum.confertur. 
€ ollatz rcomeflatio,pröcenium, antecznitirh, tömella. 
#io A cana,ientaculum, mierendä, cenüla, fympofiun, 
«ömpottid, 
‚ in collan machen vfacere cenulam, tenitäre, urfired- 
pote ieltiniorum, J 





Colludiren / zu einer parthehen nachrheit vnd deß ge⸗ 


Colmar / ein Statt im Eiſeß / Colmatia fie dia q. 
tolenmarcit/carbonarius mercatus,ut Vitnatla q. tweiihs 
marckt / vini mertatus. 

Coloquint / coloauin apffet / wildet türbe 7 
this, tucurbitula amara,cathartica, 
€ ofogiiinr meiblin/bpren colequimt/ tolotymıhis fera, 
pyramidalis, voluptatis gratia leritus, 


colocytis 


TAnc.atindof Bon. ragste His. calabaza 
wilde gourdes / a gablto / plaua filueftre. - 
roildegourben. thkwice. Ha faritot. 


36.Bri.appelcofor Gaı.courgefaus It a colbqututi⸗ 
quint / coloquiut· uage / coloquinte. da. 
Guæ. koriehe, PoL-jabltogis 
tinvwric . morstie, 
Cotonelt/cin Sranzöfiich wort /coronel, prirfiopilüs, 
ptimipilus,primtis centurio, centuno priiux cohortis, 
dus legionis,prefetus legionis,dux imıllenatius, chili: 
aicha,zsrieeges,.chiliarchus, quodvelitibus mille præ- 
effer.tribunus legionum : vulgö,colonellus, columella, 
maidt ſetuus in familia,ölim Carius. Andere deriuircnis 
40. vom fpebraifchen col.bedeiitend taftramentari. colere, 
ineolere. Vnde Colonia, colonus,quilinus, : 
Coloriren/colorare,otnare canrum lutminibüs artis. 
Din. Colorirt / colorirtesgefang/chroma,tis, melos 
chromatichm,jierd eines geſangs / coloratut / colores, 
pigtnenta, chromata, vatietas & elegantia & ſuaiuta⸗pi· 
Autæ & Mulicz, äyesua,color, farb / zedazecs colore 
itmbuo,ab Hebieo Rakach, pinxkt, malen, omauit <olo. 
tibus, quod poetis proprium. 
Comcdi / ſchawſpil / kabula cömacdia, fpetaculum fre- 
$o.hicutit, wumdia fie djäda Ardu@-conuinio fodalıum ad 
voluptates & luclos inſtituio. Paties eius ges funi,pros 
tafis,epitafis,cataftropbe; 
Die Heidwifchen Comedlen / find predigen geweſen 
der Heiden tonciönes Eıhnitorum monltrantes exem- 
pla tegularum Eıhicarum. 
€ omedien ſchreiben oder ſtellen fabulam vel fabula⸗ 
Fatere, Per. 
Comedi fpieferradtor, hiftriö, qui voce & geſtu Fabulas 
Conitedien fpielen/comazdı.tm agere, 
65.60 ur. Comedien halıer’ comzdus, qui comzdiati 
seprzientat,& quı præeſt actoribus. 
€ omedtfchteiber,comicus, qui feribitcomadiä, ur Ter, 
Comedi ond Tragedi / Tragico comaedia, hie dia} —. 
sis fimul & wißtibus, qualis vita humana & coniugium, 
€ omedi Fpif mie einem froͤlichen außgang · 
Tragedi fpil mit einem trawrigen aufigang: 
Comerfeestacus Larius iuxta Comum tran$ Padum ie 
Infubtia,ubi Cl, conful tiumphauit, 


def Comet / 


(agit, * 





EOM ı 
& o met / Comeiſtern / Pfawenſchwantz / eometa, come: 
cenæ ſtella naita, Ra ſie dictus auge vor nt, id 
eil,coma vel crine, — — ex fe fin. 
dar. Iſt mancherien. (Plinio, 


2m Eomer mu hörnern/cerais, &, comern cornunus, — 


Ein wie ein pfeil 

Comeien bedeuten vud feind vorboten — 

groſſes vaglaas / cometæ prenuneij lunt a 

plerun que culamitatum. 
—— ometen ſtern / 


oties zorn droͤwen hie vud feruu. | 


Non eſt cometa qui malum non afferat. 


Com̃ endieren emand rrerofichtefchlenscommenda. 
 sealiguem: male, recommendare:sommittere et ipno. 


ts quippiam concedere, commendare notis, fen, 


Kgo me tuzcommendo & tommitto fidei. 

Commendarion ſchrifft / lobſchrifft / fardernuß brieff / 

epiſtol eormencdautia vulgo commencatona . 

* Es iſt nicht gut auff der weinbruͤder commendati⸗ 
on geheu. 


Com̃ iſio / delegatio,mandatamı, authoritas mandan, 

prouincia, j 
Commifton factoren / ſihe factor, 

Commſſari / commiſſam, ſprachleut von der Obug 
keit wegen / die beuelch habẽ zeugen zu verhoͤren / vñ vn⸗ 
ter Den partheyen in guͤte zu handlen / arbiter, audex ſele· 
Etus,iüdex delegatus, legatus, diſceptator, recuperatot. 
qui interciuitates controuerhas de redddendisrebus pri. 
waris per imurkım extortis, eognofeit: vulgo commilkı- 

„zus, 

C ommiffari von kriegs volck / eonquiſitor. 
Commiſſari von der prouland / annonæ pra ſeclus. 
Commiffarten ſampt und ſonders verordnetrl. C, 

.2Eofiuniitsenrmitcheilenrgemein mach?icomunicare, 
Commuuiciren / zum iiſch Dei Herren gehen / uticaena 
deominica, 

Communton / genteffung deß leibs vnd bluts Chriſti / 
Synaxis, communio,ufus cænæ Domiuicæ. 

Compan/foaus,todalis, Italis compagno, companij, 
conſotuũ, conutentus,locietas,& cohors,turma,caterua. 
« Compariren / auff vorladung erſcheinen / ſich einſtel ⸗ 
len comparere. 
ompaß / paſſer Belgie, ein circkel / cireiaus. Hinc com⸗ 

paſſen circinare, 
< Compaß / Sonnenvhr / Sonnen jeigerrfolarium, ſci. 
oericum, horarium, horologium Yistorium, 
ur compaß / darnach eh die Schifffeutrichten 
un fahrenspyxidıcula nautica, qua poli pofirug & vente- 
zum atus exploratur, väidsn,Plinius circinarum ty. 
panum vocat: alijs amuſiũ, verforia, index magneticus, 
Sic dictum 3 compaßando,ideft, concomitando, quod‘ 
viatoresilfädfecum tanquam eomitem deferant, 
Der Catech iſmus iſt ein compaß / fühe Carechifmus pt 
fewerzeug . 
Da. Ein fewerleng/ cempaß / vud ſchlagender zeiger / 
find die ſchoͤuſte Inſtrument auff Erden. 
Compelliren / dahin vermögen / in einen hafen trei⸗ 
ben / iſt Bas lateiniſch compellere. 


Complexion die naturliche vermiſchung vnd tem ⸗ 
peratur der vier humoren „ kompt her von compiettor, 
das die vier humores ben einander finds cralis, tempe- 
ranentum corporis,affettio.conftitutio,natura, 
Stardecomplerionscorporis finma conftieutio, valetu· 
doboma,proipera,fecunda. 

Sure aefunde compleyion haben rcorpus bene eonkim. 
tum effe alicui, 


Pr. Der talteſte Manu iſt waͤrmer / denn das wärmes 
fte weib mach der complexion. 


3 Eomponiftider die geſang macht / muſlngar, Muß- 











































ih, 


Standreche, 


Concepi / brieffftellung / die eifte ſa 
— if 


Det erft concepriber 
Auf dem concept — 


20.de feripio-aligtrid re 
— Ba 
Coneipijtranftellerrferiptor. ; — — 

Concilium ein derſantung der geiftlic em 
rabefchlagenyift ein lateimtfch voor 
gatio,(ynodus,conuentus,fefsio fenatıs & primen 
ſic dictum à goncalando,ideft,conuöcando, ı ı * / 
Allgemeine Con eilia / auß aller Meltzufamen bad 
cõcilia Oecumieniea, generalia,unmerlalta,afs da aemer 
fen Nicenum,A. D. 3 3 3. Conflantinopolitunum A.D, 

30,3 83.Ephefinum, A. D. 473. Chalcedonenie A. Das 
Dex. Kein coneifinmconahabulum/Iem * 
das coneiltim ſich ſamlet. 
« Loncabinsconcubina,pellicz," J 
⁊ Concomer/gutcken / cucrumiß.. —* 


Concordant/ coneegius.culgo concoid 
Consordirewrcbereinftummensconcordare, ° ' 
Concordanzen buch auf den vier Enangeliften 7 mes 
noieſſaron. lıbes concordantiarum quatior Eulängeli. 
ftarım. 

Condicion / ein Neuftbeftathungronunus,loens,barba. 
re conditio. (oöties, 9 
Eondicro/beding conbtcion/färfchlagen/ferte cundii, 

Eondit/conke Belgis,conditus, conditura, condimen- J 
tum, ſie dictum a condiendo. Conuntur auten: ſerc/ 
ſfructꝰ adices melle & laccharo,ut io,viole, eydoniy 
eıtrea,acorul, zinziber. Vino CreticoM. Aurelius um 
Nzchadis condito mane ad venticali kg 


uti folebat, y 


Confect/ srietröbersucterte ſamen / wurhel/ Meng 
5o.confedio,bellaria,conditaarida, 
dala,nucleipinei, (femina coriandri, anifi. — 4 
Ecchaio! indufta,incota,oblita,bypotimata, tn 
ta, faccharata vulgo,Noftsis mandeljucer / | 
zucker / antß zucker / 1e. 4 
Alles was vom confect —— a 
ſetzt wirt / dulciaria. 
Com. Cowfect macherrzucterbächerrdufeiurug, u 
Eonfifchren/einem Hab ond ater 
reducere,filco adiudscare, publicare, pn 
Ge.cum,in pubficum redigere alicuius bona, facuhanbus 
ex condentnatione exuere,vulgo confilcare, 
Conffcirung’confilcatio,publicatie, feftio, 
Eonfort/folatium,confolatio, 
Conforttrenconfhirmare, 
Confrontiren/componerealı 


eommittere, 


Con EE ——— 


























u; mu | eoN : — 
Conglus / au ae Griechifhe und Nim 


wenn ein 


menfura liguida,amphorz oftaua pars,heit ken 
Imafı vd ken viertel meineveder Io. pfund * 
Su Rom / als L. Metellus triumphirt / 9: 
oder drey ſchwebiſche 1 
omz in » 
telli, Plin.lib, 198 3.. 7 vıniı. age “sis * 
niugiren / mneach iſt ein — 
— ——— 
quoqtie eidem, præpoſitu⸗ lium equorum, magi 
egalnuen,comes Aabilie, conff bulsiueoinlfikbahge. 


‚ Gotopio Königs ftapeläicitur q. columen regis,& tus 
Marfhall' 


Eonzar/ComradıCuntadı&unyrCsnradus, — 


Conſcientz / 


“fun derath / valens ſeu potens confilio, confültwauida. 
cis vir.Grece thrafybul’,äut qui fcit cöfiliü.dare. 
Conrad / ein fchlechter vnweiſer Man / per anuphrafin. 


Lunrad iſt auch boͤß. 


Pr. Es lautet wol / das ein arn Mann Conrad heiſt. 
Es hindert niemand / das ein armer Cunrad heiſi. 
Sihe Cuntz. 
ientia,conftius animtıs,m&s 
Abi confcia: & fides: &religio.. — ——— (reftes, 
— —— ſols dir wol ſagen / conſcienua mille 
a. Ein boß Conſcientz/ hat die Peftifenn. 

Witt ein fronmer Chriſt ſein / 

So fahꝛ dein leben wicht zum ſchein / 
Teb in Gottes forcht und guter conſcientz / 

Schick dich zu rechter penitentz. 


guter weg reich zu werden. 

U onfciengifch der hm ein gewiſſen nimpt ob etwas / 
conſcientiens Belpis,religiofus,an&us,tuftus de rechus: 
barbart, confcientiofus, 


Conferw/e stamen nd frinter mie zucker eingemacht / 


facchata, flotes faccharati:conferua,ä conleruando, 


Zucker ro ſat / conſerua rofarum, zucker wermut / confer- 
va abſinthij, de fic de alijs. 


Conſiſtorium / cin verfamstung der welefichen vnd 


Geiftlichen / ſthe Concifium, 


Confort/micgnofr theilhafftigrconfors,focius, par, ſi. 


milis, confimilis. 

0 Eonfortreheweibruxor, 

Confortensconlortes ‚pares,gregales: & conlcij, aſſi 
nes que feeleris, 


Conſul / bargermeiſter / Luciu⸗ conſul zu Rom entbeut / 


1. Macch. 15.16, 


Conſtantinopel / ein Seatt / ſo jetzt deß Tarckiſchen 


Keyſers fistft/Conftantinopolis,lic dicta ä Conftan« 
tino Imper, qui cam in melius reparans magnopere ad. 
auzit,alteram Romam ex ea faciens, capta d Tureis A, 
D.1452. 


Contribution / anlat / iff / ſiewer / ſchaug / wutum, 
tribuu confettio, 


ent / ufrieden / eontentus, zquus,compos, 
Tonient fein / ſich genugen faffenzufriden fein/conten. 
tum effe,non pznitere,latis habere, Nihil felicius animo 
ſua forte contento, 
Sen content / ſey zufridenQuiefce,tace,ociofüs fis, bo. 
as animo es. Quin tu ociofüs es, ego illius (emluim pul. 
ehrt calleo, Ter. in Adelph. | { 
Eontentiren (atisfacere alicul, explert animtum alicui, 
vulgo cotitentare, 


i Contentament fatisfadtio, 


747. Vulgo plumabum sinereum,  ' 


Mlinnum, cum tina portid plambi aigti dl. 
bus argendi portionibus ineft, Plin, 335, ars ie, 


feinrond tetuconfeleig pafen iſt ein 





notz fuerunt. £ se unsuatie a gr 
Falſch conterfeyidarben zwen theil jyns / vnd der dritte 

sheil —— — at· 

— 

Salfch eonierfen / ſo teutſch wirt geneut / Nani 
Io,terinum icum, \ 
indus plumbi candidiporionibus.  — : 

Ein triuckgeſchirꝛ von conterfenr empeburen 
Das tupffer vber concerfenewswherinnensplumbum 


bum zri in coquere. 


a3 no (meres 
- Etwas verconterfenen idftanno ai 
SE — Ra ag —— 


bildnuß von einem audern abgemacht / effigies, imitas 
uo, ecttypum, tompt er vonconuafacio, q. conıafa- 
tur, afsimilatio, —— 


20.Den. Contrafeyter / reiſſer / abreiſſer / gleichgeſtalter / 


alsimilator, - a 

Ein verdorben Taler gibt einen guten conterfehter. 
© Tonterfentenrmahlen/pingere. 2 

Coup. Abconterfeyten / abdilden  imaginem alichius 
exprimere,efhngere. AD 
Abconterfeitung/abbildungrimago,efhigies, ed'yptim, 
opus ex iplistypis eformatum, Sihe oben. 
Abconterfenung/diagraphice,es, ars ducendi prima 
rerum lineamenta,nunc yulgodas teiſſen / Oder abreifs 


30. fenrabbildenveflingere. 
Conto / technung / lapputatio. 


S Contor / rech nungtiſch / menſa, trapeza & tablinum, q. 
comptor,computatoritim, VaB. 

« Contraband / vntrew / q. contrauehtio,palti violatio, 
legis transgrelsio. opp. contientus, conuentum. 

= Lontreftarperlorica exteriorärcisauturbis: contra- 
murus: loricula ante precipuum murum urbis ducta: 
vulgö,contrafcarpa, V, It. 

Loutrepointroccentus, g. contrapolitus voribus cons 


40.cors concentus arte prohatus, vülgo contrapundtus: 
Contrepolint fingensplanum tanttım certisconfoman« 


tijs ex improwilo ördinare,vulsd fortifare, 
Contrauenteur / pacti violaror,legis transgreffon, V, R. 
Pr. Des Contrabads vñ abbrechẽs wirt feinerreicher. 
Alle boͤſe borthell vnd comtraband mit  erdnung fürs 
tommenrift onmäglich. 


Eontrac Upactrgedingrhandel, cöntraflüs, rescontra. 


&a,commerdum,paftum,padtio, Iſt zweherleh / bonæ⸗ 
dei & ſtricli iuris,1.C. Contractiren / handien / cc. 


50.8 Eonträctyperferipuio,inftrumentumpaßi. Ctrahere. 


g Contractrein tranckheit / immelcherdie glider er⸗ 
rummen/contraftura, genus paralyfeos. Nomen igirur 
communius,quod non tantum ad paralyfın, fed &alios 
morbos refeni folet, 


Conuent / geding / pact / ronuentus, us ui, conuentum, 


facere promiſſa.ſtare conuentis, reddere depolita, Cic. 
Opp. contraband / ſihe oben. 

Conuent / zuſamen tunfft/ ſynoclus, congreſſus, con- 
ſeſſus, à c & idner, das ſie auß mancherlen orten zus 


Go. famen tommen / vox Spartanorum,(ynagoga apud lu. 


dzos:toncio,apud Romanos : anxirein, ecclefia in ge 
nereapud Grecos, 
Conuent anſtellen / congregationem facere, toncilium 
facere:tines conueuts / conuentualis. Er. 64, 
Pr. Lin conuent / ein fpeifer Vnus Deus & plures amici. 
Comp. Conuentfram/virgo monialis, 
< Sonuent’Kloftersinonafterium, cænobium, habita- 
'culum mönachorum, vulgo conuentus, 
Der Conucut vberlebt den Apr. 

Conuer 





01 con | 
Eonuerfiren/ift das lateiniſch conuerfai, verfärl,eon- 
ſueſcere alicui· —— ſape multumdue eſſe cum 

— conſuetudine alicuius uti. 
—* gemeln macht veracht.Ex conuerlatione w- 
€ —* Er Ir He 
onuey / confoy aſſectatio. 
| Conuoyıdas gelatt praficium in stinere : — 
# Eee Harrer TER EEE P 

—— 

C —— — uau. 
cus, Geſ. 659. , 

Copenhagen / Coopushaue / Copenhaue / 
Copenhaga, Hafnia, Daniæ metiopolic · 

Copert / oberzug/ Belgis copertel / copertorie / ä cooperio, 
ich decferinuolucrum, ſy tiibus opeiculum, —— (00- 
pertorium. 

Copey/ abſchrifft apographum, exemplar RED 
exemplum, Interdum enim exemplum &rexemplar ide 
fünt: interdum differunt : exemplar iff die ſchrifft / 
exemplum die anfarıffurnige, copis, tranffumtum,ab- 
breuiatum, vidimts,t. C. 

Ein Lopen eines — * exemplar,& exemplum fire. 
an Cafaris Iıterarum exeimplumtbimufi, Cic. ad 


Die chrifft / daruon kein Copy nie ommen’ origina. 
bis charta, virgo. 
8 Copirensauffehreibeu defe ibere, exicribere,deexem. 
i defenibere,rantcnbere,vulgo copiare, 

Copiſt / abſchreiber / manibus, formularius :antigra- 
pharius,qui formulas omnia generis negociorum adu« 

lam feruar, vulgocopilta, 

Copff / ſhe topff. 

Coppel/cuppelituppelbandcopula, vinculum quoali. 
quid copulatur;fine coniunpitur. 
Cuppel der Ehe / Epehafftung’copula matrimonij. 
< Coppelsrdoppel/iugum,& par,duo,bini, V. B. 
© Eoppelermumella: lorum quo canes copulantur, 
< Zoppelen’copulare,iugase,nedtere. 
⁊ Coppeler / leno, pioductot, xquatiolus, ſtupri arbiter, 
internuncius amorum & conciliator. 
Copplerinslena,tupri (equeftra,concılianix. 
< Lupferinsein weib / fo die Braut vnd Bräutigam 
zufamen bracht hat pronuba, nuptiarum conciliauix, 
promneitia,atyurıpia, 
Coplereyılenocinium, 

Eoppen /toppewrincidere,refecare, hinc Caphan. Site 
oben Caphan. 

Coragie F cor,cordis Rio andach,animun du, ma. 
gnanımitas,fpisitus. V.B.G 

Coral / coralbeln / ein ſtaud im Meer wachſſend / ſo her⸗ 
auf gezogen zum bein wwirt/coralum, corallium ſie di· 
ctum q.x «Ads,pupilla maris,alijs lithodendron, a ↄl. 
9,& Firddan.gq arbor lapicdeſcens, Dentritis Plinio: quis 
busdä Gorgonia,quod ex virgultis Meduſæ capiti fuppo- 
fitis natum putarur. Geſtatu mutatũ morbos portendit, 
Geſtalt warrörlicher denn Corallen/Thren, 4 2.gem- 
mis rubicundiores carpore. 
Corallentraut / Meermoß corallira, wirt alfo genent 
das es autden zweigen der Korallen ſoll wachſſen / aliäs 
mufcusmarinus. Wirt gebraucht für die wurme der 
Kinder, 

Corban ein Gottes pfenning / tirchengeſchenck / opffer / 
corbona,resDeo ſeu templo confecrata,lacer iheſaurus, 
loſepho & Eufebio,Marc, 7. Math, x 5. 


ord / cotdulus. cordylus, lacertus marinus, branchia⸗ 
habens :cauda, capite, &dieitis pedum, (quamasniın 


eorticatis, ut fineus : czterafcaber, 


— e 


Cornelbaum / dierlebaum / dirlihen 
































— 


Cordial/smieusexanimo,V.Barb, k 
—————— 


ita olent ut cimices, Græcis æ . Core 
Römifcher Coriander / —————— au 
Unduum, nigella Romana. *4 
Cörper/teisreompus,ficdietumg; gopus,dgub, cf 
infertione literzt. °2 


m 
Kin gervelbrbarein — —— 


<ondirorium. 
Ein ander bersfigteithaßen die Saifififchemehtperituh 
einander diejridifchen. 1: Corinch.ry.40, alius ch 
czleflium corporum fplendor,alius terteftrium. ’ 
⁊ Corpus / cotpus, pars,ibus,mulutudo populi,täber 
napharmacopzi, . 
30.Dun. Eorporal / corporaßrcenruio,penucofarchu \ 
prinipilaris. Lorporafrftrofandumpuluinan, . 
Korpulent/habitior,benetabitocorpate.  \ 
Corintho / Coranto / ein Statt ia Örtechentandr Las 
rinchus, Achaiæ urbs in medioifikmi Peloponefiadi :-0+ 
lım Epope,Ephyra, Heliopolis,Acroeorinthus. .n 
Eorincifch ärk / welches von allerlen metall zuſamen 
geſchmoltzen + als die Statt Eorinhus verbzunsen! 
5 Corinchium, 
Cortuthiſch aͤrtz ift höher als das filber + end f&ierk 
... ber dann das gold geachtet worden /Acs 
matoris fuit, quäm ärgentum, ac pen? etiam aufly 
Plin. 34.1. 
Das Corinthif artz iſt dreherleh / zris Corindhij tie 
„generafunt, 1. Das roeiffecandidum, atgento nirore 
“ quam proximitaccedens, 3. das rot oder 
fuluü, in quoaurifulus natura excedit. 3.dasg 
maͤſſig vermifcht 7 das kein metall dem 
ſchiagen / tertium, in quo zqualis omniü 


Coͤriutiſch / Corinthius, Corinchum eruerm didtims, 
$0. Cörinthiacum vas, Corinhienfem —— 
Pa. Es tan nichtein jedweder gen Coriuch lonn⸗ 
Corinthum ire non eſt cuiusliber. Von ſchweren pädle 


faͤhrlichen diugen / ſo wicht ein jeder —* 

Corintẽ / Corincher treublin / tleine rofinleimmeinben 

lin / uue dulcibus acinis,tenaibus & m Bay 

uuz paſſæ Corinthiacz vulgo —— * 

mes, Gr. Zailemsı, Arkligayın Leptörages; us 1 2 Pe 
baum / comus, nus, nif,4.&ı. — 

Scriviehe did. € Cornelı 








Bi Wi ae otER, 5 
Crabat / windiſch mardt/lllyricum, Schauonia, Sciauo. 
nis pats Dalmauæ · Crabat putanräM; vaierio 


5 Melk Coruino,Matchia Regis cöngenalijgul' Dalma 
as domuit,prouinciamäue inter Danubitim & Drauunt 
3m & Valens Croarianı 3 fuo nomine appellauit, 
3 Tralhnise irren ut, s,16gio,pla 
Was gema aiß nutz vnd wolfari bet 
"9, fürfallen möchte.1.C, ei ee 5 
4 an / zugwertt / als ein hund / an welchemein ſtrick als 
Crackamw / di⸗ Polen / Cracouia, Carodus 
'  aum;regia& amplißima uitas, Academia infignis. 
Crapal / der Berg / fo Dugern ond Polen don eiane 
der ſcheldet / der Polniſch wald / Carpaches& Cärpa- 
"mus, Cärparti iuga, 'media longa : mons Sarmatiz 
2 Europz=, Morauiam ä Silefia,partım vero Hungariam 3 
7 Polonia dirimens ; x quoirktur Odkra fie Viadrus & 
Yıltula verfusboreani & Tibifeus in Auftrum fluentes, 
Aliud eftnıare Carpathium, inedia bieui,ä Carpathoin. 


.., 





varie, ut pomis,pyris,prunis, caulibus,fompt hervon d 
' Griechifchenxgrwicrepidam,ein pantoffei / bedeutend. 
Cratzen / eretzen / trawen / ſcabere, fricare. 
9 ze Eſel sagen Ckrawet) den andern / muli mutud 
—* bunñt. is ® 


‚Den, Erisreeubeitrebigteit/ fcabieh, 
Creatur / ein gefchöpffs ift daslateinifchiereatura, res 
creata, rerum nartıra,opihicium Dei, 
Wirt die Creatur rüftenzurrach/Sap, 5.16, Retum 
= natlıram armabitin höftiurh üldonem. — 
Forſchen von anfang der Creaturen / Sap. 6. 24. Co. 
‚gnitionem äplima origine vefliyabo. In latina lingua 
& conueilhione interdum omittitur, 
Erıra. Allerley Creaturen fo das feben haben / thier / 
animal, animans,fubftantiaaniinata, 
Es iſt tein boͤſer Creatur auff Erden dann ein boͤſes 
weib. Sihe weib. — 
Ss iſt arg vnd fehrlich / wann ſich ein elende ſterbliche 
F Creatur wider Gott verhetzen laſt 
Pr Alle creaturen find Gottes Heet / bie frommen zu 
hir Die böfen zuſtraffen. 
le Creatur Gottes iſt gut / vnd nichts berwerfflich / 
doas mit danckſagang empfangen wöirt. ‚Dennes rbirs 
Icheiliget durch das wort Gottes / vnd durchs gebet.; 
Be else anfang vnd endrftcher allein in Got⸗ 
gende —22 
Alle Treaturen dienen dem Menſchen / det Menſch 
Ir Gott $ J 


Mila halten den Schöpffer der Creaturen / fo muſtu 
ndberen der Creaturen. 
Auſſer Gott vnd der Erearuriftnichte. 
Die Ereäturen laſſen ich mit frewden verbrauchen? 
0 ech man Goet hergfich barfür Dandkt. 
a sn — in 
0 Bone dem werckmeiſter vnd kunſtharen 
Es thut den Creaturen idehe / wenn fie maſſen dem 
Mißbrauch vnterworffen fein. WE) 
38 Schopffer iſt etwas hoͤhers / denn ori / jeit dud 
BSou gibt durch Creaturen · 

BGonſt aller Erearurenvok 


* 

vH 
BA. 

, x, 
E * 














— 


de / das er nur ſein gnug EB 
....Semehr Creaturen / je nt * 


Son Bart Hiwein/fomuf —* herauf Fa 
to Du Creäturen (hd mathrlich einander junsiber ein 


20. Weun Gott in feinem zorn auffbeut,fo fichen Hard als 
le Ereaturen im harniſch und * 
Wer Goꝛt zumfreunde hat - 

Reid Creatur demſelben fchabtı REN 
., Peoprzeunte,nullus ofhcitobex. — wu 
Wie der Schöpfferiftife find auch ſein 

c FEDENB/credencierglanb/credulicas,fide von 
dem lateiniſchen woͤrtlin eredo, ich glaub, yulgoscre: 

dentia. ra zu * Tr 

ECredentz / ein groffer becherrein ttinchfchaferfeypbus, 

30.poculum capax, Herculifäcrum, proprium magnafum, 
qui ſuos præguſtatores habent,unde & eredenh appella. 
tur, 

‚Erırn. Silber Credentz / ſiibergeſchirt / Uſch ſuber / at 
gentum eſearium, quia argento elcario,& potonuih gonz 
tinemr: — 6 + 
© Eredeng den die Zürften und Porenlarch legen 

auff die raif mic Ihnen zunemen / argentum Viatorium, 
0 Eredenssfchreiben / ſchrifftliche verehrung / Kterc 
konorariz,libellus affertorius,epiftola aſſettoria. Nunc 

40. formata, tredentia,certificatio dici folet. Freim, 3 5ı 


Dax. Eredenzen die fpeifen und fürlegen glauben 
machen / das ſie gut / tein gifft / oder fonfteu ertnas 

ſchaͤdlichs darunter ai guftare, prelibate, 
Das Eredensenpregultätio, prelibatio, feturitas im 

“ edendo & biliendo,gux magnatibus preffänır, 
Mit frawen vil sredengen / verbrent die confeiriten, 
Pr. Die Bawren dorffen keines erebeiigens / fie find 

frenfür giffreffen. 
Dex. Eredenner / Prrguftätöt, prorögeufta, db$ibeis; 

5d.vulgo credentiaritis,quieft i dapihus pregultandis; 

Comp. Eredentpriefficreditifffchteiben / alſo geliant / 
das dem / der folches empfahet / glauben kan ch fer jbm 
alſo / wie der / ſo es zuffelt/fihrbtingeer liter bone fidei, 
hohorariz,latre, teflimänium legativnis, Irteit eöm. 

\, mendantis: vulgo credentia,certificatid, epiftolaafferıo. 
na, cum fuperior mägiftranık pro (ubdito, Yeletiumi pro 
alio fidem facit. 

Die eredentzbrieff vbergebẽ / literas bone fideiexhibere, 
€ redengetfch/fohendtifch/anrichttiichrabacus,argpro. 

' Gotheca;tepofitoriam argenteorum vaſaulorum ıvafarium, 
Swen oderdien Credentz von filber, Duorumantuinm 

Abacortuni argentum, Plin. 

Credit / n⸗ bona,fides,autöritas, gratia, 

Ein boß eredit machen / Klein füsm amittere;pesiclitari. 
Credit / geborgt / gelihen / ſchuld / creilitum, pecunia 
credita,zs alienum,debituin. 

Creditor / ein glaubigervein auß lether / borger / cfeditor, 
is cui quacung; de auf aliquid debetur, dwininzentir, 


Credi⸗ 











ne (2,73 

 Erebttonbuch/Dareio DiegegenfQulden getragen ce- 
dex ſeu tabulæ accepu. 

Creta / ein Iuferjept Candia genant. Eu ale 


Dan. EretifguEmienferrConienh. 
Trerenfer hat mis einem Egineten juchun / das 
— beim andern, Cretenfis cum Aegineta 


5 Ereid/tmdie. crera,tcıra canidida. Sic dicta ab inſula 
Creta,in qua potifsimum indenitur. Vocatur & atgenta. 
einquinargenuk opt ln ehablkergät ut fplendeant, 
Dax. Ertidigreretaceus, cretatus,creuofüs. 


ae RE TE —— 
reutz / galg / cruc ꝓatibulum, arboi ix, raneiy. 
QAns,acreffe: Gau.croif. Hvn.terefit, 
Bar.cencrupfj. Grw.smgle Ir.croce. 
Bon. trij. Hıs.facruj. Pol. trjig. 


g Ereugrallerlen plag / betaͤmmernuß / hertzleid / leiden, 
ſchmertzen / trabſal / traurigkeit / widerwertigkelt / affli. 
&io,erux,cruciatus, cruciamentum, quod no⸗ eruciat, 
torquet,afflipit,res aduerſæ, calamitas, miferia, alix in 
ſacra (criptura,demenfust,id eft,quahtuim cuiquefecun. 
dum proportioneni tribuitür,iteim vifitatio, virga, iupü, 
yexatiö,calligario,iudicium. Iſt das lateiniſch cruz, fo 
vonzgienfchlagensftoffenfeuire, pullate. 

Je groͤſſer erux,fe ärger fuche. 

Ein Creutz an dem ort / da einer eneleibetr oder begrab 
iſt / cippus, nota memoriz ſepulti. 
Mancher glaubt nicht / biß die Creutz an den weg kom⸗ 
men / da nemlich wanders leut ermordet. 

ECreutz / der tag deß Creutzes erhöhungam 14. Sept. 
Exaltatio Crucis. 

Sant Gregor vnd das Creutz mache 

Den tag fo lang / gleich als die nacht. 

= Treugrenix,decem. Litera enim X cruci⸗ fignum re. 
ferens,nota eft numeri denarij, » 

5 Creutz / das vorder theil an dermäng / dextra pars 
nummi: pars antica nummi, eruceplerungue i j 
Deu. Creutzliu / crucicula, patua crux. 

⁊ Creutzer / ein man / cructget. ctucifet argentetzs,eruck. 
atıs,numulusargenteus,cruchs ſiguta infignitus, range. 


Pur. Erifteines kreutzers werh / er wolt auch etwas 

geltensund nicht ſchlecht gehalten fein’ dignus obolo, 

«0 ers, Atiltoph. 

Co mr. Creugducatı Portugafefer in genere, anıla- 

tus,valet 2 5, bacios. 

Pr. Es gibt einergermein Creutzer / das er einen guls 

den geroinne. 

er auffeinen Heller ift gemänge der tompt aimmer⸗ 

mehr auff eitien creuger. 

MBurffereinencreuger auffein dach / es fiel im ein bay 

wider beraß. *b 

Creutzigen / ans Ereus ſchlagen / hencken / cruciaff, 

&£te,füffgere,crucifigere,in crucem tollere, i 

ve —— torquere,affligere, \ 
“n.\r 

— — —— dem ereutz ſich ſegnen / crucis 





50.0 Creutzflecken / der groſſe wammen / feiſte 
nem rinde / oder das dicke flei niedliche an cine 
Rose gene nr ng \ 


WESER PB m ai: | ir 
1 cruciat Tee | Er nn ⸗ 
Die eift vuter dem Creutz / Ecelefia fübiela dh. 
Sch wolt bandafahetigwerefl., Dan mund 
€röng üpervan. void ME, 
igaris in N j 


3 B 
Bel. 
Ya — inferne. _ 


derboom / cruife Be 
boom / mollen, Graz. Ira, 

/ — ————— 
bangen 


Creutzbeer / wegdoreubeet / fo erfllich grun / 
ſchwartz / ſpina merula, infectiua/, baccahamni:unde 
30.ſyrupus domeſticus componitut. Ir, ſpius moric. Ver 
net. ſpin ceruino. Bow. bodlath. 
© Treutzz bein / o latrum. coxendici iundhum. 
⁊ Creutzberg / ein Statt / mon⸗ crucis. Aciucis end 
men monte vocatatenet, Sahinus. Wr, 
⁊ Creutzblum / milch teaut / das es die milch foll machen, 
polygala, herba, cuius florescirea fellum 5, crucis pro» 
deunt. Camerasius defcribit fol, 119. 
Ereutzblum / rnabentraut / ſtendelwurtz / orchis, iellier. 
lus Bauh, 19 5, Schyv. 248. ö —* 
40.4 Creutzbogen / baliſta, acubaliſta, (corpio manualis; 
arcus crucis figuram referens,. | — 
¶ Creutzbutter Mevenblitter, butyrum verkum, coli. 
feftum Maiotmenfe,circa dies ro 


“ 


8 Ereupdiftel/brachendiftel, Maunstreror eagium, 


capitulum Martis,cenrum capita:ofhic. 

« Treugfenfterifeneftra is erüch 
mis: jugamenta decuffata, \ = 
4 Creugfart/expeditio contra T laen al. 
go cruciata, ſic dicta quod milites ctuct ſintſignan. 


us,haber plicas carnoſas & callofas, quibus 

fubeft multa pinguedo feu potius pars venwsiculicmfiat . 

& opimior. a 

€ EreuggangıProsefrtmbgang / fupplicaioonpäi 
Procelsio cum trucibus, 

Hat jemand lang im Creutzgang fpaciert / 

er defto meh: fehrifft. | 





Gar. palmede Has. Aguubl 


PJ 
— 
uf Bere 




















\ 
' 


etygeron fenetio maior, lacobza 
= — valgauis: artemilia main 


Kissen gele gliegegen, 

„ge Sıl. galıum laufolium, eruciata herniaria, crucialis, 
la aurea, vulneraria planta. Schvv. 8:2. - 

Ereutz ſalbeyn / edie 36* ſalben / laluia minor pin. 
aata,αανναÑã tabe ſeu \ideratione, ſaluia auricularis, 
J Gluianobilis,gracilis ſeu minuta, Romana, Schv, 33 6. 
* Creugmantz / menta cruciara: ſic dicta, quod duo folia 
fimul iuhgantur crucis forma. 
N KR PeHRen/IoFamaiam one. Sik S Sopanne 


f Der Eheſtand iſt ein rechter vnd Heiliger Ereuhorben, 
j' 
2 





Creutzort / ein ortıda vier wege zuſamen kommen / grus 
—— — vias —— Nonio, 
reußring/bortringerimpages : regulæ finz,qux tym· 
anum fiue panellum circundanı. Ir ‚orli Adı. Iun, 
& Ereisftarlignum crucie. 
C — find liechtſchulen. 
€ —— — Slihe creutzgaſſen. 
reutztag / creutz wochen + ambarualis, amburbalia, 
ies fupplicaionum,hoftia amburbalis, quæ circum ur« 
bem ducebatur. 
Dier verlohine creatz feindin der Welt· Zopanfer 
Creutz / Autonierereutz / Geiſter ereutz / ein verſpil⸗ 
sr freuten, 
9 Creutzvogel / Loxias Geſnero, ex Andria ad nos de. 
portata, auis vulgo dicta eruciata,«uöd ſumas roftri par- 
* mucrones iaſtar cruci⸗ u ar 
6: a 
— ——— eg in modum 
— Turci in modum crucis tondentur. 
wo chen / wenn man mit deu creugen vmbs feld 
he ereutztage. 
—* Te Ifetieciö, Eriges 
7 ton,penult, prod, Cruiciata. (Sıl, 
Y Die bletter ind ju ringe vmbher rein Eißollenreurs. 





; q Creugmurg/modelgeer weiß —— der tleine 
& n / gentiana minor,cruciata,alfo gewant/diendeif 
1 een feten trengmeifl 


2 ee —— crut, aftittio domelliin, 


keiten «ber Sreund Ereug leſt 
mit weinen betraroren: 
wErI T. Arme leut / armes creün 


— —0—00 eine 
De Pfaffantn tragen de tleinen Crehlin hinden 


nach / die Bawren die groſſen vorau. 
aeg Peg anfech⸗ 


ee —* Veh, 


leer * ond üble... 
— 








Ri imnden 


BTL Er 


Ichrei 
Ereug bewehrt rugent... 


en — —————— 


ben ni 
— — nenmeradher / Bennim Errup 


10.0nd ungläck. 


© nopam Creutz/ eins cumdegannv— | 


Dt Creug vnd Sterben? / —— 
8 Pe ftter — —— * 

as Creutzi 
Das Ereus iſt der Chriften — — 
Das Ereugiftwichsböfsmwers ragentam — . \ 
Das Ereus tregt den / der estregt, —44 

Creutz gefaſt / iſt halber laft 
——— PR VER. 

Das Ereun iſt def glaubens pro nt 
Das — a zu 9 N 

er Oe it igerdann das 
Der iftmanntichrderfein Creutz —— 
Run. 


Der uacket vnd blohß am Creuneftunds . - x 
Mache one auleib vnd Sec geſund. 
Der ſchwaͤcheſte muß das Creutz tragen. 
zo · Deß Menfchen berg auff Roſen gehet / 
Wenns mitten vnterm Creutze Jichet.... 
Die frommen ſiud allzeit in gefahr / 
Das (res tompt jhn mir hauffen gar). 
Sum beften wendt doch alles Gott / 
Der trewlich hilfft auß aller noth. Bo 
Du ſolt drumb nicht an Gott verzagen / 
Ob du gleich muftdas reutze tragen. 
Durch oil Creutz vnnd träbfal vberminden wirälles 
Ereusz und trubſal / vnd gehn frölich Ins Hirfielreich- 
49. Durchs Creutz ſchreyen Öottes freunde am meiſten. 
ırchs Creutz Gottes find Gottes liebe befiude 
Ehe hat das eine Creutz ein end / * 
So iſt das ander da behend. 
Es iſt ein ſchwer Creutz / wenn einer mit geſunnden Za⸗ 
nen fenren muß + vnnd jhin die Souue ehe ins Hauß 
kompt / denn das liebe Brot. 
Es will das Creutz getragen ſein /⸗ 
1, Drumb gib dich nur gutwillig drei, 
Liu ſeder Menfch fein Creutz doch hat / 
go. Wie hoch er in dem glaͤck auch ſtaht. 
Ks ilttein Kirch ſo klein / ſte tregt yhi eigen creutz. 
Es lIchttein Menfch gar ohn ereug. Mortalis neme 
° quem non attingat dolor, 
8 im Creutz / iſt deß glaubens ſchein. 
Befahꝛ vndereutz / machen andechtige vñ fleiffige feut 
edult iſt halbereun. 
Gott ſpaunet offt zweh vngleicht zuſamen / damit nie⸗ 
mand ſtoltz werde / vnd ein jeder fein Creutz habe / vnd 
eins mit dem andern hinkomme. 
Go: Bott har den ereutzweg zum leben gebaret 
Geſellſchafft has im lieb end leid, 
Im Creutz bud glauben iſt groſſe frerod. 
Groß Creutz / groß liecht. 
Broſſe heifigen/grofi Creutz ond arbeit. 
Sroſſe Kirchen / groſſe creutz 
Man muß ſich deß Teuffels mit —— Erin 
errochien. 
Hab Gottes wort iu guter hut / 
* voterm Creutz fen wolgamune 


. 
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a N — 
frömmer Meunſch die hoͤchſte beſoldung. Cretzen 1 — 
Se gröffer Ereug. RR Ri 3 a 
—— 22* — —— ————— 
Aerumnæ bonls viris duplic antur. Ereglinscorbula,corbulum, rs Sn 
Teehgeiner jumereus tomptsjeehe ers gemohmt. 1, corbulum,rveidien, 
re x leut / ſe groͤſſer creug: · Fb 
’ eteugregröffer hoffnung. 
‚„ Temehr man an fein ergun gedencktr 
- | Drumsift vergefen as keit. 
Seiitfer Epriftorge aräffer eu. ——— ——— 
*8* Cpriftum finden undergreiffen’iftein sid, · 37* Tauff verlohren / oleum «rc 
i Aun alten —3 
Km ereug fein beſſet eroftmnag fer, Hunden ifterifam vnd 
Denn Eprift€ — — ee 
egı are ormet fic.Der Menfeh erft jeiber vehttefien. menu fm, quo lungen, fi — 
Im ereutz vnd nochyiftsetei der befte hagßrach. Kor 0. ee ' 
Tun ruhe dad fried en twechſſet Der glaube ; imreng * . aelec⸗ Garchfle Hrn. 
mimpper ji fee 1... Guru SITE * 
Nicht hab zu tleinen muth / chifferne.  Hıseroflebas "Port . 
j enn ercun dich plagen thut. Pr chifter. Hude. „Por. Hoflen, 
1 al; Homme vote wicht jur berrfügteit — ——— —A 
Ohn ondereuny/fehitecht Goties wort aicht. * . Ciconia roftro ſus pro —* — ELIA Reno; 
Sole auch ber Simmel fallen AnY wer ſtir / die argnensenema,loriga pen, in 3— 
THE Natur geendert ſem⸗ * ehe inie&tio, medicamentum, 2* a 
Noch wirt verlaſſen nicht der ann! 2 aduerf,3. 15- | 
Der Gott im erent vertrawen tan. un. Einen durch ein ränd’fein —* 
Sünder dematiget Gott durchs ereun. ee alicui er eriffie purgipär 
Ongtüd vnd ereng ſocht nano im gewiſſen. 2 ———— ducere, ſobaucen 
ner dem creutz wirt man iu Gortes Schuteund € ‚damti, mau eiwas artzney in die ohren Heineprdu 
peitigehumb hetant. roatia/ Arätären, Dalmania, Il Fohren (pet, ,. 
Vnier dem ercutz ligt alle gnad verdeckt, 30.cedoniamyalijs Sclauonia, lnidis pars verfusMa. 
Dom ereiipigehet der woeggur freiod- Erobilus / an Rufianershirenfüh ws 
Den Goreder Her thus lleben / Pr. Kaijt Crobilus ge nu * — 
Den will er hie mitereuß oben. franınier ofen eins uchs, „nn dag 
Yılıtat hos homines Chriftus,qaos diligit,omnes, Crocodil/Auegareen/C Eyra,ı3g ib 
Wenn ein crenh vom Himmel herab fiel / ſo fiel es auff Nilo.& Acaypiöpropti rocodılus, lacerus Nilori 
* piefrömften- A—— esyr Sproprius, höiniein kein ana 
Wenn einem das Creutz auff der gaſſen begegnet / fo — —* le derayunk zpinen,”, 
thuts Jats wenns hmm heimfich zu hauß tompt. fpanicoLa garden —— —* 
—————— gignunt, ar * mis, ie & Indus Crocodilos 
Der Spell geroiferroarten müßt . Duplex eft veefkris & äguaticus. ° 
ems ren Gottes more berehret fein / * no.acre Gaz.mgelduin, run (69 
&o mirtjein trafft erfanbe nnd (heit, sn ni, de: rk fürtanıı 
Der woiffig arm iſt / dem ift fein armut tein ereug⸗ —— . 
Wer ander noch vnd creutz ficht an / Gar. crocodile. Hıs. crocadij 
Sein eigen leichter tragen fan. Croeodil / erderocodil / SER 4 
Wer das ercutʒ fleucht / dem lauffts nach / wer ſhin ent Scincus, Crocodilus verrekzis —* — 
en faufferumd es wichtacherden fleucht es. 2 tim inte&tus, ut Nilotieus : fedı corticibus fguama. 
Der das ereug hatıber fegner ſich erſt. Aum herbis in Arabia,& India mulio minor ; odontis 
Wer — barff reihen creutzes mehr. gAnc.,alind Bou. pr BEL 
Wer hie creuß hatıder finde bot rath. ofneriesiinthe Kgiptaka. n ur 
Ma im creun wicht verfuche ift/der weiſt feine laſt vñ go.riuier of Yıllus,.._ Grm. sniyuOe, — 
sejchwerung micht- „ Srocodılmift/Crocodilaea, Ciocpdilei, 3 
rum eneu geroeen MRIDer Tan einem arbIrR ftercus fönch,mauilsimi odoris,quo mulie | 
getennen- Fuco utuntur, Diofcorides & Plan. 28.8 
Wer fein ereutz * — * weiſer ann. Pr Der Crocodit thtenen weint / — * 
Ber faftim creug ein " r N. | 
—* wicht halb deß leidens ſchmertz. lach freffeu meine. . Br 
Wer Gotits wort liebt / dem foigt das creug auff fri⸗ re 
cn . 
ber in it Cheiſto ins leben gehen / 
uf vor mit hm am Creutze ſtehen. &o.aliquod malummoliantut — 
glaub / wo glaub / da werck 


go nicht iſt ereutz vnd ſchmertzen / 
Dagebettein gebet von hernen · 

Bo CTreutz und aden hat ſein laufft * 

Da hoͤrt das Fleiſch von Sünden auff- ee — — 








— ———— — a a 








Pa, Zu htond (chain rede Die 
; Trone/emmbpg inarmein a 


Be 


' x 
. 


ee "pi sta de — 
—— — 

— ie antun arte 
cinamentum. 

Erötöne/ein Scatt in Hin —— — HR 
‚Croton,Laura,.  Milogeboren / vnd die by · 


thagorei in grofferanzaf gelebt + auch fürtreffliche 
—J eſen anenher das ſprichwort / Cırotonia- 






} cum resauf is adeo ER so utrehqui 

cum eo — evideantur. 

Cruct benus,lituue Böndkichu,'pedum paftonile:incur- 
uurm, bacillum antiflitumä fummoinflexn, ficditum 
vulgo croffa, Gallis croce q. d. baculum aduncum. 

Cruſat / ein Creutzdaeat  aureus cruciger; aufeüdcruce 
inſignitus.à cruce ſic dictus oblongam crucem habens, 
edicto Cæ ſans æſtimatus eſt eruciferis 25. bteuem cru⸗ 
‚em habens cr, 9 6..Siheoben Creutzer. 


Eroftall/ein ſtein / gleich einem eiß / lapis ttanspärens & 
mollilsimus,fic diefusä gu, gelu &rias, contrahoy 
d. aguain zlaciem congelärä, Nafcitur „hexagonus, alı. 
ter nafcens, ut rörundts,eft pfeudoadamss, 
Eryitatlinrcryftallinus. de 
in Cryſtallin erindigefchirt / poculum eryftallinum, 
Erır. Schwarser goftallpramnion, gemma higer- 
rima radies'& mucrone-cryftalh figurälerangüla, na: 
lciturin Seſia poft arceım kynaft, Sihe eroftaihı- 

Eubebenreubebz,carpeliuch proprit, frudtug „genus pipe: 
sis & granorum — if, 

Bel.cubeben. Boh. „turpebi. Gı®. waren. R 

Cutumer/ gurcken ‚gorden, tonfummer / E. cucumiet, 
‚ & sucumis,etis,& cucums, cucumis, —* Plin, 

l.19.C 19. cyrülmer,ä cutuatre. 
‚HANS. am. ‚Gauconcumbre Hrn, Gon 
ir! g cucumber Ga. Zieps, buborta. ni 
Ro Hıs.cogombros Ira. sersunze! 
cohombro. Saunen 
63 egorch. » > 
ange * oder Vichardeifen Per lana.bün, 
ae/dnd getrummet / wic ein Schlangerzuenpisangti- 
€ aus, jhlangengürtel/ ucumis erraticugcmiüs fügcuse- 
Iatenuni,medicamentum — — ma 


um,g. cubhoier/gregis cuftos, —— —— 
TER —22 

Kr iſt ein grober cumt 

N 2 Zu 


rm Aut 


Be — Bag * * 
a ; 1 * 


en en 


£0.Co ur. Cupffer blech/lamina cuprea. 


60. milij —— 





— nr 


— 
Die Caninichen —— Hamwennicht/ Leu. 11. 5. 


20.Cuniculus,ct noneſt. 
Die Stemtlufft der Caninichen / Pal, —— 
hiculis petfugio ſunt. N 
Eumgifpeosen nad... um 


Arm Euntz / ein Wirtenberger / fo hat ſollen gerichtet 


werden / vnd Bein letzte red gewwe ſen / liebe freund / heut 
ſolt ſhi an mir leruen / das wer ein ſtein allein nicht er, 
heben kan / der a ſelb ander ligen lajfen. > 
Laufft Heintz / ſo tumpt Cuntz oider. 
Wenn aber Heink ee ſagt / wie es 


30. Dr bleibt Cuntz mis Heimtzen auf. — 


Lohr den frommen nicht Cuntze / ſo lobt ſhu weinhe 
Sch lecht mañ Heintzen / ſo hincket Cuiig mit datuon. 
Da fragt Cuntz on ſorgen wenig nach/du frag niche 
was dastorn ſetzt gilt/ nonelt eurz Hiprocli ‚non 
euräs,quanti veneat frumentum, 


Cupffer / rupffer / rot cupffer / ertz in biblijs, cuprum, æ⸗ 


cyprium Plın. = caldarium,orichalcum. Fa@um vide. 
tur ex eypriumt, 
Soft ſhn mit ertz oberziehen / Exodi 27.2. Anm ere 


46 incrultato. 


Den. Cupfferin / von fupffer/cupreus,cuprinus, eneus. 
6 gelt / pecunia zıdfa, 
Cupfferin hafensteffelilcbes,vas zneum, quo coquun. 
" tur obfonta, 
— hafen / lebes eneus anſatus. 
upfferin hafen / homoanfatus,id et, qui incedit utio⸗ 
— * btachio inanfarum mödum ad latera applitato, 


» Platt? 
Pur, Sapfferfiejewrinciderei ins, * 
* dratfilum cupreum. 

upfferenglinsgedigen fein kupffer / = priruim — 

tim ſuum· 
Cupffergang/ eus venæ. 
4 eel /æneus colot. 
Flaß ertz / reich diolbraun tupffertiß / æcrude 

a & violatei coloris. 
Eupffergränfpongränscupffertoferzeris flos, @rtı 2 
sis aubigo in æte, * #9, grana ſunt miti 


eupherdafen / ſhe hapfferin hafen. 

Eupffer hammerſchlag / æris (quama, id — 
runnactibus excutitur,gmaed Asris Diofcor. duplex efl : 
„erzisiör, grob hammerſch lag : tentior, — 


Aſcana tupfferbraun / tup 
Lupffertörnfinsfihecupffergrün. 
Eepfefufhenferwe. 












‚ Bebrens tupfferas ultuım rubrum, quod tri. 
aetsfpröd,Das nur jum gieffen dienlich / «+ 





an genannt an 





a Currheifung'medela,curatio Celfo, Sana. 
— dnd halb / curauo, perfecta imper· 


9x Lim halbe eur / iſt feine cur. 
Euren tönen durch vll verhindert werden. 


Curator / cin verwaliet. 

Cur fes / iurfes gſicht / aphitlie, ulceia in ore pueris ma. 
ſcntia, ſic dicta, à Graco bag, quæ ſponte ſua 
ulceribus canis & nigra accreſcũt. Oriuntur ab acrıumonıa 
nutritij Jadtie- 

Curiren / artzuey gebenshelffen, cutare aliquem, me. 
deri:curationem, remedium adbibere, imedicinam face» 
sealieui, Dx vs aliquis mihi medicinam feciſſo viderur, 


Cic, 

Curatinorbum, qui formentaaddit, & conatuu reddere 
i icetid nun preflet. 

Derden Iafiaren thieren hilfft / vad fie curiert / veteii. 

narius, 

De Curatlio / artzueyung· 

Der ſchwerliche zufall der haupttranckheiten / machen 

eilmalsı das der artzt fein angeftelte curation eudern 

muoß / maluiu decidens, ( Gracis) Symptomafzpe cogit 

medicum inflitutam curationis rationem mutare, 


Euratus / ein Prieſter / Pfarrher / curio, paftor, paro- 
chus: &qui verbo diuino & ſacrarentis dıfpenfandis 


precht. 
Curchini / die Georgiauer / ſhe Georgius. 
Curit / poſtboe / curlot, veredarius. 
Ein Curier muß tag vnd nacht / bey allem vugewitter 
fort reitten/verhedarius diebus ac noctibus omni tm. 
peftate contem ta,iter continuare cogitur, 
Gurlender/Dsicer in £uffland / Cureresin Liuonia: 
Ari & Manimi veteribus, fo Curetes unnd Sumogethes 


begriffen. 
Gurmede/Curmedica bona, bona emphyteutien,qgum 
requirunt inueflituram. 
Lebendige Turmedercurmedige gürer / quande demi. 
us capit aliquid ex sebus animatis. In Franconiadas 
hauptrecht / qund us eft hominum quali proptionum, 
dus fie mach jhrem abſterben / equum, bouemvelvar- 
cam autaliud animal den lehnherren verfallen vnd lo⸗ 


fen mäffen. 
Curzacin/ gefchupter harnifeh/horica plumatas 





— — — —— 


Apionem Grammaticum 
ſpaſtanus ob itatem ein Ri 
nant/Cy mundi, quia * 
immortalitate,ad — mi — 


30.enim honeſta fama, quæ per uninerfiimmundum, ut 


Reno" 00 zur‘ Bi 
un. Auff der 
—— Amer Ko ! ia 
Cor. ein Epmbeljchlagerveymballer,uyakanıeie, 
Cpper/cypenus. | en 
Coup. Typerwurtz / wilder galgen / galanga, 'iuncus 
tus. Sch, 59. | 


q̃ 446. a tinde Bon. galgam 
*t6. a tiu o u. Hıs, 
ofthe heatb ga plan Be 
40. langal / galzu⸗ Gem. igilonm.  beoler. 
9a. Tenmiang =. Hm. fjitige 
Bar. mwildega- — FR 
ligaen. Iral,cipero: 


< Scharecht / chpergraß / gramen cyperinum, Schw, 


95. 
Cypern / an Safılı Cyprusinfula marismeditemane), 
vorjeiten Amathus vnd Macaria genamt/ item Acrofa, 


quod in ea plutimum zris nafca 
Don dem kompt das wort Bupffer. 

$0,Da»x. Enprifch/ Cyprius. Kr & 
Er Cypriſcher Ochs / gar grober Menſch 1Cyprius 
Cypteßtbaum / eypariffus & per Synzrefin eyrreffa,l 


fzın. a. deinde conuerfione yinw. 
fem. 1.&4.D.arborprocera & odorifera, fic ® 


tim ramorum. Fuit apud veteres index funeris, 
linum album. i T 
gAnaachprefe Bon. enpriffer · m.cnpres 


—2* mofirm. © ira. 
Bal.cupreffen 
a ee SAFE 
Boom. 

Dan, Die frucht von € 
bulus, 

« Copreffinivon chpreß / 
Auß enprefi gemadhweyt 






















—— a 


ihre Knecht die Pferdr 
D eutos. 
effer zü hauß hinauf, 
—2* uum demum im: 
pulf,Cic, —— Pt 
Da / damahlen / tum, ub. 


Da daun uns abermahlen si oil vnrecht befchehen/ubi 
‚quidem — fen en * 

S / waun / wafer / wofern / fahls / mquod fi. 

DSa er dir das gelt wegert jugeben, ſo derklag jhn vor 
den Bargermeiſtern Qitod fipecuniä dare adluent,ac. 
cuſa eum, apud tonſulem. 


Da / wa / an welchem ort / ubi — 
Da die zen Pferd angehefftet ſtehen / ubr dus equial- 
legatilunt, — 

Er. x ortralldardafelöftihic,illic,ifthic,ibsi. 

rfi darond gieng hinauf / March. zr. . Reli. 

Eis illis,profe&tus, e ; Ko 
Ich bin da / ich merck und höre dich / ifthichum; aufcul. 
Hie rauſchet ein tieffe / vnd da eine tieffe Püal, 4.2. 
unda ü am inuitat. Pr.de perpetub hexu miferid. 
rom, Maht, Fluctus ut inſequitut Autumn: fie tempora 
voluit. Noftra cateniatis (des mimica madis, i 
Dadannen / vou danden/ifthing,illinc, Opp, hinc, g.ab 
hac parie. 


JAAG out of Gai. de ia ou tu tıi eſtds. 
hat place. es. Hvn.onnon/ 
Bei.daervan. Geweirtine. Duni, 
BoH, odtawat / Ind: Ir, per cofta. 
odiud. AArs. ay donde Poi. ſtadtam. 
Da /da /ha / ha/ da/ eminatum, triplicatumũe euentum 
itumalıcuiuszei fignificat, 


Dardardas Sehen wit gernsPül, 3 5. 2; oho,oho; vi- 


‚demus öchlis noftris. 
€ Dodarch / wadurch / qua, aduerbiusi per loeum. 


Daasidicpinftoem Hebräifcgen däach, &xtindtus ef 
Dradeniee Im einer Ampel oder fiecht / ellychni· 


inye us flupeus,aut xylinüs, qui me; 
. dam fecatcandelamı,vel funiculus in oleoardens, mer- 


a er — —“ Belgis 
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Dabei 
Dab ey / darben/ bey demnſe lbig 


0. quod ä foſtigis in longum peruadit, 


ug TR 
* 7 
— Po n 
14 

« — * 






——ã 
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I . 


m “er 


Rerpeiimievisdacptewlücermapölytibioh | 


jupe: 


hir ſmul, ubi, 

Daben ſolt jhꝛ mercken / das ee 16,38, Hink 
Seit me a lcbouamilum fule. 
Name den hahn ab der dabeh jtehet/ludic, &, 3 5. fuckis 
delucumadarampohtim. — 

Gedenckt auch dabey / lud. >. 4. Et limud meminiſſeni. 
Dabth find ſie auch blieben Hof. 10. ubi ſtete runt. 


io. Da / dabeh ſein / adſtare, pia ſentem efle, adefle; 


Vnd war fein Meuſch dabey / Genel. 39, a Ablenti 
bus omnibus domellich . un 
Alles volc das dabep war / Lut 33.40. Omnis ho; 


minum multirudo,quiad hoc ſpectaculum venerant. 
Dach / ach /bach wereh/iſt das läteiiifch tedtumm, iet⸗ 


„mentum,riy@&,riys,pars Udiniis, qua Tr . 


TANG. the ro⸗ Gai.toictscone Hy. febeef. 
ofeofanhoufe. ucertute demab Ir. tetio / toper⸗ 
krı.dad, for  . ; to. 
20.Bon: ſtrecha Gasse, Poi. dack / na⸗ 
trow. His, elrepade kriczie; - 
de caſa 


Pur. Auff den dachern predigen, Math. #6. 2?. plis 
bliee velpaläm cöntionati. Tea enim ludaoıım eraht 
planä,conipieuaabomnibu, 
Vutet fein dach nemen 7 teAö & fedibüs füis aliqueni 
tecipere. 


Da ſeind die dach mit pfladen acdeckt / bond die wend 


mit wũrſten geztunet. Extis Plaut. Bonorum aceruus, 
" 30.Den. Öedadırtetu, _ 


Das gedackt rtegula prefsior, obtufior, pileata, fitule 
plleatz, Zehn. 16. (Rrumenti Mufick 
Das gröbiktein gedackt/pileata maior,mumor,nome ıh- 
Wit Bas graß äuffden Dächern ficut fenum tetorumi, 
Älijfie Suntfimiles Herb tetoruim, quæ priisquais 
euellaturatefeit,Pial: 129. 6. De Auxa & fragili felici. 
tate,itam fübitaheus interitus confequnur. Repente ex. 
ortus dum,teptntund octido, 
Comp. Dachbalchrcolumen, fummim tedi tipnum, 
Dach ſed indel / ſcandulæ lantinz teAi,tepula. Telo: 
rum alia ligneis tepülis; aliaimbrieibüs, ala foßikum 
lapidum cruftis tonftant. Anhzb. 56, 

« Dahdichtrond wand dicht, farıuni teunidue, do- 
musfartateta. | 

@ Dachfenfterdachloch/imphruinm, quadratus locus 
fine Abo ın zdibus,quo imber impluere in domum po» 
teft & colligi,useauasr, * 

Da wauß / dact ſiegei / holerjteaet / imbrex, canalis ie; 
&i,colliquiz,colliciz, Ds ı 


Dan, 








die wer⸗ 
use mean — 
ee ee 


Com.Arıa, Dasdach einer (hiletrotenschelonfun, 





4 t 1? 
& | rtelum (candulare,Apul. IT 
AU vnd ambeiden feiten ef 

. ı Vie, 
Em vierehichtes dachrteum 
4 ‚hr . ir * — 
Pi 
Suggrundi,@,pie eidia;pars tefti promi. 


n — Ullleidium arc 
menufiat, Plin. imbricamentum, ymopwus,Arlt, at- 
riyırna,yarımideun, Pol. Sıhegefimbs. 

«Ein; hrretumimbricarum,tegulaneum, '* 
—* Auff ——— — 


Deperein Spetinginder hant / enn ein Anand > 


ri weit / iſt wie ein rinucud dach nwnur · 
Heit ich ein Hanf, für vngemach ⸗ 
Das ließ ich nimmer ohne dach. 
Man ſol nich ſtro zutragen / wenn einem Nas fe 
dach außbrucht. 
Decker Sperling vaierdemdait ſomaß die 
Sch walb herumb fliegen. 
Wer will haben gemach /⸗ 
Deeblelbmer ſeinem dach - 
Do nus proprla ommum vpuma. 
Teftutoinga teginnenta ſua tuta eſt ·· 
Dachs / daſſe/ h me les melis,ä melle, quod aunie er. 
perinidxuszbilerellus. Duplex genus,caninum & tuil. 
‚Jum, INndeeauy: kchoc AydiaSchwv: 130. 


L 


Hıs.teron. 
«Ang. granr GAL. tal fon’ * 
broe a vadaer/ a greſart / catxoel / Hy Hriſet 
barſoa a deerr· veTowiblanteätı. Ira. taſſo. 

Berl. das, . Gar. ung, aa tasıwirg}. 
Bo H. geımes. 


Co ur. Dachbfetlpellis — 

ARorlich widerfell darhafellrExodir5. 

nasrubroan feltas,pelles meliuin, 

< Dacht ellychmum. @ Sihe oben. 
Daciarein Tandſchafft / ſo jent Sibenbärgen, Wala ⸗ 

id Molduw wirt gen aut / Dacia. 
ihre Dach Dani non ijdem, qui Daci, 2; vnten 
Demenmercker. 


adlen / ſthe tadelen, 
— Ster alles zu cadlen / als zu verbeſſern. Faci- 


“ins eft unsere quäm mug) 
Dadurch dardurdllac,pen 


5. Pellis arleti. 


‚perillud,per id, per eum. 
eu Hrn. amanra- 


ame, 
a * * Ir, per quel luo⸗ 
ö de 90. 
.odtud. Hıs, alfi bon 
5 B ee alauna eſta · Por. famdetm 
+ achnıperuadere, 
San plug Baba picht fpärensSap. 5. 72. Quote» 
Sm tranfierıt,melctatun, Snhedardurc- 
Daͤfel⸗ n / taͤfeln / dilen / tabulæ; & tabulatio, pr 
en tenterenscoaffarejcoasäieconcignars bulk. 
Dänen danen / dehuen· 
Daͤnen / ſt das hr — 
—— * aa 


* ne quid panen nocu- 





vv. 163, 4 ned 
— — um | 


ee une: “0; — h 
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N farıHüob. 6,3. id funk 
conſternit. 
Dafũr an ſeben /nden. 





seicedente miiktıc 
non vicere, f:3 
20. Aber woas tan ich dafar ‚Arhiurehchse) 


quid intercelsione mea po 
Dafürbältenzei.exiflimare,fentire. * WE 77 
ac te z 


—— yo, 
ä Deoefle fentitis,. 

Sch bielsnuch.mächt Bafä Conmı. Mara 

hihılfcıre apud vor... , ai an DI m HA 

Er bielt dafürsRaruselt ———— 


Man follden Mann nicht 
In tcrfit, Non aunncshabenien gr, une 


go. | 
— lieber / citius pad I on. u # 
Dany ich in den churw gehen folnendafit" merfich ie 
Vugern wider den Lürchen siehe / mallem contra 
Turcas militare, quäm ireincatorem 
Der woldorhdafür ım Shane ein! — 5* 
cælo —— 
Pr: Epiecur. Die arbeit iſt ss ktgi rt 
dafürhüter, „un.irt 
Dagipehdsinonintad: mil, &fem. in Aumeo fin 
go.in lurali.tanıum malt. Dies fzuinino eriere 
fiatıonr tempons, ur lonva)ifules,däninotidles: hun, 
tempus dıurmum,kum& kolis,Fales;iutm, iceſt its, 
hiedidta velä latino dies,velg, deacht F gebe) 
aftımerursug; ea —* quo mh, dicke, 
Gomppm, | ö * 
Pur. Den nen 1 ——— 
die,interdin luce uci,cle dic per diem. I :- 
"Diien taqrhocdherhodie, a * 
Auff diſen tag n huue tſe en 
50. In den tag leben / ohne ſorge leben / nicht 
auff eſſen vnd irincken deucken in diem vr 
tilsus ebus contentum vıuere, attque ex ae 
lolicitum de funns: Gracis xaSudhguos Suhsr 
G,qui hoc modo viuunt, 1 
Tu den sag leben + gehört verfdeh'ond Ber ſcen ler 
ten zu ; Babarotum eſt an diem vitiere, Cie. de 
Einen tagernennenrantindigen / diental 
condicere.Aniresdemusetargsebnftituere." ' 
Doneinem rag zum andern, von 
Go.diem ex die expedtares 7 #7 —— 
Den rag zubrngen — 
Der tag it fchon far oder vberhin / p 
Ein tag lobet oder ſchut dein Der: 
Der oder ſchilt fie 5* 
ſtremu⸗ de oninihüs: :Pln. I 
Es iſt hoch nicht allerı 
Et idirt tagte ragen 
Dan, Tialin ‚fe; 


u 


’ 


ER 
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j —— Ko 


Taglicher brauchrrägliche diariam, vitus quo- 
udianus, quod cchum 


Ei in unius diei 
Taglich fieber/ das einen alle taganftoft / oder aicht 


a ee ee 
farnilineiter yiaie in fingulosdien 
Taͤglich brot / taglich futter / feruis in 
diem dabasu. mist. wi“ ve | 

in dies fingalon, per 


Pr. Wodie Sonne auffgehet / da taget es . 





* we 
„I “ Tagrötmorgenröt/aurora, diluculum, erepulculum 
matutinun,aurorarofea,rofida,rubens,aurea,g,rubrum 


Tasg ſchewig / lucifuga. 
Tagſchlaffer / lucifugus. 
Tagſtern / Morge ern / lucifet, Heſperus. Veneris ſtel· 
— la, iubar, 
2: ‚ Tagrvachtıftatio,excubiz diume. 
Tagwerct / penſum, iuſt · orum, plena opera. 
Tagwercker / operarius mercenarus. 
Cöue. Auta, Feyertag / dies feltus,feria, 
Wercketag / proleltus. 
Einen aa den man vormittag feyret / interciſus/ id eſt, 
partim feltus,partim profeltus. 
Reichstag / Landrag’comikia,or. 
Reichstag / Laudtag halten/conwentuntagere, 
Serich tsiag / kaſtus. 
J— Tag ohne Gericht / nefaltus. 
⸗ J— Erıt. Alle tag / in dies fingulos. 
Kuff beftimpten cag oder jeit/ad diem, ad dieca confli. 
_ ueum. Ad diem decedam,Cıc. 
Auff wenig tag / in dies paucos, 
Morgend tag / dies eraftinus, 
Sihe weiter Im tag · 
Dagegen / dargegen / hingegen / entgegen / contra, dre· 
gione,ex oppofito, Gallıs en conttabalatice, in gleichens 
gewicht / ad facoma. 
Ein Naßtaum gibt gute Früchte / hat aberdagegen 
fteine vnd fchlege zu lohn. 
Dogegen / gegen dasıfhr ſolches / pat facere, repenſare. 
penſatio, emuneratio. 










was 
fine alienigenz lunt, Gendi 17. Bde... — 
‚Ein Prophet gilt Daheim nichts / Ich, 4.44. Ktfine 


honore manent patria ſub fede prophetz, Exetica do. 
mefticispreferuntur. — 


— Einer der tm efembift./ nicht darff dahe in ſein / 


exul,patria pulfus, Sihe elend. 
Daht bleiden / Aomi manere,temanere, * 
—— Ich. 11. 20.. Maria domi 
dente, 2* * 
te lang biſta daheim geweſen / quim die fuilhi cum 
Daheim ——— ed 
2x findet nich daheım ober ein ſtund / poſt boram domi 
prfto ei eio· —* 


Der Mann iſt nicht daheim brou. 17.19. Vir abeſt 


20. domo. 


ser iftniche daheim / er weiſt aber fein Hauß nicht / ha· 

nix jamtia, Bari Sau. Dehis guſemutaci jefe dongeftas 

opes habere, quæ nufquaitt fünt. Dıtum & Pftahia quo- 
dark, qurid fecerat.Fuftachits Odyſſ. Eyr.e.s, 61. 

Er fine daheimen/emd wehret dermuden. Coghatum 

hoic. Krfage die Hunde auf der Xircheny Mulcas de- 

pellere. : BERN 

pr. Domfaurheit/der onmät werck thut. 

Daheln tft er ein Mamt. 


„30, Daheim iſt ein Mann zwen Extra periculum ferox. 


Kriftfrerndig auff feinem mift: 

Dabeim iſt gut gefertfein. 
DLver dadenmen wer / ach wer ich Baheim / vitam 
domi him. (&o verſch nicht im ſolchet gefaht.) Eyr. 
cent, 1. 6. I x 
Beſſer iſt gemuͤß daheim / etc Sihe drauſſen. 

Pr. Bleib dahenn / vnd warte def deinen / ſo rupfft man 
dich nicht. 

Dannen her kompt der alt teutſch namen Haimo / der 


40 ſteis daheim: 


Daheim (iſt) geheim. 

Dabem heitigrim triegmanfichrim beiden fürftchtig. 
Der Satan ift Wirch in der Welt / den finde man m⸗ 
mer dabeim · 

Die Manner ſollen triegen vnd reden 7 die Weiber 
daheim leiden vnd Haußhalten⸗ 

Pr veiſer Bidermann iſt allenthalben daheim 

Ceb dir / vnd bleib daheim. 

Reiche leut fein allenthalben daheim: 


560. Oſt oder weſt / daheim iſt das beſt · Domi manere efto: 


ptimum : eft ſuæ quisque domi maxime in tuto, fecun- 
dum tochlez,quemadmodum fertur,ditum, 

Wer will das (hm wol fen? Der leb daheimen fren. 
Weiche an allen orten wohnen / Die find an keinem ort 
gewiß daheim. 

ABelcher ſicher dahelm bleiben kan / follden topff nicht 
gu weit hinauß ſtrecken 

em wol iftider bleibe daheim. 

Wem ft vi glack und aut beſchert / 


6o. Der iſt daheim / wo er onbfehrt. Sihe dach 
Daher / dahero//dannen / dauneuher⸗ inde,ex eo loco. 


Opp. tinde,mober. 

Eben daher / ex eodem loco, indidem. Vnde ſiunle du. 
ci potelſt indidem veibum tanslatuin lumen afferet o⸗ 
sarioni, Cie. de Orat. 

Dahe darumb daß / auß der vrſachen daß / uucle, pio · 
pierea. 

‚Daher ertennen wir / Das die letzt / i. lok. 2. 18. unde 
ulm cermpus adueniße intelligimus. 


DD» 3 Daher 










95 DAH 
te Adfupt Aıhenienfes, 
rer wirt in der Tatei⸗ 
et Keen ye — — 
nocteſcit. 
ein en 12.6, —— 


aͤhrt daher wie wolcken / ler, 41 x aftendie moremu. 





flog daher wie ein Adier/ier. 48. 40. Vt inbolans 
aquıla. 
Iremeng wirt daher flegen!4 Efi. ? 5.19. Quotum 
numerus fertur Moteventipertenmam. 0° 
Daher / von anfang her/Exin, exinde,iam inde ab ittitio 


Eines weifen Manns lehr Meuftdaherr Syr. arıc. 


Scientia fapientis eluuionis in modum redundat, 
Seines gangs hie vnd daher gehes,El. 4>. 1 5, din 


vagantes. Sihe dannenher. gr j 
Pr. Es rompt alles wider hin / daher es tommen iſt. bi der Sdera treiben wirt z D ** 

Dah in / daſelbſthin / edeilie alluc. x vos ausget i kr 24 vınh X uns In E 
Die fach ift dahin geraptensrescörecidit, _ Drumb trit erftlich dahin / accede 'primum. 
Bif dahin / ſo weit / ſo fernerusque,ed ufque, catenus, Jeh ill dahinyundbefehemExod. .;, a 
uſque adeum terminum. Feires estenus,quoad per ie. dere,& vidxässs.. 0 » —— 
Dahin / hiuweg/alnd, hinc, Gallisennonr. . Daher fiegern dolten wider donimen / in gg re 

Mein gelt iſt all dahin / argentum meum omne amifi: ferediruros perfuadent, ia Re ae 


abijtalid, 

Fest dahin / jetzt dorchiu / mode huc, mod illuc, 

6 Academisam volaticam, modohuc, moclo illuc. Cic. 
Ait.lb.⸗· * 
Dahin bewegen / oberreden / incitate (ad ſtuclium, labo. 
sem )impellere (in hane mentem.) 

Ber will jhn dahin bringen/Ecel. 3.22, Quiseum 

teö,ut videas futurum? | 

Er har die fach fo weit / oder dahin bracht rem hucde- 
duxit, Cic, — 

Dahin fahrenvergehen/deftituere,delabi,perire, 
Daß der Menſch dahin faͤhret / Hob. 14. 20, Homo 
diſcedat. } 

So führer er dahin ı mie ein vich / PAl 49. 21, Home 
infipiens fimilis et beftijs, quæ intereume. Er 
Sieldersag faſt dahin / luch. ı 9. 21. Dies multum incli. 


naflet, 


Meine tag ſtind leichter / denn ein Weber ſpul / dah in 

gefrogen / Hiob, 7'216. Aeuum meum drama celerius fiue 

fpe confumitur. | 

Ein ort/dabinerflichen foll/Exodi a r. 13. locuns,qud 

fugiat. 

She * das dahin fleuſt / Ial 58. 8. Va: ut 
% 

Part ſchon eintheildahin/ Amos, 7. 5. agrũ confume- 

Pnd führer fiedahin mit frewden / . Mac. 5. 23.Abdu- 

itin ludæam magna cum lætitia. —— 
Brad fie dahin au Anechren/sedadtos infiniuimorum 


















Dabin ziehen / wir dabini die Start N 

PCR ort ü — 
a in / dapincer/Barhindenkinder etipaig J 

30· holt.retro pone.a tergo. e⸗ ja 
P na. Dahinden bleiben / nnnere 9 


Er bat gürtel und tafchen dahmden gefaffen j j 
ren Eyr.cı 2,18% i e A lacht rerloh · 


Es bleibt nichts dahinden 7 es bleiht kein mord ber ⸗ 
ſchwigen / man lohnt wie patpami ai 
—5* cent. 2.49%, — u jr, 
u. festennes dapınter. ©. a 

rigidus,ö puen, fugite hinc,hater anguisin heiba, e 
oDe fucatis amicis velcum fü aificamus: rei übers 
> multunı perieuli, —* * — 

Dil geſchreyes / vnd nichta oder wenig 

nig wollen ) canes plurimum latrantes rar 

Schöne wort / vnd nichts Dapinden; aureos police; 
montes. — 
Laffer dahinden das ſchtwereſt Math. 13.13. omil. 
ſis quæ ſunt in lege grauiora, nr 
Vu ſer keinerdahınden bitiße/ Heb, 4 x. aliguisnoft 


tardafe videatur. 


70. Zwen fisen anffeinem Pferdreinertmfattet; Berk 5* 


der dabiudensduoinfidente uo,alter in fkzaro, alterfg. 
per clunes, h Key 


vr. Das glack iſt bald Babindenyate voruen jufühen, x 


Die fich allzuſehꝛ vbertretben / 
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iz expoſuit. Caganı. Müffen die letzten dahtmden Sleißen, 0" J 
—— Kunder/Genel. 15, 2.cum Bi Quinimis accelerant,obftacula ulibusobflane, 0 j 4 
— Sohn gehet zwar dahin / Match, 26. ** weisdahinden ſtaht / ei zu E J 
14. Abit quidem filius hominis. & — * fein gelt im beutel hauttt zog a, N 
Tits dam dahin gerahren / iſt es dann darzu kommen / £ e mag herfuͤr gehen/ — 
Huccine omnia reciderunt,ut ciuisRomanus in foro cg- * cau armut anf dahinden ſtehen. 
deretur. Cic. 7. Ven. er wicht mit will / der bleib dahinden. 
Soll teiner wider dahin kommen / let. 44. 14. Nee al/ıpatıvalles,vallis,krcuna,lacus, 2 
enim sedibunt. Din. Daler / thaler / halerus num min m 
Ja es tam dahin / ſpricht der Herr / Ezech. 16. 19, Et teus,fic dıetus, quodex nord 
infuper filios,filiasgue fumfıkti,inquie Ichoua. difodiarur, quafi yallenfis,vel porins — 
Es iſt (leider) dahin kommen / cum inlocumres de. chims shalerrunde & Ioachimicus Iatineap x 
dudtaeft: aded res redit, Cic. proeö, Ter. in Phor. vul« mumenim in valle Joachmi ——* 
d,eö res iam venit. ein goftgulden. de; 2 


—8 Schiff dahlu laufft / Sap· 5.20, Tanquam 
nauis fludtuantem aguam permeans, 












Dalt / Bote monedula,dein, som 
Pr. Ein dafe hectertein Ta — *—* 
EErarle / Im Succia gens anmis poten⸗ ſic diaa dal / 


eſt, valle & Carle, viris, qui piæſentianimi vigore præ· 
J 8 ontesacvallesincolentes. c·. 

J Dalcminger/wenden in Meiffen / Daleminzij,, Dal. 
a ’ mantici, (ic dicti Fortafsig ä Limaitis gente lub Tuxcıs, 


genene. 
7Ans afallow Bon. ſrna / dan⸗ ‚Ars. galuo / cor⸗ 
deereradoe. neli / danhel. za/ gama 
Bal. dannten. Gal. dain. Ir 4. daino, 
\ Gez.dumismwrarigen,erüf © Pol, l’ann. 


Vulgaris,capreaplatyceros,ä cornuum latitudine, dama 
recentiorum, Capreolomaior: fanguinern generat atra. 
biliarum,Schwi 894. men 
7 Dam Schul / wall / m. wuer / ein guſamen hauffung 
deß Erdtrichs / ein groſſe rohr’ damit mau den groſſen 
waſſern mit gewalt woehterragger obliquus, obftaeulä 
undis obieftum. Ay, Arch. ae 
2: JANnG.aheap Gar. amas ou Hy. tenften, 
“ Ir a.arginerfors 
terriparo. 
Pol: grobla 
wal. 


nes or Mohtedu et tas 
turfes. de quelque choſe 
Bu ı.dam. Guz.yüue, 
= Bon.walorna Hıs, monich de. 
fop. tierra / o baluarte, 
Diciturdam Goropio ä tammen ſiue temmen / quod im. 
petus fluctuum inundantis marisaggere domentur. 
⁊ Dam waſſergatter / laß laden / emiſſarium,tataractæ, 
<lauftrum,quo mare velexcluditur, vel admittitur, Au. 
‚ Par. Ein dam ſchlagen / auffwerffen / fihe dammen. 
Den. Dammen/aggerare,obfttuete Aus ägello. 
en / das waſſer mit einen dam ſchwoͤllen das es 
nicht oberfliefiraguam aggere coxtere ne dichua. 
Dam̃ / wuhr ombein weiherslepta, agger pifcinz, ob« 
iecte moles, 
vDammung / waſſerfang / aque inhibitio, 
⁊ ren ⏑⏑ ⏑— V.Bi 2 
J Comp. Damhirſch / dama. 
Dampirfchin fleifchrcaro damia, fihe gaͤnſt. . 
i EZ m Amftelrodamum,abamne Amflelaj ca. 
2 taralla,& dam̃ / id eſt, anpere, rt 
J 4 Roterdam yon und 
agger,ficSchie-dam, 
- in Belgio. Ad, Tunio, | 
amals / zur ſelben zeit / alsdenn / tunc,tum; tuncade. 
id. ** 
















Eraſuui patiiag, Roteræ 
Spaör.dam, &e. nomina locorum 


D 
Damaſck / amaſ⸗ Die Haupiſtatt in Shrien / Da. 
———— hi anguinis Gaccus,d dam, —— 
viaum 


ET: faccus,hortisp hiemimis & — 
— 


EI RER a nn - ' 
Die State der Damafcer 3. Connch Tb. 53. Yıbs 
J Damait horam.ı — ie Fan ? b 
4 ur Z Damaſt / pannus fericus, curulanıs,multis Neuri⸗ 


N Damling / damm / gemein damıbirgdänpirgs dama 


men / punum Damaftenum paum 


ugoum. 
Damafcfteneren'encauftica bictura ormare: opere Da. 
— —— expolire glaclios, zeddere car. 
leos⸗ »2 2,02] f Ye — Er ‚ 
Dammen / domare, damnare, tompt her von dem He⸗ 
braiſchen dimah; domtuit, oßerkam, rearıs ſen pana 
20 ſanguinis, Gr. da sun eur. Du unge a, mültare,puni, 


Comp. Derdammen, damnare capitis, cipite, vuls® 
* tondemnaie ud mörtem. Sihe dempffen. — 
Damhe von marmor jugericht/der gruͤnlete ſchoͤne 
Dher ecio. * J— 


)amiat / an feſie Stat in E göptenrolim Pelifiuin,& 

phar, cntas fortifsima ädestiemum Nih oftim, 

30. unde Pelufiacum dıdtum, inftrudta ciıcunr Eirca varijs 

< wribus,guz impediunt, ne quifguam invitis ciulbus 

Huuium aduerfum nauiget, A domando appellata vi. 
detut. 


Damit/darmiemis dem/quorfum, quosfus,ad quem fia 
nem, cum quo,quo,per quod. 
Mas mein]tudamit/quorfum hzc+ quorfum hat ſpe. 
ctat orätio? 
Damirich euch geſpeiſt hab / Exocl 16.33, quoeosvi. 
 Autoleraffet in defertis, 
40. Damitman recht handelt/Sap, ı 4. 2. Felix lienumi ef, 
per quod iufte ſit. 
Pur. Eines entſchuldigung annemen / vnd damit zus 
friden ſein / accipere exculätionem. 
Damit vmbgehen / bedachi fein, proponeie fibi, propo. 
firum effe, volutare in animo,velle. 
Damit ’dafrauff dafur 
Chꝛriſtus hat gelitten dämie wir friden beten. 
Chriftus paſſus eft,ut pacem haberemus., 
Damit ich sit weiter gehe / ut ne lon ius abeam. Cie, 
50.pıo Cecinna, 
Dampfiisunftsfetsaden, afflartis, vapot, exhälatio, 
Suisse, tompt her von dem Srebraifchen Acham, vapo. 
tatıit, Vnde & Ionen, Ioptogeug, 


WANnG.tapour Bon-para / opa- Ira. tapore/cys 
or fmoR rifing ra / pojar. bafatione, 
frome tte carch. Gar. vapeur. Por. dim / turza⸗ 
Br 1. dump / Gaæ. draiei wa / mgla. 
damp. Hits. vapor / o Hrn geüp » 
ba 


bo. 
60.Der. Dämpffigrvaporiferus,vapidus. wi; 
Dämpffig Nofrhergfchlechtigrequus fufpitius, anhe- 
lus; , 


Ein onfauberdämpffig ort / locus fitufeneus. 

4 Dämpffenrumbrare,öpacare, 

Der Baum dämpffidasRornrarbor umbrat fegetem, 
© Dämpffendempffens Köfchenverfticten ıverftopffen, 


j würgenerfirempffensextinguere,pr&focare, fuffocare, 
fkrangulare,gülam preltiihgere. 2 
ad 4 Sie 





638 DAM 
— dempffen reilinguere ardorem 


— *255 
———— Kerne — 
‚voragö,popitio,qui popinascelebtat, ıdelt, 


Pax. Ein 
ei ı Dampfföberfich tteißen/vaporare, vaporem 
yampff und rasch erfteche die hawer bißweilen. In 
——— ſliangulat foflores, 

Co, Dätnpffgefehrarolipile, Vier, D. 41, 
g Dampifyoren/ cormu, quotandela extinguitun; vd. 


rorque ob 
—— nei naiis. | Einafusaquilinus Et, 
« Dampffporen sardeaftellaris, ſic dicta à prolizitate 


roſtu. 
¶Damyffloch / lufftloch / windloch/ rauchloch / als in 
deb denuaum, fpiramenıum,piraculum. 
qAnc. abreat GAL-. ſouſpiral Hvw. azmintle ⸗ 
hing hole or if un tron par ou heſt Cauag) lel⸗ 
fueofihe breath. fort fa fumee, ter tiborſatunt. 
Erı. enge Gum, Qussurizm Ir. fpiracolo. 
darrmendoer Hrs. refplrabe, Por,obdcdh. 


aefemt. ro, 
Erizu. Eindöter Dampffimalus vaper. 

Die böfe dampff mit dem röpflen aufziehen / vnd nichit 
fegfagen,cucurbitulis fpiritum euocase, Cel, 

Ein dürter dampoff / rauch / ſumus. 


in feiſter dampffrrauchfuligo, 
Ein guter feifterdampff rauch auf der jarfuchen / ni- 


dör. 

in warmer fenchter boden / dampff / ſo auß der Erden 
verſich gehet/vapor vapoF terır2,exhalatio tere, 

Pr. Rauch und dampffgehes vorher 7 wenn ein feror 
brennen will / Syt · 22. 29° Vt ignem camini vapor 


musque precedunt: fic fanguinem conuitis. 

Was ift das leben? ein ifter der eine Heine zeit 
wehret / darnach berſchwindt er. lob· 4: 74 eſt 
vita noltra· Vapor eft,qui paulifper extat,deinde euane. 
amalen / da / tunc tum⸗ (keit, 
Diedamahlen gegenwertig Herꝛen / tum prelen- 
tes: 


Dann / chans / weiß dannes baum gleich / abies, ada, 
fera,iadm, Bel. maſtbaum. 


inuis, arbor coni 


u fchwarg dannen baum / feuchten / 


⸗ 


Erit. 
picea,pieae 


Ans. pitch Hrw. jurot / fe⸗ 


und vias termo 
fenus fa / toͤro 
ösfenue - 
Ira. piella / pe⸗ 


z0. 
pᷣo r. ciyſo· 


la poix / pignet / 
tree. gap 
Bst. roode den» Graz, mivun, wis 
nenboem. Tr 

Bon. fmrf. Hrs, pino ne 
Gat. Parbrede 0 


ndanten vmbkommen / das iſt / es 
2 = hm / alſo das er nimmerttichr 


an und gar auß mitf mer 
na zu recht kommen fait. Pices more,fc. petijt. Pr 


«ir, Diogen. ü 
Drn. Dannenbäumfinrabiecula. 

« Hinninyabiepnus,abietints. 

€. Danninfretraffer abietinus,leuigatus. 


- Dannenharg/ lachryma abisgna, refina abie- 

































x DAR R 

ftrobulus,auff die art geſpitzt / als ein kegel 7 

feuchten nuß / zirbelnuß / nux piue 

S Daunenfcgwarhsagaricum. Sihe agarich. 
— — — — —— — —— 

anck /m. gunſt / widergeleung re 
* o9ab Hein art habemSys, 49.6.2: Hofpioacc 

ad gratiam. . et 


———— — 
Ana. chan ⸗Gau. grates / —J 
ce. me Pal, 
Bon. dita. Gkz. ru merke et? 
leer. Po 2 

20. Danck um gebet / exordi — 


brationis princeps fuit Mathanias, Neh. 
isprinceps Zul 11. 
za ISılmbnhchenmihund tor —— 
a7 uomen u 
cıns, . — 
neh. a — —— 
ie deinem danck volente, ex tua fententia, tun re. 
furitate. > En 2 
Thu nirmands freundfi Coider) N 
danctrofhicium N * 
30.50 — — das iſ / thn ewer gli enrd 


band. 
Dir Teuffel dauckt jhm der wolthat. ur 
* pflegralien wolchateneniedem Teuffel za dan ⸗ 
en. 2 
Thaemit zu danck. El. 36. 26, Agite menumastice (ad 
ineam volunttem,) 7 — 
Dauck eriagen / gatam meter, Et; 
Darumbbitlich danck ſoll eriagt werdenid.G, 
Hab danck von jhret wegen) gratias tibi ago yerbisälle- 
40. ım, (nomine illorum.) eh 7 
Dand wäjtyie haben dAgnue qued BINNEN 


tuum. 
%ch verdien es vicifsim cupis iibi gratificari. Cam d· 
—— recipere æquo animo, bonicenli. % 
es ** * 
Wers {u danck anntmpt/Syr. 20,3 Qui 0 
culpam ab defenditur. wre | 
$nabpumer danck / habets fempergratiam  % _ 
« Dan / wolthat / benecium· en — — 
5o. Gibt ihm ſchmaͤchwort für dauck / 19.9. po horo· 
re ac benehcio contumeliam eig © Ne PL 
Dex. Dandbarigta r + u 
tus,acceptorum benehciadin 2 


memor. an . 
«Ansithane au eſt point 1. geacv / ac · J 
full. ingrat.  gmofeemie bei, 
Bur.danchhaer, Grm Ivan ceitufobeneflie 

Bon,.nmdenn  Hvmw.hafa-abe, Pormbjte Bi 


mn 











Gar. agreable / 
Seit im felben reichlich danckbar / Colal. # — 
Y 


6o.gfatiarum aftione excellentes. Ar: 
char flch erjeigen/grarum ſe prabere 


tuorefpondere. — 
Die wolthat ſchleff t gat leichtlich ei — 
—— —— * 


IP. Ki 


men. 
Line ORDER ke 
— Sä— 


a 









— 
es 


Le TT Rn 










vv.“ 5 . ya 2 “ 
—— 
u J 
I 
4 
———— Free 
wie ent bru ) wafferfleit" =: 
’ 4JJ Vndan ckbarteit t * rt» Pirat —* 
F;' Ans, vntau⸗ ‚Bon, 1 Grieche, 
Bi. tefnlnes. Nis⸗deſagtadt · 
Bel ondands, Ir, Ingratitudine. feinen, 
bae cheyt. Galme ec 


ancken / dan ſagen / gratiasagere, haherc grates 
perfol uere, gratiam haberesgrates habere,gratari, reipon- 
de: ——— Agimus verbis: habe- 


J nis anime teferimus facimus cym remitimus 







'aliquid ne Me 




























RE 
Abdancki / abgedanckt / 


buꝛn eſt. Hi» % : ; N 
Ber auffgnad ſandiget / dem wirt 
dankt. .-.. , 


2arrmonısignominiz «auf, ‚milsıo autem medium ver- 


* *6 
FR 





: Dapikssvg-gedenchen/Gratiasenimagereyeftagmofe. Dand voiffendandd (age sagene gratian,  habere g5 
se beneficia,meminiffe,confiteri,laudare, * on — SR Er a pr 
TAN. ithante Bel; .. Belomatl: =. dere — Ft ft ra a 
n01, - - ° Ni er Game ıygasıcar, ee * * efe,gaudere. V. Bi 
Dat ceſta alſo dem H ter, 32,6. Hæceme le. 4 Dandamptroffcium hymuvum. 
houz sependıs? De © PFSEESEEREEN ZESET TR TERE ; Ar —— i n Mathani- 
Dan cket dem Herꝛen / celebtate lehouaui, cuius zterha as piæerat. 2 
elementiselk, 2 - nf, Aue Am eurer % Danches werehr —— * LITeZ — 
bj RE ——* Es iſt nicht danckes werth / dürfft wicht dancken / non 


Gab vmb gab iſt nit danckens 
€ Dancerrdayıkbarıgranarım ak 
Rechte bitter / ſeind qure dancker. * 
# « Daucdang, dautkſagung/ grates gratiarum aid, 
| Pux. Auff den grußdandensreialutare, co. 
Gräji dic, jemaudıfo danck hm wicht 2. Reg. 29%, 
falutan;inerefonden, _ Er (rare, 
Boͤſen Dank daruon bringen / malam gratiam cepoe · 
Vbel daucken oder lohnen / malam tefeire grarlam,. 
Don danct ſtarb def Heuckers Kanrdas iſt / da man je 
danckte / vnd nichts darneben jr ju eſſen gabs. 
Erpie deu danck fchon geflen/ aries alituram rependit. 
Simul & mifertum eft,& mierijt gratia. Deingraro, qui 
ſimul atque leuatus eſt malis, definit meminiffe beneſi· 
riorum elus cums opeia reſtitutu⸗ eſt. 
IDanck haben / acceptum, acceptam, accepta teferre, in 
: bonamfanalam purtem, TE WEITE FRE 
as hab ich dir zudaucken / Hoc tibi aeceptum refäro, 
anck hab da liebes Kind deiner newen tugend / vnd 
Goit vermehte fie bir. Malte noua virture puen Virg, 
Der lohn iſt krauct / wo man einem fage habt dank. 
Dank verdienew/inire gratiam. — 
Ben der Welt iſt tein danck zu verdienen / Gott ſelbs 
kan mitder Sonnen / ja mit Himel vnd Erden / vnud 
mit ſetues Sohns Todt / keinen danck verdienen ber 
dee Welt. 9 
Dauckverdiener / der nach eines gunſt vnd lieb angelt 
vund ſtehet / amicus ancıllator, 2d cognatus acula⸗ 
iss..— sy "> 
Bau dancke thun / recht thun / gu willen fein’ ein angene ⸗ 
men dienſt thun / lacere ut abaliquo ameris, rem gratam̃ 
facere,gratihicar,obfequi, 7 
Wer tan allen Menfchenzudandchmd 
RE 























* 
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mererur fingularem gratiam ofhcium meum;-acciftah 
in bonam partem,qus ä me profetta fünt. Cam. £}. 
Geit vunb dienft/ift nicht danckens werthropera pie 
pectinia digna canispabule, 
Bars iſt wicht daucks werth / ſo man einem den brauch 
weeee. 
404 Daun Chorschonmekanentiim, ’ : 
Beſtellet zwen groſſe danckchör / ſtatut prolixösordi: 
neslaudatorum duos. Nehem. 12.314 ; 


Dandopfferroblario gratianmm wtionis, hoftia pack: | 


corum, — zu 
Däncopfferk opfferen dem Merten non Sarten/Exod; 
24. 5. Mandauit. Michpuze tuuencos pro falute im= 
molarent. ni 
erdandorffeitider preifer Gott. +; 
Dantypfaim Palmus in confeisione, 
5: Sindandpjaln Jauhgerdem’Pfil. 106. +. Cantie 

agenJisgrunms,perionate lehduam torus orbis, 

< Dudalschymala gratia, pefsimä benefici) obliuig, 
G.llismalgre, 38 

Par. Ein vndanck berdienen / auff ſich laden / accerfe: 
te malam efattam,offendere äliquem,intunere in offen: 
ſam, miutliam apud aliquem, 

Pr: Def vndancks iſt die Welt gar vol; 

Das möchtein frommen kraͤncken wols 
Den helt man fich gleich miltigklich / 
co So achiers doch der vndanck nicht. 

Lin frembder kan bald thun / vnd vndanck berdienen 
‚Delinguit citius ignotus non bene viſus. 

Es iſt ein groſſe chorheit vilen dieuen / vnd nicht wol⸗ 
len vn danck zu lohn haben, 

Gore Himei / Erd / natur vnd recht / 

Vandanckbar leut verdammen fchlecht: - 
Mancher erhelt ein undandt/foer dermaint / er het ein 
dauct zu erlangen. 


5** De ee 















wum. s 

As an 

* Tono Anbibancfhare (cat geiet 

Pr. Altes was iſt im Hiıhelond Erden, | 
Ran einem 


* acbaret leſt feine bargen ſtecken. 
Kin ondandbarer ſchadet allen andern armen. Ingra- 
tusunus Mmiferis omnibus nocee. Publius. 
‚Es ſind vndanckbar buben 7 die einen Dorn auß jhren 
füffen zichen / vnd ſtecken ſhn in eines andern fuß 
Einem vndanckbaren guts chun / vnd ein Schlange 
im buſen tragen / iſt eins fo aht/als das ander, 
Man thue ondandbarteit was man woͤll / ſo iſts Doch 
alles verlohren. Sihe oben / Alles: 
Weil man all wolthat ſihet verlohren / 
Dud die Welt fo vndanckbar iſt worden / 
So hoͤr nur auff / vnd laß es ſtahn / 
Am beſten iſt gar nichtsgerhan. 
Welch Menſch vndanckbar wirt genent / 

Der iſt auffs aller höheft geſchendi. 
Dixerismaledidtacunda, cum ingratum hominem di. 
zeris,Publius. 

Den vndanckbaren iſt alle Welt feind / jaer iſt Ihm 
auch ſelbs kein freund, Ingratus zque eſt omnibus o. 
dio, acfıbi, Anis, 
« Ondandivadandbarkeitringratitudo, Yitiorum pel. 
fimum,syasıria,dyrwnsetn. 
Oupdanckbarteis haſſet Gott. 
In vndauckbarteit ſtecken alle laſter. 
In ingratimdine nıhilnon mali eft. 
Die ondauck barkeit iſt ein fühsertu zu alfem böfen / in- 
graditudo eft dux adomnia turpia, dxwpırim mean iyt- 
paadı ie weirmei bye, Kenoph. 
Auff die vndanckbarken folger onuerfchämigteit/ in- 
graditudinis comes eſt impudicitia, 
em du wol thuftfchand wer er ſey / 
Vndanckbarteit wohnet vilen ben. 
Vndanck ft auch dem fehudigen fchad. 
< Danck ſagen / dancken gratias agete. 
Wa du ftehlt auff / vud ligen geheſt / 
Vnd Neſt oder geſſen haſt/ 
So ag bantt all jen Gott dem Herren / 
Be ma gſtus / gib auch allmuſen ger. 
« Dauchfagung/gratiarum adtio 
ge in dantcffagung einer gantzen gemein’ fußfellige Bits 
’ r haatio. 
GN? Ine danckfagung unter 


es ilt ein proceffion und geme 
meinem namen beſtellet / vad befchloffen worden / ſup· 
ortalibas pro fingulari eorum merito 


plicatio dijsimm 
mwonomine decreta et, 

Es thureinem ha ſelhun vnd gutem wein ſanfft wenn 
mansmde Danckfagung IE End trinder ia Öntus 
a amca 














stomptbeidessfoiftsfonildeftobeffer —— 
—— — * —— 
— —— —— 
man mit gaben / 
—— —— DE 7 
——— — 
vorige berslichdanden. 7 00000 
Eo iſt tein Menfchauff Erd ſoreich· 
Der ihmmisdandengleid. 
Es iſt tunſt / vnd Gott defiheliigeit ri 


Bott graſſet alle Vßeltrabertmenigdandtenjäm.' 
Bott gräft manchen er jhm mar dancken tuuc. 
Die dudteleuegräffeftralfodenehrhandin 
Es iſt teiner tranchresift ohn ſein danch 
Es ſeind vil mit vnwillen from ohn ſhren danc 
Es iſt alles verlohren / was an vndauckbare leur de 
legt wirt. EB 
40. Es macht ein vudanckbarer / basjchenmäffenent: ⸗ 
gelten TR — 
Srori fein vnd kanſtreich ohne dauck / 


Das macht verdroſſen / zoruig / ranccc. 
Fromme leut dancken auch für geringe gaben ı Bahi 
pio paruis etiam grati fünt,aymdsl asri mungür alla gar 
em, Pluts — * 
Far groſſewotrhat wenig danet / re 

Leit binterskimnachred ondffand. * —8 

sus 


Gab vmb gab ift nicht danckens werth- 
50. Gute rarhfehfeg müffen eneichrhsen rıhmenddand 
auch vberfommen. I 


Guter will ift danckeus wercth / wenn PR 


nicht foldet, Sa 

Liebhabeit ohn dauck / =. 
Macht einem Die jet lang. : — 

Mau kan einem ohn ſeinen dauck uichts gebe. 





Man kan einem ohn ſeiuen dauck wel ermas ncı 

Nach empfangnet wolthat / iſt der danck im herzer 

bald ertalter. 
So. Vmb danck dienet keiner. * 

Vu zeitige wolthat hat weder danck noch guad. 

Bao einer hut muß De fascam lm imenband 

6m . 2 2 „ $ j 

Ber die meiſte arbeit thut / der hat den menigfienbun? 

in der Welt * — 5 

Ber einem wol thut tzens rt 

















"Daeiiier 9 
—— man nicht. 
— nn 
ö vnd befte Sort mehr wolthat 
—— — 


Es rd fo Hi uch 
{ Bin Dnfgasf&n fra | 


j E ſ 
Beet 
— alle 


Danckte Gott ——— 
Vil dancken / heiſt heimlich mehs bitten. 
Wer einem andern Mentider dn nur nit / das man 
hm dancken werd. Sihe dienen. 
Wer der gemein dienerdem daugt niemand, 
er iſſei / der iſet dem Herren / denn er Dancer Gon / 
‚Rom, 14. 6. Qui vefcitur,domino vefcitur, 
J * Agi * —— gratias. 
er im fahr bringt / oder verwarloſet / der 
mags jhm ſelb auch dancken we 
j Mir dancken Gortauch * alweg / darumb ſols ung 
Hicht wundern / ob zu weilen die Eeut uns nit daucken. 
J Wie du Die Leu gräffeftrarfodandermandin 
- Danden/gescnacufkedenern. 
| Wo ſoll man hin für Gottes Geiſt / 
| Der aller hergeis dancken reift. 
DanenyDstterDinl, Sipe Dennemarl., 
Drinnen / dehaen / recen / — dufpeidene, 
“ pandiculai,toto corpore fe ofcitantem extendere & pan. 
he —— kompt her von r· nrauß denen / * 


——— dr fiehyrur pandiculans ofcitanır. 


u, ra 2 RRRRRUNe R 
lern acıedine, 
fochnesräufigerbenet,michegetuipffur mache 
gelaffen/zelaxus,rarus,folutus. 
Daniden/inkra, inferius, fübtet; fübtun. Belgiek An. 
glisbeneben a,mederride,niderrinfra. 











ig zu — indie 8 -. Far. 
„Pr. Zu Hoff fnderman wenig Toſerh dud Daniek. 


— — 








Doaniei ein Prophet vnd fartreff licher Kader Ab 






. ‚Snmrigin — Hen.merh, 
Hıs. clertamet Ira.perche,. 


„Bon. mebrmebe. u Por. bormiem. 


641. tar. 


hapſch wetter ſein / dan 


2 wirtuob Öott willmergen 
en Velpeni 


‚enimelt rutila innubilacio, _ ar lad 


4 Daunınura 


—— — 
Vuter allen Menfchen ohn ſande geweſen / 
dann Chriſtus. Nullus| fine peccato fvir, ex. 


—— —— Nul. 


las ijs,preterquamad te dedi literas. 
Es ſey dann 'wonihermiß,nihih,Cic. Doridos (ail 
mie omnia fallunt ) de fe incredibilia pertimmir, Cic,. 
4 Dannyalsdann’darwarh/runc,rum,inde,poften, _ 
Gib mir juuor gels / dann will ich Dir wein geben / da 
prius pecuniam,tum tibi vinum dabo, 


Wann die jeit kompt / daun / alsdaun / mollen wir dar⸗ 


uon reden / gladiatot in arena confilium 
« Daunsergo,igitur. quamobrem, quitl enim⸗ 


40 Weil du dann dazumal meiner wegen feid of ſchmer⸗ 


gen gehabt/quando dgitur rum ex me doluifli. 

Was iſt dann / warumb dann ? quid enim fummus do, 
lor plures dies mouerenon 

Das wöllen roir dann darzu fagent das vnſer mitge⸗ 
voſſen wolfart in euſſerſte gefaher eingefühtsiftt quid 
quod falus ſocioam ſummum in in periculum ac dilai. 
men vocatlır, 

4 Dännrac,quam,a 

&ic haben fonft nat schen dann das fie die ſach / 


geonihilaliud fecerunt quàm quod rem detulerunt, nıfi sum 


derulerunt,omiflo quod,apınd Cic. 

Du fageft anders / dann du meinſt aliuddichs, aliud 
fentis,aliter loqueris,aliter fentis,pro,aliud dicis, — 
« Dännne,num,barbare etiam,ut, 


Wilt dann / das man Dir daucken follvis‘ ne agi * 


provisetiam agi gratias. Num autem 

ſionem defiderat,uc- Num —— Te 
Ego te non pereufsi. 

Bann die zeit heran kumbt / danu / alsdanun. 


60. Co ur. Da dannen / vondannenilline, ine, opp. 


hinc. Quo iftihc veniunt, Cie, 

zAnc.fromt taranı, odtud / Hirs. all. 
ebente. odtohe. Hrn. ambnan · 
Boh. odtad / od» oe Ira. deia. 

Pol. tam. 

"€ Dantenher tomptsrex hocelenit, ucbincadeo ef, 
inde venit, quod, fühe daher. 

4 Dannen thunspindan tfun/brroegenis amouere, 2. 
wmouere,abducese,auertere 


Aus, 





——— 
mar 
af ‚ri pr ehr 


vn 





— ArAmoſſe 
man niR.a nt 
Daunn nur / weder ner 
‚ru * — 
—* "kt: t UV . 
Bel dun Gaen TIP Pa Sa 
men, sg e "das. f ! ” be. 


EDEN dannen von hinnen / dannenhet ‚itiigtinde, 

. ufqueävelab,velex,hinc.illinc. mare 
—V 8. ölit of Aiadyodiidi "" "Defderätikäße 

m plate” i Gar. de la fante. 1757 
Bel. von daer. Graz, id Hy onnand. 

As modiad / od· "His: denden "Tr. tdi." 












| Porsftäb." 
Don dannen / biß hieherfäfgueiftine. 700° 
een Deutr, 30. +indevos —D— 4Tuſc.a Te ft, 
colligdt, gite acterfit,” "" 2 Pe. * N 0 DEE * 
ea; jeitrrüng, tum tutie 30.4 Anc.taflant fongua ea —— 
tem ‚idteimpötis, ip Zr Y> actinerquick, sches Ta. ie 
qAns.thenad Gar’Tors/äs —* — Ber. Noec⸗ —— lotoſo / gagliars 
chat eime ſlors.. Ax xxees attor. Bappen isn Ac⸗ da 
Ber.dan’ Grein. Fr. alfhora "Bo . ftatecnp, ftro m Diligente: Bo L."ochordlls 
Bon.tehdan. His. enagiief Por. . Gar.vasllanıı Hy x pinjleiisn mac. 
Wann es ſchoͤn werter fein wirt / danngumal: a 14 Podalledapffere MRdunerrk, Bari ng: Fonilsinag 
— — Belgis,ineptus,a. Ambu- Denn Dapffertttmaunpeioflengheir 
— Baia,miulier yaga,vils, ——— 1 ge it 
&ebrietate balbutientium verborum. ·.· Eee u — re 
un. Dante/banciereninepeit, Gallisdbaudinier. —————— thuſtnehes nad ge 
Co u. Danıman/ineptus Homo, * A A = | 
Dang/tann/Wlauio,tipudium, chorea, he dilaä Ger. ne. —— en | 
"mahiisex Hebrzo, dotz, wipudiauit, faltanitenmangur Ann, 
dio. heyt. 
gAns, dano⸗ Bom taneb/ ſta ⸗ Hrn. taan Bon. ſtatecno 
Asgriumping- ¶ kani / gtotw — “ Gar. birteffer 
Ba. cenban-:  Gaızbamoe. ,, PubiO 1.1.) 409 
finges huppelin, Guæ. zus. Po ı. tamtietj) 
Hıs.bancayel , plieift. 


gt 
torrobaple. 
tart,tripudiar € chos tr 2 * * 
fahrẽ/ lal AP, rashlie: ⸗ 9— Gekx. 9— 4 J 


n / den reyen 
Dar, aaa Ma en pede quatere, pedibus plau- 


— 2 Gallis Banlarella. . “ 
Ann. dan⸗ GAL.DUMKERT ..... Hr tancjofni« 
way Ir, ballare. Dans 
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Nach dem pafı cantzen / Ncare in numerum. 
Bauſſen der meh —— incompolitos, id 

oderatos a ythuuun a — 
— —— gi 


"Gltantium chorcam ducit. 
„uhr 





— Pan, Die 


Engel fteigen daran auff undmider / Gen. 

28, 12. per quäm(lcalanı) diuiniamgeliafcendenızs & 
will as. fie eni 

— 


Daran wil ich mercken / Gen. 42.33. 
Bunden eine gelbſchnut basa/Ez. 39.33, laminamı 


2 A alligabant. k 
3% — 77 Auen ri eos rare. 
-  wänhoe fum (fälicet occupatus ) Demoſth. 

Da er auch wicht daran gedacht, Einer opinanri, Cie. 
— ⸗ ut illud 


Es tft oil daran gelegen / intereſt, refert mazime, mini. 

mi:vulgointereft maximi,ninimi, 

/ Wenig daran gelegen / quantulum intezeft,utrum bue, 
an illuc,Cic, 2. Agr. 
Dir war fo vil daran gelegenfuit übi tänti,mihi erede: 
baberes,quod defenderes. 
Ea iſt mir fo vil daran gelegen Ef mihitanıi, buius 
inuidsz tempeftatem fubire. 

x. Ber geminnen will / der muß etwas daran ſetzen. 


a a m re TE ee 
r ö 


Quzftus fine impendio non inftiruitur, 

F Das ıh: vil ſich daran ſtoſſen / E. 8. 1 5. Impingentg; 
g «orum multi,& cadent 

Bad ſchelet weilfeftreiffdaran/Genel, 39, 3 7, Virga- 
—* rumalbum nudabat. 

F Ein boß hafftiger Menſch iſt aicht wol mit Goit das 


ran / xunquam cæ leſti Domino plaouere ſceleſti. 
Es wirt deunoch etwas daran fein’ calumniate auda- 
Aer.ſemper aliquid kæret, id eſt, vulnerum io ſauciato 
animo, Dictum Mediz Alexandrofamiliaris, 
Wer wenig ran / iſt am beſten daran Im aihil Gpiendo 
ucundiſeima vita, 
Die redten mehr / als die andern alle / welche bey hm 
am beſten daran waren / lo Juebantat ij, qui apud iſtum 
poteränt, Cic, 5. Veit. 
vud drob feinyomni ſtudio. 
Mu ernſtlichem / getrewſtem vnd beſtem fletf ſelbs 
daran / vud dat ob ſein / auch Durch andere verorbuen vñ 
‚werfägen/t. C, 
+ Bender allen ewren fleiß baramı 2. Petr. £, 5. Vosin 
hoc,omni Audio incumbite; 
Dar auff / drauff/ auff ſolches / auff daſſelbige / foper,er 
** quo.vel ſuper eo,e e9,in ca. 
Mu tumer ſoltu dich darauff eruchren / Genel 3.37. 
ex ea (terra) vitum laboriotẽ. 


er opfferſt / Enod, 024 













Deufteiuenn * Be 
. “ . rim ca wei vertitut.la hoc 
lıgno,nauigio, 





fpem pofitam habere. ⸗ LT 
Darauf /aufdemiexcorinde. Siem 

Wenn ein Ding wichtfeinfoll / fo wirt nichts darauß / 

ſoll es ſein / ſo hiifft nichts dariiber. 
30. Glack laufft einem ins hauß / dem audern darauf. 


Diuiuæ inconſtantes. ra Fe 
Ka ——— 
Br ftcher darauf vordershäuukorisskat, a 


Darbey/ dabey/prope,piopter. ? ik 
Darben feinsftehensfigensadee,aftare, puaifto effe, 
pıxiens eile, coramı a ö ea ar 


gAnc.toftaud GAs,efirepres, In, effer preſen ⸗ 


bh / to be preſent. Graz. mugien. ter eſtar fermo | 


30.Brs.önjtaem  Mıs.cftarenpis In plete- 

Bon, prisom  esercadeotre,  Poz-ftoieprjie 
fat. _ Uv x. folallot. drugini. 

Dann nahe darben iſt ein grub / Etenim propier eſt ſpe⸗ 
lunca quædam, Cic, 6. Vert. 
Dex nach bey Dir ſitzt / He vit elarifl. qui propter ie fe. 
det, Cic.in p. 5. propter pro (prope Julurpasi folet, 
cum ftatus in loco fignihicatur : cum declarawı morus 
(pızter) dicifolet. Euroras, qui (preter) non (propteı) 
Lacedzmonem fluit, Sihe dDaben. 

Darben / mangelu / arm / notturfftig ſein / nichts haben / 
carere, egere, indigere, quod habere velis, deficere,non 
ſuppetere. 

Vad er fiengam zu darben / Lue 15. 14 cæpit incligere. 
Pr. Wann du jemand ſiheſt darben / ſo biete hin die 
hand / Gott befchert dirs vierfaͤltig wider. 
Lin getheilt mal iſt beſſer / denn ein gedarbermal. 
Wenn jemand difer Welt güter hat / und fiher feinen 
Bruder darden / vnd ſchleuſt fein hertz für phm zu voie 
dleibi die liebe Gottes bey jhmt. Ich. 3.279. Jam qui 

Fo cum huius vitæ facultates habeat,& fratrem ſuum egere 
videat,tamen non eius vicem miferatur, qui ſen poieſt, 
ut fit Dei charitate preditus. 

Darde ſcheiden / aecerſere ade. Sihe befcheiden, _ 

Dardeugen / Aectere, con ectere, curuare,incunsare, 
Darbieten / darreichtu / prabere, propinare, tradere, 
eꝛogare,offerro. eahihere: vulgo prefenure, 

Die ſich willig darboten / Exed. 3 6, 2. cuiusque vo- 
luutas ad id procliuis erat. 

60. Dem biete deu andern auch dar / Match. 9. 39. Obuerte 
ei etiam alteram (malım ) 

4 Darbillichensdarbilligenspafptechen / zuerdennen / 


adiudicare,litem dare. Ü 
Es iſt jhm dargebillichet worden: illi adiudicarum eft, 
‚4 Darblafenıdahın diafen/deflare. 


4 Dardringenrdahindiingenradferre,affere, deferre, 
Vad ſolt dem tiſch darbringen / Exod. 40. 4. Menlam 
£ı Dartıin 








409° 
= Si “ 
—— vorenen gegangen, olimi via 


Ih will dardurch/ vnd ſolt ich Auch mic dem Kopf 


Auß dem mittel Wicer y. 
!önnen hindern und auffipafrenskeber. 
Dardurch/surd denen Ganhsparla 


da der weg 


dariun hencken bleiben. 
Pr. Du bift nun dardurch +; TEE, 


robis 


\ 'tabes, 


Die darze onter feinefetten ſenden / EL. 10. 29. illis 0. 
—— an 
In. ‚darıendörenarefacere: Et, arefiert, ae. 
re Gallis tarir, * 
Dartrerdartrarefaftum. Das teutſch tompt von dem 
Inetnifchenareo, Sihe dari. —* 
Außdarꝛen / exiccan 
Darꝛen / Darfiensaudere,B, ſthe unten darff. 
Datein/in das,imfolchessin welcgesrinus, ine, in 
hoc,inhat parte, 
Pan, Barmer Ihm ſelbs ein Hauf darein / 1, Mac, 13. 
48. fibi in ea domicılium conftrttxir, 
Def Serien Geift Hlifer darcin/El, 40, +. Diuino af. 
flatus vento, ; 
Wer ein grub graͤbe / felt ſelbſt darein / Fyt 24.29, Qui 
foueam caust,in cam cader. 
in Statt / darein ich lichen maarGenel 19.10! ER 
hicoppıdulum, ad confugiendum opportunum,, liceae 
mihi ed recipere, 
Dareitrich euch führen will’ Leuit. 20, 22, -Incnius 
habitationem ego vos inıroduco, 
Dareta hr gehet oberden Jordan / Deut, 3 1. 1 7,clus 
occupandæ gratia Iordanem naiefturi eflis, | 
Gott hat ſelbs die Schrifft darein gegraßenExod. ; >, 
16. ſcriptio diuina, in tabulis exarara. 
Komme nicht darein ecrwas zuholen / Marci 13.23. Nec 
ingrediaturadanferendum aliquidex ſuia zdihus, 
Cegten Juden darein im Die beſatzung / 5. Macc.14. 33, 
Ibi homines ludæos in przfidio collocauit. ‚ 
She du darein geneiget wirft / Prouerb, 14. 24 | Ante- 
quım milceatur lis, 
Pflantzet allerlen Bäumedarein / Eccl,ı. . Ineis 
(horuis) omneg-nus huftuofas arhores feris, 
Dareinredenseinemin die red fallen + interfari, inter. 
loqui,interrumpere, incidere, lermonem alterius inter. 
pellare. Sed nihil incerpellabo,continentem orationem 
audire malo. Cıc 
Otucth autwortet / rede mir nicht darein’Ruch. x re, At 
Rurha,ne me urge,inguit,utte relinquam. 
Vnud hat Juſulen dareingefüerSyz. 43. 2 5. Ineo(=- 
quore) planraunt infulas. 
Will darem famlen’ alles was mir / Luc. 15. 16. Eo 
(in honeum) omass meos prouentus & bona conge · 


rim. * 


Her: ſollen wir darein ſchlagen ? Luc.ı 2.49: Domine, 
Eneunus ne glädio ? br ao 
Schreibe darein allerede/ Ter. 3 6, a. Ineo feribe, que 
cenque ego effatus ium. 


Dad ſetzten 
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& mild &milidid, Sieenim Liyius 
Die barbei DäfFnichr our, Yen pe 
Da darffft Die Fein a Zr 

— por One h * 


ris condicıonis defpiciunt, tamen rauoaligukz, 
30.beri pofsit. — * 
Er darff micht pepodertuß ſagen / Nemy quiden 
det facere. Ne wdem loquitur, ee 
feu mutire, * * 
Er darfft mb ein fin lauffen / — 
E flammacibum Bus, ran len — 
Grzcaulusefüriensin exrlum,iuffeis,ibir, J 
Er darff feinem Feind wol vuter die augen ſchen/ h 
et qui acerrim? ſe defendar, Alter Hercules, 3: 
Ich darffuscht für meinen Darter, Non liceg perpa- 
—— licerä Pätre : ä prarceptore, “ Scopz hü, 
use freund darff man ü 
muieciis ulud etiam anne. 
Duddarffeft mich nochan 
dis. Eriam particula Pi du —— 
Vad darff noch jemand zweiffein / ob man/ Erquis. 
guamı dubieahi, quin huic canıum belluzı uansmiten. 
m Ihe, ak 
€ Darffen’därffen,opus effe,indi — 3* 
Was darffs piler more? quid —— 
go.multis opus eſt· quid mulca? quæſtus eff grauiter. Ci, 


bb. 2. ep. 9. Phr. cum rem in uca conferimun. n 
Was man im Haufe har — * 0 
fortunaußime Antpho, cui quod ’ * 


3.2. a vet > 7— Sn 
Wer den fchaden hat? der darf fürhrufmmidn 
m Ludibrij haudexpers, A————— 
Ser fein geſcheuck ni $, 
er Nölcmn Meise Ber ——— 
er nicht mic hat genoſſen / der A 
Go,jahlen. Quinn ana a 4 
Wer wol thut / der darff tombfeben. Vefem f 
feceris,itameres, def, tepoitabisp Pier 
dienum. ie De 
Px, Deitchier man miceim 
Der man darffinderho. > 
| 
a; f darff teines Aria, —E 
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Es darff keluer She 
Be ———— 
Es zes vnd — — 

Gott darffteiner Sta —E will ders 


bergen. 
KRKleiner werte wände bang ou⸗⸗ 


8 Stan arfrhe dem Teuffel nicht laſſen ruffen 

Man dar ff den on one wir Saft 
Man darffdem böfenfeinen 

Mala ultrd adfüntiin — ——— 

Man darff der ſchwachen glider am leib auch. 

Man darff die ayer nicht wannen / man ſſet ſte 
mis dem ſtaub. Alıni caput ne laue⸗ —— 
ſumtu 

Man * — ro bertaffenı 
Cilices haud facile verum dicun 
Bes manch: hat / deß Ban fih nicht ſchemen · 
Wen dundtdaser niemand bedarff / 

Der kratze ſich mit doruen ſcharff. 
Wer darff / der ſuch 
Wer wmich nich Frageidem darff ich nicht antworten. 
Wers wagen darffı Der Gar Da — 
-Audemtes fortana iuuat. 
Ber wolthutider Darffiicht vınbfehen- 
Vino vendibili ſuſpenſa hedera nihil opus.“ 
Comp. Bedarffen / opus eiſe: opus habere, bad rarius, 
ſachs in BED, 
ei hin das / ſhe dafür. 
Dar geb en / exponere, tradere. 
Weiche Menjchen hi ER / qui 
homines vitam ſuam e 
DENE 4 sontea id: 
conträ, contrario : yieißsim. Interdum omittirur in las 
tino, ut. 

Ea ſarus hat dagegen böfesempfangen Luc. rs. 25. 
Nate memineris &te mis bonis in vita tua, & Lazꝛarum 
malis eſſe defun@um. 

Es hat dargegen nichts ju bedeuten / Nihilad Parme. 
nonis fuem. Pr. de pr=ftantiore. Sihe Dagegen. 

Dargeben/vapin gehenrabire,edire, 
%ch will nicht dargehen / non ibo eö. 
Dargehen / glacklich erfolgen / bene fuccedere. 
Es gehet im haufhalten nicht alſo dar / wie Junge leut 
mainen. Nonitafuccedit in atonomia, ut iunioret 
putant. 
« Darbhalten/pr=bere, 

Ich bieltemein —— so. 6, Tergum meum 
verberantibus pre 

— —— ilus,iftae. Sith· dahin. 

Darh inden / daran / polt illud. 

Es ſteckt dann etwas darhinder / es fen dann etwas 

daranınif,fi quid erit. Cic. 

Es ſey dann / wie mich beduuckt / das ein fchald dar⸗ 

ee ſtecke. Niſi 6,id eſt, quod fufpicor, aliquid mon. 
ialunt, 

 Dulmorsinichte darhinder „Chareds pollicitationes, 





SAnc.wihins Gar. dedaus. —— 
Grebdniem, Indem. 
‚Bas. denne ea Poı.mennatn 
10.Bon. wnitrt. Äugan Pe PR 
© Eusflin bemfpiegel nicht dasman Dart het. " 
Mentiwur um,qu& cernis imagine veri. 
Bart Bahn nad ven, onen, 


© S Ducörten andas ort mapffen / ——— 
oco 
« Dartommen/dafeldft hingehenoderreiten / ed venis 
re,perucnire, Peruenimus Eee u 
mihora, , 
20, Diediener abertamen datı AR. 22 Miniftc ed ve· 
nerunt. . 
Dartriechen / au den ort oder ftett triechensedrepere, 
prorepere. 
< Dartrümmendabin beugen / leucken / ed iacumaie 
pandaıe in aliquam partem. 
Darladen / an denfelbigen ort / dahin laden, inuitare 
aliquo, Ft,aceruare,coaceruare, con componert, 
conftruere. Gallis entaffer. Et,onerare, 
4 Darlangendarzeichensprabere, Propinare, tendere, 
30,porrigere,etogare. 
@ Darlauffen/daher lauffen / accurrere. 
4 Darlegen / dahin legenrapponere,infumere, 
Ich will faſt gern darlegen’ a. Corinth 74. 17: Ego 
lıbentifsime inſumam. 
vDarleimen / dahin mit leim anmachen/agelutinase, 
Darligen / cubate in aliquo vel circa aliquod. 
Darius / ein namen etlicher Königin Perfich / bedeu⸗ 
tend bey den Griechen iefelw domitorem , tete Hero- 
doto. Die hiſtorici nennen jhr ſiben / vnter welchen der 
40 ·erſt / Darius Medus, der letzt Darius Codomannus. 
Darm / das gedaͤrm / ingeweid / kuttelflecken / kuttel / das 
weich deß bauchs / daͤrm / gedaͤrm / ilium, inteflinum, ins 
ieſtin⸗ orum.i. uen ſle dicta,q. dareiu Die ſpeiß gehet. Sie 


Lα rüs yis, lumbrici, tetræ inteftına, 


JAus. the GAꝛi. les flaues iuterior de la 
flante. Gr&,Aayaı, ni» hiada. 

Bat. d’weete an Aumien. Hrvn,vetontom 
vandenbund. Urs. vlares / Ir. fiancht. 
Bon.slabijnartn. Poı. kiszim, 


Fo· D n. Daͤrmlin / inteltinulum. 
Der krebs Hat nur ein daͤrmlin / das nichts vom maul 
biß in das mittel floͤßlin deß ſchwantz gehet / mit welchẽ 
er auch aufgenommen wirt / aſtacus inteſtinum vnum 
habe, quod ab ore rece in mediam pinnulam caudæ 
exit: qua euulſa fimul exenteratut cuiusmodi — 
mo caret cancer. 


Con. Affterdarm / aͤffterliug / maß darm / AR 
tectum. 


¶ Eyerdarm / membrana vuluæ adeo prætenuis, ut oua 
6o.cxıra vuluam eſſe exiftimes. Schvv. 172, 
¶ Blind darmıcacum inteftinum, 
4 Dünnedärmiinteltina tenuia, 
Sefterdbarmvomafum, pars ventieuli eafsloe & pin. 
guior. 


feiften darms Bean omalı tabule, fe. 
De quadız 
— ——— tennius inceſſinum. 
lezuus. 
u... Alm 





7 DAR 
ner darm Do 


— 1 — 


tum, " 

Darmroinderf. grimmen im bau vermina, vermina 

v %6 Plinio :tormpina alui Cell nd 5 — 
Darmw h der dus bauchroche hat torminofun, 


. Pr. Kuff lären därmen ifb55 
F Behalsden fragen marıy rei 
N Fülle wicht zu ſehn den darm. Sihe alt werden, 
— ar Aa machen / ſchaffen / thun / atere, mo⸗ 


Dux. Darmgichti — 
2 Bj ‚labörans ex ilee, 


2 mahlen / dahin mahlen / pingere, depingere, expin. 


Darmamren/muro munire,murare. Dicimus enim 
muratus, vmb maurt / quod habe muros, Taxis, nm. 
Turm. 

Darmeflen/meii,dimeriri,emenri,admerir. 

Den abtauffern das getraid darmeſſen / frumentum 
admetiri emtoribus. 


Darmit / daß / auff das / ut ſthe damit. 
"qAns.that. ur / comme. Hra.hogp. 
> Bar.dat. Grz.um,öru,de Iral.acclocher 
Bon.abyitat  wnößen poicher comes 
„‚abt. Hıs.affiicome quando / coſt. 
GAr.afin’por que. Por. abinszeby. 


Darmurmeln/vapin murmeln / mwmurare,admur. 
* murare. 

Darnach/nas demidein,inde, exinde, pofthinc, poft 
illa,conitınftio & aduerbium exdinis, 

" Mdam lebet darnach 800. Jar/Genel. F. 4. Poft quem 
genitum vixit annos 800, 
Darnachrhinfort/atsdenntum,itademum, 

Darnach foll fierein ſein / Leuit. 1 5. 28. Et ita demum _ 
yura eflo. Gllud, 
Darnach / nach ſolchen / nach demfelbigen/ ſecundum 
So haltet meine rechten / vnd thut daruach / Ezech. 11. 
30. Vrexinftirutis meisfegeranı, & ſententias meas 
eonferuentac obeant. 
Darnach / zu dem / vber das/porro,deinde,poftea, lm. 
Darnach haben fie vnſer leut fo lieb / hie potro noltro⸗ 
homines diligunt. 
4 Darnäch/jumandern/gum zweiten / jene folgt / ſecun· 
dam, poſt poſtea, ſecundo loco,deinde, deinceps,ex de. 


in & capio. 
Die ſti iſt das fürmembfterhat ben vorgug / darnach 
dasaurgefiche/Cic. in Orat· Inaftione fecundum yo. 
cem vultus valet, . 
Pix. Wie laug darnach? quanto poſt⸗ 
Darnach als die ſacht die Start oberfallen / polfubi, 
velpoft ut,contagio ürbem inuafit, Cie, 
Darnach dencken / trachten / ſtreben /ect ·re appetere, 
vontencere. . 









„rs,offeıre ſo adaliquem locum. 
Dornebenyiuxta,pıeterea, a . 
Stund ich auch darneben A®, 43, —E— er 
Win bißweilen aufgelaffenrats, 
Vnd verhieß huen darueben z. Mäck, 11.14. por 
mittens fe regi perfhafurtim. TER 
30.7 Darnebenspropterea. LO, u * 
Oarme men / dahin urmen sap, pichendee, pecpe: 
——— — Ania m 
Darneigen/arbeugen/demites, depitsers. inf. 
Darnider/ hiderdeorfom, WUeie. 
ur. Darnider ' 
Darniderfollen/decutere,deftrmere,proflermern 
‚Darnider legensfternere. uf r 
Darnider ligen/occumbere,cadere, 0 (ai - 
45. Püfer ſeiten ſpil ligt darnider/4 El.to. 23, taceean 
ee fehlagen/deijcere, —* 
arnider roe di ei, > 
Araber oerflenraufföeKecben werffensaffigen, 
—— — — 
ch wolt / das du fo tieffe enter der Erden wercht/— 
du hohe daroben biſt. Redigarisinnibilum. * 
Daropfferen / * 
Dar packen / dabin pacen/confarcire, componierejtä. 
— —3 
arpflantzen / one: 
‚arpfla 8 Planareferee,inerer,pangen; fan 
Pr lan urinam, wer * 
arrechen /miseinem rechẽ dapinhunspelinangade 
ducere demeffas ſegetes Br " 
Darie / Schrindfuchtrraben, phrhifies — 
«.Darre/inflammado,tumor hordeoli partis extreme 
uropygij,puftulz inftar eminentis & m 


bus acuins,quo pereuntaues,Schwv. 194. 
Dan. Darıenvdörvensfihedenie. 3° = 


Darrechnnen/naware,fupputare, * —— 
BSR ⏑⏑⏑⏑— ktogat * —J 
* J * 









Vnd nicht darzeicher geſcheucke / a, Reg. 17. 
—— * * 9 
— Diener. Mir 
xa winiſtrat. viirgg. J 
Darꝛeiche / juſchitden / darſiferen / Ahen iniin 

editare, Dr Tr 7779 

















—— —e— enun- 


Daritafen/onsunantun named 


—— —E—— — 
— vide- 
< Durfgamannerigi in + derfihangen in acht 


nemen / aruma 
— dar —* une — Atten· 
Dar ſcheinen / leuchien / den —* dahin geben / lue. 


se,illucere,illucefcee, . 
Die Sown tan nicht darfcheinen / ‚sol ibinon poteft 


lucere, 


— — gel anfetagensfhcgen/ adz. 


—— 
— — 
Darſchie ben / Muoluee Eecie labi,manare,profluere. 
Darfchiffen/adnaugare, 
—— baubtrei juſagen onnd derheiſſen / 


Sr hat mir ſei 
en 


—— den ort ſchlagen / kerite, tunclere, 
Darfehleichen, leiß dahin gehenslente, fenfim,cus. 


ter venire,accedere, 

DEE RE 

Darfchneiden/defecäre,precidere,feindere, 

Darfı chreiben/an das ort fehteiben/adferibere, 

Dar fchütten/ fuccutere,agitare,quatere, 
Darſchwaͤtz en / dahin bereden / perſuadere Nicere. 
Dein Sohn hat me in Rind dargeſchwoetzt / Filius tu. 
us meum infantem.ifllexit. 

Darfehen/sagin an einen ort ſehen / inſpicere, — 
adaliquem locum. 

Darfegensvapin ſtellen / ponere alicubi. 
Ein grewel der verwuſtung dargeſetzt / Daniel aa. tu 
— — os alicui 


4 Daärfegeribetriegerrdeceptor,fraudator,inipoftor, 
* — ———— fch eßhaffı begehen ee (edem, 


Papiereim/bapin ſpabieren gehen, desmibulare, 
fpaciari huc ufque. 
Darſtellen / dabin in einen ſtall than / Mucftabulare, 
A⸗bulare equos. 


er ein 


q Darırerensdahiti * 
Sean — —* En 

hic alloqul inficit, 
— 


Dar u ber hab ich meine Hand Exod. 6.8. 
— acobo meefe darum rom, Be au 
fuftuleräm, 


in hurhber gefislagenlbas er fticht/ Bxöd.32.16, 

Gidusfueritkinde moruus. 

‚Darüber breiten ein rofin oe ect —“ Hac 
ulo coceineo confternunt 

M Sim mefrbarlöeraef Ered. 16. ¶. Nam 


——— —— 1.14. Etpräg. 
30. — ——— 4:16. Super- 


De gie DarübeinrNum. 4 1. ti. Orte inftrü. 
imentum hyacinıbino ftragulo impofitum 
Wirt ein — Darber jiepeiEL. 34. 14.hor. 
ma ab illo defhinitans 
Pr. Er laufft ———— wbek DU — — 
das iſt / in aller eil / cits · 
Darumb/ciscum. 
Bandeinen roten faden darumb / Gen. 38. 28. ma 
num apprehenfam coccoalligauit. 
Ondführer einen zaun darumb / Macch, 11: 33. ſepio 
‚ &ireumdedit, 
ie * eine lehnen, Deut. 14. 8. tuum lectum lori. 


< E Darumbıberhalsensfintemalı deßwegen / darumb 
daß / ergo, propterea, quapioptei, quöd,adeo quod, Cic. 
igitur, ıtaque,ideirco,ideo, eö, ob eauı tem, velcaulain, 
quoniam,quare, quia, quod,quippe, adeum fine, ea 
gratia dei ende/qua gtatia, warum, Ideirco & ideof- 
go.peiutigitr cum quod,interdum cum quia: ac tum pre 
cedıt,rum ſub ſequitut, alias cum, ut cuin he, putafetne, 
ideirco,quia veram ca putant,utille, ldcu· 
<önon commemoro,ne. 
Darumb das ſie mein Mutter iſt Gen. 3.20. Quod 
Yivehtium omnium mater hit 
Pur, Darutmb bit ich dich / gquod ego te or0,pro, qua. 
öbreiti,propter quod. Ter. 
„. Darumbich dich bitterguod te oto. 
J gib ng darumb / ego füsgue deque habeo, Pr. 
Go.de sontein 
Es find zwo 6 Belriie eine zaruet / bie ander gibt 
Michts darumb. (Feripfi. 
ch hab darumb längfamer geſchrieben / eoque tardiu⸗ 
Richt eben darumb / non continud id,&c. Cic. 
Wer was haben —*—* m. darumb —* 
ehren a Pa i. Hecken ur 
ſciei quid non fariebat Amyntas? Pr, Nibhil intermit- 
= 3 iendum 








* — —— 


ara 
| 


* 
‘ 
+ 


‚nollem.ı dal una 





Derkommeu/denc,fübirci. SiheSand. 
dauon / non dem / de co,de quo,de particula ab. 
katiuum — —— in latino. 
















Darnontädirgeboui@enel, 3, 13. de quonibi punce- - zögaisdeBeii 7 ee 
——— bh 
Serben —— 
— nos vefci veruit, D —V——— * * 
Darnon bleiben / cuſſern eins dings mũ ſſig gehen fu. * dein a ea 
i ınere fe,denitare, Er 3 palm (außroerety Ex. 40, 16 
läufferanoud fahzdaruon/Mich, t. x51 Tunge AR! quos eranteius —————— 
— Bin tag daruor/ iai⸗q prione die, 9 
‚Säbteu fenci/als Mögen toi Dariön ‚Pl. »0. 10: zo Pen fi esfoenhmig 
—— den liquid, m 
Fr — ——— Daswarts/fipedarhie. RE RL SAGEN 07 1 
| conluluerant, Dotmegen/appendeie, Coke berichte. uf 


Seh hab nichts daruon geben’ Deu, 16.24. Nıhil per 
immunchtiam dewaxi. Panik — 
Swond auff/pud gieng daruon / Genef. 1 5. 34. 0, 
een. rn Be 
Toyanhakeiu. Denia paruon (Eat s 10. Quidetmo. 
lumenti conlequiturhome ; 
Er hatnichts daruon / Nec quid ſperaretlabehat Pr.de 
inuuiliopere, j 


Vniverfz multitudinis feditione in eum oncitauerant, 
Sopesenftefit danıon/Pfl. 10% 22. Soloritur;fefe 40 Darıviderredenicannadicere. a 
tecipiunt,indue fuis Tuftris fecuhant, Dar wider ftreitenvoppugnisre, mo 
Zafferteinendaruon foifienvker 50.49. nemo enadar. Darwider beten ſuper e⸗ re precarl,2. Pär. 3a, 
Nichttönnen vngeſtrafft daruon tommen ’ non pöße Darwider wicht fhun/haltenmachtommen, ol 
“  tffügere alicuns cufpieparnsar. 9. 4 fententie, © sl Baer 
Faßt Die zuchrslaft nicht daruon / Pr. 4. 13,° Mk terleto Wenn ein ding nicht fein ſoll / fo wit ches Bari 
“ difciplinamm, ne remiteas. ſoll es fein-fonitfitnichts darwide. 


Der gerecht lauft darnon / p In quam(turrim) 
„, Profügienido iuftus protepitur. *— 
” Ligen Gabbarher wegs Daruom’A&, 1. 13. Hiko. 
 folyma Sabbauıi viani abeft. }rutkiz 
Wenn man dich ron locket / Syr· Ne⸗ deſciſcito 
eutitblandis Verbis auocatlg, * Be 
Werdeun füch barndn machen / E 49.17. Euerfotibus 
„ wis exteemigrantibus, 
Def Menſchen Geiff maß daruon / pet 46. 4 Ho- 
mo fpiritum ef Hat,interit,mortitur, E 
3 was dä Toben je gerdanı Er 
Vnd toͤdtlich iſt / das muß datuon. * 
Lin handvol dacuon demen n 2.Sifiginig ples 
"num ſuum pusitfinn fünieo, e; 
Daruon reden, beſprechen / vnterre 
conferre fermones,collogui, N 
Doruanıkm Gore geſagt hat / Gen, d2, 3} In ennflo. 
—— Michxerau Du vs. E 
bradamı fchencher e daruon / Gem. Y 5, }5. 
deuolitis älttes ie HH; — 


Sarnon et fang pem Herzen/Püil, ?.X. Defenfiö gilam 


Ichoux,cecinid, 


Die weine gebunden daruen ſein⸗ ut nibe fert opihio, 


dew’ communieäte, 


x 
* — TVD 
ir ee” ä 


50. Warumb zehlet jhr gelt dar / E — 
impendii a — 


















ud wug Ibm das gelt darıGen, 23.16. Ei argentum,; 
et illius taxatione appendit. 28 


O tweiſen/ eie, imonftran,indicate, 3 1 22 
—— — * 


Darmider/nißerdas, 


* 


marren machen die gemein’ Num, 4.34; 


“ Darzäpien/darjehlen, erlegen‘ 
perfoluere, diffoluere zsalienum,, 
quod promiferat. . 


Ir Dar EN; 


" 


< Darzaubereniadducere incantagiome, BIT 
< Darjeichuen/nötare,annosaee,, 
notam alicuirer apponere, 
4 Därzieben/bahinrel m / pen 
Dar zwiſchen / ſthe swifchen. 


h /färbol macht 


+? 








——— 
Die Volcker werden dartit 


entad eum populi,& venien 
———— a 


„ 280 ein fremöder v Nuin, t Alie. 
ſich darzümache, 2 


2 en ——— Exod.28. Ad 
— — —55 — 24 9. Adhzcaf. 
'habere dicentes. 


unt eriäm 
—— wollen werd. daß / Quidquod 
——  afcilie(quöd)veherhe. 


aut 


— Gott Apoc. 23.18. 
"Si quis ad hecaddiderit,adder ei Deus clades, 
— — Nuifl, 4. 11. veötefque 


ER dito in medie,. 
Bas aber darzwiſchen ligt / Ezech. #8,22. Quod me⸗ 
ya ludæos. * —* 
tein lü fein dar, u 177 Ai,neati: 
tæ quidem nn In ai 
Es were nicht voifchen kommen / Dies 
nondumn — ſ 
4 Darzwiſchen / vuter deſſen / mitler weil / vnter dem’ 
in dem / mit ler jeit/inteim,hoc interim Ipacio, —5 
intetea ieinpo i medio tempore,interic£lo fpacio, inter. 
alle, interpofitisliebtis (pauciv) 
Das/cmi —— ——— 
ifthuc. Sthe 
‚u Das von trauen iflsvinageus. 
"Pur. Das ift gewiß / hoc certum eft, 
Wirt bißweilen außgelaſſen / als 


Saa wicht alles, a Du welt, Qu none, le) non 
Ratim die. 


Dil verdibt / das man nich wirbt. Bonanominamala 
Gum, ſi inunquam interpelles. 
Bag erwas boͤſes Sebgurevvominofus,um. 
sau räßer. 

Es ifttein Menfch/fonder ein IB Ska 
* Nihileft ab omin! pärte beatu 
Daß / (mit zwehen —— das / damit / ut, quod. ne. 
Daß es nicht vugeſtrafft/ i ne ſiti inpua·.· 
Iſt ouvonnien / daß du mich ladeſt / Nıhil * me 
inuites. * 
—— 

J pfft worden / daß er en 5 
ha eft : quiaalterum cohlodir, eiinde Be n * 


Daß / ut. Dafnichtrutnon, quin,, * 
minus. Nicht daß / non ur, uneR 


Wie tompte ? woieiffs möglich’ dafiiche side weiß / 
—— wiffens.. Qui fin,utego nelciamı? ſciant 


| Bet she für 





Demon feige nf hun cola 


Dattelbaum nbanm / palina, arbor quæ nö cedit 
oneri, dein, ä —— —— exube- 
20.rantia,qualis eſt fruftuum palmz, 
1; = 4 ‚dates. Sal. Düresifie Böhme, 
KL. daden / gues reales. His — 
dattel. Gre.dniwin, mars, 
Bon. datthle. Peiik,Ciune, Ira. dattolt. 
_Düx. Därtefen fiuäus; 


‚battefteren pahmula, ; 

dadlylus, glatıs palmarutn, ini i gic forma ob. 

lonza& gracili, Sihe Ecker, 

Gen. 43.17. würtz / myrrhen vnd dattelen / aidinata & 

ſlacten & —S —— 

o. Andere datteltern / heciore⸗. 
dinerfigencıis palindrum fructus guarum — 
enus eſſe viderur, Pl. 13. 4. 
EIS darteibauim’paltia Indica. 
Anc,afrute Ste A date iree iofines. 
ir Indie 7 ıhe the frulte ſopre Gaz. Penmebd- 
treetöhereof 18 lite greeue Da im, 
Braune Indiänifchei batielnsuamarindus,pb=nieoba- 
‚„lanus,palmula punicea,yel nigra, 

Die faffrige dattelteru/ cariotz, ex quibus precipua,wvi- 
4o.natoti Onienu,Mala,puli, Gedios,ambili, re 
.. Sotis,tidis,Paid, 

Arıdı Dätteläfterrami palinz arborit, fein; * Ger: 
‚.manicum an. 

Dattelaͤſtle ſampt den —— —* 
„Just palme, cum huciu termes, Mart, (patalion; 

Pur. Der dattelbaum weicht feinem laft —— 

fenrond weicht auch nit / oder buck fı fich vnter / ſonder 

richtet ſich auff darwider· 
bndi quamliber ingentl,necinua Redii,pandie feribur, 
go.fed contra protſus refürgere. Eam ob caufam in <ertani. 

sibus palma manu dexera geflata vißörik eratindi u; 

quod prementibus urgentibusäQuenon —— 

" Harland. ud weis, nbncedlent. 

Palmen tag/fetum palmarum, 

Dattefi/marcnı ıpros. 
Sit darien dud warten wie die mider Teutſchen. 
Datum / gegeben peifciiprum. 

Damm im ı 69. Jarıpür jeit Demeirij, 2. Macc.1. 10, 

 Regnante Deinetrio anno centefimlo lexagefin.o nond 
Go.nos ludzi-vobis ſcupſunus. * 

Pr. Es fehlöffteikter ſein data auff was / erfeh legi Im 

aber der hagel die boffunüg. 

Warauff einer fein datum ſeut / das lerıirer. 

Datt / gebet / dabrnut fo witt cuch gegebtru 

Wo date reich iſt / da ift dabirur noch vil reichee⸗ẽ 
Ba date ſtirbt / da kan dabitur anch ni lang.keben. - 
" Nomeft — Gars ep eſt gratus prodätis,“ 
Be 4. Dale 





puma, * — —— 


— — ni 


Eu ae — 
Din. Döubigteier baubheit 4 furdiras, gewuitas audi. 
— der be cheturdften,cuierhe 
—— ‚tabidus, —— — 


in 

<a,Plin. nalcens ex —— vitio,g. auena inanis . 
Daub / deichel + ein bret an einem faß oder butten / 
docus,affer dolij,afferculus doga. 

« Daubrtaubrcolamba,colutbus. 

in junge daub/pipio,pullus columbinus. 
Onterfchidliche Löcher dariun ein jedes bar dauben 
nifta/loculamenta,cellulz,columbarum, ° 

Co — ana ag - 

4 Daubenfaldtaccipiter,ales raptrix columbarum. 
Daubenhauß / taubenhauß / taubenfchlag/ colum- 
barium 


Des den dauben umbgehetroud fieverferget ©. 
Yumbarius, Col, 


© Daubentropffrein raut/fumus terre. 
4 Daubenmift/Amus columbinus, 

7 Daubenitejfei/utticamortua. 

< Daubenfchlagrfihe daubenhauß. 


Arıa Com», An rare ha te gar 


vnd Hofs geführt werden / columbæ cellares. 
Zeldeauben / relche ſcheuch vnd Hoch auff den dach ern 
dnd thůren wohnen / vnd jhr nahrung auff dem feld ſu⸗ 
chen / colutibæ agreſte⸗. 

Die auß obberahrien beiden geſchlechten gezogen bud 
derunſcht ſein / cohumbæ miſcellaneæ. 

Pan. Die dauben legen und brüten nur zwep aher auß / 
columbzbına, ad ſummum terna oua pariunt,& excu- 
dunt, 

< Dauben weitzen legt füch Dick ober die Erden rmurgs 

* an vilen orten ein / hat runde vberlengte grüne 

—— blaͤtlin / wie groſſe weitzen törnfin / ledum 


— tauchen / tuucken / madelacere, madidare,ma- 
dificars,infüccare,intingere,mergere,ifhergere, demer- 


— tophaceus, ex quo fornices fiunt, 
— taucher / fluder / ſthe arſchfuß. Gef. 


Con “. Welſſe dauchent / rheinent / nunne / mergus Var 
rius,maior,eft candida,interchrfänte nigro, 
Dauchten deucheen bunden, videri. 

Dauchten jhn als mwereuseinjeletag/ Gen. 29.20, 
Yodl fpacium ei perinde yilum et, ach paucidies fu- 
silent 


Hat en vns guts gedaucht erwehlen / Ma. vi 
fum eftnobisad yes mittere, * — 


augen / Sihe dügen & taugen. 
— ſich gegen einander / das ſich mol beffer 


Dawidsein König im Jadiſchen Volck / alſo genan 
von dem Hedraiſchen Dod,oder —— * 
Komenner ſich alfo ein jeder Königin os 








ein deumling drauf. ER EN 

—— — 

— —— äp 
aulegen / die trauben darmit unzue 
Col, 12.18. Oſterm. ae 
Pnn. Erfiserdie ein lauß zwiſchen verem | 

30 intra malſeum & incudem, Pr. de ei 
Daumen breit’ vier zwerch — 
Ein finger ein kleiner zoll / 
Der daumen ein groſſer zoll 
Den daumen drucken / gut / 
æere pollicem, fauere,nicht 
Vmbteren/conuertese polli 
Pa. Elteru follen den Daumen oder nn 
behalten / ſo lang fie toͤngen 








Pr. —— ne 
Das für dem daumen ſpringi / 


Deß iſt fein fach wicht Hars aan: 
Se. Wer ſie gleich zehenmal war. * 
Einen trunck weins / das wir daumelien / —RX 
tetrum vinum nos —— 
— 34. 0a 
ebrius, 
Comr. Daumelbecher / tetrum 
Efficiam ut Heroſolyma fir tetrumn * 
Daumeltelchrteter calix, : 
talicis expreffam fecein 
Darunden/onterhalbsinfia, 


Daumelen/vacillare,titübare,nutare, 
Das land wirt daumelen 
Jeruſalem zum daumelbecher zurichten / Bar % 
60. — —— n * Ted 
potafti. 
Dauon/ Site daruon. 












” 





. uns’. 
 puesıhm rond komme dauon als er / catper eiu · 
—— — — — 


atque inimitabilis. 
— — Dasonman an 
ee 


ine ie Pier 


Een 


Auch 
das Ötichifch 

—4* F in Dee dar 
vnd fetud ale worden, —F 
A —— der * 
— ie en. 

Da. Daurig / daurha une 

ftens,confiftens, 

Tr Fortis fragite eh. 
ag —— haben / penliere parsitentiam 


ee 

an au n — nram the 
panitet, 

Con. Yufdauren/anfhaften/durare, ; 

Der glaub fehet an die hoffnung dauret auß / * die 
entlicheerfcheinung am jungften ng werden wirs 


—5 


Dank hat nichts / Seß ginckgibt nichts / quater drey / 
‚ muß her halten / das ft,bermitselftand auf Erden muß 
ſich am metften leiden tm allen aufflagen. Vnio paupe- 
dot Codio eft,; ut binioegenus : [enio niksonfert : qui- 
nio nil tribuit. 
Dauß eß haſtu mein Pferd ⸗ Pr. 
Daufı chen / Sihe tauſchen. 
Dauflen/Sipedrauffen. 
ARE. der Knecht im Terentoinder Comadi * 
der far gat / wie er nicht verſtund / was da fein 
„. Her: geredet / vnd ſpꝛach. Ich bin Dauus, vud nicht 
SGedipus das iſt / ich bin fein Doctor / ich bin tein Pros 
phet / ſondern ein Hirt / ſagt Amos. 3. Ich Hab Prophe⸗ 
„sen beer geſſen / Dauus ſum, non Oedipus. Poteft 
“ex quauis vel perſoaa yelre vulgö nobilitata, Eraf. & Er 


Daw/ tamıos. 
u, Den, Damachtigrrofcidus ' 
< Dawen / rorare. 
Ben nachts wann es tawet / iſtes am beſten mehen / 
prata rolcidis noctibus fecare melius. Plin. 
«Comp. Honigdaw/ dioſomeli, mel roſcidum. 
IDarwdiſtel / groſſe diftelrfonchus,cicerbita, 
WER / dewen / die ſpeiß verdaͤwen / concoquere, cibum 
„conficere,perficere, 
Q And. ıho fer!’ warikt. "vw. meg fojö 
2*2.·cure / di meg emefjtom. 
vr cuocere / ben 






Beni en, 
6 


Mm. vee Pol, ei 
— 
cn concoctionin crucia Plin. * oz 
30. Der ein ſolchen magenhar/crudu. 
1240 feh mache def Magens 5 juder dernung: Venticun 
n guor,imbecillitas. 
* Ab dawen / excoquete A 
e völle —— —D— 
nern * * 
Die vbrige völle im fchroei 
N nr Por ade eoßfört 


ußdätden/außfondern/anpflahich; ——— * 


cemnere. 
30. Dawtrang / potus digeftiuus, 


Da vnſet Herꝛ Gott dem Noah — 
fa i" effen/befchers ergim auch — 


q RE 
Vndaͤwen / xom N 
Vndawung def magens/cruditas,indi 
G Duverditot/crudus, yulgd indigeftus, 
Diy/& Site dachs. 
Dazen / daapen / antenore⸗ manus urſæ ‚Schwv: 2 e 
Dozu / Sihe darzu. 
* muſt auch dazu legen / Num. 4. 2. etiam moue⸗ 


RANG. —— — —2 
— 


er er 7 


Di Reiche Männ chat vnrecht / vnd tro 
Der arın muf; feiden ond dazu dancken. tet he 


Dazumal/ damals / zur felben jeiwtum,iam — 
cum, illo tempore. 


HAnG.then. Gar. lors / Hrm aber, 
Bi L. dan. lors. Ir. allhora. 
Bon.tchdp. She. rm, Por.miencja. 


50. Axs. enaquelltiempo, 
Eben dajumal / chen in der ſtund / als commodum ad 
x : . Demeam,cumhenus ad me venit, Cic. Ars 
13 


Doʒwiſchen / Sih⸗ — 


De / iſt ein Artickel in BEN fingula- 
ris und plurarisnumeni, de Sonne/Sol, de Menfchent 
homines, 

Dete rnieren / vrtheilen / forechen / vrtheil fellen / ecer · 

60. nere, iucicare, ſerre (ententiam, 

Dechen / zehen fell / oder dergleichen wehren vdecas, ur 
‚pellium,coriorum,&c. 

Dechant / dechen / m decurio,cenfor Becefiaßii ro 
vifor. caput cöntubernij, vulgs decanus; Sax. 

“fie diltus, quod Ainer®-, ei deck Oßärrletih coll. 
24 ei be ae RR. —— — 


—— —2 





«7 


———— 12m 
fürca, Ofterm. 


ra 





Ar. @uuertüe Hvn. — 


— 


— 


re du cheual. 
Gi». Inge, im. 
vereniginpk. 
Hrs, cublerta 
ſtaut. del cavallo u nie. ; 
EEE or. 1 Die vertäffun g 
RR ae Dee ke, laquear, lacuna. 
riom,laquearium:opp- i imum cameıarum, aut sontigna- 


trotcja 
—— def 
«ovale 
Pol. deta na tor 


Alter Engel vnd Menſchen from̃ teit iſt oil zu fehmal 
‚eines Menſchen Sund zubedecken + mann die deckt 
m EN vber alle Hunmel reichte. 
y decke ober einen behangenen wagen  teges, tym- 
panum,quo currus operitur. 
@ Dedten von rohr geflochten / die man vonb bie Rauff 
mans wahren fuͤhrt / vnd in meh: weg braucht / matzen / 
flechten / ſtorea teges cannea,mata Ouid. 
Decken vnd räftung zu einem ſchaw vnd gauckel ſpiet / 
ſcenicum, appatatus ſcenicus, velamentorium. 
Pur. Sich ſtrecken nach der decken / ſeruire ſcence lus 
contentum effe. 
Man muß ſich nach der decken treten. 
Dan, Deckel / deckelin / operculum,. operimentum. 
4 Deckel / ſchein / prætextus, nudum appellationis vela. 
men,merus piætextus, nomen absque re. Freim. 22; 
¶ Den deckel abthun von ewrem angefiht/operimenrum 
veſtra facie remoueat Iudzus. 
Coup». Augendeckel / augenlied / palpebtæ, quæ tegunt 
orulum,cılium Fefto,aliys gena, follıculusoculi, crepi- 
do palpebrarum,extremz or oræ carum fünt, —*— cilia 
prodeunt, 
9 Beridedrals feilach /gultern/lodix,toralium, 
Bon, proſtera  Gnz. püun. It a, coltre / ſchi⸗ 
dlo / placta · Hıs. fa manta avina, | 
GAl. faudier ou o coberto de cas Por. przeſcto⸗ 
groffe couvertu⸗ma. radf. 
re. Hvw. fafnat, 
U Brunnen dectelsputeal,operculum putei, 
Der Half def deckels / collum capituli,Leo Alber. um. 


ma parsfcapi contraftifsima, Aus ca itulum anguamı 
collum fultinet, Ofterm. 1 R ö 


Faßdeckel / ſpunt am Faßrbenef/operculum. 
% ienfchafen/decel,calua,cranium, 


U Dermufchlen/fomurex genant / deckel / Bm, 


ony⸗. 

— Pafteten dectel,operimentum artocreatis. 

4 Dedtelauffein wfllbern — — 
la veıficolar & 42 poculum variatur,  _ , 

vom Uber ein fprägenyoperculum epiſtoaiũ. 


x pr F 
2 —— * 


re /couuercle. 'Ir, 

"Gm —* ceperia / * 
D—— ie. 

Hıs. cobertura. * wabrlojie. 


ee —— 2 
















— — 
m Ermere, 
> > ir. 







fur re. Sihepr. Die ur — 
ee —— — 
— wi — FR 
& Bingdecte/dect von Bing, how _ J 
Oben vberbectensfuperinuegee, 
Die lufft iſt bedeckt mis wolden.calum obducitur as I 
bibus. BER! ER NE 
Tüchlendamieman das haupliehedtplagula ia 
« ——a a mas 2 
operire, 
40. Manfolleinen Altar wit eutdechen / unnd ein an 
verdecfen- Non debet unum altaze difcoopeikth, 


zum cooperiatur, —— 
fequantur, Freeim. 18. b, A ’ 
Trundenpeit entdecket vnnd offenareit Bi 
vnd verfchroiegen bleiben fol, Arcanum be ” 
gitebrietas. _Quid nom ebrietas 
eludir, — — 
Derdecken / bedecken / obtegere. wg — 
Mu verdeckten worten einem fein bo 

50.0 Derfönungs deck / propiciatorium. 
Sudecken / verdecken / obtegere, 
er anna Rama € 


vuten. n 


Arsaı Comp, en — 













——— ———— — 


difsimo, 





fette An; 
x oft - 








Axo.a couer· ie) Hunsfedet 


*9 GEAR 55 —* vr 
SO rinnen A 
@ Öedeckter wag / rollwa 

A Rare ad 


5 ER — 
obe deck / ſer —— — — Be 
— 
“ (tern gefhirt ein höltzer were. 
| Gufvendectelrfeikachrbettdechenstoraf/toralium, ledi. 
eoinflerniturtorus, 


x Brot vıner einen ſrdin dei delgebachen ) panis vflace. 
us, 

f Nein ifenunfachncingiifen de. " : 
Kin geflickte decken / ein bertlersmantel / cento, oni, 
———— —— 

geſtickte gewirckte densfagelum dk 

(Heichetirte decten’verlicelor, j F 
— — 


=. 


Schlechte geringe deck von un 


tea, matta, dorfualıa,inftratum, 

7 mattie . (Ga. Prgmin —.Hvaiditene.” 
Belmarte. ., Prewien Ira. coperta di 
—— —2 eſtora de gineſtre / ſtora. 


* decken / ſhe eh 
Pr. in folcher sopff tan Bein andere deck feiden. 
re dich nach derderte. Quzfo zdepol,quoniam 
poteft 
ur 5 1, Sihe ſtrecken. 
ir follen vns gnugen laſſen 
BETEN gen laſſen / wenn wir fuster vnnd 
Arıa Prov. Die tappe deckt mani Schalck. 
‚Die lieb deckt auch dee Sünden _. 

Die Stende inder Welt follen fizen bleißenyein; jeder 
an feinem ort / ſo fang Goit feinen tifch Decker. 
nr Ein armer fol fich ſtrecken nach feiner decten. 

Kin gut vmbleid / deckt manch hergenfeid, 

BEin jeder deckt feine buberen / ſo vil er tan. 

Ein hauß vnd ein mamel / bedecki vn ſhand 

Ein langer mantel vnd eigen dach / deckt vil armut / 

ſchand vnd vngemach / vnd macht mancher ſorgen frey. 

. "En ſchẽn Heid deckt auch wol einen ſchalc 
an kan nicht wol vil töpffe vnter einen but bringen, 
"noch zwen Köpfe jugfeich mit einem hut decken. 

Wenn das Kind ertruncken iſt / fo decte man erſt den 

Brunnen ju. 

ODeeia maon / m aten / de man von wegen ber d⸗ 
bung haftetrdeclamatio, _ 
- ‚ Deslamren/cin folche red thun / vmb vbung willen / 

& are,ärgumentum fi&um enarrare, ,, 
Derlariren/nar: mad envertlären/aufilegen Lei. 
. Weapriire,dilucidare,explicare, 

‚ Dlaratoertlrungrofirgungrdedarne, espofi- 


tio,explicatio,interpretatio,lumen. 


Deaxcki Napıafügungstefatuß, decierum, ensena 


J 


J 


ſenatus. 
> Sim Bert verfaffenin Di de Bringen’ deren 
petleribere,Cic, ww ha 


Was ertent worden: da nicht given drittheil eines 


— —————— decteta quæ 
aon legicno di ecurionim zuumero confle: Fali ü, 


fieri, quad vis: idvelis quod poßit, Ter. 





| —— der Summa etwas a 


hen / abge hen laſſen / iſt das Tateinijch wort 
decidere,deducere,de ſimma dem ere 


| — eh —— 


xeran tworung. 

Si eines —RX onterwinden / akipeie defen- 

fionem alıcuius. 

Deffpt/ein art de Brahvogels / tarttum genusgalli- 
nularum aquaticaum,eruribus dinereis,uhde poliopusä 
Gefnero vocatur,fol, 490, deauibus, 

© en/ — ——————— 

fedlongus, &ingenere qui. 
uis Pr seh —— peditum noſtratium. 

Alıjs ſie dictus à dũgen / valendo. 
© Degen Held, us,ondein tauffs 
namen bey den alten Teutſchen / fo in den teutſchen His 
ftorifchzeibern auff —— genent werben, 
Daganus,Dageno,Dag0,Theganus ; 
Coup, Dean mann / eiu altteuefehwortrathleta;pu- 
eil,vir preftans, ' Hine propria foruum 

30.virorum nomina: Adeldagus,Beridagus, Conedagus, 

Dagericus, Dagebrotus, Dagulphus, Degenardus, De. 

genbertus, Eridagus, Helmdagus, Heldagus, Liobdagus, 

Sehtagus, Cherüfcorü rex, Strab. lib. >. Chron. Ridd. 5. 

Stoßdegen / weiduer / ein heß / rapir / tieſſacken / parazo- 

nium,yladius de zona pendens. 

Pun. Erx iſt feines leibsein Held / vnd kuͤhner begen. 

Cognatım huic, du darffſt tein andern an feine ſtatt 
" ffellen. Pr. Eyr. cent. 2.363. 

Pa. Der weſcht den zie gelſtein zum Degen, 

40.  Derküteinonzächtig Weib in allen megem 
Haſtu ein Schwerdt / ſo hab ich ein degen. 

Der, Degler / digler / terebta Gallica, quia Romana in. 

fitioni non eft idonea, Olter. 

Dehnen / trümmensbiegenlenden’ neigen finxlinare, 
torquere, producere,infledtere. 

Dehne dein ſeil lang / EL 544 2. kroducen⸗ — 

wos funes· 

De huen / ſthe dinen. 
Zu teuch / welher / pifcina, locus ubi in aqua induß 

piſces conſeruantur. 

N Fiſch teuch / fiſch graben fouea pifcium. 

Da Hans gefragt war / wa es der fiſchteich were / hat er 

geantwortei / der Deich iſt wol der genein / aber die fiſch 

find meiner Herzen. Scherh. 205. 

Deichſſel / deiſſel/ deich ſel / denxel / deiſel / gubemaculum 
cuttus, ligntum, quodadiugum inter equbsexcunit: 
Yulgotems, iugum.Cf. 4. de bello Gall. diuerfun ab 
eo,quod boues ‚ferunt, Ofterm, 

Kin from Weib ift eine deiffelroder ftägeldef; Hauſes / 
Gomulier bona temo eſt domus,yuri gun wadn run ie’ din. 
Menander. 

Den deven zunemen / eſſen vnd trincken wol 
anlegen gedeien / ghlcere hutriri,proficere,prouenire, in. 
eretnentunn recipere,ä dai,gmimg / fufficıentia:fuffi- 

-"tiuhtenim ea, quæ velociter prouchiunt,velä dagah,cıe- 


Vn, mulciplicatus eft, Cognarum rx darven. 
Pur. Die Rind daͤwet ſehn wol / hicinfans valde nu- 
uitut. Sihe gedewen. Soll 
* FI 








Porn I 
———— * 

/de . 
—— 


Fac tua quæ tua funs,aliena 
— weh atomaren — 
trero und verſchwigen / 


Nimd was dein — N 
relinque. 


Diedeinenstui,cognati,agnati,frater,conobıinus. 
KLafı Pfaffen und Begeinen / vnd Hiiff deinen / genu 
ſuta propius, 
Deiner/wus,a,um, Crus eft. 
Allerdings rote deiner Afhromnibus rebus talem,qualis 
Deinfenyveiienideufentretocedere, pedem sefeire, ter. 
giuerlri,inclinare,retrocederein pedes, 
SHindenfendercelsim, recefsim, 
Er deiſt dahin / pedem refert. 
Deiſſel/t wiſel / muſtela. 
Deiſſel / deſſet / ſhe deichfel. 
Aſem / hebel / hoͤfele / vhrhach / ſaurteig / Fermentum, 


QAns.leaven Gar. fcvain. Hy u.topaaff. 
forverdowgh- Graz. umlium. Ir, fermenter 
Bar.bevelr fs zum, Ouewun, Ievatoyo, 
erdeech/ beefem. Hıs. la leuadu⸗· For. tmag. 
Bon. quas. ra, 
Deitelfolbenn/meptoisen/typha,Keptrum merienis, 
elaua, 
TANnG. cattns Gar, maffe de bohordorfumce 
cayle / reede ma⸗ ſone / maſſes / ama coroſado. 
fe- machermarige  Hra.guclenr 


Bar. liſchdod⸗ au / roſcau. bata haporna. 
de / douſen duls Gae. Ir, ma;jafpp- 
len / polſen. Hıs.behorbor ba 

Pol. pality. 

elegiren / zum richter verorduen 


Den, Delegirte Commiſſari delegati. wachgefegte 
Nichtersfind die tein eigue gerichtsjwang haben / fo 
dern von obge nauten ordenlichen Richtern die fachen 
#1 verhören / vnd zu entſcheiden anbefohlen worden. 

Yi —* 2 Hollandie, celebre 
uilız, a fofsis ſeu aquæ dudtibus ficg ell aum. 
fenenim Hollandis et fodere, P 




















Delphin Meerſchwein / deipbin&delphinug, 
velociisima, ſic dicta ä dalaph,ideft, Rillandog. : 

30. feu mate,pro quibus —— pa 
ditur. Iſt auch ſchaff war Dad mir periphraflice alfo 
beſchriben von Liuio Andronico, Tum autem lafeivum 
Nerei finum pecus. Sihe ſchaffnaß 
gAng.adel»  oucdemermar Ha. dajne 
phine. ſovtu bed ner halrvelfin, 
Balmeerfront. pourcen Demer- Ir. beifins, 
Bon. morsiafe Grz. Sag, Por.mersis 
woinie. ir. ſwinia. 
Gar.danfrhiny Hıs.goffinsdelfin. 

459 Deiphinsein trewer freund Delpbingrum gdelis a 
mticitia erga homines in hiftorijsnota, u 
s Delphin / deß Könige in Sranskreich erfigebenier 
EEE vegis Galliz, qui mortuo sep) luc- 
in Delphin hat ein fcharpffe flofifeder auffiemw 
— weidmeſſer / dorfo Delphini inen puma 

culiellata. Plin. Anchota cum Delphine fymbolum 
Vefpafiani, quo moderationem im sebus gerad not 
& _ ' 


ba wen 
50-7 Deiphinatı Landſchafft in Franckreiqh / De 


—4— 


fus,regio in Auernia, 
Dem /huic,hoc,dar. &ablar. pron, 3 
Dem lichen Gott biſtu alles ſchuſdig / Den apimet 
mnia debes. x A — 

n dem / requum eft. — 
eu anderft / — 
principio · certe, fälicet. Sitantam pecuniam Me 
nempe y . 






} an dem / Dan tch mach cines 
Isben / ꝛope adeft cum aliene m 
Wie dem ĩ quid eve? © 





SAnc.thatcan Gat. qui’ 
nmnbe retener. —— gina: — 


. Grz.äniyuy, 





BR 20 cofa non 
« Demmeny pffen / inteicludere obturare, o 

re. Faltum rädomando, i mi 
« —— —— lemmen / im luder ligen / freſ⸗ 
0 & cinerem och — ee 

‚prodigere, t * 

var.infumere, * Ai 32% 
Erdemmer fo ling er einen heller weiſt / imdiahelus- 
tus, dum zreolum habeat, 


Demmerung/ demerung / wenn ſich tag ond nacht 


ſcheiden / deß morgens und abends / oder mann cs fin» 
fter wirt / dubia lux, aepufculum, ift deformiert von 
dem fareinischen tenebre. 

In der demmerung am abend Prou. >. 9. füb velperti- 
num diei repufculum, 

Muften fünfter ſein in Ihrer demmerung/Hiob, 3. 9. 
Caligent eius diluculi Rellz, 


Demnach / nach dem / infort / darnach / pök, — 


. 


De 
u 





pofthac,exin,exinde,dein,deinde,deinceps, Pond, vul- ' 


‚confequenter, _ 
Misch newlich ben dir marı demnach ift mein Weib 
wicht wol auff geweſen / cam nuper apudıe fuiſſem, dein 
uxor mea male habuit· 
Demnach / alſo fort/confequenter,quod ſupereſt. 
Demnach / dieweil / quia, quancloquidem. 
Demnach ich berichtet worden / das der jenige / Quan. 


- doquidem intellexi,hune. 


Demmachrderhalbeniproptere. (pero, 
Demuach gelangt an dich mein bitt/ Gage te 
€ Demwachrur,prout, ° 


Demnach wie ſich unfere ſachen zutragen / ſein wir ge⸗ 


hertzt vnd tleiumũtig · Vt te⸗ dant ſeſe, ita magni aique 
humiles fumus. 


Demofihenes cin weißer Redner und Naht benden 


Athenern / —— vutern Griechen nicht geror. 
ſeu / deſſen fprüch iſt geweſen. 
Das —— ‚das anſchen) iſt Alles ; pronuncia- 
tio (autoritas ) eſt orator, 

/ Sihe deumen. 
— que in Ollaoperta, fo. 
Ps 

olea,garo ac je 


Kg e, füpra en modict craffe 
fall. Schvv. 12% j - 





‚Da vndemlich / luperabilis, — hie, 
< Dempffenszuruct halten / wehren / innehalten/repri- 
————— — 
— 2 10%, 
BPÄNGIRFECHER RG. 
Kugen dempffen keinen, 
Wenn Gosteinem Serien ober gefehlecht willauffs 
ig rn Tan es jm den nach baur oder feind dempffen. 
ph feror bempfien will / ——— 
—— — ie; , 
Demur demdtigheit /n ächtgtektritbrläteitri 
* das lateinifchdemißsio, hummilitas, fubmifsio, dımißio- 
anımi.wirtalfe verglichen den ehren, ſpicis quz granis 
onuftz femper fe demirtunt & inclinane, Belgis-eodmug 
Ab ood/ od vacuuy& mut anumus.. 7 © 
Demut / ſanfftmut / modellia, henignitas, lenita ‚Comi. 







30.tas,humanitas, Gallis doucet,dulcedö, füauitası ; 
Sucher gerecbrigteitrfucher deimut/Zeph 3.34 üde. 
te iuftitia, ſtudete modeliai hmm... 


Mit aller Demut und fanffemut/Eph. 4.2: Cumomni 
inodeltiaac manfuerudine,  ı 
Dex. Demuͤtig / gebuckt / nidertraͤchtig / vnterworffen / 
eingesogen/humilis,demiflus,(ubmifus,humanus, m. 
wir, Er,modeltus,benignus;nihilaltum.de fe fentiens: 
Opp- elatus, amogans. +; 
Die gar demätig warer damals / wie gar nichts hof» 
4ofertigsan Ihmrurikle tum humilis,utdemilfus erat, Cic, 
in demätiges bersranimus humilis, 
Pre. Sich demätig Haltenfubmilst fe gerere, 
Pu. Das Ereutz macht demürigegedaftige leut. 
Def deiürtgen geber geberburch den Himmel, 
Demütiger Münchrboffertiger Abt. r 
Die weißheit ift ben den demuͤtigen Pr. 1r. 2." Mode. 
ftiz comes eft fapientia, Humilitas eſt mater fapientix, 
in demärig Gebet / vnd trewer rath / Pöunen vilen 
vnheil farrommen. 
56. Es iſt tein Meuſch p deindrigr der micht will gelobet 
werben: 
Esift werna bebe gluͤck demuͤtig geboren. 
Gott widerſtehet den hoffertigen / aber den demũtigen 
gibt er gnad. 
Gott iſt ein Gott der nidrigen vnd demuͤtigen. 
Hochmut vnter deinärigen kleidern / iſt jene die Welt 
Segitchfeligerrje demüriger. Coolt, 
Se gröffer vnd höher ſtand / je Demürigeretner fein foll. 
Qeantd fuperiores fümus, tanıd ſubmiſe ius nos gera. 


G0.nu8. 


Lern dienen / vnd demtig fein’ 
So du wilt herr ſchen dermafein. 
Noth lehıt demuͤtig fingen. 
Vn gluͤck macht einen witziger vnd demätiger. : 
Calamitates erudiunt, & modeſtiores reddunt. 
Weil wir alle rotzig und ſchlammig ſind / ſolte vns die 
naſe demuͤtig machen. 
— — vnd alaet verſchertzen / 
ESo fſey dematig recht von Herten, 
St Demätig. 








0300 0nD Benestich hunter & dei. 


tes humiſmente. Por polornier 
Hrn. allazato —— 

Demãtigen / demutig ſein / humilem effe. 

— dgn ar are mA = - 

humihare,fammittere 


een — 26. 9, Eiuste 
manui ſummittito. 

Pa. Die ſich demũtigen / die erhöher Gott / vnd der ſeine 
augen uiderſchlegt / der geneſet, Hiob,aa. 29. Deus 
modeſtos eleuat & conſeruat. 

Ben Gott demitigetiden mache er hoch. 

Wer ſich von herzen für Gott demutigen tan, der hat 


De ſtoltz iftden tan Gott dematigen. 
Co ur, Demuiſtand / ſtatus humilita tis. 
Der demut ſtand / triegt vberhand. 
Erır. Hohe leut / tieffe demut. 
Je groͤſſer Heiliger / je tiefferdemut. 
Pa, Armut macht dennmt / die iſt gut. 
Ber einen hoffertigen Menſchen darff man ſich tel» 
wer Demut verſehen / bey einem geitzigẽ feiner gätigteit. 
Demut bengroffen Herꝛen ift hoch zu preifen, 
Demut / einfeltigteit / 
Trew vnd barmhertzigteit / 
Iſt leider nun verdrungeu / 
Bey alten vnd ben jungen. 
Demut ein Menfchen zieret wol / 
Hoffarı die Welt macht vnluſt vol. 
Dam erbeltfried / hochmut macht zorn und hader / 
endtreuncteinigkeit. 
Demut heit fich ſelbſt gering. 
Demut / wol thut. 
Demut iſt ein ſchone fier, 
Demut in hoben ehren / 
Mag feiten funden werben. 
Demut ſtehet wol ben der keufchheit, 
Demut vnd fleiß / haben Ihren chafichen lohn und lob. 
Der heuchler demut / iſt zwifeltige hoffart. 
Der Lö derdemut freuudtlich fchomey 
Den tros mit allem ernſt lohnt. 
Durch demut foll allzeit einerden andern höherachten 
denn fich felber. 
Gedult vnd demut/glimpffond beſcheidenheit / vnd ein 
trew hertz / haben allezeit hren lohn vnd Fran bey Gen 
vud Menfchen! 
Gurt macht mut / armut macht demut. 
A eufchheit und demut iff geſtorbeu⸗ 
Srombteit vnd tugent ift verdorken. 
= —* ep alle Tugentfafter, 
thjamer iſt gedencken an demu : 
Pe rn g / denn an ſchaͤtze di⸗ 
Wenn ein glück auffgehet/fo gehet demut vnter 


Zt fich Hersen zunil demütigen, fogtieyhs anfchen 


2 * — 8* 
— — * — 33% 
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eie paratis. 

ꝛ o Die aber De 
i4. il 
Als du ju &. Facb ss — — Ba 
ad finem ubi peruenenis,ne velıs 

Es deunckt ein jeder fi ad nienguge 
bet fi curam gerit. 

Man gedendter ſeiner / wie deß aa 

Den. Dichterbedichtercogitaree, _ * 

Wenüu —— —— * 
und er thette nicht. 

30. es Mr. ndacht/religio,defiderium, — 
— seetaas e 
* "Der zu vil andaͤchtig fich —— 
Groß preſent ——— 

Argdach tig luſpicioſus. ee 
Der bald bo ſe geda neten 

von etwas hat / luſpicas, gabe 
uſpicax. 


Außdencken N 
40.€ Brdencten/fihe Bed. Penfare, confideraie,teputt, 
pondetare,animo reuoluere,cogitatione percunere 


Den. Bedachtranagzogenberührer/obgemel) Kim, 
eadem,idem, füpradi@tus, feriprus, 
 Bedachtrcogitarus,meditanıs 


Nicht wol bedachte ee 
ten) bringen ſie doch gemeingtlich ſchaden 
u dllen bedacht fein, wie ſolches am leichtlicſtera 
erlangen. I.C. 
Es iſt einem audern bedacht’ hr 

5a fehertraljs deftinatum & mihi da 
hicraro pofßsidet illas. Pr. $, 
Bedichtigs bedachtfamrfärfichtia/ un cal 
deratus homo,quiomnia reite — * 
Bedichtlichrbedäcttigrconfid 


a 


TAnc.panfüls, Gar. yourma, Hk gt 
all. uoir penfede du 
Bet. metaroo, long tempt. ae 1 ur 


rag 
ter admertinge te 
Bon. roz mysl 
vao.ne/s re zmns· 
tem, 


Ga. imıpeirwr. 
‚penfamiente, era 


al ar 


Pan. Bedaͤchtlich ficherinnerh. 
Vnbedach tſam / Aereilet / preceps teiher 
Vnbedachtlich / meonſiderait Bez 
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rn came —“ 











sen 
—* * 
— 


—— 


—A etiami 


atque etiam conſiderare quid 
Recht bedencken/ recte rom perpendere,cogitare, 
Er denckt / daß S. Peter ein en 


Kerdenefedregmeilhinter Bott. ER 


Er hats wicht weiter bedacht. 

Far hoch nothwendig und gut bedencken 

= hab mehr / dann mich —— — 
Bedencken / tationem habere. 


Screen enden inacenmen, haberer- 


tionem valetudinis, _ 


Pr. Derfräfel that gar felten gut / 


Bedencks vorspnd Haltfleiffig hut: - 
Fallittemeritas (zpe,cogıtaantea, Anif. 


air © Brdendenirdigeen emeii onßage, ‚im. 


< Öcdendensfihe in Ged. 


Bingebendreinbechtigrber anttmangibit memor. 


SANG. mınae Gar.niemors  Hvn.megemie 


full / remẽbring / tif. 6zõ. 


tiude. . Guw. ur zur. Ir. ricordeuofer 
Bal,gedachtich. His.clqueferes memore. 
ig pameclis cuerda. 


< < Redtakteuber fachen nachgehn / — ſtarck 
nach dencken / putare cogitare, arbitrari, sem ipſam puta. 
re;reputare,perpendere. Sihe pruͤfen / beſtunen. 
Nachdencken / abnemen / ſacere conielturans 
ic ar ee —— au. 


Sn vnd fleiffig nach dencken / Sins aen animo & 
attente cogitare., . 

¶ Verdencken reinen argwohn haben / boͤſe gedancken 
voneinem haben / luſpicari, falfo fulpicari, Cie. 

Wirt uns das niemand verdencken und vbel deuten. 

« Derdacht/argwohnriufpicio. 

In verdacht kommen / in fufpicionem adduchvora, 


Anuß der verdacht laſſen / fulpicionem hant à me amo· 


tam eſſe volo, 

Der in mehꝛerm oder gröfferm verdacht iſt / Apeaisn 
Damit kein verdacht oder argwohn daruuter fein kön, 
te / ne qua fufpicıo ſubeſſe pofsit. 

Es iſt mir leid das du mich verdächtig / oder im ver⸗ 
dacht helſt / doleo me tibi eſſe fulpetum, 

Selb ſchuldig machen / iſt verdechtig / putgatid ante ex. 
eufationem,portat quicl peccati, Ter..Heut. 4, 1, 

« Dneingedend/vergeflen/immemor. 


FANG. tb ‚Gar. non me⸗ - Hv m. feledeken. 
myndfull. moratif, Ira. obfiofo.. 
Bel ongedach Grz..unum, Pot. nicpamis 
ri 4 Imdrcgur, eiliwi· 


Bon. nepamet- Urs.coſa olui⸗ 
fioprinepamerny dadiza. 


Vorbedencken / vorhin bedencken / vorbetrachten / præ· 


meditari. 


Mt Ans.to mm Bons premiſſlo⸗ "Ren: eloͤlmeg⸗ 


ſe and chinte on wati. gondolom. 
a ehing before Gat. premediter· Ir. diſcorrere. 
band»... ‚Grziotmärmi» Pot. pricmiss 


Bar.tevorenbe Hıs, venfarans lam rogmislt, 
dencken. tes. IE * 


er pamietatas 


Kr — — 


Bar. omverfie Ab . sameme ftoltas 
nigligdh 9 mente 
Bon. nermagne/ Pox.nieroj wa⸗ 


‚miferenue. . Hwnstahmes  Jenier mopremes 


- Galfegieremöts reũtepen. — 
ala volee. 


—— sh she mehrer u 


Vnd ein denchmal fürdeinenaugens Exod. 13.9. & 
inter oculos monumentum habetote, Deut. 21.18 
frontale interpres 
« Dendringrannulusmemanialis,carensgemma, 
« Denckwärdigrmemorabilis,le, quod dignum elt, ut 

. eommemoremrn, 
Dendiwärdige Schriftennmonumenez, pro literis, iu 
quibus ſcientiæ &chfciphne, 
Denctzeichensfihe denckmai. 

20 DeneneiBemdtrf ls mama pt “ 


Siemaen predontjenetruch, 33. % Vin. 
‚turlatis 
Bedenck ʒeit Keen deliberandi — 


Dendtzentel'Hätterbuchraduerfari, aubrabie nraiinen 


, vulgo,in quas memoriz caufa, que accidunt re- 


‚. ferimus, & poſt domi iniuftas tabulas⸗ ——“ 


irans ferimus. Opp, codex. * 

Pa, Beſſer ſchweigen / vnd gut dencken ⸗/ 

30, Denn mit redem ein andern kreucken. 
Das hert; denckt offt vil anders / als dermündredet. 
Denctan den tag / den niemand wenden mag. 
Denck an den Todt / vnd ſetzte noth. 
Deuck wer du ſeyeſt / Ruſticus es Corydon, * Ed. 
2, 
Denderandenalten Mann / veuturæ memores, iam 
nunceltote ſenectæ, Et quantum natura petat. 
Denck nirdzanıfo thut esdir nimmer wehe. 
Dend nimmer dꝛan / was dir ift thon. 

40Der Eſel vnd der treiberdendet nicht eins. 
Ein ſeder dencke au fich ſelbs / ſo dencket er weiters / In 
fe defcendere, ſua ipſius ditia quempiam infpicere opor- 
tet. 
Ss denckt ein ſeder in ſeinen ſack + wie er ſein Capell 
* Befinge,fuam guisque homo tem meminit, On alieno 
negocio dormitat,in fuo vigilat) Plautus, 
Ps dencht einer wicht allgeit/dahiın er ziſet. 
Es iſt teinem wol / ohn der m mol meiner oder dencket. 
Es foll einer nichtalles fagen was er deucket. 

So Lin jeder dencket oder priffet fein beſtes. 
Es tompt nicht allzeit / wie mans deuckt. 
Groffe Herren dencken lang / leme ad vindictam ſui di. 
uina piocedit ira, ſed tarditatem gräuitate ſupplicij com- 

nſat. 

Haſtu ein Hauß / denck nicht darauß. 
Man denckt an dierdie wohnen he Quantum oculis, 
animo tam procul ibit amor. Prop. 
Mancherdenct in die muhle / der keinen fa driñ hat, 
O Menfchen Rind’ dend frä vnd ſpat / 

0.MNach ſhm dich Botterfchaffen har. 
Schweigen vnd dencken / kan memand krencken. Sen⸗ 
= tumm — — yiras. Sihe ſchwei⸗ 


as der nächter denckt / das rede oderthut der volle. 
Quod in animo fobrij,id eftin lingua ebrij, Slthe daum⸗ 


PR Gott denckt / das thut er auch. 
Wie das hertz denckt / ſo ſpricht der mund. 
Wer denckt alle tag zuſterben / 
Ran nimmermehꝛ verderben. 
ST 3 Wir 





Wir deuckens / Got ſchictis. 


Wer einem armen hilfft / der denckt an ſich ſelbſt. 


er einem andern dient / der denchemicht dasınan — 


—— 
er guts dencket / dem widerfehret trew und 
—* —* rer fein ungläckfeu —— 
inein der 
nd pa —— tee * 
Be — deuckt / der dencki nichts macht auch 
Denen’ ſihe danen. 
Denne Sihe dann. 


“ Deunmard/Peninfülacin@a Occanoboreali, fie didta 
8 Den / populis Danis & marckıprzfeltura, 
enn / dann / darumb das, Nam,nan 
ab d ·· pet aph. quohquidern,gein 
Sen Gotisforchtig / deun die Sottesfucht iſt zu allen 
dingen nu / qula pietas adommtaconducit, 
as denn / quꝛdnam 
Denn / izitur conunctio poſt verbum pofita. 
Das ſoll ich denn hun quidägerur faciam? Teer, 
€ Deunrals(quim, atque: poſt has voces, alius, aliter, 
fecus,contra,coutarius,aqud, | 
Meinſta ich fen nun cın ander Meuſch worden / denn 
(oder/als) ich vor jeiten war ; altum cenfes ntinc me, 
que olim,cum dıbam. Ter. 
Man glaußt den auaen weiter / denn den ohten/plusk- 
dei oculis, quami auribus habetur, . 
Ps roirtimfarcın biß weilen auß gelaſſen / ut che denn⸗ 
man dencken kau / opiruone celerius, 
Mehꝛ denn es qut vnd billich iſt / prater æquũ & bonũ. 
Denn / alßdenn / tunc a ra⸗a illic tunc. 
Alsdenn erſt / ta demum, tumdemum. 
Wenn man wirt ſagen / die feind kommen / als denn vñ 
nichtehe / cum inimici noftri venire dicentur, tum In X· 
pirum,ibo, Cicero lib, 14. ep: 3+ 
Dennoch /dannochraber doch/tamen,arqui. 
Wo nicht / wollen wirs dannoch darfür haften’fin mi. 
nus,pro eo tamen ĩam habeamus, Cic. * 
Aber doch / dennoch muſtu alſo ſagen / vereor ne füb ar- 
soganter facias,fidixeristuam, Atqui ita dica⸗ neceſſe 
eft,Cic. 
Pr. Ein juuger Mann kan neunmal verderben / vnud 
dennoch wider genefen. Sihe bannoch. 
Denneraca,& pauimentum : & tabularum,& antıum, 
cuerma, 
Denſen / teden. Sihe daͤuen. 
Dendlen / auß dentz len / berleumbden / calumnian 
Deo aratias / dancken / Gott daucken. 
Ein recht Deo gratias iſt wildyrat im Him̃el für Gott. 


Der / articulus. 
Der jzorn /ina. 
Der inchzen gehalten wirt / honoratus. 
« Derrwelcher/forgui,guis,pranomen relatiuum. 
Wol dem der den Herzen färchtet/ bearus qui timer 
Dominum, 
Der / eben erripfe,iple ilfe, ille ipfe: opp. alter, Qui ipfe 
tum fuit. 
Derrderfelbigris,ea, id. Iscuns antecedenre relative bi. 
gnifieat qui. Venit mihi obuiam puer ruus,is mibi literas 
als te redldidit 
Deridierdasrgen. com, fompt her von dah. 
Tu dem da hilf nicht / non tu in iftoartificio callidien, 
quämhic, Cic, 


@ Devidierdassithic, ifthzc, thus, ifte, lam iſthie te 
quoque impediat, Cıc. Non poffuntilthurc ſic abire Oc. 


Der / ein ſolcher / alſo befchaffensis,talis, 





Ic bin uicidar nr — 
gefalie Nectameniut achte Re 
Eee lg 


iljbı 


— aa er 










Siemeinen ich fach allein a 

der vrlach wein lob 

ao · geſch olten werdrquimeidcne mein lob / tun 
Ie,utillesnaleaudiat Ta bene * 


eichemsbefigleichen. Sche deucrch 
Hab ſhm dergleichen meh: —— J 
ee Seesen 
ch ehu dergleichen, 
alsimulo,emenuor, 
——— — en 
omulus augur cum fratreitem augture. 1. Naocı., 
a0 Debut Sihalen Daum mann pi 
„proin,i propteres,idcisco, iedi . "| 
a ruht — Fa Tr 3 
ch bin ich allein derhalben herkommen? mm kuits 
—— — Er, 
Iben ein jeder mähfelig! nemo ergonon mike. 
© Dermaffen,deraleichens folcher geſtan / aufffelde 
vorißrtaliter,itidem,eodem Ann en 
Fb: leidet dermaſſen / wie wir feiden, Codak, 1.« 
Faden mala patimini,quenos quo, | 
30. Fit dermaffen bewe gt rworden/ulqueeo ell common. 
4 Derfelbr als & idem,als Inder figur fo oxymoni 
wirt genen. : obs RETTEN 
« Derfelbigiderris,ea,id,ille,a,ud. To ° 
Dıfdu nichtderfeibig AcneasTundilleAenens. 
q Derwegen / derhalben / deßhalken von wegen / vs 
Deimegenrergo, itaquuejeo ee 
the derhalben,von feiner wegenilius enge: Dom 
tutis ergo, hoceft, virtuds geatia,yelpropter — 
Dicwel ich alfo vermerekt / eec derowegen / ap 
40.nliinad uerti, proprerea, Cie, ’ 
Derben/ ein teutſch —— 


firione, tompt her von Dem Hebre : 
——— dannenher auch Das lattiaiſ 






erdo kompt. 
Ds Verdorbẽ / nichts noärtrverfiähtt/ hons * 
An guterdorben oder zu annut kommen / cocuram 
re familiari, i 
So findals vundit verdorben leut / als mans 
ſolt / nihil eſt perditius his hominibus. Be A 
50.Von fchulden wegen gantz * * 
lieno pesdirtis Kegens- Ber. 
Derdorbne trängle sder fehäppele,languidula oren 
Verdorbne fachen —— zu grandgeridt .- 
abfeilfe. Cic. Res altert®» Lite 
Dem verborbnen widerumbauffheiffeh- — 


rigere. R — 
Berdorbner effigrmoriens acer - 
Derdorbner va) verferier ten home ee 


peruerfüs. Pe 
6o. Armer verborduer (irn pa 
en. Derdersenontcheig —— * 
bare,deftiuere,comumpeit, ; 
vaftare. 


mb Ihe und verberbftumir 7 Aa 
enden main BEE 


ps 
Sch habes alles ve —* 














een ae 


ea, Sihe 









| ———— —— kb: 
en wen — te * — * 
— —— er 
Bra ton wo ‚omuprea, Lärgnioeomupie ven —— wilen ſolche vnfuhr verantwor⸗ 
amen neifta tamabfürta defendes? 
4 — —— —— Gen.t ꝛ. 15, Vena 
Br fin grund berderben 555 pet. caufa mez utilitati lalutique conſulatur. 
———— Pr. Das einer nicht weft oder deci/ chtſhunteſbo 
E ——— 2 > Ziels angparte fees befto öffter. Sipe 
3 \ En nn rn Dehw ———— derhalben / ed erte, pıö- 
h ılledux ter 2 
9— Bote a ren * Sch ſorge ſehn von wegen deiner geſundheit 7 De tud 
tumhuic. tum — — — aletucline murim in tröttuin follicitüs ſum. 
3— — —— cauatum, in fie 
Sm gonb uuitunerhate rt oem Yitio- militudiileih ine, —E 
JT rag here Zademnie 
3 urbsad partes Caücale- Deuchtenvom 
r — * Volaüere Cafpias, ubi Rha fl. in = ——— 
4 pi ı Kibitar. einer das ſederman dau 
n Dası diet / caſum, iomyt her von derren / ſiecan· — — 


A Die vnd derb als —— fpiltum, inta pui. 


21 RR OR | 
#.Derffenrnarifenversen, B. audeıe, audaciam ha- 


— magen/auderpericalunn, 
DerM/tutienvinteflina Sipe darm. 


ut. 
— math vnd friſchen blut / deucht all fein weſen 
gut, 


Deud /dubrieier@ontrDh vi, Ha, Verch Gehe, 
zo.ex Hebr=o död/quod fignificat 'shtticnitälh, Whicum, 


amorem, D+ v iyirar vereies Ga Beitr ie ami- 
cum vocarunt, üt IMaelit® tum Baal, deſt, * 
ſponſum, ſeu martum appellarant, Sihe doͤd. 


Deuen / ſihe dawen. 


Derien/dsrienıdärenrarefäkere, erirefeert, Ti cciie, Deuffelifise teuffel. 


n 
he 
. ſiceari arefieti, rompt her von dem Hebratfchen dur, fic- 
care, urere. Hinc Gretum 3.®-,zltas, Siga, calefacio, 
7 Dar: machenrtorrere,torrefacere. 
— Co u. Außgederret / dũrr / verdorret / das fein natärkis 
Br. rhe feuchtigkeit oder krafft verloren hatrtönidus, 
Der wegen / derhalben / darumb / vmdñ ber drſach willen / 
propterea, ea propter. Sihe darumb. 
JAG.be cauſe Bou.protoj. Hıs, yorcnde. 
hat, GAr. pourtant Hrvw:ajert. 


Ber, daerom / pource. Iral, percio / 
kt om dier faten Gre.äerim le = 
J 
6, Semen enim lentieuls effigiem habet, (ed infringicur, 
Bw Das teutſch ift defotmiett von dem Griech iſchen 
J Defpot! ein Eanbeftrftrdominu,Grach hats fine ” 


i forma imperif. Opp: une, Illa oßstemiperar 
*— pätrifasttilias;hec ur ciuis magiftracui, 
j Deß / deſſen / cuius. 
DSDeſſe wil ich ——— id omitid, 
; Deigleichen huiufimodi,itiusmodi, 1 
DSDeß halb mich ſetz der Main befchuidiger / bin ich mit 
ſchuldig· Quod mie accuſat nunc Yır,fum extra höxiam. 
Deß gleichen / deſſelben gleichen / —2— aleichen / 
gleich erweiſe / item, iteniqque, iticlem, pariter; fimiliter, 
Sihe dergleichen. 


1 Defateichewin Kegopnen ie Berne fRtanci vi 


Re. — — ———— Acxypis poll disk condi. 
0 Marla fui 





0 Deumiinge,breitereines baumens breit / pollicaris lati. 
‚sudo, 


Deüren / bader Cötn’(das) Märcodurum. 
Deübifch/columbinus. 

Deüber/vermit dei Tauben umbgapt/columbarius, 
Deuſchen / betriegen / lallere, decipere. 


Deuſcher / mpoſtor. 


Mu worten deuſcht man die leut / verba fallunt hos 


mines. 


Deutelen / hhantaſſeren / imagi 
willen + äftehetauff der Alchimi 
Defchelframtschtapfiminus, fie didtum eh sis,  HDeuten/ohienröindennicen deuten mit dem haupt / 


deutefen. 


imit zeichen anfeigehrfignäte, fignificare, nuere, innue- 
nnuere,notare,htiture: 
—* was einen deuten inelicatt & innuere aliquid. 
ka der Hand deucen / das man ſtillſchweig  filentium 
manu poltere. 
Der, Denetich/Hartich, fignificantet, 
tuning nutus. hignıheitio. 
4 DeutendiedeitB. bebkuten / pottendere. 
FA ſign- gnification de Urs. ſignificar 
fie befo re athing quelque choſe a mal future. 
happeneth. venir. 11: prenüntiäre, 


- Er, me. Gre. Imtkäc. 2 prjeporois 


€ 0641. porter fl PET"? 
Dart) hönibedie,motiftiate,öftenidere, 

Eis roirdeimiedörten gedeutet vnd dargethon / res ver. 
bishignificatur. 


ae niit Grlech iſch —F Qud· 
quod Grace non diſcis: velltetas Græ 


Sf 3 Deuten / 








[I Se DE® 
‘ Deutensaußfsgenrverftchns'nterpretatari, tomyt her 


u Mercurio Acgyptio, 
Wol / vbel deuten / verſte den / >rciperein honam, vel 


malamı partem. 
Einem fein raht obeldentenvanfilegen’ rapere confıli. 


um alicnius in contrarianı partems; 


Auff ein ander meinung oder verftand etwas deuten " 


und Jichen + detosqueie, accipere aliorfum, aliterar. 


Ein ongeniffrioeiffetbafftige rede die auff zweyer⸗ 
bes weiß gedeutet werden fan —— Kar 
oratio, 

Dar. Deuter/interpres. 

in traum deusersaufleger / fomniorum interpres, 
«onieltor. 

Zeichen deuterraußlegerrprodigi i u 
Was tünfftige an a ne . 
Alle zufellige ſachen helffen liudern / ſtillen / vud zum 
Beften deuten. 


Einer deutet es alſo / der ander anderſt / wie es in 
——— —* 
@ Deutlich / vnterſch idlich / clarum, planum, 
Vndeutlich / obſcurum, inarticulatum. 

Deutlich / tlaͤrlich / außtrucklich / eigentlich / vnter ſchid⸗ 
lich / adverb. articulart, explorard, explicatẽ/ enue 
nomiaatim,clart.plant,(ignificanter,fignard, 

@ Deutlichrfchlechtlichreinfeltigraperte,Gimpliciteräue 
dicere Ad. Er. 6 :s. 
So jhi nicht ein deurlichered gebet x. Corinıhur4. 9. 
Nifi lingua fignificantia verba faciatis. 

Der geiftaber ſagt deutlich a. Timoth. 4. 8. Apirkus 
autem difert? dicit. 

Stwas deutlichs vnd wichtiasr darauff wol achtung 
zugeben / euꝛphaſis, ſignificantia ſignuſicauo. Cic. 

< Deutung, ein ſtarcke deutung / anzeigung / epitalis, 
€ tio, 

Pur. Ein tlare und deutliche rede / plama& aperta nar- 


salıo. 

Ein deutlicheronterfchidfiche ſtimme ober wort’ vox 
aruculata, quæ folius homınis eſt. 
Deutlich reden / perſpicue, explicate apette, expresd, ſo· 
qui,dicere. 

Zaut und deutlich redensclare, clarius dicere, ptonun- 
care. 

Grob onddeurlich/pingui,crafla Minerua. 

Vndeutliche / vuuerſtendige ſtime / von inarticulata. 
Vndeutlich / vnuernemlich ſchreiben / reden m oblcure 
ſenibere.loqui. 

Deutung / dedeutung / interpretatio, ſententta. 
Sagt mir den traum vnd ſeine deutung / Daniel: 2. 6. 
Dicite mihi & fomnium & fententiam eius, 

Eigen weiſſagung vnd deutung find nichts / Syt. 34 
s. Auguria maleficorum varıs funt. 

Ein heimliche deutung / allegoria, inuerfio, 
permuratio, Cie. figura, qua aliud verbis, alud fen 
ftenditur,ut, Claudıte am riuos pueri, fat prata bibere, id 
eft,canere definite, 

Die außlegung der Schrifft / mach der heimliche beit» 
tung, anagoge, es, long. penult. interpretatio ſeripturæ 
allegorica. ' 

in ſtarcte anzeigung oder Deutung/ epitafis, exagge- 
ratio, Sihe Comcdien. 

Deutung bedeusung einer fabel / epimyıhlum, affıbu- 


Iatio,morale, 
Pr. Das ift heut nicht new / das man einem mort ei⸗ 


nen newen mantel vmbgeben / odereine newe deutuug 


machen kan. 
Comr. Andeuten / deuten / auzeigen / innwere, motu 


vel tacite aliquid ſigniſicare. 





Per Concludunt ines Tentoriäterra mol 


—* 


— Bedeuteniderlaran, 
Er he en. nn, 
"rendiverba de ein Ding darıpdnd q — 
vo denmaß,y Ggnifcanio, Mena 


* 


DE» 


Dedeutmuf ber merk a ee 

Pa. Das iſt der De ee 

na naeajembeftenbeuenan, - 
n tuuſt / was man einem zu fporteeder I 

mans ju ehren deuten kan. em u ſron enden das 

‚Deutfch/ Teuto,sex Germanorum, — 

norum,fic dictua a declarando ſiue interpretando. Fur 
cura Germani F 


20 gnificar,hocel,culorem verz relgionis, 
q Deurfchrdeurfcher/ Teuto, Teutonus, 
Teutoni, Teutones, Teutonici, Tuilcones, 
Germani, Teutates, à Teutonevel Da o velrege, Luc, 
vel,quafi deudifch / Deudici, feu Gottini, Deud nm 
vererib. Getmanis Da y m defignat. Vel,g. Tullconen, 
quod ſint ab Afcane nati. o barbare barbari. 
Cantaber exiguis autlongis Teutonus arms 
Co ur. Deuſch land / hoch / ober / nider 
tiores,inferiores Germani. Saxonibus omaes lunt Ger. 
o. mani fpetiores. 
’ « Deurfchland; Germania, regio Tuifenis, Sr 
pars, qua efinter T. ,„ pontumi ——— 
num,autore Berofo. Nunc verointa Rhenum, = 
lam,velpotius Vindrum, Alpes Kmare Balkicım, 
ua hi verhiculi. 
Ahenus aboccalu: Viadri nüne fiamenab ort 


— Adtiedue Alpes unmorus limes ad ’ 
ba Dres ad Roream terminat — 

40.Fıftula limes erat quondam,fed Aumen 
Euxinuspantus terminus & Notius. 


hop. 18. 
Olim Francia Teutonica, Rheinerus * Be ' 


Pu. Deuefchland iſt wiecit N epiejmmäran an 


der futter ondalles gnug hat / v 

guten Reuter. — PM 
fand iſt blind / vnnd mang Be 

—— vnnd rechten prauch der gaben 


Mares u cken 


tes. 
mber / 
Erır. 2* Sr Aus, quodgingiberis 


g0.Arum,bulbus, ——— 
radix eius admorfa,linguam in — * | 
cheiger deuẽſcher / GermA peintejer 
Eu se und deusfcher Michel⸗ fi 
= iftetm fehendiger T | 
her wal iſt ein 
— meingtlich langt en 
Seite fernen von Se ſo lerucr — 
nier von denefchen frefien on —* ———— 
Go Die deutſchen —J A & ebrierath 


in die Helle hinein · 
indulgentesnofkris pecunie· 


peiniciem afferimus 














Deyg / mac Sihe ni. — 
Depflamyvpıpas »fermentum. Sihe päfel. 

Depel/ssget; Totila, nomen proprium apud Gottos, ä 
voce dazdyfiue deud / quod eft nomen Dei, -quafi dodie/ 
dögel, Soͤttlin / paruus Deus, Deunculus, minor Deus, 
qui eft füb Deo vero, Hiftorici hunc vocant Taxillo,yel 


 Tafsillo,fatis craflo gutture, 
en ii — * 
Dia con/ dhaich / elffer / Rurcheudiener Vnterpräter 


iaconus. 
Wuterdiacon / hypociacon, hypodiaconus. Vuleofed 
perperam, ſubtliaconus. Græcæ enim launæq̊ ue * in 
sompofitione non co&unt, —* 
Dialectick / verauuffttunſi / lehe tanſt / cin hımft wie 
man Ichten vñ lernen ſoll / Dialectica / arr Lauonis dier. 
tatııx,doftrix,difputatrix, 
Diale&irus,der da ſehrt vom allen dingen reden / ordens 
licher weiß und freundfich reden. 
Dicy/te,ubi,pronom. * 
So vil als dich / lrauem fenisnoftinouitunguam te. 
Halt dich zu denen / derer du dich nicht ſchemen darf⸗ 
conu cum his,quorum te non pudear, 
Mir ji“ der lateiniſchen ſpꝛach offtermals außgelaſ⸗ 


ſen / a ie 
Sichſtu nichts hie / das dich verdreuft? nunquidndm 
hie, quod noli, vides. 
Dich / ætati tue, übi,metonymiocs, ztas pro &o qui 
eft in ætate, ſeu temıpore,Inimicus fibimagis, quam ER 
üfuz. Plau. in Menzchmis, 
Dich / ein dichimembrum dife&tü ð corpore,iftdefors 
miert von dem Hebraiſchen Nitach, Kultrauit. in is 
diffecuit,concidit membratim, Vnde did im ſeparo. 
a Dichen / heimlich gon ond zuhin nahen / ſugeredi. 
Dicht / dichte / veſt auff einander, dickgenaw / denfus, 
frequens,fpiflus,confertus.Opp. raro. Sihe alam. 
Mayen von dichten bäumen / Leuit, 23, 40, Myrtira. 
mos yeıtit Caltalio. 
„ Miedichte (chlachterdilungracies condenfa, 
Pur. Wol vnd dicht gefchlagen /pauerätz tele: Paui. 
senies, Plauto,ä patiendo,hot eft,tundendo. 
Dicht / dick / emſig / in groſſer zafıfrequens, 


JAXNMG. ofleu. ‚Ger. euxris. Hvn, ghator. 
Ber. emſich / Hıs, fogdemus Ir. freauente. 


veel. chas vezes ſeha⸗ Por. geſty / pel⸗ 
Bon. cjaſty. je. un. 
* Gat.frequent. 


„ Dicht in einander ſchicken / fugen / confarcite, tonfer. 
eire,condenfare, conftipare,Cic. fed ne confipari quidẽ 
tantü numerum hominum poſſe in agrutn Campanum 
intelligetis, Cic. 3 

. Dicht vnd feſt ineinander fugen / bringen / feſt vnnd 
ſtandhafft machen / conſolidare, ſolaidum efficere, 

Kin hauffen / ſo dicht in einander getruckt iſt aphıen 
confertum. ul 


Dach tdicht vnd wanddicht / fartum tetumdue,domus 
. Den. Dichtrconfertim,aduerb; 


Dichten / dichtigen / diek machen / denfare, folidare, 
folidum & Airinum zetldere,fpiffäre, - 


Erıt. Dicht brot / panis ſolidus. 
10. Dichte hunds zan / dentes canini ſpilei. 
Dichte regen / Aenla pluuia,imber largus, conſtans den- 
fis & plemiorib. gurtis, —* 
KEcce cadunt largi refolutis nubibusimbres. Ouid, 
Ein bichter kaͤß / caſeus bene compadtus, denlus. 
Pr. Ein Mevren regen / ein fruchtbar regen. 
Ein wachs regen / ein dichter regen. 
Weite vnd lange ſtich geben brot / 
Enge vnd dicht jammer vnd — 
Dieht / dick / ein jedes Das feine lenge / dreite vnd Fiche 
20. hat / ſolidum, quod tres haberdimenfiones,longumt, la⸗ 
. tum,profundum: quodque eftintegrum, non conca- 
unm,nec ex partib, compofitum. Sihe die ſprachen in 
Breite. 
© Dicheretchtrgedichtfcommehtum, higrhentuin. 


TAG.afay⸗Gal. feintiſſe Hvn.tfinafmas 

nedlie. inventione. ny/gondolat. 

Brı. verſierin Gaw.rAurud. Ir, fintione, 

‚gergedicht. Hıs. obra de Pot.jmislicnie 

Bon, ſmyſslo⸗ Barro/fition. roinalasta. 
zona / negiſta. 


Dichterpoäma, poefis,carmen,epigramma,ryıhmas. 


TAncı pocfier 
worti of a poe⸗ 
te. 

Bel, gedicht / het 
worck van cener 
poete / oft wat 
auders na der 


men gemackt. 
Bon. ſmyſſlene 
rytmy. 

Gau. poeſie / po⸗ 
eme / oeuure / cõ⸗ 
pofec en rimes. 


Hıs. obra de 
pocta. 
Hvn.enet. 

Ir. poema / poe⸗ 
fia. 


Po1.P ojenie 


Ga. moinum, wwietſze. 
Retorita in ry⸗ 

40Drn, Dichten / dencken / erdencken / machen / wehnen / 
ſingere, omminiſei componere commeniai, ſuſpicari, 
topitatione depingere,conie&tura informare, iftdefors 
miert von bem latciuiſchen dictare, q. Dichtiren. 
Der Menfchen dichten vnnd trachten iſt 6A ſmmer⸗ 
Bar/omnis animi conatus &cogitatio ad deteriota in 
dies fingulos confertur, Gen, 4, v. 5. REM 
Was fleiſch und blut dichtet 7 Syr. 17. 30, Sanguis & 
caro nequiter cogitans, 
Mein hertz dichtet ein fein lied / Pfal. 45. 2. Dictat 

go.meus animus elegantem orationetm, 
Pun. in lied dichten / eondere, cotnpdnere, pangete 
camıen, 
Lu Dichterrcommentor,autor,ihuentor,extogiratof. 
Dichtung (die) der poeten ku uſt die kunſt judichten/ 

18, 

Dichtung vnd beſchreibung eins buchs Tcripnura 
Ein liebliche dich tung / der warheit aber mit engleichy 
fabula, 

. Wichtersdichter, 
og Ein buch dichrerrmachersfchiptor,atitör, 
€ Verß dichter/ poera qui verfus & carmina feribit: 

Fur. Bey jhm ſelbs Dichten ond finnen + comen« 
tar, 

Eewas chun oder dichten daß aber nit iſt aßihu- 
lare, 

Schreiben vud dichten das allein die gelehrten ters 
ſtond / oder er ſelbs / vnd nit das gemein volck / Aere fi- 
- bi& Mufis. 

Sich mit täglichem ſchreijben vnd dichten Abe / quo⸗ 
Sf 4 tidianis 





——— 
Shen annasaliquiskeom. 


Keimen dichtergrateh. 1... 
E entiri,induere fimulationem, confinge. 
re, commuinifci. 
— Isfte adichten ond erfinden companere ila. 


——— 
1 m. Baron man Bam ae: 


Erdichte / falſche wnd glochßneie traͤheren / oder 
nen ‚Bas nit von Hertzen aumat / ———— 
nz. 


Erdichte oder — UNI 
hen thut / der es abernisiftiebrieras filta. 

Ein erdichte 

GENE tor, confiltor,yanın 


EB vud zuhin thon / alũctum. 


— — 
Erdichelich / faiſch lich / ae fabulost. 


Erdichtung / etwas erdachts vnd arlogens / «ommen- 
tum, commentatio ſiguentum, confictio, conſiclis ci- 
minis. 

Co ur. Erdichteniexcogitaussinuenire, 
g Erdichtenfabulofushiädus,commentitius, 


GAxc. fullof Bon. copfmyfß Hvn. hamis 
fables / orrins lene. befzellefuez 11- 


ventiones fay ⸗ Gat fabulenx. lendo. 

nell. Ga. uvöudnr. Ir. fauoloſo. 
Lrr.daermen - Hıs.fingide. Por.pel’ uij bu⸗ 
vele aftichtet. ur. 


Alles erdichtes und gleifinerifch felt baldı fidtz omnia 
velociter tanguam Nofeuli decidunt, nee fimylarım 
quicquam poteft eſſe diuturnum, Cic. 2. de off. 
Reimeudichterin / (dic) poetria. 
Dick / ein ſchoden oder wellersfilurus,pifeis, 
Dick / faiſt / grob/ groß / maſtig / wol zuſamen Re 
craſſus,ſpiſſus.ſpiſſatus, condenlus, coactus, denſis, con · 
crerus,tompther von dicht / cognatum Gæco Juris, & 
laund denfus : op. tenuis. Hinclatinum tuceta, & tuc- 
<a, Perf. tucetaque craflı, & Plouus Tucca, idem quod 
Plotiuscraffus. 





QAnuc.tbhih. Gar efpe. Hr x. ſcureü. 
Brı.di. Graz. mung Ir. fpeffo.. 
Boh huflo. Hıs.cfpeffo. Por.gefty, 


4 Did larus,amplus. 

< Diditiftigteisvaftus,aftutia,calliditas, yerfuria, 

< Did / viel / crebet, frequens. 
4 Didiemfigraeber. 

Dick / dickmal / dickermal / offtmals / bilmals / zum Dis 
dern malraliquoties, (zpe, identidem, ciebro, plerun- 
que, ftequenter,aliquoties, 
Did vnd vil / ctebro. 
Nicht dick / rarð. 
Ein Jager vnuerdroſſen / hat es dick vnd manchmal 
gnoſſen. Sihe Jaͤger. 
Du haſt das dick und vil geredt / du haſt das wort offt 
im mund gehabt / ſand in eo creber fuilti. 
Einer der dick zu heimlichen Dingen beräffg wirt/ fecre- 
tis hequens, 
Ir roiffend das dick vnd vil geredt ward / feitis per ho⸗ 
diescreberiimum faiffe ſermonem. 


Ich kumm dick vnd oil in Rath / yenio in Senarum fre- 
quens. * 





30. Dick ſein — — 


ee Die am griff / NMiclu⸗ tactus. 


























q Dieertstitudo,amplicude, 
eg diefe/gröffe wachſſen / cielcere ad — 





Per 


—*— — —— 


ſare, pauerare. 


eraflum & pinguem ſien. 
— 
Yrır. Dicker bart / opaca baiba. 
Ditkbauch / haff ſack / B. venreicoflationis, Be 
erde 

Diebürftigrdenfus. 
Ense 


Einst oderbännerSanm / Kan y aber auf 


Diekbiat;feifihechtig tanbrfohium carmofım. 
Di d blut / etallus anguis, 
— ———— Der ſeder gehett mut 


mentum craſſum. 


Die oder dünn fetbersoder weiden geſtreich / hie 


ſum,a > 
——— 


cin einanderen/fpifarus, fpifle. 
Dipeuige weinberanrun dumm Mi ge | 
Dide —— — von tleiuct 
tela bene —— tenu⸗ — 
Dicke lufft / „coneretüs Ber. 
Sein Duleisgevrgrfe fer RN 
lentus,plenus corpore. 
P amıpaun Dich machen/ aggerem; 


ra | 


Plin.lib, 17. op. 41 colre in 
ic? werdenscoagulart, denfere, ‚ehae 
FR Ipfa acefcere,aut coire, denferef 


u. BE ee 5 
Didem: als haͤpffen oder t Verafarnen, 
"D&D /denſæ nebulx. zu: A 

Ein fecmit einem dicken nebel bedecht/oder vberzegen / 


kieusdenfusnube. 

Dietemifchrlac coagulatum, concretum, coadtum, 

denfarum,oxygala,colofhtum. EP 

Kin Dicke milch machenvcogere lac in dusitiem, Pidto, 
Ohren Broticaauris, kann c. . 


hafl dicke ohren / fürdafter es, eshomepinguiiu. 


Du 
DSicker rauch / der gemach vnd langſam auffgeht / 


———— ——— 

— —— 
ober dick vnd faiſte rheil magens / ofuaſum. 

5———— 

Die waͤnd find fünff [hä DIR 7 crulsitude panetum 

quinque pedum. „ 

Br Ein dick tuch / das vilgewandharveflispera, 
i Dieter fiaſter waldrforftilalrusdenfior iylua, & opa- 





<ior,atrum nemus,in qua zflinare,pafciäue folent fetz. _ 


7 Dicker weinvinum fugiens, vulao vinum cralum, 
\ Pr. Fett vnd dick tan bald mager und fä.mal werden. 
Gro ſe wort und dic gelogen, wi 
| Haben manchen Mann betrogen. 
Ouuerdroffen hat es dict genoſſen 
Man tan ein gut liedlen nichi zu dick ſtugen. 
— die dicke wolcken füräder ſein / ſo wettert es ans 
J 4 
Wer ſacht vil Reichthumb groß vnd dick 
Felt in verſuchung und vi ſtrick. 
Wer weißeit haſſet/ berdirbe gar dick. 
3 Dictam / wurtel/ deplen bipra uder poly,diärnns, 
iſt ein kraut / vnd diß zweyerleh / der gemein und Cres 
tiſch / der allein in Caudia iſt / Dchmu· bar & Creti. 


cus.pſeucdodictamum, cuius paſtu in Crera feris capris, 
s quz fagittis icta fungtelum excidir, Cic. Iſt der Bars 
| ren ond landfahrer Tyrlack. 


Dictiren/fürfagensfürtefen / in die feder fügen, fürge, 
ben / etwas zufchteibenrdiktare,dicere,enarrare, quæ ali⸗ 


us exciplat,umuyepsben Arsseuunilar. 

; Bas dierirt worden / arzumentum, thema, dictatum, 
Pr ſic dictum, quoddiäarır, & Przcepror dilkipulis exer. 
4 ceudi ſtyli gratia proponit. 

Dit / iſt ein artichel auf den dreyen / der / die / das / wirdt 


aber ſo wol von einem oder einer / als von Wweyen / drey⸗ 
en oder vilen geſagt und verſtanden / hic,hzc,ilte,ilta, 
in ſin gulari,&chi,he,hzc, ifti,iftz, iſta, illi illa,illa in 


plurali, 
1 Don einem / als: die Sonn. 
A Don mehrensals : die Menfchen/homines, 
% Dieferiverrhigtalis, 
As6 this / he. Gre.sine, ama, 
Ral die. Uts. aqueſte / eſ· Ir, aueftoreetes 
Bon.tem. fe aquel. ſto / quello. 
Gal. ceſtuhci. Hrn. ez / ime  . Pol.ten. 
Comp. Dieweil / denu / weil / ſinteumal / nach dem / 
J— nam, cum, quoniam:comunctio caufalis, 
QAnc.forafe Guz.öamöwbeie, Iragiacher das 
* machas. m u ee 
Ber.mwant. © Hrs.pucsaue. 


Pol, 
} Bon.ponemwaf, Ux x, miert has —* 
- Gar.puisaue, My... 


Dieweil er cin Bötelich (eben führt , 
a 1 in 





Dictänpelabeo,abeofs, chi, qui tumida aut pio- 


- 
* 






a el ya 
8 


= 


gAnc.rhei. Gar. quand. Ir a.mentre cher 

- Bet. tot / dat / ſo j One. imuien. cher | 
langhe. ANas. mientraſ -⸗ no. 

Bon. aʒbi/ aj⸗ * 

do / aua. Hrn. theddiah. 

es, Matih· 

Dieweil / muß / ſpatium, otium. Sihemweil.  \ 


10-£af; dir dieweil / leß hm doch Gore dieweu / biß er die 


Welt erſchuff. Ka 
Dieb / ſteler / kur, lauernio,latıo, trium literarum homo, 
von dabab diffamauit, Gract zAirTne. Pag. d Pie, aufe. 
tendo,met. ſtumus, coruus,Argins fures: Er, ° 


74*86.a ther-⸗ Galfarron. Hyn. 
an Gerz. Pagani. Ira, labrormas 
Ber. dief. has, rule © 
Bon.jlodyeg. Hıs.ladren.,  Pon.jlodjen. 
Diebin / hæc fur, fainı. 


20. Dieb B. medulla pennz, calami ſcriptomn q. p- für 
atramenti,alijs die Secl / id efl,aniıma,nihilum, 
Dex. Dieblin / kurunculus, trunculus, eis Heiner 
dieb / paruus fur. 

Den. Dieberey /diebſtall / enewendung / heimliche ent ⸗ 
frembdung / kurtum, detractio aleni,fuppreisio, 
Diebercoift die ameinefte nahrung in der Weit. 
Dusrew iftauch dicheren. a 
€ Diebigfurnuns, Furtoablarıs, 
Diebifchrverftolen/furax,pronusin furta,rapax, 


30.2 Ang. ther- Gargrandfars Hrn, lopos. 
vish. ron. Ir. furacerdater 
Ber. diefach _ Gua.mdmins.  afrubbare, ° 
tich. Hıs. elouemms Poı. SE’ onut 
Boh-zlodegstny cho hurta a eſes dezl odzeiſtwa⸗ 
neuechawec. didos. 
Diebifche knecht / kures. 

Quid domim faciant,audentcum talia fures⸗ 
Die biſche art / ſuracitas. 


Diebifcher weiß / dieblich / hetmblich / elam. Opp. palam 
40.libere-füraciter, furuue. 
pr. Der Pfaw hat ein Engliſch gewand / ein diebiſchẽ 
ang vnd ein teuffliſch geſaug. 
— 833 gut ward. 
Die biſche art erbet ins geſchlecht. 
Ein diebifche Speiß / macht diebiſch geblat vnd ge⸗ 
mut. 
Faul vnd gefreß / dieblſch vnd geneſch ig/ iſt gern ben» 
famen. 
Bot nehret ein Biebifchen Sperling. Site Nas, 
70. Wer tein dieb ſein will / der follauch nicht diebiſch ge⸗ 
baren. 
Su den dieben gehoͤrig / kurtiuus, a um. 
4 Diebftal-furtum ‚compılatio, generale nomen. 


@Ano.theflr Gar. larrccin. Hyx. lopaas. 

robberie. Guz. air, Ir. furto. 

Ba1.Dieverme, Adams Pox. zlrotzeifts 

Bon.trabezr Hıs, hurto, no. 

glöteaftrot. 

Diebftafrder den gemeinen nutz beruͤhrt / peculatus, us, 
60.fürtum pecuniæ publicæ. 


Diebſtal heiliger ding / Rrchen diebſtal / Aactilegium, 
ſacrorum furium. 


4Axc.thifwef Gar.fäcrtlege. Un. lopas. 
hoſj thinges. Grz.üserrie. Ir, ſacrilegio. 
Bat. terediene- Hıs. hurtodelo Po1.frieto fa 
Aia. ſagtado / ſacrile⸗ dſtwo⸗ 
Bo H. ſwadot⸗ gie. 
rade}. 
J 
“ * 
— — 
N Ar ” P 


—— — 
——— 


Por. potad. 
Die weil du noch auff dem weg biſt / dum es in via cum 






































- os DIE " Ä | % 
Sich mit diebſtal vergreiffen / das iſt / ſtelen ⸗ gAne.bethat B 


furari. bujech amanfor in 
Das ſey ein diebſtal benmir + Gen. 30. 33. idämeab. aslauetnoriing Gar. —— bres 
GR iudisabitur. Dim coße free: emtem feruage Ira 
Wenn man einem Die hand Im ſacke erwiſchet / ſo er ⸗/ he that ſtealecha — 
greifft man ſhu am dietſtal / ob man jhn gleich nicht ein waya mans Gr, dent ug 
—... Ziele 
r Pu um nicht /waer sleenticht Hıs, ehur. 
Rs $ fotterfo blieb vil ſtelens nach. dief · ——— 


Niemand hengt ſich ſelbs om feines diebſtals willen 1" Zꝛach idiet / hauf ſtarmer / emn ꝛeior Baulovelicala. 
— nus,q enos parietes furandi graria deme. 
a er ae 6 Utur, nocturnus fere Opp. dhurkus fur, ? x k i 


* VRoßdieb / abigeus Vhpano. 
———— bonz leger —— qui aliorum fer 

‚ exmalismoribus procreantur. | VAR ———— 

. Ein diebend Woiff tem den andern / fui agnolcit fu- gegen — 

Br P 
SUR NEURENE: qAnc.pur- Gar. Lonpebos 
Dieb ab dem galgen nemen/felicrocoton, feil. das, ut fe curter. urfe coupeurde 
# addis. Dici folitum quoties honosadditur indignis, & 20.Brı. Borſes ; bourfen. An 
quos haudquaguam decer, Eft enim crocoton veflis ge- ander. Ge, Cnruree- mariiole.. 
nus sorund& ac fimbriatz, qua diuites matronz uteban- Eon. meffecnitr wie 0.0 , 

tur, kternj. meſſce ve Has. ladron / He 

Den dieben werden die haͤnd abge ſchlagen / manuum ee. corrabollas.. 17 0 > 
amputatio peena furum. € Stranchdiebrfihe heetdie. 073939 
Ein dieb hat vil rechts / das iſt / es gehört herneif dars Via dieb / abactot,abigeus, qui pecora abigit furtim. 4 
zu / wann man jhn will oberjeiigen. Arıa Como. Diebesaugen ſehen durch einen der 
Krifteindiebin feiner Mutter leib geweſen / ab ineu- pelten mautel / was einer imbesehhae || 
nabulis für fuit. € Diebsgefellenrfurumfoii,) 1,  ı". 
Wie ein dich tu der nachtrficut fürinnolte. 3. Petr. 3. 30. Deine Zürften feind wenn 


derepentina &improuifa celeritate aduentus Domi- Diebspalsidieh. Siheofem 
* — —— 8 
a 


Es iſt ein Brunn in Sardinia / der verraͤth oe — ——— — —— 

fo fie jhr hand oder augen darauß waſchen / werden fie Darmach fchlege der hencker· 

IA % ME er Die boßheit iſt ihr Diebe henerer elta: abe fr —28— 

Er har nichts gelernet / das iſt / er iſt ein Dieb. Cidhsıa felßs impiobita⸗ ex feipfa crrua· 

canere non didicit. Er. 3 13. ipfi. ; B miniften,g- : n.de- 

Co u p/Brieff diebrfurliterarum, « Diebsfeiterrlißton,pretoanua pe 

< Doppeldiebrplus quäm fur, —* lass —— nue ungulz: — 

e Eh: dieb / fur honotis. Di gein/sun gntrerd alqum 

Ehdieb groͤſſer dann andere. 2 Sich mit Miebandgelnträgen en OR, 
Fer) 


miluinis & aquilinis ungulis elle. 





< Scigendichfur icuum. | 1 
Keiner der die feigendieb verklagt / rodler / Sycophanta, Diebs ſack / ſchicbſact behſeckel /du ———— 
calumniatot, qui quamuis pulilla de cauſa facile litem funda,reticulum,lacculus fub wir His. mochilal 

mouer, < Be 1.diefjad/ Gar. befact. ꝛiess 
Fad dieb / boͤſe dieb. gebreudde burfe. Gaz- 9 facchelle 
€ Geltdieb/füurpecuniz, x t Ace 8 a et 
« Granddiebrfihe grund. « Diebftodrcippus- “ auff de dk — 
en er ſey ein gelt dieb oder brieff Erıth, Alle diebe fehen den jungen: ae SA 
” a — — 
= Ein dieb deß gemeinen nußes/peculator, qui publi- ; De Batier iſt offt ihm ſelbſt vnd den 2/7 —— 
cam pecunam ſurripit. ſte dieb. arme > 

Heck dieh/latro,viarum obfeFor,qui in fenticetis & I Reichedieb hengt man in gulden keiten — 

pimentis latenter inſicliatut, ut fuetut. fen. ; 3 : 01ER 

4 Haner diehrmiluus,miluius,fur gallinarum. Lin fauler dieb iſt denn ein fauler 


< Keuchdichrpullorum fur,miluius, 
< Rirchendiebrfacrilegussiugdevasr. 


SAnc.thatfter Gar. ſacrilege Hun.jeutfeg 


als 
—* 
















alethhoflg ehyn / larron des chos  törd. <a, — 
ars. fes facrees. — Ira. inuolatore. °"0ogelddiebrböfe Dieb. man zuſchlieſſen / WERT 
Br. een telch ⸗ Gu Dicofefarre/fe  SüR —— STR — — 
dief / Rerckroo ⸗ R erilego. nen/bieman — Ja j% 4 
ver. Hıs.ladronaue ; Pox. ſwie totra⸗ Kleinier gewin macht 1) pieberpemsten bie HATT" 
Bo. ſwato⸗ hurta fo fagta, ice 4 es Ar J— 
tradce. do,facrifene, ar ep fehaicte erde enie 
. @ Afeider diebrfurvellium. 14 Groſſe diche vnd A vongeſtrafft. 
© Menfchendieb/der wiſſentlich einen freyen zuleid- Diegröffeften Diebe BERN uhr 


eigen laufft oder verfaufft/nsango,plagiärius, 
irvibt 














0 
eures Pie 
er % 
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Zleine Dieb heuckt man/ 
Beh 










se 


ee 
Leine f im tochg 3** 
—— — 


‚Die 
Kieline Dieb 


\ a gegen den grofe 


n * dorheg· ur 


mpt pfen 

ie Dieb — ur 
eintägliche ————— Had/ on 
Die kleinen dich maſſen die 

Kleine dicbe tragen eiferm 












| PL E 
SEs gehet nur ober die Heinen dieb aufpı "  - jeder if 
psp ee ereeseeenner * 
igem beinge u ©, 


Rt na 
arafı ea * 
* 





nd as. 







zung ift boſer denn ein dieb / 


X — — 
ode find, — EEE GE DaIF /_ FR Ri. inemdieb felt zuweilen auch wol ein ſtutte 
un SER 













0 opificio £ Em — Ir: uraht gm 
Ein Dieb hat ein feig here 1 nu ud Dar 
Ein Dieb hilfe dem andern fo langrbifi xat 















Ein rafchereii dieb. 


Seid dafı fie file ehevglimpffomdhieh: u. > 
vorn gal⸗ 


\ 


- g T j 
“ 0 nem dieh if böfiftelen- —— 
e een hau Dr pie / aufiefkbar/wan 
—— —— "AR er Ihn micht fehen: 1 
ng rechlerdie en. 30, Einen Dieb tan man mel vomgalgen loͤſen / aber nicht 
Buheriſ hen dieben / chut fiebet. gerecht machen. m 


nen jeitigen Dich erfäuffe ai 
C e ein hinchender büttel) 
Yang 3 Scacttuecht) Yinimimpiebubi velmbs mot. 


Seitiger Diebverrerh fihfefker. Dan Pyru * 
——— —— 
R. tag ein betler / ju na 
—52 ju nachts ein Dieb, 
—* ſt ein gate riugmawer / vnd mache ſicher für 


Beſſer diebe am galgen / denn in der Statt. 
— —— du Gottes + vnd wirt Gott gegeben / 
— gis vbel an / der ſtiles jhin / vnd blei. 


Den di 
— iſt die nacht / die warheit aber das liecht 
* glück leſt ſich meltken / 
on dieben / huren und fchefch, 
Der bauch macht — — 
n dieb erſchrectet ein mauß 


Der einen dieb hinlaſt / den henckt man an fein ſtatt 


Der iſt ſo wol ein dies leitt der da 
—— en |... r 
mi —— — mid ein dieb in der 

Die Barorenmärfen den dieben das | 
Die bettler / Tattern / dieb — h ie * 

Bnd CLandskutchteinen gebact ſind 

gautze Welt iſt voller dich, 
DEREK em aar?S 

Die Scuffleut fa hren diehe unndfronime fei i8 
N ich Hencker fahrt die diebe Alien a x * 
Dusforb ke üraften Diebdie man im SYauf hat, x 
&$ find Höß zu vertheidingen. * 

die ſich ſtelen reich vnd herilich/ 

Heltmanfür froiondredlich. "© 

Scelus m,pro virtutehalsehdif, ’ 
Ligen fiebriftein dieb 


Hana 


YA nn! 


5 Ein dieb iſt blod. Fures clamotem ehe r 


Em dichdarffft du nur dierbürauffubnum. 0 
Liner moß ein dieb ond buben zum kaecht / vnd ein hu 
vnd diebin jur Magd habeu oder letden, } 
Elend vnd armut vertreibt alledieb. + 
Lines diebs Feder ſchreyet / vnd ſyruͤzet doch entlich / 
das mans erfehret. (andern: 
En gehet der Dieb an einem ort / ſo hencke man j hn am 
Es ill ein jeder ein dich feiner nahrung · 
20 Es hilfft nichts fürdiebem 
Ks iſt boß ſtelen / wo der Wirt ein Dieb ill, 
Hofpes ubi fur eſt, dunum eſt ſubelucete quicquamn. 
Nam quæ quisque ſacit, e⸗i (bi ſurta veretun 
Es gebuͤrt dem Dieb kein beſſer ehr / w; 
Denn das man jhm das ſtelen mehr u 
Es iſt kein gefchleche fo gutes laufft ein hur oder Dieb 


auf. ö 
Gedächtderdich n galgen / ſo lich; er fein ſtelen. 
Geſundheit iſt faſt ieb/ 


56. Stilefich Doch ab / wie ein ander dieb. 


Gelt auf dieben marckten / heiſt ſelbſt ein Died mit ſein 

Gelt mache diebe / ſehelmen vnd verraͤther. 

Gelegenheitmacht den dieb. Sihe geleg. 

Guꝛe ſitten ſind ein edel Heinor / onndein beſſer ſchatz / 

denn gelt vnd edelfteinerdie kan kein Dich ftefen. 

Heler ond ftelerriftein dieb mie der ander. Vrrique fu: 
fes füht,& quinecipit,& qui Füratur, y 

Herzen haben lugner lieb / 

Die ſtelen meh: denn ander Dieb. x 


60. Huren / iugner und Diebe find ſchweſtet Rinderr was 


einer ehur/das thun ſie alle dren / und famıblen ſich zus 
letzt auffeinem dürzen eichenſtam. 

Huͤrerch vnd licbe / macht mauchen jun diebe. 

Aftder Datter ein dieb / vnd die Mincterein hier / fe 
geraten die Kinderhicht deſto beſſer· | 
Kinder die offe was finden find gern Diebe: 

Kumnft ift für dieben ficher. j 
Teſſe der dieb fein ſtelen / ſo lirſſe der Hund fein belleu⸗ 
Man bricht drumb keinen galgen ab / daß hu der dich 


haſſet. A FI . 
Mar 












Me 













— [ac v na ficken reie füysiinnäinhen 
Rauber / ſhalcke vmnddiebr 


Halten mit frommen kein liche. 
Aa ger Oesio fait 


a Brudersfohengtein dich, 

Dorn bh anman an ea Jungen 
Pahrmact manchen Dieb, a 
Das der moin del file 7 Das tompt endeluch wiberben 
Aare 


Wasman jun ehrn erfparıv 
Das wirtdem dieb vrrwart. 

— gang zeitig ift / ſo muß er den ſtrick 
Wenn der dieb wuſte / wenn er ſtelen ſolt / fo behielt ei⸗ 
ner wol nicht den koel im topffe· 

Penn fich die dieb worgen / fo kriegt der arme Mann 

fein kuche wider. 

Wanns den dieben dompt zum eid / vud dem Wolff jur 

Heid / ſo toimmen fie beyde daruon. 

Wenn mans dem dieb auff einiend gibt / ſo wurd feiner 

geheucket. (galgen. 

Wenns fang vmbher gehet/ ſo muß doch der dieb au 

Wenn man den dieb in die taſchen heugt / fo bleibt er 

ein ſchalck. 

Wenn man eins diebs oder ſchalcks bedarff / ſo taufft 

oder nimpt man jhn vom galgen / wenn man jhn ge⸗ 

braucht hat / ſo henckt man Ihm wider dan. 

Wer einmahl ſtilt / muß allgeit (ſein lebenlang) ein 

dieb ſein. Qui ſemel fcurta, nunquam paterfamilias. 

Quem fortuna nigrum pinxerit, huncne totum zum 

—e—— reddiderit : lignum tortum haud unquam re- 
um 


er mitden dieben laufft / der muf; mit je bangen. " 


Wer mit dieben theif hat / der haffet fein leben. Pro. 2». 
v. 24. Faciens & confentiens eadem pæna digni funt, 
Weren teine dieb / ſo were kein galgen / Bonz leges ex 
malis moribus procteantut. 
Wo ſchaͤtze ſind / da ſind auch Dieb. 
Seit vnd ſtund lehrt deu dieb ſtelen⸗ 
ictiren / orſagen / ditare. 
Argumenten fo man vorzuſagen vnnd su dictieren 
pflegt / arzumentum, quod dictatur exercendæ lingux 
Iatinz velalterius caufa, 

Didolff / Didolphus, Thietolſus, Gott halff. 


Diedenhofen/vilta Theodenis, intipa Moſellæ / nr 
Carolı M, olim Matıicorum, Dinodorum, 
Die ff / tieff,profundum. 
Diechk, uffeydie außwendige decken am ſchenckel ob dem 
Euie/cruris pars exteriot. 
Diegeididefemun,oris. 
Vorder dieglen / die flũgel / alæ. 
Die hinder dieglen / clunes in anibus. 
iel / dil / bord / bret / taffel / laden / aſſer aſtis aſſamentum, 
tahula,planca, tompt her von dem Chaldeiſchen tala,cö- 
eidit,idie,oder von dem Öriechifchen Ayadr, unde & Sa- 
xonicum deelen/quod planos afferes fignificat pauimE- 
tis accommodos, ut Arad planum & alpeätui care ex · 
politum. Sihe laden. 
@ Dielen dillen / bretter / bolen / aleres aſfſameuta tabu· 
læ feltiles,plancz,tabulata. 
‚Die kelter dille / tahulæ torculares. 
4 Diclerbüne/pauimentum, 





60. Regieren ift adelich dienen. 






































3 6 ya ————— 
ee A i are 
n .. Hıs, feralr. Ira, 5 
— — 
fürsagen 4. — 


ad ıem pertinere,adremfacniee — an 1, 
« Dienen/gehören/pestinete, Bam * 
een * Ip 8 
20. Die blaͤtter def polgdieneten / — —— 
ſolia ad genuium cutatione m pertinent, 


iefta nn ehe —* De homine nullius frugis, 
neque fibi,neque alijs commodat, 
— dienlich /gefund-faluber,fahubris, or 
— 
/ Y 
auglich bekam aefehletvidem quadBeniyappoß 
tus,nohalienus,idoneus 
"Einem Dienftlich fein / umge Baum 


euis 

Ein newer miſt / ifinirgend Dienfiticher A wu 
wifimädersftercus recens non nifipratis utile ef, 
‚Diene der jeitrlerui tempoti, ſcene —— 


40. bus prefentibus. Eraſm. 46. 


antibus. 
En Was dir nicht indein? tromen bient/faft uf 
Tuidquod bonum eſt excerpisy dicis quod malum 


et. Ter Phomm. 
arzı dient diſe groffe versch? Quidde pufillismi- 
/ —— 


na proemia: 
— nutzt nichts zur fachen 
einb Die (apa 


tihet, Gal. il u’ eſt pasä 


ienet ni ends zu / daun 
* e rg * 


leib of Seel / una cum —— 
Pr. Es diene michtalles gufebergeit. I 
Es dient — — nn 

Ss dient nicht 

Kinder ond Eiern Sen 
Miüffig fein offt zu g 
Wah ju dienet gut/fouber 

Fruftta habet, quinon utittun 
Was nit diene zu eiuem / 


dei. ee 
— —— np 


Zum fegDienenurberaluß. 


Dienen / dienſt 
Peer feruise, — na uare 





 aunyobleguium,opituln, 
- wAmc-toferve- Gal feruie fal 





Brl.dienen. —— * 


idelt, 
34 UT Dir Dienen wo ich tan vnd mag / ämeomnia 
FR * 
vmbs gel: alicui fe,alicui 
Den gäflen feruire alicui, pro —— —— 
and zu tiſch wanien / comuiuis mi. 
mut dieuen / humiliter feruire, Liuius. Hzc 
12 multeudınis ef: aut humiliter ———— 


‚ Blınatur, 


Shi teiegDienenvein fuptnerge fein, Ripendia fa- 


Su Pferd foid verdienen, £acere ff; 

u ftipendia equo, 

* Dienend / das dien s Vitanulla eſt fer. 

Pan, der 

sap PR dieneichrotder + officium 
Die 

—— uen / mierere, ſubſeruire alleruiceꝭ inſeruite ali. 
Freunden dienen / d * is fui 

* ne an 


⁊ Aufgedientmilesemeri 

pe ementus,rudiarius, Boradprefe. 

< Derdiene 

5 hbgen eſchatdigen / merere.demeren, 
*6 .ao meri ⸗ Gar. meriter 

0 . 

—2** in Gı=. meer. 


Hrn. megen 
demien, 


meret pratiam, 
&,hoc honorarium —“ By Teaque illud 


jorit. 
—* ——— du auffhörteft ein Epicu- 
2 Hope on einen Epicimus eff definas. 
che begehen ulden / bene deali. 
hoffdaud —* loqui ad grarlam, 
. Nymerirus,benemeritus, 
* de aliquo also, benefaor. er Terug 
one —— „en Cuiusque digna compenfati- 
em ' qua cum Labor in damno et, mortalis 


’w ‚ f 
Jam Einniunde eL.c. tunen. 


„8 bel verdientymale 
‚Mus egeftane laborare 


PET 
— 
Bar 





Pr. Dereinen ſchilt / der es verbient hat / der bleibt uns 
FR ER ——3 
heben ſolt / fie verdien⸗ 


⏑— 
die ren 
— ge 


haften wol verdiente leut vbel / 


. ıbär, H ir 
Wer gelt hat / der verdient gelt. — 
Schencket hmeins / er hats wol verdient / Heum eupit: 
de eo qui commoditatis alicuius gratia bhlanditut. Co- 
gnatum illi, er trunct geru. 
20. Derdienftrwolchatrmerttum. 


Ein verdienſt ombeinen/merirum, promeritum, 
Nach ſbeem berdleuft vergeltenvler. 2 5. 14. Digna fü- 
is faltis actionbus repenclam eis. 
its auß verdienſt der wercke / fo iſt die gnade nichıs/ 
fonft mer dienft nicht berdienſt / Rom. 11.6. Sin pero· 
not iam efl gratia:ahoqui opus iam non elſet opus. 
Wirt nicht gelobt mach jhren verdienftr gleich were 
verdient hatıphilofophia non perinde, ac de bominum 
. et vita merita laudatus, 
30. Billichr auf verdienſt / merito. Sihe Hilich. 
uierfen dient niche ſederman / Don omnia conducunt 
mtubus. Ecch. 32.36. 
Denen die Bort eben / dienen alle ding zum keſten 
Pr. Ehriften follen einander dienen / ein jegklicher mit 
der gab / die er empfangen hat: 
Wanns follauff Erden fichen wol / 
in Chꝛiſt dem andern dienen foll. 
Der dient / vnnd der geltgibt + heben miteinander zu 
gleich auff. Hoftimentum eſt pto pecunia opera: hof. 
4.0.menrum el compenfatio. 
Per dient / der ift fo gut / als der fohnt. 
Der kunſt tan kein gröſſer ſchimpff widerfahren / denn 
wenn ſie den dienen muß / ders wicht werth ft. 
Der ſchwecher muß doch haben ſchad / 
Ober dem ſtarcken dienen auff gnad. 
Def Menfchen Sohn tft nicht tommen / das er jhm 
dienen laſſe / ſondern das er diene / vnd gebe fein leben zu 
pe er für vile. 
Diene Gott von grund deß bergen bein, 
$5. So magſtu wol geboren fein. 
Diene fang vnd herrſche nicht / 
So verleurſtu deines Herren huſde nicht. 
Dien mir / vnd ſchaw darnach vmb ein der Dir lohnt 
Diene mir / ſo diene ich dir wider. 
Die noth diener den Men ſchen / ondbticht das geſetz ⸗ 
Ein freund dem andern dienen foll. Sihe freund. 
Lin glocke und fchelle Diener andern / vnnd höre und 


verftehet felber nichts. ; 
in herr foll Gott end feinen vnderthauen dienen. 
69. Ein rechtfchaffner und beredter Mann diene nicht 
gern dem gepoͤffel. 
Einem weifen (witzgen) Anechtzmuf der Herr bies 
sen (müffen auch edelleut dienen.) 
Es dient fo mancher guter Menfch / alamandher 


Menſch brot aufflegt. 
"Kromme feut können wol zu Hoff dienen aber ſchwer⸗ 
lich bleiben. 
Goꝛ dienen hindert nichts, 
BGott iſt der Herr / wit feine Knecht / 
“  Merihmgeborcherrderbienerrehte 

e 65 Hab 











So du wilt perzfchen dermal ein- 
an muß dem gold gebieten nicht dienen. 
Dan verlure min — ————— 
das du recht dieneſt. 
Mit vil beten dient man den leuten / oder der ſach 
mehr / dann mit widerſchelten. 
Niemand tan zweyen Herꝛen dienen. 
Niemand wirdt zu dienen getrungen / der zu Peru 
Reich iſt / wem dient ſein geit. * 
— ——————— 
Trew gedient / wol gelohn 
Dilen leuten dienen iſt die ice nahtung ı Eum effe 
um in animum induxi maximum, quäm maxim? 
veftris commodis. Ter Heaut, 
Dilendienenond wenig lohne / 
it filgiger Herzentrone. 
Vmb danck dienet niemand, 
Penn ich Bote nit mehr dienen kan / 
LZaft er mit ruh mich fchlaffen gahn. 
Wer auff gnad dient / dem lohnet man mit barmhertzig⸗ 
feit.Pr, deingratis. Nemo bene merito bouem immola. 
uitptzter Pyırhiam. 
Wer auff orlaub dient / der thut feinem Herzen kein 
guts mehr. 
Welcher ander leuten dient / dem iſt fein freiheit ge» 
nommen / deßhalben entſchuldiget mich vntertheuig⸗ 
keit. 
Wer dient / der dient / ſeruis non eft otium,s Ares gern, 
ſubiugus homo. De homine alijs feruiente, alienoiufu 
aliquid faciente, 
Wer da dient der Welt / der dienet nicht Gott / 
Vnd kompt daher in noch und ſpot. 
Wer dem Altar dienerder ſoll auch vom Altar eſſen. 
Sihe Altar. 
Wer den leuten dienen will / der diene jhn fo mehr mit 
Beiden haͤnden / als mit einer. 
Werder Gemein dient / der hat einen boͤſen Herren. 
Pro meritis male traftarunt Agamemnona Grai). 
Der vilen dient / der dient niemand. 
Werder Welt am beſten dient dem lohnet ſie am 
vbleſten. 
Wer der zeit dient / der dient chrlich. 
er einem andern dient, Cder wart keines dancks) 
der gedeuck nur nicht das man [hin dancken werd. "Pr. 
deingratis, 
Mer Gostnicht will dienen in difer Pete’ / den will 
er in jener Welt auch nit zum Diener haben. 
Wer dient/bifi das er wirdt vnwerth / 
Dem iſt vndanck zu ohn beſhert. 
Wer Gott dient / muß die Welt gar jahn / 
Niemand zwen Herzen dienen tan. 
ederman kön dienen recht / 
— er muß fein gar ein gurer Anecht. 
Wer feineigen Mann feimran/ der dient teitiem au 
bern. Alteriusnonfir ‚qui (aus effe poteſt. 
Wer wol dient / dem wirt wol gelohnt. 
er Iweyen Herren dienen will (mol) der dient tel» 
Semrecht (der darff guts glüche wol.) 
Su dienen andern fen bereit, 
In rechter lieb und einigkeit. 
De ost dienen fo tak Dir eruft fein. 
Bin 2 “r. Vnuerdient / vnuerſchuldt / non meritis 
* auerdienter uch trifft nicht. Sihe ach 
ei a Mmechtrferuus, diaconus, minilter, miniftrator, 
PR * Famulus dicitur. quicunque in * 
* * etuus ſit fine liber bona.fide nobis feruiensiler- 
NAui alieno domine fubijcitur : proprie igirus ein 
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ein ni 3 
— * * a 
TANnGA ferien Bra folge r 
fervand. { vallet. rab. 4 


Bel, eindenae —— 
— —8 


Bon. ri 
Sn ven Dede na . 
tretten der flafchen auff den riemen / * 
Wein mit han na, 
Den, Dienerin / Wenſmiasd) & permerarh, 
|" uaenim propriceim eg 
Lat doch bi — 


teranum, tritum. 
« — | in 7 
Einem augendiener follman mit glauben; — 
⁊ Diener / ſo feinem auff dem fuß nachgehuipe- 
FANG. a ſer Gar, vn vallet Hinrunde 
vand alwan fol⸗ ivaapres fon - — * 
lownig ismais page. T 
fter. Gr. anizudir vitore che ſegel⸗ 
Bar. eentueche Hıs. page o ſer ⸗tail pattoue / 

30. die op den voet vi dor / que accõ ⸗ garzjene. 
nacgaet. Por. sfugepl 
Bon. siugebnit ** — 


panna el ſuſen· 
nor. | 
panem nohs leda. objach. . R 
dienerin / minilter, | BE 


“ Di 1,magıflramıs,item minifterverbi. 
Dann ſie iſt Gottes dieneriny Paul 13. 4 NamDst 


ifter eft ftratus.) | 
—— verachten np Opa ende 


Der Bott lieberrder fieber auch ſeine diener · 
zo Mau foltonfern gern ® einen ja 


den laſſen. — m in ! —* 


Wer gute vermahnunu 
Menſchen / ſondern Goitt der 


ben hat. * 
z —— ag 
quibusdam. mnobles Auges 


gAnc. idola⸗ 
f. 
tour a worshi · — * gm itolar 


per ofimages. 
modfarı Me, i 
fe modlan Guz.ch 1 
— dolatro — 
wodio / medlarſ⸗ ar De 
‘ ——e — —— 


aneb obrazum 
* I. 
rd 
— ber Zt r “ 
























yoi me 
"Neffe Diener ſagen / wie man zu hören 
So gehört tein Diener in Die Welt ——— 
——— diener deß worts / dß Euang⸗ 
« de A 
Diener am wors Bottesy Prieſter/ ——— 
diaconus,qui olim Eleemoſyna⸗ 
bus, Oeconomus #rarij Ecclefialtici, 
Ana. a dea⸗ Gar. diacre. 
con 
Bas. com diene  Aurapyis, 
der. Hıs. Diacono, 
Bon. tapfanıgaheu. ° 
2 Var 
Artes adminiftz eomiresd —— virtutis. 
7 Oberteit diener / Rahts diener / Sactdtener /Siatt⸗ 
tnecht / magiſteatus minifter,minifter prerorianus,sppa- 
tor, li&tor, ſtatot Hax⸗⸗· Apuleiussfficialem vocat· 
vulgus officiarum. 
ee minifter, 
rewen Dienern follman wol lohnen / Aus haudilli. 
—— lubens bene aim. Ter. Adel, 5, 
— hu hau / der mitgels 
n trewer 
im —— hat jehen hend vnd Sperren, die nach 
las wagen wartet anff alle trewe diener / in Gottes 
— — — 
—— chen wider an / vnd führen ficheim 
rewen dienern ſpart Gott den dauck jufümen. 
Das man gißteinem ererven biener das ift afles zu 
ig 4 MIBerUm rOaB man gtbt einem Unsrerpen/jE 


Hrn. egohäjt 
.  syolga taplan. 
. Ir. miniftros 

Diacono. 


* 


ditibuebat pauperi- 


ati, 7% u” 


machen/vulgare ibi 
hifterium, Liu. . 
10. Einem ehrlicher weiſe dienft erzeigen / honeſtẽ gratiũ 
carialicui, Cic, s 
Einem ein dienft thiinrgratihicani gratiam alicui, Salufl, 
« Dienft/wolthatr meritum, benefhcium. 
Debita pro meritis gratia nulla redit. —— 
Ich Fan deines dienft emperen / utilitatib, tuis pofum 
carere, Cic. un? ' 
Dex. Dienſtbat / vnterdienſt lich / kuech tiſch / den bienfts 
"orten juſtendig / ſeruni, leruituti obnox ius, ofhiciolüs, 
um, obfequibilis,le,obfequiofus, udiofus,a, um. 

20. Sie werden jhn dienftbar machen / Act >. 6. ſeruitute 
oppreiſum, atque aſſictum iri (populum) 
Ser groͤſſer ſoll dienſtbar werden dem kleinern / znaior 
ferwier minori. Rom, 9.2. 


Baıs,ofhciofüs. 


Die Enget ſeind dientbare Geifter / außgeſand zum 
dienftrAngeli ſunt curatores fpıritus, qui ad muſtenũ 


ira: . ſeht dien ſtbat / du gibſt ein garen ſmecht / plu⸗ 


z=quoofhiciofus, Tunimium obfequiofas es, Feruicuni 
nimium obnoxius, Ele officiofum cum quadam in- 


—* viel 
as man an trewen dienern erf; 
galgen / vnd macht / das man Bere 1" Deo geheten telliventia,& dele&tu, dulaßitmusm quiddam eft. P.M, 
#5 * weniger erew gefind — * inofficiofus,a,um. 
x einem dient / vnd thut jhm recht / Dienft barteit / tnech tſchafft / rnechtheit / feruitium, 
oe man fürein trewen tnecht. feruirus, famularus, famulitium,iugum:opp.libertas. 
n \ x , 
Kur trewen Diener Hat / der Hat ein ſchan Im | 24 weht feruicey u en => w. ſolsa⸗ 
Ver einen vntrewen Diener hat / der haten 40hxꝝ l dinſtbaer ⸗ Gaæ. ⸗⸗ia Ir. ſeruitu. 
ya im nee er fich nit nk keit. Hıs, feruidums Por. sl'ujba, 
2 * * Mammon hat bil diener. — Sa bre. 
a9uum, Ing / mancipium Gurchat iſt deß frembden / Ampt deß Rinde vand der 
MWunderliche Diener bfeiben jr l beiler Frawen / dienſtbarteit deß kuechts . Seruitus et ſub do. 
Pa. Der diener tan vnd folfwit beffer haben / dan mino: ferui patientia feruitium facit. Fron. 291. 
Her. y a ſein Da ſolt jhr fein dieuſt barkeit chun / Leuit. 23. ?+ Nul. 
rege nicht zu vil gewalts laſſen lum * — facitote, - 
der duft hat zu liegen / def Diener Pan. Im dienſtbarteit gerahten / mach dem man cin 
Gottloß. * fetnd ae go.syert geweft / i ein ſchwerer fall. Grauis eft cafus,in fer- 
Es muß ein diener leiden vil uitiom de segno, 
Ein dienerwirt gehaffer ſeh / . In dienftsarteit ſtecken / traclere in fernirutem, 
Wann er gefcheiderift/dann fein Herr Onter dienftbarteitrobfeguium,officiom, 
- Odiofus eit feruus,qui herum . Lin fren gemärsftin feiner Dienftbarteie / auch mitim 
 Onflenmhffanihgr Diener — acfengtuuf. 
Herꝛen muͤſſen diener haben. er lichte ediers dann d e freyheit / nichts dũrfftigers 
dann die bienftbarteit. 


Je groͤſſer ift die cht eines dieners 
iR — —— 


ott. 
— ——— 


Vil beſſer iſt eines allein, 

Dann biler Herꝛen diener ſein 
Einem tan man leichter gefallen 
— Nerumtdenranıgen 
* Önnenreguen / 

—— —* fo konnen die die⸗ 

Wa di göpen ſei / ſ fein auch Die Diener. 


6 





Binrechefren gemät wirdt ſich in fein ſchnede dieuſt⸗ 
barkeit bringen laſſen y 
6. Verflucht fen nun die dienſtbarkeit / hochgelobt die 


edle frenheit. 
Einem mit fich in ewige Dienftbarteit hiuweg fuͤhren / 


Bringen. Abducere & abftrahere aliquem in ſeruitutem, 
« Dienftfchafftifertitus, clientela. (Cxt. 
« Dienftlich/nddiäte,officiost, perofficiose, peraman- 
tet, facete,parere alicui:opp. vndienftlich. 
Onberdienftlichimachpflichtrofliciost,obnoxit. 
Onderdienftlich volgen und gehorfam fein / olũcioſe 


parere, 
Ög ı Dienft 


| 








7 _ DIR 2 
* tat, 
eg Ga. imwAds, za. Hy n,titjjerent. 
‚ fiesdueti Inrirrnt, ..  ... Ir, cortefemen. 
Bon.siuehne.  Hıs, Diligentes.. — — 


Gal. conuena ⸗·  mente/ 


Diamng dienſtha MEN ja 
—— officiolus, oblequiofus, 
J 5; benchicij seddendi Audi- 


„enlaa ad. 
en — 


Hr N. cm 


Rx, ne 
Ir. officiofos 
gratiofo. 

GA1., ſeruiable / His, ditigente Pol. pos!' luſui. 
Dienftpafftigmachen/dienft erjeigen: feruuc, preftare 
minifterium,obfequinm,operas, conferre ofhcia, _ 

Dudienfthaffrigrondebilfflich/inofhciofus,  - 
< Dienftlih/bienlich/aptus,commodus. 

Dieuſtlich / ofhisiolus, 

—e— fein/inferuire,deleruireamicis, Audijs, Cic. 

Pur. Seindienjtanbieren  alicui policeri.& deferre, 
—* wid poteſt adrem aliquam conficiendım: unıuer- 

ſuum ad aliquem deferre,Cıc. 

—— chun / zu dienſt ſein / einem dienen’ etwas 

zugefallen thun / are iapertre heneſicium, nauare ope· 

ram ſuam alicui,commodare alicui in se aliqua, gratifi- 





cari,facere rem gratam 

SAns. todo _ Gal. fairebien. Ir. farcofagras 
plefour. Gnæ. zueilouy. ta. 
Bex.eenödienft Hıs.gratificar. Por. wodjickezi⸗ 
doen. Hvn, teluedet wie: 

Bon. mderodes tefjom tedues 

Iati. bodom. 


Dienft beweiſen / commodo effe alicui,deferuire alicui. 

Kein dienft unterlajfen/nullomodo deefealıcvi, 
Dienft zeigen / leſen / ſcheinbarlich beweiſen / oficium 
fuum alicui declarare. 

Ein dienſt erfegensvergleichensbefchnldenrcompenta- 
1e benehcium. 

Dienfts bedürffen/alicni alterius opera opus efe. 

Auff den dienft wwarten/lenmire, 

in Rnabder auffden dienft wartet’ mediaftinus q. 
aftans inmedio ad fubferuiendum, item pedilequus. 
vel,pediffequus,dereinem Herscn nachgehet. 

Zum dienft achdr ig-famulars,v. g. velis. \ 

© Diewft (der) dienftbarteit minifterium, 
Dienftspflichtiferuitium. 

Fleiß ond dienſt / Nudia & officia, 

7 Dienftfamulatus. 

in ſchwaͤrer dienſt / grauis Aamulatus. 

Dienft vnd wolgefallen / mernum 

Dienſt vmb dienſi/ hiff vmb huff/ ein gutthat onhñ bie 
æ— 

inem ein dien onfsı 

—— ſt ihun / —B € eine, 
Einem etwas Audienff end wolgefallen thun / unbjhm 
Hünftig fein’gratificani, 

Eine gutihat ond dieuſt ons bewiſen erzelen / comme- 
Morare pratjam, 

* groſſen dienſt empfahen + ſo vns einer ein groß 

gefallen beweiſt/ grande obſequium ferre. + 
—* dieuſt vorder türen machen / oder hoffteren 
Sun dtnoccen tare ad oftıum amicz. 
—** Maar ihm / ſo wirſt du mir ein groſſen dienſt bewel⸗ 
ane iuueris, gratißsimum mhifeceuiss 


Ich darffdana dienſtẽ nichis / Ich mag demes 













































= Bas engen — 
en liche pflicht oder 1 
20. Pi 


Denen, — id, © 
Dienftmagti(die) " 





ſchen / tetra mortalium femper ancilla, Fi. 


—— ſein / dienen / aneillaa. 9 
as der dienſtmagt dien 

hörtsancıllaris, — ap 
Dieuftimägeterfruufs,anciliula, . Mr pa 


30.Co mr. Außdienen / wol verbienenremerene, 
Den ganpen rieg aufbienen be Daft efrige 


Außgediente ſoͤld / fo die Knecrlaub hohend/ 


emerita flipendis, nz nn. © 


Ein alter anfgedienter Kriegsmann ’ des under 


reif; erlaffen hat / emeritus miles. 


Aller dienft/ongemeffene Dieufrfrofnen indefni 


feruitia:opp. gefahte- 

5 Derdienenumb fold ——— 
40.0 Verdienen / vmb einen — — 

compenare cominereri emtieri. 2 

Bo ſes omb einen verdie nen / eiuem vhel 

den / male merer de alicqquo· TIL 
BEin ſtraff verdienen 

Etwas umbeinen — — 


A 


K, en 







oder lieb vnd dienfi be 


50.0 Vendienſt (der) ein 


m erito, digät. 


Nach 
oder auidleide 


—— —5* 
tuo —— BERN — 





Er hat 
exemplt mentus 


fette. „Nunguam (6 








Ben 
an en Ir. adorationg 
—— —— 
—— * atria. ro EAweqh 
Sal. idofatrie, 

— 5 + fünd und widerſtreben iſt 


⸗ erbt nicht / ( lieber tattel 
Agı. —* 3. Cent t4 Fluva Feet 


Vel V principi, feruire principi 
Haut —— — 


ſt/opere aulicr,compedes ause, Er. 368, 
wehicufarie, 


S5 2 
F 


— 
Ben vnd widerdienſt / dieuſt bm$ dlenſt / mutuum 


Dial wei vmb het fu beuß geladen, 
#t Toppefeny hoftimentum efh 
Opera —— hoc eſt ofäcium beneficio compen. 
Pe —— —— Feflo Ponpeio,bene. 
. <o 
eft,patia referte, Pr; 4. * — * 


Was der garſt win das —— der — das er 


—————— 


ſtig / willf drig / 5* gern vnd gatwil⸗ 
1 Bienetvein Difübarer Menſch / —— a 


—A— Disnfibouarbeisebiene, Rue 


42 J — 


——8 ab gefähat har Deut. 5. 6, Edurite 


® — nobilis,.Kil, 
——* se 


$0.Delis ne amicis, ite m amicis utere, Anil: 


gli 
g Asa. pleaſu- ſenſtwe 


60. Ban posfafe Hıs.pfacer nobs Pot. posl’ugd 


dum — An ramı Are 


25 Daafjan em u, mega. - 
am den dienftzaum von der Philiſter land / 2.Sarı 
8. 1. Ab js Mechegammam 
>. Aagebonen Congecten beat onwerth / 
vnd ſtinckt. 
Auffgerupffrer dieuſt / verwuſt. 
——————— coalta lerüi. 


Kemer freund dienft Nauch bequem un 
Chriſtlichen dienft follman nit vertauffe 
30. In dem ertandten dienſt / ſte het die — dies ge 
trewen Herren. 
Angenemen onterthänigen dienſt berveifcn, 
Setrewen fleifigen SlEnjt pfleger mal mit endet ja 
verlohnen. 
Suer (zu artgenemer Jet?) "dienft Bleibe bnuerloh⸗ 
sent. Amico oportuno nilul amicitis. Et, 69, 
Getrewen dient belahne· Got. ° 
Kein fehhöder dienft nicht iſt / daun dem wolluſt ” 
feibs zu Diench. 
40.Trewer dienſt bleibt onertant. 
Der verlobien dienſt gefchehen vil. 
Seind euch zu freund ichen dienften mie Vaͤtterlichem 
willen gewoͤgen. 
Hat fa mie wiligen dienften vnnd ſteten trewen ers 
Ligt. 
Mngebetei Menftuond onnb bie mas nit meijt / ehe 
vndauckt heim. 2 . 


. 2r aus g deinen Freunden hilffes ſchein - 
pres Dienfta gebrauch Dich auch fein. 





Öefasste gemefine dienft/ / frohnen /_zerta, difinde, 

‚determinatz operz,aut in menle femel, aut toties in an-· 
. noleruire,& certas operas piæſtare, l.C. 

Wallfaͤhriger dieuft / willfahrung / ehorſam / oble · 


edientid. 
Hvn,engedelen 
Ir A. compiacie 
menti. 


Gar. plaiſit on 
fernice, 
Gerz, Iıpeweim, 


re / ſeruice. 
Bi — dienſtbaer⸗ 


aan Bes Rnecht / vberheben fich ge, 
Era Bere I undert dienft ben ben feine / 


ba Ehriftus ben den taum ei 
Kl Bene) "Ban weh 


— — N l T Biejefhurbend eflicht 
Pr. wolllen nit gend 
635 5 











nich ronens sion — 

— ———— PR 
Diferun. | 
Diferugentilla virus. 
Eben dife zeitihocce tempus: 
Ei hoczui, 

‚Dije ʒwen gang tagrhocbidaum. 
Dondifen pudjehem’hinc illinc. 
Mordifer jeit / vor der jeit / ante —E ‚diem. 
In diſem meinem alter / in diſen weinen alten tages / 
"hoc ætatis. 


Mit diſem geding / his legibus. 

Mirdifen meinen augen/hifce oculis egomer vidi. 
Diſer / diſe / diſes / hic hæc, hoc. 

Diſer Mouat / hie menfis, 

Siſer tag / diſe gegenwertige jeit erforderet ein ander 
leben / hæc dies aliam vitam aliosmores poltu.- 


Tat. 

a Diſer / der da benmir ſtadt / oder mit mir redtrhic. 
Diſer da iſt jenem nun mit zuuergleichen / ne comparan- 

dus hic quidem,ad illun eſt. 

Gerad diſer Monat in dem wirjeg fludimenfis hie, 

Auff dißmal / iam. 

Diſes / das /Nlud. 

Diſes weinle das ich getruncken hab / mufi ich auf⸗ 

ſthlaffen / edormiſcam hoc villi, 

Dieſet / der /hic, pronomen notum, cum eo ille cam- 

ponitur.quod de longiore dicitut, urhic de propigri. 

Autigiturhzcmonftra probanda ſunt, aut prinaa illa 

tollenda. Sihe die. 


QAna.berhat. tenſam / on ſam Hıs.aguel. 
Brı.die. tento, ' Hvn.amaj. 
Eon. ten/on  Gar.cefug. Ir. quelloscchn. 
Graz, rd. Por. ten. 
Von diſer ſach / hac fuper re,lcıibam ad te Regio, Cie. 
eſſen / trieffen / Nillate dellillare. 


Dieffende hauptge ſchwer / achores. 

Dieſſen / ein flecken beym Ammerſee im Banland. 
Graffen von Dieſſen iſt Audechs / St. Hund. 42. 

iet / volck / ein alt teutſch wort / populus. Vnde Dies 
trich. 

q Dietreinregimentoder gute ordnung miteffen vnd 
trincken / dieta,viätus. 

Die vrploͤtzliche verenderung der dieten iſt gefaͤhrlich / 
ſubita victus mutatio perituloſa eſt. 

J Dietigerichtstag/diesiudicij,colloquii,arbitri, con- 
ventus,comiria,colloquium,proprie principum, Francis 
olim mallus ein, mal, Hincmallum habere, id eſt con· 
pe in quo conuiuia & colloquia mutua haben. 


Dietmarfı) Sihe diethmarſen. 
ictrich / didrich / Dien/Diedricus,ä deud ſeu dud Dro, 
& richydiaes,g. Dudrich / Didrich  Theoderichus: die 
vesin De o,diuus,diuinus. Gr, Eufebius, pius : wis. 
tiusädietrnofck ; g.voldreich: alijsq. tugen 
ann dier Heift enden Dennemerckern vnd Same 
n / tugend. 
Dietrich von Bern / der Beriter Ronig / ſo mit ſeitem 
pr Odraciumerroärgerzu Ranenna im Lampar 
u che vnd regiert im Jtalien lenger daun ; 6. Jar/ 
— ebt zu den zeiten Zenonn onnd Aug 


Dertng Dir ——— * 


ulterina,t 
Mied 


thun laſſen / ** pimis.quia — 
—— — 
je weil / daun / nach dem / ſutemal / cum, nam, xh 
uidem,quandogud a 
——— a re 
Jo.niam id fieri,gued vis,non poteſt. 
Diem id sem | 















































Germani fratris dilexiloco, 
« Dieweil / bß das / inien dum,interim, | at 







“a 


facis,Ter. 
AU die weil / daß/ 2* dum hi 


natum, Cic. 


Die weil Philumena genift / ablegandus, 
zo.Philumena, Ter. — 

Die weil er jartiftdum eß tenen c. 

Du ich dietiee / weil id A Er 
ieweilsdarzrolfchen/interim,interen, _ 

8 —— mir dieweil vergeben / em vl 

olkas. 

* ich hicher ſtehe / cum huc sefpicio, Ter, * 

der) callidus, ſoler, Antutus. 


— V/ ad quæſtum. Hel. 
Difſa miren / danden / & Latino barbaro diffimdıe 
— ignominiam ve 
inureie, " (alitid, 
Dige len /ampulla,vafis genus,ad feruandum oleum,yel 
— Ci, 


Digen vollig / dicht / lolidum. 
—— — Di per 


us quäm ficca folia, * re 

Digen fleiſch / caro ĩ ta. 

Digen / gedigen — 

Gedigen goitd / ſiber apfr — * 
40. &c. quod in ıplis venis — 5 


‚Das gedigen fleiſch / vnd pre 
geichmact  lallamenta& vina euanelcunt, 5* 


Prin. Digen machen am rauch⸗ —* m 
55 a) auro fumamanı — 
⏑⏑—— 
2 —— — J 
Didier ward chr⸗ 


latemiſch wort — — 


Diler a) hm en. 
z — En 


Dinchen!, — 
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Danerirfpeigen meel/farina farıen, — 


Deus ein ding außlomyt / cumaliquid inucem ve. 


Wirt offein der dateiniſchen for 
En bergehuromag en frrach aufge laſſen. 


Mann / der ein ding außrichten Fan. 


= Scpöpffer vnd werckmeiſter aller Dingen / opifex 
Pe Ding wagen 


—— Ba dem gratwol oder gluͤck vbergeben / 


Hin erbetten diug/ ein erlan 
gter wunſch / 
* was als ein ding illorum erat ae 
Ein ding fhnell machen /breuefucere aliquid, 


enge ding / die Seel vnd leben habend / tes anima. 


| —— ligen / eyl fiur vnd ſaum dich nit / 


WMer au ein ding bieten / precium amplificare. 


ra ings ijt nichts mehzrich bin verdorben / aul. 


* Sign fleiſſig auffein ding geben / attendere animum, 
| — 2 beimliche vnd vnbetannte ding / Abdi. 


— — infolitam tem apportare au. 
* —— —— he forg haben / ein Söfer haußvat⸗ 
Gerne dingfe gemachet te cirafi mollisen 
eh ding oder pefüiteng geferben eonfumprii E| 
ig; "8 Dingreigenpunbnespeculum, laböre noſtio p par- 
Er & Diugs(das) das manulich alıbr — * 


Bst 


— ———— —— ie re /· 
X \ Er - 


eV EWR 












— 55 3 

: J nn Pas — 
De ‚dindkelt cin — f 

ade, fl antctn freien ——— Te adore- Alle die dein Ding Befchichen/Ex. 10.9. — 

. um, a —— u⸗que omnia opera patrato, 

—— gemina, Iusee® ; alten ag rare eltern Pigareb ung gefären! Deut. 4321, "As 
oder feſen gerbenrkar . tes unquam fuerit, 

Das dündeltörulin inciner viel zalſen / 10 DE Dinglinsrecula. - 

* * Ferch — —— 2 Dingen/caufas agere,contendene, Hgar, es agent, 

om. Düncdelober fpel: brotsterubrot 1c10 concertärt. ? 
- Barreu — —— —— 4. Dingen —— —— ban. 
Dindeleradımelsis farracea, Dire, 


« Dingenfätfchenrliceri, licitasi, cdifceptare de pretio. 
Ber bargen will / ſoll wicht land Dingen, 


* 2 bene end weiſſeſten danckels / Promittat — catettre. Pr. de pro · 
m,ä 10 ppido, milsais. 
Ge dctum. re — Wer genaw dinger/der gedencket zu bezahlen. 
2* Dhnchelrtern/Eurexwiruin, ind 26 ee prefens, iıedicattien 
um, 4 entaeum 
Ding/ ——— ding / daruon Gaudi rool bezahlen / gibt gute Kaufe 
redet un dlet / tes cau 
von dein Öriedyifchen —— —* * —— era + terlaufft auch fein 
4 ie n * choſe / nes bi coſa / mg Mer nicht tan ar erg bihgen/ 
2 wiltu nicht fauffen/fo ding nicht. 
' > Gaz. apdyun. Poi. regecji g Bedingrpebingung/vorfehlagybefehridicondicä 
con dinck. H 15, 
Bon. wer, cofarlahas fpramattora fie Mit dem beding / ea condicione. 
prev geuda bawimi. 30. Eines vorſchlag / bedingung vnd borſch lag aunemen / 
sehe log / er + ad alicuius cohdıciones & pactiones acces 


« — —— dilceptare in foro. gu 
tagdingen / citare, in ius vocare. Ei,cormpotierd, pacilch, 
tranfıgere. 

⁊ Dingen/ beſtellen / zu lohn beſtehn / mitten / conclu· 


cere,redimere, 


TAnG.tosattı Gar. loer / pren· Ira. pigliard a 


te hireı a loage. nolo / prendere / 
40.Ber:lehuere,  Gra.unlicR, äpigione. 
" Bo m. nagiti / Hrs. afanifar, Pot. hajetl, 


nagimar. Hy x. meg ſogadom· 
Einen diagen etidas zuthun / ronducere aliguem. 
Bin ſchiff dingen / conducere nauem. 
Vmb ein gwiſen lohn din gen / runclucete mercede. 
4 Dinmimg/(die)condudtie, 
Ein guter meıfter macht ei bingtecht 7 wereinen 
houͤmpler dinger / dem wirts verderbt. 
< Sedingr/befteitrcondudtus,conduditius: 
Som ANG. hhted / —V— IR töfto a preje 
"Hritaren for bird ver, 
Bx l gehuert / dat His.cofa alqui⸗ Po valetd na⸗ 
verhuert morde, nowyoni. 
"Gar. loe / prinz Uv n.megfogas 
a loage. dot. 
Etwas addingt habenvaliquid condutti habere; > » 
Der einen dingt vnb gelvcondudtor, 
< Dingung,beftellung,condudio, —— pidina 
Go. 72 
4 Kufdidachranftichniten’ercipere. 
Etwas aufdinaen / jhm ſelbs etwas Ih einem kauff 


boder anderem vorbehalten / reciſbete. 
Eich ſchuldig fein aufdingen, ſich vnſchulbig achten 

extraomnem culpam caulanıguefe poncıe; ‚ 

* Meranfdıigehrprehinire. 

vr» Aufdinget/exceptus,a,urn. 

„ Wußoingungı(oi) Exeitipeid, extepüio. 


6: 4 


t 


R Derbi 





er 








3 Bedinglich/connesum,rulg) hypochetica, 
5 Dinger/beftehender eines dings, Iöfer / redemtor, 
opp- locatot. Redemtor,qui columnamı illam de Tor. 
un. Guter di turtzweilen / 
tare,ludere, dar lang * 
Cor. Andingen / conducere. 
Auß gedingt / abgeredt / pactio, pactum . 
@Bzı.verdrage Ga rmdiund. Ux v. fogado. 
hen. mersyia, wunäde Ir. pattordecore 
Bon. fmiurvien Amorodlme,  Por.jatlad 
———— arbeit haben / multa opera conducta 


Außdingen / aufnemen / vorbehalten / excipere. 
Es iſt aufgedingercondicie intercefsit, 
> Dustaans, fugitans heim, wibunal fubter fu · 


g’ Dies uotelpadia chrialia. 1. C. 

Dinapflächtigriurisdidtioni, iudicio& tribunali obli« 
tus,(Gine obnoxius, B. 

Dingſtul / rich terſtul / tribunal. B. 

—————— dies Martis, q. dies liti. 

gs dicata: Ntibus enim & bellis przeft Mars. 

Ang. tewes⸗ Bou.wutery. 

Dave. G41. mardy. Hrn.tec. 

Bel dijſſendach / Grz. Ayıms — Ira. Martedi. 

dinſdach / dinge € 


odach 
vs — conductum ab architeto, 
j Mittelding / neutral / indifferens,dddpoger. 
Def Vogis ding / priuati dicatum dies,legituma placita, 
g. prefedti dicta. 
cHunding/g. Chunding / ſiue Cuner dingus,audax,po- 
tens, valens rebus, ablorptoC,. Iſt ein Hertzog in 
Sachſſen geweſen / ſo ben Staden von dem König in 
Dennemarck vberwunden und vmbtommen worden in 
einem tampffrtm Jar 3 130. 
Roh ingus / cin Tauffnam / raht in Dingen’ confiliams 


inrebus. 
« Verding (das) conductum.pactio padtuni, 
eg einem ein verding oder pact machen, — 


REG sohlocare,elocıre,condäcere, 
Einem dem acker zu graben verdingen / locare agrum 


fodiendum, 
einem ein werck verdingen / ein verdingwerck thun / 


operam ſuam locare alicui, 
etwas verdingen / ein verding werck annemmen zu⸗ 
machen vmb beſtimpten lohn / edmere, conducere. 


Vmb bar gelt verdingen/ ad pecuniam aumeraram 


conducere. 
« Dirdinger / der einem etwas jumachenverbinget’ 
"tem der verdingwercf zumachen aunimpt umb gesok 
fen lohn / locatot, conductot. 
« Verdinauna/nerbinanserch- / ſoman einen etstas 
emb lohn zumachen aibt / ‚oder einer etwas zumachen 
Aanlmpt oderdingetilogatie,canduflie, 4 
a Derdingwwerdt zumachen aufffich nemmen / etwa⸗ 


Ar & 
ID w 


r 





* uwoden — 
ET euren — 


einen. 
fragi 


20.pulcherrima virtus. 


30. Sparte geberde und füffe 


Hıs,el Martes | 


Follerung feibs vud lebens verbotien / ies aut 

































Erırn. Alle ding ein weil 





Alles dings ein maß. — ae | 
rg non * — 
hꝛiſtus muſt allerdiug feinen Brüdern 
— 
ußvatter ſoll ſelbs allen dingen 

ah un erh — In rg 
Der alle ding zum beſten kehr } 
Die tunft der meifiheit — ande dug 
Ge TE —— 

ott Er! 


wort / bꝛingen alle ding fort, 
Man kan von allen diugen /wan hataberumd 
thut drumb nicht alles. — 
elcher fich iaſt alle ding anfechten / der mirtdfie 
mehr verlert vnd vmbgetrieben. 
Milalte ding find vergangen / aniguaram serum mul. 


tæ perierunt, 
Alleding woͤllen ein anfang Haben Fincgun ii, 
dium torius, Er. 13, 
—ES ärger /tes indiesin —R 

44. 

ding zu rechter finance 
Pr ef. en Cent. 1, 2, 

nfangen iſt inallen di ſchwer. —— 
pium læcdunt iuga — Far, 
Angefangens dingender Gott 
Ber alle ding roüftder thet nimmer 
Kein aͤrmer ding / dann fich auff En 
end garergeben. 
Befrehte ding / oder per ſonen / deren 


al 


dx. Res ſacroſanctæ fer idem, 


Beſchert ding / dannenhero das lachrene 
tel beſchert Bing. ® 
j Ein dingrunares. ur VE — 
Einer tan ein ding wol verrichten / aber 
unusquisque unum aligdid recte 
vero minime, E inag® ir um — — 
pt Xv Plato. ee — — 
emachte dingen/compolito: re — 
60. doio fadtz,compadto Aaftum,de compaftogellum: 
Es iſt eim befchwerlich —— cin 


RER 







—X boß Bing umpebodbein Söfen Au 
pe lang al⸗a es wöle, ——a—— 


— — dm 


ſich wagtder 
re 
m: tr re 











nwmenden. 


Geissehen ding find wo juſtraffen / aber ni h leucht 


Pr 


Zu gefchehen Dingen follman das $efterede * 
Wer mit hochmuch groß ding fü .. 


Den ſelben bon und ſpot ge —— 
8 will (muß) ———— quæ pul. 


Gurding bat fchrveren anfang, 


> Ale gunc Dun find DryCjllen ren fein) Numero 


impare gauder, 


Ss ifteinhergki Auch 
ee Pr q dins / das einer tein boͤß ſtuck auff 


Truncken leut reden nicht von hohen dingen. 
Ein jedes ding hat ſeine jeit. 
Ein jedes ding muß ein anfang haben. — 

Ein jegtlich ding folgt ſeiner art / oder chut recht feis 


14 
u... 


Meran. Sihe art 


Freyhe it iſt ein koͤſtlich din 

Fuͤr Gott iſt kein ding ker; 

Es will kein ding voltommen fein. 
foll an teinemding versagen. 


Es wirt auch ein leicht ding ſchwer / wann mans ums 


gern ihut. 
Er naͤrꝛiſch ding / ruhm ſuchen / da keiner $uerlans 


0er fchrber ding forſchet / dem wirts zu ſchwer. 


Sin ein ſeltzam ding / das die Todien wolen den le⸗ 
udigen ſagen / was fie thun ſollen. 


n der tugent horen oder leſen iſt ein tod ding / in der 
Po aber ſtehet alles lob der tugend. 3 
Put iſt zu vilen Dingen que 


elcher von vnnutzen Dingen ſchwetzt / der behelt 


| Bicht fang zuhören, 


Man muß doch 


» liber uam arclua peiſiciuntur. 


an; ende wort, 
»’ wiedie ſaugammen mit den 
Log Dia oindert redeud. 


Zwey ding tönnen wor = 
Nicht zu gleich gefagt — geſchehen / toͤnnen aber 


Zweyerley ding zugfei 
Duasres — Se rg —* — 
Pr. Dingediefich beſſern / ſtud que. 

in ding iſt bald geredt / aber beweiſen iſt tunſi. 
iſt / gleich) wiemans achtet. Et bona mala 


zu letzt ein ding ſuchen / da es iſt. 
Man muß ein ding ren — 

s iſt ein ding wozu gut / wers wüſte 
Es muß ein Ding verſucht ſein / tentanter ad Troiam 
peruenerunt Greci. Tentando.& experiendo quantum. 


Was chut ein ding vnuerſuch 
t. 
Luſt vnd liche zueinem ne 
> achtalle arbeit geringe. 
> —E—— dings gnug iftsfo ſoll mau auffhoren. 


Ns dings hertz lich be 
— ge ats auffs we⸗ 


ve man cin ding achtet / ſo 
TER rn ſo ifts.Pr. 746. b, 


Wer will Haben das ıbın geliuge / 
Der fepe feibs1vol zu feinem Dinge, —8 


liebliche wort vnnd halb abachro⸗ 


Dinn/fipepinn. eh my er: . 





= 





* u 
a ı 


e 
4 Kim 


Gecdiltumä ; f i Zen de 714 
das biterasgidan geupmeln nn, 
Comr, 


rium,ad differentiam futori, & vedtonij; Be wm 


i Hrn. & J 
* 
Por.intauft. 


gAnc.inle Gar. * .t 
Bulinde. Gaxæ. rar zgan 
BOH.ejernidler Gain 0 a 
placmcernidier Hıs.timapra ı 5 
ingauft. —— ee 
10. Dintenfaßrfchrcibzeug/atramentariunn,valculum atra- 
mentatium,vasatameni, 2, 5 
GAng,anintes Gar.comea  Hıs.cftintero 
borno. encre derinta. _ 
Beı.indpot. Gummi. ITa.calamaro. 
‚Bon. uadobta 0, Ky[B* ira 
Fcernidly diner. 
"Die fehreibfeder ſteckt auff dem hut / vnd das dintenfaf 
ſtehet auff deß Keyſers Tiſch. 


Groſſe Herzen mäffen das dintenfaß auff jhrem tifche 
20. haben / vnd die federn oben auff den hut ſte 


cken. 

Dinten fiſch /blackfiſch / ſepia, loligo. 

Dinten flecklin / tuch lin, peniculum,penicillum, linte- 
olum atramentarium. En 
Dinten horn / comu atramentarium,atramentaritim, 
Dintentrug/ampullaatramentaria, 

Dinten fchroemlin/fpongiola atramentaria, 
Dinten ſhwartz / ſchwartz wie dinten / Nigrum inflär 
attamenti. ver z 
Erır. Ein bleiche dinten / atramentum dilutum. 


30. Dũnne dinten/tenue,dilutius atramentum. 


Die dinten iſt zu dinn worden / von oft eingeſchuttem 
waſſer / atramentum duutius eſt fabindd mful aqua. 
Dicke dinen / atramentum denſum, ciaſſum 

Die dinten iſt ſo dick das ſie nicht ein rif lein flieſſet / 
damit man ſchreiben moͤchte / attamentum tum denium 
eft,uchzreatin ſumma crena,necad characteres formã· 
dos defluat. 

Mofige vnſaubere dinten / atramentum fzculentum. 
Die durch ſchlecht / penetrans chattam. 


40. Rote dinten / rubumentum. 


der mit roter dinten ſchreiben will + der muß 
ſorgen / es möchten Ihm die priſilgen vnter die augen 
ſerũtzen. 

Gute dinten / atramentum temperatum. 

Ya. Sechtzehen / acht / vier / gibt que dinten geſchirr. 
165. menlurx vel paruæ vel magnæ (vel diachne vel 
unciz,) galluum : oſto yitrioli,guatuor gumn, (vel®. 
lotones gall. 4. vitrioli 2. guimi) Hæc ınhung mo- 
dum proportione Geometrica mixta, & imfta quantitate 


go.vini ſupe fuſa optimam mareriam atramento ſuppedl. 


‚tant. 


Diogenes / ein berähmpter onfletiger Philofophus zu 


Athen / ſo arm / das er weder hauf noch Hoff hartes 


hielit hauß in einer kuff 7 vund hat kein ander trin kge⸗ 


ſchirr / dann fein eigen hand / vnd tein ander beth⸗ dann 
feineigen aewand. Cynicus celebenimns urebaiurpal- 
ho dupticı pröpter fiigbs, peram pro collario Aıfuit, 
fa1ze5: > dietus,id et, in dien: vinens, quod onmnt am 
‚ jedta ſoliudme cibunı fit in ſogulos dies eitichdi- 


Go.carer Diß leben has Ben groffen Alexandro ſucht 


mißfallen / der ſprach frey / wann er nicht Alczander 


wer / vnd ein ander Menſch zu ſein ſolt wnſthen ı fo 


Dioſcorus /der Merk Marius. 


wolt er vor allen Menſchen auff der Erden am licbſten 
Diogenes fein. Prou. 5b. 266.2 2 

Am 24. 149 det Monden Diofcoriy 4, Mace ff, tr. 
Dioſcori vıgefima quatta. 


Diptan / ſihe dictam 


ſtich / punctum. | 


Dir 








| 


. 74 
"Dirya. EIR 


Dir zugütem iſt er daheimenruib; 
Zen Dre felberibieide, em 


gegen dir / tun charitas. 
Diele mellitz placente. Pi, 


as fraeftmagtmaguf aninifta, 
Et, meretrix,mercenarix Ripis ancilla, Pidt. 


— puella urnam 

ve dirne / bubin 

Ein fhönedirne em 
Dirn / nachung gtfraw / pruitegua. 


JAno.anhäd, o don boet 
maid / or woman = er —— 


feruaumt alwai Bon, diewta 
attending on hir Gar. one cham ⸗ — —— 
en briere. Pol, sfujehna. 


Den. Dirnli 
puera. Etmeretricula, ne) Da inrtöchtertin, puella, aut 


FANG.a wench — Hrn. fe 
agirle radamo, Gal. fillette. Ir. — — 
ſel /a woman. Guæ.⁊e⸗..na niteila/ toſa. 
Bal. meisten? / Bol. daiewezin⸗ 
dochterten. Uts. moja / mo⸗ ta. 
H. dewecka / zacha. 

Judentirſchen baum / comus, Ce dia⸗ 
—* duritie. Vnde uſus illius in bellis, faciebant in. 
de haftas,iacula: pro quibus etiam ponitur, Virg. volat 
Itala comus. 


Pur. Der buy / dirlitzen / oliuen baum hat weder ſpond / 


fleiſch noch kern / buxus, comus, olea, nec alburnum, 


necolfa habent,Plin, 


F3 iß / Sax, dit / iſtud. 


Diß vor das / ſthæc pro illis. Pr. de vicihsitudineie- 
zum. 

<a Difersfibe diefer, 

Co Pr. Difjärigrheurig /homotinus, huius anni fru- 
mmentum,hornotinum, 

« Difmalmunce,nunc tantum,hacvice. 

Sch bab dißmal mich verfündiger, Exod. z7. Nunc 
peccaui. 

Dißmal vnd nicht mehr + hoe nune ſi deuito malum, 
pofthacincolumem fat ſcio fore me, Ten Andi. 3.1. 


ey iſſeit / auff diſer Hatbenväis,citra:opp. trans, 


AYuffdiffeit deß lechs / cis Lycum ſita eſt Augufla. 


Diſcant / ein reincoder Hare grelle ſtimme / vox aeuta, 


cantilenz pars ſuprema, cantus ſuperior, harmonia vir- 
inali vocemoderanda: vulgo Diſcantus. 
Diſecanter / diſcantiſt / incentor. 


Diſch / tiſch/ab⸗cus, mienfa,tompt her von dẽ Chaldei 


ſchen delac, unde latinusm diſcus. 

Bin runder diſch / menla rotunda. 

Difehrfchäffel/difeus,larız, patina,parella: :vetus, 
Difehlinımenfula. 

sr 2 2 difch decken / menſam fternere, adornare, in- 

firuere,parare, apparate, extruere · 


htuch/mappa+ 
———— conuiclot, vulge commenſa. 


bis,conflanens- Sihe rifch- 


Difeipfin/ zucherregierung / die ſitten ond worden Bes 


gebrauch / difciplina : legum uf us: 
—— — ** diſcentem, doctrina ir er 
—* Ala refertur ad more⸗ & voluntatem: hæc ⸗ 


Er And gur zucht erfchaffen ad difciplinam nes fü 
Aos effe dubium non 












Difpurirenyfich onterreden / mit \ 
zuertundigen / Die marheit vom der vor 
certare,dilputare,refecare veritatem ᷣ 










































re‚argumentari,differtare,tompt her ä dis& puro ee 
x proprijfsimt fignificat purgare witz, J 

ıenta. WESTEN 2 ke 
X fen ifpuirenbetamtrem/fchols haben 


magiltrorum eſt. 
Mir dem Fopanne difputiren 7 den he 
certare cum !o 
Aber was difputiere ich fang / vnd mach til 
fed quid ego arzumentoꝛ  quid plura difpuro» Ci 
Mil. 


Die da ſchwetzen und diſputiren / EL 8. — 2 

& murmurantes. F ar 
Offentlich difputieren/palom PT POER 

Scharpff und gefchtwind vom einem Bing ifpairn e 

scurtderealigua diiputare ; 

Etwas gelinder bifputir?euitr,leius difputare, Ci, 

Vihancrem vobis ex amufsim N 

Don allen dingen diſputiren / alſo das man die gegen 

part halte / diſputare deomnire in contraua — 

Mitworten — 

wie man will.In commune de iure omni di 

femper cuiuis, 

Mir niemand will ich — 

andern meinung nit tadlen oder verwerffen / m 

nung fo gut ichs — vnd verſtanden / ba 

einfeltigteit dargethon. I. C. 

Dex. Difputirerrdifputator,altercator. ü 

in guter diſputirer 7 ſoll ſich — 

laſſen jagen / Altercator bonus vitio 


Quint, 

Siſputatlon (die) ein erfeuterung oder erllänunguit 

worten/difputag/difpuratio,concertatio, 

Ein lange vnd auffgehaltne difputarion [gi m 

fputatio, PER 

Die difputarionan 

Cour. re 

Pr. Beffer beten / denn —8 

Durch (mit) vil zanck vnd 
Thut man die warheit verlieren. 

Rimium ande EEE 

Dildifputieren ohn uug / heiſſet ein 

vnd nichts damit hawen. 

Caß quecken / gecken / diſpatieren / 

ottes wort kan dich gen S; 

pi Narꝛen vil — 

— vnd Kecti 

den Schulen haben vnd halte 

‚Rechte Eehrer difputiren Seh 

verſtehen / vnd hören gern ein beffe 

Welche vil interne BEE 
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20. Pieter expereniam pure et fol 
 Duffeit/piepifeitrs,cn. — 
— Pe maffer Euphrates: eis Euphiatem füit, 


Ho diſſeit allenthafsenseis undique, Plau. cina forum, 


citra templum,hoceft,ab hacparte templi,fori,&c, Er, 
Hiedijfeitdem Oein / hieherwerts. 
ODiſſen dem Meet / naius citta mare. Hor. 
Diffeit vnd Jenfeitrufträ,citrague, Hor. 
Diſtel / ein ſtechend gewaͤchs / carduus, acanthium, attra. 
Allis ſpina i ulus in genere. 
rg Anc.athiftle G41. chardon. _ Hvn.torerbos 
Sꝛ lcen diſtei. Gaz.riuu®, gatstoro. 
"Bon.bodlat. ° Hıs.cardo. Ir, cardo 
Wachſſen nur diftel für weitzen / Iob. 3 1. 40. pro ti. 
’  tigo tribullus oriattır. * 


Kin art von diſteln / paliurus, ſfrutex ſpinoſus in Africa, 
ſuauem odorem ferens, Vitgil. 
Ein diſtel mit dꝛehen fpigen dornenan einander’ am 
dem blat der ſawmilch nicht ungleich waffernufjrtribu- 
lus, iesA®-,fpecies cardui, 
% 2 acker vol difteln und dornen,ftachelig / ager fpino. 
z s. 


Pur. Auf diſteln tommen keine feigen. 
 Difteln wagen teine feigen. 
man feigen von den diſteln fefen? Match. 2. v. 16. 
.  Sallicet ex tribulis colligitur icus?A malis nihil nifima- 


ar lum. Non nafciturex malobonum, E fquilla non na. 
fäturrofa, Theogn. j 
feind deß Efels fafat treuter. Similes habetla- 
— bia lactucas. Pr. quoties mala malis, digna dignis eue- 
3* — Aſini labris & folijs cardui nihil dunus & afpe- 
u nius. 


Comp. Ackerdiſtel / haberdiſtel / klein margendiſtel / 
carduu⸗ aruenfis, auenarius,fegetalts, aculeofa Gazz, 
nafcitur in campeftribus inter fegetes, auenam maxime, 
Schvv. 39. 
Bergdiſtel / weiſſer bergdiftel / mit purpur farben blu⸗ 
men / ſpina alba, Bedeguard,. Arab. Mit weiſſen blumen / 
ſpina alba albis Aonbus. Mit blawen blumen / fpinaal. 
ba,czruleis Aoribus. 
Weicher zarter bergdiſtel / ſchardiſtel / ſchartendiſtel / 
cirſium montanum primum, cum maius fingulari. 
bus capitulis Schvv. 52. 
Bliſem diftelscarduus echinopus, & ſorma capitum ſi. 
 milium pilis odoraus & muſco infedis Bauh. 18a. 
J Bolldiſtel / ſhe Spherdiſtel. 
‘ VBollich / ballichdiftel / carduus bulbofus, olim nar. 
dus montana, 
T Brachendiftel, Creutzdiſtel / radendiſtel / warlendis 
ıMannstrew/eryngium,iringus,cardus capitulum: 
 ‚Anftar oleris naſcitut. Forte ex voce brahca, quamalij 
caiduum benedictum vöcant, ex Hebrzo barcan, quod 
agreftia oleranotat. Et. Gall.144. | 
Blaw brackendiſtel / blaw manstrem /eryngium c=- 
xwleum, planum alpinum, Schvy. 273. Sihe bracken 


ir, J 


in B. 
X Creutzdiſtel / Creutzd. brachd. 
—* < Dubdiltelsgauf;diftel,fiheoitten genßd 
2 . 9 Edeldiftel/Gel. eryngium planum, deferiptumä Ci. 
‚merario in Herbario Matthioli,fol, 228. 
TE felsdiftelrcarduus onopyatis,dsdrofes, Ther. cardu- 
us afininus,buxusafıninus, Gaz. · 
Vnſer fieben Frawen / Mariendiſtel » melckdiſtel / 
egroß diſtel / vehediſtel / weiß diſtel / weber⸗ 
tarten / carcluus B. Mariæ, carduus Marianus, albus, Ve. 
sr meisfullonum,dipfacus, Wirt auch labrum Vencris 


An, . 
ur Ip ö 














Age wider ie erfahꝛ tt 7 if ie in 


Waſſerdiſtet / waſſernuß / inhulus. 





genant / das es blätter hat die ſtets regen —— 
san nf Badten ie FOpRfIAD Sofennar eat 
fpina alba. Off. (pinaregia Latetis dolori iecumit.“ 

Weifer gattenbiftetroder Janckfrarden diftelzlegco- 
© Gartendiftelrfchmarts gartendiftel / niger carcluu 

chamzleon niger,quibusdam — 
q Bebenedevterrgefegneterdiftel: Car ct/ car· 


duus beneclictus, carduus araneæ, carcluus fandtus,attra- 


10.tylis. Wirt alſo genant vmb feiner groſſen vnnd heil» 


famen traffı willen. e . 
SAnG.ankinde Gaz,Amuemais, Hvn. bogat 
ofthiftelle. Koinos dogin, A- BlOrO. 
Bon. pobfat mtaunäls Aue  ITA, fpeciedi 


fminsti. ‚Hrs, elcardo cardo. 
Sau ſafran ba · huſo. 701. panıım 
ſtard / Chardon benoſft. Marieh oſet. 


Genßdiſiel / wilder haſentoͤl / ein geſchlecht der Son⸗ 
chen / hat gantz rauhe jtachligebfäter / fonchusafper, 


20 das ander ſo nicht ſtachlig / haſenkoͤl / ſonchus lebis, 


Cam. 148. cucurbita, lactucella, taraxacon, lactuca le- 
porina Apuleio, ?vass leuis. 

Groſſe diſtel / ſthe vnſer Frawen diftel. 
Haberdiſtel / carduus aruenſis, Roret lunio. 

@ Heiligerdiftelscarde henedictus, carduus benediftus, 
© Rartendiftelrwebertarter bubenftreel / dirlacus, 
wirtalfo genant / das die Tuchmacher onnd Weber 
mit difen diftien vnd ſtrelen ſhre tuͤcher karten vnd tem, 
men. Sihe oben vnſerfrawend. 


30.0 Beı.volders» acharder / verge Hı s. cardencha / 


taerten / kaerden. a bergier. cardo pẽteador. 
Bon. ſtietta. Grz.änfax®,  Ir.cardo. 
Gar. chardena drendghenmiager Por.ffcjott. 
foullon / chardon 

< Kraufdiftel/Erynge,& ium,centum Capita. 

<= Mariediftelrmargediftel. Sihe oben vnſer lichen 
Frawen diſtel. 
INdderlandiſch diſtel / kleine oder weiſſe eberwurtz / 


carlina malot purpureo flore, chamæleon albus Dioſc. 


4.0.fucchaha'Arab. 


g Pindiftelrcarduus pineus, ıxia Theoph. chamzlcon 
non aculeatus, 


q Ratediftelsfipe brachendiftel. 


Romiſch / welſchdiſtel / carduus, Ipherocephalus, ru. 


thrum Theoph. crocodilium Fuchs. carduus echina. 
tus, Gefn. 

< Schardiftel’fchartendiftelrcirftum montanum. Sir 
he oben bergdiſtel 

EServdiſtel / ſawmelck / onchus, raA&mdun®, afper, 


50. hat Den namen dai rx eaor gran, quod fuccum,Gtunda- 


wur Kexprimatun, falubrem fundat. Sonchus eſt m#- 
Qu» @&-,cicerbitaafpera & infegeribus nafcens coloreve! 
cæruleo, vel luteo. 

q Sperdiſtel / carduus lanceolatus, ſpina lanceam refe- 
rens, Schyv. 3 8. 
Syherdiſtel / balldiſtel / rund tövficht diſtel / carduu⸗ 
fphatrocephalus. Schyv, 250 
Spiltendiftelsfpindeldiftelr Canhamustylucltuis, 
Schvv. 2513. 


60.0 Stechend diftel/groflerftachlichter difichs candınis 


fpinofilsimus, mrAvdxwr5@, cardutıs ahıninus quorun. 
dam:maximuseltadhoninisaltitudinem affurgens, 


= Sterndiftelrradditel. Sihe Creutzdiſtel. 
Vich diſtet / weiß weadiſtel Sibe Mariendiſtel / 


leucacaniha, acantaleuce, fpinaalba, 
4 Warddiftchagrifolium,polium. 


« Watlendifter Mannstrewieryngium. Eihe Bıa- 
ckendiſtel. 


JAG. 





A pannificibus feritur eur Perry 


Welßdiſtet / ſhe unfer Sramen 
⁊ Welfchdiſtei 
—E —* ſtrobeldorn / ſcolymus, carduns alulis, 


Sihe 
— 3. Pie die auß geworffue diſtel. Sihe auß werf⸗ 


Arıa Cor. Diſtelblam / diſtelblat pappus cardui. 
Diſtelfinck / vei ———— — acanıhis, 

acanthilig,acalanıhus,acalanıhis, 3 fpinis & carduis, 
quodipinis & carduis infider, lisQue pafciuur, 
Appellatır & Stiglitz + äfonovecis, & Rowogel / 
luteola ol) croceum Gapitis colareın. 

—— Guæ. yauscn  Hvm. tengilic. 

linner, —XR Ir. cardellino / 

Bei. rottehli Hıs.pimtaciigos gardelin. 
eusrortogelti. ſirguerito / ſtele⸗ Por. ſchigil / 
Bon.fteght. colore. ſychigiel. 

Gal. chardonneret. 

Diſteltraut mit fomen wie gen fchihfinrcrecodiliü. 
Diſteltraut welches ein ars iſt der Eberwurtz / oder ein 
gumme vow Äbermurttracanthice;ces,fa. g. Plın. 
Dilteltrane mit drehen ſpitzen / tribulus, ſpine gemus ä 
Semine triangulari ic didtum. 

Pr. Die Welt iſt ein difteltopff/ mo mandenfelbigen 
hintehrt / ſo recket er die ftachel ober fich. 

Diſtel find dep Eſels falat/fimiles habent labra laAu. 
cas. Vxor pelsima,pefsimus maritus Sihe oben. 

ESs iſt beſſer in diſteln und Dornen baden / 

Dean mir falſchen zungen fein beladen. 

Ze fel werftehen tein ſeſteuſpil / denen muß man difteln 
fürleaen. 
Bsıftuichtnot, das man nach difteln in den Wald 
gehe / man finder flc wol ueber. 

Per will zum Himmel feinertoren/ 

Deo ftechen täglich diftel und dorm. 

in falfcher lehrer iſt ein reiffender wolff / dorn vnnd 
diftel. 

Diſtullir en / treuter brennen / deſtillare, ciſtillare, extra 
here aquas viignis ex herbis,rebusdue alijs,elaro in. fub- 
time halitn edudtas, ragen 
Limas andere iſt die fublimation, dauon auderſtwo 


——— ſtachel / ſcolymus non aculeatus. 


im ©. ® 

‚Diftiltie/srenmofen / turbo, en 
piffiirgeug/diploma,vasduplen 

— * yaguz diſlillatæ, in clibano liquefa- 


äz. 
Diftittirung/diillzuo. 
Dich mars / Ditmarienfes, 


Germa 
ent& Marfis, gente wi 
J infulas Saxonum, obi Albis in mare fe exone 


spurant q. Die Mar / hoc eſt Meer⸗ 
an i —— die Marchen ’a mari. Ali; Dith- 
marfiam didtam voluntg. demerfam regionem_ inter 
Inder, limofasQue voragines. 
/ ten /mamillz,fibe dutten. 
—— —— ſixniſieae, 


notare. 


Teutomarfi, 3 diet / id eſt. 


nica, cuius reliquiæ nung 





































Dodbbel / dobbelen / ſhe doypett 

Doch / allein / tuilich / laliemi, tandem, veruntamen; dei, 
que,tamen,atqui. Tandem ſæpe vim habet non um. — 
ris fedinftandi vehementius. Arquipro&umm 
Doch / lodes, oblecio age. —— 
Doh / led, verum,attamen. ze 
Se folten entrocder fterben / oder aber / mwenidtie 
beſſer / doch / allein / zum aim etlicher h 
leben / cum (pe,finon optiua, ata 
lib. * Br n * 5 u 
Bas (ft doch dasfihrein muhmemnbehrfüchtt Qum 

ee 

ch ch nicht fo 

topere,vel,obfecro en * — 
Warumb doch ⁊ quamohrem tandem. X 
Doch fo fern / das ich / doch vorbehaltensdafrt. Qusd 
potero faciam,tamen ut pietatem colam, Ter, 
Jedoch fo ferꝛ / daß / ic. fitamen, Plin, Iun, * 
Jedoch / daß / e tu tamen idem has nuptias perge fact, 
ut facis, Ter. er 
Coup. Aberdoch / ſed tamen attamen. J 

30. Iſt ein ſprich woͤrtlin / foin vilen heudeln gan gu 
mein / als. Ich glaub daß dirs ein eruſt ſer/ aber doc 






8 
Fl 


ai 
ar 


wenn jemand fo oder fo til gelts bꝛecht [ur} 
wol ſchicken. Aber doch fteht ſolches bey mir. So 
thut man diß in vilen hendeln fürcin exorpti- 


on, Agr.349. Euch cent... 


&o doch / ſintemal / dieweil / ſquidem coninu, caufalis. 
Doch ſo / wo doch / aberdoch / jedoch / attamen, verunt 


men. 
Wo nicht in gleichem / jedoch angenems finonpaiat 
4.0. grato tamen munere. 
Aberdoch troͤſte vnd ſtercke Ich wich / diſũcil· eſt ver 
runtamen me confirma, BEmeYT 
4 Aber doch mit dem allem Sextiussufm, Atquineen 
eo quidem tempore id egit Sextius,pro Sex, 
Pur. Erdencte doch roder zum wengſten eiwas 
potes dicere : huge faltem aliquid, Cic. Salrtemconmm 
&ioaduerfariua. Idem interdum figificat quodtamm 
Wo doch:ubinam,& abinam gentitm, vimhabea 
gendı. O dij immortales,ubi nam genti mi. 5 
$o.Px. Bin armer vermag offt vil kunſt / bie doch ten 
er vmb —— — — 
s nicht gut gemabt/fdü ut gedacht. re 
Rem ein armer ins Schlauraffen amd, fo mer euded 























Arm, * 
Geteichnichtfogönneihbeh | 0.00 
Leugeman doch wofvbersander Kauf, — 
Mancher ſtrafft an einem andern’ das er doch 
nicht laſt. 2 020 ——AJM 
Wer aleich vil dan / ſoll Doch mit fernen ait ablar. 

So. Wirt im Taceiniſchen aſähäa. 
So ſich jemand laſt ser fen etwas / ſo * 
wichte iſt / der detreugt fich ſelbs / Gal, 6. 3.819 
videturaliguid,cum nihil fit,ipfe fe anımo lit. g 

Docht/taugeB. Sihe dägen. 

War dicht / vnuer ſͤcht / non espertui 

Dochtet / Site tocheree. 


Ein hapſche unge zarie Oochter 









halicacabunsyalkekengi. — 
“Pan; Mit den dockeufpiefenrpupis luſitate, fe lia obs 
e ctare, ut ſolent infatren - rk i 
Count. Dockenbilder / gegoſſen bilder / mria 
— Afn——1— 
Dockenflachs / oder dergleichen / penſum. 
¶ Docken kramer / der liederliche Ding ondmahtr hund 
niudie werct feil hat nagiuendus, qui yanainmulia 


44 ct /oſaiculorum certamem,enuaggen 
Dockenwerct / allerley KRinderſpil / Damitman die 
Kinder geſchweigt / als docken / ſpie gel / ſchelle n / pfeif- 
J—— fenrerepundia. an 


sAns.alaptin tites choſes de  Hıs. fosdigefo 
babte. inguitos © pans 
walcs dc los mis 
ſraet / ſpel / pop⸗ Fo Petite er MR 
pen. ante, Iral, 
Bon, fauttyy Gi=. Meina en 
‚beristehrgty.  wuhndg mm 4, - 


GAL- toutes per — 
In. Eiu ſchoͤne docke / prauget mit hrem roe / Ban els 
ner wol zum truucklocken / Cift ein guter wein in einem 


4 Dodreteigen art hunde mit fangen ohren / ni 
Anglicus,Gallıs dogne. — 
4 Docte bletteren / peſtilentz traut / petafirer, heiba fie 
, —— ha — ſolium pregnandı peiaſ⸗ figura fit, 
Docken / och deß ablaß / yvulgo 
ſauces emiſſanj. bau gen! 
er Die docken zichensfauces emilluij aperire,obduramen.; 
ta emilfari) excutere, Plın. 33. 
4 Do cken / ſtipe⸗ atrectarij. in quo prelum cardinarum 
* eſt Ha arhores in obfcura Catonis deſeuptione torcu- 
laes,höminarı fulpkatur Turnebug, 
Doctor / das lateiniſ he won Dodonnen doceo,ein 
fchterrmeifterrift eigentlich ein ampranamen / nomen 
officij,magilter, preceptor, interpres,profeffor, qui arten 
aliquam aut fcientiam publict docer,ut Plin. 13.693, 
Diodorus Dialeicz ſapientiæ profeffor. Gemeingtſich 
aber ift Doctot ein ehren namen / moten dignitauis,fü- 
prema laurea in quauis profefiione donatus, So vor 
Jaren und norh jew in Gallia magifter wirt genane. Eso 
wirtabereim Licentiat auch ein Doctor genent / fäili. 
cet in fauorabilibus: fecus im odrofis,ut loquuntur 1.C. 
FARs. a tea  ceptor Doctor. Hr m.doiterrtas 


E.- quoy des eufaus 
Boa. kinderbun fe leuent / ſeur 
* 

F 
3 

* 
* 

















cher. Gar. Docteur / mite, 

Ba, Doctoor / rt Ir. Dottorer 
onderronfer / Gabi macſtro. 
meeſter / ler  Hıs.enfan» Por. vchtezlel. 
meeſter. dor / dotor / mae⸗ 

BRon. veltel / pre 


— 


Dan. Doctorinyn i, a 
—— gn / nocꝛen ofũcij, doctiix, nomen dipni 


Ein jede Haußmutter / vnd Koͤch in / ſolt ein halbe Do, 
* ſein / vnd für vngeſunder freife wiſſen zu war⸗ 
Doctoriren / lauream conſequi. 
‚8 rs de rm —* confecrumm ⸗. 
⁊Doctorat / doctoria digniras ſiue munus: doftu. 


Ä tDoftorem. N: 
oe —— non Pre uris,460, PR 
Was ſmmer ſpatzieren gehet / vnd laufft alle Rirch⸗ 
"ine — 2 ——ã— fenrenwiß / das gut 
Seiten gelehrte Doctores vud gute Haußhalterin. 
"Pa. Ein Mann ben truuck wirt off t ertent / 
* ——— ‚einen dostor nennt, 
Es wadd nie teindortötrermuft vor ein fchirferfeitt. 
20. Doetot / Apotecker / {md Turiften btingens beſr hon 
vagerechtem gu darnon —J 
Es ſeind nicht alle doetot / die rote paret auf 
Ein doct or geehtt / an gut gemehrt / 
Doch vngelehrt / vud gar vertehrt. Sihe Rrieger 
Es kan einer nicht baid im erſten Jar doctor werden: 
Gott will nicht vnſer ſchuler / ſondern vnſer doctor 
fein, . 
ge vnd Doctor ſeind beide gleich bald genemt. 
.„Eprıc, - 
30. Welcher doctor tan feinen garten für den Heisen O⸗ 
meiſen bervaren, 
Wenn hoffart ein kunſt were / former mancher leugſt 
doctor.ic. Sihe hoffart. 
od / ded / per diphthongum, nomen De r in veteri lists 
gua Teutonica. Gr. Is. Vnde dod / dodle / doͤdin / go⸗ 
lin / paruus De vs,deunculus, 
< Dob:patritmtis,alter pater,pater fpiritualis, qui plierũ 
€ bapriimo fulcepit, tompt her von dem Hebraiſchen 
dod,amicus,diletus,patrüus,patiuelis, ab amoris affe- 
40 ctu in fuos confanguineos. Hınc Dido,idelt, dileta, 
Wirt auch pat / bad / genaut / von pater, per apocopen; 
Sihe dott. 


Dodde / Narrentolben / ty pha, leeprum, fine caftus aut 
claua morionis. 
% Doddermofrolben/caulis & ſpica typhz paluſtus. 
vB 





Dodlen / Argutari,argute, procaciter loquu. 
Debier sargutaror,blatero, 

Doeg / ein Edomiter / welcheſen gedacht / 1. Sam. a1, 

Foe Alfogenantg, ſolicitus ſorgfeltig / aulicus Saulıs, & 
mimuſter cupiclitatum tytannicarum regis, proditor Da- 
uidis, & parricida ſaterdotum. 
Pr. Hu dich für Judas duß / Joabs gruß / vnd Doegs 
ſtreichen. 
Gott kan einen Fürſten mol wider auff die rechte ſeiten 
lencken / wann Ihn gleich ein Doeg auff die liuck ſeiten 
gebenget hat. 
Jadas biudfaden / vnd Doegs dolch / finden ſich endli⸗ 
chen auch, 

Doggen / eher / aſs der ſtſchen / trebſen + Faruta, oua, iſt 
das Grlechiſch *xo⸗. 

Dog / doggen / hund / canis. 
Co .Engliſch dogg / gtoß hund / moloſſin, eamis 
moloſſus. 
Aws.a ma- Gal. matin/cht· Guz.munsrde, 


fine. eudogwe. Hıs.maltin, 
Brr.cemdogge Ir. maſtine. 
Bom. englity pe 

71) Dosfiſch / 








TDOBARI6 MunDEe) ——— 
+ pr captus edie vocem aut fonum laratus ca- 
n . Gefn, 201, a 
En Medieus / der auff andergefehzterleut 
R ughelvdogmaticus, cuius libertas dıfferendi a, 
— * t: quidue in diſpuiando non ſuum iuchcium ſe. 
6 alioum autoritau patet. 
—— — 
— ——— dum lawatız, calefit. Haud du * 
ex Grzciuad nos pet militesnoftros bellonim fa. 
— ‚3005 vocanypetuenit, Mel, Hennsfel. 1. fol, 
* —— irn un, compleßitu are- 
Hmung die roeiffe dehmang / welche alle in auf; tale 
kreiden und gyps — ae 4 
Die abgleitung / vnd auß bereitung der hoͤhung / poluo. 
nes,expolitiones,perpolitiones panetum,. Vith. 
Dohn/ fautrionus,fonitus, repitus, fibilus, murmur, 
Temuln einerfehr ſtarcten poſaunen / Lꝛod.ao ia. 
ohnen / ſonate, clangere,(onum,fonitum 9*— * 
— 
art vnd ſehr doͤhnen / grauiter fonare. Virg. 
Wann er lang doͤhnen wirt / Ex. 19. 1 —*8 tradtim 
elangetur, tum afcendant in monteni. 


Do hnend / reſonans. 
So wer ich ein doͤhnend ertz / 1. Corinth. 13.2, Sum 
ss reſonaus. ⸗ 


con». Außdoͤhnen / außdenen / ſihe daͤnen. 

Dol/Dola,urbs in Burgundia,nutricula Iuris, 

Dolb / tolt / damit man etwas durch den harten ſtreich 

Jertleubt / claua ferrea, malleus ferzeus. — 

Das weiß erdrich wit dem fehleift / eiſen vnd dolben 
augreiffen vnd arbeiten / tettam candidam cuneisde 
malleis aggredt. 

Dolch / tartzer degen / gewaͤhr / ſicher / purio, onis, lica, 
dolo dolonis, gladiolus, gladius minor, qui occultari 
poteft,fic.diftus, quod eo pungitur, velquod punctim 


eo feriatur. 


gAnc.alite Gal. vne dague Hy. ſzablya / 

hanger or ſwor⸗ ouun voignart. reuidtard. 

de. Gr=. ip. Ir, daga / da⸗ 

Ber. een dag⸗ Hrs.Daguaro cu ahetta. 

ahe. chitlo fecretopa. Pol.pumiafrtas 

Bon.fradumtus ramatar. lich / ieſat. 

lich / pobocnit. 

Pu De dolch an einem ftein wetzen / ſpiuen / Gxo 

afperare pugionem, Ta cit. 

Den doich von der ſeiten abloͤſen / exoluere pugionem 

hiere, Tac· 

‚Der dolch triefft von Shure / Rillatpugio fangninem & 
ine,Cie * 

ange erdofch ‚lingula, Ofterm. Hincficanij, 


breit 
Fe flicher tragen / ein vmtzubringen / ſtraß · 
rauber- 

ö Dötchlinpugiunculus,ficula. 
DE Sudas bindfaden / vnd Doegs dolch finden fi 


ch. ; 
endlich au der ſtauden / arboris ac» 


tunones. 
den / der oberſt ſproͤſſig blumen wedel / um. 
pluribus⸗ longiou⸗ 















































na Gran aundeyun.. Irtaselaum . 
a / taw gumin Zum  Tarciagelara Er - 
chaw / iauwe. ri q — —J 
Bon. tawta. Bol Br 
—————— 
regenwaſſer / vnd aller vnrath wi 
collettio,fofla,in qua aqua colleia are comfuliyeie: 
acı, u sta 11 J 
<Ano.achas gizmeciftarpres Hrm famml 
zo.nellsa kan us. 9% eh j F 
Ba 1 eemgoote ' Gar.lefgout herren 
onderd’aerde. Grx. Arkarin, „ Box rider 
“ Bon.sonpadines sm.  ° — 
eiftorn; domu / His.albanar. je pluge JE 
ſtota ſtrauha zgtomadjoſa 
< Dolensduldenrtölerare, V. H. a ee 
« Dolcurdanien, 
bitare. Kil. V. b. ⸗ var. 


Dollspörichtrafendieuftonigrinfinus/ maniacusfe- 

30.riofus,mente captus,Aupidus,a,tum, tardus,a,ur, fün- 
gus,ohdus, tompt her von bem , dalih, 
turbanit, Hınc 3er rmibidus, Stpedobel. 


QAngs.madder bors duſens. ‚Hr. fwes / do ⸗ 
furious Gax. mug, 
Drl onſinnich «iO, Iuanı Ir. ofen 
dufrrafend at. - u 
Bon.nefmpfint. Hıs.focorfinfer fennorpaiie 
Gar. fireurr  forfuriofe, Poı.fzafenn. 


Pan. ir rede jich dol / er ſchwatzt fich trun den / era 
4o.vinum temulentia: ebrietas absquevind, Eir, Ct. 


2: 423.» 

C ou. Dolläpffel' melanganmelainfana mandınge, 

Circza, quod mentem amatorio quodam fafcno ine. 

roıem perwahat,& quodammedo incantet, Gmb 

 Doliebienen fucus. al ih 

Doll hauß / Gyrgaıhus,domus mente captomum, 

« Dollhoffrlabyrinchus. suleR 

« Dotftirfchenrmwotfforeren/ fehlafftirfchen? folanım 

monranum,Schvv. 198. ’ 5 
50.85 Dolltraut / dolle nachtſchatten / hyofeiamus, fol! 

lerhale. Et,dolitoruslolum, Etmandragora. Eteicutl J 

Schvv, 125- es 


< Dettränsvermegenraudan,jnpomuddn — ö 


J Dolttänpeitvermeffenheitraudacia,uemenitas | 4 
Dotftinlichrtemert,audakter. 10 
« Dollmansinfanus vit, u 5 
Er fagt von Her dollman / der ward mit eim polfir es 


durch bebe arßbacken gefchoffen- — ‚Br 
« Doltmefrfihe eräbmiß- J Jh. * 

co.g ————— — 
ErırH, Doil bruder / ſthe bruder. — 
Pr. ‚Doll iſt der gluckhafftigſt / Br 149 ronmao⸗ 
uet ignauos. Mopfo Niſa datut. — —— 
Voũ macht doll / latietas ferociam parit. Pr 4. ab— 
308. nigw ie en N "Ag & 
Voll macht doll vnd faul / diftenus vente fl 
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ftudet ipfe libenter. J er. 
Dolies verftänds,plumbeum ingenium. 5 


Doll / aſt eines baums mas. 












& 


DOL | 
Scham / wiedie dolle an dem baum ſo voller Apfel 
hengt/videsquan plenus pomorum firramusarboris. . 
⁊* DollvaullTollium, Tullium, Tulluni, opidum Leu- 
torum, urba in Locharingia, — 
ßleger / dome tſcher / tolmetſch interpres, 
intemuncius, paraphraſte⸗, qui peregrinz lingux ımter- 
pretationi adhibetur. Sic 30 ätolerfigi® tale, Belgico 
voeabulo,quod linguam,fiue loquelam fienificat, 
JArnc. auch BoH.tumocmt, His, trulaman 
pounder or der vontladae o farante de lenguas. 


clarer. Gar. truches Hr n.tolmach. 
Ber. cen wileg · meut. “  _ Ir.trucimano. 
ger  verdbunts Gx=. iemanıd,  Ähterprete. 

ſcher. mitm — Po1.il’omac}. 


Ein dolmetfcher fein/Füngi munere interpretis, Cie, 
Eines dolmetſchers gebrauchen / uti inteiprete 

Er redet mit hmm durch cin dolmetſcher / Gen. 44. 23. 
intercedebat interpres. 

Die ang iftdefhergens dofmerfcher/lingua interpres 
men . 


Dex. Dolmetſchen + in i einer 
Die ander bringen. ER bus ® 
Co ur. Verdolmetſchen / dolmetſchen / auflegen 7 zu⸗ 
verſtehn und zuerktennen geben/interpretari aliquid. 
TANG.toerPO» tirsonlogitirmons Hers.trniainas 
andycomate do gadritt ncarı declarar, 
vaderſtand a do Gal inerpreter Hy. magya⸗ 
ubt full and dar⸗ eypliqaer / Declas razui. 
Rihing. ver / doñer a en Ir.interpretare/ 
Bel. vorlegen. tendre. dichiarare / ſpie⸗ 


| Bon. wytlada⸗ GrE. igumıde, ' gave, es porre. 


Hnyiosen, Pol,mwitl’adam 

Verdolmetſchen / verſetzen / auß einer ſprach in die an⸗ 
der verdolmeiſchen conuertere, conuertere Gr&ca in 
Latinum : conuertere de Grxco, transferre in aliam lin. 
guam, 


‘Von wort ja wort verdohmetfchen/reddere verbum pro 


verbo,totide verbis transferre, ad verbüreddere aliquid. 
Quam C epiftolam ) modo totidem verbis interpretatus 
fun, Cic. 2. de fin. Sihe auflegen. 

Verdolmerfchetrinterpretatus. - 


Derdolmerfehung/interpreiio, vulgö, interpretamen. 


Dilpelsarıronuerftendigrpnsefinter ’ infullus,Au- 


pidus &bardus, Cic KRompt her von dem Hebraifchen 


' taphel,inconditus,infipidus. Grecis @Aldw, cin fladen. 


Aun . Dber den dölpel werffenifaudare, ludificare. 


Alſo muß man den Slarıen bber den dölpel werffen / 
vnd ein ſpecklein auff die fallen legen, 1.C. 

Erıra. Hendolpel / federhauß / Virg. Ecl, 10. Venit 
&agreiti Syluanus honore, Florentes feiulas & prandia 
hılia guaffans. Pr. in omnem sufticum, vel ce fu. 
perbientem, 

Dan. Dötpifchrongefchichtronuernünfftigrinfeitus, 
Dötpifchrnärtifehrunuernänfftigtiich H infeire :opp, 
feitt. Infeite facere aliquid. 

om / chum̃ / dome / lominium. Vulgo dommum. 
Coup, Dom / thumherr / Canonicus cathedralis, a. 
terdot dominicitempli, dominus de domo faluatoris. 
Domberzenr(inguit Sebaftianus Munfterus ) domini 


. de domo Saluateris primd didi Canonici‘ Wirtzber- 


genfes : quodnomen Canonici aliarım cathedralium 
Feclefiarum Germaniz poftea ufurparune, 
S Dombofficampus Ecelehialticus, 


Beclefia, templum dominicum, principale antiſtitum 
templum,bafilica,templum primarium, æder facra uni 


Da o omnium zerum domino dicata confecratadue, 


re, x a a > 2) 





0. Dompporns qua 
po Ver —— 
$ Domftifftrcollegium Canonicorum 
Coup». Arıa.Dapfidomdapfttul,Papz dominium, 
Papalis dignitas, pontificale imperium. | 
© Bifchdom Biſchthum / Epifcopa, Epifcopatus,g.Epl- 
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fcopi dominium. 

10.0 Hergogdoms Hertzogthum / Ducatus, q. Ducis domi. 
ninm, : , 
Reichdom / reichthum / ciuitie, q opum dominium. 
IMagtdom / magtthum / nobis Jungtfrawſchafft / 
virginitas,V.B. j 
Magtdomnemen/imminuere, vitiare virginem, devire 


ginare, 

« Disdomrhauptman’prefes.Auentino, 

Don / dohn / döne / thone / modulus, lonus, ‚fonirus, vochs 
reperculsio, tompt her von dem Öriechifchen »@-, 10. 

20.nus,und diß vom rerem,ab extendendo, 

Das Vold fahe dendohn der Poſaunen / Exod. 20, 
75 populus vicht tube fonitum. ! 
Dontrautidolltraut,Sil. taubtorn / lolium, zizanium, 
triticum temulentum,hordei &auenz vitium, in quod 
pluuiola æſtate degen erat. Schvv, 12 5. 

« Dobnsftrepitus,erepitus/wemor,corufatio. 

Dex. Donen/döhmenitonare, fonare,refonäre, tremere, 
tremilcere,corufcare, vibrare,micare, ftrepere, clengere, 
erepitare, 

30. Wann er fang doͤhnen wirt / Exod. 19. 13. Cum tra- 
tim clangetur. 
Jederman in Juda doͤhnete / 3. Par. 13. 14. clafsicum 
cecinere Iudæi. 

Er wirt jauchten und dehnen, Ef. 44. 13. clamans & 

vociferans. 

« Döhnendrrefonans, 

So wer ich eindöhnend ertz / x. Cor. 13. 1. Sum æs te- 

fonans,aut cymbalum tinniens. 

Doͤhnung / ohrengerauſch / tinnitus, ſibilus, ſtrepitus, 
40.lonitus aunum. 

Don/ ein fluß in Scythia, Tanais, quifeparat Euro. 
pamab Ada, Oritur in Mofcouia ex terra plana, non ex 
montibus, 
< Donreinherr/ dominus, kompt her von dem Hebral⸗ 
fchen Adon per apharefin, ift ein Spannifch wort / als 
mann fie fagen’Don Claude, Don Martin, Hergegen 
Donta,hera,cin fraw / Gallis dama,g. domina, 


Donat / ein tauffnamen / iſt ein lateiniſch wort / ſo vil 
als begabter / von Gott beſcherter Menſch. Diß na⸗ 

So.mens ift einer geweſen A-C, 375. Hieronymi præce- 
ptor zu Rom / ſein tag gefelt auff den 7. Auguſti. 
Donat / ein ſchulbuchlin / ein anfzug auß der Gram⸗ 
matich, 
Pr. Sie feind nicht alle glüctfeligdie mit dem Donat 
in Die feiten geworffen find. 

Donaw / (die) ein bekanter fluß / Danubius, quiä mul. 
tis,prfertim poetis,Ifter appellari folet, fed perperam. 
Sihe Saw. Hat den namen vondem berg Abnoba, q. 
Abnaroroder von dem deutfchen dauanff / furfum Au- 

6o.ens: als Rhenus,det Rhein, huc verfum Auens. Vinde 

‚ Gotefiidus Viterbieofis. Rhenus ab Alpecadens. Alij 
dictum volunt à don /id eſt, ftrepitu undarum. Alij q. 
donhinab. Oriturin ſyſua Martiona. Cognata autem 
funt nomina donawdon’Tanais,& Duna, fiue zuina. 
Quz duo pofteriora ſunt in Mofcouia. 
Bon. dunag Grz. ım®,dari. Hvn duna, 
Gar.icdanube Go, Ir. danubiet. 


% 2 Rein 








7.7 Don 
Rein vnd Donaro,limices Imperi; Romani, Camer, 
©. 3.126. 
Die donaw iſt aller waffer guaden fra. · . 
Dönchenyoseriänchen/verftreichen’cruflare, crufam 
Doͤnchung / cruftatio, (indutere, 
onner / dowder/kager, tonitu,& tonitrum, Plinio, 
— Virg. fiediötum quod ſonus erus tetieat, 
& fonet,ut veficulı difplofa. 
Das gerümpel und faufen im donneren/tonitrus, apud 
ragen fulgur & toniuru, 
vnd donner / to 
* sahen. re 
Es iſt ein ungewitter enıftanden mit groffem krachen 
vnd Donner /coorta tempeltas cum magno fragore, to- 
nitribusque,Litr. » 
Domdonnermider gefchlagen werden, dihijci fulmi. 
ne,Virg. 
Dex. Donnern / dondern / tonderen / wetterleuchten / 
yoitterenstonare,intoräre,fulminare. 
Es donnertrtonitruat, Vitr. volant fulmina, Lucrer. 


So es wirt donneren / ſ tonuerit, Cic. 
Der Himel donnertrczlum ionat omne fragore, Virg. 
Gott donnert/tonat Deus,Cic, (Mın. 


Der Her: tief donnerentndhaglen/Exod. 9. 23.Emi. ' 


fit Da vs fragores & mignam vim grandinis. 
Pur: Es donnertitonat,tonatcelum. Plın. 1.2 5.e. 3, 
Es milldonneren; molitur fulmina (Deus) Iupiter. 


Virg. 

ir ABER Bon. hrimar Hra.menpder. 
dreth. brmi. geünni. 

Bal. het dom. Gaz,gorrä, Ir. iftuona, 
dert Por.aramt. 


Dom bonnergefchlagen werden ’percurifulmine&ful. 
minis ıÄtu. Cıc. Ou. Fulmine ici & feriri. Liu, 

Dom donnergerhretond verſenget amıburi fulmzine, 
de czlo tangı,afflan fulmine, 

Der wicht weiſt wo erift vor ſchrecken deß ſtrals oder 
donnerſchlags / attonitus. 

Es iſt mir eben / als wenus zu Rom donnert / minus 
de iſtis laboso,quäm de ranıs paluftribus. Pr. quofigni- 
Aicamus nıhilomnıno ad nos pertinere negotium. 

Es iſt hart gegen hart / ſagt der Teuffel / vnd ſcheiß ges 
gen dem Donner/oppedere contra tonitrua. Pr, de con. 
temtu. 

Donner mit pfin / fulgur cum tonitru approbatiomena 
diuinam arguit. Orat. de Wilhelmo Landgrauio Haf. 
fo,fol. 32. 

Es wirdt ſo lang regnen / haglen / plitzen vnd donnern / 
biß auch einmahl die Sonn wider fheinen wirt. 1.C. 
Poft nubila Thrbus, 

Das dich der Donner erſchlag / das dich Das wetter an. 
gehe. Agr. 520. 

Der donner nutzt den gewaͤchſſen / tonitru prodeft 
plantis, 

Smaragd hindert den Donner / fmaragdus impeditte. 
nitrua, Magia nat, 365. 

Coup, Donderbart / haußwurtz / ſemper viuum, barba 
louis,q. tonantis,av ſedum, idque maius &minus, 
wirt alfo genant das man vermaint / wo diß kraut auff 
einem Haufe wachſſe / da mge das wetter Fein ſchaden 
thun / noch der blitz vnd donner darein ſchlagen. 
Sedum maius, 


TAnc.heusies Yen, lusbler. 


ua a punte⸗ 

Berfemegrene. mer dwisiuen, g- ra. ——— 
Kl. haysloot / dutsin. Hvx. filbe erez⸗ 
don derbaert. —D———— eo fin 
Bon .netresty eurem... Ir. femperuiue 

[ “non terre, maggiore/ore« 
6 AL. fonbarbe. Aiymaser, cbiara. 
Suz,delsensig Hıs,fempreue Por, roſchodnit. 





50. Ie hoͤher Schloß und Berg da lag / 


ds, V. B. PET „ id e 

TAns.thurfts - “ Bon.citiortet Hr n.chemin } 

dam. Ga1: Jeudo. Kr 
GoBrr.donders _ Grm. Auen Ir. gioredug⸗ } 


} " > 7 * r . 
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Bon. nitrest 2 a. pign 
weuſſi. 2, victe ·  Bolrofchon, 
Gar, ſoubarbe ——— a. 
peritertrigue 
< Donnerbiatziftdenner bart/caulisTouisahu, 
« Douner bonertmaben traut / wundttaut / fibaineg | 
10-(,fabati,casfula, eaäue duplex albo Aparpmot, 
re, 4 it ee Fe 
s Dounerflng bofieurp’hanenfporkangtmurtiium 
na bulboßa,toniuui fuga,capnus feplaria, chelidom, = 
g Baltolmors Gaz. und ER 


te. ze . 


erenfe, . race... DE 
& Donderbüchs, bombarda, tormentum ign 
torınentum zneum,ätoni Imine, 
20.rez bombardz & horendz machinz im ann, 
$ Donnergrün.Ctleinalpen/ ) fedum alpinum Sefs. 
eum,aizoum Telephium. BER 
© Denwerteit/donnerftraafFülmen, ehumzulilen 
poätis,ignis trifulcus, h vr 
Der donner fo in die Erden fchlegt/fulmen ercufim, 
& impaAum interram, So da verfenget ond verbren 
net / ſulmen afflans & infufcans, So da todtfahlegu 
fulinen ictu perimens. — — 
JDonnerkeil / groſſer glätter krottenſtein cenuniu, 
30..1gewias,lapis bufonum maior, Schvv 393. 
« Donnertind/filius tonitrui, Dottortonans & fulgu. 
sans. Sic appellarur Ich, Euangelifta, & Lacobus Maior, 
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Mär. 3.17, Gr, Semgyis, r * 
€ Douncrtispp/donderHapprdonnertnal / ſagot tcni. 



































trui. 1 
IDonnertraut / groß haußwurt · Gihe donnerbart. 
vDonuernegele / wilde negelen / cayxophull 


opp. negelblum/foscaryophillomm. * 

€ Donuerfchlagıdonderfchlagrtonitrus, dus tonıtmi, 
40Ft,fulmen,smdtus,1tus fulminis, um. N t 

Vnd wiredifer bagel fallen auf dem zorn berbannen 

ſchlaͤg / Sap. 5. 23. Ex lapidante furoregrandines plenz 

tacientur. ur 

Domdonnerfchlagniderfallen und verbrennen / ia 

fulminis concidere & deflagrare. Cie, Liu. T 

Ein furg dem donnerfchlag vergleichen eulicamee 

phanticomparare,id efl,minima maximis, \ 


Es tompt kein douuerſchlag / es gehet ein weiterleuchu 
vorher: ‚ 


Je haͤrter tam der donnerfchlag. * Mr ih 
Der donnerfchlag zündet das gelt an im ſeel aber ‘ 
den ſeckel verletzet er nicht / fulmen incenditaumm ir 

burſa & burfam non læcdit, & cur, Alb, meteot, €, 9. 


€ Donnerstagrmengeltag / dies Zouis, 4, dies omat- 


dach. Hıs.cf jueves. ohbit. F a 


Pr. Wer jmmereinenguten Montag / 
ſten donnerſtag macht / der beſcheidet 
den bettelſtab / vnd gemeinen kaſten. 


⁊ Donnerftii/vox tonirruk, Me: » N 
Sagen alsmit einerdomnerftiir Ap- 6 1 —D 
quaſi voce tonitrui. nr 


‚Donner iſt Gorte- ftih/tonimu et wox Dar. IM 
@olermone yox Da 1 Gzuihioat tonitw, Pl. ; 


— 
J 








- B£l,dusbel. 


am,fcil. cum tonuit: Mar. delrio,64. 
< Donderfteindonnerftein, ceraunia, ceraunius lapis, 
—— :gemma, quæ cum imbribus & fulmi. 

s cadere dicitur, — 
Donderſtral / dounerſtral / die ſtralen oder blitzen 
von donner/fulmen. Sihe oben donnerteil. (46. 
Heibnifcher weiß Contrafeit der dofierftraf,Vitr. Ri, 
Sehoſſen / pfeil / vnd donnerſtral / 2. Maccab, 10, 30. 
sela iacerent & fulmina. * 
3 ———— 

/t (zvum 

a hem Schloß / tompt donnerfchoßr præ· 


abarce venit, * 


4 Donnerwerterrtonitrus,tempeftascumtonitribus, 


Dildonnerwerter machen fruchtbar Jar 

9 Donnerwurg/gefe müng dir: wurk/conyza media, 
Calamınchz tertium genus,after Atticus lureus: fartet ut 
—— cotula fztida. Schyv, 56, 

Pr. Auff heiß und ſchwül wetter folgt germ der donner⸗ 
Der blitʒ geher für dem donner ber. 

Derdonner fchlegenichtin beimfiche gemach. 

Der donner ſchlegt gemeingtlich die höchften berge. 
Wann ein wetter am Himmel fang ftehet/ vnd mmers 
Dar donnert/ fo folger lang vnd vil regew.Pufchel, r2 2. 
Erıril, Sparer donner / fraer hunger, fruer donner / 
ſpater hunger / das iſt wann es ſpat in den Herbft hin⸗ 
ein dounert / ſo folget tewrung / wann es aber bald im 
* deß Jars donuert / ſo folget wolfeile zeit. Pu- 
124 


Dond/iegericafra,pagi undis obnoxif, Gör. Gediäi i 


duncdten/ideft,mergendo. 


Don fer, moßtolben/typha,claua typhz, ſceptrum mori. 
3. 


om 


Donfl/fisedunfl, 
Dop/ doppe / dopff / eyerdop / eyerſchale / ouĩ teſta, puta. 


men,cottex,ouum exinanitum, 

Wer eyer hat / der tan bald döpff machen, 

« Döpidopff / iella, olla. Sihetopff. 
Döpfferi Haff ner / (der) Agulus. 

Dopff (der) glotz / nochus zota, vel turbo,qui ä puerig 
fcutica circumagitur, 

Doppe von der nuß / nußſchelffe / putamen. 
Beilerbalbendennentel * * 
Doppemacher / V. B. barathro,de or,lurco, popin 
ätellis ouorum frangendis & exhauriendis. a 
Die eyeren doppen/oua & teftis patellz infundere, 
Doppen / duppen / tuncken / imungere, V. B, 

< Dopperlac emulctuni. 

Ein grober zieger / doppentäßrcafeus fecundarius,ciba. 
nus, ex late emuldto, quem Alpini panis copiamı non 
habentes,loco eius obſonijs adiungunt, 


Doppel / doppel / dupel / Iwifach / gweifehtig / noch eins, 


fo vil / duplex, diuplus, geminus, duplicatus, æ 
GAng,bouble, Gar.double, Hrn. tet fjeroüi. 
Grue. Amir Ir.doppio. 
Bon.dwognafo "Hısi deblado o Poı.dieifli. 
buydwogitt / doble. 

duplowani. 

Doppel / exemplar tranſeriptum, apographumi. 
Doppel / oder zweyfacher lohn / dupiex predum. 


, Dax. Doppelen / dupliren / doppel machen / doplet wer, 


den / zwifach machen / geminare, congeminare, ingemi. 


nare,duplicare,adduplicare,conduplicare, ingeminare, 
vulgöreduplicare. 


GANG. to dou⸗ Gar, doubler / lom / tets jere⸗ 
J ** er. ‚yon. 
Ber. dubbelen. Grm. hmm  Ir.doppiarer 
Bon. dwegiti / Hıs. doblar. raddoppiare, 
bdapiowan 


Hrn. meg bel. Por. dwoie. 





BP‘ 
On 
DE BORAA RC Ju par —— 
Dopfung(die) zweymal auff einandern’ geminatio, 
Doplen / etwas zwirend auff einander thun / congemi- 
——— 


* 


Io.geminauimus omnes. 


)e forgen werden geboppels/ vud mehren ſich / curz 
ingeminant Virg. 
Doplet / ein art eines bechers / der von einander gehet / 


" das man anf beiden theilen trincken tan / ein Credentz / 


patera,crater duplex,amphichetuns, 

© Doppelensludere aleis, tacere talos,aleas,teflaras, du. 

plo ludere. Eft enim duplex tabula. 
Dex. Doppelerraleator,aleo, 

Co ur. Dopyelmantel/abolla. Sihe mantel. 


20. Doppeffpielsalea,lufusalex, 


(gen. 
Pr. A uff doppei fpiel muß man feib / gut / vnd alles voas 
Wer im finftern doppelt / der verleurer die würffel. 
Con, Eindoppelpangerrprägedin/bilix lorica. 
© Doppelfölderier/die zwifachen / oder doppel fold has 
ben/duplicarij milites, armaturz duplicis, 
< Doppelfteinsalea,teffera,talus,taxillus, Kin 
Pua. Einmeolthat die doppelt ift vergolten worden / 
Beneficium feneratum, idelt, cum fznore ıedditum, 
conduplicarum, 2 


30. 00 mr, Doppell arbeit / doppelter lohn. 


« Doppel dieb,bifur,tifur,plus quäm fur, 

a Doppelt ducat / ftater aureus,qui habuit pondus due. 
sum Hungaricorum ducatatum,Matdh. 17. 

Doppel feniter geitell. Sihe fenfter. 

Doppel geſchirꝛ das man ineinander ftelt / vnd alſo 
jum feror fegt/diploma,duplex vas. 
Doppelmantelsgefüttert kleid /abolla, tunica duplex, 
dipleis. Sihe diebesaug. 

Doppel Menfch / home duplex, verfipellis, aliudlo- 


40. quens &aliud fentiens. 


Doppel roſen / pæoniẽ / pappelẽ / toſa pæonia, malua po. 
Iyanthos. 

Doppel ſoͤldner / der im erften glied ſtehet / duplicarius, 
armatutæ duplicis, dupla ſtipendia merens, principia, 
piimores. 

Doppeltaffetrfericum duplex. 

Doppel oder trifache thũr / Die ſich inwartz öffnen / ia. 
nuz biualues,aut triualues. 
Doppel verftendigrambiguus. 


50. Doppelvioles/duplex viola, dafypodium, 


DoppelwerderV. B, tapiffirtapeto,pzus. 
Doppel jänsdentes molares,qui fünt duplices, 
Doppeljüngig/ V. B. balbus, Ei,bilinguigambile; 
quus. 


Pr. Bald gebenift doppeltgeben. Bisdat, quids 
dat, 


Die fich heilig oder fromb ſtellen / feind gemetnatfich 
gedoppelte ſchaͤlck / perſonata fandimonia, duplex ne- 
quitia, 


60% ift doppel angenem was in noͤten gefchicht. 


Alugheit ohn nutz / iſt doppelte thorheit. 
Sand verthedigen / heiſt doppelt ſandigen. ; 
Wenn Pharao die ſiegel doppelt / 
Vnd das volck ſelbſt ur arbeit ſtoppelt / 
Gemeingtlich vmb dieſelbe zeit / 
Sagt man ſey Moſes auch nicht weit. 


„Pa. Cum duplicanturlateres, folet venire Möfes, 


crux apgrauelcit, tantö propior eſt 


‚ 'liberatio diuina, Quando onera publica crefcunt, mu- 


santur regimina, 
Hb 3  Doppem 


ı u = 

3 J 
— * 2* 

ui u. 





O - 
——— 
Dor / chor/ voweiſer / arſch/ amens,fituus: opp. acu· 


tus. 
Dan. Dorecht/horecht / thoͤricht / dorechtig / iſt ſo vil 
orten ehe \ 
Dorheit / thor heit / vngeſchickt mit worten vnd wers 
«fen/fatuitas,imprudentiatopp. acumen. 

Cælum non animum mutant, qui trans mare currunt. 


— — denn die Meuſchen 


he thor. 
"un Schlecht vnd bericht zufagen / Friuolum din, 
Sihe darben/verdorben. 
Dorckel / torckel/ iorculum, torcular. 
Dorcklen / ſchwancken / titubare. 
Wol dorgtlet das glack vber zwerch feld herein. 
orff / baurſchafft / pagus, caſtellum, vicus ruſticus (alius 
—— in quo agricolæ habitant. opp. urbs. 
Wirt alſo genant q. thor offen / ein flecten ohue maw⸗ 
ren / . Alijs a dorp / id eſt, turba ſeu multitudine rara 
hominum, ſivẽo- vel potiusä dörffensegeftate. Pa- 
gusautem äwsyn,fonte,gu= etymologia cum hiftorijs 
congruit, Germania enim olim diuifa fuitin pagos, hoc 
eſt, iractus flunijs feuriuis inter fe diftindtos. Pagi ve- 
socomplexi funt villas, opida, burgos,qguenuncnos 
ein gew / ein marckt / ein ort / ein gebietappellamus, 
JAuo.a villa- fen tſamen ge Gum. zum. 
ge in the come · timmert. » Hıs.elbarrio o 
ren. Bon, vos. aldea. 
Bal. een dorp Gar. vn gros Hvn.fali, 
veel boeren hut: village ou 60»,  Ir.villa. 
urg. Pol.mies: 
ein auffdemdorff/ Leuit, 25.3 1. Pagonım 
—* —** circumdatorum pro rure haben. 


‚ tun 
air german jhredörffer/ Num, 32. 41. Iaireommmyi. 
cos aggreflus expugnauit. 
In deu dörffern * vnd her zerſtrewet / von einem dorff 
Jumandern/pagauim,vicatim, Difperfi pagani, Efther, 
9.v.18, 
Dex. Doͤrff lin / ein Hein doͤrflin / weiler / viculusrufti. 
cus. 
Gab jhnen Weinberg vnd doͤrfflein ein / Ier. 39.10. 
quibus tunc vineas agrosQue afsignauit, 
Ss iſt tein dörflein oder Capell fo Hein 7 es ift dep 
Jars einmal Kirchweihedarinu, Prou, 125.2, Agr. 
342. 
< Ein Baroriderauffeinem dorff ift / Vicanus,paga. 
nus,rufticus, 
< Dorfferrrufticus. inurbanus,inciuilis. Et,obfcznus, 
tuipis,impudicus, V. B, 
⁊ Derfflichidas zu den dörffen gehört/paganus,a,um, 
Paganicus,a,um. 
 Dörfif drruftict,inciuiliter,obfeend,turpiter, 
¶ Von einem dorff / flecken / oder gaffen zur andern / 
vicatim. 
FAXG. ſtreate Gem, zum ud. Ir.per varie vil⸗ 
6 


n pume, le / per villaggi. 
Bel. vanderpy Hıs.de barrio Por. powſiach 
toe dorp. en barrio. miaftecjtact, 
Gal, par villa- Hvn., faluntent 

ges / parrues. vejanten. 


Halb dörffifch ‚lepipaganus,a,um, 

ei ift ee auf der Statt worden’ rus, ciuitas, 
An, Vondorff zu dorff / Pagatim,per fingulos pagos, 

Cour. Dil Staͤtt vnd flecken — namen von 

dorffrals Newdorff / Pfullẽdorff / Jegerndorff / KRirch⸗ 





DER m 
dorffrfalicerum,idea,vicus falicis, Be 1, 


1 2 
R —— 


D 
derftf. ut 


feftarmfticoum. 


S Dorffmegerrmagillervic. 000. 0 
10.8 Dorffwan / bawer der im dorfffüget  rufticu, ih. 


cus,paganus, 
J 


— — — — integes Diogenianus, u Aula 
—— Teusfchlands Vamtec / Dim 
Hage naw / Schletſtatt. Ag. i · 
S is villatieus, domelticns«, 
a nee rg 

htriudiciumpagi. * 
er 
Grof; dorffrein pflegevgemeine auf vilen börffern pa 

focietas vicorum. 


S4ön Verf Cayenne 1a 
Ibi fuit paftor Ecclefiz lairus, & capitaneuscentirio d« 
30.vis verz Ecclefiz, —— 32 
Pr. Es iſt gut auff eim dorffpredigen/interindoftor& 


corydus ( alauda) fonat. Inrer cæcos megnarftrabun, 


Prou, deindofto. 

Semach ins dorffidie Baroren feind trundden. 

Volle Baroren follman zu dorfflaffen. 

Wer dil doͤr ffer hasıderift edel. - 

Er durfft ein gantzes dorff verthan / 
Ehe er cin gantzes Hauß gewun. 

Promus magis quàm condus. 


90. Ein ſchwem do den in eier Slatt iſt efler basic 


wolgebawt hauß auffdem dorff, 
Dorfen, darffen / tharen / vnterſtehn ragen’ iftdas 
Griech iſch Iajjeir,dörenyaudere, —3 
JAuG. to be Bon.ſwobodu Hız.ofar 
bolder hardie. mitt. wi de merom. 
Bei.coenfin’ Gar. oſer· T * 
dorven. " Grz, — Por.fjmient 
Ich darffs nit thun / non licet mihi facere, 


Ich dörffs nicht tun —— ae OR 
0, audeo,quin promam omnia, 

: Wenn iss ſchon wuſte / dorfft ichs doch nicht fügen, 
Nech ſciam, dicete aufim, Virg. — 
Es iſt nichts ſo groß undfchmwer 7 
doͤrffte thun / vnd ſich vnterſtehẽ / nihul eſt quod nen · 


fitamere captus, Ouid. * Ce 


‚Dorfften nit broteffen mit dem / Gen sriÄtgl- 
ptijs non licet cum Hebreis cibum RL. 
Dorffendasdie Knecht thun ı 3. 
facient,audent cum talia fures, - 






cos Doͤrffen / durffen / bedoͤrffen / opue effe,indigere, dig : 
gÖ,opus habere. Sihe bedörffen. h; * 
Die Statt darff einer Sonnen’ Apoc arg. Ya 
folenon eger. ” % 


2 


Den, Doͤrfftig / darfftig / arm / egenus 
Opp. abundans,copiofus, 

Com. Bedoͤrffen / manglen / 
Eus. Er 






. — 





u 


bedarf deiner hilffrAuxilj 


I) ar, 

































Sipeiim B. bebörfl. 


— 
arte x 5 4 


— ——— —— 


S wolufdarfni fürchten, confdereßttagene 
Neminem metuitinnocens. ' 

Kin jegtlicher Hauptmann folf vorfehen / das er nicht 
ſagen dörffrer heis mir gempine. 

vo. fach dörffen bey —— — worthal ⸗ 


fach doͤrffen guter pflaſter. 
Wonn ein Reich meines doͤrff Chuſti nicht / ſo darff 
» Ehziftus fein noch wil weniger. 
"Mas dumic Sedarfift; unddir niche norpifk /das iſt 
auch vmb ein heller zu cheror. 
Vil memen / was fie doͤrffen thun / das gebür Ihnen 
wm Dorckei / Sihe tretten. 
Dorckel baum / ſihe trotten ſeilen 
2 Dorn / Stachel an einer jedendorn hecken (pina, (en. 
tis, &u0,9, frutex ham ati⸗ ſpinis rubus, iſt ein wort ver: 
J turtzt von dem Hebraiſchen dardar, bedeutend omne 
J— genus ſpinarum, carduum, tribulum, danmenher iſt de⸗ 
formiert auch das wort —B———— — 





erte pro ser, 
Dorn / Spina. 
| SAnG. athor⸗ Gal eſpine. Ix. ſpina. 
— ne. Gaæ. dun de Pol.cziermrofepr 
d Beldoren. Hrs.efpina,. ° chryibiet. 
Bon.tn.  Hrva.teütis 
. DörnyVepres. 
. «Ano.abrere Gar.efpines. Ur v.boytory⸗ 
or bramle. Gre.duarde, an. 
Ber. doernen. re las eſpi Ir. fpina. 
Zou. trn / trni. Poı, chiernie. 
De er PR fpina.Spina cum paruula 
eſt, bona viderur, 
4 Dörnenıdornenmicborm befchlagen / ſepem circum · 
darefpinis. Sihe vnten⸗ 
1 Dornen / dornig / dornicht / dornaͤchtig / ſtachelig ‚das 
vil doͤrner hat / ſpineus, (pinofus,a,um,fpinis abundans, 
acanthinu⸗ 
Der weg der faulen iſt doͤrnicht / Pr. 15. 29. .Pigri via 
at quali ſpinoſa ſepes, pioborum iter eſt expeditum. 
Ein dornechtig ſtaud / baum / voll dorn / lainoſus, paliu 
| fenticolus;a,um, Dumofus,a,um, - 
Bon.blob- Hıs.ajebo. Ir. paliuro / her ⸗ 
GRz.murigeyd- ba fpinofa- 
Erin dornig leben vita fpinofa, CD deu — — pro in. 


commoda & infrugifera. Ftaſ ad, 476. 
Einadervol diſtein ond dornen / aget ſpino ſus. 
Pur. Ein lebendigen zaun von hecken oder dornen ſe⸗ 
wen / pflautzen / —— ®virgulisaur * le. 
7 were, .' 
2sfeind vndanckhare buben / die einen dern auf Ihren 
r ſfoſſen ſiehen / vnd ſtecken jhn in eines andern fuß. 
 Odnterden dörnen leg ſthueh an. 
24 Rau man auch trauben lefen von den bornen / March. 
h 7.16. Schicht eolligitur ex fpinisuua? A malis nihil ni- 
’ ö 


V fi malum. ° 
MR Die das frächen der dornen unterden töpffen,Eccl. >. 
% ‘9. Qualisefl ſpinarum (ardentium) fubolla erepitus. 
h, Pr. impiorum gaudia & voluptates non diu durant, ut 
? "nee fpinarum crepirus ſub olla, 
gi Wie ein dorn / Meh. 2. 4. tanguam palinttit. Pr. de ho- 


| minibus iniuftis, '&rapacıbus, prefertim in poteflate 

D. - eonftirutis, cam quibus turo conuerfarinon licet,ut tar- 

MR 20 ‚& fpinis fürgens paliurus ERROR HEcl Jabs. 
que periculo tangi non potelt. 





10. tum. x 
Bistumfncden zum dornbufch/Tud, , 14 Tum u. 
Rhamnopoftularunt. _ 
Diens Drewenfe au Vie farm ja ſo iſt gewiß 
der Sommer farhanden / (Ift der dornbuſch in ſeiner 
weiſſen blut.) 
⁊ Oorndreer / dornkretzer / neunwoͤrder / ein vogel / lani. 
us, tyrannus, ſic dictus q. torquio, (pinus, vel (pinilanius, 
quod & ferpentes & lacertos * inſecta ä fe capta & 
auiculas fpinis veprium inhigat, & cucumtorquendo 
20,0ccidat,id eit,fimul etiam roftrolanice. Alij perperam 
lingulacam vocant,ut refert Gefnerus. Nidulatur in osy« 
acanıha,Gefn. 5 58. Schvv. 292. 
« Dornhech/dumus,vepres,commune omnibus fructi. 
bus aculcatis videtur, 
TAns-abuspe Gal. bulffonon Hrw.mpis. 
ofthornes. eſpinare. Ir. fpıno. 
* * een haech Graz. fyuyui» Pol. cjiernina 
Hıs.efpinal. rofjelgata. 
zn. H. Ariſſie. 


pe feigen don dornhecken / noch trauben 
ein 
Den ſtachel / oder dorn an einer jeden dbormberten sfpis 
na,aculeus, 
Da vildorn und hecken ſein / lumetum. 
@AnG. agros Boh irniſſte. Hrn bokros 
und full ofbus -· Gau. vne huiſ- Ir. ſpineto. 


hes and bram⸗ſon niere. Por. mieiſce 
bles. Gaz.denyuin  cjierwiapel’ ma 
Brı. cen hegge Hıs. efpinalo 

40 · oft hage. boſque aſpero. 


Dornhecken tragen nicht trauben. 
De n. Dorn heckle / yeprecula. 
I Dornhols/m. paruym ugnum. 
4 Dornhundscanismarinus,galeus, galeos, Ahodiug, 
noſtris muftela, Megis. genus pilcis marini, 
JDornroſen / heckroſen / hanbutten ftrauch/ roſa (ylue» 
ſtris vulgaris Flos eadem poteſt, quæ lauua, matis ad. 
ſtringii & liccat. Schvr. 184. 
@ Dornftrauch dern geſtreuch / dornbuſch / ein ort da 
50. dorn wach ffensdumus,dumetum,fpinetum, vepres,ve- 
pretuin, 
Ein dorngeſtreich non breunen außrotten / vund ein 
weingarten darauß machen / vepretum radicitus auer» 
runcıre,& in vineam redigere, 
Der dorujtrauch wirt nichtmehr geacht/ 
ann bie rofen feind daruon gebracht. 
7— Witwen iſt wie ein doruſtrauch / da bie sofen don 
nd 
Ein falfcher Prediger ift ein dornftrandh. 
60. Ber fich auff einen dernftrauch fer, &e: Sihe junge 
j Magt- 
« Dorwfchroeinsftachelfchweinftachelfan 7 Meer⸗ 
ſchwein / hifteix, animal ex niarinorum genere,corpore 
maior,& longioribus aculeis. 
JAXNRG. porie Gau poreefpis Hvw. ſzwldiſz⸗ 
pyne. Graz. zupxgui- No 
Bsl,eendierge, / na. Ir. porco / ſpino / 
Anhteen echel. His.puerco c· biſtrice. 
Ro n.ſwinta ſpivo. Por. mors tia 
worota. ſwiula 


Fe, PER, * 








Pe en 


DR | 

hear | quam frutice nafcirur, 
'cula, Rofa fpina verius, franti 

Pin a Are rer 

au, Lepotis qui vepre later, Ouid, 

—— rauher doraſtaud / chamnus. Sihe hart / im 

Epith. N i 

er ıfpinifer,ra,rum, 

¶ Dornmellerein päfchlein von dorn / falciculus & 

fpinis. 

«an ſepes ex fpinis. : 

% Npin® ramus,cacumina. 

Ein fpruch meines Warten mund iſt wie ein Dorn, 

yWeig / der in eines trundtenen hand ſticht / Pr. 26.9. 


Wal fpina venit in manum temulenti, talis eſt in ore 


ſtaltorum fententia, Pr. De hs.qui eruditione, fucun. 
dia dicus ſapientibus & qubuscunque alijs rebus ſuo 
genere bonis refte ut neltiunt. Sobrius Ipinarum ca. 
cumina commtode artredtans, voluptatem ex Aorum a- 
ſpeſtu peicipit: ebrius incommode wadtans, dolorem. 
Ad. Zehn. 175. 

Arıa Comer. Burhtgeldorn / tibulustersefiris, lappa 
eampeltris. Schvy. a to. 


» Buydorn. Sihein bur. 


Chriſtdorn / weißdorn / hagedorn / maldorn / orya. 
eantha,pyracanıhaycynosbatus,forbus aculeata, Schbv, 
zs1.&:4 7. 
 Sreugderurroegdorarmtedors, Sit Rhamnus catha· 
saftions,ceuina. . 
@ Hagendoru / ox yacantha, ſpina acuta, cynosbatus, 
subus. 
Der hag dorn iſt am dien tHichft? zu einem lebendigen 
jaun / oryacanıha fepimento viuo maxime Vonea 
et, 
Hagcedornin zaunfepimenteum virgulieum, fpjneum, 
« Helmdorn / ſihe beim. 
@ Zuchidorn’caleuli poris infixi, cauſa morbi, F. 
Plar.t. 1002. 
q Menßdorn / ſtechender dorn /rufcus. Cam, 453. 
e Sand dorwr weiden dorn ılamnifpecies fecunda, 
oleaſter Germanicuis, Camerario, 44. b, waͤchßt viel am 
lech vmb Angſpurg. 
< Saurdorn / ſaurach / peiſſelbeer / oxyacantha, cuiu⸗ 
baccz,erbfichrerbfefen’ofl. berberis, oxyacanıhus Ga. 
leni, Cam. 4*. C. Schvv, 140. 
< Schiehendorn/fchlehenftranch / frhfchdornfpinus, 
prunuts ſylueſtris, frutex aculeisacutis horret Spinosiam 
pruna ferentes. Virg.Schyv. 169. Cam. 91.93. 
Schleen’pruna fpini. 
< Sommerdorimiefenfattich/ Dfaffen 
leonis,ä forma ſerrata foliorum. TE Pot 
Di Strobeldorn / welſcherdiſtel / cardoni, Cartoffi / Ar 
uchlochi / artiſchock / Arobilus, cinara, — 
Cım, 1:13, 
«= Wetldendorn / iſt ſtechdorn / Rhamnus & imprimis 
fecunda fpecies. Dergleicht fi faft der weiden mir äf- 
ten vad blaͤttern / iſt ftachletrtrege weiſſe / wolriechende 
blumen / vnd rote heer/Camier. 44. 
Pr. Das die dornen werden gracht / 
x Das haben allein die Nofen gemacht. 
eß Narꝛen krachen iſt / wie das orach 
vnter den — Pe a 
* vnd dorn ſtechen fehrr 
Falſche zungen noch vil mehr. 
Dorn fhügen Rofen. — 
Du verʒeuneſt deine 
guter mit dornen / warumb mach 
bu nicht vil mehr deinemmund thür vnd rigel. x 


Eine 
Nr —* das nicht fein zorn vand eifer 





Ein Mann iſt / 


— —— 
——— 


z0.1hm in ſeineu / der iſt ein Narꝛ. 


ser fi fürpefür den dornen der ombnichtinhe 


buſch. 
dornen wandert / der wiriwand 
— 
fienichtzugurer Erden mahen. 


« Dorwein Statt iu Preuſſen / urbs Tunea 
aia inpa viſiuiæ Auminie 0° * 


er 


r 
‘ 
# 
. 


Dorneck / ein Start in Niderland / Tomacum, Tas 4 
4 ji mr 


naij. 


Dor ot hea / it ein Geiechiſch wortisebeuenb Damm 


Dei,ein gabe Gottes. 
Ein tugentfam Weid iſt ein edle gaber vnd wicdeden 
gegeben der Gott farchien · c··. 
Ein Tdeibdas ſchweigen tan / iſt ein gabe Gotis 
Dorpel / geſchwei nimen v.B,, . 4 
orph / terr ezıccata, qua Saxonat loco ligni Uran, 
m: 
D orte eruchendürzerift das late luiſch torridus,aidı, 
fiecus,exuccus : oder Hebraiſch dir,tortit,&hineäigm, 
30.calelacere,& 3—,@-,zilas torida, { B 
Der, Dorsen’arert,arelcere,tortefcere, 7 
« Dörienırditenstorrere,tortefacere,arefacete, 
SAnG. to drie Gaureflin Hr v piritauni. 
or burne. Grz. freu r« ſetcare. 
Ba i. dor mactẽ Geis Poi. ſus je. 
Droogen. Hıs.toftarıguee = ° 
Bou. braciti. mar / ſecar. 
Doͤrrigten / trockne / aridnas. su 
Auß dorꝛen / vertrucknen / verwelcken / exareſcere, exa. 
40.heıi,liccum eſſe.vel fieri,inarefcere,Quintil, 
Pun, Bollemdörzen/ linicalyculosad folem toren, 
ficcase, * —* 
Die flachs bollen an der Sonnen doͤrꝛen / biß ſi er 
ſchmeltzen / vnd der fein herauf felt/lins calyculos Sole 
totrere, donec ijs calore dılsilieneibus feıhen exadat, 
50. Das hew doͤrren /fenum ſole ſiccare. Sibeher» 


Reſten doͤrꝛen und malen / caſtaneas tomere &molkre. 

Ein meel auß gedörter gerſten 

ta puſana. ‚m 

Er will den ſchnee im ofen doͤrꝛen. — 

Er ſicht als ob er im rauch gedort. 5 
Comp, Gedörtholgrligna cocilia. 1 


Kin ort da man holtz doͤrt / tabema coltilitia. Lud Vie 





13 





Ver dorte bium odergewächisrerorride flirpes. 


„. A Dörkingrzieine NRachtigahs Iufcinia minor, monta- 
_ a, frütetofis monuum locis degit, Schvr. 296. 


Dort/varanjenemsrtnllic. b 


* DOR 79 


{ 


7 D 

3 le — EEE. tum. Schww. 52.53. — E—— — 
feıe,contäbecere,extabefcere,Laborareamophis. , Dott / dotle / pat/ iopetenpaten x 1ER 
Garverdorien ; gar aufgemärgler vnd dürz werden, an. Dottin / Frawen perſon / die ein RKind auß der 
adulimam maciem redigi. up er Yprggmater,mater Br" ar; 
Verdorzer, narhrliche feuchte verfeurtyaridus, Dosuderiehhoklius, proflia: filius lußricus, filia lu- 
ee Pr * Ri, de ala Fa 

un ein junger baum oder funft etwas zeyti _ gDottenpfennig,Tauffpfenwigrmunus luftricum. · 

hundstagenverdorserrafflan Sydere. Dottel/dsrchvenel,digelTortila, g. D6dfe / nomen die 


10,minutiuum ä Dott/g. propater,velparuus. 


Regis Gortorum. Hiflouicı hunc vocant Tazıllo, vel 
Thaßillo,fatis craffo gutiure Sihe dod. 


2 tter / everdotter  vitelkus, luteum oui, Belgis denerr 
——— —— —— unde dotter / de ſormatũ viderurg. in dem ay / pars in o· 
‚ Baı. daer. Gran. cur di Ira.las inaul — —— 
"Bon.tamrtams ara. ER “Ana. thenl- Dumamnfı le ſa⸗ Uy x. xomaneq / 
P. ‚sorhowsbunte: - Hıs.aflisdonde Por.tam. tofanegge... ; ‚mlae. ajsit monnataz 
g Kines darbasanderdort,fignaaliaale in loco inme. DB. . Deu Dover - Grm. Asyfen er a 
= bantur, Cic- Ver, . ee, —* e/ roſſo di 
Tu tat R - - ‘ arm 20.0.  2Asnet Be N 
# De ROW 3 Bon. jlaueet Has. fanemao Por. jofteßrois 
or fic kamen vondortherrlef. 8. 22. et * — 5* u PER 
rthinyilluc,illo,ineuns locum. R ß 
Jarhbich Bonbinnenborshin, Macch, 12. 20, Migra ie er vmb den dotter / Hob. 6.6. Auteftin 
ilthine illuc. 
7 — Comp, Dotterblum / hufflattich / ſchmaltzblumen / 
—— ——— — — elguldem alias en 1 Sil. tußsilago en u 
4 2 — ——— ra,ungula caballiua, à flore coceo, popu go Taber. 
u = 2 * —— ander Dort hin außz zerſtrewet alia caltha paluftiis. Schvv. 36. 
8 — ificäter * 30, Dottergefrrufus,luteus,luteolus,dim, 
: Dortwergiulai — * Die dottergelben gilgen / hhum ctoccum. 
Die pfeil ligen 2. * m A ; sik © Leindorterrdottertrant / finckenſamen / camelina, 
—————— —2— — 80,28. amıli. myagrum a murium captura. felama, ın campis inter 
2 — rer ipfum. linum & fiumenta nafcitur. ' 
| « Dortrim er f en inal Pe Slachsdorteren / dottern / fitzkraut / Nachs ſeidin / hopf⸗ 
Der Menich d SERRESRER SR VMBe feuſeide / ſeide / caſſuta, cuſcuta, Iınodeimus, pıope lepe⸗ 
armen rg * an inter Jupulos etiam & linum. 


Hie durtzes leid / dort ewig frewdr 

MWirchan die liebe Cheifteubeit. 
Es muß doch aller trewer Dienfi bie onnd dort bezalt 
werden / wer nur mit gedult außwarten konte. 


ort / dorten / durt / luſch / dauber habern / ein vnkraut / 


wechſt vnter lerer gerſten vnd weitzen / lolium, feltuca, 


zgilops:fterilis, inanis auena, naſcens ex hordei vi- 
tio. 


40.rundt. lin. 


Bon.tototice. 
GA1. goutc de 


Ber, ſchorft / 
wrauge / vilape· 


Gaæ zaarı'ny, 
BET Iren, 
Hvn,‚gorenifh. 
Deſcheldotter / ſchottendotter / camelına terıia, ıhlafpi 
efhigie,pleudomyagrım. Schwv, 242. 

Wild dotter / tuspfflin dortersfinger nagel kraut / cas 
melina fecunda, Myagrum Turcicum, paronychia, 
Schvv. 36. ’ 

a Dorterfofeanrdotterweicheanr / oua mediocriter 


j 
0 JANG. darnel Gar. muraner Hıs.noio. dura,ouaad duritiem aliguam cofta,vitelloadhucmol, 
(N cockyl / nuray. vuroie / gaſſe / le·Hy n.rofnofoas liafeulo : plus mollibus nutriunt, Schvv 272. 
2 Bei, lulch / do⸗ ville / des aotres Docztontoig. Ein an mit zweyen botteren/outm geminum, (tern. 
J lia / harit / dron⸗ capyej. Ir. loglio. go.Pe. Groſſer Herzen hennen / legen ayr mir zwehen dot⸗ 
caert / outcrunt. Graz, Alta, öd- Por.tatol. Man nimpt allzeit den dotter fürdie ſchalen an 
k Bo n.Fautol, vondunc®-. Wer vil ayer hat / der macht vil dotter oder döpffe. 
Dorten / peltfchensplacentz, toriæ tortellæ, cibi genus D oucher Abor Ofterm. 
— —5* N EL WERNE ENTER Douapı Ditacum,urbsin confinibtis Flandrix, Hanno. 
2 r nie& Attefiead Sarpam fluurũ, cuius populi Caruacl,; 
; Dostenpfannenrfifepfannen: fiue Aduatici,ut — docet. 
Dorbelt aub / tartel / turteliaud / turtur. DR. 
3 


in dorteltaub / Kranich und Set walbe / mercken ſhre 

wen raat / Alum,neruus,Fompr Ber von dem dr ͤhen. 
—— — — * Leise RP —— Er ». Draterinsvon drat gemacht / ex filo factum. 
grus & hirundoaduentus fui tempora o 50. Ein drasctn täfichrcauta ex hlis fata, 


ofen /tofensaufculare. | * Pur. Sich zu drat zichen laſſen und zu dünnen blech 
Oo ſen / toſen/ein geröfi machen / ctepate, fÄtepere, face- fhlagen laſſen / alquod metallun dudtileeffe, 
se ſtrepitum, præbere (onitum, Co ur. Dratblum / goldblum / chryſanthemum. 


Doſten / wolgemut reueht wol / hat braunrote / leibfarbe 
rote vnd weiſſe blämlinscunıla,cornelion, conıla, ori- 
ganumymed rlögdryarin,quia vilus claritan conducit. 
Appellatur & onitis,vel onyte,unde Gem, doſtan / de 

. Cour. Haupidoſten / wirbeldoſten wird doften, cline. 


¶ Eiſendrat / ferrum dudtum,ferreum filum, 

< Kupfferdrathlum cupreum, 

I Meffiner draatfilum orichalceum. 

4 Schufterdraatscheleuma, filum cannabinum, ſeti⸗ 


pr=pilatum, quo calcei conficiuntur, 
Drabant / 








ra Bycurfan, fikentih,fusieilirie, j . 
m aben / drappen / halb lauffen / curficare, difcurfare, 


Drach /ein ſonderbare art einer groſſen Schlangen tm 

ein 

India vnd Mohrenland die zo. oder 40. ſchuch Fang 
werden / vnd mit dem Slephanien freier / rex ferpen- 
tum, Timet tonitrua & crebra feritut. Alijs tein ſouder⸗ 
bare art / ſonder ein alte Schlang / die ongervopnfich 
groß; voorden’Qualem ad ä M. Regulo.occi. 
ſum legimmug: & in Aegypio & Ptolemeärepis venaio· 
sibus caprımms tradit Diodor, Solimus peculiare genus in 
Indi. ede ptodit: (ed prior (ententia verior, Ofterm. 


JAxo.adra- Gal.. dragou. Hvm.färlang, 
son. Grz. dgedaun. Ir.dracoue, 
Ber.cendrare Hıs.dragn.  Bor.fmot: 
Bo #.drat, 

Dex. Drach in / das weib/fem. dusalin,Dracens, 

4 Draͤch lin / draͤs kin / dracunculus. 


Coup, Dracheuberg ein Staͤttlin in Sileſten / ſo ge⸗ 


naut von den drachen / ſo in groſſer anzal vor Zaren 
da gewohne / Tracoberga, oppidum à Draconibus fie 
dictum ob frequentiam natricum fiueboarum,qui olim 
Dracones dicebantur. Schvv. 141. 
< Drahenblut/lapachum anguineum. Vulgd Anguis 
Draconis. Sihebfut. 
- 7 Drachen heulen / planctut dradonum, pro Yehemen. 
ti,& qui longe exauditur. 
© Drachenmwurg/ anguins, ferpentina, colubtin⸗, dra. 
contia, - 
⁊ Drachendurft/draconum fitis; iftfitus calor. Plin. $, 
z1.&1:, 
Dracheuwurtz / tropffwurtz / geel waſſer lilgen / acorin 
paluftris nothus,lilium aquaticum luteum, acorum fal- 
ſum, iris lutea paluftris. Schvv. to. 
⁊ Drachenbrunn/fons Draconis, Neh. 3. ty. 
4 Drahengifftrviras Draconis. 
Im Wein iſt Drach engifft / quarum Yinum virus eh 
Draconum. Scribunttamen quidam yiuos Dracones 
non habere venena, 
4 Dracen mohnung/Draconum domiciliö. ler. 9.17, 
ALıaComp, Rorndradh/Dagon, $nurme, idolum 
Philiftinorum,in hiftoria Samfonis, Iudic, te. & ı1.Reg, 
9. 1. In Ethnicis hiftorijs Decreta, facie referens mulie- 
tem formofam,infernt pilcem:ä Dagon,pifcis, 
Pr. Es iſt fein drach er hab dann etliche Schlangen 
gefreſſen / das iſt / wer maͤchtig und arofi werden will, 
muß zuuor vntertrucken vil / ſerpens nifi deuoret ferpen- 
vem,non fiet Draco, pic h un Odyn Pr. — Yırlaray. 
Wenn ein Schlang die ander nicht freſſe / ſo wurd kein 
drach darauß. 
Erır. Der drach iſt ein Koͤnig der Schlangen, inter 
aues aquila eft princeps,Delphinus in undis : 
Eit Draco ferpentum,quadtupedumäue Leo, 
Den Drachen haben afs ein Gott verehrt die Griechẽ 
‚ da Athen / Achenienfesruibuerunt cultus diuinos tribus 


pefsimisrebus, Diaconi,nodtuz & populo. Peuc, de di. 
um. 209, 


Drachma / quintlin / der bierdi⸗ theileines lots / quin- 
tula,vel potius quartula. 
⁊ Drachmardenarius,ein ſchilling macht ben vus zo. 
pfennig / wigt drey fi crupulos. 


Schicket bey jhuen oo. drachmas / Mact, . 
aan AM 








8 Driten/ombrsenbenvumbretemube Aa 
vertere;voluere, U AERREN 3 
Di imuft Dich mir der Jaft dreen / fonft tabu aidtjer 
char hinauf;  oportercum öncıe 


y „u 
J 


—ãe —— 





denfant, De 
‚Dräbenstornare,detornare, tomo radere,fiue delt, 
20.polire, 4 rs 
Dan. Dräher/drechffelrtsrnasius,tomaten, form, 0 
reuta,diatretaritis, Ye, 
JAnG.aturner Gar. torte Ira. dormite 
Bar, houtdracs Gem. rewmie die ls 
ver.  Hıs. toruero dom 
Bo#. ſauſtruj ⸗ sormeader. Por reihen, 
nit. Hr n.ijtergal. Van ar 
4 Dorndraͤher / ſthe dorn · 
€ Draͤhend / iorquens, vertens, 


0.9 Drahen der wind / wirbel wind / tuche yeruc Venus 
contortus & rotatus: typhon,venmmsverticofüs, 
4 Draͤhend — — + einmaffer/vertix,veitex, 
A ges,contorta in ie aqua, 4 
Ein gedrähter mh menſe tornatub, 
Drähungimhauptsfchroindelverig 
Gedräher/das gedräer votrt/tormauilin,e,terme politum, 
fortilis,tortuofus. / ‘ 
Saft gedraͤet / prætortus. 
Pur. Vnd hat es alſo gedraͤhet / jdque ita tormanit, u 
40.nihil effici poſcit rorundius. 
Wer tan alle ding zu polen dräen, guisfafact 
Momo. * 
Fahrꝛe fort / laß doch hergehn laß ſchen mas bubanauf J 
dräben * — 
Comr Andrehen /inducere 
Es muſt ein guter tergemmacher fein / der Gott ik 
waͤchſſin naſen anprehet, 
——— angedrehet vnd geſponnen wirt/ im 
belt in nöchen als ein zubrochen «a 
go. Darauf drehen fie einge / wi zur (efartend fe . 
gellatten gebraucht /lignum g nıcus, hrmargt 
titix,ex quo velares detornant annulosPli,lib: 1; 
— In auff. — 
4 Außdrehen / detomare. SE 
Shin vnd wider drehen / diftorquere,oculönon&t 
4 Verdrehen / ſich verdrehen/ducere gyrob aeie 
Ein verdrehen / oder verdrehet fprung — Bun 
erbicularis. Ita in gyros coactus equus, Quid, — 
Halt dich an Goit / ſolchs wol beſtehet / —— 
so · ¶ Weun dirs die Welt gleich bund * 
Den halß verdrehen / trammen / biegen eollum 
re, Liu. 


Den mund verdraͤhen / ora diſtorquere BANN. 
TOmSdrähengulam ebtorguere, urfalerheihälindd 
potus fundum petijt. wi. a 
4 Vmbdrehen / vmbteren / herumb drehen / 
wendenschuiifenrciicumagere,t 
Da yindetomborchen fufor 
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wlu,Aoyilw, ar 11797 
. — ——— nee en Aa FI, 
.Conn, 
 bieshärssepagulum an 
Be windbaum / der jug/ergata, machina tıa- 
„Deäbei e 5 4 
* Vo ebur & liyna in orbem atta polluntur, |! ung 
in kleines dreenfelinjtormile. * 


⁊ Drahalß / ein Ua | 
‚EDräßslgrmyinphur, mamphur:Tienunn,. quod dir. 
BT —— 
werck / aufgeftochnearbeit/ erhabens bild⸗ 
mer, d b 1 diatr „u. Urs , ’ 
| ma,czlatum,tornis — eee 
Pr. Die fug iſt all en gedrehet. —X 
Ein jeder feinemhandeleinwafedrehe. 
* Muß gerad Hola ſein / was jun Drehen dienen foll. 
8 windfchaffennviderperftig/ kmortig oder ſtein ⸗ 
gallig iſt / das diene wicht zu drehen / man verderbt nur 
die etfen drinn. 


PR —JJ— decl, concufus, concuilura, à 


Draf deß Pferds/fuccuflitio,fuccufus, 
‚u haruiſeh / bruſt haruiſch / ihorax feneus. 

ag / ein fluß in Vngern / yulzd die trub / Drauus, qui 
miltus Mura Stirio ad Carodunum urbem in dem 


wit 1’, 0 
Dragantuagacandagseaum planta &lachry- 
macx ea manans, i hirci fpi j 
— “on 4. hirci fpina, adrufsim & 
TANG.athing fed dradagans Ga=, - 
Itte a gummi / tum N u Bote 
commoulye cals Ral,tragant. Hıs,alquethira, 
S er Bon. draganıh Ir.tragacantha, 
ragen /portare. Sihe tragen. Ä 
Dragenzell/ dragoncellus, dracunculus efeulentus, 
alſo genant / das man bw jſſet mit lattich oder andern 
ſalat / Cam. 190. C. Tarcon Auic, ur quiclam volunt, 
Draͤſpen / aglen / ſplitter / kelluca (ati euiusque pullu- 
lus,& minima quaqueres, 
Dram / drom / iſt das lateiniſch abs, oder Öriechifch 
Seauca. Sihe balck. 
ran / Sihe daran. 
Iſt mie mir nicht wol dran / iſt nicht fürmich. Hoe non 
modoprome, fedcontraine eſt potius: pro &tonua 
funt oppofita. 
Dran ſetzen / außgeben / dargeben/fumtus facere, imt- 
penſum fumere ad aliquid, de alıquo, 
Pr, Der Reich fich nicht abtauffen kan / 
Der ftarck muß mic dem Rranden dran. 
Pin boßhaff tiger Menfch iſt mit Gott nit wol dran. 


Dranck / ſihe trauck. 


Drang/gedrangiprelura,ä dringen / urgere, cogere, 
| —— 

Vergiſſeſt vñ elends vnd drangs. Pſal — 
&calamitatis, * 
Pr. Beſſer v denn alzu drang geſeſſen 
Ealns drangrift der Kirchen anfang. 
Deanger / decipulum columbarium, VB. 


* 











a 

rappe J Ne * u 
phil = 
Drat / Sihe dran nn 


Draw / drag / einer auß den vier flaſſen Def Vnger · 
lands / Drauus, Draus, Plin. Pannoniz fluuius, quem 
Danubius excipit, — Hr T 
Draube/tacemus uuarum, Sihe tranben * 
Seine drauben werden reiff / Gen: 40. 10. Vnde uua. 
zum racemi matureſcebant. et ed era 
" Difedranbeit ſoltu wicht leſen / Leuit. 2$. X Vindemiz 
tur uuas ne legito. salu>h trta 
Co s. Draußen blut / Deut. 32. 14 
20. Traͤucket ſhn mit draubenblut / ladtauie meri unarum 
fan guinis potione. ET 
Dex. Weindraube / weinbeer / uua ipſa. 
Pr. Ein dornbuſch tregt nicht drauben. Sihe dorn. 
Man liſet nicht drauben von den dornen / noch feigen 
von den diſteln. 
Drauff / Sihe darauff. on 
Pax. Niemand achtet drauff/Pr. 1.24. Nec quiſquam 
attentus eſt. 
Silbern bollwerck drauff bawen / Cant, 8, 9. Extrue- 
30.mtsineo (muro) arcem argenteam. 
Drauff baden sfuperftruere. 
Ein anderer bawet dranffralius füperftruit. r. Corinch, 
3.10, 
Weil die wolcken drauff bleiben / Exod. 40.35. Pıo. 
pier nubem, quæ tabernaculo inſederat. 
Dud breiter brot drauff / Exod. 40. 23. Et panibus le- 
nous appolius. 
Sch dringe drauffrich halte feſt / inhifto,nitor: flareo. 
pörtetin eo,quod fir iudieatumi, 
40. Dringertrauffrond gibt füryes fon gefchehen /lllein. 
Star factum. 
Def Altars fewer drauff breunen / Leuit. 6.9. Igne 
aræ in eaardente, 
Danu das Schiff / drauff er fehret / Sap. 14 1. Lienum 
eo iplo,guo vehuntur, implorat. 
Vnd ein ſolch Aaß fiel drauff / Leuit. 1 7. 18- Siinfiu- 
gem aliquid de illorum cadauenbus decidenit. 
iu wort wol ein auſchen hat / 
Wenn draufferfofgt die that. 
50. Das fünfft theil drauff geben / Leuit. 27. 7 5. Aeſllma- 
tionis argenti quintagn addito, 
Sie gaben jpre Hinddrauffr 3. Efd. 9-20. manım 
dedenunt. 
Gab auch mein her drauff / Eccl, 1. 22. cmimentem 
ädhiberem, 
Dad Eſel drauff gehen laſſen / El. 32. 20. Immitten. 


\ 


tes botis,ufinigue perlem. . 
Goß oben ol drauff / Genel. 38.18. Oleo caput eius ſa- 
xi perfuclit. 


o. Drauff graben die namen der Kinder Iſrael / Exod. 
28,9. Tun duas gemmas onychas lſrae litarum nomi. 
nihus inciclito. 

Welcher wicht drauff helt / Lam. 14 6, Qui dierum ra. 
tionem non habet, 

Ich hoffe aber drauff / das du fo gnedig / PAl. 13.6. 
Ego tuaftetus clementia. 

Ich horchie drauff / vnd nam fie an / Syt. 52.21. Ad 
eam animo contend 
Fand 


’ 








"aan ——— au: ai 


oa ur > 


nanem,ed nos unpelait. 
— —— 


drauf, J— 


en ‚Sam. 5,4 * 





— 

— DEREN 

34.8. cla duo equorum nullia aradidero, uno 
sonidem equiresad eos 


duppeditare. 
Höre Tochter / vnd ſchawe drauff/Blal. 45. 284 Audi . 


puella, vide utaurem puæ beas. 


Das ich die more drauff ſchrꝛeibe / Exod, 3 4- 1. 4 


duas tabülas,in quibus ego eatlem veiba (cuibam. 


ODie angen dep Herren fehemdrauffs Deut. ı1.12, In 


«am oculos habt intentos, 
Die afchen/die drauffiftiz. Reg. 13-3. Impofitusei ci» 
nıs efiundetur. 


| Dad Rachel fest fich drauff Gen. 3.2. 3.4. fuper füm- 


tos lares federat, 
Duddie lampen draufffeßte/Exod. 40. 4 candelabrü 


+ inferig,eiusgue lucernas accendue, 


Vud vom blut drauff ſpreugen / Leuit. 26, 4 · Lam ſan.· 
guine aſperſam purificato. 

Seine forgeftcherdrauff/Sap. 1 5. 9. Eicura eft, " 
Vnd ſolt öl drauffihun’Leuir. 2. 1 5. oleumadhibero, 
Das fand darauff er getretten / Deut. 1.36. Eamter- 
ram,quäm peragrauetat, 

Th: find vil die drauff wandeln / March. >. 13. Multi 
funt, qui per eam (viam) ingrediuntur, 

Jegtlicher warff Drauff Die ſirnband /Iud. 8, 15. 
finguli inaurem de fuis ſpolijs coniecerunt, 

Der Erdboden / vnd was brauff wohnet / orbis & eius 
incolz. 

Pr. Es gehet vil muͤhe drauff / wenn man große ftöce 
aufreuten vnd wegraumen fol, 


Eo 


Dranig/vräfpenfetuca, feltucago, zgilops, vitium fe- 


calis, 


Drauminder/raminner trauben / uua beluola, Van. 


gionibus. Sihefarben. Virgılio Traminez vires. 


Draus, drauſſen / auſſerhalb / außwendig. Sihe darauß / 


iſt das Griechiſche Surmlnextra domum,foris, 
QAnc.withouet Bonm. wue / wen Hıs. defuerd, 


Bzı,bunten/ow Jemitr. Hrn.fi. 
ten. Gai.hors, Ira. fourt, 
Gre.ickne Por. przed. 


Er ſagts feinen Brüdern dranffen/Gen, 4. 32. Idfon 
ras ad fuos duos fratres retulit. 

Pun. Sch werd dich drauf; qiahen / hintreiben Anhinc 
te excutiam. 

Drauſſen ſein / aufbleiben / emanere. 


JAs6. to tary Graz. iko Algıi 12 ftare di fuo⸗ 
out of place. en, 

Ber, vorblije His. tardarſe⸗ * dl’ ugo 
vn. que fe fuer. mnie niemaf- 
Gar, demeurer Hvn.birmeschts 

dehers. wi. 


Da bliben die Rrämer drauſſen / Neh 13. 20. Metca- 
tores extra Hierofolymam pernoftarunt. 
Die drauffen far der Statt warenyz. Pan, 


extra urbem erant, 


Warumb fteheftu drauffen? Gen. ı 4. st. Hortaturne 
foris maneat, 


32.3.qum 


Sch war forafeltigrmas drauß werben lQuorfum 
hcafurum eilet,verebar, Cic. At r. * 


| 5 — | 








— 
nari,ä dära,dins deuouit, Gr&cis — 
hementerconnitiari, Virg. ohnittere — 
20. minan pro profhittere. * 
Groß drawen bndfehnarchen/inctareminas. 
Dar. Drämung’ininz,commi 
complurium — — Lan. 
Heftige drardung / Acacidinz itiina, Er, vᷣi⸗ * 
comp, men/comminarl, i 


« Diiwivort/minz,veıba minacia, Ter. * 
— 
& minis aliquem infequi. 
Ein vergeblicherjornroder * 
zo. hinder / ein plig auß einem te * 
vr Ci moi, Diogeniantıs, 
Pa. Wer von brärven ftarbt / den folfmanmit fürken 
(Hagen)vorleitet. Hocprov, ueunten Weftphalifigi 
ficatuni, le tohtemnere minas alichies 
Der einen beleidiget / drawerbilen / minari &eadere 
nonidem; toruum obtyeri,c@ctienonel,| 
Es fech ten ticht alle / die wil deiiben. tra 
Wenn Gott draͤwet / ſo wolterdernfhonin 
Wer draͤwet / der will nicht ſchlagen. * 
dor zuthun mie ai . Yü 
o thu jhn wicht durch dr deuten. 7 
Cum liberia hominibus abftined minis, Ani 
Dr awen ſchreckt narꝛen / wie Xiuder der Donnen 
Drechen /auffdrechen/imputare, 
Einem ein ie A 
———— Traiana. Sihe Hauß. 
rechfel/fipe draͤhen. 
Drecht / furt / vberfahrung / ve 
traiedtus,uis,  d. 4. traiedtio, — 
50.hörr Straboni, Das teutſch kompi von dem lateinls 
fchen. Hinc recht fignificat opidum, Forum autımank 
«ipium mercatucelebre, 
Co mr. Dürdrecht/Dosdracum, Moerendrecht / pu 
pendrecht/ Schwindrecht/Prreche,Vluaiedum — 
Drechterspricpterrinfundibuluti. 
ge 4 
excrementumalti, Vulgo —— 
quas natura refpisit,endig,udergter. — 
efenvoder Hebraijchen (chera,fohuereal 
60.% Dreck / tot / vnflat / crnum, 
ſqualot. 3— 
J Aus. clane⸗ Gar. bourbier / ‚Hrn. 
dirt / myre. Gaæ. Hei, torte, 
Br. sind. Has.el cieno. Ir.fang 





Boh. blato. 
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pun Ju drect failen / in lutum incidere. 
—— — 


nen / ſo ſchaden moͤgen / crabꝛone⸗ 


——— J —— 
gehe zornigen. 
Sr wili den dreck mit dreck verſiglen. 


Etinen in dreck ſũlen / vmbwenden / in luts geruoluere, 


ee 
eh We 0 / moue- 


se samerisiam, Ne moueas camerinam, etemim non tan- 
preftat, Ihm felbs ungläd zufügen, hbiiphi mıa- 
accerfere. Er. ad. 39. Euch. cent, 3.88, 

Kr ftcher alſo tieff tm dreck / als ich / imeoden hzfitat 

luto. Idem nos morbus tenet, 

Zwiſchen groeyenftälen mie dem hindern in dreck fi. 

gen kzpe inter geminas podex petit ima cathedras. 

Sich mit — — mit kolen weiß machen / 

fe atramento Prou. de ridiculis qui feex. 

cufant multitudine errantium. 

Dir findalleeinesdreds / ab unasmsss pelndpio 

fumus & idcirco ne efferamur. 

Dred freifen / ob famem cibis uti,qui etiam’canibus 

inuifi funt : &anaftice verba & cagtilenas impudicas 


4 —S—— gemach / ſecret / Iatiina, 


(vetus,) 


4 Dredhanstothanvoicdhopffrupups, auis obfcgna,fic 


dicta, q. gallus ftetcorarius. 
« Dredwurm/fcarabeus,g. vermis ftercoraritis. 


- Coup. Arra, Handsdreck / ſtercus caninum,album 


Grzcum off, 
Meußdreck / Pferd dreck / ſtereus murium, equorum, 


Pr. Der Menfdreck will allzeit unter dem pfeffer ſein. 


Etiam orchorusinter olera, wie, oleris vilifsimi 
genus. Homines nulliusprecij, innumero aliquo ha. 
beri ftudent. 


; er nie meußdreck fürpfeffer einſch watzen. 


Der Pferds dreck onter den oͤpffeln ſchwimbt. 
Hie ſch wimmen wir oͤpffel / fprach der Pferdsdreck / da 
ſchwam er unter den oͤpfflen auff dem waſſer. Nos po- 
ma natımus. 


q Geißdreck / geißbonen / ſtereus caprillum. 


Taubendrect / ſtercus columbinum. 


Vmb ein tauben dreck hadern / de re nihili, de lana ca. 
prina, de afıni umbra, de fumo difceptare, ArlsAsyer, 
ma cent. 3. 30. 

drftercuspröpheticum. 


j 3 ——— ee non 


gbal.duguels Bou. cjertomo Gum. die Mu. 
dret flerilonfon hormo. nög,dmie Evpimndg 
fa. Pol. cjarjie. 

Pr. Den dreck follniemandrittelen / erftinder fonft 


| —8 den miſthauffen mehꝛen / das iſt ‚gleich 


e.. — —— 

will jmmerdar mit amrad ha ugen. 
—— was die Welt thut / arbeit / ſchertz / geitz / finantz / 
leib vnd Seel wehe thut / gſchicht alles vmb eines drecks 





Dre 
— — eh 


—————— 
Drei / drentres,tiia, trinus, treis inaccuf. cafü, tresin 
nom, & vocat. Fronto, gür,rfim, 


20. FANG · three. Gau. trois. Hru.harom. 
Baltenie. Gez,mgiregin, Ir. tre. 
Bok.trjt. Hrs,tres. Poı. trji. 


Noha zeuget drei Soͤhn / Gen, 6. 10. Noha tres (tri. 

nos) filios genuit, 

Milites trinis caftris potiuntur, Liu, Sie geroinnen dien 

feldläger. 

Den. Dreyen / tertiare. 

Was ſich zweyet / das dreyet (dritt) au 

quod ſeſe geminat,id quoque ſe tertiat. RR 

30,9 Dreversdren pfeñig / drey pfenig — 

großsi,percuffusä Lantgrauio, ein gnact. — 
—————— 

Kur drenerlen weiß / trifariam. 

Lin zwilling / dreyling / vierling · Sihe unten, 

Drevfach/tiplex,trinus,triplex,tergeminus, 

qAng. threes byiy / trogity / ir Hrn.baroms 


fo. plowani. fjereü. 
Ber, dunbous,  Gar.triple, Ira. triplice. 
dich» Ga, stıwisis. Pol. troiati. 


4oBon.trognafos Hıs.tresbdoblado. 
Das ſchwert wirt dreyfach lomme/Ez,a 1. 14. Etite. 
setur gladius, &tertierur, 
Lin gifftiger verleumbder / ift ein dreyfacher todefchles 
ger. Sihe verleumbder. 
ra gr 
Ein dreyfaltig fchnur reift ⸗ 4 12.nec cele- 
fiter rumpitur funiculus triplex. 

Menfchliche wolthat ift ein drenfeltige vbelthat z ges 

gen Gottes wolthat gerechtiet. 

0. Drevfeltige freyſamtraut / alſo genant / von wegen dev 
* farben / die in diſer blum / herba clauellata, tam· 


— — reis. 
 Hilffheilige Drenfaltigteitrgu glück und fefigteit. 
9 Dreplingıdreyeiner geburt geborn/trigemini, terge. 
nini,tresuno partu editi. 
Dreoling/triehs,menfurz nomen,tertia pars cyathi. 
Den Him̃el / Erd und alle ding’ 
Miſſet Gott mit einem drenfing- El. 40. 12, 
6o DreilingHeinfte mũntz / ein treuger/as,libella,nomert 
minimx pecuniz, 
Driit / teruus. Sihe vnten ein dritt. 
Dreyſſig / aicinta 
Avathru. Gaæ. sridnorm, harmınd. 
Be r.dertich. Hıs.treinta. Ir.trenta. 
Bou.trzitzeti. Uv x.haromich / Porsrzidgiefiji 
Gar. treute. 
Der dreyſſigeſt / iulta tricenalia 
Ss Yin 
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Dre 
79 kun und drei fend erfehlagen worden, anım & 


Dreifigfaltigiigecuplus. | 

Trug frucht etliches dreyſſigfaltig / Matiln· 13. 8. Fru- 
Drenyſſig Järigrtncenarius, 

——— & tes. Tres & decem, Vulgö trede. 
«im, * 
SAnNco.threttes Garstreic Hr n.tiseubas 
ne. Gre.cinurgüs rom. | 
Be ı1.trntien. Hıs.tree, Ir a.tredec, 
Bon.trimacte, { Poı. trjinafcie, 
Dreyʒehend / decimus tertius, 


Sreyehend tag / Epiphania, Regalia, decimus tertius 

diesä natali Chuſti — 
m. tag waren allen’Gen. 14. 4. 

er —— feruijffentannos 12. 

Es iſt heut der drenzehend sag’ nudius tertius decimus. 

Pun. Es hat dren gefchlagensaudita eſt tertia, 

Comp. Dreyeck / triangulus,triangulum, triquetrum, 

fri ‚tum angulorum, 

<q ‚drevefichtruiquetrus,trigonalis. 

< Dreneder Schlangentrausidreyblar, bifolium, 

aljs trifolium, 

⁊ Drevfußrein jedesdingodergefchirt / das dren fuß 

hatıtipes,tipus,od's,tripeda,item ſtella tripus, tompt 

her von gend weis, trium pedum, Gizci virot fottes 

tripodibus donare foliti. 

Drevfußsetw hafen mit dreyen faſſen / ſiolhafen / chyiro. 

pus,olla, lebes, cacabus tribtis pedibusinnixus, tripe. 

daneus,in quo eluendis pedibus aqua calefiebat, Alıjs 

ſuſtentaculum olle, 

Runder drevfäffiger tiſch / menſa Delphica,reizur. 

Alıjs fella tripus, 

Drevfürigetaffelrmenfa tripedanea, 

S Dreyherꝛ / bawherꝛ / Pfennigmeifter, Rentmeiſter / 

quzitor,vulgd chefaurarius, Alıjs triumvir 

g Dremärig, triennis, trimus, timulus, trium anno- 

rum, reis. trietericus,lacra trieterica. Virg. 

Bringt mireimdrenydrige übe’ Gen. 15. 19. ſum at 

juuencam tiimulam, 

© Drevtopffigrtriceps,tricephalus, 

S Dreilichitrilichrdrenfach/mit dreyerley farb Faden, 

oder mit drenen tritten oder fchänfen geweben / helix. 

J Dreymadig wifmad’pratum,quod tertid ſecatur. 

[ Dreymaldrittenmalrter, tribus yicibus, Barbaris per 


ver, 

TAno.tbre GAu.trois fois Hr ".haromffor 
tymes Gerz. tie, It, trevolte. 

Brr.drmmael.  Hıs.tres vezes. Por.trjiragi, 

Dreymal gröjfer/tiplo maior, 


—— geben heiſt nichts geben. Qui terdat, nihil 
at, 


Ein gut lied fingeman wol dreymal / bis terüe quod 
pulchrum, 2 “ Teistinare, 
Drenmal ſolt he mir feft halten’Exod. 23. 14. Tribus 
temporibus inannomilri ſeſt⸗ ägite, 
“ Dren Maännerrrumvin,trewiri,tres vin,tresyiri,ma- 
giftrarus varij apud Romanos: ur conllituendæ Reip, 
monetales,carceres,&c, 
< Drenmondigrtrimeltii 
einer Stattrtrinundinu 
sum dies, vide Vallam 
< Drevpfundigrmlibris,tripondius, &ium librarum, 
pondus trium hbrasum, 
© Drenfchlagrinceffus equi tripedarij, ſiue trepidarif, 


Lin Pferdrfo einen v ( trepi 
quus,apud Vegetium, reyſchlag gehet / trepidarius e- 


⸗.Jarmarck an dreyen ortẽ in 
n, feu tertia potius nundina- 





inta interfe&tos aiunt. 
— —— 


4+ varıngiman J * L | ’ 
Bon.mimocho» Urs legeramen - 
demsdrofftatem. teramblande, 


Drenfchifftig gewirck ober — — 
bäumen / er 
sein jeder grad oder Cariſch / 
— eã de an “ 
 Drenfpaltigstrifidus, Ka — 


s Drevfpigigrerifuleus,ticufpi, 000... 
Der Schlangen zung tft indren ſpiden gefpalten 
die ſe jmmerdar fchwingtsund we 
< Drentägstiiduum. en, 
CAnc.thefpe Gaı.lefpacede Hvn. harmad⸗ 
ceoftree danes. ¶ trois iours. Map. 

Be.drieragen. Grw,mgulmsge. Irre 


20.Bom.tridmi, His. efpace de Po.cjaseiieh 
trasdiua. — * 

< Zreytagig / mdu auuu, teruanin. 
 Dreyrägig fieberstertiana lehris. * 


Dreytagig anſtand / induciz triduanz, intestanum 
dies pactæ. * 
Sreyt agiger fifchrtäugt auff keinen tiſch / pifeisnegni 
elt,nifirecens, 
— laſt / po tres ipfe dies forde. 
cit piſcis & 3. J 
30. Ni ſale conditus fit piſcis &hofpesanicus, 
Erır. Oreyeinigteit/brenfeltigtetttiniun. Ch 
oben, \ 
Drev gute ding / Sihe blaich. 
Drengefch * Meiberrdrengenferof drenfroͤſch / 
machen einen Jarmarckt. * 
Dreyn heller / ein put ſchendel / nobis femißsit, gerobol 
vel aummus cum ſemiſſe. Alijsterundus, tamen 
tıes femiobolos feu untum —— Con. 
hetpecuniam nobis non u matamı. «3 700,0 
40. Wo einer drey heller hat / ſo hat er gelt / quia tin el 
numerus perſeclus. —— —— ae 
Gar ein fchlimmer Menſch / ſo heller werch 
iſt / Hamo uioholi, homo ſemiſti, diebolaris, welsis, 
nec ligula quiclem dignus, IRA, 
Wer ju dreyen hellern geboren iſt / der 
wen pfennig / wenn jhm gleich alle feine 
en. 
Dreyhundert / iercenti trecenti. 
Dreny Jar / trie nnium, trium annorum (cum, vie 
< en x - he a, 
Es iſt ben zwey oder drey Zar / biennium aut wienai. 
um * virtuti numcium semififti, Cic de lat - 
Drew arig / ſihe oben inCom, mol 
Ein jaun wehrerdrey Jar / einhundt * 
zeune / ein Pferd drey Hunde / ein Menſch die 
Orey tannen/congius, 


J 





rum,(iuetiium menfurarum noftratiumi: ;!08 i 


Dren Kinderrauffeinmalgebra 
Drev lot / anderthalb ung sfefcuncia. 
60. Drenmeitensties mit, triami 
mus. Quatuorenim mitzunum noftrum 
conſtituunt. 2 rl) 
Es hat jhn nicht dren meiten 
dem inſumſit. 


Drey Männerstres vir, 
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Ger weißoil tonnenuc Shnbı biriaven fieden? 
"Ein agenafhrn Pfr genugen 
Der shnfühetruigariis. — 


Srey ſpitzig / iti 
——— 
lum ad — — 


‚Drey tag/uiduum. 

Für dreyen tagen/nudius tertius,q.nunc velab hinc die 

„. tertio, Nudius terüusdediad te 

Dreytag von einem toifterungredenymira de lente, 

Pr. de loquacitateinrebus vılibus, Er.ad.249.. 

—— taͤg / das find ſechs wochen Ben, 

„. Dren ongsfechs lot / vierer / guadtans, triunz, triuncis, 

Em ortyda Dre wege auf einander lauffen/winid, fpa- 

cium intertresvias.. _ ' 

Alter böfer Beiberdregs ' 
Siengen tm feld den Teuffelfren. - 

Drey Weiber / vnd drey gäufsmachenein Jarmarckt. 

Kin wort Gottes iſt groſſer / dann dren Welt. 

Ihr werdet nicht drey Wort mit einander wechſſeln 

—** non commutalstis verba hodie intervos. 
warheit kan man mie dienen worten beſtettigen / 

in bona caula tria verba iufficiunt. 

Conırä,ein fugen bedarff fiben lugen. 

Dren ding feind boͤß / das —“ fewr / vnd ein 

Weib / mare, ignis, mulier, tria ſunt mala. Pr. Turc, 


— ſind geſund / * 


Wenigejfedein mund / 

» be dich alle ſtund / 
Cauff nit wie ein Hund, (drenen. 
Hergegendrey ungefund find 7 fo widerwertig difen 
—— gabel mis dienen zänen/uidens:: ſceptrum etiam 

eptuni. 
Pr. Aller guter ding ſollen drey fein / Numero Deus 
impare gauder. 
Drey ftud find vortheil gut / der Sung in thaten / der 
mittel in rahten / der altim Gebett. 
Ein Mann ift deß andern werth / zwen find eines meis 
ſter / drey gar der todt. 
Zwen find eines Herren / drey freffen jhn gar. Ne Her. 
cules quidem aduerfus duos. 
Ber chlich gebornrze. Sihe eblich. 
Ein trieger macht zwen / zwen machen drei, 
Bas dren wiſſen / das erfahren hundert. Alium filere, 
quod voles, prius file. 
Da dren find, da muß allwegen einer ein Narr vnter 
ihnen fein. 
Wann einer dreu heller hat / ſo hat er gelt- 
Triaeft numerus perfeltus, 
‚Dreigbänlin/vericulum epiftomij, 
—** dareln. 


Drein ſchiagen / ſtreiten / pugnare, depugnäre, certare 


cum aliquo, 
Pr. Drein oder drüber Bifchoffoder Bader, 
Dremel’ m. wurffwehrrgefchoßrtelum, fparus,um. 

en /trenctenraquare,adaquare, aquari, dare po. 
sum. Sihe tränden. 





Den. Drenger/dringervcoadton, ieyediuiumr, 
— * —— —* Nul. 
lam audientes vocem præſectotum. 


Drang / preſlun. 
Dra i vr wine 
uger/decipulum columbarium. 


, Sch will niche meh: ins gedreng / ich will nicht mehr 
— Nelo Benam anıigeo mie incindexehp- 


Pur. Gebrenget werben Das man dich weiſt wo hin ⸗ 
auß / in ahguftias adduci,Cic. 

Drennen trennen. Sihe dringen. 

Co u. Audrengen / ſihe in drucken. 

Drefchen/ draͤſchen / tlopffen die Fracht außtlopffen / 
flagellare,exfpicare, titurare, tribulare,tribulis urgere, 
verberare,batuere,quatere, frumenta fagellare, detere- 
re,excutere, Plin. tompt ber von dem wort daßth, wir. 

20.rauit,Sax. döfjten/vel ä Graeco Speiexen, falire, alle, 
Belgis derſchen / pto drefchen. 
cin Sohn Gideon draſch weitzen / Iudic. 6. 11. tri. 
ticum in torculari tuturanu. 
Draͤſchen/quaͤlen / plagen / aftlgere, per metaph. 

Moab wirt zudroſchen werden / El. 25.10. Tunden. 
tur in fuo folo Moabitæ, ut tuncitut infimoftramen, 
Din, Dreſcher / trituratot, areaiot. 
ODreſchung / inturatio. 
” Pu. Rorndrefchen’terere rumentum, pertica flagel. 
Beer lare frumentum, frumenta ſpicis excutere, excutere ꝑta. 


Keviafeo dreſchen / actum agere,nihil: agere, 

Es ift nur muͤhe / das ledig ftro.drefchen. 

Nicht vil drumb dreſchen non mulium laborare ob 

<atlı rem; 

Co we. Drefchbodenrarea. 

Drefchflegelrfagellum frumentarium, 

Drefchftaubspuluis triturg, 

Hat fie gemacht wie dreſchſtaub / 2. Reg. 13.7, quafi 
40.in triturz puluerem redadtis. (perditis) 

Drefchwagenrtribula,e :& Tribulum vehiculum,quo 

fruges maturz in area terebantur :& etiampum teruntur, 

tam in Grecia,quäm in Afıa. Solent enim illarım regi« 

onum incolz, poftquam demefiz fruges funt, non do. 

mum eas exagris,more noftro, granis nec dum excuf- 

fis,in horrea conuehere: fedin aream quandam {ub 

dio comportare : deinde fparfis per arcam manipulis 

frugum boues & bubulos immitunt dum pedibus 

fubre&a proterunt,& ariftis grana nullo negocio excuti. 
50 unt Et ſolent hæc ſub dio fieri, extra pagos & opida. 

Hincillad. Os boui tuturanti neobligato. HacLco. 

clauitis. 

Drefchzeit/titure tempus. 

Die drefchzeit foll reichen biß zur weinerndten/ Leuit. 

36. 5. Et vobis tritura vindemiam : & vindemia femen. „ 

tem confequatur, 

Zungendrefchersfchtenier amgerichtrabula, confarci. 

nator litium, vitilitigator,patronus veladuocatus nimis 

maledicus, & velutsabie exagitarus:ä canibus trans la 
Gatumadhomines. Rabulam quidam didum volunt ä 

rata,vocerauca &parum liquida, proxime canem las 

ttantem fonante,yAwssayarıg. 

Pa. Dergeis drefchet allzeit ledig ftro. 

Wer dreſchet / der dreſchet auff hoffnung, das er feiner 

hoffnung theilhafftig werde’ 1. Corinch. 9.10, Tri. 

rans fpe participat,quod fperat, 

er hoishamwen und drejchen ein Orden’ 

So weren nicht fo vil Münch worden / oder / 
So weren weder Münch noch Tonnen worden. 


20 Wilkm 








51 Dre 
Wiltu nicht drefchen vnd malen, fo foll man Dir micht 
zu effen geben / ni purges & molas,non comedes. 

« Erdeefhen/vertulpenimitfeuften ſchlagen  cxdere 


ir woͤllen geru mit eſſen / 
Aber nicht gern mit drefchen. 
Dreſen / ein Statt in MeiffenDresda,fic dia q drey 


feerä tribus lacubus, vel ſtagnis, quæ in hodiernum di» 


en reliqua ſunt. y 
Dreuelen/oreppelenritare,frequenterire. v.B, 
Dreugieeutenlccus. | 

Ein drenger wenftein fchleifft nichts guts. 

Auß dreugen / exiccare. 

Wenn man weiche taͤſe druckt / vnd die frommen auß ⸗ 

dreugt / vnd buben eiuſcheubt / da gehet das Regiment 

vnter 


Drew’ fihedrämen. 

Drey / ſihe drei. 

Dreyſa / drevſcher / opidum Selandim, 

Driegen/triegensbedriegensbetriegen/decipere,fallere, 
Sihe drug. 

D riele / drile / trille / ornus. Sipe oben dreeufen, 
Drillen / tormnare, terebrare. 

Drieß / ſihe druß. 

Drieflen/verdrieifenstdere,nolle effe, cruciati. 
Sichſta nich ts hie / das Dich verdreuſt / mum quid nam 
his,quodnolis,vides ? 


Es verdreuft mich / das mir ſolches aufi demmund ge⸗ 
riſſen worden / crucior bolum tantum mihi & faucibus 


ereptum. 

Das mahet vnd verdreuſt mich / coquit me illud, 

Es verdreuſt mich / ich hab ein verdruß / diadet. 

Es verdreuſt mich zuleben / das leben iſt mir erleidet / 
vitæ tedet. 

Es verdreuſt vnd muͤhet mich grad die ding ſo dick zu⸗ 
hörewstzdetiam audıre eadem millies, 

@ Verdruß / tedium, moleftia, 

Doc dafı ohn dein verdruß / ohn dein vngelegenheit 
gefcheherquod absque moleftia tua fiat, 

Wer will haben genieß / der muß auch haben verdrieß / 
Vbi uber,ibi tuber, 

Ein Heiner verdrieß / bringt offt einen groſſen genieß / 
exiguum malum,ıngens bonum. 

⁊ Verdrießlich / moſeſtus. 

Cang vmbſchweiffende rede iſt verdrießlich / longum 
proxzmium audıendi cupido, 

Es ift verdrießfich ding / vmb ein boͤſe zung. 

« Dberdrußstedium. 

£ fels arbeit / vnd jeifichen futter, 

Iſt deß uberdruffen Muuer 

« Vberdräffiginegligens. 

Wenn man einding nicht achtet / ſo werdens bie leut 
auch vberdräffigrfite zquo animo ferre accipiet, negli- 
gentem feceris,Ter Andr. 2/ ı. 
Drief ‚drieffigraudax, inuerecundus,effions, ” 
9guedr,V. Sax, & Fris. tompt her von doͤren / thaͤren / Imi. 
fenaudere, 

Driefen leuten ond ſchaͤlcken / gibt man gleiche fuck, 
riet / triet / Tra gea,tragema, ſal condimentarius. 
Lin ſcatel zu einer trier, uagematoiheca, fcatula pro 
tragen, 

rillen / ſthe oben driel. 


Drulen / trillen / ſpulen / tramam ıhombo,glomerare, 


rillen / zwiruen / zwiren machen / duplicase ſila, con. 
gloinerare fila, 


llen/trillen/tornare, 









































Pa, Die heilige Schrift gibt alle tag um 

man fleiffig driuun liſßeee 6 

Wenn man den ſack Bi 
10. Wer in ongfäck iſt / der wirt , 


_ man fan jhu bald driuu finden. ya. ee — 

Drinden/indenibiberspome, 00 
Dacrs meins trauck / ward er truncken / Geneby,.n 
Ex qua vinum cum potaiuſet. inebu⸗tus c. 
Den, Drinderrtrinder/potorypotator, Ey 
bax,bibofus. —— 1 
Dranditrandrpötio,pori. 

Drundefichrpotulentus,poculentus,potui ent, 

— u © 
pelleread aquam: agere potum. . 
Dränderdrindtrograquarium, ro 
Pan. Drinck / oder gehe hinbanzae bibe aut abi, 
FE PR *57 


* 


b 


Trindtgefäßrvaspotorium, — J 
Alle trinckgefaß dep Königs waren galden 1.Reg 
to. ıt. Omnia valı poioriaregie( Ylomaniy) sunme 
30,erant, Sal s x 
Trinctgelt / trindtpfeuning Belgis, donatinm polo. 
um:donum epulare: pecunia potioni‘ infümendz, 
que datur muncrisloco fedulam operam nauantl, 
Trinckgelt / botgelt / verehrung / bon megen guterkots 
fchafftrEuangelium,quod læta nunciantidarur. 
Trindgefchirrspoculum,vas potorium, (yphus, cy&- 
us,calıx, 
Trinctgefellicombibo,compoo. — ———_ 
Triuckalaß / calix vitreus,potorium vittenm. 
40Trinckhauß / domus epularis, 
Beſſer ins tlaghauß gehen / denn ins trinckhauß / Ecd, 
2. 3. Preftatin lugubrem ire domum, quäm in epulai. 
Trinckrkante / triuckpot B. Sihe trinctgefchirt, 
Trincktopff / trulla. An 
Trinckordnung / ſo alfo gemacht ward / leze bibend 
uas leges Horat, Sar* 6. lib. 2, infanas vocat 
Trindisatıke yphus,patera, 
Trinckſcherble / vogelſcherble / tregle / potiſtrie 
potorium,quod auiculis cauea inclufis apponitut, 
go. — — * * 
Trinckſchweſter / compotrix. V. 
Pr, Wer willmit trincken der maß auch mit Minden h 


r 


Dringen /prengenspremero,preilre, pertrudern abi. 
ze,ftipare, — —— 
Dringen / treiben / zwingen / anhalten / ungere, COgtt 
ftimulare,impellere,propellere,perturbare iuam 
Sie drungen hart auff den Maun / Geu. un u 
impetu in hominem facto. BEN 7 
Das die feind auffjhmdrungen/z. Mach. 9,1. 

Go.lo ureeri videns, ‚4 

Pur. vorige ſtraff / ſo auff 

commiſſam pznam perſequi. 

Durch den tod ins leben hindurch Dringen/ 

tem,exitum vitz inuenire,ab hac luce 

Öetränger in einandersl. C. 

Getrungener athem / anhelitus 

—— crincken / mangel deß geb 
Fr. riugendernonmendige befferung 

gens &necellariayiwichlie, -— — 


J 


* 
sr 
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uffdiegefegenfeirdringen fi andie glegenfeit 


— 
Sch ia rad hateen / vod bringen, malen reuo 


Auff einen dringen einen zupenenvinfedari, 
Sie dringen / oder lauffen ober einen hauffen jur thär 
Binaußıforasomnes proruunt fe,Ter, I 
Woͤlleſt hu darwider nisdringens bekammern / be⸗ 
ſchweren / hoch anfechten. I. €. 
dringet (dringt) jhm nach dem leib / Nouaculæ 
in acumine res eit. i fven dan 


—B — 
Dringe dich wicht in ämpterfür Gott / Syt. 2. 4- Nec à 
domino principatum pete, necä rege fedem honorificä, 
Coup, gen / abzwingen / entzucken / entwalti⸗ 


gen / entziehen / auß den Händen reiffenrabripere, adime. 
te, aufemre, detrahete, diripere, eripere alicui, & manibus 
extorquere,extorquere ab aliquo argentum, interuertere, 
ere,virapere, 
Dex. Abdringerrereptor, 
Pr. Wirt dem redenden oder zudringer ich is / 
Dem ſchweigenden oder abdringer wirt nichts. 
© Auffdringen/urgere,cogere,viimponere. 
7 Durchdringen/oberwindenyeludtari, luctam füperare, 
Durchdringen / durch gehen / peruadere. 
Der todt iſt zu allen Menfchen durchgetrungen / die⸗ 
weil wir alle Sünder find.Rom, 5.72. Morsadomnes 
homines peruafit. 
< Eindringenrinferre,immittere, 
. Sich ineines gäter eindringen, ingurgitare fein alicu 
iuscopias velbona. Hocenim ingurgitare inter cætera 
ſigniũcat. 
Zu ſamen zwingen vnd dringen / coarctare ab arceo, vel 
ab arctus. 
⁊IVerdringen / extrudere. 
Pr. Boͤſe zungen / haben offt fromme leut verdrungen. 
Das gebett der blinden dringt durch die wolcken. 
Gewalt dringet fort. 
Je ſtaͤrcker getrumgensje fehroächer geworden, 
Pen der fchuch wringet / zwin get / (drucke) vnd das 
—— iſt ein armer he 
er ſich zum ampt driugt / der iſt fein nuimmermehr 
I Drinnen / ſche drin. 


Dritt / teruus, trinus. 
< Ba u.driet. Gaæ. relr®s, Hr vx.harmadu. 
Bon,trietm. Hıs,terceroen Ir,terjo. 
GA. troiflieme/  orden. Por. irjeci. 


tiers. 

Pan. Sch bin der daitt im ſitzen / locum teneo tertium, 

2 in aedritte zahl / ternarius numerus. 

Ba noch eins/fo das dritte iſt / et quiddam tertium, 
Team dritten sag’ tertio quoque die. 

Co mr. Dritthalbıfelquitria,duo cum ſemiſſe. 


Dritthalb elen folldielenge fein’Exod 25.10. Fiatar. - 


cain longitudinem duorum cubitorum & dimidij, 

Drittbalb ſchuch / ein tritt/gradus,grelus,paffus. 

‚Drittbeifreriens,entis,tertia pars. 

Bein biß auffden drittentheil eingefotten/lapa, 

Der dritte theil eines fehillings ift To. pfennig / triens, 

gertiaparsaßis, Danntin fchilling gift ben uns 30. 
welche getheilt durch Dreyshalten in ſich zo,pf, 

Sitatfo faltz. kreutzer. ’ 

Drittheit deß Rhats / ſihe decrer.- 


Wbeiſſer drittvogel / genus anatis, congenerplatyryn. 


cho,Gefn. 116. 
Vnurecht gewunnen gut / kompt ſelten auff den dritten 


Opurechtond SIE gewunnen gut / 
An drltten Erben nicht kommen thut. 


= 


=. ip,tertia vice,ter. x 
drittenmal / Act. 10. 16. At 
— ER 
Zweymal fündigen iſt zuuil / das brittemaf bringt die 
ſtraff mit ſich · I : 
10. Sum drittenmalstertium,tertio. AR 
Er fprach zum drittenmal zu hnen / Luc, 23,22. #08 
tertium uens. BOT 2 
Der drittetag/diestertius. ; 
Eitel ehꝛ vberlebt den dritten tag nicht 
Der dꝛitie trunck iſt Gottes. 
Pr. Es iſt ſetzt in der Welt ſitte / 
Wo gwen gehen / tragen ſie den dritten. 
In der Geſellfchafft muß der deitee ein Nart ſein. 
Der ein iſt lieb / der ander leid / 
20. Der dꝛitte verleuret koſt vnd arbeit. 
Wo pwen eſſen / die halten den dritten fren. 


Dtob / droben / daro / ob dem / laper eo,de eo, füpra, loper 


rius. 
Wirt im fatelnifchen offt außgelaſſen / als. 

Nat all iht gut drob verzehrei / Marc. 5.26. om niſu 
—— 

a ſie lang berahtſchlagten / 2. Macc. 14.20, 

Quibus de rebus * ea ne. 

SDroben / oben / daroben / vber / ſupra: opp. ſub. 

30. Droben in der hoͤhe / in excelũũs. 
—— vnd onten ſind / quæ ſupra & fubtus ſunt, 


Sunor oder droßen;ille,guiem ſupra defommti. Cic, 
Zin wenig droben / paulö fupra,guim ad lingusin Ito- 
machus connetkatur, Cie. 

u: Gott iſt hoch drofen im HimmelHiob. 22, 12. Nonne 

> — cælum æquat altitudiner 

MDas wirt einmahl ſtraffen der droben / puniet, quifu- 

ren MO nn 

40 Er iſt droben / der den acker theile. 

Droben / zuuor / ante. 

Ich hab droben geſagt / ſupra dixi,ante dixi, 
Drocken / trocken Necua. Sihe deucren, 
Drog/kaus. Sihe drag. 

Drohen/minari, Sipe drawen. 

Dein bruder 2 fan drohet dir / Gen. 14.42. Elau mor. 

tem tibi minitatur. 

Drol / grober faden / grober drat / Nlom rude. V. B. 

⁊Drol / bergmaͤnle / drollus, trullue, demonum genus 
$o.quod in omni laborum genere fe videtur exercere,cum 

tamen nihilagat, Trolus cimbrica lingua Gothicz af. 

ni cacodemon ruber dicitur. Adr. Iun. 

< Droll / tneule / res conuolata, teres & rotunda : Etfter- 

cus duriufculnm,teres : pila ftercoraria. 

Drollen / trolen / voluere, volutare, Et,conglohare, Fr, 

ſtertus duriufeulum egerete. Et, ſila rudia & duranere. 
Drom / fomnium, Sihe trawm. Hinc Dromirhtis, 

Goropio, Getarum rex,ofor fomniatorum, ä Dromuih, 

fomniator: haet,pro haft,odi. Dromichzris iritur delie- 
Go, nateum, quiinnegocijs celetitatem & falertiam amat, 

odit vero (omnolentiam : & tardas conſiliorum expedi. 
tiones, 

« Drom / balck / trabe trabes, trabis. 

« Dromidromgarkılicum. > 

« Dromrdrumm, daran Die weber das garn oder werff 

Mmüpffenytitiuillitium,licif relegmen : filumguod utrin- 

queftamina ligat, &reciditur Aftanıine, cum ad ulti- 


mum yentumeft. 
Si 3 Dromes 





pa" 





25 DIRO 

Dromedari/m.dromarrein art Camel, feind ardffer/ 
vnd haben zwen buckel auff dem rucken / wie ein fattel/ 

da die Camel nur einen haben Dromas, vulgo drome- 
darius, vel Camelus dromedanus, äcurfü & velocitate, 

Camelus baftuanus, Arabico maior, & in tergobina tu- 

bercula inftät ephippij habens: ille fingula duntaxat. 
Plin. 8. 18. 
Den. Don Dromedari vnd Eamelhaar gemachte 
tuch / fchamlot / Camelotti, ex pilis dromedariorum & 
Camelorum,qui mediocritermolles& crifpi funt,panni 
sonfedti. Schvv. ?2.- 


Drommel/paudenstympanum. 
Drommelfchlager/tympanotriba. 

Dro m̃et / poſaun liruus,tuba,buccina, Gal,trompette- 
litaus equitum eft,& incuruus: tuba pedirum &ciretta. 
Auf. 199. buccinus ipſe canor: buccina tuba, qua fignü 
dat buccinator, Fl. Clarus 292. 

Mache dir zwo drometen vowdichtem filber/Num.ro. 
a. Facıto duas tubas argenteas 
Den. Drometen/auff der drometen blafen / cum ouatu 


clangere, 
Wenn ihr aber drommetet / Num. 10,5. Cum autem 
eum ouatu clangetis. 
Schlecht blafen und nicht drometen / Num. ' 0.8, In 
concione cogenda clangitote,neque ouatote. 
Pun. Es wirt teintodterdas dDrommeren am Jäng« 

R * tag verſchlaffen. 


buccinator,tubicen, zneator. 
Em frummebdrommeten/lituus, buccina incurua exili 
fono,qua in bello canere felebant. 


Dropfl/sropffibrüpffigutta. Sihetropff. 

Dan, Bedropffensfich bedrupffen / ciborum deftillati. 
onibus fe confpergere, 

« Dröpffling dropffechtr guttatim,per fingulas guttas. 
< Dropffmurgralfo genantvon wegen der kleinen gel⸗ 
bew tröpfflenroder důpplen. Sonjtengenant Engels 
fü, Sũßfarn / wilde ſaßwurtzel / von wegen der wur⸗ 
tzel / ſo am geſchmack ſuß / mit einer geringen bitterteit / 
polypodium,filicula, 


Droſchel / gemeine droſchel / beradroſſel / wild droſchel 
turdus iliacus,turdus minor, turdela montana,fyluatica. 
Geln. 729. Schvv. 3 61. & weindroſchel / quod uuis pa- 
fcatur,de quo Martial, Interaues turdus, fi 1 quis meiudi. 
cecerter, Inter quadiupedes gloria prima lepus. 
€ Drofchelrtramersvogel/mwechtholder vogel / ein zie⸗ 
mer / turdlus maior. 

Droſſel / Ihm ſelbs ſchadend / turdus, qui cacat fibi pro. 
prium malum, videlicet viſci gluten, quo capitur poftea, 
Geln. 229. 
< Heide droffel/Hlein ziemer / pfeiffdroſſel / win ſel / rot⸗ 
droſſel / iucdus minor, totus fuſcus per dorſum pectus 
varium, ſauum & candicans. Schvv, 365, 
ni Meerdrofchel, Seepfaw + turdus,pifcis multiplex & 
varius. 

Meerzifcherbrueffelrmerula torquata, turdus Martius, 
quodmenfe Martio canere incipiat. Geln, 3 o, 
< Steindroflel/blam nogelsfteinrdrele / blawe 
amſel / rubicolla maior faxatilıs, turdela faxatilis, 
Schvv. 3 4>. 
= Sipdrofchelrmuberra, Saris, minima turdorum, circa 
ıubos viuens & verlans, quorum frudtib, ur & baccis 
ſambuci delectatur. 

Droͤſchen / ſihe dreſchen. 


roſſel / die tal / ingulũ, ſub iugulo eſt Soads, glandulofa 


Droß /ſhedeuß 


Droſt / ampimann / pr fectus prouinciæ, V. B.& Sax. 
Nobis gruckfef. 


Co. ſet eſt, qui in tormento vocem non dur a 







































¶ Droſt vber Schwaten! 


Cor, Deoftam 


‚citerda! 


B———— 
king en 

20. teia patie, ultra. Gall.dela... 
Drüberzu Sachffenpaufen 0 
‚Drübermebr splus-Opp- Drunterzminm. 
era ahnen 
—— — 2* — — 

über/oben darau 5 

Oben drüber waren die Cherubin/ ————— 
erant ſplendidi Cherubi, 
Drübersob dem oderjenem. 

. —— fe —— 

30. Ionum iudex ego effenolo, — 
Draber lauffenwieder 2* 
—— hu 

; , ‚ebio,fulpenfa manu; 
Scan meers oder rüber dla gi 


Cic. 

Vber das Meeriuans mare, Cic, Hor, 

Zu meit gehen / vber den ſtrich tommcnraga ta 

minum. 

Pur. Alſo fleiſſig / das nichts darderift . jaacanı, 
+0.utnihil fupra,Cic, 

Pa. Driunoder brien ZA ARE ' 

Ein tertz ne leuchtet dar / 

Du? drüber ſich verzehret gar. 
Es wirt gar vil almufen obel ft 


ein Datter onfer drüber geſprochen. 

Drucken veructenibefchweren / — 
fare,tompt her von dem Hebraiſchen dagas \ vd, 
transfixit, 


Das volck drengt vnd drucket dichyLuc.8. nt | . 
Fo.angitätg; premit, } 
Ora denuibus prefläre, Lucr, parct preflare, Plait 
< — 
Dex. Druck ıpreffur,prefas, us, comprelio,oppiis | 
< Druc. Eindrad weins oder öls/basift Be 
auf; einem fächer —— olei lactus 
< Drucdy/imprelsio,charadter A —* 
Druckbaum oder —— ft 
ä premo:trabs,quo uua calcata premitut. 
Verborgen druck ift onleidenfich/ be 


Nachdruct / nachwein / welcher nach dem horse ch 
herauf gepreft wiri / muſtum tertium, mu E 
cidaneum,vinum znotz, ſapit feum, | 
totiescircumcilus eft, Vat. —— 
« Drudenrbeharilich er ar / — 
inſtar premat & urgeat. 

« — 

— T T 


J 
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ir DRDO 
Nach drucker / ein buchdieb / plagiarius ſ explicat 


‚os venditabat, . vu 
 @.Dructeregvchalcographia, typographia, ðſſicina ty- 

‚pographica,erfunden zu Straßburg / vnd voltemlich 
+ 4mdas werct gebracht / m Jar 1440. 


4 ,Dructerfürniß/ atramentũ fuligineum,quotypogra- 


phi in imprimendis lıbris utuntur. np 

¶ Daranffman bücher oder andere ding drucker’ prelü- 
Pax. Mit gewalt drucken vnd preſſen / vicomprimere, 
Gin dr, ; 

Einen dartdruchenrarä&2 aliquem premere,Lucr. 

Den leib an etwas drucken imprimere carpus, Plin. _ 
Lin baum drucket und fleucht den andern / arborarbo- 
rem premit ac fugit. Col, 28 
Comr.Abdrucensandrucen/hinzudruden/ premen- 
do excutere, apprimere. 

¶ Auff drucken / ſigel auffdrucken / verſieglen / zumachẽ / 
zuſiglen / ſignare obſi confignare, imprimere figil- 
‚lum. Signata iam Epiltola Formiani venenunt, Cic. 

x Außdrucken / herauß zwingen exprimere pland,aper- 


Auß gedruckt / exprelſus. vi exttactus· Etconfirmatus, 
apeıtus. Et coactus. Et impreſſus, exhibitus. Et editus 
accurart. Tt trauslatus, ut Fabulæ ad veibum de Gæco 
expreflx.. 

 Aufdruclichrexpreflus, 
Kin eigentlich und außtrucklich bild / i mago expreffa, 
Außdruck lich / deutlich / tlaͤrlich / explicate, clate aperie. 
Außdrucklich nennen / nuncipare linguã. 
Pr, Wenn der ſchwam̃ zu voll iſt / ſo druckt man jhn ein 
mal auß / oder hengt ſhn gar an die Sonnen. 
Außdrucklich / expieſot. 
Ein contract + in welchem man helt allein das ſenig / 
Bas man auftruchlich genent hat / cuntratus ftrikti ju- 
ris: opp. contradtus bonz fidei, da man thut/das man 
nicht außdrucklich genant hat / in quo preftantur ea qua 
non funt nuncupata lingua. 
 Durchdrichen/vipenetrare,perrumpere. 
Eindrucken / zeichnen / ſignare, notam imprimere, Vi- 
ſum quaſi fignat in animo ſuam fpeciem, 
Eindrucken / eingraben / ein ſchneiden / einſtechen / eins 
breunen / inciclere, inſcribere, inſculpere, inſigere, ĩnurere. 
Niderdrucken miderſchlagen / niderwerffen / deptime. 
re, deijcere ptæcipitare. 

Scharidrucken / quaſare. Sihe vmbwerffen. 

Verdrucken / beſchweren / premere. 
Je mehr die Kirch wirt verdruckt / 

Je mehꝛ ſie in die höhe ruckt. 
Verdrucken / vnterdrucken / vnterſchlagen / degrauare, 
opprimere,fupprimere, 

Warheit wirt mol gedruckt / aber wicht verdruckt. Veri- 
„. tas premitur,fed non opprimitur. ’ 

Dnrerdruchenifalt befchiverenropprimere,imampubaren, 

q Zufamen drucfen/comprimere,conftipare.Hominum 

numerum tantum non poffe conltipari. Cic, P 

Zufamen drackte hand / comprefla manus. 

"Pr. Der Aff druckt für liebe feine Junge zu todt. 

Czcusamor prolis; 

Def Königs jorn druckt nach. 

Es iſt keiner / den wicht heimlich ein ſchuch druckt. 

Es weiſt niemand wo der ſchuch druckt / ohn der jyhn an 
Wber ſich druckt / der kompt empor. Chat. 
Drucknen / drocknen / trocknen / trocken machen, ficcate. 
tibheceſcere, trocken werden. 

Im bachofen trocken werden / leceſcere in furnid. 


‚ Der. Drucken / ſiccus. 


Drucken von natur / ſiccaneus, a um, quod elt naturali. 
ter fiecum,utignis, terra, & mixta multa: velquodnul- 
‚lo humore iriguum,velafperfum et: ut prarum, quod 


. . g- * 
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verfeiger — 
Cowr. Dertrocne oudmicht trieffende augen hat / 
ficcoeulus,Plauto, proco quodeft ficcis oculis, id ci, 
neclippis,neclachrym ee 
10. Eintrucknen / ſthe vnten einer. lub ein in Pro. wo vil. 
Eri ru, Drucken wetter/liceum, (udum, fic di&tum q. 
ſeudum, id et, fine vdo : utinguit Feltus : opp. pluuijs. 
Pr. Ben zeit auff Die zeune / ſo drucknen die windeln. 
Drudelſee / ein Zürfttich Hauf in Schweden ben der 
Start Stregniß / welches ein herrliche wiefen wachs 
hat / iſt ein Heine Inſel / ein Halbe meil lang Heb.e1 9. 
Drud / deut / draut / trew / getrew / aelie ſNelus kompt her 
von dem Hebraiſchen Dod, amicus, per epentheſin hte. 
. et, 
20.Dsr. Drutin / trutin / Deusg.d. fidelis, fie Deumeris 
amnum Islandi vocant, Hınc Druis,& Druides q. treıv 
weiſe / Turcis Deruis,diuini viri,fiue Dei minifti, Gcdi. 
&i, quod fint homines fid e digni. Hiftosci ſic didios 
‚aiunt Gallorum & Germanorum facerdotes proximis 
feculis, ait B, Rhemanus. Tiutönis & Tiuromanni 
nomen apud maioresnoftros auditum eft: teftimonta 
funt veteresdonationum & contra&tuü rabellx : hincd; 
- heroinarum vocabula,Adeltrudis, Rotdtrudis, Himel- 
tradis,Hermintrudis, Regnidrudis, Gildiudis, Waldıiu. 
30 dis,Errodrudis, Kali, ' 
Co =. Drubhein/druendon/Nidrofia, Nordurgiz unbs, 
fie dita q. domus feu collegium Diuydum, facerdortum 
apud eosantiquorum,olim potentior quämnunc, 
Drudenfüs/nummi Wirceburgenfes,tefte Althamı 
Drutenfuß/Ggura habens implicatas Fyurastriquetras 
guing; ‚hoc modos Ar Pythagoricis #yina, (anitas, quz 
confiltitin conuenientia rerum,quz corpus conltiruür, 
ut carne,partibus folidis & humoribus, Pingitur etiam- 
num paßsim in vafıs,libris,& inftrumentis tanıjuam non 
gotantum fanitatis,fed & omnisincolumitatıs (ymbolum, 
@ Gertrud s'Gertrüdis,prorfus amabilis, 3 gar&drub, 
Drudelſee / Sihe oben. 
Drug / betrug / aus, impollura, phantaſma, & preftigie. 
Belz. drog. 
tr figenimdrügenmiemand jagt vns / nemo nosin. 
fequitur, Ad. quo diutius in re immorari nos poſſe dici. 
mus,Er, 561. 
Comm Drugliecht / jrrwiſch / Sicambris dwaeßlicht / 
ignis farnus,ignid ertaticus: viatorem avia recta abdu· 
cens in errationem, Sihe betriegen. 
Drum / alea ſurculus utrinque reſectus. 
Drum vom ſtoct / talea lecundum flirpem reciſa. Sic ſe⸗ 
eunde & tertietalee eiusdem arboris,Col. 4. 3 3: 
Zweytlufftige / dreytlufftige / vierklufftige drummier / ta- 
lex biſidæ, triſidæ quadriſidæ, Col. v. 5. 
Drums fruftulum. 
Pan. Alles zu drumern gehen / zuſamen zuſchmettern / 
eollidh,inrerire, 
Pr. Es arichehe mas recht ift/ folt auch die Welt drüs 
ber zudrammern geben. 
6o Deum / drammer / daran die weber das garn Inäpffeny 
lenum, quod uninqueftamina ligat. 
Da die Mutter su drämmern gieng/’Hof. ro.1 5. Tan- 
dam fut helumn: ut mater cotlıß fircum Alıjs. 
Dex Drũmern / zu drammer agehen. Sihe oben. 
Pr. Wie mancher ſtarcker toyff / vnd ſtoluer kopff / iſt 
qu boden geſtoſſen / oder gar zu drmmert / wenn er ſich 
An ein tampff / oder thurnier wider den Herren der ehren 
Drumb 


eingelegt hat. J 








759 DRD 
Drumb/propterea.Sipedarımb. _ 
Drumbs fragen / ſorgen / laborare de realiqua, Deczte- 
ris non laboro, Cic: non curare,yulgo. 
Sch frag nichts drumb / was er thut / nihil penfi habeo 
uid agat, pro,non <uro quid agat, 
Eee uuß drumb geben / caſ⸗ 
fa glande (vitiofa nuce) non pt 
as ich nicht guug begriffen dad / will ich Dich drumb 
fragen / quæram ex te ca, quæ parumaccepi. Cic. 
Pr. Eulen vnd kraͤhen find einander zu wider drumb 
dienen fie nicht zufamen. 
Was haben foll ein armer Many 
Drumminer ——— heluolum, hel 
heimer / vinum heluolum, hel. 
ueolum, quod ad heluum colorem accedit, Ben. 
rem tamen, ut plusex albo participet, ex rufono- 
bis ein Schifer. Gall, clareı. De ee 


Der Midianicer Heerlagdrumdö,Iud, 2. 8.Caflıa Mi. 
dianitarum pofita infra eum in valle, 

Drunter/g daruntersunter deffen/änterin, 
Druntersfubquo,fub eo,inter quos,guas, qua. 
Alles Dolc/darumter du baſt/ uxod. 34. 10, Speftet. 
Aue uniuerfüs,inter quem tu verfäre,populus, 

Es gibt esoffe mancher gut für / aber er meinets nicht 
gut / vnd ſacht was anders drunter, 

Drunderrinfra. 

Es iſt ſchwer / leiblich auff der bauct fügen und mis 
dem Sinn drunder. 

Drupffen/propffensfillare, Sihe dropff&ctropff 

Dräß/six. Droßrmorbus,tuberculum, kompt her von 
dem Griechiſchen ies,affliltio,oder sgvun,agizen, Vor 
zare,defatigare,opprimere. 

g Dräferglandula, Gardner, 
Schweinin fleifch vol mandelen onddräfenfoam 
hals beim ftich ſtehet glandulofzeft in Sue caro, 
Druß an Schroeinenv ein theil oder ſtuck fleiſch vofl 
drüfen/glandium pass illa in apto, in qua ſunt glädulz. 
< Draß / ſchlier / bey den ohren oder gemächten, panus, 
mu, puyılr,bubo, apoftema,hulcus, phlegmone in 
glandulofis locis dominium ut plurimum exercens,eft. 
Que quadruplex,fine febre,in febre, (ine peftifer,poft fe. 
brem, Venereus, 
Iſt dte marbe von dendräfen/Leuit. 23. 23, cicanixul. 
ceris eft, 
« Drůſen / geſchwulſt / vorn am haffrtonfille, inflam- 
1atio circum fauces, durusqͥue tumor, 
Ya r. Dräfenraufdräfenrumoribusliberare, 
Dann die gaͤul außgedruſen / ſo werden fie gefund 
darnach. 
u Die druß Cbie peftifeng) gehedich an / ein fluch / 
Agr. 482. 


Sehpäctigrdas vil drũſen hat / glandibus refertum, 
accte a oanc. 


Som. Drußwurtz / brenneraut 7 Heiner hanenfuß / 
ſchmaltzblum / ranunculus pratenfis, —— 
—— Adr, 20. 
eldräfen’gehälsdrüfeny hendräfen, fo jungen leu⸗ 
ten / die im wachſſen ſind / an halß —— — 
man ſie angreifft / weichen / andere aber weichen nicht / 



























Draſen tommen an drenen orten herfür hluder den 
ohren vom gehirn / vnter den v 
242. J ns 
— J 
wenig / der verdruß vil / 4 
10.fames,magno faſtidium. Sihehunge, 
Dor ein kein freud / tompt groß verdruß. 
— a 
— / beſc —32 
ferre,molefte feıre,moleftiam e m 


. Pati. Br ) 
⁊ Derdräffigr obetmasenwilligpenafu. 
TAnc.tharlos Gar. fortennus - Hvn, et ⸗ 






z0.thet. ve / et faſche.  meghun 
“Bel die een  Grzibemgeip- Irastebiatefe 
verdrietheeft. res · fidito, HE u 
Bon,zmrjei Hıs.enhaftiae Bortaskin 
do. — 
Wenn Gott ein ding verdreuſt / ſo fehetesaudanden 
Menfchen zu verdrieſſen. Be‘, 
© Derdroffen faul-fangfam)lafrofctans, fees, fig 
ens hboris,refupinus. — 
Vnverdroſſen / wacker / hurtig / impige 
30.dilisens,afsiduus, ſtrenuus,labou . 
Pr. Vnverdroſſen / hat es offt 
deat hamus, Quo minime credis gurgite pifciserik, j 
< Dberdriffigrmolellus, FRE 


Eines dings oberdräffig ſein / werden seinen werdrief, 
ſen / beſch wert jein/grauari,prenti, dolere &molellinaf. 
fici. 


Wenn man eindingnicht achtet 7 ſo werdens die leut 
auch vberdrũſſig. Site quo animo ferneaccipiet, negli. 
gentem feceris, Ter. Andr. 
oErITH, Breite dräfen, ſchwalen panus, —* 
*— latior quàm altiot, tarde maturefcens, necinpusiecom 
vertens magnopere. = 
Pr. ort gebe faulen Händen das vnglũck end diehrdr 
ferendnichegmugzueflen. 55 
Drüſſel / der vorder theil am hatß / dareimfihdiegm 
gel ſehen laſt. Item dic zweigrublin / fo gegeneinander 
Iwiſchen dem hals vnd der bruſt ſeind / iln ſeu 
xulum. Vni homini funt duo iuguli, dextrum &hniltiä, L 












‚Plin.ır.32, X 
a — 3 
rſchling / hiferling / hirſchtrunſt znechfingmm din 
— ſpecies fungi. Alijinterhae r 
differentiam ficiunt. — 
SAno.amonfe Bon.hrik. Hıs.hongost / 
Bez r — c⸗ogomeloss. 
Beı. ſtoeltgen / gnon / potiron. Hr. enu 4 
campernoelle /  Gam.Guriun  Infunge 
duyvels broot. Pound Ki 
Dryſte / Sihhe drieſt. * 
Dun / iu, pronomen non tantum in prindip | 


verborum ufitatum, Iſt das Dor, n, oder | 
— * ern 


⁊ Aus. tou. Garte Uxvgcte. 
Irx. tu. 








— Ov 
ben bar Berabburub fonfk feiner Egend» A, 
Was thuſt du? quid agis » 2* 


So ur. Duſelbſt / tue mihi precepifli, Cic. Tuteipfe 


fatebere, Virg, Tutemet,pen, cort. 
Pr. — than vnd laſſen / prora & puppis, ſũ · 
mam conſũlij noſti fignificans. Nam ä prora & puppi 
tanquam a capite& calce pendet tota nauis. 
Dan. Duyjen / dautzen / einen du nennen / tuillate. 
Gelt im beutel dautzt den Wirt. 
Duboel / meuſer / alat / aland / fqnalosmaior, xid«r®s ca- 
pito fluuiatilis maior,pifcis in fluuijs pafsim, neglectu⸗ 
ob fpinularum copiam, 
Pr. Man toche oder brate den dubel / 
So ſchmeekt er all jeit vbel. 
Ef enim came molli,lapore pingui, minusde ſuaui. 
Schvv. 446, 
Duden /vel,desensarx& opidum non procul Witeber- 
ga ad Muldam,ä Slauica voce Duba, quæ quercerum fi- 
gnißcat. P, Mel, Thebas Saxonicas vocanit. 


Ducat / ein Denedifche und Vngriſche můntz / ducarus, 

ſie dictus à duce, quod äducibus Veneus& Genuenſi. 
bus primum percuflus fit,nummus ameus de argenteus. 
Aureusmultiplexefl, Venetus, Vngaricus, Turcicus, 
Venerusaureus Zekinus ducatum valens, Venetijs ba. 
cios 32. Hungaricus ut & Turcicus zqualis Veneto,nunc 
vero maioris valoris. Argenteus par talero efl. 
Pa. Wann ich todt bin / fo giltmir ein rubenfchnig 
eben fo vil als ein ducat / me mortuo teıra mifceatur in. 
cendio, Hanc vocem inhumanam & fceleratam yocat 
Cic. lib. de inibus. 

.q Ducaten ——— ducati, ad differentiam, zu 
vnterſchied Reiniſch oder kronen golds / 
Rhenenfis& Gallici. * 


Duchent / duechelein / hũ chelin / duchentle / dauchentle / 
ex anas & mergus,auis aquatica,columbus, Gefn. 12. 
135. 

SAnc.bobher Bon.Insta, Grz. seryukin 
tin. Ga1.petit plongeon. 

Coup. Arıa. Kenn entimergus Rheni,maior czte. 
2is. 

Vßent / mergus brumalis,glaciel, 
Ducher / mergus, merch / non tam ſpecies auis eſt, quàm 
genus multas fub fe fpecies continens : ut plurimumm 
variz funt ut picæ: eruditiinter anates & merges dilcer. 
aunt. Geln, 118. 119.129, 

Ducht / fur tauget / ſihe taugen/& dugen. 

Es geraͤth offtmals / das es wol beſſer dũcht. 

Duchs / permicies,interitus, r 
Baweſtu kuchs / ſo gehet dein gelt in duchs / fagen afte 
Bergwercker. 

Duck / dück / Danis quod nobis dict / craſſus. Hinc Ploti. 
us Tucca dictus à forma q. Plotius craffus, q 
Die bũ hel follman dũcker duugen fpilsius. 

4 Duck / iũck / dolus,fraus, ufura dolofa, Fompt her von 
dem Hebraifchentacah, eiuldem fignificationis. Hinc 
viu®-,ufura, 
Der. Dackiſch / aſtutus, dolofüs, Et,afturt, dolosd, 
Sihe tuckiſch. 
Düctifch ſeind die boͤſen. Seille waſſer haben tieffen 
grund. Qua Aumen placidum eſt, ibidem later altius 
unda, 
Co u. Ein duckmauſer / verſchlagner boͤſer Menſch / 
der einem ſchwartz für weiß zu verſtehn gibt / obſcurus, 
ſimulatot ac dißimulator,animus multis fimulationum 
age teftus, Cic. 

Pa. deß Meersflut / vnd deß Weibs duck / 
find ober all ſtuck. * 


DOC 7. 
ohn dack / ſo berhalt dein glück, 
—— — 


pes pilosmutat,fed non animum (mores.) 


Ducken/ficgeiufehrempffen bucken / verticem capitis 
«aputdemittere,inclinare, 


demittere, 
Wer def fchattens genieſſen will / der muß ſich vnter 
dem baum ducken / oder niderlegen / eh 


fe düücken flch weni fie unter einem thorweg durch ⸗ 
Aue m Be ——— Kopffoben 


- 1 Dudensfubmi le,(uggredi, fobGdere, abfeonde- 
re —* bie 

Pa, Ducke dich / vnd laß vber di 

Die Weiber wollen doch ai hatt. 


Dude/mamma, Sihe dutt. 


Dasbütfe. 


Dudelin/Theudelina.Dudelinä deud / Davs,g.par. 


vula Dea, ut Totila,feu Dodfe/paruus.Deus:illudnomen 
mulieris,hoc virk 
Duden ‘Rupidus. 
Beſſer ein haftiger dopff / dann ein dũden topff. 
Duden / duen / ſich mehꝛen / wachſſen / auffgehn / augeſce. 
se,intumefcere, glifcere,V; B. Kil. 
Das brot důt / gehet auffspanis fermenti inaugetur, & 
molem fumitmaiorem, Hincnoftrum deyen / es ge⸗ 


deiet. 

Du diſtel / geußdiſtel / lonchus alper. Alſo genant ‚das 
feine Blätter rauch vnd ftachlig. Opp. haſenkoͤl / ſonchu⸗ 
leuis. 

Dufft / pina. 

Das dich Gottes dufft vnd lufft ſchaͤnde. Ein boͤſer 
fluch vnd wunſch. Agr. 529. 
Daffſtein / taulſtein / tobſtein / toffſtein / tophus, lapis 
arenarius,fiiabilis, ſcaber, aſpet: Vnde &tophus dieitur 
calloſa durities in ärtitulis,& circa offa,wdg®- Græcis. 

Dügen/aprum effe. Sie tugenstaugen. 

40. Ond was wichtin Arieg dochterz, Macc, 12.21. alia 
impedimenta, 

Das es nichts mehr dochterler. 23.7. Vtadnullam 
rem eſſet idoneus, 

Duisdorp/pagus ultra Rhenum proximus Afciburgio, 
tefte Goropio. Nonitaque yel Eimhbrica, vel Afciburgi- 
um, utalı) purant. 

Duitken / Wegemeuigenrtiens, valens tribus mitis,fiue 


* 1 noftiinummi,moneta Belgica. 
6) 


Dul/soterdaterdöterift das abgetärtse lateinifch mone- 
go.dula,graccus,gracculus, auis coruini generis, de qua O« 
uidius. Nigra pedes,nigris velata monedula pennis, Sax. 
taykr. 
Con». wilde dalen / monedula fyluellris. 
Bergdol / Alptachelin / pythocorax, cornice paulo 
minor, roſtro luteo, paruo, nonnihil adunco. Gel. so». 
Par.in dule vnter de Muſis / eracculus inter Muſas. 
Ein ungelcharer vnter den gelehrten. 
Dulden / leſden / ertragen / ohne zorn leiden / ferse,pati, 
perferre,fufferse,perpeti, fortiter ferre,remilse,moderatt, 
Go.placatt,lenitet,patiehter, fompt her von den kateinifchen 
tolero,oder Hebraiſchen nadal, tulit; 
« Dulden / zulaſſen / geſtatten / geſchehen laſſen / bergon⸗ 
nen / inete, permittere cotʒcedere. locum dare,pati. 
ifsnichtienger dalden / 4. Elr. 15. 8. Nec ea fültihe. 
bo,quzaguntimprobe. 


igrpatiens, patienter; 
Dan. Dultig / patien 








9 Hieneit — beat 
die Zelt KR 
Kin jeder Das fein dultig tragen fol. 

« Daßvuhgipepeliis, , 
¶ Daltfamıpatiens,ferens æquo animo. 

Was iſt für alien ſaren — andern widerfahren / 
das ſoltu dultig tragen / vnd nicht darinn verjagen- 
— ———— — 


GANG, impati⸗ 


ent. 
Br z. ouverdul⸗ 
dich. 
Bon. netrpelis 


. wonnefnefh dl» 
ng. 


Prx. Das follteines wegs gedult werden’ enimue. 

xo hoc ferendum non eft,Cic. 

Co ur. Außdulden / perpeti. Facileomnes perpeti, Tet. 

q Erdulden / ertragen / erleiden / iolerare, Cic. pertolera. 
fufferre 


te, . 

Einen erdufdensfauere alicui,fufferre aliquem. 

q Erduldung/das leiden / perpeſcio. 

9 Gedufden/duldensferre,paui. 

Schmach / die einem von einem iofen Mann geſchicht / 
iſt deſter baß zugedulden. 

Gedult / iolerantia, patientia,zquanimitas. 


Ir, che aon puo 
patire coſa alcu⸗ 
va. 


Poı.niejuofnt. 


 qAmc. patien- Gal, pacience. Ir.teperanjga d’ 
ce Grz, ivyraueri- animo / patienza 
Bel. lydſaem⸗ mins, Por. zichlimes 
heyih / verdraech Hıs.pacientia, fies’ fjekoms 
lycheyt. Uv x. io atarat / noſzch· 
Bon, dobromy⸗ vy tarplyenye. 
sinoft. 


Bedulterzeigen/beweifenpauientiam præſtare. 
Gedult vberwindt alles’ fuperanda omnis fortuna fe, 
rendo. Fortia ferreacpati Romanum eft, ego dixerim 
Chnlkanum eft. 
Gedult iſt der Hefte harniſch wider Gott / wider boͤſe 
leut vnd boͤß gefind. 
Gedult zu hoch geſpant wird rafend. 
Gedult iſt ein ſtũtz zu aller rugent. 
Gedult iſt die groͤſte tugent. 

edult haben / habere patientiam, Latinum quidem eft⸗ 
at Latine & eleganter dicitur, ferre patienter, zquoani. 
mo ferre, zquanimiter fufferre, fultinere, tolerare, Sco- 
pæ Lat. 
Man muf; geduft haben, biß einmal beffer wirt / pre- 
fentem fortunam boni confule, Feras non culpes, quod 
Vitari non poteft. Quod fors feret, feremus æquo ani. 
mo, 
Mit einem groffe geduft tragen tolerare mores & in. 
genium,rgerepsgnr, 
Gedultig / leidig / placidus. Sihe feidig. 
Pa, Ein gedultiger iſt beſſer / dann ein ſtarcker / vnd der 
feines muths Her: iſt / dann der Stärtgewinnetr Pro- 
verb, 16, 
Im gtöck fein wir alle geduftig. 
2 in onfchufdigergeduftiger Menſch / leidet nicht als 
fein das vnbillich / ſonder will auch 7 das ſich niemand 
ſelnethalben rechen ſoll. 
Geduftigmachen /placidum reddere, Ter. 
° Geduftigrplacide, 
Beduluig / ſaufft vnd ſtill dulden / dolorem placidt feda. 
teäue ferre, 
Comp. Duftmätigrpatiens. 
U Öeduftigteit, patientia, 
⁊ Dagedult/impatientia, 





im part, — — et 
"qAucin cHym * 






























Bar. omfodtfar Gar. impatkens Ir. impaiae, 
emheyt / onver · c«. Bol, 
draechlicheydt. Gum.wrineie, m 





pere patientian, 
<q Ondultigteit (die) 
Onduftigtlichrunge path 
20. Dndufsigtlich ficben und bülen/impatientera 
Erır. Dielangwirig gebuftigteit / 


ſchelligkeit / ſæpe in furorem vertiturtoleranda. 


Seum nicht / laß wundern / ſtoltz veracht / * 
Duld boͤß / leb Goꝛt / dein eud * 
Duld vil vnd danck darzu / — 

Wiltu zu hoff haben ruf. Pe. 
Dulderfoduldet man dich wider. - N 

30. Dulden wir / ſo werden wir auch mit herſcher 

Dulden / leiden vnd lachen / Ne 

Hifft vil boͤſen fachen. 2 
Einer mordet / der den audern duld / 

So ſeind die beid an der ſchuld 
Es iſt boͤß / tein bad tönuen dulden. 
Es iñ deſſer zu Dulden/das ſich emer ſelts lobt / Dana 
Das er ſich ſeibs ſchanden 


Diltaug nicht / noch recht iſt / das doch gehaltarab 
geduldet wirt / wenns geſchehen iſh. 

5* — einer duldet / das rechet der auder · 
ulmeß / dolmeß / ſtolidus. 

Es iſt ein rechter dolmeß / homo erafla Minerus, 
Dum / dumer / etwas onuerftendig  infpiens, infulfis, 
obtufus,ftupidus, * 

€ Dum / ſtum / per proſth. munus, vom dem Hebratſchea 

dum,filere,tacere. 

I Dum / hoͤrloß / daub / ſurdus. N 

TAnc.deafe. nemagicy slu⸗ Hıs.forde J 
50. Ba i. doof. chu. Hupe, | 





Bom. blacht /  Garfourd, Tefal = 
Grz.nupi, / Por RR AIJ 

Dum machen / hoͤrloß machen / ſurdum facere FX Er 

Dex. Dumigteit/onuerft — 











taudyinfipientia, _ 


60. patienter ferendum, i EN 
Co sr. Dummorius,einafter teutfcher nam 
ohr / der hme nichts fagen left. Lex. Goch, 188 
< Es iſt cin rechter dumerian / ein rechte jüfer/ M 
sus,homo nulliusprecij;bonzre._  - 4 
= Dumtänsfreuentichronbebachtfam/temerarit 
S Dumtänheit/temeritas, 
ES Dumtänlichrremere, 
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75 DOM ‘ 
g Dufifinnig/infinusmentecaptun, 
« Dummelichifolidt,tenserarit, ’ — st i.n 
ER 
‚dytes — 
Ans. a little let / roybertault / Ir.reatin / riati⸗ 
hedge ſparrow⸗ for · no / reillo / ſerie ⸗ 
ro fonte /bauf de volg / flograns 

Bar. tuuigſen. dien / berichoe ci, 

Bon,.tralicch  Gammeracie - Por.trofgk. 


GaL.ronrontee mr . — 
Dum melen / ſich v5enbranheniftudere,vires velner 


uos in aliqua re adhibere conari manibus,pedibus, no · 

desoque & dies,conferse ſua omnia llucua· 

Dummel dich mein Sohn / daß du deine Grammatick 
rconaror,imihli, no&tesgue& dies ut Gram. 


Auf ae ne 
— — een —— but 
Te. 


5 xX 
tyrum 


Dumyeimul .h/ butter / ra hawilch / kae ferofum & Herhſt / 
faurmilchroxygala,oxygalum. 


/ mons,Goropio. Hinc eodem autore Sogdiani à 
fog,lacexudtum, & Dun, mons äladis& pecudum la- 
&tantıum copia. Sihe Duni: 

Duna/atiis Zuina, 3 in der Moſcaw flieſſend / 
fluuius, unustium ubiorum,quos mercatoıes de 
Aonginqua peregrinatione redeuntes fe vidilfe iadtitant, 
nempe Dunam, Danubium & Tanaim. 
Dunche / weiſſer kalch / ghps / alba calx,gypfüs. 
Dundy opus albarium,tetorium, Vitr. 186, 
Dunchen / mit kalch beduncken / weiſſen / bleichen / vers 
glaſſſeren / gyplate, dealbare oblinete, calee yel cæmen· 


to. 
Pur. Dünchendicerftzier vud herrligteit def mawr⸗ 
wercks. 
Dũ nchen / trulliſare, Vitr. 

Dunchen / miſten / ſetcorare. 


Dund/rxıina,hypogeum linteonum, irweyden, 
Die leinvgeber wircken onter der Erden / welche werch 
ftert fie duncken nenuen / linteones in bypogeis opus fa- 
ciunt, 

" Cosr. Dundefelmaflehwurm’porcellio,afellus, oni. 

‚ Teus,centipeda:sepitascuatim, & attactus in globuna 
conuoluituz : verfatur in fenelkris, n 


Duncken / cancken / eindaucken / ins waſſer duncken / 
ſtoſſen / ſtechen / mergere in aquam, mergere, immergere 
‚aquzaliquid,tonpt her von dem lateiniſchen tingere, 
Die feder in die dinten duncken / alamum inungere, 
i sc pennam ınatramentum, 
—— brot dunckt / eubamma, intinctus. 
Danckten den rock ins blut / Gen. 37. 31. Tunicam 
Goguine cuenasa .. 
Co ur, Eintuncken / hinunter duncken / immergeio. 


„Hi 
 Dunden 


duncken fa chte are, ‚appatere Et 
.i — Oh fen 


4 
— 


8 


— 4 ern fr J 

—— Tante io. — 
Dau chten ſhu — — 

Quo fr ui ein 

ſent. — 4 





Surhorheisiftderererundten ———— 

Sciolus,qui perfüafione laborat, Idem in literis, quod& 
in moribus accidit. Veenim qui fe bonos putant, cum 
mali ſint, nunquam ad meliorem frugem conuertuntur: 


ita qui putant ie doctos nunquam ab ignorantia muliũ 


liberantur, | 


Pun,Erdunckt fich felds etwas ſein / es duuckt yhn / das 
memand gelehri ſey / dann er allein / ſolus ſapit. 


20. Einen jeden dunckt ſein chumriech wie biefem. 


Es dunckt mich puto,viderurmihi, 
Es dunckt mich gut zu fein,anihı placebat, ita mihi pla. 
<itum erat. 
Es bedunckt dich alfortibi ita viderur, 
Es hat mich guebedunder ich hab fein ftir gehört vor 
der thuͤr / audite vocem vifus fum ante zdesmodd. 
Mich bedunckt du fageft maar/videre verum dicere, 
Mich bedunckt du werdeſt guts vmb Deine burger ver⸗ 
dienen/bene metiturus mihi videris de tuis cibus. 
30. Mich bedunckt ich fehejegdentagrıc. videre videor 
iam diemallum,& cetera, 
Das beduucken / einmeinung vnd prieil fo einer won 
eim Ding hatyexiftimatio, fententia, fufpicio,opinig, - 
Meins bedunckens / mea quidem fententia. 
Vlach meinem bedunden vud verftand meoiudicio; 
Mich dunckt ich verſtehe es darunıd defto beſſer / quod 
eo melius mihi cernere videoi. 
Nach deinem gutduncken / tuo arbitratu. De tus faciag 
conſilio. 
40, Mich dunckt / ich wehn / ich mein / ich halt / 
Thu offt der warbettgroffen galt. 
Seinem gutduncken folgen / ſus iuchcio ftare, 
Ich laß mich duncken / min petſuadeo, miln videre vi. 
deor,videoı mihi. * 
Er ließ ſich etwas duucken / furgebantillicuiftz, Tun, 
Sich vil laſſen duucken / ſtoltz fein / fupercilium artol. 
lere, 
Sich laſſen duncken / aber filfchlich / als wißte / toͤnte 
er nun alles / vnd doͤrffte nichtmehr lehtuen fallamm fci. 
50. entlæ perlusfionem induere, 
So ſich jemand leſt duncken / er fen etwas / ſo er doch 
nichts ift/derberreugefüch ſelbs. 
Dunckelm. das beduncken / geduncken. 
Iſt in ſeim duuckel betrogen / Hob. 1 5. 3 1. temere er- 
zalıs, 
Rauchlofer dunckel ift fern von GottrSap. 2.4. Praux 
cogitationes alienantä Dro, 
Pax. Derdunckel hat ſhu gelaſſen /opınari dehijt. 
Vnſerm duuckel vnterwerffen / noftr& opinioni fübij. 
5o.cere, j 
Pr. Dunckel hat vil Menfchen betrogen / und Ihre ver, 
meffenbeit ftürset fie. J 
Erir. Eigen duuckel / verderbt alle diug. 
Dunckel / tunckel / derborgen / verdecket / vuberhmpt / 
obfcurtis,abeitus,oceultus,teftus:opp. apertus. 
J Atms obſture Bon.zatmelp  Hvx. ſeütetts. 


dartehitesplacde Ga1obſcur. Ir. obſcuto / ſcu⸗ 
Be ı.denterroms Gem. rer to. 
verftandeit:  Hıs,ohfeure,  Bor.cjiemnt. 
2 Ofns 
N 
% — 3* — 4 . ar « 
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son. 
tunen oder gleichniß / Num. 13. 8. fine 


I agneparra > en m v m afpiciet. pland, 


gAnc.darkelie Gum. duaugis, — U Dr ee 
NLouperflen: Her. obfeire - Por elamner 
Bıl 5 o 

Gar. obſcure Hvm, homalyo ⸗ ur, 
rent. 

Dunckel / dunckle / fiuſternuß / 

nubes, quæ in teıram fine aqua 


< Dundelrobfeunus, tenebricus,tenebrofus,tenebrico- 
ſus, caliginoſus, czcus,ater,niger, furuus. 
* Dunckele / fiuſtere / ſchwar he farb / kuruus, ater colör, 


VAXNG.blat or Gar.nole / gri⸗ Hıs,.morade. 
darke colour / bre ferenfumercous Hr n.feltejine. 

wue or natural leur bi garance. Ir, foſco / negro. 

colour. Gum. augimı®, Por. ſjarawo. 
Brı.monent.  Gmyir. 

Dan. Duncfefenscaligare, Et, obtenebrare, obfcurare, 
Eutenebrefcere, 

< Dundelechtigrfubobfenrus,fubnubilus. 

< Dundelheit/dundelerobfeuritas,calıgo,tenebr=. 
Sitzen da in der dunckelheit / wie die Seelen in ©. 
Parrictus fegfewr. 

Duuckele der augen / amauroſis. 

4 Dundeligrobfcure. 

Pan. Dunckel werden / tenebreſcere. 

Es wirt dunckel / aclueſperaſcit. 

Dunckel machen / verduncklen / verblenden obfcurare, 

obcæcare, Juminib, oſſicere & obfcurare, obnubilare, 
nubibus obducere. 

QAnc.tomaf Gar. obſcurcir. lyo ſttom / ſeuto⸗ 


darte. Grz.imivyd- tenni. 
Bel,donterema ZuX. Ir. anmebblarer 
ten. Hıs. annublar. imbrunire. 


Bon. jatemniti Hvx. be homa» Por. zaczmie⸗ 


aſtiniti. vod. 


Die nacht mache mit jhrer finſteruuß alles dunckel / 
Tene xis obfcurat omnia nox, 

Dunckel febenrcaligare. 

Com. Derdundelenrobfcurare, tenebras offundere a. 
licui rei,fufcare, 

Derglann der abgoͤtterey / verdunckelt den rechten 
Gottesdienſt. 

Mit Wein verdunckelt man die weifheit/vino fapien- 
tia obumbratur, 

Alteriey verdundelung / verhinderung vnd vnwiſſen.· 
heit / tenebtæ. 

Derdunckeltrobfcuratus, 

Derduntelung’(die) aligatio, 

Dundelbraunscolor ceruinus,caftaneus, 
Dunckelgeel / blaich / luteus color,rufus,t fulco Aauu⸗ 
cuiusmodi eſt color vitelli,qui luteus etiam dicitur. 
Dunckelgrun / lunclus. 

Danckeltorn / ſpeltz / ar, adot zea, 
Dundtelrotsleberfarbifchtwerklicht / fuluus, muftelli. 
nus,obfcurior Rufo,bzticus,color ex atri & rubri miftu- 
ra. 

Dunckel ſchwartz / ſubniger. 

< Dunckelſpil/ ein Reichs Statt / imperij oppidum 
antiguum in Sueuia adamnem Wernicum, fic ditum 
ädumdelrzea& —*— quali edmers, quod farris 
Magna copiaın huius vrbisagro nafcarur. Stapna & 
feinas tota habere Peking a annus. — 


Erıtm. Dunckele blöde augen / geſicht / oculi caligan. 


Duniteke, ’ 
— groſſe / trͤbe farben / colores aufteri. Sihe 








dunckt / ſein thun rieche 
— en bunt neuen Fin 
x vnd taum 
rdangeſich weiß / ond iſt noch — 


fein 

20.25 dundtden Aften er hat ie fchönften 2 
Es iſt mit duncken nicht gung. * 
Es glaubets niemand/roiervof den dundt 2 
Laß bunden macer Drhnugi gie Aguasadulse 
150,2 

Lapeinemjegtlichendaserfichhat.. 

Mick duncket nicht / das wol ohn liegen’ _ 

Vil leut jhꝛ wahr verfauffenmügen * 
Mit duncken verturtzt man das recht. 

So ſich jemand leſt duncken / er fen etwas / ſo endet 
30. nichts iſt / der betreugt ſich ſelbſt 
Was Gott furgibt / redt / lehrt vnd thut / 

Das dunckt dem Menſchen nimmer gut. 
Wenn man einem Warzen autwortet nach ſeiner chet / 
heit / ſo leſt er ſich tlug duucken. 

Wer ſich klug dunckt / dem hengemenigweißbeitan. 
Wer ſich leſt dancken / er ſtehe mag wol gaſehen dasır 
wicht falle. 1. Corintk, 10. v. ra, Quifibiltare videru, 
videat ne cadat. Pr. quohominesinfolentes admone- _ 
mus,ne ſanctitate fuaefferantu, 


Dunefchungen/vicutusinSuuiubi Danubius ol. 


Dung /t miſt / m· beſſerung / latamen, kmus, heran, 
quilinium, fimetum, 
Dir. Dungen tungen/bemftefemmif ne 
zare,pabulare fimo, 
Dungung-ftercoratio, 
Lin land / das fi 00—— 
folum ſtercore exfatiarum, Col, 
Pr Dis ra fefigfeun ab 
50. gen / miſten / locum exherbare,acitercorare, Col pen; 
‚Das mol gegraben und gedungt 
theilen, humum ıefolam — 





Go.core,fäturare, Col, un 
Te elterein mie wege er bung 
tuftius eft,hocminus valet, Col, 
Diet oder dünn miften vnd dungen? 


ſtercorate. Col, 



























2 
0 Dünniliguidus,Auidus. ad sun 
> Wieein dũnner reiff / Sap. 5. 15. ut tenuis, agi · 
ta procellis. —E —— rad er 





Dun trorck / Dunius portus, in Belgio. 
9 Dũnge / ſeltzam / nichtvon vilen perfonen / infre- 
quens, rarus:ſenatum infr ‚Cie Opp. 
multus, frequens. Habitati ĩn terra raris&angultis locis, 
DSDSDunue/ dunnung / ſchlaͤff / ſchleff def haupts / tempora, 
000, fiedıdta, quod cauensur & attenuentur longa teiporis 
diuturutate. 
Dannẽe / ranhe/ gracilitas. 
Dex. Duͤnnen / dann vnd luck machen / tenuare; atte 
auare, extenuare, mactrare, tarefacere, reſoluete, fur. 








Dünnenvliquare,& liqueſcere. 

Dannigkeit / danne / lucke / raritas: opp. denfitas. In pul. 
| monibus ineft raritas quedam,& afsımalis (ponkijsmol- 
u tudo, Cic. 


Dünu machendrareoricum,refolmens medicamentum. 
Pax. Dünngefäetzrams, inuentu rarus, q. d. rard fi. 


i ue non dense feminatus, Gall. clerfeme. 
* Daunckbarteit iſt dann geſaͤet / Nemo bene mento bo. 
uem immolauit. 

Die gulen (Chriſten) ſind dann geſaͤet / Rari quippe 
J boni, numero vix ſunt totidem, quot Thebarum poriæ, 


ſeu diuitis oftia Nili, 
Die diuten ift zu dann worden / von offt eingefchättenn 
waſſer / atramentum dilutius factum et, ſubinde infula 
aqua. 
Zinendännen boden machen/folum tenue facere, quod 
fit tractu beneattenuato, Cato. 
—— machen, rarare aliquid, Col, tarefacere, 
ze, 
Danue werbdensrarefcere, 
Der wald wirt danne / ſy lua rare ſcit, Col. 
Die wolcken werden dünne vom regen / nubila rare. 
ſcunt pluuijs. 
Das fand mager / duͤnn machen / emacerare agrum. 
Die ebne felder ſollen wir duͤnner / ꝛc Sihedungen 


im Pun. 

Con, Öardännerpergracilis,pertennis,perexilis, 
n yrraripilus, ° ri gu! 
Brtr. Dann bier / ſchlecht bier/cerenifia tenuig. 
—— 2 ein 

Danne man gute wort gebe 

Dünneoderengedärm/inteflina tenui, 
Danne farbreolor dildtus,temilu. 


W AL, 
Hy‘ A 





Pen 





J 


Kinen dünnen rodachtet 
———— 





Dünnfehergrbauchlauf 


Wo der vercklin vil iſt / da 
Pr. Dünne geſchlagen iſt batd geſchliffen . 
Dunfiyanfstafungdampfirfofich erhebt vnd auffſſeigt / 
ſchwadem / brodem / yapot expiratio, halitus, exhalauo, 
nebula Rompt her von dunnen / extenuando. Humor 
«talsior, quüiä Soleexagristepefaltis & ex aquis excita· 
35: Dielebendige 
Dunft geben / dampff geben / ſthe dempffen. 
Pr. Am tag oil ſchlaffen ift wicht gut / 
Boͤß dunſt im haupt es bringen thut. 
Dunum / ein ortoder kan fo sur zuſamentunfft jhrer 
"gtt zu begreiffen tauglich rades,locusconuentui homi. 
num recipiendo & continendo accommodus. * 


Dupffelin / hanet / pundum, quod magnitudinen: nul. 


lm habet. 
JARG.a poynt ondeylet dinck. Has. puncto. 
30.4 prit. ‚Bo u.pruft, Hyn. pont. 
Bel.eenfluppe, Gar. vn poinct. Ir.pumto. _ 
ten / een cleyn Gaz.uinuß, Pot-punzik. _ 


Die weiffe dapfflen an den negelinnubecule. · 
Das ſchwartze Hein döpfflein an den bonen / fabz hi. 
lum, 9 
Duppe / dopff/ olla 
Ich hab den Hund im buppen funden / me abſente 0. 
mnia perederunt, perefafunt, nihil eduliorum mihi reli. 
uum fecerunt. 
40.Pn. Auff ein ſcheiff dappen / gehoͤrt einfcheiffdectel. 
Duppel / zwifach /duplum. Sihe doppel. 
Ich will dirs duppel wider geben / duplum tibiseddam. 
Fromme leut můſſen jhꝛ vugluck oder Creutz Duppel has 
“ henyzrumna duplicatur viris pijs. Menandrı dictum. 
Duͤppel / tetpel / toll / eins groben verſtands / obtufus, 


ſtupalus. 
Sg ANc.bulls Grz.dulrögnm Hvm.tompar 
plunt. hir. oſtoba / flalmel⸗ 
"Bsı. eenpfomp  Hıs. groslero / todot. 
Fo.verſtant. rudo. Ir. groffod’in. 
Gat. aulagros gegno / rozzo. 
efprit et lourd. Poı,tepi. 


Durch/per,chm medium aut caufam fignificat. Omitti. 
tur autem ſæpe in launa lingua,quod ablatiuus inftru. 
mentieandem vim habeat, 

Durch befchlaßrperlententiam, 
Durch befchluß oder mic vnrecht/perfententiam aliquid 
affequi,guodantealcelere ac ferro affequi confueueris, 
4 Durchycaufa per quam, a&abverbisaftiuis & neu. 
6o.tris iundta,ift das Spebraifch derech, weg / yia qua tranfi- 


tür, 
Auch. Grz.dıs.alg. 

Bel. doer. Sen —* ar 
GaL.par. vn,altal. oL pri. 
— den Achillem / Ouic. Ocdiditä ford vo. 
luſli⸗) Achille, , %- A 
Durch ein erlegten vnd zu boden gefchlagenten / pereu- 
Nab abie&to,id eft,per abiedtum, Cic, pro Mi, 

u ‚Kr Durch 


Ir. per / per mez ⸗ 





dunſt / ſitus un + 































nn 
Idg bin perdurch gegangen / Ach 17, 1 5. piattetiens, 
6 


Herdurch. Sihe ber. 


Naindurchdafelbftiihaesn nt, 
«Anc. biy that Gaupariaon  Hıs. porandd, 
——— de tu eſtas. 


place. 

Bel. doordefe, Gue,aldrin- Uv.arra. 

vo plaetſe. erde Ir.persofta, 
Mit der warheit kompt man durchs land / vnd wider 
berdurch, ' 

Durch abrwechflungsherwiderumb,vicifsim,per ulees. 
Durcächtensin die acht oder bann ehums exilio aflice- 
xc,in exilium agere,selegare. Sihe acht / bann 
Durchaͤchter / m. der in Die acht geihan iſt / exul, extor- 


ris,d mA, 


Durchach tung / acht / k. Bannyeictio exilium, relega. 
tio,ademtio ciuit.atis, 

Durcharbeiten opus abloluere, peificere, Opus accurra. 
re,id et, ftudiose cuae. LEE x 
Alle ſtuck mit fleiß durcharbeitet hab 2. Mate, 2,31. 
Operis vitare accurationem. 
Durchauf/allerdings/omnino,omnibus modis, foli- 
de,folide gaudere, 

Durch auß / oder aberrmehsern theifs '‚omnino, inuni- 
verlum,aut magna ex parte lıberatus, Cic. r. Tüle, 
Durchauß nichts / oder gar nichts/adınodam nihil ni. 
hil adınodum, pro nihilomnino, autpsnenihil. Siue 
ſchier nichts. Quia quod adınodum nihil et, pronihi. 
lo habetur, 

Durch auß nichts / teineswegs/ nequaguam, neuti- 
quam (hzc vehementius negant) Nequaquam iftaa. 
micitia et, Cic, Cui ie ſocium neudiguam puto effe opor. 

tere,ad Art, 

Durchaufjroder gar bezahlen / perſoluere 

Durchauß verfallen, durrwerden / extabeſcere. 

Der Menſch ſoll noch geboren werden / demes durch» 
auf vnd allenthalben wol gieng. Ef homo yixnatus, 
ex ommni parte beatus, 


Durchbabenspindurch baden, pemmatare, tranfire natan.. 
©. 


Man kan alda nicht durchbaden / aullus hie tranfirus 
eſt natando. 

Durch bawen / außbawen / percolere. 

Durch beiſſen / pruure perpririfcere,peredere, 

Die netze hatdas Find durchbiffen /urina infantem per. 
pruriuit, 

Durch bitteyprecarius,petere Alutem precariam, Cie, 
Durchblafen, perflare. 
Durchbläftig,dünn,perhabilis, per quod flari potefl, 
tenuis, 

Durchblettern,Cein buch) voluere, 
36, peruolutare librum,libros, 
Durchblichen/kucere per intertienium, 
Durchboren/durchgraben/durchfie 
fodere,terebrare,exterebrare 


enoluere, peruolue- 


chen, perforare,per. 


» b; . a 
— petteiebrare, matenã, aurem, 
Wirt mein gebein durchboret/ Hiob Noctu 
auıhi Peifodiuntusartus, BEIDE 





"4 Dürdägränden/indagare 





























UyTTT . 
* 


Durch einander inucenmn. 
Die Element giengen durch einander/Sap. 19.14. & 
lementa aha ın alın concinne migrantia miutant nodien, 
einander in gemein / promilcue, communlıe. 
— Pꝛomiſcute & communiter Rulds &hpi. 
entibus, i * 
Durch etwas / aliqua, cupeꝛe aliqua euolare fi,8c Cc. 
Durch eizen/peredere,exedere, — 
30.nas, .. u a 4 
Durch fahꝛen / per labi. * * 
Sie fehret vnd gehet durch etwas) 21% 
Pix puritate penetrat,obiräue, Inde piolapſus adnor. 
Ci 


c ' un“ 
Durchfallensbindurch fallen / prolabi, ruereperfene- 


ſtiam ut Achaant regi condigis | 
Wocm pfenuing durch felt / da ſchleicht auch wotcis 
Groſchen 


hinnach. ee 
⁊ Durchfeulescancer velherpesexedens biniuam. 

49.0 Durchfliegen/volatu tranſue. | 
< Durchflieffensperäuere, 
Durchflieffigiperfiuens, Cic. perperuis volapatibus 
perfluens, , 
© Durchfreffensburchegensperedere, exedere, lachy- 
mas peredere genas,Cic, 
Durch Die gautze Statt weift man daruon jufagenı 
In oreeft omni populo. Norum lippis & tonforibüs j 
© Durchgehen/durchrochensdurchtrinigen / ar 4 
perambulare,perflare,penetrare,pertranfire. 

50. J Ans,toenuis Gar, emuirons Hrn. beſauen / 
ronne / to go ab⸗ mer/ tourmoner. elfjomleim 
out. Gaæ. bern, Ira, andareids 

» Ber.ie wegie free. toruo / gaardat 
— Hıs. andaren daogn parnt 
Bon. obledatir derredor de lu⸗kol 
ſpatritt / opatriti gar. X 
Iſrael gieng trucken durchs Meer 
Elitz medium mare ficco pede peraml 
petit liuor,perflantaltifsima venti, — .. 

60.Dr x. Durchgang, pafı woman Durchzugehmpiest 


tranfıtus, Gall. paffage. . RA 





Zur@gingisrpersiung 
in harter durchgehemderaftrcentum. — 
5 Durch Gott bieten / oblecrate, oblecrare alı 
aliquid, = 


is 
3 * 
——— 





boren. — 
Sie Haben meine Hände darchs 
hi manusperfoderunt. 


















— 


Will dur ıD a8, Vt ita 
—— —— eut.2.3 tita pedi. 


DSDuarqh hin ftoffenstraijcere, 


Rigel mitten durch hin ſtoſſen / Exod. 26. 18. Quarum 

—— FRE ie afferes traiectum ad utrunque 
em pertineat, 

Durcphinziehen/tranfire peraliquid, 

DAT Mach. 5. 53. Judas per cam 


t, 
8 Durchholen/efforare,perforate, perfodere, pertunde. 


re. 
© Durchfagen/verdämmensverthun / ſuum prodigere, 
dikıpidare, argentum abfumere. r 


Dan. Durchjägerrverbämmer/prodigus. - 


Es ift ein ſchmerbaſt / ein durch jaͤger / homo edaz:ni. 
hilo tamen habitior,lucerna,lecytho pinguior 

4 Durchtommen, fihetommen. 

Durch ſich ſelbſt betant / homo perfe cognitus, nulla 
commendatione maiorum, Cic. 

I Durchkommen / durch etwas kom̃en adirum habere, 
Da die feind möchten durchtommen / Iudich. 4 5. per 
quos (montanz regionis aſcenſus) erataditus in Iu- 
deam, 


Pr. Ein Schifflindasim Heinen waſſer tan durch⸗ 
tounmenzmuß fich drumb wicht gleich ins wilde Meer 


er A 

Sch hab noch 20. guiden/getram alfo durch zukommen / 
pero me 20. florenis euoluturum effe, 

Durch den torb fallen / lecre repulfam. 

q Durch tratzen / perſcabere, exſcalpere. 
Durchlaſſen / tran⸗ mittere, permittere tranfitum, Et, 
prodigere,effundere,profundere,confumere, 

Bolten die leut nicht durchlaſſen ı. Macc. 5. 4?,oppi. 
danieis portas clauferant. r 

Den, Durch laß / caput canalis, 

Durch laß / ſtrewes gůtlin / zubringer / der vil verthut / 
profuſus, homo profufus,prodigus. 

Pr. Die Jugent hat einen durchlaß / da ſchreyen die als 
ten hellerlein / laß auß / laß auß. 

Wenn die fraw den durchlaß geborget hat / ſo bringe 
der Wann nimmermeh: etwas für fich. 


Daurchlaſſung / vberſchickung / verſchiffung / transmif. 


ſio traiectio nauigatio. 
4 Durchlauffen / er zehlen / percurtere, percenfere,breui. 


‚ter, paucis attingere,perftringere,& pent præterire. Opp. 
lire. 


peıpo ö 
Durchlauffen / durcheilen / beſehen / percattere, perua. 
gari,peragrare. hr 

Dax. Durch lauff / bauchfluß / ruhr / Renteria, inteftino. 
sum leuitas,dyfenteria, 

Durchlauffigsbauchfläffig 7 derden durchlauff oder 
guıre cito hat / foriolus,lientericus, habens aluum folu- 
tam, citam, laxam, plus fatis Auentem. 


Durchlauffftellenirmare,filtere, inhibere aluum, ci- : 


tam aluum compefcere, Plin, 


- Burn, Wir wöllen diß fürsfich durchlauffen / breuiter 


hzcpercurremus, Hxcbreuiter dearte decurfa funt, id 
et, curfim indicata,Cic, 
———— tarare repur· 


Br: Gore ducahläutter ber 7 Pül. 2a. c-uein argillacea 


| am.) 
re per aliquid (feneftram)pollucere,perlucere, illucere, 
dilucere,multum Jucere,ipleisdere(aliquidexalique) 
Durchleuchtig / durch fcheinend/uansparens,perlucens, 
warm —V In AR peni ; 
rchleuch tiger / berhmpter / edel / illuſtris, perilluftris, 
10.illufkitsimus princeps. Opp. obſcurus. 

Durch loöchern / perforaie. Sihe durchboren . 

Durchlöchert/perforatus,perfoflus. , 2 

« —— — (magnitudinem ali- 

cuius b 6 

Durch die mitten zerſchueitten / perſecate, transl. erwaͤ⸗ 

gen. Rerum naturas perlecare,apenire,diuidere, Cic. 

€ Durchmüffen/wanlire, 

Straſſen / da man durch muſte / 1.Macch, 5.46. Etat 

per cam (urbem) tanfeundum. j 2 
* 2 ordnung / verſehung Öortesrfaraliter, necel- 


Durchreiben / offt und dick reiben / perfricare,multum 


< Durchreichen/dare,ptzbere per aliquid,v. g. fenefträ. 
@ Durchreiden’atterere,interterere, 
Arßwolff / wenn einer die haut durchreidet oder gehet / 
interttigo, 
@ Durchreiſen / durchwandern / peragrare,luftsare, cir- 
cumuagari. 
30. Das ich dardurch reifen werde/ Rom, 15.24 fpero in 
itinere me vılurum vos. 
< Durchreitennanfieequo, ° < 
@ Durchreutern/cribrare,cuibro ingernere,excernere. 
⁊ Durchrinnen/fluere, profluere, liquilonge lateque 
paßsim ex omnibuspartibus, 
Durch ſchallen / toͤnnen / perſonare, perctepare. 
J Durchfchawenlimis oculis afpicere, ex tranfuerfo, 
obliquö, 
 Durchfcheinendurchleuchten/transparere,pellucere, 
40. Durchfcheinend/tranfparens. 
‚ Boldals ein durchfcheinendes glafjrApoc. ar. ar, A- 
tea erat ut aurum purum,pellucida ur vitrum, 
Ein dünn durchfcheinende leinwath / nebula linea, to- 
gavitrea. 
Durchſcheinicht / durch ſcheinig / darchleichtig / durchs 
lenchtig / perlucidus, perlucens. 
Durch ſchickung Gottes / Deo benefauente, volente, 
appfobante, 
< Durchfchlagensfenhenvcolare, 
g0.Der, Durchfchlagsfenpgefchirrrcolum,cribrum, deu 
panda in capite, 
Durchfchlagsm,einärthaiiersrfodie Schmid haben / 
damit fievorboren und loͤcher in ermas machen mal. 
leus certi generis,quo fabri perterebrant. 
Durchfclagend/flüßpapir/charta bibula. 
Durchfchlager/verchoner/decodtor, prodigus, delapi. 
dator,profulus, 
Pr. Gott wirteinmal eindurchfchlag in eines jeden 
hertz machen / vnd alle heimliche hendel offenbaren, und 
6o · alle Menſchen außpochen. 
Durch ſchlecht / kinderpocken / rote Rindsblatern / ma⸗ 
fern / purpelu / vrſchlechten / boa, exanihemata, vari, yari- 
oli,variole, puſtulæ cum febre naſcentes, quæ pueros 
maximeinfeltant, 
QANnG. apime Bom.uesflomis Gam.ierde, ifun 
ple / or welte cederinsteflein / 4 
Bar.demafeldy oſutiny / oſpiee. M⸗.viruelas. 
de cleyne pocxr · a1. rouge alle / Ir.variole/rmer- 








cens. petite verole / billi. 
morbilles. PIE 


Kt a Dur, 











75 DOR " 
urch ſchlagen / nicht hoch achten / parui zflitnare, ” 

Du fehlegeft die fach liederlich Durch, Noceipendis rem, 
© Durchfchleichen/labi,prolabi,aufugere, effügere. 

€ Darch ſchlupffen / elabi. 

€ Durchfeh Hintercidere, 

* Darafanwinterihe b 

J chſchweiffen / eoncumare, peruagari terras 

J ——— * 
Durch ſehen / wol warnemen / perlußtrare, ubiquelu- 
ftrare, profpicere,penirus videre,animiaduertere, 

< Durchfeigens durch ſeihen / colare. 

© Durchfeurenfermentari. 

Vnd leſt den arg durchfeuren/Hol. >. 4. ſubacta ma, 
donec fermentatafir. 

Durch ſich ſelbs / oder Die feinerperfe & per ſuos Quod 
quis peralium facit,per fe facere videtur, . 

Daurch ſich tig / dardurch man ſehen kan / perlucidus. 
Sihe durch ſcheinen. 

Der lagenmantel iſt durchſichtig. 

< Durchipringenstranflältare. 

© Durchftechenstransfigeie, transadigere, vulgotrans. 
fodere: erdurchfticht / transadigit coftas & crates pe. 
&toris enfe,hoc eft, traijcit, 

Er hat jhn heimlich durchgeftochen / pofticadifcefsit, 
Pr. de fallacia, . 
Durch ſpulen / abwaſchen / perluere, Impetus aqua- 
rum peıluitterram, Col. 

Durchſtecken / detrudere, propellere per tranfuerfüm, 
Sieck die hand durch / perpellemanum extra manicam. 
© Durchftoffenreflorare,fodicare,pertundere. 

< Durchftreichenraufithonsdelere,delinere,obliterare, 
Ein geil durchftreichenvverfum alıquem inducere. 
Die Schꝛifft darchſtreichen / tenuem liruram inducere 
literis, 

Durchftreichungrauffsfchung/lirura,gua debemusäli- 
quid,inducimus feriptis. 

Durchſtrichen / außgethon / interlirus. 

< Durchfüchen/mit fleiß erſuchen / perquirere, exquire- 
se,inquirere, 

Will ich mit laternen durchfirchen’Zeph. ı, 12. Rima- 
bot Hierofolymatm lucernis. , 

< Durchtragen/interportare,portare inter aliquid. 

« Durchtreibenranftreibensaußtrucfen/egprimere, 
Haben ein hertz durchtrieben mit geitz / 2. Petiz. rg, 
arimum rapinıs exercitarum habentes. ; 

Pr, Ein brauch der alle ding durchtreibt / iſt gleich eis 
nem wirbel deß Meers. 

⁊ Durchtringen / durchgehen / penetrare, pertranfire, 
Sihe oben durchdringen, 

Durch tringig / penetrabile. 

« Durchtrochen’gar trocken / totum ſiccum. 
 Durchtrucken / hindurch truckẽ / exttudere, exprimere, 
« Durchwachffewicrefcere peraliquid. 
Durchwachsrftopsiach + bruch wurtz 7 ein herrlich 
wundkraut / alſo genant/das Die ftengel durch die blaͤter 
wachffen/perfoliara,eague varia. 

« Durchrwanderndurchziehendurchreifen’ peragrare 
(prouincias ) peruagari, luftıare,circumuagari, pererrare 
(forım) perambulare,permetiri, 

© Durchmandeln’perambulare, Sihe durch wandern. 
‚Das land / das wir durchwandelt haben Num, 14. 2, 
Terram,quam perluftrauimtis, 
Durchmwanderung’peragratio,percurlätio. 

« Durchwelsenibetrechtenperuoluere, verfäre, 
Fleiſſig durchmelgenperuolutare, (libros) 

« Durchmwifchenraufugere,effugere. 

Der fifch ift widerumb durch gewiſcht / pilcis iterum ef. 
fugit. 
@ Durchiverffenstaijcere,transfigere, 










a 
dur 





































vetere extrirus, ar 
Durchzugrdurchreifigranitus, 

— ae | —* 
Feen. Vitd, temere:opp, u, 
5 Durch zwingen / vi tranfitum faceie. — 
uerſtatt / Hata ocus duobus plusm 
miliaribus ab a ER . 

en / Macodunun in Belgio. ..... 

Durffen/audere,&egere. Sipe darffen&dirfn, 
Wann mancher nicht redet / was er wolt / fodirfter 
sicht hoͤren / was er nicht wolt. ai 


20. Wer vuverfchampt liegen der darff auch mel 
So duͤrffen wir nicht arbeiten / lehrnen / licet fuperfiie. 
re laboribus operarum noftrarum, ftudijs, Cam, 10€ 
Den Darffug / bloß / elend / breſthafft / mangelhaft 
egens.inops,indigens, u ld 
Dürffeigteitimangel/armut/indigentia,inopia,pauptte 
tas, i ee 77 
Pr. Das leben der groffen Hpersemrendjbserdienernift 
vilerlen Dürffrigteit unterworfen. * 

zo0 · Pus. Ich darffte es nicht ſagen / da ichs ſchon waiſſt 
nec fifciam,dicere auſim, Liu, | mu 
Da hat er fich noch darzu dürffen beklagen / (bicerium 
queftus eſt. Hic eti m ındipnationemdefignat, 


Pr. Dem därffiigen ſoll man helffen / Gott geb wer cr 
ſey. 

Gott hat den därffrigen Gliedern deß Keibs am md, 
ſten ehr gegeben. > . 
O Todt / wie wol thuſtu dem darfftigen / der da ſchwach 
vnd alt iſt / vnd in ſorgen ſteckt. 


40. Wiemaude iftdürfftig / denn der Bargondgeisig 


Menfch, 


Dusen/fte dauren. 

urhafftig / dutabile. 
Nichts iſt Durhaffeigromnium rerum viciſuudo cll 
Nicht dur hafftige äpffelpoma fugienti, 

Düringer/vsideran Mei farb, Dal 
ringi, Tyrigetz, gens Gothica, pars 


Tyriochemi. Quidam Duringos — u ant; 
Hermunduros,ablatis primis duabus Iabis: ut l 
go.ex Wolffgangrablatisultimisliteris." 0.0 
Durmegen/cin State in Vıiderland/Duromagus | 
Dürn / hur / gemeine metz / ſcortum, mererix,per ſzteo· 
pen,qg. dienerin. kr x “ * 
Durpffel / darpel B. ſchwell / bberſchwell an derehirm 
Yimen,inis.n.valgo Iminare — 
verfum,tam fuperius,quäm inferius ——— 
Px. Dei durpel iſt der hoͤchſte berg / e 
gifsima, Varro. Bona pats itineris confetta ess 
tam egreſſus eſt. Dimidium facti quibenecz 
60. Sein hauß hat hohe durpel/ Pr. depa 


habettritas, ut paftorum ca r) 1. — * 
1-Owrpffen. [po — — 
 lare, —— 
Durt / cãrr / trocken / digen / nnau⸗ qu. 


ſiecus: opp. humidus: tompt her von 
torridus, Sihe doͤrꝛe. Differtäyodien/ 
Siheoben drucken. — Aa 

. “ PITTERDE 
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Sihe ich andere fiben Dürze tahe / Gen. 41. 19. feptem 
alterx vaccæ corporum macie &tenuitate defa ‚ 
Den. Dörsenrrorere,torrefacere. _ f 
Gedört holtz / igna coctilia. 


Die darꝛe / darrigreit / darrin / erucknin / ſchwind ſucht / 


magerleit / macrot oris macies. 


GANG. dryneſ⸗ Gat. - Hrn. 
a 153* * 


* dürhent / Bar de ia 
{ as erdri 
Betten 
Darꝛung / ſiccitas. 


Pr. Danung machen tein tewrung. 
Rrefftig zu doͤrren / oder zu braten / totridus. 


74*0. dri. Gaæ. nuusnis. I. ſecco / 

© Ber, dor. ’ *8* 
ale 
San. ari / ſec / Hvw. 
Hau. en 


Pur. Därr/mager werden / verwelckl 

en / maceſcere, ma. 
cıefere,marcefcere, : 
vireſcere. * — — — 


Dür: werden / auß dorren / areſcete, exateſcere, exiccari: 


opp. madefieri,madere, 


So duͤrr als ein i i 
rn 


Es ſtehet darꝛ gnug/das mit Bitten krieget iſt multo 


conſtat, quodprecibus emtum, Emere malo quäm ro. 


gare. 
Dres vnd grünes verſagen / verlaſſen / deſerere. 


feinrarere,arefcere, 
NG 
9 G.tobe Gau ſe ſecher. Hvm. ajjlo pas 


Gi®. mrin,kr- giot. 

eg ——— 
15.fecarfe. 

> H. biſhnauti. rag — — 

N — Verdarꝛen / verdorien / eiomelceie, retonidum 

Darꝛwurtz / hundsau 

dsaugen / wirt alſo genant / 

wurtzel botzecht iſt / vnd feinen nutz ———— — 

triplex,maior,minor,media. Schvv. 5 5.&ihe Röhtraus 

2 TH. Dürzer baum / aibor retortida, 

—— bletter / arida ſunt potius, quam ſicca folia, 

Duͤrꝛe feigen / caticæ Neus paffix, 


FANG. figge Gar. figuesfeis Hrn.fit 

win ches / figues de — * 
Ber. dodeſche careſme. Ir. ſico di quare⸗ 
vighen.  Gur.igide ſima. 


2 fagn fa Hıs.higofeco. Di L. figomt ſu⸗ 


Darꝛer garten den man waͤſſern muß / hortus ſiecane. 


us, 
an hols,ligna arida,acapna, fine fumo, 
as man thut amgrü ß 
— — grünen holtz / deß muß ſich mehr 
re Jar thut in Teut 
den / als in Welſch — —— nr —* 
Darꝛer kaß / caſeus ariclus ex ſuccus. 
Dürzer wafrcefpesretorridus. 
Den darꝛen malen brennen / ceſpi tem retorridum urere. 
‚Cefpite hoemodo Belge & Britanni utuntur, ubinon 


nr ‚et copia lignorum. 
- Dürnezeitid 


Sep plagt euch misDürzer jeitond Srandiorn/affecivos 





— 


1} 


—— 
* be —— un un. 778 


— au rue sus oe, 
e jungen die breune 
/audacia. a; Aesesih ZU Een 


€ Durft/ Gris, eupiditasbibendi, wirt alſo genant bon 


10.dorrervnde &arida,arens, ficca Gitis aptifsimis epriheus 


Ouidio Fer; 

JAuG.thriſt  uoitife etenuie  Hvn.fjomts 
oraperitofdrint de boire. ſagh. 

Bel, dorfte. Graz. Ayo, Ir. ſete. 
Bon. jijen. Hıs. fafedrapes, Por. pragnie 
Gar. ſoif / com» tito de beuer. nie. ‘ 
De *. Durſten / durſt haben / durſtig fein’ fitire, bibendi 
cupiditatem habere: Trans late außtruckuen. 
@Anc.tothrift Gar.auoirfoif. -Hyn. ſzomu 


20.Bzı, dorſt heb Gre.iyem hozui. 


ben. Hıs.hauerfed. Ir. hauerſete. 
Bon. fitmitl. Pol, pragne, 
‚Die wißmader feind durſtig / das iſt / außgerrocknet / 
brennen auß / prata fitiunt. 

« Dürfttin/huicufa,dimin. 

Pr. Wenn einennochdärftet / fofoller aufhören zu 
trincken. 

« Durftigrmannfichraudax. 
‚Durftigrhtiens,hubundus,fiticulofus, . 
altere / fans hu»  hoytator zomui⸗ 


50.1 Anc. very 
thirftie, meur. fag hozo. 
Bel.dorftich. Greifer. Ira.chihegräb 


Hıs.cofaquerl ſeie. 
Gar.quiagrans enemucha ſed. Po 1.pragnienie 
de ſoif / eſſarde et Hy. zomui cziniaci. 

Das die anckenen mit den durſtigen dahin fahren? 
Deut. 29. 15. Ebrietate fitim exuperet, id eſt, peccancli 
fiim non folum expleat, (ed etiam fuperet. 

Pur. Mich dürfterhitio. 


Bo u. ijnich. 


40: Nach eines blut oder todt dürften / ſire alicuius fan. 


uinem. 

ie einem durſtigen traumet / das er trincke / weun er 
aber auffwacht / iſt er matt vnd durſtig. EL. 29. 8. fo- 
mnians fitibundus videtur fibi bibere, deinde erperpe- 
fadus lafsum fe, auidique appetitus deprehendlit. Simil 
de terriculamentis hoftium Ecclefiz, Zehn,.ı 62. 
Durftige leut und guter wein 

Sollen allzeit ben einander fein. Sihe Eſel. 
Duͤrſtigtlich begirigfitienter (aliquid appetere) 
‚Dürjtigtlichrbebergt/animost,magnoanimo 


50. Giengen indie Statt darſtigtlich / Geneſ. 3 4. 2 5- OP- 


pidum audadter inuadunt, Ctaph. 
Ein durſtiger därzer boden, terra fiticulola, Col. me. 
Pr. Ein guter trundtz vnd ein durſtige zung gehören 
zuſamen. 

Hat dich für den durftigen.” 

Wen nicht därfter/der iſt den durſtigen hart. 

Wer ſeinen hungerigen vnd durſtigen feind ſpeiſet vnd 
treucket / der ſamlet fewrige kolen auff ſein haupt. 


6o.Pun. Difbiermacht durftiger; haccereuitia magis 


iritat fitim. 

Krlichedärftet nur nach wein / nicht nach waſſer / Qui 
dam homunciones yinum :non aquam ſitiunt. 

Es ſchmeckt mir wol/ich was durſtig Agr. 148. 

Wer durftig iſt / der ſchmeckt nicht / wie es an hm ſelbſt 
mſn / denn der durſt benimpt (hm allen geſchmack. 

Den guten geſellen dürft / icum cupit. Pr. in eum, qui 
commoditatis alieuius gratia blancitut. Atiſt. ev ds 
rina u ajric. Tuyeroficosnuncämepetis. Ad.Er, 


333.b 
Ke 3 Durfe 








72 DOR 

FE nefto ferbenstii enecari, Öeftorbenrenetus, 
Leugndr das waſſer durft lefehe,cum aqua fauces (ran. 
gulet, quid iam opus eſt bibere Pr. de udıculo, quinon 
experenda expeut,& quimanifella negat. Conitatenim 
£aucibus fiti arenuibus, aquam effe remedio, ac foluere 
pr=focationem. 


Com», Truuck dreierley / durſt / freud / Saw trunck. 
Erıra. Dbermeffiger durſt / iupinn. fimilis bulemiz, 
Paßsio, quaimmodica fitiexeruciantuı infirmi, 
Der hunger ift derbefte Rohr 
Der durft der beftetefner och. 
Condimentum cibi eft fames;potus,Gtis, Aniſ 
Pa. Dem durſt fehmeckt der brunu vote moft. 0 
Waſſer iſt ſuſſe / wenun mans mir einem guten durſt 
wärget. er 
Durft und hunger vertreiben haß vnd vneuſchheit. 
Es ſauffen ſich mehr zutodt/denn durſts ſterben. 
Es trincken tauſent ehe den todt, 

Denn einer ſtirbt von durftes noch. 

Bott hört nichts liebers / denn gefehzen und durft nach 
feiner barmhertzigteit. 
Froft / hunger / durſt / arm vnd ohn gelt / 

In frembden landen / das heift recht fünffgezeft. 
Hunger und durft vermögen gar vil bey denen / die da 
ftudieren. Fames atque i multum poſſunt apud ſapi· 
entiæ ftudiolos, 

Der durſt macht einen gar mat dud krafftloß da Av. 
aurds,htis membra foluens eft, Theog. 
Je mehrꝛ einer trfncernje meh: einen dürfterr Quo plus 
funt potz, plus fitiuntur aquz, Pr. dehydropicis. Et,bi. 
bendi confuetudo augerauiditateın. 
Es iftein boß waſſer / das feinen durft leſchet. 
Wer liebt ohn faftrond trindht ohn durſt / 
Vnd ſſſet ohne hunger / 
Der ſtirbt ſthen Jar zu fanger, 
Lebt er lenger / das nimpt mich wunder. 

Vbꝛiger wein / macht durft. 
Wer vil trinckt muß bil durſt leiden. Quo plus ſunt 
potæ, plus ſituntut aquæ. 


Durtcitaub / uruun auis ex genere columbaceo mini. 


ma, 

Dus / auß / der geringſte wurff / darumb bedeut er das 
verlieren / ſrnum perditionis. A gr. 410. duemio, 
Par. Duß eß / haſtu mein Pferd nicht geſehen / das iſt / 
darmit wirt ich mein Pferd nicht gewinnen. 
uſam / alo incipiens, fubcalıdus act: videtur eſſe ab 
obtuſum. 

Duſchen / berduſchen / ablondere füripere, 

Duſeck / paruus gladius,parua ſpatha. 

Darf: l/ vertigo capitis, Etftupor, animiperturbatio, 
Dufelenvertigine laborare,obftupere, mente &animo 
perturbari,attonitum feri. 

Duſen / thoſen / dotmiſcere obdormifcere, occulttan. 
ſcultare. 


Dauffel/glans,tonfilta,tuber,tuberculum,B. 















dim,mamma, utnamm 
Vnde Gra cum sirtennrliondugten. 
JAXNG.adug/ Gar, mammel. ‚Hyx, 
searrorpappe ¶ le/ iettt. bc 
Berir. cen mam̃e / Ga1 
huyer / borſt. Fr 
Bon. cecet / prs / 
tor. ’ H Ir AL 
‚ ‚Die. dutten 
20,0 Ans. alitle Gaz. arlnar. 
teat or pappe. ind 
Br ı.mamme / Urs. poquenna Ira, 
borſt. teta / mammas / 
Bon. prs / cecii. teia. 
4. mamelle / tetin. a ee 
@ Duttlinypapılla, erde" 
€ Durdin / woartzlin / fomanvornen inbierdiin 
ſchraufft / das waſſer defto ——— 
ubera, mamillæ, papillæ, tenue⸗ aquas 


30.tes, Et, a Dr 7 
Ein arteiner trauben / fo kitzlin dutten genent 
bumaftus, 
Den Geſtaltet mie dic duerenspapillatus. 
Großduttig / mammolus, Anamıtnatus, mammeatus, 2, 
um, - 


Con?. Duttenbirnsein art von boren / die auff einer 
feiten gekloben / wie eines weibs bruſt / pyum mamma. 
tun, Pompejanum,ut ſunt pleraque poma cotonea, 

⁊ Quttenförmigrmammiforme. 


nu 


40-9 Duttichheim/ciuitas, cuius incolg ob vecordium 


vulgö male audiun, ut olim Cefcus. HincProw 


Du bift von duttich heim / da die danfapffen machten, 3 
Pamphylz fun, 


Cefcum habitas. Celcos enimduitas 
utapud nos Duttichheim. u 
ußzet / asduodenarius, folidus Turonicus: Gallifhl- 


dum duferum vocant, quod 12, denariolos yakır 
dvudizeu.duodenio. ‘ hi * 


Divalen/ırı gehenserrare,V. Hollandicum, ne 


Penn der ſcheffer dwalt / ſo dwallen auch die Schaf, 
50. Dum errat paftor, eırant &oues, Eırat 
tus, dum paftoraberrat, — 








Dpppel/furdus,czcus,ift das Sriechifhempaisälk, 
Dofel/una ex infulis Rheri, qui diuidirue in 


a | 
* 








































J 
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Ebbe/fiur, vadım, abituszecelius, reciproratio tharis: 
„mare refugum,velsefluum,secedens,decreicens. V_B.& 


2*412 


Saxonicum. BR, . 
KEbbenyabire,refucre,emeare,decrefcere, Diciturtan- 


® "tum de zftu maris, 


!ebcheriSax, Storch nobis:alibi Adebar / ciconia , r- 
Augyis. Geln. 251. i 


En. 
ur - Eben / gerad / gleich / pat. rectus, diredus equus. 


FAXGo. plaine, ſrownali / potos Hıs.cofangual. 

Bau1. effen. AIitij/hlaptzy. Uxv u.igaz. 

Bon. rowny . »Gar.plainmoni. Ir.vguale. 
on. Gem. dumrie.ie@e, 


gednojte 
Bben / ebenholtz / ebenbaum / ebenue, hebenus perh, 


Berofo,ift das Hebraiſch eben, lapis,& en,lignum,g. li. 
gaum lapidelcens. Nam inter omnia generalignorum 
eft ponderofißsi zuod ati (ubfisdır Propter foli. 
ditatem : fimile buxo, Sihe bux. 

in weiſſer ebenus / ebenus alba, 

Ein ſchwartzer ebenus / ebe nus nigra, 

Eben /glatt / gleich / qua lis æquut. 

Der eben bodenyarca plana, 

< Ebewrallerdiugs/omnino. 

Eben dar/ibidem,eodem loco, 

Sben der/idem,ifte, 

Ich bin eben der / dem alle andere farnemblich weichen / 
is ego fum,cui velmaxime concedant omnes. 

Ja eben diſer ſo geringer ſpaciergang / hat mich mid 


gemacht / vel hæc deambulatio, quam non lahoriofa,ad 


languore dedit, Terent, Vel,pro velut,de se aliqua pı- 

eiptla, 

Eben fo groß achtenrtantidem facere, 

Du haft es eben 34 vnd getroffen / rem acu tetigi- 
i,(copum attigifh. 

Eben anı felben tag/gieng Noah / Gen. 2.13. Eodem 

Ulo die. 

Am morgen faheich ihm eben an / 1. Reg. 3.21. kum 

late matutina contemplans, anımadueıt huncnon eife, 

quem pepereram. 

Pr. Wer mich zum andern mal betreugt / der chut mir 

eben recht. 

Eben / am, tum, cum, commodum cum. 

Eben dazumal / eben in der ſtund comodum,als com. 

modum ad te miferam Demeam, cum herus ad me ve. 

nit, Cic. Art, 

Eben omb diſe jeit / eben zu der zeit / als du jugegen 

wareſt / actat ea, quæ iam tum cum aderas, Cihtellige- 

bam) Cic,lib. 1 ep, 9. 

Eben recht / zu rechter geiticommodum pro commode, 

opportune,bono tempore,per tempus, in loco, 

Du wareſt eben erſt hinweg gangen/commodum dif. 

cefferas herl. 

Mirfhi dem Vatter ebenrecht begegnen vñ auffſtoſſen / 

fiifthac ibis,commodtm öbuiam venies patıi, Pl. Merc. 


Welcher handel eben groß iſt / quodiplum elt tanien 
magnum. 


Eben a Aaheet. 
Ebenrechtrtommode, 


sg Ebenreben als / gleich wie / gleich / eben ſouil / ac, tan- 


tundem, æquẽ æque ac, que atque, permde ut. prout, 
perinde quafi,atque,quäm, quaſi. ficut. 


Es ſeind denig me denen ich eben fo gern / als Ken dir 
* —— fünt,quibus cum a quẽ ac tecum libeniet ef. 






‚Plia, 


0. Du choſt eben / ols wer dir bein eht oder gut daran ge ⸗ 


legen / quaſi tua res aut honos agatur,ica laboras, Cic, 


Eben als cin ungleich par Ochſſen / Die neben einander 
eden follen / perinde atque parboum däfpari iobsre, 


qui coniugasi debent, un 657 
Du thuſt eben / als weun du mich baͤteſt / fimiliter facis, 


ac ſi merdges,ctir. Cic. 


‘+ Eben von ſelbigem ort/indidem,ex eodem loco. 


Pa. Es weißt jhmeiner eben fo bald den halß ab / als 
das er jhn abſauffe. 


20. Ohn freundſchafft iſt die Welt eben fo vbel dran / ale 


ohn Sonne. 

Eben alſo / a / ja / hinderſich / leilicet, per Ironiam, Id po- 
pulus curat ſcilicet. Cic. Art. 
Eben wie / item ur,item uti,item atque. 


Du haft eben gethan / wie Die rauber pflegen / Fecifti 


item,utiprzdonesfolent,Cic, Ita At,ur:non item in o. 
“ zatione, ut in verfu numerus extat, Cic. in or, 
Eden der / derſelbig / idem. 


JAMG. thefas Gar le meſne.  Hvm.agon. 
30.me. Gere. dar. Ir quello iſteſſo. 
Ber. diefelvee Hıs.ellomefmo Por.tenje, 


Con. Pnehensongleichrimpar, inzqualss.B; 

Eben und vneben fpielen / ludere par,impar. Ouid, de 
nuce. Eferium, par ſit numerus qui dicat &impar, ut 
diuinaras auferat auxur opes. 

« Ebensflachigleichrfchlecht/planus, planum,equum, 
exrguattın, 

Fahie mich anffehnerbanıPlal. 143. 10. Deducme per 


planem folum. 


40 Ein perlin / an bemeinen ort eben 7 am andern rund / 


tympanum. 
Eben / bequem / gut / corimodum, facile, planum, po · 
litum, æquum. 
« Eben / omnind. 
<q Eben / als/ gleich erweiß / veluti, ut puta. 
Sben als / perincle ac hi,quafi,zque atque. 
Pr, Was Gott end die Natur ons geben / 
Das iſt vns nimmer gut vnd eben. 


$0.Drn, Ebenen / eben machen ſchlichten / eingleichen? 


gleich machenrgletensequare,filtucare,exzquare, pla· 
nare,complanare,lzuigare, 

in bret mit dem fchlichthobel ebnẽ / abglettensafferent 
dolatura lzuigare,polire, perpolire ſit planula. 

Die benfamen einegen vnd den boden eben machen? 
indudta crarıcula ſolum zquare, Col. 

Die feder. ebnen/fchabew/lcabriciem penn« abradere. 
¶Ebenung / ebene / quatio, ſiſtucatio. 


ESbene / die gleicherflach land / ein chen weit feld/pla- 
o .num, campus, planitudo, planities, locus planus in lotıs 


gum porredtus, 

«Ans. aplals Bon rowno / Hy w. egienefs 
herevim place  pole mieʒeũ.· 

Bet. effenheyt / Gal vne plaiue. Ir.pianıra, 
vlatheyt. Gaw.inimden Por. xoronina⸗ 


3 Ut s.llanuura. t 
& Ein ebne / die allenthalben mitgehür und bühelen? 
eis thal / conuallis. u 





E BE 


7% 
Ein ortider an einem 
aneinemort beugt fonfkeben herum i / 


locus ex una parte 

Solt denn eben ich etwas nerdes machen / egomdigi« 

tur autor & inceptor efle debeonouz rationis ? 

Pur. "ben ju der jeitrpereos dies,cumifte, Cic, 

Eben in einermächtreadem nodte. 
Eben ſe wol als ein jeden auß euch / predicabo Ca. 

Pompetium,zque urunum quemque veltrum,&c, ' 

Es waren chen oder gerad 30. tag / triginta dies erant: 

ipfi cum dabam has literas, 3 

Eben erſt / eben dazumal / eomodum. 

Sben als wann einer das waſſer ſchlug / oder ins waſ ⸗ 


ferfchlugrzqueachi aquam tunderes, Pr. deinani ope. 
za. Aqua enim quantumuis tuſa manet, 


Es geher eben / wie es fuß hat 

Eben fru / bene mane 

Alles eben vnd gleich ſein / in teftorio omnia extenta, 
&ad perfiicata effe, Vitr. 

<q Eben fonilstantundem. 

TANnG.eten Gar.autänt. Hrvu.megh ats 
famuch. Gaæ. nein. mol. 

Bar. iuiftfones Hıs, otrotanto. Ir. altretauto. 
ed 


Es iſt chen fo vil / als wann / idem valerachi. 

Du tompft eben zu rechter und gelegner jeit/ in tempo. 
re ipfo aduenis. 

Kin weg chen machen / viam complanare, 

Durchauß eben machensexplanare. 

Eben machen / ertlaͤren / tlar darthunsexplanare, decla. 
rare. 
Comp. Ebenbild / eiñ gies, exemplar. 

Gleich fein ſolt er dem ebenbild/Rom. 8,39, Imagini 
Slij (ni confimiles. 

JESben da / gerad an dem ort/ibidem;inibi, 

@ Ebenburtigsiftdrenerlen / an geſchlecht / au adel / an 
eigenſchafft / qualis progenie ſeu generatione,ftemma- 
te,proprietate, 

4 Eben einsrprorfus idem,perhimilis. 

@ Edenfersenvgleich ſtehend kleißlinien / waglinlen / 
parallele, 

< Eben gleichrconfimilis,compar,=qualis, zquabilis, 
perzqualis, 

< Eben gleich afsrperinde,velut. B. 

< Ebengroß / que magnus,par magnitudine, 

g Ebenhindigrambidexter,equimanus, 

g Eben alt / gleiches alters/zquzmus,zqualis, einf- 
dem ztatis,pas ætate. 

< Eben klein / zgne paruus. 

< Ebenmejfigrebner maſſen / gleicher geſtalten / ebuer 
geſtalten / eiusdemmodi, eodem modo. 

4 Ebuer plan / æquus & planus locus. 

<q Ebenrecht / commode. 

Grad eben recht / attemperate. 

< Ebenweitig/ gleich weitig / parallelis zqualiter di. 
ſtans. 

TEbenwichtig / æqualis ponclere. 

Neben / iaxta, tompt her von eben. Sihe eben. 
Vneben / vngleich / inæquabilis, inæqualis, vnglat / 

rauch. 

Vneben / rauch / ſteinig ort / confragoſus locus,afper de 
prenmpnüs, 

Da es von ſteinen / gruͤben / wurtzlen / rauch und vneben 
iſt lebræ. 
Vnebner bergiger weg / yia cliuola, 

Ein rauchen / vnebnen ort eingleichen / eben machen / 
locum afperum,& ſalebroſum complanare, 
Erır. Eben feld / planicies, campus, æquot, mate: Virg. 
æquora campi. 







































Eben rind / ſchlechte rind⸗ — * 
€ — —R 

Eben recht,ju rechter jeit/opportune, commadl; cu, 
modum,bono tempore,in tempote,tenipori, 2.62 

30, Yuffebenem voeg follman einen Hügel udn, Ag 
— 


„ 
vr 


ebuen weg fallen/cadere in plano, J 
—— — 
er nach gu Bi 
ebenen weg ı 6 8* 
ar rn VA a 
t allzeit ſchweig / nicht red zuuil 32 
Pr, Eben zu mafferdas eingelaffe. 
as u —* 
Gib gleich vnd gleich zufamen eheny 
20. Wenn du wilt leut zuſamen geben. 
Wer tan all zeit ſo eben gedencken 
Ebenthewet / ebentheurer. Siheabentewc 
Pr; Den blöden iſt das glück tewer / 
Den tünen hilfft das ebenthewr. 
Audaces fortuna ĩuuat. ur 
(Den DIES INES BAHT 
Is die hie feind auffphrem 
Abentheror bringt vortheif. en | 
Es gehet nicht wol / was auff 
Eber/m. Sax. beer / cherſchwein / verres, porcas non, 
ſtratus. Ein vngeſchnitner eber porcus.in; 


ner / borck / caſtratus porcus,xeie®, ‚Hınc fu. 
me ſeu ſcroſulæ, tropffan dem wol 
aper, als von verre⸗ — ar 


Aper,quafi Afer ſiue afper,quodinafperis verferur, 

Sihe er 

Den. Eberfchmeinen/veninus,verinü —X 

3 Bherfchrieintin frifetingrpomelienliedke 

8 berfchweinin fleifch/roiidprätscaro aprugna inter ſe. 

sinas optima, fui cicurisfeu domeflicz, cum propter 

exercitium tum ob cibum ficciorem, & Aörem punum se 

tenuem,quem infpirat, ante ferenda, “ft als 
40 . das einheimifchen Schmeinsfleifchrbon jieener orfür 

chen wegen / der vbung vnd truckner ſpeiß und luffıhal 


Een, 

GAnc.pordı / tejany weyr Hr m.aranda 
bor / a tame bore Gar.verrae _ Dim, 
hog / hogge ums Guæ. ss bene. IT. verro er 
geſded hogge. zauir® zuge, maſcho pers 
Bulßeerronghes Hıs, verrato mencaflrat, 
lubt vercken. puercono caftras 


Bon. tanez ner⸗ do. 
56. Eber / wilder eber / wild ſchwein / verrer 
fera, velfilueftiis,inter quos mas, Latint aper dic 
mella,fcıofa /mohren. Fıei „ı12?, * br AL! x de 
Ebertraut / fewerkraut /l ſeciola latfoli, 6 
liquofa, Antoniana,dreg,Diofcor, Schyy. 129, 
Com r.£bermurt / mit einer ſchwartzen murgeliat- 
duus fuarius,cynozolon,onis, pen. | 
ger, carlına, fic dicta quod apriillam qua: 
60.182. 


ii Wo 


Gal. chardons 
nette, to. 
Eber zan / die fürfchieffende n ein 
Fulmen habent acıes inaduncis 





A, 


an ı au. Defence kan. \ 


Ehepe FD/Ebeihardus, ein Tauffnamkherkarden, u 

Re. Br: 
füpremus conful,proconful, Appellatiuum 

Sc Alemania, Vnde tonflat ipfos fuille Ger- 

— Omnes enim appellauones * Germani. 
































‚€ 


Edden / ſihe eyhew. 
Ebreer / ——— u ice 
nem vor euckel def Sems hertommen/Hebrei, 
Den. Ebrecrin / Hebræa. 
— ———— Deut. J Si 
tibi Hebraa venierit. 
< Ebreifch/Hebrzus,a,um. 
Ich bin ein Ebreiſch Weit / lud. 16. tz. Egonatu 
_ Hebreafum, 
— Ruecht / Genef, 39, 17. ſeruus He- 


* * Ebteer trinken auf den Brunnen 7 die Örie, 
—— + die auf; den 


“u Eee in /Jantiftita,facerdos primaria, Sipeast. 
Eburen/Eburones, Galliz Belgicz populi, Treuirorum 
clientes : quorum urbs hodie Leodium, Littich / fic di. 
cti q. vieini iureiuranclo deiuncti, eidanoſſen / Goropio. 


—— echdiß / heidechs / edex / egechs / la· 


ro —— Rechſchlein / das man pflegteinjufat, 

Comer. Augecdtirftellio. Sihe aug 

3— Be Die Heine ecdiſſin / lacertus mınimus:eft varius, colore 
um fermugineo, 


Kupffer ecdifirlacerta Chalcidica, 
Erır. Ein geftirneter edechs / geſchecketer ederr viſper 
nater Sil. lacertus Rellatus, viſper dictus à motu celeri 
& vago, 
. KEingrünerederr Jungtfrewlin pueris, lacertus viri- 
dis,lacertus maior,pulcherrimus omnium, colore viti- 
dis,cum quodam pallore, in ventre candicat, Su peridte. 
. zicum ligatus,fanat illum. 
m; Ein grawe edechs / gemeiner edechs / lacestus cinereus, 
vulgaris,minor, 
. leine waſſer edex / waſſer henderr lacertus paluſtti⸗ 
— nunot, venenatus. 
Ein groſſe waſſer heidex / waſſermolch / latertus aquati- 
er cus maior,Salamandıa aquatıca,Schvy, 149. 
er Die jungen ecdeſſen ond Schlangen / lacertorumac 
. ſeipentum catuli,Plin. ’ 
5 Pan. Die ecdiſſen vud Schlangen ftreiffen im Fru⸗ 
ling die alte haut ab / lacerti& ferpentes verelenedam 
exuunt, 
rot als egdiß / mali thripes,mali ipes. Pr. de duplici 
malo, ut non magni referat utrum elegeris. Thhrips & ips 
erwmiculi,quotuin ille ligna vıtiat,hic cornua & vites. 
Comp. Ein eedeſſen / oder Schlangenhaut / welche fie 
alfo abgeftreifft,fencdta, exuuium, fpolium lacetu aut 
\ tis, 
"Par Esdundt ons allen / wir fenen eedeſſen / vñ find dẽ⸗ 
nnach nur ſchnecken / Omnes videmur nobis lacertz, 
ceceum ſimus cochleæ. Pr, de $iravrix, qua intuemur bo. 
 anoftra,tanguam ebrij res obiedtas. 
Mancher / wann man jhn ein wenig krum̃ anfibet / fo 
weill er daruon ziehen / & putat fe Remp. magno effetu. 
aunm incommodo. Omiewirtes fofi werden / 
wann das liecht außliſcht. Scherb, 13 2. 


—  Eiit/mokirie Sihe acht. 


— —* 
"Echt vnd recht /t * 


Mai versheilt hm ers ersucefntanndt 


end aut / vitam, kamam &bona 


10. Echt vnd recht / ehrlich vnd redli geboren legiti« 
Ener * Aula 


J 


Echtzen / ſonare. | 
Vnd echten wie die tauben / El. 59. 11. —lam borum 
sirufonamus. 


Eck ’angulus,ziz,proprit ubidue extremaconiungun- 


tur,& anguftancur, 

TANG.atıb  Gauangfe, Hvn.fogelch. 
ner . Gr2.zwia, Ir.angolo. 
Ber. eenhoed. Hıs.rincon. Poutar. 


20.Bou. rohrvbel. 


JE eines hauß / mit dem ck / vñ egge / die auffden ve 


gebꝛaucht werden / mit dem zwifachen g. 

Mache fie in 4. ecken alſo / Kxoch 25.72. Watuon e- 
ius angulis,utroque in latere binos (angulos) applica. 
bis. | 

Die eck / anguli in plateis, 

EER an den bewen / da ſich das gebew endet, 

< sr gain euſſerſten äberkin an der iangen end 


30.7 Senoindelrtkererusstetufus locus & abditus. 


Su mwindtel vow der fachen reden / in angulo differere,h. 
€ inoceulto, 

"ctrdasfärnembfle. 
Die ecken der Voͤlcker / ang uli gentium, po puli,ideft, 
üngulares. pılmarij,prirhates. 

qFE € Zrextremitas, ota. 

BER von außwertz / da zweh mawren an einander 
ſtoſſen / vertura, Vutr. 

¶ Ect / ein tauff nam / ab hegen / ſeruando. 


40.Drr. Eckle / winckele / angellus, paruus angulus, 


Luer. 
Edceen / ermeſſen / erwegen / auff der goldwag wegen / be⸗ 


dencken / fieiſſig ermeſſen / pepencere, confiderare, pen· 


re. 

Comp. Nufectenrexpendere,volutare,examinare, tiu- 
tinare, 

Das wolten wir nicht gnaw außecken. 
Eckecht / eckicht / das vil ecken hat / anzuloſus, qui plus 
res haberangulos.conftansangulis, ya. 


go. Five shüren mit fauffecteien pfoſten / 1. Reg. 6.31. Fo- 


res, quarım poftium proie@tura erat quinaria. 

< Eckechtig/ geecket / gemacht wie ein eck / das vil ecken 
bat/angulofüs,anzulatus,a,um, in anguli modum fa- 
Aum:öpp. roruindus, 

« Drenivierecter/das drenypier ecken hat / trianeulus, 
quadranigulus,triangulare,quadiangulare. 


In den Immenfladen feind der Immen fechs eckige 


tamerlin / in fatıoapum cellæ ſexangulæ, hexagonr, 
13 
< Dieredfercelleriquadra. (Var, 


60,9g Diererker faufspila,fela,snar- 


Co ur. Eckhauß / domus angularis. 
« £ ctfteinsfteinbalchen/quabrarftei, antes, lapis an · 
gularis,orthoftate, Sihe euſſerſtein. 
Pr. Wer rund vnd eekſtein / 
Zufamen feet ein’ : 
Vnd ſo auffricht ein maur / 
Dem wirt es mechtig ſaur. 


Man darff der fallſtein mehr am gebew / deun ber qua” 


draten eckſteſn· 
Eckthor / 





v7 zer. 
—— anguli, 
1 angulaum,in forma anguli, 
pi —— ——— 
Braderfen/angulinousli, Rind 
breiter eckſeulen / l ‚& 
columnz ————— * 
Gerade / gleiche ecken / angulu⸗ :opp. obliquus. 
Eckart/ teuiſch / iſt fo vil als fteiffiftaree / hart wie 
ein eck / an einẽ eck / an einem Hauß. Etliche deriuierens 
von Eckart q. hegerat / oder hetteheger / patercuftodi. 
ens,(eruans, tuens,hette/hastorpater,& hegen / feruans, 
euftodiens prudenter & confulte. 
Du biſt ein trewer Eckhart gut, 
Derjederman vor warnen thut. : 
Eckerbiß / Ice zam eruen / eruum ſatiuum, cicer 
lumbinum, phafeolus minor ſatiuus Cord, Schyv. 372, 
Eckel / eickel / egel / abſchew / graw /gramen / grauſen / 
das wuͤrgen / als wolt man ſich brechen / vnluſt inane 
vomendi defiderium,nanfes,naufcola,ift das Hebraifch 
< Edieliverachtungrfaltidium, 
Ich rag einen eckel / vnwillen darfürı fordetmihi,re- 
fpuo, faftidium ad rem aliquam habeo, 
Eckeln / einen eckel / grawen / abſchew / widerwillen has 
ben / grauſen / auerſari, exectati abonunan, deteſtari, Ca-· 
Aasıck. 
Es eckelt / wann man gute ſpeiß in onfaubern ſchuͤß⸗ 
len aufftregt 
Den Aegyyptern wivdt ecklen zu trincken / Exod. 9.18, 
fiumen ita puteat, ut ex eo aquam bibete nec quiequam 
yeline Acgyptij, 
Eckel machen /bringennaufeam alicui parere,motiere, 
facere, gignere,ferre,afferre, Cic. ereare alicui £altidium ; 
adducere in Aftıdium, * 


Edel vnd verdruß ob eim ding haben/faflidife, nauſea. 


re. Modo ne nauſeet. 

BEickel vertrelben / diſcutete cocrcere abigere, naufeam : 
abſtergere faſticium 

Eckelhafft / eccelicht / nauſeolus, a um. 

Co u. Eckelgeiſter / ſpiritus abominandi, 

Er er / eichetreicher/dattescaftanien/glans. balınus,no. 
men fructibus aliquotarbortum commune. 
Buchedferrbucheichelrfagea, fagina,glans. 

Ein baum / ſo eckern tregt / glandıfera arbor,utilex, fa- 
gus, &c. 
Pr. Kolmaſt volmaſt / das iſt / wenn oben auff den 
baumen eckern iſt / das gibt volle maſt. 

Eckſter / agleſter / pica. 

Ede/valtum,&inhabitarum. Hine edenwied’ palus, feu 
locuslterilis, &paluftıis, vetus Germanicum. Eike 
öde. 


Edechs / Sihe ecdiß. 


Edel / Ettel / ein fluß in Scythia, Tanais,olim don. Sihe 


don. 

Edel / zax. Eddelreiner vom adel / edelnman / wolges 
born/Sueuis de Saxonib. Juncker. Veſt / Ehrnueſt / 
Jancker / clarus, nobilis, alias generoſus, ſummo 
loco natus.ingenuus.Sihe adel. — 

del / dapffer / magnnanituus, opp· humilis, 
—— berilich/nambafftig/berämpt/preftans, 
preciolus,feruans fidem, 
in edfer Wein / præſtans vinum, 
Das leben ift edel vnd röftlich. 

Den. Edler /nobiliot. 

Je edler Held / je baͤgender halß / quo quis nobilior, te. 
net hoc mage flexile collum. vV 
Bin ſtarcker / ſchefftiger bawr iſt edler / dann ein fauler 

feiger edelman. 





6o.litas,cum pater, ſilius, nepos ac ptonepos dege 





extollere, j 
10.9 Auc. tomas Grz.ivdenuniu, 


s - Hıs, eundoble⸗ ; m f 
Bel edelmaten. * — 
Garne, —— 
— 
in Bawr kompt fo bald in Himmel = 
in h 3 — a 
Ein getauffcer Baror Ki 
edeiman. * ſueſe / deucauvn⸗ 3 
in armer edefman iſt nichts geacht, pauperaäi 


2onobilisyin \ 
Es iſt ein edelman/ ſolt man jhm die Bawren ada 
——— mußte ſich zu todt bluten / unr i 
us, J 
Ein edelman iſt / wer fromb vnd 
eft,quicunque bonuseft, Evan !ayadı 
Werjeg wolfreffenondfauffentan. 
Deriftein rechter Edelmans 
Wer nichtgur ſitt / ehr / tugent dan / 
Der it tein rechter Edelman, - 
30. Wer für demandern etwas fans Ne 
Wol heiſſen mag ein edeiman. 
Lin rg edelman / gilt mehr dann schen ſtahlere 
necht, . e 
9 Zdelleut findsrenerfensdiegröfferen 
mobiles duplices,maiores & minones, Maiores,titulares 
ſunt duces,principes,märchionescomiteg,barones.Mi. 
nores funt equites aurati,armiferi feu feutiferi,& Gene- 
sol, feu Gentilhomines. Eqtuites anna did & cala. 
ribus inauratis,quz pro infigni,ipfis artribunntur. A me- 
4odiz ztatis(criptoribus hi ſimplici vocenobilesappellan. 
tur: nullis certis legibus aut locis adfiringuntur, 
© Rechte von edelem ſtamen werben geachtet handen 
hochgelehrten + welche auffe meniaftvon bern son 
fahren geboren / fovon n 
geuten nach eimander offt und vil berähmpt gerne 
longa adminimum trium, i 
es,in qua frequenter ma virtutes enitwerint, gen 
vert nobile za — 6. . 2 
S Duedel / ſchlecht / ignobilis, plebeins,ignamy 


50 a a r 
i 


Dasvnedeliltfürder Welt + und j 
Gott ermöplerr1.Corinth. 1.28, Mundı ignobil 
contemtilsimague Ds vs elegit, ne quis pe 
glorieturapud Devm. * 
Kein rechter vom adel / tan vnedel gemacht were 
nobilisignobilis fierinon poteſt. ren A \ 
Der Adel wirt verlohren / ſo der Vatier / En 


—— 


ckel vnd Enckels find vngerahten ur 


* 











* 
1% ru 
erint. Idem fol. 131, EN: 
Erſt edelman nouushomo, euius a 
runt. * er 
Recht edel werden iſt vil meht / J 





eg chi 

Dann edel fein von Eiteru hee. 
Homo nouus, qui famam virtutis egregie com nr 
eft,nobili ignauo preferendus eft. Nec tar en veDe, 
bilis appellari poteft : fed vera nobilitatis | * 
Gcut unitas non elt numerus, led pucipium nu 
















Ir 29° 


9 originis. Crteras aquils,accipitres, & minuiæ etiani a- 
| re —A— 
Edel Carneol / NabinrPhl. a5. v. Sardium preci. 
Allah, — 
Edelvdiftel. ecggggge 
Edel gemat iſt / das Gott eh /·⸗· 
,„,Swallemgutrdaserbefehent. _ 
Ein frey edel gemärfürdenhuren fihhän 
BEin tugenſam Weib iſt ein edel gabe 
Edel frow Siht fraw · J 
Edel geſchlecht / Stam̃ / nobile genus. 
Vou edlem geblut vnd hohem Stammen geboren / ſan- 
uine claro genitus. e F 
Edle Herzen, Adelingi,Reinerus in opere poſthumo ro 
? En iſt der erfte Sdelman in feinem gefchlechtr nouus 
bomo,quimaioribus obſcutis natus, ſuis virtuubus in- 


u, Per j " 
Kin edelbergnach dapfferleit / x: 
\ CThut ſtreben vnd gerech tigteit. 


Ein vernuͤnfftiger mund / iſt ein edel Heinor. 
Wher fur den andern etwas tan, 
Wboaol heiſſen mag ein edelman. ir 
5 Memweedellentz und Schreiber ragen vil ſamet vund 
—— groſſe Herren gehn ſchlecht und ohne pracht 


Sein wol beredtsgefchtt vnd fromb . 
Edel Aucchtiedeldegen/ambacht/veterilingua, puei⸗ 
r Celis, nunc Amptman / dienſtman / homs liber, quı 
pruincipi alicui miniftrat. Cæſari lib. 6. debello ‚Gallico, 
\ —— — Hinc illa formula, qua nonnuili 
principes adhuc vaſallis füis feribentes utu vn 
ae Imecht. —— 
ie guter den freyen waren / nenntman vor Jaren 
Ruechi / h titel wagden erbarn Stumpf, 290. 
Edelleut / Sihe Ritterfchafft. 
Edel rehen/weinreichrgenerofz vites, 
Es iſt ein edler fchag vmbein trewen vnterthanen. 
Sihe freund / fried/preiß/ weib 
Alt gelt macht edei. 
Wer vil doͤrffer hat / der iſt edel. 
— ee Red gn0g ni JErben Pfaf⸗ 
huren vnd Juden / da 
Sihe Pfaffen, daun wo Pfaffen / tc. 
—*— —*— Br L fo vourde nicht ein jeder reicher 
vor woͤlle 
ru Soden u nedel fein. Sihe Pfaffen / en 
l Davor bleibt ein bawr /ein edelman / ein edeiman. 
„Kin edeiman iftiwer frombond auffrichtig iftznobilis 
et, quicungue bonus efk,iuyenis idyadr ern Arilt, 
. Eriftein edeiman allein das ıbın das ohr ein wenig 
heuget / Ab Eteohutaclis ducır genus, Pr. ınhominem 
- obfcurum, aut nobilitauis &imaginum oftentatorem,ä 
»mtB᷑uid quopiam,qui facerdotes Athenis inftituit,Er. 5 58. 
Er. Gelt macht auf baroren Edelleur. 
- Schimlich gelt macht edel. 
; —* - gelt / ſondern der brauch deß gelts ift vnnd 
j J Al⸗ Adam hackt vnd Eua ſpan / 


1 





* —— — J 
‚Erır. Ein ediewolgebörne artrgenerohtin > 
. Edel ahrnsaguila vera,germanaguet Yolaincomupte 


8* 


* — 7 2 iſt vil 
Denn edel fein von eltern her RT EN 
Sehigondedeliftiderwolthu. 0 
Wen der Reiferadelsrber geneuft def Zeiſers adels / 
wenun er gleich nicht edel iſt vbon gebur. 
Weil man offt die geadelt hat/ „ah 
10. Dienicht bewiefen edel thats 2 
Geringder Adelwordenifr  ...0..0% 
Den vilen drum zu diferfrift.. ı 
Werpreifi erlangedem Darterlandı > 
Derift gut edel / in ehꝛen betandhe. * 
Wer recht ıhursder iſt edel guug geborn. 
er tugent liebt / vnd nicht dasgelt, 
Der iſt recht edel in der Wett. 
Wer von geburt nicht edel ſey / naar 
Er ſen dienſt eigen oder frey / imma 
— ſelber edel mache // 
it guten tugentleichen fachen. Sihe Adel. 
—— preciofus, (14. 
pidem tamen quidamı (utScaliger) efenegant ) - 
Donedelg teingemmeus, gemmofus. Put ? 
Lin trinckgeſchirꝛ von einem aupgehoften gantzen 


En trin ir: das mit edlem geſtein verſetzt / po- 

Mit edelgefteinen geſchmucki gejiert / geimatush, 
30. um, gemmis Ornatum, at " 

Ein ring mit einem edelgeftein/annulus gemmatas, 

omamentumcommune. ! 

Ein edelgeiteinfo eines andern bildnuß hatrixrums, 

ma adalterius imaginem conformata, : 

Der mit edelgeftein vmbgehet / ein Subilierer / gemma· 

nus. 

Guldin ring mit edfem gefteingemmati annuli. 

Pur. Ein edelgeftein ſchneiden / ſcalpere gemmam. 

Pr. Adam vnd Eua haben jur notturfft tönnen gold / 
aoſilber vnd edelſteine geraten / aber eyſen vñ ſtahl ſchwer⸗ 

lich / da fie mäften raden und ſpinnen. 

Edelſtein faſſet man in gold / nicht in bien. 


Edelſteme haben groſſen krafft / fie können einem den 
beutel laͤhren. 
Ein edelſtein heiſt Gottes wort / 
Wer das hat / hat den rechten bort. 
Gold / ſilber vnd edelſtein vergehen / 
Zucht / tugent / kunſt all zeit beſtehen. 
Mit edelſtemen treibe man pracht / 
so. Sind doch nicht anders / dann wie mans acht / 
Gleich wie ein ſchoͤn gemaltes bild / 
Das eim nichts deun die augen fuͤlt. 
Per zu ſchencken hat / dem iſts wie ein edelſtein / wo ex 
ſich hinkehret / da iſt er klug geachter, 
Edex / Siye Sedeß. 
Ediet / befelch / offeutlich ſchreiben / edidtum,mandatum, 
gute, x m yiee. 
Edenbu rg / (das) Fdenburgum,aliäs Alata caftra, me· 
tropolis totius Scotiæ. habet arcem fornſſimam ſedem 
Go.regam : fic appellata q. Edleburgum,id eft,nobile mu- 






nimentum, | 
Edom / ein zunamen E ſaus / Jacobs Brüdern’ cogno- 

men Efau.fratris Tacob, cui vendidit primogenita pul- 

mies rufo hinediduseft Adom, idett, sufus. Ab eo 

terra Edom feu Idimza, pars Arabiz Petraæ. ER &E- 

dot urbis nomen prope Iordanem,lof 5. 

Din. EdoniterrIdumzi, 

Edomitijch/ Iduntzus, 


Salomou 


—R 
ER |: 










. * 
—————— 





* om » Reg, 12. 1,Sa- 
lomo amauıt mulieres umz ‚finr 


Ee / 


@ Ee / le⸗ (vetus.). 
Echafft/voichtig/legitimus,a,um, 


fften redlichen vrſachen geurfaußt / oder 
fi nicht verſchreiben faftımilescaufarius, yaletudina. 
zius, 


< = egaumer/suchtmeifter (die) cenfores. 
Ee gaumer oder zuchtmeifter fein/cenfuram gerere, ' 
Eegaumer ampt (das)cenfura, Pie. 

< Eclandralce, animal caprarü ris,fed maloricor. 
poris mole‚tragelaphus,feu hircoceruus in biblijs, aßi- 
milis rupicapris : ungula medetur epilepliz. 
KK emanımaritus,dominus. Sihe eheman. 
Eere/aere æ⸗ ætis. 


Eerin / von ertz oder tupffer gemacht / tupfferin / ahenus, 
aheneus. | 


Eerinszreus,a,um. Sihe eherin. 
Eecrine Becher/crateresaheni. 


Eerine beckelhauben / calis ahena. 

Eerine bilder/figna ahena. 

Eerine müntz / æ⸗ fignatum. 

Eerine nadel / acus ahena, 

Eerin ſtein / darauß man moͤſch erg ober kupffer mas 
ehetichalcitis, 

Eer aͤher / tornaͤhre / ſpica ſupremum in culmo fru. 
menti,quod prana continet, 

Wie die erſte bluth am den keren / quafi capita 
( ſummitate⸗) fpicarum decifi, Tob. a 4 24. Pr. deinte. 
situ prematuro, 

Eeren / ackern / zu acker gehen / erbawen / aeren / die felder 
pflugen/arare,exarare, colere, conferere,terram,agrum: 
Profcindere campum ferro. Siheaeren. 
Eeren oder braachen / lulcare agros. 


Der Eerenvoillrararuns. 
Die wurtzen auf dem grumd auſſer eeren / exarare radi. 
AN eeret / aratut. (ces. 


jugis, 
Su der faat eeren/tertiare agrum. 

Eegraben (der) oder fchütegrabendardurch man allen 
wültond vnflat fergtet/latrina,cloaca. Pı&, 


Vndereeren / als wenn man bonen fäger + vnd fiedars 
Wach vndereeret / ſegetem vertere, 


E fer, vberfurt / tranſitus, Agcams, iſt das Hebꝛaiſch eFer, 
fo fehren vadum vnd ranficum beden 

Effen / Madere, decipere. 

Aber fie effeten feine Propheten / 2. Par. 36,16. illi 
Dei vatibtıs ılludebant. 

Kan er dich fein effen’Syr. 13. > Egens mi te decipiet, 
tibi aridebit, (peindue facier. 

@ Effern/ift das latelniſch iterare, enunciare, 

Per die ſach effertrmacht vneins/Pro. 17. 9. Quirem 
iterat, primates abalienat. Quipeccatum (alterius) 
celat,amorem quzrit (conciliat,) 

a EgregerSihehernach egten. 

Egdeß / ſihe egdiß. 

Egel / egle / blut ſauger / ſaugegle / eile / hiudo, ſanguiſuga, 
minimum inſectum, minus blatta, aquaticum, capite 
craſtiuſculo, cuius eadem eſt ratio, quæ cucurhitulæ 
cauda bifurca mobili. 

Pun. Sie woͤlten erſt tode von Miltenhaufen ſein / die 
lebendig wicein egel an fich zogen. 

Coup. Egeltraut / pfenningtraut / Schlangentraut / 
hirudinaria,ferpentina minor, centimorbia, nummula. 
zia: herba vulneraria, Schyy. 145. 


Mit einem plug eeren oder bauwen / ararein fingulis 


Bemancemeibwereripeimepsichennanchercibrgen \ 





———— (ateinif H — 
pharefin,tarft srächensegge duplicig.(ad 
eck / fo an einem hauſe pecten, 
—— inſtuctum ad 


row / or dragge. 
20 · Ba 1. cen egge. 

Bon. brauy / 
brany worne. Uts. inſtrumt Porhrene. 
an euto para quae 


Den, Egen / eggen/ inne 
vbereggen / occare, inoccare agrum, glebas com 4 


agrum occa, vel catibus complanare,& ſanue, pol, 
farculäre, 


SE ager/occator,politorolim,qui agros mercede cödı. 
&usoccabat. Turneb. 4f. Kalos dentifabres caplır 
30.caufa poliandi Agrı. Ennius anna cc·. 
eggen / occatio, politio etiam de agroolim 
dicebant,cum eius glebas raftıo confr Mr 
Pr. Den famen egen / occare fegetes: 
Den acer egen / ſarculare agrum,Col, 
Daserdirichengenrdeoecare, 
Den wenig auffgewwachfinen ſaamen eggen/als einan 
beſchicht in feiſtem feldpettinaie fegerem. · 
Man driſchet nicht mit egen / Neque mibülarituranı 
gith. El,z8.2%. un) f 
40. Co mr. Vnteregen / eggen / tbereggen. Siheofen, 
Zuegen / die groſſen ſchoilen jerfchlagen/occare pro- 
prie, - 
Zuegen / vnd wafferforchten/lirare, Vam. 
Zuegen / zudecken / zens ven 
Ein ege mit enfen Jänen / wie mans fd 
vnd andern rauhen ortem brauche, raftıum, zaflellun 
flirpex Varr. urpex &hurpex Cat. ap. 10, 
Ein ege mit hülgenenzänen / wie mann 
hat / crates, crates dentatz, — 
50. Eggenſchar / heggſchaͤr / ab hegrfepes& — 
ma, ein groſſe waſſer Hünfe’gallinella aq | 
tıodulus terreftris,fic dicta quod circa mam tod 
at, Gef, 478. aa 







mag mit huren oder menfenmachegem 
Wer mit Varıen prader gehet / N 
hen (gecken) zu. Cum flultis cuises, i 

6o.portet, ws 

Egipten / Eanpien / Eghpienland / ein an 
Aegyptus, olim —— — 
Hebr. Miſraim, Sihe Aeghpten 
SANG-acom 66 
trie / called E⸗ 
gipt. BR EN 

Pur. Gleich wie Egnpten fand, ficut Acgyptn 

quocungue folo, euius ertilitatem.prg Carte 

daturifumus.  Aecpyptoenim Nil: 
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7 » dat, Zehn. 9, 


Garten def Herꝛren / gleich Bgupten pen / Genel.r;. 
. 20. Lotus animaduertensomn& lordanis el 
- -imiguam, & Edonis fimilem aut Aegyptij foli. Genel. 
B 13.808 0 ak Saler 
Eger in Böhem/Egra,opidumin confinibus Bohemiz, 
eiro Apiano,Menofgada Prolomzo.  _ 
Esdgerſte / agetrpica. Siheagtaftr.  . 
-  Kgerften augrclauus,callolum tubereulum album, to · 
'  _tundum;,capiti clauorum fimile,Gr, o·. 


Edidius/ ilg / i ein Griech iſcher namen / von dem 
—— — —— geiß / ziege / odet von Aegide, dem 
bſhilt Touis & Palladis,au welchem das haupt Medufz 
E Gorgeonis gemals gewefen. Der erft diß namens ıft 


0 Wehen geweſen / hernach ein Chriſt worden / vnd ſein 
Religion mis lehren vnd predigen fortpflantzen helf⸗ 
Bert Sarzı5- fein tag gefeie Särtich ben rflen eu 


0 Pu, Wieder Hirfchauffdiesrunft trite / welches auff 
Sgidi geſchicht / alſo tritt er auch abe / das ift / es wii⸗ 
tert vier wochen alſo. buſchel. 112. b. 
€ gochs/fine eiderredechsrecdefi. Schyv. 249 
Ehe r/oportuirinteriedtio, ' 
Ede fo baldıhuitam eitö,Ridiculum, Pit 
y Eh /ehe / het / baldet / cher dannhehender/prius,citius,an- 


— 
* ,antequam, priusquam, xæ a⸗x⸗e⸗, coniunpitur tam 
Er | ' fübiundtiuo,quim indicaturo. * — 
8 SAN s.Öefore Gar.deuantgue Hvm. minet e⸗ 
R that. Gum. afirduagir lotte. 
* Bar.crdan . Ir, auanti che. 
Bon. briwydri, Hıs.antefque. Pou. drzewien / 
3 we. piermiei j. 
J Ehe die Rinder Iſrael König hetten / Geneſ. 36. 31. 
Antequam regem haberent lſraẽ litæe. &per tmefin. Ante 
4 pudor quänteviolem, 
Br Ehe man zuſahe / ward der Himel ſchwartz / t. Reg. 18. 
45. Deinde magis magisque nigrefcente cælo nubibus 
—J atque vento, 


Ehe einer ein wort möchte iti 
ee chte reden / citius quäm yerbum 
Be. N — 
J Ig wolte eher wunder thun/Pr, cum ipplams 
Ber ‚affeueraruri —— —— 
Agte leues ergo paſcentut in zthere cerui, 
Et freta deflituent nuulos in Itore piftes, Virg. 
r r „Dix, Eherrbehender/citius,prius,adu. tem, Et prior. 
SDer eher iſt / oder tompt / pnot. 
Wbvecr eher kompt / der mahlet cher/Quiprius venit, prius 
‘  ‚molıit. Qui prior eſt tẽpote. potior et iure,1.C, Mealege 
_ Utar,utpotior fit,qui prior addandum eft, Ter. phor. 3.2. 
. Mir bißweilen aufgelaffen’ als. Eamäue heredem 
fecit quäm ipfe objjt,pro,priusquam obijt. hellen, 9 5. 
Ehe geſtern / bor dreifen tagen/nudius tertius. 
Wie geſtern vnd che geſtern / Genel. 3 2. 2. utante hac. 
Dor vier / funff tagen / nudius quartus, nudius quintus. 
Eher dommen / zunor kommen / anteuertere, anticipate. 
Eher lang / breui propediem. 
Edhermals / hie beforens/vorzeitenerherjeitsiqguondam, 
olim,iam olim,pridem, ER 
SBSherzeitig / puſtinum, Bel.. re 
—— &beftscheftranffe eheft,primo quoque tempore, quäm 


¶ 
BR 
FL 


5, Pan. Drentagscheich tommen Sin, ante diem tertium, 
uulxm huc veni: pro,tribus diebusantequam veni, 


My ar — 


—* 





z vice fungitur,cum quorannis citraarationem, &ereliguas 
 eulturz partes femınainielta fanore amplifsimo sed- 


97.» fM 
0 erftlichein Heidniſcher Jaͤger vnd Ariegsmann zu 


—— ac une Kap 
Du ſchꝛeieſt gewannen / che das ſpiel auß ii antevi. 


wen tiumphum canis, 

. Einen famen zuuor einweichen / einbeiſſen / che 

10. ſaheſt / ſemen macerare,anteguam — * 
Zr hat giff· eingenommen ehe vnd ex verurtheiltift, 
damnationem veneno anteuertit., , 
Reyff che zent erden /przcoquem maturitatem trahe, 
Einem ein ampt geben ehe zeyt ı oder cheer altguüg 
ſeye / accelerate alicui magiſtrat um aliquem. Tac. 


Ede du ſolches wirſt erlangen / 


Möchftuein hafenmitder paucken fauge 

1lludfi fieret,ad ae —* — 

Iſt geſtorben / che difer Schultheis geweſen / Minurius 
20.mortuus ell ante Num pretorem, Cic. ; 

Ehe es tag war / vor tag / vor auffgang der Sonnen’ 
che die Sonne auffgangen war / ante lucem, prius orto 
fole,Har, 

- Ehe dennich anfahe zu reden / priusguam de Rep. di. 
cere incipio,pauca quæram, &c. Ci. 
Anfangs bedenck das ende / pnusquam incipias cölul. 
toopusel,sal. 
Ehe inden Nein fpeingenr A quinque ſcopulis deſili· 
re in Audtus, 

30 Hetteſta feiner che gedacht / er wer ehe fommen / Eiom 
fi Yupimeminiffes,(ubandiendum,imteruenifet: copha- 
tum ei: lupus infabula, Quoties prater espetationem 
interuenit is,de quo fuerat mientio. 

Sch will che weniger als mehr thun / modict hoc faci· 

am,auterian iaira modum. Cic. lib. 4. ep- 13. 

Ich will vil ehe widerumb da fein / Deun dume ineſt / 
„ prius tua opinione hĩc adero, Plaut, 

Mordie wiege forgenrche das ZLind geboren iſt / a.re 

lentem augere ollani. 

40. Ehe dann / ante quam. 

Ehe dann ich mir farnim̃ zu reden / ante gnam pro Mu- 
rena dicere inſtituo. 

‚Du wirft nitreich / che dam / etc. nunguam ens diues 
antequam,&c. . 

Co ur. Ehe geruͤhrt / che genenuet / piædictus, prauo· 
minatus, 

Pr. Das grafi follman abmehen / ehe es an facht auf zu 
dorren / herba fublecari debet, antequam folıs æſtu aie· 
fcat, Varr. marceſcat. 

50. Derift wol aller ding erfahren’ 

Der auffpört ehe er fiher verlohren. 
Die heiligen maſſen zuuor aufleidenebe fie fich frew⸗ 
en / ober zu ehren tommen. Sihe außleiden. 
‚Die ſeuche will hre zeit haben / che fie wider ableſt. 
Die Tochter iſt nicht ehe / denn Die Mutter / das Kalb 
nicht ehe / dann die Kuhe. 
Du muſt mein fang fpotten / che du mir ein ohr abſpot · 


teit. 

he Gottes werck geſchehen / ſo glaubts niemand / weũ 
Go.fie geſchehen ſind / ſo achts niemand, 

Vnglaub gehet vorher / verachtung folgt hernach. 

Ehe man juchren kompt / muß man uuor) vil leiden / 

gloriam precedithumilitas. Prou. 15.33. j 

"in tleines Kind find auch wol einen gulden / ehe daũ 

ein alter. 

Es foll teiner hun ſagen / ehe er vber den graben / bach 

oder berg kompt. 

Es folleinerein wort neun mafinmunde oder aufn 


nie vmbtehren / ehe ers auß ſage. 
| £ı, $e 
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Be RR ———— 

Es ſpielen arm 
Es verfcheuft mancher feine pfeil / ehe er mic ehnen 
fihermaltompe: hut dich. 
She wigs / deun wags / hab rath vor der that. 

' Priusquaminciptas,conlulte: &ubiconfulueris, ma. 
tur opus elt facto, 
Je ehe / je lieber volzogen. 
Man bat fich che verredt / daun verſchwigen. 
Gott leſt den frommen die ſporen manchmal wol ver⸗ 
trieffen / che er hhuen außhilfft, 
Leſche bey zeit / ehe das ferwer zum dach außſch legt. 
Weiß heit find man ehe vnter runzelen / als unter glat / 
ven backen. 
Was einer ift/das iſt der ander che geweſen / oder fans 
noch werden. 
Wenn ein Wolff vnter ein herde Schaff kompt fo 
würget er gu vor alles todt / che er anhebr zu freifen. 
Sun, bedenck / ehe kompt das end. 

Eher. eheftand)coniugium,connubium, matrimoni- 
um,matrimoniale coniugium, anni lociales, Pidt, ab 
haiah,vita,quia vita homimum perid propagattır. Hinc 
nomen Heuz primz ommmm matri diunius hnpoli. 
tum. Heb. Onah, sv£vyia,coniugiam, Belgis echt. 

Soillen teinewitwen zur ehe nemen/Ezech, 44. 31. Vi. 
«duas non ducant uxores, — 
Ehe / mutuus amor, inter ĩinæquales, Cardui & cedri: a- 
felli& bouisconnubium. 

Dan, Ehehaffie vrſachen / redliche gute prfachen der 
entfchuldigung. 

Ehehafften / legitima impedimenta, queexcufantä 
. «ontumacia,eadue plura, gefängauf. feibstranckheit, 
walfarten auſſer lands / Herren geſchefft / oder def; 
Reichs dienſt / waſſers vnd gewiffers uoth: alia, 
lib. 2. arti. >. &art. 16, 
Sonder billicherehehaffte / gewaltige 7 anſehnliche / 
merckliche / ſtattliche / vnd bewegliche gut vrſacheu⸗ IC. 
Derbinderliche chehafft. 1. c. . 
© Ehelicherfo in der ehe iſt / oder ſitzt / maritata. 
 Ehelichrindetebe geborenylegitimus. Sihe unten. 
er chelich geboren / Chriftlich gelebt / vnd ſelig ger 
ftorben iſt / der häldren gute ding volbzacht, 
Ehelich vertrawen / ſihe ehelichen, 
Ehlich / zur ehe gehoͤrig / pertinens ad mattimoniam, 
coniugalis,le. Matrimonialis,le, 
Erich, Cpriftehlichen bier Gott Die baud, 
Goit iſt ein Herr/ chelicher ehe. 
Ehlich erworben / eines ehlichen her vmmens. 
2 blich ftandilegitimum coni ugium, maritale coniugi.- 
um,locietas mariti & uxoris, 
Ehliche tenfchheit ift groͤſſer / dann chefofe heyligteit. 
Die che der edien mit den vnedlen/ promiſcua connu. 
bia, 
Sertrente ehe / ſolutum coniu gium. 
Zu der ehe dieuſtlich / coniuga is. 
Eheliche lieb/matrimanij mutuus amor, 
ſuntpalumbi, 
59. 
Eheliche pflichtrdebitum coniugak,confuetudo mari. 
tı cum uxore,concuhitus, 
Ebelicher / ehrlicher / naturlicher Sohn / Aliusnarura. 
lis.legitimus 
Ein ehliche mahelſchafft auffrichten. 


Vnehlicher Sohn / banckart / Alıus nothus,adulteri. 
aus,illepitimus. 


REVheliche trew / kades coniupalis, 
Ehliche trew ſoll tein vnfall auffloͤſen / per omnes te 


adiuro Deos,nunguam cam me defertusum, Ter. Andr, 
4. i 


Ehliche trew vbertretten / au 
elucs andern Betr beſteigen / 


euius ſigna 
qui ex auibus caſtiſticut ſuni. Sig. Oſu. 


ß ehlichem weſen eretten / 
dulierare,adwkterari, 


‘ 2inemandern fein 
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Ehlich 
VDud doch vil mehn ein chelich 
—— nahe 
elich iud ceita. * Var 
Te anne 0 — — 
Lreltchereche omdpflichtriunaiugali. 
———— —— 
beliche wärdigleitsdignitasmatrimonij. 
10. Nuffere dem ehe ichen |tamdleben / expertem hal 
vitam degere. — — 
In ehelichen ſtaud tretten / inire consublum, ; 
Vom ehelichen ſtaud abtretten / abne ex matrimeı 
Ehelichen / ehlich machen / ein | 
genvlegitimuns teddere,maturalibus veftuuene, vulgokı 
gitumare, u 
Ehelichen / ſich zu einer mir dẽ band der che werpflic, 
ten / zur ehe nemen / zum weibe nemen / verheytaten ten 
maͤhlen / chelich vertrawen / ehelich werden mantare, 
20.ducere uxoem, in uxorem fibi i 
nubere,collocare nuptum,nuptam, » u 
Wer eine Fungtfram ſchwaͤchet / der foll fie ehelichen 
oder außſterdren / llupratam ducaramtdotet, 
Ehelichen / ehelich werden / ein chegemahl nemen / che 
lich vertrawen/verheyratencontrahere matimonim, 
She oben, re 


Shelich werden iftein alas 
 Dereblichen cım auderw/ 
locare, nuptui collocaye,dare nuptum, dase in matrime. 
30.nium. . ; f 
4 Dereblichtinuptus,nupta. 
Die noch vnnerehlicht ift/innupuns,a, . 
Verchelichẽ / verheũren / in 
Ss tochter vereblichen 7 collocare in matımonium x 
ham. y 


Sich verehelichen  connubere, coniungere bi facmi. 
, Ram mlatıumonio,yxorem ſibi adiungere, usorem düce- 
re,denubere, j 
Edhelich beywohnen / cohabitare CGGeia. 
zoPun. Nicht wiſſen was die ehe feis/rudens ee conkugj. 
Im eheftand leben /krui coniugio, Ouid, 
Um Die che tretten / petere coniugium,inire commubibm. 
Die ehe betriegen / prodere conugium. Virg, wolae 
Mauimonium, Quint, F * 
Ehelich vermiſchet / mit der che verbunden merben/pet- 
milceri connubio, | gr 
FE be machen / Ancire connubia, as 
Nicht luft haben zur ehe fugere & u 
Einem andern au jur ehe geben/anfsfteroren /hunget 





—IA a * 



















go.aliquamalicuieonnubio,Virg | j vr 
u haben zur ehe/cupere matıimodnium, Cie ap f 
sem effe matrimonij, Tac. Ba 


LA 
& ine zur ehe lieben / amate aliguam in matrin — * BR, 
Die ehe trennen / ſcheiden / ſich voneiner f nn * 
meie aique diffrahere matrimonium, Cic, lol 
foluere matrintonium Cic. feparare caninges, factiee | 
vortium cum uxore, Suet, tppudium alcui femitee 

Ter. — 

Eim dem andern die ehe geloben / jaſagen⸗ 
o0 chen / deſpondete ptomittere,pollicem vinen 
amalıcui, Etin eo fignificattı tam efl eius, 
quäm quidat. Comihiciüs adolelcens € aſtillæ 
bi defpondit. ze 
Auffert der eheempfangen furto conceptus, 
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Die ehe abfchlahenrepellere connubia.allen J 47 
————ä m. 


Die ehe verheiffen und sufagen rom ittere COM —* 
x weiß zur he! et bay 
corliugiaalterius, 7 — in 


Kimem ein echter zurche verhelfen / de ill 


J 
J’ -— 
7 pr 5 
Hay 
‘#, 











’ 
. ‘ 


Neun 


— SEE 


>» 
u 


ur 


= 


+ 


"er 


= 
- 


— 






197 772 
Barton puma enden. 
ner 

—— 


BElim ſein tochter zur ehe geben / gorerum 
* —— —— 


Zu der ehe nemmen / accipere aliquem in marimönium. 


Zaur ehe geben / iungete connubio, 
ag verheiffen oder verheüret/ (ponfus, ſponla, de- 
—— rag ui 
er. i 
7 Eheberedung / hin ſchweren / verloͤbnuß / ponſaliaa. 
Ehebett / breutgelbett, thorus, le&tusgenialis, coniu. 
galis, qui nubentibus fternitur, E 
a. chebett rein / vn befleckt foll fein’ intemerarus le. 
5. Er“ 
Die Welt ohn Sonn ift blind / 
Wie ein ehebett ohn Kind. 
Im e hebett iſt die gröfte zucht. 


Ehebrechen / nicht eheliche trero haften / ehebruch bes 
gehen / adulterare, adulterari, deponens, adulterium 
committere, fidem coniugalem fallere & violare, feis 
nem Weib nicht glauben haften, moechari, mocchiffa. 
Te. 


 Ehebrecherradulter,mochus, fubfeffor alieni matıi. 
monij : fargus,pilcis falax:fign. Of, 56, 


TANG.ana  Garaduftere., Hvn.parasina. 


Dulterer. Graz, ni Ira. adultero, 

Br r. cen orer Hıs,adulterode Por. cjudjoloj⸗ 

ſpelder. nit. 

Bon. citnofognit. 

Das augdefichebrechers hat acht auffdas dunckel. 

upler vnd chebrecher gehören vnter eineftraff. 

Wolff / Hund / Fuchs / Katzen vnd Schwein ſind hu⸗ 

rer vnd ehebrecher: Loͤwen / Tigerthier und Beren hal⸗ 

ten den eheſtand in ehren. 

Der ehebrecher ſteigt im dunckelen zum fenſter ein. 

<q Ehebrecherin / adultera, moœeclia. 

Wenn die ehebrecheren gleich leiſe tretten / ſo knarꝛen 

Ihnen Doch die pantoͤffel. \ 

q Ehebrecher/ pradecerptores. - 

Inden gärten gibts vil ehebrecheridas iftidie das obs 

ehe brechen / denn es zeit ift. 

E hebrecheren. Sihe ehebruch. 

Ich hab geſehen dein chebrecherey / Ier. 13. 22. Tua 

adulteriavideo, 

E hebrecherifch/radulterinus. 

Die boͤſe vnd ehebrecherifcheart/Mateh, xa.2T. praua, 

adulterinadue natio, 

Ehebruch / adulte ium, ſi dictum quafi itioadalterum 
- thorum,cum in ſidem thori peccat coniugatus aut con. 

iugata,[iue cum libero,liberate: fine cum uxore mari. 

tole, 

TAnG.adultes Gar.adultere. Hrn. parapınas 

rie. Gaæ. verein. ſag. 

Ber,overfpel. Hıs.adulterio Ir.adulterio. 

Bou. mjolojft, de caſados. Po1.c5udzofofts 


100. 100. 
Dereinchebruch mit einer begangen hat / adulter in ali. 
qua, Tac. - 


in chebruch begon / adulterare. 

"Sich dem ſchendtlichen vnd vnfletigen ehebruch ers 
geben / impuro adulterio fe dedere, Catul. 
TANG.tocom- Bon.enjolojiii Hy x. parajnals 
mitt adultern senzolozitt. kodom. 

with one. Sau. comettre Ix.adulterare / 
Bꝛ ux.overſpel adultere. commetter aduls 
% dom. - — ‚Gre,ungiew. terio. 


Uts.adulterare Poꝛ.cjudjoloje. 


17hè D 
me 


20 Ehedom / edom / genet. q. coniugij dominium, - 
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dich in chebruch hinein, 
So bſudleſt dich ſelbs / auch die Rinder dein. 
Mcechando, teqque filiosäue polluis, Anif, ; 
Ehebruch begehnvtreiben/adulterare, Sihe chebrechen. 
Ehebruͤchig / ehebrech iſch / ſo die che bricht / oder gebro⸗ 
chen hat. Sihe chebrecher. — 
Ehebrůchig mit feines brüders weib / fratemus adulter. 


— na iſt mie feiner Schweſter / adulter fo. 


Ehefraw / chegemal / eheweid / Ex Graco dpre,quodeft 

—— ab dpgediras, Venus. Afgss autem fpumam 
gnificat. ‚ 
Ehefrawiſch / das einem eherseib zugehoͤrt uxorius, 
quod pertinet ad uxorem. Res uxoriæ, Cic. gr 
Pr. Den cheframwen gebürt haußarbeit. \ 
Shefraw ſchnecken hauß / denckt nimmer drauf. 

Wer ein ehefraw findet / der findet was guts / vñ ſchepf⸗ 
fer ſegen von dem Herren / Prou. 18. 22. 

30. Wer will ein Zar gut leben habẽ / der mei ein ehefraw. 

Der kein ehefraw hat / cæalebe. 

Ein leben ohn ein ehefraw / cælebs vita, 

Ehefried/ concordia coniugalis, 
Ehefried tan der Teuffel nicht leiden / der iſt dem ches 
ſtand feind. 
 Lhegattrchegemalrconiux,maritata, ewoszöru, Heb, 
Baalah,dormiens in finu. Bibl, 

Def einen chegarten Jammer iftdef andern hertzleid. 
denn Gott einen Narren oder Wärrin haben will / ſo 

40. leſt ereinem alten feinen ehegatten ſterben / vnd macht 
witwen. 

Ehegemal / eheweib / comux, uxor. 

qAnc.amefe Gal. femme ma Hvm.feleiech. 

Bei.eenhunfes riee, Ir. mogliermos 
ron. Gk&.yonl. glierardonna. 

Bon manjellay Hıs, mugercas Pox.jona 

jenarodana. ſada generalmente, 

Ein hertzenlieb zum ehegemahl / 

Kein feind muß hindern voberall. 

50.0 Ehehalt / echalt / famulus, farrulans, qui patrifamilias 
inferuit,eiusäue rem domeſticam feruat, & vicılsimab 
ipfo, tanquam dedititius cliens defenditur & feruatur. 
Ehehalten feind ſeltzam geſt / 

Sie thun vnd reden ſelten das beſt. 
Ehetauff / cokrmptio, mulierum erat bonorum ſuorũ 
traditio, quæ vel uſu vel cocẽmiione viro concedebantur. 
Den Mann Ihre güter vbergeben / bona ſua manto ce- 
dere. 

« She tind / proles legitima. 

60 Ein ehetind iſt ein ehrlich Kind / das ſich zu ehren zie⸗ 
hen vnd gebrauchen leſt. 

Ein baſtart bringt eben fo groß pfennig brot / als ein 
chetind. Dictum Epic. 

Alte chetrüppelinupta anus decrepita. Nouus mati. 
tus anno quinto & ſexageſimo anum decrepitam du. 
cens, Terent, 

<q Eheleutrconiuges,nupti, 

Ein ſchrifft von eheleuten / fo in den eheſtand erſtlich 
sretten/epihalamium,carmen nuptiale. 


£&i ı Die 
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Diecheleutauffden Cantzeln vertänden / nonos nu- 
ptosex fuggelto publicẽ denunciare, 
Eheleut jollen bald anfengtlich einerdef andern finn 
lernen und dulden. | 
Eheleut werden entfich alle witwen. 
Ehe leut bleiben am 
vnd das ander taub iſt. 
Sheleuten ift nichts ——— einander. 
Hotdfelige liebe eheleut Hagen nicht. 
Zunge ehelent meinen / der Himel hange voller geigen, 
Rechte eheleut ſollen nicht gute tag haben / es muß um, 
glück und mühe da ſein / oder iſt nicht recht für Gott. 
Wenn feuchtfertige eheleut der kauff gerames / foift 
reiffen vnd fchlagen die befte kurtzweil. 
Denn man einfeltige betreugt / 
Vnd auff fromme leut leugt / 
Vnd zwiſchen eheleuten feindſchafft macht / 
Solcher arbeit nur der Teuffel lacht. 
Wenn eheleut gleich am Joch ziehen wol / 
Sao iſt das ehebeth fremden voll. 
Swen eheleutsein leib / ein hertz. 
% Ehelichramor coniugalis,coniugialis, 
Noldieligeredrehelieb halt ftet. 
Wenn die ehelicherft ein wenig eingebogen roirt / fo 
pflegt fie darnach vollent gar eubwen jubrechen. 
Wo der glaub die Hertzen treunet / datandiechelich 
nicht wol gantz bleiben. 
Eheloß / ledig / der ſich nicht in Die ehe begeben aga- 


mus,czlebs. 


Ana. chaftes fans femme, ogveanfjmg. . 
vnmaried. Guæ  Ir.chinouemas 
Ber. ongehont. _wid®e, -  kitato, 

Bon. panieınes Hıs. varon fol, Por-mazbezjos 
jenam. tero / omuger Mmiralbo/ jonas 
Gar. auim’eft ſoltera. beymeza / mlod⸗ 
point marie / Hvmn. neũtelen jemies. 


Sheloßſtand / cælibatus, cælibẽ effe muliere, Plaut. cx- 
libem vitam,agere, Ouid.yiuere in czlibatu, Capella, 
Eheloſe find dreverfenrz. bon natur bnfruchtbar / und 
vntauglich jurche / ſpado natura frigidus, 2. ein vers 
fchmtetenerreunuchus,arte caftratus, 3. ein lediger / der 
fich ſelbs caſteiet / qui fe catrat,propterregnum Dei. 
Pr. Eheloß / zanckloß / cælebs, expers litiũ Ad’Er,z05.b, 
Bheliche keuſchheit iſt groͤſſer / denn eheloſe heiligkeit. 
Eheliche perſon / Mann oder Weib / coniux: Phoczä 
iuro:aljsäconiundione, er 
Eheloſer Mann iſt nirgend daheim. 
J Ehemann / dominus, maritus, conu⸗, legitimus con. 
jux,srsg. Differt ä ſponlo, quod ſponſus eſt de præ ſenti, & 
maritus de fututo. 
Newer eheman / Neogamus, nouus maritus. 
Ein ehemann ſoll das maui nit voller Wolffs zaͤnc ha⸗ 
hen / auch nicht gar ſtum vnd weich fein. 
Ein ehemann ſoll gedultig ſein / 
Sein Weib nicht halten wie ein Schwein. 
« Eherecht (das) vnd farung/iura gehialia, 
— Lhe ſcheit / verſtoſſung / ſeptatio uormum, tepudiũ. 
JAG.a dinor-· Gar.divoree, valo el valas / el 
fe. Ghz. smmuri, hagias. 
Ber. eenfchene Hıs. el defeho Ir. repudio / di⸗ 
dinge vantveen porcofavergoms borue 
Die gehoudt ſyn. coſa. Por. rogf acjes 
Bon.rogmedeni Hvn.felefegtöf nie ftadi’ amar 
ma nselu. zens tiego. 
se heſcheidig / von wegen gehes zorns der eheleut / fribu. 
ſculum propter ſubitaneam iram coniugum: deferue, 
fcente ira tetertuntur, 
FE hefchendung (die) Ein fchendung weiße vnd mais 


vmb etwwas vnehrlichs / ve — 
ſchand willen. Herderfhupffung def Weſbs vnd 


Iengften ezuig / weũ das eine bliud / 







J 
———— 
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Se, 
iugium, connubium. ‚ Quibusdam fie diumg af 
Rasbıpeimna re Polen Setendin ec er 
TANnG. marias Gat. mariage. _ Hrn.hajaflgh 
gu. Graz. eufoyie, Ira 
10.Bel. den poufic — mi. 
ıs. cafamien» Pot. 
Bon. manzelft- tode maritoo —— 
In den eheſtand tretten / connuh ium inire, v 
< Ehevogt/maritus,adminiftratoruxoris, ! 
. Pr. Beten ift der noͤtigſte haußrath tm eheſtaud 
Den Schöpffer foll dercheftandchren, 
Der eheſtand nehꝛt ond mehꝛt / 
Der Weltliche wehꝛt / 

20. Der Geiſtliche fchte. BR 

Eheſtand / weheſtand / coniugium cholacueis, deu 
uxorẽ:quam ibi miferiam vidi? Natifilsj. Ter.And 5.4 
Der eheſtand iftein ehrlicher vnd nonmendigerfiand. 
Der eheſtand iſt ein rechter vnd heifiger Creupordet. 
Der eheſtand ift Gortes werctzeug. 
Der eheſtand iſt ein Goͤttliche hohe ſchul deß Moſg 
lichen lebens / dariũ niemand alles tan rein auflernen. 
Der chelich ſtand iſt kein ſchleck / noch lauter kächlein 
eſſen. 

30. Der eheſtand iſt ber heiligſt orden / ſiatemal er alle at/ 
dere Orden in ſich hat. Apr. 456. Pr. 1. 
Eheſtand ohne Kinderrift nicht alljeit ongläd: 
Einigkeit ziert den eheftand beſſer / deun glüc und gut. 
Einfrombehegemacht 7 iſt ein fondere gab Gottes! 
das weder Eltern noch freund / wieetma gülſ / heufer! 
wiſen und aͤcker / geben mögen / doch ſollen wir wirdie 
band in die ſchoß legen / vnd ſagen / — wir mel 
ein oder eine zufuͤhrẽ / ſonder mit Gou in dand {pen 
en / tein Gotiſeligen fleiß zu bitten / alles erkundigen’ 

40. erfahren / abzuſehen / rtc. mit ſparen. 
Gleich er eheſtand / iſt der liebe band — 
Gleich heit gibt den beſten eheſfand. 
Gott zeucht einen Himmel vber den eheſtand ker. 
Haſtu mich genommen / ſo muſtu mich haben ıheifets 
im eheſtand. 3— 
ae. an / wirſt we * lan / 

aran ich kan / tein zwei 
Holtzboͤcke vnd fawertöpffe / vnd mas ſiets das Mb» 
* anhengt / gehoͤrt in wilde laufen / ichtinde 
o,ltand. 3 

z Imeheftand gibt ein jammer vnd onglädbemanlın 
die här * die hand. — — 

Im eheſtaud kompt man 

Im eheſtand find vil fehöner haufpoftillen. 


—— 


Sb: zwen von leib / vnd eins von muth c/h// 3 


Im eheſtand macht allungläd gub 
Der lieber gute tag / tr 
Dem eheſtand nurabfa 
Eolt man tein Braut zum e 
co. Dasıh:vilinder geburt fterbem 
Selten wolrondallwegmwcher | 
Iſt das täglich brot in der che. 
Penn man will leut im fa 
muß man groffe wannen vol lugen zu 
De facto. * 7 * u. 
Wer fehet den cheftandan mit Goit \ ae 
Der har von jhm hilffindermorh. 7 
Der inden eheftand trit, 7 der muß gar omg 
werden / vnd ein ander hertz vn! ſinn triege © 


’# 
⁊ 



















Be. A 
Eheſtewr / doe, arafponli, © 000 
— 5— Henratsbrieff/codiclli matiimonia- 
. — * ñ— RE 
Vnd ſchreiben die eheſtifftung / Tob. 16. 
5 —— 
E heweib / ux or coniux, vei coniunx, com̃. gen. 
Der zwen eheweiber hat / aigamus. 
BEdim eheweis deß Lapidothi. Lapidorhi coniux, lud. 
44 
Der weln das hertʒ ſtercket ſehr / 
Sin frommes cheweibnoch vil mehr. 
E heweiber ſollẽ nicht von iffel / ſondern von Sanff⸗ 
tenberg und linde rede fein / vnd ihre Männer erfrew⸗ 


en. 
Hxc (Philumena) ĩta uti liberali eſſe ingenio decet: 
Pudica, modeſta, incommo da atque ĩmurias 
Viri omnes ferre,& tegeie contumelias. Ter. Phor.r, 
- ——— —— * 
er ſein cheweib hat / monogamus. 
Der fein zweit eheweib hatıbigamus. * 
Ein fromb zůchtig eheweib iftihres Manns augen 
luſt / vnd hertzentroſt / vnd ein ſtuct ober halben th 
feiner ſeelen. 
Es muß tkein fromb Kind ein eheweib werden / fie fen 
dann zuuor ein hur worden / denn man leugt vnd le⸗ 
ſtert ohn fchem. — 
Wer bey Gott ein frommes eheweib ſucht / dem klaubet 
Chꝛiſtus ſelbſt was guts vnd reins auß. 
Wer lieb hat / das er lichen ſoll / 
Dem iſt mit einem eheweib wor. 
Eheweib verſtoſſen / abſcheiden / tepucliare. 
Ams.to puta-· Gaz. Antanen Hvm. feleſegen⸗ 


a 

— 

—J Y 
x 


| 

N, war hisrife Ammiurzuy sid totel valom. 

© fromehim. — Ir. repudiare. 

"© Ber. verwor⸗ Hıs.defechar Pol. I acze fie 
pen’ verſtooten. por tachas [a gomam. ‘ 

e. ‚GSıurepudier. muger caſada. 

EN E hwirt / eheman / ehewirtin / cheweib / ehefraw / 

connux. 


Erırn. Vnter gleichen iſt diebefteche. 
Gezwungen ehe / bringet nur wehe. 
Ein gute ehe iftein koͤſtlich Ding / vnd ein ſeltzame gab 
Er Gottes. 
Holdfeligeehemacht kein gifft zoru. 
Newe ehe / newe fremd. 
Vugleiche ehe / briugt hertzenwehe. 
Es iſt nichts vber ein woigerahten ehe. 
Pr. O wie ſaß iſt das ehelich leben / 
Dix So man fich in gleiche lieb thut geben. 
. Predulce amore mutuo connubium. Comugium eſt 
h multarü virtutum ieyarigıor & officina. Vagæ & illicitæ 
AMlidines ſunt plurimaram miferiarum mater. 
Beeſſer mit einem boͤſen weib in derche gelebt / denn mis 
einer frommen huren in vnzucht. 
Ehe ein ehr vnd lehrſtand iſt / 
—J— Drinn man vil lernt zu aller friſt. 
F Denen geſchihet wehe / 
SR Die teine frücht zeugen in der che. 
Der Tode mit wehertrent manche che. 
Die chen werden im Himmel gemacht. 
Die ehe vnd liebealle / 
Iſt wol honig vnd galle. 
Die lieb vnd ehe / 
Iſt voll honig vnd wehe. 
Die Tauben dir ein färbild ſein / 
5 Miedubdein ehe folt haften rein. 
Ein ehe ohne Kinderrift ein Welt ohne Sonne. 
Einem frommen hergengebärt/das er fein che halte, 


>, 


Ss iſt temnehe / ſe hat Ihr wehe. 














* olvnd Tr —— 


_ Ommiewelundrochenmirtmanchemimderehe 


Secltenwolumdeäglichtweher 
Iſt taͤgliches brot in der che · 
Gortes ſegen nicht kompt / 


10. Da geitz gelt zur che nimpt. 


Wer nicht vmb ander vrſach mehr / 

Denn nur vmb gut greifft zu der ehe ⸗ 

Der hat vil zanck / vil leid vnd wehe. 
Wer einem cin Kind zur ehe gibt der gönt ſhin auch 
das gut. i 22 “un 
Per tangen wills der ſehe wol zu 7 melcheerbeyder 


hand neme / qualem übi qusre uxorem, 


ſimilis. 

ehnlich / vngleich / diuerſus, ciſrimilis. Sihe acnlich._ 
pica,gux grana continet,fic dicta ä fpe,quod (pem 

ominibus prebeat, ut yult Varro. Dicitur & ſpicu⸗ —X 


* Sr N ing. m. &n, veterimöre, Sihe acer. 


Sahe das ſiben ehren wuchſſen auf eim helm / Gen. 4r. 
$. fepteın ſpicas enaſei in uno calamıo vidi, Seges fpicıs 
‚uberibus & crebris. Cic. i 
Allerlen toru das chren hatıfrumentum,sörs. 
Cor. Nach ehren / fructus colligere polt meflem, 
Es ift ſhm miche gut nachehren / wo er geſchnitten hat / 
Eyr. Cent. 2.545, | 

30. Pr. Was einer chren leſe / EC 17. 8. Perinde achquis 
fpicas valle gigantum legat. Pr. de mugaremgiren, quz 
operiperfe quidem abfolutilsimo adıjciuntur. Quicun- 
quefane fructus terra nafcentes aunquam tanta indu- 
ftria colligi pofunt,quin fpicılegium aliquod in agio te. 
linquatur. Sihe äher- 
Sher taub / leer / ohne feſen / ſpica mutica,vacna,que ari, 
ſtam non habet, Eobano 3 14. ſcientia inopes& tamen 
viderivolentes; fimiles fpicis vacuis fponte fe eıigenti. 
bus. Sie fcientia pleni &humiles, fimiles fpicis, granis 

4.0.onuflis femper fe demittentibus & inclnanubus. Oſ. 
fig. ©. . 

E hi / lob / preiß / ruhm / wuͤrde / wuͤrdigleit / reputatlon / au · 
thoritetrachtbarkeitranfehen · ſermbden / glimpff / decus, 
honor,honos,gloria,laus, fie dictus q. O·c⸗, amor, 
qui honorem prouocat. 


@Ang;glorie. Gal.gloirefos Hvn. Dicheüs 
Ber. eererpins/, range. ſegh / dwtſoſeg / 
gocdentofrges Grm die, ditſtret hirnew. 
rucht / fame. Hıs. glorja / Ir a.landerlodey 
go.Bon.cjeft/hod» loor. aloria. 
noft / pocziwoſt. Por sl'ara. 
Ehꝛ und preifjgloria,fama, claritas,nomen ‚opinio, 
hr und fchewireuerentia. 


Ehr/ vortheil / ptærogatiua. 
Edhr / ſchand / probtum, perantiphrafin ein ſchandli⸗ 
che ehr / in Hellen. 219. 
Es iſt boͤß land / da niemand vortheil oder ehr hat / de- 
tur terra malis, ubi nullus honor fpecialis, 

Dex. Ehrle (das) gloriola. 

60.0 Ehren / ehr geben / chr anthun / in ehren halten / ho- 
norare,honeflare,honorem dare,habere, obſeruare, ad. 
mirari,venerari,reuereri,colere,honore afücere, q. jean, 
velg. yigdgan, venerari, peraphzrefin, velab Hebreo 
jare,reueritus et. Honorenim,ubi timor, 


@Anc.tohos Bon. ezeftcinis Hıs.hontar, 
nour. tirpoctiti. Uy x. tiztelui. 
Bel,icheererhos Gau. honnorer. Irhonorare. 
ude in ceren. Gez.ayucn- Por.cjee 
ca 
£1 3 Das 









ic SEIRERRNRRN 2 

hen — 
Er ERTL S 

Die Sugent foll das alter ehren / das alter folder Zur 

geut etwas } halten 

Ehr deimen freunud / ſo ehet er dich wider. - 

Es tompt gar bald / das ſichs verlehrr /˖/˖· 
Mit dem / ſo man zuuor groß ehrt. — 

Gott / Eltern / vnd alte leut ſoll man chren. Tore I- 

ur md, mtr yrieens mie, Plur, 0. 

portet De v m venerari,parentes colere,lenes vereni. Tıia 

igitur illa Iyponyma differunt apud Giz=cos & Lau. 


4 


nos, > 
Fuͤr weißheit gelt / 
et ehrt die ganne Welt. 
Fuͤr ht Gott / gib ıhm fein ehr / 
So leideſtu noth nimmermehr. 
Huff mir auff / ich ſtoß dich nider / 
Ehre michrich ſchend Dich wider, 
Gore ehredievilen haude / Bote fchende die dilen mun⸗ 
de. D. Epic, 7 
Got mehrer end nehret / den der ſhu chrer. 
Ehre Bottfür allen dingen / 
So mag dir nichts mififingen. 
Wer alte (hut in ehren han / 
Demthütes wider wol ergahn. 
Man ehꝛret den baum vmb deß ſchatten willen. 
Werden Sohn nicht ehret / derehierden Vatter auch 
richt / der ihn geſandt hat, 
Wer mich nicht will ehren / der laß mich auch ungele» 


tt. 
Mer niemandehr beweift ben dem ift ſcham nicht 
groß. 
Wie man die brucken ehrt / ſo ehrt fie einen wider. 
* ſoll der jemand ehren / der nicht weiſt das ehr 
uft. 


Vnehren / verſtellen / Kehoneſtate. 

Wer will den ben ehren erhalten / der ſein ampt ſelbſt 
vnchrt. 

J Ehrbar / ach tbar / ehrenhafft / hochgeacht / fihe vnten 
in Co 

J Ehrlich/ redlich / lͤblich / chrſam / der feinen ſchand⸗ 
flecken auff hm hatseugentfamrzüchtigrchriiebend/ho. 


neftus,honefte fe gerens, integer, virtute preditus, ho- 
norificus, 


S Axo. honeſt / 
lovable / good. 
Bei cerlyct. 


Gar. honefter / NUx x. tiſzteſſe⸗ 
fonabfe, ges. 

Gr. und, Ira. honeftor 
Bon. ctny / po⸗ Hıs, cofa hones laudabile. 
imo poceftni.. ftarbermefa. Por, pocjcyiron. 
Ein guter ehrlicher Mann. 
Ehrliche leut / von einem ehrlichen ſtand / ampli homi. 
nes, 

Rw alt vnd ehrlich / oder wol geacht geſchlecht / verus 
& honorata £milin. { 


Don einemebrlichen gefchlecht geboren, amplifima 
familia natus 


[ Ehrlich / ehrharlich / mit ehren / praͤch tlich/ ohn auff⸗ 


heben / honelte honorait, diene, hononfice, eloriose, 


cum gloriatione, venufte,reuerenter, perbelle,veneran. 
'ter,laudare. 

ANG. hone- Gar. honeſte. Hr n.emberfes 
ftin. ment. geſſen. 
Bel.cerinP, Grz2.rardr. Ir. beneftamen, 
Bon.cmerpe. _ His, honefta, te. 

time, mente, Po1.pocziroie. 
Ehrlich von einem 


0 gefinnet fein und reden) honorifich 
de aliquo (entire, 


Ehrlich empfahen/yeneranter lalatare 








wifing. His, 
Bon.fslecherne mente, _ 1 


Srombtfich und ehrlich (cbem/cafi 







— 


































febenscafl Sinregreviun | 
10. Er hat gan ehrlich vnd loͤblich / ale chrendme. 
verichen/ampllsimt ac magnificenißime omnes ig 
nores gefit, ee 
a Dee lob faln 
Halt dich ehrlich / es Aalen 
Se fl eine [men aufge am 
ehrlich ift. as v 
Zin wenig nötigen / ſtehet chrfich, Da 
Wer ehꝛlich wiri nach Gottes rath / rs 
20. Derfeib —— bat. x 
Duchtig vnd ehꝛlich iſt reich genug 
ge — 
< Shrlicher/fihe ehrlich. ira th 
in — —n— R 
sauis & honeſtus. Er 
Ein ehrlicher Mann iftein zierd feines ampie ud 
nicht das ampt def; Manns, ; 
Falſchheit / lobt kein chrlicher. 
< Gechrt/honoratus, , j 
30. Pu. Der pfenmig wirt hoch gechrtrgeachtet, 
E hren hafft / hoch geacht. Sihe achthar 
Erırn, Armut iſt ein ehrlich dings mermitjhriun 
vonbgehn. — 
Guter fürfchfag der elteren vnd ehrlicher freundfchafft 
iſt nicht zu verachten laß dir derſelligen guiduucken 
gefallen / vnd folge. 
Ehrliche fremd vud wolleben / leſt ſh auch Goit wol 
gefallen. 
Alles was zum luſt / nicht zu auff bawung eines chrli 
40. chen gemuͤts die net / das ſoll man meiden. 
Lin ehrlich gemätnimpe hm groffe ding für. 
Kin chrlich gemät nimpt kein wolhat vergebens as. 
Ein ehrlich gemut handelt alle —* vnd onen 
borgen / (laſt ſich eines geringen fertigen 
Eim ehrlich / weidlich gemat laſt ſich den unfahlwidt 
vmbſtoſſen. 
Lin ehrlich gericht / iſt offt ein vrſach ehrlich zu hands 
Ten. — 2* 


Einen weiſen Fuͤrſten loben feine ehrliche furſchan 
50.hendel. Hr e 
Ein ehrlich hertz gchetäuhbernel. A 
Ehrliche —* toͤnnen einem eh ein hart wonſagz 
halten / oals grobe ſewtoͤpff. — 
Ein ehrlich hertz vnd feſter much / 2 
Fuͤrcht mehr ein woͤrtlin / dann die nh. 
Ehrliche Landſchafft / erhelt gute Ba 
Ehrlich und gerade leut / reden germehrlich auch 
boͤſen fachen. ic 
Ehr liche leur ſchemen ſich Ihres geringen herte 
Go. nicht. 
Was von ehrfichen feuten fe 
tracht nach ehrensond wirt zu chren. 
Wer ftch zuchrlichenfeuten geſellet / de per 
lich. Ye 


Ein ehrlich Mann heit feine wort. 5 — 
Ein ehrlicher Mann tkehret nicht gern ein zu einen 
ſchinden wirt. J— 


—* 
Em alt boöß weib trenuet manch 


“Ak 









- 
se er 








anfaben 

Ss iſt ein ehrliche RR a rel 
boneſta turpitudo,pro bona caulamoni, 
i BR flam̃e ein ehrlicher finn. . 

Es iſt ein fchendlich Ding,wanneinermeherebtiafe 
was chrlich iſt. 
Sdhrliche thaten ſoll ein jeder Setands und del mar 

chen. ⸗ 


Einehrlicher todt iſt ewig leben. 

Wenig Lriegsleut haben ehrliche — 

I Ebprlichftrhonelifsimus,a;um. 

Das aller ehrlichſt / ſo auff erden fein ne * 

gloriz, decotis. Rn ar: 

Der aller ehrlichſt tag / daran ein gofechranft E 

celeberrimus. 

© Duchelich, handlich wurpis,iunominiofus ur | 

—JF dehonefus,inhoneflus,vilis,inglorius. 

< Duebrlicher abfchid/milsio ignominiofa, 

e <q Dnebrlichrindigne, 

N TAnc.had  Galindiguer 

nouslic. ment. 

Be. onmwers Gee,wafier, 

bitinoh. Hrs. indignas 

Bonaptetee: meinte no mies 
reſciendo 







1 


2 


Hvn.meltate - 


‘ am. 
Denichvon ehren wegen nenn und anzeuch/quem ho- 
noris caufanomino; 
Diechridasanfehen vnd maieftet def; gemeinen nutzes 
erhalten / laſtinere Reip, dignitatem. 
Die ehr iſt dir billich gefchehen/contingitex merito ti. 
. bihonor. 
B.* Ohn gefahr feiner chrenalfo wicht verbleiben tanıl, C, 
Ehr abjchneidensdedecorare,obtrearealicui. 
Ehr anthun / ehrlich halten / in ehren halten / honefkare, 
erornare,honorare,honoreafficere, honorem tnbuere : 
opp. contuminare,de honeltare, 
Seiuner ehr vnd pilicht vergeffen. 
Ehr dauon bringen vnd erlangen / seportare gloriam, 
Cıc. confequi honorem &eg gloriam, Id auferre ı gloriam 
ob aliquid Cic. Ouid. Tacit, honorem & plonam acqui 
sere, Cıc, 
Ehr vnd gutantreffen / gloriam & rem (armis) repe- 
tite, 
hr dauon bringen/reportare,acquirere, con (equi, a- 
pere,auferre gloriam, 
— zu ehren bringen / adducere aliquidin hono. 


Rei eine ehr erzeigen / nullo honoreafficere, 

Ehr beweiſen / erieigen / cahoneltare, decorare (li. 
quem,velexequias )laude, autoritare mit auffſtehen / 
affurgere,honorem alicui aflurgendo exhihete. 


SBErjzeigten ſich gegen emander / mit groſſer hiet / ehre vñ 
freundſchafft. 

Der ehr beweiſet / honorificus in anquem, verbum ho. 

norificum,imperium,mentio. 

Mit ehr beweifung/hononfict,honorate, 

—— — die Rirchen / venerabirn. 


” 














— On tom genen age — 
Br ——— ges trat ift teinchezucnar F 
_ Fhrfihendefigschenaic wid igechne * 


| En ch bren gehn) ala * 
inem zu —— an BER. 
—— gebraucht wirt / koneſtare 
ſaa celebritate aliquem, 
mi Rönigkliche ehr becifn zucinen Aanig ers 









ge RA onore. 
in groffen ehren hallen / vil ehren bewehſen / ha: 
honoremalicui,colere & obferuare aliguem. 
Einem feine gehährende ehren wider geben / redclere a. 
lieuifuum honorem,Cic, ! 
Einen mit groffer reueren oder chrenbietung anfpres- 
en/compellare aliquem multo honore, 
im fein ehr und güten leumbden widergeben / exime· 
re notd.Pidt, 
Sinem fein gut vnd ehr befehlen / vnd vertrawen + fors 
30.tunas& farham ſuam aliciu commenclate & concie. 
dere. 
Linen von ehren wegen beleiten / ofhcij & honoris cau. 
fa profequialiquem, 
Es mag ſhm an feinen ehren ſchaden raiminofum hoc \ 
ei eſt. 
Es iſt der chren zu nahe / einem der nicht werth ift Bits 
ten/ingenuitarem ladis,cum indignum 10Ra$. 
Etwas zu chren bringen / adducere aliquid in hono, 
tem, Cic, 
40 Falſche ehr beluſtiget jhn / falfus cum —— 
Horat. 
In ehren haben / halten / colere aliquem,obferuare, 
Der einen inchren hatrobferuans, 
Derin ehren gehafsen wirt /.honoratus : opp. inglo. 
rius, 
Ich halt dich inchren/honorate, uud fw zei, 
In ehr geſetzt ſein / ein ehren ampt haben / in ſtatu effe 
ampliſaimo. 
Ihm groſſe chre zumeſſen / aroxare fibimagnos hono· 
50. tes. 
Nach ehren / nach lob ſtreben / afpirare adhonores,ad 
laudem. 
Seinerchren verſchouen / ſein ehr vnd gut lob lich has 
ben / exiſtimationi ſuæ conſulere. 
S* geſchlecht eine ehr fein / honoti eſſe fuis, 






* ehre wegen voran gehen? ‚honoris caufa præcecle· 
re, Sal. 
Von ehren wegen einen nennen / honoris caufı ap- 
Go.pellare vel nominarealiquem,Cic, 
Don feinen chren geſtoſſen werden, de gradu dignitaus 
imoueri. 
Zu ehren / in honorem, vulgo ad honorem, 
Vereins zuchren begertideriftauch ehren werth. 
Zun ehren ein Didermanı bißweilen muß zehrung 
ban, 
Zu groffen ehren — €, euchese, piouchere, 
promouere aliguem ad magnos,(ummos, maximos ho- 
nores, Cic. 
I 4 


Fe 


ou 


— 








807 EHR 


Zu groſſen ehren dommen / ea zes magno ei honori fuit. 
off 


" Sfhburd fern omnb nadhfefiteit Ju groffen chien 


Zommen/per ludum ac negligentiam ad honores perue- 
nit. Cic, >. Veır. 
rs tommenrafcendere ad honores. E 

“ hrung / honorarium. 

Cox. Ehrenampt in der regierupg / Item die Perſon / 
fo einfoihesampttregtmagiftrams,poteflas. .· 
Ehrenampt (das) ehrwardigteit vnd ehreuſtand / 
honor, 

Am oberften ehrenampt fein’ die höchft vnd gröftche 
in die ſtait haben / obunere ſummum atque altiſsimum 
gradum ciuitatis. 

Den newen burgeren ehrenämpter geben und befelhen / 
mandare honores hominibus nouis. 

Ceut dieman ju chtenämptern gebraucht hat/homines 
honore 

Zu ehrenämptern kommen / magiſtratum capere, 
Ehrenarm / der nie bein ehr eingelegt hat / vnuerrumt / 
inglorius. 
Hilffliche ehrung von den vnderthonen begeren vnd 
nemmen / das iſt / ſteur fordereu. I. C, 

Ehrbar / ehrbarer / ehrlich / ehrliebend / chr ſam / virin. 
teget,nullius fceleris reus,propter quod fit infamis, ho- 
neftus,honefte fe gerens. 
as nach der natur gefchicht vnd ehrbar iſt / das ift 


auch nunlich. 


licht der höher an ehrẽ iftrgerechter iſt / ſonder der ge⸗ 
rechter / der iſt hoͤher / non qui maiot fuerit in honore in· 
ter homines ille eſt iuftior,fed qui fueritiuftior, ille ma. 
ior, 1.C, 

Ein erbar Sram von fitten ſchon / 

Vnd heußlich iſt deß Mannes Cron. 

< Eprdegirrfihe ehrgeitz. 

Die ehrbegir wirt am leisten ben den reifen aufigegos 
geninowlsima glorix cupido ſapientibus exuitur. Ta- 
<itus, 

Gottes augen fehen auffden glaubenr Menfchen aus 
gen fehen auff die wercke der liebe / vnd auff den euſſerli⸗ 
chen erbaren wandel. 

Ein erbar oderehrlich weiß / ein chefich Heid. 

g Ehrbarlich / ehrlich / honelld, laudare. 

Ein ſede tugent iſt ehrbar 7 vnd macht die loͤblich / ſo 
darmit begabt / omnis virtus honeſta eſt, ses laudabiles 
efficiens in quibus eſt. 

Vnuchrbarlich / targ/ ilherali⸗ 
Ehrbarreit / zucht / bone ſtas decusvirtu⸗ (caufapro 
effeötu. Honeflasenim proprie eft exiftimatio aliorum, 
quzalicui ab virtute contingıt.) 

< Eprbegärtgifihe chrgeisig. 

4 Duchrbarlichrindignt,illiberaliter, indecor?, 

@ Ehrerbietenrcglere,honorem habere, nibuere alicui, 
dilipenterobferuare, honore afficere aliquem. 
Lhrerbietigrreuerens, yenerabundus, obferuans, qui 
veneratur, 

S Ehrerbietigtfich/reuerenter,konorifick, 

2 Eprenbieter/der einen grüft oder einem ehr beweiſt / 
falutator,venerabundus. 

< Ehrenfeät (die) haneftihomines, 


Ein gemeind vom ehren ond wolgeachten feuten / ho- 
neltus Syracufıs. Cic. 


ge hrerbietung/chrerzeigungrehre/reuerentia,obferuan. 


tia,yeneratio, 

TANG.TeUts Gar, obferuans Hy n. boͤthwel⸗ 
vence. ce / reucrence. let / tiztelet. 
Beu.chrbeng, Gerz. . Ir.obferuancer 
finge. euweim, reuerence, 


uwoſt / vetiwoſt. 


Bon. poczeſt ilas reuerencia. p pozziwoſ⸗ 
[71 





Jo.uis,in quo veritas, conftantia & 


36.Pr. tn chrnueft gemut laſt Ach Die fhndben Wete 


30. Ehrflucht / chrſucht Quihonorem fagit, cum que. 


£0.honris cupiditas. 


Go. cis Audium. - 


— Ana | an 
Linertomm mitebricung ae Rama * 
een, ’ © 
£ 
< Ehrenfeftsehrenveftrein ehrennefter Mann, 






























Yz 
ſit ab ehren fama nominis:&feft mus. — 1 
« Eprneftrerneftr eines Manns teutfchertan 
men / Erneſtus, Cxfari Asioniftus, Ariouiftus 
rinclytus,magnifi cus,paternz virtuis, a 
Paare ha messen Nunc- vulgö a 
nos epithetö mercatorü velciuium magnz autorinik: 
ur vheſt patriciorum. Alibitamen et nobiln, 9 
vel equitum auratorum,quod fint vel eſſe debeant, ho.4 
neftatis tenaces, < 


"u 


08 


nicht verführen. 
2Ein chrufeftgemäefaft fc mi teiacn gefludte 
winnen. 3 


Licet ipſa vitium fit ambitio, frequenter ame auıyi- 
tum eft, Fab. Quint, i 
< Ebrenfram (die) ein ehrlich meibrkolatamalier. 
A ifo neunermanäuch / die zu mechft bey der Bra 
tzt. 
—— honoris. 


sit. j 
Ehrengab / ein — r — 
man einem güten freund gibt jhn zuerfrewen / 

lich aber einen frembden gaſt / honoratium, zedium, ot. 


nımenmm. 
TAnG.aprıa Bon, poctarbae Hıs.don / dau⸗ 
fen, givenda daret / poinp tu 

\ Ir.prefente dor 


princes. dar. 

Ber, eengifee Gau. vn preſent male 
40 toteerengeges faitauprine. Doz. pobareted 

ven, Gxz. rim, Yı wierchnoſct 


— — 
Ehrgaͤbig (der) ehrlich mit außgeben / roſtfrey + Wen. 
lis,munificus. 5 - 
Ehrgebigteit (die) liberalitas, Trew. Efuho in ah. 
uem. Fr 2 
Sprgebfich eichfich/benfläfigtichrmuniie, Ken 
liter,effus®., 


E Ehrgeigschrfuchtvehrgentrehrgirigteit/ ambidor 


QAns.ambits Gar. ambition / Hıs.cobicha de 
on: immoderate appetit defordis hama, R 
defireofhonos weder honne⸗ 
ur. urs. 

Bar. cergot. Grz.drenuia, ee / 
Bon.jadoftotlr giredsfin. Ammoderate De 
vradu / powyſſeni. fiod hover — 

Treib auch der Kanſtler ehrgeigtatei 7 Sp 141% 7 
Adcultus intentionem etiam imperitos an 


Vichtserbäirmfichers iſt dann die 


rima omnino ambitio,honorumäue J— 
Ehrverachtung / contemtus J 
honores etiam meutos recuſat· ae 


< Ehrverleglich/ignominiost,comt 
Ein graufamer Menſch iſt der / ie. 
vn ehr nicht achtet / cuudelis eft is,quinegligitfama ind. | 
Niemand hat fo groffeehr erlangt 7 bi 

tlein fchand flecffe wer angebendkt ; 

cuius laudum fplendori leuis for 
fa. Camer, 3 44. Epile, I 











—— 
Auß ehrgeit nach — — 
—— HE 


"TE geipigrchigeiigrruhmficheigragbiiehun,. ano. 
gans, Erhominibus & rebus wibuitur, ut ambitiofus im. 


perator :ambitiofa feftinatio, 
'SANG.ambieh Garsambirieue. Hvn.tifdeffeg 


—— vras honras. adliwy / slawiſ⸗ 


ee Sihechrgein. \ 
SEhrgeitzig ſein / Ni fumere,arogare. 


Ehrgeitzig / ehrloß / gloria cıocodilus. Gloria natutam 
quom erocodilus habet. Sihe Crocodil. 

Gloria fugientem fequitur,infequentem fugit. 
Der chrgeistan fich nicht bergen. 

Ehrgeitz iſt ein Muster aller tenereyen. 
Ehrgeitz fein thorheit mehr beweiſt / 

Denn dasıbn tunft ond weifheit preift: 
Ehrgeitz iſt cin wurtzel der vneinigleit. 
Geldgeitz vnd ehrgeinz ch die leuge nichts guts. 
Ehꝛgeitz vnd hoffart iſt ein verzehrend fewer. 
Hoffart vnd ehrgeitz iſt ein zũnder alles vbels. 
Je elter / je mehr chrgeitz. 

« Ehrengrabfcheingrabrtumulus honorificus, quod 
honoris caula,non necefsitatis fit, cenotaphium,xueni. 
$:+, tumulus honorarius,inanis, Suetonio. Sepulchrum 
Yacuum, monumentum memo ia dıcatum, Cuiusmo. 
dı Druſo in Germania inſtitutum fuit, cum corpus eius 
Romam effeı deueltum, 

TAnG-aberfer Gau. pnerepres Hıs. fepufchro 
ſett vpon a fo» fensation de fer vagionvano. 
feune burialf. pulchre / ſepal Ir. ſepolchro / o 
Bslftaetgraf.  cregmi fertde ſepoliura di ho⸗ 


— 


Bon. prazdni * monjire. nore. 
bro. Gaæ. aımrapier, Pol. projnij 
nimm, grob. 


Ehrngeſchent / berehrung honorarium, munus quod 
hononis ergo ofermur, 
Ein verehrun gertennen / pamium alicui decernere, 
« Eh:girig/auarus laudıs. 
<q Ehrhart. Sihe Erbart. 
« Eprenholbr chriiebend / amans honeaie; Sihe 
Dar a 
Ehrenhofdiprzco, 


{ Der ehrenholdrieff ober laut / Dan. 3.4. præco clara 


voce ita proclamauit. 
Ehrnhold / herold / der abſagbrieff Keingfeial, 
Px. Ehr iſt der tugent ſold / 
Sagt der alte chrenhold. 
Ein Obrigkeit foll Ihrer Start ehrenhofd ſein / vñ tunſt 
vnd tugent mit ehren und wuͤrden auffhelffen. 
< Ehrentleidiveltis honotis, pallium gloniz, dujji, “An 


„ mugaAn Alias, Hebr, Eder,unde Adar, 


Pr. Es lauter vbel / wenn Braut vnd Breutigam nach 

derhochzeit jhre ehrentleider vbers bierfaß breiten / o⸗ 

der andern vmb halb gelt laſſen maſſen. 

Das ehrentleid das jiereden Nanny h 
Wer ſolches barıder ziech es au. 

@ Ehientrang/corona honoris 


Kin tagentſam weib iſt hhres Mannes Seel undch» 


rentrautz. 


Ehrenleüt (die) honeſta homines. 


in gemeind non chren vub wolgeachten leuten / ho. 


neſtus conuentus Syraculis. 


| Gere Aebua, —* 










br ne ek: est rg 
fi Pa. Eprlichende ehrlichen > 
.< Ehrlofssalleriegerbarts —— 





— 
Der ein boͤß Ariane et 1 verleumb⸗ 
det’paraclytus zÄuns. · & 
« ———— hen 
20.2 r gutloßals ehrioß ununque malum, — 
nus ıncommodi,quäm pofterius.\ 
—— — vnd armut /⸗ 
Sind far den Neidhart gut. D. Epic, 
+ Penn der Manu fein trew gegen feine Herren bricht / 
fo bleibt er chrloß vnd trewloß ewigtlich · 
Ehꝛaettzig / chtloſe. Sihe oben ehꝛg * 
7vrenlied / das ehren vud lobswerthi honörum 
carmen, 
Ehrenmann/Brfamsin.che aefegt oder der ein chen 
20. ampt hat / vom volct ehrlich und hoch geacht / — 
‚honoratus. 
@Anc.honows Gre.imue Ir. — 
red. . Hıs,honrade.  Poltenttore go⸗ 
Bon. poctend. Hrn, tiszteſſe majamneni > ı 
Gaı.bonore. ges / bots wletes · wmofchn. 
Ein ehrenmann iſt werth / das man ıbm ſeine ehrliche 
thaten nach ſchreibet. 
J Ehrenmonat / kehtuarus Menſi⸗ —— sinn Mine, 
Hebrzis Adar, Hoc enim menl[e Elheram Cyıus legi- 
30.tumam uxorem Gbiadiunsit. 
Ehrennam ehren / ittel / laus, dienitas,titulus. 
Ehrenpreiß / manlin / grundbeil / heil allen ſchadẽ / ve 
ronica naslerpens,veronica vulgaris fopina-Gluf. Ve. 
zonica vera.& maior Lob. laudata Nobilmm: cölice ä 
‚proprietate & ommbus cutis yitijs falurans, Schw. 
217, 
< Eprenreichrin chrem geſetzt / ebrwaͤrdia / compos 
virtutum,virtute præditus Hinc Errich / ein tauffna⸗ 
men / Eticus, Aunigis,rex Longobardorum, id eſt, dues 
40.honarıs,quiin magnis honoribus et. 
Pr, Ebhrnreich iſt gnug reich. 
Onrecht gethan heimlich / macht niemand ehren, 
reich. 
< Eprenrock (der) als den fo man im Rath und gericht 
treat/toga,pacis & ocij infigne. 
32 einem fangen chrenrect befleidet/togatus. 
Ehrenrührigrdetradtor,obtredaror. 
—* in ehrenruͤhrige ſach. 
< Ehrenftand/ordo,ftarıs yenerabilis. 
50. In einen chrenfland kommen / vnd hohe ehr erlangen, 
in ſedem dignitatis atque honous aſcenclere. 
Pr. Gelt / adel / ehrenſtand vnd hoch heit / gilt nicht all⸗ 
wege / drumb ſoll niemand darauff trotzen. 
Ehrſam / hochgelobt / ehren voll / ehrenwerth / ehrwuͤr⸗ 
dig/honorabilis,venetabilis,venerandus, gloriofus;opp- 
calamitofus. 
Ehr ſamer Rathramplilsimus ordo, 
Ehrfamlich/honelte,cum honore. 
Emfamteit/honeftum,boneflas,decus, 
de Auc.bones Gar honeſtete. Hvn. tiſzteſſeg / 
ftiergoodneffe.  Gum,rzunne emberfen. 
Kul.erfichene.  Hıs. la honeſti⸗ Ir. honcfta, 
Bon.cieftrpoctia da. Por. pocʒ wofe, 
woft/poreltnoft. 
Ehrenſchencke einer Statt / dz fieeinem Sürften oder 
einer obrigteit gibr/hohorarium,zerium. 
eg Ebrfucht/iambitio, 
"Pr. Hoffart und ehr ſucht ift ein Mutter aller tetierens 


en. 
> Ehrſach. 


* * 
J 








du 
Ehrſach tig / ambitio 
Pr. Die Welt iſt zenckiſch vnd ehr ſachtig. 
⁊ Ehrenftast (die) voll ehrenleũten / dariun man eim 
ehr beweiſt / ciuitas honelta. 


Ehrſchatz (der) der den lehemann feinem Herren zu 
—— angst fe offt Diegiter 
in andere gind kommen / laudominium, frutus predi. 


E (der) honoraria 

hrtagwen opera. 

Eim ein ehrtagwen thun / opera fuam. pro aliquoin. 

terponere. | 
hrtagnoͤuwer (der) grattuitusmercenarius, Pitt. 

ee er 

Einem armen muß man einen ehrſchuß zu gut haften, 

Sihe armen in Pu. 

——— honoris ſicus. 


Ehrenweib (das) ein fürnemme vnd wolgeachte 
Fraw / ſemina primaria,matrona, 


TAnG.thegos Gal dama / mai⸗ Hrs. matrona / 
odwife / houſe· ſtreſſe d vne ma⸗ ſennora de cafa. 
wife / matrone. iſon / fommd® Hr n.hajalazs 
Bıl.cen homneur. jony. 
wif / sr Gaz. sixsdiarer- Ir. patronadi 
cerlycte vvouwe. rm. caſa / matrona. 
Bon, mattace⸗ Pol. pocjiwa 
ledni / hoſpodyne. matrona. 

J in / vin ain honorarium. 


Ehren werth/ ehruwuͤrdig / chenvoll / ehrſam / dem man 
billich follehrbereifensvenerandus,venerabilis, hono. 
re,aurea barba dignus,a,um, fpe&abilis,reuerendus, ho. 
noranms. Dannenher tomptder teutfche Tauffnamen 
Aripert, Aripertus,rex Longobardorum, ideit, honora. 
tus,& charus, Honorius, 
Pur. Er iſt ehrenwerch / wie der Pfaff von Hagenlach / 
den ſchwang man mitruten auß. 
Pr. Alte die findaller ehren werth / 
Sollen ſtets werden vom dir geehrt. 

Das after ift aller ehren werth. 

er Mann ft aller ehrenwerth / 

Der alle ding zum beſten kehrt. 
Sihe / taͤgliche pfenning / Gaſt / redlicher kriegsmann / 
Suter artzt/gute fraw / gut gewiſſen getrewes hertz / 
kunſt / trewer rath / tugent / Vatterland / fromb weib. 
Der iſt nicht ehrenwerth / 

Der goid von ſeinem balen begert. 
Wem dreck wol gefelt / der iſt nicht ehrenwerth. 
Wer flucht ohn noth vnd ſchwert / 

In frembde geheg fehrt / 
Vnd falſch ding hoch bewert / 

Vnd vnrecht que begert / 
Vnd ſich auff ſeinem herd / 

it boͤſen leuten nehrt / 

Der iſt nicht ehrenwerth. 
Wer eins zu ehren begert / 
* auch ehren werth. 

er in ſein eigen n 
a —— boert/ der ligt im ſanfft / ond 
Der ſich ehrenmert 
hertz be 


gert. h helt / der find / was fein chrlich 


= 


| CHR . m 
——— Yu ai ni 


— 
— 


aller ehrtn werih. — 
Wer ſic ruhmt / der 


wicht 
< Ehrwort / vechum honori. * 
Ehr wort > 


gnus 
SAng. worthe 


_ ofhonsur. Gaz. aiinue. 


AızaComp, Hau domus. 

Haußehr ligt am am Mann, 

—— — Lex &regio, Pi, 
lands wei 

—* regioni quædam funt peculiaria inflitua, 


quzhofpites nondamnare, fedpro virili imitan aique 


exprimere debeat. 

30.0 Verehren / verehrung thun / chr authun vnd embſeien / 
in ehren haben/venerari,colere, deuenerari, afficere glo- 
ria,adınirari, vereri, premium dare,tribuere: premijs do» 
nare : premijs maximis afficere, 

JAXNG. to ho- Galreuereribos Hr tijtehni, 


nour/tomorss norer. Ir, bonorareiris 
hip. Grz.rieouey da uerite. 
Be1.ceren. agivm.\ Por.ciche, 
Boh. ctiti. Hıs. honrary acatar. 


Einen derehren / oder ehr embiesen, habe honorena, 
"Ei mn ren ni 
Ein Sürften oder Herꝛen mit ſcheuckinen verehten/ 

en 
Verehrung / gab / geſchenck / muth / ſchanckung / chrliche 


fohn/reuereng/honor,honprarium, omamentum, pız«, 


mium,yigas, RN 
Dem rt ein derthrung thun Medicohonorsihs 
go,bere, 


Mit groffer verehrumg/reuerenter. 
Verehrung def aufgedienten nechteramlanb bel 
genden gütern/emeritum, . 


Vnehꝛ / ſchand vnd fchmach/infımia,dedecusmanı- 


la,opprobrium,de honeſtamentum 


Der im onehren gejeuget ft / der beichtgermmiirhe” L 
ehe. nu 


Einem ein onchranthun / einen ein 
en / affıcere aliguem macula, infamia: Hp 
Go.liquem maculä infamia,afpergere alicui 
Su vnehren wor fie begeret. I. C. 
Einem zu onchren ein fahfch geb ht auff 
⁊ Vn 





J 


Gai. honerable Ix.reucrend - 
:  venerabile, 


} 
7 

1 ‘ 
. 7 






























[3 


ehrgeigig/ber nit mach groffenehrenftet/inum 





gr. 9 Eu hi N, ‚ 
RN 


Vuechr liche ſchandtliche vrfachpudenda caufa, 


Vuehrlicher ſchandelicher todtrexirus inhoneftu, 
[ Duehrligteie (die) indignitas,ignominia. 
Vnugecehrt / vngebaut / nicht in ehren gehalten/incultus. 
q Verunchrensverunreinigensprofinare, 
⁊Vnuerehꝛret / / nhonoratus. 

Iſ8 utehlen / Sthe unehren. fs 
Zw einen grojfen Haufe find wicht allein gulden vnnd 
ſilbern gefeſſe / ſondern auch hülsene vud jerdiſche / vnd 
etliche zu ehren / etliche zu onchren. 

In ſchand vnd vnehr muß ver zagen / 
Der friſch vnd ſtarck in jungen tagen/ 

Nicht hat gedacht auffı alten Mann / 
Der ruh / gut gemach und frid ſoll han. 

Eyixx. Alle ehr. Sihe aſch. 

Suchen wir die ehr von andern / ſo heiſt es vana glöria, 

x rlihmen wir vns ſelbſt / ſo heiſt es iadtantıa, 

Eitle chr vberledt den Dritten tag nicht t 

Bitle ehr iſt gnad Herr. 

Einem grawen haupt ſoll man die gebärende ehr erzei⸗ 

gen. 

Der iſt ein thor / der geitzen thut / 

Nach falſcher ehr auß leuchtem muth. 
Duddich wicht allzu hoch vermiß / 
Wenn da in groſſen ehren bilt. 
Wer nicht zu geben hat / dertan ſchwerlich Ju groſſen 


„ehren kommen. 


Wer folgt ſeins Maiſters guten lehr / 

Der tompt mit jhm zu groſſer ehr. 
Kein groͤſſer ehr tan Gott widerfahren / als weñ man 
von hertzen betet. 
Dem geringſten Ruecht/die gerinaftechr. 
Er iſt mit halber ehr darusn tommen/Pr. 57 b. futorio 
atramento abfolutus,ideft,iudicum corruptela non citra 


. + Anfamiam. lnfamiam enim atramenti fymbolo poetæ 


fignificant. Atramentum futorium non magnopere a. 
tram imprimitnotam, , 
Es iftein ſpoͤtliche ehr / wenn ein Var: ein from tregt. 
SEin lugenhafftiger Anecht hat ftindende ehr, 
Weltliche ehre iſt vergengklich. 
Demut in hohen ehren / 
Mag felten funden werden, 
Groſſe ehr / groſſe forg- 
Dil ehr / vil jaſt —* 
Weltliche ehr ift ein lediger wahn. 
Süchtige ehr kriegt bald ein wandel. 
Die elteſten / die wol farſtehen / find zwifacher ehren 
werth zu halten. 
Pr. Acht gar nicht / was der tlaffer ſpricht / a 
Venus mit Gott vnd ehren gefchicht. 
Acht gar nicht was ein jeder thu / 
Wenns geht mit Gore ond chren zu. 
Allein Gott die ehr / ſonſt niemand mehr. 
Allzʒeit ben Hoff vnd Herzen leben / 
Ehr / gut vnd blut in gfahr muß ſchweben. 
An einem Mann wirt hoch gepreiſt / 
Weonn ehr und tugent er beweiſt. 
An leib / an ehr / an gut / 
Schadt vngetrewer muth. 
Arbeit gibt tugent / tugent bringt ehr. 
Armut hindert der ehren wit, 
Ohn gelt iſt kanſt nur Affenſpil. 
Ben verruchten leuten gehet zugleich auff / leib / ehr vnd 
gut. > 
Bleib trew in deinem Chriſtenthumb / 
So haſt für allen ehr vnd ruhm. 
Beſſer arm mit ehren / dann reich mit ſchanden. 





er u 2 
Pr 
1 


weſtomen / dann mut ſchavden geist. 
——— 


ſemel amiſſa poſtea nullus eris 
Dee fon r 


10. So ſen doch eroigehrdein gaſt / 


20. 


Derleurftu eins mal / es iſt auß faſt. 


Ben frommen gewehnt man ehr vnd guts, 


EUR befieiſſiget fich mehr auff gewin / dann auff 


echt. 
Der gantzen Welt pracht / ehr vnd gut / 


Far Gott nichts gilt / nichts hilfft noch thut. 
‚Der glaub gibt Gott allein die ehr / 
Die lieb dem nechſten fern gebuͤhr. 

. Der Baroren dang vnd berler zehren / 
Don den fagt man mit allen ehren, 
Der fee Mann nimpt die ehr einem andern’ Rerum 
ab alijs geſtarum poftremus quispiam interueniens glo. 
riam intercipit. 
Der ſchalckheit ehr ift lauter ſchand. 
Dem weiſſen kopff chut man felten ehr. 
Def; Teufels tinderfragen nichts nach ehr / vnd goͤn⸗ 
nen fie doch andern auch niche. 
Die ehre der eitern iftden Kindern ein groffer ſchatz / 
gloria parentum, pr&clarus natis thefatrus eft, Plato. 


30. Die ehr aller Menſchen ift kunſt vnd geſchickligkeit / 


honor eſt omnibus erudie mortalibus, Galenus, 


Die ehr iftein Croeodill / ſie folge denen / die ſie fliehen’ 


endfleuche/die ihr nachtrachtzn· Sihe Crocodil. Pr. , 
102. 
Die Jugent ſoll man vnterweiſen / das fie die ehr lieb 
haben / vnd das laſter haſſen 

Die ſich der ehr wehren / woͤllen ſich der chr nehren. 
Erycc. 1,22% 

Den jungen leuten muß man durch lob der ehren / jhr 


40 gemuͤt zu ehrlich en thaten erwecken. 


Die Feiner ehr achten / woͤllen gleichwol vngeſchaͤndet 
fein. 

Diechre machet etwas beffer / alses fonft geachtet 
wirt.Honor ıesmeliores facit, Tıai m araypanı nseis- 
eu« min. Bion. 

Die ehr ift vnſterblich / honores funt immortales, raue? 


«Saratsı, Peiian 


Die ehr tompt von Gott / honosex Joueefl, mus dc 


disin,Hom, 


40, Die liche vnd ehr / laſt vns an nichts gedenden. 


Die Welt führt pracht / mit aller macht. 


Frombteit vnd ehr / acht man nicht mehr. 


Die augen verrahten mancher Ihr ehr. 
Durch pracht ſucht mancher ehr / vnd wirt deſto mehr 


gehaſſet. 


Ehr gebüuͤrt allein dem / der das werck thut. 

Ehr gehet doch billich vor gut / 
Darumb hab ich froͤlichen muth. 

Ehr gehet vber alles gold vnd edelſteine. 


6o.Ehr fodert kunſt. 


Ehr iſt ein fahrende haab. 
Ehr deinen freund / ſo chret er Dich wider, 
Ehr gehet für lehr. 
Ehr gehet fuͤr gelt vnd gut. 
Ehr iſt beſſer denu gold und ſilber. 
Ehr hat muͤhe. 
Ehr/ glanb / vnd ein aug / leiden keinen ſchertz. 
Ehr iſt anders nicht / dann wind / rauch ond lufft ⸗ 
Ehr iſt deß / der ſie beut / 


Die ſchand deß der fie chat: Ehr 
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Stdr loſtet vil. 
a en 
Ehr kompt auf rt yo Dee ß den worten. 
| 33 * teehren bezahlen. 
manmit 
ee 
vnd tugent man 
— böfftigteit llebet vnd gehet zu 
dennaller fehmud. > 
———— trewe / vnd freundſchafft ſoll 
durch der Weiber dũnnen fchleier ſcheinen und ſchim⸗ 


mern. 
Ehr verlohren / alles verlohren’Coerdorben) bonae-. 
pinio tutior pe cunia. Sihe gut. Pr. 125.2 
Ehr vnd geit / treibt alle Welt. 
Ehr vnd Reichthumb vergeher bald. 
Ehr nach dem todt kompt zu fpat. 
Ehr will geehret fein. 
Ein guter kopff / groſſer fleiß / vñ hane anen egerune 
ehren in Humel 
Ein Magd /die gibt / beut auß jhr ehr. 
Ein Magd /die nimpt / vertaufft jr chr. 
Ein Mann ſoll ſein ehre verthedigen biß zu dem todt. 
Ein Beib hat nichts mehr zu zuſetzen / 
Wenn ſie fich left anchren verletzen. 
Einem alten geſchicht billich mehr che 7 deun einem 
ungen. 
Einen lieb / vnd niemand mehr / 
Iſt allen Jungtfrawen ein ehr. 
Eines guten freunds halben / ſoll ſich kei ner in gefahr 
feiner ehren begeben. Amitus uique ad aras. 
Eines ander ehr vud tugent foll uns auch verurfas 
chenrehrlich und wol zu handfen. 
Es gunt einer mehrdem andern ehr. 
Es iſt beſſer mit ehren to einer guten fach geſtorben / 
denn mit der Welt vnd boͤſem gewiſſen gelebt. 
Es iſt tein Volck das lieber ehr hat dann huren vnnd 
buben / ſte moͤgen aber wit daruach ſtellen / vnd ehr mit 
ehren bey ehren ſuchen. 
Es iſt beſſer mit ſchaden geflohen denn mit ehren todi 
bleiben. Cum licet fugere, ne quære litem. 
Es iſt dem Welb ein ehr / ſo fie lange haar zeuget. 
Es iſt ein ſchlechte ehr / vmb groſſe Herzen fein die auß 
Pfarrherꝛn vnd Varıen offt ein perſon machen / oder 
beide auffein banck ferien, 
Es iſt zuwellen beffer thorheit / denn weißheit vnd ehr. 
Es iſt tein ehr / wenn einen ein böfer bublober. 
Es iſt nich ts eher beraltet / daun lob und ehr. Laus no. 
ua ubi oritur,etiam verus amittitur. Publius; 
Es folltetner chr mit geſchencken oder gaben anfich 
erkauffen. 
Es thut einem jeden die chr fanfft. 
Es veraltet kein ding fo bald / als lob / chr und wolthat / 
verus gratia dormit,immemores ſunt mortales, 
Kerr hat kein chr. 
Fleuch ehr / ſo laufft fledir nach. 
Fleuch e hr/ ſo haſtu ehr. 
Frage nicht mach meiner chre / ſthe wer du ſelber biſt. 
Friſch frelich in chreny 
Lobe Gont den Herren / vnd laß jhn walten 
Frommen gefallen iſ ehr und tugene. 
Frombtkeit ond ehr/ gilt jetzt nichtmehr. 
ebet was ewer ehr iſt / ſagen die dag almoſen bitten. 
Gchorfam iſt aller tugent ron und chre, 
elt bringe chr / anſehen / ampt vnd gewalt⸗ 
Belt vnd eitel ehr/ Nen vrſach aller lehr. 
Gewalt / ehr vnd gunft, 


Dempffen Cfchwechen) recht / ehr vnd tunſt. 
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10.mitehren herauf, | are. 3 £ 
"ones wi fiönu de ne \ 


Der feinen 
ee na 
gewal gut vnd gelt / 4. * * 
Ach freundſchafft aller TBelt.D, Epic, 





Halte fih ein Mann der ehren 
rath. 
20. Hnoffierer tommen ſelten juchren, 
Spunger fteller wach ehr. —— 
In aller Welt groß gut vnd ehr / 

Hat bald ein end / vnd iſt nicht mehr 
Sungtframfchafft gehet vber alie hrs — * 
vmb ein gering gelt verkaufft. 

Kein beſſer kleid / denn ehr vñ 

tregt / ſe beffer es wirt / vnd je ſchoͤner es ſiche 

Rein krefftiger zeugnuß derehren/ Dann decisem a t 

feind gibt, 5 
30.Kunft bringtoderhatchre vnd gunſt 

Kandsfitt/landschr, 

Kerne zuche ond gutte ſitten / 

So kommen 


magſtu 
— endfift — 
ie er nicht wider — 4 
Mancherehram einem Ding fchubasjm nur hunſe 
reichet. d 
—— nach ade 
au foll den fremdden die 

zoMan tan fich fo wol alſo Pe 

ſchaden Hat; auch wol alfordas man guad vnd cude / 

non hat. 

Mau ehꝛet doch den baum vba ſchanuens willen 

—— tan — > 

itgedancken kan man 

Mit Gott und mit ehren Haug 7 fi r 

gröffefte Reichtumb, 

Mir nacketen Bettler (itindeamptg 

Mit verachtung derehrsfuchtmanaudeht: 
50. Nach gelt / ehr und — — 
Nach Gott vnd ehr / ſtehet mein beger. 
Nach ehren ſoll man tra 
Ohm gut vil ehr / gilt num nicht mehr. 
Preiß vnd ehr vnd fried allen denen / die da gets he / 
es fein Juden oder Heiden. — re a 
Schweig vnd leid / boß — h 
Halt dich zu den frommenvfon N 
Schmelerung der ehren / th 










— 





Mann roche, 272 
60-Sein fach Hera nab ef BUCH 
Hat manchenan gut ondehrge , 

Thu niemand reden anfeimehrr / 























































chorheit / vnweiſer gewal 


8 s debetur veneratio. Ad. Er. 661.4, 


Wet ruhm vnd ehr 


—— 


Ye 








iſt / da iſt auch ehre. 
Wa ehre iſt / da iſt auch ſchame. 
Wa aber kein ehre iſt / da ift auch eitel ſchande 
Was einen an fein ehr tritt, Das pflege man gern zu 


verhaten oder abzulehnen. 
I Mas Hilfe mir ehr / wenn ich fein geft hab? D. Epic. 


Das wirt dem dieb verwart / (das fürtder Teuffel ſonſt 


bin.) \ 
Sm man jun ehren erſpart / das führt der Teuffel 


- Mer die ehr vñ das gehör hat / der iſt leicht Hug gmug- 


Wer ehr ſchwecht / der wirt gefchmecht. 
ehr vnd ruhm verachtl / dem wirt rechte ch: mach» 
lauffen / gloriam qui ſpreuerit, veram habebit, 
Wer geſt hat / der kriegt wol ehr. 
= n vil ehr hat / dem wirt fie felten zu theif. 
er ehr ſucht mit pracht vnd hoffart / der find fie nicht. 
groſſe ehr will haben / der muß auch groſſe ſorg 


Mer Gott ehret / den ehret er wider: Wer Gott ver⸗ 
acht / der wirt wider veracht. 
Wer gut hat / der hat auch ehre. 
Wer hoch in ehren ſchwebt / 
In gfahr vnd ſorgen lebt. 
Wer in der heiligen Schrifft fein ehr ſucht / der iſt ein 


Narꝛ. 
Per teiner ehr nachſtrebt / 

Derfelbeiner Saw gleich feht. 
Wer praffet und geinst anf feichtemmurhr 

Dertompt gar bald vmb ehr vnd gut. 
Wer recht zu ehren tommen will / 

Der meng ſich nicht in alle ſpiel. 
Wer ruhm vnd ehr will recht erſagen / 

Der muß vil gfahr vud vnfal wagen. 
begert / der ſuch ſie durch tugent 
ehrlichen thaten / nicht durch boͤſe et * 
Wer mit feinen augen / ehr end glauben ſchertzen leſt / 
der wirt bald blind / chrloß vnd verdampt. 
Ber ſich aller ehr getroͤſtet hat / der iſt aller fchamfreg. 
Wer ſich lobt aliem / deß ehr iſt leider klein, 
Wer wol ſchweigen kan / da wirt ehr auß. 
Penn mancher wuüſt / wer mancher wer / 

Ecr chet im gröffer gumjt vnd ehr. 

Pens man ehr leſt ehr ſein / vnd tugent mit ehr lohnt / 


vund helt ſchand für ſchand / fo gehet vnd ſtehets recht in 


der Welt. 








ibipudor. 2. ö 
10.78 ıda . 
Zoe aan iſt tein cht. 


iſt / da iſt 
Wo man fich der ſchemet / da fucht man 
Wol dem der mitebr alt ſein. * 
Zucht / ehr vnd wer ffeden armen fort. 
Zucht / ehr⸗ t/ 
Siert vi din Heid. 


Zunehren follman nicht targen. Honoris gratianon ni. 
mium parct fumtus faciendus. 


- 20. Zu den ehren gehört rath. 


SZau vil ehr / iſt Halbe ſchaude: zu ſeht gelobt / iſt halb ges 
ſcholten / immocicæ atque hyperbolicæ laudes, prope- 
modum vituperi) loco habentur, imipforer Ar y imsy« 
vr iel. 
Zuutfhat fein ehr. 
Tun chren follman heiffen. 
Zwang / arbeit vnd lehr / 
Bringt Kinder zu groffer ehr. - 
Ehle / elen / elnſtab / einſtecken / iſt das Griechiſch rn, 
30.id eft, brachium,ein maß zwen ſchuch lang / eleumaß / 
ulna,cubitus communis,quiapudnos duonm pedum 
eft,cubiti menfura : Haffter ek orgya,de quaalibi. 


Pur, Dit meineftier folt dir eins fingers gelaſ⸗ 


fen haben / das du ein elen nemmeſt. 

Comp. Ehlenbogen / elenbogen / die groſſe fpindelam 

arm / das vntertheil deß arms von den elebogen / biß zum 

erſten gleich der hand / pars manus altera,ulna, cubitus 

& cubitum,maius os lacerti. 

Ehlenbogen / der bug def efenbogens/ubirus, ancon, 
4.0.onis, Aexusbrachij:artieulus cubiti, ttiangulum defcri- 

bens: ideminbrachio, quod genu in crure,fic dictus ä 

cubando : nexura brarhiorum, 

SAng-Deelbos Guw. wügenay- Ir. comito/ ges 
zur, zucrur, mito. 


we. 
Belelichoghe. Hıs.cododel Pol,fotiec. 
Bon. lotet. braco, 


Gal.coulde» Hr. feteünni, 
Die fpin am efenbogenrgibber. 
Das die elenbogen auffenthalt / cubitale. 

50. Sich auff die elenbogen erſtũtzen / inniu cubito, 
Sierd der elenbogen / cubitale. Pıdt, 
Dar Sleu laug / oder elen hoch / cubitalis, zwey elen / 
bicuhitalis. 
9. Ehlen lang / vnd 4. breit / nach eines Manns elen⸗ 
bogen / cubile gigantis longitudine nouem cubitorum, 
lantudine quatuor,& quidem viriſium. 
Pur. Ein fenftereiner elen groß feneftram fuperne in 
cubitum abfoluito. 
Outer allen elenbogen ein täffin ehren. 

60. Comp. Elenbogen tuiſſele / cubital / puluinus, cui cu- 
bito inniti folent. 
Pr. Das aroffeift allzeit ein elen fauf. 
Der pofel miſſet die freundſchafft an nutz / wie tuch an 
einer elen. 
Gibt man dem Xind eines fingers lang nach / fo wils 
eiwelen haben. 
Guten fried / vnd recht gericht‘ 

Eis elen maß und gewicht. Sihe glauben. 


Br Mm Dann 











9 Dan fängtsigirtaperimiinde 

Dex. keit / g 

Pur, Ehnlich / gleich machen / ſunilem reddere. | 
Iſt difem mir allein mischnlich fonder auch gar fu tois 
der und entgegen. 
Lriftipmalschulich / als were er jm auf der hant ges 
fhnitien’Ag. 639. 
Fraw laß ph ein / er iſt mir ehulich · Agr. 6co. 

Ei / eh/ heu. —— 

Ei eyi / ah heu. 
Ei lieber ich bitte dich / ei mein / ei lieber / amabo te, ſi me 
auias, quæſo, ſodes. * 

En lieber mich gu gnaden / amabo te, ponito me 
in gratia. vn be le pofitum ponitur pro diligam 


te. 
Eibe / armbruſt / arcubaliſta, Korpio manualis. Sihe 

armbruſt. 

Comr. Eibenſchuͤtz / einer der miteinem armbruſt 

feheuftrarcubaliftarius. 

q Eibenbaumschen/perperam,taxus,taxos, taxi, vulgo 

&naxus mutara litera, Cymea Virg, à Cyrno infula, 

Coiſica latinis, ubı frequenseft & qua paftz apes mel 

conficiunt amari(sımum, 

Der. Eibenbaͤumin / toxicum, ätaxo venenata aıbore, 

q. taxicum. Qui fub taxo dormiunt, eibumue capiunt, 

moriuntur, Plın. lıb. 16 c. ro, 

Pan. Wein in faͤßlin / ſo ebenbdumin ſind / ſind gifftig / 

vina vafıs infuſa & taxo factis mortiferadunr; ita faluta- 

ris alioquin eruditio, fiinciderit in hominem peftilen. 

tem, moribus ılliusredditur noxia. Sioul, Er. 
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i 
folein liquoꝛem sediguntur, quiinundtione bemizk — 
rupturæ conducit, u * 
Denn in den eichäpffelen fpinnen wach ſen / folsän 
tewrung / Pufch, 124. b. J 
Eich eumiſtel / viſcus quercinus. Cum ſuo glutinemam. 
rat epilepfiam,Sig, Ol, 29. 3 


Eich traube / una quercına, ſpongioſum ererementum, 
quod in vetuſtis quercubus ad caudicem prediput au. 


30. tumno naſcitur: arihriticis mederur, Schw. 1 2 
Eibiſch / Ibiſch / heilwurtz / huffwurtz / malua hortäfis — —— =" — 


De, — Pe mas, Virg, 2, 
Quinta, uaAdya ajeia, Theoph, ardafe,muga Ti drlaireır > 
ämedendo, ꝰ im ®-,Gal. i Steineicherquercus petraa, as. —— 


Rkis,robur: foli uis 
Weifcher bifchrfamet pappelen/maluahortenfisfer. une nd 
ta althæ a luteis floribus, Lob. althea ibilcus, Aduer, ab. 













Comp. Eibenwald / ſy lua taxea. 


J 


utilon Gefn. glutinofa & vulneraria eſt. paar: —— warh / ideſ / atarn 
Waſſeve ibiſch /malua hortenfis feptima, althæa palu. fer Sewbrot / Schrweinsbrot/aftragalos amenfis,ücd- p 


itıis, Tabernx. Alihæa paluftris eytini flore,ariftolochig 
utriculis, Adu.,od4, Theoph, Schvv, 302. 


B 
Ausäradicum cum talis conuenientia, pleudapios, { 
40. tenæ glandes, Dod, chamzbalanus, quod in glandis 

















TAnG.amplde Guz,Aram,ici. Hvn.vatnals iem radıcis extremum turbiriergt. Schw. a5ı 
malowe. nos, aradirdheun. va / feyermalva / Pe ’ 
Ber. witten hu· Ada, deisuädaie mazola, fiuges,glandibus velccbantur ; dequibus Vitr. - . 
* — Hıs. vervacans Ir, malvavifco. Quercusante datz, Cereris quäm femina, vitg- Taub,26a 
OH.8leironfos mamera/mars Por. wieltgss KEichelträgigsplandifer, Pi. U | j 
Sn L. guimauu vr Zichwald (der) glandaria fylua, iicetum, querceium, 
Gar. guimaunes. Abgefallne eichlensglansadu. | —_ 
Eickel/naufa,naukola,; gaal,naufeauit, Sihe eckel. Alte eych / annoſa — 
Den. Eickelen / eickel haben / verachten / faltidise. A me Ein eych die voll eichlen fhädtrglandifera quereu 
faltıdir amari, Ouid, So,Erır.Keere eichel / boͤſe / tanbe nufjsglans,nux ale: 3 
Eichereissbaumsquereus vulgazis, fatiua, urbana, quer. cua,inanis, er Pike 
quus,louisarbor. Siheaich. Ich gebe nichteine taube eichel — 
Eich / ſt arck / hart / robun durum. Fortis quaſi quercus. glande non emerim, Pr. de vilitate, & i $ 
Am, 1.9. De valde robufto, Del, Fr. 549. Er. 834 N 4 
TAnG.anoale Gar,quesme Hy n.tferfartöß Kächiw oder weidin aſtlin / dasmicht groß fr en 
crec. chesne. gyfa/ herfa wirdt / ramus ſalignus, quercinus,jüfjurds. Hebr, Ida 
Brl,eetereeten, Ga. dür,omew. Ira quercia / ro⸗ lechet. Tr 
boom. vi, Srare, Hu. vere. Pa, Kein ench felt vom eim ſtreich. Pa. Inc. $ 
Bon.duß/dubos eur. Por, daß, Dil Ereaturen find naturlich einander u * 
vonftrom. Hıs.roßre. Sa.ciche vnd nußbaum / vnd oͤlbaum / Wolff vud 
Dan. Aich elen / eckeren / frucht von eichbaum / querci. Camel vnd Elephant. Quercus, mux,& it 
nx glandes,nuces, SdAmwers nie drois,poetis Chaoniz, i lupus & ouis,camelus & elephas,mutuo * 
Chaonia regione Epiri, ubi nafcuntur copiole optimz. Wenn Die eichelen wol gerahten / gehet esamge 


AMemin urgente ſame pauperes ijs loco panis vıdticaf. 


abe / vnd ton Puſch. 124.. 
fe. Schvv. 173. Ipt tewrung: +) 


Eichhorn / eichhoͤrnlin feinrus, —— 


TANnG, otecor· Gar.dn gland. Hru.mat . j 
5 > ‚mat. <auda qua fupra dorfum reflexa ſe tegit &inu 
* —— Gr Site. Ir. ghianda, —— uborũ⸗ * ⸗ 
Bo a — — —— „jol’adj. At,aud umbram: yefcitur ini glandib 
2 ud. ciertos. * rn a z I —* 
« „schicht eichwatbreichefbufch quercenm,quergue. —— Ex caudis — * 





tum, æſculetum, locus ubi conſitæ queicus, dus, 
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„pen gelernen ta iciuris 67. 
| EichNocus& domusexaminis ———— 
Cichen/meren mit ıwaffersaqua metii, 
Den bauch eichen / ſauffen / ſchwelgen / im fich gleſſen / 
triucken / bibere, exhaurite, potare, Vin. Plır. 
"Ban. Geeichte feſſer / examinata yala ad menſutam pu. 
blicam, qualis A y «. habetur. 5 
= Co un. Eichmeiſter / magiſter dimenfionis public va. 
ie 
Eid / ceth / Sax. ſchwur / eldſchwur / iurandum, Flaut, 
zuſiurandum, iuramentum, facramentum, iſt das He⸗ 
traiſch ud, teſtatus eſt. Teſtando enim finem omnis 
eontroucrfiz facit. Hebt. 6. 16. affirmatio religiofa, iu. 
samentum religiofum, 
QAns.anorhe. Gar. iurement. Hvn.cesteüpes, 
Berr.cenencede. Grz.ög@s. Ira. giuramens 
Bou. priſaha  zwwinen + to. 
poroiunoft. Hıs.iuramento. Por.priifiega, 
Eid den die Kriegsleut hun / Gacramentum militare, 
quo quiliber mulesiurabat fe non difceflurum nifi poſt 
ebinpleta iulta ftipendia,qu& 2 5.annorunferant. 
Der. Eiden / beim eid fragen, auchorare, ad iuramen. 
sum adigere, 
- Beim eid verheiffen/iurato promirtere, 
Eid aufflegensimponere iuramentum, 2 
Einen def eids erlaſſen / quitſchelten / nach laſſen / von 
dem eid abſoluieren / facerealicui gratiam ĩuris iurandi: 
aliquem iĩuſiuranci religione foluere. 
- Kinn beim eid fragen’rozare aliguem facramento. 
Einem Hauptmann verbunden / odermit dem eyd vers 
pflicht und verfptochen ſein / tener ſacramento. 
Edrld ithuu/ eid ſchweren / ſchweren/ einem Herren ſchwe · 
ren ſacramentum dicere, ſacramento dicere, facramento 
teneri,inrarein verba alicuius,iufiurandum dare,preita- 
se,itramentum faccıe. 
Ein eyd thun Die geſatz zuhalten vnd zuſch irmen / iura- 
re in leges. 
Deu eid ſoltu heilig haften / iuſiurandum venerare, - 
— — — 
im den end geben / den end von eim forderen / vnd jhm 
ein dargegen thun / oder eim widerumb ſchweren / iufiu- 
sandum exigere &reddere, 
Den eid halien / ſeinem cid gnug thunsconferuare iufiu- 
 mandum,Cic, 
„Er hats auff fein end genommen ver wiß kein geſchick⸗ 
teren dann fich. — 
Miteinem falſchen eid verleugnen / was eiyer pflich⸗ 
tigift/abiurare, periurio rem creditam negare, abiurare 
‚creditum,pecuniam, Pl. 
Erid von einem annemmenraccipere,afumere iufuran. 
Adaum, Cic. 
Silch zum eid erbieten / delerre iufurandum, Quint. 
ferre iuſiurandum, Suet. * F 
Mu einem eid betreiftigen vnd zuſagen / dare juſſutan. 
Aum, Cic interponere iufiurandum, Liu, obftringere fe 
N ER, rei Cæſat. Affırmare iureiıyando, Ter. Cie. ſi. 
N; er iureiurando. id. 
23 dem eid beftätenfirmare iureiurando. 
* Mu einem eſd verpflichten / ſacramenio obligare. 
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Sg weren das onfer anſpruch recht und bill ich fer I« 
sareinlitem, wir — * 
Scomwergn wie einem fürgelefenfürgefage vorbei. 





iuratus, - 


= 


Beaidigen / eid anfflegen/auffdringenradivfiurandum 


adigere,adigereali iureiurando, ad ıufurandum, 
—— ere ah aliquo, obikringerealiguem ıu. 
re iurando. 
Einen ober fein beaidigendas er tein falfch/ 
oder betrug darinn gehibt, oder oben wollen 7 alquem 
rationibus ä fe confeetis aut conficiendis ad iufuran. 
dam adıgere,ut folent ratiocinatores in curijs mercatos 
20.rums 
Geſtabt eid / ſthe in Geſt. 
< Haufeidrdomelticum luramentum. 
Haufeid foll man verhalien / nicht Halten Sihe hauß. 
Hauß zauck und eidmache nicht groß leid. 
Comr. Meineid / falſcher eid / perunum. 
< Meineidigreidbrähig/periunus, | 
SAng.periury Bon.trimopri. Hvw. hiti zeget. 
that ſwearech feinit. Ir.chenon ojlers 
vntrucin. Gar. pariure.  wail giuramen⸗ 
30.Brlmenneedich Ga=.imie®,. to, 
eedbreckich. Hıs,elque fepes Por, Irjimo 
iura. pruſzie icza. 
Lin verfluchter endbruch / oder eidſchwar / Cder) deuo· 
truum periunum. 
End der eim vom Richter angebotten wirt / von wegen 
deß koſtens den man au ju fordert 7 iumumentum in li. 
tem. 
End der triegsfeuten den fle Ihrem Hauptmann thund 
oder ſchwerend / ſaera mentum militare. 
40Einmeineidiger bleibe ſchwerlich von Gott vnge⸗ 
ſtrafft / difficile eft latere Deum, hominem penutum, 
Polyb, . 
Zweit cidıduo iuramenta. 
Wo werden zwen eid geſchworen / 
Da wirdt eine Seele verloren. 
Comp,Arıa, Eidbrechen / periutare, peierare, iuta- 
mentum infringere. * 
ARG. to ſpe- Gai. ſe pariu- Uyv. hamiſſau 
are vntrueſi / io rer. eztwzen. 
50.be perjured. Gaæ. imepwi, Ir. giurare il 
Be i. cenen val⸗ Hıs.iurarfülo  falfe. 
ſchen eedfweren: ſamente Pot. falſziwie⸗ 
prziſtegam. 
Eidbrecher / eidbruͤchig / meineidig periurus. 
Eidbruchig (der) meinetdigrperiurus,periuniofus, . 
« Eidgenoffenbundsgenoffensverwanten, Schmels 
tzer / ſocij & farderati,Heluetsj, ä perpemo frdere, quo 
ipſi ä Francis & Germanis Im p. lıbertate conceffa inui. 
cem funt conftıi&ti,. Coniurarantaurem primi Tigurini, 
60.V ini & Suichj ininterreeno A. D. ı 2 5 r. 
< Eydſchwur / eyd / (der) suramentum. 
Ein giwiſſe form oder weiß eines eydſchwuͤrs erfinden 
oder ftelfewriußiurandum concipere. 
Kin falfchen eyd thun / meineid fein’ peridum facramE. 
tum dicere, 
< Öemohnfich eidriuramentum corporale, recent. iu. 
tamentum folenne;veter, 


— Geuoͤtigt eid / adactum, exactum, iuſiurandum. Er.ad. 
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Hefftig vnd faſt ſchweren / lanctẽ adiurare, 


Beny allen Gottes Heyligen ſchweren / peromnestibi 


adiuoDzos!Te. 

Thewer eydıdeiusium,fandtum iufiurandum. 

Wenn man von vorftehender noch wegen den eid von 
‚ einem jeden infonderheit nicht nemmen koͤndte / coniu- 

ratio, quæ fiebat motu rumulmario,quando propter im- 

minens urbi periculum, fingulos ın verba iurare vetabat 

fi itas, . , ar — 
Pr. Alle boßheit von der zuugen fert / 
Das mangarmanchenmeineid ſchwert. 

Beſſer eide ſchweren dann ruben graben. D. Epic, 

Eidſeh weren iſt nieruben graben. 

Deu Bawren trawen auffjhremeid/ 

Heiſt trawen eim Wolff auff wilder heid. 

Der eid iſt gut / wer recht ſchweren thut. 

Der eid macht ein end alles haders · 

Herzen ſetzen eide ab / die fie wicht halten woͤllen. 

Ein eid hebt den audern auf. 

Der eid eines vnzuͤchtigen Weibs / vnd eines fürfpres 

chers iſt einerley / iuſiutandum meretriäis & canfidiei u. 

num & iclem eft, Sen iron raurd n dnmnyon, 


Die Hand die den eid nimpt / Tan kiauch idererlofs 


fen. 
Es wirdt kein eid geſchworen / 
Es wirt ein Seel verlohren. 
Mir eidſchweren iſt wicht zu ſchertzen. 
So leicht es iſt ein eid ſprechen / 
Soo ſcehwer iſt ein eid brechen. 
Wer mit einem eid ſein lugen befeſt / 
Iſt ein vntrew Mann erſt vnd letzt. 
Ber ſchwoͤrt ein falſchen boͤſen eid / 
Ver ſagt ſhm ſelbſt die ſeligkeit. 
Eidbꝛaͤſt / der Creũtzwartz / acanils, Eg. Plin. Pi. 
Pappus. 
TÜDePlebegerlaerunnani ‚ afpis,hydıus. Sihe ec⸗ 
di 3— 
idom / eidam / toch termann / gener, filix maritus, ſic di- 
ctus q. eherhonverchum/coniugij dominium, 
¶Eidore. Die eidore laufft durch Meggelburg ins 
Meer/ Chaluſus. bict. — 
Eper/oua,fipeim A. An. 
Eyer der fiſchen / doggen / iſt das Öricchifch n=O-, fe- 
tura. 
Eperling/pyra oualia, 
— 2* eyan biß auff das obs / ab ouonfque adınala, 
1,381. » 
Eifel, Vbij,tegio circa Coloniam, 
Der. Eiflev/Arduennates. Sihe hernach eiffer. 
Eifer, eifferreifferige ſorg / einbrunſt / iſt das Hebraiſch 
abar,irafci, oder Griechiſch ÜSger, contumelia, ıniuria, 
cum petulantia quadam coniundta, zmulatio,nemefis, 
vehemens anımı indignantis commeotio,zelus, affedtus 
mixtus ex amore & indignatione, 
g Eifermmißgunftsaffterredung’nachfolgung/invidia, 
zgritudo ex <o,quod alter quoque potiarur eo, quod ille 
ipſe concupient, Cie. 
Eifer vnd neid iſt zweyerley / derneid mißgunt einem 
anderen das jenige / das er hat: dem eiffer thut wehe 
Bicht das ein anderer hat / ſondern das er auch nicht 
daſſelbig hat: illud turpe e,hoc honeftum, Acmuln. 


tur, quidolent bonisfinilium, p 2 
non habeanır, Propterca guod.& ipfi 


< Eifer (der) eiferige forgreinbrunft/zeius, 
Miteifer nachhengen/verbiiuftig fein / vngern nach⸗ 


laſſen / x mulan. 


Dan. Etferen / auß eimemeifer etwas Uunretticiet 


, z0.ne (zelotypia) contra eam affletum Nums.ıg 


Eifler/ Arduennates, fie dit q, der pa 











Boh. ehtirklepe.. His. im bar 
vdelati. bien. 
Eiferer / Emulus, zelotypus,uxorius; gallus alla 
us,metaph. Sig. 15. 65. Br 
“ ANnG. Agelo— Gar. tafonp. Ir 
usman. * Gaæ. Önereein Po 
Bel. endiejele, Hıs.zelofo, © 
urs is opfiin  Hvn.anmididr 


Kin groffer eiffererrzelotes. 8 
Das er vmb fein Weib eiffert / einsäue vir obteäie, 



























































Dann wirt ſein eifer rauchen / in eiumod homuen 
ira aique impetu ſuo € i 
Mein grim̃ durch fein eiffer gewandt / meamabeisin- 
candeſcentiam ſuo ille ergame Audio zuenit Nun, _ 
25. 11. 
Die da ein eifer haben /quirem laluam effe mpiune. 
Q Evfererider gerad das weib liebet / das aach ein an ⸗ 
derer lieb hat / ⁊ mulus. 
¶ Eyhferer / der kei gemeinder an ſeſuem gelichden dub 
30. den mag / der da foͤrcht es ſchlieffe ein anderer auch 
feier büffchafferzelores,zelorypuss ·. 1— 
4 Ziferigrifteiferer feruens animus.. 
Wir feind eiferig auffdieroder neidendierfoMf habee 
das wir zu haben begeren. His zunulamus, qui cals. 
bent, quæ noshabere cupimus 
Eyferig hold/zelorypus. 
KEuferigeholdfahaffe,zelotypia, Bil * 
Eyferung / mißgunſt / emulavio, eelotypia, 
imitatio virtutis,vel inuidia: vocabulum alaquod · 
40. a⸗ in bonam,alas in malam pattem ateipitun + 
Conr. Bifergeiftiobtretadp,obtreflarus ı 
Der eifergeiſt entzundet ſhu. 
Eifer geſetz / lex obtrectationis. Num. 5.29. 7 
Eiferopffer / obtrectationis ſertum Num, 1.15 
BEifferen iſt der lieb eigenſe 
er nicht eifferet / der liebet — 
Wo tein eiffer iſt / da iſt auch kein ſich Quinon aut 
° non amat Chriftum. Av 6. conaAdamant.c ts, 
Mit einem freund follmanmicht eifferen ' un amico 
50.non certandum aemulatione, Er, al. 665. Amalie e 
comes contentionum, quæ obfcurat amictiam 


Das iſt boͤß eifferen und ſich rechen Bi i 
Durch feindes hertz fich ſelbs erſtechen. — 

Eifferen hilfft nicht / oder es f nr 

2 ifferen ift qut / wanus Innmerdar 


x 


Doneifer. Def Mannseifer ſchont nicht 
60. Der Weiber eifer iſt am hefftigften? Nullus 
et vehementiorin fzmina quäm zelotypia) 9 
Scheib. ; r, 4 a 
Nicht allzeit gutreheeifferihat 


—* 
durum, atidum“ & Venne,loc flagnant a Be 
uenna Rhenano Latticher land 7 * 
um. — 


Prnn; Die iflersragen Di 
gebleicht / duennatesfert! g 


— 
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BE: 


— 
æenuĩam adır, vanellus 


— vanni commoti 
BE 





um, Pro quo — 
gis,ideft,pioprio,del 
omagium. Opp. conım 


R ‚poflung,Cic, 


gularia,qu@ innullum con 

CT ANG.propre- particulier “ ywe. tulandon. 
Br ı.engen. chacun. Ir. proprio / par⸗ 
Bon.wlaftni. Grm. Ar  ticulare. 
Gar. propreet Hıs.proprio. Pol.mi’ afni. 


4 Eigenrfeines ſelbs / der feines eigens iſt / ſuus, (ur iu. 
ris,priuatus (non publicus.) 


QAnG,properı Bou.wlaftni. Hvw.tulandon. 
particufare/ pris Gar. priue. Ir. priuatorpars 
watt. Gaæ. dh“. ticulare, 

BꝛlL eygen / ſon Hıs:cofapros  Pox.famfmoi. 
derlick. pria de cada uno, 


Was eines eigen iſt / res mancipi,hoc eſt, propria. Vita. 
due mancipio aulli datur,omnibus ufu,Lucr. 
Den. Eignen / eigen machen’ proprium facere, tradere 
ut proprium,vendicare,vulgo appropriare, 
Wie das fett Gott geeignet warı Dauidtäquam adeps 
ex hoftia pro falute,fic ex Iraklitis fecretus fuit, 
Zueignen / zuſchreiben / zumeſſen / jihm zueignen / fich an 
etwas halten / als das fein ift/afsignare,attribuere, ven- 
dicare,dicare,proprium dicare, tibueie, tranfcribere, ad- 
dicere, 
Die natur hat den Vögeln die lufft zugeeignet / zuge⸗ 
meifennatura auibus czlum afsignauit. 
Diearsznenfollenden gliedern zugeeignet fein’ fimpli. 
cia membris & humoribus debent effe appropriata. (ine- 
lus propria, fua, fingularia. ) 
Wer ſtudieren will / muß fein gemuͤt demfelben allein 
jueianen. 

Zueignen / einweihen / dedicare. 
.» er. Zueignung / dedicatio. 


QSANG- dedicase Grx. zuhienan, Hvn.fienteles/ 


tion, a geving naderiwnis. aianlas dedi tas 
foreuer. Hıs, confagras las. 

Bei. cenmoin» ciom. IT. dedicatione. 
gerovergevinge. + Por. poſwiece⸗ 
Gar. dediement nie ’ offiarowas 
dedication dedicaffe. nie. 


SEigner / eigen Herr / der das erb recht hat / proprietari. 
us,dominus,pofleffor,domınus cdirectus. 

Sch bin mein eigner / ſum meus, ſum mes autoritatis, 
viuomeo arbitrio, Perf. fat. 5. Vindicta poſtquam meus 
äprztore secefsi. 


- Zigenelich proprit,peculiariter, 


@AngG.proper» Gal. propre  Hvv.tufaidon 
a "> ment. teppen. 
- Ber.engentlid, Gum.idor Ir. propriamen⸗ 
Bon, wlaſtne. Urs.propria⸗ te. 
mente. Poı. vol’ afnie. 


Siacnetichraersißfichrwarfichmemfich/ordentich/ fi. 

cherlich/cert,equidem, nimirum,videlicet, nz, nem. 
ps,compofitt,ornatt,concinne, affırmate, affeueranter, 
hi ignaut, fignificanter,exquifit, Nos cquiden inuideo, 
— ———— Voz | 
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um vocabulum, rn 
Eigentliche — 
Io. geben / genuina, natiua 
Eigenẽlich / orden lich 90 
—— nn, Jefini 


J Kigentlicherrmagis proprie,ignuficantius, 
< Eigenung/vendicatio, ! 


20. — air) eaango idiotifmus, diale. 


* a. Difer mein dienſt ſoll dein eigen fein / hancope. 
ram tibi. dico, Ter. 
Durch meinen eignen vnfal / uno meo fato omnes mei 
corruerunt.Cic. 
Eigen haben / beſttzen / poſcidere, tenere, occupare, obti. 
nere. 
Für eigen / zu eigen geben / ſich ergeben / dedere. 
Frey eigen geben / mancipare, mancipio dare alicui, ven. 
30. dere atque mancipare aliquid. 
Eigen machen / eigen werden/mancipare fe Aicui. Cic, 
mancipare fe (eruitio alicuius, Liu, 
Eines eigen ſein / einen laſſen feinermechig fein/ dare 
2 alicui. 
- Er hat nicht einen fuß eigens/pedem ubiponat,non 
abet. 
Man muß dir ein eigens machen / ſoli licet hic de ea- 
dem caula bis iudicium adipsfcier, Ter· Phor. 2. 3. 
Der feineigens dings —— —— opp. 
40.publicus. 
Eigens gewaltsseigens ——— 
tigklich / mit gewaltiger that/vi priuata, ſuo arbitrto, 
Auß jhꝛer eignen ſchuld / ſuapte, propria culpa, 
In eignen worten fangen / ſuo fibi hunc iugulo gla- 
dio. 
Coup, Örundeigen autensinfbarreigen a at/immt. 
ne,allodiale,cuius pofeforeft fine lode,ıdeft, nemini 
feruit,vel potius q. «as ihr: opp. feudo. Becm, 42. 
Leibeignerimancıpium, dyvenrar®,eiäng, 
50.0 Ano.adeuds Gar, eſclaue  Hvn,tabrfogos 
gera slave. ferf. In. 
Bei. eenslaue. Gaz.drhamder. Ir. mancipio / 
Bon. chlapded Hıs.feruorofis ſchiauo. 
tenypoddani. erua / eſclauo. Pol. niewolnit / 
poimanierz. 
Ceibeigen / haufitind/verna,feruus,ancılladomi noftız 
aut cerit ex ancillanoftra natus nataue. 








JAXRG. aslaue 


that is borne in 


60.ourawni houſe. 


Ber. eerslaue 
de welche in ons 
fen hunfe gebo⸗ 
ren is / een eygen 
huys kint. 

Bo u. narozeni. 


GaAl une en no⸗ 
ſtre mat fon de 
noftre ferue ou 
efchaue domeftis 
que. 
Guz. einst), 
Hıs.fieruo o fis 
erua nacıdosen 
cafa. 


— ein RR 


Hrvn.fiolga. 
Ir. ſchiaud _ 
ſchiaua / nato in 

cafa noftra di 
noſtta ſchiaua. 
Foıt. vodomu 
nas kim’ orod» 
zoni. 


DTeibeigẽ tnecht / Slaf / ſeruus, ſamulus proprie. Änecht 
Mm 3 


Leiw⸗ 
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Leibeigne — magd fim- 
d a 
en liberz. 


Der wiſſentlich ein freyen taufft oder verkaufft / plagia- 
rius. 
. gAnc. hethat Bon. zlodegli-· Uy vxtolvan · 

buſeth a man for di / lidokradee. Ir. chi tieue hu⸗ 

aslave tnos , Gar.qutdetiene omo libero pers 
wing him tobe en ſeruage hom» feruo. 

freer he that ſtea me libre. Por. fudzi wol⸗ 
lethawan a Grm. drhamdi. mihpeimach y 

manschildre. wi. yrzedawach · 

Belcen tuecht Hıs. el que hur⸗ 

dief. ta los eſclauos o lihres. 


Coup, Arıa, Eigenſchafft / art / proprietas, conclicio, 
natura. Singularum rerum ſingulæ proprierates ſunt. 
Cic 
QANG.propris Gar. propriete. Hvw. tulaldon / 
etic, Gre.iÄaims- ſag. 
Bul,engenfhap Hıs. propriedad Ir Aa.proprieta. 
Bo a.wiajtnoft Pol.wi' afnofch- 
Stuck deß leibs einernaturondeigenfchafft / partes 
corporis fimilares, 
Nicht einerart vnd eigenfchafft/ dilsimilares. / 
Bloß eigenſchafft / propietas, cui ulus fructus deeſt, 
Cic. 

Leibeigenſchafft / tnechtſchafft / das arbeitfelig joch / da 
Die leut zu eigen vnd Selauen gemacht worden von 
Clodoweo,dem Königin Frauckreich. Leibeigne / deß 


Roͤnigs geeignete vnud mit ſchwert vernberwundene 


Knecht / deren leib vnd gut Ko nigklicher Rammer vn⸗ 
terworffenrhilcahni. Welche hernach au die Stifft vũ 
Cloͤſter tommen / vnd ferui Eccleſiaſtici, Gotts hauß⸗ 
leut genennt worden / loh. Stumpf in chron, 28 5. 

< Eigen gefelligramator fui,ardddur. 

Gottes gürer machen hoffertige vnd cigengefellige hers 
Ken. 

Eigner Herꝛ / dominus directus, proptietarius I.C. 
Eigen Man / mancipium, ſenuus. 
Eigennutzig / propij commodi cupidus, ⁊ At⸗o lxrac. 
Je eigen uutziger / ſe böfer. 

Eigen ruhm / laus propria,iadtantia,arrogantia. 
«Zigenfinnigronfreundlich/halfftarrigrmorofus,au- 
dax,difhcılis, ſuis moribus, fuo quodam more viuens, 
homo ſuorum morum, füi iuis,avdixases. Er.ad, 308, 
Nicht eigen ſinnig / uicht zornig Tır. r. >. Non auda- 
cem,non iracundum ( decet eſſe epilcopum.) 

Den. Eigenſinnigteit / vnfreundligteit / morofitas,au- 
dacia: opp comitas,humanitas, 


Pr. Eigenſinnige kopff ſant faces omnium tumultu- 
um, @,M, 

Boͤſe eigenfinnige Kind / leut / die niemand nune ſind / 
Mirz ſunt ingeniorum morofitates, #, M. 2, X Ep. 32 
< Eigenchumbr Herrſchafft / prculium,q, proptium do- 
minium, poflelsio, Mancipium,resmancipi,yulgd pro- 
prietas. Thumb enim dominium Gignificat. 


Par. Sueinem eigenthumb gebenyan frembde händ ge, 
ben/mancipare, 


TANnG.togine etfaifirenan Hr n.eladun td, 

poſſeſſſon and trede quelque tem. 

right ofann poffeffione. It.manciparey 
thingto ano» Ga. dıhamii. alienare, 

ther. Cu,gugd,xeei- Por, prijivnl’as 

* lLeygen ma ey. ſozam / wmoecz 
en. Hıs.agenar, drugiego daie, 
Gal, fe deffaifir vender. — 

Den, Das zu dem eigent umb ge eigen 

üftpeculiaris. ————— * 


x * 
* Ye 
Pr ra‘ Da, 7 nn a <a, I 


20.natus,morofus. 


3 


z0.acquifiuerunt. Cupiditate peculij aullanı recufare con. 


go. Ein eigne frenheitspriuilegium, 


60 Eigen gewiſſen iſt mehr / denn tauſent zeugen. N 




























euler. particulier. 
‚Ber. dat tot ey · Gae 
ghen gewin bes Hıs,proprie,. 


pro 


in 
höort. Hvs.tufandem. 
So ſolt jhr mein eigenthumb fein, habebo yospı 
eulio,ab omnibus populis ſepananiss 
Die felder auß marcken / vnd Das eigenthams oderher⸗/ 
ſchaff ten oiterfeheidenragris terminosponere, Kreımm 
o.dominiadiftinpuere. a 2 
Vn. Eigenthumb ward nie fromb. 


Thu dein hoͤchſten ſleiß darauff lege +» 
Das dme gſt aufideimeigenchamb lehen. 
Ex proptio contende ſemper viuere. Aniſ 
Etigenwullig / freywillig / guiwillig / ſelb ſtwillg hea. 
taneus, ultioneus. 
Digen wuligttich / võ ſic ſelbſt freywilligtiich ut, 
fponte,obflinart. 
Eigenwillig / wider ſpennig / eontumax , perunar, obfi. 
Pr. Jemand ein eigenwilligen Sohn hat / figuiskli. 
um contumacem & rebellem,pa Iminonge. 
rum habebit ( eum lapidatione & mediotollite) Deut, 
21.18, Nr 
Bettler / ſpitzbuben / vnd eigenwillige / haben ein heil 
am reich Gottes. 
Es find vil eigenwillige Rraucken. Sihe Arktis 
Pr, 
Erır. Der hm ſelbſt die naſe abſchneid / der ſchendi 
o,fein eigen angeſicht. 
Er batıhmein Nuten zu ſeinem eignen arß gemacht 
Slagellum ipfe parauit, quo vapularet, Faber compeden, 
quas fecit,ipfe geftar. 
Eigen artzney / eigen ang. Sihe in artznen vud aug⸗ 
Eigne begrebnuß für ein ſonder 
famslidıe, ' 
Ein eigen ding / eigen gut / eigne haab 1 eigenthumhr 
peculium, proprie feruorum dıcitun, quicquid opera 
fua,velratione fibi feparatum & dominorum ratonbus 


dicionem dunfsimme feruirutis, 

Eigen dunckef/propriaperfuafio, 
Eigen dunckelverderbe alleding. ‘ 
Gottes wort führe zum febenseigenbumchel jumtodt 
Ich habs mit meinem eignen eyempel erfahren / eo 
malo expertus lum, Caue dicas,propnio meo exemplo, 
expertus ſum. 
Ander leut fehl ſehen / vnd fein eigen nicht / das iſt der 


Thoren fitt. 


Gott trönerin uns fein eigie gab / Deus non noltajkd 
fua meritain nobis coronat. 4 
Ein jſeder ſehe ſich far / far ſeinen eigen 

Ein Kutuck tönt wol fur einen Sperber durch fit 
generfant werden’ wenn er fich wicht 
eigen gefang verziete. um 
Eigen gewin. Sihe eigen ding. w 
Gottes wort/eigengemiffen ‚undalfevermmaffehlt = 
Stnd für fünderichand fürfchand. eye a 


+ 


PB 
7 
r 


Eigen gut/priuata bona,bona propria, 
fiones,peculium,mancipium, facultates 
eigen ding. \ 

Es ilt felten gleiche trew / vber eigen vnd fr IT. 
Wer einem andern fchadenthunmill 7 d 
ſelbſt vber feinen eigen half. * 
Fuͤr mich gut / vnd hinter mir falſt /· 

Dem gehets bber feinen eigen half: 


Re: fY 
ur — 
tm 
ra 
J 


. 
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‘ musoptima, Nilmiferabilius,quam incerta fede vagari, 
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Mit eig ner haudımea,tua,fua manu. Caue dicas, pro- 
piia manu. 
Eigen baudſchꝛifft / utogaphum, feriptum manu pro- 
‚pria, 0; 
+ Kigen daußlein iſt lieber / denn einfremsbes hauß · 
Eigen herd/ iſt goldes (gelts) werth · 


dass. Amica,chata domus,eft do- 


Cuique ſua donius et tutifsimus receprus. 

ER foculus proprius multo preciofiorauro, 

Eit quali,qui proprius,aureus,ipfe focus _ ® 
Eigener herd / iſt geltes werth. 

Bbsoſer rach trifft ſeinen eigen Herren / Confilium A. 
chitophelis, 

Ontrem fchlegt ihren eigen ER (pe in magiftrum 


fcelera redierunt ſuum. 


’ Vortheil fchlegt feinen eigen Herzen. 
FEIrlß dein eigen hertz nicht/cor needito, 
Per fein eigen berge ſicht / 


Der redtvon andern argesnicht. 
Der hund ft frerodig auff feinem miſt / oder ftofe für 
feinem eigen hoffe: 
Frembde Kindergehen nimmer fonahe zu hertzen / als 
die eigene. 
Ein ganß hat jhren eigen kopff. 
Meifter Atugel weiſt aller hindern auffgang / vnd hat 
ſeinem eigen keinen krack. 
Eigen Knecht / ſeruus. 
Alle Stende haben jhre eigen laſter. 
Mein ſchwert / mein Pferd / vnd auch mein Weib / 
Halt ich fuͤr mein ſelbſt eigen leib. 
Wer ſeinem eigen leib wicht zu gut thut / was ſoll der 
andern thun; 
Eigen leut / ſerui: opp. liberi apud Romanos: illiinfli- 
tuebanturinartibus mechanicis & fordidis: hi in lite- 
zis,mufica,gymnaftica,pidtoria, Atiſt. lib, 8, politic, cap. 
1. & 3. 
Eigen leib iſt ein dieb. 
Dein eigne lippe/ tua labia. 
Caß dich einen frembden loben / vnd nicht — eiaue 
fippe. Prou, ꝛ ↄ.⸗. lJauderte extraneus, & non labia tua. 
Eigen lob ſtintkt / Sich in laub ſtinckt / Freunde lob 
hinckt. 
Eigen lob iſt verdächtig. 
Eigen Mansferuns,mancipitim. 
Der iſt deß Teuffelseigen Manu / 
Der fein ſelbſt wicht will muͤſſig gahn. 
Ber ſein eigen Mann fein fan / der Diene keinem ans 
dern, 
Sigen mangel fehen wir nicht. Non videmus mahticz, 
quodin tergo eſt. 
Mancher kompt zu groſſem vngluͤck durch fein eigen 
manl. 
Eigen mein wie fan mir bejfer fein ? 
Eigen mein / wo wolt ich lieberfein? 
Seinem eigen mund gibt einer gern das beſte. 
Seinem eigen mundyift einer tein hund. 
Der Kuckuck rufft fein eigen namen auf / oder fingt 
feinen namen fetbft. 
Eigen neſt / helt wie ein mawer felt. 
in jeder Vogel liebt fein eigen neſt. 
Es ifteinfchuöder vogel / der in fein eigen neſt hoftert. 
Es ifttein Dögelin fo Hein’ 
Seineigenneft wils haben rein vnd fein. 


Ber in fein eigen neft ſcheiſt / der ligt onfanfftr und 

nichtehren werth. Pr, domelticum theſlautum calu- 
mnisri,ideft,fua ipfius carpere, kıceraregjue. Vineta pro- 
— Hor, Sanus quisgue fuis Fauet, inſanus non 
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— farmanat af aamp 
—— fehle hin agen fhnert. 
Der eigen nutʒ/ ein boͤſet butz. 


Der leidig eigen mug jerftrewet/ Sur miete 
fand und leut. - 
Durch eigen nuges ſchlund / a 
Gehen vil handwerck zu grund. 2 
Bi liebift gar kalt, 
Sigen muß regiert mit gemalt, 
* Eigen nutz / priuata, ſua unilicas, 
Eigen nug/fürwis vnd lange weile / 
Machen den Mann lauffen ober vil meile. 
— nutz den gemeiuen zerſtoͤrt. (verderbr gemeinen 
wu 
Kigen nun hat alles verderbt / geſchwecht vnd genügt, 
Ligen nun vertreibt recht / oder verderbt alle recht. 
Eigener ung gehet alljeit vor in Rathſchlegen / gemei⸗ 
ner nutz muß dahinden ſtehen / vnd ſich laſſen zwacken. 


30. Gottes wort wer nicht ſchwer / 


Wenn der eigen mug uicht wer. 
Kein ſehalckheit ift ſo groß / cs ift eigen nutz — 
vnd ſchlegt vntrew zu mit beiden ſchaden. 
Neidhart/ eigennutz / junger rhat / 

Teru ſalem / Troia / Rom verſtoͤhret hat / 

Hochmuth auch wol daben ſtaht. 
Dier ding verhindern gemeinen nutz / eigen nutz / heim⸗ 
licher neid / junger raht / vnd nichts verſchwiegen. 
Wenns an eigen nutz gehet / ſo iſt niemand kein mug. 


30. Sihe beſtahn. 


Wenn man mit eigen Ochffen pfluget / iſts beit. 
In eigner Perſon will ich kommen / ipſe veniam: prefto 
ipfe ero. Nam perfona non corpus fimpliciter, ſed ſtatũ 
feu condieionem hominis hienificat, 
Beſſer ein eigen pfenning/denn ein frembder gulden. 
Es ift gnug / das ein jeder tag fein eigen plag habe. 
Dein zeit iſt kurtz / dein leib iſt klein / 

Def laß dein Gott deinem Herren nicht fein. 
Decht jeder an fein eigen quad / 


40. Er vergeß eines andern miſſethat. 


So gehet es in der Welt / 

Dem artzt fein eigen raht mißfelt. 
Alleignerahtfchlege fehlen gewißlich. 
Eigen ranch und banfgemach/ 

Iſt vber alfe fach. 


" Den ſchuldigen beift fein eigen rauch. 


Einen rauch ift heller / denn frembd fewr. 
Eigen rechtig / ſun ſiue proprij juris. 
ET ya 


&0. Es ta keiner fein eigen richter fein / vil weniger fein 


eigen rechter. 
Eigen ruhm / iſt neides fant. 
Manch er kan einer lauß cin ſteltzen machen / end weiſt 
feinen eigenen fachen nicht zu rachen. 
In eigner fach ift niemand weit: Caefcheidgnug / cæca 
eſt in proprijs rabule pıudentia cauſis. 
Eigenen fachen ift niemand gefcheid gnug. 
Mit zeucklern leg dich nimmer eiit/ 

Der ſchad wirt fonftdein eigen fein. 


Eo Sihe fleiſſig auffdein elgen ſchautz / 


Befummer dich nicht vmb frembden tan. 
Es iſt ein boͤſer Hirt / der ſeine eigen Schaff frift. 
Eigen ſchuld / propria culpa, meapte, tuapte, ſuapte eul- 
pa. 
Es wirt mancher mit fehrem eigen Schwert geſchla⸗ 
gen / oder mit feinen eigen ſchmer begoſſen. 
Eigen ſiunig / ſuæ ſententiæ tenax, peruicax, morofus, 
capitolus. 
Kigenfinnigteit/peruicacia,moroßitas. Sihe oben. 
Mm 4 Einem 
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weſen beſ⸗ 
‚dann fein eigen. Se 
Fe Pferd machen turtze meis 
Dertfureineigenftubermefn, 
Der wirt feines nechften wol vergeffen. 
g Ligenthumb/proptium,proprium dominium, poffef. 
fio,mancipium,resmancipi,vulgo proptietas. Sihe 
oben. 
Ein Gottloſer ift feinem eigen ongläc ergeben. 
Kein tramer verfpricht fein eigen wahr. 
Ligen will / brent in der Söll. 
Kigen will iſt in ons das gröffeft vbel. 
rm will muß — werden. 
igen will / vngluͤck vil. 
Wer rein eigen wille / ſo were kein hoͤlle. 
Pr. Das glůck gibt nichts zu eigen. 
leben niemands ln 
Su gebrauchen nur ge . 
Derfen ſelbſt eigen iftrder ift deß Teuffels knecht. 
Die glaubigen betommen erft was eigens / wenn fie 
einfchlaffen. 
Eigen was / wie gut iſt das. 
Die ſhreigens der ſaumen / haben vil zu regieren in an⸗ 
der leut haͤuſern. 
Etwas eigens iſt gut für den zorn 
Es wirt vil eigens geſucht unter Gottes namen, 
vnd der gemeine mantel verfaufft. 
Geſchenck machen eigen/beneficium accipere eft liber. 
zatenı vendere, 
Im alter thut es ſanfft / wer was eigens hat. 
In diſem (chen Haben wirmichts eigens/ nur glauben 
vnd gut gewiſſen. 
Seinemeigenfteheteiner ſelbſt am beten für. 
Pas einer tan verlieren’ das foller nicht für fein eis 
gen achten, 
O Her: nimb mich mir / vnd gib mich ganz zu eigen 
dir, 


Wo Gottfolleigen ſein / da muß es ledig fein. 
er eins andern hauß wartet / der verſaumet ſein eigẽ. 
Eilyentioierpurtaugibubo,ululs, ſie dicta ab 
eiulare, ululare, vel flere,tefte Seruio, 
luporum & canum. 
Nachteuf,bubo,Sras,per onomatopziam, tum Grecis, 
tum Latinis. Grammatici-putant didum i bouis mugi. 
eu, quem non yocali cantu, fed gemitupotius reddit, 
Er das liecht als ein nachteuf fleucht. 1, C, 
Da. Heulenrululare. Sibe heulen. 
Pur. Als ich diſen brieff jufamen gelegt / iſt derbot 
mit deinem brieff daher tommen , wie ein eul bey der 
nacht / cum hanc epiftolam complicarem, noctuahun. 
dus ad me venit cum epiſtola tua tabellarius, 
Mit dereufenjagenlin angulo,iryaie, Pr. 
Contrarium huic,fuper tetum pradicere, 
Coup. Steineufrulula, 
T Schleireulrorus, Sr, inde dia, 
wieiyiatge, Aug enim plumeasem 
ctuæ fimilis, (ed maior. 
Meruli, gene vaga, olim in Liuonia& 
in Bodnia & Scandia,deindein Sarım 
Gotos,ubiin obliuionem venerunt, 
militares ululz vel bubones, 
eu graflarentur, Goropio, 
Com.Arıa, Eulen ſpiegel / eintent 
zu Mellen / den Herren von Züb 
ben/A. 13 50, deffen Grabfchziffe 
dafelöftan der Kirchen angefeine 
T Eufenfpiegel’ ein buch von ku 
Kulenfpiegels , noduz fpecul 


erAUlen, 
quodeft etiam 


de fecretis, 


quod rei Tudre 
inentes habet,no. 


Nouogardia,poft 
atia, tandem apud 
fie diti q. heerrofer 
quod yeluti bubonesno. 


fcher Aeſopus, ſo 
eck zuſtendig begra⸗ 
auff dem Kirchhoff 
t/ daran ein eul. 

rtzweiligen reden deß 
um, liber,in quo ioci 





1y facetjs,ficabufiutappellais, 
Eulen verfühss die eulen, — 
Pa. Ein jeden dunck / das ſein eul ein falc fe, RR 
Dann man nit Kaugenpasz fomuf 
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74*6. omat Gaufepafle I: 
run, 


haſte / to ſpeede Gezm ffretta 
to haiſt. Hıs, darin 
Bel.hacften. _ arferaietones ⸗ fe 
Boh. poſpicha⸗ nir. bwapn 
ti / poſpiſſii. Axxv. ſietni / ſetot. 


Den. Eilen / nicht ſeumen / ſchnellen / jaden / 
feltinare, properare,maturare, 


accelerare,citare, 























fallen envas 4 Er & 
infallen etwas * 
en: 2 


VEilend / der eilet / p 

nanter, N 
Der eilend wirt nit ohn Cüindreich, a 
X ilender/properus,p , \ 
lends / behend / jchnell / fehnelligtlich vofmterfuge 


geſchwind / flux / in der eil / mit eilensceleriter, feltinan. . 
30.ter, properanter,propere,cunziculo, finemora, continab, ‘ 
citis quadrigis,excontinentj,rapi ate, 


Riigio,itatim. AA 
7486. with  Galhaftinee Ir. frettofofe 
ſpaede. ment. menterin fretta. R 
Ber.haftelot.  Gum.edn. Poutwaplie hi 
Bon. brzo / bryy / Hyn.hamar wie. 4) 
bryycka / hned. re 
Eilung / eil / das eifd/fürderumgr acceleratio,feflinaio, 
celeritas,properatio, 7 
40.J Anc.haftis Gar, hafte. Hrn. fietfegh J 
neſſe. Gerz. audi. > hamarſag. 
Bel.fnelhey. Has. prieſſa Irvelocii 
Bon, pofpichas quepurar. Por. Avaptie . 
nirchmatani. & — an 
Iudereilssaptim, Sihe ei 
⁊ B—llig / das in eil gefchichtrbatdwelociten,cito, 
fing, ruylag. N 2 
Pur, Eil mit weil / lente. 


Im reiſen eilen / rectẽ ambulare,Cic. tiduo 20000, pah- 
50. ſuum ambulare. —J 
Eilend dahin gehen / celenter abine, consenden ea, J— 
tiusambulare, Re 
Eilends tommen/peruolare, yolando peenie Kur 
Eilends zu einem kommen / aduolare dito adaliquem, 
approperare adaliquem, accelerare & maturart 
tum fuum,Cic, 3 
Das hab ich eifends gefchtißen/hac (eripfi rapti 
ciſiuis operis (utaiunt) Cic. de fin. nimium SE. 
terfacere aliquid, rl 20 
0Ich bin gefahren eifends in mein Vatterfand 
inde ventis remisäue in patiam omni 
peraui Cic. 
Der eilends gehet / (reiſet) der ſtoſt miede 
oder fehlet deß rechten wegs/qui pre 
quin pede labarus. Qui iter faciendo 
optima ſæpe via San 
Das fehreifen iftein Mutterder 
nitentiz mater, Ad, Gal, AU 



















J 




































WE, 


z e 


N  tumopus, 
E: Das in — 


hocextemporale, 


bas diſes im iben / hec 
In eyl / —— — — 


A Mlitsetwnbfürberung 


j 10.5, 
Y ı anf — —— 
Bilends fertigenvaliguod opus accelerare. 


a feienter miere,Cic, 


lendts ancin ort gehn / pede properante adire locum 


em fach eilends ſchaffen / lacere aliquid celeriter, 
: fehneit oder eyie uds Daher bringen / depropera· 
realiqi, 


'celcrare. 
Zur hilff ehlends dommen / auolare in auxilium, 
Er eylet der Star zu / kellinat ac uthem. 
—— allen dingen / er thůts alles in der eil/ quic· 
agit/properat omnia, 
Mas enlen/properato optıs eſt. 
m —— — funeri. 
ar Mit groffen tägreifen in Jtaliam eilen / contendere 
MM — — , magnisitineribusin Italian, ° 
N Redlich und behendeifenvadhibere celeritatern. 
Redlich enfen die Kfeiderzumachen/Fefinareyelten, 
Daft enfensFeltinationem adhibere. 
Zutodenlen/properatoagiddnmiortem, 
—* der Statsenlensfellinare ad urbem, Plin. Iun 
len an einen ort/inaliguem locum feltinare, 
Eilen nach Nom/pergere & ptoperare Romam. 
Mit aller macht eyſen nach feinem Vatterland / omni 
feftinatione in pattiam properäre,Cic. 
Nach etwas enlenrproperare ad alıquid, Ouid. 
ke eitefta nach / wo dencrftu hinauf’ quo properas? 
aut. 
Mit der arbeit enfen/laborem ptoperäre, Propert, 
In aller eil/ ohn fleiß thun / verrichten / mollij leuibra- 
chio,fufpenfa manu. 
In aller nrditumachadtum, 
Vmb Bortsiwillen ent dichrfed proͤpera per Deos, Cic. 
* Die fach bedarff eyſens / defiderar celeritaremres, 
Eylends thun / ſih nicht faumen / matucare,celerafe,ac- 
‘ - @elerare,celeriter aliquid facere, moram nullam inter 
nere, 
Eylends herzu kommen / herzu enfen/approperare, cele- 
siter aduolare,acctittete, aduolare, propeid accedere. 
Er eylt zuuerꝛichten nit anderſt / als ein armer feim 
1° Nerimdas tribut bezahlt. Ad. Gall. » 44. 
3 Was haben mir zu eyſlen / jagt eins Doch niemand / cur 
+ feftinemus: nemð nos inſe quitut · Quoptoperas, num 
> adephebum,Er, a9 t. 
VBiril mit ehl / eyl langſam / feltinalente, irivh ae. 
priusquam incipias confulto,ubi confüulderts, mtuct o- 
puselt fadto, Sarcito,filat bene. Pankarim fönbits itir. 


ZN 


- 


+ 
s 


 Conr Eilenburg / ein Statt bey Kelp fig an der 
hm umened le mare & hi Mul. 
— ot ge im cafu necel. 


„höniötndus, 


Be ig | 
images undinionepn, — — 


— — wars 
ö Si —— — venus temisque o· 


= leere lauffen/ruere,celeriter feri,pradipitre.Inma- . 


— oder ehlends gohn / apptoperate gradum, gra- 









¶Rag alen / nachfolgen / rerfolgen / pele gun. * — — 
— ei — 
atque etiam infkare,urgere. j r 


Sich nicht vbereifen differe, Differ habentpanue 
eommoda magna morz. 


* le— wſen ze 


14 
= alfe ftund bereit iſt / der wirt nicht leichilich uk \ % 
eifet, 
are nicht wol bedacht / vnd vbereilet ſein / ca- 
lida conſilia id eft,precipitata,inconfulta, Cic· in offic; 

20. Wilen etwas fartrefflichs außriehten / ſoltu heftige ⸗ 
len. Sil. Tu magna gerens prxcipita teımpus. .. 
So aber einer von einem fal vbereilet wurde / fiquisa- a⸗ 
liquo dicto anticipatus fuerit, Gal, 6. 1, 
Eile beute / raube bald velocıpızda, celeri ſpolium. 
Elai. 8. 34 L 1 
Sicht eilenversichen/non properare,tommorari, 
Erırn. Die Pferd / wenn ſie raſten / das nenntmam, 
Äkrigare. Waũ ſie fort reiten nachhin eilen / protelo —E 
 cere:ftrigare equi dicuntut in actu intenmitiendo,utcum 
30 meiunt: cum continuanradtum,hoc dieitur protelo du= 
cere, Becın. 422. & 487: ' 
Zur arbeit eilen / alſo das es allen ein gleicher eruſt iſt / 
vnd ein jeder gern der erſt daben fein wolte / certaum, 
cum certamine conatu ad opus cuuerte. 
Die zu faſt eilen / haben ſpat feyrabend⸗ 
Der zornig Goit nur ſchlelcht jur rach / 
Vudgehet fein leiß / vnd eilt gemach. 
art eilen bracht ſelten frommen. 
finder widerdehr in fur ber, eil / 
40. Es ſchadet ſonſt delner Seelen Heil; 
Cangſam eilen gehet am beſten. 
Das am meiſlen eilet / ſoll man zu etſt thun. Quodin- 
ſtat agendum. Virg. 
Eile — den half / canis feßinanı cecas Zarit 
gatulos. Pr, de prepropera feftinatione, ut fiqnis operis 
parum elimati predipitet editionem : aut rem parum ab- "I 
folutamzdit. 
Wann man ſehꝛ eilet / ſo kan mau nirgend kommen / wer 
ſehr eilet / mag niergend hiukommen. Qui minnn pro· 
5o perat. ferisabloluie, Stulre captant compendium, in 
maximutn incicht difpenditumm, 
Was wirtin fehneller eifr 
Das wehrt nicht lange weil. Quod citd fir,citd pe- 
rit. 
Wer zu ſehr eilet / der thut wichts guts. 
Wolgethan iſt bald gethan / 
Drumb ſoltu vbrigs eilen fan. Sat cwö,fi ſat hehe. 
Vuʒeitiger eil. I. C. 


— 


Pa: Auffeilen folgt jrtthumb vnd rem. en 
Bo. comites funterror & prnitentia. - - 
Auß eilen tontpt offt travorigteit. 


Das eilen bedenckt fein ding / feitinatio curam eximit: 
Das eileniftauch den begirigen ein harıen, 
Der gu ſehr ellet/ tompt dern zu fpat: Quiproperat non, 
eſt tutus, pede quin cadatille. Ad, Gal, 
SEilen thut kein gut / male cunda miniftar mpetus · 
"Stat, lıb,. 10. Theb. esrrrem meReir ine wre ara, 
ilen bringe offt ſchaden. 
ilen bringt ſelten guts / quia temetitag eſt comes felli- 
nationis, Ad, Gal, 


Eilen 
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eilen. 
er Rechtsftieffmutter. - 
ilen iſt nicht all zeit gut / (thut nie / chut ſelten gut) 
Oudmache offt ein betruͤbten much. 
Feftinatioimprouida& cœca. 
Eile nicht zu ſehr / bedenck dich wol / 
Die zeit gibt rhat / wie mans chun ſoll. 
Silete der Hund nicht / ſo gebüre er nicht blinde jungẽ. 
Gore fchuff kein haft oder eil. 
Grim̃ vnd eilenberg machen nichts guts / vereor ne 
quid in illum iratus plus ſatis faxit patet. Ter.Heaut. 
Mancher eilt / vnd tompt doch zu fpat. 
Mancher leſts Ihm ſawer werden vnd eilet zum reich" 
cthumb / vnd hindert ſich nur ſelber damit. 
Man tan ſelten in kurtzer weilen / 
Mit Gott vnd recht groß gut ercilen. 
Mit eil ſoltu nichts fahen an ⸗ 
Es gereth ſouſt darnach wie es tan. 
Man ſoll mit eil nicht heben an / 
Was man darnach nicht wenden kan. 
Nimb dir der weil fo tanſtu faſſen / 
Gut ding will fi nicht eilen laſſen. 
Von eilen kam nie kein guts / feſtinans cæcos parit ca. 
tulos. In cum qui opetis parum eliunati editionem pre. 
<ipitat, 
Eilen hat niemalen gut gethan. 
Wenn man mit einer boſen ſache ſehr eilet / ſo macht 
man ſie aͤrger. 
Wer boͤſe botſchafft bringt / der kompt frahe genug / 
wenn er gleich nicht ſehr eilet. 
Wer zu ſehꝛ eilet / der kompt langſam heim / oder 
offt dahinden bleiben / oder mag nirgend hintommen. 
Wer zu ſehꝛ eilet / der ſtoſt ſich feiche. 
Wer ſehr eilen will / der muß wicht Eſel reiten 
Wer zu eilend in ein angſter ſchenckt / der thut meh: 
darueben / dann drein. 

Eiland / edland / d. Zufelrinfula, kompi Her von eh / id 
eſt. inſula, & land q. cyland / Hebrzisih, Hinc efendey 
cxilium: & miferia,calamitas. Alijs dicitur q- el, land / 
ideit,alia terra. El enimalium Belgis hgnificat. Solum 
enim exules vertunt: & in aliam terram migrant, Latinis 
eandenı ob cauſam exterus 9. extra terram : & exul, 4. 
extul, extra ſolum. 

Dax. Efendigen/V. bannen / in exilium relegate. 
Eleudigklich / miſerd, calamitose. 


Eilffreitrundecim,undeceni. 


TAnG.alea Gal vnje. Ir.ondeci. 
uen. Gaæ. irdlıum, Pol, A 
Bel.cfue. Hı s.onje. — 


Bonm.gedenaſte. Uyx. tiſzenth. 
Den. Der elffte / elffiſte naͤecimus. 
Comp. Eilff mal / undecies. 
Je eilff / undeni. 
Eilff rüppe/B.longurio,homo enormiter procenus q.d, 
undecim coltarum, homo colofsi ma enitudine. Colof. 
fienim funt ſtatuæ ingentes, 7 
Pr. Zunge Negenten meinen fie wöllen eilffte eltre 
Dr Ihr —* nur un auffdem play eng era 

ilff vnd ſiben / wo iſt mein gut gebl 
die fie gut gebliden? ‚So Hagen 
Hiche/algidus,Rupidus 

ilige zaͤn obertommen, Aupore dentj 
Site ainigelen, een 
imer / gießeimer / darinnman 

das 

tregt / ein kübel / hauſtrum, iſt das — — 
* waſſer / ſchoͤpff eimerfirula,urceous, aqualis Var. 





nF Ees£ 
Eilen im Nahe thet wie tein gut aber im Lauffen gilt 












































qÄns. a yaile 


Bon. bofnt ua Hız, 
orbutetodrame db 
orcarie water Garfenon Hvx. 
in. 
Ber, cenen ee. * 


mer / aker. 
Eymer / (der) cratera. Waſſergeſchin damu uu 
Waſſer auß zeucht. Geſchirꝛ darinn man den ge 
en 





——— Kerr 
Server enmerzu a 
Eimerting/gaufeimer/gofammer paGeispecerala 
quäm noftri,paferis coloe. I 9 
20.9 Eimmersemberrammer. Sthe augſtein / heroſſen / 
almerliug / im A. 


Ein / eine / tiner / eines / eins /quis,aliguis ullus,gun,k, 
—— —— — 
perfonam:nomine adıundo certam perſonam &rem fi. 
gnificat: &inftar artieuli fe haber. Eimohre/aniuge 
Ding/res. Exponituretiam per quidam, —— 







quisquam, Es war ein Menſch / erat quidam 
TAnc.feme.  Ga®.quelgquon Hrmegpie 
Bei. cen van aucun. ms 
30.acn fommigen. Gerz. idüm  Inoueie 
Bou.fdos. Hıs.oncierto,.  Por.meltert. 


Iſt auch ein Menſch vnter allen’ eine quisguame. 
— — quo melius exıllimes. 


Einer / unus,aliquis non nemo quidam, quilpiam, 
quisquam,nonnullus, der) 
JAG. one. Gat vn. Ur v.egg. 
Bul.cen, Grz.s ai, Irene. Fi 
Bon.gedten. Hıs.ome. „. - 


Es ſchlegt einer lieber / che einer ſich ſchlagen laſt 
40 Was einer kan / das tan er einen andern auch lehruen / 
und von fich fagen. 
Etwa einer / vnus aliquis, A 
Pur. Liner für alle fampt vnd ſouders / claufulahı. 
mifsima in obligationibus,quz fingulos hdeiniloresin 
uniuerſum & non in capitaobligat, quæ fiabefle: mihil 
magis quäm ſuam portionem quilibetdebere . 
fi —— utuntur, cum bini binis piopl. 
nant: &in altera parte compotatoresfe feparant,uitpiar 
pofterioris,& contıalocum occnpet, I. C. J 
50. Einer oder ein ander vnter jhr vifensalius,alius in ge. J 
nitiuo löga penult.de multis dieitur: ut de duobu 9 
Kinsaddıfferentiam das ein / ſo In bebeutr als einge / 
ingehen / intrare. Sax. een / einer / quibuscdam eyn / nik 
a, um, iſt das Öriechifch iniris, —*84 
Eime / eins / una, unum. —— 
Goit nam ſeiner rippen eine, Gen. 2,11. Eiummd 
coſtis detraxit. “0 A 
Einer onter zehen / hundert / decimus quisquevalg 
unus & decem : centelimus quisque,vulgo unuis een 
60. Ben vnd neben einem fein. prope aliguem 
lan duurür, u — 
Biß auff einen alle / ad unum omnes, ciraum 
orbem. Er, 341. n — 9 — 
Eins / zwen / drey / unus, altet teruues.. 
ins mit dem andern / idem, qui Numen oraton) 
ſunt, qui funtpoctici, Cic. 
Eins vmbs ander vicifsin 


I 


Cru 


vices, Induevicem fp culan ur: uns, & 
Virg. Geor, 4. Alternis dicetis :amianı, — 





8 


* Wolff vnd S 
0 des,lupi&oues. 


we 


7 Kal: EIN 

| ——— 
4 Cıc, ' wat 

Kines nach dem andern / von hand zu hand. deingeps 
Cex dein & capio fatum)vulgö,unuspoltalium, 

Eines aibt / dringt das ander / aliud ex alio. 


7 Eins / unum. 


Sag mir eins/cedo unum,ex tnennio preturz,Cic. 


0 Einsreinig/concors,unanimis,opp. imeins/difcors. 


ins feinzconcordate,unica praditum anima,mente. 
Jeden Da mit einem eins/conuenit hocmihi cum 
aliquo. i; ; 

Sie feindeins unter einander wie hund vnd Rancny 
chaff / y gonueniunt interfe, ut canes & fe- 


Brüder find felten eins / atrum quoque gratia rara eſt. 
In diſer ſachen find fle alle eins gefinnet / in hac 

cauſa omnes fentiunt ide 

Pr. Wolffund Schafffindfelten cins  difentientes, 

diferepantes. 


Ich Bin eins mit einem / zwen mit zweyen. I. C. 

‚ Den. Vueius / zwiſpaltig / iſcor⸗ 
Vneins ond zwerträchtig ſein / liſcordare. 
Mityhm felds vneins ſeim / ſihi diferepare, 


Sch will mit dir mie vneins werden, nulla controuerſia 


mihi tecum ent.⸗ MR 
Einefiveinmatıkmel. 

Wer ein arbeit mit luſt thut / dem wirde ſte noch eineft 
fo leicht. 

Ein erley / gleich / einer art / uniusmodi: uniformis, 
non varius: opp. variæ, & multiformes res. 

Die matertift allzeit einerley / eateria fempereftuni- 
usmodi,fuigue fimilis. j * 

X inerlenigleiche farb / unitas coloris. 
Emerley art der Menfchen/eiusdem generis aut fari- 
nz homines. 

FE inerfeymeinung fein/concinere. 

Pus, Einerlending widerhofen / einerlen ampt ber 
waltewvijfdem in caftris militare, eodem ftudiorum ge- 
nete deuinciri, 

Auff einer geigen (red) bleiben / allzeit ein liedlein ſin⸗ 
gen / eadem fepetete,iterare,teiterare, eandem cantionf, 
cantilenam cantare, eadem de ijfdem dicere, eadem 
chorda oberrare,eandem tundere incudem. Pont. ı 47. 
Erır. Einerfey artzuen macht den einen geſund / den 
andern wund. 

Don einerley dingeinerlen wort führen / macht gute 
Predigerrond gewiffe zuhoͤrer. 

Die Menfchenhabenallerfeneingang in das febeny 
vnd gleichen aufigang. 

Es find oil glieder in einem leibe / aber alle glieder has 
ben nicht einerfen gefcheffte. 

Mancherfen find die werck / einerlen ift der glaub, 
Linerley Treug kan die leut verträglich machen / con. 
ciliant homines mala. 

Einerlen namen habenmicht einerlen glück, 
Einerlen Kinderrmancherfen finn. 
Es roehet nichtalfgeit einerfen wind. (dem, 

Die thorheit iſt nicht einerfen/infania nonomnibus ca. 
Alle welt hatteeinerfengung / Gen, ır.1. Vniuerfus 
terrarum oibis eodemm fermone atque oratione utebatur, 


Einig/eiusigrunus,unicus,qui foluselt. 


JVAXNG.one / Ge. ui. Hvn, eganerle, 
alone. . Hıs. cofafola y Ir.omicorfoto, 
Bs . cenich. vnica. ſingulare. 
G6Gaꝛ. vnique / ſeul. Poı.tedeni. 
Vrnſer Gott iſt ein einiger Gott / Deus nofier, Deus u. 
an — ERFRE 
Zin einiger Sohnyhilius unicus, 





Erırn. Einige hilff / unicaam. 
Pr. Ein einiger bub verderbt vil guts. 


10. Wer einig nicht iſt mit jhm felbe + derift oneinigenis 
{ Pan app nn ia 


Pas einig iſt / iſt lieb / br. p. 216. b. 


Emig / friedlich / vereinbaren / eines ſinnes vnd ge⸗ 


můts / gleich geſtnnet / eintrechtig / unitus oncors con. 
iutzctus: opp. u 


u 
Eheleut bieiben am (enafteneinigufpeeinig. 


Einig fein/aliquem alicui effe coniundtum, concorda- 
re, Cic.& Ter, concordem eſſe confentire,conuenire, af. 
fentiri,concedere,tefpondere, conlonare,affentire, Sicö- 


20.cordabit cum illa, Ter. 


Vnſer troſt ond gewißheit fteheteinig und allein auff 
dem thewreu blut Zefu Ch: iſti. 

Mit einem wider einig vnd vertragen werden / in grad- 
am redire, 

J Einig / allein / eigentlich / ſingularis, lolus vnicus, 
Einiger ſun / einig kind / ein eingeborner Sohn / der 
weder ſchweſter noch Brüder gehabt hatzunigenitus. 


4 Einigenreinigreinsmachenfriden anrichte verſoͤh⸗ 


nen / unite facere, conciliare pacem, ieducere in gratiam. 


30.· Wereinigen / zuſamen bringen / conciliate, com ungere. 


Sihe unten. 

Vereinigung brechen vnd zunichte machen / foluere 
Ein vereinigung machen/pacilci. (ſcdera. 
Sie habend mit einanderen cin vereinigung gemachet / 
fecere inter fe foedus, 

Pr, Duglück vereiniger die Menfchen / conciliant ho. 
minesmala, Ad. Er. 25.308. 


« XEinigteitreinhelligteitreintrechtigteit/concordia, us 
nitas,unanimitas, 


40.Erı 7. Brüdereinigteit ein felnam traut, 


n wenig garten wirtgebavot. 
Wenn das weib den Mann reich machet / das gibt ſel⸗ 
ten gute einigleit. u 
Beſſer vneins ſein / denn vnchriſtliche einigteit machẽ. 
Einigtelt (die) einfüg / vereinbarung / $mener oder 
meh: Dingen zufamen fügung/unitas, cohzrentia, 
Pa. Dielincke hand ift der rechten nicht fondtig ’ als 
einigicitden lehrern in reiner Icht. 
Durch cinigteit uimpt zu ein Heines gut / Cland / Stat / 


goregiment) durch pneinigteit aber verfchwinder vnd ge⸗ 


het zu grunde auch ein ſehr groſſes gut / concarkdia ful- 
untut opesetiam exiguæ. Er. 642. concordia res par- 
ux crefcunt : dıfcordia maximz dilabuntur. 

Lin giffeig herz vnd Böfe zung verderbet alle richtigteis 
vnd einigkeit. 

Eiuigkeit einiget alle manigfeltigteit. 

Emigteit iſt ein paradeifirpneinigkeitein fegfewr. 
Einigkeit iſt die ſterckeſte Stattmawer. 

Einigkeit iſt gut mit trew vnd glauben. 


ao · Einigkeit nehrt Reich thumb ond gut⸗ 


Bringt ehrꝛ und lob / macht fremd und muth. 
Einigkeit vberzuckert manche ſorg / wehe vnd ſchmer⸗ 
Gen. 
Einigteit siert den cheftand beſſer denn alüch und aut. 
Es lehret ſich luſtig / vnd lehrnet füch fleiſſig / vñ regiere 
ſich ſanfft / wo einigkeit iſt / ond einer den andern liebet / 
vnd mit trewen meiner. 


Freundſchafft vnd einigkeit helt alles zuſamen·/ tneis 


nigkeit bringts bon einander / amicitia omnia contrahit, 


difcordia dilsipat, a 
8 Fried 











exn 
edondeinigkeitmact alte mühe vnd arbeit ſaß dud 


Seid und iigtet lu feltens oder verdorret je bald 
in der feindfeligen ond zeuckiſchen Welt. 
——— —— 
einigteierverfeure man alle manch feltigtelt. 
Kein fefter manr dann einigteit · 
Lefen vnd wicht verſtahn / 
Gurte werct ungerhan? 


Kürften ohmmäffigteter 
Sungtframen ohn ſcham / 
Geſind vnacht ſam / 
Sieder das diß werd / —3* 
Iſt die —— 
Lich und einigteit erhelt frid. 2 
Reiner —— deß hettiſchen Reichs groͤſ⸗ 


ſeſter abbruch. 
Wo einigtent ſhr wohnung hat / 
Da glücklich alleding gehet von ſtatt. 
Wo einigteit iſt / da wohnet ort, auderft wohnet der 
Teuffel. Agr, 315. Pr. 269, 
Bo einigteitiftimhauf / dagräner vnd bluhet der 
Mann in folcher ruhe. 
Bo blähereinigteitrda ift fried und ſeligteit. 


Erırn, Fridliche einigkeit / pacifica,pacifer. 
Co ur, Oremeinigtettrdreifelttgteit/ trinitas, 


< Dereinigenrineins bringen / zuſamen bringen / ein⸗ 
ung machen / unite, ſociare ſocietate iungere, coniunge- 
re,componere pugnantia,concliase, Onıne genus homi. 
num inter (e ſociatum eſt. 

Dereinigung jur auffruhr/confpiratio. 

Vereinigung / vertrag vnd fried zwiſchen zweyen wis 
der partheienrgemachtifasdus,compofitio,patum. 

q Oneiniateitrgroitrache/dilcordia, diſſenſio, dißidi- 
um,diftraio. 

GAnc.difagree Gar.diffention. 
ment. Grz. Iiyorurin. 
Ber ı.troiftichene Urs. defcauerdo 
oneenichent. de ſentencia. 

Bo u.rostrjitoft 

Dueinigteit und zwitracht im glauben / zeligionum 
<onfufıo, 

Pa. Burger vneinigkeit / 

Bringt nichts denn hertzenleid. 

Ren fried wohnes Goit / wo vneinigkeit iſt / daregiert 
der Teuffel. 

Ehrgeitz iſt ein wurtzel der vneinigteit. 

Gelegenheit zur vnenigteit / ſoll man ſich haten / di- 
ſcordiatrum occaſiones penitusremouendz, I, C, 
Vnemigteit iſt ein fegfewr. Sihe oben einigteit, 
Dueinigkeit das macht zu nicht / 

Was einigtei hat auffgericht, 

Oneinigteitinden Stätten der burger / Igehet ohne 
ſchaden vnd blutuergieſſen nicht ab. 

Eintzel / eintzele / einlitzele / ſiguli, ſingularis, qui ex 
uno tantum conſtat. 

Es tönnen nicht allein vil zugleich / ſondern auch ein⸗ 
zele / vnd einer nach den andern hinzu kommen / non mo. 
do plares,ſed ne finguliquidem poffuntaccedere, 

Der eintzzele tod plagt die leut mehr denn auff tauſent⸗ 
erlen weiß. 

Ein einzeln Mannshandy 

Iſt gar zu ſchwacher widerftand, 

Bereinzelensfingulatim & fingillstim, 

Was man ben ein tzelen ftucten vnd lange geſamlet / 


fingillatim & diu colleca uno tempore uniuerfa pesdere 


«7 Sintzig / ſonderbar / einig / umne ularis, ‚folug, 
nus, quid ex uno tantum A = 


Ur 


Hrn. kwlom⸗ 

bertefom. 

Ir a.difcordia. 

Por. niejgoda. 





Einem 


Die ſiſch werden eintroeder eingig / obermirftufe 
"Dec — ——— 


10. tzige genant worden / das ein jeder einſig / 


—— 
—— — 


ef —— 
———— —— —— 


tempore uniuerla perdere. 

Pur. Einer fo wol als der ander! wann gi 
ter. Sihe oben’ fampt vnd ſonders. 
Einer auf einer legionslegionarius. ’ 

20. Einer nach dem anderw/einer und.abereinen unus & 
item alter, id efl,modo unus,modo alter. 
Einer omb den andernyalternus,quod fit alternatim, 
Ein tag Monat / Jar vmb das ander 7 altemis de.- 
bus,alternis menfibus,alternisannis, 

Zinen tmbden andern dielection im buch aufören td 
recitiren/reddere interfe vieilsinf,altero recitaite, altero 
codicem infpiciente. 

BEiner unter zwepen/alter,de — 
uter, 


30. In einer Statt wirftu kaum einen finden, (age 


ciuitatibus vix fingulos inuenies, Vix 


bini oratores laudabiles extiterunt, Ego * 
verſus, ſingula eius teſtimonia puto. 

Eins vbers aber alten identidd, 
fiequenter,(zpenumero, 

Sch würffeines merffensrftätsriadte, 


Mit einem wort / kurtzlich daruon zu reden / unico ver- 
bo,ne multa, ne mulus. Nemults, Diogenes eminz, 
Cic. pro Cluntio, 


40. Er hatsmit einem wort anfigerldht/eibus verbi,ai 


no adagio,pro,paucifsimis, 


Dmbeines wilien das volck zuſamen fordern, dareali. 
ci contionem,mu@r niicunänsäh 
Wie lang hats eins gefehlagenı gu dudum (ont 
prima? vulgo querunt, — autem quæti de 
breuiore tempore:hoc.de 
Pr. Ein Mann tan keintang —— 
facit ciuitaremr. 
in Manntein Mann/unnsti,nellurvie 

50, Der einen errvürger darff sehen ermorden, 


Con. Einäceren,inarare, Siheaderen. | Er 3 


Den miſt ein ackeren / vmbaͤckeren ———— 
tio obruere,cum foloconuertere, Var, 
Eines afters/coruus,eiusdem ætaus. Poerumaı 


dolefcentem inter cozuos effe. 
[ Ifenemmconundle nn 5 
nentet. 


tu, una ferie,uno tenore, continenten 
DBerganeinanderen hangendermontes 
ee — 3 


So.tis ſignis. 





* 
Da 
Bu. 
j 
8 


J 






Dren tag ane inanderen 
Ein red gantz aneinander hr 

Aneinander Preise 
@ Bereinanderenscopulate. —8* 
E inander / inter fe,ımutuo,uhrö,citre 
Eines gegens ander/t 
ad inuicem. 

Sie wucheren vnd vbe 
Tu fenus,ufuramque € 
fraudafi, 


” 
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Kisander die ruder abfaren oder abſt 2 
eera alteri in concuiſu folet semos detergere, vel de. 


a". ni ES * Ft ee 
%ı BER 77 

Bas bey einander iſt / das ift ſtarck. 

Zugleich /oder mit einander / ſunul. 

Miteinander/fimul, pariter, SEEN 
BEinander antworten / ſhi inuicem refpondere. 


Eiinander mutwillig verlaſſen / — ——— 


quere. 
Einander ſehen / mutuo fe reſpicere, ſpectare. 
nauium al. 


Abeinandern hawen / inteicidere. 
Durch einander. Sihe durch. 
. Eins vmbs ander / mutuus, a um⸗ 


Begeueinanderen / mutud. 
Gegen einanderen haben oder ftellen/componere,com. 


onete alterum cuii altero, conferre inter fe, conferre 
* 


primis. 


Miteinander einig fein/confentire inter ſe. 


64 


¶Da zwen oder nicht miteinander rede, collocutio, col. 
loquium. * 
*— gleich gegen vber ſehen / ſhi inuicem opponi, 

der einanderen / confuse, ſpatſim, a im, promi« 
—— —— 

Vudereinanderen ruͤren / bewegen / peragitare. 
Wechſſel gutthaten / eine vmb die andern/benehicia ul. 
uo citroque data & accepta,Cic. , 

Als wir ein gute weil mit einädern gefchmetst/multis- 
Aue verbis ultio citioq̊ habitis,ille nobis confumtus eft 
dies, Cic, 

Pr. Pferde ſchaben einander / muiuum muli ſcabunt. 
r nur ein aug hat / luſcus, cocles, altero pri. 
uatus oculo, Diff. vberſichtig / Iulaolus,udary & wurd. 


2qui lucem reformidat. 

JAu s.that hath Gal.louſche / Hvn. ſandal / e⸗ 
bot one eye / poo ⸗ borgue. gy ſzemw Fants 
reblind. Gez.imederu &,fal. 

Bal fofch met orduuure, Ir.lofco, 
cen ooghe- Hıs. tuertormd» Pol,iedno oti. 
Bon.gebnoofy? - guado de um 


ztzta. oſo. 

@ Einãaug / einoͤugger / einͤugig (der) der eben ein aug 
hat / deloculus, cocles, unoculu⸗ (vel unoculus)lufcus 
 Eindugigmachenselufare. (Die. 
 Kindugin (die) luſca. 

Das du einäugig jum febeneingeheftr Marth. 18, 9. 

Sstius eft tibi unoculum in yitam ingredi. 

Es iſt beffereindugigdann gar blind. 
Einbar/einfahreinfeltigrfchlecht fimplex, uniusmo- 
di. Sihe einfach. 

Winters zeiten fell man den wein einbarer/ im Soms 

meraber gemifchter trincken / hyeme meracius: zftate 

_ dilutius bibendum, 

„Den. Einbaren / eius machenrunire,concordare. 
Coup. Vereinbaren / eins machen / zuſamen ſamlen / 

adunarte, adducere ad concorciam, conciliare, coagmen. 

 tare,decidere,lites componere,pugnantia componere. 

Die leüt in einigteit ond fridenmit einander verein‘ 

coagmentare pacem. 

Sich vereinbaren’confpirare,conuenire,coire, 

Sich vereinbaren mit eim jurechten coire in lites. 

* Sich vereinbaren oud alfo verbinden / das es grabein 
volck iſt / coaleſcete ex.diuerfis populis in unum corpus. 
Sich mit eim vereinbaren vnd freundtſchafft mit eim 

- machen /coire cum aliquo. 

| Dereinbaret/coniun&us,conciliarus, decifus. 

Sie haben fich wider jhn vereinbaren’ eonfpirarum et 





Einbe 4 Einbecca,q.einhachyunus riutis,Saxoniz urbs, 

10.hic dicta d confluxu complurium rinorum ab oriönte ex 
ſaltu Sollingo fcaturientium, & in unum riuum con. 
eurrentium,celebrisä cereuiſiæ bonitate, 


Einbeiflen/ 


N macerase, * 
Ein eingebeiſte vnd gebratene Iimpraten/lumbibubu. 
li aceto materatiasgueaßsi, 
Einbinden /einmage ‚iltigare, 
: ren wer cere, 
nit was erder frawen eimgeblas 
fen hatıfufflauit nefcio —— * ‚rl 

Einboren/ etwan ein loch machen/inforare,forare, per. 

rare. 

Einbrechen/ mit gewalt einhin fahten/irrumpere. 
Kin wind der gächlingen/ ung einbzicht oder 
einfaltyirumpens ventus, * 

Einbrennen/inurere. 
Einbreunt / dariun gebrenst/inuftus, 

—— werck / geſchmeltzte arbeit / encauſtum. 
inbreyſen / n ſtricken oder obfkringe, 
pc Aigrk Senats er 


30, Einbreiſen / vnd auffbrepfen/conuaria, aftingere & 1a. 


xare, 
Dafteingebrifenperftiiätus, 
Ein bringen /importare. 
Einbringen / die gäter einmerffen / conferre, conferre 
bona,bona communicare,in medium & commune con. 
ferre,V.1.C. 
Ein biocken / interere. ſihe brocken. 
Einbrocketen / (die) eingebrockct/intrita, 
Brot vnd anders ins waſſer eingebrocket oder einge⸗ 
40. broßmet / aqua intrita facta. 
Ein eſſen mit bꝛot eingebrocket / intrita penis, 
Selbſt eingebrockt / ſelbſt außgeſſen. 
Einbrofmen/infiiare, 


Einbruch/ Coer) groß eingefallen Loch der Erden la 
Ongeftämer einseuchrirruptio, (bes, 
Lineinbruch than / iruptionem facere. 

Ein bruͤnſtig / (den) feruensanimus, Aagrans, feruidus, 
impetuoſus. 

Einbrũnſtig ſein / vnd von begird brinnen / æſtuare de. 

50. ſiderio ardere, exardere, æſtuate, inatcere, ardeſcete, Ha- 

rare. 
En lernen begirig und einbrünftig fein/Nagraretudijs, 
Einbränftige begird Derehrrauaritia gloriz. 
Einen einbrunſtigen haß etwan zutragen / cin Ding 
angftlich und vbel haſſen / Hagrare odio alicuius. 
Lin einbränftiger fleiß / Audium Aagrantißimum, 
Minder einbränftiger bälenslenius zftuare. 
inbränftigklichrardenter, animost, auide, contente, 
fermenter,feruide,fitienter, 

GoDaft einbranſtigtlich / Nagtanter. 

Einbrunuſtigtlich lieben / ardere aliquem. 
Begirlich gehöre vnd empfangen / oder einbrunſtigtlich 
glaubt / auidẽ acceptum. Tac. 

Ein buck / der) tlafft / recelus. 

Einbuͤſſen / haber pxam, damnum. 


No Einbn⸗ 








pus mixeum,duplum,duplex,&c. . 

Pr. Ri ameifach was Gifte einfach zulangift. 

q Linfaltreinfelsigteitrhimplicitas. ‚er 

« Einfaltfimplex veritas,verüs & fincerus affe&tus cor- 
" dis,vera & non ſimulata pietäs erga Deum,innocentia. 


An. fimplie Gar-fimplicher Hvn.egimvegs 
— Ben —— 
fe (25 nz, am 3. 
ei, eenvuldis wdirum Ir: ſimplicita. 
ent. + Has. fimpfico  Polfjsjerofe. 
dud. Pre 
Der weile fiebe die einfalt. 


Einfrommecinfalscin gut ding. 

+ infaledencfesjederman fen wie fie Eheu me miferum: 
cum rum animum ex animo ſpectaui meo, Ter, Andr. 
Kinfalehatteingelt. _ zz — 
re Hr autrift auch wol boͤß 3 
SEin alt vermag offt mehr denn Kunſt. 

Einfalt wirt alt. un 

Aiväbeit ohn einfalt ift lauter boßheit. 

Einfalt ohn klagheit iſt lauter thorheit. 

luge einfalt vnd acringe weißheit + vermiſchet mie 
warheit vnd Gottes forcht / iſt beſſer vund beſtendiger / 
denn aller beſcheiden Hoffleut tůcke / rencke / und groſſe 
argliſtigkeit. 

Wer in einfalt wandelt / der wandelt mol / qui uadie 

plant, vaditiant, _ 

Pur, Sie giengeninjhrereinfaltrz. Sam, 15.9.&ır, 
fimpliciter euntibus,totius negoci) ignaris, 

Den, Einfattigrgemeinfchlecht und gerechtrauffrich» 
tig von hertzen / ſinplex homo, pleberus. purus, nudus, 
candidus.nulla fimulatione tectus. 

Gemein vnd eiu feltig tracht / amictus plebeius, 
Einfaliig / ſchlecht / ſimpliciter. 

Eif altig / ein gering verſtendiger / onfürfichtiger 
ſtultus. Stultus enumn pennultum ä fatuo diftat, cum 
ſtaltus communia vitæ ofhicia, conſeruare poſit: fatuus 
non poßsit: led velinfanus fit,vel infanız proximus. 
Binfaltiger / ſet lechter Menſch / ein Layıimplex, in. 
cantus.homominimt malus, cui plus eftbonz volon- 
tatıs quäm prudentiz,idiota,illiteratus, ımperitus: Opp. 
homo ingeniofus. 

Ein grober einfältiger Maun / tan nicht ſubtil von 68, 
fen bendeln reden, 

Er iſt nicht fo eiufaͤltig / er tan guts und boͤſes vnter⸗ 
ſcheiden / poteſt alba & mgta difceinere, Cic, me Anden 
peirar ei alirae. 

< Einfültigreinfachr nicht auf vilen dingen zufamen 
gefetst/opp. coniunktt,aur comparate. 


QAnc. fingle Gar. fimpier fo o fin dobles. 
or ſimple. pur / ſangle / qui Hyxegyſſereũ. 
Brr. cen vul⸗ weht point don⸗ Ir. fempficer 
Dich slecht. ble. ſempio / puro. 
Bon, gedno ⸗ Guæ.. Por. nic pods⸗ 
Buch. Hıs. cofafengils zirinierl' ozoni. 


Einfeltigtlich / ſchlechtlich / rund herauf; ohn falſch vñ 
betrug / einfeltig / cun yirtutibus iburtur. Cumfimpli- 
ce homine fimpliciter agere, Cie. limplicker, aperte, fin. 
cert,candide. 


TAnc.plaines rondement’fanf Hrn. tiztan / 


lie / fimpiy / ſin⸗ ferntiſſe / a la niluan 

gly. bonne for. Ir. ſemplicemẽ⸗ 

Bei.cen vuſde Guw.amisr te ı ſempiamen ⸗ 

lie / ſimpelic. Hıs, fimpfey te. en 

Galfimplemits enzyllamente. Pot! poproſtu⸗/ 
och worziscjie- 





Pr. Gerade sunnd e 
ben / das helt den ſtich· 
Leben in der fchuleinfefigttiche 


J 
i 










































ne mente fallaris,autamentia tua 
. SAD für neidrtndsueifeinfeftigteie 
8 infeltigteitreinfa ren Tcandor;peekin. 
Yo.ünplicitas, virtus ver&acferib, a ; 
iußtitiam,veritätem & cxteras virtutes 
Ich weiß mein Gott/ das du 
tigkeit) auffrichrigteit ift dir angenen 


te mentesexplorare,& 
Erırn. Demötige eiufeltigteit m 
— iſt leider nun — * 
Gemeine einfeltige leut haben bil Richter / PR 
hat nur einen / nemblich unfern Ser Gott, 
ei Gott gibteinfeltig jederman / 
auff. w 
Je einfeltigersen Gottes wortgehftfenrjeheffe 
Der Teuffet it oberfichtig + fchleucht denennachidie 
reichlich begabt find / wicht den armen nnd einfeltgen 
Einfeltigke leut mäffen mit frembden augenjeben 
LE infeitia vnd gerad hindurch / bleibi am fenaften. 
Sey weiß auffs gute / aber ein feſtig auffs boſe 
BGerade zu vnd einfeltig bey Gotles wort geblichemdus 
behei den ſtich. ihn, 


"y 


* 


30. Wenn man einfeltig betreugt / —— 
Dad auff fromme leut ſeugt ’ ———— 
Ond sreifchen ehleuten feindſchaffrmach / 
Solcher arbeit nur der Teuffel lacht. 


Ber ein feltig glaubt / der glaubt am 
er einfelrta wandlet / der wandlet am ſicherſten. 
Quiambolarfimpliciter,(aluus ent, 
Der Jungtfrawen einfalt kan nicht weiber fichen der 
nienften aralıftigteit. Virginum impleitas h 
afturijs reſiſtere non poteſt. 
Eingeborner/unicns,unigena: velgotinigents, im. 
I qui neque fratrem,nequelororem habet. 
Eingewaid / aedärmrenteranea,interanea,inteflina, · 
fcera,um,in penere, Daũ diß woͤrilin bedeuserftlichale 
les was (aufferhalbder bein vnd feuchrigteit) Ina 
halb eines aerhiere baut begriffen: zum auderu D ; 
daͤrm fampi den lebhafften glidern ei F 
lung / tc. welches exta· das iſt / wenibia 

werden. Fun deitten / die eingerpaib/inteilina, 

fürwerffen Vifcus nom, in : 
So.quo Ouidius uſus eft. f 
Das eingemaid aufinemen/exenteräjt. "7 5 
Ari noneiugematd der gefatsen fifch / Jemangeft TE 


braucht werden. u 
E inborn/cingehörn/monoeeros,unk® 
torn / animal fimile ceruo capıite, EP" 
apro cauda: mugitu gram : une co 
dia fronte, duum cubitorum prominente, 
Go.uno cormu. Quibusdam alınus Indheus. 


!inhörnercornus monocerotis, KZEC 
purexigur®-. Recens autor ait reperini in ji 
TANns.aumis Gaı.licorh£. 34 
core. Guæ. morotgun 
Ber. eemhoren. YO dzelası ROY 
Bon. gednoro⸗ Hıs.onienermio 
au. „cc 
. Pa. Seine freudigteit iſt/ 
By 
Yu 
= BD 
ur u (ar 
——— — — 


* 


— conueniens,confentiens: Po j 
— unanimis conuentus, Hebr, 


Pur. Einhellig / eins ſein / concordare. 

a Einelige macht geben concordi fh 
opes. Pr. 285. 

Er 4 Eindelligtlichreinmätigtfich, ſampthafft / auf einem 

\ ſtrick / concordilsime, una & yoce & mente, uno oie, 


—— 

BErnhelligkeit/ einigteit / 

F — a 
BER bat / mancus, wert. 


Bir KM 
Einhundert / cenum. 
— Einkom̃end / Sihe im andern ein. 
Eines Jars alt / anniculus. 
Lines junhalis / eodem exemplo. TREE PER 
lueras ano exemplo dare,Cic,, 
& inift: femel,quondam,olim. 
Der tagen einiſt / in fünfftigenvolim. 
Einmal / ſemel. 
Eihmal oder zweymal / femelautiterum · iterum ac fe. 
5 eundo, Yulgo,femelautbis, 
-  Eimmal fo vil/implum : opp. — 
Noch einmal / iterum, rurfus,tertiö,tertium, mA: vul. 
go,adhuctemel, 
J Einmal zwey oder oͤffter / femel atque iterum ac ſerio⸗. 
‘e Teſtis eft iterum ac ſæpitis Italia. 
J Noch einmal allein / alterum tantum, Immo etiamſi al. 
terum tantum perdundum eſſet. 
Benn wirts einmal geſchehen / quando tandem hoc 
fiet: vulgo ſed male,quando femel hoc fiet, — enım 
temporis s aduerbium non eſt. 
k Daf nicht einmalınequando, 
J Zinmal für alfjeit/Hzc ſemel dixifle ſuſſiciat. Vulgo 
femel pro (emper. 
Etwa cin mal / dermal eius / aliquando, unquam. 
Haſtu es nicht gnug verſtanden / will ichs noch einmal 
ſagen / li parum intellexilti,dıcam denud. 
* Erx hat einmahl ſeinen meiſter troffen / Ductus per phra- 
| totes canis. Er.ad. 605, 
Be Sch bitt dich du woͤlleſts wicht noch einmahl thun / Id 
* ne (zpius facias rogo. 
— < Einmalsfetslichrtandem,aliquando, & tandemali. 
quanco coniundtim, 
e Erbarmet euch doch eimal / (letztlich) äkt aliquando mi. 
feremini fociorum judices. 
Man muß gedult haben / biß einmal beffer wirt. 
Ich babtaumeinmalcin ſchreiben geleſen / vix tandem 
legi literas dignas, Cic. 
Der Hund kompt wicht bald wider dahin / da er einmal 
geſchlagen iſt. 
Pa; Der winter kompt deß Jars einmal / tompt er nicht 
ju rechter zeit / ſo kompt er zu vnzeit. 
Einmal ſtehet zu vergeben. 
Einmal gehet hin / to aber zum andern mal nicht wi⸗ 
doer /mon licet in bello bis peccare. 


Einmal gehet hin/zwenmat tft zuuil / oder gar der todt. 


In prime peceatzchm ů 
tandem lædit pedem. - 
Kerne mol das einmal einer 
8 So wirt dir alle rechnung gemein. 
R Man einem einmal hat gefalen, 
TEEN 








EIN. 
— — —* 
———— em mie ee 


gen. Sihe berriegen. 
" Deruntfetrmaß fon iatng anti blel⸗ 
use berlohren. 


Wer einmal gear h —** nit alles 
rein auff lsſen Efundens efcas 1ard bene colligitipfas. 
Wenn der Mann des DO emmaiſuegiſ ſchlegt 


doch einmal genarꝛet fein. D. Eplus 
Wenn man lang anfchreibe ‚fo rechnerman 
—— lang anfchreibt/ ſo rech zaleiſt 
Etwan einmal / ecquando. 
auch etwa einmalgedacht/eequando purafli Cic. 
inmärtgreinhellig’concors, conueniens, confenti. 
——— opp. diſcors. 
GANG. ofone me cceur et co Hvn.egnafarä. 
hart or minde. rage. Ir. d' vnanimo. 


20.Bzleemtrachs Gem. öuhley®= Por. iednego 


tich. Hıs.concorde vmislu. 

Gal. d'vnmeſ⸗ de vno coracon. 

E inmüstglich concorditer, unanimiter 

GANG. byone Gum. äuennuös Ira.concordar 
confent. NANus. comcordas mente. 
Gar.tont’d’on mente. Fol.;gotnie. 
accord. Hvn. igyenlo keppen. 
Einmãtigteit / concordia. 


Einode / wildnuß / rauhe wilde / ein ſamteit / waſten / lo. 
30. cus defertus,vaftus, incultus: folitudo,valitas, Deſqua, 


orum, loca difhcilia & inculta,vulgö deſertũ. Sihe öde. 
QAnc.adefert. ſtotina / Nyv.pusſta. 
Bel. woeſtyue / Gar. deſert. Ir. deſerto diſ⸗ 
wilderniſſe. ‚ Guz.ieu®.  . habitate. 


Bon. pufte mis Hıs. vermo/o Pox. pufjezigna 


ſto / puſtina / pu» deſierto. 
Der. Einoͤder / ein ſamer / einſidler / muͤnch / folitarius, 
eremita. 


Eines handgäter. Sihegäter. 


Ein fam/ ein ſamlich / ſolitarius. 


Ein ſam leben / ſolitaue viuere, A⸗oin orale, 
Einfamersfolitarius,worfengueirirter®. 

Ein einfamerift eintweder ein Engeloder Teuffel / er 
darff niemands / oder er will niemands. St. 

Ein ſamer ſchatz / felt in fein latz. 

Ein einfamer eintweder ein Gott / oder ein vn⸗ 
menfch.Homo folitarius aut Deus aut beſtia. Ad. Gall, 
Einfamteitrlolitudo. cr” 
Kür der thar war es gan ſtill / da ſahe man kein? men, 


So.fchen/folitudoante oftium, Ter. opp. frequentia, cele- 


britas,da vil leuth feind. 

Z infamteit oder ruhe ift ein gufden Heinot / aurea ies 
eſt folitudo. zeuräris wräyna ienuia. Nic. 50. 
Einfamteit nach verlornen eltern oder findern/orbitas, 


Einfidel, Heluetiorum eremus. 


<q Einfidelreinfidlerswaldsruderranachoreta,eremita, 
homo folitarius, gerdrar&,ienkirne. Deren vier fürs 
neinbſten erzelt werden, Berchtoldus, Menradus, Wer- 
nerus, Paulus, 


60.0 Axc.anherr Bou.pauftenit. , valoregnedreh 


miterad mwellerin. Gar.oneremite valo. 
voilderneffe. Grz..seyeeim. It. vu romito. 
Bel.ceneremgt Hıs.eremitano,. Poı.puftelnitr 
oftelunfenaer. <Hvn.maganat ſammie ſetaſaci. 
Das Schweiger gebärg zu Einfidfen/Heluetiamon. 
tana, Engendiniad Anachoreras. 

Liofideler feind nicht alle fo fromb / als fie fich ſtelleu. 


Eintracht / eintraͤchtig / eintraͤchtigkeit / eintr aͤchtiglich. 


Sihe ee 
Nau Eins 








“7 EIN 
- intrechtigkeitrconcordia. uf 
; ‚Kintrechtigteit ift der Stäuefterheit. - —E 
Pr. Eiutracht das Heine mehrtr 5 
Swifpaltdas groſſe verhert. 


yaucara aid Pr, de fummoanımorum 

Pr. Domein 

Beffercinen Sentel zureiffenrats oil / denn die Rramer 
haben teine vmb fonft feil.D. Ep. 

‚Das alle wicht koͤnuen —— tau auch einer auein 
nicht 
Das einem zu eng / iſt dreyen zu weit / vnd ann 

n gerecht / das iſt was ober zwey heriz kompt / das tompt 
au 


einer am andern ftraffetidas hat er offefelöft. 
Der einen erwuͤrget / darff zehen ermorden. 
Der eine werbet / der auder erbet / der dritte ſterbet. 
Eiuner mag vberweltiget werden / aber zwen mögen wi⸗ 
derſtehen. 
Sin Mann iſt deß andern werth / zwey ſind eins mei⸗ 
ſter / drey gar der todt. 
Ein ſchoner tag macht keinen Sommer. 
Ein trunck erfordert den andern. 
Eines Mais redriftein halbe red / audiatur altera pars. 
Es müffen zehen neben einem verderben / biß einer reich 
wirt. 
| Es iſt fo mehr ein hauß rerdorben / als zweh. 
Es ſpielen ſich che schen arm / deun einer reich. 
SGelehrt / froh vndreich iſt nicht ein ding. 
Dil koͤnnen mehr/oder chun mehr wercke / denn einer. 
Vil leut find weiſer / denn einer, 
Was alle leut tragen koͤnnen / daß kan auch wol einer 
tragen. 
Was einer allein nicht erheben kan / das ſoll er ſelban⸗ 
der ligen fan, 
Pas einer iftrdas find wir alle. 
Pens jemand das gantze gefer helt / vnd fündiget an 
' einem der ifts gautz ſchuldig. 
Wull einer nicht / ſo willderander. 
Wo ſechs eſſen / da jſſet auch einer. 
Wo ʒwen ſpilen / da muß einer verlieren- 
Swen thun vnd vermugen / wiſſen vnd ſprechen mehr / 
alseiner. 
Swen Männer findeins Mannes Her. 
Swen vermögen mehr/dann einer. Ne He reiles quidem 
aduerfus duos. 
Ein’in,o: zpofitio infeparabilis,importans motumad lo- 
cum velrem, 
Co ur. Aneinanderen / ohn vnderlaß / perpetuo,uno 
contextu,una feıie,uno tenore,cötinenter,indefinenter, 
Berganeinanderen hangendermiöntes perpetui. 
Beed hauffen ſiud aneinanderen / agmına conflıgunt 
collatis ſiguis 
Dren tag aneinanderen / triduo perperuo. 
SEin red gautz aneinanderen hangende / oratio perpetua. 
Aneinander binden / annedteıe. 
< Beyeinanderen / copulaie. 
Don einander / à ſe mucem, inter fe,ä ſe mutuo, alter ab 
altero. 
€ Miteinander /interfe, 
Sie reden mit einandersloquürur inter fe,vuleo ſecum. 
< Eintehaften innbehaften/retinere:opp. dimittere, 
< Einbeiffenraceto macerate. Sihe limpraten. 
< Einbiegen’biegen/främmenreinflechten/fedtere,de- 
flektere,infletere, curuarg,pandäre, 
< Einbilden / an einen gedencen / und gerad vor den 
augen ſehen / ima ginani aliquem. 
Einbilden / einen ſehen / couſpicere aliquem mente. 
Einbilden / zmaginiru / ein faſſen / angeboren / in fon ver 





SEintrechtigklich / uno ore, sun ini, —— cn 
conſenlu. 


50. Wer das einbrocken bezalet / — 


GCoPr. Die Leider lieben einbrunſtig/e 
































































Kemahnungen einen etwas fehie hreidocere, imbuen a 


bein - 


10 Eansiung/damichte an fh, — 
J | 


eire,colli 
nbndeninpäle inch, 21 
— —— — * 
Mi. begreiffen / faſſen N 
Kin buch PEN — mp 


 Einbt nei * 
do — Aa Kalb Min. 


x 
20. Sina 


Einblaſen / in — ———— 
decken / tergo fufflare,oceulte 

Das einblafewblaftrinfarus. —* 
< Einbläwenfiheeinbilden. br 
© Zinbrechen, mit gewalt einfuffen 7 
imumpere,cum imperio inuadere. opp- 
Mir gwalt einhin mn 
pete,rumpere aditus, * 
Das ein binbrechen sur flehfenveffiafturn, ‚2 

30.4 Einhinbringenrinferre, 
< Einhin eilen / ſchnell hinein gohnrimproperare, 
Dindruch / ein vngeſtůmet einbruch puo opf · 
eruptio, 
< Eintreifen perftricten ftrengenruingee, con 
* diſtringere. 

‘x inbringen eiuflectenseineinden/inexee, im 
texere, 

EZ inbringenverftattenscompenlare, Sihe bꝛingen 
Hinein bringenrimportare, 

40% Einbrocken / interere. 
Enbrockẽ / vntere inander vñ Durch erfffen in 
— brot eingebrocket in — — 

as die eltern einbrocken. Sihe 
en — 


tren / pro intrito. 

Einem etwas einbrocten, dertleinern/ aaa 
quem,deferse,algkunter, 

Pr. Selbſt eingebrock / ſelbſt aufgeeflen. 

Wie es einer einbrocket / ſo Ta 





en 


mild. Sibe brocken. 

« Einbrünftig’hitig/feruide 
flagrans, ' 
E inbränftighitig werden / — 
Einbrünftigtfich/heffriattichbegirlichrinn 
denter add, — feruidt,coniundt, 
fim& & amanufsimd,feruenter vinere el FE 
Mein geilt war eb einbräntigre- Ef 37 —J 


valde inflammato, 


lich / da ift fein Drittes. 
« Eindächtia/memor. 
Str feit wol eindächtig Icehrih 









Recordamini fratres. 
a Eindencdreingedend/t 

Jech bin eindench/recon — 
mentem. a 
JE indencfen/memoria te BT 
fei.tenerememosiam alieuiussee 
—— 


* 





























Das. LingedendSiheonten. 
Eereꝛe, inſinuare, obrepere, ingerete operam ſuam. Sihe 
eindringen / im dringeu. 7 
Da eıtiche fatfche Brüder mit eingedrungen, Gal, 2. 
4. fallos frattes,qui (efe infinuauerant, 
@ 3 a 
antzen eindrucken / olera deprimere, Sihe pflangen. 
BEindrucknen / exiccare. Fe a — 
7 qEinemdtenmetere,demetere,emetere, meflem face- 
hy ——* ſuccidere. 
enn du ein land einerndteſt / Leuit. 19, 9. Cuma 
veltrimeffem faciei, u * 
Einerndten / met. fructum percipere, 
Nutz einerndeen / elnnemen / ſerere benelicium, ut fru · 
> um metere pofsis, F R 
7 Eineffenseinfchlingenrabforbere,vorare,haurire, 
7Eiunfahen / vermachen ein Hauß oder hoffmit einer 
ſdmaur / ⁊c.villai munire,claudere, obfepire, confepi. 
ze,circumdare,circum maceria,muro,&c, - 
« Einfatlensfihe fallen. 
. Einfallsanfauffrangriffiimpems,imprefsio, 
 Einfallfugenscommillura,iundura,catenatio, | 
Einfall / das jenigerfo einem in den finn lompt/ vnnd 
verfelt/cogitatio,cogitatio mentis,primus morus animi: 
‚ primi motus animorum Deo ſunt. Arilt, 
Den. Einfallen/ eim einfal chun / an ſpengen / vberfal⸗ 
Icnradoriri,aggredi,intiadere, Sgiden, aesewinlen. 
BGeleleich einfallen /cöincidere, i b 
Mitgewalteinfallenreinsrechen / cum impetu irrum. 
imfallende liechter / lumina immiffı. Vitr. 
* Ein cinfallend liecht in ein hauß machen / zdibus Iu- 
menimmittere, 
Mic hauffen einfallen ’infundere fe. 
Einfallen / in ſinn kommen / venire in mentem, occur- 
rere,venire, 
ie cs jhm einfelt/Syr. 20. 2 1, oreindodto continua. 
x tafabula. 
Deden / ſchreiben was einem einfelt / oder ins mauf 
tompt/dicere, (cubere,guiequidin buccam venit. 
Emfallen / niderfallen nuere, frangi,incidere, 
Vud die maror war eingefallen / Prou. 24. 31. diruta 
eius lapidea maceria. 
Einfallen / allabi. Sihe einfchleichen. 
Da das erdtrich eingefallẽ oder geriſſen iſt / terræ labes. 
Wann der Simmel kracht als ob er einfallen wolte / 


cxli fragor⸗ 
Br: Den ae 
Opp. dür: vnd gefund/ficcas& ſanus. 

BEin falten / pucate complicare, deflectere, inſlectere, 
fetere torqueꝛe. Sihe einfaltig im ein / uno. 
Einfaſſen / faſſen / lehrnen / hautite, imbibere, literis 
dedere, Sihe einbilden. 
Einfaſſen / cocrcere. 

Lin maffer alſo einfaſſen / das es uicht verflieſſe / aqua 
REN coeıcere, * 
SESringefaſt / eingefaſte ſtein zum leibrock Exod. 25. 2. 
gemmas⸗ accommodas ad ephodum. 
— Bela (An tind) falciare, falcı)s inuoluere, 
in u 


— 
ni} 


f Einflechten / einbiegen / einwuͤrcken / vnbwenden / in- 
setere, ‚intexere.' Intexere aulxis hiftorias, 
> Dar. SEinflechtang / vmbwendung / inflexio (laterum) 
Eus. Judith flochtejht Haar ein / rudiih. 10. 3. difcıi. 

SZlachte ſh haar ein zu betriegen / crines falciaredimi- 


_ 
F EZ 
2 


8 -. EIN 
» PRO EEE, 5.13.ibisecordarus 


einferenyimprimere,v.g. vefligium, 


epta. 
[ ger Sage FE 
—— Ccitate. 
inführenveingichenvafferre, proferre, vulso allegaie, 
@ Singang / introitus. exordram, ſihe eingehen. 
¶ Eingeben / tibuere adpofsidendum, hr 
Eingeden / einbilden / eintrucken in das hertz / in Die ohrẽ 
blaſen / luggerere, inſuſurrate, inclere, impruneie, inlerere, 


ingenerare, Sihe einpflantzen. (auxilum. 
Das eingeben / eingebung / hulff / mllinctus, iuuamen, 


DR BREI — Geiſts / inftindu Ipiri. 
tus 


20 Eingeben/heimlich zu verſtehn geben / in die ohren bla⸗ 
ſen / inſtruere, impellere, inſpitate, ſuggetere, commone- 
Geere ſubijcere,inſuſurrare. 

Der Satan gab Dauld ein / Satan Dauidem impulit, 
ad numerandos Ifmaklitas. 

Alle fehrifft von Gott eingegeben 2. Theſ. 3. Ts. 
Omne fcriptum diuinitus infpirattım eft. 

Eingeben / vberliffern / exhibere. offerre. 

Ich hab ve ine Supplication ben einem erbaren Naht 
eingegeben / ſupplicem libellum obtuli ſenatui. 

30. J Eingeboru. Sihe oben im ein / unus 
SEingedenck / etugedechtig / memor. Sihe eindenck. 
Singehen / hinein gehen / ſich hinein verfügen ‚intra. 
te,introire,intrare urbem,& inurbem,inite domum, in. 
gredi,pedem inferre,(ubire, 

Pr. Wenn der Mann das Weib zu einer thũr aufs 

jagt / ſo ſoll fie zur andern wider eingehen. (auß. 

Wo menſchen krafft eiugehet / da gehet Gottes krafft 

Der, Eingang jugägrintroit’,aditus,ingreffus,dirsdss. 

Eingang / thũr / inua, ſores. Foresin luminibus profa- 
40.narum ædium ianuæ yocantur, Cic, 

Der eingang der red / vorred / aufang / exordium, prox. 

mium, principium, naırationis InNIUUMyet3C1 0. 

<q Eingang/vorhoff/veltibulum, fiediötum quod ianu- 

anı vefliat,fiue quod Veltz ſactatum fuenit,prochysum, 

In primö aditu,veflibulogue templi,Cic. —— 

Eingang vonder thũr in den vorhoff / lauces atrij, Vitr, 

Eingang deß geſangs / preambel / exordium. 

Ein langer eingang / longa exotſa, otum. 

¶ Eingang / incellus ut fortgang / proceſſus fddis, 3 

56. Eingang / ſtreit / congreſſus, con ſlictus. 

Pin. Deinaufondeinganggefeltmir / 1. Fam, 9. 6. 

Te mihi,tuamdue caftrenfem conluetudinem,probari ac 

placere. 

Deneingang machen / die vorrede thun/prozmium di- 

cere,capere,ducere exordium, 

Pr. Die Menfchen haben alle einerlen eingang in das 

leben / vnd gleichen außgang · 

Eingehen / bewilligen / vbergeben ein fach woitlig einẽ 
ſchidmaun / compromitteie, litem alicuius iudicio & ar⸗ 

60.bitrio commiittere : compromiflum facere. 

Eingang / verheiſſuug/ bewilligung / compromiſſum. 

‚Die folch en bund eingaugen waren / let. 3 4. 10. In 

quam pactionem qui venetant. 

Eingehen / abgehen / abnutzen / eingemeſſen im allen din⸗ 

gen / ſo man gibt vnd nimpt / oder nutzet / deperue ex uſu 

& tractatione rerum. 

Der eingang / abgang / was eingehet / abnimpt / interti · 

mentum,detrimentum. 

Pr. Wo vil eingehet / da drůcknet auch vil ein / vnd ges 


het vil ab· 
ui Nu 3 Einge⸗ 








1 EIN 
% ingeweidigedirmyexta,prcordia, inteftina, vifce. 
ta,interanea, Plin. ex quibus certilsima auguria vereres 
fumferunt ;undeargutißsima appellarunt:opp. extra, 
extranea. Sihe oben im einrunus. r 
Corper / da das eingeweid aufgenommen iſt / corpora e- 
vilcerata, Quint. (dere, 
. 0 2ingewinnen/anreisen/oberreden’allicere, perfua. 
Gewunnen ein den fürs am Jordan Ind. 3.28. vada 
' Iordanis occupant. - 
T Zingieffenseinfchendenrinfundere,fuffundere, füb. 
tus fundere,inftillare: opp.effundere, 
Einem etwas in den mund gieſſen fuffunderealicıi a. 
liquid in os. Col, 
RKannen anf; vnd ein zugieffen/Nun. 4. 9. pateras qui. 
bus libatut. 
Die Mutter goß ein 2. Reg. 4 5. mater oleum trans. 
fundit. 


Eingieſſen / illiquefecere. 
De nuBingegoffiicingefgmetgtitligueisften Meuud, 
Ad peıfundendum animü tanquam illiquefzte volu. 
ptates. E 
Eingieſſen / lehren / docere imhuere, infundere, Vitiofi 
principes non ſolum vitia concipiunt ipfi, fed ea infun. 
dunt ın ciuitatem,Qic, | 
T Eingraben / eiuſetzen / einpflantzen. Sihe einbifden. 
Zingraben/aufiftechensinfculpere, incidereinaliguo, 
Onnibus innarum eft,& quafi inſculptum, eſſe Deos, 
Hingrabensinfodere. 
Pua. Das fand fleiffig widergraben / vnd den miſt tieff 
eingraben / foßsione locum cdiligenter iterate, &fmum 
cum terra alie mifcere, Col, 
< Eingreiffensfihegreiffen, 
<q Eingleichencomplanare, 
Ein rauchen / vnebnen ort elugleichen / eben machen / 
locum afperum, & falebrofum complanare. 
< Einhaltenseinzichen, teftringese, teftringere ſumtus, 
fylaisas plures in pauciores, 
g Einhauchenranhaucheny inhalare, halandoafflare 
autinflare, Phr. aliquid in ore inhalare alicui. 
Einhefften / einſtecken / ingere. 
Neffteſt fie mit einem nagelein/Tudie. 16. 14. Er clauo 
parieti (cincinnos ) affıxeris. 
 Einheimifchrdomi. (egrimus, 
Kinpeimifch/innheimifch/inteftinus,indigena:opp. per- 
Er ſey ein heimiſch oder ein frembder / Leut 16. 29, 
Es fen ein einheimifcher oder frembder/Exod. 12.19. 
Pr. Srembde haben jmmergu mehr vortheil / denn einheis 
g Einheissenrcalefacere ſornacem (mifihe, 
Dax. Einheiser/der das bad oder ſtubẽ warem macht / 
fornacator, Viti.vulgo caleſacton 
Ein gewoͤlbt ort / darinn man einhettst/vapoıarium,hy- 
pocauftum. Sihe ſtuben. 
Pr. Wo der wage zu holt; gehet / da iſt gut warm eins 
heisen. 
<q X inhelligyeintregtigrunanimis,confentiens, 
Der. Einhelligteitreinigteitreintrechtigteit  concor. 
dia,unanımıtas, confenfus: idem velle& ıdem nolle; 
item harmonia,concinnitas,conlonantia, 
Pur, Einigfeinmitjemandauff eines feiten fein’ effe 
velftare ab alicuius partibus, Cic.facere cum aliquo, Cie, 
Agere alicuius partes, Ter. ſtare cum aliquo, Liu, 
Es mit deu guten halten / ſtare caufa bonorum, 
« Einher gehenstranfire, viuere,2/gCauser, 
Wer ohn wandel einher gehet/Pfal, 1 5. 2. Qui fincer? 
fe gerit. (tegrum, 
er from̃ einhergebet/Prou. 28. 18, Qui fe pr&bet in. 
a Einberfchleichen/ lenfim venire, 
Das alter aber fhleicht einberrceheers gewahr wirt. 
@ Einbertretten/incedere, (cedens, 


Vnd einher tritt in feiner kraffvvEl. 65, 1.(ummaviin. 
Finherzichensinuchjincedere, 





E intauffen/obfonare,obfonarj, Ka. 2 
Den. Eintaufferyobfonator deponenuafie, 
10.bos ara * a “oEmtos? maccha 


20.Kintocher) prajfer 


30. KRinkommet / ſo zum Fuͤrſtlichen tiſch — 


40° Eintriechen/hinein ſchleichen / mepere proſce 


5o.1nfiunare,permittere intro tum, apeme portam: ont⸗ 


60. © Eintegen/hinein legen/inferre,inleren,is 








































TEtmdorusficheimetnrden. m 
— nu In ft: op un 

— Eintauffen, a netOrOpp. apa, % 
Penfireargeno,edimere 1 meican, Munfag 


v vs 


Pr. Wolfeif eintauffen / thut wolfeil dertaufn 
«inte wohin Berberg verflgenr dan, 
— F — * 
Dex. Eintehret/ da cin diuerſon quid 
SEID pam u 0 
diuerfo matrimanio Utrinque fülcepros &fukcpiendeg 
liberos,de muma inulcem füccelsione, 452 


< Eintochen / einſtẽ zen / decoquere, 
mere alca,potatione, feortatione, | ee 


; / der das ſeinige fieberfich 
STPffe/decodtor, qui ſua furpiter conlunuit, a 
« NOCH /Ämmseare,ingredi,insräre. Siieringet, 
Deß Landeyda du eintonpmeft/Ex 
in quam inuafuri eftis, en 
Ein kommen / das gefäfferpenfionssinfrenteny se. 
ctigal prodentu⸗ anntius tio 
Aus,vulgoreditus, e — 
Sperligten ift ein groß eintommen / da täglich eimna⸗ 

erſpart reirt/parfimonia magnum ved 


menfales, 


Emer fo fein eintommen hat / homo fine cenſu. 
Das eintonmen vom Landeinbracht/ Leuit. 23.39, 
Terz frugihus perceptis, ria. 
Dervileinfommen hutropulenrus,dgnung, Öpuen, m 
Den. Einfsmfung/aduena profelytus, atseärumg, 


Ariegsrächeundfrembbe eintömlingrrasen felcen jun 
frid / vnd dem land zum beſten. 


Einkrümmen / ſich zuſamen tauchen / / 
curuari. Et, incuruare conflecete pandae 
TEinladen / mponere onuc 
Einlandiſch / iulandiſch. Sthe einheimſch 

« Einfaffewsintromirtere,intrd admittere, immitter, 


inittere, 

Vichteinfaffenportas claudere, nonaperie, f 

Sich vnter die feind eintaffenrinimirtere fein hofler, 

Einlaſſen / ſich einfaffen in eine ſach 2; 

Sich imhadereintäffenfequilire, Ci 

J Einfajfungverftatrung/immifiioyvulge implandü, 2 

farmentorum immifsio : opp. amputatio, . en 

1J E inlanffenreingehen/incurere,intöcuent, * 
> * 


FE infauffrincurfus,incurfio. 






Sum Hauß def Herren eingelegt warı 2. Par.; 
Qui in Ichouz templum illata fuerat.ı Ä 
X ingelegte arbeit machen, vermiculari, tee) 
alicuiinferere, 3; 
K ingelegearbeit/vermiculata opera,Plit, 
Dletter gezierermit eingelegten bifdern / 
ding und thiersvermicularz ad efhgiesremin 
lum cruftz, nn 
XEineinaclegterrebftod / propago, 
« Ziufeibew/einuerleiben/begrei 

facere, — 
Das die Heiden mit eingeleibet fenen/Ep! 
nigenas effe eiufdem corporis. — 
« Zinleuchtenyillucere,introluc h 


Pa, Die Ösctichewareit milden len 
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J pulchertim operis xyloftıoti, Si horu. 
5 Eh eintegen fißeimeh: — 
Eingelegee oder geflochtene guldene ketten / wie es die 

Weiber tcagen/imurenule, D, Hieronymus, 

C Zinfeitencomitari,deducere, . * 

Ein geleitet mit groſſem triumphr2.Mäcch, 4. 23. ma- 


atque acclamationibusadmifus, 

< Einfeitungänduio,imiyun, 
Die einfeitung der elementen in Die natur def fewers / 
deductio elementorum in naturam ienis, quæ ſit per 

caleinationem. Vnum ex arcanis artis chymicz, 
 WEinligenrmichtaufgehenriacere,captüefle,nd egredi. 
T Einlocenveinführen’anreigenyallicere,allektare,id- 
T Eintofirenfibe einfuriren. (ducere, 
« Einmachen/fulnen/condire,. 

0 Ktwasmitgerwürs geſchmach / oder in ſein gef: irr or⸗ 
deulich eiumachen / aliquigd eondue, &ın aliquo vale 
<omponere. 

Etwas mit ſaltz / kmmich / wein / oi / eſſich eiwmachen / 
concite aliguicLule,cumino, vino,oleo,actto. i 
. räutteroder ops fulgenveinmachen / herbas aut fru⸗ 

&uscondire. 

n Olinenvdie ficheinmachen vnd Sehaften leſt / oliua cons 

ditanea, Varr, 

4 Einge macht oltuen / Cappern / halber ſewkopff / conch. 

' Shconditius,oliua, capparis, conditum fyncipyt füiltä, 
ve Eingemachte ſpeiß ſo lieblich condirio conditura, 

9* Frücht / ſo ſich einmachen faffenGiuusconditanei. 

Singemachte oder gefaltzne hätten ſchuitz / taleolæ to. 

toneorem concdiæ 


* Einmachet / der ein ſpeiß geſchmach macht / oder etwas 


einfalgetreinmacht/conditor, 
Einmahnen / ſchulden einfordern Hinteipellare,petere, 
R rogare,depofcere,expolcere debitum. 
J Don frembden magſtus eiumahnen / Denter. ı 5. 3. Ab 
alieni⸗ exigere vobis licebit. 
JEinmarcten / eintauffen / mercan. Sihe marcken. 
2 Einmauren / vermauren / mic einer maur vmbgeben / 
muris claudere. 
1 « Einmengenseinmifchenreintringen/ intrudere fe, in- 
 Minuare,immifcere, 
PR « Einmifchensfich eintringen / buter einander men da 
—F fe ingerere,operanı ſuam ingerere,inimergere (oneribus 
+ haereditatis‘) intermilcere, \ 
RT: Einnihenrinfueit,includere, (in euleum.) 
Einen todten leichnam waſchen / ſalben / vnd einnaͤhen / 
mortuum polliscire, 
Der die todten Coͤrper wafchet 7 ſalbet vnd einnaͤhet / 
polinttor. Hielibirinariortum ſeriuus erat. 
TEinuemen⸗ innemen / rmpfongen / vberkommen / eins 
‚erndten/accipere,capere,percipere. 


= ı3 dt: Nontam refert quoti fintreditus, guam quantt 
" . expenke,diuesgue habenduseft, non qui multum zeci- 
0, Pitfed qui parum conlumit. 
Brinneinen / bereden / captare aucupati, alicnius beneuo- 
lentiam conciare &colliere.. 
Eingenommen werden / ienen delectati capi moueri. 
X innemenmit gerpalteroßern/denincere, fübigere,cx- 
@ eüpare, m. £ i 





rat —— re 
 Allaufgap undeinnam anfchreibensSyr. 42. 8. Qui. 
quidine dabiszyelacipisidincodicemchute. 
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gnifice ab laſone & ciuitate exerptus, &cumfundibus 


Der iſt nicht reich der Wil eimmimptr fondern der menig _ 





iuchtenrabetderlugengtansenfleteiäktih: "Bun, Binndmundanfgabgegen inanker ablichenr 
—— ——— — —— ee eilt Ok 
Ein weinftoceinfegenpfeopffen  vitem deprimeie, —* — — — 
Frauen — 5 Meimmag tan nichts einne men /behalten / Romach 

Kein fehr tän her Tifchrvon eingelegtem holtz ind. _ me einen Ba ak ra 


"Pr. Da die außgab gröffer iſt / denn die einname / 


as die hauß haltung nicht fange. 


it papier vnd dinten bezalt man bil / wenn man eins 
10.nam vnd außaab fleiffiganfchteibt. n 
Liniemung/eroberiing/occupatiß, 
E innemung / verſtaudnuß / verſamlung / perceptid, onis 
Cani eolletio,Chrugum) comprehenfio,notitia, 
Come Einnambuch/liber acceptorum, Sihe buch. 
Pr. Dil einnemen / vnd nicht gern aufgehen. 
Wie einer außmiſſet / ſo muß cr wider einnemeh / es ſey 
gut oder böf. 
4 Einsderfiheimeinrunus. 
« Einpacten/den plunder zufamen binden / einſchlagẽ / 
20 auff brechen / abziehẽ / ala colligere,Cic conualare,Ter, 
7 Einpflangenseinfetsen’fienveinftoffen/inferere, in- 
gienere,informare : opp, euellere, 
Des. Eingepflansergeimpfft / angeborn / ins hertz ge⸗ 
— ——— vielen anınıo, inhas 
tus: opp. adumitus,aduenutins, 
Einbreiſen / zůbinden / verſtricken / aftıinpere, vincire, 
ligare : opp. laxare. 
“ Einpropffen / eiupflantzen inſereta. 
Gott tan fie wider einpropffen’ Rom. 11.33. poteſt e. 
30.nim Deus surlus eos infeıere, (dares 


q Einraumen/bewilligensseltituere,cöfentire,prbere, 


Dem verfauffer wider einraumen / Leuit. 25, 2+, Ein- 
tori relrguuni reddere, i 
Vnd euch feſte Stärteingeraumetr4. Ef. 1.13. Vitos 
urbis initio munitos przbui. 
Was du einmal elugeraumpt / augenom̃en / vnd bewil⸗ 
liget haſt / das ſoltu ftäch vnd feſt Kalten / Quod ſemel 
placuit, neceſſe et pio rato hahete. 
<q Einrechuen / ein ſetzen in die rechnung / fübducere ta: 
40.tionem ab hoc ad illud: poniere in ſupputatione. 
Soll fein taglohn mit einrechuen / Leuir. 2 5, so, Eius 
piect pecunianumero conuemutännorum, perinde ac 
fi mercenarius apudeum per idreihpus fuiffer, 
4 Einreden / ins wort fallen / in die red fallen interlo. 
qui, interfan, loquentem interpellare, interueniendo 
impecite.aliqua interpellauone interrumpere oranoue. 
Den. Einred / hindernuß / gegeuwurff / intelocuüs, ini 
terpellitio, interuentus & interpellatioalicuius. 
Sch will dir fein einrede thun / fondern will lieber deine 
50. rede hoͤren / wie fie auff einander folgen nihilte inter= 
pellalo : continentein orationem audue volo. 
Einem einreden vad autworten / obloqui & refpondere 
alicti, Plin. x 
Der vogel redet drein / auis obliquitür,Ouid. 
Einem eiureden / ozgannire alicui, Plaut. ogeanniread 
aurem, velinaurem, Ter; Apul. inteıpellard & interfard 
älquem,Cır. 
Einredig ſein / beredig ſein / raht gebewrconfülere,gdfer. 
ze,dare,prieltare confiliseh. 
sofr. Rharleut follen jren Serien einredẽ / da es noth iſt. 
Der Teuffel willmmer den feuten lapffer und mejfig/ 
für gold vnd ſilber einreden. 
“ Kitiveiben ‚interere,ihterrerere,ttindere, contunilere, 
Intilts,hacstibiexedendum el, Ter. 
"4 Eintelien’ fufapete profedliond in äliguem locum: 
agere longum iter, 
« Einreiffenniderreiffenombrderffen/zubrechtin y de- 
ftruere,demoliri,diruere. ; 
"Das Hauß wirt eingeriffen werden’ dömus dirnerih. 
Einreiſſen / eberhand nemen / auffbawen / auffbrechen / 
Nu4 


US: eniſte⸗ 











EIN 

U — — 
erumpere,inualefcere,in ‚proferpere. ° 
Werden einreiſſen in Juda / redunclabit in ludæam. 
Pix. Es reiſſen allerlen abſchewlicher fünde ein cre- 
fcunthorsenda peccata ra aan 

tequitem ingre 
Dan. Posch herrlicher einxit/eriumphr — 
viltorie premium. 


inc haben ach erlangten fg wiumphare, tie 


umphum a 
‘ Zinrentenran reuten einfallen / itruere in prouentus. 
<q Pinrufien/inuocare,interuocare,eismardn, immarünf, 
Inuocare enim eftin teipfum vocare,inausilium vocare, 
opem alterius implorase. AvYG. (re,excernere, 
< Ein ſacken / in eiuen fach thuu / in accum poneie, cola. 
Ein ſaltzen / condite, lalire. ſallere. 

Das ander ſaltzen ſie ein / Tob. 6.6. Cætera laliuerunt. 
Pin. Fleiſch oder fiſch ein ſaltzen / carnes aut pilces fale 
condire,(alealpergere. 

Ein ſaider / hucker / Nlitot. 

Einſamlen / accumulare, colligete, petcipere. 

Sechs Jar ſoltu dein frucht ein ſamlen / KRxocd. 23. 10. 
fex annos aruũ tuum conſento,eiusq̊; ppouentum perci. 
Pr) Wer ein ſamlen will / der muß auß ſaen. (cipito. 

Eimn ſatz / vnterpfand / pignus, h ypotheca. 

Einſatz / interpoſitio quod interponitur, interpolitio 
perfonarum,Cic. 

Ein ein ſatz / ſo man dem viche gibt / ſAliuarum. (uare, 
Einem Ooß ein ein ſatz geben oder machen / equum ſau. 
Einſchantzen / ſe munite contra hoftem,contra impe. 
tum hoſtium. (fundere. 
guiEinf: ee vulgo in- 
Einem ein trunck einſchencken / vinummilcee alicui, 
merum fundere alicui. Fundere vina — Yu g. po- 
tum fundere alicui,Ouid. 

Zinjchencdrinfufus,infufio. 

Wehe dem / der feinem nechiten einſchenckt / vn miſchet 
feinen grim̃ drunter / vnd macht jun cruncken / das ex ſein 
ſchaum ſehe. 

Was die eltern einſcheucken Siheeltern. 
Einſtchenttẽ auß eiuẽ ins ander / inclinare exhocinhoc 
Eingeſcheuckt / ſuſus, diſſulus. 
Einſchencker / ſcheuck / picema, à cyathis,ä poculis. 
Vnd ſchencket mir voll cin 2 Plal. 23. 15. exuberante 
meo poculo. 

Einſchieben / zulaſſen / berbringen / adn cere admittere. 
Pr. Wenn man weiche kaͤſe druckt / vnd die frommen 


außdreugt / vnd buben eiuſcheibt / da gehet das regiment 


vister. porari, 
« Einfchlaffewientfhlaffenrindormire,ohdormire, fo. 
Einſchlaffen unter dem mandelbaum / indormire fuba- 
nıygdalo. 

Pr. Wer fich ftets mit wein fälle / derift gleich dem / 
Der auff dem Meer einſchlafft. 

Die glaubigen belom̃en erſt was eigenes / weñ fie ein, 
ſchlaffen. 

« Einſchlagen / einſencken / incutere, pangere,figere,al- 
tiüs defigere. 

Eingeſchlagen / quaſſus,a, um. 

Einſchlag zu den wein / remedium vini, quod vafı 
imponitur, pro vino corrigendo,vel nodus refertus me. 
dicamentis vinoimpofitus, 

Pr. Einſchlagen ift den bergleuten zu trägficher denn 
vmbſchlagen. 

Einſchlagen / einpacken auff den abzug / vala colligere, 
Cic.conuaſare, Ter. 

⁊ Einfchleichenss zueignew/erwachffenreinfallen / eins 
miſchen / ſich eintaffen/gerapten illabi,initium accipere, 
irrepere, conciliare, inrererein 

nus, non recta via, — ——— 


Dud ueben eingeſchlichen waren/Gal, 2, 4. qui ſeſe in- 


(Gmnauerune, 








Das einſchlei 
< Einfchleiffens 
55 (adernydiftradtipanni. 
Zingefchleiffte Yrofien/in 
< BEinſchleiffen / heimlich na 
clam mittere., Aliquem ittere ada X 
breofachab,cuicognatum Grecum « m 

« Einfchlieffenscoar&tare:opp,dilatare, | * 
210, ———— — * 


— —— 
Comr.Einge ae 
& inclufus, Cie, Br 
Eingeſchloſſen en N 
Mit einfchlieffeniimplieare 
Miteingefchloffenrvermengetimplic®, — 
Linfehluprgefängtmußrinchuho,(aicuns) & { 
€ Ziufchlingenveinfchlucten, abforber 
zo.hatırite, 
———— 
lineıe,collinere, 
@ Zinfehneidensanherenincidere iäfenkpen men, 
Nicht gar auffdem felde einfchmeideny Leuit.az. ar · 
fundi tui crepidinem ne prorfus metito. . 
Den. Einfneidunggerenehunginde FIR 
nen en N 
€ Einfchöpffenhineingieffensinfundere, 
< Zinfchreiben/infaribere, Ganberaliguid ine, 
30.perfcribere. 
Einſchrelben / das eiuer ein fumma geltsemeine 
enpfangen habyaliquid acceptü ferse, welrefernealied, ' 
Dex. Eingefchzibener angenommener burger alcñ · 
putius citis, — en N 
Einfchteißungrinferiptio. e i 
< Zinfchzeittenreingehenvintare;k pi 
Etwa nem ade 
nus quam cfferre, Ter. 
Ein ſe anen / einweihen / inaugumte. 
-in Äterh einweihen / mau re 
Emſegnen / zwen cheleut —* — 


den auitaic coniungere aouo⸗ conivgen & 




















































precari, 
< Enfegnung/mario,conßmaiomanimenha | 
ae coniugjj, quæ in Eceleha publice fer folet Lie — 
mitros. 
¶Einſehen / hinein gucken/infpicersintrofpicere: 
fen/videre,prouidere,animaduertere,canerte 
5o.Einfehen:firaffrpeena 
Ein ſehen vnd ftraffrweni einer feinesampts 
und hm feine hochheis end ipacgee: Ten 
ward / nota cenſoria. 
Zinfeherrauffmerdittyanimadunlen one 
Z infchung/betrachtung/auffmerchung/ NEN 
J Ein ſencken / eintauch 
Einſencken / ſthe einſchlagen. 
Ehe denn die berg eingeſenckt waren / 28 
quam montes defixieflent,ante colles ego gepitahük 
Co Dnd fiefendten den bleywurff ei / ac. 27 BER 
fo perpendiculonautico, er 
Ein eingefengte Rebydie imandern | 


h BIN Me * 


— 


geſchnitten / im dritten auderwerts hin® 
mergus,(pecies viniradids. er — 
Dieeingefengte Reb im andern wi 
fchneiden 7 — 
præcidere. 


« Einſetzen / an einen di 
























Me 


—— ——— 

Fi; Der wehnsalemattarg ng gef 
inueterauit 

< Einftehenraduentare, + 

F-: - Einftand/aduenorum, 

—E Str feinen einftandıpro fuo feliciaduennn, 

. 4 Einfindfen/deprimi. 

Einſitzen / aſcenclere innauem,infidere, - 


fum,incarceratum, 
« Einföhnenseinen ben einem wider gu gnaden brin⸗ 
geu / in gratiam 
alteri,amorem tegrare, 
Rn; —— —— concludere, aneellis eir. 
<umdare, _ 
3— er eingehen hun. | 
— grinterclufio, = 
< — iftere,refragari. 
Zinemeinmucheinfpiechen/anımare,acc&dere animos, 
Mir def nachtseingefpsochen wurden, 4 Eli, 14. 43. 
. 0 Einipefligervbersfzhierer/trabant/ grvardi zu No 
vnd fuß / milues & curfores,Hebr, verazın, 
< Einftechen/eingrabenrmeider,inlculpere, 
« Einfteheninouum locum, nouam clallem ingredi, 
vansfeni. . ® 
< Einjteigensdelcendere, 
. Wer eingeftigen ıftder muß aufsaden. 
Pr. Wer eriteinjteigetder badererft auf. 
—— SEinſtellen / hiueinſtellen / rkommen / erſchelnen / ſiſtere 
«omparere,immittere,intus nonere, 
⁊ Einſtellen / auſtehen faffenydıfferre,semittere ad aliud 
= — 
Einſtimmen / zuſtimmen / gleicher meinung ſein / con· 
a cöncordare, 
“ Bol oder durchauf obereinftimmen /perfentire, 
u... Einftopffenoppilare,obturare, Rıpare,obitipare, 
J Binftojfenradigere,inferere,trudere ıntıd. 
„a Einjtoffensfüllen/karcire,implere,replere, 
— untereichtew/imbuers,infündere, do. 





Einftremenvinfpergere. (cere, 
eiofiewen euneden eimoerfin / — Sihe 
oben, 


g Binfhirmen,imperum * inalı 
Stlirmereneinmärigtitch zu hm ein / Añ. 2. 59. Vai. 
lerfi £to in eum imperu,eietum ex uıbe Iapidare; 
q KEintauchenrintingere,i immergere, 
Dem ich den biffeneintauche/loh, 13. 26, Cui ego in. 
nfktam bucceam porsigam. 
"4 Einchunshineinchunseintragen’condere, i immittere, 
tradere, 
2" chat ſhneu feine guͤter ein / Mar. 25.24. eisgue 
fcultates tradıdıe. 
Pr. Das hew einthon / eintragen / fanum condere, 
ſub tectum congerere, _ 
Dereingerhon Herbltvindemia coadta, 
Einthun / pecus inigere : opp.exigere. ‚Verumque eins, 
‚qui id domi curat 
Br. g Sintenchlen/einfeitenveinfühsen/inducere. 
A 21° einteuchlewreinleitung/indudtio, 
< Eintragen inferre,importare. 
== eintragen der Smmenmell'fcium,Col.' 
«Zintrageweinmärcdiuntexere,texendo interponere. 
" Venzcrebrz,t lieder toto BE 
Eintragen / einen ombeines dienſts willen anſorenaẽ / 
— moleftiam a ad ferrenterpel Be: 
ur 5 — im. 






imminere, fihe, 
—— — nf. 






Keinfigensgefungen pen /capunium ef, cuftodiachu. * 


ere, animum alicuius ecolligere 


— 


* — 


£' 
Berta rsen 





ngerragen 
ma, fie dicta quod telam tramear,hocelt, he $; 


Bu 


e lubtegmen,vel fübremen,quod Monti ſuheat, 


itur Ramihi. 


2 Einen tintrag thun’intercedere,impughäre, ancere, in. 
ibere,obftare,ocenpare, cauere — —— 
* —— 
Pa. Der gottloſen eintrag iſt ein aufgeben, 

< Eintracht/interior facies, 
KL inträchtigfihe in ein Anus. 

20. Anwerff oder am eintrag + Leuit, 13. 46. in velte, in 
exteriore aut interiore facıe, 
@ Eintreibenmoider etwas werffen ‚impingere,g. inij- 
cere,impellere, in ficiem aut oculos jadtare,cahermzjun. 
cum, fuftem, epiltolam. 
Pax, Mit vollen oder leren Äuteren eintreiben / pecus 
dißtentis, (eu plenis: aut inanibus uberibus redticere. 
Iſt nicht zeit das wich elnzutreiben/Genel. 19. +, Non 
eſt rempus cogendı pecoris, 

T Eintreuffenseiutropffen laſſen / infillare, q. Dillas 


' 3 ‚gurtitim ummittere, ' 


< Zintrertenringredi. 
Wenn dein fuß zur Starteintriert. Reg, 14. 12.fimul 
— in urbem mimiſeris 
< Zinerichef darinn man Die aſchen nnd glut zutricht 
oder verſcherret / Reuna in ſoco deprefli, qua cinerem 
coneipit. 
9 Eintringen/ingerere fee. Sihe einmiſchen. 
Sich in frembde hendel eintrinaen. 
S Eintropffen laffen. Siheeintreuffen. 

20.0 Lintrucfen/imprimere,conlignäre, infcibere,intires 
re,informare, 
Der ein eingetruckte naß hat / uno, fimus ( qui naſo 
preffo eft.) 
Zineruchung’imprelsio,notatio,fignatio, (gere, 

« Eintundenvelufencken/mergere,immergere, demera 

—— ‚condimenta,intin&a,intin&tus, + iubuumare, 
MHinmmelenforben/imbuere,inficere, 
Der. Eingetunckt / vaterwiſen / gelehrt / imburs, do. 
+ &us,infhrutus. 


so. Einwaſſern / maclelacere, intineere perfundere, 


vEinweben / einwurckẽ / intexere texendo interponere, 
< Einmweaen’ponderaäre, 
Du wegeſt Bein gold vnd ſilber ein Syr. 28. 29. aurũ 
argentumque tuum ſtateræ imponis: Ccut non ð verbis 
tus idem facis.) 
< Einmeichen/macerare, 
Wenden einweichenslalices materare. 

Be | Einwethen / ein ſegnen / zum erſten eiuweihen / initia- 
re decdcate. 


GoDud hats nichteingeweiher Deut. 20. A.ſ —— ü 


non dediemit, 

Zingeweiher end angenommen werden / RE EP 

- initlarl, 

An eines andern ſtatt erwehlet vnd eingeſegnet mers 
den / ina aguran inlocum alteriüis, Lin, 

Den. Einmweihumgrdedicatio,initiatio, 
- Die Sürfien opfferten jur eimmeihung’Num, 4.10.00. 
tulerunt principesäd aræ dedicationem. 

« Einmwenden’vormwendenssffene,ullegare. profene, td 
in aedio pioponere, in medauu vocare,pioferre. 
Eiuwen ⸗ 


uncle polmita, buudroct / a — 





- es - * | 
* „Digiized b 
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MEinmendung’allegatio,pıztextus. R 
"0 Einwerffenyeinbringen. 1. C, Sihe einbringen. 
Einwerffen / hinein werffenzinijeere,proijcere inud. 
Einwerffen / entgegen werffen ohijcere, opponete. 
Dan Einwurif / iuectio ·obiectio. 
Einwickeln / ein wuͤrcken / vern 


milcere,implicare: opp. explicare- 
Daichs tn undeleinwickelt / Iob. 38. 9- caligimis fa- 
fcia obligaui. J 
Den Verſtrickt / verbanden / eingewickelt / implicatus, 
implicitus,colligarus inter le. 
SErinwicklnng / verwirrung / implicatio· 
‚ g Einwifchen / itruete. 2 
« Kinwohnersincols;habitator,ciuis,inquilinus. 
Pr. Wo Gottes rechtim laude gehet / da lernen die 
einwohner defi Erdboden gerechtigtgit. El. 26. 9. Vt 
funt tuæ fententiz in terris,iuflitiam difcunt babitatores 
orbis, . 
< Einwürdenreinbringenseinflechten/intexere, 
< Einwurkeln/radicesagere,radicare, firmare, files 
Case 
Ond haſt jhn faffen einwurtzeln / Plal. 80. 10. Vt actis 
radicibus repleuerit terram. 
Pr, Wo forg einrourgelemit gewalt / 
Da macht fieleichtlich gram vnd at. 
Zwibel und tuoblauch wachſſen gerad auff  ohmemaft 
und neben wurtzeln / c@pe&allium radicantur in rectũ, 
Plin. 
g Linzählenronteretwas zehlen zadaumerare, com. 
prehendere fub alıquonumero. 
< Zinkäunen/umbjäunen/ambire,cingere, circulare, 
änterfepite. (gallinarium. 
Den, Ein eingezeunter Mayrhoff / cors, cortis, chors, 
Einzeichnen / einſchrelben / inſcribere. 
< Einziebenrin ein hauß oder ſouſten ziehen / vadere, 
adire domum, ire inhabitatum domum, migrare in no- 
uum hofpitium. 
Sollen auf und einziehen’ Num. 22. 21. Et vadark 
redeat, 
Kinzichen einen ſpruch / oder eines fafter einführen, vñ 
bemelden / aſſerre, alle gare pioferre. 
Bey einemeinzichenreintehren/diuertere ad aliquem. 
Mein Bruder zeucht zu mir ein / Syr, 29. 34. Hoſpes 
mihi frater eſt. 
< Einziehensconfifcare,in filcum principis cogere:pub- 
licare eft venale in publicum deducere, & ad zrarium 
populiseferre. Confundunmr tamen hzc duointer- 
dum, Aufon. 98. 
Einziehen / in einander ziehen  bänner oder enger mar 
chen / contrahere. 
Das lager/ die ſegel / ein ſeul / die ſegel auffwerts einzie» 
bhenvcaftra,vela,cölumnam contiahere. 
Den halß oder rucken / oder ander glider ein ziehen / col. 
lum veltergum,& alia membra contrahete, Cic. 
Schuld ein ziehen / nomina exigere. 
Der. Eingezogen / demuͤtigklich / humiliter, demiſce. 
Eingezogẽ / nicht weitleufftig / conclusẽ, circumſcripie. 
ZEingejogensmäffigimodeltus, 
Eingezogen gemtermäffigteiermodeltia, * 
Eingezogenlich / modeſte. 
Du biſt einge zogner worden / von der miltigkeit haſt du 
etwas nach gelaſſen / de tua prolixa beneſicaque natura 
limavit aliquid pofterior animus propter quandam tri. 
Ritiam temporum. ' 
Einzig / (der) priuatus, ſolitarius. Eiheeinig. 
€ Zinjugreingangsingrelus,introitus, 
Sch teune den außzug vud einzug / Rla. 3 4, 28, tyase- 
greflus,tuos ingreffus noui. 
Einzug geltsfumtus excepti hofpitis, 
Finziehung der gäser, confilcatio yulgo: muliaus 


bonorum,Cic., 





Dex; Zinj.veiung,conftiokinktie," Bari 


















































thor, que ex coitu aquæ 
GANG.IKE glaſſon. 
19.Be 1.08. Guz. upirun®®, Ir. ghiacsiarg 


BoH.fcd, * 
Gar:glacer Hıs.velorelada Polfie, j 
Pur. Su Pfingſten auff dem eiß / pro, mimmermchr / 
nunquam. Gallis Tamais,q. iam&magis, 
Dem eiß einer nacht vertramen / yaellz glacieicoef, 
dere pro temere credere ignotohomini, Ad, Gal, 64 
Das eiß gehet auffrglacies foluimm. 
Dasciptracht/glacies crepitat,minatur, 

Das eiß fchörer/retffet/findinu, 5 
Als die Kdlserauffdem eiß tantzen nungum, ad 

20. Calendas Grecas. —— 
Das eiß brechen / ſeindere glaciem, aperise viam, &in- 
cipiendo negotio priorem effe: Translanimä nauis 
quonım unus aliquis premittitur, qui fumine conar. 
to glaciem prerumpat,reliquisque viam aperiat,gui yul, 
go waghaff dicitur. Tapp. 132, Sihe gaul. 

Auff dem eiß iſt nicht gut gohu / glaciemcaueto, Co. 
gnatum huic, neben dem Schiff gut (hroimmanif 
Eur, cent, I, 121. 3 

Wenn das eiß gebrochen / iſt gut ſchiffen / Fradta place 

30. quilibet poteſt nauigare, 

Mit boͤſen gaͤulen bricht man das chf. Beß mi boca 
vertreiben. 

Das eiß hat tein balcken noch ſtũtzen / glacies nullisin. 
cumbit fuftentaculis,nullis fulta ef trabibus, 


Dex. Eißechtig / das oberfroremiftı glacialis,Ie, quod/ 
in slaciem conuertitur,zgusuhednr. 
Eißechtig / hoch Meerrglacialisocemum. 
Eiſſen / zu eiß werden / gefruͤren / glaciue, verfruten / 

glaciari. 2 
40Co ur. Lifbeinvoneinem Rind / osfemornis 

Eiſenentle / (das) mergus, So 
Kifgramrinfigniter canus. j 
Seinem eiß grawen kopff wol anſtund / 2. Mac. 6.2, 
infigni canitie, 

Eißgraw werden / incaneſcere. 
Eißtalt / faſt kalt / gelidus, frigidus Fontium gelida 


perennitates, Cic, 


J 


—— ER 
QAnc.vericol, Gam.zengde, — 
So.derfrofen. Hıs.cofafriaro bdorgelam 
Be, cout, elada. ran Pol. zimuojalo J 
Gaı.fortfroidy Hrn. hideg Bd 
gelo / glace. megh fagyoth. eo 
< Eißland / Ielandia, ubiefiuit, ut tu 
ſuccinum inuentum, ' — 
Eißſcholl / eruſta glacialis, aculeiniuis, gene 
pr. 25.v. 13. Gallis glacons; * * 
< Zifroehrerwafferrehzer chelz, excu ntes ni 
umagperes, ar 


So.e Kifizapfir eißzact / (der) gefrormertr 
hangetiftiria,gelu duratum, swAnyair, Ih 
&o,fubitam cuidam attulit interitum, 
So werden eiß hapffen / wie die fpigen/ 5) 
pruina concreta palos infpicat. * 
BEißvogel / eiſengart / ihida, auis pennarus 
pulcherrima, — —0 
Das Mannliu vnter den eifodalenrcoysy 
haleyon, qui & cærylus dicitur, uie 
3 d.glacialis, auicula pafseris mags 

ueftibus nidiſicans. Annzberg, 
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ſeineyr he R mn der an FR s 
Garen, & ab ilpıdanomen mutuantur. Lirtoradtie Alcy- 
 onemtefonant & Achantida dumi. * 
TAno.afittfe Gal tartarin / Hrn. halezioa⸗ 
borde chat Tanet antre / mounier made, 
hir egges onıhe piverd. 
ſea ſandes. Gaæ. dardun, dr, Kino. 


Bon. morsiy ° A, er 
simmpptat,. His. ardela. fiemnozadt. 
Diezeit wann die eiß voͤgel neſten / Achtrag dor / vnnd 

Acht tag nach dem ſolſtiůs hyberno, Dieshalcyoniij,, 
U Onferfrawen eifvfpiehataftrein durch fichtiger ſtein / 

ö darauf man vorzeiten die fenſtern gemacht aphrofeli. 

0 atıs,lapisfpecularis, Marke 

86 & Arabicus,fpeculum afıni : guoantiquitas vitrearum 

 Keneltrarum loes uſa eit. In Furinzia,Hilpania& Bono- 
nienli agro.effoditur. er 
 Kißtwaflerraqua elacialis, quæ noxia, 
BEytx. Glatt eiß / lahnen giacies. 
Blatte iſſen lubricam glaciem facere 
groſſen ſchaden uſchel. 4 46. 
Der einem gemeinen werb vertrawt / 
Vnd auff ein kalt eiſt bawt / * — 
Vnd einem Schotten Pfaffen glaubt / / 

Oer iſt feiner fauff ſtun beraubt. 

9 Das eiß iſt ſchwach / glacies infirma et, fragiſis. 

* Pr. Der das eiß zu erſt bricht / hat auch ſeinen ruhm / 

J vnd wol die meiſte arbeit. 

0 wDerefeltompemirht leichtlich wider auffs eiß / da er 

a einma gefallen ift. er * 
Mir boſen Pferden / bricht man das ei am erſten. 

Durcth weiß eiß wirt regen angedeüt / 4ad. Gall. 3 52. 
Albo gelu pluiuæ denotantur. 

Eißgraw / reitergram / wit das gram tuch iſt / von der 
naturlichen ongefürbten wollen / welches etliche Or⸗ 
densleut tragen / daher man ſte etwwan die grawe Brüder 
genant / leucophoos ſratres colot leucophzus. 
Saltz auß waſſer geſotten wire wider jn waſſer / wenn 
mans jur feuchte helt / alſo auch eifi vnd fchnee, 
Weun dem eſel za wol it / ſo gehet er auffs eiß / vnd 
bricht ein bein. * 
nman das waſſer vnterm eiß herfür laugt / ſo ges 
tech das bier am beiten. 
Der bawet farwar gantz auff ein eiß / 
Der ſich ſelbſt abet rechte weiß, 
Sch: groſſe wort mol ſpricht ſein mund / 
Oer doh gar vil gehen auff ein pfund. 
Wer ſich acht weiß /Der bawer auffs eiß. 
Wer auff das glact vertrawet / 
Auffs eiß derſelbia bawer 
Wer ſich nicht hat fürm eiß / 
ODer wirt mie ſchaden weiß. 
Odttereiſen / lutræ pellis,qua ſub glacie decipulis fer- 
reis capitur. Schvyv. 108. 

Eiſack / ain fiuß in Throl. 

Eiſch / heßlich / gax. deformis,turpis, obfcenus, ab a/yss, 

‚x turpiudo,ajggör,tarpis. — 

Eiß / geſchwaͤreiter geſchwer / vomica, ulcus,hulcus, 

Be: * hulceris,plenum puris & fanıeı,quam copioſam euomit: 

Ar... mndei® — 

 qänc-abonler —5 - Hr8. tuur / mis 
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er haʒe mareria y Ir: piagamara 
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0 Be pfooghel. mederainuio. Poi.halcion ' 


glacies,felehites, lapis luna- 


Wenn es im früling ieh: glatteiſſet / ſo thut es der ſaat 


A chalybe Ipecie, 


* 
a tn 


Q An s. iron. Gau. fer / ferre : Hyn.bası 


Bel.nfer. Ts ‚ment. Fr Le — ‚Ira.ferro. ? 
‚Boh. jefero. . Gax.ide®, Poı.jelaco, 
' Hıs.hierres ar } 
Eiſen vornen am boltzen / uncinus, bamus, miucro;fas 
gie reflexun 5. nic. — 
20. Das enfen an einem ſchwein bieß oder pfeil / lancea. 
g Bifen’ftraffifigurare. Delao 43 9. 
Eiſen / Rofeifen’huffelfensfolca ferren; 
Eiſen aufffchlagenrein Pferd bejchlagen / ramento ſo⸗ 
leas ferreas induere,afhigere. ———— 
Den. Bifenstenere,morari,derinere, 
Bas zumeifengehörtsferrarius, 
Mit eiſen befchlagen daran eifenäftsferrarus, 
Com». Außelſen / liberate a vinculis, 


Wol dem der ſich mis glimpff auff halien oder außeiſen 


30, fans N 
Auffein eifenen anbof gehört ein eifener hammer / in. 
eudi ferrex, malleus ferreus. Ad.Gall. 247. 

Gedult vberwindet alle noth. Patientia omnes difficul. 
tates ſuperat. 


Brenneiſen / ſihe brandeiſen hernach. 
Eiſtn / eiſern / von eiſen gemacht / das gang eifin ift/ 
ferreus,a,um : met. durus ‚fenis,inhumanus, 
gAnc.ofiron. Grenada, Ir. diferre, 
Bar. vſeren. Hıs.cofademas Poı.zelasit, 
Bou.jelesng. teria de hierro. 
Galde fer. Hvn.vafıs. 
45. Eiferin gabel / gefaß / ketrea furca, vas ferreum. 
Kin gattung eiſener aͤgken / die vil zaͤne hat / upus, lu⸗ 
pus,raflrorum genus. Bec. 270, 
Eiſener gitterrclauftrum, 
Eiſerne bernen’fereos animos habent. 
Eiſener drat/ferrum dudtum, feıreum Ailum. 
Eiſern ofen / feriea fornax, ex fereis tabulıs conſtructa 
Eiſern platten / wie mans tun oͤfen gebrancht. 
SEiſern triangel mie oil ringewGßrum,crepiracnlum. 
Ein eiſine oder cerine maur/faft ſtarck vnd feſt murus 
&o.aheneus, 
Eiſine oder ehrine pfann / oder keifelreucuma,auruisen 
Eiſe radſchinen / canthus. 
Eiſiger ringrannulus ferreus. 
Eiſtner / das iſt / gantz veſter thurn / tutns ferren, 
Eiſtuer werckzeug eines ſchaͤrers / ferramenta tonforia, 
Pin. Eiſern werden Keri obentum. 
Eos iſt beſſer in den reiſern / als in den eifern rin compis 
tis eſſe preitat,quämin compedibüs: fuga turior, 
Ein eiſen ftäblen/aciem feno addere,milcere, 
Tereift dein eifen im fewr / tuum apıtur negocium, Ad, 
"Gall, 368. 
Der tern von eifen wirt sum ſtahel gemacht / ober des 
hertet / mucleus fem excoquitut ad indurand.mh aciem, 
Plin. : 
Den webern leiffig auff die eiſen acht haben / damit fie 
dieſelben nicht verlieren, 
York 
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$ Grensucheifen meh fiangitlegem. ba — 
dem,led facimus tamen. En ad, 643. 


* Fer 


Gal. zos · 
Eiſeri — — compofita, 

ee hat onter das fülber eiſen eingemiſchet / 
— argento tuumuit Antonius ferrum. 
Es xb. Brandeiſen / brenneiſen / zeicheiſen / damit man 
einem ſchandmal anbrenuet / tudicula, cauterium, in⸗ 

Numentum, quo noiæ & ſtigmata inuruntur, 
—* Dndeiſen / die man in die ſtein eiuleſt / vnd mit bley 
aulæ ferıex, 

— darinn der bratſpieß gehet / crate uterium, fer. 
rum;in quo veru vertitur,cum carnes affantur. 
‚Drenipigig eifen am fordern heil dei Schiffe vnter 
dem ſchnabel / iidens. 


Dreeiſen / iornus, tornum. 

Ein kleines drecißlin / tornile. 

Fußeiſen / encenttis, retinaculum ferreum,quo fcandens 
Serbelſen / ſchabme ſſer / ſcalprum. (utitur; 


Grabeiſen / grabſtickel / buntzen. Sihe grab. 
Halßeiſen / branger / collare ferrum, ferreum, numella, 
neruus,ire inneruum, Ter. Sihe branger im B. 
Hebeiſen / geißfuß / vectis, vetisroftratus, vedtisferreus 
cuſpidatus. 

Hoieiſen / cæſtrum, ceſtrum, inſtrumentum quo cauatur 
Holhippen eiſen / artopta. Cebur. 
Huffeiſen / Rofeifenrfolea ferrea, calceus ſerreus equi 
feramentum ungulæ equinz, 

Fer folte wol ein huffeiſen verdewen / etiam bætylum 

. deuorarer, Bætylus ſaxum, quod pro Ioue deuorauit 

Satumus. 

Hammereiſen. Sihe epitheta. 

Harffeiſen / plectrum. 

Hammerſchlag von eifen/ferri ſquama, quæ fero exci. 
dir,dum percudiur. Impolita calceis ficcatpedes humıi. 
dos odore graues. 

Krum̃ eiſen / angel / hamus. 

RKuch eiſen / eiſentuchen / ferramenta ad panificia delica- 
ta fingenda. Gocl. 23 2. 

* ſchroͤpffeiſelin / flitten / lantzle / lanceola, ſcal. 
pellum,phlebotomum, ſcalprum chirurgicum, parte. 
un, 

Mefeifen/bacillum menforium, 

Mũ lleiſen / ſubſcus ferrea,axis molæ, veltis illeferreus, 
arrectatius ac præualidus, ſummo capite prædictæ fub. 
ſcudi immiſſus lapidei molarem verfans quo axe catil. 
lu⸗ ey metacohzret, quiduetertia parsmolz videri 
pote 

‚ Pflugeifenrpflugfchärvomis,yomer,i vomendo,önk, 

quod terram yomit,darumb das er die erden auffwirfft. 
Pr. Ein pflugeifen ardeitet wol in der Erden / vnd wirt 
entlich verzehret / bleibt aber fein rein vnd blanck: arbeis 
tet es nicht / ſo verroſtet es. 
Reibeiſen / damit man kaͤß / brot / vnd anders reibt, za- 
dula, tyrocneſtis. 

Rabeiſen / ſtoßeiſen / radula raparum, 

Roßeiſen / calceus equi. Sihe huffeiſen. 
Schũreiſen / rutabulum, inltrumentum quo ĩgnis pro· 
zuitur & concutitur. 

Seneifensferrara cufpis, 

Pflangen fegen / töloder mangolt mit dem ſetzeiſen 


eindrucken / brafsicz aut beta pedes ferrata eufpide de. 
primere, Col, 


Schleißeiſen / cuneus ferzeus, 
Spießeiſen / ſpiculum, kerrum in hafta, 
Sieineiſen / zangeiſen / haggen den man an einen laſt 


legt / oder ſchlecht / den man 
— auff ziehen witl / anſe, forci. 






































Er Fe Tre f 
ifenblech/feri braten, lamina, 
Kifenfarbrdie ff im ug * 
gleicht /colot 
Eiſenfaͤrbig / colotis ferruginei, 
Ein eifenfarber marmeiſten / —— —E 
coloris & duritiei. 
Ein eiſenfarbiger thon auß Bairen / darmi man he 
20.elſen oͤfen anftreichtrhigillafenuginen. 
Eiſen feile / fei ſcobs, feıri ſcobẽ elimata, Iimarın, u. 
ſura. Ex hoc ſit —— — quoda 
che&icis commendatur, 
FE ifengart/fihe vogel. 
— 
color thalaſcicus, ihalaſeinus, venerus,cymailis, laut, 
SAnc. alight Bon. blautyis Grz. Soarım 
blew cofeur. na barwa. Ku 
Ber.fichibfas 6Gau⸗ blew / tur⸗ Rıs, vlaeu 
30 ew vencets quiue. mar, 


blacw. Ir.turdine. 
Eiſengrub / eiſenberg / lodina femi,ferraria,medugyda 
Das eiſen ober dem herd / daran man den Keſſelhoh 
oder nidrig heucken kan / der heuget / climadten huſtn · 
mentum in gradus ſcanſile, de quoabena& lebeierſũ. 
ſpendimus. 
———— gm aſcheus unpenorum 
zum,P 
GL ifenputspetmrfkurmbautsbinuhanhr bidklhauben 
40-galca,cafsis, ferreum capitis munimentum. 
Ein helm oder eiſenhut —— 
Eiſenhut / blaw Wolffs wurt 
Teuffelswurtz aconitum, lupazia,cappa,cucnlus meca· 
Nhi, lycoctonum, cynoctotumnapellushecatuia. 
JAmG. woolf⸗ Gau. herba de Hıs, centelu 
baine / libard⸗ ¶ la tora / iere / a · derra maktaleı 


baine. telovine. — 
Ba ı.nenirs Gaz.dxdumm J 
captens. zdrrer mugban. Tr, aconitonie 
go.Bon,moneg.  eyxınAunemm * —F 
Eiſenhũte / officina fern, ferana. HR 
Der kern von eiſen / ho⸗ Ferri,nuckeus fern, P 
Eiſentetten / die man an Die füh 


q Eiſentraut / eiſenhart / eiſenrich 
bentraut / antiquis agmen,herba 
lachryma, crilta gallinacea, hierobotäne, | 
verbena, verbenaca, ſic dicta äyerberando, dave ü 
zendo pauimenta domorum rar Buch 
Gona.Omnes enim herbæ, quæ ad luft 
& fimilia valuerunt cicta funtverbenie | 
Ferraria autem dicitur & ferne, quod' * 
se dicitut. Columbaria,columbans,&col 
esıgewr dicitur,quod aBurrga),id ef 
‚verfentur circa hanc plantam. Sagmentali 
lisq. herba cohibens Pe 5 
— — a) 
traut / irio, igrumen erylımt 
Fuchs, verbena famina 
Zifenmatfter/ghiolier/B.c 


5 = 


© - ö , BIS 86 
chin Manns von Dreuarfo Door Medicihz ges , Die glücndefptitterr fo im ſcheniden von heiffem eifen 
S Eiſin ſchinen derrädernreifen rabfchimenr daseifen  Erız. Bu Done 7 
am cadı jo rundıcanshug, fenum, quosonz extiemitares in deß gewiſſen ſohe woldugeh eineifenbergimocn 
—* kn: ieſerdae Hy n.chetfes. 8 — —— F 
JAꝝ s .che AL, , Hy. | o ein iM a” 
teofatarte, word’ ome roue. Ir. Uferramens ⸗ S Dermir für liegen wert gut / a 
Brr. ragiſche · Grmnmddzimie ‚10 cheda / nior Dadeinen Sctud gewoiß fuͤr ſchellen / 
‚merdateifereom mn — wo a vina ruota. ¶ Diegwoen wolt ich garthemer vergelten. 
tomt radti / dbe Hrs. ciacho de Pol. Wlxwant. Kaopſt iſt in glack ein dier / r 
aliach van v vad. la ruega de cars DZu bdagidet ein eiſern char. 
Bon.ffni. reta Wex wol vberhoͤren dan / — 
X — ET? en nen : hengeteifenthüram. 
\ SAnc. there» Gat-topilleute Ir. raggtne de Pa. Beſſer in der Dögelgfangıdenn inei Hang. 
uftofuron. defer, s ferrorubigine. — * 
» Burroeftinfere Gewiiemdige Pol. rdja waies Das eifen taftfeinroftenniche. 
s — * s.elorin. foyte: eifen nimmer wirt gefun 
Bent. vn enn eines wicht das ander 
Eiſen ſchlacken / jander / ferri fcoria. Nne ſchlacken 26. Eiſen wert eiſen / kerrum —— 
— rinnen a open toborat, tu- Kineifen macht das ander fcharpff. 
more; 
Eiſen hammerſchlag / kem ſquama, latum illud &te- braucht mans / ſo verſchleiſts / (fo wirte verjehit) ges 
braucht mans —— ſo —— roſt. Vita humana 
prope ui Ferrum fi exerceas, conteiwr: fi 
Aupfferineifenfchußrvena fer zrofa. non exerceas,tamenrubigo interficit. Item homines ex. 
< X ifenfchmelszer/purgator feri, ercendo videmus conteni, Sinihil exerceas,inertiaatque 
< Zifenfchmidsfaber ferrarius. torpedo plus detiimenti facitquämexercitatio, Mar. 
J Ei Socapen haben das erfunden’ fa. Caro, 
ticam feneam inuenere Cyclopes. 0. Sleiffige Handwercker koͤnuen l auß kapffer 
u Zifenfchmitten (die) ferraria officina. n eifen gold vnd füber machen. —— ang 
— Eiſenſtein gedigen / eiſen graupen / lapis ferripuri. In Ich Habs vor ſiben Zaren gewiſſt / dashuffnägeleifen 
173 Silefia in Oupa legitur nullis apparentibus venis, Ienunficherdas eiſen iſt je unmwerter roirts schalten 
bi \ Schvv. 378. für andern metalien. | 
u Rötlichte törmer foeifen haften / lapilli rubentes feri Mann oder weildaseifengiäet 7 oder heiß iſt / ſo ſoll 
— feraces. mans ſchmieden / nune tuum ſerrum inigne eſt, ideft, 
Weiſſer eiſenſtein / terra zubra pratenfis ferrugine qua. nunc tuum negociumagitur: occafionem nunc arripe, - 
E dam infeta. * quæ utaccedens capi ac teneri poteft : ita ſernel elapfa 
ww g Eifenfchmeinshiftrix,erinacei (pecies. zofruftra poftea conquiretur, Naz. pramollitur enim fer 2 
» Eiſever ſtahel / weicher als der teruſtahel / acies ex sum jeniadeudendum. 
* nucleo feni cocta, Plin. "Man tan ſtahl vnd eiſen vertreiben, ſo vertreibet man 
* Eiſenwerck / das eifenreifenräftung vnd werckzeug / auch wol Menfchen. 
amentum. Man muß das eifen nicht zu ſehn glaen im fe 
Atteifenwerd oder alte eiſenſtuck / ferramenta vetera, the — — ee 
er Aller gezeug von eiſeuwerck / deſſen man fich zam feld» Man folldas eifen ſchmiden dieweil es heiß iſt / kerrum 
Pro baw gebraucht /ferramenta ruftica. . ; inincude exercendum eft, dum candet. Pr. de habenda 
wi Kin verfchfoffener ort ‚darinn aller gefeug von eiſen⸗ ratione occafionis. Site oben; 
we. werd? berfpertet wirt / locus conclufus, in quo ferrame. Noth bricht eiſen / Aduerfus necefsitatem ne di) qui- 
Br taferuantur, Col. dem reſiſtunt. Ä 
' # = Ein Meifter in allerlen eiſenwerck / omnis zrarij opifis 50. Roſt friſt eiſen / motten freſſen die kleider. 
— cij fabricator Tubalcain,Gen. 4. 22, Don alter rofter das eiſen / vnd tompt der ſchimmel ins 
+ Eiſene japffen au dem grindelraxis cardines. brot. , 
4 Spieß mit einem ſpitzigen eifenhafta præpilata. Wann ein eiſen ſtampff wirt / vnd aut der ſcheiden ons 
Erırn. Ex iſt vnter dem alten eiſen ertaufft / Cogna. geſchlaffen bleibt / muß mans mit macht wider ſcherf⸗ 
tum huic, Ein rechtes Kind feinen Vatier kent / Eyr. fen / alſo folget auch weißheit dem fleiß. Eccl. 10. 6. al, 
cent. 2.36% 10. Quemadınodum obtuſum & impolita fupeificie 
⸗ in ſchlotterend eiſen auziehen / hefften / oder abbre⸗ ferramentum nullo labore exacuitur: ira poſt indußtri. 
oz chen / ſoleam vacillantem clauis aftringere,velreuellere, am fequitu fapientia. Pr, de improbo labore, 
A Dem Roß fchlotterteineifensequi folea vacillat. 
—* Sein eiſen / ſo loͤcherig iſt wie ein ſchwam̃ / ferri ſpon. 
9 gia,ferum 





nue,quod ferto excidit,dum percutitur, Schyv. 3 78, 
Eſſenſchieſſig dupfferertz / ue vena, ferzi pariceps. 


excoctum. Plin.⸗ 


Hart oder ſproͤd eiſen / daruon man grobe ſachen ſchmi⸗ 
det / lerrum durum,fragjle. 


Zãch weichſchueldig eiſen / Schmie debergiſch eiſen / 
das juradfchinen vnd nägeln dienftlich ferrum tenax, 


dußtile,molle. Ex hocitem fiunt opera varia & fubtilia 


Schmidbergi in Silefia, Schvv. 3 >8. 


ss fchaderdem anboß nicht / Das man harteifen dar; 
-  aufffchmibdet. * Br - 
I) ze Zalseifen brent nit. - 


Es iſt mit den Menfchen ı vote miteinemeifen / ge⸗ 


Wie das eiſen immer wider roſtet / alſo leſt auch der 
Gofeind feine tuͤcke nicht. 
Zum natuͤrlichen (eben bedarffder Menſch def eifens 
fo wol / als der vier Slement / vñ def; leben brot baums, 
Eifop/ eiſewig / Sihe Iſop. 
Eißbeerle / Wes. Sihe beerle fol. 235. apud Gell. lib. 
11. c. 2 - .. 
Eiſſelwurm / aöoͤſſel / naſſel / oſſet / langer ohrmurmı ohn ⸗ 
mittel / Kolopendra,terseftrismplupeda ſeps, vermis 


longiufeulus,gracilis, coloris ſublutei, pedibus innume. 
sis, canda bıfida. Schvv, 576. 


©» ” Kiffen 











867 a EEE 
Eiſſen / geſchwer / eiter gefchrwerrulens, vomica, "faniem 
"Kin eiſſen der vberſich friſſet / herpes, ferpens Lucretio, 
ienis ſacci fpecits. Iſt zwenerlen / verzehrend / exeden⸗ 
ä vnd hirſchin / miliaris· der erſt tieffer / der ans 
der vbergehend / illeprofundior: hic in fuperficie vefi- 
culas granıs mili) finsiles'exgitans: uterque 4 baliolo 
humore. Kyayn 
—— —— 
Eityerwasiahigüd.v.B 000°... 
Es ift beſſer eit / denn wichts/aliguid preflat, quäm ni. 
hilhabere, 4 * 
Eitel / wet / Sax iſt ſo vil als edel / oder eidhalt / ein 
Menſch / der feine eidyflicht vnd trew ſteiff vnd trew · 
fich helt / oder eitel / nichtig / Abel.tes dito euanefcens,ift 
das Hebraiſch hetel, betrogen / fefellitnugis& menda- 
cij. Gt. ————— > 
g Euelrryuun’biuolus,nulluspre 
> Eitel / vergengklich / vnbeſtendig / das nicht lang we⸗ 
ret / fugax, Huxus,fragilis,caducus, infrmus, vacuus,. a, 
um, adaliquem ſinem, adquem ordiuatum eſt, non 
producens. 5: 
« Bitelrkauterypnuermifcht/purus,fincerus,merus. 
Kitel ift bißweilen ein fuͤllend wort / fo die red volllom⸗ 
men macht / bedeut ſo vil / als durchanß / omnis, omnino. 


* boͤß ding’omnis vitioſa res. Iac. 3.16. 
Beileseinettel ding iſt / nihili ſunt. 1. Sam. r2. zr. 
Es iſt deß eitel dings zu vil / ioto eius tamm friuole vie 
tempore. Eccl. 6. 1. 

KB iteligrfolide, 

Biteliche / ſoliditas. Pict. 

Den, Eitelteit / die laͤre / nichtigkeit / wort dahinter oder 
daran nichts iſt / lugenhafftigkeit / leichtfertigkeit ina- 
nitas,vanitas. . 


gAnc.vanitie Gar. vanite / Ir. vanitar 

in conftancie- menteric. menjogna. 
Bel,ydelbent. , Gr. urn Por. liefomishs 
Bon. lechtos Hıs.vanidad.  mofcy/Hl’amftmo 
myslnoſt / lech Hvn.cüreffeghr " wickjeinnofer- 
towaznoft. hiaha vafofag. 


Ein arm viech hat auch feine ſeufftzer zu Gott / indem 
es jener art uch ober Die eitelteit vñ fehinderen tagt. 
Wo vil resume ſind / da iſt eitelteit vnd vil wert / in 
multis verbis multa ſunt fonınia (inepta) atque vana. 
Die eitelteit deß lebeus iſt groͤſſer als der nur deſſelbi⸗ 
gen / vanitas vitz amplior eft,quäm.utilitas, Theo, 
unit Sin wahr TE suuhiere, 

Cor. Kitel wolff'vitiost,pro eitelhäfff q- plenum & 
merum auxilium. Cognatum illi Agitulphus q. eilhilff / 
citum,velox auxilium, 

Erırm Es iſt eitel befcheret ding/connubia funt fa. 
talia, 

Kitel betriegeren mit jhm / totus ex fallacijs confkat. 
Eitel brot macht arme gefellen. 
Eitel / lauter brunnen waſſer / das ohn vermiſchung vñ 
zulauff vom vrſprung hero gefhrtroirt. 

Eitel drewwort / meræ minz, Meras minas ſpitat, Cic. 
Es iſt eitel glück oder vngluͤck. 

Es iſt eitel erobert qut/Eur. cent a. 533. 

SEitel ehr ertrinckt bald / Eut. cen. 2, 209, 
Eitel ehr / iſt ein bß gefchmer. 

Sitel vngerahten ding. I. C. 

Eitel gnad / it die groͤſſeſt vngnad. 

Eitel ayr (ehr) vberlebt den dritten tag nicht, 
*sifteitel glück mir den Menfchen in alle dem / das er 
anfahet. Albæ pallinz Klik, Semper feliciter cadunt lo. 


uis taxilli⸗ Pr, deijs qubus res omne 
s tuo quo. 
dam fortunz fauore ex animilententia ea 5 






































”..% 


eſt bonum. er mn Ne 
‚Gi 
ä bellum Joquitur,Cic. £ > 
Eitel [ 
Geſchirꝛ voneitel oder lauterem 
‚dum, ee ———— 


¶ Eitefoudleichtfertigmugilis,nugatoniug.. .- 


„Palus perperua insercgdebat. 
Ich fig nicht hen den eitelen leuten / 
ag0 cum hominibus nequam· pll.rer 
Es iſt eitel lugen vndmord was der Teuffel that / du 
boli opera ſunt mendacia & homicida hf 

. Groß gluͤck / eitel knecht. am any AR 
X irelmache / wann jederman 


ſein / nox intempeſta 
Den eiteler nacht / multa nocte Beer 
20.Romprgleichein Wartinfrembdefandy > 
—ú—â —,—— darꝛentand. er 
enfchen huͤlff / vñ alles was man auſſer Gott fuchtr 
boffer vb Barnetssjteitehwichus/oergehens make 
vanumelt, \ BE al ae | 
Wir ſind erl ͤſet von onferm eitelen wandelmichtmit 
dergengtlichem fülber oder golde / ſondern mid? then 
ren blut Chriſti. Sihe blut ee 


Eitele / vud von! tfertigen worten warſaget / au. 
engere ee Zr 
30.28 ft mir vn ſerm thun verlohr J / 
Verdienen nichts / denn eitel jön 
' Pa. Ettel werden / zu nichten werden / vanefcere, Yı- 
numfieri, — 
Pr. Es iſt alles leer vnd eitel / ohu ein gut gewiſſen 
Gott wirt das eitel nicht erhoͤren / Hobez . 13. 
Nequitiam non exaudit Deus. - u 
Weicher wicht den eitiennachrn. Sam, ra.11. Ned 
ifta nıhili defeifäite,(id el,diuos KinanesDeos.) ‘ 
Mennich das fleifch follmiteinerfliegen betriefflen " 
40.f0 effeichs fo meh: eitel / oder ohn bratundfchmalg: 
Citer / eyter / etter B. fanies,talum. Sihe aiter. 


<Ans.themat. Bon. hung His. faputıtı 
treor filthineſſe huis / ialob. farioneror po⸗ 
that cometh one Gar. la bouecet di 
ofa fore, ordurer qui fort Hrw. gene 
Bel, ettery d'vnclou. fh. 0) 
drache. Gr. m, lrmare. 


Por. vtotrops 
Den. Eiteren / vereiteren / ſchwaͤren /fuppunare, * 
© mittere, j .. 
: Meine wunden ſtincken vud eiteren / Pül 58. pie f 
tridæ fetent vomice mex. 13 
Penn fein fleifeh vom fleifch eiteret / Leuit, 19,13, 
Eius membrum liquorem expumabit, ne 


* 


J 
Mi 
HK iterigrpurulentus. ; - 
Fin böß verborgen vnd eiterig gefchwer 
Pux, Die wund hat aiter geladen / yr 
xit, Ne 
Ein ſchwer volleittersrolcus purule um. 
60 Die wunden vom eiter fÄuberen, fanie nin 
Co ur. Kiterbeulereichrig geſchwar vorm 


purulentum, - 


' Wunden rftriemen vnd eiterbeulen EL 1.6 
vibices,ufceraQue purulenita, ! Br N 
K iterflufirgonorihea, Ban | 

Arlle die eiterfläf haben’ Nam, 5.2, Qq 
flueret, N; 
Kitergefchwär, 


corponis faniem concipiens. * Ei 
Xierroeifymacula,labe, ° 


A Fer Fe ec 
a a ee 
Seaahät eher Aierwcig mic Levit. 13.2. papula, Ye m Eee pen ang 
aut ’ s meiligem verzug. Soap . 
Eourn. Dieteond jebeeiterigrobeite | Puspuin, Piss ur reisen ner ohne Leine 
—— AR —— ziel, Fammanı — 
manga an rpm gm hen a 
—— wollte Gen 77 Dastrinetgefehtrr Mi fogtof / es tönteeswoleinelen 
——— Senne v - 1 hantniehtanftrinetenimec elephan quidemn ebiberer, 
em / Das )ben Lipprimtandfeit Nectingrallum. ° "Diemud elephanten fahren. © 
Eld teimchtrndnich/emaoräler end Hindrargia (üb. ve m m 
vr * E Ein elefant 
< Eibı Aber g. £-ein Schiffreich ond weirberhimpter — —* ——— 
fluß / alſo genant / das er entfpriingt voneinem Bruns 
wen / das weiſſe waſſer 


genant / Auuius Getinaniæ am. 
vpuleimaue ſie dictur d.alba,fen —* 


phantos fert — 


ri 


nantösfert tania,& Aethiopia, (ed ma. 
Ioaagtä,abeiun ont Pa. Eamclvab eefenuae cn ed OR Hk ED 
ſie di ſeu alba aqua, ab eius fontis r v als ein eich vñ oͤlbaum TB 
- eolore, quialbidus confpicitur, exmontibus Bohemi vnd Schaffimatärlich ———— 
oriens, &in Oceanum Germanicum per Saxones & Die elefanten find an den fäfen beugſam / wie ein ochs 
N Diewmarfos in Holfaria,effetis prius Saxoniz infülis,ir.  2o.0nd Pferd Elephanti genua Aeftunt, utpote & catera 
twuens. Ali) deriuant ab undecim Auuijs fen fontibus %,- Contra opinionem : cruratamen uno offe 
N EU AD) 4 alrmmeäigan, quod mediam fecet Gerima. ——— Rollen, 224,Schvv; 88, 
* miam. Becm. 46, lement / aufang / vrſyrang jedes dingss iſt das fateis 
= — — ander Elbe / acole . nifchelemennm, hie ditum abalendo chende ig 
ilonem, genitale corpusLucretio, quodex eo omnia genita& 
— * Bo Ro sehen gewalt gehabt / prodacta ſunt: radix & fons verum, Empedocli , 
— Pass * * ae SUDPRTR Auf den vier elementen werden alle andere corpora zu⸗ 
ü * wol / in der Elb tein waſſer * — quatuor elementis emnia oriuntur & 
£ 7 t coa nt, 
’ ——— ———— das weſcht jm — vier / feroer Cber Hmmel quibusdam } 
weder Rein afft / erden / waſſer. 
Ele / Sihe ehle. — Dex, Elementen ſchlagen / percutere. 
Elboga / Aenbogen / odidam Karx Schlikiorumin Bo. Ih will dich elementen man folldich ſacrame nien / 
‚ bemia,inftar cubiti conformara : Irali Anconam cogno- ‚ dasiftrich wuldich 
4 muneman fa regione habent. 
Eibsleipsısa 


— 


— 


J 
J 
| 


ar utitur,guam 


Par Ein mucke einem 


x. Hel, 


Elbſch / Schwan / (der) eanoru ales, cygnus. 


Eines Schwanen oder elbfchen gfang’cycnicanor. 
Elchina / ein weibs tauffnamen / iſt von dem Griechi⸗ 
ſcheu irn, bedeutend ein jicherin 7 die Ihen Maun 
zu br zeucht / vnd mis lieb vnd trero verbindet. Kr. ı 40, 
Elderitz / si. Etdench / aliſche / Sachsamlermitling, 
erling / bitter fiſchlin / pfellen phoxinusizuis, Gefn, 
China, Ok A6®-, A capite acuminato, piſciculus fe. 
 <undifsimus,vilifsimus, cuticula integitur leui absque 
fquamis, in.dorfo,nigro variat colore: & fel maius ple. 
rüngque, amaricat multum. Schyv. 422, Gefn. 843. 


* Elefant / helfaut / elephas elephantus, iſt das Hebreiſch 


alluph, das iſt / ochs / bos Luca. Vt enim Lucana armen- 


ta ſunt maxima de yalidilsima,ita elephas quadrupedum 
vaftılsımum. | 


. Den. Elefantin / eleyhanten / elffenselephantinus. - 
BElephanien bein / helffeubein / jan / dens,os elephanti, 


ebur,oris 


Gebrant elffenbeinfpodium,ebur uftum. 


Das von Eiffen / helffenbein iftreburneus,a,um. 


Eiffen ſchnabel / promuſcis, probofäis, qua vice manus 
ore demittit longitudine zo. cubitorum, 
Cou. Elephanten meiſter / ein chier das ein horn auff 
mafenhat/Rhinoceros. _ 
ran —— gar 
e fachen mit groſſen vergleichen, Auß der mu⸗ 
u —* aan ex mulca face- 





ſchlagen / du folft vnſers Herrgots 
begeren. Agr. 493. \ 
Pr. Diebe vudelementen müffendem Menfchen fros 
nen vnd ihr fchicht fahren. 
IME/ orffrerflermörffiung? / würffling / capito Auniacilis 
fubruber : dorforubicundo,ventre albicante. Gelnerus 
40.dubitat,ad cyprinos'ne magis an capitones pertineat, 


Pr. Man muß dir eimelffttochen. Pr,de homine deli. 
cato. 


Elge / witde ſet ingua Succica, bifon,bifonis, &bifontis, 
afıni filueftris genus inregionibus feptentrionalibus, 
Kil,ı10, uf 

Ele onora / ein Griechiſcher namen / bedeutend ein grof, 
fen berg / voller barmherigteit/e®- iAmwerdm, erinnes 
rend die weibs per ſonen / das fie gegen den armen darm⸗ 
hertzig ſeyen. 
lias / iftein Hebreiſch wort / heiſt auff teutſch Gottes 
oder deß Herren ſterck / oder einen Meuſchen der von 
Gott geſterckt und. erhalten wirt. Diſes namens iſt 
berämptder heilige Prophet Elias) welchen Gott der 
Altmechtig in einen ferorigen wagen lebendig aufi die 
fem leben hinweg genommen hat / 2. Reg. 2. Seintag 
gefelt Zärlich den zo. Julij. 
Elias Wagen wartet auff alle trewme Diener in Got⸗ 
tes groffem Hauſe / wenn fie fich mäd gezogen haben fo 
fpannen die Engelchen wider an / und führen fic heim 

Go.ins ewig Leben. 

Eliſa / ein Junger vnd diener Eliz, diſcipulus & fımu: 
lusElix, cui poſtea in gubernatione Eccleiz - fuccef- 


it 
I ondeontradt Els / iſt ein Hebreiſcher na⸗ 
—— auff teutſch Gottes ruhe / latine quies Dei, vel 


‚quies donata ä Deo, oder wie eiliche woͤlen ı Gottes 


J i der Bibel 
ſch wur / eid ond zuſage. Diß nameus iſt in 

weib / vnd Sachariz weib / die 
berimpt / Aaronis ag Bm 











a7 LES — 

Mutter Johannis deß Tauffers / item in hiftorijsein 
geborne Kemer Vngern / Tudouict deß Lands 
graffen im Heſſen gemahl / Ihrer gutthaͤtigkeit halben 
gegen den Armen / ben den hiltoricıs wol bekant / iſt den 
19. Vionem A.D. 12Izu Marpurg ſelig entſchlaffẽ. 
Com». Euiſabeth blumle Vratisl. Sonnen blüms 


lin / Sonnen gungel/ciftushumilis Germanicus, eiltus 


paruus,h scampelttis, flos folis Dod. panax chi. 

— Sophiaaurea Parac. confolida aurea, 

. Roret Iunio& !ulio, Vulnera glutinat. Schvv. 53, 

Eliſſa / vido. ein serümpt weib,fordr Pygmalionis, ſo die 
Siatt Carthago erbawet / 299.annis poſt Troiz ex. 
cidium. Totigiturannis Aeneas Didonem antecefit: 
quäm videre nifiin ſomnis non potuit. Culex Taubm. 
351. - 

Elixir / iſt ein Arabiſch wort, bedeutend ein aufferlefene 
en effentia, nm 9hmlpiritus ab auro, velher. 
bis aut yino rite extraftus, ſeruatusqque. Jetzt nennet 
mansaurum potabile,lapidem,balfamıum, «zlum phi- 


orum, 

Elend / Litendrellandrellenthterrelch Alce,alces,&al- 
ces alcis,ces, tragelaphus, hircoceruus, equiceruns Al. 
berto: Bifons Hotomanno fie dictus, à chala, 
id et zgrotauit, quodmorbo Comitiali quotidie affli. 
gatur: alijs Ad wir drei, ideeft,robore & ferocia: alijs & 
miferia,quod fit animal miferimum. Eius pedum ungu. 
læ miranda vipatoxyimis epilepticis medentur, 


TAnc.amilde but greater. Gre. dien, 
beaftin facion Brı.cenallantı Ir. lagrau des 
andstin lite a eelandt. ftia. 

fallow deere / Bon.los. Pol.los. 
Din. Deß elends haut / pellis alcea. 


Ein Elends oder Hirſchhaut / die die Reuter vnter die 
rũſtung anlegen / ſubat male: alutarium ex pellealcea, 
vel ceruina, 

Coup. Elwanga / opidumabalce fera fic ditum, ibi 
eapta ı. elefang. Habermonafterium celebre fundatum 
ab Hariolpho. ’ 

Kllends tlawe /alcesungula, freguens &nobilitartum 
contra epilepfiam amuletum. Schvy. 53. 

Ellend / mans trew / brachen oder wollen diftelreryn. 
gium, capıtulum Martis, iringus,centü capita vulgö, PA, 
q Ellend / elend / beraubung feines Vatterlands / eie. 
&io,relegatio,ademtio ciuitaris,exilium,fcelerum pena, 
q. el / lende / alia terra fine alius orbis, ab efralius, & fand, 
regio, terra, (olum, Exules enim folum vertunt, 


gAnc.banift- Gar. exil / ban- Hr n.(jamtives 
ment. niffement. tes. 

Br. beroovin · Gaæ Poyniegia Ir. bando / eſſi⸗ 
ghe de vader⸗ Poyadein. kio, 

lands. Hıs. el deſtier⸗ Pol, gfiemiewf 
Bon. wypowe⸗ ro / fuera deſu ti⸗ aſtue vviganie / 
Deniz wlaſtu. erra. wiwofanie. 


Der im elendiftıder wicht darff daheim fein’ exul, qui 
iureab urbe pulfus,profcriptus, cuiusbona vendeban. 
tur,& quem ubique impunt Icebat occidere, 
Elend / jammer / noch / vngluͤck / mileria, calamitas, 
—VV — — 
Den. Elendig / elend / einer der in elend / vnd in noͤthen / 
der zu erbarmen iſt / exul, exulans, extorris, ä patriapul- 
fus. Et milerabilis, miferandus, <alamitofus, infelix, 
compos mileriarum, 
< Elendigtlichrerbärmlichrjämmerfich / mifere,cala. 
mitost,miferandü in modü,indignifsims, miferabiliter, 
FANG. mifers Gar.miferabl, Hy N. niauafias 
En f ment. fuf. 

el. iamerlyck. Grz, iAsrög, 
Bo u bidne / nuz ⸗ eix eic· —— 


u. Hıs.miferabfemente, Pol, uednie. 





J 


20. Ins ellend gohn oder ziehen / in exilium proficfe, 


30. Der im elend iſt / vertribener / deß lands berwiſen / en. 


40. Ins elend jichen,das fandrammen, abire,in, code 


50. bict. ß 


60 Es ifttein ſo elend hau 


o-ftoffen'bannendurchächteny vonf 
































2° a 
Elende / elend / iſer miſeuon. 
— Autne 


gen. Sihephr. zum landaufjagem 
TAnc.tobans Gal. banmir. ml 


niſch. Gnæ. Ir. comfimarı / 
Bel. ballinemas Hıs.defterrar. banduie 
chen. 0 Hunsculteuldis Porimie 
Bon. wihnati gmlafl. — —— 


wine 
Pur. Im ellend fein / cin baudyt oder vertrihuerfein, J 
exulare,exulem eſſe. Ar (4 
Ins ellendverfchicht werdensexilioafih ——— 


Sum land aufjagenstreiben / oderinsellendrerihe 
cken / in exilium depellere & agere,zelegare,eijcerepm 
ſcribere. — —— — 
⁊ AxGq.to ha- Gar. bannir. Ir. baudi/ 
wifch. Grz.Oryadioen shanbirercme 
Ber.icmaetbal Hıs. deſterrar. mac 


J 


lint. Hvd. fjamtie Por. ſienne 
Bou. vetni. wiwolach. 
wypowediti. 


lans, extotris, profugus,exterminatus, Filiumab bomi. 
nibusrelegauit. Cic. \ 
Flachtig / von hauf und hoff verſagt / exilioaffeltus, in 
exilium eieftus. SER 
Elend aufftchen’perperi enimnas. J 
BElend ſein / in milerijs & calamitaubui verſan, miſena 
effe,pro infeliciter agere. Br ION, } 
Das elend mufte ich noch feiden / hocmihiunumer 
plurimis miferijs religuum fueratmalum, „ 


9 


concedere, difcedere in exilium:vertere, mutare, folum 
exilij caufa,retä pergere in exilium, F 
Das ellend diſes lebens beweinen / deplorarevitam; 
Er klagt fein ellend vnd vufal / er ſagi / er ſehe wol ie ⸗ 
glächafftig/vicem ſuam conquemur. DR 
Mit elend geplagt / der pmmer vngluͤckhat / calamis · 
ſus, qui calamitatibus afficitur,zrumhis obnox ius. 
Das ellend bläagen / wenn bie Schaff fomager md 4 
dürz ſind / das fie Faum mögen blaggen / bebe 


Von groſſen forgen ellend vnd betũmmeret / cuisin 
gentibus zger. Pict. 2 —— 
Auß diſem elend fahren / vita fungi,2 vitaabire, erden, — 
decedere,dıfcedere,excedere,inter homines definert. Mi 
Er iſt fo elend vnd ſo arm / F 1 
Ermöc t wol einen fteinCeinen Tärcten) erbarmek 
vel hofti miferandus. ö Fr Me 
Er. ÖroßelendsyammerCharontisianua, Er 4b 
Falſche fremd ift das gröfteefend —J 
ß / es dan fin 
ren troͤſten. * 
Hoffleben iſt ein herrlich eſend. 


Auffein nero? ftagdrfolgtgemei 
Newer ftandınewelend. 












‘ w d 
Im euſſerſte noth vnd elend geftoffenr 

ſtias detrudiinexplicabiles, mgaf 
Ein elender ftandımile 


1m 











milerrimunm vitæ genus. I, i 
oe ea 
Pr, Armut pas wehe / clend ch mehr. © 








weis 
gewiß ı dasfeinohr daranff merdet. Blal.ıo. 1%. Bun. —— 
. Ponens‚ausemprebens. Der eliter wirt auch wolein en ge 
Ar mirleidens wert, · So ab . Elſter fpechtibunterfpe 
SEilend thut drencken. —— 
*F — — commixtas penna habet. — 
"Nat Treutz/ angſt / noch vud pein. 10.4 Kagelſter /pica varia,picacandan, à canda longitu- 
£ ——— — * nei, RUN ' 
genichts daramıan welchemend! / ugelelfteriheideneffterr cornix carulea, ‚Schwv. 2 3. 
5, Dufteebeft pieindemelend. Sipe Pilger, Sraß ſyecht /pici genus paruulum, picusgraminis. NEE - 
5 Freunde ben freunden / wehe dem elenden. . Graßelfterrmodelrgennspicimaximun, Gein. 680, b 
E ug elend bin ich / Eiſterwaſſer / aqua picatum, ſimplex & compofita, pı=- ' 
2 — es jawmert / der troͤſte mich. Alara in füigidis cerebri &eneruorum affedtibus. 
N 0 —— Elſaß / Ellaria, Alfaria,g. der Edelfaf Iper(yncopen: A. 
E — = inneren * dellaua, nobilis fedes,von wegen hrer fehöndetts fefter 
2. enge wend jammer vndelendezu einem alfckefigen ee oder vil mehr q. 
Sort meinelendium — 223 . Uſaß / acco e Mi, uni) ım Allatia: nunctraftus Argen. — 
„fenke nette — I a ee sagen 
and kompt mananf demjammerinsefend. j 5, & Tubod 
Schuld ondzankbringerelend. Acıis alieni,ätque li. u eg ge ga 


Us comes mileria,Chilo, 
Vnſer leben iſt unrelend / vitareueranoneft vita, fed 





& Tribochi,& Tiiboni, & Tungn nominannu, q. drey⸗ 
buuben. Sihe oben drey bischen. Heluetionim enım Erel 


re mus Martianafylua eftin Marchionatu Baden, conti. 
, N guus Argentinen(i traftui. 

i — elend hat / Co xv. Ellſaß zabern ( das) Tabemæ vel tres Taber.. 
Liendiftoher Pe ee „ nz Allaticz,ein hanpiſtait ondrefidens de Biftums 
Dereieudiftauc * ON 30. Straßburg foin derringmawer ſo vil thirm bat’ als 

wochen I . 
Du fot AUDIG gern «hun — = * — ſo v zinuen / als tag im Jar find. 
Damit nur nicht thuſt elend werden. 

























Dum non mifer fis,omnia facere” expedit. 


llerbaum / erllubaum / elſe / alnus. iſt das Hebreiſch 


eleion,excelium, oder vonalendo, quodamne alarur : 
Sılio Aumınea, Siheerlim. - 


" FAno.anal- Gar.aufne, 
Dar trec. Ganz, nach, 
Bel. elſt / aAſen His. alamo. 
boom. Hvn.harasıfar 
Bot. wolſe. egerfa. 
‚Der, nen 
Pur. Dasellerinholssfa nicht 
alneuminfedi (enon De a 2 
Leidet tein ſchaden von waſſer / aquis obrutum non 
corrumpitur, Vitr, * 
\. Comp. Ellern bogen / arcus alneus. 
Rot haar erlin bogen / 
hnſtu guts / man ſoll dich loben. 
Rofi Karcusexalnilieno confektus, fi probt fe geffe. 
 - zinsz,laudem fant merentur,g. d, Fierivix potelt, utrufi 
Sideles fint,Karcus alneusnon rumpatur. 
Erlen tnoſpen / baccæ alni quæ ut de coxtex, utiles ſunt 
ad tingenda coria,& pannos lıncos, ' 
SElerin ſteck / palus alneus. 
J Eltitzen / ffellen sein art der kleinſten fiſchen / bdellæ. 
Els /atofewsatiensein Manfiſch /alauſa aloſa, clupea, 
exiguus pifciculus. Sihe aloſen im A. 
— Els beet / aresbeer / lorbus torminalis. 
Elſe / eiſt alnus. Sihe eller. V. B. Xil nı0.a. 
4 Elſe / Eliſabeth / Eliſabeiha. Sihe oben. 
Wecehꝛe liebe Elſe wehꝛre / das wir reich werden / brichſtu 
> Behgifobrichich töpffen. Pr. de tixantibus coniugibus. 
5 Wie Henneond Elſe tautzen / Pr. deruftica vulgi cho- 
rem, &hbidineimporunm. zei 


rg 
* 


E 


Ix. aluo / onjo / 
onizzo / auno. 
bor.olſza. 


⸗ 


* — 






Rd 
N 

* 

AR 


1 
* 
J 


9 * ẽd * 


m En x Ki 


Blatfterıpica,auis,auis pluuia (yeteribus) quodam. 
5 ag ET j 2 RN“ 


Elterettter aftterafatraläd dũbel / meuſer / ſqualus maior, 


fqualus Plin. Bellonio, capıto fuuiatilis- mator, pilcıs 
eoloris albıdi, qui defquamatus aureus apparet : fopore 
pingui minus fuaui : ftomacho infeflus necbonifucci, 
Man koche oder brateden dũbel / 
So ſchwmecket er allzeit vbel. 
Elte / das alter / vetuſtas, ſenecta ↄntiquiĩtas, ztas affe. 
40. ta, ingraueſcens, præcipitans . 
Die verzerendelterdie alle Ding verzehrt vñ verſchleiſt / 
edax vetuſtas. 
Ju aller elte ſenecta wre, 
Den, Piterreltererrältersfenior,g oelder:Crono & Ti- 
tanibusanuquior, Ad, Er. 149.6. 
Teelter Welt / je fch wecher. 
Der elter deß Rahts / fo die fürnembfte ämpter aetras 
genrut,Senior erat Romiz, ex ijs qui cenfura fundti füe- 
runt, 4 
So.Pus. Er iſt oifefter/accedirilliphus wratis, 
Dilelter und wolberagter fein rantecellere ztate, 
Vmb ein gütselter feinsprocelsie zuite, 
Elter fernrantecedere,anteire, antecellere alteıi velalte- 
um ztate, Cic, ſuperare aliquem ætate natu maiorem 
vel grandiorem effe,‚ratealteri preftare,Cic. 
Etwasckterrgrsiferrmaiufculus,aliguants maior. 
Eltern’ Datter vnd Matter parentes.q. elterrfeniores, 
 velg. altiores,fiueadulriores, vel q. altotes & eduftores 
minorum, velä lalad, zenuit, peperit:unde ioledim ipfi 
69 parentes. 
Die eltexe n / Vatter vnd Mutter ond derrechten linie 
en BERN bi; auff den pfuchäne / das iſt den 
aͤne vnſers änis’parentes, bitt. 
Elielen / graͤuwe len / tum tedolere. 
Es elteletioder graͤuwe let/ſtum redolet. 
Slieſt / der erſten zeit primnus, primzuns, zuo& ztate 
primus: die Jugend in jhrem bluͤhenden alterprimzuo 
Aole iuuents,Virg. ' 
Sch bin der elteſt / am natu ** 
o 


3 De 


+ Digiüzed,h) 
. I. 








2 erſte —— tiquitas. 
vnd zeit / ultzma an vr 
Dead en richen efnilid jun erften antwor⸗ 
tenyantdiquifsimo cuique primum refpondebo. 
Grofelternvorfahier/progenitores, anteceffores, ati 


maiores, 
dans: forebes Graz. meiyo. Ir, imoftri vec⸗ 
arts. Hıs. fospadres chi’ antenatiy 
Bsl, voor ou⸗ſubiendo arriba. anteceffori. 
ders. Hvn.efeintatis Pot.prjotfomwie 
Bou.predtowe. aint. 
Gar. les auceſtres· 
Coup, Voreltern / aui maiores,generis authores. 
Pr. Was am elteſten iſt / das ttam meiften zu ehren, 
antiquifsimum venerandilsimum, npunmerı m agireume- 
7er, Anilt, 
Pur. Eines auf feine eltern gebächtnuf begehen’ pa- 
rentare alicui ex parentibus. 
Die eltern arbeiten den kindern vor/ parentes laborant, 
parcunt,feruiunt ſilijs. Ter. Heut. 
Sich def willens feinereltern fleiffen, 
Erırn, Don Eltern. 
Nach leſſige eltern / machen faule Rinder / Blandapa. 
trum ſegnes facit indulgentia natos. 
Don vngleichen eltern geboren / hybrida, natus altera 
parente ignobili, velaltero parente indigena, peregrino 
altero, 
Was man von den vorelterngeerbet hat / bonaauita, 
accepta hzreditate ab auis. 
Ertr. Die von chrlichen eltern / oder von dem adel her⸗ 
tommen / ſoll man inſonderheit wol aufferziehen. 
Nicht von den geſchlechtern / ſondern von vngeachten 
eltern / natus non patritia familia, ſecl humilimis paren. 


tibus. 
Wenn der Teuffel an frommen eltern wichts ſchaffen 
tan / ſo richt er ſich an ihre finder, 
Pr. An eltern vnd ſchulmeiſtern ift vil gelegen. 
Auf frommen eltern tommen offt huren vnd buben. 
Das wir leben / haben wir den eltern nechſt Gott zu 
dancken. Quod viuimus,parenubus ſecundum Deum 
acceptum referimus. 
Das Rinder vnterweilen vbel gerahten / find ſchuldig 
die Eltern. 
Den eltern iſt alles zu verzeihen. 
Der eltern gebetrwounfch vnd weiſſagen / tleben gern / 
vnd werden gemeingklich war. 
Der eltern lieb und eifer zorn / 
Ent ſpꝛingen beid auß hertzen boru. 
Denn ſie nur wolten alle gern / 
Das Rinder from̃ / vnd nicht boͤß weren. 
Der eltern vbrig lindigkeit / 
Bringt tindern rew vnd hertzenleid. 
Der eltern todt iſt offt der Kinder glack. 
Der Keiferiftaller eltern vormund. 
Der Kirchen den haider Obrigkeit das ſchwerd / den 
eltern die rurh. 
Der eltern ſpotten zu jeder frift 
Der buben boͤß gewonheit iſt. 
Die lieb der eltern iſt groß gegen den Kindern / —R 
——————— 
Die elteren ſollen den daumen oder zũgel an der hand 
behalten / ſo lang fie tönnen. 
ltern ſollen den Kindern ſchaͤtze ſamlen / nicht die 
Rinder den eltern. 


Elteren folg in der jugentrwiltu nit dem 
—— heucker folgen 


Eltern freſſen offt hren eignen 2 

er gn indern eine tranck⸗ 
kterusfreieripnd aroffe Herzens 
Geben mit luft und gern. 

Eltern konnen an Ihren Kindern 


dv 
gen / auch anıhuen die Hell verdien ie ſeeligteit erkans 


en. 












































den Kindern vil jertlen. 
Gott gnad im todt vnd 
Demider auff erd ſein eltern liebt. 
Gott iſt der brunn / darauf; alles glück quillet / der fl, 
tern fegen und wunſch find die röden / daduh 
Kindern jugeführewirt. _ 
Wir fagen wol / vnſere eltern fein froc̃ leun / doch chen 
wir inenfer haut, 
Lieb deine eltern / ſein fie from̃ / wa nit ſo leid daud 
20. ſeufftze. 
Halt deine eltern ſchon / lang leben iſt der lohn. 
Mau ſoll der eltern ſchuld den kindern nicht auffrudtr 
filiusnon debet portare iniquitatem patıis, nechzus 
defundti. 


Man foll teinem fein fchlecht herfommenoderchem 
auffrupffen. 


Schandlich iſts / Fromme eltern haben / vndfihrte 
halten, Honeftt natis turpe eftviuere turpiter, 
Was die eltern einbrocken / das möffen die Rinder 

30. außeſſen vnd trincken. 
Was eltern bald vergeffen kan / 

Nimpt ſich der Kinder auch nicht vil an. 
Wer eltern ehret / den ehret Goit wider 
Eltern verachten iſt ein ſtuck von cinem gottlofen 
Meuſchen. 

Wer feine eltern vnwerth heft/dermwirtten feinen file 
dern roider vnwert gehalten, 

Wer feinen Eltern hertzleid machet / der Iriegtwiter 
hertzleid von feinen tindern. » 

40. Wer ſeine eitern veracht / der veracht ſich ſellſt. 
Wenn fromme eltern ein biſſen brots buitr det Ct 
len hetten / ſie theilten ihn jhien Kinder mit. 

Wie einer feine Eltern ehrt / ſo ehren hm feine Rirder 
wider. 4 
Wir follen die eltern fich und werth halten/chanifsimer 

6 parentes habere debemus. | & 
lwing / ein Startin Preuffensnobilifsima Prußie de, 
—— dicta ab ee ur Plinius 

zluonibus ut Ptol. vel Holueconibus, ur Tacitus vod ı 


Elwaren / sıx. Rolidus,inhipiens.mentisinops 
— ——— — arig,vir fatuus, iſt das Hetreiſch «ul WG 


10: Lonimpteinen böfenaufgang —— ‚il 


ftultus,delirus,äradice noal, cupidum ee faciendilie * 
mul multa,quod proprie flultorumeft, He, N 
Eltz / Auf, grabe kraut / wiegenkraut / wermut / ablinibi “ 
um, vulgatifs. corhune, sufticum,q. diridn, umporabit 2 
propter amarorem. ! —* —— 
TAnG.worme  Gal, aluyne / ab⸗ Hr d.cũtcũa 4 


wood. finche. irom. 


Ber. alfemyab " Guz. did, Trafnjer dp 
. ; fen 


60 fene. 


Bon. peſhnit.  Hıs.afofuar Pop 
aſentios. — 
Berg wermut / abſinhium montanum, odore# 
gratius vulgari eo exilius: altum ad fummumı 
drantes. . 


Pontiſcher wermut 7 Bit 
albrauteysil.abfinthium F ote 
num, abſinthium Romanum off. 
Zauendel eltz / abſinchium folio lhauenduls 
Diole. marinum Mach, Cæſ maunũ life 


— 
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— * en. afihunsd 
“ nium, Germaniz opıdum Pol. Embfigerihefftiger x frenger a dr . 
< Einberbeerrarbufculainnominata in npisAuniomm afsiduus & acer, ‚nahittenger gaucher  Ragitatbe 
um &i - Nr, * RZ N TOR —— 
ng 
ein namen dei Sohus Gottes 1bedeutend Pr. Dieemflgteievemagaltes) diigenda porn. 
- Bottmitens, Deus nobifcum, ab in cum,nunos,el mania. Tu necrdemalis, fed contra audenuar. ‘ 
„Deus, Chuſtus Hafpum®- Hase vita perpetuzs Kin jeder watt deß feinenondlauff nicht ferne, Br. : 
Embieten / ſhe entbieien. 10,b. Ku. cent. cc“ Sihe erfahrung. ferne, 29 - 
Embd/ grammer/bay par gevachfen, Canıim cordum,  SIMELÜCNB/SEmpeic/fteimeenfcher namen iftfoit 
autumnale, ferotinum. Er —— dem nichts mangelt / von welchem 
Embden / die haupiſtatt in $rieflandsEmbdena, me- - —ä 
tropolis Frifiz orientalisad Amafı Auminis oftium, em. & thumb of Diefülle wirt in feinem Hauſe fein. * 
———— Alijs Amiſia. * — ————— Ameri. 
2». Embder Srifen/Frifij Embdenfes: oli I tas in ducatu  Cleuenfi, ficdikta 
—** * — —— —* * ohauci — GermanisvereibusadAhemam 
Enberi⸗ — —— Emmerkt / emld ceraſa laurea,Piet. 
odeſn.556. 0:18. Emmerling embritzrgeelgerftraeibling / gaulammer 
Embs / eins / einfiuf/f.g. Amafus Tacito, Amaſia Str, 208oldammer Si, aureola,emberica fata, anthus,feu ho. 
Awilia, Enefüsalijs,qui Weltphaliam maxima ex parte tus, Lagopos grocea,galbula,ifterus, lagopis,quos Fran» 
perlabitur,&ın Oceanum exit iuxta Ernbdenam. —— Bine. Vieentinusabundat, qui optimi fa, 
Embfigikefigrforgfomembflhfeduln, Audiofus, une anos&perdices fuperant. Gein. 136. 


diligens, indußtrius, afsiıduns, q. emeiffig vom emeifir 
naturmm fornucæ imitansı oder g. irreäns oder carrängde, 
fohdus,perkeftus,dannenher auch das teutfche endelich 


—— hernach / oder das Arabiſch embſich. 
“db. 12. 


< Embfigrofftidick/ingroffermengerunzchlich / Fre- 
‚quens,creber. | 
QAnc.thiche. Gum. ergrisde- Uvx. gyator. 
. Bul,veelididt. mis, | 








































Ir a,freauente, 
Gar. drisfree Has. coſa eſpeſ· Por. czeſtij / ge⸗ 
quent. fa que mulchas tif 
voces fe haze. 
Ewmbſig vnd ſmmerwerend ı als wennesftäts unter 
dem ſoch roere/iugis. 
Dex. Embſige (die) fleiß / embſtgteit / vilfaltige dienſt · 
barteit / erebritas, continuatio, ſubactio, afsiduitas,in. 
ftantia,nauitas,fedalitas,(tudıum. 
Embſige vud ſtaͤte gefellfchafft / da einer eim zu ehren 
für vnd für güre geſellſchafft helt / aſciduitas. 
Embſigen / bemuhen / bearberten / ernfttiche fleiß für⸗ 
wenden / tein fleiß ſparen / operam ſigere, confumere, 
nonparcere,adhibere ſtudium. Vin. 64.0. T. rg. 
- Embfigtfich mit ernft vnd fleiß / diligenter, feduld,in. 
definenter,iugiter, perenne,perpetim, perpetuo, afsidue, 


1 frequenter,tradtiim, protinus, 

R Gang. often’ Grm. cdiasgen, Ir, affıdnamens 
ouer / wiehout  wurgaks- te / diligenta 
ceaſing· Hıs.continnas mente. 


Brr. alfeeneen. _ mente. Par. vpftawich. 
Gal, continuel- Uyx. zwatelen.  wierjefto. 
lement / ordinejrement. ® 
Pra, Emfigpferen/vellicare,detrahere,mordere, 
Theſ Sch.» so. 
KEmbfigergreiffen/arreptare, 
Embſis dem ſpil obligen / operam alsiduam dare ludis. 
Er trieget embfigrafsiduns bella gerit. 
Embſig verrichten / caulas actitaie. 
‚Embfig mach en sthunsFaltitare,farpe facere, 
Embſig kommen / frequentare, inuifere,conuenire : Opp- 
F deferere. fx 
9 embfigtfich ruffensclamitare. 
= Mir Gertes dienſt embſigtlich 
saßsidutcolendo. AR. 16. >. 
Com r. Vuembſig / vnfleiſſig / verdroſſen / faul inoſũ. 
ciofus,difolutus,olcitans, dotmitans,reſupinus. 


! Deum nodtes diesäue 


Geſchecketer emmerling / winterlin 
g ſchneev 
newvogel / aſis vogelgrieß / ren, a 
bernus,auis pereprina. Geln. 628. 
—— Aldr, Schvv. 256. 
 Emmerlingem. ammarellen / cerafa valde rubi 
Site Ammarelien. reg: 

KH merentianayıft das lateinifch Emerita, ein gefrente 
von ſhrem dienſt / inmmelchemfic fich wol gehaften. 
Deß namens ift geweſen ein Chriſtliche Tungefram 

. ZU Rom s. Agneus dienerin / ben welcher begrebnuß fie 
ein Maͤrterin wordennhrtag gefelt denzz. Zamwarij. 

EmiliarAemylia,ift ein Griechifcher namẽ / auff teuiſch 


wol beredt / freundlich und ſchertzhafflig / hr ta 
ben zo. Junij. ſchertzhaffug / Ihr ggefelt 


Embor / atlum. Sipeempor. 


Empfaohen / emyfangen / vberlommen / annemen / auff⸗ 
40. nemen/ q. einfahen / einfangen / aliunde habere, conci. 
pere,excipere,accipere ex ahquo,abaliquo, & de aliquo 
sem aliquam,Cic. Ter. Di. 
Ktivas vor ein geſchenck empfahen/annemen / aliquid 
inmuneribus accipere, Gellius, 
Aſia hat ons wunderbarlich mol empfangen und ges 
haltenradmirabiliter nosaccepit Aſia, Cic, ampliter ‚re- 
gio apparatu · 
Einen mit einem kuß empfahen / excipere oſculo. 
Herrlich / wol/ freundilich vnd fröfich empfahen / acci« 
50 pere ampliter, bene & commode,clementer, comiter;hi- 
lari ingenio,lepidodue,hilare,laute,magnifice, 
Mitfreundefichem / Frölichem oder licblichem ange 
ficht empfahennrexciperebenigno vulıu, 
ie herte ich dich empfangen oder 7 wie were ich mie 
dir ombgangen ? quo te modoaccepiffem,nili iratus ef» 
(em? Cicero, 


Empfatten/füccidere. Sihe fallen. 


Empfangen / empfahen mutzen / nieſſen / einnemen / 
percipert,colligere. 

o Sehꝛ vil frächte auf einem acker empfangen / ſructus 
ubertimos ex fundo percipere. 
@ Empfangen / entpfangen / zufamen faffensconcipere, 
comprehendere, ' 
Yon einem enrfangen ond fchranger werden / conci. 
pere ex aliquo, Oua concipere dicunturpifces,Plin. Au. 
ribus cupiditstem concipere;Cic. 


Din, Empfang / acceptum⸗ 


auıs merulæ conge · 





So 4 Kin 








879 EMP | 
Lin ſumma gelt in feinem empfang ſetzen / (ummamı a- 
liquam acceptam ferre alicui, pecuniam alıcyi datam fo- 
lutam referre,pro, annotarein librum acceptorum, vel, 
Tcribere fe ab aliquo accepifle. 
Ein mahlzeit / damit man ein frembden gaſt empfacht / 
cæna aduentitiaa. 
Empfangersempfaherreinnemer/receptor. 
Empfaher (der) fuch zolltöuffer. 
Empfaher eins zols / zaͤhendeus oder dergleichen le⸗ 


hen von eiuer Oberreit / mancep⸗ conductot. 


Empfen gtnuß / conceptus, concepuo. 
Empfahungrannemung. 
 Empfangen/geboren/conceptus,natus. _ 
empfangene frucht im leibracceptio,conceptio, 
Pur. Ehrlich empfangen/veneranter falurare. 
Boͤſes für gutes empfangen /recipere malum probono. 
Yon einem andern gelt empfahen / letre abaltero argen- 
tum, 
Von eim antwort haben oder empfahen / refponfum ab 
aliquo auferre. 
Don eim Ich: und vnderweyſung empfahen / precepta 
abalıquo accipere, Cic. 
Dieempfangene wolthaten fchreibt niemand auffı ne- 
mo beneficia in calendarto fcribit 
Empfangen werden /wie ein Sam ins Inden hauß / 
non fecus excipi quäm ſuẽ ın domo Iudzi. Pr. de con- 
temtu & odio, Cognatu huic, Odit cane peius& angue. 
Wie hetie ich Dich empfangen / oder / wie were ich mis 
Dir umdgangen? Quo te modo accepiſſem, mil iratus el. 
fen ? Cicero. 
in fchaden empfahen / einabgang oder abbruch feider- 
facere detrimentum, damnum conuaheıe, iafturam pati, 
noxam concipeie, N 
Groffe fremd empfahenrgaudia colligere. 
Ganft und liebe empfahen / vnd widerumb fiche ertets 
genrgelicht werden / vnd widerumb liebe beweiſen / vo- 
luntatem parem accipere &reddere. Cic. 
Gmwaltempfahen / ein erlaubnuß nemmen etwas zu 
* thun’poteltatem accipere, Plin. iun. 
Zu Die arın empfahenrexciperealiquid brachijs. 
In diefchofempfahen oderfreundtlich zu hm nem⸗ 
men / gremio accipere. Virg, 
Coup, Dber ein empfangne frucht die ander empfas 
hen / ein frucht oder ein jungen / ſuperſcetare. 
Nach dem andern werffen / wie die haſen / lepores ſuper. 
ſætant. hoc eft,edito uno ſaætu,rurſum alıum edunt uno 
autaltero die autplüribus, Plin. 
Pr. Wer empfecht / wie er geben hat / 
Weiß nichtrdas er wol klagen mag. 
Si utdas,ira accipis,quidimprobe quereris? 
Der glaub empfehet / die lieb gibt. 
Was haſtn / das du nicht empfangen haſt? So du es 
aber empfangen haft / was rühmeftu Dich dann / als 
der es nichtempfangen hatte? Quid vero habes, quod 
non aliunde habeas * quod fialiunde habes, quid te ia. 
€tas,perinde achi aliundenon haheres > 
——— die luft empfangen hat Cift) fo gebärt fie die 
unde. 
Wer das Reich Gottes nicht empfehet / als ein Kind» 
lein / der tompt nicht hinein, 


A ie ichs empfangen oder getaufft hab / ſo gib ichs wis 


Emmer / ſaula. Sihe eimer. 


Empfehen / iſt das empfahen. 
Pr. Man empfehet die aäft gemeingtlich zwirend / 


freundtlich mir der hand vnd mund 
Gott wol weiß. — 


Empfehlen / trewlich befehlen / ommendare, falutare, 
falutem alicui nunciare,annunciare, 








- 




























QAnG. topers Gai. ſentir / per⸗ Urv. eher * 

10,ceiueer fode: <eueir. Ir.fentirerpiäle. 
Bel. gevoclen.  Guw.ujddroug, — 
Bon.eptit. ° AUisſentir. 10 ’ * 

Police 
Dex. Empfindlich / was man empfinden tan fen, 
fenfibilis,tra&tabilis,e,resquzfub mäumadı 
Empfindligkeit / empfinduuß / ſenſus, odoratus,oden, 
tio,olfaßtus. - —— 
Die empfindnuß oder befindtligteit fart durch dengan 
tzen leib / eorpus affiuit ſenſu. 

20. Die groß forcht har mir allen verſtand vnd mpfatt, 
* hingeuommen / timor abſtulit mıhiomnemkn. 
um. - - 

Gsotzen oder bilder die fein empfindenuf haben 7 ala 
caſſa ſimulucra. 
Pux. Luft empfinden / percipere voluptaten. 
Deß hungers empfinden / mem fentire, 
Empfinden fie Gottes ſtraff / enum Deofüpplicum 
fenferunt,Sap. 12.'26. alte 
Sich ſelbs empfindensfrendig vnd můtig werden / dat 

30. geil werden / vnd ein hertz geroinnen/ferocie, 

Sie empfinden der ſpeiß mie / es bſchußt teineffenan \ 
jnen / cihum non ſentiunt. 
Der ſpelſe nicht empfinden / ͤhumnon fentire,Plin. 
Groffe fremde empfinden / læutiam toio pectoie fentin, 
Ouid. 

Du wirft empfinden / was ich fürdin Maun ſen / fen. 
ties,qui vir im, Tex, . 

Auß gewiſſe anzeigung deß gemitts benikm enpfinder 
das ein Gott feyycertanonone animi pralentige Deum 

40. eſſe, Cic. 

ol empfinden vnd vernemmenfentifcere. 
Mercken vnd empfinden / fo einem die oheen faslen! 
man rede von jm / ptælenuire fermones de le unnituand. 
um, Plin, ö Be 
Conur. Puemyfindlich / der oder das nicht enyf " 
Stupidus,ftipes,fine fenfu,fine äpore, elinguis, ve 
infenfatus,infenhlis,infenfibilis,(enfam nonhabens 
Vuempfindtligteit da einer fein fchmergene 
Rupor, ftupiditas,indolentia. _ * 
50. Onempfindlichrgemächlich / ſenſim un ſen ale F, 
lenſu ztas fenefcit: vulgd infenhibilten, , 0 


Pur. Wenn die zaͤn unempfindlich findydenium A | 
ftupor. \ a 


Die glider onempfindefich machen die e Pf 5 s 
danuen thun oder hinnemmen / deducere jenlum # 
bris, ! * FE 


Sich vnempfindtlich ſtellen / mentem ã * © 
care, E .. 
Px. Den fchaden empfind niemand, ohn der hatt 


Go.muf. { R 3 R 
Der fauler / iſt der auffrührifcheft 7 der ſh 7 
Obrigkeit empoͤrt / fe diuoſiſsimus qurque 


Tacius — — 


’ T 
—— 
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In empörungen findalle geſtalt böfer 
feditione omnes formz mälırum rerum 
Thucyd, — 

Empor/in die hoͤhe / vberſich / in fublime,fu 
De». Empoͤren / ſich widerein 


aufflehnen / wider ſemands auffftehen, 


- 


— 
Dardber hat man 


fin. LLC. ame — 


Emyoͤret / auffrdriſch / ledruoſas, tumultuofus,tuibn. 
lentus, faftiofus, Rabellum fedıtionis, Gallıs mutin. 
Sich wider einen empören und auffitellen/infurgere. 
Pun, Das haupt empor heden / tragen / dentopff auffs 
richtenftrecfenmurfus erigere, exerere caput, autollere, 
eleuare, drghür, 
Auf; der tieffedei waſſers empor dommen herfürtom. 
wen / vnd fich erkeigenremergere. 
SAN G.to ſooym · vyylyuauti. 


Empor tommendiererfus. 


Hrn. Uſzaba⸗ 
me out aud ap Gal,s’apparoir dalot. 
peare. et monſtrer / ſor It. ſorgere / 8 
Ber.opcomen tirhors. wergere / wfcie 
tordendiepen. Gum. asudioum. _fuori. i 
Bon.ngityr Hıs.faliedeba- Pol. winorjams 
ronmitmantt / 
Der geftillet 


yo dei agua, 

trieg erhpört oder erhebt ſich vñ nimpt jur 
bella operta tumefcunt, - 
Krieg empoͤren ſich end brechen auß / tumene nego- 
ua. i 


nonextulerunt,Iudic, 8 28, 
haͤud empor halten / manum artollere. 


Wie die voͤgel empor ſchweben / ut ſtricturæ naturaliter 
in ſublime yolant, lob. 5.2. 


Pur. Huben ihren topff nimmer empor/capnt deinceps 


Empsrung auffrichtenmachen / empoͤren / agitare fedi. 
tiones,tumultum facere,Sal. conitirare, - 
Sic empöreten fich rider Mon 


few, contra Moyfen 
eoniurarınt, Num. 16.2. * 


Pr. Das gluͤck tan teinmittelses halt empor / ober 
druckt in kot. 


m glück empor hebt / dem wirfft es auch wider in 
t H 


Vuglaudb verlohꝛ / glaub ſchwebt empor. 

Wann der wein nider ſitzt / ſo ſchwimmen die wort 
empor 

Wem Gort empor hilfftder toimpt empor’ das er nicht 
deſto Härter fall. 

myroſten / ledig / vacuus,carens. 


Ein gemüs der ſorg emproſten oder entladen / one ſorg / 
mens vacua. 


Emps/tauffe durch Weſtphalu in das Meer / Amißa, 


aliäs amifius vel amaſui. 


Empt / empten / impffen / einpflantzen / inſerere inſe mi. 
nare, 


Dan. Empterrbegerrjmweiger pflanser/infitor,iußunucis, 
iyunrurıs.. 


Emptung / bezung mit einer empten / einpflantzung /in. 
fitio,iapvnuemis. 


Emptung mit einemaug def baums/emplaftratio,ino. 
eulatio, cnoPIarwiepir. 


<q Empterrofficia,munera,opera, Anrupyiay, Örnpıniag. 
Siheampr. 

Dex. Emptlin / officiolum. 

Ein ſedes empele wweifer feinen Maun. 

Pax. Emptergeben tappen / das iſt / man geneuftjhr 

wol. 


Improbus haud quisquam toto reperitur in orbe, 
Officium qui expers uriliratis agat. 
Comp. ren re rg feruilia. 
© Kriegaempterrofficia militaria. 
« Schiffempterrofficia nautica. 
Erıtn. Hoheempterrofficia 
fecti. Sihe anmpter. · 


fuperiora, (uperiones pre- 





Pr. Donvilenemptern. \ , sch 
* empter | { 
a EM OR en pe Hupe. Sipe ame 
Es find mancherlenemipterraber esiftein dern. 

Hoher empter d 


wlufttregt manchen frühe jugrab. | 

Hohe empter findein ſchlayfferiger glatter ortı da wan 
gar leichtlich gleiten vnd fallentan. —— 
10, Pa. Wie ſederman geartet ſey / 


Phi. rind emptern freu, t 

Endel/eneaetitindstind: Sofns oder Tochter ſohn / 
nepos,t ſilio filiate narus,g.inyer®-vellyyn®, pro. 
genies,velg, driye®-‚appendıx peneris. Germ, endel/ 
diminutiuum ab and iuenisarator. Siheandeim R 
QAnG. anopbe Gar. mepuem, Hıs.nieto. 

w. Gaæ. 


’ 
surig, 


Hru.onota, 
Be1.cennere. Ir.mipote. 


Bo u. vonnta postinu. Por. wonut, 
20.Dsn. Endelinmeptis,natat hlio,flia 


ıe, 
Coup. Vnterenckel / deß euckels fohnpronepos,nepos 


tishlius. Touis pronepos,id ef, Thyeftes. 
QJANG. MON pu eu ou petit 


vhewes ſonne. nwepuen. 


Ir. figlioole di 


mio nipote/ pe 
Brl een dints · Guz.driyyee dritte Linea. 
tintsfone, cm Uas.el biſnieto Pol. megobjies 
Aints neve. hyo de los nie chlechea / bdyiecs 
Bon. prawnut. tos. die / wuuczeck. 
Gararriere ne⸗Uv v. dnotkam 
30. fa. 
Def; endels tochter 1proneptis. 
Erir. Drittendelrabnepos 
TANs.tbefone Gar, neyneu de harkmabitimss 
in fourt deare. nepuceu, ta. 
Ber. een neve Gre.deiyode. Ira, il nepote 
dan den vierten Hıs.elquarto beimepote. 
geslacht, nieto / o mietodel Pol, prronuche 
Box. pramnufa  nieto. ta, 
mebo ſyn aneb Hvm.apunctas 
40.deera. natfignat fia / 
Der enckel meines enckels / ainepos. 
SAna.mone Sat. le nepueu. - Ir.nipotedimid 
phews nephe⸗ Guæ. her /v⸗· O· nipote. 
we. Hıs. eltercero. Por. finpropra 
BöH. praronıs Hrvw.atbnolas tonulomw. 
ta. 


natfianat. 
JEnckel / nepos, vulgo quiuis cognatus & affınis,at pto.. 


prie ex filio filiae natus,interdum ex forore fratrelie fed 
cum additione,ex fratre,ex forore. 


0.0 Enckel / eenckel / einfach / ſumplex, R. 
< Enctelrtmollstmote am fuß / talus. 


End eines jedlichen dings / (das) finis,calx, extiemu⸗ 
termnus, modus, ria®,coronis, cataftrophe, exodium, 
kompt her von an / ſo end bedeut / Sihe an fol. #0. 430, 
oder von ateperſicere, oder irde,unde: 
TAnc.tbeond Gamma, 


Hvn.vege / ve⸗ 
ofaun thing. Hıs.elfinoters oo. f 
Ber. eenennde. mino o cabo de Ir. fine / termi⸗ 
Bon.foncy obra, no. 


60.G.l. finrertremite- „Por-toniecy, 
¶ Endranfgangrexitus: opp. principium,anfang. 


SEnd deß ackers / daman mit den Ochffen im pflug 
embtert/verfür. 


Ende der red / perotatio epſlogus. 
End deß Himmelsihorizon, finitor, 
Ende an dem faden / der feden / NAlorum capita. 
Ende deß Schiffsrcoronis,roftrum, nauis extremitas, 


finis,apex. A prefatione adextremü coronidem, ideft, 
äprincipio ad ſinem, Polıtianus 54, 


End / 














end 


adsefätufinas da beſchleuſt / claufula, meta, 


wAnc.thecon, Gal.comfufi, tes / vegejesr 
eluflonor end. _owifin. veg. 
pre a beitey®. Ir. conclufloner 
Hıs.conclufiony fine 

„fin. Poı. zamtnie⸗ 
konectect. Hrn. beretefje miertonter. 
Ender der ftangen ander wag / in welcher loͤchern die 
ſchuͤſſel hangen / cornua iugi per 
Ein ende / das) als von dem tůch / oꝛ · 
Das ende / untergang/der todt / obitus, interitus. Dici. 
que beatus. Anteobitum nemo, ſupremaqͥue funera 
debet. 


Der Beltenderulimzterre. 
Die ender der balcken lignonnn capita. 
Ein rand / a end der jeilenmargo, (pacdium,ngdanıdır, 
Das end oder vnterſte theil / pagina extrem. 
Das end in allem thun / tria lunt inomnibus actioni· 
bus,protafis, epitafis, cataltrophe,der anfang / das mit ⸗ 
telıdas end/principium, medium,finis. 
End / ein ort der endensan demfelben ort. 
Der, Enden / endigen / außmachen / außtragen / zum en⸗ 
de bungen / ju end führenvendmachen/ eroͤrteren / voll 
enden’ finire, abſoluere &perficere aliquid, adcalcem 
perducere,colophonem addere, ſinem imponere, deter- 
minare,conficere,tranfigere,ad exitum perducere, ad co- 
ronidem usque, Er. 61. 763. 
An andernenden find auch leut. 
Hu andern enden iſt auch gut brot effen. 
Auß allen enden / exomnibuslocis. Abfoluere eftrem 
adexitum quoquomodo perducere. Perficere eſt finem 
ita imponere,utnihildelit, Auf. 3. 
4 Enderrfinitus, 
Das ort da fich der fluß endet / oder außlaufft / diuerti. 
culum fluminis, 
Pur. Seinereif endigenrconficereiter,. Czl.  » 
Zu gutem ende bringen/rem explicare, ad bonum &0, 
ptatum finem perducere,zargtär. 
Ein gut oder boß ende genyunen/ bene aut maleeue- 
nire: faufte, feliciter euenire, 
Don anfang biß zum enderä capite ad calcem, ä princi- 
pio ad finem. 
Dom end bifjumanfangrä calce carceres. 
Deß ends der meinung / deß gemüts / deß fuͤrhabens / 
ad eum finem, ea gratia, eaintentione, ea voluntate, eo 
animo, 
Zum endrendtlich/poftremd, 
Die fach mit Gottes Hilffenden 7 Egrefsiope Domini 
de fummarerum decernerent, 2, Macc. 13. 13, 
Geendet / außgemacht / zum end gebracht / auffgehoͤrt / 
confectus, abſolutus,petfectus. 
QAnG. ended / Gaz.mmirei- Hv,. tetefetes. 
performed. ec. Ir a.perfetto. 
Bel,vofenndt.  Hıs.acabader Por, dokonczos 
Boh. dotonaly. perfecto. ni. 
Gar.parfait. 
Geendet / gezielet / außgezilet / an gewiſſe zil geſteckt / fi- 
nitus,terminatus, certis ſitubus circumſcuptus, ut oratio 
concluſa & terminata, 
Pua. Es iſt faſt geendet / außgemacht / pene confetum, 
affectum. 
Er hat ſein leben geendet / er iſt tod / imam finiuit. 
Pr. Es iſt bald geendet / das lang ſchendet / compendi. 
ariaresımprobitas,virtus longa. 
¶ Endung / außzielung / endſchafft / ſNitio, terminatio, 
——— concludi alias alia terminatione, 
4 Eudfchafft/idem quod endung, 































machen. —* 

⁊ Vnendlich / immenſus, iter immenlum, 

menfa. Cic. — «NS 
Endlich / letlich / um beſchluß / ſchlieflich —9 

aliquando,denique,poftremus,nouhimus, ern 

Prremtorius, . Fr 
10-0 Anc-arıhe  finvnfunfa Armand 

laft ke. —— 


Bel. ten laeiſte. Gaæ. ⸗, aiun fine / Hl 
Bon. konecne / mente, | 
na touec. Hıs, finafmen. Pol, nacfiud } 
Gar: a la par ⸗6 ir 
_ Pr. Bott tompt endtlich / vnd tompt nurmwol. 
Endtlicher verderb vnd vntergang / excidium, ini. 


tus. 
Die endtlich vnd verfchaffend vrſach / darımbeizjeh, 
20.lichdinggefhichtifimis.. — 


Endtlich ond zum aller ferften/nouilsimt,fnitt,pofe. 
- mö,tandem. 
Endtlichen / zum letſten / jum end vnd beſchluß / ader 
tremum, ad poſtremum. SR 
« Endlichvendig/dasein jielhatzterminalis,k, fi. 
yus,a,um,definitiuus,a,um. — 
Eudlich / junerhalb gewiſſen seiten/zielnskinie, Koi. 
ue deſniie. 9 
So wirt er nun geitzig ſein / aber endlich: ermirt tus 
30. zucht treiben / aber mit maß / er wirt Köfhlich feiumit 
ſpeiß vnd kleidung / aber eben alſo mit ziel Ergo kan. 
zus erit, ſecl ſinite de adulter, verum habebitmodum, & 
luxuroſus eodem modo, Cec.a deſn. 
Ein ſeliges endig / (end) iſt ein ſchatz vher alle ſchegen 
Das letzte endig iſt der todt molsellulinalineam. 
rum. Morseftterminus, quimulli cedere nevit. "inc 
fymbolum Erafıni inferiptum Termtino, Concedo nl. 
I. Quo fe admonuit, non proculabeffe vita termine, " 
nec.differendam vitæ corelionm. 
40 Dufoft nicht woͤllen wider zu ruck lehꝛen / wannda 
zum end kommen biſt / ac ſinem ubiperueneris/ meveln 
reuerti,hoc eſt, cum aderit fatalis tua dies,/ metermet 
viuendi cupiditas, D, Hieronymus Sic, Pofl monen 
hancne defideres vitam. Pyıhagome fymbolum. iin 
wiPida ii rs dene iron, Ad. Er IE, 2 
Es werden jhrer vil in den Hiſtorien erjchlt dien 
groſſen Herzen in gröftem gunft geweſen / vadennng 
die ſelb verſchertzt / vnd in cuſſerſt vntergang geraten * 
multus principum gratia exitium atiulit Acneas Sp 
go.us fic. Lubricusapud Reges primus Jocus, nee fobda 
poteftas unius voluntate Jubnixa :quandoquidemenh 
quiapud principes maxima pratia pollent,&iplo 
nijsnonobfcunt imperantes, 
facile perducunt: commutata 
inmaximum odium.& pericu) 
mus, Exempla funt Hermias apud 
Regem, Polyb,lib. 4. T. Aelius Sei 
um,Dien Cafl, Cleander Phiyx gener 
ninü Im p,Herod, lıb, 1, zonar. ann.ton 
6o.dinusapud Campfonem Gauium. Tot. 
braimus Bafa apud Solymantım: Tou« 
Die luſte vberſchreiten maß und zil / fine r 
tranfeunt appeuuus,Ciaafle 000 
< Am ende/in extremis,aut im 0.1 
in extremis erat, (ibi infidias fieri,  Cic.in€ 
parte Epiſtolæ: latinius 
Jibri. — 
Comr. Vnendt 
certis £Gnibus& 
nare. 


« 
‘3 
















9 Vnendeligteitonendficherinfinitas,fempirerniras. 
Das dnendslich iſt entwender tm zunemen / oder abne⸗ 
men + oderimbeiden: infinitum vel crefcens elt vel 
00 + decrefceng,vel utrungue, Sturm. 25," 
— TANG. infini- Gua.demg®. Ir, infinitorfen, 
te. Hısinfinito. = Jafıne 
Bon.neconeny Hvn. vedhetet Por. niestoncs 
uestonaln. len. oni. 
Gal. infint. vn j j 
° DVollenden’aufmarhenrzum ende brinaen + einend 
 Mmachensabfoluere,efficere,terminare,dxequi,addere co. 
 .° lophonem,conficere,tranfigere,complere. * ; 
% Eine fachen vollenden ’conficererem, negöcdum Cæſ. 
Plaut. imreacn,g, füperfinne, i 
€ Derendenrobergebensttadere, i 
Brieff verenden oder vberantworten / vnd dein fle ges 
börend zuftellenvliteras peiferre, Pit. 
' - Erıy. Donendichafft. 3 
Def fremd muß bald ein endſchafft han 
‚ Der wider recht fein fach geman. - 
Damit dig fach ein endefchafft erreichen / vnd in ein 
(engerung gejogen werde. 
Damit Die fachen zu gebhrender fcheinbarften end» 
ſchafft gebracht werden mög. 
Der fachen mit endſchid voltomne endichaffemachen. 
Su fürderlichen endfchafft jubringen. 
ErırH,. Von end. 
Gele vud gut nimpt offt ein boͤſes end, 
Bald glauben nam nie kein gut end. 
+ Bin böfer anfaug gewint wol ein gueend. 
Ein boͤß end eines jetlichen dings vnfahl / exirium, 
mala fors,infortunium,fortuna triftis, clades, calami. 
tas, fortunainfefta, 
Wer Jungtfrawen / Frawen vnd Priefter ſchend / 
Dem iſt beſchert ein boͤſes eud / 
Es iſt ſchwerlich / das das jenig ein aut end vberkom̃ / 
was ein boͤſen anfang hat gehabt. Difficile eſt ut bono 
peraganturexiru,qug malo ſunt inchoata principio.1.C. 
+ Mali principij,malus ſinis. 
Erincipij boni,bonus ſinis. 

„ Finis vitam probat,& veſper diem laudat, 
uferft end / NPmbria. 
ewiß und vnuerenderet end / ſtabilis rerum terminus, 

Traurig vnd erbaͤrmlich end / wiltes exitus. 

Erır. Von enden. 

Es ligt nicht an wol anfangen / ſondern am wol en⸗ 
den / (am hinauß fuͤhren) 

+ Angefangene ding endet Gott. 

Die vil beginnen / enden wenig. Plutima quiaggreditur, 
nihilapte perficit unquam. 
Befchehen ding zum beiten wend / 

Def fchaden fich mit nutzen end. 

Die ongerechren nemen ein böfend. 
Ende gut / alles gut, Omnia tunc bona funt, claufula 
quando bona eſt Ax. pol. 362. 

Das iſt ein gute ſach / die ein gut end nimpr. 
Der Rinder Regiment / nimpt tein aut cnd. 
Dilie frommen nemmend ein gut end / bonos exittis ha. 
——— bent boni. _ I van J 
Gefähzfiche rharfchleg kommen felten zum guten ende. 

































M Penn der anfang nicht gut iſt / ſo folgt ſelten cin gus 








* ——— 
Rein anheben ich ſchend 
Huren leben / tan tein gut end geben. 


* 
Aena? 


Das iſt ein gute ſache gat - 
— 


ein gut } Ma: Aaılu 0 y j 5 
- Sifinisbonus elt iotum iaudabile tunc eſt. — 
Ein guteranfang gewint gern ein gut end .·. N E 
Man gibt den armen alljeit das hartelt ſtuck. 
Der anfang iſt hitzig / das mittel laulicht / das end gar 
—— ee Er . 
Wol dem Mann / He j 
Der am letzten end volringentam m... | 
Die weil wir allefterblich ſind / ae, 28 
Mas fürchftu dann dein letztes end. 
Das dich vom Todt ins leben ſen// 4 
VVnd alle noth vnd tummer wend. Pe: 
Wer hice wol lebt / der finds am letzten end . 
Ein trancker pflegt für feinem ende vil ſehrer zu eſſen 
vnd zu triucken. * Kir m 


20. Es weiſt niemand / wie ſein end oder todt befcheret ft. 
P. Eur, f 602, cent, a. , 
Ein gute fach gewint ein gut end. wi } j 
Ein wunderlich Mann ftirbt nicht ehe ser werde denn: 
erft from fürfeinemende,  , 
Niemand foll felig roerden genentr 
Biß das er tompt zu feinemend. Diciäue beatus, 
Ante obitum nemo,fu ue funera debet, 2 
Gott wend / jammer vndelend / zu einem gluͤckſeligen 
Rn 
30. Wer ſich befihft in Chriſtus Hend / 
Der hat gnug vnd ein ſeliges end, 
Wer Jeſam Chriſtum Hat recht erkendt / 
Der hat als gut/ vnd ein ſeltges end, X 
Mer Gottes Sohn recht weiſt vnd tens 
Der hat all ſchaͤtze vnd ſeliges end. Sihe gewiſſen. 
Aller ein end / idem erittomnium ſicus. Ad.Gall.3 1+. 
Pr. Am end lernt ſich / was weltliche ehr geweſen fein. 
Am end ſihet man / cuius tom. 
Alles auffs eud. Siheimvorigen blat. 
40 Anfang iſt ein gut behagen / 
Das end muß die laſt tragen. — 
Am ende ſihet man / was die Glocken geſchlagen A 
Anfang vnd end nicht bleiben gleich / 
Wer heut iſt arm / wirt morgen reich. 
Anfang vud ende offt vngleich find. 
‚Der anfang vnd das end / reichen einander die haͤnd. 
Anfang vnd end woͤllen nicht allzeit vberein ſtinmen. 
Das end aller Welt frewd iſt leid. 
Bedeuck das end / Syr. >. v. ult. In omnibus tuis nego. 
go.cijs memento exitus rui,& nunquam peecabı,vulgo fic, 
Refpice finem, Theologi quatuor nouiſsima conftirue- 
runt,mortem, nouißsimum diem, cruciatus gehennz, 
piorum sloriam. 
Das ende eines dinas ift beffer / denn fein anfang. 
Eccl. #. 9, Fınis euiusque rei melior eft, quäm eiusdem 
principium, yAvısasdgure riA®-, Exizus alta piobat. 
In fine videbitur cuiustoni, . > 
Aull dein anfang vnd end / befilch Gott. 

Das end bewert alle ding. 
6o Das end deß glaubeus iſt der ſeelen ſeligkeit. 
Das end tregt die laſt. —J 
Das end muf den laſt ertragen. Finem vitæ ſpecta w 

Sihe anfang. 

Das enderwig. 
Menſch was du thuſt / bedenck das end / 
Das wirt die hoͤchſte weißheit genent. 

Kein ding zu fruͤhman loben ſoll / 

Dann es liat doch am geraten wol, 
Der anfang froͤlich offt er lingt / 
Das end vil leids vnd jammers bringt, 
er 








end 
— — das end gehet mit 
re Ft 
So uimpt er doch mit ſchad ein end. 
Der nach truck vnd das eud thuts im allem dingen. 


Die weißheit ein end bat. 
Deß Mannes weißheit einende hat / 
— —————— ——————— 
nde 
—— bei —— expeöta.Pr. Turci. 84. 


Pin tag gehet nach demandern hin / das wir mer dẽ 


end ucher —— — 
Eines narꝛen red end. 
Es ſey der anfang wie er woͤll / Das end erlanget [ob o⸗ 
der ſchand. 
Glaͤck ſelig niemand wirt genent / 

Ehe denn fein leben nimpt ein end. 
Alsdanu tan man erſehen frey / 

Was Menfchlich gluck vnd leben fen. 
Gott weiſt hilff vnd rhat / 

Wenn Menfchen hilff ein ende Hat. 
Bott mein elend zum guten end / 

Mitfrewden werddurch gläd gemend. 
Gottes gruß iſt im anfang grewlich / am end troͤſtlich. 
Halt maß vnd bedenck das end. 
Kurse wort haben end, 
Laf Bott in allen dingen dein’ 

Den anfang ond das ende fein. 
Tieb durch leid ein ende hat. 
Man tompt alletag dem endenäher. 
Man laffet fagen was man tan, vnd thut chas man 
will / das wirt fich am end mol finden. 
Mannes liſt ift dehender 

Weiber liſt hat fein ende. 

Selig iſt der Mann / der fichdarfärhäten tan. 
Meiſterns vnd Hugelns iſt jetzt weder maß noch end. 
Man ſoll das end auſehen / nicht den anfang. 

Nicht weit ſind wir vom end. 
Wiltu han wolfart biß ans end / 

Sogibteim weib das Regiment. 
Was du thuſt / das fahe weißich any 

Betracht das end / wie es wirt ergahn. 
Wer ſich an Bott leſt / deß end wirt gut raht. Agr.?76, 
Bas einen anfang hatı das muß auch ein end aemen. 
Was im anfang wol thut / das thut am end wehe. 
Pas zeitlich ift/ fleugt weg behend / 

Ewig iſt lang / vnd hat kein end, 
Wer verharꝛet biß ans end / der wirt felig. 
Wie der anfang und das mittel eins dings iſt / alſo 
pflegt auch gemeingtlich das end zu fein, 
Wer den ſtecken nicht will am rechten guten end anne 
men da hm Goit ſhu beut / dem gibt Gott darmach den 
befchiffen end im die hand. 
Wer ſtilt vnd raubt / der führt die Braut was gewint 
er aber füreinend: 
Wer ſich verlaſt auff feinen pracht / 

Deß hat Gott bald ein end gemacht. 
Zuuor bedenck / ehe rompt dasend, 
Am end vnd amıgerichtfind ficher mas für eintfang 
End gefang die lagen gegeben hat. Sipeineins. 
Alles vergengtlich Dingmuf ein ende nemen. 
Das end erwirbt die Kron / neht der ftreit. 


lles auffs ende gut / damit wirt vil 
verbeſſert oder zugedeckt. — kB 





























Das end wirt bejeugen / ben weichem ber fig einfı 
ifte — — —— 

ende 
ER 33 
s TE wii 


Pa. Donenden. ee ee 3 
Es ligt nicht an wolanfangenrfondernammelin 

to. Es ligt nicht am 
am /oder wol enden. 

A ding endet Geutt 

ea. i 

nibil apit peificit unguam, | 

Gefchehen ding zum beſten wend / 
Def ſchaden ſich mit nutzen ed. 


Ende der red / peroratio epilogus. 
Ende au dem faden / oder faden / Norum capia. 
Ender der ſtangen an der wag / comua ingiperforsta 
Das ende oder vntergang / der todt/obicus, interitus, 
Dicıque beatus, Anie obitum nemo, füpremaduelu. 
nera debet. 
Der Weltenderukimzteme: * 
o · Die ender der balcken / lznorum 
Ein rand / ju end der jeilenmargo, fpaciumdendn. 
Das end oder enterjtetheilspaginaexuema. 
Den. Endenrendigenrend machen / ad umbilicum du 
cere, ſinire, colophonem addere, finem imponert, fin 
eft certis finibus & terminis’aliquideireuimfenibere, wu 
Co up. Vuenden / non finire, (minzt 
< Beenderrconfetus,abfolurus;perfetus, 
Gcendetrgezieletterminarus,a,um, 
Das ort da ſich der fluß endei / oder auflanffrdiuns- 
o. culum fuminis, 
s < Endelichrijt nichts vnter allen dingen / Nihilehde- 
riquein natura rerum omnium,quod&c. 
Pr. Endelich waren diß feine lehte wort/ hacdenipe 
fuit poftrema oratio, 
Pr. Donendific. 
Es muf doch endtlich einmal geftorsen fein- Stk 
vnten — 
Wer jhm in dem bart laſt araſw e oſen 
auffs mauf’poft folia cadunt &arbores, hocell 4 
So.rizleuestoleratz,grauiprestandeminuitant 
Alle verleumbder vñ lugner werden * 
Ale Reich der Welt gehen endlich —— 
boden. — 1 
Alte fũchs werden doch auch endlich vber dufıde { 
bret geruckt. vg war 


Am leder ferne der Hund eudlich 


ſpeiß aufferden. a i . 
6oXs hat noch nie folang geregnet / es hatentitt 
mal reider aufgehört. 


Es iftlangetagrbif een 
JEs muß doch endlich alles bezalt 






a ’ 


gerewet eudlich· 
Lazarus wirt endlich auch € 
gel in jhrer Senfftentragen. 
Man ſihets am ende wol / wie mans 
Warheit lempt endlich an den 






—— —— 
2 — > are enger 

feel genent wirtzentelechia, ein ee —— 
ns iſt / ein feele vnd 
















petennis & peıfeta m ne —— 
F Endelich / ohn verzu 
Pur. ————— Pen du: B6erflußr 
* conatus tantum ad abundantiam fpedtant, 
uU,217,.$. 


Siheſt 28* add feinem gefcheffer vides vi. 


sum in fu IS lerem. Pr. 22, 29. 
Bieng au Ba geirgeneig ı profefta eft (Maria) 
«flinanterin mo ar 
F Die Kennt bet 
Pen > band macht reich. 
Lob die faulen / ſo werden ſie endelich. 
Endeten/ ; auders machen / beſſern / beſſer machen / ver 


wandlen mutare, immutare,commutare,permutare, fa- 


L Rum aled miutare, cowsigere, emendare, tompi her 

i vonander. - 

1 JANG to chau⸗ Gat. muer, Hy. meg val⸗ 

ge. Guæ· prrusde,  tojtatem / megh 
Bal.vexranderen Auwarn maſetanni. 
Bonu. meniti / - Hıs. mudar, Ir.mutare. 
imenitt. Pol. odmenjam. 
Sich enderen vnd Sefferen, commutare & corigerefe, 
Cic, 
0 Denthonsdieftiienderen fonum, yocem yariare & 

mutare, 


Die zeit endert fich/czlum,dies vertitur. 
Enderen vnd beſſeren ſeind zweyerley / eines ſtehet in 
E Men ſchen henden / vnd Öortes verhengen / das ander 
"Mm Gottes henden vnd gnaden. 
Es enderee ſich alle ding / es iſt nichts das ſich mit ver⸗ 
endere/ ommum rerum viciſsitudo eſt. 
ver Sein meinangenderen/ ein andere meinung oder fin 
2 vbertommen / mentem mutare, verforiam capere, fenten« 
am commutare,calculum reducere, 
Sein nanımen enderen/nomen commutare, 


Sein willen enderen / commutatonem yoluntatis af. 
ferre. 


Sich nach dem glack enderen / ſein nach dem vnd fich 
die zeit oder das glück zutregt / mouete fe ad motum for« 


⸗ San end erneliiweremmouare,immutare. 
Euderen vnd beſſeren / comutare & coırigere. 
Er. Den rathſchlag enderenreines anderen zurach werden, 
0° ommutare confilium, 


Sinem fein meinung vnd willen enderen oder brechen / 


——— in rare Pie, 
Sein hat ſich verenderet / der much 
—— —— im 
F Pr Dar. Enderung / abwechßlung tauſch / verwechßlung / 
alteratio,mutatio.immutatio, cotrectio,viciſcitudo, ya- 
RT SS, 143.795. 











Jagen Br 


„Bel. vooffen ar ————— 
Ay ee 


me 7° termirdelone. 


Bumb/pröpterregio. 
eius pincipes. Beasıa. 
SAnNc. changet. RE —— 





20Bꝝ 1. verandert. Hısmubade.  Pol,odmtcnios 
j ei · muc / chan⸗ Hy n.meguals ut 


ge toztatot. 
Comp. Verenderen / berwechßlen / if foit als ende» 
reurmutare,demouere,altetate, demutaure, emutare, 


< Devenderenrongleichrnäichfeiiig machen’ Yasiare, 
varium efhicere,commutare 


Sf ehimimie Serenderrnifißefe r efiugima. 


lum,inueni bonum, 
Aprillen wetter verendert fich oft. 


30.0 Derenderenrentfrembensabalienare. 


Die leut verenderen ſich / die (cut werden anders im. 


‘mutantur homines. 


Den. Merenderung’viciitudo,mutariöjcontierfi °, 
Biß mein verenderung * dum mei mutatio ve. 
niat. 

Die verenderung in einer andern gftaltimetamorphos 
fis,transformhnatio: 


Schnelleverenderung verurfacht ſchmergen. 


"Gäfeverenderung/cataftrophe. Er. ad, er, 
40Die verenderung aller ding / iſt gar angenem /mutatio 


& vicißitudoomnium grataeft, zimors mirsen Zaun, 
Eur, 

Nach groſſer leut abgang / folgen gemeingtlich groſſe 
verenderung. 

@ Derenderendermutans,cömmutans, 

a Derendert/ voneinem Ding zum anderen oberfetst/ 
translatus,mutarus,immutatus. 

Das fich verenderet und abmechfilet/varians. 

Er hat die farb und das angefücht verenderetinon con. 


go.ftateicolor,neque vulius. 


Derenderer werden vnd ſich böferen / als wenn ein 
glid anfacht verderben oder faulen / alienari, alterari. 
Verenderlich / vuſtaͤt / nutabilis, chamzleonte muta. 
biliot. Quæ fiimaatque bene fundata, diſſicile mouen- 
tur. 

q Verenderung (die) variatio, mutatio, immütatio, 
commutatio,conueifio. 

Derenderung defi firnenmensvdigrelsio, 
Derenderung der herberg/migratio, 


GoPur. Hin Heidverenderen mitjemand oder vertau⸗ 


ſchen / veſtem mutare cum aliquo, Liu. 
Süffe ding verendern fichr oder roerden verwandlet in 
fein bilem vertunt, 

Sein fprach oder red verendernselocutionem y vertere, 
Alle ftund verendert werden / von fund zu Rund vers 


endern / in horas mutari, Hor. 


Widerumb verenderen / remutare. 
Z leider verenderensandere Heideranlegen/ immuta- 


reveftitum. ° 
Pr Deren 
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— pc or senken — 




























Hverenderen / eimandergeftalt an ſich nemmen / ol be f 

anderſt gejtal verenderen smutarelein for- . — BL... 

ah main ya commuruı & io anyſe⸗ —— 

comtanum feıi, nd 

Süciin cin chier verenderen/ m onen wienshie 
ın belluam. 


werden / conuertene 
Os un maucheriegfarbosrenberenr in color ann 








a meer! SE er — ee 
@ Owuereuderhihrimmutabilis. ze 
—— eg heat, i ” 20. Eniß ſamen / anififemen, cuts 
Ein ding verenderen tan leicht gefi hehen / aber veubef — — fand see 
fereu iſt fahrlich vnd miftich. äviridı bile,& fada — a 
Kinjede ftund Lan allesendern, Ena’fewieciutiocnai? if Das fateinifch ang 
Es endert fich alles mit der zeit. ug contractutſiuciut altnctus Etangufle, * 
Das gluck zu boffrenderfich offt. &t,ub pope, nahe. Angullum e un, cu 
Der Rab verendert feine ſimme nach dem wetter. prope fe contingunyg. — Pioximun.opp. n 
Der Wolff endert wol ſein haut / aber nicht ſelnen latum. 3 
much. JAMG. narrow Sale, 
Junge Henn vnd junge, Pferdeeudernfich leicht vnd ſtreickt. Grz, mie h: 
offt. 30.BrLeng .·. Ali⸗ — Ir I. 
Mit vns verendert fich die zeit / tempora mutantur,& Bon, tefnnrogtei, * 
uos mutamur in illis. Eng einbrꝛeyſendiſtringere. 
Sein ſitt ein weiſer Mann / Eng zuſamen / arcte. share. 
Odhn fchadoffe endern tan. Ernag in eimanderen fleifenAinleresiteacem ° 
Derendere nicht leichtlich deinen ſtand. Vaſt eng vnd dein ein anderen fänen/ardtifsime ft 
Mautimus cum fis,nevelis heriterreluis:  ' Englichte in einander brachrraräus,aftiätus,* “ 
Si ſis mariimusabftineä terreftibus. Enger vnd verfperter ortrlocksanguflus & inıcıcepns, 
tſi nihil facile immutandam elt. ex folennibus, tamen Dar. Enge / engigteit / ang 
ubi æquitas polcit. ſubuenendum elt, C. ſua. Angor in cordis comprefsion; Tai inenulien 
Verlohꝛen iſt alle trem ond.gär, 4o.dilatatione. j j 
Zu endern ein verftoct gemäch- Engen / engeren / engſten / einem augſt machen / min 
Was man nicht endern kan / das follman laſſen hin⸗ gen / betũmmeren / anxuſtate, anguſium ſeu arctumic. 
fauffen. —— contrahere, conftungere, dolore afican 
m ichs nicht endern kan / | } * 
o biſtu mern lieber Mann / ſpricht ein untrero « — 55 quod enaftigtraffigere,angere, 
Weib. mid gultare,exernciare, Sihein angftigen & ringen. 
Endich/meidriltis herba glaftum, tingendis lanis expe- « Enggädftig/(der) voll zeoeifelo und 
tita, Fitenım ex iſatide, cætuleus color, piltorihus erpe- lolus. 


— 

tus quem Indicum vocant lialis quado, Sipeweid, Ein engagächs vnd forafeltigs — 
‚Endinien'endiuia, Cariol, gimsdiſtel / inrubus, intibus, — — — * 
intibum ſatiuum, planta ſatiua velhortenfis,& ſilueſttis, cher oder begirlicher daun gebürt rm 






eichorium domelticum. fıcere. ” 
. ! * 
JAG endyve. Gar. ſcariole. Ir. endioia, Engſtig / enaſthafftig / ſorgfeltig / Solid EM 
Br u.mwitteendis Gr. Ziew, Pol. podrojnit / — — 
vie. Hıs,endibiar nawrot. * —* uſtia. — 
Bon.sfterbat. chichoria. q Engin / enge / ang 5 J— 





Erırn. Groß endiuien / die breite blaͤtter hat / Anti⸗ An. narros Gal. deſtroit. 
fien / winter ſalat / maiot intybus,feris latifolia, wmeſſe. Gaæ. mozsgia. 
Rlein endiuien / tleiner garten Seariol der langlete Bu ı, engieheit Hıs. angoftura. Pokd + 
ſchmale bletter hatıminorintybus. Schvv. 28 5. Hicolı. Go.becommernuf. —* N —— —* 
torum arte hyeme cuipatur & flaueſcit, gratus acetarijs, = —— cu * — 
Pur. Eudiuien find dem ſalat von lattich gleich ſe⸗ ——— —R 


Doch etwas vnlieblicher / Int yba lactuci 
ſinulem facul. — 
tatem habent,cıs tamen minus iucunda. — 


Num. 22. 26. 
ww { — —— Schlaffen/ Venetiex Græcorum - Das kompt auf enrıhesse 
’ 1 
a ee nuncad finum Adriaticum, inter Sumwendia wen / ıfroent 


Windiſch marct nune appellata. |" que aperules & 























men der Stästvale Dillingen’ Eflingen  Bunelfine 


95 N. 
— 


utmihi conueniat, 


Der ftatl iſt zu eng/non unus mihi fufhcitonbis, 


In ein engen ort gedrengt werden cogiin anguftum. 


Ten 9 = 
aontatfodie (a4 ja anbrond  Deeenadbtaen ia 
Erır. Enges bestranguftus ledus: Inangultoleto 
faplens in medio aber Adel. 178. 2 
Er m». Enger 
eug vmb die bruft uft,der faum ashınen mag /-anh 
Jus,fufpiriofus,anhelator,athmaticus, — 


Ense eher garen an A 
Me enge vmb die bruft; i 
fa, dyfpnza,afthma, difkculeas — —— 
Enge gaſſen / ein Heinesen esgäften 7 saffen dar, 


. durch manauf der Start Athen zu dem hafen gieng / 


angiportus & angiportum. 

Enger eingang/claufrFauces,aditus anguftus, 

Enger magenranguftus ffomachus. 

Bott hat den Menfchen ein Hein loͤchle / engen magen / 


vnd ſubtile aderl 
erde, in geſchaffen / das er foll wenigejfen 


Eng mautl / anguſtum os. Opp.magnum, patulum, ein 


groß / offen maul. 

Kr hat ein eng maul / eſt angulli oris. 

Fuge der keel / uces. 

Enge deß Meers / etum, angufiamaris: & idem,ma. 
se iplum poctis. Virg. Et freta deflituent nudos in lit. 
toꝛe piſces. 

ren (die) oder ein eng ort / anguſtia, angufiz, angu- 


Enger ort am Meer / boſphorus, mare an guſtum, à bo · 


uistranfitu, 
Enge zwiſchen zweyen Meeren / ſeen / idhmus, terra 
anguſta inter duo maria, 
Enger muth / anguſtus animus. 
Der mag wol how ein engen muth / 

Den ſchlechte ſach faft taͤmmern thut. 
Enge naßloͤcher / nares anguſtæ. 
Enger port/angiportus, angiportum’, via exitum non 
habens, nobis cin ſact / q anguſtus ad portam aditus. 
Enge recht / iſt weit unrecht / das iſt / alzu ſtreug zu⸗ 
reiſt / lummum ius,fumma iniuria, Jus ſummum fzpe 
ſumma malitia eſt. Ter, Heauton. 


SEunger rock / tunica. 


Der leibrock / ſeidenrock/ enger rock ephodus, pratex. 
ta,tunica circumtexta, ; 

Ein Ongrifcher engerrock mit durtzen aͤrmlen / welchen 
ſie mande (retento nomine Geco) uennen / manclya. 
Ein langes enges Schiff / linter,alueus, priſtis. 

Enge fchuchrcalcei Iridti,forte & coacliliiij. 

Enge ſchlupff loͤcher / anguſta via, 

Euge ſpacia zwiſchen den zeilen / oder reihin / angufta 
interordinia: opp. laxa, 

Enge tritt, gradus formicinus. 

Enge fuͤßtrit / ſenuiæ anguflisime. _ 

FE in enger wagen / cutrus angufti capfı (da die kutſchen 
Rnecht ſitzen.) vnd in gemein capfus, 

ee, ag ftraffen oder deß wegs Jan. 
Comr. Don engen / oderingen find formiert vil mas 


Der rod if mir ju eng tunicanimisardael,nimisan. 


aſtig / teuchig / teuchen / ſchnauffiger / 


Was enge 5* 
Was einem zu enge iſt / das ſt zıwenen gerecht / vnnd 


ang 
die zinf vñ ſtewer / oder auch werden vnd 
x oder au faſten — geftifft 


Engadin / ein Landſchafft | Engedinaval.. 


20.Dax, Engadeiner / Rheti, quiadhabitantilli fuuio, 
ubi felıkirchium & olim Aetuatij, Solino. ee, 

Ehnlich / gemeß / gleich / iſt das Kateinifchrhmilis. 
Das er ehnlich werd feinem verklerten leib / ut eanclem 
cum eĩus glonolo corpore ſormam habeat. 3. Phil. z1. 
Side änlich. 
Dex. Enfigteitigleichheit/fimilitudo. 

Engel / bot Gottes / iſt das lareinifch angelus, fo eigent⸗ 
lich das Griech iſch wort 20iſt / von dem Hebrai⸗ 


fchen laag / leue per inuerfionem, iſt alſo eugel fo oil” 


30 als ein Eegat oder botte / ein geſaudter / Hebt. maleach, 


legatus Dei. 

Ak. anan⸗ Gal ange. Ir.angefo. ' 
gel. Gra.“ya®&, Por. poffelwdzs 
Bsl,goederen. Hıs.angelobw ieczut / auiol. 
gel. eno. 


BoA.angel. Hy n,angvaf. 

< Engel, Rirchendiener miniſtri Ecclefiarum, Apoc. 

20. urmeQpeg, ob fimilitudinem ofhcıj. 

Dix. Engelchen'paruus angelus, Es, ein jeifel/ auis, a- 
40.canıhis,Ipinus,ligurinus,qus alias appellatur & zeißle / 

sofchensdiftelfinden Sihe findten. Geln, 1. 

nglifchrangelicus,quod.elt angeli. 

Nicht fehlen ft Engtifchrfeimfehl wicht woͤllen erken⸗ 

nen iſt Teuffeliſch. 

« Enalifch/färtrefflich/ preftans. 

As Englifch brot / zung / panis, lingua Angelorum, 

Angelica,pro,preltanti, quiaomnia ſumma angelis tri- 

buunrur, 

Der Euglifch gruß/gebetrangelica precatio,falutatio. 
50.9 Angelick / bruſtwurtz / heiligen Geiſt wurtz / ange lica. 

Grofiberg Angelica auff der Iſer wieſe / angelica Sile. 

ſiaca maxima, arcliangelica, vnd diſe mancherlen / cau- 

lem fertbrachij crafsitudine tricubitalem. Bruſtwur⸗ 

tzel / lufftwurtzel / Rhizotomis Sıl. angelica vera Alpina. 

Berg angelict / geiſtwurtzel / Sil. angelica filueftris mö- 

tahıa, Cam, acerrimi gullus. Wiſd angelick / wild geiſt⸗ 

wurtzel / waſſer augelica / angelica aquatica, filueftris, 

Gierfigrgierifch Sil. jipperlin kraut / angelica errauca, 

alyamdıor Tabern. Angelice vitium, Trag. Heıba D. 
GoGerardi,Dod. podagraria Germanis, Aduerf. podagricis 
optim& facit: folia recentia teneraadduntur oleribus. 
Radıx aliquot diebus ex vino pota febres puttidas ſanat. 
Schvv, 18.19. 
+ Engelot. Sihe Engelland- 
Die Engelr heiligenim Himmel’genij hnli,me/eume 
Aerueywma:aliäs dyyagei,nücij;Helychio,Sanamsi yon. 
Aunnpses, mentes ziherez,/piritus ziherei,fupeni, cæli- 
ies cæ leſtes, beati. 

pr 2 Engels 
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Engelblamlin 
1 —— ——— — Katzenpfoͤtlin. 
graph. album um, 


3. Rote engelbtämtin rote hafenpfötlin. Lagopus Ro- 

te fuhpurpureo, 

2, Zeisfüchenengefbftmlin + teibfarben Katzenpfoͤt⸗ 
tin/pilofella minor fore carneo, Schwv. 88. 
Cor. Engelbrot/NYimmelbrat/manna, argäpen, de 
its engelbrot / eismannam ad velcendum de. 

ui, & exlefte deditfiumentum, — 28. 2 — 
Eugelfiſch / Meerengelvengelor/ quatina, piſcis pla- 

— 2 cute,ficditus ab angeli picti, Cherubi, fi. 
militudine cum alis expanfis: (quatina à (qualore, hoc 
et,cutisafperitate. Geln. 1079. — 

Engeltopff / Cherub, angelüs pictus, qu facieplena & 

florıda apparet,El. 3 2. ler. 9. 10. 11. 28. 41, 

Dan. Engeltöpff/ bilder mit flügeln Junger Rinderr 
Cherubim,aligeripueri, (A rabia,puell”) imaginesalatg, 
yefer £tes figuram puerorü,quj ſunt plena & Horida facie. 
Engeltöpflinrauf holtz das wicht faufet’zaazum, 

< Eungelrein/purus,utangelus. (:. Par, 3.20, 
Es iſt feiner gang engelrein. 

Menschen find keine eugel / noch engefrein. 
Engelſchar / Chorus Angelicus. 
Enugelſpeiß / engelbrot / angelorum cibus, manna, ros 
melleus matutinus,ros Syriacus,Corn. Celfo. mel roſci. 
dum,aereum,mel zihereum,calefte, 

Vrebzeft dein Vol mit engelſpeißß / pro quibusrebus 
angelorum cibo pauiltituos. Sap. #6. 20. 
 Engelführbaumfahrendas Hein farren Fräutlin/h- 
licula,polypodium, 

4 Engelzucker / iſt das engelbrot / engelſpeiß · Sihe obẽ. 
Coup.Arıa Haußengel / genius fanuliuris, lar fami. 
liaris. 
Es tönnen etlich gaffenengel ben den leuten den ſchalck 
fo meifterfich bergen, das man ſchweren moͤcht / es we⸗ 
ren engelraber daheim fein fie hanfteuffel, # 
Erırn. Dieguten oder böfen engel” deemones,genij, 

Bujuonısıg. Dassorıs,ä fcientia,geni) ä genituta,g.geniturz 
cuique præ fecta numina, 

Guter engel / genius bonus,bona fortuna, 
Du haſt ein guten engel gehabt. 
Vnſer der gut engel/genius comes. 

Boͤß engelrgenius malus, geniusultor, Diabolus, ca. 
codzmon,mala fortuna. Delr,. 41? 420, 

Lin guten engel haben / laureum geftare baculum: lau- 

rus credita eſt aduerfüs venena habere remadlium. 

Wie ein engel Hottes/hicutangelus Dr 1,2. Sam. 14 

12. Pr: dehomine fingulari prouidenria prasdiro, & 4. 

omniſcio. Angeli heet non fintomnikj, ſunt tamen 

weiwiein,hoc eſt, muluſeij, & fapıentia pleni: fingulis e- 

nim momentis zterhi patrıs faciem intuentur: Gpienti. 

z4ue fonte fruuntur. 

Auf guten engeln find die Teuffeltommen. 

Beſſer ein alter Engelrdenneimjunger Teuffel, 

Jung ein engel / wirt aftein Teuffel. 

Die jungen engel werden die alten Teuffel 7 primum 

Mars in filijs laudatuseft. Pr. de illis, qui initio fpeci. 

menalıquod indolis egregir prefeferunt: deinde pau- 

latim in alıos degenerant mores. 

Se mehr Kinder / je mehr gluck und Heiliger engel. 

Furcht dir deß Tenffels liſt / 
Ob er ein ſcheinender engeliſt. 


Pr. Auß jungen engeln werden alte Teuffel. Sihe obẽ 
inErırh, 


Der engel watt ift die beftemanr. . 
Der Sathan tan fich zum enaeldefi lie hes verfte 
Die eugel findallzumt dienftbare acıfterr anfaekınd 
zii dienſt / vmb der willen / di⸗ ererben ſollen die feltqfeie 
Die Engel betruben / vũ die Teuffet erfrewen. Antiphz, 















































chen einengel. wire Tr 4 —— 
ee EEE 

es müffen hen che Naben vnd Engelzumagem — 
Hoffare macht auß engel Teufel, Mac 
Don Seelen Engeln vnd Stfehen + fnidtg 


10.digem 
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ben / vnd wirt defihalben geniusgenant/ q 
quemque am genstum ſuſcipiat & tueaturopinicneye 
terum.Bec. 206, F — 
Ir wolt mir zu verſtehn geben / das die Engel fünde 
Engelland/Atsion,Angii Eagelanda, ei 
mörina,Reineroin opere Pofthumo 9. Sic dißaabAn. 
gillis Sueuis, utnominat Prolemzus, olim Bitanga: 
20. oder / wie etliche darfürhalten/ponden Angrimms; 
den Engern / ſo teutſche Voͤlcker geweſen⸗ 
Frießland in Weſtphalen / vnd alſo gcheiffen q. anf ı 
rer / argteſſotes, oder von Auglen / ham hamani, 
quod olim Hollatonım a 
rum fedestenuerunt,& inde piraticam exereuerunt, 
oder von dent fluß Angra, fo ben dem orfprungderiEmsr 
ad fontem Amiſij. Dannenter das Hergogchumd Em 
gern / ſo in Weſtphalen liatrachörend zudem 
O ſnaburg / das hertliche ihum̃ von ſo dem 
30. Ertzhertzogthumb Colen ſetz iger jeit zugehört, Kills 
chederinirens vonangulo, einem eck das fürdasend 
Der Welt vorzeiten gehalten ward / quödhnis mund 
putabatur. 
Engellender / Anelus, Britannus, An briunni. 
Den. ne = 5 
Enugliſch tuchrgewand/pannuslanens,velis lanea Bi 
tannıca, } 
Englisch zyn / plumbum candidum, fannem Britınni. 
cum,quod Anglia preftantifsimü profert,ut & Gaga 7 
400 Enalıfch fehmeijisfebris, morbus,fudor Anglcushye 
dronofos,fic dietus,quörd prius incognitus anna ı 466 
Angliam inuafic:in Germanlam venitn Anno1 529 
« Englische beifenvenglifcherpfäil / wurrffereng das ’ 
man wirffet / Anglıca fecmis, fparus, pedis inflarneau. 
vum telum. A 
<q Engellotraureus Anglicas,angelars,ncmuis sub 
ab angelieffigie, 7. En 
Pr. Fehret ein Rap in Engelland 7 fo wirt fie N, 
——— 
50.4 Engern / die Weftphafenzan dem pp nat 
grini, alijs Angriuarij,poptili adA 2 
alij⸗ Brunfuicenfes,aut Saxones, —— 
tzog zu Engern. Dux Angımmorum. * * 
< Engern’Angermonis,ducatus y AU 
< Enaern ob Ofnaburg in Weſtyhaſen ander FH 
Angriuarn, ; ß 2 ak k 
Engere / ein wurm vnter der Erden / ſo an eae 
vnd wilden thieren / jo Daheim verbleren 
den winter muͤſſig auffrwachffet/fpondy us, 3 
Go. traterramı repeniri folitus,ita conwolutus 
arirdvn® Gract ſimilis angui, à Dracung 
_fortenihildiferepans, Agt- 
Enoch / ein Hebraiſcher namerg. Hanoc 
ein Menſch der Öourergebenzugeaiguet” 
ter vor der Suündflut / ein Sohn Sarebuntr 
ter Methuſalah. Sein tag vnd gedechtn 
3. Samarif. —* oh Pe 
Ens/einfiufin Ofterreichrä 
usinfluensin Davubium, 
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"Das (and * * —* 

an ns — 

—* der Ens / — ana 
ua Auſtria, comitatus Goricenfis & Zili 


5 land ob der Eins /egio finpra Anafum fine Anaf- 


Das fand unter der Eus/regio infia Anafım, Ge A. 
Analına,ın cuius territorio pofitum eft ca- 


ſtellum Graynum, ubi Danubius Scillam & Charyb- 


—* Germanis Strudel appellatam, offert nauiganti- 


ne änfpin/änfpe. 
Ennt / Autvogel / i das (ateiwifch anas,atis, ficditaab 
afsiduitate narandi, Gr. särle:nigaf, natare eſt. Alijs 
Ketfchenrä voce, quæ rauca et. Sthe Antvogel. Sy- 
nonymaıbidem. 
Drn, Kentlinranaticula, querquedula,anas, bofcas, mi- 
nor,eintriechentlein. 
8 Enterensfchnatteren/tetrinire, vociferari, inept & 
odios? garrire,initar anatis, 
Enterer / garrulus inftar anatis. 
TEnutrich / das maͤnnlin EBENEN Gen. 5 5. 
anas anatum, anas mas. 
Das von enten iftranatinus,a,um. 
Pur. Enten ſchieſſen / das erdrich an vilen orten nicht 
vmbteren / crebra fcamnainarando facere, quod arator 
laſſus ttiux pronas incumbens,ut faciunt,qui feris ana. 
abus infidiantur,idcommittar. - 
Enten aner den hennen aufjubräten onterlegen / ana. 
tum oua is ſupponere. 
Coup. Eutfedern / anatanæ, anatinæ plumæ. 
JEnitgrun / entengru / lens paluftris;g. d. anatum viri. 
de,quodanates eo paſcantur. B. 
«Entenftällinefotrophium,ubianates pafcuntur, 
g Entenhirt/derdieentenverforgtranararius, | 
gEutenftöfferrgelpffer/clänga,aquila anataria, 
q Ententreiberranatarius,qui anates cuſtodit,paſcit. 
Erır. Wilde blawe ent / hagent / reſchent / anas torqua- 
ta,minor,medix magnit, 
Bratenten / aſſa, vel apta ad aflandum anas, 
Bey groſſen waſſern fahet man bratenten aber vil er⸗ 
fauffen darüber. 
Dachentlin / taͤferentle / tlein ſchwartz teucherlin / mer. 
zulus, mergus, niger, minor, maior: colymbus minor, 
paulö maior columbä. Schvv. 3 00. 
Stertzente / groſſe wildente / Storendte / anasfera >, 
torquata maior,toftro flaueſcente, apice extremo nigro, 
_ Schvv.' 198. 
Ent mit einem braunen halfi/Penelops. 
— —— DOprkentmeens anas torquata, 
bofcas maior 
Haußent / anas cicur, 
querque. 
dula, minot bofcas,fic dicta à querquero, hoceft, gelı. 
do,hyberndäue tempore,quo maxime apparet, 
Meereuten rien, plusczterisnigricant, iminores ſunt, 
angufiore roftro &oblonge:de quo Mart. 


* "Tooti quidem ponaturanas,fed peftore tantum 


Et creuice fapit : cætera redde Coco, 
Dieentift nur gut am halß ond au der bruſt. 
A vbofcas anate minor,roftro katiore, ad quan. 
« dam cochlearis fpeciem. (piat, 


Vilente / anas mulcaria, erde ag ca- 


Wildenten / anates filueltres, feræ paluftres, imanſuetæ. 


J pa Denn ie een ch Hafen Baden yun queien 


fefolgergum ein vegen, 


« — — als auch / an miß/ vers 


— — exempln. 








4 Entberensmangelnicarere, 
ee — 
—OO0— Pr 
38.36, > 
Pa. Xrmemägdiein tönnen einer trewen Muster vil 
vbler entberen / als die Söhne. 

—— — 
—— —— entberen. 
Der bauch kan der glider / vud Die gliber deß bauchs 
10.nicht entberen. 
Die Welt tan der Schteißer nicht eniberen. 
SEs üt der Narꝛen gut entberen / 
— — 
ein ſeliger Mann / 
er artznen eutberen aun. 
— De fehabechsgrofignng der vichtvit 
entberentan. 
. Der nicht if hatrder kan nicht vil entberen. 
Ber zu vil will begeren / 


20. Der muß groß vud klein entberen. 


SE mibieren/embietenrzuweiffen thun / annundiare, fh. . 


care, 
Pan,i£h: enthietenydeconase, ornare aliquidaligua re, 
laude,honoribus,affurgere alicui: opp, dedecorare, 
Ranftu mir enıbieten/srenunciare, 
Einen gräß entbieten / graſſen / lalutem impertiri, 
Einer der ſich güts willens entbeut / einem in allen Din 
gen zuhelffen / in omnia ultið luam offerens operam, 
Er entbeut ſich ſelbs gůtwillig / largituu le ultro, 

30. Sich gäts gegen eim eutbieten / oder ſich auffthun eim 
etwas gůts oder dienſts zubeweifen/benchciü offerre, 
Widerumb entbieten und zuwiſſen ihun / renunuate. 
< Ennert dem hochgebirg gelegen / iranralpinus. 
Ennerthaldsjenfeivhinüber/uans, ultra. 

Derennert oder hiedifer dem Rhein wonet. Pit, 

< Entbindenslofbindensenihiöffen/liberare, 

Pur, Die wund entbinden / deiegere vulnus. 

Eutbind die Rinderdef Allmechtigen / 3. Mac. 6,16. 
IEntbloͤſſen / eutdecken / nudare denudate aperite. 


40 bun. Jemand ch: erzeigen mit entbloͤßtem Haupt / 


aperto capite alicui reuerentiam exhibere, 

Das haupt entbloͤſſen / enidecten / den hut abnemen / 
aperirecaput, Sihe in B. bloͤſſen. 

Hat feiner Schweſter ſcham entbloͤſſet / fi quisfororis 
verendis fuerit potitus, Leuit. 20. 19, 

< Entblünderensftelenraubenfurari,compilare. Si⸗ 
be blinderen fol. 421. &plunder, (for. 
< Entbor kommen / emergere: opp. mergere. Sihe ein⸗ 
« Entbrennensexardere. 


go Denn fein hertz eniebrant jhm / mileranone erga fratrem 


commotus,Gen, 43,30, 

⁊ Enddecken / eroͤffnen / offenbaren etwas an tag brin⸗ 
gen / detegere, recludere, Runen, patefacere: opp: piæ. 
cludere, 

Der, Buntdediioffenhar/apertus, patefadtus, 

Pun, Entdecht den fehemdfel/detege erura, Ela, 4>. 2. 
Da dein bofheit nicht eutdeckt war / ante patefadtam 
prauitatem tuam. 

Das end wirts entdeefen/resindicabit,an Adlta,fub. 

6o.audi,n ieyeor. Bott Schick es zu einem guten end. Deus 

bene vertat quod agis. 

Pr, Obfich auleſt / als wolt Gott nicht / 

Caß Dich deß nicht erſchrecken / 
Denn wo er iſt am beſten mit / 
Da will ers nicht enidecken. 

Gleißneren ſoll man entdecken. 

Das angeſicht entdeckt den luſt / wie jhm vmbs hertz iſt / 
ſVZuo in facie. Vultus hominum fingit ſcelus. Te prodit 

„. facies,turpia cum facies, 

4 —S ſaͤrig chier / q. d einwintreu / 

. Pr 3 heurig / 
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' 900 . ENT 
beurigrunias hyemis,“ horna beffia, hornotinum ani. 
mal,V. B. 
ci,obliuioni dare. 


| autdencken / vergeſſen / obliuiſ⸗ 
ie ar + entferben / 
entfliehen / enifrembden / entfuͤhren / entgegen / entgehen / 


tleſden / entiaſſen / entledigen / entlehnen /entruͤſten / 

entſcheiden / eutſchlaffen / entſch lagen / enefchlummern/ 
entfchuldigen / eniſchutten / entſetzen / entſincken / ent⸗ 
ſprngen / cntſtehen / entſuͤndigen / entrinnen / entweder / 
entoehnensentmweichenrentwweihen 7 entwenden / ent / 
werffen / ratziehen / entzucken / ent zuͤnden / eutzwen. Si⸗ 
he in jhren implicibus,chtenverbenrze. 

Entian / entzian / ention (die) ein wurtz alſo genant / 
outer deren bitterwurt die leinſt ention iſt / Gentiana. 
fie dita à Gentio Hynorum Rege muentote, cuius ra. 
dix amarilsima eſt, & actis : medetur multis morbis: alijs 
alo& Goihica, narce, wechſt auch mit hauffen anffder 
Alb in Schwaben 
JAMs.an hear Gar,gentienne Hvn- pm lazlo 





be called gentid. Gam,dgunyir- . Hralnfive. 

| Bri.gantian. mam. Ir. gentiana, 

| , Bon. horec. Hıs.genttana. Pol.gonmita, 

| Erıtn. Aleimensiany gentiana czruleo flore, Afcle- 
piadis folio,Sılefiaca maior. 


R Entzzian mir ſchueeweiſſen blumen, Gentiana Silehiaca 
maiornıueo flore. i 
Creutzwurtz / modelger / Sibyllenwurtz Sil, Gentiana 
cruciata. 
Kein entzian mit ſchwartzblawen geſtirneten blAms 
lin / gentiana punctato flore. 
Schmalbletiericht eutzian / gentiana anguftifolia pra- 
renlis. 
Lungen entzian / lungenbluͤmle / gentiana fugax, angu- 
fifolia, campanula autumnalis Dod. pneuntonanthe 
Lob. viola Calarhiana,autumnalis, 
Klein lungenblamlen / gentiana fugax polyanthos, an- 
— nua,;minor polyanthos,viola Calathiana, mau du 9, 
Thalıj. Schvv. 84. 85. 
Entich riſt / Antichriſt / Antichriftus,aizizeins, oppofi- 
tus Chriſto vel ſubordinatus Chuifto. ’ 
Epymwald/ein alt verftärfiele tenefcher Tauffnamen / iſt fo 
vil als hegewald / vorſteher / ver valter deß hegten / o⸗ 
der deß gantzen lands. 


Epenburg / ein Start bey Abensberg. 


Epfich / ſibe eppich· 

Epffel / ſihe apffel. 

Pa. Der Pferd miſt will jmmer mit vnter den epffeln 
ſein / Nmus equi iuxta poma natare cupit. 
En find nicht alle fchöne aͤpffel gut. 

Epha / ein kornmaß / ein kleine tonne /batusininor, tan- 
tum capiens, quantum una vice clibano capi&conco- 
quipoteft,nobis ein viertel von einem ſchaff / ab Eph, 
pinfere,coquere. Vocatur & Ephi, & tria ſata, quetan. 
tum,quantum 43 2. oua capiunt. 

Hin epha vnge ſaͤuretes mehl / ephi farinz non fermen. 
tatz,lud, 6.19. . 
Epheſus / jetzt Figena,ein Statt loniæ in Afiaminore, 
inwelcherder Tempel Dianz berumpt geweſen ’fo 
ganz Griechenland erbawet hatınnerhalb3o: Jaren / 
hat da philofophrä gelehrt Heraclius, Parmenides, De. 

mocritus, Pythagoras. 

Dex. Epheferidie mnrohner Ephefir anmelche S. 

Paulus ein Epiltel geſchriben. | 

Ephe ſiſch / pheſius. 

Epheſiſche brieff haben / das iſt / alles erlangen / 

man nur wuͤnſchet oder begert / lera zedupuure, Ephes 
literz. Diogenian. | ß 





ensgelten / enthalten / enthauptensencheiligenvents 


10. Ephero werden die — — quia poete helin 


20. wein herdurch / vnd das waſſer bleibi 


30. ſolio hederæ fimilis eſt epiglottis,operculum wachen, 


40. Plures thyrfigeros, paucos efl ceımere 


? — 
50Erdephew / chame cilſus, hedemula Sihe tlein 
ic ı 


So Ephew mit feh warnen beerlin / 


Epicurms/cin gorttoferzu 
in den Sitten gemacht has 4 





















































ift gefürgt von dem lateiniſchen 7 f | 
* eifen | ei — % 

vom eſſen / nat 
Denen ara ae ka —— | 
culisinnymeris fere peruia, Iffmancherlen 1 cm ° 
diftinda,guiand, 


multa genera,ex coloreacinomm 


exormnari folent , unde Ouid; 3; 
Nunc he deræ fine honore iacent,operataäue dofüs | 
Cura vigil Mufis nomen inertis habet. 
< Ebherwrein wahrer freundsamicus ſidelis, fimiliche, 
deræ, quæ poft mortem etiam arboribus adhzret ſiun. 
dieulis,2 germinibus inter folia emilsis,illasg; etamt, 
mortuas ampleditur,Olvv, 56. ur 
Den. Ephewin / auß ephew gemacht/bederaruss,um, 
Ebhe win becher mit waͤſſerigem rein gefültfleufi der 
dariunenvınem 


transfluit,ac remanet aqua, fi. qua fuerit mixta, Pln. Ib, 
16. 3 5. Experientiam non comprobare nanat Rolka- 
hag. 263. ge 

Die Nonnen zu Namingen follen eflen mitehhemin 
loͤfflen für das halswehe / moniales Ramingeniere- 
dunt Cochlearibus bederaceis contraanginam, 
Mit ebhew bedeckt / hederatus. 
Dollebherwrhederofus. ) 

Par. Dem ebhew blat ift gleich das Apflen im half 


factum ex carulagine. 
Die baͤum ſtehend ab vom eyhau / fo darmit vmbfargi/ 
Hedera arbores ſtrangulautut, Plin, 
Kin tertzen mit ebhew bedeckt / ihyiſus haftaaculeanı 
Der ſolche tergentregtschyafiger,fic iltus Bacchus. 
Ebhew wach dem feſt / ober cang/bad fernen gu 
fpat anwenden oder fü 
Plaurus, . 


Es findnichtallegute Röcheitie unge mefemgat 


Co u. bhembrer/corymbus, unaederz aıniskipst 
Ebhe win frag / ſertum hederaceum. 
Der Bacchus ward mit ——————— 
det/Bacchus hederarus iguzalarur, eniusrei aulım am 
afsignauit Harpocration,quodhederz natuıa fi pet 
ebrietatem. a 
In rinnen vonepher einher giengen/ 1m 
buscogebantur hederas ferentes,orgy# celebraue Lit 


r0,2. Macc. 6, ?. Be 


Erır. Groß ephew/baunminde/ mmander eig 1 
triechender eroich/Hetner ephero ‚hedera minorıeptäh u 


hedera helix,prouoluta,fterilis,arborta —— 
— gundelreh,grundrebeinerbenpled/ 38 
rũmmich / hedera terreftris maior,coronätent. · 
X fein gunderman / hedera terrelkris 
minot, heden terreſtris verna:primo, 
ter cærulei apparent,ad arbores, & 


Schvv. 1orn 


RR 
gelben beerlin / hedera Bacchica Dionyk, € v0 2, * My 
& ok ca coronasentunmis een ei) ul 
candida, das mieden sörembeerin? BT 
ra purpurea,inter coronamenta, 5 a ©; 
Waſſer ewich / hedem palufkisz 


nitas aquatica Schwv. ibid 


Tu 


HN PP 
—E 





J 

wmaslſtrum — hat gel aan 
fürfchung Gottes / itemein vnzuchtig leben 
gefaͤhrt / danneuher Horatius ſpricht u 
Me pinguem & nitidum bene curata cute vifes, ' 
Cam ridere voles Epicuri de grege porcum. 


Dar. Epicurer / ein gottloſe / volle Savo / Epicureus, 


voluptarius,profanus, qui voluptatibus deditus non cu- 


zar Deum,nec dofrinam cæleſtem, fedeamafpernatur: 
quin deridet tanquam verlusinopes, nu canoras, 
. Pax. Erliche der Epicureer vnd Stoicker / contulerunt 


cum Paulo Epicureorum, Stöicorumäue philofopho- _ 


zum guidam, Ad. 17.18. 

Eppe / eppich / epfiſch / nobis peterlein 7 peterler peter, 
ſtlich merch / petroſelinum, iſt das lateiniſch apium, 
von welchem der Verß Macti poẽtæ. 

ER apium dictum, quod apex hanc ferre ſolebat 
Viktoris,vetesum ſieret dummore triumphus, 
Aftalij didum credunt,quod apes vehementer 
illius foleant auide decerpere Aares. . 

. Gra.ring, Dam rende, paludibus adnafcens gau- 
deat, &in ijs latius furgat,id quod de paludapio predi- 
pue verum eft, Homero isöperler q. paludıbus altum, 
qAnc.fmalla, _perfildelean/de Ira.apio’apio 


ge / marſche. appe. paluſtre / apio ac 
Bel. epperjont Graz. EAyoridı. quatico / petro⸗ 
froumert. vo, iimeirm, ſillo aquatico / 
Bon. apich mn irn _ perrofemolo dell 
wodni. wer, aqua. 
Gau.afeherahe Hıs. aplo / pere Por. opich fois 
rild’agoa. nia eh}. 


Aergeppich / iſtein krant dem peterle oder eppich ges 
leich / ſtat im bergen / oreolelinum. 
Es iſt hm eppich vonnöten / apio opus elt er iſt heff⸗ 
tig an der hauptſucht krauck / es ſtehet gefehrlich vmb m. 
Ad, Er. 493. 
Er t, Gemeiner peterfeinsgartöeppich / apium maſculũ 
latifolium,ein.herzfich condiment in fuppen end andern 
fpeifen / jſetzt vnd vor geiten + Plin, 20.c. 11. gebreuch« 
Kehıden apperit und luft zum effen suerwedten / apıum 
fimpliciter prolarum, apium fatiuum, apium hortulz. 
num,riAue enwwier, Diofcor. apium ofhicin. apium feli. 
num, hortenfe,domelticum,petrofelinum vulgi,Germa. 
nicum:calefacıt,exiccat,aperit,attenuat. Schvv, 37. 
> Rranfer eppich/gefülter traufer peterfein /mitdoppein 
vnd vilfaltigen blettern / felinum polyphylium,apıum 
mültifolium,apium etifpum,hortenfe — Taber. 
ne mont. 319. 
2er eyplähraffenereinDafferpetetfti Ährhärger 
nach iſchatien / Serotrautifrofch eppich / Junackfraw⸗ 
eu merck / apium paluftre, Eleofelinum, hydrofelinum, 
aplum aquaticum,rufticum,vulgare,agrefte, pedinum, 
paludapiim,oreofelinum,montanum, Difer wirt ge⸗ 
braucht wieder peterſilgen / doch wur allein in der artzs 
men vnd nicht in der ſpeiß. in 
Con». Epfiſchwein / peterlein wein, enens apiaium 
vinum. 
Syf chwein / meth / felinites mll,apianın mulfum, 
Tabern. 338. 
* miſſif/ ſendbrieff / das man ſch —* das la⸗ 
einiſch  epiltola,literz,colloguium, familiatis ſermo ab⸗ 
ſentie ch abfente, q. milsingab impidasmitto,milsis li 
tieris fignifico, Hinc imrimterimssale,mittere Bpillolın. 
Cic. familiaris ferno. 
Die epiflel abe ne een — 


Aolam concl 


"Danzer —— 
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man 
[LU EIFORRSER EEE 


efeifdcamEhgenpegnidkaneaief 1 ein ES U 


— ———— irredenisipfesillee 
JANG. he / him / Gal. luy / li Hyd. 3 
fl mieſme. —— 

Bon.on/ten. Guæ.æv⸗c. Poli. 

10. Hts.efmefmp. ee - n 
Pur. Er iſt der Mann hie virhiceft. 

Woiftertubiiselt? | Rt, 

Er fcheintjdnger denn er iftriuuenilior annis, * —* 
Coup. Erfelbripfemet. 5 

Eben eryipfus,ille ipfe,mihi ipfus Dauus dixit,Ter. EN 


Pa. Errichibatipabseinen breiten rucken 7 das ift iſt 
jemands fo redlich gemätsrond weift dasman jhin tn, 
recht thut / wie vil man jhn auch befchuldiger / der ſagt 
mennlich / er koͤune es alles wol tragen / er hab einen 
— — nicht hoch. Apr. 120. 
Erachten / bedeucken / ermeſſen / beduncken / mutmaſ⸗ 
ſen / abnemen / vor ſehen ‚prouidere,conijcere,come&tare, 
adcalculos vocare, Ad, Er, 141.b, 
Den, Eracht von Öort/fätalis. 
Sie iſt mir worden underacht / hanc mihi — 
conrigit, - 3 
Aues das von Gott erach tet / vnd geordnet iſt / es fene jr. 
> oder boͤß / Ordnung ondfürfichtigtere Gottes / 
lis &hoc fatale. 
30. Es ift alfo erachtet/geordnet und angefehen/compara- | 
tum eltita, 
Erachtung Gottes was eim vom Gott erachtetifts ; 
end fein muß/farum. 
Durch erachtung/ordnung und farſehung Gottes / 
Fitaliter Pi. 
S Erarbeiten/erarnenrgrof arbeit verstchtenyelabora- 
te. Eihearbeiten. 
Vnſer Dehffen vil erarbeiten 7 boues habemusonetis 
ferentes, Plal. 144. 134. 
0 Nicht verlieren / was wir erarbeitet / ne perdamus, quæ 
elaborauimus, 2. loh. ı ®. 2 
a Erannen/armmachen zu armut bringen, facere pau- | 
perem. Sihearmim A. 
SErarnen / erpflugen / eraͤhren / genieſſen / mit vbel zeit 
vnd groſſer arbeit vollbringen vnd außmachen / exan- 
tlare ‚elaborare,atare,percipere, 
Pur. Das wolt ich Dramerarnen? Quid —— 
redeat uulitatis aut Jucri? quicl mele arauero⸗ A 
Pr. Es muß alles erarnet werden. a 
go. Hert erarnet gelt / gehet zech herauf, 
Erafmus 7 ift ein Griechiſcher namen / — | 
lieblich / freundlich / holdſellg / wie ein jeder Chriſten⸗ 
mensch) fein ſoll / war diß namens einer ein Biſchoff zu 
Au lio chia / ſo gemartert worden A. C. 630. felntag 
gefelt den 3. Junij / erinnert uns diß ſpruchs. Dum in. 
terhomines fumus vel viuimus,humanitatem colanus, 
quia dum refpicimus,ecce mortalitasadeft, 
0 Erburschibar/hechgeachtrredlich/honeftus, libiera- 
“ Nis,ornarus, Sihe ehr. 
6oDzn. Erbarteitzauffrichtigteit/gucht /decorum, An. 
- „itas,ingenuitas,probftas.honeflas. Efl aurem quod 
lege naturali,aue ciuili cautum : boniste moribus, Aut 
fano hominum iudicio confentaneum eft. 
a Dnerbarlichrillißeralis. Frilliberaliter, 
Fun, Bott hat eingepflangt/ond erhalten / die ertant⸗ 
uf deß guten vnd befens das sucht vñ erkarteirmäch 
"te vnter den leuten erhalten werden’ Deus voluirnoti. 
las legis tefiduns efe, reöttices difäiplinz in genere hu. 


Das 
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©. lie na 
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Pr BRD 
Dasfefrtdie matärlicheerbarteit.T. C, 


Die naturhasdich geariet vi gefchaffen jur erbarteit / 
honeftatem. 


natura te ſin xit ad 

Come. Vner bar / ſchalck / ** der erbarkeit im her⸗ 

tzen nichts achtet / mhoneſt ua 

Bir; onerbar ift / das iftonfdbtich ond — 
uod inhoneftum eft,turpe ac vituperabile eſt. 

Deetaeuriahanetter tupkudo. Vthoneftasomnes 

Yirtutes:ita inhoneltas omnia vitia complettitur. 

Erırn. Ein erbarer alter Mannspresbyter. 

Erbarer Ratyyamplilsimus ordo fenarus. 

in erbares frenes anslig / ingenua, liberalis facies, 

Ein erbares auffrichtiges gemät leidet keinen hohn / 

ingenuiras non recipit contumeliam,id eit, animus ge. 

nerolus,impatiens et contumeli=. 


2rilt von guien fitten/er hat ein fein erbar weſen / be- 


ne moratuseft. Eſt optimis preditus moribus, 
Pr. Eh/ adel / gehet nicht für erbarkeit, 
Halt dich zur zucht vnd erbar keit / 
Sonft tompt dich an groß hertzeuleid. 
Cuſt lehrer kuuſt / auch gute ftten’zucht vnd erbarkelt. 
Mancher den galgen mehr ſchewet / denu zucht vnnd 
erbarkeit. 
Teb erbarlich / vnd frag nicht hoch / 
Pas ander leut dir ſagen noch. 
Daun es in deiner macht nit ſteht / 
Was diſer oder jener redt. 
Se groͤſſer vnd erbarer muth / 
Te weniger ſchad fein zorn thut. 
Der iſt Knechtiſcher art / 
Deß anſchleg nicht erbar ward. 
Je erbarer gemut/ je leichter es verzeucht. 
Frommẽe erbare leut machen wenig wort. 
Was erbar iſt / das ift lblich ond rähmlich. 


Erbatmen / ſich eines annemen / mit einem erbaͤrmbd 
vnd mitleiden / gedult haben / miſereri, nuſereſcere, com. 
miferelcere,moueri miſericordiæ aſſectu, alterius inſeli. 
citate mouert, com moueti, frangi alıcuius mifericordia, 
trıbuere,impertire alıcui mifericordiam, Beweinen iſt 
milerart,lamentari.deplorare. Miferamur calum noftrü 
aut communem, Mileremur femper aliorum. Sihe bars 
men. 

Dex. Erb dembde / erbarmnuß / mitleſden / fomanmit 
eim hat / miſerauo, commiferatio, mifericordia, compaſ. 
fio vulgo- 

SAnG.pitieor Gal. pitieetcös Hvn.janas ko⸗ 
sompajfionof  paffionqu’ on  mporwies Befers 
our. „ad’aucum, rules. 
Berl medeliinge Gr. ‚natierngng Ir.pieta. 
oft ontferminge. dire, Po 1. Sutofjch» 

Hıs.a quella ttora / mammad 
mifericordia. drugim, 

4 Erbarmerrgätig’mifesicors:op. fenerus. 
Der Her: ift gantz barmhertzig / vnd ein erbarmer / Do. 
minus milericors & clemens, lacoh. 5. ıt, 
Erbarmung / miſeratio: opp, odium, 

Das recht ſoll man mit erbarmung miſchen. 

4 Erbirmlichrelend/das zu erbarmen iſt / aͤmmerlich / 
erb armbtlich  miferabilis,& miſerahiliter, milerandus, 
& miſere, miſerandum in modum:opp. irudendus. 
TAnG.tobepie Gal, miſerable. Hvn. ſanaſra. 
ticd, Gaæ. iAtewer, Ir. degno dimie 
Ber. jamerind, oixreör. fericordia. 
Bon.biduyspos Hıs.cofa digna Por.zaf ofui. 
Beet i de era um 

malternoth feidensiftdas erbirmfichfte an 
* En T vr möcht fich erbarmen / * ——— 
us er 
——— ——— Bari SE Nr: ma) 


Sich erda EEE 
es emen / derer / die bitten mifereri ſupplicum, 





Pu. Derarıne heiftdas Gotterfarm. 
——— 
den, quàm mifereni. 
Lines faufenerbarmet fh Bottnidt 
Eines Vatters hertz erbärmerfih, 
Es ligi nicht an jemand woͤllẽ / der 
Gottes 
Gott will der armen ſich erbarnen. 

20. Gois beträßt wol / vnd —— ber nad 


feiner 

Borterbarmet fichrmelcheser wit / vi 
chen er will. Deus quem yult mileratur, & 
durat. Rom. 9, 18, 


earäfkr Eintrag a Of 


us; Spital wirt offegewartderarmnen / * Pe 
Das möcht einen harten — 
In der Hell iſt kein erbarmen / noch 
30. Wer beiet recht / erbarm Dich mein / 
Goꝛtes zorn damit ſtillet fein. Be 
Per miferere mei tollitur ira Dei. 


Erbawen/ Wi 
bunenvexarare,condere,excolere. Sihe hands fol. 20% 
Dex, Erbamerrcultus, 
Onerbanpnerbaroen/tneingerpont Iandıdas wi 
vnd oͤd ligt / mculia, cultu vacansregio. 
Pux Viltornserbarenmulum — 
Wol erbawen feld / wol in ein.der 

40.tUlsimum rus. 

Diß hauß iſt wol erbawet. 

in wol erbawere Statt/cinitas bene adifiam. 

Pa. Als onwerchift ein Mühlzdientche vmbgcheiril 
ein bachofen / der nicht heiß ft erg 
land / das nicht erbaweti iſt / noch Volckhat. 

Erbe / ert / ein ert / dem — 
Hebraiſch iaras, haredem elle, oder das Arab / a⸗ 
pfendet/oppignorauit. Haredesenim 
gnora,ut Poctz vocant. ideft See mo! „et 

&o. von Iarafch, poſſedit, hæies fuin,g, herum = 
Noniushzrem peo hazzedernghi: 
feripferunt, 
Den. Erbſchafft / das oderein erbeik 
ligende güter/dominium perperttum, € 
fione per fe,non ele&ione aut volumtate al 
Haredıas,hzredium,predium. Et fundus,re 
des,apri,fundi,& czterz res — 
Hab find die bewegliche gäter 
hab vud gut. Kil zıı, 

SoDsr. Erben / die mach 
| Erbenserbmerdenserh 
—— a 
” — — we 
veltitura. Lu nt — 

Erblich / darch erben, 

— anderer 

lig / flechtend / oder g 

zii conta@tu velh we 

Erblich feberodert 
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contagio. BR, — 
Auß erblichem anfall / ex hereditate.I,c. | 
Was man von den voreltern geerbet hat / hona auita, 
adcepta hærecditate ab auis. 
Erblich vnd ewig / hæreclitane, in perpetuum. 
Erblichveigenehumbfichproprietarie. 1. C, 
en ium;hzrediolum, 
Pin. Sch hab geerbtvenitmihi hereditas ä propinquo, 
‘ pro,in hæreditatem füccedo. - 
Sch erbe alles / hæres ſum ex alſe, halb / ex ſemilſe, das 
-bierterheilvexquadrante, 
Tumerbeu machen/inftituere,facere heredem. 
Das erktpeilenvadire,ceinere hereditatenn, pro diuide- 
re hæieditatem. Adireeft fufcipere Koccupare hrredi. 
tatem. Ceinere eftconftituere, &q.deceimere fchare- 
dem effe velle, Auf. 13. 
Sich eineserbs anmajfenhareditatem obire, 
Der VPatter erbt dei Sohns gut / ohne abgang oder 
abzug / bona fili) pater fine diminutione poßsider. 
Spaͤu vnd ſtoöß vmb ein erb / hæteditatia controuerſia. 
Vus erden vnd vnſeren nachkommen aller entſtehende 
mangel oder mißbrauch zu verantworten ſtehet. 
Etmen zu ſeinem erben machen / inſtituere hareclem, 
durch tejtamentricuibere heredem. _ 
Deß erbs berauben / hæreclitate priuare, Sihe enterben. 
Dei Köwgreichs erb felt nicht auff die gunckel / das 
iſt / die Weiber ſollen nicht ſein erben deß Reichs. 
Mein erd iſt wie ein fprenglichter vogels Cwie ein ent) 
hæreditas mea eſt tanquam auis varicolor (noctua) 
quain cœteræ perſequuntur auesomnes, lerem. 12. 9. 
de gente ludaica, quam hoſtilitet vellicabunt & deplu. 
mabunt gentes conferto agmine, 
Comp. Anerbenspropagari. 
Die ſand ons angeerbe/anleib vnd feel verderbt. 
8 Deerbenrredimereiure propinquitatis. 
Wil es beerben / ſo auff es / heum ine propinquita. 
tis redemturus es,mercens eum,ludic. ı r. 4 
Enterben / berauben deß erbs / harediiate priuate, ex. 
hæredate opp. hæredem facere. 


GAnG.todife Gau. desheriter Ir, disheredarer 
berite. Gr2. Dredrgär.  privare della hes 
Bel.onterfen.  Hıs,desheredar redita. 


“ Bon. wydediet / Hvw.ioftagem: Pol widzicdjics 
‚ bedietron zbawi⸗ boltitagadom. * dam. 


r rn. Eunterbtrexheredarus,exheres, 


TANG.ouethat Gerz. img. Fitagattatot. 

is disherited. His. desheredas It. privato della 
Bu r.onterft. do. hercdira. 

Gal, desheriter Hy n.iofjagbofs- Pol. widziedzie⸗ 
priue de fucceffion. Jon. 

< Ererbenradipifci,obtinere hxzreditatem. 

‚Die Engel ſind allzeit dienſtbare Geifteraufgefande 
dum dienſt vmb der willen / die ererben follen die ſelig⸗ 
teit / propter eos qui ſalutem aclepturi funt,Hebr, 1. 24 
@ Brerberhareditanus, 


Die kranckheiten werden ererbt / vnnd farend dem ge⸗ 
ſchlecht nach / taduntur per ſucceſciones morbi. 
ESrerbt merdenhzreditate venue hona dicuntur. 
Ein ererbter nam · hareditanum nome n. 
CLeibserben / auß hrem leib geboren / haredes natiex- 
generatione, quæ eſt fine medio ex patre.&marre : ex. 
es — 
uelbıtura fignificant iantum mafculos. 


(apa 





N coniunda, a 


Es ſen vich oder erbacker / : beftia,. ſiue pedaiouus 


less ne ee lag v.,, 





Dicerbämpter an den höfen findIcheneut. ee 
Erbbũcher / alte erbbücherranuguu codices sationum ab 

adminiftratoribus redirtuum confedi, — 
Erbbegrabnuß / poſſelsio ſepultura. ſcpulchtum. 
Gebt mir ein erbbegraͤbnuß / hune muhi apud vospof. 


10.felsionem fepulturz,Gen. 23. 4 \ 


« Erbeinigungserbverbindungsunio hereditaria, 
hereditaria. Gi cis dsnApeAngersuix, ut buius gente ex. 
tincta, illius huic ſuecedat. 

< Erbfal. Sihe erbſchafft. 

Erbfeind / holtis hæteditarius, Turca, hoſtis perpetu- 
us aſiduus, a ⸗. 

« Erbgemãacht / n. erbaefchäfftranordnung, wie es mie 
feinem gut gehalten werden ſoll / letzter wills teſtament / 


teſtamentum, codicillus,le; atum. 

20.0 Bur.centeflas wuleredtags Hıs. teflamiens 
mentrofisiefte tſſaft. . 10 
wille. Galcodicille, Ir, teſtamento. 
Bon. posfedui Gum.mdiziır. 


Den. Deß erbgemaͤchts / dem erbgemächt dienlich / te- 
Namentarius. Y 
Notari / Schreiber dererbaemächtensteftamentarius, 

s Pan, Durcherbgemächt hinder jm laſſen / selinquere 
teflamento, . 

Ein erbgemaͤcht empfahen / legatum capere. 


30. Falſche erbgemaͤcht vnderſchieben / lubijcete teſlamen. 
ta 


Gwalt haben einerkgemächtaußgurichten / habere fa- 
&dionem teftamenti, 

g Erbgeltipecunia hzreditaria, 

< Erbgrab / ſepulchrum hæreditarium. 
Erbgut / ligent gut/in der Statt oderanffdem land / 
hæredium, prædium ä maioribus, veluu per manus tra. 
ditum. 

Erbgut / erblehen / darab der lehenherr den fehenmann 


4 o nicht darff verſtoſſen / opp. ſchuplehen. 


Der, Erbgutle / (das )ciun ligenderbgutle / heredium, 
hæiediolum. 
Erbguter / auta bona. 

Srbant vom Darıer/ vaͤtterlich erbgut / patrimonium, 
hæ reclutas. 
SAnc.tatis 


Gar. patrimois Hva. eüreüf- 


Seft buche facher - ne. ſegh⸗ 

tothe ſonne. Gaæ.veia. Ir, patrim onlo / 

Bel. dat vatter Has. patrimo⸗bontpaterni. 
Fo.lict᷑ exvex. nio / hazienda Por, cycjijua, 


Bon. dedictwi patrimonial. 
otewoste / ſtatet po otcn. 
Pa, Weiß heit iſt gut mit einem erbgut. 
Ohn Gottes deß Vatters gnad und hut / 
Ohn Gottes deß Sohns fluß und Blut / 
Vad ohn deß Geiſtes Ciecht vnd Glut / 
Der Menſch hat gar fein krafft und muth / 
Bleibt ewig auch ohn all erbaut. 
Durch den glauben empfahen wir erbgut. 
60. rück it beſſer als erbaut. 
Ifteimer fromb / theile cin erbgut mit jhm 7 fofiheft . 
du es. 
Tägliche hilff vnd mat iſt beſſer / denn ein erbgut. 
Cehengut iſt halb gut / erbgut verderbgut. 


Erbgrind / ſcabie; capitis tontaioſa, tinea, imperi- 
go capitis, fcabies ſicca ſaphanus Auicennz,achor Græ· 
„ dis,ulcus capitis: alijs ponigo,wreiase, Uune mor- 
bum curat tichymalus pineus,& puluis tormentars. 
Schyy, 30%, d 
< Erb 
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g Erbgrundrerßgut/hereditas,terra hzıeditarla, fün- 
dus. 
* /erbgirig / der ein erb begeret / bæredipeta. 
Digung/homagium ’ 
ee 5 ‚dem grund vnd boden zus 


' Pa. Selig iſt / der Gott alle rag ſihet / vnd ſeinen Erb⸗ 


herzen im Jar nur einmal. 

‚Du biſt erbherꝛ ober alle Heiden / gentes omnes hzıe. 
ditate obtines. Pfal. 82. 8. 
Erbtönigreich/regaum patrium. 4 
‚Denetriustam iu fein erbtönigreich/Demetrius venit 
in terram patriam, 1, Macc. 10.09, , 
Erbtranckheit / ein krauckheit fo einer auß deß andern 


anrärungererbrrerbfüchtrcontagium, 
gAnc.acons Gar.atouches Hrn.regabo 
tagion. ment. rih- 

Bel. een veſnet Gr=. rwißus, It. male attace 
felndtefiecte. » Hıs. la dolen · ¶ catticio. 
Bon, nemos cia que fe pega. 

dediena / natazcni. 

Erbland / patria ſua, terra patria, 


Ebbloß der ohn erbſatzung geſtorben / def ſich mies 
mand enibeut erb zu fein/exhz: es,inteftarus. 


aAnc. thatis Gu=. alias. : Pol. ten ftorite, 
dead and mot Hıs. el que ne ſtameutu nie ver 
made au teftas ha hecho teſta · zimel. 
ment. mento Ir. che nonha 
Bon. Woibep Hy. teftamen, fatto sejtamens 
eſſafftu umrel. tom mehmimegs 1. 
GA. * w a holt. 

tteſte. 
——— 


Erbloß machen / euterben / exhæredate, hæreditate pri. 
uare. 
Erbmacher / der einem ein erbgemaͤcht verfchafferoder 
verorduet / legator. 
gErbrechtrmeum polſeſcionis ac vindicandi ĩus ut eme. 
rem, ler, 32. 8. 
Erbſcheuck / pincema hzreditarius. 
« Erbfchicheerrdiuifor,iudex, Luc. 22, 24. 
g Erbſchuld / ſihe erbaelt. 
Erbſacht / erbliche krauckheit / contagium, malum hz. 
reditirium,contagio,contages. 
< Erhfündiprimigenia noxa,originale peccatum. 
< Erbebeilrlors hæteditatia. 
Eebtheil vom Dartterıpatimonium, 
Frırn. Der ein erb auff trew und glauben / das iſt / al⸗ 
ſo einnimpt / das ers dem rechten erben auff ſein erfor⸗ 
dern sufteilerhies iduciarius, 
@ finfellig erb / das an einen Färften felt vom wegen 
das der rechte erb nicht verhanden iſt haereditas ca. 
duca. 
Dritterbitertiushres. 
Mon vnrechtfertigem gut / follfich der dritt erb nicht 
frewen / oder fröfich werden, De male quæſitis non gan. 
det tertius hæres. 
Chriſtenthumb erbet nicht. 
Erb zum zwoͤlfften theil / hares ex uncia, 
Blidermans erbe ligt in allen Landen. Ein weiſer 
Bidermaun ift allenthalb daheim. Quæuis tersa pa. 
tra. 
Eines Bidermanns erbond finerdas iſt / ehr vnd tu⸗ 
een gilt in allen landen. Trewe hand geht 
arch alle hand / vntrewe ha 
a. Pr. 1In.13.& . — — —— 
IErbgemaͤcht das eim nit entrinnen 
— —— teſtament / —** zum 





R Das er tancigen erbnichterken, —— 


10. Die alles et ſparen / vnd vnſern Herꝛen Goit nichtm ort lc 
einem heller auf; dem grab löferen / Diebetommenie 


chende erben. i — 
——— 
us. 


Die freunde / die am nechften zum gelktommenfhtk 


nechſten erben darju. 
Wer gern will frembd gut erben / 
Muß offt eines boͤſen Todes flerbem. 
Ein targer iſt feinen erben reichsihmfelberarm, 
20.Pa. Das erbe / darnach man zu erſt fehseiber / widi ja 
letzt nicht gefegmet fein’ Prouerb, 20, 2.14 Patımonmm 
principio pioperatum, adextremum erit inforrunasım, 
Prou. de ijs,qui parentes & fuos esundor cu- 
piunt, utipfi tante citins berreditatem adire polsint, L. 
iufmodi vero hzreditas felix nö eft,necdiurumaexem. 
plo Abfolomi & Adoniz fratrum Salomonis, quoram 
uterque viuo etiampum patre Dauide segnum afeda. 
— in primo eius limine præmatura morteabrepü 
unt, 


30-Dem tee dereohauf werbet / denn benv derto 


Deß erben threnen iſt ein lachen / hzredis ſletus ſub 

perſonariſus eſt. Ad; Gal. 3 22· 

Der erben threnen iſt ein verdeckts lachen. 

Die erben trincken jhn weins genug / 

So der targe hieng am wmaffertrug. 

Fin kluger Rnecht herrſchet ober vnfleiſige erben. 

Die biſche art erbet ins Geſchlechie. 
40 Ein reicher iſt vngerecht / oder eines vugerechien erh. 

Es wirt offt den erben ſawrer vnd ſchwerer rarech 

gut verjehrenrals demgeigigen zugewinues. 


ter wiil iſt tein erb. 8 
Sein will iſt niemands erb · 
Se bin ie bar Due 
de es durch die verheiffung nicht SER. 
So lang der erb ein find ift, fo ültonterjhm onbeinm 
Anechtteinonterfcheid / obermelcin Spez ftaler 


güter. VRR 
go. Tröft Gott den Rran gen / der den Xrttjumerbin 
ſetzt we 


gt. —* 
EDiterbenrmacsen fämatedeil, 

— —— u 

rund ' er - 

Ift gleich / ais leucht teim Sonmenfeheht. 7 

Hauß vnd gůter erben mir von Eltern 
weib kompt vom Herren. 

Kittereiß nicht Herzen gunſt erbt nicht 

Sterben ift vnſer erbe. — 

60. Wer eilt ju ſeinem verder 





Pre" 
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KT 


N Pe 
Der borge gelt / vnd Hauffeimerd. I —— 


Ber den Wein trincken kontu 


— 1 
Be: z 
nr % 

































Der möchtfein Rindern erbe laſſen. 2 ) 


Nun trincket man den Wein gar au ß 


— — auf . 
er wei — * 


Zane vnd erb verlaffen chot wehe · 











































x Er f ‚ ERDB * 
tik 2 TIDIIENET nr aa 
< Erbeerenscommitigare,deuerberare. Sant Dülpis 
zu —— — —— 

en Den kopff redlich erbeeren/commitigare andalio ı 

2 alas... Ä 

* —— 

guter onerare, u 

 KErdeben ierfchauderensco — 
Da das die Dölcker hoͤreten / erbebeien Exod. 15. 1% 

Hoc audito cohorrefcantnationes, +: 

© Den. Erbebung / oder erdbebung steremorus. 
Werden geſchehen groſſe erbebungrLuc.ar. zz, ma 
garterrz motus nonnullis in locis erunt. 


Er beſſeren / Shhe beſſeren 
E.reten Ami ducen er deichen / ſein di erfaugen/etora- 


5 te precibus,cotrogäre,impeirare, ** 
Ana enae · sei obienirfa Hrn. kondors 

ate aud obtene requeſte. eſſel megnye ⸗ 

byccqueſt Fr RR Er * 

Ba —— Ur s. mpetraro Tr. impetrare 

Bon. vproſytt /aleancar lo que progando. 

natloniti pedimos. Poı: vpraſzam. 

Den. Erbaͤtten /(der) mir bitt erlaugt vnd eroberet / er 

heiſt auch der ſich mir bit hat la ſen groinwen und users 

winden / exoratus impetratus Sal 

© Pan. ruft zu erbeten / es hilfft kein bitt / nullas lo. 

eusprech  - yiza 

Sich laſſen erbettensprecibtis alicuids dedere, 

Eimiehen / das einer taum von Bott erberten hat wie 

" jechias/anima precaria, 

Lajfend euch deß eiwigen erbetten / bewerend uns doch 

einer bitt / unum exorare vos finite nos, * 

Pa. Weun der rock ifterbeten, 


So thar die Jangifraw nicht hoch tretten. 
4 — ——⏑— ur 


ats. 
; * Erbitte N /deprecari. 
+ im das leben erbittensdeprecari ſanguinem & mortem 


innocentikimi ciuis. 

Laß dich deſſen erbitten / verqunne mir das / lieber wird 
Mir darin zu willenfine te hoc exorem. 

Den. Erbiiclich / gnedig/ leich zuerbitten / exorabilis. 

J Vuerbittlich / vbarmherhig der vmb weinen nichts 
gibernochtein gnad nit hemeiftr illachrymabilis, inde. 
Precabilis,ceruicofus,inexorabilis, inflexibilis, ferteus, 
rigidns. 

Erbidmen/assitimen, erjitteren  alfodas fich der bo⸗ 


den rodt / cominoueri, concuti. 


ur 


Das die grundfeft | 
fi profundn, et erbidmeten / 4, Eld. 3.18. concußi. 


J Er bieten senitigenpoliis,giominee fen 
J—— mit vilen worten / oder ho d 
Bi ———— RN APP Dh 
0 fichmit hoben werten erbieten / Syt. +. 34. Nelin. 
guaaudaz, Pr 1enauus & remiflus eo, 
a Dan Erbiengprbietigspromans,paratus. 
Er bat fich hoch erborten vud erbietig gemacht / darin 
gedient fein möchterdas befte zu thuu. I. C, 
‚Der. Das vilerhietenspollicitatio, Ter. 
8 Ehrerbierung, fühe ehr, a, 
ux. Sich feines fleiſſes oder dienſtes erbieten / polli. 
X ceri operam ſuam. 
Sg erbleten / vngebetten verheiſſen vnd mir geding / 
red gering 


2 ep) ie erbeten eim zupelffen/alicui operam faanı polli. 


Es ws ‚aa 1 J 


—— 


Erbetilet / mit groſſer hieierobert/emendicatus,mendi. 





S ee 


Br. Dil erbietenssmenig ER DO — 
er ——— NEE, > 
Lerbeten. EN — Ä \ 
Erbirterm/sormtäuinchenwerböfrenrgufemmrdigen 
„ Äritäre,incitare, laceffere, exulcerare,exajperare. * 
Jemand zum zorn reitzen / au ffbrin a lexalpera un 
Inm herʒen gang und garerbittert, 


Er, Erbitterung/exacerbatio,initatie,inditario,. 
Erblaſen / athem polen, füfpendere firnum, päululum 
quielcere inter legenduın. | : 
> 9 Exblaffeny expauelcere, Sihe erbleichenserftarsen. 
Erbleichen / erblaſſen / ſich off· vnd Dick eintfürben/ ale 
fo einer etwann ergriffen wirt. Multos pallere culores, 
pallefcere,exalbefcere,expallere, impallese, pallorem ca. 


pere. 

20. Dau. Erbleichtrexalbidus. 

Der Mon iſt erbleichet oder bleich worden Phocbe ſu⸗ 
bita umbra expalluit. un, 


Darffft nichterfchrecten noch erblaffenTudich. 6, 5.Ne 
efto vultu aded confternato, & pallorem iftum, quifa. 
ciem tuam oceupat,excure, —87* 
Erblen den / blind machen / oben eare 
Erblendt / obeæcatus, a,z um. 
Erbletteren / erblettlen / euoluere, explicare. 
Die bacher erbletteren / die bleiter der buͤcheren vmbhin 
30. Werffen / oder vmbkebren / hhios voluere. 
WBEinen wol vnd gärding (erbleũwlen /) cieatricare, - 
Er boren / in diſe Welt tonmmenrnatus, 
Du biſt von mir vnd dem erboren? ich bin dein Mut⸗ 
ter / vud der dein Vatter / exıme atque hoe natus es, 
Etiſt alſo erboren / das iſt fen natur vnd art / ita naus 
et, 
Erx iſt zu ſchimpff vnd dartzweil erboren faltus ad lu- 
dum & iocum.⸗ 
Nach feines Vatters tod erboren / pofthumus, 
40 Von Nitterlichem edlem ſtammen her erboren / ortus 
equeſtri loco, 
Zu waffen oder kriegen erboren / acl arma natus. 
Coup. Anerboren / das au einem geſchlecht iſt / oder 
einem geſchlecht zugehoͤrt / gentiliuum. 
Auerborne art (die) gentilitas. 
Ein anerborne vnd natuͤrliche wilde oder grauſam ⸗ 
keit / inſita feritäs, * 
Der geits ift mir nit anerboren / es iſt nit mein natur 
geitzig paſein / non mihi auantia unquam innata eſt. 
50. Es iſt im anerboren / er hats vom gſchlecht her / genti« 
Jitium hoc illi, 
Haußligkeit ift deinem gefchlecht anerborẽ / dein haufs 
gſind iſt vömarır heuß lich / ingenerara familia na ſru· 
galitas, 
Erbrallen 'erfihallenıpercrepare. 
E rbrech en Au rbrechen fiangere,rumpere, 
Pax. Sich erbrechtn / kotzen vomere, et, 
f/erbfirerbeis / erweis pifum, Sic ditum ä quadamı 
en“ Olfani & Olympü fira unde primö allarl. 
GoVocamır& Among. d.oui vitellus, quem pila coloie & 
fimilitmdine expnmür,ubi per matunitatem Rauet yıres- 
cunique Das teutfch erbs kompt von dem fateinifchen 
eruum, oder eruilm,fo für wicken wirt gehalten / Gie- 
Cis ögeßer, Auicen. erbutz · Sihe eruen, 
Pur. Erbiffen ——— —— oder durchtrei⸗ 
keit / iſa deſpumare & tucuiculare. Apic. 
Nas dem ft vnd ſpiel ſoll man erbs eſſen / poſt fehum 
a 











su ERB — 
aclufum,pifa edenda, hoc eſt, parcius yiuendum.’ Ad, 
Gall, cos. 


un, Pifones,ut boner Fabi,finfferrKentuli. 
— ———— 


* 1 ak Teeherucheen teen 
girtenheftopfferielfcherbsrpifum Romanum, 
Der Roͤmiſchen erdiß iſt ein art weiß die ander fträ, 
mig/pifum aliud album, wer — colotis. Illud 
rlotzerbſen / hoc Roͤmiſch erbi cie vocant. 
Richern erbs / zi ſererds / Oicer, cicet ſatiuum, u 
Diofcor. Sihe kichern. 

Welſche erbſen / buſchel erbfen / garten erbſen / 
vulgatius ra me IE maius, Matth, 
Welſche erbssalijs idem quod welfche bonen / imilax 


hortenlis: opp. ſimilax alpera, Siarpfie windenwind 


ſich vmb die beume. 

Romiſch erbſen / ſtockerbſen / faſelerbſen / piſum horto- 
rum anguloſum, quaclratum Plin. Romanum, anguloſa 
eſt & quadrata corporatura,cicere maius,mediocrem fa- 


folum,tellus, omsiunpı. 
bamzquatiufocolore. das Öriechifchigmtena, oder Hebıtfdz 1 
Selderbsrwic mans auff dẽ aͤckern baret/campeftre,ar- ns ‚idäueä —— conculcarefignifiat. Al 
uenle,pilum, eruilia,»,filueftris,pifum minus, ex Iuteo isäterendo,quod teratur pedibus. Teraitagueinanges 
virefcens, in eulinis frequentißsimum, minus folliculo zum libris, & quibusdam archiuis : quibusdam hen, 
& grano quäm füriuum. Poätis Ceiberus,g. nerdleg >, camiuerus, es 


Dünne ſabtilheutige erbſen / piſa leptoloba, piſa cortice 
edibili,gux ſimul cum follieulis eduntur, 


Schwarge oder weifche Schoten Cerbfen) hertz ſamẽ / 


‚Bel. ol.pema 
Manchstöpflin / piſum cordarum,halicacabus petegri. 3 B A ae * feüld (at 
nus Dod. veficariafeu halicacabus repens, concordia Erd / fo mit waſſer gerocicht/lucum,terahumoreman- 
Simleri:uupdirmenmSchyv. 32 4. ad topiaria feritur, fe. Erde / ein leim / der wol gearbeitet / lutum bene fühe 
men ad cordisaffetus valere creditur. &um,dieerden vocantaterarij. 


&teinerbs/pifum maius hortenfe,quod affıxis palis ac. 
eumbat, cuius duz fpecies Hop erbs & Romiſch erbs / 
von voelchen oben. 

Wild erbſen / darmgicht kraut / piſum filueftre perenne, 
Pannonicum, Grana deuorata mederi colicæ creduntur. 
A letne wilde erbſen / piſum minus alterum: auicularum 
cibus. Schvv, 159, 

Getrenlete / geſpaltene erbißf / wie mans auß dem land 
er age bringt / eruilia diuiſa, pifa diuiſa, Col. opp. 


or dreh fagenen erbeiſſen / von den hülfen gereinis 
get / mit geftoffenen jimmergafganreder fenchel ſamen 
beſtrewet / ſind wicht zu verwerffenycortice depofito pa- 


bulafana bi, wie dann auch Derfelßen brühlein. Vi- — nannten — 
tich. *5. mn hg | —— 


Pa. See erbiß Gregorij/ linſen Jacobi & Phili 

grab ruben vincula Peui,hanff Vrbani / traut * —* 

Erbſich / ein ſtaud / ſaurach / caſpinan berberis, ſpina ap- 
pendix. Sihe oben erbfelen, 


Der erbfich ſtaud Has Harte ſcharpffe dorn / beiberis 
























40Ein alter Mann / der onter —*—— 





animantia tandem deuorat. Taubm. 33 


Erd / die Menfchenrper Synecdochen, rohaninza 


in terra verfantibus, 


Derobere Hobearbas anfchen eg aheige rt: 
fuperficies, 


Eingang unter der erden/cuniculus. 
sis —— capulare cadauer,ä erlag 


Dan, di a a 
Der. Zara all il, vulgo Aglmm 


Latinis minera, Becm. 492, * di 
——— 






Ein weg von erden / xia terrena, 


rerin / tellus alma, 


h Erdrich / ſtaub / terta, pululs. 
orret ſpinis. Erdrich und afchensterra & cine. 
Erbrechenidieonnägen und oberfläfigenfgofatsin Under Erbensauffdererdan/hum. Er 
chen / ſurculare. Es ſeye auff erden wo es w enthal 
Pun.Diereben erbrechẽ / Kondare, ſpoliate yitem pam. Land rubicungae terrarum — 














pinis,pampinare, 


TErdnen / erndien / die frucht at 


Die reben jumandernmal erbrechen / pampinationem Go.re, ſecare, demetere,co 
repetere. Pur, — 
Erbrechen / totzen / euomere Die erde fleuchtr das — 


Der magen erdricht füch mit gwalt / chat nichts 

Ai gr ſtomachus in —— —— 
Pu, Sich erbrechen / ko 

— ch ch hzen / die ſpeiß widergeben/vo. 
Das erbrechen gſtellen / den vnwillen weren / inhib 
vomitus,vomitiones,diffolutiones Aomachl. er 


«Das erbrechenderreben/ocula uxurian 
marum in yitibus defettio, hr en 


fan an/arbores cito,celer te 
prehen.dunt, vel terra arborer, Ce > 
aguntradicesin —— m 


4 













00 MErDereich Brachefruche Herfürrauch ungearbeitefru- 
xcs tellus inarata ferebat. Ouid, | 
—— ——— en — 
die erd necem, mortem 

freue, inſene viſerre.. 

——— vutrew der Welt vnter das erdtrich ger 
bra c. ur 

Er iſt nicht werchrdasihn dieerd tra er iſt nur 
2 " Bererdeneinfattelluisonunyaranoe m — 
auuli. qui nihil aliud quäm terram- fo pondere 

wat, Hom.telluris inutile pondus. Ne lıgula quidem 
3 A bomonequam, &nulliusprecj, viuum ca- 
dauer. 


— Dieerden lieber den regen / das iftser t ein verlangen 
mach — —2—— A 

F * Fade Fe tan. gang moliri, Pict. 

Br den werden / in erem, terram reuerti, pro mo. 
: * .epelini putrefiei Ge. 3.19,.lob.10,9, —* 
—49 Sm 41.1. Hom, Ili. r. Humus fatis &unda, 

—— Sch wolt ehe Chett ficber) das mich die erde verfchluns 
7.98 Cder Teuffel Hofe) Tertamihi prius dehifcat, Sed 
wihn vel tellus optem prius ima dehifcat, Virg. 4, Aen, 
iR — Lieber wer mit / das mich die erdgefrefs 


Er wer werth das jhn die erd verſchlung das iſt / er 
Pain ht der Welt nutz. Euch. c. 2. 458, M 
= erden einfd lagen / palum humi fi 

| Surerden beftattenifunerare aliquem xp 
Fe Sattung zur erden,Segräßnufrfunus, exequiz, in. 


* fi werffenpn i 

| R ‚profternere aliquem humi,interra 

Bei" Die En —— 
—— Fa Ps von natur zur erden / vidis nacu- 


Loxp. Fũllerd / ſeiffe ia, ſaponaria 
3 ngang / terra fullon i 
— lentorefe prodens,füpra modum friabilis, pi . 


ir 
3 folsilis, Annzh, 21. Sihein Erırh, Se 
Ort vnter der erdenrfubterraneus,a,um, 
E Bars, that is Hrs. forieray Ir. di fotto ter» 
— — band earıh. quieftfouste ra, 
* r N 
Be bet terre. Pol, podziemne. 


H 4 * 
. Gre.imyuß, Pe «FÄID Alatı 


Figelerdemsguterigelen 
£ RL re 


ea Erg 113, 
Tu erh a awen / cemuate. Nonio) . 
F I, ah — Schweinbrot / cyclami. 
gan Porcinus,rapum tenz,‚umbilicus terr=. 
ae pe Gar.painde Hy. portsfw/ 
— Ba . bercteus * dizno repa. 
Br} Br. : 8 ® Ir. pan porcine/ 
h- Bon. oe Dducänger, eicfamino. 
no fiüins: Pol, chieb ſywi⸗ 
u. Der fa er a 
OR facn pffelmacht nieffen/fuccus cyclamins 


. ar Erdauffe/ormithopalum latıta in fe 
Soest —, . Platttain (egetibusnafcens 
* — colote, radice nucibus caſtaneis ul. 


—* CoeumMeati, fragula, herba fragi 
2 er a fragro, odoremreddo, trifolium frägiferum, 

as ano genug hf 
2 — Dan ; . rt, Kom. 49. 
ee... Erddeeren ſragum, fraga,orum, m. 

ee > Folus ter,exiguis mons —* Free 


as 





Ber 


candidns, Herba cum Audtu gratifsimo, 
 Diakeoride,Theophrafte & Galeno pranc Si 


» prohomine 





mw * 


—— * DE, = Pe 

«Bir, eerbibes "Mint ſes. Ir. fragaria / fra⸗ 

Gal; herbe por· seugeyuie. au 
‚Pun. Kr wegſt auff wie ein erdberbaum / Cognatım 


10.huic,erwechft auff wie ein ſchneck / ein gerſtemorn en 
— eg ey asien. Euch. 
eent, 2.450, Habet fig turam leprz,unde aqua illius 
leprofis prodelt. Sı 6.05. 34. * — 
Ps, Wann vmb Pfingften reiffe erdbeeren gefunden 
werden / ſo wirt daſſelb Jar gut wein. Pufchel, 113. 
Erdbeben / erdbidem / wenn ſich das erdtrich ers 
ſchuttet / chaſma, terræ motus, quaflätio, ben ges 
ſtalt find viererfen. FE 
 TAnG.anearıh Gar. tremble⸗ Hr n. feüldnie 
20.guafe. ment de terre. dulas,  . 
Bel. aertbe vin  Gazieuenir, Ir.terremote,. 
ghe. Hıs.terremoto. Pol. jimietries 
, Bo H. seme trefeni. , fienie. > ' 
Wenn die erd hin und rider fehättert/tremor, agitatio 
& velutvibratio terræ. 
. Wenn dieerdauffond niderfehret/conculsio,cum ter. 
ra ſurſum ac deorfum fertur, 2 
Wenn fle von zweyen orten zuſamen fehiet/arieratio, 
Weunn das oberft zu vnterſt roilf fallen oderauch gar 
30.fellet/inclinatio,cum terra inftar fiuctus velnauigij nu» 
tat,gafus, ruina, Meurer, 22 $. 
Pr. Die erdbidem find allweg ein zeichen deß jorns 
Gottes / lempet teırz morus et fignum irz Dei. Victor. 
188, - 
Erdbidem bringen therörung’Pufchel. 124. 
Dilerdbidem machen vil ond langwerende triege. 
Idem 125. = 
Erdblut / traubenblut / ſuccus uuz,der wein / vinum 
valde rubrum, quod etiam tingit alia. Deltio 47, 
409 Erdboden / erden / agri ſolum. 
<q Erdbüllrarden fellaris, quod roftro terreinierto fo. 
net: noltrıs heriybelrg. dirdr®-, Geſnerus de auibus 
210, 
< Erdeaftanien Saͤrcaſtanien / bulbocaftanım, 'ca- 
ſtanea terrea,porcina. 
TANnG. rippers Bar.erdimoten. vor, Cmäuröndite- 
nutz / cardnutz.  GumCrende. von dzginuurmener. 
g Erdfalbererdfarbrblamrbleichy ſchwartz / wie ein 
Has am rucken iſt / pulluc. Die Erden wirt ſonſt 
50. ſchwartz und rot genenuet / iſt aber doch eigentlich falb / 
wis die alten leut fo dem tod nicht fern find.Agr. 610. 
« Erdfalls erdbruch / dadaserdrich eingefallen / oder 
eingeriſſen iſt / terræ labes,difcefsio,terra ſubſidens, nota 
fatalis cuidam familiæ, Camer. cent. r. 
© Erdfeigensactereicheln/apios Fuchfij, quz Lonicero 
trdnuß / aut Sewbrot / G. chamzbalanus, terrz plan. 
des, Dodon. lb. 3, 
Erdfeſt / ſihe nagelfeſt. 
S Erdfeuchte / natarliche erdfeuchte / fuligo, naturalis 
Go.terræ humor,ex eanunguam recedens,ixuug, 
«Eroflöge / culices olerum, quitenera femina confu- 
munt. 
q Erdhauffrauffgemorffsrcippus, 
« Erphennleinhennele/gallina pumila, pumilio, 
Erdhew / fmum pratenſe. 
g Erdtefer / taurus, pediculus tertæ, ſcarabæu⸗ terreftris, 
ricini fimilis, Plin. 30. 5, 
Erdtiefer / ſe lenger je licher / erdpinſchlag kraͤutlin / 
chamæ pitys. aiuga, chus tere cucurbituläris, heıla apo- 
plectica iua archetica,mufcata, 
Qq TANG 


[4 
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> 289 | 
And, hearbe  Gar-ivemofeas Ir. tachama- 
iode / fmafcipres ie / ou artetiaue. xitio. 


BRelveſdenptes / Gaæ.xausi Pol. powietrgne 
hoe langer hoe Hs. tea ziele / ſuchotne 
liever. artetica. ziele. 

 Bon.uma, | Tun ; 

a Erdentiog;Hofrgleba terrz, lutum,argilla,homo, fi 
di&us,quod ex humo excitatus fit. nr. 
Gorharden Menfchen auf einem erdentlog geſchaf ⸗ 
fen, Deus hominem ex luto &argilla formauit. | 
Erdentloͤſſer / glebæ, giumi. 

Erdentlufft / labes. 


Hin und wider erdtlufften erzelgen / labes hentmultis 
locis, 4. Ein. J+ 8. s 


Erdtlumpff / erdſcholl Sihe hernach. 
Erdtuſt / (der) ſo der wein ein geſchmack vom grund 
her hat / auff dem er gwachſſen ift. bict. 
Erdentrentzlin / erdepher / hedera ierreſtis, terre co- 
rona,chamzciffus,hederula, 

g Erdtreifvdie Welt / orbis terrarum. 


a Erdloure (die) eingefallne erd / ein groß eingefallen 
loch der erden / labes · 
Erdmaden / ackermaden / aſcaticles terrenæe, agteſtes, 
diuerſi coloris,candidz,Hauz,nigrz,auicularum cibus. 
schyv. SIT. 

4 Erdmann /hoino temeſtris, ut agricola, metallarius, 
Lul. 19.2. 

« Erbimeiferrerdbeichreiber/ einer der das erdrich mifs 
fet/Geometra,Geographus, Chorographus, decempeda- 
tor,qui metitur longitudines & laritudines decempedis, 
mitden jehen ſchuhigen ftaben. 

q Erdmeifung’Geometna, Geographia, Chorographia, 
< Erdmauf (die) nitedula,nitella, mus fubterzaneus, & 
nitore cutis ſic dictus. 

<q Erdenorchenrtubera terre, Taberm, 85 1. 

<q Erdmosten/(die) Chꝛiſtianwurtz / altıagalus, Pito. 


zıo, 
< Erdnufracermuß/ Sewbrot / Schweinsbrot / Sil. 
acker / grundeichel / kuollenwurtz / aſtragalus aruenſis, 
äradicum cum talis conuenientia, pſeudapios Matih. 
seırz glandes, chanrzbalanus, quod in glandis effigiem 
radıcis extremum turbinetur.Schvy, 25, Ei igiturerds 
feigen / von welchem oben. 
< Erdpfriemen/fpartum tertæ. Bauh. ı8r; 
< Erdrauch/tagentörbel’feldrauterraubenstropff/ fu. 
maria, fumus terre, xawrier, ficdieta,quod Iponte imter 
fegetes enalctur, citulsime quaßieffumans: fanguinem 
expurgat,vilum acuit. 
⁊ Erdſcholl / Cder)erdrich gebawet / cultum, gleba, glo- 
bus terræ durior, a 
Kin erdicholl zum acker thun / das ift etwas geringes 
zu eim groſſen thun / das doch nicht vil nutzen dan / ele- 
ba, auum, Sr, dgsen,Zenod. Alijs maulwerff hauf⸗ 
fen / grumus, terræ tuber, 
 Erdfchlang (die) cherſydrus, natrix terreſtris, ſerpens 
in tena & in aqua viuens, 
Erdſchnecken / cochles terzeftres. 
q Erdichwani/fungus. 
Erdſchwebel / Inden leim / ſchleinigerd / bitumen. 
Erdſpinnen / ein Heine ſprecklichte erdfpiunen / pha= 
langium,ftellio, ſpecies aranei, albis (eu ſtellat⸗ virgu· 
lis diſtincta. 
Erdſtein / tlapperſtein / actites femina, iſt dreverleh. 
1. Schwargrfulcus,2. klapperſtein mit weiſſer Erden’ 
Juteus,oblongus, argıllam candıdam includens. 3. drüs 
e- fenu gineus acutes nothus,Schvv. 362, 
J Erdwinden / elatıne, 9 ituri 
Genius herba folijs helxinz,nafcitur in 
< Erdmohner’ diein medio <ontinenti, in weitem fand 


wohnen / wie ſie die al 
zanci. Ne die alten Teusfchen genant / miediter. 







































Nalf geworffen erbrich — 
* ———— — 
elte / 
em Sich re j 
er Lemuiſch / auß der Lemno find balereda 
10.fpecies, fullonica, —— , melchegmst 
allein von den Tuͤrcken verſcheuckt wirdi / umdfcen 
ee ——— 
Bon.jemeaneh Grz.Zfperi, un dem 
hlinaz Cemnu. pirrsäsuriapir. Made 


Gar, terre ſeel mer dngris, Aypenlas 


lee. Er var ® - ‘4 
sr pe 
ürı brennend erdrich, | 
—— —— 

necæ. 
Entfroren erdrich / von der kelte entledigetsfolure m. 
Eretriſch erd / ierta Eretria, ein toſtlich Erdrich eram · 
Fe ab Eretria opido Eubzz infule, ubief. 
itur, 
Seuchtifettes Erdrdasnimmertrucenäft/ folhmuli 
ginofum,udum,.ri e 
seem erdrichrterta ferax, fertilis, teire uber Vug 
30.lio, . 
Fuͤllerd / waſcherd / terra Cimolia, qua fullonesunmne 
in pannis eluendis, Sihe obeninComp 
Geſchũt erdrich / humus congeltiti 
Graſig erdrich / ſolum herbidum. 
Gut erdrich / bona, ferulis terra, 
Wir můuͤſſen laſſen doruen dornei 
— ———— 
er erdrich / daranß man ügel / 
zu Haffners jell ben Paſſaw macht / deren man fidis 
40Teuefchland gebraucht / Taſconum, lpſenſe Boiaiicnm, 
Blaw gruͤne erde / lapis Anmenius. er 
Blaw erd / cæruleum natiuum,lapis Lazuli, vel Azul, 
zUaras AI, Diofe, bergblaw / Lazurblaw. 
Lettechtig erdrich / terra arg i 
Pute olaniſch erdrich / — rürichts erdrich zu Putele 


in Ftalia,der art vad natur / dasımann mans indie 
Meer oder ander waſſer fehärter / alsbald preis 
ftein wirde. Plin. 3 5. 13. a 
Sandigerdrich v. ein erbrich mitenem grben [ 
s“ vermiſcht / vnd an einander hangend / er 
um. ö N 


Kin folcher fand / der rurig / vnd wicht alſo micleiehe 
tigem exdrich wermifche ift,fabulum folaram,, 
Seifen erdrich/darmitmä die fletenaufbentlah | 
waͤſcht / wie es zu Elwangen / und 2 a 

J 










hat / tetra fullonica. N © 

Gemacht erdrich zu ſolchem brauchr tematulak 7 
' &itia, Te > sn. 

Einerdrich wie der than / darau 
Goben und ſchmeltztigeln gemacht we 


allein die groffe hits leiden tan / Plim, 


fa, Tafconium. 


Darauf die Spanifche ⸗ 
Taſconum Numantinum.. 
E im erden die mit ſprewern angemacht/ 

tum, intrita Romans, 


amd Bi 
gar yur ie Die ſteine auff 





4 


— FE ae N F 
| ———— 
RWabiges erdrich/folum aceliue,; übiplanities cunpi 


leultet in umulum aflurgit & ineuruatut. 
Wafcherdenvcreta,z,tea cimolia,-qua utuntur fullo- 
erdermoeifferimalchen »- terra Ggnlormmalbifii- 

ne mn, qua fguli pingune Adi, 


ma,in aquamox di 


3 1%; piftores vitta. Schvv, 395. n 1 


R- * Gorsond feiner 
| . tereiaih, Se er 





Violbraun erde / terta yiolacei colotis,in Lygijs. _ 


Geele erde / braun farbe / ierra Agulorum faua, crocea 


Boleslauienſis, ochtæ ſerẽ fimilis, qua ſictilia vita pur-· 
pureum acquitunt colorem. ERTL 


Gefarbirte erde / terra variegata. 


Geele vera ſigillata, Striegifche geſtgelte erde / Schle⸗ 
ſiſche ſigillata, terra ſigillata Silcfiaca, Germanica, figil- 
lum Stregomienſe, axungia Solıs Chemicorum, inftar 


butyri inaqua v&l ore dıffiuens: veluti extra tum auri in 
Vilceribus terr@ denſatur: d genere alexiteriorum. 


Berdrich / ſo in dem ären oberfchritten / und nicht umbs 
9 gebrochen worden/kamnum, ſolum cuudum, fiteum 


deptefla ſtiua vomer&fulco in fupeificiem terre (candit, 
Dec dam conuertit, Ofterm. 


Weich erdrich / weicher leim / lett / arxilla. 


TANG.potters Bon. hlina. Hrvn.agnag. 
elane. Gar, argille, Ir. creta / terra / 
Bu 1. potarde Graz a,  argille. 

witte pottaerde xienud-, Pol.glina. 
leem / tleye. Hıs.barro o arzilla. 


VBungeart erd/ vnerbawen erdrich / das ſtill ligt vnd ru⸗ 


het / ſolum crudum & immatum,incultum. 


Waſtes verlaſſens feld folum mcultum deſertum. 


Weite fand vom Meer conne ho tem conunens:opp· 
inſula. 
Die erd voll treũteren oder graf'comans humus. 
Pr, Auff erden nichts ohn mangel iiſft / 
auchtz nicht / biß du vbern graben bift. 
Auff der erdenift gutgeheny 
Wenn man felermantanwider auffftchen. 
Auffs Erdreich biftu blof getommen / 
Bloß wirftu wider hingenommen / 
Was rewi dih denn jergenatlich gewin? 
Du wirft nichts mit dir führen bin. 
ß holtz vnd erd ſchmeckt die ſpeiß auch wol. 


Die erd / das Meer / die lufft / der Himmel ⸗ haben jhr 


Vel vnd end / allein der geitz hattein auffhoren. 
Dieerdbringevon jhꝛ felbit jumerften das grafi / dar. 
nach die Eren / darnachden volfen reinen in den.dren. 


- Die erde dieden regentrincht/ Derofft uber fie tompt / 


vnd bequem traut tregt denen / die ſie bawen / empfehet 
ſegen von Gott. 


erd ein Mutter aller dingen / 
Nimpt weck / thut auch wider bringen. 
Terra omnia aufert,rurfüs &refert parens, Anif. 


Die erde iſt ein gemein hauß aller ſterblichen. Ad.Gall, 


713: 
‚in federrfo ein ſtuck von dererden hat / der hat ein vr ⸗ 


fach def zaucks. Ad. Gall. +22, 


Die erdift uns gellhen / nicht gegeben. 

Die erdiit Gottes gätter —* 

Die erd kan den Hmamei nicht pochen. 

Ein ſelges ftändfein iſt die letzte wolthat / die uns auff 
erden widerfahren tan, 

Erd biſtu / von dererden iſſeſtu / jur erden wirſtu. 

SEs tau deiner zugleich gen Himmel vnd erden ſehen. 


Es ſlog tein Vogel 
—* pe che u wie ſo hoch / er ſucht endlich fein 


iſt tein trew noch glaub mehr aufferden, 


Es ward aufferden mie fo fchlechts 


Es gieug gewalt fters vber recht. 


a 


Sr 





Mit holtz leſt fich das fewer nicht ſtillen / 


Die erdiaft fich mit waffermichtfüllem >» 
Ga alien cupeiiun ae man Dan ht 
erdrich finde. ER 
& 


ch 
| Saar Trenfe du fe onberbens 


qich bin / tanſtu werden. 
taub waren wir / erd ſind wir noch / 

Aſch werden wir ins grabes loch. 
Was die erd —— wider. 
Was ie auff erd erſchaffen iſt / 
* a . 
Was von erben kommen / wirt wider jurerd» 

beuntommia,unde ortä ſunt. . 
— tleine finger in die erden will / ſo woͤllen die 
Kinder nicht gern lenger in engen ſtalle ſtehen. J 
Wer auff der erden bleibt / der felt nicht hoch. 
Wer auff der erden ligt / der darff ſich teines fahls bes 
fahren. 
ets nach der erden ſicht / 

ante Simmel nicht. 
Ber kan der erden ſchmuck vnd fhöge alleerforfchene 


. Die das waſſer in der Erden verfhteuffe / das man 


ichtauffheltra. Samuel, 74. 4. Quafiaquxdelabiinur 
= .. non colligtintur. Sic nos tandem omnes 


emori,atque ın terram reuerti necelſe elt,Genel 3. v. 19. 
Erdappen/ Sihe erhaſchen. | 
Erdencken / erfinden, erdichten auffdie han bringen 


fingere,comminifti,machinari. 

@Anc.todeuls Bon.törad. penſar coſa de 
rinuent fome Gau machiner. engenno. 

* oringenis Grz.imenum _ Hvn.gendolot. 

cus wort. pinzgasäpuug pm  Ira.machinare 

Bel, onderftaen xurivw. Por. mist’ ins 

omte vinden.  Hıs.bufarn mojos. 


Dix. Erdachtifiätus,adalterinus. 

imerdacht ond erfogen bing/inuentum, 
En erdacht / vnd erdichte fabel / Ffabulafidta & cormen. 
utia Ter, 
Etwas mit groffem wachen dem fleiß erdencken. I. C, 
Erdachten ſie ein liſt / kecerunt callice fane,lof. 9. 3. 


Erdichten / ertichten tomminifcı,fingere;afsimilare. 


Aus. to in- Gal coutrouuer Hvn.gondolot/ 

vent / to imagi⸗ exeogiter / for ⸗ meg gondolni. 

ne / to fayne / to er * —— tmas 
. n2,cvier # . 

* — a wreilougg. Pol. zwyſzllam / 

verſieren. Hıs. penfaro ſpominam. 

Bon. fmusfiti/ fingir. 

wimbs liti. 


De Srdichtet / falſch / ſmmulatus, ſictus commenitit· 
ue, adulterinus, affictus, confictus. 


«Ano.fanmed, Guz.rsumiae- Hrn, gondolt / 

Bot. fmuislene des. tettetat. 

podwodne. Hıs. cofafingis Ir. finto / ſimu⸗ 

Gal feint / ſimnu⸗ da o coutrahe ⸗ lato / coutrafat⸗ 
tronut, cha. 10. 

|. Por. $mifilony. 


Durch erdichteraeftiffte freundſchafft / vnterm falfchen 
ſchein der freundſchafft / ſchendtich verrahten / per imu- 


luonem amiciuæ nefarit prodidenunt, Cic. 


Da 2 Etrdicht 





ö rd 








cere. 
Erdrucken / oppamere. 
Sie hat jhn in ſchlaff erdruckt / noctu eiincumbens 
eum oppreſeit 1. Reg, 3. 19. 
Erfurt / die Haupiſtan in Dürt alſo genant quali 
'  letefurdia,ideft,Iereusdum, —— fie .. ae 
fluß lera. Darinnen ift Die groffe glocke von 270.Cent. 
nern / ihn vmbkreiß 14. elen und anderthalb viertel / cir- 
entia 14. cubitorum cum ſeſquiquadrante. ft 
ſetziger jeit wie etliche meinen ein langweilige Start. 
Heber. 005. 

Erdulden/pati,tolerare,concoquere, met. 

Pur, Alles was kurtz iſt das tan man erdulden und 
außſtehen. Sihe dulden. 

Eren / chꝛen / das haar oder ſpitzlin am torn oder an der 
chren / ariſta, apex culmi, acusin gluma grani. Sihe 
ären. 

Pırx. Die erd bringt von jhr ſelbſt zum erften das graß / 
darnach die eren / darnach den vollen weitzen in dẽ eren. 
Coup. Erehꝛen / erarnen / exatate, peragere. 
Pr. Ein jeder lege jhm ſelbſt auff / Das fein pflůg tan 
erehren. z 
Ber da will mehrꝛ verzehren / 
Denn fein pflug fan erehren / 
Wie (der) tan ſich der erwehꝛen / 
Ihn muß der bettel oder ſtegreiff nehten. 
VoOder. Der muß zu letzt verderben, 
Vnd vilicicht am galgen fterben. 
reilen / Mequi, cutſu confequi. 
um —————— odergefolgenrafequi, conſe. 
qui itinere 
Ond kont fie nicht ereilen / eos inſecutus non compie. 
hendit. 1. Macch. 12. 30. 
So weitvorgehen / das er jhn nichtmis einem Pferd 
exeilen Fan / equis non poffe aſſequi. 
Ereß burg / nunc Stattberg / quidam Marsbergum vo 
cant, ciuitas olım celebris, Irmenfula Reineri 49. 
Erfa ren / nachfragen / erfor ſchen / ertundigen / vernemẽ / 
querere,explorare,expilcari,excutere, acquirere, exqui- 
jrere, 
ng rfahıengemarsjnnen werden / befinden / comperite, 
icere, coenoſcete aliquid ex aliquo. 
gan s.to finde Grz.uumunsde, gore megnel. 
Bel. ke bevinde — —— Ir. trovare / in⸗ 
Bon. nuſitt / po⸗ Hus. hallar. formarſi. 
ufich Hrn.megtaduir Pol,defjnaud, 
Galerouner, _ megertenl/ oe N 
a Kerfahrenerfuchen/experich, peucuium tacete Far 


j tare | 
Se fabzenstehrnen/dileere,addifcere,perdilere ‚Rude. 
li wid &alicui,cognoftere,attingere. 
reali hꝛen / mercken / notare, anımaduertere, compert. 
* fubolere,olfacere. 


„odorari, | 
—— — heimlichs auß eim bꝛingen / elicerear. 


cuius, expilcati. 
— ectenıbang machen / forcht bringen / tů- 


VIl.135. 
—— ſhregen / entſehen / horere, metuper- 
r 
j. Yin, 160. — 
—* Exfahrer / cognitot, qui alichius caufamı 
defendit, —— 


© Krfarner/erfahterrerfucher» erpei ni 
eliguidautin bonaparruntimmala un U 




























< Erfahsenrmolbericht/gelerthgefchichtpeii, ki 


QAnc.cuming. Hıs,fablorde, - Ir, 
Ber.gefcert. «to y ammaſuu⸗ 


—— Por. fie 
cavant, Hrn. tudos 

Gaz, imeruun, = warden. | 
Erfahren / geſchwind callidus,& veterater, Col. 


ufu concalluit, 

< Erfahensmwargenommen/cognitus, —* > 
¶ Erfahren / berſtendig / wiſend / gnanus;peins:opp 
igriarus,imperitus. 
Erfahꝛren / wiſſenſchafft haben / — 
compertum effe de aliquo. 


Im altererfahiner werden / difcenti alsichuk mulıa, e 
necta venit, } 
Erfahꝛner / mehr verfucht/expertior, 
Erfahrenheit / erfahrnuß / erfahrung / tunſſ / meifhetr 
verſtand / wiſſenſchafft / die probrverfuchungrprudenis, 
expcrientia,peritia,cognitio, experimentum, documes 
tum,tentatio,ulus,adtio serum,afiduns ufüs.. 
QTAnG.perie Gar. erperiener Hıs.facrperian 
encerpractife. effausefpreuner / ca 


abe: e 
Bon. ztuſſeni Deiruem Pol, bofmiacite 
ätuffenoft. nie/dognanit. 
Artzt / der nur auf der erfahrung aurirt/ Empiricus, me, 
‚ dieus empiricns. Zeh. 33 7. 

Pur. Auf den Chronicken erfaren / cognolcereszAs 
nalibus. 
Auf tunſt ond erfahrung rebensfeienter & peritt dit 
An jhm ſelbſt erfahrensexpeririinfeipfo, 

Auß dein gebrauch etwas Ichınenvuderfahten/ul 
aliquid difcere. Catul. ne 
Auf meinemmauffols erfahrensesmene · 
mo fcibit. * ri 
Durch fundefchafft erfahren vnd ſanen werden am 
perire teſtihus. J 
‚Du wirſt jhn finden vnd erfaren weiß vud dienſtha 
hominem prudentem & officioſum 2 
Einen erfaren ond probieren / was er 
feneroder was hinder jhm 
rimentis, 

Einer der guts und boͤß erfaren hat / 
ium. peritus. 

Ein heimligteit erfaren / arcanum alic u 

Erbaterfaren das er billerrde amorehocce Mn 

Etwas erfaren ond prüfen experiri J 
Etwas an jhm ſelbs * 
Etwas durch gichtung oder foſterung oder peinlich 
erfahren / quæ rere rei termentis &pertormeni, 
Ich habs erfaren vnd außs or 
eompersumeltmihi - 





a 
v= er 
ne EL 4J 


Man 







2 ers — 
Erfahren Rad alle ding, oder, erfahrung iſt olle dins 
Erfahsen wire nichenen ıfoerfahren wirs doch alı. 
Iſt gleich als cin verachtung / wann mir 


was man ns wicht will wiſſen laffen. Veritas 
filia, Agı. 410. Pu. Inc.21.139: _ 
mit i 
no. 


PRunft od Erfahrung auff dem Meer jufchtffen, Na- 
ualis difciplina. \ 

Heut erfährt man / das man Geſtern nicht gewißt hat. 

"Dies diem docet, dies pofterior prioris dilcipulus eft, 
Kae Pr. Gr 55. — 

' di 

rd cd u mtb gene naynean : 

Mau erfäher die fach: Inquifiioagieur. 

en —* ger Pr | 
epars, N 

danu der frommen. ‚Darumberfährt er, 
hen boͤßß / che dann ein guts. More hominum euenit, 
ve prius refcifcer&s tu, quod fim naftus mali, quam ego, 
quod tibi euenit boni, Ter. Petrus ift wol erfahren 
in der Artguen / Peuuseft mirus artifex in medicando, 
Nichts eigentlichs.crfahren haben. Nihil habere co. 
geiti, nihil comperti. " 

‚ Don einem fein meinung erfahren ı snnd die auf jhm 
a ————— ass 

oneinemetmwaserfahren. Comperite alı - 

lquo Don miefollco niemand erfahren. — = 
me feibit, Ter. Wers nitglauben will der erfahre, 
Den erfarnen glaub. Experto fi quicquä credis amico, 
Su handen theilen oder feltewerfaheen. Expeririin v- 


amque partem. 
Es chat weher vndanct für gutthaterfahren + Dolerer 
ingrato animo pro benefattis 


Masten willen inaserfahren hundert.r.ion. 
er eserfahrenmöchter O mihi tam longe mancaı 
an 3 i 

0x tarum rt certum vi i 

; —* —2 tz terminum propter 
Con». Bnresfahren / doß wan noch nicht erfahren 


oder verfuchshat. Intentatus , Imperitus, Inexpertus, 
Ignarys, 


‘ Durerfahren ı vndericht ongehikt mrudis, imperitun, 
Anexercitus , inexercitatus, nullo vfu. 


junge wewe Yrtte mälfen cin newen 
Kirchhof haben. 
Dursrfahrner 


Ceut gemalt macht onfinnig. 


Darerfahraetönnuen wicht leichtlich betrogen erden. 


Ampenti non facıle decipi poffunt. Axioma Pol. 15, 


Durrfahrener Mensch ı Dermie 
erfahrenhat. Inexpertus, 


‚Dwerfahrenheit / onerfatrung. 
Borantia,Imperitia, Inexperientia, Ruditas. 


‚Bar. ongelerhent. Grm. drugimdıe. (üg- 
Bon. Hemedomti yuyın, arme, Ir. 

vewedomoſttoes · eüm.' 

waene wvesdoſſe · Pol. wietmkelete tie 


——— —S———— 
En 


Wol erfaren rein erfarner Senfch 1 der Hl verſach 


S Duerfaren vñ cinfältig ameia Dotd ı di teinerbine 

geatein woiffen noch rechnüg hat. Imperita multitudo, 
De Rrtegens unerfahren ond wirbericht. Rei mili. 
Karis rudis, 


Derfahene Chic) Dutönnenhelt! emnerffenhelt }Ig- 


«Ang. onstil. Gar, Ignoramee. Hrn. tubarla 


Hısinegperiom 


x {HU man bey rremen ecarata 


F RI 
in gewiß erfahren Ding neben ı Gagraıdap 
vnd eigentlich waiß / Exploratum dicere. 


RER gwißlihen ers 


mus. 
Segbier vnd wol erfaruer riegßmann / def Rriegs 
wol bericht. Belliexpertus. * 


Vorgthende / beſondere Erfahrung · 
Def; Kriegs wol erfaren vnud bericht. Armorum ac 


miliuæ 
zerum peritus, mAug®-. 


vnd erfaren hat. Experiens vir, Experts. 
erfagen. .1.c- 


Pa. Dasalter gibterfahrung! 
Seris yenit vlüsab annis. 
Die Sreotunft Hatteinen Seindsr 
Sur die wicht deinnerfahren feindt. 
Ars nonhabet oforem nifi ignorantem, 

Erfahren / Ichrt fahren. 
Maucher Hat vil erfaren / walßt auch vil / vnd hat den⸗ 
noch tein geſchick. 

Dietrfahrung gibts. 
Zragdie erfahrung. Erfahrs / fo waißtdus. 
Erfahrung 1 Mt der Narzen meifter / Deruunffe der 
eifen. 
Erfahrung Ichet oil Dings. Expeuenuamagifira et 
- multarum rerum, Cic. Multarum rerum Magifter «fl 
vfus, Idem, 


Krfahrung Ichrt oder bringt alle Ding. 
Krfahpeungregiertdie Welt micht die Bücher. 
Exfahrung gutvl weht dann Ruuſt. 

Man maß erfahrung eirdas fein laſſen. 
Tantım quifque fcit, quantuma experiendo didicit. Ar 
croama Francilci exarchi ordınis Francilcani. 

ie tambeifer TBeifheit fein denn eigen erfahrung. 
er 


. Bilcaror tus ſapu. 
Dtmerfahrung it niemand geile 


De Diung bringt Erfahrung ı erfahrung tan alles. 


* yolber die Erfahrung difpattert / der ift nicht ben 
ſich fett. 


er oil erfährt ı mug rilleiden. 


Erfauien 1 Fantwoerben Cöputrefcere ‚enpuneleere. 
wichts verachtinoch Erfnangen 1 Fraudeacquisere, Sine Smanyın. 
Fin vnerfahrnerlakt itimein fach (A eimbitdenimann  * 

Gon groffe Gefah: darliter jugewartenift.Dulce bel. 
lum inexperüs. Pr. Gr. 106. 


wire, : teperir 


verbis vtanwaz. Auf. 184. 


Krtinderin ! inwentix, 


Ans. inoention! ne oimdinge. 


ar 


nd 
einen 


Dil teiden und erfaren / macht entpfliegen alle Baten. 
Sine fahren. 


fanden 1 erfahren befinden ı erdendten erfttich 
auKkdie Bohn bringen / Comminilci, comperite, inne. 
\ e:inter qus Valla differentam kacıt, vrin. 
— Gr confili} : teperite fortune :alij promifcut his 


Dar. Erfinder singenzor, Brfinder der Pott I ar. 
ehiteftus verborum, 


Exrfinten ı erftadung) inuentio, inuentum, Agmenri. 
< Guz. ioenpa, It. Inpentione. Gar. inuntiog. 
rpm. Brl.eenvonties Pol, naltejente, 


Lou. naltycht 
Hrn. megtolas waleyena. 
Aasıralalmam. 


zur, 





— Es —— 


richter· Solus& —— Beh * * 
< Erfordern den, ‚dr 
— —— 
3 ı ld ı irırtia}r . 
Erfrifchen / erfhllen / fipe jhrlimplica, 

Erfürt /Haupiſtatt in Doringen + an der Bergeler 
gen / metropolis Thuringie ad leram famen,fic ditag. 
lerefurdin. id et; leræ vadum, cruitas German touus 
maxima Condita A.C. 400. Campanam haber mäni- 
mam, cuidds pofdus 10, centenanorum, circum 

* ua eubitorü cum ſeſquiquadrante. M. Dreſſer aa 4. 

Ergat / Ergouis, Argouia,regio, in qua Therma Hel- 
uerice, Oberbaden ı vulgo dıdx, Badena iuxta Tigu- 
sum, ſic dıtaab Arula, Humine Bernenfi. Eft & no. 
men pagi in Augia , cuius mentionem facit Tomus an- 

nalium Heimsfeldij ıp s. — 
SErgantzen / ergeben / ergehen / Sihe ſhr fimplicha. 
Erger / boͤſer / peior, Sihe Ärgerifol.103. 
„Dan. Ergern/ ein ding aͤrger / böfer machen, Aflligere, 
deterius facere, deterere , ingrauare. 
Alle Ding werden von tag zu tag ärger. Res indiesin 
peius ruunt, Ad, App. 476. 
Sich ärgern / ad peius tranfıre ‚ recrudefcere. 
Temandıs Ärgern / offendere aliquem, yulgo (Candall. 
zare, (candalo effe alicui. 

¶ Ergern / beleidigen / erzͤruen weraͤrgern / ledere, of- 

fendere animos bonorum, offendieulum obijcere, 

Einen ein wenig Ärgeren verzürnen / verlegen / vnnd 

ein wenig gunfts gegen eim verlieren. Suboffendere. 

q Ergerlich / perſide. malt, maliexempli. 

Dir führen einen ärgerlichen Haudet. Nos malt nos 

gerimus. Eid. 2. 51; 

« Ergemußr(die)offendiculum, offenfio,offenfiuncu- 

la, ıllıfus, (candalum, fie dictum ärndlw, claudico, vel 

enzucer , curuum, vel 4 enandadnreer > tigillum, deci- 
pula, in inttrumentis, quibus capiumui vulpes, müres, 

&alizbeltiz, 

Ecelehia ſie vocat praua dogmata, & praua exernpla, quæ 

capiunt homines , heut tendiculz beftias. 

Pur. Erger vnd boͤſer werden. Ad peius tranſite, Re- 

crudelcere, 

Emen ärgeren / offendere aliquem in aliquo: offendi- 

culo vel fcandalo alicui effe, wann wir vns au feinen 

fehlen ärgerten. Si quo in vitio eius offenderemur,Cic, 
"Inquo teamplius nafus meus offendit , Pont. 
a erafl  peßsimus. Auffs ärgft geraihen Sihe aͤr⸗ 


„fol«103.» 
Coup. Eiuen Awariun verärgeren oder verhetzen. In 


;uoaliquem offendere, 
—* ond.ohnedas wort in Goͤttlichen Sachen 
dad dem Glauben kompt anders nichts / deñ aͤrgernuß. 
Wann man Ni acgernuß thut machen / 
Deß pfleat der Teuffel wol zu lachen. 
Dader rande genas / mie drgerer was. 
< En genen ergauchenergrielen/ergrappen/rareipE/ 


zeiffen / ergrimmen / ergründen / erhalten / erhan ·⸗ 

= 1 —* + Sipe jht ſimplicia. 
Tauffnamen / Erhartus. q. Ehrenrad / 
Erhart iv honoratus propter confilium, Ga.Cleo- 


lio, 
darusconhlio emorft / ein Menſch uber vber abe 


bulus, oder. 





Erl / Erla / ein fürneme Veſtung iu 





ar 
su) 
L | . J 
gabt. * 02 ng 
——— 
Billich der Reich gehalten wirdht. 


7 ri 
= Erinnern 7 gedencten nahmen eingeben inch 
mahnen / darau mahnen / reuocane, Aft das Örtechih 
_ heenar, oderbas teutſch / ins Hertz hinetngehemniehun, 
- ferucari, cofhmonefacene,comihhoneie, Ter ments. 
“ ‚depare, damaur id EEE 
"Gar. Imesblons- Ir. eieordarfl.  Mrsseecoriufe 
pay, air. Gate foinie "Ana, Wii 
pam lim. Wir 7 avoir me⸗ berorenemin 
Bel, bedachtich 
finsgedendiem. 
Hy x. emieteimi. 






Pax. Sicherinwern’ 
- wider eriunern / a gemät führen, recordan , m 
niffe , reminifci, rar in ınemoriam aliquid alıad 
Einen feiner eltendigieit Erinmerch, 
liquem ſuarum mileriarum. = — * 
——— ung, dezeen 
lich erinnern / v heenıt er 
—õä— 
eriuneren / zenauare alicuius iei weno· ⸗ 
Ich erinnere Dich def; rMonco te hoc, & de hoc 
Def Pifonis Ring hatmich erianert, Mecommahik 
Pifonisannühıs, — 


Einen der alten Kumdefchaffterinneren / Comments | 


facere aliquem yereris amicitiz, Auf, ad Hose: 7 
Semandı eines Dings erinuern / Admoneiealigien 
dealiquare, Cic. nz 


Daf du Pharao erinnerft 7 Vemei mentionem apod 


Pharaonem inijycias, Gen..40- 14 sn 5* 
Doß er ein erinherung eher /reit in 


9 


ens, qui.de eſunectione cogitäree 
< Behalten .crfauffen ertennenverttäußensertfätten i 


fingen / erfohren / — — 
ralen / erkundigen / Sihejhr er im 4— 


Eriaben / erfamen / erlangen v ertaffen erlauben m 


laufen erleben. Sihe iht implic 


gria, fie didta ab Agrienfibus , Læo 
montanis Rhodopes , & Acmi ed mi 
« Erlierler Erlenbaum / ellem, alaus, ab 
amnealatur. Nafciturenim iuxta Auuioh 


suta non corumpitur ;alnus nigra , po@ za He 


dum, wandge, Theophc . 004 
Dan. Erun / alneus,a, um, quodez: sat 


ef. Bm ‚a * De 
Erlin Pfalrpalialaci. u ip Y 
Erlin Dogen / aicus alneus. 
Erlin rinden / tuoſpen ;almei ec 
ſchatten / vmbra alnı Phaetontza, 
liades Phaetontisforores,hliz 


— 
a 
a4 

dar 

r 14 
— 





Erilanım præcipitarum , gu d cunm $ 

RYmSET trrri isst IV wirt > y 
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FE — 


De los 
' &earuinlachrymz in luccinum · En Ca) 3 
Murtialis Phaciontidem guttam, Orid. 2. Meran 
vikcat fäbtıla moderationemin luctu adlüben 7 
— hr 38 ‚lunugoalii, — 
—7 m. premier 
pie Erlin hoſ ch vod luck wie ein — 
— 

* Kühne & —** win quoque fra· 
— — using 
Erin — — vnd vertreibi 
Pr ie alntıs Tenämtnahen” a ie 

cum. Schw.n: ine 


Adi amule. 
Ds Lerhen.ond tert * iſtinden ⸗ 

Waſſerbawen Ta ee « alnus ni- 
gra. Plıni. Hort. phil 244. re — 
Exhn holz ins Wa 

* er: Ans Altucisadakti 


"Cor. Erin Wald Amer 
werden /alnetum. en ae 
ET, Hoher aa Si. Welſch SerlenıSants 
ai Baum / Italica alnus, qua Fertffutum: cum alie Reri- 
les fint, Baccıfera. Mathiofo Fhihla ‚arbör foruidh, pi- 
verne, pıffefang , quod eredar yulgus animaliaeoligno 
vulnerata ühgmnem mingere. Kauh. 1492 04 
Erlmn /die gern am Wajler wachti alas unıinea, 
amica fretis, 
PR Roth haar rerlenbogenn 3° um 
BE Tn Vuguts  manfoltdiehloßen, van 
Tier vixporelf verufi fideles fin, & —— non 
sumpanır, Hor, Yh. 243. 


* ‚ein Sch waget vnd ein Prfen Bogen aus 
’ Ein ſchuelle That nichtiwolbemegen. 
2 Er alte Bruck rein fales Pferdt / x 
' DBennficheftehen + find lobens werih- 
Erlen born s Vicusin Mani tip. Alt, > 
Er ledigen erlegen eelelchten / erleiden / etlernen / er · 
leachien / erientern ı exlegen / erlinden / erlogen / erlör 


ſchen ter loͤſen / erlaſtigen / erlocken / erbhefflen ſ ermanen / 
exannes. ine yhr fimplicha, 


Etrmel / Armen Armbandibrachiäle, brachialia. 
Prmelaneinen Acid /manica, mänica ın veſte ala 
Theffalorum, Ei.ad.Bı 


’ 


SAnG.afleuera Gal, wauche 


Ava. aprabas 
manicle. gaut. watayıma. ° 
 But.cenmonme. Grz, gg #ri- Ir. manicadi 
‚ Bon. rutam, ef, 


seite. 
Hıs. guanie de Por.tetam. 
o wano ı mans 

gade faveftidura. 
Dr Das Ermel hat’ manicatıs, manica indutus. 
Krmelrocti ein Rock mit !rmien. Manicau tumca, 


* Tunica d indota „ vellis manuleara, 
X Plauto. ' 


FE Onerrod ohasErmel. Tunica, fagum.Gall.Cal- 
 " 


OS AnG.atdateıa Gar. on fant. Hın.deimant, 
" Aadlerorierteh, 


"Sy®, tur, 


U Rirleekto. 


fer geſchlagen / einig, pli © 


Rodkihie langen Exrmmien viß auff die Singer. Chu. 
Rön, =, 


4 


—— —8 


9* Per An a 
——— 


ala ſet / vud man —— 


Der ale fie mat — 
——— all Da fen 
— gewinnen wirſt. 3 * 
nicht einem 

—— I, — een * 
Ermelin/ pertica Armininta, precocia, · 
Erxmeſſen ermorden 


—— 
ER ei de Spule 


i Tompe Ser vom ärtlen, > 


fire —— mefsibigs. 
— tem, mehen, [ehe Oben rapie 
«hneiden ı frumentum metere , demeteie , emetete;, fe» ; 
43 fuecidere. Olım metendi iümemi ratio — 

A noſtia, de uacola.nnföl ron U 


x J cu 
„ KErmdusr 1 Maderi Schuiter / (der) — 
a SR 


aıdlag 


” Däsrüfftn der Erndier lommen / Be — 
A Dominiinmipotentis aure⸗ penetrarung, lacob 5. 4 
pur. Man fol ſchneiden wen die Erndet iſt. Aellas 


non ſemper fuerit! com cömponitenidos. 
Das rein KExudie ſein wiede 1 quibus non het mei, 
"Gen,.gf: ü 


Ich Hapbarotder ja — Rerndien/ wider age · 
vwlanen / noch zaverlieren mihiftienecleriturnecme- 

gti, PS, eltarehmhitäd me pertinet,'ve — * 

wes peñewo fat, neque einolumento. 
“yon der Exndt au 


Fb ipfa merfe „feib —— 
_ magftas ſpes reknur Ad. Er. ? —X 


sn ehr ° 
Dein Erad fteheritöch im gald. Sed nunilünprope- 
215, Kadlınc tua meftisinherbaelt, Pa. — — 
dabaram iaearrus. Ad. KRi I30. * 
Sch wewe doch die Drndt voere ſchon elcheheni mil 
da van erft (schneiden? 
Co mr. Dinetel Erndt / melsis fanacen, 


1 4 
Gerſten Exvdt mefsishordeace, 1 nv 
dvaber Erhiörimeliii atıenacea- Kl 
Inder Haber Erudt ı finddie —— taub ſaue tad fe · 
wocarn paut · Satıeratis prole 
a Jerk, 


set pewalanda, niet Kar 
= Gong Erudi / Hontafafitung / melbauo Cal, mellis 


melsis,vindemis, 


Erndrweuer I tempeftas melsi idones, 
' lankerndie / herbatio. 


Emdtyait  rempusmelsis ‚tempus AY G .menfi. 
Erırn. Tach böler Ermdte füe. 


Pr. Es hudi ſich alles in der Bxrndte ı was ı ound role 
evaer geſoer hat. 


= der Erndeeift yeiſchea Bower ond Pfarherteit 
ouderichted: Sunt dominz andilis fumiles intempore 
melsis. Ad, Gall. a7 5. 


Wee vnrecht füet (dererndt mühe. 
VD er auffdre TBotcten ſihet ı ber ernbt nicht, 


‚Was der Tenich der ı dat, wirdter erndten! quod 
rn Re Agotet J ————— Qquifque feuerit, dem meter Gal. 6. Quodierimus,me- 
— mangis. {ut 


PR. ur. Son — dc sur den Kriten 





ümus, qnod damus —— Proiper. Pr. de pix 
wnebebeeenue· Ingenere verode quibufcungue a- 


Aronibus, ram rektis, guäm prauis; & digmis eorum fin. 
Kibus,imprimisinerusmoiudido. Non, 
2* WR Aurd auiılqae feritpralentis vemipore vie ,\ > 
\ ar — ——— Iptı melsis dit, cum dicturire, VERTTE, \ 
Kını,alı Tedens Qogai —8 * — —— 8 er Non —— er 
 Nanvaa 8 — Tr 
Ra. We wadwera —S— wveedes sh 





Died voveſt fen ı alfo wi iu Ri — 
"ie diefagt eo da Hrude, Vrleinenuem feccun,ita 


Br. Der 





Par. Einem Herhotd 
— auch arena N unten Ca. 


—— Si em ga 
.. Die, #/als 
fmäden ee nr 


Ein / ap yefigetuseisar a ı Audium, elta 


— ernſthafftig / ſtreug / rauch / (charpffr der nicht 
ſpottet / oder nachsidt / — kariert ga 
—— — iſt ——— ferius, ftrenuus, 
Griech iſch reıns, aſpet. Sesium,(inquit Plinius)id 
eit, trifte, & quod fine rilu, —— 
qAnd.feuerer Gal ſeuere / ri. Hrn. kement / 
cruell / regorous. goureux / rude. weltoſagos je⸗ 
De a. ſtrenge Gem diem, meline. 
rouſtuer / wreet. annsr. Ir. feuero/graue, 
Hıs. graue nris Pol sroglioftris 
prifnp. gurofo. fir 
Ernft / ernfthafftigteit/ ftrenge / rauhe / feueritas,feue. 
ntudo, morum gfauitas, toruitas. Opp. Sch impff. 
Dax, Eruſthafft / der nicht lachet / der fawer ſicht / ſe- 
sins (non, feriofus barbart) grauis, feuerus, minimt io- 
sofus, tetricus, agelaftus, contrahens fupercilium , cor- 


' qugans; comugans fiontem. 
Ernſſhafft / embfig am Wertt / fleiſſig / geftiſſen / fedu- 
lie, Audiofus, induftrius, laboriofus, diligens, 
Ernſthaffter Mann / vir granis, leuerus. 
Eruſthaffter Magyer / ein rauhet / grober Bawer / tu · 
ſtieus tetricus. 
Ernſthafftig / ernſt / ſawr fehend/ ſtreng / ſerius, feue- 
M vultuofus, grauis,aufterus, fupercilius, contrahens 
ſupeicilium, corrugans, caperans frontem , alter Dema. 
aitus, Ariltippus. 
Pr, Zu vil eruſthafftig ond trawrig / vultuoſu⸗. 
Ernſthafftiger grimmer Schif taecht / emex acer. 
ge rnfihafftigteit/fcherpffesftrengheiufieiffe ond ſtand⸗ 
haffte dapfferkeit / grauitas, ititas igot, ſeuetitas. Opp- 
Sreundhaldfeligkeit / comitas, 
qANG- erueltier Gar. rigueur / ru⸗ H vn. kement / 
fier ceneſſe / rigo⸗ deſſe / ſeueritẽ. toͤtelletes / albas 
Giæe. mwims, tatos. 


ruſneſſe. — 
Bei. firengich» Dirırpie, Ir. feuerltä/gras 
ent. Hıs. grauera y uitä / Durejja. 
Bon. wojnoſt / riger- Por. zrogoſe / 


pris noſt. oftrofg. 
Ernſthafftigtlich ernſtlich / haͤrtigtlich / praͤchtlich / 
tragiet, auftere, feuere, ftoict- Pi 
Eruſtlich / mit ernft / in eruſt / ohn ſpot vnd ſchimyff / 
A ane ioco, fine —— — * 
len / a iquid grauiter, 8 facere, 
un 2 Gar.abonefir nr v. bijommas 


a Ans. carneſt⸗ 
ent. 
Ir. ba douere 


—* prifne. Gi®. wrulalus. 

Hıs.de veras he 1. —* 
dur lando · atesjie. 

"Die ernfiich außſehen / vultuofi. 


—— * 
{ 1 





































granitasilla. id. —* — 
Sestemerafi ehem: höccnenihinglaN 
Tu (chimpff vnd ernſt / pesferiakiocum, a 
Kxift eim rechter fchimpff vnd cruſt / omnium ben · 
sum homo. Cent. 2,3 27. * a ae» 
Sollen ſie dich vom hertzen ernſtlich lichen nalen 
hominem amentexanimo. Cic, —33 
Es ward ——— (alapın BabA 
in arma :resadman' \ ET 
Coup. a I 
lüs Ariouiftus, Arbogaftus à Gaſt / bofpes Cal 


29. - 
Erırn. Bin ernfter vnd anfehenlicher Mannı ve 
ek an . 


ernft / vnd ernſilicher gliupff Fidas 
Der tieine oder sififiche eruſt / valtieulus. Necreui ) 
we © 


noftıi vulticulus ab ifta oratione * 
Mu bedarrtem ernſt anhalcen / etuſtlich auhalten in 
ftare, vrgere, inliftere, ſolicitare. 
Mut gantzem ernſt / ſedulo, ex anim· 
Ein Vatter / fo feinem Sohn hart vndernſt iſt / Bars 
acerbus & fetierus in hlium. 
Lin meffiger ernft im alter laſſe Ich mir gefallen dr J 
Bitterteit aber keines wegs / Seueritatem in feneliun 
probo, vtrem modicam, aceıbitatem mullo mode. j 
Mireruft und beftendigteit darthun und fürgebennd 
feuerare, a - — 
Otechtmeſſiger eruſt iſt kein mann 00 
Ernſtlicher gruß / Salutatio. Cĩic. ae 
In ſchertz vnd ernſt chut und reden J 
In ſchimpff vnd ernſt / ſoll betrug vermirten Bleiben, 
gear 
wort nicht for: A 2. A 
—— J 
zen * —— 1— 
im wacker hertz vnd eruſter tGoties gende 
5 und ernft ficher —— * “ 
eriaagas. Ludo & ioco vei qpicdem illo Bam, 3 ES N. 





919 N 
Erobern / eröͤffnen / erquicken / errhatens errechen / 
genu / erreichen / erretten / er ſaugen / erſauffen / erſchaffen / 
erſchallen / erſchlagen / erſcheinen / erſchieſſen / erfchlei» 
chen / erſchnauben / erſchnauffen / erſchpffen / erſchre⸗ 
eenierfchhttewrerfchütteinserfchätterw/ erſehen / erſet ⸗ 
uigen / er ſeufftzen / erſtuuen / er ſetzen / erſitzen / erſachen / 
—— — eſſen. Sihe ſhꝛe 
Erſt / der erft/primus,meir® primz claſcis, iſt das Grie⸗ 
chiſch Aee. Opumus enim quisg; primus, Danneuher 
der erſt / forderſt / der farnembſt / primus dignitate, opti. 
mus,poftremus, preftans,inprimis: opp. quintze clafsis: 
uichts werth / nulla chaffe prorfus,pto, contemeus. Ge. 
niere &nobilitate facilt primus. Cic. * 
Er iſt erſter ond letzter / anfang und end / Alpha d ome. 
ga piora &e puppis. Donder wiegen biß in das grab / & 
cunabulis ad iumulum. Von anfang biß ansend. ' 
Wie ich vonanfang geholffen hab / ER \ 
So helff ich noch biß in das grab. Cent, 2.342. 
Das erſte / das befterprimas, primanıs,concedere inge- 
Bio primas. Primas alıcuiusalicui deferre, fcilicetpartes. 
Pericles,cui primz fine controuerfia deferebantur, - 
QGAns.thefirit. Gar.premier-  Ir.primo, 
* 1,eerjtideere · Gne,mtöre. 
EBEN 


Por. pierfjt. 
Hıs, primero. 
Bon.proont,  Hra.clfein. . 
Erſt / auererſt / erſt jetzt / gleich modo, nuncdemum. 
Kewyteiſt 
Scopz. 


jetzt / nunc demumm venis,pro, Nuncprius. 

Erſt ſetz / als ob einer fpräch/faft fpatınune demum. 

Erſt ſetʒ verſton ichsrhunc demum intelligo, 

Far Saga erſt jetz ſanen worden ? modoneid demum 
? * 


* 


— Das iſt erſt ein groſſer wolluſt O Sallaſti / ein leben 
faren der red gleich und gemäß eademum magna vo- 
KH luptaseft, Crifpe Sallufi, zqualem ac parem verbis yi- 
— tamageıe. j 
N Der onflar ſolt er ancherft meiner (potten? Soft ich 
” leiden das mich der fappenmüit verlachter impuratus 
v me ille utetiam irridear? 
' 


Wir habend erft dartzlich dandiſchafft Anfamen ges 
wmacht/hzc inter nos nuper notina admodum et. 
u Den. Erſtach ‚Anfengtiichrwomerftenzum erftenspri- 
"1. k mö,printum omnium, Primum ad ordinem rerum per⸗ 
uꝛnei: pud ad iempus. Principto,primitus,cum prinus, 
v 


kam priaum omnium: Opp. deinde,polt,folgt alospri- 
mo,deinde,poft, 


Kehꝛe die hoſen erftlichiunmendig / doxrnach aufwmens 
—— caluigas primüm ins purga ſeopis, deinde 
Kritlich angreiffensanfangen'capere primordium: ex. 
ordium,initium, pripcipium aggredi, 
j . S Erftling ı dieeriten 1 dieerftgeitigefrcht dieman 
"  Borrauffopfferetipimitie, primiparz, Fruftusprimi, 
Grecis damen ine exanimalibus ortapud Hebrxos, 
fine ex hominibbus : fine denique ex term lemine, etiam 
Dijs confecrati ab Eihnicis. Waren den Prichtern va ⸗ 
u. ignericedebant illa acerdorum ufibus, ſue ex lege, 
ne ex voro oblare, 
E SAnctbefrit Bon.prmotinn. Hyn.fengcne. 
‘ ofthe e · Gax.primies. 
art o to 


Ir, yeimisie di 
Gre.dmunem, ſcotarche fioites 
god. Hıs. fasyrimie riicono adio. 
Brl. deeeerite 
vrücten. 


U yeolel, 


ar 





das de cadacıı Por ylerisenyit 
fa. . 


— — 
J 177 ı 
See 


8 J Fi - * . 

erg 5 EN 2 1 Bi, 
en oilicheftangfbein reiben antworten 
— — Att. 10, 


q Erſtlich deinerdarmach meiner halben: te valere tua 
<aufa primüm volo,tum mea,Cic. ; 

Com», Erſt gangs / ſlatim, confeſtim· vV. . 
Q Erftgeborenverftling’primogenitus,primzuus, pri- 
mogenius,pimitiuus,zwrnuss. S 


Wie ein erftgeborner Ochs ı quahı primogeniti tauri 


pulchritudo eius, Deut. 33. 2%. Das iſt der ichönit. 
Externus nitor,id eft,autontas,«honor, quem Varro & 


Columella huie iumento pre czteris alsignant: velpro- 
ceritas & robur comuum, quibusobuia quæque violen- 
ter perere,,achumi pofternere potelt, Hinc olim Giæci 
tiuros imeradr vocamınt, quöd czteras pecudes bos ho. 
note fupetet.- g‘ 
« Erftgeburt/primogenitura,prototoca,primatus nata- 

Nuus. 

Vertauff mir heut die erſtgebart / vende mihiin pr. 
ſenua ztatis tuæ prærogauuam · 

< Erftmalrprius,antea,primum,principio. 
Krftmalzuvergebenveniaprimum experienti,. 
Doß daserftmat vbel gerierh / quod ſi quishorum prin. 
cipio ceciderit. a. Sam, 17.9« 


Sicht gerahten vote zumerftenmal ı non urprius,fie 
pofßteriusacardet. Dan. t1. 29. 


Hin newer gartıderdaserftmalumbgegraben, und jur 
einem garten ift worden hortus noualıs. 


Erırn Erfimann serftlimannıdas haupt vnd der fürs 
wenbft der andern alleriantiltes,primoris,e, 
Am erftenanbiictanfangsralpeltu prnmo. 
Def eriten tags fo es maglich it pumo quoque die. 
Deheriten iinds genefenderprimipara,. Die erſt iinds 
bett. 


Ein Hauptmann der erften rottprimipilus. 


Die erhtror führender erite rote oder hanffens haupte 
mann frinprimipilum ducere, 


Der erit monat Tenneripiinceps mens lannarius, 
Eyſter iag auß gedem Monat / Calendz,Kalendz. 


SAnus.tbefiht Gar. lepeemier Uv v. ehſo nay 
danofenermgmos jew de vn chaſ· hohnav .·. 
neh. cun mols. 


Ir.ilprime alore 
Bel.deneerften Gax. meumisn- 


vo di clalkcum 
dach van eckert mmwinuurmdy. miele 
maent. Hıs. elpeimero Pot. pieriyu du ⸗ 
Bo n.norin mes 


Via beamalauier enmicflaca. 
(verpereniden meine. (mes. 
Der erft zengidaraug Gott alleding gemachthatı Cha« 
os,matertaprimas ab antiquo chao,Ouid. 
SAmerften juaangıprimoaccellu, 
Kxritwerktieritwuriiiprima vice, 
Gererthes nichtbaserite mal ı fo gereih es das ander 
malıdarumb nicht abaelaflen. 
Erır. Com. Dereritebartrgauchbaarr piimabarba, 
\anugo,Kos Virg, pilorum ad tempora ‚& ın mente infe. 
tion eruptio,pubes,prıma lanugo, 


Der eritetrieardieerite bent. 
Erſter und voriger Mienft prior Ratus & condicn, 
Der eritecchterachört nicht tum geichlechte. 


Die erten jangen federn an jungen vögeln N\anueo, 
-. Dieerliefenmodie Viebitsidie legtebiebeite. 


Erle 











"ertefadurin — 
Das opffervon denerften frchten — 
— ſorgen der erſt gewin. 


N Ä 


Be ER RE 


legionis, 
Die erften ond fürnemöften in der Schlach torduung / 
primores,qui in acie primi ftant,& princi 
‚Das erfte hun find das erftetorn. 


Im regiment iſt die erſte 
ee 


buere alicui primas, 

Die erſte Richt deß nachtejfensıcaput cenz,Cic. 

Der erfte feylaffıconticinium, (ecunda vigilia,filentium 

noctis. murs Ya. 

spät dich für defi Mannes erften ftreich. 

Der lezte ſchad wirt immer ärggr/denu der dritt. 

Dieerftejunge vñ zarte ſchoͤß lein am kraut / alparagus. 

VDBerobn ſand iſt / der werfft den erſten ſtein auß. 
Penn höher wirt der Manu verehꝛt / 

Sein erfte firtewer verlehrt. 

Honores mutant mores. 

Der erſte ſtrauß der harteſte. 

Der erſte ſchlag iſt ein Monat ſold werth. D. Ep. 
Die erſte Soͤhue / die beſten. 

‚Der erſte tag eines jeden Monats / Calendæ, à zurir, 
conuocando,populares nimirum in urbem,ut de ratione 
dieruim feltorum per eum menſem certiores hierent, 
eigentlich aber der erftetagmach bein neren / prima 
Luna :fic fecunda,tertia Luna, &c.ber auder / dritte nach 
dem newen. 
fo willtommen / als der erſte tag in der faſten / non 
fecus excipi,guäm lusin domo Iudzi, Pr, de contemtu, 
Es ift fo mehr der erfte vnwill / als der fette, 

Der erft orfprung oder Drum / darauf; das waſſer ges 
feiter woirt/caput aqus · vip 
Was guts in aller Welt aufftam / 

Von Gott fein eriten vrſprung nam. 
Der erft wein im Serbftidererftemoft / vinum preci- 
um,ficdidumä precijs vuis, quæ citd maturefcunt : un« 
de &preciz dictæ quali præcoquæ, quod ante alias co- 


uuntur. Virg.2- Georg. purpurez, precizäue, &quote 


ine dicam,Rhetica- 
Das faß ſchwegn wach dem erſten wein. 


| order beſte. 
—— * orn / denn ber letzte / dazu das hauptgut 


Beſſet der 

verlohren. 

Pr. Das beſt / das erſt. 

Dastrag ed mufman ju erſt auff den weg raſten. 

Dur erſt beim feror ſetzt fich am nechiten. 

Der erftder zum herd tomyt / feize ſein haͤfelin wohin er 
ill, 

Der erſt tompt / der malt erſt. 

‚prius molit, 


jus venit ! 
— et tempore.potiot eſt iure. 
das die legte nicht tönen Imdie 


i en machen/ 
——e—— templo polltemos ſepe pti- 
or Si Er —— 

Anaften haar gramen gemein 
= bes * zu Rom ſterben / er Fomme dann erft das 


pin. 
trifft am erften. 
fe (ed die erſten im Vrarrenfchiff: 
Man ſoll de ſchuch wiche auß ziehen / mau fegdennerft 


auf dem torh 


a ae 





. 





SAnc.atind Bon.mii 
De —* 


cken / erven. qua. / 
Cour. Walderuen / waldwicken / orobusfylustic, 
* Iatifolius Dod Schw. 151 5 
in vntraut / das fich vmb 
wickelt / vnd am — 
Erwachen / erwachſſen / erwarmen / ermartenicn 
wecken / 
lern / Wwerben / erwidern / erwelden / erwaſchen / ermdbs 
len / erwinden / erwiſchen / erwũtgen. Sihe ſu hunplie 
22 
Erip/primas,ft das griechifeh dpa pincpimimpei | 
Comp. Erhartzt / eines Zünften Leitarht / anchlumt | 
archiater. nr nn h 
Ertzbaſcha / archiballa 
Erobia off Archiepifcopus, Archiflameuyfic dien 
quod inter Epifcopos fit velutiprimuspater, g, primar 7 
Epifcopus. Tales olim numerati | Ani 
chenus,Romanus, een . 
ad guos translata Byzantium fede, “ 
—— SE ar t 
Ertzboͤßwicht / ertzbub / pefsimus nebulo. 
Ber ihm felbft fchaden ehnesber(fteimergdfmldt, X 


Q 


n x: 
© SErnherrCdie) arofejaußeriminenehin 
J Ers hertzog / archidux, exarchus * a * 
Ers hir / paſtorum magiſter. x. Pet, 1.4 
¶ Ershurimeretrix impudens. Ez. 1636 

’ . — a ni \ 


@ Ersprieftersaschipresbyter. 
 q Ertsrauberder Schiffrarchipiratee —— 0 
& Eristammerer/archieubicularis, Rab, URS 
18.1?. ä Be. 
Ertzſcheuck / archipinc gifterinebr 

ces,2. Reg. 18, E(,36. 4 

¶Ertzvatter / der fürnemmeftt 
MVaͤtteren / Patriarcha, propue ſtipie 

ptimus parens, quales p put mes com 


di, Abrahamum, Ifaacum, lacobun 



















933 u RER rr ER > .. Pen 

nat aiſch erez, terra, quod e iem effoditur, 
buius velutexcrementum,mineraq. €, de terra: Min, e, 
ab & erez, terra. : in 


Ertz/ tapffet / rot kuyffer / in Biblijs,=s,:2sregulare, 

Edhi / das auhzertz gemachtichrin / myfſerin / eieus. 

" gAnc.madeof GaAl. d atrain / Uvn. rejes. 

braſſe / or dou de culure. Ir. coſa / fatia di 
Bar.van Guæ. girl, _ bronjo, 


4 


Bon. medenuyy Uts. coſa de ma Bou.micbja „. Pr. Exngierigs ertnecht 

gmedivdelaun. _ terladesohre: —— „. habetwuis, Frei. 46. 4. — — 

Den. Binchirenmitertzoder kupfferoßerjogen ‚ofia Das erh verbindet fichrober fehneibfichgarabswenie 
æratum. — ein boͤß ang anſthet / oder ein Diebifch oder‘ 
* ——— —— end He —8 

ertz vndergoſſen / etwas darunder {ubzra- som einem vnwarhafftigen mand 

‚tus, nn Se ee gene J 

Doll ertz oder hupffer/ersfus, die ordnaug haben / wie deß Menſchen magen / der 

Donerk oder erin / neue verdewen ſoll. 


Pr. rt; malen/ venam molere ad faripam. 

Das ertz wirt noch auf dem berg gehawen / vnd durchs 
feror geleutertivena effoditur,igneäue perficitur, Plin, 
Das ertʒ klauben / materiam metallicam ä laxis & terra 
fecernere,feparate, - , 
Das ertʒ probieren’venim probare, Cie, expetiri, Apr. 
= ertz harden / graben / yenam excidere,effodere, eru- 


Eros gleſſen oder zuſamen ſchmeltzen / es confare, 
Ein biuldnaß oder augeſicht auf; ertz gieſſen oder mas 
chen / ex zrealiquem ducere. 
Ert / mantz / geli anucſ enim primitas urebantur nu- 
misex zre, Daieu zrufcare,gelt ſamlen allenthalben / 
vnd zuregen bringenses undique conficere & colligere. 
Auf ers gemashtizneolum, ex zre faltum, alias æriſi· 


aun, 


Fin Hein gſchirꝛ von ertz enulum vasex ar paruum, 
Becm. 32: wi “ 
Comp. Bieyerssiblenglang 1 bleifhroeiffibletweihr 
gaßern / exzgrud / die filber und bien gibt / plumbago, 
lapis plumbarus,galena frugıfera,molybdena,vena et 
—— tanrum, vel plumbi&argenufimul. Sihe 
un. 
Glaßertz lapis,ex quo conflatur plumbum nigrum, ar 
mes rude plumbeicoloris. Sihebienerk. 
der noch rot gulbin er rargentum rude album. 
Aupfferertzifewerkteinipyrites. Sihe tapfier. 



































&aua parte. Plin. 334. 


rauf man eiienmachtftiiiture. 
Daseri oder meralltregtimerallifer, 
Dasthönt wie eriz oder kupfiererilonus, 


ü ER 


KW ritnap (dev) merallicus, 
) Krnftuffipyiites. Side tupfiererg. 
ER 


x 


Cadmiae 


RWan 
NER“ 
\ 


20. Machffeertsmwachiler obman ſchon nicht 
36* Iſt boͤſer Bergleut ſyuchrrori gerad 


Ersney/ medicina,medieamentum. Sihe artinen. 
30. Soudeß Rrandenarinen fein. 


Beneinemjedengoivert finder fichauch ſAber ı aber 
u ongleicher Ichmerenran etlichen orten der 9. anerlis 
Ver io, anerlichender 8. theilı omni auıo ineft ar. 
0. 0,gentum vario pondere:alibinona, alibi dena, alıbi o- 


Comp. Arta Ertenfen (das) maternond yeugdas 


5 Rrsrob ie) rain Fon anfadina, undesuquid 
einer ert;gruben ober enfengrußen graben dura cu- 
N extarubıfodina auraria,velaurania ; ellipicos. 
* Erfchanm der) oder ernfehüigenpaleamuin | 


Kriswweret (das) Oder erin wert /ramentum. - 
RL 
utiehichalditis; lapisex quo zscoquim. Diffen i 
ERBEN 
. ,, Wrtmerdiopusmenallicum. 1, Reg, 2.144 









ch. 
Es gehet vil darauff / biß mandas er; geroinne, und 
Ju gutmache. ' 
Ettz weiſet auff ertz / vnd ligt felten allein 7 dauon es 
meiallum wirt genent / q ver’ der, quod-unametalli 
vena aliam proxime poſt fe oſtendat. 


Diereinigteitder Seelen dein’ 
Medicina corporis,animz eito puritas, Arift. 
HE ryälen/erseigeniergeugen! er gehen / erzittern / erjürs 
nen. Sihe jhr ſmplicia. 
Es / ein zeichen eines woris / ſo imperfonale iſt / nota im· 
perfonalisnumen, als es gebort / es bonnert / en reg⸗ 
metidecer,tonat,plpit. 
Es ſt gar wiat ſym auß phane attumelt de eo, velcum 
eo. Cic. eoredaktus elt,urope humana ferhari non pol- 
fir. Senec, forrunz nouerca et. 
40 Mann iftesiediwur,in abo et homini, 
Es fen dannıes wer daun / nifi,(inon,haffiimatiopiz- 
cedit,exapit:h negatio,ponit,alfiimat,permitit. Le 
gBrrtenindat bon.lec/ lechn- Hvn.hanımba. 
dat allen. Gux. dzirımerkph ad. 
Es ſey gleich alforpone ira ee: fir fant ita,Cic. verum 
eto,fioge potuißle ira fieri, Ivem, fitit, ut maponit 

fententia, 2 | 
Es möcht einer fagenidixeritille, 

Es fen oder nichtifo frag ich nicht danach fusquede- 

So.que.de Wo,(fero,habeo ) Cie. nihil mea refert, Ter.. ni« 
bil laboro,Gel. manum non verterim, Apul. nıhil mo- 
sor,Ter.. 

« Esıensiquodek. natura 

¶ Esıbet Bel. dasıhoc,illud,articnlus nominum neu. 
, us genens & indıniduum demonttatiuum,folchts! 

BR: getürtstialsıman ltsıpro man iit eu I hoce- 

stur, 

2shatsgethanihocfeit, 

 Esıcin ehimhrfieliioeins hatı monas,unie , canis: 

Go.urdanfigerenibinio, in tefferis enim numeti certi de. 
(erpti eramt,ut, 1,2,3,4, 556, Amtalis autem Gqurz mu. 
men yıcem habebant, Vnitatem eanis Genificabat,quod 
hignum infelx erat, & damnofum, undeTrop. (emper 
damnoh fubfiliere canes { 

Pr Seh odereii Biichoff ter Bader. | 
Dangehrharmichtsifeh sind alte nichts. Sihetauf- 
Kind; momentuminrationibusmonetanemm, 4 

Auer 


Eiması 


° 


* Digltizechdy Ka@ogle 


* 
J 





ESA 


" Elatası ft das Hebraiſch lelaia, Alusdomini, eines ı 
ara a /iſt ſo vil als ein hilff deß Herren / 


oder ein Menſch dem Hilff von Gott begegnet / wie 


ein Sohn Jſaacs vnd bruder Jacobs / iſt ſo vil in 
Hebratſcher ſprach / als ein arbelter / handwercker / ope · 
ranus. wirt alſo genant q, ⸗ᷣi· d· quetnus,vel oboteus 
— wie ein A DA: 549. 
Pr. Die er weiſt / das fie ohn schuld Eſau künfftig fein 
vnd bleiben werdenrfeinemgeift vnd gnad einig zurois 
der / die haffet er in Mutter leib / Wit anders dann die 
er Sacobtänfftigfeinond bleiben werdes vormeilt / 
ſie in Mutter leib wie Joaunein vnd Zeremiam liebt. 
Ein jegtlicher Abel hat ſeinen Cain / vnd Iſaac ſei⸗ 
nen Iſmael / Jacob feinen Eſau. 
Es warde gerahten wie Eſau ehſtand / der auch ſelnem 
Datter uicht volgen wolt / ward ein Heid / vud blib ein 
Heid fein Icbenlang- 
E fau den dürfter nach Jacobs blut / 
Caban därfternach Jacobs gut / 
Penn Gore nicht endert ſhren muth. 
Efche/cinis,eris,erd end eſchen / Sihe aſch. 
Comp, Eſchen fiſter / ciniflo, cinerarius, qui calami. 
fteis in cinere calefadlis capillos crilpat. 
JE {cher mittwoch / cineralia, dies Mercurij in Dominica 
eto mihi,initium ieiunij, feu panitentia, cuius fignum 
cinis eit, 
Erır, Gldende eſchen / gneiſt / fAulla, cinis extindus. 
Eſchlauch / aeſchlauch / tnoblauch / ſo genent von Al. 
calon eimer Start im Judiſchen fand / oder villeicht 


von Eſch / eſculentus, vñ fauch porrus,um,bulbus efcu. — 


lentus hulbus edulis,bulous Alcalonız,porrum capita- 
Sihe lau 

z = NG. ever) © Bon. oſsleych. Grm. Catiridd. 

robte that is ro GA raeſcalotite Aue, 

ende as onnis oignonuette / Hıs, ekalona. 

ons. — appeil» Ir. ſcalogui / as 

Er. fealoengie. ſcalogna cevola. 

Eſchroͤßlin / — 5———— rein gattuung holtzbi⸗ 

ren obum, ſochi arboris fructus ſimilis pyro. 

Eſch / trauport / ein breit ſeuch ſchiff / darinn man die 

yoigen und Reuter vber ſetzt / fonto onis, nauis, qua 

traijctendis amnibus loco pontium utimur, megduim 

5 Eſchen / aſchen / Fier / utymili nonnulls, αο, 

umbra Auuianilis,(hymns Acl.afchia,ıhymallus, pilcis 

preaohig venus,äıhymo fie didtus, quod ıhymiodorem 

gi — ıhymalli: quata fole, 

eh perwmixta oculis elantatem offer. Schvv. 449. 

Eſd ingen / ein Dorff im Schwabenland / pagus im 
fine Pregen⸗ regione, U Isifuntfontes Danubij, 
Sueuia,f * ab origine tecipit duos riuulos magniru- 

a * (dem,quorum alter vocaturdie Prigen / alter 
—5* unde Herodotus regionem rind vidarur 


appella ae. ſchb um / eſchbaum / fraxinus, fraxi. 

J —* —— Na ä fragofis locis, in quıbus 

nus ıteid, 

naſcitur. Gar fraiſne.  Hvm. keüreũs⸗ 

9 Amc-anashe —— nn guers 
Hıs. frefnorfres awẽfa . 

* eſch enboem Ir. fraffine, 

xon. geſen. PM Pol. jeflon. 


in/fraxineus, 
Din. E cum. Dr 


— X maſpel / eſcin ſpieß / halta Fuzi. 








————— 


bed ein Si 

ſub fraxinı umbra non vi 2 —— 
„iu ai al 

cur dormi, Ad, Cal, 346. Confirmatidem a in ha 

Ambrofij Parzi lib. 21.cap, 20, 


Das öl von dem 
———— 
Co E ‘2 
— — — in 
TAnso. pi appelce dictam / Hıs; ham. 


arbe / having le- o/gingembre de Hm ditumany 
aves lite ponye jardin jarvas fi. 


——* Grz. diem, Iraditme, 
AL. tmcherbe diguis. doptani. 
diptam / waſſer diptam / Spechtwachel &. 


ptamnus Germanica, xasuynirs, diptamnus yulga 

feu mas,minor, fraxinella Lob, Dod, —— 

Pzonia maſcula ver.Schwv, 171. 

Welſcher diptam / diptamnus Italica, — 

terum,didamnus maior. 

Bucheſche / weiſſe Sue era 

nus fterilis,ornus Trag, oftrya Cordi,fraxinus vn 
30.fraxinus fago fimilis. 


— — — Basis a, 


Slaberafcherkasinus eifpa; cuius materies undular 
abarculanjsexperitut, Schvv. 26. 


Eſel / aa) ifidas —— —— 
ger fuit,torpuic,oder das Griechiſch erwer, 
innocuus, quod nemini noceat, oder · nd 
geil’proteruus & lafcinus. Hınc Cic, 
alınis lafciuiores, Sihe (bier. Bidenemancherled. 
40.1. Eſel / ein ſaumroß / mũlroß / iumentum molariım, 
dorluarıum,dofuarium, farcinarium, vctamm, che. 
Larrum,xım D,öroc wg rar dann, quod homintm opera 
iuuet Hınc noftrum onus,onero,onultus,erontio, 
2. Eſel / eſelin / dunckeſel / naflelmum + telleroumt 
ſchaͤffelein / holtz wantele / ranckhorn wurm / ein long 
haarichter wurm wie ein raupy aber lenger vnd groͤſſe 
afellus,onilcus,xumexgidr b@r m. 
peda,multipeda, centipeda, Cutio Matc. 
€ vermibus terre, fubcinereicoloris, multispe 
o.cuatim sepens, &artadta in orbem pilulz imilem con 
= voluitur: porcis utilis, qui tuberculo in maxillafaptrie. 
re,vulgo das ranckern / infeftantur. Schwe, => 
20.& 19. 6 ubı onifcum cum millepeda 
cum afellus non fit pilofus, fed eruftuli 
tetus ſicut cauda aftaci, Ofterm, 


3. Be ne 


quibus ftercus in cratibus veötatur, an 


4. Efel das bret / darauff die maler die 
— — —— 
6o.pingirur,imponitur. 
5. E ſel / ein vngelehriger Schufe 
ger,ruflicus, cliſcipulu⸗ indocilis, Of, Sig 


enim afıniomnium geadropedum ig 
eundifsimi,Rolidißsimi, 


Ber biftu? denck wer du feneft? D 
bleibſt ein efel. — 


Es ſeind vil eſel auff zu er 1 
wagen.) _ 5, ee 
























Chmeni —— Bro, 


2 Ana. afe Gar, aſueſſe. 
e "1. cen eſc⸗ Gaæ. · 


Da flerfli ft / thider fer, ‘ 


. Hrn. ſzamarots⸗ 
ren re 


. Ir 


| edle 
j - Ture. 159 
. 2 


Derejet toll gefählagen fein: afinus füb onere ambu- 

—— liera identidem percutiantur fuſti. 

Ein Eſel gefelt dem andern / vnd ein Saw der ande⸗ 
een alihusafıno pulchemmmn eft, & fasfui, 

| Ein Eſel laßt ſich alles beregnen / vnd achtet es wicht, 

das iſt rer gibt auff keine ſchelt / oder dedwort 1 alinus 

Anifkot. Afınus ob caris düritiem aded 

— * vig etiam fuftem ſentiat. 
} indie Sprewen gefallen / das iſt res i 

> Ihm ein beſonder glück widerfahren /afınus in * 
Be eisreeg. Zenod. 

Eſel der nicht durftig fleuchtdas Waſſer. Alinusnon 
fiibundus aquas fugit. Ad: Gal, 98. ; 
Dex Bfei Hat ıhn gefchlagen / er ift von einem Sſel ges 
—— — ———— gethan / 

an 
— — zu un ablaffen ab afıno 
d wie hat Dich der Eſel geſchlagen / wie biſt du 
Ah Corydon, Corydon an —8 er 
Dun Eſel foll man wicht vberguͤrten / cornatum hüuic. 
Man ſoll den Bogen nicht vberſpannen zu vil iſt ons 
gefund, Ne quid ni 


mis, Pr.Im.2oz2, 
Hin Efelonder den Binen / das iſt / er iſt vnder boͤſe 
Leut erhalten / afınu 


pluuia nihil of. 
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s inter apes, @ iv 
» Suid, Er. ad. 138; Simile huic, afintik in. 
— ter fimias , pro vbi quis incidit in homiute nafutos ipfe 
® Rolidus, & quibus impune irrideatur. s 
f Ein Bſel in wolrtechender ſalbe / das ift / eitterder ge, 
f lehrie Præceptore⸗ 


betommen / vnnd dieſelben auß ons 
Jn verachtet yafinusin vaguenio Ir@= iv uögn, 
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WinsEfelder ein gehetiimifitregtr das iſt / eintt / der 
einem hohen ampt fürgeieneift / vnnd wicht geftübtere 
bat / afınus portans myfteria 
Moph. Ad. Er.30s. 
Doveinem Pferde, (Ochs) auffden 2 fet torfien das 
iſt / von einem Höhern auffein nidrigern / ab equis 

© ad äbiedliorem deweni- 
re, Aliter fic, De carbonaria in caltariam „ ä melioribus 
ad peiora, &p imwan; im’ he. Ei.ad.r 88. Contkariim: 
Don einem Lfel auffdie Ochfien tommen ab afinisad 
boues tranfcendere , ex humili conditione ad ditiortun 
N ee an 238 
. Du ſchereſt einen Let / du thaſt ein omwähe 
Ahnum tomdes, rer welges , Atiftoph. : 


1 Od oriere, Ari- 


arbtit / 
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— a Meer ie Er.ad. ssı.b. 
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iuthieh (due auribüs. — 
. E Sfeljom Kahtenehladen 
alalæ 


Ein hefftig vnd vngehalten Mann / 


BR ar lee 


s titro, h.e. ne multaun fir ititpendas 
mit hoffen vınd ſich ——9 


7 







Hulk, Certent & 


tamindoßo, balbus cum e. 
ente conten Er 


ein cin Tran 1 afıni Prandium, | 
Kine potii, Ad. Galli. — 


pedk fülti. Ad. Gall. co. 


fe mit pweyen Züffen / fun afıni multi lolum bino 
Eſel will jedetman reiten. Er muß 


af den Efefreiten, 
* geher Mann foil Eſti teilen Die Sehen Küng, 
!felreiten / equitäre afitnim 

Erreit einen böfen Eſt 


tretn gecken Pferdtidäs iſt / e 
iſt vberherret / vbermanut / vberweibt. Pr. Te: 3.6 
en j arma ſumert. Sihe dinter 3Pr6. Dapffer 
euch," & T y * — u 
Der fich Batd auffden Efel ſeten leſt ; qui Ka jeri. 
tat: homo verbo irıitabilis. 
Soll fich auff den Efelmicht ſetzen fan. 
Feftinans nimium yir, nonalcendatafellum, 
Beissige reiten auch zuweil den Eſel. 
Wie ein Eſel begraben werden, alıni ſepultiua (epeliri, 
pro, honefta fepultura priuari. ler.a a· 10. Equi& afıni 
non fepeliuntur, fed extra urbem raptantur :& comis, 
czteriläue auibus & beftijs rapacıbus obijdiuntur, 
Bſel ftcchen / verachten ı ober einen aufifpenen / cou· 


temnere, Qualibet fert genshabet fuos geftus, quibus 
fignificat contemtum, Scherb.269. 


So härt als wie ein Efel / inftarafini illud durum eſt. 
Sipeoben. Min Eſel wirdt bereguet. 

Eſels Ohren anſetzen / verfpotten / fublannare , illu⸗ 
dere oredi auriculas afıniimitari. Simile huie:mit 
Singern weiſen / vbi quis ınfamem , mediumüe digi- 
tum tat, veluti ciconiz roftıum exprimens. Die 
Zungen außrecken / oder nachſtechen linguam hian- 
tiscaniszmulari, Totenim fannz fert genera. 

Sch wein er Habs verfchluckt / iſt er mit Eſels genueg/ 


fo tenn ich nisden Gugger; Ihm ſeindt die Eſels Oh⸗ 
zen Spannen lang gewach ßen. 


Dem Bel fingen / vnnutz ding thun / Simile huie afı- 
nofabulam. Si cantes afıno, crepitus tibi reddet ab a- 
no, vel, quatet aures ille capaces, Sihe oben / Eſel 
auffwecken. 


Was ſoll einem Eſel ein Pfalter: was ſollen einer 
Sarı Mufcaten Nil graculo cum ſidibus, nıhilcum 
amaracino fui, h.e. ſtolidis ac impuris, vel optima for- 
dent acdıfplicent, nonaliter ac amaracus; velamaraci- 
num voguentum male oletfui,beftiz fztoribus fele ob- 
le&anti. Mar. Myl. 439. 
Es ift mmol darmit / oie dem eſel / dem der ſack entftel. 
Gern chun / als der Fachs / ſo ſich der Birn iſſet ſatt / 
die er wicht mag / roanu ers nicht hat. Quam facile vul· 
Rı ps py- 
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...penpprum comelt. Dere fa&tu proclimi , ne. 
ee Berl Buadı 19, Eur Cent; 1.5L145., 
— Lfchicten / thum etwas offtermais. Cie- 


J alquid 121m hr > er; 
Nie ad pifttinum fatis it, qai mittit afellum. Qui fi 
63» 


— — EP ae PK 
daß er Sihtwage PrInc,ai u 0 
} 1. Bin Eſel hörer der Leyren zu / dauon er doch nichts 
verftehet / oder vrtheilen an / afınus ad tibiam, ad Iy- 
„am, vbiquis ea, qua (ei dieuntur, necanimaduertit, 
j necintelligir, neclaudat. Er. ad. 692. 
Ein Efelın Coͤwens Haut / aſmus in pelle leonis, Co- 
‚gnatumhuic. Induitis me leonıs exuuium · Pr. in cos 
qui füfcıpiung negoctum maius facultate „ quig, fe ma- 
tius gerunt, quam pto (ua condicione. Erspr. 
Eu Eſel Ichren vnder dem Saum lauffen / aſinum do- 
cere ſub freno.currere, h.e. doces indociles. Pr. Don ci 
ner vnnutzen arbeit. 
Du ſchereſt eint a Eſel / ainum tondes. Pa. de his,qui 
rem abfurdam acque inuulem aggrediuntur, Er, Ad. 


* 


123. ie 
Fein Efelbenden Cumanis, afınusapud Cumanos, 
. Pa. in eos, qui cum fin: inepti, tamen apudignotos ĩpſa 
‚nouitate haberiturinprecio. Er. ad, 183. 
Er fing ein zanck an / wann auch ein Eſel einen Hund 
gebiſſen het / item mouebit, fi vel aſinus canem mo- 
mörderit, Pa. in.cos ‚qui dere quantumuis exigua li- 
tem fufcıtant. Er. 23 1. 
‚ ſels todt erjehlenralni mortes narrare. Pr. in eos, qui 
narrant abfurda, ridiculadue dictu. Er. 53 2. 
Du gibſt dem Hund Sprewer / dem Eſel Beiner/ ca- 
ni das paleas, afıno offa. Pr. in eum qui res prepofteıt 
diribuit. Er,ad, 529. ) 
Kin Rönig/ oder ein Eſel / Biſchoff oder Bader / rex 
aut afınus, h. e.aut viot aut victus. Er. 584 cebit 
uti cum fignificabimus iacıendam aleam, qua vel ſum· 
mosreddat, velinfimos. 
ch frag nichts wach den Eſelen / das iſt / ich laß mich 
genügen an dem meinen / fo ich baheint hab / nach deu 
fremden frag ich nichts. Nam cui plauftrum eft domi, 
buic non eft opus afınis condueticijs. Er. 717, 
Der Efel will lieber Stro / als Gold, afınus framen- 
ta mauult, quäm aurum „ds ruguur dr ER rer f 
xeved.. Pr. in cos qui compotationem temulentam 
omnibus liberalibus chfciphnis anteponunt. Er. 79 8. 
Cour. Kr bat oil Efels arbeit / Bader Eſel / 
Das ift zer hat viel mühe vnnd geneuft wenig / wie 
ein Eſel viel guts in Die uche tregt / vnd friſt ſelbſt 
Difteln / vnnd nach feinem Todt erfrewet er feine Er⸗ 
Sen / wie ein Eſels Haut auff der Trummel / Das junge 
Doldam Tantz. 
Eſels Fallin / pullus afıninus. 
Eſels Cucumer / cucumis Glueftris, 
Eſels Fuͤrtzen / crepitus aſminus. 
er non drawen ſtirbt / den ſoll man mit Eſels Fuͤr⸗ 
tzen begraben. 
Eſel graw / Maͤuß farb / color murinus. 
2: felshant / palinxeftus. 
Eſelhaut / (die) Pergament barein man ſchreibt / vnd 
widerumb durchthut + anders darein zuſchreiben / 
Schreibtaͤfele. Palımpfeftus. Schreibbaut / Rear 
ehenblat / Perment / fo die Kauffleuth vnnd 
Schuler brauchen / membrana deletitia , charta 
in qua (eripta deleri poßsunt ‚tabella pipfata ac dealba- 
ta, pyctacium, ſic dicta ä Ja, tergo, abftergo,deleo, ra- 
do: hinc Lee , rafus, & compolitum mwaunpuse, i- 
verum rafus: Idem figmficat warıfarss. Ziw enim idem 


quod ya», q. d. membrana ıtesum safa , quod ei,delera, 


Sihe Kaͤrbiß. 




























lud, Nos nume nus ſumus, d 
Eſels Leut rafınaraj „die Chaiſten 
pore Tertulliani. Pa.Incissa) ° 
Eſel muſe / (die) fo die 
+ molziumentariz,m 


Eſels Sattel / Saum Sastelchtelz, (elladoßuni, 


uud SR 
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iumentis vmponi ſolaaa. —R 
Efels ftaub (der) ſo ab dem Eſel geftrigeltRrkgmen, 
sum aſiniuum. „Art WER 
Eſel ſchreyer / onwerotalms , anis vocem affninz fi. 
lem edens; he, rudens, zgimau ef apiacilumäig« 
iv pulfo,quatio, | a Aare 
E felstreiber / agafo..agitator afınanı 
afinarius,mulio. «tiere, Er.ad. 637, 

- gAno.that Gans malauer. Hirm, 
ruferh mules. Ga@. ügmkiädree Ir. mufatiere ' 
Bal; cenefel- md, = © Polmafkit: = 
drover/ mala His» ajemileter —— 
tier. + 

eG ” 

2. Bfetreiberpugehäcig Molioniu. "| 

fels Ohren / auriculzafmi. 
Dex fet feine Obien bervegenbrahnusatnicnlirts, 
uens , Das iftrder fich ftele vale:verftcheeralten ennb 
verfteher Doch nichts, ER enimafıno naturale fett 

de mouere auriculas, Er. # *5 PM nach 
X fels weifiheit / der kompt auff fein ‚darauf 

einmal gefallen. PR 

Yrach der Thae verſtehet auch der Nan den taht. 
Pr. Inc.302 . j ? Sa 
SEſels Woll / afıni lana. Pr. 

Arıa Comr. Baders E pr 
qui ex futs Jaboribus ipfe nihil fructus capit. | * 
Wie ein Badeſel / das iſt / eimer der 
feiner arbeit empfindet  velutiafinus atom 
Haufefel / Haußtaub / cochlea. V.B eh 
Hofeſel / aſinus aulicuxs u 
Hofgaul / und Hofmanfiftguegufeie: 
Hofeſel zu fein ift mühe vnd arbeit. ? 
Tunger Mauleſel / Manfıhier/ 
faumtrof; / mulus, equus ch 
do, swisres ab. sure dımadium DI 2 
dıusafinus ex patre afino, & matre equa. 

Gar. mulet. 





















cho. 
Vrafinusbalneatoris, 
portat, nihiltamen conodi indes mo tan 
nere oppletus ‚nee balneiteporis pafticephPt 
nec mundiciei, Ad.Er. 732.6 ir 
Dir. Mauiefetin  mula, gu nafeitu 
& exmatre alina: ex alı ıs hinnus, 








nimmer mehr / cm mula pariet, id 


herieir 
iu, Onmnesenim mul fünt eriles, si ar i- ö 


— —— — Schyv. 62 
Pr. Bicib ein armer Paffet ‚und Maulefe / und 


+ BoO1t herauf fordert. 


is ma rer forsafpera ech, 
Qui bene fortunam ferre feit,ille fapit. 
Paimefel,Antronius afınus,drmeinier Ir. Antron, ſeu 


'  Antronia ciuitas ‚ afınos infigni mayninwdine habebat. 


Satemone Biel» Babel Baberac a 
alers ı Öerbersefel ’ afınus 

een ——— 
ad htus maris Inditi, —V— 
— terreftnitinete Solymamı depostabatur. 
Nam ſpacium illud intermedium nauibus non erat per- 
vium, Hi verö afınine tanullum quidem 

Sihe Badersefel. 

Bin reicher ond targer ift Eſel. 


Salomons 
Sacgeſel / Moͤhleſel / afellus minot, aſellus degener & 
vulgaris Col. 


Col.aſellus doſſuanus Vat. 


nij äclitellisim humentumn chtellanum,, farcina« 
sium,dorfuarium, ve@tarium, veterinunm. 


Waldeſel / wilder Eſel / onäger, ferus,filueftrisafinus, 
»onagrus Varroni, Hebr. phere, 


—— grober rn an 


ef Pferberbifon, Sirer Paul. animal ferum & de. 
forme prolixitate iubarum, &reliquo corpare ‚cerui 
para, media fronte inter aures vnum cormu s. 
TAnc.amil Gar,afue ſauua- Hy. vad ſza⸗ 
de af. © ge mar. 

‚Ber. wildeſel. Gu=. Ir.aftno ſal vatito. 
— di woty nee Pol. pfirtofeeh, 

ofe 


Ein Sunger aliho, Mart. 

— — 

E ſelſchwantz / au cauda. Pr. alıni cauda non facit 

erlbrum, von be fonicgppaölfemoher jmemtanglich, 
ad. ?0 


„Erır, Abgetribuer müber eſel / ruptus afellus, Pic. 
Are adiſcher Eſel / Arcadicus afellus,carduos & urticam. 

‚ @ipit, quamuis auro onultus. Pa. in deriionem di. 
uıtis auari. 


erg das iſt / ein groſſer vngeſchickter 
aid. Sihe Palmeſel. Natura quod corporis addi. 
\dimeli, detranit ingenio. Eral 3 97.. 


ee Kfcheingea Pferdsmalaafına ve- 


hiuu, sw’ one ame öguusnes 
Ber mir faulen kamen &fehn Pflugen muf ı demift 
vbel guug geflucht. 


„ Daß dir Bott ein guldenen Eſel befchere. Es wirbt 
aber der guldine Eſel genannt das Gebürgan DB, 


— 


** herꝛlich Gold Bergwerck wirdt 


535 
Groffer Sſel / is — tur ex ſtimulo be- 
ne grandis Ei ne Ad. Gal, re 
2 felder hanat / fchrenet / gugaget / aſinus oncans ‚ ru- 
dens. Vox afıni propria exprimitur & Latinis per lite- 
ram ftreperam, & deinde obrufam, Talis enim ſonitus. 
Eſel der das Heiligthum trug / ward ſtoltz / da man vor 
‚Ihmdie Kappen vund nichtmehr Säd tragen 
wolt ı ——— Bon ee en Eſel man 
meint ı fondern das Heyligthum̃ / afınus por. 
tansmyfteria. Sihe openin Purn.ond Pa, 283. 
Diejbreigen Schrifft wir lefen tönnen ſeind von Na ⸗ 
ee een anal le 2 Requit, 


* ERBE Sarnen an dd 


Ze x „aus. Phadrus. Taub, 149, 





Gmacher lanpfamer Kiel ſel / ı 
penis mn un —— en 
in &imscn Au tape nen nv 


ee ine 


Rheatinam 
— — 

tradit Plinius lib. 8.6.43- 

+ Schlagender Eſel / —æ——— 

durus aſmarius. Ad.Gal. 


—— 


Nan/ —E— 
BEſel / bellus afınus, ltalis bella teſta, non ba 
sereuello, pulchrum capui fine cerebru. 
Diererley 


Eſel feinde inder Welt ı Muieſel / gaale⸗ 
felı Gemachte eſel / Selbs geroachßne 


Wann dem Eſel das Miltz verftopffer und er Me 
lancholiſch vñ hypochondriacus ropıbem/foller Sdirfche . 
zungen traut eſſen. Diß verneint 


Rolienhagifo.255: 
Pr. Auf einem Eſel wirdi dae engl / man FAN 


» Die den Eſel bey den Ohren. - 
Bleib ein Eſel / vnd laftbar Thier / 
Sĩ dir Ott felber HilfftHerfür. 
Branch ein Bel 


Da der Efelmichtmwolte naffe Heut wagen muß er 
eudtlich rauhe Siegel tragen, 

Da a —— I ward er vom 
Samuel zum König 

Dapffer —— —— Kfelbringensaber 
wann fie einmal darauf dom̃en / fo find fiemit leicht 
fich wider herunder zubungen / ift gan vom Kup 
anzufangen. 

Darnach der Bel ift, alſo giktman 


ihm 
„Dem Rof ein Geiſel / dem emandun. 
ren ein ruthen auff den Racken. 


Der Eſel gehoͤri in die Mahl / daß er Sädtrage, 


er Eſcl tan nicht Haſen jagen /· 
* Hand dau nicht Säcke ragen. 
Der Eſel geherein leifen trab / 

Es fen denn / daß er Sutter 


ter hab. 
Der Elel verſtehet das Seitenſpil mis / man muß ſhm 
Diſtel fürlegen. 


Der Eſel recter die Ohren berfür, 


Der Bfel fingt drumb vbel / weil er fo hoch anfang, 


Der Eſel ſtarb / vnd ward wie fatks 
Der alle tag new 

Der Eſel will fehläge Haben. 
Der Sad tregeden Eſel. 
Dem Eſel träumet von Difteln. 
Matt. Dum tener et onage, foladue lalifio matre. 
Pafcitur, hoc infans, fedbreue namen 
Dem SEſel ein Harpff geben. 
Herculis cothurnos aptare infanti, 
Den Eſel / die Rom ja Mähf tragẽ / wirbt bie fprero, 
- Den Efeltenm man ben deu Ohren, verbirgt er 


gleich 
er und pfötensfo fingt ex doch Die Eſels Nocen. 


Die Eifel kenn: man ben den Ohren 

Benden Woꝛten tenutman den Thoꝛen / 

Dadbendem Angefichsden Mohn. 
Qualis vir, talis pratio. 

Dem Eſel cufft man zu Hauß / 

Daß er die Säde trage auf. 

Den Eifel will jeberman reisten, 
Die Efel darman zu Hof nun ı daß fie Säd tragen. 
 Diftel find def Eſtis Salarhläser. Sihe Diftel. 
Es hardem Lrel nie gusgerhan! wanner iſt deß 479 


————— 
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+ LSE 
Eſel Haben beſſer glaͤck / deun gelerte Ceui. * 
* —⏑ ⏑ Geflgem Sutter! 
Mutter. 


—— /man tennet {hu 
— Sadträger = 
Lin Lie > 


Ein Eſel iſt tein guter Schuler, 
Sin Eſel muß wicht ſagen / 
Wie der auder ſoll den Sack tragen. 
in iron Prim, nur ym Sat 


tragen gemacht... 

ee churmannach teim Lfelfragenju Hof / dann fo 
er Saͤct ſoll tragen. Pa. 28. 
Zn Eſel ſoll wicht Feigen eſſen. 
Ein Ohstenur feinen derren / vnd ein Eſeldie Aripr 
pe feines Herren. 

Kin Orgel / Glock und wallen Bogen / 

Duo boſe Rinder vngezogen. 

BEnim Hur / ein durꝛ Stockfiſches Leib / 

Ein Nußbaum vnd ein faules Weib. 

Kin Sſel der nicht Saͤck mag tragen / 

Die neun hun wenig ohn geſchlagen. 
Fin Pfaff in haruiſch / ein Eſel In ehren / vnnd ein 
Bumder latter / find drey laͤcherliche ding. 





ee eg N 
der muß 


— 
J 





rede 9 ae “ 
Ber waiß / wer nun den Kalb; — 
an 4 






Efen 4 aeen fen ernchenv bu — 


Eſels lauff / Nonnen lieb / vnd Huren froihteir find uns im os ingerere, nbttire äbacsela. V.B. 





beftändig ond nichts werch. anal 
Ss iſt ein rounderlicher flreitr — sung an @ & 
zum Te IE will auff der Eſſe / aftraft. Summitas & culmen zdificiorum. V.B, 
’ 
ſpilen / vnd die Sar will fpinten. —— —— —— — 
iſt nicht alles recht / was dem Eſel wol gefelt. mantica, pera A: 
Zo fteherobel / wann mandem Efeldie Dürdegrop  Kflen/ ifenifpefe uch een Fan ed, on 
machet / vnd das Sutter abbricht. dere, cıbum capert, carpert, ——— 
Gott ſchlegt auff den ſack / dz es der eſel auch empfindet, dere,cznate, ift das Cateiniſch ek, Risk 
Rein Seoffier je auff Erden war / Bar, vefci, ift das Griechifch Kexb, edere dla, 
Er muß von Eſeln leiden gfahr. - et. Kohl eſfen olus prandere, Hot, 


Caufft ein Eifel fern er iſt drumb wicht deſto AAæ. 
Mantanden Eſel ſo lang treiben / daß er auch endlich 
ſtampff wirdt / vnd nicht nich: fort mag. 
Man rufft dem Eſel nicht ehe zu Hof / er ſolt denn 
Sacke tragen. Pr. de aulica vita, cognatum ılli. Porro 
à louearque fulmine, Fugeproculä viro maiore, 
Man follden Bogen wicht verſpaunen / noch den Eſel 
obergärten. Pa. de nimio. Quivehementer erhungit, e- 
Ucit Gnpuinem. Nimium t&dendo rumpitur funiculus. 
Midas veracht das Harpffen ſpil / 
Dil baß ſhin die Schalmen gefiel / 
Drumb muſt er haben Eſels Ohren 
Daran man kennt ein Thoꝛen. 
Al jene treiben Sporen vnd Geißel / den Eſel knittel. 
Hand ſind deß Hafen todt. 
Di Saͤct ſiud deß Eſels todt / (ontergang. I Pr, de 
multis. 
Multis iibus deijcitur quercus. 
Ingentiturba frangtınrus fortia caſtia. 
Dom alter wirdt ein ſtarck Pferde Hindtendt rein Eſel 
trag / Schuch Ind Afeid verfchlieffen. 
DBeilder Eſel tregt / iſt er dem Miller lieb. Pr. 174: 
Wann dem fel zu wol iſt / fo gehet er auffs Eiß tan⸗ 
zen / vnd bricht ein bein ent zwen / Viro Lydo negotium 
non erat,& ipſe foras profeftusinteritü paraiit Sumtum 
äCrelo LydorumRege,qui anteä felix, Cyrutt in fe pro- 
vocatit, äquo viltus in maxımas calamitates deuenit. 
Pr. De fuperbia in rebusfecuridis. ° 
Wer sin wicht will ben seit rarhen laſſen / der müß her⸗ 
m ben Eſel reiten . 


, 





3 2ilen Cem) * toftSerculum, dulun, 


> Bon:äiftirgiban His. comer. 


Vniet dem 
















Eſſen vnd trincken / adhibere ibum &tpotionem. 


od apponitat, miffı us. Barbare victuale 
Zfenıfpeißoteft cibun, viekus, tod fapsphm efen für 
cibum eiapponit, —— RE 
Epicurtis volupmost vixit, 2 ya 
Eſſen / daß von dem — 
wird / pulpamentum, omtus * 
cumſeripta, torus. 


prandij, cenz 
ud: — "Gir.manger. 
Bel. eten. Grz.iche, 


Den. Sen eines Äffens fra. 


ig Pffer / comedens, quicom NE 
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no,fec. decl. velpen 


is: — — 


clinabile, omne J 
ad victum u ger 
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 Yusffetsegriffen / in penu efculenta funt,quz elle, & per 
uxꝛ eſſe lolemus, ideft,condimenta, &inuindtus 
9. Penus omnis, aut efculenta eft,aut poculenta ‚autterüz 
. cuiufdam rei neceflriz, ut ligna, candelz, pabulum 


Tpenrung der eſſigen Speiß / der Früchten, caritas at. 


Eh jedes eſſen / daß zu erweckung deß geſchmacks am 
ſian deß Ciarets aufangtlich auffge ſetzt wirdt / meth / 

hydroineli, promullis, idis, potio mulſo condita. 

Ein fhict effigs dings / crultum, fruftum panis, aut al. 

terius edulij, ; 

Vberflaß in eſſen ond trincken / bulſchafft / ſchwelgeren / 

ſchlemeren / tupe conuiuium, amor, io, funds, 

f iuxuria, Juxuries, libido. * 

Zu eſſen dienen / elui elſe. 

Man ſoll eſſen daß man lebe / nicht leben daß man eſſe / 


viuas eſſe decet, viuere non ut edas. 





Kinerder fich oberaldahtn findersdaman fit oü erinekty / 


e afsecla omnium m 
— Geſſen / pranfus. 
Nicht allzu vil zu mittag geſſen haben / pranfus non a- 
‚ Mau * —— Ouidio. (uide, Hor. 
Pr. Beſſer vbel eſſen / denn allzu trang gefe 
Pum Auß der Fauſt eſſen / &p —— 
Don einem ſchnoͤden / vnd vngaſt freien / der immer als 
lein jſſet / de lordido, & inhoſpitali, qui neminem inui- 
tatad conuinium, monophagus. 
Auf einer Schiffel effen / de eadem patella edere, co. 
} gnatum huic. Eodem biberepoculo. Et fores habet ui. 
cas, vepaftorum cafz. Pr. Don einem 
: Bas ejfenrwaiben’pafcere, abfolurt sum accufat, Paf- 
* cere pecoris eilt: vt veſti hominis. 
Pafeitur, hocinfans, ſed hieue nonıen habet. 
Du haſt auch von dem Wild geſſen. Defera comedifli, 
ji azgin Si Senna , du bit ein Muͤſſiggauger / tu es ocij a- 
* mantifsimus :& infignis ceflator, 
& Er hat taum das liebe brot zu eſſen / ad incitas redaftus. 
H Incita paupertas, cognatum huic, Er tan füch def hun ⸗ 
} gars nit erwehren. 5 
en. Er darff fich nicht fatt effen / fraudat genium.« 
u Sſſen mis eckel / wann man nicht waiß woman zugreif⸗ 
fen will / nach guten biſſen greifen, ligunire.  (guritor. 
8 " Einer der gern gute biffen yifer + ein verwehuet man  li- 
Y Er gibt gern ga vmb eſſen ſpeiß wann er hungerig iſt / 
0%  AIarifacrificat. Pr. in tenaces, quide ſuis nemini quic. 
quam impertiunt. Tapp- zarı 

Kafıt uns effen und trincken / wir Sterben boch morgens 

⸗omedamus & potemus: nam cras moriemm. El.22.13- 

— Dictum Xpit. quivoluptaubus & genioindulgent, non 
, foliciti de iydicis extremo, neg; alıa vita reftante. 

Meinmn luſt zu effen ift gering. Lalatum mihi sorpefeit, 
fripefcit otexis. > 

x Kuft zweffen gewinnen / ciere orexin, obfonare faınem, 

Dum comedit,cibi guftus accedit,comedendo naturz ia- 
«is hr. Ad,Gal,48, y 
Dntuft zum eſſen / appetentia proftrata, arapıkia dern 
Gal, Fnazin Hıpp. ciborum cum faltidio inappetentia. 

Sie ſchlaffen füreffew / vulpi efurienti (fomnus obrepit. 
Pr. vbiquis inopia cibi dormit, 
Bänwicheflercheichefferfo mag ich nicht effen. ZUR 
ich effe / das ift / zur vnzelt eſſe / diß macht / daß auff Die 

rxechte Mahlzen mir kein eſſen ſchmeckt. 
4* Ein Brolin / Süpfeineffen / aliquid iuſculi, vel iuris 


Das abueihen deß Leibe / wann einem das 
DAR effen nicht 





* 


bibere iucunde, opipare, fant & apparatt, Cic. 


Mirtuft auffpercn queflen ı dnsedn mpir, Hipp. Non 


fatiari cabis & poubus. 


"Das Dich verforgen / dem bich ju effen geben, dem vich 
helffen / wann es krauck wirdt / pecus curare, 


Er tom̃t wann man das Brateus jſſet / e pera@tavenit. 


Bemach eſſen / oder nicht vil eſſen / ex commodo man- 


dere. Colum. 

Er wolt gern Bein eſſen / limile huic, den guten Geſel⸗ 
len darſt. Sihedurft. Eur.493 ‚Cent. ı. 

Er ficht niemand fo gern ‚als fein eigen Maul / 
Sihe ser frißt auß der Fauſt. 

Begirigeffen/auide edere, vefci auidifs, Plin. 

Emen den voglen vn wilden Thieren zu eſſen farwerf⸗ 
fen / auibus ferifäue epulandum aliquem uadere , Sen. 
Zu vil eſſen / nimiü fe replere,impleie , effe cibi plunmi. 
Nicht zu vil zu mittag — pranfus non auidt, 
Horat. Zu eſſen geben / prebere abum. 2 
Was gibt man cuch zu eſſen / quo padto vißtıtads,id et,‘ 


quomodo pafceris. Cam. 62. 


Don eim gegitter eſſen / in gefahr ſtehn / ab tranfenna ci· 
bum petere, in ſummum dilcimen venire, ' 


Wilt du wir dar zu thun / ſolt du auch nicht eſſen / ni pur- 


ges & molas, non comedes. 

Co ur. Aufeifengardannen eſſen / außeſſen / di nichts 
oberbleibe / peredere, exedere. 

¶ Außeſſen / Gaſt fein foris ccnare. 

a Sffı Rußeſſen / offt Gaſt fein. 

Pa. Wers gut tochet / der mags aut außeſſen. 

Bas die Pitern einsroctenvoni einſcheucken / daß mäfe 
fen die Rinder aufeffen und trincken. 

Ber mie hat helffen einbrocten / ber muß auch nichtmit 
außeſſen. 

Derden Brey getocht hat / muß ihn ſelbſt offt außeſſen. 
ie es einer nabrocke / ſo muß ers auch eſſen: was Du 
Haft eingebroctet muft du ſelbſt außeſſen. Quod int. 


‚ "wilti,tibi exedendum elt, 


Abeſſen / verzehꝛen. Sihe hernach auffeſſen. 


Wo vi Sreffer da vil Abeſſer. 


< Auffeffen / gang / gar / hinwegt / dannen eſſen / das 
nichts uberbleibtradedere, peredere, anodere Auffgeſ⸗ 
ſen / perefus ‚ Tecur adefum ; opp. abundans. (toria, 
Eßgeſchirr / yaſa eltaria, Opp. Triuct geſchirr / vaſa po. 
Eßgras / nach wande / ſœnum cordum & ſerotinum. 
3 felaubevoberbäne/cornatio,folarium,füh:er fie in / die 
eifelaube / introdusit in ccenationem, i, Sam. 9. 22. 
Eßmeſſer / culter elcarius; 
Lffaalı Tifarftuiben, Eßſtuben / Eßgemach / Efitams 
mer, Tafelftuben, Somerhauß / ein Ort oder Gemach 
darinn man dren Beth zu Tiſch richten koudie / triclini. 
um. Vitr. Cœnaculum,vbi tribus ledtis dıfcubitonjs po- 


„ fitiscoenabatur, difcubitorium, caenatio, die ta, concla. 


wie, ccenaculum, adquod fcalisafcenditur, 

Eß waar / meices elculentz, edulıa, penusefculenta, res 
eſculentæ. 

Eß werck / res cibaria,eduliu , eſca, cibus, res eſculentæ. 
Eß wor callum apıugaum , caio apri dutiot, folidior, 
allafiordue. 

Stehts auffer dem Hauß effen. Cocnitare foris, 

Halb eſſen dimidiumaibi. 


de ffenzeitsrempusientaculi, a merendz,tenz, 
r 
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fie woͤllen / der Armen aber / mans ſie tönnen. 
Ad. Gall. 227. I Ic ie - 


Pr. Gib mit gute wort / das iſt mir ein halb eſſen. 
‚Arıs Comr, Miteflen ıfimul edere, cotaedae, Ich 
nz 


Mutageſſen / JmbißCder)die recht Malzeit vor eder 
Ju mitsag / prandium, 3 0$ Kinder , quod ante menidi- 
em capuatyır : fic Maæ⸗quaſi dürer, in dei mar, quod 
Iterum ad opus paratos eſſe oportet. Becm. 3 9. 
Morgen eſſen / zu worgen eſſen ’ientatio, 
Ein ſch lecht morgen eſſen / macht ein gut Nachtmal. 
Zu mittag eſſen / meridiare, mendiari, metidianum ci. 
bum ſumere. J 
Nach teſſen / veſpema, abenteſſen / abentmal / caena, cz. 
aula, ſic dicta. quod zarä veteres veſcerentut laudus, & 
largius, quäm in ptandio:vel ex Hebrzozan,epulü ca. 
n1. Tlutarchus refert Romanos folitos in ore babere di. 
&um face hominis ‚qui cum folus ederet, dixit, fenon 
<anaffe, fed tantum edife, 
Vachteffens begirig / ccnipeta, 3 petendo coenam, 
SE in töftlich mahl jutrichten / imperare, apparare caamam 
kautam, opimam & ponuficalem. 
Nachmittag eſſen / nieſſen / Defperbrot ranticaenium, 
bus pomendianus ‚ merenda; fic dicta, quod meridia- 
nis horis fumeretur, atg; itı primo idem fuit cum pran- 
dio: velpotiüs& merende, quod miercenarijs dabatur ä 
Labore, Vofs.270. 
Naqmuttag eſſen / nit ſſen / ſumere merendam, 
Zu Nacht eſſen / cœnare, cœmtare, coenaturire, (Aa 
Das Abendeſſen iſt auß / cceua eſt comefa, perefä, pera- 
Dorꝛzeiten fing man ben den Roͤmern das Nachteſſen 
mit einen Trunct Hippoctas,oder Claret an,mullunt o- 
* kim caput cam erat. 
Ynzunacht geilen der nit zu nacht hat geffen/incenis. 
Er geht nider vnzunacht gegeſſen / it incaenatus cubitũ. 
Zu Nacht mut ſemand eſſen / canare apud aliquem. 
 Doreffen / caput abi. 
Sred ding ſtehen rool im miteſſen / luſt / froͤligkeit / dnd 
Gute Geſellſchaffi tria in comellätione requiruntur: ap- 
petitus, hilaritas, ac grata focietas. 
Das Voreffen feinde zween gemefte Cappaunen in eis 
ner Krien Suppen gemeft / caput prandi) fuerunt duo 
capi altiles in iure rapbano (ylueftri condıto, 
Dor eſſens / vngeſſen / nuͤch tern / ſobrus. 
Voreſſen wirdt kein tantz / ante cihum ſumtum chore 
non agıtantur ‚ fobrius nemo fer? ſaltat. Pr. de cibo, qui 
confortat, 
On Rein vnd Brot leidt Denus noth / fine cerere& 
Baccho fiiger venus. Pr. Inc. so. 229. fremd kompt 
von einens auten Biſſen vnd Trunck. 
« Ombeffenrzuring vmbnagen/ambedere, ambeffe,cir. 
cumedere, ab am & edo,ideft,ciscumedo, Plaut. cir- 
“ eumrodere, Bud, Buguril 
SZeſſen / pro zueſſen adedendum, 
Den Hennen zeſſen geben / obtcere gallinis,afiguid hor. 
dei, &c. fæ 
Erır. Lin Burgermeiſters eſſen / lubia coena, faura, 
Jauc inſtructa cibi diuerli & multiplices, vbi tu dubires, 
quid ſumas potifsimum. ar 
Begirlich eſſen / auide, eupid&edere, 
Edentes auide cur cıtius Gturentur, Macrob. 545. _ 4 
Frewd eſſen. Sihe freiwd. 
Ein gemeines eſſen / herrlich Mahl / epula, yulgdda. 
An verdect eſſen / melle litus gladkus, wen 


Die Rrauctheit fattet auch ch 
Keen 
‚Drev ding feindt gefand / wenigeſſeden Mund 
Doedihälfe Stund / la —— wien 
N a fat tari,e erceri, rara — — * 
Du — — 
iee za Sus Ei. 
Durch eſſen vnd triucken 


weni 


* o 5 
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Zin ein guter truu 
lich Eat veche Hauß wolleben· 


ei an FT 
Br bedarffwifgeits/der Lecker eifenwoilk. (ae 
3E8 ıft beffery Die Menfchen eſſen mir dem? dd 
2 das Dich mirden Menfchen. 4 u EreRTT a 
Er fiber gern eſſen in ander Leut fer. (Re 
Ss tan feiner auff einmal en mul an 
Ks ift boß eſſen / wo nit Brotifl-p-4% a, 
Es minfi geffen fein / wenn ſchen alle = 
- gwären(oder wañ fchon der gafgen 
Es waifit niemand wer mit bemal a 
: Afınus efuriens fuftem negligie. 
Suftinet eforiens playas patie — — * 
Vno efurienti neceſſe furari. werden, —— 
— £amelicus vir eiſe furax cc — — —4 
Es ſchmecket wol / was einer ſelsſtiet BRTTT 
Es fehen nicht alle mich germeflem ⸗ 
Es find arme Leut / bie wicht ehe an 
Herꝛen cdölleen. 
Es taugt wicht / daß ein Saw win 
> ein Rörnleinreiwefen. 
Eſſe ich mir bir / ſo ſ a 
Eſſen end trindhen beit, 
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wer 


end riefen, wermer den feibsder leib die Heider- 
hr fin findersvub Bene was prwölet, Chens 


Ve was] 
adelt, boni cöfule, prelentem fortunam bo- 


a ER 
—— ννν rrledh, ia melgen.. Hont. - 
2 mufiphm einer jen nemmen zuſterben / foenmieer 


ach zueffen. 
ee Durft folltnaneffen ondeeinchar 


vund nicht zum w 
Far der Mahlzeit ſoll man eſſen beraiteu. 
Fgar eſſen iſt uiemaud zu weiß. 
Vor eſſens bin ich faul / nach eſſens henge 
Nab ich nicht Vögel ſo eſſe ich kraut / hett Ich / daß ich 
een been (hört. 
ch eſſe was mir wolſchmeckt / vnd leide was dafür ges 
ZDeh eſſe / was ich habe / und wage / was darnach folget. 
Ich gebe meiuem mund eſſen / fo muß ex ſagen 
was ich will / vnd ſchweigen / weun ich will. 


ZIg eraut vnd ſuppe / ſo darffſt du nicheushleus wech dich 


reuffen laſſen 
IE vud triuck maͤſſig / ſo wirſt du nicht zum Variant, 
j Iß vud triuck / vnd nimb far gur. 
Denn zeitlich verderben wehe thut. 
Iß was du haft / vnd fihe was diroberbleißt. 


was gar iftwü triuck was klar liſt / ſag was war iſt· 


9 wol, teinch wol / chu wolsfo bleibſt du wol geſund. 


Junge Xinder haben das eſſen lich, 
Kleider auß / Kleider an / 
Eſſen / trincken bnd fchlaffen gahn. 
Eeibs notturfft halben triuck und J 
Vnd Gottes darucben nicht vergiß. 


Ohu trincken ſchmecket ein eſſen. 
Moan ſeet nie vageſaltzens / wein man es befler waiß. 


n muß eſſen / ꝛc. Sihe oben’ es muß geſſen fein. 
Man ſoll eſſen / daß man leb / nicht leben / daß man eſſe. 
Edendum eſt vt viuamtis, non viuendum vr cedainus. 
Man ſoll vil mehr achtung geben / mit welchen wir eſ⸗ 

ond triucken / als was wir eſſen vnd trincken. Ob- 


— di el potius, cum quibus edas &bibas, quäm 


quid edas &bibas. Ad. Gal.98. 
Far foll effen wieein Kag / vnd trincken wie ein 


und. 
Er fott füch nimmer fo ſatt eſſen daf man nicht noch 
kondee fürcin Pfeuning Brot auffeſſen. 
Neue diu prelintie dupes, ſed define citra 
- Quam cupias paulo, quam potes eſſe minus, 
" Hancher es gern die Birn / will aber nicht auffden 
Baum. 
- Maß in Effen und erincken halt / 
3. WPildwanderft werden alt. 
So jeitiand niche willarbeisen/folf auch nicht effen, Si 
Quis operari nolit, isne comedere quidem deber. 
.. Pa, deignauis cibo indignis, b.e pramijs, & cundtis in. 
", slignus eff, qui laborsm reculat,& anera : commodum e- 
ius eile debet, cuius eft periculum. Melas deyisifrirm. 
“Nemo ociofüs —— D. Ignatius. 


Pr. 60, 
8 isn paneen 7.60 


et nicht vergiß. 


Thewers kauffs muß man fich offt fatr effen. 
+ hir Gott gute Hecht nnd Neinifehen Wein ſchaffen / 


—* erg fe auqh wol mit Bandhfagung eſſen vnud 


" Denfrinstentannimannefn. Di Epie, 


— ent magenen een oitfen mnauche 
* machen y voll n 
Dischrefn I Siweibieptefu. 


: Bubil Ge edefn share eibohe. 
Mervrdaf 
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er wol zu macht jſſet der d - 

— 5 — cht jſſet / ja Motyquibent ca 
* Va — fee / der weudet ſich die gahtz 
— vınb Önd vmb / gi velperi en 


—— mitgeſſen hat / dermafi mit jableh. "= % 
Wer rechnen woltervas ein gutet Kohl toſtet / der ep 


fe ſich nimmer ſatt 

Wer nebt ohn fujt/ vnd trinckt ohn durſt / vnd ſſet opıt 

hunger / der jtirbe fisen Jahr zu Jünger 7 lebi er laͤu⸗ 

ger / daß nimpt mich wunder. 

Wer ſich nit ſatt iſſee/ der irde ſich niet ſatt Ieefen. 
Per fehdn brot vor jſſet / der muß grob Brot nach eſſen. 
Wer jhm mit eſſen vnd krincken zu vil abbricht / der kan 


ſich mirgendt wider erholen. 
Wie du wilt Vogelin / wilt du nicht effen / ſo ſticb. 


Wer thus deß mor gens nůchtern triucten / 
MNicht wiu erſt eſſen von der Schiucken. 
Gehet ſpat deß nachts in der Eulen fincht/ 
Der kriegt zeitlich die Waſſer ſucht. 
ir bringen Aufferden nichts daruon / 
Dann eſſen / krincken vinb End au 
ir wolten gern mit eſſen / 
Aber nich⸗ geru mit Diefchch, 
Wo vil guts iff / da find if die es eſſen / Eec. . a1. Mi 
multa ſunt bona: multi ſunt, quiea comedunt. . 


Itaque inter diäkimum & pauperuimum fer nihjl, eft 
Nam vbi pauper obolo contentus elle po- 


.. „dılenminis. 

tet; diuiti vix decem, principı ne quidem tentum aut 
„. mille floreni (ufhciunt, Ad. Zehn. 188.  » 

Bo man ıffer / da foll man zugehen / wo man raht 

ſchlagt da foll mau von gehn / bif man beruffen werde 
Denu wo fechs effen / da yffer auch einer, Agric, Ad, 


69% Pr: Inc. 250. 
Woman ſſet / foll man julauffen / woman arbeit / ſoll 


man ich daruon machen. Pu. Turc, 189. 
Bo manyfles / da gebe hinzu’ wo man Gelt zehlet / da 


gehe vom, 
Wo zween effen 1 / die halten dem dritten frei: 


Bol geſeſſen / iſt halb gegeſſn. 
Zugleich eſſen vnd reden tft gfaͤhrlich. 
Zum erſten eſſen ſoll man niemand notigen / denn da nd; 
tigt einen der hunger mol, 

Eſſig / ich / M dass Griechiſch duie, Im, oder ifürare: 


tum, RBath Ponticum. Scal. in Thro, aceta in plun 
TAN g.binegar, : Gat. viuaigre. Hyx. ccjeth· 


Ber.agnwedid/ Grx. 8. Ir. accto. 
reck. Hıs.vinagre- Por.orzjeti 


dio n.motset/oret. 
Eſſig / verſtandt /acumen, prudentia. 
Dax. Eſſrlen / faft ſawer fein / acelcere, perabelceien 


Su eſſig / oder ſawer erden / exacelcera. 

FEſſeng / Eſſelechtig / ſawerlacht / acıdus, acerofüs. 
zone werden / zu eſſig merdew/aceiesacelcere, 60a: 

xelcere Sihe ſaur. 

Wirdi eſſig / acelcit 

Der Wem wirde gu eſſig / vinum conrrahit:vi. 
fe rt concelcit 
in dernach eſſig ſchmeckt / vnum she 

Salat Äräurer roman auf / vnd miscffig yet’ axy- 


—— lese — gu an argn ode: 

BL n 2alof TR 

do Bud amd ız ur ih, 2 AN: 
. 


* ot 
Wer yhm mit —— bat Den 








— * 23585 
L. 

sh Pas be ng Hrn. as fälnata & 

Bsıccmfala, autıes choſes cn mie. 

.“ vinaigrt. 


2 Bıl ſaere / fance. — ——— 
emacda / accto. 
fsalisctase citema. 

Pan. Ermas mit eſſig ciomachen/als ein Lendbraten / 


ahquidaceto, 

Mut eſſig begieſſen / aceto perfundere. 

Wiig machen / Peıfiis dicit auıe Stoꝛci acii aceto lotã 
g Ratim perciperet Cil. cias. & mens polleret acumine. 
Er hat eſſig in ſeim Hertzen / acetum habe ın peftore. 
Er iſt wigig, hat ein verſtandt / lapit, aſtutus eſt. Nam 
vt ſalſa: item & acıda palatum iyuant, acuuntdue, & itri· 
santlomachum. Ad.Er.3 49. ö 

Etwas in Wein / eſſig oder ſaltz lachen einbeiſſen » alı. 

—— aut muria macerate. Col. 
Cour. Peineffigrviniacerum, ſemper intelligi- 
turapud Medicos.quotiesaceti — 8 
Eſſigwaſſer I pofca , potio exaceto aqua permifto,ory- 
eratum, Acginetz phufca, Recipe Ag. mens, ij. aceti, 
faccari an. g.1. Milceanrur , fiat potus sefiigerams. 
Eſſig / meth / rand von effig vnd houig vuder einander 
ſcht / ox ymel,oxymeli,mixrura aceri cum melle. 

Eſſig Muden 1 zurarıs Arılt.culices funt minunfsimi, 
quiex vermiculis capillaribus, qui in fece aceti gignun. 
«ur, originem trabunt. Sch. 517. 

Eſſig mit Saltzwaſſer vozalıne, miftura falis, feu mu. 
ne cum aceto, qua contra ferpentes olım veebantur. 
Eſſig Schiſſei / Arag ı pullen / acetabulum, oxybas 
phum, ampulla acetatia. 

Eſſig Zaßlin / vaſa acetatia 

Eſſig milch / ſaure milch / oxygala, lac acetoſum. 

Eſſig mit Zucker vermiſcht / oxylaccharum, mixtura 
Gcchari cum actio. 

Eſſig färeredefi weine, vini acor. 

Das eſſig ſaur iſt / acidum, quodacorem contraxit. A- 
cerbum nos communibus cum acido, acuto, acıi vocit 
rationibus dicimus, Beem.s z. 

Erır. Saurer effig / acetum durum , acenimum: 
Acetilapor ex acido e acri cõpoſitus eſt. Bonamicus 142 
Ein eſſig ſaurer wein / vinum acidum. 

Auß dem beſten wein / wirde der ſaurſie effig- 

Saſſer wein gibt ſcharpffen eſſig: wann ſaſſer weln zu 
eſſig wirdt / ſo iſt er vil reſſer vnd herber. Quando ami- 
corum intes fe concordıa dißsilr, acerbitas vſq; admor- 
temdurat: Ad. Zehn. 113. 

Pr. 18. 19. si niwies siekarır, ei hs mu prä, Qui 
diligunt ſupra modum, ſupta modum odere, Grauius cö- 
mouentis homines, fi nonmorlonullis omentur bene. 
Acijs, verum etiam infuper iniuria afficiunturabijs, & 
quibus qusm maximum benchicium expe&tare debent, 
Eſſig der laͤltet / higorificum acetum. 
charffer / ſtarcker eſſig / mordax acetum, aere acetum, 

darum, vulgd morclicans, non tam fpecits, quam coN« 
dcio aceti. Bonam. 142. 
Merborbuer effig / moriens acerum. 

Den eſſig noch ſtercker vñ reffer machen / aeetũ exacuere. 
Geſoliner eſſig / decodtum acetum. mufteum illud, 
quod in Saxonia Brunfuicenfi fieut cereuifia coquims ,& 
refrigeratum in acetum tranlit , quofinitimaetiam gen- 
tes plurimae in cibis veuntur. Gocl. 614. Hinc acerum la· 
vendulx, rorifmarini,rofarum, faluiz, famıbuci, hyfopi 


ee 


Eſt / af ırami. 




















ein allſtarck / allſtrack. 

<Auc.apauer Gar. fepand, pagimenten 

ment. Gaz. V⸗ν, LAIx.paument / ha 
tuto / fuole 


hen 3 quibufdam vocari feripfie Biniü. 
een Klagen 


roder chnen, pauiment 
Nteınere locum ſaxis, aream confterneie fiheibes ‚paunt. 
SANnG.topl% Gar. pauer/drefs Hr x. meönrenie. 
‚fer — , 





flaten. 

Erır. Zinlanger 
Tennen oder Eſterich ebnet 
na teres& oblonga, rotam fadilis » quayelutz, vd % 
gricomplanantur, N EN 

2 in ceich / deſſen Hoden von eſterich gen 
ninus,ideft,cuius folum opete 
(olebant ftruere Romani. 


au der Decten sein Bach: Yacuma 
Eſterich mit Roth gemacht / Iut 
Steininer efterich/lichoftrorus,hit 
rum lichöftrautm , Iapidibus 
Eſterich von eingelegter arbeit 
tatum, Kalpturarum, verm ehr aa TE 
s#fterich, fo wicht zugebecterond vuber em ERMKANFT 
—— —————————— —A 

Eſterich von holtz 
Gewirffelter efterich / der mit Yin 
—— 

— 
lach, Vii. fr A 
Eſtrich von Ziegel / oder ale — 
BEN’... 


Dan. Eſile / junger jrocig elmen Damme! T 


Pu. Eſtie vom Baum iſſen 
abrumpere tamulumarborig 7° 
Der, Eſier / eeſter / —— 

















HncrY 





Tonr.Etlichmalsaliquoties, aliquotiens,non ſemel. 


aliquot vicibus: 
Be Gab Aerlc nel geht 1 qund Igor won fe) 
au 


etlichen orten beffer dann an eim anderen. Alitıbi 
atque aliubi meliora, Pit. 
IJqu erlicher fach beholffen fein. Aliquid allum iuuare. 
 Zilichstheils, Aliqua ex parte. 
In etlich weg. Aliquo modo. 
ROHDE ON DEE Algenmionaio. 
s 


Erſen 7 dgen’ efenrpafcere, &ibü in 05 ingerere. fibeef. 


TITTEN 


Sn 
on — — em 
Eſtung von eintr Warhel / auß ſproſſung der Staus ¶ Das etwa ein Vater ’afpidemocukt — 
en⸗/ kruticatio in arboribus,cum multos ramos frutican- Beton eier’ aliqui, aus allg, — — 
5 Eihiek Yuan imgenten/ond gutem fhtten/Echice,en, — —— run 
* Ftunftoon gutem es, zum zeiten. 
3 — —— elim, 2 er 
Es jtehergefähilich / wann ein Apotecker / quid pro J nonnunguam. 
‚quo mb rein Vtotarl; & catera fagtı Res periculo plena Ztwa hindurch / alıqua, aliguo modo, 
N, ſiue quando Pharmacopola, quid pro quo, fiüe No. anders / wohin & wahin  aliqud, 
tanus &x. rechat, Ich förcht daß nit eiwan mein weib Innen werde / oder 
Et cæiers iſt ein Coꝛeiniſch wort, bedeutend vnd deßzglei ⸗ Rvrewme. Vercorneuzoraliguahocrefci 
chen. Eelich / etwan bil. Eewat / gagende noch vettwan an einem Oxtufpiatn 
Eelich / iſt das Griechiſch / im Ayo, adhue pauci, in aliquo loto, ' : 
qui, aliquot,quidam, nonnulli, certi. Etcwar aufbawen. Inzdificare. 
gAno.fome. Gar. quelques Hyx. egnnebang. tar aufbieten. Licitari, 
Bon.hetofito. uns Ir. alquanti. wan dich etwar fuͤrhalte. Vt tu aliquid eile yideara 
Guz. mis, ine. Hıs.afgunos.  Por.Bilta Erwarinn feyu. Inefie. In eim Ding fer. — 
Selicher / nonnullus, vllus, quiſpiam, nonnemo, : SEtwarinn eim helffen. Aliquid alium iuuare, 
Dax. Etzlich /ctliche / aliquor, quidam,aliqui. Es be⸗ Stwarumb geſtrafft werden. Luere commilla. 
gab fich nach etlichen tagen, poltaliquot dies, Eewar gu werffen /treiben. Adigere, 
Erlich feiner Teuten / tilich der feinen, Ex ſuo numero. Ecwar Dccursere. Pi@, 
2tlichs ı aliud, alın, Ich tha erwar ein / Endo, indo. Bec. 23 6 
Lstichs hab ich gelitten / eclichs aber aufßgefchlagen, Erwas / etwas dings, quicquam,quidpiam,quippiam, 
abgeſtelt / abgeleinet / mit der hilffBortes. Alia tolera- aliquid, ecquid. 
u, partim repuli deorum auxilijs, u Etwas etlicher maß /oonnihil, 
Pun. Ihrer etlich / wenig / pauci. Pur. Sewas jormig / lubtrifiis. 
Ich bin etwas trawrigs auff dich / fubirafcor eibk, 
Etwas betrachten / vnd hm ſelbs einbilden. Depinges, 


re cogitatione. 

ZEtmwaseeren. Nonnullus hono⸗. 

Stwas gerdins. Aliquid Jutri. — 
haben. Aliquid effe.. 


a 
— Selich mal / in etlich weil oder weg /aliquorfariä, quã. 
aliquando, plerumq, interdum,nonnunquä. Pi@. Etwas ſeyn / etwas an 
+» licher maſſen / Barb. aliqualiter, Es iſt etwas. ER aliquid. 
w \ Erır, Etliche ever find weiß / etliche aber bleich farb, Ermwas fein /aliquideffe, non efe contennendum, . 
2. Ouorum alia funt candıda, alia pallıda, Krbärermasforchts. Timoraliquantus. i 
" Eelicher maffen, etwas / aliquantum,nonnihil, pe tragen etwas. Portantquidrerum, 

Es iſt mir erlicher maſſen verrröftung geſchehen / ali. So du finden wirſt / daß ich eewas gelogen hab / fo tode 

ta facta mihi ſpes eft, mich. Si quicquam mentitum inuenies, occicito. 
Pr. Beſſer etwas / denn gar nichts / nonnihil ſatius, 


quam nihil. 
Es iſt beſſer etwas dann nichts / fprach ein Wolf/ ver⸗ 
ſchland er ein Mucken / (Schnecken.) 
Es hat etwz auf jmves iſt nit oil ſonſt / non temere eſt. 
“ Barbari dieunt, Non ſine quare. Neſcio quid triſtis es, 
nontemerteft. Ter. Heut, 
Ihm erwas fürfenen / propohere. 
Etwas zu ehren bringen, adducere allquid in honosb, 
Biſtu etwas / daf wirbt wol ſchein / 


e * a. Erſt / depaſtus, erofus. 
/ @ie) ein glaß in Tyrol / an Bopen ſtoſſend 
—8* — ee —* —* en ———— — —— 
T, , ii i “ 
ee Akne — Docs dern auch ıwas twerdemmäg. 
\, Comp. Eıfchlandtsregio Achelina, traftus Athefinus,, Erwan / zu etlichen jeiten / aliquando. 
vbi Bolzanium, emporium celebre, Pan. Daß nit etwan / oder / daß nie zu etlichen jeiten, 
Erſchlander /Athelini Tyrolenfes. Nequando. 
Erſch wein / vulgd Welſchwein / vinun Achefinum. Thu dich / oder heb Dich vom Ihnen erwan lang / oder ein 
Heine jeit. Concedas aliquò ab eorü ore aliquantiſper. 
Lian fer: biß an ein gewiß ort oder jeit. Aliguoulg. 


FIR) Vaucr/ Ebs / Arab. Heb. 27. Sihe acuc 


Sewan von eim. Alicunde, 
Srwan weirvoneim Ort, Proculalicunde, 





or. 


Ettich / ver Ertick / der ſchweinend füechtag,bie ſchwen⸗ 





—* Et ins Cichexia, 
tticken haben / den ſchweynenden Etticken . Aliä 
2 Ben ibeicee, exnbel * — — 
Enva/ alıquid, alicubi, Erna Aliquis, Quiſpiam. 
— ee PER — man einfart, Aliquando. 
J MIETE af Be - twan cin mal / mal. Nonnun 1, Interim, 
SEewa her / erwan her jugende waher / alicunde ex ali- * ER 
De ER a east Seman eins. Aliquod, 
tmau hindurch, aliguä, aliguo modo. | Ktmanber. Alicunde, 
Eima anders wohin / & 8 /aliquö, perfugier ali. Ziwan pin. Aligud, Aligüorfum, guopiain. 
Ter. , a en Suaite. Concedere aliqus⸗ 
Kran 





. ME 
> vil. Aliquot, quota pass. Hurt 
— — Aliquet anni 
quumı, &c, 


Eua 4 Spenas Dieerfte Mutter allor menſchen / Mein he⸗ 
breiſch wort von hauah, lebendig / iua oderCh⸗h, le- 


ſemen.conculcaturum 
Eu —— a 
feculi, tag gefellt am 9. Chiiſtabendt. 
D Adams Sand / vnd Eua fall / was haftuangericht, 
See ao kenn 
er jeiher chi) was er 

Nihil fine cauſa. Euch. 1.8, SER 

Da Adam reutet vnd Eua ſyan / 

Mer was da ein Edelman. Sihe Adam. Pa.In.2 3, 

Der Apffel / den Sram Eua brach / 

Bringt vns in all vngemach. 

ua hat in einen ſaſen Aoffel gebiſſen wider Gottes 

verbot ‚darfürmäffen wir offe im einen fauren Apffel 

beiſſen / daß ons die Säne ſtampff daraon werben, 

Hua har jhren Kindern vil elendis hinderlaſſen. 

Diſe Are haben wir auf den Braſten Euæ geſogen. 

SEuna wirdt auf der Rippen gemacht / daß fie dem 

Mann wicht fol zum Haupten wachßen / vnd Ihm doch 

auch nicht unter den Faſſen 

(Eua, Aue) Agr.?4. Pr. 275. Sihe an Adam. 

Drehy buchſtaden machen uns eigen und frey. 
Euangelion / suideq. m ndn m Adyyıamı vel dyre- 

eur nuncius minifter,ab dyyagm,idem quod dyyın®, 

ein Bottenlohn, Boitenbiot / munus, quod datur Iæta 

annundanti. O fuaues epiltolas tuas, quibus Euange- 

Lum deberi fatcor. Cie ad Art. 


elium / die gute vnd froͤliche Botſchafft / vers 
heiſſung / der gnaden vnd verſoͤhuung durch den Herren 
CHeiſtum / dulciſeima promifsio gauæ, & congiliatio- 
» isexhibitz in Chrilto : plenior dofktina, quim à Pro. 
phetisradira fuerat, Euangelium Chrifti : werden alfo 
naunt za] ifagan, die vier Hiſtorien von bem 9. Chris 
ko ‚fo gefchriben vow deu vier Euangeliſten feyn. 
q Euangelium, ein gewiß ding / tes certa 
= Was man in der Srass außbrauct / ſt tein Euange- 
Lum, Ad. Gall, 
Dax. Euangeliervein Kirchendiener/disconus,quile- 
gitin templo Euangelia, & in genere Apoltoli, Theolo- 
gi Sicenim antiqui Patıes Apoflolum, & Euangeli- 
(kam Iohannem appellant frörayor. Vofl.254 
"Re gröffer iſt Die ehr eines Dieners dei Euangelij je 
groͤſſer iſt auch Die fahr vnd veranemortung für Gott. 
‚Der Her hat befohlen / daß die das Euangelium vers 
randigen / ſollen ich vom Euaugelio nehıen. 
Thu das werd eines Buangeliichen Predigers ı Zuã · 
liftz munere,officio füngere, tuo munere porfungere, 
q Puangelifch / Euangelice. Euangelicus, 
Pr. Euangelifch/ ja eigenwilliſch. 

Euangeliſt / ein guter Bort / der gute Bott ſchafft 
bringt / Euangelifta, hunchitorboni,qui lætum portat 
nuncium. Es werden jet farnemlich alfo geuent Die 
froͤliche Mundbotten peiftirend Beſchreiber der E⸗ 
nangelien / propagatote⸗ Aahimi nuncij & Euangelij 
de Chriſto. 

Pur. Das Euangelium iſt ein werckzeug def heiligen 
Geifts / Euangelium eft minifterium Spiritus (and, id 
eit, per quod datur Spiritus fandtus. 

sifttein Enangeliuhsficredere fas eft. Pr. de re dım 
bia. Pr. 181. j 
Als warhafft fein / als das heilig Euangellum. Veri- 
tatis omnes numeros in fe habere, 

Pa. Am Enangelto verigurt man nichts. 

Das Befen tft Sünd das Knangeltum ein Gab »+ 
der Geſchenck. an 

































men auf; dem Euangelio fchneiden. 
Mirdem Euangelio fteigen vñ 
Das die Belt am Euangelio erfparen tan ‚dh 
meint ſie / fie habs einem reichen Tuben abgefbunden. 
Bann das Euaugeltum onrecht verftandes wirdu 
ſo machts rohe chent Keut »bieen man ju feifhliche 
frenpeit mifiprauchen/ was aber wi 
fo machıs gute 
Bann die Lehrer enter das fribfich Buangeficinfe 
ven neid ond — ıdafı lafteinenpöfenafland 
dinder fich / als hetteman ein Teuffelatoch gereudher, 
Oi er wicht leiden tan ı bapı hm Gase falpe 1 De fm 
—* Euangelio vnverworren. er y — — 
ir haben dem fchas def Euangeli jmbifähen 
feffen» auf af; Die ubenfchmengtiche offer Ört! 


—— — vns. 

er ch bene Euangelio orrmönititermuh an 
rauch in fich gehn / vnd bie — 28 
Wo —— —E 

vnd vntergehen. ‚u 

Wo das Evangelium bintompt / da waß en mumani! 
thuts das nicht / ſo iſts nichts techt. 


Eubet / ſtorck / cicoria, pelargus- 
Eucharius, charges, iſt das 







Le 





Drx. Euckelen / die Stiru rumpi" Fan. 

se frontem, fronten nagis conuahere. B- a 
Euglin / ocellun Sie Aus 000 

Kupferin euglin / zıis venula feu be, var 
Euch / vos,vobis, wirt offe gebrauch Mn. 


* 
Bausen/uuiffare,voanı einer euch ag — 
2 genennt. — 
wer / vefter, enoer Watser /pater weile, ara 
familiz, dipl, 


‚Der ewere ı veltras, vellsz ibæ, HH ; 
Gefsttechte ond Befellfchaffeit. re 


Dis. Erore/ (die) ewers/ Klon 
Pur. Sch ſuch mit das ei 
gAnc.pertege GA a2 


wingtonore. _ Gr. 
Bar. piven. 
Hıs.cofa 


Le: 
rt * 





miagnitudine· verlatur in faxofıs& m locis : ca- 
pt auieulas, & inserdum columbas, mutibus quogue 
HN “aano.aue Gar. hibourchas Hy n.bagol | 
 .. „salvan howlet. wwärschovesterfos His. lechuza. 
Be r.mimacte Grz.yAaöf mn. IT. eluetta / gufo / 
wi / ſtoetwi. _ eülee, zumuig, ta ı nottola / a⸗ 
- "Bon. lalaus/ neue . — 
0° Dan. Bürlen / fehrenen wie ein macht eũl. Cucu- 
bare. 
Der nacht Bül eihwler oder ſchreyet. Noctus cucu- 
5 bar ein Eule fchrener huhu: noctua cucubat, bubo bu- 
bulat: vlulæ, vlulanı, idefl, tient, quod eft etiam lupo- 
„v zum & canum. : i ** "BE 
. Par. Die Sul iſt owter die Krien tommen. Sihe 
der Eſel ift unter die Affen tommen / nodtua inter cor- 
nices, alınus inter fimias. P. Eyr. 670, Cent. 1. 
Kein Eul heit fein Blawfuß auf. P. Eyu £& ps. 


— *— 
bat ein Nachteuſe / ein andere ein 


cheu werden aliud noctus fonat, aliud cornix, Suidas. 
Com. Siockeule / ein dein Reuglein’ Heine Wald⸗ 
eules Huhu / Cope, viula ,afio, noctua parua, nodtua 
aucupana, Gr. ae» gg vi ir eng, & icrundi per & 
mn, quod noctu maxim? cernat. Schvy. 348 Grin, 


2740. 
+Ano.anos Gar, cheueche / Hvn.bagolın 
wi / an howelt / bi hou / hulotte / Hıs.antillo. 

an omwele / am huette. Ir. Diulas barba⸗ 
oul. Gez. dd, Pol, pufzjuts for 
Bulmlermachts hass, dAseyg. wa. 
of / huben / hu⸗ 


beten. 
Bon. ſoba. 

Aucupes hoc venantur aues. 
ES chleyreut / Xircheul / Nantzeule / Eule mit auffge⸗ 
reckten Federn ben den Ohren / Obrkautz / Vhreule / 
Horneule / Ohreul / Eul mit ohren / ulula Ram̃eata, no- 
Qua aurita, aſio Plın. Agr. orus, aſio fuluus, Aldrı Gr. 
dr, qudd all md md wrupiyin id, plumz enim v- 

tringue in capite auricularum inillar prominent: tum 


quia harum ipſarum foramina admodum patula ſunt & 
„ograndia. +; j f 
 . »Aammeara, quod In ficiei ambitu plumarum oↄlba · 
2 um finem ea gura diſpoſitum habet, vt flammetim, 
quo muliores caput & faciem obuelant, quodamınodo 
„referat. Schww. 368. ' - 
Schuffenl  bubo, Gar, templis & defertis adıbus fe 
* continet. pr&eiputin caueınis, 
—— mortahbusomen, 

Narpliciter ein Euılı & Stockeul / Huhn / 
no@uafaratilis, genus aſionis, quo«d non ſempert con- 
fpicitur,fed quandoque vno atque alteıo die appaset, & 
Pr. ilenverführedie Eulen. 

Eulen ond Krden find einander zuwider / drumb dir, 
men fle nicht zuſammen. | 
in Eule hecket teinen Sperber oder Blawfuß / (tei- 
—— nonnafeitur toſa. Ex impio- 
‚bis pätentihus hafcuntur improbi, ex probis contra. 
" eg inbellem feroces progenerant aquılz columbaun. 


* 


Wer ehut defi morgens nüch 
Gebe 


in ander 
ed / das int / fie zͤnnen gar nicht mit einander vergli - 





—* Ar 
s finge fein Guckuct oder Eul wie ein Nachtigail. 
56 man will Digel ea ſo muß mau Eulca 


Wer 
Sen bei 


auffm Kloben fezen. - 
* —— — hat / der muß mit Eins 


tern trincken / 


Vich t will erſt eſſen von der Schincken / 
ſpat deß nachts in der Eulen flucht / 


Der Kriegt leich ich die Waſeſuchn 
¶ Wo Eulen finds da fliegen Eulen zu. 
Ewer / vellen. Ewer Vauer rpater veſten 
veſtæ famılı, ordinis,;der ewero 


ſchlechts und Geſellſchafft ift. 
Ewrenthalb / piopter vos, veltii caufa, 


Euphemia / iſt ein Griechiſeter Namen / dedeut rin 
Weibsperſon / die da wolteden fan / Dit Name us iſt 


geweſt S. Dororher Schweſter / welche vmb deß 
Chriſtlichen Glaubens willen cuthauptet worden. 
Euph rates / einer auß den vier furne en Flaſon der 
Welt / ſo im Paradeyß follen 5 fenn / hat fein 
vrſprung in Armenia, vnd fleuft durch Armehiam, Me- 
lopotamam, vnd durch die Statt Babylon, bei wel⸗ 
eher er fich mit dem Tigride vermiſcht / tompt ber tom 
Fhrat, frultißcans, fruchtbar machend/ oder von Dem 


Briechifchen ideen , letificare, Quia füauiter bri- 
gat teıram : vemagna copia fiuftuum frugumque ıhde 


proueniat. Hodie ab atcolis dicitur Aphorat, alibi Fra« 


taba & Euphran , & ollm Pifon Becıtı 178. 
Wie der Euphrares,mann er groß iſt / Syr. 24-3 8. Exu« 
berat prudentia, yt Euphrates, vel yt lordanis sempore 


melsis. 

Euphrofina iſt auch ein Öriechifcher namen bedeu⸗ 
teud frewd / ergegligteitideren Tag gefelt den 11. Febr. 
Deß gleſchen bedeutung hat Abigail, Anna, Blandina. 

ropa / der dristerheilder Welt fogert Rumelia, 0, 
der Romania wirde gencunt / hat den Namen von iv- 
ei, älaritudine, & A facies, quafi.dilatatio, ſita ad 

‚* oceidentem & Teptentiionem ‚ultra Tanaim & Nilum 

 ve& Afıica, magnirudine cateris inferior; fazcunditate 
verö, zdificijs Kincolisnullicedens, Begreifftin ſich 
34. Tandeſchafften / vnd woͤlff Adnigreich/comple- 

“ &itur 3.4. prouincias& regna 12. Hifpaniam, Galliam, 
Geimanism, Italiam, Hungariam, Graciam, Poloniam, 
Mofcouiam, Bohemianı, Danianı, Sueciam, Angliaın, 
fiue magnam Britanniam, cuius Monar« ha nunc laco. 

bus V. sex Angliæ & Scotix refert forımamı vırgincam, 


Euſſer / exterius.: Sihe auſſer. 

Sührer mich zum eufferm Vorhof. Ezech.40. 17. Duxit 
!  meexterits in atrium, j 

Dia. Zufferfte/vlimum, extremum, extimum yiyan 

, PPITR ui 

Das eujferfte eines bings/ der rand / ein ſanm / ora, ex⸗ 

tremitas. Extremi nomine etiam mitium Ggnıhcatur 
apud Medicos, Aether extıema ora, & deternunatio 


mundi 
‚Der euflerftr weiteſt / exumus. 
Das enjferfte am Waſſer / daran das wajler ſchlegt / 
depido oraterse, qua aqua crepitans alluıt. 

Das eufferftean der Fuß ſolen / darauf; die, Zehen ges 


| hen /tarlus, pars,pedis € qua digiti exonuntut. 
Das, Eufferen / enthalten’ meyden / wicht din * 
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RT a 1Rchen steh Wär win Ra ehshe rRagE? = 
fpernari, abftinere fe, cautre, alitnire. ehe 


gan c.töfellr Gar.älicher 7, Hv. el degent 
to alienat· firanger. WERFEN 
Ber.ontorens Grm, deine, Ir.aflenare: ' 

HEiehien. Pot. odlaczam. 


den. HR 
 Bom.odenfntt Hıs.agtmar, 


Zufferen / ſich eufferen / offentlich aufgeben? ich mer, 
cken laſſen / pia fe feıre, Ba. Fäbro. in 
verhaltung / verſtattung / difsimuldtio, 
—— verbis, vel frötite oeculta alienatio, 
Pie, - 
Pur. Das letzte und eufferfte berfuchen / allts wagen, 
d in die Schantze ſchiagen / expern extrema, Suet. 
— en Eyt. äd. 8i 4. aleam omfiem 
iacere. 
Sich def Kriegs euſſern vom forcht wegen. Lello pro· 


pter timiditatem deeſſe. 


Sich von einem euſſeren / Mit eim nichts mehr hand⸗ 


— 


len. Se remouere ab aliquo. 
Der. Euſſerlich / exterius, 


Cop, Iteuones, eufferfte Wohner / populi Rheno 


proximi, &ä mari maxim? romoti habitatores. 


"Bufferlich / frembd / externus; opp. domeftieus. 


Pa. Dereufferliche Menfch hat tein war umb / das iſt / 
er ſoll nicht fragen / warumb GOTT difes oder jenes 
thue oder heiſſe. 

‚Bann das Hertz trawrig iſt / fo hilfft kein eufferliche 
fremd. Prim. 14.10.. Sua cuiulque mens änimi triſti. 
tiam nouit, nec eius lztitiz confors eſt alius. 

Euſſer lich Geberd / exteıni geftus. 

Das Reich GOttes tompt wicht mit euſſerlichen Ge⸗ 
berden. 

Erır. Euſſerſte Circkel / Darmit der ober vnd under 
theil der Himmel underfchiden wirdt/ harizon, finitor. 

Die eufferfte Berg Epiri, inn welche das Wetier offt 
ſchlaͤgt / extremi montes Epiri, qui crebıd fulminibus 
impesuntus, Cerdunia, xugavre, [C, Zxeg, Vel ögn, zıgar- 
net fulmineus: Bec, rıı. 

Das euſſerſt deß Singers / exttemitäs digiti, 

Euſſerſt end / extremitas, 

Euſſerſte gefahr / noth / ſummum periculum ac difert. 
men, Cic. 

Euſſerſte Begend / extrema plaga, 

Euſſerſt Ort / Steller ora, 

Zufferft Ort au den Trägern, ſo da herauß ſtehen / eck⸗ 
ſtein / antes, ium, lapides, & extremitates trabium im 
zdifichseminentes, 

Euſſerſte Sranfen / extrema inftira, limbus, 

Das eufferfte recht, iſt fetten recht, zu vil recht iſt vn⸗ 
recht, Summum ius, ſumma iniuria, 

Dieenfferen Weinhuͤlſen Folliculus, yıriculus exte- 


rıor, 


Das eufferfte ond letzte der Welt / calum erttemum 


arque vlamunı mundi eft, 


Euſiachius / iſt ein Griechiſcher namen / und heißt auff 


teutſch einen / der wol ſchieſſen tan / qui in iaculando eſt 
dexter de peritus, gefelt jährlich den 29. Martij. 
Euter / Euterle / Bruft /iftdas Tateiniſch uter, 
euder / rumz uber, abirıe®- ‚tanguam alter,oder bon 
dem Öriechifchen seuz,idet,uber. ‚Die Dutten oder 
Wartzen an den enttern /mammille, 

Den. Euterle / iſt das euter / welchs Heig iſt / uterculus. 
JANo.breaſt / Gal. mammelle U. tenlan. 


parpe / vtar. tetin. Ir, mammella / tet» 
BE t. Mammer Graue ta’ poppa, ’ 
en eider, Hıs. fa geta, Por pierzi olecehı 
ON. wemenb / seen / howadste 
wyymeprs / cotet. 


—5 



















Her 
2] en 
- 


Ewich / 


Ewig / BE et 
rend ſtaͤt / daß kein ſil hat / 
Griechiſch wir, g. air on vel J 


niſch zuum, fine carens, zuiternus, 
immortalis,n 


Ztermun, perenmn, 
iernus. — —— 
J Aus. perpe · Gar, eleruel. Ho, cuct 
tuell. Ghz, ahlını®, Mi 

Bal eenwic, ih. tuo 


Gedenet an den ewigen Vand / Memonrepemf 
dus hoc zternum. Geneſ.ↄ. xc. ı 


—* u 

v lich / in eternum, in I 

Ad mea perpetuum deducitott are, On, 
Re 


.& ee 

X eig, quodnon habetcerumifnti BlE ec ertöten. 
pore limitatur „ fedad dam, Ki - 
neainfinita doceturin Geometria, 


3E wig ı biß zu end deß lebens / ad dies vitz- Ic 
Ewig / jmmerdar / fecula. feculoram. L € 


Pr. Der Erz verftoßemichtemigtlie 7 
SO nad EEE d ee 
Iscriftgewefenemigllh. 0 
Durch EOrtes Gegen wrdtmanräät J 
He eicich end deriewiatid 


€ Ewigteit / jmmerwerende / ewige / vaendue 
nitas, perpetuitas, iempus ſine carens, Inhanum‘ 
pus,zuum, æuitas, Cic. en 
talia fecula. Acuum autem Hor.viurpauitpiaamt 
Mihi populus Romanus zternitatem, ImmbraHEFTt 


Aue donauit, Cie. . — —— 
eroigteit/ im alle ewigteit / 
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Hund —* ftrfhäffetein ewige vnd 
Hernigteln denen / die nicht ſehen 


—A——— ya 


Zeitlich Gut tan man Auch vnter Freunden nicht ſicher 


nr daß erpig bleibt gewiß auch misten unter heis · 


pr" 


» erden Sohn 


—— —— 
Wer darnach thut / ha GOTies Hut. 
—B———— 
Dad verleurt damit das ewige Gut. 
Das erdig Gut macht rechten muth / 
Da ia olches liebt / darinn fich uber 
ich fein’ von bergen rein / 


; Kan 
Su lieh ond leid im diſer zeit / 


Vnd folgendts auch in ewigteit. 
Der fich am eroigen GOt verfünbigt, ber virdt ewig 


geftrafft. 
air ss range vertauffs emtio , venditio — 


———— Sohns ronfı ewiger uf. 
Ewig / vnſterblich leben / immortalitas, vita æterna. 
Ein ehrlicher Tode iſt ewig leben. Vita omnis breuis 
«ft: itaqueimmortalitaseft mors honeita. 
Allein der Glaub an JEſum Chuſſt / 
Der Weg zum ewigen leben iſt. 
Hilariuslib, s de Trinit. fola ſides confeſſa ſilium Dat, 
omnium beatitudinum gloriam meruit. 
Elias Wagen führt die trewe Diener ins ewig leben. 
Site Elias. 
Im ewigen leben werden wir GOtt ſehen / wie er iſt. 
Don hie ins ewig leben / da will ich ſtets mach ſtreben. 
Wer glaubt / das cwig leben hat / 
Daß ſhm der zeitlich Todı nicht ſchad. 
OTtes hat / der hat das ewige leben. 
Wo Glaub iſi / da iſt auch ewiges leben zuempfangen. 
Ewiger Haß / inſinitum odium. 


in ewigen haß oder neyd behalten. Vulnus ztermum 


feruare, 
Ewig / Leibeigen / mancipium, feruus, 


Da da deinet halben herteft imäffen ewig Keibeigen blel⸗ 


Bensfeci d ſerud, vt eſſes liberrus mihi, 


Sewas das ewigs KLobs werih iſt vnderſtohn zuthun. 


Tentare cœleſtia. 


"+ ——— beatitas, Felicitas, (als æ· 


— verdamnuß / ſempiterna miferia. 


Die verzweiflung —— defperatio fa. 


lutu zternz, 


Zweifel ift Sand vnd ewiger Todt. 


- Pr. Audingein weil aber nichtemwig. 
Auff diſer Erd ift nichts beftändiges — 


Daman ſoll ewig ſein / 

Da ee man noch frücanug hin, Dit. Epic, 
Der thut fürmwah kein gutem tauſch / 

Der ʒeitlichs omb das ewig tauſchi. 


ee el 


¶Die ewige länge hatteinende. 
2 es olfinum ha nahen 


P 5a & incomupta wtas à fimili inglaviesbikesrererur. 
of 


28 
——— 
— 
Kanaren vorm ee 
Ad.Gall 146. f 
das fichebar iſt / Das iſt geislich man vuſichibar iſt / 

Das jeitich iſt / ſaugt wes bebend / 

Ewig iſt lang / vud Has tein End. 
ammen / dene ingesisnum:; ni 
— ——— — 


Dax. Examiuiren / verſuchen / explorase, agere, habere 
ee 2 


delectum ingeniorum, expifcari 
zn aut didiceke;, periculum facere 


Bun. Fan. Steg ram eueruenerpiaen 
# verbum aliquod, — 


— an — terrendum,borribile examen. 
Sein Gewiſſen exammiren / beich ten / ſNnus & recellus a · 
nimi fuiexcutere, peccasorum maculas. 


Excipiren / A aufreden voöllen. 


Dax, 


saußfluchten. 
— — exemplum q. ivw iv ocũ · Forisadimplens, 


ab extra ducto vr nero ankamen buch. 


agenerfoeinem nachjufolgen, oder zuflichen fürgehale 
sen wirdt / virtus vel vitium quod in — imi· 
tandum vel fugiendum datur. 

Pur. Zyempel geben Kyempel fein offen bafı ich ein 
rempelgebe, verbi gratia, caufa ‚exempli loco, gratia, 
caufa , vtputa, veluti. 

Als Exempels weiß / veluthoc, T. Annius, Cie. pro, 
exempli gratia, 

Zrempelnemmen von andern / daran ſpieglen / Beyſpil 
fein laſſen / anderer Leuth ongläc im laſſen ein ware 
nung ſein / capere documentum ex aliquo, petere exem- 
plum ab, de, ex aliguo,proponere ſibi exemplas, aliorum 
Vitasinfpicere, periculum exalijs facere. 

Zum Exempel / adexemplum, vel exemplar, vulgoad 
fimilitudınem. 

Der andermein gut Erempelgibt / dignus ad cuius ex. 
emplum cæteri omnes fele componere ftudio fibi ha- 
beant: domelticis virtutiun exemplisabundarealiquem. 
Nach dem Lrempel Nimrods / opes Nimrodiexemplo 
parte. Pa.de diuitijs luculentis quidem, fed cum defpe- 
Eu numnis,&iniunia proximimaltacquifitis. Zum Ex⸗ 
empel gehörig, resadexemplum pertinens, materia con- 
fequentiz, importanuiz. 

Zu einem abfcheulichen Exempel fürftellen / zum Ex⸗ 
empel ftraffen / conftituere ante oculos honendum eXxie 
tium alterius. 

Erempelond Thaten defi Geitz erjeigen. Exempla aus. 
ritimedere, 

Einen fürein Erempel oder Benfpil haben ſich nach 
eim richten. Documento habere aliquem. 

Pr. Kein gut Exempel geben / ift viler Alten Leben, 
Kebendig Exempel / preiens, yiuum exemplum, Cıc.de 
teſtibus. 

Lebendige Exempel ertlaͤren todte Reglen. Exernpla 
viua multum profunt,probatur exemplo Lacedæmonio- 
rum,qui temulentos feruos produxerunt admenfas , in 
quibus ipfi patres cum liberis fuis difeumbebant:vttene- 


Dead 
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zumnnmıL 9 nn i . 
Der Pöfel wirdi mehrdurch Exempel / als MWonenri, 
* 14 A 


groſſen Hauſen und Poitentaten / 
Wolt gern die gautze Welt —— nn 
n ad excinplum torus componıtur iR 
—** Derfen ſollen wir ein Erempel vecht ju leben 
Wenn Eſſtern in Vnhucht leben / 
Vad Rtadern boͤff Erempel geben / 
Vnd auff ſie nimmer mercken eben ⸗/· 
Gar Haid ſie wider die Cugeni ſtreben-. 
2rır, Ein boß Exempel / Res mali exempli vitanda. 
Exemplat / das erſtlich geſchriben wordensoderbas ſe⸗ 
era — nober auf; 
dem etwas abgefchriben wirdt /exemplar, archetypus, 
autographum, prototypum, eis Original ‚illud in quo 
Sant eiufmodi virtutes aut vita, aut contenta , copia de. 
ſctipta ab auıo 0. 
Exemplar ——— eft,exemplum inanima. 
sum; fic probum virum exemplar vocamus, vututem 
eius exemplum, | 

⁊ Erempları Abſchrifft / Auß ſchrifft / Eopeurexemplum, 
exeimplar, defcriprum % recognitum, airmzgmpen 
Ich Hab dir ein Mofchriffe gefchicht von def Carfaris 
Brief, Czfaris literarum exemplum , velexemplar tibi 

. mil. Quaeffeta aut defcipta luntex alıquo,exempli- 
sia appellantur. 
Nachdem Eyremplarfchreibensmansferihere,exferibere, 
fcibere ad exemplar, non, feribere poft exemplar. Vul- 
25 excopiare, copiare, 
Alijs feibere adexemplareft fücere, quod faciunt quiar. 
tem pingendi addıfcunr, " 
Exemplar voll fälen. Mendofum exermplar. 

Exe quiren / volinfirecken/ vollnziehen /peifice- 
re, ſequi. 
Pur, Hetteſt du meinen Befehl wollen ereauirent / nach⸗ 
kommen / fi meum imperium excqui voluiſſes, Ter, 

Erifimarion/ Reputation, Würde, Heriligteit dig ⸗ 
nitet / proprie ein achtung vnnd wohn / ſo von einem ge⸗ 
halten wirdt / exiftimatio, dignitas, ſplendot, amplıu. 
re, preftado, claritas, decus. 

Extra ordinari/ extra ordinem, pızter ordinem. ; 

4 Ertra ordinarie /extra oidınem. 


Ercellens Herꝛligteit / excellentia ‚preftantia, fompt 
her von dem Hebraifchen azıl, magnus, nobilis, honora- 
bilis. Alij à coflo derivant. 

Expens vutoſten / eapenſæ 


Experiment / verſucht Artzneye / meclicina experta. 
er miterperimenten allein heilet empiricus, medieus 
gU! per ezperientiam medicınam tratat. Experientiaeft 
earufh rerumcospitio, quæ ſub ſenſum cadunt,yel ſenſu 
P@Optuntur, oculıs, yifu, auditu, ufu. 





















u 
—— ee 
= Pers ———— — 
Veſcere ſodes. Hor, —* — 

Ir. oimerhak 


qAna.allaeı Bela, 
Gar. helas. 

N u ac 

Hıs.hats um 


lord god. 
auwe / deda.. 






Bon, ach / 


Ed / ia eheu, pariicula de na 
En laß jhu Doch leben / «ia, linehominem vneıt. 
aan. 2 ec murgen eng 
Ken ey ı achy ab, & einen mmaurgen BR ie 
Menfhens ER ’q 
Eh / da fen Gore für -bomaveb * Dijmelien. 
Dij omenavertant, 13 Yin 
En 1cn at, interie ige mptonl rau ap 
j idantis. P I —F 
—— ———— ae hot illud eh. I: 
Ey / ey / — — 
Ah ei,indiynantis &ftomachamisaltı. * 
Interdum per redtt exponıtur, velommbtur. 
Ey bu from̃er RXnecht / Luc.19. 19. Re@2, bone, 
Ehj wie woltich fo gern wiſſen. — Aue 
utrum, &c, * 
En wo hab ich Fingedacht. Ehen 
Bee fotidad Kinder ber Bart ge 
Ey wer ſo art Or 
— eſt olıtor valde opportuta locums . * 
Eo an gut “Jah: /malum , imteieflio —— 
cuphomam. malum) zn 
nis eft hie Phıloponus? L. Vives,in, * * 
Ey / iuterdum eftirfidentis, pio,em = 
Ey wie ein ſchoͤne * —z—— 


Neduer ein Pflugner oder A 
cur magiftereius ex aratore oraic 
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mit dem Staub. 

Man muß die Eyer nicht im Neſt fparen. 

Man muß nicht einem jeden fagen / wo der Suche cher 

legt. * 

Man pflegt nicht ever nach Sperlingen zuwerffen. 

Mancher behelt das Ey und laßt das Hun fliegen. 

pe —— das Ey / vnnd laſſen unter deſſen die 
enn fliegen. j 

Mena GOrt die Eyer zubrechen will, ſo ſetzt er Nar⸗ 

ren darüber. 


Wenn die Rofen inn den Rort kommen/ ſo kommen 


die eyer darauß / oder werden wenig cher zum Marckt 
„gebracht. : 
Wer einen Wagen voll Eyer vinbſtoßt / der behelt fie 
nicht alle gantz. 
Wer eyer haben wills der muß der Huͤner gatzen (tacke⸗ 
len) leiden. rn ; 
„„Devitat quicunque molam, fugit ille £rinam, 
Sunt qui molarum ftridoribus offenduntur (utpigrila: 
boribus) cum fine molisnon liceat vivere. 
Wer vil Ever hatı der macht if Schalen, 
Wa ein Vogel ift der ſich ober ener ſctzet / vnd Grüetet 
fie nicht auß / al ſo iſt der / foonrecht Gur ſamlet. 
o man targ iſt / da wachßen die ver. 
Edy/ an / iſt das Griechifch “in, 
“Dan. Die jeit deß Eyer legens / eyerleych / ovatio a- 
vium, Schvy.ı>2, 
Eyerkuchen / Pfanntuchen / placenta oyorum infricta. 
ta, Schvy. 234. 
Edermlich (die) gefcheidne milch / da der ziger vnd die 
ſchotten noch in einander find. Schiltum, (len. 
Ederoͤrle / plintzen. Laganum. in gattung der Käch- 
Pur, Eyer legen’ parere ova, edere,emittere, eniti, po⸗ 
aere. Boͤſe En / boͤſe Hüntein. 
Mber den eneren tanzen. Süper ovum tripudiare lelß / 
vuſchaͤdlich gehen pro leni & levi & innocuo grefu, 
Delrio. 364 - 
Erızu. Friſche eyer / hart oder weich geſotten. 
Faule eyer / ſtinckende / brutige / oyn urna, caniculatia, ge. 


Merationi inepta. 

Ss iſt vngewiß hoffen auff vngelegte eher. 

Au wern / werden fpasjuuge Huͤnlein. 
ver. 


Sulden Ey rovum alfum Bezoardicum , Eleuarium 
vo, Fharmacum magni ufus, Schvv.2>3. 


* gefeltergefchlagen eyer vova efula, oyaina- 


—— re elixa. 


— nor. in 


22 
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29° / Be — 964 | 
he harsegioadfylvam Arduennam, immäTie: > ärtgefotteneeberrova dura, pafchalla, . *3 | 
ara ment — REyer im ſehmals / geſaſee / tinge ſehe / oy frixa, frilta,o- 
9 /orum, ſihe An. _ — „vain fartagine fpiffara, olco velbutyro fira Spiflntur | 
‚Comp. Eyrundrovamıs, PAR: 20,100 127 15, ee Re Ark 
Daran aa Toftläger fein / als De Stine Jane Alußgelauffene ever / in gejtale der gröſten ener: urrin. 
Diemen die Henne Eyer lege / legtman ſhe wider que peıforantur, & emifio liquore inpeculiariaeconve- * 
Der Guckguck lege ſein Eyer in frembde Yiefte, 2 nienti lebete, cum butyro figuntur. 
‚Ein EniftdefYunsTagnet. + Gefüllere enersfawer eyerrovacompofirzacida, ° - 
Ein Ey hat tein Hertz / vnd gibt doch ein Sem. lare / lauter, ova dubventanea, wörieuin,lı- 
naher Grund vundroches Ennach dem Bapıf — —— concepia⸗ & quibus nihil gigm poteft, 
‚ber Hein n d im Himme elteich. y „Schv V. I» % J 2'0 7 I N 4 £ 
Ein Sans —————— | Pa. Eyer wenn ſie friſch vnd weich geſotten / jeinde am 
Ein Hun kackelet vil bey dem Heinen. (an: gefundelten. — | 
‚Kin hauff Eher / vnd Hauff Kinder feiide Bald vergans Sı [umas oyum,molle fitatque novum. | 4 | 
Es iſt eben der Vogel, wie das Ey. HE ein ey wicht jß / daun weich und frifch. - 
Ss iſt nicht vil Geld ombein En getauft. > Der Dosser in frifchenenern / wirdi in lauter blut vers | 
Ever find Ehern gleich’ Non tim ovum ovo fimile, Pı wandelt / vitellus in quantum ponderat, in tantü nuuit. 
de rebus indiſctetæ fimilıtudinis, : Du wardſt das ey / vn laſſeſt Die Henne lauffen. 
GS0Ott berãͤt / ſo lang ein Eh brei Es iſt nit raih daß man )arren uber ener ſetze. Sihe | 
Man darff die Eper nicht wanndn , man jffer fie woi meh: vonenerw/ in A.fol.i 53. — 


ibe / Eych / quercus, efculus, arbor glandifera, 
TANG.ancas ‚GaL. quesue / Hvx. tſerfa / toͤl⸗ 
Re tree, chesne. gyfa / cherfa. 
Ber.ceferces Gum. dösragwis, Ir. quiercha / ro 
tenboom. Aarmı®-äuger. here. 


Bon. dub / du⸗ Hıs.robre. Poı.dab. | 
RB. n * a 
Coup. Eychapffel / gallapffel / pomum quercinis 
folijs & ramulıs adnalcens, nn 


Prix, In einem enchapffel findet man alle Jahꝛ eintwe⸗ 
der ein fliegen oder ſpinnen / oder madennn mufca vo. 
las, fururi belli: ſi repit vermiculus, annonz penuriz: fi 
eurrit araneus , morborum peltilentium pizlagıum eft, 
Mattheol. ſcil fi integra iũpatiu galla,necperforata priüs 4 
fit, iſta tua exponit. Sihe mehr iun ich. Alıter do. ° 

cet Pufchelius fupra fol.820,2. 24. 

Encheiftein, Hpis glandis, Drufi monumentum Mogiü. 

tiaci, à ſigura (ic dietum, qui in Geimania perijt, inter Sa. 

lam & Rhenum, atteftante Strabone lib, a, 


Eodom / Eydem / iſt das Ebraiſch charan, gener, fi. 


. 
liæ maritus, chatan, fignificaraffinitatem contrahere, 

Pur. Er will zwey Eydem zu einer Tochter haben. Co- 

gnatum huic, Auf einmal aller Rinder Gevatter wers 

deu. Vnica filia geminos vis parare geheros, Duos pa. 

rietes de eadem ſdelia dealbare, linire. Yon dem ge⸗ 


ſagt / der vil ding groß vnd klein / mit wenigem außricht 
allein. Euch,Cent.1.223.& Cent, 1.470. 


Epder/ Egechs / acerta, lacertus, 


Ratten mderrchamzleon, exdeg , animalcultim omni. | 
vorum, ferpentibus fimile, dominis amantifsimum ,& | 
benevolum : inimicum apibus. Sihe ecdis. 


Eyland / Inſel / infüla, terra Glo,aquis incuf, 


Der. Eylander / infularıs. Sihe eiland. 
Eylendig / eleudig / in inſulam relegatus. 


Eyliche u / ſihe iing. J 
Eyter geſtockt vnd todt blut / ſarnes, pus, putredo,labes; 


tabum Celſo, quitabumä fänie ita ciſtinguit, ut pus te. 
nueex ulcere illud fit, hoc crafsnıs. 

SANnG. water Gaufangmeir, Hy n.geunedfeg. 
<commingofpus tri ou ve nant ä Ir. marja / fans 


trefaction. corzuptionsfang/ gue marcito, 
Bel ertersvers aafte. Por, drjen/ row 
vuylt bloet. Gax.igse, Bei- jropa. 

Bon. hnug / 0 Aker, 

hnis / talow. 


Eyteren / eter außwerffen und von ſhm geben / rhomere 
fi Fi - _ \ 








| EyT 

N gr ® gedldes / we 

Sin. Die Mund pattnirr — 
SEyterig machen / tabe facere . —— 
Eyter außtruckẽ / oder machen zuenterk. Exprimere piis. 
Don enter ſuberen vund reinigen / das enter oder den 
Zu eyter machen. Movere pus. 

Zu eyter werden. Suppurare. ve 
Erırn. Dicke / geferbet enter (anles eraffa, & colorata: 
pus craſſum & albıdü, glutinofumd; Celſo. Sihe enter. 
Eyter in Beinen, puwedoolsium, Pro 14. 30. Vahjs 
modis explicatur. . Pro malo aliquo domeflico vel in. 
teftino. 2. Pro muliere ignava & prodiga. 3. De invi, 
dia, 4. De pavoribus i 5: De euris animi. 
Ad. Zehn. 24.75. N 

Etzel / Atula, Attyla, Hunnorum rex, valtator vlolentiſ. 
fimus Pannoniz, Italie& Gemaniz , immd & Ecclehz 
peıfecutar, &, utfeappellavit, Dx ı flagellum. Perijt 

‚ fanguine? naribus effulo, 

Etzel / ein Berg’ Adula mons, ex quo Rhenus oritur: 
Cafri ex Lepontijs, quinunc Öraubänter vocantur, 

Eyenifpeifenserfenscibare ft vom af deformirt. Slhe aß . 

Ejen / dtzen / inelcare, oblara & teftaefcadecipere , ca- 
pere. Et, abweidensabmärpffensaußweiden/depafcere, 
palcendo abfümere. 

Ezen / etzen / beiſſen / als auff Bord / ſtahel / kupfferr 
erodere, inferibere, incidere in æs aqua forti, inedere cui. 
piam a forti. 

Dan. Etzend / das etzt vnd durch frißt / fepticus, corrofi. 
vus, putrefactivus. 

Btizung / ſpeiß / paſtus, quo pafcunturanimantia. Tene 

fundırexfepaftus varios beflijs, Cic. 

E gung / corrofio, erofio, cautenum. 

Comp, Abejen / abrveidehr depafcere, compafcere. 

Abgeetzt / vom Dich abgeweidet. Paltus, depaftus. 

TANnG.toeat GaL. paiſtre / mã · Hvm. el eſſom / 

up as ä beaſte / ger Üherberer ce meg emeſztom 

to feade. qui h croiſt / bro ⸗ Ir. paſcere / conſu⸗ 

Be 1.afrmenden. uter. mare pafcenbo. 

Eon, popaſti. Hı s.pafcerel gra⸗ Pol, wipaffam os 

Grz. nulasi. nado / gaſtar pa⸗ grijam 

⸗xa IJ. ſeiendo. 

Auffetzen / iſt das etzen. 

Außetzen / abweiden / fretjen / depafcere. 

Durchetzen / durch freſſen / peredere, exedere, 

Lachrymas peredere genas. 

Comp. Etzen / thut ergetzen. 

Saul fleiſch muß manmitegen ergenem. 


Fa 


Faal / Fall / upſus, Side falten. 

J Saat / fahl / falch / bleichet / helyus color, medius ĩnteral. 
bum &rufum, gilvus,gefbyinftar lateris ſemicieli. un, 
ıdem fer& quod helvolus, helveolus, i ®. 

Ein ſchiller / falcher Wein / nit roth noch weiß / Ben den 
Frantzoſen Cfaret/vinürubellum, helvolam,helveolü, 
Color deterrimusalbus, Et gilvus, Virg, 


Fabel / erdicht Merlin; ertichter gemeine Ned / dariun 
Die Thier mit einander reden / poeticz anime, ift das 
Zateinifch fabula,ä fari, Parey, dicere, quöd fit ferme 
populi, & res pafsim divulgata, ains, uih®*, ZaitıyD-,a- 
pologus, ſi dictus ex Amriyw,quodex fahula aliquidad 
—* —— defignetur:: vero autem primod; fig. 

ihcaturefellere, 
ſchen hebel, a een —— — AO 
Fabel / faul vnd loß geſchwetz / nuge, ſic diltz, quod ni. 


kil agant. 


Den. Sabelchen, fabella, o 








= Anc.full of Bon.copfmns 
fables / or / in Gausfa 
—— Gaæ. ud war 
Bel. daermen de» 
fe aftichter. 


Pan. Sie follen zu fabel werden / diäterlo,fübulekke, 
een ——— ir I Pete 
fabeln ein ——— ha —* 
Bir find der Kinder fabel / fpoteiamne 
mus, (enex anus, H 
Jederman wirft das mauf mit ihm  abulaelt 
Sabelı Mir Neglin abulz igmens, auge, Aula 
vana blateramenta, ni 
Cor. Fabelwerck / erdicht ding / traum / after Teck 
theidung / geſchwetz / kabuloſitas, ſibelanm varior, 
Fabelwerck perfagen / mis etdichten reucken bahgeha / 
narrare fabulas, — 
Fabe lwetß / Eibulose, falsd, eperfabube, ° 
Fabel beveutung/epimyrhi 
fabulæ ſenſus, appendix, morale. Lie 
Erıtw. Er gehet mit loſen fablen tm$ / er geher mi 
leeren Worten / mit lamen Zottenumb/ 
cit centones, funtapinz, ticzdue,& fi 
Cent. 12,249, - i 
Der erfte thell ber fabet protafis,pritus munsules, kim 
quafi glifcens, o 
Das mitcelder fabel / Epitafik, verbafevidifsime. 
Das eud der fabel / caftiaftrophe, fübita verum gume. 
tatio. 
Lange vnd alter Weiber fablen oder märlenzaniles is 
bulz, pıo fruftsanuganıes, Alkinoi apologus· Pr. 6 
196, 
Pr. Kinderfo gern fabeln hoͤren / ſad guter art naher 
Zänften fähig pueriqui deln bel, A 
funt ivyewissgen ißärıges. Alex. Phil,Schenss 
Fabius, ein Sunamendenden Römern Fi d 
mz nobilifsima fuit familia, ſic did, ——— 
fıba ſerenda excelluerit. Sie Cicero, Lentulus & dee 
lentis fatione. —— — 
Fabianus, iſt ein Lateinifcher Vramenıbebeutend eis 
Bonnenmann fein Tag fellt auffden z0.T Ri, 
ba er Safftindie Bäume trittrex comenio: 
Facele / iſt das Tateluiſch falciola, A 
Batbaris faciterceium. Sihe 
Coup, Tiſchfacele / mantile, mantelum, man 
linteolum, quo manus tergimus, u 
@ Sachrlecr, ddervacuum, (ft das Hebralſ 
Bach / zeinung / eingeſchloſſe — 
ach / ſo die Glider deß lebeus (als herzred ⸗ * 
— — ee 
denn Sugerveid onterfa et 
—— an den Brufttaifi mit ee: 
achefft/praecordia,feprum transverfüm, hapbr: 
Es roerden aber durch pr=cordia auch Die Img 
deut / precordiorum voce exta ipſa Wa 9 
ach / Kaſt / pio Taie in einer Tafchen/ 
Fach | 
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San “xD 968 
2 ee entmgefige fen sh Baden / Fadem / Gam / das Lateifä Kine, 


Con. Sadiitein: oimden con 
—— — 
Sen ’ — ſimplex dwrür. 
Weyfach / zwyfach / duplex, geminus, —WR 
Drevfach /triplex, tergeminus, AR 
Sachfeimer, (der) excipulusreteinter excipulos p ſcium 
iofidjjs expanfum. Et, valculum qualecung;, quod ex. 
— fubijcitur, ein tro s 
Nebenfächlein innder Tafchen / loculi, His 
—* ——— ac ar SOHN 
dia, 


7 Sacht / fahet an / incipit, coepit,"iffein verbum derivieri 


vom fahen ſihe onten fahen / vnd fangen, * 
Er facht an ſchrehen. Cepit clamare, ” 
25 facht an nacht iverden, —— * 
FAEINETEIN, Nafencachlin, hüupfehchlin, 
Rrophiolum, muccinium Amobio. Sihe Facele oben, 
Fackel / Ampel / iorge / ioiſchen / windliecht / iſt das Las 
teiniſch Facula, ſouſten auch genannt fax, lampas, luci- 
‚da fax, furiale, funis,teda, que fit exftipibus&radicibus 
pinus: nec eſt peculiaris arbor picei generis hoc nomine, 
Mattbiolo, fompt her vom Fanein / Sara, lucere. 
Dex, Fackelchin / Heine fackel facula. — 
Pan, Einem die fackel furtragen / heim leichten facem 
alicui præfetre. 

Et was liecht machen mit dem Ider t ex. 
emplorum faculailluftrare, Sp * 
Coup. Fackel / X er) Bed, daduchus, tædi. 
gör,tediferus, facolarius, qui tedam , facem myftetijs 
prefert: ut faciebant facerdotes Cereris in eius (aeris,imis 
tantes Cererem, cim Per(ephonem quzreret. 

Braut fackel / faces —— 
Erıt, Ein brinnende fackel oder to: chen / windllecht / 
Nammufera fax, 


Bu dor einem anhin tragen / pr_ferre alicui fa: 
Serorige factlen feindt am Spiel gefehen 7 cœlelles Fas 
* —— vorgehet / leuchtet woof. 

— dinnlechtig / in einander geſteckt / denst, fie. 
* iſt das Jaallauſa fachino , Tagloͤhner / 


Ballenbinder / baiulus, gerulus, faccarius, quı faccis 
geftandis yitum qyzritat, 


Factor / Außrich er / Öurferger / ——— Verwals 


ter, der den Kaufleuten ihre Güter ferget / operum ne. 
gotiatorum minifter, procurator,negotiationum pıepoßi. 
tus; exercitor:.yulgo, adtor, qui domini res cutai. 
q Sactor / Hamdelsdiewer, der vom Herren einem Gewer 
im kauffen und vertäuffen fürgeferze iſt Rramerr initi- 


' tornegociator, propola, cuimerces condendz <ommil, 


e ſum ieyarladdere ‚'inflitördidtus ab infiltendo, ed 


. negocijs infiftat, vel quod inftaı & urgeat, Factor ä 
— ————— negocium, pro, obire Bärbaris : Lati. 
ride eurare negocium. "Quare inftitt tabernarius elle 
poteft : (ed non quivis tabernarius inftitor, er 

‚Der., Factorey / Factorſchafft / exerciuium inftitonum, 
Factoreh rechnauus ·ſt faſt der Geſellſchafft gleich · 
Pun. Viuer der nit mehr kactor oder Verwalteriſt / os 

ber von feiner verwaltung abge ſetzt iſt / abactu e motus. 

Einſen Factor vnnd Verwalter fein. Adum alicuius 
gerere, | ul HE UBETER EEE IE N See 


Fac Torvu, ein Lateinifihephrahier, m 
Er iſt das fac vorum. er iſt alles / meisla ic, unus omnia 


mutändo L in D, limim, quod ex lino aut lana nendo, 
7Aus. a thte- Gas, via, ur. Hvw. dieria, 


ad raline. Hıs. ef Ir. —* 
Br 1. een draet. —*& —* — 
Bon. nit / nitta. 


Vom ir iſt das verbum mitto, mittis,promitto,mas. 
æ0 polymitus,id eft, multis & varijs Glis. Becm. 294% 
Zilingler taewel faden / glomus,globus, iſt das Hebra⸗ 
iſch galam, glömeravic, voluirin glomum : oder Öprigs 
chiſch wAurse; filum. nn 


F Den. Sademle / härlein ‚Klum parvom ‚pilus, j 
2 Fäden, jiferle/firimen, wie faden inn Holz vnd Kraͤut ⸗ 
cern/ in ligno vel heibis, .  - 


„ Fin faben nach dem andern den ffaden nach / Raum. 
@ Fädemte ein tleins Voͤgele alfo genannt. Serinus. 


‚ Fäbennte mitten in der Blumen filamencum illudig 


„ floribuse calycis fin profiliens, apex, famen Plinio, 
@ Fäbinen > fplntieh /inere , Baib, filare. 


Sidemen ein nädel/ fivemen lini caputper foramenacis 


traifceie, Cell. ' — 

Ein nadlen / faͤdmen / traijcere filum in acu. ji’ 
"Pur. Der faden ift gefponnen/gehört ein Yrabeldarjy 

das ift / man muß was angefangen ift zum guten Ende 
bringen / filum nevifti, & acu opus efl, vüpn drinnen; 


Sur * de lo 
x haugt an cincın fädemfe pender. 
Gar zu langfadrn E 


Fr ffmisfaden und nadelnermahrer 6lo & acu myni. 
zus 
Püicht einen faben / voch einen (chuchriemen ‚ & flo ad 
folearum corrigias, pro, nihil quicquam , nichts vberat. 


Den faden auß hin giehen / das iſt / ſpiden / deducerefila, 
Cour. Auff dmen das toupp wider aufftrennen oder 
aufflöfeh /retexere. Ariadne faden, eines Bfinden onb 
vngewiſſen Wegiveifer/ oder weifüng/teci& incer- 
82 viz ducatus. . | j 
Dind faden / an einen Sindfaden Hängen: % 
Ein faden von mancherlen farben / lichumi, Hermol, in 
Faden / ſind die Scum weiche dife Zäfgen bon einans 
cheiden / als bie Rornzäfg von der Haberzälg, vnd 
die Haberjälg vonder Braach die follende Sommer 
bnd Winter deſchloſſen fein/fie gangend durch Woſen 
oder acker / damit der Fälgdie hafft vnd gefänt ift / teim 
ſchaden gefäche / es gangt dann ein Candiſtraß dar⸗ 
durch / ſo muß der / deſſen das Gut ift / ein Thürle oder 
Sauter in ceren haften, ferun piadia, . - / 
Nidling faden, Hadty acia, fürura,confutarum partium 
komtillura, ja$}, ie pia. 
Die ende der fäden / filorum capita, Celf 
Die jerbrochne füden ansinander kuipffen / hla inter. 
rupta connectere. 


ee jettch Hänge einem miriöfaheh? A 


jun „. IMBia funt hominuth tenui pendencia flo, 
arena Etfubito cafd, gUx Valhere ruune nA y 
Erır. Einen gtoßen oder 
füm, aurtenue nere, dur, 
«Em güldener / ſilberner Fäden / gejogen Gold oder 
aan Mueum, argeorcum Klum; aurum, argenum 
Su Dis 
* * * 











Ge Gemini nad jmeren gleichen fühen 
ein eines faden has ı erteias. Ofterm. 
—— — 

a Bcmamen (ange f iden. 

—— iseekulldnen 


Karger Finde sihtand melein langru faben. 
/ 
— —— ein Waſſer za⸗ 
eitus. 


/ aft. 
Ge 1 Ten 0 EA 
— — RAIN, 
au knftrwendo foco colligacus,, ober q. um Fafett 


olligere babai 
tieulari, Gallis fagotitt. 

— Pfef vinfirumenzum Muficum infımi fi. 

Fahen / fangen / erwiſchen vgreiffen / gefingtlich an, 
nelicn, einsieben, im es 
af pachach, hen ei laqueus. 

ginnen / ıncipere , 

RS Pkaıg ı oc 1 Daß si fofen — 

— ———— 


ein 
Sünsjeicruen baten n Bing Segreifugelchinigr 


erleiden mag/den man alle jähr ſaet Reftibilis ager. 


faat 
4 Faͤhe / fähigteit / vermögenbeit def verftandts / capaci- 
tas, docilitas. Et, captus, huius captus, 
Den — fahen ſoll / capiendus. 
tchen zufahen / captare. 
Pun. Sſau fahe mir ein Wildpraͤt / pete rus ad venan- 
dum mihi ferinam, Genef.2>,3. 
Den Wider ſacher fahen vnd betriegen/adverfarium ca- 
pere, Cic 
Die Rıben fälsgen eufrfahen.n jugräncn, palmites 
gemmant, 
Mit den Fehlen fi fahet man an zu fpifen. 
De parvalkinrilla ſape ma excitatur in 
Stald muf man mit Schälden fangen. 
Cretiza cum Cretenfi,, oo zgame merke. 
Adverfus mendacem mendacijs ütere. Ars deladitur 
arte, 
Zween Hafen in einem fprung fahen, 
Duos parietes de eadem dealbare hdelia, 
Der Zundel fahet nicht, —— non concipit igne. 
ifch fahen / führe fifch im 
it hofdfeligen und alien werten einen fahen/kreti- 
re alique illecebris, Cıc.irretitus captiunculis, 
Cor. Anfahen ach —& anfangen / an⸗ 
heben / incipere, 
— — * to be, —— Hrn. — 
a —— 
Br —E wurysum. 2 
Bow. porinaii / Hıs,commmerlcir ——— 
Eciti / zacinati. * ” din 


Das Liedlein zu vo —* “Vitra fepta wanfilire, 


s 


SEht/ u, ur umanar 







er 
e fie 

—6 Sergei 
Eu oe u een tea 


an faher nicht vil anna bi m 
nötigen ‚ IR WET 









— — 
* —— ‚= 
Pr. Nach dem dem faltfeinds oil 


poſt caſum 
leichter fehabet ein fall | 
Be 
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* 
‘zZ — ——— 
menea, thendum, peccatum. 
Fal auß vnwiſſenheit. Erratum. 
Gemeiner fat / ſand / vbelthat. Admiſſum. 
al / ſwe fell / pellis. 
4 ten fen pro, ha, El ae 
delingquete, 





— 


tere, 
Faͤhl / fehl mangel / gebrrſt / ſchutd / defektio, penuria. 
Den, Fahler / jrachumb / aberratio, eitatum. 


armetſeligſt fey / protſus nihil abeſt, quin (im miferd. 
mus. 

ser fchieftfi ihi / das iſt ein greifflicher faͤhler. 

Der Thür faͤhlen / aberrare ianua, 

= faͤhlet wie tag und nacht / bis peromnia, Aral) u- 


2 fähfet an nichts / mora nulla eſt. 
Lrhateingroffen fähler begangen. Befinden Ras vil 
vnd mancherley faͤhler / multum erroris 

Der faͤhl iſt wiemein / ich hab daran kein ſchuld⸗ ie 


aareo. RER 
Ein Büch voll faͤlen / vbel befehen vnd vberleſen / exem · 
plar mendoſum. 
Bin faͤhl begohn / einen faͤhl thun / commereri culpam, 
facere ctimen. 
SEinem ein faͤhl oder Mißhandlung derjeyhen / dare ve- 
niam culpæe, noxiam remittere. 
Eines —* beſetzt / bezeuget vnd vberwunden / mani· 
feſtus delicti. 
Es iſt da tein faͤhl / terta res eſt. 
Es iſt an feinem gantzen Leib kein faͤhl / tein praͤſten 
noch maaſen nirgendt gerdeſen / ın (to nulquam cor- 
pore menda 
J Etwas fals in einem Handel ſinden / olfenclere aliquid 
inre aliqua. 
— Ich wirds jhren faͤhl vnd jrrthumb gern dulden vnd ley⸗ 
den / illorum patiar delicta libenter. 
Sich eines faͤhls entſchuldigen / diluere peccara. 
a wenig gefählet / prope parum abfuit, ut Diftator 
_ - Alle crearetur. Cic, 
Es mangelt und faͤhlt wicht vil / parlim abeſt. 
Im anheben faͤhlen / vergreiffen, in limine offendere. 
Comp. Kim fahlſchaß thun vnd lüche treffen, acere te- 
* la in falſum. 
 Fäpftrick der Buchſtaben / wenn man einen vnder⸗ 
— ftaht eiwan au einem Buchftäben zugreiffen / tendicu · 
le literarum. 


a Faͤhltritt / (der) Eallenzvelligium. 
‚ Bin 


| 
2 
f . Derfählen ı fich vergohn / pererrare „delirare, aberrare, 
1 Verfahlung / (die) Fruftratio, erratio, erröt. 
AN / Banier / fihe oben banier / fol. 3 12: 
2 auff ein ding faaren / collimare, 
‚Der jeit faaren vnnd warnemmen / conlulere tempori, 
— — 


i — rechten zeit faaren / captare teripuz. 


— — — 


KR 


* Er faaret der gelegenheit mir dem Königjureben sim. 

1 minet occafioni alloquendi tegem. 

; Grad eben ae maß 

) faaret hette ı attemperates 

7 5 rd Ban ara hbch} fein cher 
> LATE: 


= 
3 En 


wa Muh) da reiutnsTke 





« Fahlen / nicht — gebrechen / abelſe, deelle, deũ · 


Pırn, Es faͤhlet auff der Welt nichts / daß ich wicht der 





— — ents 

gegen fahren / poftquam tendere adfe Romanas nayes 

‚vidit, Liv. Tendimus in Latium. Virg. 

af Sppen ch Bergen far in veriemun 
hren laſſen / erlaube 

—— — n / vrlaub geben / dimittere, pra- 


kai ausge 


Sehnen ai 
— * 31. Ta 
— —— 
tuis. Pa.421 


Mi allen ſachen tlaglich fahren / prudenter res omner 
Bu a 
<edese, oppietere Marten. 

Dom Land fahrensfolvere, folvere orä, vel orami.. 


Sa ae 
— — ke fo. 


Zenm enan den Maufrnerffen oder Schärmeufen auf 
Ihre Hanffen / oder inn ihre Löcher und fahrten Anobe 
loch / Eſchloch und Sroibeln leget / fo tönen fic darin 
nen nicht bleiben / ſondern fie lauffen herauf / daß mar⸗ 
ſie erſchlagen tan. Alb. Magnus. 

Der iag faͤhrt dahin / dies conceditcelo, + 
Hiner der in gedingtem oder befteltem fchiff / oder auffe 
gedingtem Karten oder Roß fahrt. Veltor, 

4 88 — profedio, itio. 
Commeare, peregrinari, 
< Einfahrt’ ein gläht. Votum. ’ 
—— — Vovere. 
Sein fahrt volibringen / feinem Gelabt guug thun. 
Difolvere vota. 
 Sahrt Hew. Vehes foeni. 
< Sahr / ein Zoll, portorium. 
Ein Saar oder zoll verlcyhen / vnd duch empfahen. Lo. 
«are & conducere portorium. 
Docheinfahrt. Aliquando. Pi. 
Ein u. Beib —* n aller fahrt / 
Ihrem Mann für fchläg helt widerpare. 
SUHR gefahr / periculum,difcrünen, tft das Hebraiſch 
Pirat, labe factavit, irntum fecit, rectiũs à fahren Germa. 
—* Wo GOtes Woꝛt iſt da iſt / fahr viid Feindes 
afft. 
Bahr Jurch / Ackerfurch ſulcus, proſciſels tee in lon⸗ 
erg ft das Gricchiſch Pagär, aratate, perfodere 


—— ya Dil rnken, 

N ten ken ung Abt Abiiam Aefchine, 

’ Sarn bach feiner Bi gäng busı im et 
bi, virum te Audi Terent 


———— Vlterius ne 
tende odijs. 
Zahr 


— — 






un - 
Pr eisen Di obigen Bing jahanden pe 
ge re 
bzcıes mıhi lolscammdani et, Cokeı. #53. 
Saberr ı proßcdeems, fahenc ı fahrende Saab. Sihe 
daden. TE ug - 





gem. 2 - ' Gcrı. 
om». rwallfartperegrinatioßacn — 
Da er 
peregrinauo 

Wolfart ı cım vberauf groffe wolfart  bomormm pela. 
— — 








* N ee 
ahren erfarner / verſacht / gelchrt / erperiens , er- TE, bu — 
paeno“ —— —— de who 
its , habens multz- T t ad / ac (er)i 
gendis exeicicatua , uf peritus , ufam — ! euirkhige che ei — 





quandog; pirinus, h. e. Aliquiando forrund, 

—— auriga €. — — abe el peichie S 

4 Erfahrauf / erfahrung / experientia, exercitatio, abfque periculo. A.G. 3 PR 
tan) alles) exercitatio potefl omnia, et ihrlich  cim vmgefährficher Zall / aufs fon 

ee er | 


experientia (ciemtiz mater, verum magiftra, facit esptri- rende ı proßcikenn; akndını, uni, 
| entia cautos, &rfahrn fo weiftdu cs terfüche fo 4 Jatren — ge tr 












va 
Du fet Der nichts verſucht / weißt michts, * 
En * 
— — ſich Tamalis vnd Empsrung zube⸗ er 2 
„fahren, L.C. ’ — —— z 
— ie ; * PR: Haufsrarh z voas nicht Erdfifl/ ober Ya 


Ken unerfahrner Menfch / end der vom michte wait} geifeft fi z begreiffe — — 


homo imperitus &rerum omnium rudis. Ä Stil / bona immobilia , Ruta 
Pr. Dev onerfahrnen trifft man obelan. non tenentur, net Arniliöpert, 
Dnerfarne (die Yagnorantia, iniperitia, inexperientia, utis & caefıs, Cie m 
ruditas, i 

Gefahr / periculum, diferimen, dimicatio, ö Fahrer 2 
IX uffer der gefahr fein extra lurum pedes habere, extra Cei ana, zur Bine 
teli actum, beris rd dr iyu, Ike Birusı Pr: Gr. re 
«8. quıcunque fcholas hincind \ 


Dapffere Thaten werden mit gefahr begunnen / vnd mit Pun, Sabr fort / vnd nemmne ja ge &. magis außt, | 
wolluft geendet/egregia facinoracum periculo inchoan. eft, äugere &’erefce magis, ’ un — 0 
tur, & cum voluptate perfciunrur, madto, Bee dd; v Kar pe 
Es ifteingefährlich.ding / als wann ein Apotecker ei⸗ Fahr fort zuſingen / weil dir el —— B 
nes für das auder / vnud ein Ylotart defigleichen nimpt canere, dum hftulam habes; And a HE 
vud erzehlt zes periculo plena eft,licut quando pharma. 27 are - Men und 
copola quid pro quo,& notarius &c,recitat. Ad, Gal.ı 98. er. £ 
In gefahr ftectemspericlitari, per acutam currere, di dFelg 
dhasseir, Alssurdtrive, Hifte eufpidem, & ipfam haftam 
Greci ie nominant, Pro. G x. Et, aut ter ſex aut 
tes tali. Tersfex vitoriam furham defignant : tres verö 
inferiorem effe ac yinci. 5, Lepus pıo carnibus curtens. 
Pr. Gr. 106. deijs, qui de yita periclitantur „ ac pro 
ea tuendanaviter ſatagunt. ud 

26 ftcher vil öffter tum gefahr ein Menfch von einem 
Menſchen. Homines pericula Grequentior.funt ho. 
mini. 

Sun gefahr gerarh 
=, Pr. Gn. 66, 







+ 


NE: 


e Bu — 





hans 
en /adlaqueos lupus, eis muy Au. 





Der jett mb toiifichen gelegenheit nach faren. Tem- 
e 4 Der türgepnbder jeitfarenseinding auffdan tler rar. 
5 geft machen. Compendia ia ternporis fequi, To 
Das faren auff dem Wagen. Aurigario. . 
— — fehꝛgeit / Schiff lohn / naulum, pre- 
tum, quod ve dat potitorl, portoriumn, (ors nautica, 
Man darffteines Sahıgelts für die Dberfuht / weder 
den Engien noch ben Teuflen / denn fie führen bande 


vmbſuuſt. —— 
Dberfuhr/ tranſitus meatus, ttaiectus, Gallis caſſages, q. 
locus per quem paffus aguntur. 
Fahrſtraſſe / via vegia. Ale 
Wem es nicht anders befohlen iſt / der follinder rech⸗ 
æ ven Sahıftraffen bleiben. Siheführen. 
* Fahꝛleiſte / orbita, veſligium decurrentis in via rote. 
Fahꝛlaſſig/ vnachtſam̃ / faul / traͤg / luck / indiligens, iuert, 
— negligens, ofcitans, refes, N. - 
—Sriſt gar fahꝛleſſig / abre eſt remifsiot. 
ed indiligenter, ofeitantet, fegnitet. ? 
ahrleſſigkeit / vnacht ſam keit / liederligkeit / wann ein 
WMenſch niener auff ſorget / olcitantia, indiligentia, ne- 
sugeniia, fegnities (dire, 
Fatztäffigklich vnd liederlich zu fofen. Supina aure au- 
Fahꝛ ſchifflin / beyſchifflin Kan / weidling / fcapha,lem.. 
* wer —— quæ longis nayibus & onerarijs fub- 
3 it. 
Coup. Arıa Abfahren / Abſchiffen / vondem Land 
fahren / außſchiffen / auß dem Hafen abfahren / daruon 


ih 
4 2 ſchiffen / folvere, abfolute, pro commiittere navem mari, 
si 








oram foluere , difcedere ex portu, aut & terra in altum, 
ex portu abire. 
Ab vnd aufhin und widerfahren / ſich zuerluſtigen / huc 
&illuc,ultro citrog; delectationis caufanavigare, (duch 
— Ab fahrꝛen / abſtoſſen / von einẽ dinge geführt werden / ab⸗ 
Acb fahꝛren / dekingere, Einander die Ruder abfahren / 
⸗ äleich wie die dor jahren Reiter einander die Zaͤum loß 
emacht / oder die Zaͤum abgehawen. 
J Anfahꝛen / ein Schiff zu Tand fahren / appellere na. 
vem, aut claſſem adlocum aliquem. 
Einem vbel anfahıen / für den Kopffftoffen, invehi in 
1} aliquem malt, dictis aggredi, exagitare, perturbare, pro. 
72 selare, Plauto, 
* Ein Haufvaster ſoll nicht ſmer das Weib vnd dictin. 
J der anfahren / wie ein Saw oder Bettelſack. 
⸗ Petrus fuhr Jeſum an vud ſpꝛach / Petrus eum prehen. 
fum ccepit obiurgare, 
> Dex. Anführer anfuhr / fart / niderlag / portus, ve Py- 
— rzus Athenis, fihe fuhr. 
Vdbel anfahren / ailii inrealiquia. 
7Anfahren / einen Berräglich angreiffen / adoriri. 
J Einen gewaltigtlich anfahren vnd ongefiäm anfallen. 
— Impetum capere inaliquem, impetum ſacere, invchi. 
7 Vugeſtamigtlich und mit groffen grimmen den J einde 
* Concitare ſe in hoſtem. 
Einen rauch anfahren / vbel handlen / daß rauch mit eis 
— wen außhintehren. Emittere aculeos fevenitatis in ali. 
J quei, invehi, afperius aliquem appellare. 
7 ie er war jum Lande gefahren cm ad littus idem 
appuliffet, Quint. 
4 Auffahꝛen / afcendere. GOtt fuhr auff von Abraham 
+ afcendit (difeefsit) Deus ab Abrahamo,Genel. 17.24. 
Auffart / afcenfio. — 
dies einge 
Auffahren  furore perchum ee. f 
Nebucadne jar fuhr ellend auff / Nebücadnezar furore 
ienus, Dan.ʒ.i c·. 
Diecie gantze gemelne fuhr auff/univeria multitudo ſubla· 
camoꝛe quiitari, Nam, Lei. 





LAR 975 
Auffaren / tumorem oriri, intumelcer6, 
Wenn eim etwas aufffähret / homo cuins in corpons 
cute erit umor, Levit, 13,2. dat ar 
Auffaren / Su Land faren. 


Miteim jur Thür auffahren / einen n Hanf ahfs n 


———— —— — 
Welie odera — 
——— — are u 


< Auffaren, binder auf fahren / £ullereafiquem poſico. 
Dadhin fahren / vergehn / cadere, dilabh, perike, efluere, 
Daruon fahren / difctdere, R 


Spann lauffer any tnd fahrdaruon, iu veandıy 
sum, & difcede, eh — — * er 


———— an, 
as darüber fein i ĩ 
navis, nobiliſyẽ —— rn Br > 


Durchfahrens perlabi. Inde peilapfus adnos. Cie, faͤh⸗ 
* berg en Meer Neptunus perlabiturzquo. 


Die Lufft führer durch unfere Augen’ pernoftras acies 
— 


perlabitur aer. Lu ä 

Einhin faten I Immeare,Ingredi, Inware,Introire,fub.. 
ire, inire, - (aıma ruere, 
In mitten in Feng einhin faren oder fallen. In nıedia 
Einfahren / ad der Wende führen, eiutreiben pecus ä 

ionearcere, deduceiee.. 

Erfahren /esperiti, Sieoten Erf 
Erfahren lehret fahren. Nicht traw / erfaht. 

⁊ Eutfahren / entwiſchen / elabi, excidere. 
Es eutfhrt offteinem ein Wort / elt quiverbis,nona. 
nimo deliguit, quiin confiderata verba fecit,em.ihie, Syr, 
219.16, 

Das ıhmerliche Mortenifuhren, pereos offenfusani. 
no, perperam verba fecit. Pfal. 106. 33. 

4 fortfahren, pergere , ä per &rego, 

Diebafoit fahren innihren haben ’ verticem oma. 
tum verfantium in ſuis criminibus, Pfal 68, 33. 
Iumehrlichein fürneificn foll ein jeder dapffer fort farẽ. 

% Sürfahren, tranfire , füräberfaren / poxtervehi, nayibus 
pretervehi locum aliqu£, Liv, Metaph,oratio pizterveita 
ſcopulos dicitur,que maiore diffhicultatis Part ſuperarit. 
Tranfıvere paues, & nos tranflimus omnes, 


Sdinfaren / neben dem Zihl. Pravaricari. 
Der Sommer fart dahin ondvergaht. EfAuir zftas, 
Laffen Hinfarensanf den Arien gohn laffen. Dimit- 
tere & complexu ſuo. 
Sinfart das hin ſcheiden. Secefus,deceffüs, difcefsio, 
diſceſſus, abitio, abitus. 
Sich einfen hiufart und abſcheiden fröwen. Volupta 
tem ex abitu alteriuscapere, 
ee Soinfaren /avchi, navigare, 
Fun Gottes Namen fahren wir hin / Felices adfint fir. 
peri wi) Gel uuxagtr, wu Hi, Deo duce & auſpice. 
Er fahre hin / valeat. 
So fahr er ſm̃er hin / fo dat es ein guts jahr. Quæ per 
contemtum reijcimus, verbo valere etiam enunciamus. 
Nim̃ was dir werden mag / vnd [af das ander fahren / 
prefentem mulge, quid fi ugientem infequeris , prafens 
lucrum non omitfendum fpe commodorum , quæ non 
jterm admanum videntureffe, 
Hinfahren / verſchwinden vevanefcere. 
Gewin führe hin / oder faſelt nicht, 
a Soinfahren / ſterben / & vita difcedere, 
Wentg Torannen onermordtr 
Dom Berh hinfahren an Ihren Orth 
Sum Teuffel / da ſie hingehoͤren / 
Verwundt vnd blutig ſie eintehren. 
Ad 


’ 
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Ad Generum Cereris, fine egde & fanguine pauci 

> Dekcendunt seges,& ficca morte tyranni. ‘ 

Vberfahrt / uanſitus. 
Vbergefahruer / traiectus. 


* 
Vorfahrer / Voreltern / progenitores , auteceſſotes, ſu· 
periotes, maiores, pareutes dẽ avi, Pont 13. > 


« Vmbfahren / vagann. 


Der iſt daheim / wo er 
Farumb (der) Iſt ein Schwatm vuis / der ſich nit laßt 
in Bintorb ryſpen / ſondern ſich in Lufft aufflaßt und 
daruon fahrt. 


⁊ Widerfahren / contingere, * 
Es iſt dir billich geſchehen vnd widerfahren / contigit ex 
merito ubi henor, Ouid, 

Wulgefahren / wiilfahren / zu willen werben’ ſich an eis 
nes willen ergeben einem dienſtiich fein / obfecundare, 
di&o audientem effe, dito pareıe. Coff. 
Honid natura obediens homini nocerenon poteft. Cic, 
7 Sufahren / auffeinen zufahren/involare in aliquem. 
Pa: Der Arme dem Neichen nach will fahren 
Däs jhm offt fpringe das Roß inn Paren. 
Auß zwang einem willfahren / vñ dergleichen thun / als 
geſchehe es freymillig/Hermonium beneficiu. Pt.Gr.ↄ3. 
Der ift zu loben / der mit boͤſem Wind fahren tan. 
Es fahren vil Leuth für groſſer andacht zum Teuffel / 
denn die Gottloſen Haben auch andacht. 
Fahr fanffıe. 
ahr nicht auß der Haut. 
ſſe Raben fahren mit gewalt. Cein. 
Schlitten fahren oud Mohten wafchen bringt nitvit 
Sclittenfahren vnd ſpatzieren / 
Thut ſanffter dann turnieren. 
Thue gemach vnd fahre lieber einen guten harten Weg 
vmb. 
Waun das Meer ſtill iſt / fo tan ein jeder fahren, In 
trangtillitate quilibet gubernator eſt. h 
Per fchmirt/der führt. . 
Benefhicium accipere, eft libertatem yendere, 
Ber fahren tanı der fahr. | 
Wie es tomps / ſo fährtes dahin. 
Malt parta , malt dılabuntur. 
Salisonus unde venerat, illine abijt. Natum ä naye file 
onufta, quæ fubverfa in mari eft, 
Ex aqua marina conaefcit ül, 
Pr. Laffen fahren. 
Das geroiffe foll man behalten / vnd das vngewiſſe fa, 
ren laffen, 
Eintleine Mauß inn groſſem Hauß muß man laſſen 
fahren / fo lang / daß fie ſelbſi lauff herauß. 
San GOttes Namen fahren wir. 
Laß fahren wer führe, 
Wol dem der recht zutehrt. 
Zafı fahren / was du führer / ſihe wo du bleibeſt. 
KLafı —* wer nicht hoͤren will / 
Laß fahren / was nicht bleiben wilt. 
Nimb an was dir werden mag / vnd laß das ander fah⸗ 
ren / prelentem fortunam boni conſule præſentẽ mul. 
8°, fugientem quid infequeris > 5 
Traw nicht zu bil / bewahr das dein / 
Was weg ilt/das laß fahren pin. 
art deines Ampts / oder laß es fahren, 
Bas man nicht haften kan 
Das muf man fahren lahn / 
Was nicht ſein ſoll noch kan / 
olt du mis güt fahren lahn. 
Was weg iſt / das laß fahren, 
Thue dich nicht obei drumbgebaren, 


Menndas S | 
—* — * —— ſo waißt der Thoꝛ / daß er nit 


+ 


Wahr hat far / es ſey w 


Farn / farntraut / rothfarn / wadſe 


Sail / feile / uma, fabrile infinmenmum, — 
Fail / 


ver 









Gottes mortermetalfjeitfaht ab fe E) M 
Penn tetn fahr meprdasftıfofpi Weltv 
HErm GOtt niche ein Hölgfın, Et 
290 Gottes wort iſt / da iftfahrund 
Wo tein fahr iſt / da acht er 
—* — - ni } —8 
lieber kompi drinn om, 
usa pe —— 
muß oil fahr vnd — 277 Meg 
Wer ſich felbs 3 









mags ıhm ſelbs auch 































2 
‚Pi 
I 


Antiphrafin,g. minüs felix arvis, Caprotelle,pl 
——— gros laufsime ie 
fundit: folia ab yna radicemultaemitit, vr 
—s—— ala 
Dia. Einortdavil farntrautr alıklum. 
Faͤrle / baumfarn / ſaß farn / licula, herba band 
nonabfimilis, polypodium, g. multipes , fix: „ 
&trichomanes quibufdai, 0... 
Pur, Woman das fi 
tet / vnd außreutet / da nifites v 
da ſilix, inafcitur agris; niſi ar — — 
virtutib” excolftur,vitiorü ſylva occũ 
Comr. Reinfahrn hat jercheilte DE 
Fahrentraut / waͤchßt faft auff 

tanacerum, Athana he —— 
Steinf aͤrlin / trauſe fteinfärfinrtraußber —* 
adianchum album , crifpuini, Alpinum, Et, 202 
furcarum, filix faxatilis, döhaiilor dugennn Schwv —— 
Faren ſamen / ſewen filicis, quod eltextr folium. 
Erır. fahrentraut das mänle / al mas, hlia 
vor. Plin mafcula Cord. Nymphza filix ung 
Sarentraut/ das weible / ohn ftengelr Kilıx kosmin 
wer u vun wies, ſilica petıza 
Tabernz. Sterilitatem mulieribus „grai 
cere tradune. } 





Polis, ging endeum min. © 


Dun, Failen / feilen / glat 
re,lima polire, Izuigare,eli 


7 failoiraufbuben, auf tee t 


expolire,exormare, 


I 
Pa‘ 





>... Wein BE 3 


wi 
7 


— E 


* 


9 





— * BR Ye 


— — ah ron 58 Rate 


propola,qui mercespropalam »velut ante paluni ‚velde 


R dentes habet & vendit, Y Budzo 

« ee , qui i — 
ein iin To 

J 


En Sail — dans aufs 


— 


om. ———— gu. 
aha ı Haufirer / ciscitpry eıeuitor,ä —— 


— es ditrahendas Yıcaam rcumafeit » murlene. 


— Beat ci hen a 
ar Seife — rauff ſiehet / 


meıx venalis, m 
tvenales, quivultextrudere mieict. 
Ein ee — *8 ts cataſta, locus in 
quo venales es exponebantur feruf 


Sat sa may EEE 
— 


das Griechiſch wi men, 
oder are Opp. mıacer. ' 
en’ Faißt vnd maftig werden. pinguefcere, 


—Im⸗ craſſus, ein dicker / frißter. 
* a. Sarnen adeps;obefitas, pingue, 
0, pinguitudo 
der Erden, uligo,pinguedo terre. 

—— pingue & concretum coelum. 
Faiſt / vil vnd gut / Tiſch mit vilen Kar a a 
Speifen oder Trachten vberſetzt / menGe 

4 Saiftı grob vngebugesrudis, impolitus, Pr ‚ 
Etwas grobes und ——— thun / pingui Mi. 
nerva agere, facere ali 
Zaißte deß Leibs / arvma, ——— aljs arbi. 
na, Beeni.?2. 


< Seiflen / feifit werden / craflefcere. 


Faißt werden/pinguefieri,pinguefcere, plilcere. 
Wilt du fatfpe werden foif mit hunger vnd trinck mit 
weil vnd langſam̃ (mäffig.) Sictdvispinguefcere, fa. 
* . melicus comede, lente& cum ecio bibe Cord auff der 
Poft) Ad. Gall.a sı. 
— Faißlecht ‚lubpinguis ‚noanihil pinguis, arırlar, var. 
mais. 


Dergern faift ding at / pingularun, qui amat pınguia, 


+ ei, BrrlrOe. 


Faißlechtig / mit faißte / oder voꝛ fatfite,pinguiter, pn 
guius, Arugäg, wuglag, urınarar. 
Faiſant / phafianus, Sihe Faſan. 


KKaͤcle vnd teruhaffte Faißte / wie an den Brfternn 


Nugleus pinguerudinis. 
Speiß / oder daran vil faifiteift, Adipatum. 
Pur. —— ſeindt ſchaͤdlicher / dann die mis 
omnis pinguedo mala, omniüm pifcis pelsima. 
Der Der Dogel wirdt faißt / auis pinguefcit,craffefcit, ehfcit. 
"Die EIN — ———— mager machen. Adıpes 


‚Erır. —— —— 





Bu seen Dreimal 


Kir? > v 

Er —— 

1jerlaffen ſchmais / liquamen. | 44.4. 001 
—— 


Serie! Fiber. 


modo albreans, rn m: fiavus & flavellus dims- 
nut. Gallis faune.‘ Aliäsfulvas;, aljspullus;(ubniger 
(ade) cuniodie color pullrum oyıllm. Hnaag- 
na pulla,aqua pulla,tunica pulla. 

RR, Dop das paar fisftrpioanep ine ni 

gros,Leuit, 13. 31, Sicenim interpres 

ap: — — 
A ig, Em 


Gate orlegeerhreimwengochy bu fb- 
nubieundus, aliquantulum rufus ‚ rubicunidus, rulfieun. 


dulus, Voten) ®, vmielan, evded. Gallis taulnaftıe. 
Sal / falch / falcket »fatchetrpabichrfperkers falco, aquita lepora- 


ria,haliztus, circus, nifus Ovidio, melinztus, accipiter 

» (efkavis ex accipitrumgenere nobilifsima, & fola ayium 

nobilis de gentilſis. Alıjs ſie dictus äfalce, quam imira- 

.  wrillius unguis & roflum, iſt das Hebraiſch Balack, e 
vulfit, vellicat (eft« en avis rapax & camivora) Grecie 
xigen®-.. Falco diätus in doilum arguato, feu dül. 

—— Er, 

‚Den. Falcklin / Eiconellus, filco paryus, Heiner faldr 
Lerchfaͤlcklin Stopfäldtin. 

Zaickuer ı Habicher / Satetenfa Faltanirer / accipk 
trarius: vnd inn gemnein der mie b ——— 
aviarius. 

Falcknereh / Falcken Feder ſpil / accipittania, ” > 4 

⁊ Faletenetle Falko, toımiend bellicı cunpeluu a 
neque ita longi fpecies, 

Lin Schus darauß / plaga, au falconis. 

© Bun, Der Leibheife Falct. 1.0 
Hoc vulgo fatur, quad corpus falco vocatur. u 
LE injeden dunckt daß fein Eil ein falck fen he zu. 
Der Falcken Neſter heiſſen geitänd. 

Penn ſie aefangenwerden fie gehäuptmit reuſch * 
ben / vnd wann mans anfacht zutragen / werden fee 
recht gehäubt. 

Ihre Befif; heißt man gefchilf. 

Die kurtzen riemen / die murff riemen, 

Die lange riemen / daß lange Gefaß. 

—* tchen auff der Hand eder Srangenbndhalt nis 
gefeflen. 

Sie rg bericht, vnd heißt hicht Jam noch heimlich 


gema 
Man lockt ond st fleauffdem Luder. 
Das Luder gibt man Auf. 

Man gibt huen zu zeiten gegen Abend zuwerffen / das 
iſt / auff grob teueſch ein Gertell Wenn fie megen / 
heißt es geſtigen. 

Sie ſchlagen den Reiger oder Aut Vogel von eben 
herab / ſe einer onib den andern / vnd ſteigen darnach rüt« 


der. 

Woenn ſte ſetzt fahen / werden fie auff den daß ſte ge⸗ 
fangeniabgericht und geaͤtzt / ſo ſie aber nichts fahen / lo⸗ 
cket vud Age man fie auff dem Luder. 

= ie werden gemauſt / vad heiffen Dann Mauſſer Fal⸗ 


= groffen falcten heiffen gerfalcken. 

Ede flaͤgel werden genannt fchroingen. 
ann fie ra werbewrfallen fie inn can ander Lande iñ 

Rurger jeit nilmeilen. 

Come. Dergfalst; Birgfald Falco montanus, mön- 


= 





| 








pubetarius, Sgeniäay \ 
‚ein Sacker / Storckerfalck / en 
+ Sperber q. copulatus, accipiter palumbarmus, 
ug Alberto, Eco facer, Britannicus , er 
Schvv. 3 59.captat palumbosahates, » 
ander fald 9 gemeiter falck / frembdling falck / falco 
cörhunis,imigrator & cömutatot.Schvv 258. 
Waſſerfalck / eu cataraftes, carbo aquaticus. 
Beifer falck / Maſcouittiſcher Falck / falcoalbus,can. 
didus, Möfowitichs. 
Zwitierfalck / liechthlawer Blaufuß / afcherfarbener 
Dergfaicke / Spring Blaufuß / falco mixtus, falco 
möntänus ‚ czruleus, falconis montani ſecundum ge. 
mus, Schyy.260. 
Comp. Arın. Falckenburg 7 caftrum in Hanno- 
ia juxta ducatum Limburgenfem,fic dictus quali falco- 
nis mons; alsjs inter aquas Grani,& traiectum ad Mofam. 
Zalgen / eterns vuteraͤren / vnterbrachen / das iſt zum 
andern mal brachen, agrum nouate, iterare campum, 
ſubaraie 


Dan. Das Salgen. Iteratio, fecunda aratio. 


ckenſtein at am In vo: dem Gebarg / haben ſetzt 
in. Hund von Cauierbach / caſtrum fic dictum q. la. 


pi 

Zalckenhaim / tocus in montibus Bohemiz ad Silefi. 
am, ubi multi Falcones nafcuntur, Schvv.2 58. 

Ballen /Gefallen cadere, accidete, concidere, inci. 
dere : eleganter verd labi, delabi, iſt das Griechiſch 
edaen,errare , oder Buick deijci, oder Hebraifch na. 
fal, cecidit.opp. beſtohn / beftchen / confiltere. 

Ob das Waſſer gefallen wer / vtrum aquis layata eſſet 
eerra, pro,aqua ceciderit. 

Zallen / vmbtommen / cadere, interire. 

Seindt bande gefallen / vmbkommen / horum vterg; ce. 
cidit victus, Cic. Hinccadaver, à cado, id eſt, morior,& 
Virg, cadit & Ripheus. 

Fallen / zuhauffen / zuboden fallen, ruere,corruere,conci- 
dere, incidere, intercidere. 

Fallen / als mit einem Laſt / bletfchen / platſchen / ruere, 
procumbere, Pict #1, 

Dan, Fallen / ein fall / haͤren / Vogelſchlag / decipula& 
decipulum, laqueus aut machina irretiendis aviculis, aut 
capiendis beſtijs deſtinata. 

$ Satlı caſus, excidium, lapfus, ruina, 

Der fall deß Zäpflins / columellz inflammatio, 
Sal fürdie Augen / wenn einem etwas für das Gefiche 
Kompt. Incurſio. 
Waſſer fallen der Mugen, panniaquofi,velexdeflurw 
Adams fall / deß Menfchen Fall / hominislapfüs,defe- 
ctus ä Deo, delictum, wAnpapiänpa, ä . & ia, 
all (der) Waſſerfall / aquæ decurſus. 
Ge fallen / bezahft werden / folgen, venire,folvi. 


Ab ſent unnd 
ga —** — gefallen wann man will 
« Öefallen allabi, allapfus, 


Gefallen / geliehen, placese, collibere, Side vnden 







oa 1 
jo lea·o l· a · o ſe 


los, deſigere lumen, lumina. 











Sür fa oder nberfaßen puchlun posdargrt 
—* | | — 
Don der Mutter fallen / geboꝛen werben nal, dem 
ere cadere, vel de fipu matris, welinttmam velhunk 
Wehn. 143. oh 
Don fchönen Litern gefallen fhöne Rinder. m 
Einem inn die Red fallen, einemins Ddonefallenvi 

terttirbare, interumpere alicuius ſeine 


Falien in ranckheitydelabiinmalut. 2 u 









Es faͤllt dir von allen Orten } 

ha arrider. Tibi lilia plet cce ht VroS ze 
Virg, en: 
allen eins fallens. Calare, aha, —— 


neinen fallen / ihu N 
te, aut lapidibus ferire ,autrealia  — ·⸗ 





Snden Brunnen fallen, Cihe Zi 
Su Süffen fallen, ad 





ve.äm 


— 

De genua.ı wis Jurnlahul audi, ß 
9 die F aß fallen / vnd mit hetrüßtem vnd demütigen 
Que hus alicui fu male wen rung 
. » Piiegewale im fsembbe 9ufe falesvinuereim des 24 
—— — 

Die Woͤhꝛ feinde —— — 
V — er ren Pr rg 


Mau hat die Öewoöh: Laffen fallen, arma eeeiderunt, 

* Miteinander zu hauffen oder juboden fallensconcidere, 
4 Koifteiner om höchfien Dzth gefallen ıbernpnefehas 
aen auff die Erdennidergelaffen.. Qui iGimo 
,Fococreidir, qui fine damno in verzam yiderus dem. 
RER 

R allen iſt / da will jedern 
MM delka, quivisligna colligie. ehr 

gna 

— Bose den Hend fallen abgemifen nuerben 1sepullem 
„AB 


Von einẽ zum andern fallen / ex uno inaliud cadere, 
Vnverſehnlich etwarinn fallen / incidere. 
Zu boden fallen / prolibi , in terram cadere. 
Su hauffen fallen / collabi. 
Sum Feind fallen / ſich an Feindt ergeben / ad ho- 
hr Res transfugere, ad hoftes fe conferre. 
de —* Sep —* rec pedes alicuius. ; 
riftinder cignen Keut d Händ gefallen 
2 —— & manus — 
riſt hu groß leid vnd tummer gefallen von wegen 
nes Bruders todt / morot —— venit ad eum —— 
te fratris. 
Er iſt in Ohnmacht gefallen / collapfus eſt. 
SEs iſt mir ein Erb gefallen / obyenit hærecitas. 
In armut gefallen / lapſus facultatibus. 
Sie ſeindt ail zu Ihm gefallen, vnd mit hm verwilliget / 
cui affenfi ſunt omnes. 
— Zuboden gefallen  rolapf. 
einem Sırei werdts ju boden gefallens 
 fenpcollapfus. —— 


- 


. Cor. Abfallen / abtrinnig werden / ſich auff deß 
Seindes feiten begeben fich abwenden / ſibi non confta. 
ze, deficere ab aliquo, defcifcere, setrahi, rebellare. 

Adfallen vom Cprifttichen Gtauben / deficere & Chri- 
+ ftianareligione, fieri apoftatam , apoftatare. 
Abfallen / aiderfallen / decidere utpoma ab arboribus. 

ı Die Welt ift ein fchöner Baum im Kennen wachßen 
Die Blatter / im Herbſt fallen fie ab / etnen tregsman jur 
Tauffe / den andern zum Grabe. " 

Die Biänter fallen. ab / folia deAluunt abarbore, arbor 
folifsnudarur. 

Ab allen / abtretten / abrweichen/hinderfich weichen / ce- 

- dere, recedere, retrocedere. Sihe abfall. 

< Abfallen / gemächtich abnemmen vnd hinſincken / nach 

ann erh. one 


2. abefgene, decidere. 
7 Abfallen / decrelsere, Schweinen als die Wald waf 
Bra Mbfall, daranum, diminuri,lapfı, 


REEL ERLERNEN RT 


— 






£ ⸗ 
A tunen > vun döncrähhahfeßen em 


Feb fie onfern abfallanff erden video lapfüus noftros, 
iinhabitamusterram,.4, Eli. 8.102: 


A 


i 8* 
Feiindt / abwei 1 + abtrettung / defeätio, 
wanfıtio ad as. —— defeße 

Der abfall deß Waſſers vrivus per quemexundat pifcs 


na 

‚Kin Stock bleibt ein Stock / 2 

fo gibt er endefich Fewerholtz ı und 

das iſt / Auffruͤhrer werden 
Haß / trunckenheit / gunſt / gold vnd gelt / 


Dertehrt das recht / ihm offt abfelt. 
—— — 
Die abgefalleuc nicht auffleſen / neu elictas uvas 
relegito, Levit. 19.10. . türz - 
Abfall abzug /receffus, opp acceffus. 


Aeſtuum marinorum acceffus & recelfus motu Lunz 


tur, Cie. 

« Abfall arbeitr Idbor , i#®. Ruftic, 

« Abfatldie äufferften Glider acrocolia, deeifio,extrema 
membrorum, trunculi, Ruſtic. Kil 124. 

Abfallen / reiſen der Trauben / roratio, nivatio accidit 
plerunque cum vineis Aorentibus tempeftas pluvia eſt: 
& hoc pofteriüis fuperioris effetus et. Ofter. 
en ı der vom einem abfellt / defertor, 
——— der abfelt / wirdt vnbeſtaͤndig / vinum du. 


of llig / daß ſchier fallen will / deciduus. 
Aefinigrabfälligerrmansfuga, defector apoſtata. 
Pr. Von feinem Herren abfallen / deletere luum herü. 
Der irew abfellig / defertor fidei. 

Don feinem Herren oder Furſten abfallen / vnd ſich am 
2 ergeben / deficere & principe aliquo ad a 


Don feiner hoffnung abfallen und darad kommen / alle 


vnd grad das Widerſpil thun ab opinione alterius de. 
feilcere, Excidere ab aliquo. 


22* abfals vund widerſpeunigkeit ſein / in 
uo . 


‚Pa, Schöber ter je hoͤher abfall. 

4 Anfallen  anftoffen / adficere, afficere. 

Ein tranckheit aufallen / mit einer krauckheit angefallen 
fein / alũci morbo. 

Beſchwerung vnd mangel def Gelts bat jhn angefal« 
len / vberfallen / difficultas eum rei nummariæ tenuit, e- 
geſtas oppreſcit, h. e.occupavit 

Anfallen / antommen / incellere · cupido incefsit:: mor« 
bus incefsit, 

Anfallen /involare. “Sch fan mich kaum enthalten / by 
dch (hmm nicht inu Die Haar falle / vix me contineo, quis 
involem in capıllum. 

_ Einen anfallen / angehen / an fahren / es ſey mit Worten 
oder Wercken / invadere, aggredi,aliquem tentate, im. 
petere, adoriri aliquem, adlalıre Baib. Gall. affaillır. 
Dax. Aufillig / anfall / infuxus,flechtende/contagio- 


fus, 

Mider deß Meers anfall fahren / adverfum zftum ve- 

fuperare. 

Der ab und anfalldeh Meers / aulauff vnd ablauff / z- 

ftüs, motus, fervor, agitatio Auftuum. 

Anfall ı Erb / forshereditas. weder theil noch anfall. 

neque pars,neque fors, A. 2 8.1 1.pro,nihil tibi quicquã 

rei aut iuris; et (inregno ) ulträ calcei cotrigiam non 
„ eft übi pass neque bareditas. Verba funt piltoris adſu.· 

u 7Tt toreca 














morbus ; 
— —— 
 Anfallen / augchen / vterfallen / invader» ·⸗ 
a Pun. Mu abbruch anfallen / ſchwechen / allidere, arıe- 
Augallen vnſianigtlich / vnd auf trunckner weiß / toben 
wiebi⸗ 1 debacchani. S' 
Den Bruder Intteinem Schaick anfallen /adorini fia- 
Ba Ruiiehtn ser 
Adire aliquem. 
im änfaienj6njuföhlagen inctif. 


Ein Start anfallen liſtiger weiß  urbem attentate, 
Keinen anfallen vnd angreiffen, imperum facere, ſubire 


Einen anfallen / vnangeſehen / wie es gerache oder auß ⸗ 
ſchlage / incurrere cacgimperu in aliquem. 
Einen gewaltigtlich anfallen / petere aliquem. 
Ein Schiff au fallen navem adoriri, 
Einen mit Schwerdieren und Benglen anfallen/ado- 
siri ahqueim gladijs & fuftibus. 
Zinen erſchroͤcken vnd vngeſtaͤmigtlich anfallen / per- 
cellere impetu aliquem, & itruere in eum. 
Mu einem Sturm anfallen / vngeſtum herein fallen / 
Impetum facere. ID 
Mit recht zu nutzen anfallen / woͤllen nutzen vnnd zu 
brauchen vnderſtahn / ufurpare. 
Derfchlagen oder verborgen auffeinen warten und ihn 
anfallen / exurgere ex infidjjs. 

3 Anfallen ı an einen fallen / einem begegnen ond wider⸗ 


faren. 
Es wirdt dich ein Ehr anfallen / gloria te maner. 
4 Das anfallen , io, 
Am erften anfallen und anrennen / primo impetu, 
Außfallen heraußfallen / egredi erumpere, excumere. 
Pr. Es wehret die länge nicht / wo deß Tons von dem 
Wagen außgefallen ift, 
Auß fallen / entfallen, elabi, defluere ‚excidere ‚aberk& 
calo. 
Auf dem Stun fallen / bergeffen / ex animo ejjcere, & 
memoriaelabi, de memaria excidere, obhıvifei. 
Das auffaflender Zähnen / Tabefıtario dentium. 


¶ Auß fallen / talhelt der Augenbrawen Sihe Ang. 
Bartifch. 190.b. 


Das Haar faͤllet auß / defluir capiflas, 
Das Haar auffallen / deAuvinm eapıllorum , defluvia 


comarum, malum vulpibus peculiare, unde & alopecia 
vonalopego, ide, vulpe vocatur, 


Auß fallende Haar / cädentes capilli. 
Außhinfallen / auff den Feinde ſchweiffen / in loca in. 

<urrere, Prorumpere, erumpere, 

Mu Schältworten außhinfallen / vbel vnnd ſchandt⸗ 


D r maledidtı, 
as aufhin fall r 
Excurfio une vnder den Feindt ihn zuſchaͤdigen / 


Auff den Woꝛten def Geſatzes 
auff außhinfaren / —* * eig re 
Zur Thür aufihinfaren ; ampere ſeſe foras, 
Den. Aufgefalten , exciderunt, elapfa, 
Pr. Es malet ſich vbet / mo Die Zahn außgefallen 


find. 
Außfall / außbruch/ auffbruch / ernptis, 
inopinata enptio. Quint. 


Ein geher Außfall ! 
haun / geben / beypflichten / zuſtimen / 


lich zureden /provchi in 


Beyfallen / berfall 


O uuu ram 
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infrmen cog), 
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e ye m EEE, 
Die Yacht fäes daher how (veipera 
nox 


it, Mauh.ra.0s, ara > 
Einfallen allen / dine mfallen / niderfallen, meie it. 
FE eher hung ;, 


N ——— um 
— facere in alicutus ditionem, id efl, 


manu predatoria, * 


Dan. Einfall / Cer) abie. 
—— — 
Drürch —— 
nottis interventus. 
Einfall / cin ongeftiiier cinbruch / irnpho, incufas, 
impetus, s 

Pu. Ein einfall chun /inmptionem facere, J 
Er T. BT 


difcefsia. 19: 
Die Pati verpanbe Die Yadfetenyed | 


tmbre. 


< Einfallen / zugedencken kommen / 


r 


venire, incidere, 
Es wirdmirein 
minero, a re 
Das fallt mir ein / ober tompt mi Im ſian / oderinmd 
gedachtnuß / illud mihi occunit. ah 
VIE ef eane Ss a BET 
EZ ingefallne Augen die tieff im moramu 
gere / luminacava, comprefsiorul. Terz 
Sryofall / eingefahlen Loch / teıra hiamıs, cafüs, I 
propsit cum term fubfider, Becm. 245, Te 
nota fatalis cuiuſdam familie, Camer, Cent 1. 
Einhinfallen /ongeftümigemch anfallen vingmee 
a — — — 
proijcere. er 
Lug daß du nicht vndeſtunte 
—— ———— 
durch widerfahre / vi ————— 
Entfallen / ecidere concider 


——— { h 


en, 


1725 


— Tre) 
er — 





“u 


\ er — * ie = ſadehde Bei 


nuß kommen  mihiiftsexciderant, 
Es eutfallt Ihm das Hertz / cadit ill animus 
Es eusfals mir. Wenn man deſſen daß man fügen 
will / vergißt / mens effluit. Pit. art 
Shm eusfäls Herz vnd Muth 7 pefit ab animo. 
Mir enıfälrdie Hoffnung, Sch verfeur alle Hoffsüngr 
Spes mihi cadit. 
gehn / eutfallen / außfatlen / excedere, elabi. 
——— 
excidit verbum. Like la Die 






Das Wortift mir eutfallen / cheichs jnnea ward oder _ 


bedachte / exciditmihiveibum &x,öre, Cie. 
Die Vittori iſt entfallens oder verlohren / * dma· 


nibus victoria. 


Wer nit hat / dem entfältanch mit, 


Welche vil wallen / Den thut vil entfallen, 


Fürfallen gerathen / cadere. 


Mir hat nichis licher konnen fürfaflenynihilmihioop- 
“ats contingere potuit. \ 
Gefallen / allabi, placere, fihe obeninter derivatra. 


. Dan. Gefällig / gefallen. placitus, gratus, acceptus, 


‚Jucundus, qui placuit. 
Gefallig / dem es mol gehet / felix. 
_ Dberauf; gefällig perbeatus. 


Befallig machen machen daß einer etwas gut beſindt / 


probare, commendare. 
DOngefillig, vnglüdhafftig / dem es gar vbel gaht  in- 
fortunarus. ? 


Bleithsfals / eben alfo/itidem, Ümiliter, vin&us itidem 


a filio Saturnus, Cic. 
llen / cadere,decidere. 


AÆrabfu 
Die Epffel fallen herab / wenn ſte reiff ſelndt / poma ex 


aiboribus, ſi matura fint, decidunt. 
HNerauß fällen, hinauß fallen, herauß brechen / erumpe⸗ 
se, facere erupuuonem. Eruptio eſt eorum, qui in 
diis aut caſtris fun, 
gAnc.tobruft Gar. ſaillir et ſor Hr. ti rohanok. 
out / orto breale tie avec violeuce Ir. vfeire fuort con 
out with force, etimperuofirt. empito. 
Br ı.wibreten, Gaw. dıgus. Pol. wipadaum, 


Bon. mpmit» Hıs. falırconim« 


homo, 


gauti / wyra jti. pet > 
Herauß fallen / außgieſſen / effundere, effundiportit, 


MNerein fallen / ingruere. 


Die Nacht fellt herein / ſol occidit, dies declinat. 


Hin fallen / aute trafft und ſtercke verlieren / concidere & 


deſicere, prelabi, abi, decumbere, 


« Spinfallen / defluere , die farb verleurt ſich und falt hin / 


color defluit. 


BGemaͤchltg oder langſam̃ hinfallen / diſabi. 


Der Hinfallend Siechtag / af Boßwee / S. Vaſtins 
Plag / ſonticus morbus, morbus caducus, 


Befchtvert mit dem Hinfallenden Siechtag/ comiãali⸗ 


Hinfalleunde / labens, pröcidens. ' 
Hiafallende oder verblichne Buchſtaben / die man von 
Höfe nit leſen tan / kteræ caduc. 
Hiufallende Reb / die ſich nicht enthalten mag / is 


Lin Hingefallener Glaub / aFRilta hides.Fril. os. 


BP; Da Hinfaͤllig / Zum Fall gericht/ fucciduus, ca- 


deciduus, evanidus, Auidus, 


un ” 
‚Das ep; alter / declinata ætat 
Hinfellig 


gemacht / ſo demn wicmag werden / dem es 
aber gemacht und verordnet iſt / caducuin legatum. 


— oder N a . 
— — 


3 Malen: mehtgefaen  glicre hand places, ti 


gsi 





— — 


wat ee ar 


Dre. Miß fall / 'entia, Senecæ ex Pläu: 


- dit:offenfio, qui cffendinOpp. gratia. N 
Bus. Miffallen haben / verdruß daruber fchöpffen? 
prieffeh Sr avi dh 


/moleſte 


Coler, 285. re 

berfallen / anfats/anackenintädere,adorii inſidus. 

Vberfallen / vberladen / nidergedruckt werden / magni. 
udine negocũn obrua. — — — 

Mit gewapueter Hand vberfallen / Reinp, armis oppri· 

inch vmoerfehens vberfallen / atgreck alıquem ex im. 


provifo, 

Vberfallen / bnerfordert kom̃en / ultıd, invocatũ venire, 
ulerd & ſponte diſterunt. Sime ad coenam vocas,fponte 
venio: Sedhiinvocatus venio, dicor ultro venide ‚wenn 


man einen oberfellt / Taubın, 272. 
Verfallen /mit der jeisrodermizler jeit vergehen. Ins 
tercidere Her (multam Pi&. 


in Buß verfallen; oder in ein ſtraff kommen / facere 
<q Verfallen / vnder cinem Naal vmbtom̃en / ruina opprimi. 

Dem Schuldherꝛen vmb Schuld den Leib verfallen? 
nym für Lribeigenzugefprorhen werden nei, 

g Derfallen Gat einem Sürften / ſectio. 

Zäuffsrdei verfalnen Guts / ſector. 

Verfallue äfchen / wenn das fewer gar erlofchen iſt / 

eineres collapfe, _ (nehicii. 

Derdand für Wolthaten verfellt / intercidit gratia bes 

ERin altes verfallenes Hauß / domus ruinoßa, 

Verfallene Mauren / moeniarecidiva. 

Bang verfallen  morbo conſumtus: jamd; omni nuſ. 

quamı corpore corpus erat, Ovid. 

Pr. Wilt du verfallen fo verfalle nach GOit. 
Derfall / dammım, infortunrum. (decidere, 
Vmbfa llen / ere, cörruere,in tertram pröfterni/delabio 
Widerfe llig Sicher trecidiva fehris, 

Recidiva eſt peior radıce : axioma medieum, 

Widerumb in die Sünd fallen, incidere, velabi, dehud 

ruere in delicta, reduci in priftina peccata ‚ad yomitum 

sedire inikaz anum, ineundem lapidem impingere. 
Windfall / Sihe fall Holn 

Den Windfall den Denachbarten auffjr bitt vergun⸗ 

nen / vnd nen verbieten / daß fie kein grünes abhawen / 

ligna cadaca vicinis precanö concedere :&prohibere ne 
“ gpid vitide attingat. . 
Molgefallen / gutroilligteit / acceptum; $raftm. 

Daran gefchtcht ins wolgẽfallen / vnſer mainung / dar⸗ 

„an beiüeifeft Ins gutwilligtett. Eare benevölum eıga 
vos animum dedaras. . 
Winserfellig / Rape oder Ochßen / die in Wner/ 
defallen / vacca & boveseditz hyberno tempork, * 

. Sind aber als cin alt vntuchtig Dich / fo nat map 
“es gleich auffs befte önd Herztichft wartei / doch där: uud 
Matt werren / Colerus 171. 

Bufallen / benfatien / Sihe befallen. 

Eints Sr: chumbs zufallen / abire ad ertoresalicujuh. 

"Den Wohndef gemein Manus beufalien /abiread 

' Vulgi opinionem, * 

Nimb dich der Fabeln nichts anıneabens acliſtas Abu. 

las, Tt ax Dın 
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* 
Zufall / paßio, Cyan 
= e fomerliche Zufäll der "Oaupitranctheiten machen 
bilmals / daß der Artzet fein angeſtellte Curation endes 
ren muß. Malum decidens ( Grecis fymptoma ) frpe 
* Medicum inſtitutam curationis sationem mutate, 


Schi in face in cafu pofitus, 
—— zufaͤllig fortuito, calu. 


Berfallen ?xsecimpoufn fan 5 pn guboden 


fallen cormuere, eomeidere, mul ruere,colfabi, Et, op- 
primere caſu. 
Das Hauß zerfellt / domus virium facit, 
ED SOpnten yerTABEn BEDEBER Die POROPEL BIER I 
terdum opprimunt operarios 
Coup. MALIAM- Fallbendt / Cie) Fugbrud yet 
wlis pons, tru 

ee er Et fortunium bonum, 


en ur Glackfall / es trag fich ein Fall zu / 
wie es woͤll / quemcung; caſum fortuna dederit, &, quę. 
eunque formuna erit oblata, Cic, pro Mil. 
Das Fallholtz inn den Hoͤltzern zufaien klauben / auff⸗ 
leſen / Hgna caduca per agios collıgere, 
Fall Obs / poma caduea. 
Fallſtrick / pedica, tendicuta, möwze, 
Lin Fallftrick hat den anderen gefangen / das iſt / ein 
Böfer Menfch hat den andern verzathen / vnd ſich ſelbſt 
nicht zu Salle gebracht / laqueis kaqueum cepit , # mim 
« war. 
Pa. Dom Fall. Asgunft briagi manchen Hohen Mann 
um tall. 
8 Sũnd vnd Fall / iſt onfer aller vnfall. 
Das Fall vbel gehe den an / 
Ders will beſſer machen / denn ers kan. 
Alle Faͤlle gerachen nicht gleich wol. 
Der Neidhart richt einem anderen eine Fallen + bund 
faͤllt ſelbſt darein. 
Ein verſt andiger hoffet guts inn vngluck / vnd fürchte 
def Falls im wolftandt. 
Geftern war der Fall an mir / 
Morgen iſt er villeicht an dir. 
Her vor dem Fall gebt ſtoltzer muchr 
Deß ſtoltzen Hertz GOtthaſſen that, 
Hoffart gehet vor dem Fall her. 
De groͤſſer Mann / je ſchwerer fall. 
Spater fall’ groſſer fall, 
Traum vnd Schatten / Moth vnd Matten / 
Sind wir alle / vnd tommen bald zum falle, 
Wenn das Öläd am hoͤchſten iſt / ſo derſihe dich deh 
Falls. 
Wenn ein ding auffs hoͤchſt kompt / ſo brichts / ober iſt 
wicht ferrn vom Nall. 
Wenn die Birn zeitig iſt fo muß man ſich dep Sale 
vermuthen. 
Rebus fecundis adyerfamaxim& meruas, 
Fortuna vitrea et, qua cum fplendet, frangittr. 
Wer zu hoch fleugt / der vertehre die Sedern / vnnd thut 
deſto haͤrteren fall. 
rn. auffder Erden ligt / der darff fich keines falls be⸗ 
ahren. 
Wafler fall / das —2** der groſſen Waſſer fält, 
catadupa, orum, cataracta, catar 2. 
Nili, aber. Athefis, &c. — — —⸗ 
Dir Kein fall sen Lauffen / catadupa Rhe 
3 fallen der Augen, panni an —— 


ie ein Sattftrick to 
pula, Luc. 27.35, — — * tanquam deci· 


































Salten ift mißluch. 
. Es fali mic alles was fih ———— 


vetur, tadit, Ad.Gall.10>. 
Fk iſt kein ſchand (aber) lang tigen ft elf 


Cujusvis heminis eft errase: rulliusnifunhpieninpe, 
feverare in erröre, 

- Kalten iſt tein fchand inn allem Land / Aber lange 
gen iftein fchand. Pr. Eur.f.soß.Centn, 
Fällt einer / fo iftJpm auffflchen wicht werben, 
Heilige Lenth koͤnnen anch fallen, 
Hifft Sonnen ame (dep unge 
harter falle. 


N Be fälter, 

! er 

She vo fesseln une 
allen, 

Mach dich nd fall nicht vfchedcih 
—⏑⏑—— 


fallen. 


—— gilis fällen tach wider anf 


Welchen GHTT nichterheltr 
Der ſtrauchelt bald vud fcrit. 
Wenn der Baum fellt / fo acku ſcdeman hoff. 
Wann der Baum fellt + er falle gegen Mueg abet 
— Mitternacht / auff weichen Ort er ſellt / dah 


Zwenneia groſſer Zn — 


a a — 
Wenn der Himmel fiel / ſo J 
Ber auffder Erden sleibtz —— 
er da fellt / vber den laufft alle Welt, 


Arboie dejecta, colligit h 
—— el 


wider darein fallen. 
Ber nie fiel, der ſtund wie 
ui nunguam cecidit, 
a non eſt peccatum, —— ß 
Wer nicht will fallen + der 8* 


hoch. 
—— 


ugen. Pi - 
Zu Onstid fein’ 
——— ih 

So du zu jeman * 
—— 
eades, Ad. Gall.ı?. rer 
Kin groffer Bawer / chut 
—— — an 
—— 
—— 
dere, Meliũ⸗ 
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deß falls, labatur unus, alter verfatur in codem 

lapfus periculo, Ad.Gall3s58.  _ 0 

Der ohne etwas gehet / der verfellt nichts, Abs re qui 

vadit, res ſibi nulla cadit, Ad.Gall.zı6, 
Koft auf 


Er iſt von einem die Ölut gefallen / ex crau. 

cula in prunas prolapfus eft, N 

Kos ıftesffr — ⸗ ſchwancken 
a “ * 

Es iſt leichter fallen / dann auffſtehen. 

Faciliũs eſt cadere, quäm ſurgere. 


Der Apffel fellt nicht weit don dem Baum. 
Ae lotes funt, qui ex melioribus nati ſunt. 


Vnfall / bnfahi / verlurſt / vugluͤck / widerwertigkelt/ bo⸗ 


fer zuſtand / noth / ſchaden / vnheil / ein boͤß Eud eines 
ſegtlichen dings / verderbnuß / kortuna mala, adverfa, 


deſperata, afflicta, miſera, caſus, clades, calamitas, of- 


fenfio, infortunium, adveiſitas, ſtatus anceps, infelici- 

tas, malum. | j 

J An. vtter Gar, malencons Hrvw. veſzedelem. 

decan/ruine.  tre, Ir. rminar calamis 

Belverderffins Grz.ifeyen, cl. ta / morte. 

. Por. ftaja  jgu, 
ba. 


to ð muerte, * ‚ 
Des. Vngefaͤll / vafau fur zuftandı cafus, infor. 


zunia, . 

Durch andere ungefäll ond zuftänd in groffe Schufden 
wachfien oder kommen. 

Slend ift ober all vngefaͤll. 

Vnfaͤllig / vngluckhafftig / infelix, mifer, zrumnofus, 
Pan. Onfahl’ vngluͤck haben. 

Mit vnfal geplaget vnd gepeiniget werden. 

Mit vnfal vnd widerwertigkeit beladen fein / agi cal. 
bus, adverfis, miſerũs, zrumnis premi, infeliciter agi 
cum aliquo, fortunam inimicam, adverfam experiri ‚fa. 
tis urgeri iniquis, erumnarum malo gravari, 

Dilen Dnfällen ontermorffen fein, Yarüis, infinitis,, in. 
numeris ‚ multiplicibus calamitatibus ‚ anguftiis (ubje- 
dum, obnoxium, expofitum, propofitum effe, Cic, 
Def Menedemi Onfal und Widertvertigkeit dauret 


vnderbarmet mich. Menedemivicem miferet me. Pi&t. _ 


Durch etwas unfals verhinderet. Impeditus cafu a- 
Jiquo. 

Durch unfal und jammer gebeutlet werden. Affiltus 
caſu. Pie. 

Einem Dufalauffden Halsrichten. Mittere exitium 
alicui. , 

2inem vor Onfaloder Schaden ſeyn. Confeıyare a. 
fiquem, 

Einen Onfal förchten. Cafum aliquem timere. 
Sein Onfall onnd onglüc daurer mich nichts. Ipfius 
vicem minime dolemus. 

Traurig vnd beramert von wegen feines unfals. Ma- 
ftus fuam vicem. Pit, 


u Onfall gerathen / kom̃en / venire in anguftias, Cic. 


delabi in maximas zrumnas, Cic.ultimam cılamitatem 
fubire, Cic, 

Auß einem Onfahl roider in Glackſtand kommen / Pi. 
tanam elſe. Eos qui in graves cùm inciderint calalami. 


3 daies, rurfum ab iis emergere, ageredue feliciter, Pr. Gr. 


238, DR j 
Inn gleichen onfahl gerathen / ad zgrotos zgrotusve- 
ni. In eos quiin =qualia ac yicina mala incidunt, Pr. 


 Ghee. 


Groffe Sachen fürnemmen / vnd darüber in vnfahl ge⸗ 


""rathten / Arlas calam. De iis qui negotiämägna fufci- 


piunt, &in malum incidunt, Pr. Gt. 194. 


a 
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ium non erat, ſed foräs 


üis, qui malum fibi accerfunt: guomodo Crefus,qui Cy- 


sum in fe bello provocavit. - 


Erırn. Groſſer vnfal / nagna , maxiima, calämichs, ; 
"mina. * wir 


Zsift ein groffer Fall / Onfalt auf einem König cin 
Bene ers / ingens eft ex rege zullıcum 
eri, x J 


Ein ſchmertzlicher Vnfall 7 auf einem Herren ein 
RKnecht rondauf einem König nichts werden. 

“ durareseft, & quæ fummöpere excruciat,ex domino fer. 
vum,& ex rege nihil fieri, Ad. Gall.13 ? ⸗ 
Vnfall mache weit vmbſehen. 
Beſchaffen Glück tan fein Vnfall abwenden. 

Vnfall laͤßt nicht von Gottloſen. 

Caß dir fein Dnfallvber die Auge kommen. 

Rein Tier lebt vberall / 
Es hat feinen Feindt vnd Onfall.  " 
E Im Vufall foll niemand Heinmärig erfunden werden. 

alliren / Betriegen,fallere; decipere, fraudare, 

falfen / q.tabi facultatibus. wa 
Den. Fallit / Derdorbner / Banckaroiter sein bors 
felicher Betrieger / fraudator/decotor, contubator, 
lapfus facultatibus. : 

Pur. Auf def galliten Büchern ein Bilanz ziehen / 
ex decottoris codicibus crediti ac debiti breyiarium con. 


ficere, 

Deß Salliten Bücher erfehen 1decoltoris codices ex- 
utere. - 

Din. Fallimenta / Banctarotta /contubatio,de. 
coctio, fic dicta à men nummularıorum rupta, mutato 
yocabulo Germagpico, 

Falmiſch / glauſt / glunften, verfofchner Funden / erlo⸗ 

ſchener gnüft ‚favilla, cinis extindtus, q.foyilla, quod 
ignem tectum foyeat, 

Falſch / erticht / erlogen / vnlauter / unrecht; Ealfis, Frau 
dulentus, infincerus, fallax, fabulofus. s 
Den. Faͤlſchen / farfeh machen / ſchwechen + vers 
unreinigen / verfälfchen,vitiare, depravaıe, cormumpere, 
adulterare, vulgö falfificare: fallare, 1. C. ange mer, au- 

es;exper. 

Salfchheit falſch / beſchiß / Betriegeren, betrug / argliſt / 
liſt / gefahr / vnarund / vnrecht / falũtas, fucus, deceptio, 
fraus, dolus, fallacia, laqueus, preftigiz. (Cic, 
Doll falfchheit / fucofus ‚ fuco plenus, amicitia fucofa, 
Deine Zung treibt falfchheit/ lingua fraudes confans. 
Ehꝛliche und gerade Leut handlen miteinander / trenn, 
lich / vn ohun falſch und geferde. 

Den. Felſchen / Erwas für gut geben / daß aber nit iſt. 
Adulterare, corrumpere, medicae, falfare, deprayare, 
Gefaͤlſcht / Auffden Kauffgerüft  Fucofüs‚adultera. 

tus, medicatus, corruptus. 

Gefalſcht oder erdicht Sigel / fignum adulterinum, 

Gefalſcht Vrtheil / und durch Kupplerey beftochen, 

Conftupratum judicium. 

Sälfcher / (der) fallarius, temerariuıs, (dieatio, 

Faͤlſchung / ſchwechung / verderbung /adulteratio, me. 
Fatſchung der Rauffmannfchag ondder WWaar, Ad. 


Yen merci, _ 
F ſchlich / betrieglich / mit gefparter warheit / mit bu⸗ 
grund gefaͤhrlich / auff ongleichen bericht / der es einiges 
führt / malitiose,, callıdt, aftutö, non incallide ‚cautt, 
fallaciter, false, falsö, fabulose, mendosk, 
Faͤlſchlich miteinem vmbgehen / betriegen / £allere,frau. 
dare, defraudare „fraudem facere, ludıficare, imponere, 
'Clödiusimprobifsitn® &audavit populum, Ci, 
T 3 Falſches 
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— Hertzen / 

Sind nichts dann Gifft vnd Schu 

glauben. —— 

as fchadessgute Lost an fhem HR 

wenn einer wicht gern will / fo laßt ers wol. 

Alle falſche Cehr verꝛauch /·/ 
G Geiſt dre 


Self Kuuß ac sm nenne 
x 9175 t nen tale on \ 2 
Es —— 









Keuthen merck. 
Stich a0 ıfaif gerade fäle Bet 
riſt jetzt im der Welt. 

groß / vnd falfcher Liſt / 


ie 








che 
— * — 


—— falſch end dntrew vol / 


mb niemand iſt zu trawen wol. 







Welt iſt omd bleibt falſch / vnd 
* Wendehui —— are an 
| Em falſcher feine Kleoder verkehrt, 
—* er 2 * ke vnd Wetter lehit. 
endalle Men a 
r Nat dich für falfch und Bächerens . 
fi Es ge het Dir fonft nicht mol darben. 

> pl find allefalfch. 

Schwach feimehut den fchaden nicht / falſch ſein / das ift 


— u 
Ay gewelentau 
Ne >. Das tan doch nimmer — ——— oki 
J— Welz iſt voll tift vnd hoͤniſcher fuck, 
7E gut / falſch hinder ruck. 
—J Bol sufürchten ift der Yan 
BE - RE iſt / vnd wol reden fait. 
alt ad, falten / faltung im lebde / vnd an einer 
8* Säule, Geren / Geeren / Holtahl / ſiaus, lacinia, plica, 
J era plicatura,ruga, Aria, cui reſpondet ſtrix, das 
10 an einer außgegrabenen Saulin / Ariges, 
Die erhabenen Faltzen an den Säufen, Ai Vi 8 
Dan. Falden / Falten /mimen, wicklen / plicare, pli. 


cas neötere, plicis involvere, rügare, corru ‚Ükriare, i 
f —— rugate, cotrugare, ſtriare, ift 


Valten / peinigen, biegen, zuſamen flechten, pledtere. 
Zſamen fahren / legen / o1dnen/ complicase, ut, com- 
’ _ plicare Fpiſtolam. 

Epnfalten / einflichten / interplicare, infletere, 
] - _ KEnufalung / (die) inflexio, 
Eingefälter Kesp / collare, 
Ein Rod mic oil falten / tunica rugoßa, ſtriata. 
„Fin Xlend mit dii falten / veftis laciniata, fRıiatı. 
Die falt oder falt an tlenderẽ / ruge veltiü,finus,lacinia, 
Faltechtig voll falt / falten / laciniarus, laciniofus,ple. 
aus laciniarum, ſtriatus. 


. Kalechtig Rieyd laciniata veflis, 

altbar / plicabilis, Sihe faltig. 

altung / plicatura, ſttiatuta, ipfä forma fhriata. Vitr. 
Faltig / daß ſich falten / vud leichtlich zufamen legen 
laßt / plicatiſe. quod plicatur aus plicari poteſt. 
Ohm falten ſimplex, q ſine plica, Opp.multiplici, Hine 
 _ uplicarus pröcidentis Tumi poples. Bec.448. 
Faltig / varins, farius, wAdn®. 
Zaltz / auß hawung / auet / caliratio caſtratura. 
Aveat. Faltz / rand / margo, extremitas cujuſque tei. 
Fals ziegel / mit einem Hacken / tegula hamata. 


















J 
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is hominemfigmfiat =, 
Hand gegen fir falten inanusaffereht, El. 12.14 
Iſt wie die Purpite in falten gebunden / capichli capil: 
los regiæ purpurzfiltulis vinde, 
Sic falten und renden / Ginuare, 
Auffalcen J die Falt auftreiben / replieate,reledtere, 
Auffatuing / (die) seplicaud. | (tum, 
Cons. Faltenweiß getrimberemdertheiftrlacinia: 
Einfalt / Sipeoseim Ein. 
Einfaltig / Gmplus, fünplex , &wdse, 4. fihe plica, 
Einfaͤltig / ſchlecht vnd gerecht / ohne boßheit / tinges 
Alſcht / Omplex, candidys, fincerus, ſine ſuto, fine mas 
evolehtia, Opp. auff ſetzig. 
Ihr habt das Stuck lang getriben / nit einfäftigerrfons 
der auffjegiger weiß / erre Sachen darmıt zuerhalien. 
LcC 


infäftigteit (die) fimplicitas. Ceandide, 
Einfaͤltigtlich / ohne falfch vnd Betrug ’ fünpliciter, 
Einfari / etwa ein mal’ olim, 


infältige Leuth feindt wicht zuberachten / agreftem nd 

ontempferis Rhetorem , fimplices ne defpicatuf dutiro; 
Pa. Gr. 33 7, : 
Pr. Glaubens Artieuf laſſen ſich nicht diſpatirn vnd 
gu zauſen / ſondern wöllen einfältig vund feſt grglaube 
vnd bekennet ſeyn. 
Das einf altig Baurenvoltk / daß mit trrwem Handfer, 
füra ſnnplicla. 
Das einfaͤltig Volck vor zeiten / verafas rudis. 
Einfaltig vnd vnverworikulich lehren verſtaͤndtlich / 
indocendo fimplicem eiſe. t 


Zinfaltig handlen / aperto peltore agete; 


Bwpfaltig/duplex, duplatis, Arnd, ligs: 
Erıt. Swofalter oder Meotctenftäuber ) Papilio, Ze, 

Drepfaltig/vrevfachrtuipiex, wipins,tiplaris,ogimädng 

Dreyfaltigfeit/Teinicas, g- triunitas, 

Drevfäl tigkeit / frehſam / vnnutz ſorg / jacea trichför, 
herba trinitatis, flöre partim albo, partim luteo. 

Mannichfaltig/vilfaltig /muttiptex, multifarius, 
diverfus,a, um, quodmultis modis dividi potefl, (die, 

Manigfaltigk lich / muteifariz,mutafarit, mulii; mos 

Manichfaltigfeit/varieras. 

Erst. Entfalten / explicare, difplicare, teplicare. 

Zamos / vbel befchrent / der ein boß Tob hat Faniof, 
infamis, in malam paitem. 

Coup. Famosfchriffe / SamosKibell, diffamatio, 
ſcriptum dıff ımatorium, quod famam alıcujus iedit, 
Pun, JFamos libeil anfchlagen / infamare, notare 
ignominia, laceſſere famam , librum ad infamiam ſcri. 
bere, dedecorare, 

Famulus / fie dictus q.minifter cibi ſeu famis, Diener) 
RKaecht / iſt ein Kareintfeh wort / fervus,olim fathiliaris, 
ur dominus,patet familiz: ficomnem inyidiam Mmajores 
Höftri dominis,omnem conrumeliäm feruis detraxenung, 
Becam.3 >71. Sihe Xnecht dürer; einen, 

Dr. Famuliren 7 Diener Recht fein) hofleren / 
nulari, fervire, inlerYire, ancıllari, 
ahn / Fan Banier / panier / vexillum, Nenum milita. 
re, 4. Band / Bandel / oder Vandel / Sax. oder das Grie. 
chiſch Pariy, Hauer apparere; exſcheinen / ad cujus eredti 
caſtta moventur, regunturäue. ' 


Fahın/ cin Kyan auffeim The Tiroyindervenprum, 
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99 sau 
tſches onb wahres bermifchen Veris addere Fl, 
Sen, betrugs / liſts / —— plenus En 
älfcher/ tehre Rechts / der die Warheit faͤl⸗ 
ſchet/ —— ———— 
lummiatot. 


Falſcher anderer Ceuth Schrifft / falfarius, qui decipi- 
endi gratia ſeripta publica falfat; ⸗· · ya. 
Ein Faͤlſcher deß Teſtaments / adulteramor teftamenti, 
vel qui teſtamentum ſubijcit. Hac enim fignificatione 
‚ vocabulo Cicero utituꝛ. Sihe vnden. 
Dermit falfch und betrug vmbgaht / Falfıhcus. 
Ohn allen falfch / einfaͤltig und ohn betrug / fine fuco, 


2 # ö 
Pur. Ihr foltinicht faͤlſchlich handlen / ne Fallirore, Le. 
van 
Werden faͤlſchlich mit einander reden / malitiofis ani- 
mis falſum loquentur, Dan. 11.26. 


Das falfche fürgeben / anders einführen / vngleich bes 


richten / fimulatio, dolus malus, cum aliud agıtur, aliud 
Kimalarur, Cic. Simulatio & difsimulario dolus malus 
eft. Pro Flacco. 
Etwas hun unter einem falfchen fürgeben  fchein und 
ertichten Namen der Sreundifchaffs / aliquid per 
Gimularionem amicitian 
Wer zoꝛnig alle ding faͤlſchlich richt, 
Dernunffeond Weißheit bem gebricht, 
Falſchlich angeben werden chut weh. 
Pur. Don Sälfchen. Briefverfälfchen/Falfare lite ras. 
Vnd die Wage fülfchen / fallacıter vitiata trutina , A- 
os 8.15. 
Falſchen auch nicht Gottes Wort, divinam doftrirtam 
Sallaciter non traftamus, 2, Corinth. 4,2, 
Brief faͤlſchen / falfch machen / literas corrumpere. 
Das Rächt fälfchen oder brechen / adulterare judh- 
um. 


ce 

Glauben fälfchen oder brechen/fidem abrumpere. Tac. 
Glauben vnd Trew falſchen / frangere fidem. 
Handgefchrifft der Schulden fälfchen / Chirographa 
debitorum corumpere, 

Sein Trew ond Glauben fälfchen, ontreufich und ons 
kedlich fahren  fidem perdere , fallere idem. 

Trew vund Glauben die einer verheiffen Hat faͤlſchen / 


dexteram alicujus fallere, Pit. 


Coup. Falfchmacher / Eilfificus, a, um, qui £illacias 
facit, domi habet animum falfiloquum, faliicum,falli. 
tivum, Plauc. Mel, 


Falfchfager /kulidicus, a, ui, Ellloguus, 2, in, qui 
falla dicit, loguitur, Plaut. 

Vngefaͤlſcht / ohn falſch / ohn wandei / rein / lauter / 

cenus, ſyncerus, a, um, candidus, intehleratus, verus, 
äncorruptus , lanus, integrum non yitiatum yas ‚ fince- 
rum, mens fincera, probi muores, 

Vngefalſchte / vesıfchaffne Waar / probamerz. 
Vngefaͤlſcht / redlich und auffrecht Gemuͤth. Candor 
animi. 

Ongefälfchte Trew / gang vnd auffrecgt/intemerau fi. 
des, perpetua fides. 


Verfaͤlſchen falſch machen / corrumpere ‚fucate,ad- 


ulterare, pro, vitiare. 


Es iſt ein verfälfcher Gold / er iſt nicht auffrichtig / ſon⸗ ng 


bern falfch /aurum fubzrarum , zul erigaree, Lu 


cian. 
Verfälfcht / aicht gantz rein / cormprus, deprayans, 
adulterartis, adulterinus, infincerts. 
Brief Derfätfcher ’ fallarius, 
verfälfchung / crimen falfı. 


verfaͤlſcht / vnberderbet/ rechtſchaffen / binden 
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Ein falſch fürgeben »gleifmeren 

Re aan ans 
Augeſtrichene / faiſche Sarh / fucus, color fc 
—— — 

a N ea 
für ſchlecht depravatusvilns, hallucinad, 


SatfherÖfaubrPunicaides. * 
alſede Groſchen / falſche Mantz adulterininummi 
en —— ulterat Da 
racta, monetz reus. eu} j — — 
Falſch Hertz / Heuch ler / vultus inchdax,difenitans 
Ehe io, ——— 
alſcher Spiler / Spigbubraleatorimproben 
Falſch ſchweren / peierare, falloanimojuran. 
Falfches Teſtament / an de veshten derbrach / ſhca⸗ 


tium teſtamentum. —* 





Pr. Die Weltvof — 
Allen Geiſtern glauben iſt tin ra h 
FE hr ondein trew Hertz wolbeflehtr 
Fälſchheit und Vntrew untergehls 
Falſch heit lobt teinchlächen. _ 
ee die wir 4 
arbeit verfchlinge 24 4 
GHttHeicfein Doentopafalfs omdargelfe 
Sch waiß nicht wie es inn der Welt ſichet / 4 
Das alles verkehrt zu rucke gehet. — 
Falſch / vnzucht regiert vberal / — 
GOtt ſey getlagt zu tauſenmal. 
Wer iſt ohn falſch vnd liſt / ra 
Bar bald betrogen iſt er 
Wie felig ift der Mann / 
Der fich für falſch huten kart: 
s —* der Mund zu aller — 
uß falfchemgrund: ./ j Bee 
Ein falfch her ift wie ein Tockvogel auffdem Kleten | 
Kin falfches Hertz mehꝛt Ongäd, © 


Gute Wort auf falfchem Baur 9 
Sind nichts dann ———— re 


0 * 


—J 














Vutrewem Maul vnd falſchem H 
glauben. — 
Was ſchadts / gute Lost auf falſchem wi 
menn einer nichtgern will / folaptersmoh 
Alle fal —* were un NT 
Dann GOttes dreim nr 
Aufatfche Lehr tompt auß Heuchel 
in Menſch ift leicht vom gen * 


ar 
A 
v h 


fche Lehr. . % " — ‚,. x 
Salfche eh: helt die Länge den ſtich wicht, o 
Jaiſche Lehrer wellen ge mbe fei 0 
Salfche Leuth geben gute wors auf einem falfd 
Ba... ET AD 
Falſche Leuih tönnen I * dr 
be blafen. 


Veit 2 4 
Seife Zeut chan wie fa Kehl 


4 4 
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RER 
e lich, rath / falſch 
J Falfch Waar iſt ſetz inn dee Welt. | 
a) Mir vutrew groß / bi alfcher Liſt / 
Br. iſt. 
Natur muß han / 
3 ailen jeiten böfen vahn * 
— in Kauffmann mic faffchen Stücten, 
"BOrtservah: glück ı für farfchen thck, nu 
ft Bute Wort vnd falfche Tremy ) 
ta —— Welt nicht newh. 
Jalſche wort mit gutem chein / ſind die betruͤglichſten. 
N Huren geben 32226 Won. 
‘5 Falſche Derkäuffer machen alle Ding therorer. 
< Wer durch falſch Vriheil uberwinde, 
DDog endriieh er feinfiraft auch finde, 
I Beſtolen gut / vnd fatfche Waary 
u Reicht nicht wol biß ins zehende Jaht. 
4 Dr. Au Welt iſt fatjch end ontremuol, . 
y b uiemand ift zu trawen wol. 
3 ie Welt iſt und bleibt falſch / vnd wende ſich / wie ein 
— Wendehut vnd Treibholg, 
— Ein falſcher feine Klender verkehrt, 
x ie shi der Mind vnd Wetter lebit. 
Bott iſt warbaffrig pndalle Menſchen falſch. 
She dich für falſch und Dücbereyv 
Es gchei Dir fonft nicht wol darben. 
Pflaunienftreicher find alle farfch. 
Schwach ſein thut den fhaden nicht / falſch ſein / das iſt 
Was falſch iſt geweſen tauſendt Jahr /  Kder Todi. 
Das tan doch nimmer werden wahr. 
Wet iſt voll liſt vnd hoͤniſcher fuck, 
Für Augen gut falfch Hinder rad, 
Wol zufürchten ift der Man 
> I ps iſt / vnd wol reden tan. 
alt / fald / falten faltung im Tledde / vnd an einer 
Säule, Geren / Geeren / Holtahl Linus, lacinia, plica, 
ee plicatura,suga, fkria, cui refpondetftrix,das 
e 'n an einer anfgegrabenen Säufin  fkriges, 
Die ‚erhabenen Faltzen an den Säufen, fie, Vitt 
7 Dan. Salden/ Falten trim̃en / wicklen  plicare, pli. 
cas nectere, plicis involvere rügare, corrugare,(kriare, iſt 
das Griechiſch 
Batten/ peinigen, biegen, zuſam̃en flechten, pledtere, 
Zuſam̃en fatten / legen / ordnen, complicaie, ut, com- 
plicare Epiſtolam. 
Eynfalten / einflächten / interplicare, infledicıe. 
E Eynfalung / (die) inflexio, 
Eingefaͤltet Xroß, 
in Rock mit vil falten / tunica rugoſa, ſtrata. 
SEin Kieydmievil falten / veftis laciniata, ſtriata. 
Die fält oder falt an tlenderẽ / ruge veltiü,finus,lacinia, 
Faltechtig voll faͤlt / falten / laciniarus, laciniofus,ple. 
aus laciniarum, ſtriatus. 


J Faltechtig Xleyd / laciniata veſtis 
altbat / plicabilis, Sihe faltig. 
altung / plicatura, ſttiatuta, ipfa forma fhriata. Vitr. 
Faltig / daß fich falten / vnd leichtlich zufamen legen 
5 life) plicatile, quod plicatur aus plicari potelt. 
: B, Odn falten, implex, q ſine plica, Opp.multiplici, Hine 
f duplicatus pröcidentis Turni poples. Bec.443. 
7 Jaltig / varius, farius, wAda®. 
Faltz / aufipamung / nuet / aftratio, caſtratuta. 
Avent. Faltz / rand / margo, extremitas cujuſque rei. 
Fals ziegel / mireinem Hacken / tegula kamata. 
—* ‚Salgen / plicate, complicare, defeftere,infieftere, Höftes 


U ein A 







5 RE . | > 
hc eek 
un, Mit gefalten rineoxäre, töfsin ſea 
Were, jackre, flare: A too, dui ıhtet cartera 
is hominem fienıfiat. - , 
pie Sadnd gegen fe falten, inamusareht; En. 14 
Iſt wie die Purpur in falten gebunden / capithli capil: 
los regiæ purpursfıltulisvinde. 
Sich falten und reucken / ſinuare. in. 
Auffaleen 4 Die Salt auftreiben / replieate, rehleätere. 
ffaltuug / (öte) veplicaud. (tun, 
Cons, Faltenweiß. getrimberundertheiftzlacinia: 
Einfalt / Siht oseim Ein. 


E infaltig ſimpᷣlus, ſunplex Ac⸗· q. fine plica, 
Einfaͤltig / ſchlecht und gerecht / ohne boßheit / ouge ⸗ 
Alſcht / Omplex, candidus, fincerus, fine futo, (ine ma; 
erolehtia, Opp. auff ſetzig. | 
Ihr habt das Stud lang getriben nie einfaͤltiger / ſon ⸗ 
der auff ſetziger weiß / ewre Sachen darmit zuerhalten. 
LC., 


Einfaͤltigtelt / Cdie) ſimplicitas. (candide. 
Einfaͤltigklich / ohne falſch vnd betrug / fimpliciter, 
Einfari / etwa ein mal / blim. 


—E— Leuth ſeindt nicht zuberach ten agreftem ne 
ontempferis Rhetorem , fimplices ne defpicatuf dutiro; 
Pa. Gr. 33 J. ö 

Px. Glaubens Areienf faffen ſich nicht diſpatirn end 
gu zauſen / fondern woͤllen einfältig vnnd feſt geglaubt 
vnd bekennet ſeyn. 

Das einf alug Bauren voltk / daß mit trrwem handlec. 
mra (mmplicha, Ye 

Das einfältig Volck voꝛ zeiten / vernfkas mudis, 
Einfaltig vnd vnverworttulich [chren verſtaͤudilich / 
indocendo fimplicem eiſe. 
infaltig handlen / aperto peltore agere 


Zwyfaltig / duplex, duplatis, Ara, (149. 
Erıt. Swöfalter ober Motcenftäuber ) Päpilio, Zah, 
Dre pfaltig/ dreufach/triplex, triplms, triplaris, agwägerep, 
Drevfaltigfeit/Tiinitas, g. triunitas, 
Drevfältigfeie freyſam̃ / vnnutz forgr jacea tricolör, 
herba trinitatis, flore partiım albo, partim Juteo, 
Mannichfaltig/vilfaltig / muttiptex, multifarius, 
diverfus,a, um, quod multis modis dividiporeft, (die, 
Manig faltigk lich / muteifariä,mutifarit, muligmo. 
Manichfaltigfeit/variera. — 
Erıt. Entfaftensexplicare, difplicare, teplicare. 
3aMo8 / vbel befchrene / der ein boöß Kobpat  faniofus, 
infamis, in malam partem. 
Cour. Jam osfchziffe / Samos Libell / diffamario, 
ſeriptum diffamatorium, quod famam alıcujus iedin 
Pur. Jamos libeil anfchlagen / infamare, notare 
ignominia, laceſſete famam, librum ad infamıam ferf. 
bere, dedecoräre, 


Samulus, ſic dictus q.minilter cibi feu famis, Diener) 
Znecherift ein Lareinifch wort / fervus,olim fanniliarig, 
ut dominus,pater familie: fie omnem inyidiam majores 
Höftri dominis,omnem contumeliäm feruis detraxenung 
Beem.3>1. Sihe Xnecht/ dire; intern, 

Da, Famuliten 7 Diener, Raech fein? hofteren / 
iulari, fervire, infervire, ancıllari, 
ahn / Fan Banier / panier / vexillum,fierium milita. 
re, 4. Band / Bandel / oder Dandel/Sax,oder das Grie. 
chiſch Paray, Haure» apparere; erſcheinen / ac cujus erecti 
co⸗ caſtta moventur, regunturqͥue. 
Fahn / cin Han auffeim Tpatny Tironyinder vensgrum, 
* 
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273 su 
iſches bad wahres hermifchen. Veris addere Bilä, 
I area 
alſchet / vertehrer def; Rechts / der die WWarheie fal⸗ 
ſchet / vbei — ehe —2 ſy cophanta / ca · 


Falſcher anderer Ceuth Schrifft Ealfarius, qui decipi- 
endi gratia feripta falları wand, 
Ein Sälfcher def Teftaments / adulteramı teftamenti, 
vel qui teſtamentum ſubijcit. Hac enim fignificatione 

vocabulo Cicero utitur. Sihe vnden. 
Der mit falſch vnd betrug vmbgaht / Falfıhcus. 
RE —— 


incorrupt - 

Pur. Ihꝛ ſolt nicht faͤlſchlich handlen / ne fallitdte, Le- 
vit i ꝰ a _ 

Werden faͤlſchlich mit einander reden / malitiofis ani- 
mis falſum loquentur, Dan. 1 1.26. 


Das falfche fürgeben / anders einführen’ ungleich bes 


richten / fimulatio, dolus malus, cum aliud agıtur, aliud 
Kmalatur, Cic, Simulauo & difsimulauo dolus malus 
eft. Pro Flacco. 

Etwas thun vnter einem falfchen färgeben / fchein und 
ertichten Namen der Freundtſchafft  facere aliquid per 
limulationem amicitia. 


Wer zoꝛnig * faͤlſchlich richt / 


weh. 

Pur. Don Faͤlſchen. Brief verfaͤlſchen / llate fiteras. 
Vnd die Wage faͤlſchen / fallacite: vitiata trutina, A. 
mos 8.15. 
Falſchen auch nicht Gottes Wort, divinam doctiinam 
Qllaciter non tractamus, ꝛ. Corinth.4.a. 
Brief fälfchen, falſch machen / literas corrumpere. 
Das Rächı faͤlſchen oder brechen / adulterare juch. 
eium. 

lauben fälfchen oder brechen/kidem abrumpere. Tac. 

lauben ond Trew fälfchen, frangere fidem. 
Handgefchrifft der Schulden fälfchen  Chirographa 
debitorum corrumpere, 
Sein Trew vnd Ölauben fälfchen omtreufich und ons 
kedlich fahren / idem perdere , fallere fidem. 
Tre vnnd Glauben die einer verheiffen Hat faͤlſchen / 


dexteram alicujus fallere, Pi, 


Conr. Falſchmacher / kalfificus, a, um, quiillacin 
facit, domi habet anımum ſalſiloquum, fulliicum,falli. 
tivum, Plaut, Mel. 


Falſchſager  falfılieus, a, uin, falfiloguus, a, tn ‚qui 
falla dicit, loguitur, Plaut. —— 
Vngefaͤlſcht / ohn falſch / ohn wandet rein / lauter / 

cerus, ſyncerus, a, um, candidus, intehieratus, verus, 
incoruptus, lanus, integrum non vitiatum yas, fince- 
rum, mens fincera, probiniores, 

Vngefaͤlſchte / achtſchaffne Waar ı proba merx. 
Vngcfaͤlſcht / redlich vnd auffrecht Gemuth. Candor 
animi. 

Dngefälfchte Trew / gang vnd auffrechtrintemeran fi. 
des, perpetua fides. 


Verfaͤlſchen falſch machen / cotrumpere, fucate/ ad. 


ulterare, pro, vitiare. 


Es iſt ein verfälfcher Gofdrer iſt nicht auffrichtig / ſon⸗ * 


dern falſch / aurum fubzratum,, xxei⸗ rigarzer, Lu. 


cian. 
Verfaͤlſcht / nicht gantz rein / cotruptus, deprayanıs 
adulteratus, adulterinus, infincerus, 
Drief Verfälfcher / Fallarius, 
rief verfälfchung /crimen Alf. 


verfaͤlſcht / vnberderdet  sechefchaffen , vnder⸗ 





Duewemn auf ond faljchem Speugenfichet midi 






























Satfch Brotsfihe Brot. —— 
Fatfehe Broder rEmmesfutale 000000 
tür fatfchen Brüdern hatıman id 


















runt, Sihe Eonterfey. n ar RR J 
Jalſcher Freundt / amicus fun 00000000 
Falſcher Freundt hat im Mund Zucker / 

sen Gall: mel in bre, kel in chxuädhe 
Einfach fürgeben / gleißnerey / 
“io, icio hätaalieujusrei a 
Angeftrichenerfalfehe Sarb  Fucus, colorfüciien, 
Met. Teuſcherer / dolus. fallacın 0070700 
Salfch Geſicht / ſo ein ding fe Doppeftertenme keine 
für ſchlecht / depravatus vilns, hallucinatlı, 
Zalſcher Glaus / Runica ide. 
alſche Groſchen / falſche Mm vacuerininummi 
Der falſch Gelt muntzet / monerzadulterator,pamchus 
racta, monetæ falle reus. “ — X 
Falſch Hertz / ler  wultus 
a ea . * 
alſcher Spiler / Spigbubraleatorimprobun 
Falſch ſchweren / peierare, falloanimojuran. — 
Fal ſches Teſtament / an def vechienbegbracht / ſchca 
tium teſtamentum. ang rn 

Pr. Die Welt vol Eugen tab Farfähenflahr / 
Allen Beiftern glauben ift tetmraht, 

Ehr vnd ein rem Hertz wolbeftehtr J 
Falſchheit und Ontrewuntergehls A 
Salfhheittobsteinchslächen. _ 7 
Erle ng R dr 

arbeit verfchlingt f 3 

GoOtt helt ſein — al cnb arg 44 
Ich warf nicht wie es inn der Welt ſtehet /⸗/ 


*2* 


——— ee 
Falſch / vnzucht regiert vberal / vu 37 
Ott fey geklagt zu saufentmak 
Wer iſt ohn fatfch vnd liſt / An. 

Gar bald betrogen ift, »°% 
Die felig ift der Mandy J— 
Der ſich far falſch hüten tan —— 

5 — — 

uß falfchemgrund: ./ N Be N 

Ein falfch hertz ift die ein Tockvogel en 1 
Zinfalfches Hertz mehꝛt Ongäk 00° — 
Gute Bor auf falfchem Hert el? 130 
Sind nichts dann Gifft und pe, :; rd = U 











glauben. PR: 
Was ſchadts / gute Woꝛt auf falſchem 
menn einer nicht gern will / ſo laht ers wol. 
Alle falfche Lehr verrauchtr 
Wann GOttes Geiſt drein haucht. 
All falſche Lehꝛ kompt auß Heuchel.. 
Ein Menſch iſt leicht vom xtrogen DLR IF 
ſche £ebr. PR — _ 
Salfche Lehr helt die länge ben N 1 
Ga Per! 
Falſche Leuth geben gute won Tape 
Ban yes, er Me 
alſche Zeuth tönnen kalt vnd warm auf ei 

be blafen, Erz 


Satfpe Teuch thun wie folſche a 






De — PR TEE 
722 Safe ale wa Fair Sebanbirfätft x. Miegefalten Süfenfyen /incöxäre, fi | 
Falſche lich Gelt / 3 28* Ai 

a Talk ge ade fatſch Were, jacere, fare:ä todo, qu inter cætera rugo 












——— xLiſt / —— — — 
* bie Hind gegen ſie falten, ‚ELır.1% 
— Die Welt auffs Höheft kommen ift. ft wie die Purpiir in falten gebunden / cApirhli capil: 
FR Ein falfch Mann von Natur muß han / los regiæ purpurz hiſtulis vindæ. 
— Su allen zeiten boͤſen wahn. Sich falten und renden / ſNinuare. ** 
—* EDin Kauffmann mie faiſchen Stücten, — are ; 
G5Drtbewahr glack für falſchem thch, € Au alten / die golt auftreiben /repliente,releätene, | 
ft Sure Wort und falfche Tremy affaltuug / (die) veplican. . (tum. — 
* veßrder Zelt michtnem Cons. Faltenweiß getrimberondertheittrlacinia: | 
Br 2. Selle mente intern mmbiebereögtichflenn Einfalt / Siproseim in. 
Er Spuren geben gefchmirse falfche Wort. Einfoltig } baaı: Gmpier  Achar a Eh 
u Salfche Dertäuffet machen alle Ding chewrer. faltig / fimplus, fimplex , ämage; h ſine p 
x) Ber durch faljch Vrihen vbermwinde, Einfältig / ſchlecht vnd gerecht, ohne boß heit / vnge⸗ 
J Dog endtlich er ſein ſiraf auch finde, Alſcht  Gmplex, candidys, fincerus, fine futo, fine ma- | 
* Seſtolen gut / vnd falſche Waar / erolehtia, Op. auff ſetzig 
Reicht nicht mol biß ins zehende Jahr. Ihr habt das Stuck lang getriben / mie einfaͤltiger / ſon⸗ 
N De. Au Welt iſt fatich Und ontrem vol . der anff ſetziger weiß / ewre Sachen darmit zuerhaften, J 
EN ——— L C. ne ON) Kant — 
N \e Toelcäjt omd bleibe falſch / vnd wendet ſich / wie eis  Einfärtigteit / Cdie) implicitas. candide. | 
Wendehut vnd —— ad Einfaͤltigtlich / ohne falſch vnd Betrug / fimpliciter, — 
in‘ Ein falfcher feine Kiender verkehrt, . Zinfaris etwa ein mal’ lim, 
— Wie jhn der Wind vnd WPerter lehit. infaltige Leuth ſeindt nicht zuberach ten / agreftem ne 
{ Sort ift warbaffig dud aue Menfcyen falfch. ontempferis Rhetorem , fimplices ne defpicatul dutiro; 
r Haͤt dich für falfch und Bücbereys Pa. Gr. 33 75. ; - 
Es gchei Dir fonft nicht wol darben. Pr. Glaubens Artitul laſſen ſich nicht diſpatirn vnd 
Pflauhienftreicher find alte farfch. gu zauſen  fonbern wöllen einfältig vund fejt geglaupt 
Schwach feinehut den fchaden nicht/fatfeh ſein / das iſt vnd betennet fenn. . 
. as falfch iſt geweſen taufende Jahr / (er Todi. Das einfäldig Baurenvoltk / daß mit trewem Handfer, 
Das tan doch nimmer werden wahr. füra fimplicia, ia 
; Weleiſt voll liſt ond Hönifcher ftuck, Daseinfiltig Volck vor zeiten / vernftas nudis, 
Für Augen gus / falſch Finder ruck, LK infälrig ond vnosrivorikufich Ichren verſtaͤndelich / ü 
Wol zufürchten ift der Manns in docendo fimplicem ede. 
y ’ Zr —* iſt / vnd wol reden tan. Einfaltig handlen / aperto peltore agere; 4 
* alt atd / falten / faltung im Tlebde / ond an einer wyfaltig / duplex, duplatis, Arad, 149- € 7 
pe Gerenı Beeren —— /Üinus, lacinia, plica, 8 a r. — eher * Zah J 
© ‚arum, plicatura,rm a, ſtria, cuireff f # ‚ 3 “ 
| \ hoͤle Fahrlin an einer 3 ge * a a ae Dr enfalt 18 / dreufachuiplen, wipins,triplaris, sondern, 
3 Die erabenen Salgenan den Sdufen, Ariz,Vit, Drepfaltigfeit/Tiinitas, q.wriunitas, . 
Dan Jalden / Falten / krüifien / wicklen  plicare, pli. Drevfältigfeie I frenfarfı / vnnutz ſorg / jaces tricnför, 
r cas nectere, plicıs involvere, rügare, corrugare,(kriare, ift herba winitatis, florepartim albo, partim Juteo. 
'‚ das Öriechifch wien. Mannichfaltig/vilfaltig /muttiptex, multifarius, 
Balten / peinigen, biegen, zuſam̃en flechten, plectere. diverfus,a, um, quodmultismodis diyidi pore, (die, 
8 Zuſam̃en falten legen / orduen / complicaie, ut, com. Manigfaltigk lich / multifariä, multifarid, muliis mo: 
rasen some | Manichfaltigfeit/varieras. 
— / ten /interplicare, infleftere. Erıt. Entfaltensexplicare, difplicare, replicare. 
Wr 8! (Die) infiexio, amos / vbel befchrent ‚der ein böf Tob hat Faniof 
k Tingefi —* * collate. N 5 in ma —— — — 
n JRock mit vil falten / tunica ru iata. ; 5; ——— 
Kin Kiendimievit falten ıvels laciniat, Aula. ——— ſchufft —— — 
ER R criptum difiamatorium, quod famam alıcujus lædit. 
J Die fält oder falt an tlenderẽ / ruge veltiü,finus, lacinia, Fun. Ramos Libeit EEE a 
P Salrecheig / u vol ken / laciniarus, laciniofüs, pie- Ignomin ‚ laceffere famam, librum ad —— feıi. 
r . 1 bere, dedecorare. 
, ja ⸗ — 
a er u. Samulus, fie ditus q.minißter cibi feu famis, Diener) 
r 8 ’p . pe fi 8: Aoechtrift ein Kateinifch wort’ fervus,olim Faniliarig, 
R altung / plicaturz, ftiatura, ipfa fortma fhriata. Vitr ut dominus,patet familie: fie omnem invidiam majores 
—* Faltig / daf fich falten vnd leichtlich jufamen legen höftri dominis,omnem contumeliäm feruis detraxentung, 
Br laͤßtt / plicatiſe, quod plicatur aus plicari an A Becm. $ 1. Sihe Xnecht dir; dee 
Ohm falten / hmplex, q. fine plica, Opp.multiplici. Hi 5. Famuliren / Diener, Rtecht fein) hofteren / 
duplicatus pröcidentis Tumi poples. Bei.448. 828 fervire, inſervite, ancıllari, 
altig / varius, farius, "Ada, Sahn, Fan / Banierspaniers vexillum,beniom milita 
ZFaltz / außhawung / nuet / caftratio, caſtratuta. re, 4. Band / Bandel / oder Vandel / Sax. oder das Grie. 
Aveat. Faltz / rand / margo, exttemitas cujuſque rei, chiſch Qüriy, Aare apparere; erſcheinen / adl cujus erecti 
gel / mie einem Hacken / tegula hamata. * m caftıa moyentur, regunturque. 
| ‚Salgen /plicate, complicare, deflefters,infeftere, ecte, Fahn / ein Han aufftim Cpabny Tiron,indesyeniprims, 








[3 AE 
O5 ass men. ———— 
’ * fi betrügs, Be fallaciofus, plenus mm 
fcher tehr Rechts / der die Warheit faͤl⸗ 
fcher / — — — x fopbifkes, Icophahta,cas 
lummatot. 
alſcher Ceuth Schrifft / fallarius, qui decipi 
— —— — team: 
/ 5 
—* teſtamentum ſubijcit. Hac enim fignificatione 
vocabulo Cicero utitun. Sihe vnden. 
Der mit falfch und betrug vmbgaht / falfıihicus. 
Ohm allen falſch / ciufaͤltig und ohn betrug / fine luco, 


inconupte. 
Fun, Ihꝛ ſolt nicht faͤlſchlich handlen / ne fallitdte, Le- 
vit. ꝰ a _ 
Werden faͤlſchlich mit einander reden / malitioſis ani. 
mis falſum loquentur, Dan. 11.26. 
Das falfche fürgeben / anders einführen / ungleich be, 
richten / fimulatio, dolus malus, cum aliud aenur, aliud 
Gimalatur, Cic. Simulauo & difsimulatio dolus malus 
eit. Pro Flacco. 
etwas hun onter einem falfchen fargeben / fchein und 
ertichten Namen der Sreumdifchaffs  facere aliguid per 
fimularionem amicitia. 

LBerzorwig alle ding faͤlſchlich richt, 

Dernunffeond Weiß heit dem gebricht, 

Fatſchlich angeben werden thut weh. 
Pur. Don Sälfchen. Brief verfalſchen / Alſate lite ras. 
Vnd die Wage faͤlſchen / fallacıter vitiata uutina, A- 
mos 8.15. 
Falſchen auch nicht Gottes Worꝛt / divinam doftıinam 
Sullaciter non tradtamus, 2, Corinth. 4,2, 
Brief fälfchen, falfch machen / literas corrumpere, 
Das Rächı faͤlſchen oder brechen / adulterare judh- 


cıum. 

Glauben fälfchen oder brechen/fidem abrumpere. Tac. 
Glauben und Trew fätfchen, frangere fidem. 
Handgefchrifft der Schulden faͤlfchen  Chirographa 
debitorum corrumpere, 

Sein Trew vnd Glauben fälfchen, vntreulich vnd ou, 
kedlich fahren / idem perdere , fallere fidem. 

Trew vund Glauben Die einer verheiffen Hat faͤlſchen / 


dexteram alicujus fallere, Pict. 


Sour. Falſchmachet / kalfißcus, a, um, qui iilacin 
facit, domi habet animum falfıloquum, faliũcum /Alſi. 
tivum, Plauc Mel. 


Falſchſager / kallidieus, 2, um, falfiloguus, a, atı , qui 
falla dicit, loguitur, Plaut. 

Vngefaͤlſcht / ohn falſch / ohn ander, rein / lauter / 
ſincerus, fyncerus, a, um, candidus, imemneratus, verus, 
äncorruptus ‚ [anus, integrum non vitiatum vas, fince. 
rum, mens fincera, probi miores, 

PD ngefälfchte / vechifchaffne Waar / probamerz. 
Vngefaͤlſcht / redlich und auffreche Gemuͤth. Candor 
anımi. 

Dngefälfchte Trew / gang vnd aufftecht / intemerata fi. 
des, perpetua fides. 


Verfaͤlſchen / fasfch machen / comumpere ‚fucare,ad. 


ulterate, pro, vitiare. 


Es iſt ein verfaͤl ſchet Gofdrerift nicht auffrichtig / ſon⸗ * 


dern falſch / aurum ſuberatum, buei⸗ verigarzer, Lu- 


cian. 
Verfaͤlſcht / aicht gant rein / coruprus, deprayanıs, 
adulteratus, adulterinus, infincertis. 
Drief Verfaͤlſcher fallarius, 
rief verfälfchung / crimen falfı, 


verfaͤlſcht / onverdexher , rechtſchaffen / Kinder 































dumſcriptot, delator. 
Falſch Brot / ſthe Brot, lee “ 
Fanſ che Brüder Emmesfutal, 00 
Pt Brüdern hat man ſich am Mat ja 
Falſch Conterfen / darben deiu | 


ulterinumi, cujus tres fpeties jatm Plini) 
sunt, Sihe Eon Be 


Salfcher Freunde / amicus fucatus 2 
Falſcher I reumde hat im Mund Zucker / tab im ha 
un —* melinore, fel in corde 

in falſch fürgeben / gleißnerey / vetſtellang mul, 
wo, ſictio, ſicta alicujus rei teptzfentatio. 
Angeſtrichene / falſche Farb / fucus, color fücoilins, 
Met. Teufchereys dolus, fallacia 


alſche Groſchen / falſche Mantz / adulterininummi 
Der falfch Gelt můntzet / monstzadulteratot, paracha: 
racta, monetæ ſalſæ reus. 
Falſch Hertz / — 5——— 
mus à vultujvultus fallit. 
ea 
Falſch fchrveren / peierare, fallo animo 4 
Salfches Teftamens / an dei rechten berbracht Tb 
tium teflamentum. 
Pr. Die Welt vol Lugen tab Fatfhhenflahtr 
Allen Beiftern glauben ift teimraht, 
Ehr vnd ein irew Hart wolbeflehtr 
Falſchheit und Vntrew batergehn 
Falſch heit lobt tein chꝛucher. 
—— die gantze 
arheit verſchlingi falſchheit. 
GOtt helt ſein Wort ohn falfch vnd argelifls 
Ich waiß nicht wie es inn der Welt ſichet / 
Das alles verkehrt zu rucke gehet. 
Falſch / vnzucht regiert vberal / 
GOtt ſey getlagt zu tauſenmal. 
Wer iſt ohn falſch vnd liſt / 
Gar bald betrogen iſt — 
ie ſelig iſt der Mann / 
Der ſich für falſch hüten tan. 2. N 
— Mund zu aller ſtund / er 
uß falſchem grund · rn 
Lin fatfeh hertz ift die ein Cockvogel auff dem Älteth 
Ein falſches Hertz mehnt Und. © 








— —— 
Sind nichts dann Gifft vnd Schmerge, — 
. Ontrervem Maul vnd falfchem Hertzen ficher nihtjt 
glauben. DB i ö are 
Was ſchadts / gute Dort auß falſchem Sergemgiien 
wenn einer nicht gern will / folaßtnsmo. 
Alte falſche Lehr verrauchi / — 
Wann GoOttes Geiſt drein haucht A 


All falfche Keb: tompt auf Heuchele 
Lin Menfch ift leicht vom Sat u 
fche Lehr. ü u ——— 
Falſche Eehr helt die längedenflihmih. , 
Jalſche Lehrer woͤllen gerühmbe fit. u. 
Salfche Keurh geben gute wort 


Br u I 
warm au ei 





















E 
er» 


en Half Seunbefä ars 
e lieb / rach / falſch 
Salſch Waar iſt jetzt inn der Wer. 

Mit dutrew groß / ti *LOiſt / 

Die Welt auffs tommen iſt. 

Ein falſch Mann von Natur muß han / 

Su allen jeiten boͤſen wahn. 

Ein Kauffmann mie falſchen Stũcken. 
Gott bewahꝛ glack für falſchem tuck. — 
Bute Wort / vnd falfche Trew/ 

ar ——— 

alſche wort mit gutem ſchein / ſiad die beträ chſten. 
Huren geben gefchmirte Br re > 
Falſche Vertauffer machen alle Ding thewrer. 

Ber durch falſch Ortheil vberwinde, 


. 


L Doch endlich er fein ſtraf auch finde, 


len gut / vnd falfche Waar / 
Reicht niche wol biß ins zehende Tab, 
De. Au Welt iſt falfch vnd dutrew vol / 
b uiemand iſt zu trawen wol. 


Die Welt iſt ond bleib⸗ falſch / vnd wender ein 
Wendehut vnd — ra 


Ein falfcher feine Kiender verkehrt, 

Wie jhn der Wind vnd Tester iehit, 

Gott ift warbaffrig pndalle Menſchen falſch. 

Hat dich für falſch und Buͤeberetn / 

Es gehet Dir ſouſt nicht mot darben. 

Pflaunienftreicher find alte fatfch. 

—— ni u ——— ſein / das iſt 
geweſen tau Jahr / Todt. 

Das tan doch nimmer wa —* 


Welt iſt volit ſt d hoͤniſcher 
iſt vnd hoͤni ck / 
——— 
Wol zufarchten iſt der Mann 


¶ Dex falfch ift / vnd wol reden an. 


alt / fatd / falten / faltung im Rlebde, vnd an einer 
— fer —— Holtaͤhl / ſiaut, lacinia, plica, 
Ic, arum, plicatuta,ruga, ſttia, cui relpondetftrix,das 
hoͤle Fährlin an einer aufgegrabenen Saulin / ſtriges, 
Die erhabenen Faltzen an den Säufen, Arie, Vitr, 


Dax. Jalden / Falten /ritien /wictien ı plicare,pli. 


cas nectere, plicıs involyere, rügare, corrugare,(kriare, iſt 


das Griechiſch 


Balten / einigen, biegen, zufaifien flechten, plectere. 


Zuſam̃en falten / legen ı ordnen, complicaze ‚ut, com. 
plicare Epiſtolam. 


Eynfalten /einpicheen , interplicare, in flectere. 


Eyunfalung / (die) infiexio, 


Eingefaͤltet Kesp , collare, 


Ein Rod mic oil falten / tunica rugoßa, riata. 
in Xlend mit vii falten / vetis laciniata, Aıiata. 


Die fält oder falt am klenderẽ / ruge veltiü,finus, lacinia, 
Faltechtig / ** falten / laciniacus, laciniolus ple. 
nee 


* tus. 
Faltechtig Kieyd / laciniata veftis, 
altbas / plicabilis, Sige faltig. 
altung / plicatura, ſttiatura, ipfa forma fhriata. Vitr. 


Faltig / daß ſich falten / vnd leichtlich zufamen legen 


läßt / plicatile, quod plicatur aus plicari poteſt. 
Ohn falten, implex, q.fine plica, Opp.multiplici, Hine 
duplicatus pröcidentis Turni poples. Bei. 448. 


Beiep innen Erin reine: 
Faltz / außhawung / nuet / caftratio, cafkrarura. 


Avent. Faltz / rand / margo, extremitas cujuſque rei, 


algs ziegel / ma einem Hacken / teguln m 
& —— ade 


torquere. 


—* 
LT. —— 
14— % ! ’ 


Tr 


* * * 7 ' 
N NA aan »/ 


'potis hominem cat. — nee 
* Hand gegen fie falten, inanusaffereht, EL. 11.14 
SR wiedie Purpur im false gehundeh 7 äpihli cpie 
los regiæ purpurz Allulisvinde, 

Sich falten und rencken / Ginuare. 


Au ffalten / die Sale auftreiben ıreplicat,relefter. 


uffaltuug (die) seplicauin. 7 (tim 
Coms. Faltenweiß. getrimbtrendertheiftrlacinia: 
Einfalt / Siht obe im Ein. 


Einfaltig / Gmplus, implex; Eudge; %. fine plica, 
Einfaͤltig / ſchlecht vnd gerecht / ohne boßheit / vuge⸗ 
Alſcht / Gmplex, candidus, fincerus, fine futo, line ma: 
evolehtia, Opp. auff ſetzig. 
Ihr habtdas Stuck lang getriben / nie elnfaͤltiger / ſon ⸗ 
der anff ſetziger weiß / ewre Sachen darmit zuerhaften, 
LC 


Zinfättigteit + Colt) fimplicitas. Ceindide. 
Einfalnigtlich / ohme falfch und Betrug / ſinpliciter, 
infarts etwa ein mal’ olim, 


infältige Leuth feindt nicht zuberach ten / agreftem ne 

ontempferis Rhetorem , fimplices ne defpicatuf dutiro; 
Pa. Gr. 33 5. ' 
Pr. Glaubens Artitul laſſen ſich nicht diſpatien end 
zu zauſen / ſoudern woͤllen einfäftig onnd feſt geglaupt 
vnd beiennet fenn. n 
Das einfältig Baurenvoltk / daß mit trewem handler. 
mura (implicha. Ane⸗ 
Das einfaͤltig Volck voꝛ zeiten / vernfkas nudis, 
Einfaltig ond vnverworitulich lehrrn / verſtaͤndelich / 


in docendo ſimplicem eſſe. 
Einfaltig handlen / aperto pectore agere 


Zwyfaltig / duplex, duplatis, A (i4s. 
Erır. Swofalter oder Molckenſt duber / Papilio, Zap, 
Dreyfaltig/ dreufachstiplex, triplns,triplaris, sgwäderop 
Drevfaltigfe Ük/Trinitas, g- triunitas, 
Drevyfältigf eit / freyſam̃ / vnnutz ſorg / jacea trichlör, 
herba irinitatis, florepantim albo, partim luteo. 
Mannichfaltig / vilfaltig multiplex, multifarius, 
diverfus,a, um, quod multis modis dividipoteft, (die, 
Manigfaltigklich/muteifariä,mutifarit, mulismo. 
Manichfaltigfeit /Varieras, 
Erıt. Entfaften / explicare, difplicare, replicare. 
Famo8 / viel beſchteht / der ein boß Kobpar, Amoſuc 
infamis, in malam partem. 
Comp. Famosfchriffe Famos CTibell / diffamario, 
feriptum diffamatorium, quod famam alıcujus iedin 
Pun, Jamos Libeil anfchlagen / infamare, notare 
ignominia, laceſſere amam, librum ad infamıam fer. 
bere, dedecoräre. 
Samulus, fie dictus q.minißter cibi ſeu famis, Diener 
RKaecht / iſt ein Kateinifch wort fervus,olim fanniliaris, 
ut dominus,parer familie: ficomnem invidiam majores 
nöftri dominis,omnen contumeliäm feruis detraxenting, 
Beem.3 71. Sihe Hecht ) dire; Anker, 
Da Famuliren 7 Diener, Raech fein) hofleren / 
nulari, fervire, infervire, ancıllari, 
ahn Fan / Banier / panier / vexillum,henium milits; 
re, q · Band / Bandel / oder Vandel / Sax. oder das Grie. 
chiſch ⸗.. Hauer apparere; erſcheinen / acl cujus erect 


SvSonſpectum caſtta moventur, regunturäue. 


Lahn / cin Han auffein Tata Tıionyindex yenspräm, 











FILE sank 
iſches bad wahres bermifchen Veris addere Ailä, _ 
Deu: Ira sr uiſts / fallaciofus, plenus ne 
/ vertch Rechts / der die Warheit faͤl⸗ 
age anflege ph, — ſycophanta, ca · 
lumniatot. 
anderer Leuch Schrifft / falfarius, qui decipi 
— — 
Ein Faͤlſcher def Teſtaments / adulteramı teftamenti, 
vel qui tefamentum fubijcit. Hac enim fignificatione 
vocabulo Cicero utitun. Sihe vnden. 


Der mit falſch vnd betrug vmbgaht / falfihcus. 
Ohn allen falſch / ciufaͤltig und ohn betrug / fine fuco, 


Pu R. Fprfolt wicht faͤlſchlich Handien, ne fallitote,Le. 
vi.ısan 
erden fälfchlich mit einander reden / malitiofis ani. 


mis falfum loquentur, Dan. 11.26. 


Das falfche fürgeben / anders einführen / ungleich be⸗ 


richten / fimulatio, dolus malus, cum aliud agıtur, aliud 

Gmalatur, Cic. Simulauo & difsimulatio dolus malus 

eit. Pro Flacco. 

Etwas hun unter einem falfchen fürgeben  fchein und 

ertichten Namen der Freundtſchafft / facere aliguid per 

fimulationem amicitin _ 
LBerzorwig alle ding faͤlſchlich richt, 

Dernunffeund Weißheit dem gebricht, 

Särfchlich angeben werden thut weh. 

Pur. Don Sälfchen. Briefverfälfchen/fallre lite ras. 

Vnd die Wage fülfchen/ fallacıter vitiata ırutina , A. 

mos 8.15. 

Falſchen auch nicht Gottes Woꝛt / divinam doftıinam 

Sullaciter non traftamus, 2, Corinth. 4,2. 

Brief fälfchen, falfch machen / literas corrumpere. 

Das Rächı faͤlſchen oder brechen / adulterare juch- 

cium. 


Glauben faͤlſchen oder brechen/fidem abrumpere. Tac. 
Glauben vnd Trew falſchen / frangere fidem. 
Handgefchrifft der Schulden faͤlfchen  Chirographa 
debitorum corrumpere, 

Sein Treo vnd Glauben faͤlſchen / vntreulich und vn⸗ 
redlich fahren  idem perdere , fallere fidem. 

Trew vund Glauben die einer verheiffen par falſchen / 


dexteram alicujus fallere, Pict. 


Coup», Falfchmacher / £alfificus, a, um, qui £ıllacias 
facit, domi habet animum falfıloquum, falſiũcum fall. 
tivum, Plaut, Mel. 


Falſchſager / alfidicus, 2, uin, falßiloguus, a, sin , qui 
falſa dicit, loquitut. Plaut. 

Vngefaͤlſcht / ohn falſch / ohn wandet/ ren / lauter / 

cerus, ſyncerus, a, um, candidus, inteilieratüs, verus, 
äncorruptus , lanus, integrum non yıtiarum vas, fince- 
rum, mens fincera, probi nuores, 

Vngefalſchte / zecsıfchaffne Waar / probamerz. 
Vngefaͤlſcht / redlich und auffreche Gemuͤth. Candor 
animi. 

Dngefälfchte Trew gang und auffrecht / intemerata fi. 
des, perpetua ſides. 


Verfaͤlſchen falſch machen / corumpere ‚fucatezad. 


ulterare, pro, vitiare. 


Es iſt ein verfaͤl ſchet Gofdrer iſt nicht auffrichtig / ſon⸗ HE 


dern falfch / aurum fubzeratum , ⁊cxrei⸗ Gigarzer, Lu. 


cian. 
Verfaͤlſcht / aicht gan rein / coruptus, depravatus, 
adulteratus, adulterinus, inſinceru⸗. 
Drief Verfätfcher / falfarius, 
tief verfaͤlſchung / crimen Alf, 


verfaͤlſcht / umverderher , rechtſchaffen / bnber⸗ 








Vntrewem Maul und falſchem 






















+ ee 
Falſch Geſicht / ſo ein Dingfäe tertennt / keine 
für ſchlecht / depravatus vifins, hallucinat. 
Zalſeher Blaus / eunica idbhc. 
alſehe Groſchen / falſche Ming / raulennini. 
28* —— "u 
racta, monetz fallz reus. “ N Zu 
Falſch Her / ler / wultus mehdax, difenitan 
———— ie 
alſcher Spiler / Spigbubraleatorimprobun : 
Falſch ſchweren / peierare, kallo animo jurare, GR 
Salfches Teſtament / an dep sechsen beybrache /iblii { 
tium teflamentum. 7° * 
Pr. Die Welt vol Lugen vad ſlah / be 
Allen Beiftern glauben ift ten h 
Ehr vnd ein trew Hertz wol beflehtz - A 
Falſchheit und Unereo untergehls A 
Falſch heit lobt tein chꝛricher. ler 
Eh de J 
arbeit verfchlingt beit, \ BEN 
GOtt helt ſein ————— ie 
Ich warf nicht wie es imm der Weleftchet? / 
Das alles verkehrezurudegehe. 00 
Falſch / vnzucht regiert vberal / Pe 
GOtt fen getlagt zu sanfentmak,. 3, 
Wer iſt ohn falſch vnd liſt / JJ 
Gar bald betrogen iſt “2 
ie felig ift der Mann / 
Der fich für falfch hüten kan N 
—— — A 
ußfalfhemgrund: 7 — 
Ein fatfeh berg iftwieein Loctvogelauffbem Zeh 
Vin falſches Hertz mehꝛt Vuglückk. 
Gute —— — 


Sind nichts dann Gifft vnd chmergeh. — — 


* 
* 



















lauben. * we: ; 
as ſchadts / gute Lost auß falſchem erzes gec⸗ 
sen einer nicht gern will / folaftersmo. 
Alle falſche Lehr verrauchi / BE 
Wann GoOttes Beift drein haucht. * 
Au falſche Lehr tompt auß Heuchelh.. 
Kin Menfeh ft leicht vom Saran beircgen derqhſa⸗ 
fche Lehr. — — 
Falſche Eehr helt die laͤnge den ſtich nicht. 
Falſche Leuth geben gute — 
At Br. 


be blafen. “u H 2 A 
Sage Erup han wi falfhe Lehr 












bi 

» 

8* 
9 Tu 
* 


x J A * F 
Warten * 
— 

J rach / 
—— 
J Mir vntrew groß / ſcher Ciſt / 


Su allen zeiten boͤſen wahn. 
= in Kauffmann mie faiſchen Stücen, 
SoOit bewahꝛ glüc ı Für faffchem ech, e 
Sure Wort vnd falfche Treros 
ar —— nicht new. 
Faljche wort mit gutem ſchein / ſind die betr ichften, 
⁊ Haren geben Pe Wort. ” 
J Falſche Verkauffer machen alle ding therorer. 
j Ber durch falfch Ortheif oberminde, 
. Doch endrlich er fein ftraft auch findt, 
—* Beſtolen gut / vnd fatfche Waer / 
— Reicht niche wol biß ins zehende Vapı, 
* Da. Au Welt iſt falſch und ontrewvol/ . 
b uiemand iſt zu trawen wol. 
— ie Welt iſt oud bleibt falſch / vnd wendei ſich / wie ein 
Wendehut und Treibhoitz. 
— Ein falfcher feine Klender verkehrt, 
— Wie ihn der Wind vnd Tester lebie. 
Gott iſt warhafftig pndalle Menſchen falſch. 
Hoͤt dich für falſch und Baeberen / 
Es gehet Dir ſouſt nicht mol darben. 
Pflauiienftreicher find alte futfcp. 
’ Schmach ſein thut den fchaden nicht / falſch ſein / das iſt 
Was falſch iftgemefen tauſendt Jahr / (der Todi. 
Das tan 


J Die Welt auffs hoheſ 
Ein falfch Mann von Yarutmuf dan / 


tt 
I 


—⸗ 


ſch 
doch nimmer werden wahr. 
Wett iſt voll liſt vnd Hönifcher ſtuck / 
Für Augen gut falfch Finder rad, 
Wol jufürchten ift der Manny 
— ae —* iſt / vnd wol reden tan. 
alt 7 faldı falten / faltung im Tlebde / vnd an einer 
Saͤule / Geren / Geeren / Holtaͤhl finus, lacinia, plica, 
3J— plicæ, arum, plicatura,ruga, Rria, cui refpondetftrix,das 
| hoͤle Führlin an einer außgegrabenen Säulin / ſtriges, 
3 Die erhabenen galtzen an den Säufen, ſtriæe, Vitr, 
Dim Salden/ Falten / krüfien / wicklen / plicare, pli. 
k cas nectere, plicıs involvere, rügare, corrugare,[kriare, iſt 
> das Griechiſch 
alten / einigen, biegen, zuſam̃en flechten, pletere, 
* Zaſam̃en falten / legen / ordnen, complicase,,ur, com. 
plicare Epiſtolam. 
Eynfalten / einftichten interplicate, inſlectere. 
Enufalung / (die) infiexio, 
Eingefaͤltet Kesp  collare, 
in Rod mit vil falten / tunica rugola, ftriata. 
Kin Xleynd mit vii falten / veltis laciniata, ſtriaia. 
Die fält oder falt an klenderẽ / ruge veltiu,finus,lacinia, 
Faltechtig voll falt / falten / laciniarus, laciniofüs,ple 
aus laciniarum, ſtriatus. 


Kaltechtig Rıieod  laciniata veſtis. 
altbar / plicabilis, Sihe faltig. 
altung / plicatura, ffiatura, ipfa forma ftriata. Vier, 
Faltig / daß ſich falten / vnd feichutich zufamen legen 
laßt / plicatile, quod plicatur aus plicari potelt. 
Ohm falten, fimplex, q.fine plica, Opp. multiplici, Hine 
* duplicatus pröcidentis Turni poples Bec.443. 
Faltig / varius, farius, Ada, 
Bi, 8 / außhawung / nuet / caftratio, caſtratuta. 
Aveat. Faltz / rand / margo, exitemitas cujuſque rei. 
altzziegel / mit einem Hacken / tegula hamata. 
A torgliere, * 
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Lahn / ein Han auffeim Thurn / Triton,indexvenrorum, 


F SAL > 
flexus, flexura, in s 
Pur. ——— * — N rineoxäre, tofsinh ſe⸗ 


Ar — year 
3 nah. nm gänga che vonemen ir Su 


wiedie Purpür in falten geSundeh 7 cApicli capil: 
los regiæ purpurz fıltulisvinde, 
Sich falten ond renden / Kinuare. In. 
Auffalten / die Salt auftreiben / replicate,refledterr. 
— —— ——— 
Cons. Faltenweiß getrimserndertheiftrlacinia: 
Einfalt / Siht obeim Ein. 


E infaltig / ſmßlue, fimplet, dung, y. fine plica. 
Einfältig / ſchlecht und gerecht, ohne boß heit tinges 
Alſcht / Gmplex, candidys, fincerus, fine futo, (ine ma; 
erolehtia, Opp- auffferig. 
Ihr habt das Stuck lang getriben / nie einfältiger/fons 
der anffjegiger weiß / ewre Sachen darmit zuerhaften, 
LcC 


Einfaͤltigteit / Odie) fimplicitas. (candide. 
Einfaͤltigtlich / ohne falſch vnd Betrug / finpliciter, 
infaris etwa ein mal / blim. 


m; Leuth feindt wicht zuberach ten / agreftem ne 
ontempferis Rhetorem , fimplices ne defpicatuf dutito; 
Pa. Gr. 33 7. 

Px. Glaubens Artttul laſſen ſich nicht Difpätten vnd 
gu zauſen / ſoudern woͤllen einfallig onnd feſt geglaubt 
vnd bekennet fenn. 

Das einfältig Baurenvoltk / daß mir irrwem handler. 
füra ſunpilicia. — 

Das einfaͤltig Volvo: zeiten / vernflas nudis, 
Einfaltig vnd vnverwortulich [ehren verſtaͤndtlich / 


in docendo fimplicem effe. 
infaltig handlen / aperto pectore agere: 


Zwyfaltig / aoplex, duplais Arıdnd, 6 
Erır. Swifaiter oder Motcenftäuser / Papilio, Ze, 
Dr enfalt ig / dreyfach / tiipiex, triplus, triplaris, sgmäderop, 
Dre pfaltigfe Vk/Trinitas, g: triunitas, 
Drevfältigfeitsfrenfam / vnnutz ſorg / jacen trichlör, 
herba tnitatis, flore partim albo, partim Iuteo. 
Mannichfaltig/vilfaltig / multiplex, multifarius, 
diverfus,a, um, quodmultis modis diyidi por, (die 
Manig faltigk lich / muteifariä, muteifasie, mulismo. 
Manichfaltigfeit/variera. 
Erıt. Entfalten / explicare, difplicare, teplicare. 
Samos / vobel befchrene der ein boͤß Tob hat / faniofus, 
infamis, in malam partem. 
ComP. Famoo ſchrifft / Famos Libell / diffamario, 
Scriptum dıffamatorium, quod famam alıcujus iedin 
Pun, Jamos Libeil anfchlagen / infamare, notare 
ignominia, laceſſere famam , librum ad infamiam ferf.. 
bere, dedecoräre. | 
Jamulus/ ñe difus q,minifercibi ſeu famis , Diener) 
Kaecht / iſt ein Kareinifch wort / fervus,olim anliai 
ut dominus, pater familiæ ſic omnem inyidiam majores 
höftri dominis,omnem contumeliäm feruis detraxesting, 
Beem.371. Sihe Hecht ) dire; duini, 
Ba, Famuliren / Diener Recht fein) hofleren / 
nulari, fervire, infeıvire, ancıllari, 
ahn / Fan / Banierpanier, vexillum,heriuim milita. 
re, 4. Band / Bandel / oder Vandel / Sax. oder das Grie. 
chiſch Quiray, Hauer apparere; erfcheinen / acl cujus erecti 
caſtta moventur, regunturqͥue. 


a Til 











> 99% sun 

A Tritone, Deo matino, Neptuni filio& tubicine. 

Fahn / ein Sier auff dem Maſtbaum /aplufre, amplı- 
fire, is, apluſtrum, abä privativo & wAiw, quod ad navi- 
gationem non fit neceffarium. 

‚ Sie werden das Fänlein nie anffden Maſtbaum aufs 
ı velum non extendent, (malum non firmabunt 
fuam) El.3 3.23. % 

Dir. Fähnlin / Sahnı Banier/ pauer / ein Haufferco- 
hors,vexilluns, ä velum : ut pauxillum ä palo, maxillaä 
mala,axillaabala : Omnia Latina cum LL, in penulti. 


"ma funt deminuta. Becm. 372. Eft autem fafcia ha- 


ſtæ alligata, indicans omnes , qui füb eodem figne mili. 
tant, arctiſsimo ee vinculo colligatos. (taria. 
Die Faͤhnlin / Baner im Ärieg / figna, ſigna mili- 
Ein Faͤhnlin Knecht / under den dorzelien 18 6. 
Znecht waren/vexillatio,jetst aber find 400.0der soo. 
Mann. Vnum ſignũ nunc conftat 400.vel 5so0.militib. 
Bun, Die Fahnen außheben / ſigna convellere, qux im 


Fahnen führensfchmingen/circumagere fignum, yexillü. 


Zum fähnlin tretten / currese ad vexillum. 

Die Fähnlein niderlaffen /figna ſummittere. 

Sich zum Faͤhnlein machen, ad figna conyenire, 

Die Faͤhnlein füllen / in caforum numerum fupplere 
militates copias. 

Man heißt die Kriegfleut ein jeder zu feinem Sänfe 
gohn / conyenire ad figna jubentur muilites, 

Sie hielten die Statt jnn / vnd harten fie beſetzt mit fi, 
ben Faͤhulein / die fie zum zufag dargelegt hastend. Op- 
pidum feptem cohortium przfidio tenebant. 

in Fähnlein inn die beſatzung legen / date cohortem 
in prefidium. 


Die Faͤhnlein auf der Beſatzung führen / cohortes ex 
prefidiis.deducere. . 

Die Fahnlein Waͤhrloß machen / exatmate cohottes. 

Coup. Faͤnrich / Zeichen trager / Faͤhnleintrager / der 
das Panier tregt / fignifer, vexillifer, vexillarius, gefta. 
tor vexilli,bandophor us, qui fignum fert,& Grzco & Ger. 
manico. Nobis& Bander Her: / q· dominus bancdæ, id 
et, piæcipuũ ſigni. 

Faͤndrich / fo den Adler in Banner traͤgt / aquilifer. 
Der inn der Schlacht vor dem Faͤndrich fteherrinn der 
Schlachtordnung / antefignanus, qui ante figna flat in 
acie, Zeh, 14r, 

Blutfahnen / Aammeum velum, tegmen luteum, quo 
novz nuptz velabantur, propuit, 

Noffahnen, vexillumprztorium, cohors pratoria, 

Reichofa hnen / Labarum, Außer, vexillum militare 
ante imperatorem geftari folitum , ämilitari turbaadora- 
sum : fimplex,cujus figenum erat aquila olim legionum 
Romanarum : nunc duplex, 

Kirchfahnen, vexillum facrum : quibufdam & Labarü: 
cujus loco Conftantinus,crucis inhgne jufsitpraferri, 
Rennfahnen / pandum, fıgnum pandum, zilamypier, 

extenfum,apertum. 

Zechfahnen / vexiltum collegiorum. 

Schifffaͤhnlein / die Fahne auff dem Segelbaum/ 

pluftre, Sihe oben. 

Erır. Auffgeregt / fliegende Faͤhnlein / ſigna erecta, 
ſublata, rei bene geſtæ indicium. 
Nidergelaſſen / zuſamen gethon Fähnfeinvexillum fir. 
pinum, rei jacentis & fupinz inclicium. quod milites im. 
pofitum humeris geftant. 

Lin Faͤhnlein abgedienter Xuecht / cohors veterana, 


alauda, galerita , legio Romana, quim Cæſar in Galliz 
— 


pergit, Cic, 


Fangen /befticen gefangen weten seraftay 


". Antonius cum legione alaudarumadyıbem 
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Man tan ein Zapmemit einem Schurlein ankis 

saufens wider abjulefen, 7" 
Ein alter gahn iſt eines * 
vetuscapitaneihonoreft. ad. Gi... 


Fangen / fapenıfasfenscapere »Captate 
pete, prehendere, comprehendere. — eg 


verhafft annemen F irretire , seri inmplicare, 

Es fifcher fich wol / wer wolfangentändte, — 
VAUgEn / empfahenanpehen fgmange afänıam 

Gipete : concipereex marito, sr 

Es muß guter Zunder fein / der dafangenfoll, > 

Dax. Fanghafft / fang, einfagungr captum,cpi 
Fang / hafft manubrium, eujufcunguesei capulih,i, 
8 Bis 5 ee 

ang’ ein Fand dentanus ‚hicdchoc, 

—— —* —— — 

g.forviceps, capiens ferrum vel foryuns candensmenil, 

hum. Cognata funtforfe, forcps A fopenfiie 

runt hoc medo, i 

Foißice fila: pilos cape forpice : forcipe ferrum. 
Sangend / capiens. 

Sangender tlebende K randtbeitımorbus contagiafüs 
Sänger / captor, urin compofitis hernach zufeen. 

Fang deine Faͤnger  abige captivos mios, Tudic. $. 11, 

Hınc Vangiones, q. captores hoftium , vanger , fe 

fanger, a | 
Gefangen / gefangener/sengefange ja gehärdide 

— ———— eEE 

conjectus, cuſtoditus, clauſus. 

Por nichts grauſet einemgefangenensals vorder Ads 

ten / an welcher er angebunden. Nibil ınagis abomina. 

tur captivus, quäm catenam, qua is confkuingirut. * 

Gefangener jur —* * Von 

gaftulus, qui vindtusopus 

Die von Schulden wegen gefangen find /nexi. 3 

Dar Ai * die erlediget find auf der Gefangr a 

muß mach derbeiahianug. m 
Gefaͤngklich / inns Gefängruf vr ftgefängtih e 

’ın A N 

— receptuß, abreptus in vint 
Die Haupileut gefangtlich amnerhen/ducss! en 


Befängenuß/ Linfetufı Oefanseafäafı | ; 






euftodia, 3* captivitas, Piz 
Comp. Befä 
Pur. Auf der fängtnuf; tochen / BE; 
(us & carcere, Si — * RN" 5 
Eine auß der ngtnuß laſſen ab RI 
cere aliquam ex cuftodia, . % * 2 
Einen in Gefaͤngknuß legenidart 










Von der Gefangtuuß entlediges werben! 

Sefangen figen / kun derwaheung geh 
den  gefüngtlich einge A 
vinculis teneri captivum. x a ; 
Gefangen Iegen / concludere, Ine'UeR 
conijcere iM caicerem, € — 


— 





’ 






9 FAR 3 
ra er 
Gefangen ge werden /conijci in carcerem. 
Durch Schmeichlereyend Flatieren gefangen und Be, 
werben allentatione capi. 
Die giſch werben mit dem Angel gefangen, ab bamis 
au * 
Die t.effundere carcerem, 


Mir haben andere fangen wöllen, vnd feindt felber ge, 
fangen morden / captantes captati fumus,, aigums Sei- 
#ı3«. De iis qui alios fuperare fe poſſe fperantes ab iſ. 
dem capiuntur. 
Nichts fangen /nihil capere, fruftra laborare, occupari. 
Diſer Zug hat nichts gefangen / hic funis nihil detta. 
———————— 
Pa. Gr, 201. 
Floͤhe fangen / anipere, capere fältäntes pulices, exer- 
cere venationem pulicum,. 
VWogel fangen / exercere aucupium. 
Wirdt fich gefangen geben / dabit manus ‚id eft, (e vi. 
. * um agnofcer. u \ 
Gefangen nemen / wie ein Wolf / non magis parce. 
mus, quäm lupus. 


Sich die Luft zwingen laſſen / vnnd gefangen nemen / 
feıvire cupiditatibus. 
Alte Füchs laſſen fich vbel fangen / annofa vulpes 
haud laqueo capitur. 
Durch pinderlift gefangen werden, ex inficüis capi. Cic. 
23 as wir gefangen haben, daß haben wir dahinden ges 
jaſſen: und was wir nicht gefangen haben / daß tragen 
wir mit vns. Quæcunque cepimus, reliqguimus: quæ 
veıö non cepimus, nobiſcum ferimus. Aenıgma Ho. 
„.. mero (ut ſcribit Herodotus in vita ejus) à nautis propofi- 
tum in littore lenfi, Vofs, 161. 
Com». Don Fang. 
Aaatfang / excipulus Plinio, 
Rauchfang / Kämich / caminus, fumarium. 
Pogeifang /aucupium, vnd in gemein ein jderfang. 
Vogelfenger / Vogler rauceps. 
Vogelfaͤnget / Tedig gängers 
Darnach ſchlaͤgt der Diebhänger, 
Wildfang / forus, genus accipitris. 
Windfang / epiſlomium, infrumentum zneum vel 
ligoeum, quod apertum, emittit liquotem in dolio con. 
_ sentum, * 
Con». Bon Fangen, 
Abfangen / einemandern etwas abfachen / abgreiffeny 
äntercipere, capere aliquid ad alterum pertinens, ut fe. 
sam aliquam, columbam, fimileve aliquid. 
Abfangen / Yuffangen / und Schatten / excipere 2 


liquid alienum, intercipere, & retinere id quod alterius 


2* 

Abfang / Abfangung / interceptio. 

Anfangen / anfahen / anheben / euſtehen / entſorieſſen / 
entſpringen / auftommen / außbrechen an Tag kom̃ en / 
beginnen / erwachßen / incipere, inchoate, oiciti, exorcliti. 

Den; Anfang / Drfprungs erſt Vrhab / imiuum, 

'' principium, origo, exorcdium, primordium, frons, orfus, 
exorfus, coeptio, — inceptum, infbrumm. i 

Det Anfangdefi Blats / pagina prinaz. 

E Aunfang deß Abends prima velperz, 

Inm Anfang def Buchs / in vellibulo & tanquam pro. 

= i Mufangpep Monte bene ige 

Eu ' 
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ch 
Anfaͤ 


Anfangs anfoͤnglich / zum erſten / deß erſten anfangs / 





BAR. 
Anfang deß Eebens / initium 
dia, Iımen feu veſtibulum vitæ. — 
Den Anfang etwar von nemmen / ducere exordium, 
Er hat den Anfang gerhon / exordium capir. _ 
Es iſt weder Anfang noch Eud / es ftallesdurheim 


pedes. 
* Ich wolt daß du es von Aufang gehor hetteſt / vellem 
te äprincipio audiſſe. 
Man muß aller groffen Dingen den Aufang von Gore 
ber nemmen / ducenda funt omnium rerum magnarum 
principia à diisimmaortalibus. PER 
Erſt aufangen / in iplis pene principus confiltere, 
Der Aufang iſt gut / preclare ubi resinchoara eit, ju- 
Ita coeptis. 
Don Anfangs abinitio. + 
Don Anfang —— Pr. ä carceribus ad calcem, 
veläcapite uſque ad calcem (peckes) ä vertice ufg:adex. 
uemum unghem, adimos talos: äfummo capıllo ad i. 
mum ulque adcalcaneum. 
Don Anfang der Welt / ab zvo condito, ab inino 
mundi, poft hominurh memoriam,poft homines natos. 
„Don einen ding fein Anfang nemmen / primordia äre 
aliqua capere. 


Moneinem Heinen Anfan i 
* war hier fang faft groß werden / de tenui 


Vin, Apf Yi prime 


st a 7 u dl 


tum, exorfum, inititutum, 
—* —— —— confeAum, 
as angen war / iſt vollendet oder außgemach 
Manus ultima cœpto impofira eſt. er 
Das Angefangen nicht aufmachen oder vollenden, 
Deeffe captis. - 
Das Angefangen Werck widerumb du handen nem» 
men. Opuscaptum reyocare. 
Der Krieg hat angefangen. Bellum c@ptum, 
Du haft es baß angefangen dann aufgemacher. Melius 
cœpiſti quam is, . 
Kin angefangen Gefchäfft oder Arseit aufmachen, 
vnnd zum XRud bringen. Tranfigere füfceptun, nego. 
tium. 
Er hat fich Angefangen darvon machen / oder bins 
ſchwencken. Recipere fe ccepit in aliquem locum. 
Es verdreufit mich angefangen haben. Poenicet cr 
Vol anfangen iſt Halb gethon. 
Per wot anfangt / der hats halb gewunnen / princi. 
pium, dimidium totius, 
Anfanget / Dichter & 
zen erſter Anrichter / Auffbringer eines Ge, 
reyes. 
uger eines Geſatzes aufpex legis. 
Aunfanger / Vrſaͤcher / der ein herzlich Buch gemachet / 
oder geſchriben hat. Author alicujusopeiis, 
Man waißt mit wer der Anfänger ift / Man weiflet 
von ſhm / Er iſt vnbetant. Inincerto eft author. 
Anfänger / der etwas anfacht /autor, inceptor, in. 
ventor. 


Angefangen /onnd noch nicht aufgemacht, inchox. 
corptum. 


piſſe. 


rdichter / Vrhaber / Vrſachet / 


Auffdieerfte —*2* das erſte Zihl / auff den erſten Ters 
min / prima fronte,initio,principio, primd, primlum, pri⸗ 
initös , cumprimis, item prinum omnium.  Quemad. 
moduin Senatus initio cenfuit, Cic, Iusaugurum divi- 
natiohis opinione principio conflitutum efl : poft Reip. 
cauſa conferyatum acretentum, Cicer. Ccepi adverſari 

prinö. Ter. 
Bald im Anfangs gerad anfängtfich / Natim ab ifitio, 
iipſo limine ( quali yeltibulo) in exortu, ipfis pri- 
Er, f mordiüs 
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Deh amen Dagtüctaufgang» MEERES NER 
Iſt deß andern anfang. * 
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gebe 
Ein alter Schreiber der noch Bie.erfien Anfing ler⸗ 


ner. Elementarius ſenex 


Anfänge / erfiltch) don andern geboten primnöge- 
"Eindinganfänstiic olderflan »capefiete pinciptum 


alicujus facinoris. 

Dunckle oder finftere Gefaͤngtnuß / cæcus carcet. 
Erırn. Hart Gefaͤngtnuße durus carcet. 

Es iſt beſſer die Voͤgelein hoͤren fingen als In harter 
Gefüngtauf gefangen ſitzen / proltat aviculas audıre ca- 
nentes, quäm in duris carceribus captivum detineri. Ad. 
Gall, 613. 

Es iſt beffer ein ſchoͤn vnnd würdig Gefaͤngknuß / als 
ein vnwuͤrdige revhein dpulchet & dienus carcer ma.» 

. giszflimandus eſt, quäm libertas indigna, Ad, Gall. 


Auffangen aufffahen / empfahen / vnternemen / exci. 
pere, agcipere, recipare, intereipere, capere, arripere, 
Brief auffangen / literas i 
Far dem Maul hinweg nemen / intercipere. 
Einen mit den Briefen auffangen / vnd auffhalten /ex- 

e aliquem cum literis, 

Es wirdt nichts fo leicht geſagt / auch nichts fo baldt 
auffgefaugen / als ein Scheltwoꝛt maleclicto nıhill fa. 
eiliüs emittitur, nihil citiis excipitur, Cie. 
Ein Gefchir: darinn man etwas aufffange  capulus, 
eapulum, quicquidrem aliquam capit, Nönio, 
Ein fchelig Roß follman nicht jagen / ſondern auff- 
fahen. 


Aub fangen / auß etwas herauf fangen / excipere. 


ar einſchlieſſen / einfaſſen / recipere, inclu- 
dere, fepire 
Einfang (der)eingefesföffen rt. Septum. 
Kin Einfang daman Reben eingefchlagen hat. No- 
velletum, 
Einfang alles Vuflats in einer Statt / da aller Wuſt 


und Vuraat hinlaufft. Receptaculum omnium pur- 
gamentorum urbis, 


Empfangen / empfahen / annemen / nemen / ſulcipere, 
excipere, accıpete, recipere, 
Pur. Von einem etwas empfahen / accipere ex aliquo, 
abaliquo, & de aliguo rem alıquam. 
Etwas vor ein Öefchend empfahen / vnd annemmen / 
alıquid in munenbusaccipere, Gellius, 
Driefempfangen / accipere literas. 
Empfiengen ſhu mit groffer Pracht / Oppidani ei ob- 
viam honorificentifsime prodierunt, t. Macch; zo, 86, 
Wer da bitter / der empfäher ; quifquis petit, obtiner, 
Matth.>.8. 

Empfangen / Schwanger werden / concipere, utero 
ingravelcere, gravidanı, przgnantem fieri. 


Der. Empfangen gefaßt / begriffen / conceptus, 


apptehenſus, generatus. 


Auſſer der Ehe empfangen / vnehrlich geboren / urio 


conceptusa. 


E mpfahung empfaͤngtnuß / conceptus, conceptio, 
ipfe concipiendi aus 


Pan, Wir ſeindt in einem Geſtandk vnd Vnreimigteis 


Santerie)enfanere Sußrei 
Santafep Vefäcinung fi eh fi 


Farıtafep/ ati &intilung/ & ich * & 


Faneap Fancäftig — n * 
























grüs ——— Coler.a 29. 
Das. Derfängtlich außireglich / 


ER cum fruätu. Ar ft 


at! Es it * aufräglichs oder sofa 


—— Cic. ner 


venientes pellere terıä. Becm. 113. eng 
Vmbfa vmbfahen 

pn hen: ff A 

Dex. Dmbfaug Cer) vunbfaprung vamplenıs, co. 


plexus. 
Ombfangner ramplexus, 


Pr. Soafen mir Dauden —— 


Hunde die den Haſen Eu oa 
hu fangen. 


Dertaufftein Wildpret / du habeſt es jet 
Wenn man die Vögel fangen wills 
mit Xnitteln onter fie werffen. J 
Wer Schaͤlcke mit Schalcken fangen foll/ 
———e— 
De fe ng una ha 
Hagen, _ —J 


—— 
Be: pedelttescopi=, ä * * 
einbtldung / gedanck von einem binge, Ten fe J 
Griechtfch phantaſia, vilio, imaginatio, — 

* 
nung / phantaſma, ur BE 
fomnis. Eftigitur ejus, un, Ju er i 
folum ejus, quöd et, Suidas, 


Quod tantum mover obje&lung, id 
Dre. Santafirn imaginari, ai 






vivere, Co 
ach feiner Santafen 
arbitrium a 
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Far / Sr — J J riet 
Dan. Faͤrlin / garte / Kerchie Hunges faͤrle / (das) 
rculus, fueula, porcellus, | \ 

an entwepat Säle rasche meh: fange daß abge, 

ıens, 417,232, 
> Die Mitterfehmein Särten oberbringen hr Säre 

.. Eliduntfasus fuer, ga . * 


Com» Roinfärle / Hambfter / Grenifche, 6 
ſcel / Mauſe Hambſier / Ecdwoiff / por en⸗ 

iusn mus arvenfis,eucerus, hameller, dgnmpns, wipxen, 

i eh munn & urfini ‚minor paulo cuniculo, Schyv- 
118, 


Vatb /olor, cölos, Ganicsstindhura, Add Brief 
‚puichutudo, qua inprimisin colore co t, ober de 
Hebraiſch cachal, Fa Becm. Aj3« vr 


& R 
⏑8 apo 
ucum loraım, fanguisalijsmiltus , quo hodie anfe- 
65, cerVi, lepores, capıcz ‚ fues coquuntur, & carpiones 
cum fuo ſanguine. eh a 
Farb /damie ſich die Deiber anftseichen/ puspurikum , 
fucus, geruffs, ya — 


NS pain- Gar. ard/ farde. Gh2. ei, 


x 


cach wo men. Ny¶ tendojo / go · 
man vſe. Hıs. color para rog fther 
Ve blaneteeſet / la pelnturarafcon, Ir. belletto /Tifelo, 
verniſſinghe / ro⸗ cilla afehte. Pol. barwusta; 
ot / coleurten, 
"Bon. barba licidlo. 


Lin Farb / ſchein / ſchmincke / fucus, pıztextus, 

Farb damit man ferbt / ceruſea, fucus. 

Farbe / Wappen / inſigne, barbart infıgnia:alijs ſym. 
bola, quibufdam teſſeræ. Bullaindicium, & infigne for. 

tun. Cie, falces&checurisdignitatisinfignia.. _ 

Mahler farb / tinctur / Firbung, tindtura, id quoaliguid 
coloratur. Plinio tinctus. 
Den. Särben / tingere, inficere, fucare ‚iinfucare, im. 


bruere, colorare, Cic, colorem inducere, inficere lanam x 


contingere aliquid colore,Lucr. dare colorem rei, Quint, 
fpargere coloribus aliquid, Vırgil.inficere lanas & merge- 
“re, demergere, ptopiftillo (upprimere. 
Färben / jieren / colorare, exornare : colorarur oratio, 
hoc eft,exornatur, 


t Gefaͤrbt unctus, colorans, tindilis, infeus, fucatus, 


infucatus, fuco illitus. 

Vbel gef arbt / gefarbt / daß ein boͤn farb hat / daß fein ha» 

tarliche farb verloren hat decolor, phus. 
+ Swey mal gefärbergroirendt in die farb geftoffen / diba- 

in Kleid in Purpurgefürbt murice tindta veflis. 

Gefaͤrbte Weiber / angeſtrichen / die ius Bchßle gebla⸗ 

fen haben / fucate mulieres. 


WMher aeferbter / coloratior. 


Gefatbie reund ſchafft / nit rein / nicht rechtfehaffen:in. 
fincera; opp · die auffrichtig vñ mie falſch iſt / ienia ſin· 


ne | vn 
8 Befirbt / eingetunckt / tindilis, quoaliquid tingitur, vel 


quod intindtum elt, Burlort / 

Hin gefärbt tleid / vellis verficolor, prö, colorata, Paul. 
Lanafie didta, quod inaturale colorem verterig hie. mu. 
rit. Sic in pavone, columba, anate mare Becm, 19, 
feider, vonungefärbter Wollen / colotiæ 

ni - BT 








° menfencier, nn 
Aarbungeiter / eintundungrfänies, 

er) iPollux 365. Sihe ferbung. 
$ 8 / gefärbt colorarus, . ut — 
⁊ Einfärbig / einer farb daß nur ein farb hat concolor, 

„unigelor, . - ı RS 2 ATI Ir 
2 An. ofthe Gar, de mefme Hy m. egnfülnm: > 
fame colour.  couleur, IT. d on medefime 

Bel gelijever, Gum. ini. color. 
5. His-sofadeleo» Por, Iduatiep 
for que es oma farkg 


co \ to; mide i 
4 Swenfärbigrbicoloen au 
——— ren ar 
Manchetlen farbig / multicolor, verficolor, bicolor, 
KEnfenfärbig / enfenfärbiger yon figillum feirugine.. 
m. Sihe Eon | 
e Sarbfichtig / deper i ſaciei colot. 


Bw 


hd — 
enden « 2 


— erbendtu der 1 ingens, colorans,.deco. 
_„Iosans, milcens, 2 har urn] 
Der Ferber Tau / indora: offcina,Ybitin 


Guguandt. mn “rt 16T 
> Pan. Ein⸗ mis Ferten aufiteich enm 
dueere alicui reiyar pictune Pins 3 oh 
Erx redt daruon ie der Blind von der Farb - 
[ Du fehleſt deß rechten Wegs ] Eyı. £- 412.cent2. 
Das Eyſen oder Meſſer mit Blut anſtreichen / vond 
faͤrben / oder blutig machen / tingere ferrum, velculuum 
fanguine. . | 
mas mit mancherlen Farben maplen oder aufffreis 
chen / fpargere coloribus aliquid, 
Mit Leibshbung fein gute natürliche farb behalten / 
-  mieri.colorem exercitätione r Han 
Ding von mancherlen Farben zuſamen fenen und ord⸗ 
nen / nedtere colores.ny 7%. 
Ein andere farb an fich nemmen oder vberlommen / mi. 
grase in alium colorem, accipere colorem. 
Ms eigenen farben abmahlen / aliquem fuis depingere 
coloribus, id eft, talẽ fcıibere, qualisfit. Ad. Gall. 10%, 
Die Hausmis farben anftreichen / ingere<utenı, Maıt. 
Viol braun ferben /tingere conchylio, Cic. 
Jarb an fich nemmen / accipere coloıem , Plinfumere, 
&reciperecolören, Quint. 
Farb verfieren /amittere, mutare, prodere colorem , O. 
vid. Plin, evanelcit color. Luct. Excidicille color. O. 
vid. ’ 
Surbenreißer / (der) tritor colorum. 
Farbenfteins fodie Mahler brauchen, 
Comp. Angeferbter Rocken / coluscomta, Plin. 
Apftelgram Farb feurulatus. . 
Aſchenfarb / Mäuffarb gta / cinereus, eimerichus, 
quod cineiis colorem sefert,canus, murinus, letrorhz. 
us, Add, Barb, srizeus, grifeus. Ouid. canos lu· 
pos cuxit. 
Braunfeil / molodtinus, color malvz, 


Braunfeit Ferbe t / molochinaritis, à moloche ideſt 

wmalva, qui colorem fingit ad purpuram ihelinantem . 
qualis in malyæ flore ſpectatur. 

Bleyfarb / odteubleich /Mividus, plumbeus, weradls 


ee J 
Braunferbet / violanits. Braunſchwart / rer 


s, lanas 
na Gal arg, | 


tinctuta, tindufi=- 





Dunckelefatb /colo:mubilus, 
Dund Seberfarb / fulvus color ; exaubre & 
und Khan rs 
——— fg mit einem toſtngen Eifen bergen, 
solor ferruginens. 


ſch wartzlecht fufcus, in ni vers 
— — Bzticus, Hifpanus. 
Entferbt/decolorate, mälo colore afficere, difcolorare. 
2 Wed tes it vnt Die farb tommen / exc- 
dit allico 
fer anf ſiq / ſein Angeſicht wird jhm rochrimmu- 
— Cde) decoloratio, 
Sa farb /bonus, er color, 
Vnbeſtaͤndige farb, color fugaz. 
ee farb color evanidus. 
Slachefarb I zerampelinus, Eregainläurer yünin, — 
& murieeum. quo matronz peculiatiter 
—— ael · ſiecum, & duma® vi⸗· A 
ſiccis viuum folajs, Laer regen uhren 
ler ſiecæ roſæ. 


Geht ad braunfarb ı colorhyacinchintn, 
Sele Ferbblumen / Hofheider Rhorheide ’ Sil. Mies 
@taria, Lob, Ferula Trag.Schvv.8:. ; 
GBlapgrüttcfard / kotarvitseus, viriis. 
se: we Da kulvtıs, 


Goldfarbe quitten / chryfomelum: sotoneuim, inelina. * 


to ad aurum colore. 
Hin brachime mit Goldfarben Flecken am Haupt rein 
—— piſcis 3 notis aurei colotis im capite 
diäus, 
®rün glasfarb / prafinus, porraceus, hyalinus , qua. 
ls inpratis antequam florent, &in fmaragdo nobili, 
Jyauptfarben / die fchöne hohe Farben / die gleichfait 
brennen vor dem Geflcht / als da find Ments Taſur / 
Stnobers Berggrän, Indich / und die flechte Purpur⸗ 
farb / lauin? purpuriſſum genannt, Aoridi colores,excel. 
lenuſtimi & füaYilsimi. 
Honigfarb / mellinus, melleus. 
INmmelblaw/ zeruleus , carulus. 
Kermafin / Sıye Schalach 
Keftenbraune farb / color caftaneus, cervinus, alijs 
Purpur / purpureus, puniceus, fpadiceus, Zehm. 300. 
Sihe raum, 
Kolfchwarg farb / color arer : comupti Innguinis, & 
onis extinfti colorem referens,anthracinus, furyus: 
horribilishic color eft, triſtitiæ & luctui dicatur. 
Leibfarb / wie Blut vnud Milch / candore mixtus ru- 
bor , color rofeus ‚albicans, purpurifsum, fulvus, alijs 
ulus, sufeus, adrufum inclinäs, dılutius tamien rub&s. 
deibfarb Roſen / roihe Rofen nobis, rofa alabandica, 
Gallıs roufe incarnar. 
Difar b /eintundung vinctura. 
Donmancerlen Farben dıfcolor. 









«Ano 2 “on u 


Sofinfarb cin wen lc — 


— / wie das Blut f rn gl 
——— 


— — 

— Senberroi/ kml 
Schneemeif — 
Schwartz / niger, lub quo cevinus —— 
albus, 


Con». Kann) a 


entſtehen 
das fein farb verlohren 
— = — 








len von den Schaafen / oder Seid 


% 


“L —— — vund höpfch 


Se Wan dor yon Site * 2 


— arg 
—— — ken 


onbeft \ 
Be Farb vnnd er Kae) ac man 


Ba babitus, 
‚dem die farbe verblichen / vngeſtalt / decolor, 
—— groſſe farben / darmit man die Hauptfarbe im 
hen ſchatint / vote dans Die andere garben auffer der 
ent eolotes auftesi. Plinio, > 
— RN er la lentus, aufterus, Si⸗ 
—— — 
durchfichtige farb color dilurus, ein fiechte 
San neun Kia anne ner 
roder anderen nideren farben derfelbigen Art ges 
macht’ und temperirt worden, 
Vermiſchte farben / coloies mixti, die andern farben 
alle / als roth / blaw grünvefi eſchenfarb / gr aw / ic. 


Erifache / ssfretmgliche farben rals nemblih (war 


und weiß, Sihe oben. 


"Farbe diedem Geficht wot chun / ode den Kagenges 


Ss find / colores qui oculos 
alſche / chte farb / fucus, col dif. 
—— — 
Ein erdichte oder falſche farb haben / als wenn man ins 
—5— blaßt / mentiri colorem ſuco. 

arb / die nicht bald abgehet, pertinax. 
Frembde farb, alieni colores. 
Die Fraw iſt fchön / Die nit von frembder farbe farbe gleiſſet. 
Friſche und loͤbliche farben / Aöridi colores, 
Gelbe farb / wie das zeitig Getraid Hatıund der Jung⸗ 
frawen ſchoͤne gelbe Haar ſind / colot flavus, Aaneus. 
Gelbe Haar / coma flaya, pili ſuccini. Hinc & Ceres, & 
bilis ſlava dicitur. 
Gemachte farb / color fiftitius, Plin. 


Goldfarb / muilus color, aureus color. 
Grüne / Grasgräne farh  viridis, color herbidus, hya- 


uns. 

Glaͤntzende farb / Aammeus, fplendidior & clarior pur. 
pureo. 

Heiter farb diluruscolor. . - 

Der brinnend glant der hohen fchönen farben / ardor 


purpurz, velalterius floridi coloris. EA fulgor quidamı 


Er 3, oculos ſumma fuayita 


fuayitate perfundens & im. 


—— ſchwartz wie dohlen / ater color. 
Tauch farb / abſchlag grün, 


prafinus, porraceus. | 
— froͤliche farb / ——— vegetus, vivi. 


Lebliche gute farb / validus hominis colot. 
Natũrliche farb / ſihe oben / angeborne / solor natiyus, 
Plinio. 

Ein Kiendı daß fein natürliche farb Satriokedie Wol⸗ 
von den Seldens 
wärm tommen / veltis coloria. 


Donmancherlen farben, bund / verficolor, varicolor. 


R we ApIngbep ven mangperien ferhen ft sts äifinlor, 


Ein — 5 licium, ſihe faden. 
Satte volle farb / color fatur, plenus:colores, aut ſatu- 


"ati dicuntur, autdiluti. Saturati find die ſatte / dicke 
a a Inca ri fon 


+ Seisigehente Kuynnaken quncemeon. 


7 color fpumens: 





eur older & — propter imbrem, auicõ. 


- 


tinuum attritum,. 


een vileriey farben/veflis A 


—— veftis pol 
pn öiferen farben, Polymica, fi 


‚eibeilt Rlenbroon wit fachen, don jertheit 
— veltis difcolor, verficolor. — 


Blei color 
— — —— Fr cola evanidus, exanguig, 
— colot —— 


„. Diolfarh, ame 


ae use i 
— vngeſtalt / decolor, 
ed &Schncer color nivens. Br 
Das perdundteler uvil gebraucht/die Gemäß. Cayen- 


dum eit, ne candido multum in pituris 7 "Et e 


era eftuiplex, 
arben def Harns find diſe / fo nad; —— 
albus, fubpallidus, pallidus, fubaureus. aurens, 

ceus, crocens, fubrubeus, rubeus. —— 
Weiß bedeut cordis puritatem ; art’ amorem: blaw / 
zelotypiam : graw / Trumnoſum roh, vindilam > 
ſchwartz ı conftantiam & frmitatem : gefp, (pem&cer. 
&tudinem: braunroth'clariorem amorem fecrerum. Ta 
lia colligunt ltali ex iftis coloribus eorum : quzofferun. 
turautdonanım, ſive ſint fores ,iyefrmäus sväher. 
bz concinnatz adomamentz, 

Züchtige ſchamhafftige farb def An 

von fcham tompt. Color verecundus. 1. di — 


Aıta. Coup. Ferbhauß / bankaeftuben offcin tin, 


gentium ‚taberna tin&toria, ba, 
Farbleſſel / Ferbteſſel / —— cortina fullonia, leb 
ahenum tinctotium, in quo lana fuffocata füccum j * 


bit, Virgilio Apollinis tipus. Neque te Phabi cortiya 
fefellit, 


Farbfteck /virga indonm. 
yrubia tin&ortım, erythronium. 


Ferberblumen  flos tin&torius. Nic. Vinck 1 89 


Pr. Die iftdie beftefarbanden Mag dlin / welche jnen 
die ſcham außtringt. 

en BEN iſt —* farb. Pulcherrimus eft color, 
qui per verecundiam ingenuisobortur. 


Narren / Kinder und 
——— glas. merBe fc. 


Farck / Fliegel fores, partet in fe cocuntes. 


Kin Thoꝛ mit zwenen Farcten / daß zu benden ſeitten 
auff vnd zu geht / valvz, arum, plur.tantum »januz aut 

feneftız plicatiles , five bipatentes: unde yalyz bifores, 
Ovid. fie dictæ, quod reyolyunturac velantur. 


Raren / quo nomine partheni appellarum fuiffe teftartır 
Plinius. — — von dem 


puibe · 


® an A 








j 
PENITTEEE SET  en 0» 24111709 


schwi 36m 


Wolriechender Reinfarn tanacetıiin Anglicuim; fpe- 


ciofum, cAftatum , odoraruitt , Erifpunt , Schw: 341. 
Belg. item Römanum & foliofum. *Pillet 346% Sernen 
adyerfus lumbricos datur puttisex ladte, non fruſttato 
eff 1 
— DOep Kaikforer tuning ed ib, 
tanacerum faxatile. Piller. 3 ?0. * or Bi 
arr / Farrochs rein Stier / vngeſchnitten Ochs / Fas 
MET 
der Au man jür juicht Yacı 
——— iſt 
das Hebrai » juvencus bos., Bin 7 
—— — aa eh " 
daruimid fchmeider / daß er defto daß dem Pflutg jirhen, 
vnd deſto bafpgemefterwerdentöung, 


Dax. Faͤtrlin / Sihe oben Farinnnnn. 
= karꝛen / Stiers / von einem Farren oder Ochſ⸗ 

; fe a, um, quod eft extauro, 
un. Sacod nam zehen Sarıcn / adomayic tauros de. 
cem/ Gene. 32,15... .. | 


Sour. Farrenhals / Wan / der Schluch vand die 
lampend Haus ander Keelen der Ochßen / paleat, pa- 


Erst: Das Oechßlein lernet vom alten Sarıen pflue⸗ 

‚ „Pa. Öroffe Narten / haben groſſe Farıen, - , (gen 
Man treibt cin Farꝛen gen Monpelier / 

Romyt wider  bleibtein Stier. 

Fatı / Fartentrantı Waldfarren / S. Johanus farbe / 
Sil. filix ınas, filix monocaulis ſtomacho inutilis. 
Groffer Bergfarren / Bergfarbe / filix mas alpina ma- 
xıma. 


Sarzeutraut Weiblin / waldfarre Weib lin / 
Roffarren / filix femina vulgaris, filix ramoſa. 
Steinfarlin Maurfarbe / Mix muraria, feu minor, fi. 
lixpumila faxatilis mas & femina, filix petræa. 
Spitziger Sarıen / filix fpinoß, aculeata, filix afpera 
mas & femina. 
Drunnenfarb /Ailix fontana, ad putcorum & fontium 
muros. 
Baumfarbe / Eichfaͤrrlin / Alix arborea, querna pteri- 
dion femina, dpworlieis, Schyv. ?1.?3. — 
Fartel / Bürde / falcis, onus, congeries colligata, que 
bincinde portatur, fic di&aä fahıt. (xylini, 
Ein Fartel Tuchs / Barchen / fafcis fuftanicz, panni 
arten / Sägen, Stigen Leitern / kalz, atum, per 
quas fcanfım adaltiora afcenditur, quæ pluribus ex gra- 
dibus ( Stapflen) conftant, wAltsunsg, 
Comp, Schnedenftiegenrcochlez, cochlides, cochli. 
dia, faalz, quibus per gyrum afcendimus, 
Särtigen / zubereiten / aurichten / ornare, adornare, ap. 
Parare, comparare, inftaurare, Sihe fertigen, 
Dix. Faͤrtig / fertig / geſchwind geruſt / promtus, pa. 
Yatus, expeditus, 
Ein behende und fertige Handy dokta manus, 
Särtigteie, behendigteit  promtirudo ‚ facilitas ingenü 
⸗ed quævis ex tempore expromenda, ty Iuuie, 
Ser durtigtlich / ohn allen derhug / promes 


a 
a. 5 —* * 





al 
DEE 






; ————— am fe 
manditurviridis ex oleo & yanoı 
Dia. Don Faſel gemacht 
phaſelo fa&tum et, urpba 






tia. Hugo. u 
aͤſel / Faſet / Bendel an den Krängenleminifä ikie 
Safe Kap rem a’ 


‚berlin anden Blaͤtteren / fibra —— 
Faͤſerlin au den Adern / re 
Faͤſen / morbhus ſuum, tumo —— — 
Bauhinus in hiſtoria ſontis Bollenfis, 198, 
Die Faͤſerle ander War 

le / die an den 












Faß / Toune / Daß / i das 
phen, vas, vafıs, yafum antiqui- une 
aptum ad quidvis capiendum, G. 
vas,vadis, ein B pe 
Vas vadis fpondet, va⸗ FRE FREE 


Dax. Jaſſe / groſſe Faͤſſer /vala eh 
3. declin.ın pluralı ſecunda declin vala, 
Gefäß / allerlen Gef 3 maß fi 
\ lum , lan * * — 
Jede, fert pro loco consinente, 
Zaͤßler / Sauer Sup / S 







FEAT 


a 


— 


pa 


u; 


EP 


ae m ER 





Immentoͤrb ſtehet / alveorum függeltus, 


ne Sa, ficcati cadi. 
| Finde eh uhenehnwu afsehe 
— impa- 


29 rato amovere obicem dolio, priufguam ad manum fir 
@nochea, aut cyathus: — & vinum temere 
effuere finit, Pr. de is, quimeraimprodentia prefens 
en cuunt,non praparanıes ca mulo.anıe, fi. 

En Be asgodum, quodın manibus fl, expedirine. 


Gallı 0” 


rigen Dei De nach De fa fehmectet , vinum 


‚vas fitu 





hin) Pb eh ae 
/ ‚ahen 
ne —— ſtanno illi. 


Bließfaß / Schencttant / gutturmiũ, vas anguſti oris, un. 
de guttatim aquæ latex manıhus affunditur, weiyge®&. 
Salsfaßı Satgsäsflin, linum, ialillum, alinulü. 

ynecdochice quodcüque file pauperis sneiz,Hor. 
ren ben? cui paternum fplendet 
In men& tenui ſalinum. 
Tropff faß / excipulds, vaſculum, quod excipiendo li. 

49 Quori fubijcitur, indoxsien, 

VD einfaß/aggos,aggeum,feria,vas vinarium, bria anti. 
quis,dolium yini plenum, unde ebrius. Bec. 41.451. 
Weinfaß / ein groß Weinfaß —* ‚ dolıum, cupa, 
Cic,vas grandios vinarium, cadus, 

Langiecht Weinfaß / orca 

Pr. Esftechtoilchz, 


ern dinchna 
7 —— — Id 4 


r 


„Come. EHEN "Sabbinder,, fimacher / — 
& fer/vietor,doliatius, — 
vendit. 


Saßlager in einem A hun 


wirdt auch genaunt der Band rn * 
— J affulz doliares, Dieter en fofe. 


alangarius, fcribitur & palängariusä pa⸗ 
60 —— — eine quoin deferendis oneri- 





Er oler 
— — 
20 —— ſchmeckt nach dem erſten Wein. 
BE. 
4 247 


—— 
Mancernimp 


Fit we Pfikananang —* 


| a erffung ande Ka der 





= en 
—— —— 


Wie das faß / alfo der Wein. 
Wie rede / ſo faß. 


Wilt du ein faſſen guten Mein 
40 Somufdein faß vor ſauber ſein. 


Safan / Faflıny — — 


niſch phafianus,phafiana Phafidisa- 
les, avis, ä phäfideamne —* —— * ıllicabü- 
det, undein Greciam & tandem ad nos devenit, Vari- 
00 ım£ ab Ity Terei segis Thracum filio,qui in hanc a. 


vem conyerfüs eft,cum epulandus p Pati Tereo ä ä Progne 
matre appofitus fuiffet, Ovid. 6. Mer, * 


Iſt ein fchöuer Waldvogel vnd frembd / eines Hanen 
artı avis (ylvellvis& peregrina € gallorum gencie, per- 
so pulchra, p marumöe yatietate & fplen. 
dore mirabilis, Schvv. 331 
Dra. Fafanin / von Safanı phafianinus. 
sa fleifch / fo fübriter und leichter / dann alle an, 
J flugvogel / caro phafianiana, cono- 
botat extenuätos, cibus principum, Schvy.; 32: Colcı. 


e* nei, fi /ova 
et ie * 
—— — 
60 $a —* (ana, Faſan das — 
— Bi er. —— * * ei pha- 


ee 
sius, quipafcit phafianos, Gasımedag 
— Palgzen / locken / —— Kiwi. 


& Bergfaſan / Birgfafanı Murbanı ot 
Ben wog mr, sen, ill Alp, gallus 


urus, 








ec £ 








— * ae 
Den. 


Faßlochs / tautus, Siht 
— Roß jucht / ———— 
Selen, fucula, relicta ad — 

Melckvich / pecudes eminis ac rußuscau. 


;o in Bu gamite * 
ze t / gedenet nicht. 
vnrecht gerounnen / vnd mit fünden gu chren 

— heise 

¶begreiffen / empfahen / dapere, fumere, prehen. 
deie, concipere, compteralere, Aupßartır, ift das Orte. 
chiſch as, tangere, capere. 
Das corpus fo benwundfaffts li ip pöcili ca. 
<itas, Bayfıuy ex Plin. 


Faſſen / erwutſchen / apprehendere, hampogate, inuncare, 


3a 4 —** vafcularius, Sihe faßbinder. 

un 17 en / conceptus, 
Der griff sen Fahr zuvor gefaffer und fürgenorfien 
furor biennio ante conceptus. 
Pur, Faſſen vnd behalten‘ continere, wrigen, 
Faſſen und ergreiffen, fahen vnd fangen / capere,com. 
prehendere, iĩrretire. 
Einander faſſen empfangen’ muruo fefeexcipere. 
Ein newen Immen faſſen / einfangensexamen noyum 
excipere, Col, 

so Behende faffen / arripere celeriter. 
Binding gründtlich faſſen / rem percipere. 
Ein Hertz faſſen / vnd Mannlich werden /inimum.eri- 
gere, & ſpem affeıre, anımos augere, colligereanimos, 
confirmare anımum. 
In die ged ichtuuß faffen end behalten: animis & men- 
ubus mand-re, comprehendere meimoria, nemoria 
tompleäti, memonæ dare. 
In das Herz / Gemut oder opff faffensimbibere a- 
hiino, forbere, compledti animo, 

80 Mir Gedanken faſſen / zu Herten faffeh /complecti 
animo, cogitatione, 
Kurntich faſſen / breviter complecti/ comipreliendere: . 
Sin wort faſſen oder mercken / fermonem fufcipere, di. 
Oi Capere alicuitıs. 
Einen ben den worten faſſen / begreiffen vnd handtha⸗ 
ben rdermannung vngeacht / adariguftiat yerborum a- 

m ıeyocare, R 





‘DD —— 
erfaſſen / zu 
Dex. De eben — 


46 der —— * 
facultaribus — 
© Derfaffung (die) afiie. 








Eee Bette — 


— 


Bi TE 
— Beam. 3 
— Saftbald rquam dit © 


3 Eur tete Er: 


—— 
gelehrt / bene do@tus, bene peritus. ) 
u: falt groffeftille „ hlentium acıe & intentum. 
° Faft ang / überfläffigklich vabunde, admodum. 
Faſt hapſch und 28 — — 
ſung / admodum ado Rt 
beracht/ defpretus, en fprerus, 
„Saft / decertate, vald? certare. _ 

Jaſt meiden / devitare, valde vitare, particula D a , in 
terdum auget, interdum minujt, Becm.3 83. . 

Saft gar aufigefäfeht fett extindtum, digen 

Saft grüner Zweig frondofus ramus. 
Saft nichts / pen nihil, nıhılum, mu; Alyor Wdır. 

20 Die es nun faft an den war / dj fievon hinmen ſchel⸗ 

den wolten / jam fermd movens me vocat. 

Faſt ſehr / vchemente 
er a will dich faßtfehtmehren.Gen, 19.2 

„, Te majorem in modum amplıficabo. 
„Ich Hab faft fehr geeufertober Snow / Zach. 8.2, Ego 
Sionem magno ardore inlectatus fum. 
Dar. $ afler / magis. 
Safter grten ı Aridtiüs eingere. 
Pr. Diezu faft eilen / haben fat 
» Lin Nichternichtfollfehlieffen bald 
‚ Obgleich der Ridaerfaft anhalt, 
Leuch ſein allenthalben faft wenig. 

Faflen /den Leis mir abbruch der fpeifi und def tränds 
Aemen / keine Speif fu fich nemen / jejunare,, cibo fe 
abflinere, cibo, ä cibo fe abflinere , ift das Griechiſch 

. us per apherefin, oder =. «arrdr, per profth. fine cibo 

efe , oder das Lateinifch valtare, afflitare, de quo 
35.13. 

Ich thet mir wehe mit Saften / affli&abaım meipfum 

49, jejunio. 

Ds. Das faſten / die Saften / inedia, jejuniam, cibo« 
‚zum ſtatis temporibus abflinencia. 
aſter jejunatot. 

Ein Faſter macht Ihmdie Speiß def folgenden Tags 
Ra⸗ jejunator cibos ſequentis diei — 


„Da —* Kafferein faften außruffen / indice jejunium, 
u. Reg. 21.9 
kaſten — anſagen / inflituere ꝛ— * 
go Alſo willtommen als der erſte tag der Faſten / non 
magis quàm canem. 
Joeh fehre teinen Heyligen den ich nicht gefaſtet hab / 
das iſt / das ich nicht zugenieſſen hab / das ich zugeful⸗ 
ar ng a faſten ich halte aichts voun 


Comp, Faßtäg / Tinan denen man nicht iffetsodee 
doch wenig’ ferize efüriales, Plauto. 
Die viergig fafte taͤge vor Oſtern / bie faſten / fafßgeier 
„aa? ikogle , jejunium, quadragenarium, quadraginta 
«o dierum jejunium, perpes & continuum , quadrage. 
fina, quadragınta dialıa,tempus majoris jejundj, maxi- 
mum jejunium, 40. dies folennis jejunij, jejunia, Enge 
Paris, introduetaä Telelphoro VILA.D, 1% 
en n (die) carica. 
f/ Saftentraut (das) allerfen Kraut vnd 


f man einfalgt vnnd —— —* Speiß / 
HR — Salga 
0 Weichfaſten / da —— iſt / cineralia,, 


J ⸗ J 
J 


10 it wie der Kafter ı Dafı Öcher mie Ber Wet‘ 
See = 
ein ' 

eg Nann 1 Oefterseichifcher A 


iq a faften N diligenter fervate ins jeupig: non 
—— ejuna. 
en iſt lein "Brot fparcn. a 
en vertreibt den Hunger. 2. 
20 ala fames, & opim£ perditur. A ulen gt 
Ara iöjen, 05 zug” Ana ‚intercapedine optimt pe- 
sit fames. Mora multis rebus adfert remedium. 
Man laft einen ein yeitlang falten’ fo vergehet Ihm 
das Tanzen wol. 
Recht falten peifie fünde meiden. 
Wie es in der ——— 


ſelbe gantze folgende oder viertheil Jah / al⸗ 
ſo gehet auch der Wind. nik 

3° Wo der Wind jede Weich faſten hergehet / 
ben Orth wehet er das gantze folgende Quartal vber. 
Pufchel. 113. —2 sun 
Ein ſchone und truckue falten bringt ein; 
Jahr. Pulchel. 117. 


Ein jeglicher faſt tag mußt dei drev — — 


Wer ein Weib ſchlaͤgt / der ſchlaͤgt ihr reg Fevertag / 


ibm ſelbſt aber drey faſttag. 
Der faſtet genugfat / der wenig jffet / jejunat * is, 
qui paueis velcırurefcis. Ad.Gal.3 93. 


40 lach der Saften folar die Oſtern. 
Dugleichheit im Zaften macht fein vogleichtei im 
Glauben. 
Dolle Leuch follen nicht vom faſten prebigen. 
en nicht hungert / der hat gnugſam̃ vom faften. 
er ſhm miteffen vnd trinchen zuvil gethon hat / der 
Tan mit faſten vnd kranckheit außbieſſen. 


aßnacht / cotruptum ex Faſtnacht / Feft dem Bac⸗ 
ho zu ehren / faſtabend /Schwarmfeſt / Chuſtia⸗ 
norum Bacchanalia, Dionyſia, Bacchi facra , libera- 
90 lia, hikıria,Sarumalia, Lupercalia. Nox pro die,utın 
Weyhenacht more Germanico ‚ic Rnoͤpffels Nacht / 
tes dies Iovis Chriſtiĩ natalem precedentes. Germani «= 
nim veteres dies A noctibus aumerarunt. 
Pux. Safnacht halten / Dionyfia eſſe, celebrare, ex- 
ercere. 
Dionyfia hic fünt : höditäpudme fis volo, Ter. 
An der Fafınacht /die Bacchanalıum, Hilariorum. 
" Fafnarhe Bödı Kaßnacht Butz / der ein ſchon Bart / 
oder Boͤcken Antlitz an hat / vnnd verkleidet iſt / ver ⸗ 
Go mumnmety/ perſonatus, larvatus. 
— +fabula, comadia ‚fpedaculum, den. 


Die tollen Faßnachts tage / Dionyſia, feſta Bacchi, Or. 
gya & furore, 

_ Pr. Der Faftel Abend will gehalten fein / belt man 

Mi ihn nicht zu rechter zeit / fo heit man jhn Doch jur vn⸗ 
zeit / das ift micht Die befte gewonheit. z 

° Der ift eim behertzter Mann / oder ein verroßgner 
Ariegemann ı der ein Wolf nicht fürchte vmb Ciecht ⸗ 
na; 3» Du 3 meß / 


24 ⸗ 
. N 
e & un 7% 
r ⸗— 
* 








HS 
Teen — 
ae 
. —— du ein gute Oſtern haben md, 


Nach der Safnache tompt allejeit Die Safte oder die 
Marterwoche. 


Wenn die Faßnacht kalt und wirdt tine 
—— — * * 


. Pol 


ich / Maulſchelle / 
20 raten us: illud Latinum,hoc Gra. 


Farlon Sein  oganım Saum, fn,kzunse, 


Den. Fatſoniten / Agurare, formare. 
Bert. Einnero Fatſon / Saffaun, aliud genus remi. 
belauffen / vmbherlauffen / hin vnd wider 
vennen / concurſare. 
0 Hin vnd wiberumsdie Gaſſen faͤeſchen / cucum com. 


pita cutrere. 

Zaͤtſche / Wiegendand / Windlen / iſt das Cateiniſch 
fafciola, linteolum,quo pueri, vel aliud quid lan lolet. 
Gr, ο 


Dir. SFärfchlin / Binde, Eafciola, parva fafcla, Zr 


year. 

Coup, Einfäefchen / Eiubinden / falciare, fafcia li. 
gare ,obvolvere. 

Fatter / Gevatter / ift das Kateintfch votor, ä vovefi- 

«e do, vulgocompater, qui D 4 0 fanl? protmitit, & re- 
ſpondet pro infante,cim per bapuifmum Ecclefiz inau- 

ur, Sihe Baht. 
n / hin vnd wider fliegen  pervolitate: utanısla. 
2 celeritet tendere, proficifei. 

Fatzen Sch impfwerck treiben / einen ſpehen / carilla, 
ludibrio habere, deridere aliquem ‚ nafo fulpendere, jo. 
eari, jocosagere ‚apologare,deludere, eludere , ludere, 
ſcurrara. El& calumniari, & redarguere, 

Einen fatzen / verſpotten / betriegen / ludificari,cavillarl, 

25 Einen nie fatzen oder ſpeyen / dicta in aliquem con. 
unere. 

Warumb fatzen ich den mit etwan laug? 
Warumb Hab ich Ihm mit wenig im faß 
Cur non ludo hunc aliquantifper > Pi. 

Gefatzet / elufus, deluſus, illufus, 

Schtmmpfftich von eim gefager werden / facerius eludj 
ab aliquo. 

Fatzer / (der) Fatzmann / ſchwatzig / zu fatzen fpenen 
genattet / geartet / iſt das Lateinifch Facerus a fari ‚fa. 

+0 cundus,eludens, Iudıficator,cavillator, dieax, exagita. 

11, joculator, Becm. 183. Opp. infacetus. 
Fatung ! (die) dicacitas, illufio, cavillaus. 
Con», Fatzbub / atzmann / Totterbub peydoge 

ſcura. captator riftis, * v 


Faymann / ein S poͤtter / naſutus, derifor, inifor , pio. 


Pric verö Gicerus, 


Jatzwerct (das) Sqimyffred / 


N 


Speiwerch / uiu, je. 


Faulentzzen / Schatangenift da 















Saul) fanter Br auf une pe beit fi 


per fuit. Mer alone, glıs, herinaceus, quorü hi rorat 

yemem fic obdörmuunt , utwix igne excitari queast 
Olvv. Sig.63. j f 
Don artirig vud faul / varcors, vecons, (patvicond) 
focots (q.fecors, fine corde,) Ey 
Dnvoacker / durathlich ommandtee/bnfengfa 

Faul / ftinctend /verdorsen ı bermäft, ri 
dus, putris, (qualidus, fartidus, inveterann, 
— — — unde md, hal, veruflus. 


o Sanl/a — 
? ment, — Hebr. Nabal, x 
Gta cẽ arar@, Lac blenus. * 
Faul / hatbfaul / tet / fratt / mattechi / Frachdun, 08, 
putelcens. 





$ 1, El. 40,20, TIP 2 re 
Aulen / fäutelen anbeben zu faulen / — 
werden / fraceſcere, vetuſtate coxumpi PER 
Faule / faulen (das) fäuterfiik — 
ptio, caries,rancor, nastor, teſoluus. 
Sahnfaͤule / putredd dentium. ir 
Faulen / faul machen  vetswäften ates 
fatere. u 


Kaffe on fgerpffe zufeulen un erheben g 
———— trefaft 2 
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ſſt en (handy wenn einer faufen 


Er 


uentislabaris, Cic.acedia, 
Saulteit eines Mdenfchen der allem Wolluſt ergeben 
iſt / nequitia Pit. 
Zauik lich / faufigklich / faultlichen / gemaͤchlich / hin⸗ 
laͤſſigtlich / nachlaſſigtlich / langſam mır verzagtem her⸗ 
den / mis faulheit / cundtanter, anguicle, fe ter, ſpiſte, 
ofcitanter, pigre, fomnolenter,ignaviter,d ıdiost, otio· 
st, lenet, vix, Livius, Tanı (epmiüs ſocoidiuſque oppu- 
ve ant, var hide 
Fauligtlich thuendramelusangulus,ne igenterac fü- 
—* ens, Pr. Gt. Eo. Amelus reg u Afticz 
2. angulo fu, Gic dictus ab ignavia. 
Fauleſten / pigerimi. 
Pr. Der fauleſten Saw wirdt offt Die groſſt mohren. 


Fl Bl eb reif unse 


Fant machen Hofferre, afferre alicui deficdiam , Cic. defi. 
dem aliquem facere, Col, obtrudere alletıi ocordiant, 
vo Plsur.iricuterealicuipigritiam, Liv.invehere in ahquẽ 
(monftrum ıllud horrenduin)) focordiam, Quint, Infi- 
cere alicujus animum fecordia, Ct. füppeditare alicui 
focordiam, id. 
Saul machen / putzefacere. Infulo aceiö fütrefaceteali. 
Im. ‚r mim 
inen an feinem Werck oder Arbeit fünf vnnd tig 
machen ‚ defidem ab opere ſuo fucere alquen 2 


Saul und träg, nachleffig fein / celfatione torptre, ahi. 
. ho & corpote toıpere, Hor, totum torpere, veteino gras 


—* 


7; * FAV sale — 


Ar 
« 


mancipinm effe, Plaut, 
10 alcribere fe ſocium focordiz, Tacitus. Confeite fein 
ocium, Cic. ınanum habere füb pallic;, Platt, inanum 
- »fovere in finu, id. — 
Faul vnd gefraͤſſig / deid gülz dedirus. 
ar vnd gefräffig, Diebifch vund genäfchig / it ger 


Faul vnd ſicher / fegnis &lecanıs, 


Fanl / nachleſſig werden ih Cie 
en san 10h 
& in defidia indermitt, Plin. Iun, Cic. 


20 Fauler Ochs vnd Lfel fein, pierum effe, Karar ylBmy: 
Er iſt ſo faul / als er groß iſt / home procerus & focors: 
Homines infignitg proceritarig vulgo male audiunt tan. 
quam focordes. jıa \ 

"Nänf ſein / cariemt trahere, Rlin, Veterl tancore eiſt in⸗ 
fectum, Pal. rancidum effe,Hor.humida tgna putzeift, 
"Matt, - { v 


Er iſt ſo faut / daß er far faulteit nit eſſen mag / wann 
er gleich die Hind in der Schäfer , oder das eſſer bot 
ſich hat / ſumtum ex Prov.cap.i 9.24. Abdir piger ma. 
30 num füam in (inu, ne ad os quid€ um &aim peferens: 
Faul werden, puuefcere, cariem fentse, Plin, infefari 
«arie, Col. corumpi, abfumi, confumi fi, Plausduce 
re fitum, fin obducl. Quintil, Ex vetuſtate graveim 0. 
dorem cöntrahere. Gellius. Veflis putrefeitinarca,Hor. 
Torum fterquilinium raftris permicen oportet, qud fa. 
eiliüs putrefcat & fic arvis idoneum. Col, 
Faul werden und von fänfe ein Delg vbmtoihen/ ha, 
cere, fracefcere , firum contrahere, 
Don mifiggopn faulen vnnd jenÄte werden /otio ta. 
46 beſcere. 
Etwarein faulen vnnd verwaſt werben, immarcefcere, 
cariem trahere velinduere, 
aufteit oder träghett mehren vintendere focordiam, 
ach faultett foiget gern trauckheit vitamı focordemi 


peıfequitur valerudo, 


Sich der faulteit ergeben / languori dehidiz4ue fe'de. 
dere. 
Don faulteit mögen zerfallen / marcefcere'defidia & 


otiei 
50 Zaufteit fahren laffenrabigere i fe ignaviam, Cie.esue« 
ke ipnaviam, Cie, Tacit. abijcere focoıdiam , Plaut, er, 
* fe ex ignavie läqueis, Quint. abire quäm longif. 
fim? ab inertia, Cix.exiteer Pleritiz cafteis, Tacit. 
Faulheit einem vertreiben , eijcere et animo alicnjus 
torporem, Cie, eximere alicui fotordiam , Hor, Exall. 
cujus peftore defilliam exuere, Tatit. excuttere exalich. 
jus animo focordiam, Quint 
Cox». Faulbauny Fapffenhoitk, Sa ßbeerbaum / 
frangula, arbor fœtida tn rt * 
x PT Tre hartriegel / Schlefibeeren »sil, Spindels 
hotzz cormiolus, cornus fa:mina, (ylyefkis, Adveif. Do, 
don.virga fanguinea, Mattiol, Pfeidocrania Cord, fän- 
ar Pet Crefe, viburnfi, Pit, allis XBafdereh, Haus, 
densalnusnigra. Guftus baccanım aceibüs,amarus; 
adflıingenfäue, Schvv. 54; 
Fauldaumfanler träger Menfch, delidiofus, Pie, 
Saubere / (das) Rubheberefin , Lotterbeit / Stubt n⸗ 
quo cubatur, tetlinatut capntinterdiu, 
?0 Meanbra levat fenfim vili demi grabato, Yitg. 
Faul⸗ 


6 


a a 





Pr. Wer it fantfleifch iun ſhm hat / der voirde deß ſtu⸗ 
dob eht/ fepticus, * 


Faulmach end putieſactivus. 
Jauis wehe cdas) ein ſchmertz der einen faul / laß vnd 


träg machet / ignavus colot. 
19 Faufreitig /piget euriofüs, ee 
macht faulwitzig. Sihe winig. 
ga “P. —— faul werden putteſcere, 
(cere, Impütvelkere. * 
ü Aupfäultn! einen eities dings med vnnd ordräffig 
machen / facere. 
< Erfaulen / faul werden /computrefcere, exputrefrere. 
 Derfaufeh faul / welck werden / putrefcere ‚ putridum/ 
" tasschdum Ari, vitidti, cörruimpi, 
Verfaulen / eıröärinn faul werden / impurrefcere. 
10. Beſſer gelauffen / dann verfaufen / D. Epic. 
< Onfauf simpiger, & impigre ‚adv, 
Zan fäufe  purrilago denuium. N. 
1. Enar, Kauf (Apffel) pomum putie, putrilagino- 


fum..n « 
Kauf ı ftinetend  brutig ( An) ovum urinum „putri- 
dum, urinum caniculare , generauon: ıneptum, incu- 
batione dereliötum. 
Es muß ein fauler loſer (Fiſcher) fein, 
Faule (Ceuth) haben lange * 
30 raue (Ceuth) han gern vil Feyertag / Enc Cent. 1. 
Be Were 
Die Sanlen han alletag Feyrtäg / ignavis femper fe- 
Euc. €) 14673. . h 
.. Groffer fanler ( Menfch) Arcadium germen  aprd- 
Ar Biden, Plato, 2 
SEin fauter ( Menſch) bringt nichts an ſich. 
Saufcafchen(die) Magdt die faul vnd traͤg ſind / nichts 
thund noch arbeitend / immunes operum famulæ. 
Ein faul träg (leben, ) vita deſes. 
Ein faul lang Jahr) daf lang waͤret dem verdräffls 
45 gen / annus pigei. 
Kaufe vnd ſtinckende Zaͤn / dentes putricli. 
Faulteit ober Alle faulteit / ein faſt faule und langſam⸗ 
me Ctragheit /) inerißsimum & defhidiohfsiinum o- 
Faulwaſſer / das nicht frifch ift , fentina, 
Arta,Erat.. Wer faule vnd kalte (autwort) gibt / 
der zeugt wider ſich / daß er verlohren fach habe. 
Faule (Arbeiter) heben hoch auff / vnnd ſchlagen ges 
50 mach wider. M a EEE 5 27 
Ein fanter (Dieb) iſ beſſer / dann ein faufer Rnecht / 
oder thut wicht fo vil fchaden / als faul Gefinde.- 
Def groͤſſe iſt allweg ein len) faul / caliga Maximi. 
ni, Pa. inhomines pigros, immodıcz procenitatis, - 
Lin faule (Mutter) ein faule (Tochter) lang( halb) 
faul, amens longus , drus d margin 
GOtt gebe faulen (Händen) das vngluͤck vnnd die 
Drüfe / ond nicht guug zu eſſen. “ . 
Su faulen. (Haͤndlen) gehoͤrt vil / die nur das auwer⸗ 
60. den gelernet haben, 
Für GOttes Augen wir nichts ſind / 
Nur faule (Ruecht) vnd boß Gefind. 
aule Recht / find gute Propheten, 
Saufe (Leuth) Haben gern Venertag, 
Faule (Leuth) haben bald Kenertag gefunden. 
Ignavıs femperferi, æieꝝ os air keoruy, 
FJaufe (Leuth) Haben fange Täg. 
Fanten (Ceuihen) gepetdie arbeit von der Hand, 






6 So find 


Mi en 


—— 
Jaule ( Waar) wirdt 
Es iſt faulen ( Weibern) ter be 


Rind Haben, 
Bautspaffer, Zufwaffer 
navi, ubi aqua confluit, 
46 Auf burtigen vnd fchönen 
vnd hefliche (Weiber.) ha —— 
Pr. Biß ſich ein fauler 
greiffe / hat es ein r u de 
Den faulen waͤchßt das Ben 
Der faule ſucht einen Serum e 
Senertäg aeh.. 
Emn vngewaſchen Maul’ u u 


Betompt das * ie > RE * 

Pulp ya ach fi ent ss 
5 fer Arbeits 2 ap Hr —8 J 

Fiues faulen erbarmet fich BOnmicht: - 9 NT 
SE gefelt dem Faulen Beim Blockuban pie N 





Sefchicht alles mit lang mitehteik — 


Es iſt der Faulen ein gut be 
Kindiein hat, 
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⸗ fat Ernst —* 
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—— mitium, dgyia i nanagyiar dert, 
J —— Ocium eft pulvinar 
— —— die I Li nicht ſtercken 


ve aufteier lb 
FREE tu 


j en Ardayy wnfchen nicht hat geholffen / hat faulteit 
- m, * —* Mn 
ve atmen —* 
fir faulheit / — 
a Enders wan ergeden / 
Pur. &ı 
—— t nd fan er 
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faufheiretmas ignaviter facere aliquid. 
REN cha auf faulhet / kadere 
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nn Allen tan / oder — if, pu: 
| aris, e, ovum pugillare. Hinc pugillares, tabulæa ce: 
—— lien autalia materie,ä fegns —⸗ po: 
terant. Becm. 278. 








30 re, ‚facere & 
ikıin ee palmamı inpugnum, 
e facere. Cie 


—B———— mit flagen; en 

pugnus & calculus , wuxlwesir : pro quovis 
tendere, omnique contumeliæ genere. 
Mit der fauft ſchlagen / pugno —— FA ins 
eutere colaphoss. 
Der mit der fauſt ſicht / pugil, wie, 

g0 Ss jmalfo ein —E das man Im die fa oftech 
—— Angeficht Meg c * 


—* Fat oben lachen hab vafflin 






ckenſtreich geben / comprefa palma aut aut parte € 
Mit fluften gefchlagen / cxlus pugnis. Le 
Einen Br in 
is, cædere pugnis, na: 
Beraten, 7 ede . Pr, | h 
gis —— fordidi —I quin — 
go tant 
Sie eſſen ander ff hari heıificant, 2 
Pr. In,edaces, qui nihı] de apoofıtis epulis mittunie a- 


micis. Anciquis rehgiofu erat, ex is, quæ laribus i im; 
imolabantur,aliquid foräs efferte, Pyr. Cenit. ; 2.240. 
E die Her dann indie Luffe geredt/ Di&tuni 


—8 ſich auff ein auge. Pa, de 
omni iniqua de inæqu⸗li co mparatione, ut dicantur cas 
hibus catuli conferri. Talid funt comparare eulicem e & 
60 Iephanti, teftudinem pegafo. 

Sic cahibus catulos fimiles, fic mätriburs hedorionn, 
Virg.Ecl. r. 
Kinder brancht die fauſt feines Vieh r —* 
— manus afſert, O 3, Ver. 

die fauſt beimtich lachen ER ag 
‚ram fecum gaudere, 


fapitin teto gaudeat ieh 
een in Hai & 


Erin ae sehe To öand 
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20 Deriftein Tporberbic 5 ?% 
und wich waißt / wie man 


fipitqui an ande. D 
ehe — 


norat, Äd. 


a * 
A — —— 
malleus, marcullus, malleus militaris, ferreus,qui pug · 
— De De 
habens, 


Mit Fauſthaͤmmer und Stecken wol abgebläwerrubel 
oder häßlich zugericht / malt muldtati clavis ac fuſtibus 
sepelluntur, Cic. in Brut. 

Fauſtrecht / Kolben gericht / duellum,pugna, zugedl- 
x, jusmanuum, vindi£ta ptivata, 


Ibengericht und Sauftrecht ward nie ſch 

— = — een are 

* ward nie ſchlecht / wer bas mag / der thut 
— J 
gillare, . 


Sauftftang / füdes. BR 
Fauſtſchlag /pugnus, colaphus, alapa. 

Pin. Werden verbrenen die Fauſiſtang Ez. 39: 9. 
accendent, cremabuntdus fudes. - 
Säufling, Fauſtrohꝛ / ſclopetum manuarium, vel pu- 

08 


Pr. Dasrecht auff der fauſt / D.Ep, 
sr gene 
Es fihicher fich wiche ein jede fauſt zu einem guten 
Schneider 


Mancher kußt einen auffden Backen / vnd ſchlagt ihn 
mit der fauſt in den Nacken. 
Wenig mit liebe / vil mie fänften / Meike Frupali 
conyiyio uti, quäm frus lautitijs divirum ‚ qui Nitigändi 
so materiam querunt, &ad manus pugnumd,; initant. 
Wenn GHOttein Landt plagen roitl, fo gibt er ſhm ei⸗ 
nen Torannen ı der alles ohn rach allein mie der fauft 
will außrichten. 
———— Bawren ein finger beut / ſo will er die 
gar haben. 
Ber mie den Algen nicht wol ſihet / der follmisden 
fäuften defto beſſer zugreifen. 
Sanıel Buch ſachen / omnes laqueos effügtie. Sihe 
so Bud. 


Fauth / Diener» Vogt / Sipe in comp. Vogt. 
Fatz / Sihe far in fagen. | 
se 

Geber Cdas) ficher / der frder /Hakim das La, 
teiniſch febris, ä — 
'gneum,yel igneus feıvor. Proprie enim eft fenfus pr=- 
ter naturalis zftus, quiexcotde oritür. Fervor eſt 
in ſummo ſemper. calor non in furo 
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quandam Medici erunt. - sumela arm 
‚Aufhört/melches dann Bald einem aufßmacht, Febris cö- 
„ apa, afsidua, Cic. cujusmulla ef infebricatio. 
» Dep den morbis agytis,ift ein om unsexfeffiges Seher.In 
mo acutiseft febris continua, . - 


Wenn das, eberantompt/paroxylmus, febris accefsio, 


"& excandelcentia, febris recurfus, 


‚ Kin feber das abermal auffein gewiſe zeit wwiderkorfier 
‚ febiis quz certum circuitum habeı, Celi,Opp, quæ non 
certum circuitum, AT 
“x Dom vbrigen Blut / ſynochus, continens, qux ä 
Aguine proveniz : eaque yelminime putzelcente „, vel 
pütrefcente, Ay 
„2. Seber drentägig / daß einen Tag vnterlaßt / oder lufft 
laßt / tertiana, zpıraud>. 
Das Feber von der Sonn oder von heiſſer Speiſe / daß 
wur einen Tag wehret / oder das nur einmal kompot / dafs 
nur einen paroxylinum hat obderſeib gleichwot Hifi 
weilen zween oderdren Tag wehret / febrıs diaria, Cell, 
ephemera, unius, plurium dierum, (, ynochusnon pu- 
tidus, com fnguinem incipit corripeie: alioguin in ſpi· 
nubus tanıum ens, TEE 


Ein Hinderfätligwidertomend Feber / febris recidiya. 


/ in welchem der Keibfreurtider jun, 
f — u Hi wveimg zueilie, febris conti- 
nua, in qua ſimul externa frigent, interna uruntuz, Opp. 
Epülz, 
Bruͤnſtiges / hitzigs Feber / hitzige Kranckheit / febris 
ardens, caufus, caufodes. 


Ein higtges Feber / daß das Hertz angreiff / die ſchwei⸗ 


nend Ettich / febris hectica marafınus, marcor, calor 


præter naturam in folidis parübus accenſus, qui jam im 
sordis fubftantia federn fixir, (eis. 
Das veralser heimlich verzehrende Feber imrnds wu- 
Em art deß Febers /darinnman big und froft zugleich 
empfindet inn allen Ölideren / epiala febris, umaAr, 
‚ Species febzis quoridianz continue, 
Cangſam̃e dackiſche Feber / die nimmer ab dem Kran, 
en tommen/ vnud denfelbigen offtunverfchender ding 
binrichten / lentæ febres, 
Die Kälte, fiigus, cm extremamembra fiigent. 
Die gröfte kaͤlte deß Febers / damit der Menfch fchier 
erſtarret / rigor. 
Das imuftchende Feber / daß nicht mehr zu wimpt/Febris 
conſiſtens, Celſ 


Der junſtand deß Febers / wann es weder zu noch ab⸗ 
nimpt / ſtatus febris, Celſ 
Das verlaſſen oder auff hoͤren deß Febers / decelaione⸗ 
febris, Celf. 2 —— 
Stettigs / jmmerwehrend Feber / perpe · 
Febet / eines gangen Landts fterben / febris peftilen- 
tialis, morbus epidemius, qui nafcitur ab exterioribus, 
"przcipue ex putrido & venenato acre. 
Seber die einen mit einem froft anftoffendt oder die mis 
fchauderen tommen Febres cum horrore venientes. 
Täglich Feber / febtis quotidiana, quæ nullam habet in. 
sermilsionem, zu Insıgerds auge: quotidiana intermit- 
vens ift aupapugris, quz fingulis diebus eodem modo 
fit, Galeno 7 r D wurugit. £ en 
Dierrägig Seberiviertäglich, dween tagun 177 
Par FE a don /vnnd fonderlich 
das viertaͤgig / vñ frißt darfar einen Affen Leoni fami. 
laaris morbus et febris eb nimium calorem , piæſettim 


, neminem j 


ugulat. 
7 EN io Ferien etäig ah fi 





Dr Dos 


nemme 
) 


erfahtner fremer ſich Quartana declinante , qi humof 


Denen die am Seber ligen ı follmanfeuchte Speißgts 
ben / febrientibus utendum cibe humido, Celf, 
Welcher dem den Wein erlaubt fo mtteinem hitzigen 


Feber beladen / verdient daß man ſhne mit Bragien ads 
ſchluge / fuſtuanium mererun, qui febri ardente 

vinum permitiit,ſclicet merum, dilutum vel Ban 
«onceditur, N 


Das feberift gar ein gemeine Kranctheit / febris mor« 


blgenus eſt maxıme vulgare, Celſ. 


MNemandt ſtirbi ohn cin feber / nunquam quifguam mil 


violenta moite raptus fine febre yıtım amifit, Buranus. 
Der im May mit einem feber behafft iſt / der lebe im fol⸗ 
genden theil deß Jahrs friſch / und gefund / quiin Maio 
febri laborat, reliquam anni partem fanus &hilaris vivit, 
Der ift am einem böjen feber Franck / der iveder Geley 
noch Eltern / noch Sreunde hat / mala ille corripinut fes 
bri, qui nec nummos, nec patentes, necamıcos habety 
Ad. Gall, 12. j — 


VBebter / das Taleiviſch Kebriarlin, he dilhun 1 Feb 


Yuod non raræ fünt febtes hocmenfe,, velä februando, 
ideft, expurgando, dass ıft rauffegaen Daun indis 
fem Momät haben die Römer für die Seelen der vers 
ftorbenen mit angezändten Fackeln und Wachs liech⸗ 
tern / die Statt gleich ſam auff ein newes ee ’ 
vnd nach Ihrer maynug von allen Vbelthaten gereinis 
ger / wirdt fonften Hornung vnnd Nebkhowat ’ eine 
Sperckel genannt  fiheinn feinen Orten. Iſt der al⸗ 
fer turtzeſt Monat vnter allen Monaten, 


Fech Blaweich horn / muſtela paulo altior, feitırus cæ. 


ſius, à ſciuroõ vulgari diffeıens colöte, qui huic in dorfo 
cæſius, imo ventre candidus eft : pilis veftitur tuollißsi. 
mis, & delicatifsimis. Fröig, irre, 

Comp. Öunterfech / electrum, aur argentigue mixtu⸗ 
za quedanmn :ficdiftumä ſimilitudine ean, deũ ‚fuck 
ini ,quod volunt effe gummi ex arbore pinei generis: 
fed perperam. Eftenim genusbituminis in mari Baltico 
reperrum. Illud autem aurum eft, in quo quinta argenti 
portio eſt. 

Sechdiftel / carduus Mariz, wirdt im Teutfchlanden für 
die (pinam albam gebraucht / acantha Leuce, waͤchßt 
gern im feuchten Erdrich / ein gemein Kraut, Winckl, 
62.579. She Diftel. 
Sechdiftelfamen  ift dem wilden Safran famen nicht 
vngleich / weiß / rund vnd laͤnglich Winckl. 9. 


Fechſer / Hamerim / Schiefting/malleolus, furchl” nor 


doſus aptus ad germen,& inciſionem vitium enerandã. 
Ei behendigte it Wein fechſer fort zupflangen / Sihe 
Magiam nat. fol. 351. de 


Becher / Tungefechfer / ſemina vineatica, 


—— 





€ 
"end game pl ie alıbi fryuanttn, 
210, re .z > ö 
rt menge a E 
Hein Schlacht halten / Priſcis eſt prelio 
ift das Örtechifch wuxliven, pugnare. 


— Kamen Seranes mm deaten Sag 
nire in cerramen, dimicase ‚luflari, batuere, eöncentre, 


inıanira 


a haar Kam 


er / Schirmer / Rämpfferr Ringer, duellaton,pu- 
— nomen, certatort, luctatot, palæſtuita, ſpeciale 
zetiarius, palaftrites, palæſtricus, quui in palæſtia verlarur, 
ä pugno: unde Homerus wof «z«3b, i.e.pugno praftan- 
tem vocat Pollucem. 
Fechter ben den Gräbern / buftuarius. 
Federſechter Opp. Marrbruder, 
Schiverdtfechter ein echter mie dem Schwerdt / ein 
Fechter deß Langenſchrwerdis / lanifta, gladiator, aihle · 
t2, qui gladus pugnare ſcit, mirmıllo, machzıophorus, 
Fech eriſch / vach ari der Fechter / palaftzict, palairi, 
tarum more. 
Fech ieriſch leben / voll leben / achletieus victus, ĩ.e ple· 
aus, cujulmodrathletisexhiberifolebat. 
Fechiplatz / (der) allerlen Ort nd Schuf darauffman 
fid erwarınn Abt / Sechrfehuf / gymnalıum, circus, a» 


gena, 
Auff den kFechtplatz tretten / defcendere in arenam. 

echterboden / Platz / Kampffplatz / Rennplar / palæ · 

circus, rotunda planities, locus certaminum eque. 

Arium, palæſtra palatina, Cic. locus, ubi fe exercabant. 
Sechtergang / gladiatorinm cortamien. 

echter verehtung / gladiatorium munus . 

cht / Sihe in G. 

Pur. Allein für ſich ſelbs fechten vund in gefahr fein? 
ſuo ſolum capite decernere. — 
Man hat ein Gefecht under ben Ständen / inter oidi · 
Des certabatur. 
Er ficht halßſtarꝛigtlich wider ſhn / contra omnipoten. 
tem nititur, Hiob. 15.26 } - 
Der vie Gaab vnnd Abentheur def ringens unnd def 
fechtensaufigibt. Arhlotheta. 
Mit den Todten fechten / cum larvis Iuftari,i e. vita 
deſunctos Kabfentesinfotari malediktis, vituperare rem 
omnibus per fe deteftaton. Ad. Fr. 66. 
Es iſt gut mit fangen Spieffen mit ihm Fechten / denn 
er ficht nicht vom fertw/ pro, er ficht nicht mol. Cogna. 
«um huic, Oleum & opera perijt. Euch.Cent. 2. 540. 
Faft geſund vnnd vermögen fein role ein Sechter oder 
inaer. Athletic valere. 
Mit ſhm ſelbs fechten vnnd vneins fein, Depugnare 
= animo fuo, 

er nen fechten vnd ringen / fich auff das ten geben 
ben —* Vacare nn — 

it Fechtſchwerdtern zaͤmen gohn. Rudibus ugnare, 
— — fechten oder ſtreitten · — * 
etwas ſchandtlichs oder bo 

ten. Conflictan cum —* ea — 


—* earin noͤtigen vnd zwingen. Ad rudem com· 
geroater mis gewolt lechten nd Bämpffen con 


mer / een meſter Hıs.maeftro pa tore, 














Non ampliusmea resefl, valeat, p 
dmzayuaun Br. Ga 03007 
BEs fichtjhnmichts an / neque cor 

aduritus, Pa- Gr, 239, Deiis quinulla c a 


guntur. * 
Welch er ſich laßt alle ding 1 
Anfechtig (der) begtrig/tiudiofu. —— 
Anfechtig Hand / vnbehehme ondfräffte Hand 
ks angreiffendt manus procaces. 


Marhaffrige Anfechtungen/veriafeltu, 
Die böfen Unfechtungen legen ’tontabere& fan 


Selue Anfechtungenmasfterenrond im Faum Hafızı 


comprimere animos, 


* Schicke dich zur Anfechtung par teadıesak 


s,adtentationem, Sihe vnden. 


JAuG. 6 „eferhmeney Hr. hafartos ti 
— ——— adafmefler. 
armen, Guz. wersuay®, Ir, maeſtro dell 
Bl. een fchers zumuri.  ferimar jerim 


Bor. em 


Sechfehut Da ie bie Sagen | chtem 
on en geradigkeit vbet / adiate 
Sin pa Do adi ke 
A Ber 
ech wie ein Fechter /palzfkiice, a 
Fechtſchilt (der) ſo die Fußtnecht dor fi 
trugend / parma. 
Fechtſchiltle / (das) parmula. 
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Fechtſpil halten / ſpecimen artis I r E armorus Zu 
Arıan Comp, Spiegelfe —— ai 


Are dene: Rt 
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Schwerdi einftechem. | 








ee en 
£ Zhberfechten/ ateinen confuzs sell se 





URBE 


— vnd —e —— — 
um 


iberfeche | 
Die fich groffer freiche rähmen / find felten gate 
Sechter. 


Die beften Sechter werden am erften gefchlagen. 
Kin freyer gechter muß feine ftreiche gewiß fahren / al⸗ 
fo ein Chriftewauch, 

20 Öeurfaubser fechter / der frey gelaffen iſt / zudiarius. 

Srecarcke fechter ohn heulen / Artzte ohne tunft / vnnd 
txanckene Waͤchter taugen nichts. 
Luctatotes⸗ graves, conftantes, firmi,latis humeris pra- 
diti, renitentes, complicati, Iul. Poll,168. 
Pa. Dom echten, 
Beſſer ehrlich fliehen denn fchändelich fechten. 
Dapffer angriffen / iſt Halb gefochten. 
25 fechten nicht alle Die vildröwen. 
Friſch gezucket ift halb gefochten. 

20 Misvilfollman fechten / mit wenigen rath ſchlagen: 
er multis belligerandum, cum paucis vero conful. 
tandum. 

* Gottes Waffen mit dem Teuffel fechten iſt forgs 
Singen ondfechten / bufen vnd rechten’ 
Trinken auf vollem Geſchirr / 
Machtmanchen Weifenjrr. 
Vil ringen / fpringen’ fechten / Lauffen? 
Das heißt den Leib vmb Cohn vertauffen. 

30 Hercules ſelbſt wolt nicht mic jhrer zweenen fechten. 

Wer fechten will / der muß der ſtreiche warten. 

Wer nit wol fechten tanı 
Der ſoll die Meſſer ligen lahn. 

ran die warheit / gewonheit vnnd gewalt / iſt boͤß 
ten. 

Wider einen ertandten Teuffel iſt nicht zufechtenfons 

dern ſich nur zu ſegnen vnd zu fliehen. 

Wol anger innt iſt halb gefochten. 

Pr. Don Anfechrung. 


40 Anfechtung Diener wider def leiſches fücherheit. 


Anfechtung kompt vor eriettung / nach erzettung 
kompt fremd. 

Anfechtung Ichret auffs Woꝛt merden. 

Einen frommen Mann fest GO TT ein, 

Er jchichtjhmanfechtung. Bonum virum Deus exer. 
cet. Seneca. 


* fürchten vnd lieben gehet ohn anfechtung nicht 
Fe gröffer die anfechtung ift / je herrlicher ift die Chris 
o ftenheit. 

Vnrecht gut huͤlfft miche / wenn die Aufechtungen 
kommen 


5 


Das Alter auch ein Xranckheit iſt / 
Hat vil Anfechtung zu aller frifi. 

Ipſa ſenectus morbus eft, & habet multas res adverfas. 

Es tan keiner Chriſtum recht Ichruen vnnd ertennen / 

nach GOttes Wort recht verſtehen / er erfahre es denn 

im Creutz vnd Anfechtung. Sihe Leiden. 

Ohne Anfechtung koͤnnen mir nicht fein. 

60 $ eder/ penna, calamus,ift das Öriechifch „Tiger per 
mnidınr & w alpirato. Penna aber g. penla, wilure, 
wlerig, Acolick wlines, & elifo 7, zuwss, unde penna 
quöd fit volucrum propria. Becm.3 66, 

Feder / flaget / ſchutz vala, defenfio. 

Da niemand eine federreget / non fit qui moveret 
pennam, h. e, quiauderet defendere , auxilium ferre, 
EL 10.14. 

Die Heinen federn an jnng Voͤgelen / denfe / danſen / 

danſe / gauchfedern plumulx,pennz minores,mollio- 

tes, corpori proxiuuæ. 


“ 
+ 


> BD — not 


dam feribimus i ge. 

Man. Hin hd.Gal par ayene ara 2.9 
6034 . 

—— pennad — 

Feder der fiſchen / flimmen / finnen / floßfeder / damit fie 

fehroimmen pinnz pifcium: ° 

Die federam Bolt oder Pfeil / alæ ſagittæ. 


Der fpalte der feder / crena, incifura, filsura calami. 
18 Der forder geſpalten theil daran / roſtrum vellıngula, 
Die feele tan der feder / meclalla calami. 
Die federn def Pfamwens find ſchoͤner / denn die federn 
deß Storchs / urrum generofiores ſunt ale flıuıhioca- 
meli, aut pennz plumzdue ciconiz, Hiob 3 9. 16. 
Grad an der feder / dorlum, linea (eu neryus pennz, 
Schvv. 1734 
Den. Federin / plumens, 
Federlin / federich/ pennula, Teie. 
fette federichen der Gaus ſoll man zu erſt / ſo hinden 
20 auff dem rugken ſtohn außrauffen / che man fie meſtet. 
Coler.3 89. 
Floßfederlin  plumula. 
Was federlin liſet / das ift allenthalben fich. 
Gefang ond federlein / verzahten die Vögelein. 
Federit trilch / mit dreyen tritten oder ſchaͤmlin gewe⸗ 
bet / zwilch / bethziech / tela, veistrilix, fomentum , 
Ruſt 


uſt. 
Das federn hat / penniger, a, um, 
Animalium genus pennigerum & adrium, Cic, 
Ohue federn / nacket / deplamis, implumis, 
30 Voͤgelin / das noch keine federn wicht hatyavicula im. 
plumis. 
Federecht / feberichr federechtig / voll federn / plumeus, 
a, um, plumofus, pennatus, ut anfer plumoſus. 
Fidern / pennare, pennis inftruere, 
Das fittig oder flügel hat / plumofus. 
Gefidertigefedertrpennatss, pinnarus,habens pennas, 
Gefiderter Pfeil / pennatum telum, munitum pennis, 
urleviüs fiat, de actem facilius penetret: pennata fatelles 
40 lovis, Cic, 
Wann das gefder will ju groß werden /den pflegt die 
Belt die zwing (fchrwing) federen auß zuziehen. 
Pur, Die federn fahend au mir widerumb wachßen / 
ch heb widerumb an mein anichen gewännenpennz 
renafcuntur, 
Federn geben / einen muth machen, pennas addere, cal. 
car addere,pr&claram alicui ſpem facere, beatiorem red. 
dere, nraulıenr, App» Ad.Er.136. 
Federn fchmeiden, gemalt nemen / pennas incidere, im. 
$o minuere poteflatem , arogantiam reprimere. Aves 
pennis incifis nequeunt fe altüs tollere, 
Sederngröffer als das Neſt iſt erſtrecken / pennas ma. 
joresnido extendere. App.ad.Er. $5z. De iis, quiim 
angufta & modicare famıliarinati, virtute & dotrina te- 
nuitatem generis illuftrant. 
Etwas von dem ſchwantz der feder abſchneiden / ſcal⸗ 
pelli tergo cavum pennz levigare, caudam tefcindere, 
de cauda liquid detruncare. 
Die feder ſchaben / plumas, fcabritiem penna abradere. 


63 Die feder ſchlipffen / utriuque detrahere extremum 
cavi, feu caput refeindere, ex utraque parte antrorſum & 
retrorfum, ut fiat bifürcata, medullam extrahere,in dor- 
fo crenam facere, calamum cufpide cultelli, extremor 
eultello jufte per medium feindere, fic ut filsio, incifu- 
sa (Reifilein) diamerzo dorfi, pariter pennz zqualiter. 
due refpondeat, 

Feder fchneiden/ apparare pennas, ad ufum accommo- 
dare cultallo,tamperare, 
x Die 


Bu‘ 


wg 


SED 
sic pm / penna sefpergit chartam atra · 


Sara Papyr trucken / pennam chart hamius im- 


—— — calamos Alperdeieh aut nimilım.premen- 
do, aut in ipfo inuindtu ad fundum atramentan;j alli- 
dendo. 

a —— 


16 — Ohr legen / —— reponete. lae. 
Pont. 163. 
Pr. An denfedern tennet man den Vogel. 
Ex plumis cognofctur avis. 
Ex cantu & plumis velucris dignofeituromnis. 
An den federen fehen was es far ein Vogel iſt. 
Leonem ex unguibus æſtimare 
Dauctfagung für Wolthaten gmein / 
OD leichter dann Pflaumfedern fein. Eyr. cent. 1.254, 
Der dandk ift leichter dann ein feder, 
49 Gratia leviorpluma. 
Das Beth verlieren / vnd die federn ſuchen / lectum a. 
mittere, & prolequi plumam. De iis ‚qui neglectis ma. 
gnis, parva & vilia quæritant. Ad. Geim. 
Schreibfederen auf dem Kocher holen / profette pen. 
nam ex calämario, theca pennarla, 
Einſtecken / teponere pennam incalamatium. + 
Die federn abziehen pflocken / rauſpen / deplumare, 
Die feder inn den Schreibzeug thun / einſtecken. 
Condere calamum iheea feriptoria,reponere pennam in 
20 calamarium, 
Die feder inn die Hand nemmen / calamum in manum 
fumere, Cic. 
Die feder herauß thun / auf dem Kocher holen / ex- 
promere calamum ex iheca, profene pennam ex cala. 
mario, 
Ein federdurch die Naſen ziehen / pinnulam pernares 
traijcere. 
Federen gewinnen / plumate, plumefcere ‚pennatum 
49 heri, 
Die feder hart truchen auffe papyr. 
Pennam chartz firmius imprimere. 
Die Dögelin triegen federn / aviculz plumelcunt. 
Der federn befehlen im fchrifften verfaſſen / auff das 
papyr bringen / fcribere, literis mlandare, mandate 
Feriptis, 
Federleſen / adulari, Sihe Fuchsſchwaͤntzen. 
Sch will ein feder auffblaſen / der will ich folgen / quo- 
cung, pedes ferent, pro, quovis. Pr. ubi nihilcertufpe- 
50 &atur,ad quod noftri dirigantur conarus. Quocunque 
ratio ceu ventustulenit, hac eundum eft. Plato lib. de 
en Ite pedes, quocungue ferunt, quocungue peryn- 
5 
Dögel von einerien federn flücgen gern zufammen / 
gleich vnd gleich geſellt fich gern / zqualis æqualẽ dele. 
&at, Aves concolores yolant uni. Gtaculus graculo 
ſemper afsidet. 
Man follzuvor alle Voͤgel mit den federn briehen / che 
mans außneme / damit ſie nicht außrinnen / Aves om- 
50 nes cum plumis elixancæ fünt, antequam exenteren- 
tur,neeligquefcaant, Apic. 
Don der federn fpis abſchneiden / refcindere aliquid de 
—* pennz, 
ilt du Nicht lernen hit der feder fchreiben / ſo fehre 
mit der Miſtgabel. Dderanf dem Schmer rg . 









10 Prliche Thier fe I, 
andere mit Birfchtenmit ı 


mit Schuppen / mit einer © mi 
. tiner Schalen —88 et; 
* lo,alia lana, 

cortice, erufla teftade munsuntug. 































— 


tum aquilinis permixtzr, int 
decidunt. oh. Bapt. Pott. 
** federen / Geiſtliche 


Don den geiftlichern Güternfomifigekr 
eigen nutzen gervende / die anderem eigene Ödter 
Geige Ohierhaen, 
iftliche Ablers federn artımond 
% fie; . andern leget / fo verzehren fie Diefelbigen. 
Blutfeder / ftoppelfeber / ———— 
caulısı 
Dectfeder pennz velliticel, naiserign, Zu 
preixunt aves. b 
Euſſerſte anderfeder/apexpenne: 
Euren —— anaune plume· r- 
Stoßfeneen! floſſen / fiſchgeñder / ale piſciumn, ps 
—— — 
40 J 
Fockfedern / der Neger (focker) penna ar 


2ı?. 
Gatlenfederit/ BE 
x» fi jich einer — — 
cutfallen / daß man nicht 

—— den ———— 


rum ın aviculis. „N u 


Kleifeder / federtiel / per 
dern feind / penna, pinna, . 
35 ‚Der Kiel von der fedem 
Die Alten fchriben — 
tielen: antiqui ealamis,nos pe 
Hartfeder (die) das groffegen 
gelfeder / pinna, penna« 
Hart fchreibende feder/ pei 
vorichfihreitenbeifpech ve 
Schreibfeder  alamus —— 
Don Sebulon feinde Negiere 
Schreibfeder. Ex Sebulon dele 
co nant calamo feriptorio, Tudie: 5: f 
Schwanenfedern / fo koͤſtlich / herzlich IN 
darauff Kanfer vnd ger; 








Die federn Mauben / abtlaubeh + dei Suchsfchmwan nond 
ruben ſollen / p Pr 
—— zutitlen / adulari, ————— —— 2 Die der in 
Federleſen / idem, —— * 
70 Wer federl Ban 
ken —— vnnd ohren hrawen tan / der iſt ohn ee en — 


⸗ 





* Pfarofedern ıpennapavonine. . 
Ein Ei — — 


Der Pfon voran aibs Ober die —9— 
edern im Schwangr —— ah * 
nas muratur, Col, 

io Pier fockfeder / pennz ardez. 

cfeder / —— — 
Schreidfeder/ 
pioꝛia, funtpennz majores & —— quæ ad ſcu· 





we au dem ſelbſt ſchul⸗ 
tınonabalijs, fednoftıis 
a ae Pr. Gr. 508. 


ee haben wir empfangen nicht durch frembde / ſon⸗ 
der vnſer aigne federn / hoc conjecimus non ab un 

— ee proptus, Pt. Gr. 543, 

Weit dicke feder penna caule amplo, canna ampla, 





- „ar ond hart / caule nitido & firmo. 
Fertig feder , egregit habilis, 
Spin geſchnitten / eufpide tenui. 
Breu geſchnitten / mucrone crafsiore. 
Hart ſchreibend / euipide dariufcula. 
Weich ſchreibend / cufpide molliore 
30 Kr calamus firmus, caule longiore,ampliore, 

m firmiore, probatiore. 
M Döfe feverpenna caulem haberis brevem & anguftum, 
" non probata,ad fcuibendum appofitanon eſt⸗ penna pa- 


vonisnimisduta, cygni minusampla, anferina pelluci« 
; da, mediocriterdura, x * 


Pa. Die —— ſteckt auff dem Hut / vnnd das 


* Dinsenfaß ſtehet auff deh Kenfers Tifch- 
Di ha arm muß Keyſerin bleiben. - 
‚E Calamus Imperator, penna Imperatrix. 


7 49 Apoph. de dignitare ftudiorum lıberalium , defum. 
y ' tum ex triumphali cantico Deboiæ, Iudic. 5. ubi Gu. 


! bernatores conitituui dicuntur beneficio calami fctipto- 
7 zii ( Aegierer werden Durch Die Schreitfeder) com- 
— plectitut autem literas cùm facras ‚ tüm Pliilofophicas, 
J quarum cognitio in imperiss apptim& neceffarsa eſt. 
1; Die Schreibfeder macht allein ein Zuriften / ſolus ca- 
zZ lamus juvar Legiftam. Dictum Iafonis quod fepe in. 
1 ter docendum repetebat. Et Batbatia difcıpulos hortari 
{ folebat, ne parcerent calamo. 
so Beiftliche Güter gehören der Schreibfeder. Sihe 
] Giker. 


Schwemmfedern  onderm Schmange darauf der 
Schwantz ruhet / pennz inferiores firmantes caudam 
veram, velutiin pavone mafculo. Schvvfr?4.& 3 25. 
Schwingfedern / fehrwenchfedern / zwingfedern / pen. 
nz remiges, majores avium pennz, quas expandunt, 
Schvv.1?3. 
Wem das Öefider will zu groß werden / dem pflege 
die Welt die Sroingfedern auf zugiehen. = 
Go Strausfeders Pickarts federn / penna ſtruikionis, 
Schvv. 3 58. 
J Vungfaͤder / vnflugbar / involuctis. 
—— — 1.Com». Federbeth (das) culcitra, culcitra 
2 plumea, Cic. — plumeini, ſtratum plumanun » 
Sederberhlin, culcitrula, 


Nederbufch / puſch Pfebeitufg auff dem sat, rei. 
4 BIS ER: ‚ erifta galex, Lıfciculus plu- 
J — 





* 28 
Grt pluma⸗ — Baden 
. gierbeberbofch, —— 





ehe kehle / 2 — Fran — ca 
—— 1734 


1 caulis, Sihe Kiel. 
iel iſt bequem zu einer Feder /caults habilis eft 
adaptandam pennam. 
Sedertüflen / culcitra, eulcitra plumea. 
Federleſer / Heuchler / Obrenblafer / adulator, — 
tor, palpator, us, gnato. 
Federlun(der ) ein gattung Alauns/Schilton, Trichiuis. 
Federmeſſer / ſcalprum librarium. 
Federmeſſerlin / Schreibmeſſerlin / Schribtraͤlichen / 
lanceola, fcalpellus, gladiolus fcıiptorius. 
30 Federrith / tela trilix, quz cam dena cl, ut pennäs 
contentas inhibeat. 
Federpoͤſchlin / (das) ciftula, 
Sederroh: (das) an einem Helm oder Beckelhauben / 
der oberift ſpitz auffeinem Helm / conus, idell, curva- 
tura in apice galex, cui cnltz afhiguncur. 
Federſteck / caulis pennz, 
Federſtill / —* Meerift Federſtill / Ten 
49 ſtratum 
4 Sederfpiel’ RETRO voglereg , auch- 
pium. 
Karten / Warffel vnd das Federſpiel / 
Dertehren ſich offt / wers mercken will. 
Der Spalt in der Feder / crena calami. 
Der Grad an der Feder / dotſum, linea,neryus pennz, 
Schyy.173, 
% Feder Diech / volatilia, als Schwanen/ Pfawen / 
Gaͤnſe / Enter Haner / Tauben’ etc. 


so € Sebernar Bethgewandt / pulvinaria, leltifternia, 
quæ fternebantur in templis , unde ipfa templa & feſta 
dicuntur pulvinaria, 

J Wollfedern / Pflaumenfedern / Sihe oben, 
Das wollechte an der feder / pluma, laterapenne, orz 
feu margines pennz, 
Federweiß / erdflachs ı pilant, Safamandra haar / a. 
miantus lapis, alumen fcifsile , linum vivum, Plinio, 
«wlan, dictus, h.e. impollutus,quod ex eo texta fi igni 
inijciantur, fordibus abfumtis exeant nitidiora, 

co Ang. ich⸗ Ga&.dulmlss,ar. Be. crevelcrunt, 
tingpouder, rer Airer, mer, Ir. alumedi pius 
Bo n.kocicifirk © —— ⸗e⸗na. 
bro. 
Erır. Bleiche RR Karpff hat / ſoll man 
nicht inn die Teiche bringen / Coler. 253. 
Einerlen federn / concolores 

* 2 von einerlen federn fliegen gern zufamen. Sthe 

oben in Phr. 

u . Sertige feder / penna egregi? habilis. 

Frewode federn alienz pennz. 


7 23 Ein 














"En em fans fr aan zur sn 


20, i a % —— 
4 Släche Dögelraves 
Sa On) re Sina 





—— 
nn aa sah va 

" Ruinoban fu pntn nenn, ke. 

Die Heinen federn an den Sittichen oder flägeln der 


— 2 annorea pennz,; quæ re· 
An freu sen Baraf 


40 art fchreifende/ penna cufpide diriuftula. 
Lind federle,plumula; 
Spiegelichte lange federn / im ſchwantz eines Pfaw⸗ 
ens / fo der Pfaw empor hebt, vie ein Circkel oder 


Die Raben fin fr Die Tinten mäfen federn 
fen, dat veniam corvis, vexatcenfura 
35 Es will ein —— — 


a Hut ond Helms 
Kin ſtecken. 


Man fihet an den federn wol ı was Vogels erift / d 
— — Frons hcuni· 


nem prefert. 
Nach einer feder ſoll man vber neun Zeune fteis 


gen. 
Dilfedern machenein Beth. 

40 Wenn der Schreiber gut ift / ſo mag Teicht Die feder 
fein daß er ein gute Schrifftmache. 
Wann der Wind inn ein hauffen federn blaͤſt im weis 
ten Seld fo find fie bald 
er päifen will der muß Seder vnnd Windſpiel 


ft du einen kennen / fo lob ihm / ſteckt ein groll inn 
Ihm / fo wirdt er zum wenigiſten ein Feder oder zwo 
fallen laſſen. 

Feer (der) Vberfahꝛer / Schiffmann der die Ceuch vber 
55 das Waſſer fühtt,Porchineus, Ve&tör, Portitor. Pit, 
Eer ober das Schiffs der Schiffmann / lintratits. 

Sihe fehren, 

See / feigı farchtſam /timidus. 
Erır. Fege Schiffleut / veltores timidi, Cic, Site 
Feig. 


Segen /tehrenraußtehrenvreinigen/verrere, püirgare,ex- 
Purgare, fepurgare, mundare, deverrere, Gall.balier. 
Dan. Feget /das wegt vnnd außgefeget iſt / kerſel / ges 

aiſcht / ſtaub / nauci, putgamenta, quifquiliz , rejedta. 
so menta, Gal. les balieurs de la mai fon. 
0 Öefeger / infricatus, rafus, erafus, rafilis, expolitus. 
Fegend / radens, eradens, 
Pax. Ein Brunnen fegen und befferen / fontem pur- 
gare & reficere, 
Den Boden fegen ; vertere paviımentum, Iun. 
Die Stelteanfmiftenaufraumen , fegen und ehren, 
abula pecorum emundare,everrere, Col, Qui tractant 
Ber qui terguft, qui ungunt, qui yerrunt, Cicen Pa. 






































30 — Weibiſt 
Einigteit iſt cin Paraderß 
fewer. 


Erx reitet ein bi 
* Ta — 


ih. das freyhen vbel 
fewer ſein Ber 
< Fegopffer / carharma, atis, pi 
men Ambrofioä za} 
40 Dir findein Feg 
Haltenus pro mun 
lijs ducimur. 
€ Fegteuffel / Diabölus 
a Fegteuffel — 
er zeucht mit 
Pr. Alte Ofen feget ma 
Fehd / feide Sax. ein aba 
hoftile difsidium, barb,fai 
5o quaunus aligois alıcui vel 
perduellio, ift das Spebraifch/pl 
ober das —2* —* 
Der. Fehden / bei 
—— 
— au anein 
bensdifidationes apud vereresGe 
ceptum fuit lites armös finire, fi 
Cxfarea. 
Faidofus,feidiofus, hoftis p 


6o vel cul mimicit dent 


* —* fehufd ft beffer 1 


Ser, ShönsagıR 

Grewel / Trid s, glis kenni 
—— quod fomnopi 1 Feat 
ur ‚nuunhine® nal valde co 
fio, (ed brevioribus pi‘ 
Dex. Ein O1 Bei 
helt / glirasium, locus ubig 
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! * NM —* Pan 20 Du haſt gefehlt’ es ——— — 
age a * Du dañ mir waſt gefehlt / du Haft mich faſt deirogen / 

— —— Dep 19 Bab Dich oil anberfkscfhege dann ich erfaren has, 

Fehl / ſeu / eis, ig; Sihe feie ift auf unverftands oder auf gefehte 

R Dean. Sehlinsein jarts Haͤutlin / membtana, pellicula worden / peccatum imprudentiä eft. 

4 ne ul, Die rufe Laniinfbhn, | er ⸗ç 

diaphragma, voi/upia, Atilt: ale penyun, Teptumwanf.: WBiehatesihmfomeitgefehlt? Vefalfus animi ch 

ı verfum, Cel. difseptum, precordia, Notin.tuniame, 30 Pun. Aızas, an dem ein fehl iſt / nemo yi. 

ſculoſa chota pulmonem & cor & ventre di. tofuslitare deber, Levit.1 4.78. | 

% 30 fleıminans, Schyy. 13. Daß nicht fehle / ne ſie inmora. 

Fehlen / feilen / jerems miſſen / ſtraucheln / berrate, el. Das folldir fehlen id fuftra comaberis.” 

li euore, iſt das Grie chiſch Parner, Baker, wär, Qr- er Thlren fehlen / Sem dmagldım, 3 porta vel ja- 
*5 decipere, oder Hebraiſch aphal, caligavit: quia nuf. nua aberrare, De iis, qui priora cujuſque arsis initia ve] 
quam facilius quäm in tenebris offendımus : oder vil·  Wdminicula neceffnis negligunt, quorum in 

* meh von fallen. arcem caufz velnegotij deduci pofunt, 

» Sehlenenim eh labi eröre,fallenvor Irꝛihumb. Dem ein Sid, als ein Hand fehler / mancus, defe- 

° Fehlen /feitenıbetriegenrembfüren ultra, kun. — o nguo membro, ,endmew, 

' ri, defidere. " 40 De wegfinionmen dar 

5 re a vıa. 
Zehlen /michesweffens einfehtfhuf han/Iabi, deema. ehlen ondjrzem tan ein jeder / cnjufvis hominis efl er- 


40 1, delinquere, peccare,duci erıöre, hallucinarı,ab hal- 
lux, authallus, id eft, maximus pedis digitus, impinge. 
te vel illidere hallum, ab : alacinari vero eft yi- 


dendofalli, ä luce aberrare, Lux enimobjefum viſus. 
Becm. 217. 


Difehofnuns bat mir gefehlt / harc hpes me Fiufkrara 


Linem fein Hoffnung fehlen Laffensfallere em lich," 
Es tan mir nicht fehlen / duabus anchoris fultus ſum. 


Dix, Sehrein fätigehreft jerthumbmangelfrrung 
ercor, delitum, titubatio; hallu. 
einatio, vitiam, mendum, peccatum, cafüs, reise. 


Sipefäht. 
© Sehler / fäler / ſchuld / mißhandlung / culpa, errarum, 


d 

y 

; FERNE hats ver ki Rt WE ol. 
7. ag 
A 


Es fchlergleich / als tag vnd nacht / ex diame uo op 
poſita diftant , in Algier. 

so Es fehler mir au dem / es iſt nun andem / hocnunc 
reſtat 
——— ulla, 
Im anpeben fehlen  fih dergreiffen ‚in limine offen. 


| ‚2 mangel / defeätus, diminutie, de. dere, in portu impingere. 
ı Wenn ein Singer fehlet / zwinget er von fich einen 








i T Gefahlt rgejrzet vFruftratus eſt, decepit& fefellir, Haſen / den fehl darmit jzuentfchuldigen/hzfitantia can. 
Es fehlet nicht / es wirdt taum fehlen, non abeft, quins toris tufsis. 
uni prorfus abeft, quin ſim miferrimus. Yncherniftmir verbotten / es fehlei mir ander haupt⸗ 
S fehlernicht weitznilsesdftmenigigefepni *? fm / meceife et Faceıe fammum, qui quznt Iu- 
iſt vnterſcheid / non multum erratum eft, *8 
xran et, non multum differt „non mul. 1Cour. Verſehlen /irgepn def woche verfeh⸗ 
«5 tum inter fe diftant, non diſtant, haud multum abelſt, len / aberrare ä via. 
| bhosret, "707 „ Daß fie def; Geſetz verfehlen / quia negligitur propofi. 
| ta Das lex, 4. Eli.7.20, 
| @ Fehlbitt 


Ü fruftranea petitio, ande 
Stenicht laſſen ein fehibiti chum/propter conyryasno- 
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Rice —— —** fein fch nicht 0 


nen ft, Teuffelifch. Herr, u Ira 
so Niemand kan mercken —* offt er in 
Seines Nechſten fehl ein 
Pr. ——— 
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—S— und doruer ‚und doch 
je eis Sn — 
iſt / je feigern hals ks tregt. 


"> Menfürdem Beh fees iger denn der Rxane 
5 —* Feigenbaum den; 

U die Srucht vom ' RE 
pet rd Herrenhaus groffus‚ficus 
immaiuuort, von danuen tompt Das teutfch / vnnd das 
KLateinifcheficus, und das Griechtſche suxi ; oder w- 

re, & Tonieksuxis ,. Varro à ecundi. 
tate deducunt, quöd fit fazcundior omnibbs aliis arbo- 
se cıbus. Hinc fycophanta. Vetetes eriam (yeöndisere. 


Beige eefinung — Sedebui türo füß Yire 
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Tag": 
nungoä. Ficum folaın fcribunt exarboriimend 
ſchmaichlen / Gem 


Conr. Adams — — 


zus, Ortho in Exotli 240, nase 
Feigenaftı ramus heulaus. Zeh.339.- 

49 Feigenbaum̃ / Aeus, arbor · ‚Fi- 
eus fecundz & quate declinationis : Is Sacneda can 
maſc. quäm formininögeneris. 

- 2 Kanauc an fagntaum Dee, or in Di 


. 222 Quituerursemfüaite. . 
Ein jegtlicher wird outer feinem Weinſtock ond.feis 
genbaum wohnen ohn ſchew ſedebunt fecure, quiſq. 


Fetgenblat / Nculneum, ficulnum folitn, quod ehma- 
zimum Sunsrofilsenum. Pr. deinuuli & non duraru- 
ro culpz velamine, Sic hculnus ramus. Gtæc.· feier, pro- 
pferafperitatem,undetriumphüs ‚«Pgler Kinn jam. . 

⸗0 ee conuerui invectivis, dt inſultat hofti, Hort, 


a 
deigbtatter⸗ Eppich / chelidonia minor, chelidonkürs 
“ininus, Serofularia minor. Zehn. 19 >. Pi. Sarcloa. 
Flochten Feigenbletter zuſamen / Genelz.2. Cohfenis 
is fecantiht fit fobligacula. 
Feige Hycophagus. R. rır. — 
Pk ae meinen fgenbtat 
um . 


nenn) Seigeibterter 
"fe wich Bebeefen moch verbergen, 
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* pflautzt / icerum. uch — * Far a Ev) 





Grosen feigentör gefleliesTerem.a4.r. Duss Sawum 


filcellas. 
Feigentorb  ficarim erates. 
Zeigwartzen / feigblatterficus,m.g. —— 
cmatiſca, tuberculum ſici fimilcudıne, condyloma po- 
"dıcis Fyeofis. l 
40 Seigen ern granum fi, Plin- we 


gAnc.thepns Brl.cenblegneint Gat. — — 

les or hemeroy / fondament. 1F.figo / Nacdeue. De * 

des inthe fun» Bon⸗fit aneb bra⸗ — * Seil/ Feilen / ſo die 

en of a ⸗ dawice nazadtu. ranarbojensiadel- inftrumentum ſabrile, 
Gn. rüxer, wixwew. abo. 


Den iA gefhingenmifigmargen! Deu. 147. 


. —8 ee rag — 
ita inheret, ur ficus oculis. Von denen Die einem 
so dinggaranhangen, Ficum autem dicit carunculam, 
aut ulcus in oeulis. 
Feigwurtz / Sawwurtztraut / feigwartztraut / May ⸗ 
kraut / Pfaffenhoͤdlein / chelidoniaminor, ferophularia. 
Korb feigen / ein art kleiner feigen / cotona, velcotana, 
orum, vel coctona, ſicus parvz genus, Mart. 
ue cum canis venerunt cotana prunis. 
Rorb mit feigen / maſſa caricana. 
Strofeigen / ſiſcina forum, Cic. 
Erır. Eognptifcher feigenbaum / Adams felge/Lys 
so comeorus,g d.moroficus, morust moro &chicu com. Coun. A 
pohta, & medix cnjufdam eohftirutionis, Zah 779. e Mirderfi 
Es ſind alte feigen nach Oſtern. * nk 
Dürrer trockne / gedigene Maffikierfeigen / hllande, 
* u opp. virides: 
TAnc. figge, Gar, figbes ſei-· Hvn. fiepen 
J dodeſche chessfigres de ca⸗ —J 
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Dife Bepaufungıftfe has die yan Yen 


„Dan. Seilfchen feilfen / ſeilgen / fragen wie chewer / 
auff ein Ding fell biecen / etwas faiſen / tercasi, 
aundınar kcer. 

10 —— werbewicereiee,vetditoibu 

2 Se BEE 

Si, Cu Br an 


— Meder» der har 

Feuſcher / ver etwas feilſchet / licitator, emptor. 

en ipfa pretij —— 
/auffſchlahen / 

Ban Sarnen sur Ban ſclagen / 
— 0 hide 
Das Mash fat + einen Zettel an ein Hauß 
dr 

t h a } t 
2* PA a ai a ara an 
dere,baftz preconi fubijcere, ſub hafta vendere per pıe«, 
concm, fub pr&cone vendere. 

30 Ein Hauß al ein Get i 
. ea — 
Ka Haufräffen  füb precone fubijcere, 

Sein Leib feilbieten 
e 6 fet oe trufgfefi gemein je 
Feil fein / proftare, 


Neil gebotten / proferiptüs, pofefsiones venales acpro. 
fcriptas vides. Cic, 
Feilhaben / verfauffen, feil Bieten / vendere, alienare, 
abalıenare, venale habere, yenditionem facere ‚inanci. 
40 piodare, 
Seinen Glauben und Trew feil Haben / den Glauben 
in lufft fchlagen  Gfaub und Trem verfauffen / addi. 
a pretio efidem. 
Alle Gerechtigkeit feil haben das Rächt nicht mehr 
achten dañ das Gelt / ex cquate pretio omnia iura, Pı@. 
"2 = * Feilhabung / nundinatio , mercatu⸗ guz. 
wolus, 
Feilsrage (die) da man Kleyder verkauft  oflicina 
promercalıum veflium, veltiarium. 
»0 Aneiner Seiltrage finen vñ verkauffen/officinas pro- 
mercalıum veflium exercere, Pit. 
eiltraget / der etwas zu vertauffen ombher trägt / ir 
cuitot, eircitor, qui veltes miercefäue dilttahendas vica- 
. tim eircumfert, mango, interpolator, Pi. 
Felltragerin / interpolatrix, proprie mulier, quæ anti. 
quas veftes renovat;, ut ed facilius vendar. 
Vngefeiltzt / nicht angeboten / ultroneus,a, um. Merx 
ultronea putet, vngefeiltzt Bus verdenckt man. 
Wolfeil / viis preiij. 
so Es ſoll ein ſolche wolfeile an Ron ſein / FRiGCa22. 
Tum cum erit tanta annonæ vilitas. 
Wenn das Korn wolfeil iſt / fo ſind die Fiſch thewer. 
Auaff woifeil geben gebtjederman.  (expendhtur. 
Du haſt diezeit wolfeil / nuhil bi vilihs quam tempus 
Bas man wolfeil lobt/daf; kan man nit cheroer geben. 
ES ri ift / ſo acht man fein wicht / wie 
ER Seiler aiguer Leuthen / venalitij greges. 


D 
5 


“= 


* Se 
"View tigen Teut biemamjeptfeifent/venalen 
Pr. E eb ) — 


—— im Äraam feilfteben, % 
10 Wer etwas feil hat / der muß wort 
mehr Gelis / als der nichts hat, gg 
er fchläge der trägt fein Haupt feil / vnd wirt wi⸗ 
der geſchlagen. 
Wenn ich fund feil ein Thurn für trawren / 
Den wolt ich hoch mit Finnen manren, 
cumen / ſchaumen / ſpumare, ſpumam emittere, 
Dax. Abfeimen / defpuimate, Sihe ſchaum. 
Feimer / Schlias / Schlengerrexei us ‚ funda, 
niculus, quö jadtantur Dede Pid, * F 
20 Fein / mE —— abfolurus, exa@us, 
fompt ber oom fon, endfine, daß zu end gebracht no; 
ben / oder von Puswis,Iplendidus, nitens, — 
lucere, nıtere. nn 5** 
Dein / bequem / reinlich / erstichreitek, Harz Lanterzlanı. 
tus, pirus,putus, merus,concinnus, elegans,aptus,cul. 
tus, ornatus, purus putus, Plauto vinnulus, tanquam 
venere, amorum Dea formelilsima. (nereı Veneres, 
Zein / ſchon / ulchen Pulcer iſt Das fateinifch Venus. Sets 
30 Fein / feiner / daun / glencker / jattytenuis, exili, 
fubtilis, \ 
Fein oder diinn machen / Mäger önndtan Machen) te. 
nuare, extenuure, 
Pur. Was nich duncket fein ſein / ego quödmihi fd. 
tum eiie videatur, non afpernot, . 
Es ift fo fein vnd fo fubtit, daß man es nicht wol ſehen 
mag tuuitas fugit aciem, 
ic ift es fo cin fein ding / oder weißlich gehandfer/ 
quäm ſcitum eft, &c. 
"Sein eiſen / weil es loͤcherig iſt / wie ein ſchwam / 
gia, ferrum excoctum. 
gr, etbhbrliche vnd holdſelige Ehe /lilverale ronju⸗ 
gun „ . 


gi erbar weſen / boni mores. 
r hat ein fein erbat weſen / cr If von güten Sitten / 
bene moratuscft, eſt optimis preditus moribus. 
Nein dunn bereite fät /alutz tenuiter conkAx. 
Jane abelicher öder weſeutlicher Neuſch  horo 
<ıtus. - 
go Feiner weiſer arth / feirum confılium. 
Es ijt ein feiner ſchick / fcırum efl. 
Miteinem feinen ſittlichen vnnd ordenlichen gang ) 
gradıbus compofitis. 
Jein / lauter / rein Gold aurum excodum, recodtum, 
coactum, aurum obıyzum, purum putum, quod ex 
ipfis venis con latum eſt, zeunds eämgunie. 
Mir feinem Gold vberziehen  Exod. a5. ır. pürö au. 
ro inducito. 
Kin ftäclin feines Goſds / pala, minor maſzul⸗ eico. 
co &iorisauri, & quicem: felibralis , aaa, Siraboni lib. 3, 
Kuda BEA. 
gein adelich Kicblich / ſchoͤn und häpfch Kind bellus, 
Scitus, elegans puer, puer egregia forma, honefta, !ibe. 
ralı facie, fcitula. 
Sein Rupffer / æs excoctum. 
geiner Mann / homo probus, ſruei, ſcitus. 
Kein Teinwat/ telaexilis, kenue linum ‚nebula libez, 
byffus,multitia, findon. _ 
Seid Weipe nbrot / panis fimilagineus, fimilaceus. 
Jän 


PT 








| — | 
—— — & ben? aucta pars, Te⸗ 


sent, “ 
Fcau Pappr / chartatenuis, augufta. 
Fein Silberrargentü purum, excoftumnadugi,ammpten 
Seiner + der fich auff etwas wol reimet / con. 
cinna & ns fententia. 
Sn) artıg 1 ae fäuberii 4 das in 
Den. Kein! ’ v 4 itd, 
20 ıculenter, ‚perfe@&,pulchre, 
exadtt, concinnt, beil,ad unguem. 
Fein / wie es zimbt zcondecenter. 
Keine (die) dünne / tenuitas. 
Fein / geſch icklich / wol / pulchre , ſcitd. 


Me da faaft reche und fein von ſachen / iſt ſpoͤttlich ges 
redt / belle siarras. 
Nur fein wüchter / pulchre fobrius. 
Bot! fein vnd recht verſtohn / lepide intelligere. 
Vnfein / incompofite dicere, feribere. 
+0 Seiner beſchiß / altutiot fallacia. 
« Zeinejt / optimus , pulchersimus. 
Deriachs das Bild auffs aller feineft / Sap-r 4.19. es 
Uhoravitarte fimilitudinem pulchihi 
Der feinfte Leuth rede ift kurtz. 
Optiasi hominum maxim?breviloquifunt, 
Oinpennurör Pr T277) Beaxvroyamula. 
Das feineft beſte Meel ı Kos farinz, filigo, 
a geimigteit fernheit / concinnitas,tenuras, exilitas, V. B. 
Me du biſt cin feiner Geſell. Ein Spottwort / per iro- 
30 niam dictum. 
Du biſt ein feiner Harpffeniſt / oder Lauteniſt vund 
Ballen ſpiler / bellus es arte Iyra, bellus es arte pilæ. 
Pr. Bin Glaß das iehrt uns alle fein / 
Daf wir gebrechtiche Faͤſſer fein. 
ESs ift fein ombeinen Maun / der etwas kan. 
Es iſt nicht fein / noch wolgethan / 
Wenn Jungtfrawen vil fpagieren gahu. 
Gib Augen ſchein / fo wirdt dirs fein / 
Mer deinen Känften rühmlich fein. 


40 Halt teuſch das Leben dein, 
Mit zucht vnd meſſigkeit fein. 
Dufer Hr GoOit iſt ein feiner GOtt / wenn wir es 
wur glauben koͤndten. 


Zeindt / Haſſer / Mißgoͤnſtiger / Mißgoͤnuer / Wider⸗ 
ſacher / holtis, perduellis, inimicus, a, um, adverlarius, 
a, um, alienus, infeltus,odio habens, difcors,(ufpeftus, 
diverfa, adverfa pars. Rompt her vom dem Lateini⸗ 
fchen fendo, dannenher offendo , cujus opp. defend>. 
Etliche derivirens von Parnvls, id eft, interfetor, qui 
5o alterius vitz infidiatur,, «rlimuass Thucyd. zeludtator, 
arlmerıuän, tebellaris, Pollux 40. 
Pr. Bin Seindeficcht heimlich eines fhaden vnd todt. 
Feindt vnd gehaͤſſig rinfeltus, a, um, vehementer ini. 
micus, moleftus , odium infeftum. Sihe vnden. 
Das auffallen under die Feindt vexcurfiones. 
Gutthat gegen den Feinden / bencficentia erga ini. 
mucos, 
Hangert deinen Feinde fo fpeife jhn mit Brot därs 
ſtet ſhn / fo trencke jhn mie Waſſer / fi efurierie inimi.. 
so custuus,ciba eum pane: & fifitierit, pota eum aqua,id 
eft, Benefac ei, quite odio profequitur, Ita enim ures 
& movebis confcientiam ipfius, ut velit nolit te diligere 
cogatur, fin minus, D r u s qui jufsit, ubirependet. I, 
Druf. 182. 
ehe Feind / Diabolus, 
affen od 
Fig er Kleyder dem feindt I 
Mu dem feind fchlagen / confligere cum hofte, 
Dax. Seindin cin TIeib /inimica, 


Seindichafft / ie auf eigene want fi 


40. Keindfeligtlich + hofhliter, infens® , atrocıker, Mt 


«os Cic. inimicitiam in fe capere ob ! 




































alıquem 
Er chut 
Ein feindſelige / wenn ſie 
enden r — — 
ines rauhen Gemäss fein wiber den feind / poll 
16 co eife yultu, animo generolo , infenfo, al —* 
eg en FT 
Pr. Die wat heit iſt ein feindfefigbing. 
Der Sarhan wiget an der fünde oud(dlefetfieein / 
ve an dann 26 


ne 
fin 
——— macht ſiq feindſeig. 
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Is 
a 
sin 


30, chet/ inimicitia, Cie. } 

& fiequentiäs: difenho, —— 
jusalteriadveifä, && infenaſa. 
Dberauf groffe feindefchafft, Vatinianum , noveck 
fatale , pertinax odium. "7 
Ein abgefagte feindſchafft/ peiduello, edit 
aceıbum, Empedoclis inimicitiz, Ad. Gr-419. 
Heimticher grou ond feindfchafft /mulıas , umı« 
diumi; f 
Hoch ſtwenncht finbfihaft — 
niter, erudeliter, inhumanirter. 
Pur. Feind fein / haſſen ‚odılle aliquem. — 
Vneins werden/ ——— 
rathen  incıdere, devenire in inimickias, incumere # 
iras , odia, f(imultatesmutuas alenanal mutue 

—— 


* & 


eindſchafft erregen / machen ondann IT 
— 1 capere & colligere fibiinimicos, 7 
micitias cum aliquo ex re allqua ©‘ pet, \ 
alterius inimicitiam, Ter. contrahere! | 4 
jus. Quintil. fubire inimicitiam abeupuh RT 
diam pervenire cum aliquio, id A 
Hals laden / appetere alicujus im ch 


Feinidefchaffe under cu ger $ 
micitias & fimultares cum alıquo, Ci © ul 
fe gerere, Sen. fimultates I ter ea and 
mo, fovere, id. inimicifsimeatqueinten 


dere cum aliquos id. ing nteg jnin 
re cum aliquo, id. huic ſimi — 
debat, Cefar. mihi cum illo dien 
* * J diſcord mi 
Gdere &di -orda . SB \ 







j N !repetatur, Cic. omnem inimicitiarum 
Ein memotiam penichs abjjcere, id. fepelire ztema oblivio. 
uꝛmicitias. icl. noh recordari amplihspriflinz inimi- 
Auæ, Tacit. Exuere & exuete ex animo penitus omnes 
inimicitiæ faces, id, ab ma radice inimicitiam eyellere, 


Qunt. hear, 
#0 Feindtſchafft machen lites treare, amicitiam deferere, 
—* inmnucitias excitare ſimultates) heimlichen Groll im 
J otlia concitare, (truere, alienare, abaltenare, 
Du wirſt vil Seindemachen , graves fufeipies, fubibis, 
adibi⸗ uumicitias, incumes inodium kapirale, 
Seindefchaffe tilgen  dirimere, dıfttahere, Anire, tolle. 
2 > componcte, decidere controveifias , hhres: placate o- 
—— a —— lenite animum, redigere in 
Inn eines Vngunſt ond Seindtfchafft gerathen. 
Feindtſchafft ſoll nicht lang weren / aber freundtſchaff 
ſoll ner vnd allzeit bleiben / umiue mortales de. 
cet efle, amiciuas immortales, 
Den Feindt belägereny ohfidione eingere & circuntlare 
ö hoftem, Cie. Lucsobfiderehöftem, amplettı hoftıum a- 
<iem, id, circumvallare hoftem,id, DE 
Den \eindt anfallen vimperum fitere inhoftem ‚Cic. 
’ effundere fe in hoftern, Liv.invadere hoftium aciem,id. 
- . Prorumpereinhoftem. Tatit involarein hoftem,Plaut, 
J 30 —— hoftem,Saluft impetere hoſtem armara manıl, 
u TR. 72° | er 
J Den Feindt ſchlagen und niderlegen / prelio fundere 
oſtem, Cic. fundere hoſtiũ copias, Cic Cat. ſtemere 
& profternere hoftem, Cic, Liv. cxderemagnum hoftiü 
aumerum,id, hoftium copias profligare, decidere,id.ob. 
teıere & propulfäre hoftem, Liv. Stat. impetus hoftium 
teprimere ac retartläre, Cic, armis pellere hoftem, Cæſ. 
Feprimere & opprimere hoftem, Cic. 
SDen Femdt berachten gerarh nicht mol ’parvz ho- 
J 40 copie non funt contemtendz, Ax.polit.ı 4 
Vnſer Seinde vberwinden ons durch mnmwendia zwy⸗ 
kracht vñ vnterlaſſung der Kriegs vbung vñ unit / in· 
teltinz diffenfiones & detre&atio difciplin® militaris 
faciunt nobis hoftes nofkos füperiores."Ax. pol,261. 
Feindeſchafft todt erineten ’conciliavi poculis. 
Pr. Auff groffer Herzen Feindtſchafft ift wicht leicht, 
— —— anzufahen. t 
„De mehr der Welt Ireundtſchafft / je mehr te 
— ſchafft / jemeht GOTtes 
© ‚Se mehr der Welt fü N 5 
—— feindtſchafft / ſe meht GO Tees 
ie offt zu Seindefchäffe wirdt gr zwungen / 
fompt von boͤſen falſchen Zungen. 
Nach feindefhaffetompt groffe freundefchafft  difcor- 
dia firchariorconcordia. 
Olanor efkfolito, poſt maxima nubila Phabus; 
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Poſt inimicitias audior eſt & amor. 
und feindtſchafft macht Narren 

Neid / Feindefchaffthafs,follsard vergehn / 

Trew / lieb vnd freundtſchafft fang beftehen. - > 
280 Brüder gegen einander im haß vnd feindefchafft 

— — iſt feindtſchafft ohn alle maß. 
N —* Seiner —* teind belageren. 

n der t abtreiben / propulfäre bel. 
sehn mern. s 
Den Seind ſchlagen / hoftes fundere, 
! — —— ſchlagen / mit wenigen a, 


A 






| SER \hogf, 
nimofus, belligofüs, magni anithi.. - a 
Die Brüpder wurden Joſeph feind / Genek 57.4 
en ya ER 
Ein heftiger S cind sinimicus acer , gravis, aterrimuss 
‚Heffrigfende fein » odio flagrare. 
Der da haffers an feindet / perofiis, qui odio habnit. 
Liner dem man feind ift  odiofus, exofüs. 


Senedtus fenibusndiofarelt. , 
10 Er ſicht den seihd mic dem Ars an er gibt Verſen 
gelt / fugitinimicum. E. Eyı.f.430.Cent.2. 
Ich bin ihm feind / et mihrinvilus, 
"Du fchlagft alle meine < einde auff den Backen / per- 
eufßsifti omnes meos hoſtes ın maxillam , pro turpi paes 
na & dedecorola clade affecitlieas. Pläl 3.8. 
Nicht als ein Feindt wit einem handlen non agere 
cumaliquoinimiece, 
Dow dem böfen Feindt beſeſſen  demoniacus, agens 
omnia, quæ cum mentis integrz ſtatu phgnant. 
30 Siezürnen mit einauder / ſeind einander gram / feind / 
inimieitiæ ſunt inter eoss. 
Zum feind machen / inimicare, 
zum feind werden zinimicari, 
Zug wider den Feind / expeditin. 
Coup, Anfeinden / haſſen / feind ſein inimicaris in: 
feftare, inceffere, odio profequi. Abalıenant fe & intmi- 
"antik, Cic, 
Conr. Abgeſagter Feind, hoftis juraruss 
Der Teuffel ift GO Tres und vnſer abgefagter Feind, 
30 Feindsbrief / abſagbrief / ein vhedlich vnnd feindlich 
ſchreiben / außforderung / atmorum Jdenunciatio, Liv; 
clarigatio Servio, quocl clara voce fiebat. : 
& Schuffemdt/ der reine luſt zum ſtudieren hat / der gefers 
ten feind, alitmusä Iiteris, et 
g Spinnen feindirachgitiger giffriger Feind / caneodio. 
fior &angut. 
Todtfeind / eödtlicher feindt/ capitalis, acerbifsimus ho. 
Ris, adverlaritis, 
Er hat ein tödlichen haß oder Feindrfchaffe mir dem 
40 Pompeio / kapitali otlio 4 Q. Pompeio difsider. 
AıLıa.Comp. Der Jeinde erdrich und boden, hofli- 
tum, fcil. prediunt. ar 
In hoftico (agro) morari, Liv Iıb.6.ab urbe cond. 
Hof feindefchafft / ochum aulicum. 
Hof freundtſchafft geht bald auff 7 Hof feindefchafft 
Bar die länge tein beſtand. 
Beſſer ſich in der Zeinde fpan eimmifchen + daun im der 
Kreundsmulto melius eft, in inimirorum controverfijs 
so feimmifcere, quäm amikonım. Ad. Gulkar$. 
Der feinen Feind verachtet / der iſt ein Narr / Nolidus 
& ſibi inimicus, quiinimicum defpicit. Ad, Gall 336. 
Erırn. Derfähnter Feindt / reconciliatus holtis, ini- 
mmcus. 
Derföhnte Feinde find nimmer beffer / dann weit vom 
einander. _ j 
Die Kerner find gemeiniglich der Ördenfichen Obrig⸗ 
Reit tode feinde / aber wenns wider Chriftum gilt / bla⸗ 
fen fie inn ein Horn / Ax. Boch r4>. 


55 Er ſpeißt ſein aigne (eindobrifch / veſte circumfert 
ignem. Eur. Cent. 2.439. 
Eben ein eind / edlem Koftis. 

it eben einein Feind foilmannit offtermals Xrieg 

+ hoftibus uſdem non inferendum fepilis bel: 
Ium.Ax. bell.29. _ 
Haußge md der aͤrgſte Feind, _ 
Ein jeder tregt feinen ärgfien Seind ben [ich im Bur⸗ 


En jeder ift fein ſelbſt gröffefter Sind 
70 Der hat ein elenden zuſtand / der tein Felud ap 
\ * at 








9— —— Ad Gall.255. 
fortuna ipfi, qui inimicis caret. . 
— ſind in der Tirchen / nicht mit 
der Kirchen / von der Kirchen / nit auß der Kirchen. 
aand duer Augen’ vnd Feindt hinderrucks . Alte- 
7a manı fert lapider, altera panem oſtontat. 
Erſchroͤckter eind iſt auch gefchlagen. 
Ein tleiner Feinde iſt nicht zuverachten. 
Ein dleinen Feind veracht nicht / 
Dann er vil ſchaden offt zuricht. 
10 Hoftis fit quamvis modicus, ſapiens timet illum. 
Kin tleinen Feind laß omveracht. 
Denn wenn du fehläffft / fo heiter macht. 
Keiner sind ond fchwacher Wunden darff ſich nie» 


Sa Srtenfins fachen regiert fein Heiner Feind / 
enfchlichen 
2 in humanis non regnat parvulus hoftis. Ad.Gal. 


253. 

Kieine Feindrgeringe ſchaden / arme Feindrarme Her⸗ 
ren und Schmachwort verachtet fein weiſer Mann. 
20 *einds gegenwart beſch werlich / abwe ſenheit lieb vnd 
annemblih rinimici prefentia molelta ac ingrata eft: 
ipfius autem abfentia grarifsima. Ad.Gall,2 53. 

Je mehr Ceinde  jemehr Ehr vnd Ölüd. 

Tunerliche geind find ärger vnd ſchaͤdlicher / denn die 
aufwendigen. 
im feind ıft nicht zuglauben / moch zu trawen. 

Lin feindim Hauß thut gröfferen fhaden / dann einer 


drauffen. TR 
orte freund / vnd aller feind. Deiamicus, inimicus 
30 hominum. Eu. Eyr.f.694. Cent,z. 
Heimfichefeind find die ſchaͤdlich ſten. 
Seimli-her und offentlicher feind ıft ein Geitziger ı a- 
yarus,hoftis clam, palamäue eft omnium. Ad, Gall. 68. 
Se mehr feind / je gröffer die ehr. Quö plures hoftes, 
tanto majorhonor, Ad Germ. 
Go Ties freund will jederman fein / auch die feine aͤr⸗ 
gefte feinde find. 
Slenßnerifcher feind ift ärger / inimicus fimularus pe- 
foreft. Ad. Gull.a 52. 
40 Bider heimbliche feindt ein freundelich gemüth zu 
haben. 
Jan nöchen lehruet man recht die heimlichen felude 
Innen. 
Beſſer weite freundefchafft / denn mahe feindtfchafft. 
Te ftärcker der feind / je Löblicher der Sig / quo fortior 
efthoftis, ed laudabilior eft victoria. Ad.Gall.2 53» 
Pr. Ber den feinden ift boͤß rath zuſuchen. 
Periculofum inimicos confuleıe, 
Gehe kieb / lange feindrfchafft. 
go BO TT gebe jhm / was er will der mir ohn vrſach 
feindift. 
Man ſoll fich nit alle zeit mit dem feind ſchlagen / ſon⸗ 
dern deß vortheils warnemmen 
Mächtigen feinden ſoll man weichen. 
Meines feindes und / lobt mich zu feiner ſtund. 
Süfmändige Lehrer find ſchaͤdlicher denn offentliche 
Feinde. 
Ver ſoöhnte feinde / ſoll man meiden. 
Derföhnte feinde ſoll man ſchewen / 
so Vnd jhnen gruͤndtlich nicht vertrawen. 
Ber einmal feind geweſen iſt / 
Dem glaub nicht leicht zu aller frift. 
Tier 5 Ott zum freund hat ı dem muß fein felnd zum 
—— — 
em GOTT gefelt / dem macht er au 
ee gef ch ch ſeine feinde 
Denn GHtteins Menfchen Weg gefelt / 
Sein feind er auch zum friden beit. 
Wer ſich felbſt Lieber, dem find vil feind / multi te ode. 
sin, ſi te amabis. Hoc Narciffo dixiffe feruntoymphz 



































so doexinimicisanschun. Ad. Gal⸗ ·.. 


Def Zeinds Mund feltenfrommen, 
Def u. tück recht kennen / iſt ein gureranfang 
zum 19. J 
Dip Manns freund, der ſachen feind / Sihemin 
26 Defimenfchen feind find feine aigene Hauksrnofit 
Durchs Öebert drucker der fromme feine feinde rau. 
Kin feind redet felcen guts vom dem feind / boflis hal 
tard bent Joquitur, Ad, Bebelij, 
Raro quifguam de holte bene fentit, Naucerus, 
Ein frind thut dem andern fo wehe / als er lan / chet 
nicht allzeit mit gleich groffemrecht. * 
Ein ſeder ſoll vnterſtehen nichts minder feinen Tor’ 
denn den *eind zuũberwinden. 
Ein jeder wolt gern alt ſein / oder werbemmmbiftded 
30 dem alter feind. 
Kin ſanffter muth gewinnt ſeinen feind. 
a a 
enn fein feind haͤrter iſt gefchlagen. 
Ks iltteinrachgiertberderfeinderacheien, 
Es joll ſtch Reiner frewen / wenn fein feindjtirbet/bnt 
er muß felbft auch ein mal ſterben. — 
Feind werden, vud liebhaben ſichet jederman frei 
der Welt. j = = 
Keindes Gab ift gifft oder ſchad Ichir Bang län 
45 xx önlaıue. Ad. Gr.43+ 
Feindesgewalt mag manmolwiderlegen 
Feindes Mund redermicht(felen) grund: 
Cm illa, quæ nunc ın me iniquaell, æqua deme din 


sit? Hec.3.5%% 


Seindes Mund redet niemand wel / oder tedet ſelic 


was guts. 
Freundes ſchlaͤge find beſſer / denn feinbes tſſ. 
591 barzet — 
Gedencteft du deinem frind arg / fonds nich 
50 Guten tageniftniemandfeind. 1a 
Kein Thier lebt vberall / ar 
 Esharfeinenfeindundonfall. Ay 
Der teinde Geſchoß vnnd Wunden geraue 
ihr Hoffnung offtmal zu gut vud⸗ 
rum tela & vulnera preter ipſorum · · FU 
adfanitatem & utilitarem condueu — 
35% — 
Kfagft du deinem Feinddeinleide 
Der ift wol gemeint. 2 1 Due 
eo Liches fchläge find beffer / denn feurs B— 





Man foll auch einem feind " 
heit fagt. soakt ’ 
Mir Bortes hilf vnd wigge — 

Han einer alle feine Feinde ſtillen. 


man die feind nicht. 
Man foll der feind 
Döif. Ad.Gr. 564 
Conträ. Dilnuslicher ſchter 


mis Gelt gewinnen / als mit ‚ofen Ci 


ame | —9 
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u "7° sg 
walt inn gefahr’ commodtüs argue facilihs auro arcen. 
 turholkes, quäm ferro,acyiribus in ipfo difcrimine fu- 


er 
| 
i 
’ 
Ä 
i 


® —* Yo 
Man folk altyeitdie feinde fürchten / kein feinds iſt jes 
30 mals juverachten / hoſtes femper timendi, nunguam 
— contemnendus adverſatius. 4 
a: Niemand foll feinen feinde zugering achten, inimicum 
eg ang ao — 
Bier u 18 leichters iſt sale au uden feinde werden / 
1 il Bailius quamı amıcos inimicos hesi poffe. Adı 
Er 5 GE suis an) ; u 
Mi Offt a dar tagen Mana \ 
en den has gro ‘han. 
J — — 





feindt. 
Wer gar nich is darnach fragt / 
1 Was jeder bon jhm ſag / 
30 Hat ſich dem Feindi ergeben / 
Mnd bleibt inn ſchand betleben. 
| Wer GoOtt gefellt / dem machter auch feine Feinde 
günftig. Dr us quem probat, ejus inimicos ipfi pa- 
’ at,Pr. 16.9. 
— Wer tan vertragen / 
* Der tan feinen feindt verjagen. 
————— offt der aͤrgſte 


Wer feine feindt inn handen hat / der ſoll fie demmen / 
49 inimicos qui tenet ſuos, exunguere debet. Ad, Gall. 
2521. 


| E: Wer ſicher iſt / fein feind veracht / 
Wirdt vnverſehens inn noth gebracht. 
Wie ſolt einer fernen feindt finden / vnd jhn laſſen ein 
guten Weg gehen? 
4 er feinen feindt betriegen will / 
K Brauch gute woꝛt vnd liſten oil. 
R Wer vil freunde hat / der has vil mehr feinde, 
£ Ber vilen hilfft / dem werden vil feindt und gehäffig. 
50 Wo GHttder feinen ſchutz nicht iſt / 
Vnd ſelbs bricht der Feinde liſt / 
So iſts mit jhnen verlohren. 
Feiten / feſt Hatten / Sihe fenren. 
Feiſt U Sax. feit / oͤlicht / opimus, unguinoſus, kompt her 
von vaſtus oder ꝛxxvo, Hebr. abas, aliis à mi®, 
Feiſt fleifch / pinguis caro. 
Der gern feift fleiſch jſſet  pinguiarius. 
Feiſt / der voolben Leib iſt / obelus, craffus , corpore 
J ee chtbar fertilis ‚ frueifer, fer 
— ⸗ / + feecundus ‚fertilis , ‚fer. 
3J — 
ſeges ſpicis uberibus & crebris, Cic. 
. Feiſt / gemeſtet / geſchmaltzt / pinguis, adipatus, ata, ſa- 
eZu dolgeſchmaltzte ſpeiß / cibus aclipatus. 
Du x. Feißie / feißtigteit / adeps, pinguedo, fubentanea 





3 Seiftigtlich / pinguiter, opiıme, Pingue a denfum , Col. 


l.2.2 


Litbhaber feifter binge’pinguiarius, qui pingnia amat. 


guiarius, 
Ich hab lich ein wolgeliehte / nicht eineifte Bülens 
‚ «amarius fum, pinguiarius non funi , h. e, carnofam & 


corpulentam amicam opto, non nimis Pinguem, Mart. 
Mit feißte geſpickt / adipaius, um ° 
Doll feißte / aclpoſus. a, um. 


20 € Jeihtmachen/meltenpinguefacere,impinguare, a. 


e, obelumseddere. Sihe meſten. 


u Seife werden’ pinguere, pinguefcere,pinguem fieri,craf- 


felcere, pinguefieri aliqua re, Plın. 

Die Saw werden —* darob / nec aliunde magis, 
quim purgamentsejüs ſuet craffefcunt, Plin. 

Dom Weitzen oder ander Koru feißt werden / tritico 
velaliis fumentis craffefcere, Col. lib.9.de iurtur. 

Wo du mie maͤſſiger jſſeſt / fo wirft du vil zu feifie mer» 
den / nifi cibo parcius utaris, pinguior evades, quäm fa- 


30 tiseft: nimirum pinguefces , plenior, obefior , corpü- 


lentior, habitior, pinguiar, vegetior fies. 
Er ift öberauf feißt / welches ein zeichen iſt / ſeines vn⸗ 
geſchickten Verſtandts / pinguedine diffluitexua mo. 
dum, quod ingenjj tarditatem arguit. Pont 168. 
Das feifte Nett / oder feißt Negkin omenmum. 
Feißte Buster butyrum oleofum. 
8* Schlach tvieche / opımz hofliz, 

uter feißter Acker / pingue folum, 
Feißt Schrotin, porcus adipatus, opimut. 


40 Pun. Erift feißt vnd glat / eft pinguis & niidus. 


Du wirſt mich ferfit / glatt vnd woigeſchaffen finden, 
mepinguem & nitidum bene curata cute viles, 


q Feift werden / pinguelcere. 
q Feißt machen / maſten / faginare. 


Feißte Leuch ſollen morgens nüchtern baden / magere 
vnd hägere aber nach dem eſſen / obefi manz jejunf, at 
tenuatiatque aſtricti capto cibo lavari debent. 

Erıt. Kin fehr feißter oder Dicker Wanſt / obefifii. 


mus venter. 


so Der ein felßten Bauch hat / ventricofus, diftentus, 


obefum habens ventiem. 

Ein feißter Ochs. Sihe Ochs. 

Er iſt feißter dann ein Latern vnnd Deftrug / lucerna 
pinguior & lecytho, Asmwewrıgos Aug # Annate: hypera 
bolict dicta proy. quale illud, cotem alere, 

Pr. Feißtlandt / faule Leuth. 

Feißtlandt gibt groſſe Ochßen. 

Wer vil waiß / der wirdt nicht feiſt. 

Man tan die Suppen auch wol zu fett machen, 


60 Feiſten pedere, crepitum reddere, 
Selen / jrꝛen / ſihe faͤlen / fehlen. 


So ich wicht fehle / ni, nifi fallor,, niſi opinione fallar, 
nıfi opinio me fallat, nifi opinio me fallit:nifi me fallo. 


Feel / Decken / tegumentum, 


Die blawen feel / vnd anders fo vmb die Waaren ge⸗ 
macht votrde / damit fie wicht ſchadhafft werden / lege. 
Are, Pl.ſegeſtria. 


Fel fal / faͤhl / haut / leder / cutis pellis, corium. 


Dan. chen / fellichen memmbranula,, dpulsen. 
j 2» <ouı 
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1655 ser 
Con. Sr mn min 
le. Sihe ſol. 58». 
fell / Sihe unbe, —* * 
elber / weyde TER it latiore folio, 
Wilgembon / fliz, ix faliz, didta äfaliendo, vel potiüis ex He. 
Inden: , maggam faciens umbram. 
ab eundo, quod vel fola, vel caſu terra 
* 5 vitex , ſalix humilior, mari- 
el /Vitex, ‚m 
— — Dalayror calta, ab effe- 
du Venerem < tis, Zaluz. dry. 
Pur, Senn fegen Glen pampinare, quod fit pertica 
longa, ferro falcata. 
Die Heine Zwerchnaͤſtlin werden vom den felbern ges 
fchnätteet,damit Die ſtecken inn Die Länge vnd nicht Inn 
die braite —— pampinatur, ut in 
longitudinem potius quäm laciudineca evocenm. 0. 
fterm. 
"San Blat ift wöllig / Alos eijulus, feu amentum la. 
nupinofum, Zaluz. 214. 
Cor. Felberwaiden / geſtraich / lalicetum & per 
Syncopen Alıdtum. 
in folch dick oder daune geftreich / lAlictum denfum, 
autrarum. ash . 
Lin folch geftreich pflangen machen / alitum infti- 
tuere, facere. 
Der diß geftreiche wartet / lalictarius. 
FL) Selber Rruifimeffer/hasein ſcharpffen Hacken / an ei⸗ 
ner essen | R * 
Felber ſamen / ſemen os ſalicis. Tragust ſe. 
er a 
Pur, Die hobe Felberftöd werden allweg im vierten 
Jahr gefchneitter / falix perticalis gaarto anno cadi. 
«ur, Col, 
Erır. Geſetzter / zamer Selber, falix ſativa. 
Wilder felber / ſaͤlin / ſalweid / falix erratica, 
Zeitigs / vnzeitigs felber ſtreuch hawen / lalictum im. 


40 maturum. 
in alter, jung felber geftraich / lalictum verus, no- 
vellum, 

Gelbe wande / totter wande / vitellina, Gracaalix. 
Ztleine wande / haar waidescapillaris falix,ä gracilitate, 
Rothe wande / #yror ä callirate. 

Felchen deß Rads / adi) , Sihefefgen. 

Felchen / felcken / belcken / balchen / Harofing / ſiſch / 
musiles lacuftres, Gefnero genus albularum, aſhulæ, a- 
lüs falcones temeıt, Gefn. 3 6. Metaph.autem non ma. 

50 le. Danngleich wieder Falck unter Döglen ein as 
belicher Vogel ift / alſo ift Auch der Felch unter den fi 

chen ein adelicher fifch. Mangolt. 2 6. 
»». Felchlin / parvaalbula. 

Huf dem Sand Gangfiſchen rauch auf; den grünen 

Gangfiſchen erwachßen elchin / auf den felchlin fel⸗ 

chen. Ihre Jugent wirdt genennt felchen blaͤterlin / 

Mangolt. 26. 

Pur. Diefelchen find die töftfichften Bratfiſch die 

man haben mag / der auch gebratenrals ein fonder traue 
co inn weitte Kandt geführt wirdt / albula inter pifces 
deftinatos ad afandum nobilifsimus eft : ayehiturgue 
in remotas regiones. 

Iſt außbindig gut heiß abge ſotten / in Heiffem mein ſoll 

man jhn vberthuu. Elixus fervide opumus eft, piæſer. 

tim in ferventevino, Mangolt, 22. 

Cor. Adelfelch / Sandfelchen / albula nobilis. 

Der im Sand ſein wohnu ng hat / ein weißfiſch / weiſ⸗ 

5 Dlamling ı nondumadultus verd Conflantiz, ein 
andsangfiſch / cin Blotzling ; in bo prafertar al. 


aw 


—— 



































10 — cant,buzus in lacu Tigurino, 
Feld / eben Lande / Stachlandeplan 
campus patens, ager planus, 
_ in unbe, five extra urbem, fic 
ut campus ä capiendo 
zu. Vol. 137. — —— 
site diftindtos fadta 
— a. 
eld / funduskeu prafidium, — 
netur, I. C. r 
20 Feld / gew/ 
in agris rurfus eadem hant, &r * 
genere terra. 
@ Anc. the Gaı. — — 
euutren 
Bon. poleıpo» GE ie Tram 
plujt. * 
Ba i. t᷑ lant / c ee, 
velt, 
30 ‚Den. See — 
feu pratlium pertinenti LG 
Deß felds / das zum feld gehoͤꝛt / 
eh en I 73 
Nulla adlıuc in teris planta — 
Feldaͤch tig / dem feld zugehoͤrig / vurefti 
"Pu. Auff dem fee fein ruriagerarhbabiat 
1e & ruriefle. 
Das fild bawen coleeagum, 
Sie pin 
40 dextero velamico Hercule pugnare. 
Zu feld tommen —— — 
Der aͤlteſte behelt das 
Aufl Ten murenubn mgein 
vinculis evolare, Cic. tendere ru, 
Das feld verlieren, FmifnoManspagbt 
Der leider u das feld. 
elt behelt das feld. 
Gedultvnd anguntobfigen nbtalnBnf- | 
Es muß ſein gar ein ſtarcker Held Ne ur 
50 Dergegen dem Todı behelt ander? * 

Er forder auf die Reitterins —— 
——— ——— tum 
valeat. Equites fiquidem in . 
Ad. Gr: 44?. Me... 

Doc fe finnhrankim fm 
Kriftoberfeldsz. Reg. ı8.1% 
. Deus autoccupatus eft, aut iterhabet,peiep! ga 
eft in itinere. Dictum de Dijs Ethnicoum,g# N 






fuos nihilo magisjuvare poflunt, qꝛ 2 
«o fent. Px. de ine Inofhiciole qui als. —— 

non vult. Hinc ha.aliud. cusa 

Auffs feld ſenden / treiben / ge ehr vr 

Die Schaaf vand ander Dich aufs — 

Ben, inducere in rura oves, & armenta, Y# 


——— — manchen u 


g — As £ NE 
as feld oder den 
 fhpetäte * 


‚ expugtiare, ſupen 


przponderare, vincerecauam, 
Das geid has Augen / die Windel vnnd ID 


D OR catetaure nemus, nec larus lumine camput. 
. Ey. 197. Sub omnilapide later fcorpius. { 
Vonm feld fand tommen / widertommen / yenire rure,te« 
0 dire rüre, Cic. . *? 

ponere. 


Su feld ligen / cafkra metari, EN 
* Der nicht darff hu felde ligen / im triege ſein immunis 
Coup. Adterfeld / awum. 


dmilitia, & milicä. 

⁊ Alsfeld / pro Adelsfeid , Sihe Als in A. 

Id / ager qui colitur. 

4 Das Barofeld war ein Wuſte / ler. 4 36, Vallaerat 
tota terra, I" 

Sin Barofeld ombreiffen /agrum profeindere. 

20 Lin Birgigs Bawfeld / ager montanus. 

Blach feld » planicies. . 

9 Dieauff dem Blachfeld wohnen Deut. 11. 30. Qui 

planitiem incolunt. 
Brach feld / ager novalis, novale, veryaltum, requierus 


ager. 
Er iſt ein Gerftenfeld / wo hinauf? Quo temarum 
taperis? 
8 Öebamer feld / folum cuhum. 
Graſe feld / Graßplatz ein Wiſen  pratum, q. fine 0 
‚ 8 Kechfeld / campi Lycij, juxta Auguftam. 
5 idam Rauracos vocant, fed perperam. 
© £echfelder Lycij, Licatij, Vindelici, inter quos Suevi 
primas tenent. 
‚8 Mapenfeld oppidulum in Rhetia infra Curiam,magna 
villa olim dıdtum, Alıhamerus 13 5. 
Reyflingfeld / ein O:th daman ex malleolis die reyf⸗ 
ling erjeucht / vitiarium. 
Aabenfeld / raͤbeuacker / tapina, pen. correp. Beroaldus 
40 notat. 
Ein feld oder adermit Steckruben / napina. 
I Stucfelds / portio campi. 
Die Römer haben die Wißmader für das beſte ſtuck⸗ 
felds gehalten / Romani bonis pratis primas dederunt. 
Vart. 
Dubefier feld / agerinconfirus,de quoagit ſecundus li. 
ber Virgilij, Opp. confitus, in quo arbores conferuntur. 
Dil Derter enden fich aufein Feld / als Barıfeld Bits 
terfeld / Blawfeld / Eoosfeld, Fürftenfeld Könige. 
so feld / Mans feld / Mayenfeld Roſenfeld / Roſtifeld / 
9 Salfeld / Soltfeld / Sualfeld / Suanfeld. 
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Feid Andorn alvia campeſtris. 
Comp. Auta Feldbatım / arborterretis. 

r Alle feldbiume follen erfahren / Ezech. 17.24 Om« 

IE nes terreltres arbores. 

. Feldbacillen / Sicheltraut / Siche lmoͤhren / eryagium 
‚nothum, erithanum montanum, temeftre ‚ crichmus ar. 

j venfis,odore & lapore eryngium redolet, calculum eij- 

J cit Schyv. 67.6. 

ü 4» 0 Seldbaw / aderbam / agricultura, cultus agrorum. 

.. gJANG.tillager Gar. agriculsus Hym. man.orfagh 

 hushandrie. reslabouragede major kodas / fjär 

Bon. fediste la terre. “a8 vetes / mejet 


3 


dilo / delaniros Graz. Tıngyia,  muntaltodas 

li / worba. Ytumıriz. 

-  Ar.agriceltura. Hıs. fa 
— labor de 

4 Feldbawer / terræ cultores, ⸗ 


. Homero. Pollux 
5 


Por. oranie, fpras 
“ —* 
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So vil felds / O chfen inn einem Tag umbs 
adertsein Hügeum, 1 nn 

Fe ee 

— —— 
ede 2 tum, >» » 


4 Lin feld das 120. Schuch fang 8* ſt/ adus 


undique finitur pedibus 22 7 
Prm feld das ee RE 
quoquo verfus eftpedum fexaginta, Col.lıb. 5.cap. ı. 


10 4 Em feld / ſo 120. Schuch lang / vnd Hier Schuch 
brait. Actus minimus, habet in longitudine pedes 
120. in Latitudine verd 4. Erit igiturin univerfum 480. 


peduni, 
% Feidberh / parabyflum, leclus parvus, qui fub majori 
poni folet, 


Jeldbiren / pyrum fylveltre, 2 

4 Feldeit / Veldeie / campus vel coft. Ciceronis. 

S Seid Cypreß / je Länger je licher, chamzpitys, ajuga, 

abiga, herba, 

20 geld Diebe fures campi. 

Feld Diebe rböfe Diebe. 

⁊ Feld Erbfen / ervilia , piſum campeftre ‚quod in arvis 
feritur, minus caducum , humirepens, granıs rorundıs 
filiqua cylindracea inclufis. Opp. Stengel Erbien. 
Pax. Die Taupen werden mit gequolener Felderbiß 
geſchopfft  columbzervılia macerata farciuntur, 

4 Seldflächtiger / der von feinem Herzen laufft / fugiti« 
vus, perfuga, transfuga, defectot. Sihe flucht, 

€ Feldzeichen / loſung / teffera, (ymbolum.' 

30 € Seldgefchran / preconium, ovatio. 
Mireinem Zeidgefchray/ 1.Thels. 4.16, 

Ein groß \eldgefihranmacten vIol.'e. $. 
Voiverfus populus ingenti clamore oyet. 

@ Feldgeiſter / Satyri. | ‚> 
Das 1 eldgeifter da werden hupffen / Ehzy.a1. Wi lal. 
tabunt Saryris 

@ Seldgefchfig / tormenta campeltria. 

< Keldgrafi  herbaagreflis. 

Vnd werden zu Feldgraß / El. 3 7.17, 

40 Herbis agreftibus fimiles effent. 

@ Feldgrill / Hoͤwſchreck / cicada, ik. 

g .Neldgrilien / alıjs Feldheymen / grilli, animalia fimilia 
locuftis fine pennis, mv&aäidır. 

« Seldhaupmann  dux exercitus. 

g Feldheim / haußheim / Grylius, locuftz genus, cicadæ 
ſimile, noctu fridens 

Feldherꝛ / der Oberfle im CLeger / oberſter Feldherr / 

Hauptmann / præfectus caftıorum „ imperator, im. 

perator exercitus, archiftrategus. Appeliatut & pır. 
so € Dem ! eldherten zugehörig yimperatorius. (tor. 

Eines Seldherien Zelt auguft.le. 

Pr. Ein Öberfter in dem Seid follachtnemmen / daß 

ein jeder mit ſeiner Wohr geräft fen. Sihe Oberfter- 

Teldhun / Rebhun / ſic dia, quod vineta feterur, in 
fervitute non fartat, zeucht nicht auf / wann es gefan. 
gen iſt / perdix, avishumilis, terreftris, jueundifsimi (a. 
poris, ideodue folis divitum menfisapponi foler. Site 
Dögel. 

Ponitur Aufoniisavis hecraifsima menfis. 
so Feldhũtten / mapalia, cafz agreftes. 
J Seldtnoblandh / Korodlopralon, medium interallium & 
m 


IFeldlager / Heerlager / caftıa. 
Das Feldleger auffſchlagen / caſtra metari , quod & 
conjunftim interdum effertur. 

& $eldlägerabmeffer / menlor , Cie. | 

g Feldierch / Weglerch / alauda, galerita, cafsita, coryda 
lus (äcirro capitis.) 


* 


Feldmarſchai / oberſter Nittmeiſter / mozinter equi. 
70 tum, tribunusmilitum, velmilitaris, n 
Yrı Feld⸗ 


ne * 2 
. ar Du | r — ———— * en — u 
J 
* 
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< ledmawer / maceria, Vari. 


Feldmauß / Haſelmauß / mus 781043 
5 Feldmeſſer / KLandmeiler 


ar 


j.decempedator, metator. Of 


J 


€ Scheel er ent. 5 | 
ſtnctus, cin 


g Sihe ‚ Romani illos tantum 
quorum dudtu& aufpicio conflanım effet bellum, & 
fub quibus decem homtinum millıa uno pro ceadıl- 
10 fent, imperatoris nomine dignos putarunt. Alexander 
ab Alex.lib.z.cap 2. ir 
« Seidochfen / Die auff dem feld werckend / agreftes tauri. 
4 Feldroß / (das) equa. 
Zeldroͤßle (das) phenion,anemone, q. herba venti, 
quod ejus flos tantum vento (pirahte aperiatyr , Plin. 
< Seldrute / pertica metatoris, decempeda, 
Feldſchlacht / pugna, — 


pedeftris, Zehn. 145. 
— Seel hoͤrt ein Feldſchlacht / Iet. 4.19. 
20 Cümegobelli clangorem audiam. 

Ein rechte feldſchlacht / pugaa juſta, cam collatis hz- 

nis pugnafuf. > 
© Seidfchlangen /ferpentinz. 

—— der die Kriegsrechnung helt / aftuarius, 


⁊ —— elephantiacus, — la. 


«4 Kae Pferch ı feptum pecoris, Col. 

vFeldſtal / ſella plicatilis. Sihe \ramenftuf. . 

»o Das Gefag der feldtheilung oder adtertheilung | ber 
armen Burgeren/ lex Agraria. 

< * — * —— * Opp- — co. 


q See / end 
de; Levit,19, 7. 
Ne deinceps facra faciunto Rays, 
Feldthier / agreftis beftia 
Sam̃ llet euch alle geldehier / ler. 12.9, Comgregentur 
omnesagreftes 
40 9 Feldwaibel Feidmebe, Hauptmann Rottmaifter, 
„ ordinum ductor, dux militum. 
Der oberſt Feldwebel / ordinum ftru&tor fuperior , qui 
obfervat vitam & delidta militum in ilta cohorte ‚deinde 
etiam aciem & or dinem inftruit & adornat, Kek. nr 
Pol, 470. 
Der vonter / Itrußtor inferior. 
<q Seldwajfer / regeabach / waldwaſſer / totrens, Auvius, 
qui non viya aquã, ſed pluvijs crefcıt, hyeme praiestim. 
 Seldweg / holtzweg / der uch ohn einigen aufgang inn 
so feldern oder hölgern verleurt/via quæ (ine exitu inter. 
moritur. Vip. 
Feldwegs / ftatio, ftadium, 
Dernocein feldwegs war /-Genel.3 5.16, 
Ab Ephrata una Ratione effent. 
Kung von Serafalem fünf feldwegs / 2.Macch. 11,5, 
”  & Hierulalem circiter 5. ſtadia dıftancem, 
.- Feldwiſel / fret viverra, =, muftela ruflica, 
g Feldzaun / fepimentum agrefte. 
Gemeinerfeldzaun von rauben Zaunſtecken mit Ber 
so temgeflochten / lepes ex ligno agreiti, fepes virginea, 
Col, 
Feldzeichen / binden / mite lla, mitrula, parva mitra, Bundy 
foderis ſignum, certo colore tinctum, quodduces dank 
militibus juramenıo obftridtis. 
—* expecutio. 
inen feldzug fürnemmen / zu feld n/e 
nei ſuſcipere.Ducis eft, une —5 in eadio 
nem, 


—— feldzug fein / in expeditiene effe, Milis 
















se 

10 Pr engen 
Abgeſchnitten fei 
Berrä 





ſchlagen iſt / oder ſunſt verderbi / 
— 
* 


Mager 
30 Geha He er Tentn mem 
fementi deflinatus. 
Erdeuntloß ift ein gebaut feld, glebael 
Aergs. Simile huic, Er vergleicht Hein mit 
parva magnis comparat, aqua — 
Ad. Gr 3 8?. >27 Be 
Ein aeräwers feld / 1equietus u RAT Tı 
Licplich / füftig, angenem feld amamusaget. .) il 
Magerı datz  aufgenugerfeld/jeunusage “ 
Naß vnd feicht feld / humidusagen 


40 
pertus ager, „, ro 
Tructen feld ıficeusaget, , * 
Vngeſtalt / verwoͤſt feld, imomis agen. 


Auff ebnem rdeiten feld / zquore peno. 
Das feld —— mer 
Das feld in ehren haben / bawen : 
Das feid ft faft trocten ** —* 
Das feld iſt verhaͤrtet / indu uf 
Das feld nugebamet laſſenl — 
so Das feld ligt brach / es ruhen! re, 
— ars vnd eigenſchafft der feld * } * 


Dernäftungde — 


Sraftofets folum herbidic. 
Hagel ſchlechtig feld ager calat 
Feld / daß voll ——— 

Ein ledig feld zwiſchen zweren ©: 

nium, Vitr. Ar 
so Vaffeldragerudu, 
Wo es naffe felder hat  foll 
Verboraene Graͤben 
folsis exciseducendael. 
Ein weiß feld / drinn iſt fchres 
Manch Mann da fürdi 

— ath. 












Haben Oprens ik 
£ 
—— — 
es BoTT anf Lam [sn Ar 


Dee Reichen ins geit, den armentns feld, 
,,%er auff dem felde zimmert / der * auff dem felde 
0 ohren. 

Selt / Staͤtte / vnd Seunde / 
geld Hafen vnd Hunde / 

Mathen manchen wilden Mann’ 
Das merd / wer mercken tan. 
| Zeten (Land) terra tenuis,(axofa, arenoßa, Lido. 
fa, peuicola, lapıdıbus & arenis Ikrata, fterilis, feminis 
 _impatiens, impenetrabilis, dura, rigida, difhicilis ararı, 
“ infrugifera, plena lapidum, injufta, Poflux 58. 

But feld / (Land) tellus farcunda, ferulis, facilis ad fe- 

20 minandum, bona aratu, profunda, mollis, pinguis, 
fruftuofa , multum proferens ‚jufla. Menandro ju- 
ftus agellus, qui non plüs quäm femina credita reddit. 

Selgen /dıminur Sackel / Domfel rg. felchin. 

Sr hat lieb nicht das felgen / fondern das Geltgen. 
Non loculum fed pecuniam amat. 

Felgen deß Rads / der Bogen felchen / rachus, Et, abſic, 
orbile, curyatutatötz, circumferentia rote, in qua ra- 
dij Aguntur, der Bogen an einem Nad, fic dıdta Ar 

si rö drin, quod terram attinyat. 

0 Ihre felgen waren gegoffen / z. Reg. 2.33. 

” ' Radij erant omnes fuſiles. 

1 Scig/ damit man einfallet / Warſt macher / fallet far. 

= tum, quo quid farcitur, vel fartum eft, Ruftic. ı 20, 

Selen / Sipefiten / benfabl, 

Selig / ein Tauffnamen / iſt ein CLateiniſch wort / bedeut 

glüũctſelig. Feilt jahriich den 14. Januarij. 

Felicitas / ein Weibs tauffnamen / iſt fo bil als glact 

vud alekſel gleit / heil vwd ſegen / fo allein vom vnſerm 
lieben GOtt herreichet / Syrach.c. 3 4. 

40 Felladen / ſtampffel / loßladen / abturamentum 
ſtagni. 

Fellen / fallen / fallen / nider zu boden werffen / machen 
das etwas faͤllet / deijcere; decipere, deftingere , tompt 
her irpainm five Bunter, naher, vel exaphal, præ- 
valuit, pertinax fuit. 

Den. Fell / fall / calus. 
Alle fee gerathen wicht gleich wol. 
Fellig / zum faal gericht / ruinofus. 
Fellung / das niderfellen / abbraͤchen  dejedtus, deculs 

*8 proſtratio. 

zer Bäumen / conlectio aiborum, dejedusar- 
. borum. 
Bäum faͤllen ober abhawen / robora demittere ferro, 
Fin Vrtheil fällen + decernere. 
a fellen mit fürgehatınem Füß / fupplantare ali. 


* pa fellt den gantzen Wald Schiffzu machen tin 
u elaflem caditomnenemus, , 
Waͤld fällen oder abhawen / [ylvas cadere. 
9 Das faͤllen der Mauren / labefactatio murorum. 
Bun. Da ein gang zum andern ——— — con. 


. Ein Walddarinnman Holtz fället / ſAya ebd, 
2 —— dem die Hoͤltzer gefätle werden am ſechtz igſten / 
ai Tag / clafsis Duellij primo,bello Puni- 
8 o die : Scipionis fecundo, die quadragefi. 
Ei: —— Plin, 26.39) RL 

























tar 


SeL 
zum incredibilis » & celeritas Mer 
————— iin 

ee ee ging 


Lin Dripeilfellen, ferse lentenciam. 
Der HErꝛ —— — 21.37. Dijudi. 
eet hodid Ichova & Ammonitas. 


— er 
Nefcio qua natale De eundos 
16 Ducit, & immemores non finit effe füi, Ovid, 


Conr. Abfälli / kufkıator, 
— fällig deciduus, Sihe abfals 


Zin ne he 4 Aſch vnd Staub / 
FFellt ab / vnd dorꝛet wie Öras und Laub, 
Mir fellet oder ſtirbet eines Gut an. 
Veniuntad me divitiz morte alicujus. 
Dife Erbſchafft fäller mir an sedır admehzreditas, 
Aufellig / erblich ‚hereditarium. 
Zufall / zufell / Fmpioma, Sihe fall. 
Zufälliger weiß / obiter, aliud agendo, 
26 Einfallen incidere. 
Es felle mir nicht ein / non fuccurrie mihi, non pol- 
* meminiffe, non yenit in mentem, ax imlogeray 


Deriftein Nan der da redet / was ihm einfeltt. 
Derfellen fchwechen / vitiare, comprimere virzi- 


Ein Lin Sungtfrand oder Tochter derfellen / ſchwachen o⸗ 
der geſchenden / imminnere pudicidam — 
vitium virgini. Pit. 

30 —— — Kntmägten /rapeıe pudorem 


< Derfeller ein —E oder Weiber gſchender 
oder beſcheiſſer / expugnator pudicitiz. 
g Vmbfellen / prolteınere, in calum cogere, in ruinam 
„ cogeıe, protrudere. 
Pr. Auf ungläc fellt die Kreide. 
Den Menfchen feller fein aigen Zunge: 
Def groffen glücks gaben / 
Den Befiger offt gefeller haben. 
40 Fellbrett / vaivz, valvzplur. Ruf, 117, 
ee feh: vberladen Pferds tan nit auffftchen / wenns 


a felte kein Eiche nicht von einem ſtreiche. 
#8 tompt wol / das einer fellt / vnd find wicht vil. 
Felieſt du / fo vergifi ja deß widerauffſtehens nicht 
Kell der Karrn einmal vmb / heb jhn wider auff / und 
fahr jmmer vnverzagt fort, 
Selle der Himmel: fo ſtirbt alles / was lebt. 
Gewalt ohn raht / 
go Fellt mit jhrer macht vnd that. 
Heut fellt einer / morgen der ander. 
Mancher ſihet weit hinauf auffs felds 
Dudfürfich ober ein Sieinlein fellt. 
Manns Hand fell hart. 
Steig nicht zu hoch / fo feltft du nicht. 
Was vom Himmel fellt / das ſchadt niemand, 
Weibs watnen will den Mann fellen, 
en Gott nicht hũlfft / der fellt. 
Wenn der Arme fellt / ſo ſtoſſen ihn auch feine Freun⸗ 
60 de ju boden. 
Wenn ein groſſe Eiche fellet / fo ſchlegt fie vil Meiner 
Bäumlein mit nider. 

Wenn Gutond muth fells / ſo verjagt der Maun. 
Wenn der Himmel fellt / fo find alle Voͤgel gefangen, 
vnd iſt ein groß Vogelbawer. 

—2* der Wagen fellt / fo ſeindt der Räder 
5 
der hoch fieigt 7 der hat hoch jufallen / oder fellt 


uilrhammg im 93 gern 


2 








— 
5 — S ae fttsranf 


———— der folk. 
fellt dem 9 


38— — 
Wie es gehet ſo gehets / wie es fellt / ſo fellts. 
vell / ea gan Kt 
ng — — mb ——— 
10 cutis, membrana, exuviz, proprit 4 carne ſepatatæ, 
Tergora diripitint coftis, Virg, 
< Linfellmirder wollen’ fuccida, pellis lanata, vellus ä 
palah, belatus & abſconditus et. Sic pellibus amidta 
divinirüs fuerunt piimorum parentum cor. 
pora,(qualentia ob admifsi peccati labem. 
Gotit macht Röd von feelen / Genel. 3.11. 
Deus tunicas fecit pelliceas, quibus eos induit. 


q Die feelin ‚darinu das Hirn gewichlet iſt / meninges, 
cerebriinvolucra. 


Das feelin ı feel in den angen / um 
—— 


4 Bas poifchenfecl md fleifeh iſt / intercus, utis, brevi 
pen. quicquid eſt intra cutem & camein. 

Dan. Feelin / haͤutlein / pellicula, pasva pellis. 

Felles / delles / wadſac / fell: Die mitriemen zugegürtet/ 
barinn man die Aiender auff den Roſſen führetstieine 

Bulg, vellus, pellis quibus veſtimenta involyuntui, & 

—* quibus illæ conftringuntur, Paulus. Hi 

Bar. facciperium, facculus fcorteus ad feren 

30 —* equoaditer neceflaria, Lucil. 
Cui neque jumentum eſt, neque feryus , riec comes uf. 
lus, Bulgam, & quiequid habet nummorum fecum 
habet ipfe. 
Quidam manticamı vocant, unde Pr. ret ad mhanticam 
redijt : de eo, cuinihil relidtum et: quique ſolvco⸗o 
ideo non eſt, quia decoxit, Ad.Gal.3 61. 
JAG.a ma- Gai. male / ma⸗ Hıs. alforia / ar⸗ 
le / vouget. lette / bougette / guenna. 
Bon. wiſack / poucheite. Be ı. male / bou⸗ 
A 40 wat ı uſedla Gr=. imwemien, geh, 

wifacot /malg PairmA®, Ir. voligias 

wacet. 

I Don feelen: haͤuten / pelliceus, a, um. 

g Mit feelen bedeckt / mit Belt gefuͤttert / bberzogen / pel. 
ltus, a, um. habens pelles, tectum pellibus. Hinc o- 
ves pellitæ, Geta pelliti, pelliti teſtes, id elt, frigidi & Tub- 
ornatı, Cic. 

Ein feel im Leib oder netze von einer fenten Ju ber an ⸗ 
dern / zwiſchen den Nieren / hellt inn ich die Lungen 

50 vnd Hertz / Iul.Poll.ızı. 

g tecleder Jungkfrawſchafft / hymen,membrana, pelli, 
cula virginum, quam peculiarenı Anatomici in yirgini. 
bus eſſe negäht, Sihe ferchrfol.1o69.v.4°. 

Comp, Brandfecieder Mugen, Sihe Augen, 
« Das Bruſtfeel diaphragma, feptum tranfyerfum. 
@ Feelwerck weltis lanea, luica. 
An allerley feelwerck / Levit. 13. 53. 
In omm veſte. 
4 Bockfeel / pellis hircina. 
so q Dachsfelrpellis melium. Exod. 5.7. 
Farfel / fihe Schurgfel. 
4 Blutfele  fleifchfele / Sihe Augen. 
« Lambfel / pellisagnina. 
U Kalbfel / blucbuch / pellis vitulina, ——* diphthera. 
< Nirfchfel / corium cervinum. 
< Schaffel  pellis oyina. 
« — —— feu cinctorum Fin 
“ulum, quo femora teguntur, 
* 3 fuͤrſchurtz a an —— 
4 WaſqQ fel / welches die Weiber zum waſchen umbgärs 


—* 

















peita, ſaxum, ſcopulus. 
rumpendo, per a 
< Ein felfiner ſchrofen/ Ä 


gehet / oder auf; dem — 


—— San anf mm 


ärfe eine fefnı mus, — 

—38 — defenfr, ones 

gnator, præſiclnum, refugium, alylum, Br. 

9 —S ope 
lum, tunis valentie, quialieuiprafidioeht, 

& inteıdum Deus, quı& petra falütis, & 

cormu falutis deal NEE Nanı anı 

cornibus — Et fere — 


ſcunt. Duſ 34 9 
Pur. Den —* im Die felſen offen / 
protrudere. De peiverfis „qui 

40 dire nolunt, qui —— 
* * dad tandeni⸗ 


— pflugen — 
kris ! wald murgr ewigen 
hem ingratum. 


Auff einen fels baren ! in — 


Op —— 
ads einodaunr, 1. Drulrt. 
so Eelß zerretſſen  meite 


puli ſua vilcera rum 






















Xä 


—— Be 


hoceft, in loco firmo, 
exträ periculum —— 
co mo.1. Druf.ags, : WHITE 
Heben auf einemfelfenien 
lare, von eind vrſpr 1 
raclitæ, quorum pater omnium, & : 
Abraham. I. Dr. 28, 01.0 * 
Dan. Felſer / erus. nu 


3, —8 er feig fl 








Don den vnverftändigen vnd dollen / de i 
dis, Ad. Gi, 485. e — 
Coup. Feltlappen. Schlachtet vnter den Felß⸗ 
tläppen/Ef.5>.5 Maltatis natos lub rupium fcopulis, 
20 Selßtlufft / antrum per. 
Jun die felßtlufft kriechen / ur fubeant antra perrz, 
_ Dergfelfen oder hart fchroffen / Acons, pen. cor. 
—— 
ne Tauben in den felßloͤ 4 Cant, 2. 14. co · 
lumbuls in petrix forulis. * 
Erırn. Ein harter felß / cautes Marpeſia cautes præ 
auptum atque ĩnacceſſum ſaxum, tupes, petıa, 
Ein harter grober fels / ein harter grober Bawer / ein 
Raup / petro, onis, rupex, icis. Rultici olim petrones 
dicebantur ab afperitate petrarum,qui & rupices ä rupi« 
bus : item Varrones, qui fipites ſunt non dolati, pıe- 
dur & enodes, Becm.; ?0, 
Geher felß / precipitium. 
Ein abgerißner ſpitziger fels / oder fteintfäppe / der 
gipffel am felß / rupes, ſcopulus rupium, Zeh.ı 66. 
Ein vberhangender geher felß /rupes & crepido, extre- 
Eitas abrupti ſaxi, ſeu faxuın ipſum prominens, craic. 
¶ Jun felß multanomina oppidorum definunt, Ehren⸗ 
fels / Näldenfelßr Rheinfels / Tiechtenfelß / Trachen⸗ 
30 2— Weiſſen felß / ’Wildenfelß.Stump. 
t.2.308, ö 
Was barveft du inn dem felfen hinein? 
Sarm Todı mag niemandı ficher fern. 
Femoꝛal / Sipe Kiand / Nidertlayd · 
enchel / fänchel sein kraut / hat ein braiten buſch bon 
Saamen ohne Xraͤuter / mie am Holder / muſcarium 
genannt fic dictum quod ſatum magno cum fa:nore 
femen reddat, marathrum, auegdsor , mmeg TE magaint- 
"8, ä marcelcendo,quöd ubi inanijt ad plurima condi. 


5 


. + 40 enda aptilsimmum fit. 


Faͤnn (vie) Hundsbraut / canisfrmina, 


ench / fenich / heydel / butzweiß / fenchel hirſche / fuchß · 
ſchwantz / iſt das Cateiniſch panicum q.fanicum, pani. 
eulum,mel frugum Diocli, vnd das Hebraiſch / panna, 
ſo eben das bedeut / daß das Lateiniſch oder Teutſch. 
Iſt aiſo nicht deformirt vom paniculus, mie Plin, lib. 
28.c.?. vermeint ; ſpecies miliacea , Dumot ab eirdn, 
coarttando, & ziAurer communinotmine, 
. Den. Dem fench gleich / die langlichten zaͤpflein am 
so Nußbaum ond Haſelſt auden / pmb die Bluͤtzeit / pa- 
niculus, panicula ä panus, coma illa in juglandibus & 
corylis, quæ ante florem dependet & decidit, conica fpi- 
<a, hirfuta, quæ hæret cacumine languido,nutante,pau. 
latim penk in furculum attenuato culmo, Zaluz.i 12, 
9 Comp. & Erır. Heidelfench / panicum vulgare,ple- 
benijs &agricoliseduliuim gratum late decoftum. 
Frembder fenich / groſſer Indianifche fenich/panicum 
majus peregrinum, panicum Indicum, pannicula villo- 
fa, majote, Schvv.3 27. rn 
«0 G Meerfenchel ; meer bacillen / meer peterlin / tıetha 
marina, {alfa marina ofhcin. crithmi, crichami fpecies, 
empetsuni marinum, herniaria, Difpenits. * 
qAno.fampere, Gar.bacillesrfen, His. 
- epier. °  pierie/fenoil md, mar hinojo maris 
Bel jeeventelr rin / fenovil mia» ho / fenol marin / 
pererfelie. rim / de la crefte fungo marinfo / 


Lde la 


n. ſtracnuoz · marine’ de la das vnhas de agıiula 
cille. DE Usern 





Bengen / Sipe 7 en, 


Den. 
‚ag Veiifterle / oder Räftte in einer Wand: ufeus. 


—— ZUR 

Ba marine her Gäz, welhier, köhmmen 
pe an — 
© Serofencpel / ſchwetelwurtz / peucedamnh , Mataria 


⁊ Teichfenchel waſſerſterntraut / mille folium 5 s 
fpicanamm; algd ein Tea Schry. 1; — 
g Senchelftaude / taulis,fcapus,cefpes fteniculi,fie dictu⸗ 


are factus ad ufus recondatur,ur fonum,Zalız. 149, 


| — . Römifch fenchel / Feniculum Romanum; 
anifum, Pillenterlus3 6, 
= Waldfenchel / faniculum fylveftre, eiraticum, egui. 
num,hippomarathrum. Idem. 
Wa ſſer fenchel / waſſer graß / mille Folium paluftre,my- 
riophyllum, feeniculum agquaticum, Schyv. 13 8. 
<q Fenchel Wein / Wein dariun der fenchel ift geweicht / 
‚ mäarathrites: 
Pr. Die Hand mit Bientrant vnd fenchelttaut gerts 
ben / machen einen freyi / daß ihm die Bienen nit ſtechen / 
20 Coler. 31.2. 
Fenchel trafftund wũrckung haben die Schlangen er» 
nden / fanitulum nobilitavere ferpentes, guftaru fe- 
nectam exuendo, oculorumgueaciem fücco ejusrehci: 
endo, Plin. Hortus Phils 498. Hugo 2. 
$ endlein / fignum, vexilluni, 
Pur, Nicht behm Schdlein feit7 abeffe ä fighis, Plin. 


Ion. | 
Die Zendfein inn die höhe heben / oder laſſen fliegen, 
attollere figna, Plaut. 

30 Den CLandtsknechten wirdt gebotten / daß ein jegtli⸗ 
cher ſoll zu feinem fendlein gehen / convenire ad figna 
juhentus milites, Cxl. a rn 
Das fendlein abreiſſen / vellere, revellere figna caftris, 
Virgil, 

Vudter ein fendleingeftellt werden / ſub uno vexillo 
mitt, Cæ \ 

Es gebüret füch nicht bon feinem fendlein zuweichen / 
fignis difcedere haud licer, Sılius. 

#6 Comp. Fendleintrager / Schdrich / ſigniler, ve: 
xillifet, vexillarius, aquilifer, antelignanus., 

Fen ein / Gifft / venenum. 

Byren ohn Bein > find fanter fenein. 
Fett pyra noſtra pyrus, fine vino funtpyra virus, 
Si pyta ſunt virus, fit maledidta pyrus/ 


Die Armurhilt Iftig / es finger auch einen Fuchs / 
paupertas fapientiam fortita eſt. 

50 Senlein / Sihe oben Fahn. 

Fenni / Finnt,die Fiueu Cauder / erudici nunt Prutenos 
& Lithyanos eſſe putant. Cornelius Tacitus eos mira 
feritate populos eſſe dicit. 

Fentich Banderheri / bandophönis,q. dominus ban- 
dz,ideh, predpulfigni, Beem. 85. Sihe Fahn. | 

Senfer [liechloch,fenfterlochrift das Hebraiſch sanaf, 
oder Örtechifch Pairewapparere , lucere , per quam Iıix 
diei illabirur, & per analtrophen fanas, feneltra, lumen: 
Theil deß fenfters find / feuſter ram ſmbſen / leuffer / 

Go partes feneſtrarum fung, (tylus, id eſt, quatuöt lignea 

‚.. Jatera, (muserwrm), balıs feneltiz, & maps Susi. 

Fenſierlin 4 seneheils, 


Pur. Ein fenſter maden / fenelliase, 
MDurchſenffert / das fenſter hat / eueltratus a, um. 
Das zu den fenſtern gehoͤrt / kenelttralis, vepasta feno- 

ſtrali⸗. Toren) . HiRul - 

« e- fenfterweikt durchbrochen omd auffgeldan / fene- 
tus. ” 


Eher 


« f 
a J . 
. % 4 


a * 


ee ————— — ee a ———— 








1068 ZEN. 
Sher daun die Tauben zu jhren fenſtern 
columbz in ſuos forulos, ic, volant. De celeritate. 


Thür vnd fenfter auffſperren / ein fuͤr ſchub / vr ſach und 
anfeitung ju etwas / ju allem muthwiil geben / fene- 
a — — 


patefacere. 

so ‚Diefenfter find frenoder offen / patent feneftrz. 
Er fine weder chärnoch fenfter an. 
Peräue enles, peräue ignem en F 

ng maxaugün — dei, 

—— Pia defi grmbta oral velps fe, 
neltr= animæ funt. Cam, Cent. 2.18. 
Comp. Senftergeftell / geruſt / rahm / — 
10: jugamenta feneſtræ, Vitt. Senfterrahmen / Gallis 
cheifis; B. coffyne. 

Einfache Senftergeftek fimplicia feneftarum juga- 

209 menta 
< Seufterglaßvfenfterraute ‚fenfterfcheiberfpeculare , fpe- 


‚ orbiculus virreus, vitum vel orbis 


q Share scale fubalaris, 
q Yenfterläden / yalyæ feneltrarum. 


Blamwerck / Spangenmwercd und Mahlwerk an den 

Tharen vnd Feuſterlaͤden / antepagmenta, & anuipag· 

menta, omamenta valvarum. 

Fenſterloch tranfenna, cancelli ferrei , lienei, viminei, 
30 quifeneftris oppofiti vifui pervij ſunt. Tranfenna au. 

tem propiit extentus funis q. hans tenna aut tenta, 

Becm. 50% 

Keufter mit Läden / lumina feneftrarum yalvata, Vier. 

6. 8. 

Senftermacher / faber feneftrarius. 

< Seniter Diemit eyſen oder enfentraat oder hol vergit⸗ 
tert / Feneltiz ferro aut materia clatratz, fen reti. 
eularz. 

< Bin Gitter vorm fenfter / tranfenna. 

40 @ Keniterpfoften, ftollen oder ſtuͤtzen / kapas poftis. 
Fentter Kamen / junftura feneftrarum, 

4 Senfter fcheibe / orbis vitreus. 

Aıta. Comp. Dachfenfier/impluvium. 

⁊ Glaßfenſter / fpecularia , pro feneftris vitreis, feneftr= 
fpeculares, fic dictæ quod olim & ſpeculari lapide trans- 
lucıdo fiebant: nunc € vitreis orbibus vel teffellis infbar 
ıhombi vel circuli & plumbojundis fiunt, Sihe voben 
vnſer Frawen enf- 

€ Guckfenſterle / feneſtella. 

so Meuſchenbruſt ſollen Guckfenſterle haben ? oporter 
hominum pe&tora feneftrata & aperta eſſe. Vitt. —— 
lib.3.Gualıh, Ryf 94. b. 

Pr. Es ift danckens werth / das man fenfier hat mit 
Glas für wind und kaͤlte alſo verwahret / das dennoch 
Die liebe Sonne / vnd das Tagliecht dardurch iun die 
Stuben fcheinen tönne. 

$ Rreurfenfter Geſtell doppelfenfter Geftelljugämen- 


ta feneftrarum in crucem ſecta. 


© Der mittel pfoften inn einem Ereugfenflerrfaapusme- © 


so dius, & duo fcapi extremi. 


T Schreuckfenfter / aefchrender fenfter vergittert / ge⸗ 
gitter / ein fenfter von traht / dardurch man ſihet / tan. 
cell, plur tranſenna, feneſtræ cantellate, ſeptum cati. 
cellatum, per quod ſtrictum pratereuntes — 


/ 
«= Schlagfenfter / fenſterladen numachen / huſchlagen/ 
Niderſchlagen / aperire valuas, claufas repagulis. 


claudere valuas, 
T Taubenfenfter, 
ua, Cole. 50. häufer  domunculz columba. 


Pr Fe 2 

































ein, 

Seroh im — — ara 
Sun ———— u 
20 ¶ro doſden c· gucu fair 
eich Weipftetsdas am hals met, di hi 

felten recht — — 
Wenn GOTT ein fenfter zu deß 

macht hette / fo Lönds man ſehen / was arten fe, 
daß man unberrogen blibe.. Bra mr 


Fennich fuchefepitäng panicum, 

Fonugreck / — — 

Ferben /tingere, Sipefarbrfärhen. Be'\? 

30 € Serber / Sihefärber, —V 
Den. eintundtungs co 

’ a — ul 


Erır. Starck / fheiffbfeibendefe 
ra, indeficiens, Itabilıs, conftans, 


ner hen u 
ridata, Pollux 14 euer Br 2 
Opp. abgehend ‚infirmz; evanida, a “7 
Ferch / das ferch /Kupffen’ ein? ha, al 
isin membris interdum fentitur in 
40 bris ) vitalis fpiritus, Pan 
murznis. Os. 48, Cog 
pitatio conyulfiva. ZI 
Ferch / vernstar / — 
racis & culınam ‚in quo tria foramina, venz GvE , } 
fophagi ‚ ramıi aorte 
cirea duosdecimum 
que ad cartilaginem a 
Seretel / färte 7 ſawle / junge 
5o lein/nefrens, dompt her don 


ladteus porcus, Gocl. 
Erfiling / oder ſchwein das 
" porcetra, fs prithipera. Zeh.278. 
Pur, Fercklen außnemen / au 


enterare. 


"Den. Ferlen ’porcellos 






te 


" 
—— 


— = 





pinguelcant. 


so Con. Saugend ferckel / das nom 
Jus; ſubrumus, lactens. ri a 2 
Speenfercklen/ f 
Sende facem nondum po —* * 
in gebratens gi 
—— Ka 





Baum minus,ödnes, wor — chwv. 

na Was die Sam wuͤhlet / das enigelen Di fer, 
EU ORWRT? ä 

‚Zi Das freiem gehonen wird fofoll der Sat 

Harn — preterito, opp. hewer / 
homd. Lucil. Voum annöän boro te abſtuleu ä Vi- 
10. Kompt ber vom fern. 

0 Ferdig / fernig holtz / wie die gebogne Neben ſind / dar⸗ 
auf; die heurige Schoß ſampt den Trauben genardfen, 
farmentum bımiumm, Sihe heurig. 

Ferdinand l ein Tauffnamen / iſt ein Hiſpaniſch woͤrt / 
bedeutend fridenmann / Friderich / Salomon ifl alfoal- 
Ser frommen Chriſten Funamybie einerlen finn vnder ⸗ 





— einander haben ſollen / fridſam ſein / z.Corint. r' San 
Tag gefeltauffden 10. October, 


— Berg / ferger vberfadrer / fergmann / ber Die Ceuih ober 





das Waſſer vmb Lohn führe / portitor, trajetor. 
20 Das deine fergen — —— 22. Tuina- 
vitæ occumbant. e 
Dax. Fergten / cin ding aufrichten / aufmachen / de. 
fungi, expedire,five expeditum facere ex impedito, 
q Fergten ı es fen.auff der ap oder zu waffer / convehere, 
Fergker / (der) tranfadtor. 
q sorgten fuch Schäteftein aquarium. 
Ferig hurtig / volucer, expeditus, velox. V. H. 
Von der hand ferig vnd beheud — — 
⁊ Ferig vnd geſchwind / eurfim. 
r FILE ee "y 
‚Lin Buch ferig durchleſen / ring dardurch faren / ge⸗ 
ſtracks auf / librum alıquem flrietim auungere. 
erige ringe hand / dextra agılis. 
u Serige zung deren fie wol getöfie iſt / ſchnell erden 
— wol beredt / candius orator & volubilis. 
 Cour. q Abferaten und bezahlen die Xrieghleutt / den 
Y Kauechten den Bold geben / ftıpendium perfolvere. 
u "8 Gucferger / Factor / Derwalter / Legerherr / der dem 
— 
J 
— 


ah 
J— 


Leurben ihre Guter ferget / fator operæ. miniſtet ne · 
40 gaciatorum, Sihe Factoꝛ. 
Salyaufferger/ fa&tor, minifter ſalis. 
3% eragelt / portorium ‚porthmium. 
Derfergtung der Ödtern auff Waſſer / exercitio,exer- 
eitium, Col, Pal. 
—3 Pus. Die Botten auf! den Weeg fergten / exuudere 
tabellarios, 
Die fürnembften Artickel der Hauptſum̃ fergten vnd 
außmachen / Capitarerum expedire. 
Ein Anipraach fergken vnd außrichten poßulätioni. 
50 bus vacare. 
Ein ding ſchnell ab ftatt fergten / rem in pauta confer- 
’ re, ex te, 
Ein Feige ober Meer fergten/ copias trähsportare; vel 
exercitum. 
Ein Zeug m Africam pe oder naher 
in Africam nansferte Kh i 
J Einen ab der Welt — aden ser na· 
—J tura aliquem tolleie, > > 
RXeauffmanas Gut auß Hiſpanien fraten Lt ——— 
J so ex Hilpania merces. 
2% ee —— wald renden 
inc te 
—S wiaus 
Sey willferng deinem —— band 2 — 
J cum tuo adverlario mꝛatuid, Matıh san ul n 


Pa 7] ru ee 
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FREE 
weit dannen / procul, lange, perlongt. 
Ben ann man J —J——— 
a 
j Dr — x * J 
——————— 


De a. Ferrue / longinguum, — 
—— temporis & loci& * ea . 


10 Dielängeond ferne ——— 
Ferrnet / weiter, longiüs, huc accedit, quod &e, 
Darnach weich Abraham ferrner / Genel. 12.9, 
Ita dum pergens ad meridiem accedit. 
Der fersner willsdenn fein Pferdt kan / der ſteig ab und 
sche zu fueß. 
Peificeiter pedibus, fonipes dum feffus anhelat. 
Ber fters fchleicht „ber tompt ferner sdemm der nicht 
allweg laufft. 
20 Ferner folgen / longis proſequl. 
Ferrners / weiter / bber das / neben dem / noch mehr’ 
praztereä, ulira, adhuc. 
Hinzu tompt auch fein groß onverfchämigteit/ ed dum 
accedit ummaejusimpudentia. 
Kerneft » longifsim® diſtans. 
Ben GOTT am fernjien iſt / fo ift er am nech» 
ten, 
— * fen fern / GOtt behär / abfit, Deus prohibeat. 
© Anc. god GaL.aiufiu'ad Ir. Mioquarde, 


30 fortibe. viene. Por. niedaytego 
Bou.nitoli. Gex. u yiem. — u 
Hıs. en nigus 
na manera. * * 
Fernen/ eeedere 


Seine freund fernen ſich von jhm / Pr. 19. + 
Familiares ab eorecedunt. 
Wer aber fich darvon fernet / Pr. 22. 5. 
Qui fuam vitam curat, ea declinabit. 
Pan. Du bit fern von dem wege / aberrasäjanua, ra 
40 usw dmagldrun. Tora ertas via: toto erras coelo. 

Es iſt fern von dar, Idem. Bene cutrunt, led extra 
viam. 
Es iſt ihn noch fern zu holen / & perfuafione long? ad- 
huc remotus eſt. 
So fern / mit beungeding / ed, eatenus, quoad, quate. 
nus, quatenus fas erit, quoad poffum. 

So fern du unsmicht verra hieſt ‚of. 2.14. Simodd 
vos hoc noftıum negotium non indicabitis. 
Den ferner von weitem? procul, eminus, d longinquo, 


‘Föprocul longt ‚ procul pania‘ ‚öpp. cominus. Donder 


nähe. Cominls & emimus de jaculis dicitur , auctore 
“Frontohe ‚quodilladä manıbös non recedit: hoca ma 
nibusemittitur. 
Von fern herronmmen / e fohginquovenirn, Plin. <ı 
Don ferne  procul. 
"Seine Sch weſter ſtand bon fernen’ Exod; 2:4 
Aftante procul pueri forore. 
¶VWon fern beſehen /per nfetinam infpieeren u 
Monfes ſihet das gelobıe. Land von ferne / bomptaber 
eo wicht hinein. 
Don ferns Bröre? ts ya wog kein voch in. diem 
Aſtad et. quod mimaris 
„Dos Gebot ift dir nicht a r Deut: 30,, Dad 
' a, quam vobis mado, — KR 
Fern gelegen  longinguns. —X F 
Erıt. De laͤngt hat die ferue. Lern) 
"Dieferafins ſchau etuentttmen —*— 
Eln feruereund iſt laug aeſimd. 
Es ſind nicht freundt die ferne find. Stht Freunde. 
Keinen fehrveren Sein kan ma rg © 





1072 ER k 
Es iſt boß / fern ſyringen / ohn ein Stab. 
. Lauffeein Eſel fern / er iſt drumb wicht deſto gelehrter. 
— — darff keiner fern ſchicken / er finds gun 
r * 
So fern der Morgen iſt vom Abend / laͤßt GOtt ums 
vbertrettung von vns 


iſt nicht fern vom fall. Meifter der ein Bid fertige in —* a 
10 erfrieren. ferug / Sihe er 
——— — ” 


Ks jevdann, ds ferners begeherimifi fi re 
EEPUH DENE _ Wpfange ie —— 
Fernig / ferdig / deß vernigen Jahrs / verus, opp: heu⸗ Lin Schrifft fertigen / exarare epiltolm, * 






























rig /receis. Bey Liecht fertigen  elucnbrare, elaborare, * 
Bnd rede von fernigen Wein / Cantic. 2.9. Seine tag arbelit / oder aufferlegit arbeit fertigen/pen, 
Et loquar de —— au yon Fe 
Sernia / Fertig Getraid / das fert / h. e. vorm Jahr ges n eilendts fertigen / opus aliguod accılm, * 
7 wachßen / frumentum homum, bihornum tmuss, Ari- te, Hincacceleratio, TERN EM 

20 m, 16 Der ift fertignon X ' —— > 

Feronia/urbs ltalie ſub Soracte monte,de quaP.Camers gebadet / der verdirbriun grund Be 
Cent.1,fol. 108. —— — NR; 
erfe / verfer ferſen / ferſinen / calx,mafe. calcaneus, cal. Pax, Fertig leſen / expedntẽ — Du 

—— pes imus, malleolus. Fertig ſchreiben  celeriter V 
‚Das ferſe bein / calcaneum caleis, os, malleolus, imus Eine rede darinn die Wort nicht fertigt on 


tübiarum procelfus, talus. = aufeinander folgen / oratio hiukca. * 
Ferſen / Ralb / vitulus, iſt das Hiſpaniſch bezero, Si⸗ ———— —— 


Munde jeuchti / das iſt / fertig 
he Kalb / Coler. 156. & volvitureetis, werrdxe. 
D offe Auorsen vnd Verſen hat/fcaurus, _ Sestprehenst diene, i 
30 ao fulmspravistalis,utHo- ? es er fertig / nuncjam lum expeäi, 
— ————— | 
Das berften vñ aufbrechen der ferfen vom kaͤlte wegen / ⸗— een 
—— pedis calcem preciput infeltans x ni- ceffumi : inftru&tum celetiter emittere. 


mio frigore. ‘ ———— lang auff halten / ablolvere. 
Trieger ond verlogene zahlen mit den ferfen. Den. Abge fertiget / abſolutus, a um. 
Pan. Ferſen gelt geben / volam pedis oftendere, verte- x ee / abfendung) amandano, dm 


re ter RATTEN . 
Den ferfen nachftellen / calcaneoinfidiari, obfervare _ Par, Da diſe abgefertigt waren  dimifii, AB. ır 
caleanenm, h. e.vitz inceffüm, ut füpplantatum dei» 49 36. ee 
40 dat, fanca nılla dicunt Hifpani, fini operis nocere, im. Ein Botſchafft abfertigen / ſihe ſſt 
ie 7 


pedire ne tes ad exitum felicem perducatur, victorem Legaten abfertigen vmb fride anpufi f 
Delrio 14, Aufn bee ei 





profternere,quod bent coeptum, pervertere & deprayare, ratores propter pacem. = 2 ie 

Pr. Newen Geſetzen folgt auffden ferſen auch hewer fertige 7 ezo ad forum The) · RNe 

Betrug, * — 

Das blß auff die ferſen gehet / talaris, €, talatis tunica. Die Schuldner abfertigen / ufriben ſtel a und 
Fertig ferig / faͤrtig / geräft / hurtig / ſchnell / fahren/ len / creditores dimittere, 

abfolutus,agilis, gnavus, paratus, promtus, peinix, Einen flugs abfertigen vnd uitla 









gracilis, vegerus, ftrenuus, explicatus, expeditus, so verealiquem, / 
go Fertig / wolgeraſt / ring / wolzufuß/prommu, * Abgefertiget / abſolutus. 
expeditus, explicatus, paratus. 4 is Kir 
Des. Fertigen aufmachen / excudere,, coneinnare milsio, amandaBo. Be 
elaborare, carmen diligenter elaborare. i A Zefkeangfen vnnd wol ateferugu EHRT 
¶ Fertigen / gantz fertigen / vollbringen / confurnare ſim⸗ vnd — 
plici vel duplici m, perſicere. 9 Buß fertig / penitens. „20h aaa — 
 Nertigews hinwoegt ſchicken / dimittere,, diverfa in loca Pr. Se gröffer die Sund gie! 1) £ 
' zuttere. en) NA 9 J —9— 
© Fertigkeit (die) geſchwindigkeit habilitas,mobilitas, CLeichtferuig / levis corde, mut isanime 
“ promtitudo, folertia, acrimonia, wvacitas. ‘ + ift feichtfertia / le 
so @ Fertigklich / gar behend vnd fchnell/promtißsimd,ab. = a 19.4 * 1 
folute, agiliter, gnavitet. - Ai deine A Er in ve Pa n eni; 


Fertig, fertigklich / hurtigklich / ohn verzug / : Ei * 
lacriter, fine cunctatione. —— 149. Qui facilis credit, er. 3 
Coup. Wegfertig / paratusaditer, - ern —5325 
ne Se a efebeniah nk rs Gungen  Aeanef Dn mparatus, is 

uppet ift / oder / dem Die gelöfeh fen 
A _ > DWEelEr En 


Eerugſein /ehlen / ſich ait ſaumen marmare.. _ Dufert 





a - 


ei 0 FT nn ME 










Berg: nn 
aan. — —— art ju ſchreiben / vona 
in fertige feder ‚pennaegregit habilis. 


Serge Handıdie (hr arbeicfleijfig dannenehut/dextera 
—— —* — 
Schuell oder kurtz ab Acker fertigen / carptim dicere. 

— * vnd ringer weg / expetlitum irer. Pit. 
—— war * * 
—— fertigt / vnd luſtige krafft / vigor animi, 
Er uventu, 1*2* 
. Sersige hand / expedira manus. 
er? / Bel.fereno, Veite, longum, iſt von fahr / q. extrã 
plan und Paar um iſt von fahr q. 
“Coup. ferren + Geleychſtend kreys oder Linien, 
wagliuien / paralleli, —* 
Pr. Gert hat tein ehr. 
20 Leichtbürde wirdi inn dieferte (Ferne) ſchwer. 
Ferrasa / Sersariay Diefürumsfie Statidef Hero 
sogthumbs Yerzara in Romaniola Tonfpadına, ubi 
"malte viſu & notatu digna monftranrat. 
Zeſelen / weiſche Bonen  fakolus, phafolus, phafe. 
Aus, legumen. Gipe Bonin. 
eſen feſem / ſpelten / kat, Farris, olim generale nomen 
ad onmia generafiument : didum ä ferendo quod à 
teıra proferatur. Nunc yulgo certum frumenu genus, 
. quod Kern ſeu Dinckeltoru  vocamus, Lat. Siligi- 

30 nem, titici delicias, unde panis £urreus, fligineus, 

quem Av @. Hertenbrot nominanı, 
Pur. 24. Kern / feſen / machen ein ferupel. Attribuunt 
ſerupulo Ientes,fanifüe ver ofto, pro quo olim legeba. 
tur, veraciter octo. Rheminuus Palæmon. 
Feſemſtro / Ripula Eurzea, 

Deſer / oberfchünling / rumpus, Varr. tradux, ftirps ar. 

2 u propago ab arbare in arbosem tradudta, 
rl, 
Ihre fefer find zuſtrewet / und ober das Meer geführt, 

#0 E(16.8. Cujus porredli tratluces mare tranfeunt, 

Die abiefer werden jhre fefer verderben  Nahum 1,2. 
piædones corum flirpes toirusipent. 


Geh / Cdie) ein Kropff am Hals / trandtheit der &droy 
fcrofula, norbus fic dıdtus, quod [krofe, id eft,fues ple- 
runque patantur, Pi. . 

Scfcenniavein Statt in Heturiapeifi jet Caftellana, 
Hetruriz civitas. 

Din. Feſceuniniſch Verf / Fefcennini verfus, car 
minis genus oınni obfcoenitate & flagitio plenum. 

E0 Vauſchampare / vnfletige Verß oder Keimen / eines 
vnjüchtiges Buler oder Hurenlied. 

Feſel / Kuppel, Mauftorb, chamus, camus, genusfie. 
ni, Ruſt 3. 

Feſichen / haarwirleten / daß ſich den Hennen vmb die 
faß wiglet / tricz, capilli, pedibus pullorum gallinaceo· 
rum involuti, fie dicti g. ige H. itſ. 173. de annulis. 

Deſſel / feiferr ponr eifenpater band / compes, vinculunı, 
numella, drzir, iſt das Hebraiſch Zemed,per inverlic. 

%o nem,idelt, tonjugatio, Bectt.49 >). 

“  Nüniellsautem ä forına nummorum, quos articuli five 
ligamenta mutud juncta repreſentant, Becm.3 175. 
i anaffewitfeifeiengefangen. 3. paral. 33.17. Ma. 
nalfem compedibus vinctum Babylonem duxerunt. 
Den. Feßlen / hin vnd wider feßlen / be wegen / treiben / 


Bun. Sie werden in feſſeln gehen / EL 45.14. catena. 
20 tis migranubus. 
Sefklanfegen» fahen, inn Die Eufen ſchlagen / con. 
<ereintarcerem; e vinculis, vincire tatenis. 
Wie zum feffel,da man die Narren Juchtiget / ut com» 
.. pes ad caſtigationem ſtuiti, pro, quemadinodum ul. 
tns Pröperatad compedem, nefciens eum paratum e 
vie fuz; ita mife: ille feftinatad meretricem , hefciens 
agı anıman füam, Pıoy. ?.24. Diuf. 3 >3. 
Ein Hund zun feßlen / canis ad vincula. Iheos qui ſe 
ultro puniendos tradune „aut qui ſeipſos in malum ali· 
20 quod conijciunt. Coghatum huic, avisad laqueuni, 
1. Dr.39. Ei, itultusad yincula, 
Feſelin / aͤderlin / zeſerlin an den wurtzen / beywurtzlen / 
Abız, capillamenta, minuufsimz & eauemæ radicule, 


Feſelin die duſſerſten ecken oder Appel / oder aͤderlin ad 


der Kungeh vnd Teber / fibra, fbr=. 

. efelin mitten inn der Roſen / ftamen. 
Feßlin / Gefeßlin »vafkulum. Sipe Sof. 

Säffer vala, dolia. Sihe Faß. 

Erırw. Dollerfähre Säffer/ plena, inania,;vafa;  , 
30 Dölle feſſer klingen micher die leeren klingen ſehr. 
Feſt / beſt / faͤſt / ſteiff / vnbeweglich / gewiß / ſtatck / ſtand⸗ 

hafftig / Armus, Rabılıs, ab iyer, Irma, fnbloce confi. 

ftens, verbi guw, flo, fifto, oder 03 / foris 


$ eſt / eines ehrlichen / beftändigen vnd hiche leichtferti⸗ 
gen oder wanckelmütigen geinäts  conflans, 4 fimul 
ftans, quia vis unita fortior, grayis,ftabilis , Opp.levis, 
futilis, inconftans, 

4 Feſte / Mawer / mania, muri. 

Den. Feſten / feſt machen / confirmare, fabilire, 

49 0 Seftigensbefeftensbefeftigen’feft machen nermanss 
ren / verſchantzen / munire, vallare, vallo cinsere, com. 
munire, ſoriiſicare, ſepire caftellis, Armare prefiduis. 
TAnG.tofen» Gaı.fortifier. Hvn. freufctchut, 
ce to fortifie.  Gnz, szurim, im- Ir. fortificare, 
Bul. bewarens xile. Por. obrond wa⸗ 
befchermen / Hıs, fortalefeer. tuje, 
rvapenen. 

€ Dmbher befeftigen / verwaren / circummünirs. 

Feſſe / geſtung / Schloß / die feftung einer Statt / mu. 

30 nitiones, caſlrum, ewgssi. 

Befeſten / ſetzen / ordnen / antire, decerhere,ftabilire,ia- 
tum fatere, inviolabilirei ſancte conftituere, 
Befeltensbefterigen, für gewiß fagen  affiımare, afe- 
here,affeverare, 
Ein Öottfeliger Mann ift ein guter Nachbar / vnnd 
ein ſtarcke fefteim Landt. 
Wer leichtlich das Gebett berfäßer 

. Der obergibtein ſtarcke feſt. 
Wir baren weite Bafteyen, band groffe Fiſtung / a⸗ 

so ber vns ſelbs bawen wir nichts. 

Ein harte feſtuug / tetra pröpe iniexpugniabilis, Zehm, 
364. demenäll. . 
Kleine Seftang / dder Schloͤßlein / raftellum, caflrü. 
lum, caſtrellum, Becin. 3 >. 
SchtigtfichArmiter, certt. 

efterrfirmior,us, 


Fin Schiff ſtehet angmeren Auckern feſter / denn 





176 28 
fi der Specht Hein / er heugt deſto fefter am Baum̃. 
Fin dapfferer Mann ift ein recht befefligung eines 
Sch J 
be Sei haften „Keharten ‚nicht wandten / conflare, 
perfe i to permanere. 
Zeſt machen / granden / ſteiffen / verwahren? 


fundare,miunire, firmare, 
Bin Start von natur / vnd mit der hand feſt gemacht / 


"30 oppidiiui egiegie hatura & opere munitum. 


inander füegen / bringen’ feſt vnd 
——————————— folidum eſſicere. 
Befeſien / abilire, emare. 
Befeſtigen / beſtãten aſſerete, alfeverare , oonfirmare, 


rare, munire. - 
ıitenchatben befeftigen / oder ſeſt machen / cireumfir« 
mare, communire, 
Befeftiget / Verfichert/ affırmans. | 
¶ Befeftnen / emunire, folidare. 
20 Befeſtigung / (die) aflertio, conflimatio, Rabili- 
men, argumentum, 
Sein trew befeſtnen. 
Cor. Erdfeſt / Sihe Nagel feſt. 
Ehrnveſt / ehrenveſter Mann / vit gravis, in quo veris 
cas ‚ conftantia & affetuum moderatio fit... Sihe Ehr 
in Comp. a 
q Grunpfefte de Gebaͤws / ſtereobata, fundamentum 
zdificij. 
Nagelfeſt / erdfeſt / daß einer mit ſich nit nemen kan / 
> ——— opp. mas nicht erdfeft oder nagels 
feſt iſt / was einer mir fich nemen kan / ruta cæſa plur. 
q seht Tandt / daß an keinem Waſſer oder Meer ligt / 
continens, img 
< Dmnbfeftigen / wol erbawen. Sihe oben. 
Babefeſtinet / vnbewart / immunitus, munitione ca- 


rens. 
Erırn. Feſterdrich / gedigen / terra ſolida. 
Em feſtes Hauß / Schloß / caſtrum, caltellum, arx, lo- 
cus muris munitus. 

40 Feſteburg / idem. 
Feſteburg / Metaph helffer / erretter / vertretter / juflucht / 
defenfor,cuftos,propugnator,afylum. 
Ein veſte Burg ift onfer GOTT. 
Pa. Deriffnichtftarck / der inn der noth micht feſt iſt / 
Pr. 24.10. Sidefecerisin rebus anguſtis, anguſtæ vir- 
tutis es. Pr. Ineos, gi exträ periculurh fortes funt: aft 
ubiad rem ipfam perventum eft, timidi evadunt: Gre. 
aixaı Alorrıg, irömasden A rum. Domileones, (ed 
foris vulpeculx. 


so Feſt gebawt / iſt GOTT vertrant. 
Halt feſt inn deinem GOTT: 
Der wenbtdirallenoth. 
Kunſt helt ben einem feſt / 
Wenn alles jhn verläßt. 
Kein Schloß und Statt fo feſt jetzt iſt / 
Dieman nicht gewinnt durch Belt vnd liſt. 
Ber heut feſt ſtehet / der tan morgen wol ligen. 
Wir bawen alle feſte / 
Dad finddoch frembde Gaͤſte. 
so Vnd da mir ſolten ewig ſein / 
Da bawen wir gar felten hin. 

S eſt /Cvas) Fevertag / iſt das Tateiniſch fo nicht ſub⸗ 
ftantivum, ſondern neutrum adiectivum iſt / ſcilicet tẽ. 
pus, ex Græco isi«, Veſta, quam Ethnici olim religiosẽ 
colebant: ſic dicta ab efch & ia / igne domini, vel facre 
igne, quem Chaldæi & Perſæ colebant, ptava quadam 
Patrum zmulatione, quorum ſacriſicia ignis cce ſo dela. 
pfus accendit, Grace isgm ‚ab iegz«, quod eft facrifica. 
Vitzna? it⸗xb⸗. Hinc Seftopffer, Ali) ä fas yolunt di. 








Aalun, feita ä Dionyfio infiruta, cumd;hlätio penfia U 
ne 


































dapalis, opipara, panegyn 
Pollücere facrificare et. Pollusı 3. 

4 Seftopffer / facrificium folenne un 
Es fen emerfeftopffer.Num.15.2. Saifcuninh 
lennitatibus veſtris⸗ ‚ir — X 

@ Sefttag / dies leltus, ferize, dies feriarus, Gbbarhum, 


20 Brandopfferder Feſttaͤgen / Neh. 13. 







Ir; 
ey erant] 
ri - 


lux 16, j 
4 Zoath die das Feft Halten /homines ferianın,pansgy- 
jarum amantes, participes. Pollux 1 


raſtæe, feriarum 
q Feft der die alle Jahr auf 


fchate pendent, 2 
ae a 
an ' 

Auff — ſoll auff das Graf get 


werden ein fan Tina ABER 

Maͤgdlin / in 

guis, puella vero juvencula accammodand fung 

— Sekt j - 
45 Weyhenacht feftymatalis Domini. |. 
< 2deinfeft vinalia, dies feltun, quo Eıhnicrmle 

yilibabant, | Ar 
q ZBochenfeftfetum hebdomadum, 


q Lauberfeits der Juden Lauberpären ef 
orum, fefta tabernaculorum, in quibus * 


— 
eremo. np 
Betfofeft,Nupercat,feftum Indeumtapi idee 
äuod in eo PanLyceus fit cultus,a van hapas. In eo 
0 cerdotes nudirem divinam fecenuntcarmen Lyets a 
nentes. fe T | 
Erırn. Gemein feft  commune fe N 
nalıa, felum, quo fervis difceumbentbus 
thefi vefteinduti inferviebant, az 
mirti remittiäue folebant, Hinc Pr. Non Map“ EM 
turnalia erunt. — 2. 
Prn. Bft mach dem feft tommen poll felunn FÜ 
In cos qui negocio chipiam egregi vr. 
Nach dem feſt geveuts d —2 









so poœnitet actum. ——— 


rach dem feft ond ſpil ſol man LExba een /PF TE 
ftum ac lufum , pifa edenda „ide, parala vi 
eft. —— —9 
Vrach dem feſt iſt ein Narꝛ ůberig / poſt ſe 
fupereft, Adag.Gall,309- ·· 







1078 ser 
Du Die Seft der Ebetlens gefatlen fetten in Cprift 

* 55 wo Beptennen aber den heſt 
die warheit Ndigen: anni gefchicher 


-_ caten, Thefaurus juris 441. 

Faeghen ftäger, (der) Al. 

10 Mitden fitchen ſchweyhen / die flagel erſchutten / die 
fatchen erſchwingen / plaudere pennis. 
Geefatchet/ das fatchen hat / alatus. 

Feiſchen / Windine . N das hetraiſch 
0.) Kafı colligavit. Becm.ı 86. | 

A Detſche / Wiegenband / liatedlum, quopueri vel aliud 
quid ligari ſolet. 

Serfchen/scnetf vonden Kraͤntzen hangen/Iemniki, 

“ ver i 


’ pur, 
© Fatzie / (das) linteolum. 
20 Einfetſchen / RKind einfetſchen / fafciare, fafcijs invol. 
— fafcia ligare, colligare. 
elt / feißt / pin imus,opulentus, qui in te eſt lau. 
ta& bene —— * * 
Fette / (das) adeps, pingue,opimans, pinguedo, Atvi. 
m na ſeu arbina non eſt quzvispinguedo, fed fevum tan- 
j tum ‚ Ahres Antw eniphir, sap. Axungia,interiorpingue- 
© doporciinveterata, Sihe Schmeen, 
Vnd macht fich fert und dick Iob,r 5.3 >. 
B Quamyis obdudtam pinguedine faciem, & obefä latera 
2360 habeant. 
J Alle fette auff Erden / omnes orbis opulenti, Pſal. 
21.30 
Abel bracht von Thieren fetten / Genef. 4. 4 
Abel de pecorum ſuorum primigenis & maximt opimis 
——. attulie 
Allles feet iſt deß HErren / Leyit 3.17%. omnis adeps 
7 Iehoyz fit. 
Den. Fertigkeit / fettig / pinguis , pinguedo; adeps, 
pingue. P 
4° Donder fettiateit ber Erden / Genef. 25. 28. 
Terræ pinguedinem tibi impertiat, 
Er Cour. Ahlfette / aſchen fette / pinguedo anguillæ, 
chymalli. 
Erırn. Es thut wehe / wenn einer mit feinem eigen 
fette betreifft wirdt. 
Ein gut gericht macht das gebein fett / vnnd iſt beſſer / 
denn ein gute Salbe Pro.17.30, 
Bona fama corpus faginat. 
Beſſer ein mager Herr dennein fetter Knecht. 
so Sun fetten Landen fchroerer weg / 
”  Mertein Geltim Beutel hat. 
Fetterochs / pinguis, opimus, craffus, opimus bos. Cic. 
in Tufc. 
Der jſſet fich fetter Speiß nicht fat. 
Ein mager vertrag in der güte ift beſſer / denn ein fetter 
mit rechte. \ 
Der Wind wehet wol groſſe Sandberge zuſamen / a⸗ 
ber keine dicke fette Wemſte / pingue omafum. 
Wie ein fetter wamſt / Plal.⸗ↄ3. >. Pre olefitate, 
- #0 Pr. Alles fette fchader fehr / der Fiſchen aber noch 
vil mehꝛ /omnis pinguedo mala, pilcium pelsima, Co. 
ler. 8.19. ö 
= Sfismagerr fett / er eß deſto beth / Sihe Bürfe, 
Das fertewillallzeitoben ſchwimmen. 
*. „ Majörem vitato virum. r _ 
Das fette willeinen vortheilhaben. 
Das fette wirdt leichtlich garftig. 
Deß Herren Aug macht das Pferd fett. 


WR 7 


‚oder gewius / als einem Advos 





Die Seele ı Die dareichlich ſegnet / wirdt fertzanimus 
beneficus redditurpinguior, 1. Dr. 30. 
Sertond dicke tan bald mager vnd fchmal werden. 
in gut Öertchtmacht das Öebeine fett» bona audi. 
tio (fama) oſſa faginat, Pr. 15.30. Vbi quis letum nun. 
cium acceperit, ]. Dr. 169, 
Inn ander Leuch Töpffen ift der Spest allzeis fetter / 
10 denn inn den unfern, 
Vieinumqͥue pecus grandius vber habet. 
Man tan nichts ferters eſſen / deun Speck in Butter 
gebraten. 
Manmacht offt die Sam fetter / denn fie iſt. 
* das Wild fett iſt / fo laufft es wol ſelber inn 
as Netz. 
Feuchtars / Seerab il. Waſſerrabe / Schalichorn / 
q. ein Schlucker / comus aquäticus, pifcivorus, vora= 
ciſcimus, & multi cibi. Schvy. 246. 


20 Feuchtenbaum / pinus. Sie Sichtenbanm. 
Die Seuchten oder foren Rinbaum Erlen werden 
auffden Segmühlen zu Teuchlen aufigebort Waffe 
darmit zuführen / pinus , picez, alni terebrarum yerti. 
gine in tubosad aquarıım duc᷑tus excavantur. 

Beuchte U Yiquor, velxuulsäxie, vapor, udor, (g.ödue) 
uligo, q. udeligo,humor & 10re arefa&to,mador, (isn) 
humor, unde humus ab say, q. terra compluta. _ 

5 cucht / naß / flüffig /humidus ‚udus, a, um, uvidus, 
a, um, madidus, a, um, à «ada,, q. madufa, 1. ebrius. 

30 Becm, 532. 

Din. Seuchteny feucht naf machen, befeuch tigen / ne⸗ 
sen / waͤſſeren mit Waſſer begieffen’ humedtare, riga. 
re, inigare, madefacere, uvidum, madidum, humidum 
faceıe, 5 
Vnd feuchtet alles Landi / Genel. 2. 6. Quiuniyer. 
füm folum irrigavit. 
Taf; oder feucht fein’ humere, humidum efe. 

Feucht werden / humefcere, madefcere, madekieri, hu. 
medtari, humidum &c.reddi, I, Pont. 1 6>. 


40 Seuchtigen / feuchten / befeuchtigen / feucht machen / 
waͤſſeren / negen’ humedtare , humore peifundere, im. 
buerc, itrigare, rigare, 

Quo femel eftimbuta recens,feryabit odorem 
Tefta diu. Horat, 1. Ep.2. 
Das feuchten /rigatio. 
Seuchtigteit/ naͤſſe feuchterhumor, humiditas,mador, 
Es feinde vier natürliche feuchtigteiten inn dem Leiß, 
Quatuor funtnatiyihumores in corpore animantis, 
Allerley feuchtigteit/ als Waſſer / Wein / latex, quili. 
so berhumor, liquor, £ 
Wein latex iyzus,vinum. Oel / latex Palladius, oleũ. 
Seuchtigtfich /humide. 
Feuchtung / humedtatio, mollitio. 
Feuchte / gäffig ding / liquot, humor, humectus. 
Feachtlaͤcht / humidulus. 
Das feucht vnd naß machet / oder feuchte gibt / humi. 
fer, humificus. 
Flegmatiſche feuch tigteit / glidwaſſer / pituita phlegma. 
so Dermit ſolcher feuchtigkeit von natur beladen / pitui. 
tolus, phlegmaticus. Tales fünt plerunque ftupidı & 
catharroli. 
Die feuchtigteit fo inn den Abris if, fanies. 
Die feuchtigteit, Die noch wicht zur aufführung vorbe⸗ 
reitet ift / humores crudi. 
Die zehe / vnd fchleimige feuchtigteit/ fo ſich in dem ge. 
daͤrm angelegt / humores lenti & mucofi » quiinteftinis 
penitüs infedarunt, 
‚Die feuchtigteit / jo Durch vorgehende Traͤncklein 
5 pie · 








————— 
— 
Auerteo feifte fenchtigteie, fo auf dei Bäumen ereuf/ 

ER UT 

Kin Weſtein mis Oelwaſſer angefeuchtes, cos olea- 


712, aquaria. 
Befeuchten / feucht oder naß machen / humektate, in- 
10 füccare, imbuere, irrigare, tigare. 

Befeuchtet / nn: 

Befeuchrigung / (Die) irrigatio. 

Vrarürliche erbfeschte / feuchtigteit uligo, q. udeligo, 

ab udus:vel ab Ar Syris & Grecis aqua, Becım. 133. & 

425. naturalis terr= humor, ex ea nunquam recedens, 


inmais. 
Erır. Erdrich das allzeit feucht iſt / folum uligino. 


funn, imiguum. 
Seucht Erdtrich / humectus locus. 

20 Naß oder feucht wetter / cacliltarus uvidus, Col. 
Feuchtwetter (das) vor vnd nach Regenwetter / wenn 
es tropffet / wenn es nichts thut daun ſoͤuferen / Soͤu⸗ 
ferwetter / ſubſtillum. Pi. 

Der feuchte Sräling / ver udum. 

Seuchte und fchwermätige Wacht / nox humida, diſſi. 
cilis. Pr. Gr.299. 

Feucht feimicht Waſen  humidus argillofus cæſpes. 
Die dlächt feuchtigteit von den Bäumen / refina. 

30 Denen die an dem Seber ligen / foll man feuchte 
Speiß geben  febricitantibus utendum cibo humido, 
Cel. 

Rohe feuchtigteit / cruditas, proprie ventriculi yitium 
cibum ægrd co uentis. 
Ohne fafft oder feuchtigteit/bürr/ exfuceus, exuccus. 


«Anc.wichos Gar. fec / fans Hvm. nedueſſeg / 
us fap or hi» ſue / ſaus humeun. neltwlvalo / ſza⸗ 


mour. Graz, äyupas, ix- raf. 
Bo u. ſuchy / 0» Aumes, Ir. fecco / fenjar 
40 ſchly. Hıs, feco / ſin cu ⸗ fucco et humore. 

Bei.boree, mo. Por.fuchyiniema» 
jach wilgotnoſczy 
albo ſotu. 

Pr. Feuchtigkeit iſt angenem der Saat / dulce ſatis 

humor, Virg. 


Pr. Bin Datter onfer mit hertzlichen Tränen befeuch⸗ 

ter muß betleiben. 

Kan auch die Schilff wachfien / wo fie nicht feucht 

ſtehet / Hob 8. 11. Nequaquam adolefcit feirpus abſ- 
so que uligine,non fine bumore creſcit catex. 

Was tröpffels vund anhelt / das feuchter auch vnnd 

macht naß. 


Feule ſchimmel / rancor, putor ex veruftate & comuptio- 
ne, Sihe faulen. 
Pun. Etliche Thier wachßen auß der feulen / anima · 
lia quædam ex putredine naſcuntut, ut vermis, mu- 
ſea, &c. 
Dex. Feulung / feulen / ſihe faulung. Dem der und 
von feulen vnd onreinigtelt der Zänen ſtinckt / ſcabto, 
eo onis, Trebat. 
Comp. Durchfeule / cancer, herpes exedens gingivas. 
Mundfeufe / alcola alba Barbaris. Latinis latuci. 
men, Grecis 49, oris ulcus, Plinıo, 
Feuſelen feſtucas fruſtra carpeıe, floccos legere, V. B. 
Feur / fewer / für Sax. brunſt / ignis. flamma, mer. cami. 
mus, iſt das Hebraiſch ur oder baar, id eſt, arfit, vnd das 
Griechiſch *ce dannenher auch tompt das CLateiniſch 
uro, buro, buftum ‚pruina, ptuna, pyra, purs, fervor, 
fervidus, wina, urica, Hinc& VrChaklzorm & Q. 






















tur. Bec. 23 5.536. — 
Synon. ſunt ignis, amma. ioxus. Vulanıs. 
Fewer / fewerflam / amma, fumusaccenfu : win 
20 bilis&fplendensignis Kr 
Fewer / hitz / brand / 6rumftrimcendium 


@ Anc-bürs Gat. embraſemti Hrw-geulah 
de feu.  Bisclhen 


Be ı. brant. ] 
Das Element defi fewers / æiher, igmis 
elementoalieno., yet 
30 Fewer / hoͤchſt gefahr / ſummum periculum. 
Vnde Phrafis. Ex famma cibum petere, Deko 
Fewer ’pinigfeber — | | 
Eft enim calor fervidus, 2 Br 
14 een iur en, van AR > 
ignem. 4 
Nach imuck / die da ſcheinet als ein fewer / 
nitedula, lampyris. - 
Dex. $erorlin / igniculus. | 
Seroren, feroria oder gfüitg werden ignefcet, ask. 
40 ſcere. Et, ignire, urere, 
Dardurch Dan fe eh ——— 
Zwijzerendes ferner / ſtraalen - 
153. PR 
q Fewrig / igneus, ignitus. Infammatus aique 
furor. 


Kevoriger Drach / Draco yolanı, Zeh.153, Br 
Serorige Tohlen aufffein — 


Rom.ra. ao0. Carbonibus capuit —— 
pruuas in caput ejus congerere. Pi.de —— 
so firis ofſicijs, veluu prunis in mutuan — 
ardeſcunt Ca 
Fewrig Pful / ſtagnum ii, gem ge 
pocı 19.10. 
Sevorigpful / weiches ifiderenig Tode, Sieh 
Fewriger / empyreus, igneus, uranicüs- — 
% ch werd ferorig / glächig / igmelco, aecendt = 
mor, inardelco. =: >» 
Coup. Derfla 
co rius, Nammifer, BR. 
Erır. er Rolen auf einem jeraniget 
der verbrennt ſich. . * KR 
Gieng auf ein langer fewriger U 
poatl. zo. za. Ab com proscuecoa 












* 


la Be: 








’ 
1 






* — 

- ‚Euch. C.1. 101. 4 
Es iſt leichtein feror aujanden / ſchwer aber daß ſelb 
gu löfchen / alſo iſts vil leichter ein feindiſchafft erwes 
ne 

ein 

ben. Facil& eltignem inij. fed diffieile eft injedtum 

 Extinguere : ita ge Faciliüs eſt inimicitias excitare, 


30 quäm componere. Confultum ergo elt in amico le. 
vem injuriam & facinus tolerare. 
Von gefpaktem Holt \oirde das befte feror gemacht, 
 exfißis lignis componirur optitaus iehi 
Das gute fewr iſt zu aller jeit gut. 

ipfe rogus tempus adomne bonus. 
Das ferver lebt auch, Sach die ſchwerlich zugehet. 

 Vivit &ignis, deüis quæ ægit Aunt, Ad. Gr.43 5. 

Das ferver thun brennen / facere ut focus luceat. 

Das fewer auſtechen / aufblaſen / anzünden / excitare 
20 ignem, flammam, ‚extruere ignem, Auff⸗ 

machen / ignem facere. 

Das fewer daͤmpffen / loͤſchen / extinguere reſtingue. 

re, hebetare, compefcere ignem, fammam, incendium, 

ardoreni. Ovid. Lucr. Compefcere flammam, id et, 

opprimere ignem, flammanı. Liv. 

Das fewer verwarlich vnd ohn ſchaden halten. 
Das Rind bey dem fewer waͤrmen pandere puerum 
ur 


— — — ſtets / vnnd wirfft fewer vmb 


39 ſich / Aema mons in Sicilia peipetuo clarus incendio, 


eiquöd intinfecus fülphurhaber & Bitumen, Gell, lib. 
6. cap. 9, 
Das fewer auff einer warte / ignis fpecularis. 
Den naffen Ropffmisdem ferver tructien / fiacare a. 
put madens ad ignem, 
‚Der das feror mit dem und anblaͤßt / oder auffbla⸗ 
ſet / fuffitor,qui buccis inflat ignem. Proprie tamen fuf. 
fire eſt aroma, vel odoratum alıquodadolere. 
Der def; fewers bedarff / muß cs inn der Afchen für 
49 chen. 
Inquirat digitis, (i fort? quis indigetigni, 
Er gieng durch ein fewer hindurch, 
Durchs fewer verbrennen , conflaprare. 

+ Chafsis Populi Rom. capta arque incenſa eſt. 
Durch fewer verbrannt und zu wicht gemacht / occifus 
& combuftus eftigne, Cic. Quint. concrematus, com. 
buftus, hauftus eft igni. Liv. Saluft. Tacit. abolitum 
ipfius corpus ieni, Tacit Vulcano eft immolatus,con- 
fecratus, Virg. in ignem eſt coniectus, Plaut. conflagra- 

10 tus, confumtus ‚ corieptus, erematus & excodtus eſt 
flammis, Liv.Salufl, Virg. Ovid, 
Er gebet mit den bloffen fuſſen durch das fewer / oder 
Durch die doꝛn / per ignem incedit, iv wugl Bicanı, Pr. de 
peticulo prefenti. 

A fronte precipitium , & tergo lupi. 

Es muß alles mit fewer gefalgen werden / Mar. 9.49. 
Omnesignifäliendi, velfalientur , id eft, probabuntur 
cruce. Vel congruit cum didto Prodici, Optimum con. 


dimentum et ignis. Tor Kur “umiarı wor 


* Fewer im ſchoß vmbtragen / veſte circumferre ignem, 


Pr. de damno, * 
Fewer ſchlagen / ignem excitare, elicere. 
gewer ſchlagen / wider ſich ſelbs etwas vergeblich 
thun oder ſagen / ignem diverberare, frußträ aliquid cö- 
tra ſeſe facere autdıcere, Ad. Gng13. 

Noltz iuns ferver / ligna adignem, iſt geredt von den 


=. 


| | sem : 

* zralgo ignem pa maliia (uit, — 
Server vnterſtoꝛen / inem ſubhircere. — E—— 
Das fewer mit Deltöfchen + oleo reftinyuere incendi. 
um, oleum caminoaddese, Pr. ärger machen, Ft 
Man foll nicht Delinns fewer gieffen ; Kohlen zum 
fewer tragen; infanus non infhi dusel. 
Man follnicht Stro innsfewer legen, noch Def jur 
flammen hun. _ 

10 Wenn manmicdt will laſchen fewer / 


Öebrannt Kind / fürchter das fenper. 

—— ond nicht mehr / pilcaror stus fapit. j 
Mit Schwerdt vnnd Sewwer alles verderben 
incendijs omnia —5* — 
Dmb ein fewer mit einem Haͤfelin zu dem Nachbaw⸗ 
ven gehn / aliquem cum tefta ambulantem cathunculos 
corrogäre ä vicinis, Cornific, 

Beym ferver ſtgen / igniafsidere, 

20 Wann wir beym ferwer fügen Können wir ſchwerlich 
von jhm abweichen / qua iBniafüidemus „vi, ab il. 
lo recedere pofumus, hyeme fcilicer, Ad.Gall. 708, 

Su Fewer vnd zu Schwerdt / igne fenoque min ſer. 
10 & flamma, 

Cor. &. Antonius fewer / das heilige Werck / di 
brennende Rache, erelypelis, erefypelatis, ignis En 
Side Antonius, 

DBrandferer / incendium, 

Pr. Esmuf ein Nachbar mitdemandernein brand, 

30 BR für Siebe nemen / aliquid malı Propter yicinum 
malum, e 


⁊ Fegfewer / purgatorium, ignis Purgatoring, purgatiyus, 
emendatorius, pœna ignis, qui Purgat, ur omnis ignis 
aurum. ignis iufemi, qui exterminat deſtinatum 
adaffligendum. ur 
Ex hat fein fegfewer vnd Hoͤll im Hauß / malo afıno 
vehitur. Pr. de parum feliciter con; Uzato. Quibus ses 
funt parum fecundz ‚mala afella vehi dicuntur. 


49 ignem & aguam, I, Druf. >; 9 Sthe oben in fege 
I Fride fewer / ignes marini, dıofcuri 
tempeſtates nautis appasentes » & lalurasi 
curſus prenuntiz, s 
Groffe fewerhitz / wie ue 
= fIe Ban, 8 1,1Die fie zu einem Ofen außlaͤlcht. 
Kalt fewer / fihetaft brand. 
© Campen / Fackelfewer/ das kein kohlen noch aͤſchen 
macht / als auch ein ſedes Liecht von Dacht vnd Het, 
ignis facularius, 


so Nothfewer / nedfir / ienis Calendis Martijs fer foli- 


5 ac projperi 


4 Wildfewer / ſo alles verbrennt dund verzehrt/ oder 
der lalte brand /phiydtena, Pufula, prefter, ftrues, ignis 
Sylveftris. Opp. Srideferse. in arr def wilden ferers / 
dz vmb ſich friffetszona,herpes morbus,ardor curim fer. 
pentibus pultulis exafperans atque 

60 repens, 


Aıta. Coup. Fewerblaſer ciniflo, cinerarius, 
‚Qui pruinas inflar, 

T Sewerfarb / die wir inn der Sonnen ſehen / ammeus 
color. Alij⸗ Rofinrorhrcoccinus. 

TC Fewerflam̃ Aamma. r 

Ss Sewerfunden , feineilla , Aamıma ‚Rita ipnex, 
Sihe fundten, 
—— funcken ſchieſſen herauß / lob. 47, 10, 466. 


igneis. Ex fauci 
9 deunt faces. ee nd 


urendo per artus 


\ 5: Fewer⸗ 








—— N ——— eſſen trest / 
ignipes. 


10 Fewerhacken / (der) oder fonften ein groffer hacken / 10 Purn, Kin rorhSartondbä 
hama, harpa, harpago, uncinus. m, 
Sewerhäfelin 7 Glutpfaͤudlin / ignitabulum , Sext. 


Pom 
Renerfatı hahgel Behile Aryaopboruib, erst c- 
mini ferramentum, quo ollæ ad ignem 


fulpenduntur. 
——————— + focus, ignis , fo- 


Pa. Vollerenmacht ein kalten Newerherd. 
Sewertefer / Lampyrides : lucent ignium modo noAu ft tum ferreum qt 
10 clunium & laterum Fulgore, die $. lohannis. 30 cotollimus,alioue er 
Fewerttoten / finder fich tieff under der Erden / inn 
Bergwercken / und Steingruben, Rubeta minor, ra, 







na venenata, fofsilis, vvg/pgmer, ficdilta ex ignis colo- noctu pracefsit pop: Kiatl, st colum 
ze, Schvv.162. * nubis interdiu. · ⸗ 

t  filius ante patrein, jeneis, qui Eliam tranſtulerun aha. 
Fewertaubel / loͤſchtübel / ferver ahmer / hama; incendia. . formacis amplifsimus qui confumin Chakle 
ziee ſitulæ. extra fornacem, & intra äp mut, Din 
Kewertugel / pyroboli. niel. cap.3 . difpertitz li 


erderpfeils ignex kaces;pyroböfi, tela & mifsilia i gulos Apoftolos, At. a. A fpeculis, 
— are er 30 claffesmaritimas exufsit, Archim 


lorum. * 
Fewrleiter / (die) ſcala. Fewer ſpicgel / ſpecillum irn um 
Fewermann / homo igneus, faber, eyclops. <it radıomm recta delarione, & | 
Feweroꝛdnung / — de incendio reftinguendo, quod declaratur fpeculo * 
incendiatia, ut Norinbergenfis, Lipfenfis, Danuſcana, 

Au 


Semwerofen / ardens fornax, Pfal.2r.1o. Matıh.r3. 42. 
Fewermuck /pyraufta, infe&um magnitudıne mufcz, 
exigne proveniens. Alismufca, quæ lucernis advoli- 
40 tans comburitur. Hinc Prov.pyrauftz interitus,cAm 40 Fexwrſtaͤtile / (das) foculus. 





| quis fibi ipfi exitium accerfit. Ad.Gr. 5234 Fewrſchwuͤm̃ le / fewer baren ji 
| Fewetſchlag / fewerlad / igniarium, Jewrſtecke / wabuliurnnn. 0 0, 
Fewermawr / fumarium. Kerbertrager/ ignıfer, wug:qug®. Soll and Iaprf 
Wie der rauch voin der ferormaur / Hol. 13.3. Vrdue fu. @riger mehr vberig fein / nom igniter qulden HT" 
mus ex fumario, ‘ id et; ne unus quideın € — 9 


Waſſerflut / vnd fewersnoth. Rewerwerck /pyroboli. Zeh.140 
Fewerpfann, trulla ferrea ‚Livio, in qua noctu, funa- Sewer Wunderwerck / als feweregen FT" 
lia ardent obfidionis aut incendij aut aliam ob cauilam, fewer / fewerwagen / offenferoe/mik DreuNKf 


Fewersnoth / periculum ignis, 504. "zz — 


70 tempote. " 50 Zungen, fewerſpiegel⸗ nirde ar 
Zewerpfann / glutpfann / foculus, ienitabulut, Gen.19.24. ne 
Fewrpfaͤndle / das man auf den Tifch unter die Schäfs apparuit. Mag Nat.489: Bi ee 
ſelen ſetzt / foculus menfarıus, calefattorium meniz Jewerzeug / fewerſchlag / ügatle » BETT 
aptum. bulum. — MOFA 
Fewerpfeiler / ferorfäufe / igneæ columnz. in techter Bergmann fähret —8 
Seine füch wie die ferorpfeiler / Apoc. zo. 1. pedẽs ur Kewerzeugund Compape 
ignez columnz. Fewer zundel / fomentum igniar 


Pr. Eines onzächtigen Weibs lieblichs Zanglin / —— = “= | 
falſches Muͤndlin / onnd liftiges Hertzlin find lauter a0. FRE ee 
So ferorpfeil / die auch ein alt und kalt Hertz anzünden, / so Fewerſtorer / Ofen Rracten 
vnd zum Lappen machen tönnen, drumb haet dich. ruendo didtum ihftrumentun 
Fewer reiffen / mit Pech und Schwefel zugerlicht / den Fewetwadel / Habellum. 
man vnter die Feinde wirfft / ſtupea flamma, Virg, ind- Sewerwerdtrignis 000 
nipulus (parteus pice & fülphure illitus, qui inflamımä. Verden fiben Jabslang fi 
tus de muris in hoftes desjcitur, incendendi gratia. isi 
Fewer ring / behring / malleoli, 

Fewerroth / goldgeld / fuchsroch / rutilus, Haviss, Ram. 

| Meus, zufus, pyrchus , igneus colors aygälis, Iaturb per coloresigneos,Vilione 


fplendore rubens:i k tippa lib, 2.0594 7 


* 










gais componitur. Ad.Gall.309, I; 
Kein bedeckt feror bremmc hefftiger/ignis telusmagisar. 


- det. Ad. Gall,309, 


Erırm, Angelegtes, angeftechtes feroer / ein brand, 


20 einfewerrincendium, 


Ewr Löfchen/incendiusm seftinguere, 

Brand / auf dem fewr gejogen / torris ex igneereptus 
(de eo qui ex periculo aurcalamitate eyafır, & adhuc 
(qualet ) 1. Druf. 12, 


* Aa ur — vom Himmetl fellt / ignis cœelellis. 
Fremddes fewer iſt nicht fo helle / ais daheim der rauch, 
Sihe Dasterla ; 


Ein großftardk ferors ignis acris, Col vehemens. 
das ander / Das dritt fewer / primi, fecun« 


30 di, tertij ignes. 


Das ober fewer  ignis (opernus, qui collufkrat & far. 
eundar. 


Das onter fewr / ignis inferus ‚advenkitius, qui eft in 
eulina, in ventriculo & lapidibus ex ıdtu chalybis, in 
werıa ‚ in aquis, inadre, & in omini yivente ‚ fimula. 
chrum lucis & caloris fuperioris. Omne enim quod vi. 
vit, propterinclufum ignem vivit. 

Griechifch fewer / ſo vnterm Waſſer brenut / Magia 


nat. 470. 


pe Hell / flockend / flackend fewer / ignis clarus, luculen. 


aus ivomus, Camino luculento uti dıcamus, 
Opp. Glut. 


Die fiſch foll man fieden nicht Gen riechendem feror / o⸗ 


ber glut / ſonder bey einem hellen vnd flockenden fewer. 
Ein lein / gerings / langſames fewrin / ienis levis,len. 
tus. Sihe ein klein feroer / weich ein Waid zündets 
an? Exiguusignis, quantam materiamincendit ? Ia- 
cob. 3. 5. 


* 
—E feror wehret (brennt) wicht lang. Ignis di. 


so vifuscitius extinguitur. 


an 


i 


Vertitur innihilum ignis, dum fpargimus ipfum, 

Cadit ftatim fimultas ab altera parte deferta, 

2 fewer ne — ( er vnd 
la fftig /) improbus, fceleratus, flagitijſque o. 
pertus, cui igoem ſacrum ſufflate non licet, Ad. Gr. 
179. 

Hoͤlliſch fewer + gehenna, infernus , locus damnato. 
rum, orcus, inferi, gehenna ignis , pro, ignis gchennz, 
L Druf, 316, 


es Beny einem guten ferver ſttzen / ad laculentum focum 
aſridere. 


ur 


Auf gefpalten Holy wirbt ein gut ferver, 
u eignen era R 


nuntij ſunt. 


⁊ * — > J .. & —* 
ne J * a 


sen 1087 


Lräfhdnfonerjertim Hau focuslucuktinien. 


po age Euch. Col 2.451. 
r cineri. 
10 
Das fewer der ſtraal / fulmineus 
. 

Der mag beo einem verjehrenden fewer / oder bey der 
ewigen Glut wohnen? 

Pr. Auß einem Pflug iſt bald ein fewer gemacht. 
Bey den Chuiſten will jederman fewer holen / vnd Ritz 
ter an jhnen werden. 


Den zeit iſt gut loſchen / ober Key geit iſt dem fewer am 
20 beſten zu wohren 
Blaß dem Gottloſen nicht fein fewer auff / daß du nie 
auch mit verbrenneſt. —* 
Das fewer / das Meer / vnd ein Weib / find dren boͤſe 
en, BD yun, x4x⸗ ia, Luc. 
Das fewer ift dem rauch am nechften / Aamma fumo 
“ proxima, b. €. periculum tempeitiye fugienduna 


Hat,fedaccendit&i tadforudsi i fortun 
Dem fewer tan man fürtonmen v aber nicht dem waſ⸗ 
fer wenns vberhand nimpt. 

Den Windmir Scheffel meffen / vnd das Fewer auff 
der Wage wegenviftihorheitund ombfonft. 
Die Saͤnd lohnt mit fewer und ſchwefel. 
Die Speiß reucht nach dem fewer. 
40 Ein alter Wann beym fewer iſt der Todt. 
Ein boͤß Br gr bee bern 
Es iſt boͤß fewer im Schoß tragen. 
Es ft nicht gut / wenn man füch bey der Widerſach er 
fewer will wermen. 
ſich allzeit ein fewer an einem fuͤncklein ano 
uheben. 


Es will ſich ſederman gern Bey dem fewer waͤr⸗ 
men. 


Fewer vnd Stro breunt liechte loh. 

so Ignem ſtipulæ admoyerenon tutum. 
n% Iyyds zundun ix drhurks. 
Juventus malt creditur libidinum magiftris: tenellz z, 
tati non tutus et viniulus, 
Heer lacht das Stro an ı macht einen aber bald zu 
Aſchen. 


JFewer und Stro ligt nicht wol Ken einander. 


Fewer vnd Warme find rache vber di Goitloſen. 
Sewer tan niemand bergen. 


SFewer macht allen zu Aſchen. 
60 Fewer macht den Roc. 
Fewer macht arme Leuth. 


sisigne molliatur. Ad.Gall, 3 >, 
Server und iche reiben wicpejur Krbeikany Ad. Gut 
308. a0 
" Ferver of ein auifigchoftes Orch cin Faden .; 
Drofamen / 00 Deus opne Gele mupen menge 
22 3 nis 








1088 JE 
_ gnis abfque loco excavato, placenta abfque mic#; & 
marfupium abfque pecunia parum profunt Ad. Gall, 


Gifft vnd fewer im Bueſen tragen / bringt rewen. 
Gories Woꝛt iſt wie ein fewer / damit man dem 
Stan hebt / vnd wie ein Hammer / damit man Die gel⸗ 
en zuſchmaißt. 
— 58⏑— je Heinern rauch es von 
fih gibt / Qud magis lucet ignis, ed minorem fumum 
eijcit. Ad.Gall.309- 
Femefı man das fewerjubedtt »femeht es brennt. Ig- 
nis tetus magısarder. Ad.Gall 3 09. 
Quoque magıs tegitu⸗ j ‚tanto magis æſtuat ignis. 
Quo plüs tectus erit, fortior ignis erit, 


30 Na fell das ferver mit misdem Sqhwerde ſuechen / 


ignem ne gladio fodito, wö adibe gi nur, |. e. 
ira percitumi ne laceflas, exagites convicjs. Flamına 

- - quo magis exagitatur, hoc magis atque magis invale. 
feit. 


Man ſoli fich wärmen / weil das ferver brennt. 
it Holb laßt ſich das ferver nicht ſtillen / 
‚Die Erd lafı fich mie Waſſer nicht füllen, a 
Shn arbeit fols du nimmer 
Arbeit gewinnt feror auf dem Stein. 
30 So lang das waſſer über dem fewer hängt / bleibt es 
warm / thut man das ferver weg, fo wirdts wider talt / 


Welt freundtſchafft. 
ever dein feroer nicht gu — Prenne fonft deſto 


—* laſſen mit jhnen fein fchertz treiben / waſſer / 
fewer / augen und Jungtfrawen. 

Dier Thier erhalten ſich nur von elnem element / maul⸗ 
werff / hering / rattenender / moldwurm / (ferorrdurm) 
quatuoranimalia vi&&um percipiunt tantum ex uno ele- 


0 
rTalpæ terra cibus, chamelzon ın aöre vivit, 
Alecem unda fovet, flammæ pafcunt Salamandram. 
Dier ding laſſen ſich wicht bergen fewer / grind / huſt / 
vnd lieb. 
Brennte Rinder, fürchten das fewer. 
Adufti pueri ignem timent, De periculorum me- 
more. 
Dil Holt am fewer / machts vngehewer. | 
Wahrer Glaub ift fo weuig ohn gute Werck / als die 
go Sonne ohne Ciecht / fewer ohne hitze. 
Waſſer vnd fewer bedarff man nicht fo vil / als freund⸗ 


afft. 

m das fewer allenthalben zum Dach außſchlegt / 

fo Hätffefo bald tein 1dfchen- 

Serger im inter ift dep Menfchen hats leben / In 

hyeme ignis (emiyita eft hominis. Ad, Gall.308. 

MB enn das fewer fein Holtz mehr hatı fo verlöfchrtes. 

ann das fewer fich blofer / vnnd funden. von ſich 

wirft » dft ein geroifi jeichen groffes winds. Pulchl. 
so 124 + 
Wenn man, trucken Hole har / ſo tan man feichtlich 
“ fewer machen / ligna arefalta facılt coneipiunt ignem, 

vel Aammam, Czf. Ovid. 

To enn einer vom fewer gebrant wirdt / der ſoll nicht / ob 

das ferder hitzig ſey / diſpntiren. Quando quis uriturig. 

ni,an ignis fit calidus contendere non debet, 

Weyin die Welt nicht ferner vnd lecht hetie / ſo wer fie 


Fee / feler / feſt / och geitliche 
















Wer dem fewer ju Ho romyt 7 den ficken 
die funcken outer bie RT, 
Wer def fewers bebarff 7 der ſuchts im der dA. 
ſchen. * a rar 
Wer die cha 
daß es heiß iſt. Aa | 
2 a. N: 
— * 
zo aigens au — — 
Wer im fewer iſt / der were gern han 
Ber um ferner lie er nat | 
. fewer miche iſt / der beniciu ig ade 


miderdreinfallen. OT, 1 
Bir jmmer vil rauchs hat / 
wol / Die. Epic, Bi 
Wer fich hietes für dem rauch /der fell ofinndes 
30 fewer. hr 
Incidit in Seyllam cupiens vitäre Charybdim _ | 
Such mehꝛ ben loͤſchen ond heuchlen. 
Wer vmb das fewer herg 
esirenat. ' | } 


, Wer waffen unnd ſewer vmbgehen kan "1 
LU EE al 
Wer zu weit ift vom ferner der enfreirt / weejhaik 
nahe kompt / der verbrennt ſich. 
Wer zioen feroer anſchewren wall / den ghucn⸗ 


40 auß. Me 
Wo bereit 1 | 5 
brennen, ——— — 
Wo fewer iſ / da iſt auch ranch / wo tauch ift/ da 

Pe her 
exel / ben der ftaude wiirtsefaufgefähteften priehfing' 
ſproßlein rmalleolus novus, mesgeia —* 
teti palmiti, puſchel. fol. a Ri man einen WERT 
garten mit den Samen ond fepelen tan danen 
nicht botten Cimpffen) da — RP Ya 

go Fepde / Sihe fehde. den⸗ AFTER 

Feyel / Deitswviola. a 
Blaw fenelen’ me 
hyacinthus. ” 
Gele fenelen / oder Negelin 
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, feriz, vacantiz, cefatio 
Be 
eilt, ıcrificando, ; Hinc Senre “ 
& xal ifoxlu , omnes dıes fellos agere 

co cunt ä fela , Becm. 199... es 


X te 
0 


Feyt / feirs feſtiag· wuhe bbatum, 
vatote. Br ul *F 
Seine feiredem Herzen fen 
Ichovz fabbarum feriatoßl, 


re" 





Dex. Feyren / den S 444 

Rum, diem feſt ei, fen 

apere, ua) A "+2 j * 
Be 
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y 2 % 
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Die Rüuffteuch nemen tein Belt auff / daß fie dal, 
Big inn der Catfa fepren Lajfen, RE 

a hatorts non fürmune fornore, unpecunium in conili. 
Pishe um vmayfl gehen, feoran nuhen»ceire,o- 


€iari, nibil agere, Varare , ociandi tauſa vacate, abun. 


vacant, omifsis alj;s operibus, " er 
10 etecbam vad Bergineret man nicht laffen fen. 
eyrend Gelt / das nichts gewinnt ober sregt/pecunia 
 Pciola, nummi var. Merten 
Wen ſich die Welt will fenrend nehren / 
„Muß ſich bey ons vil onrarpsmiehten, 
3 Senrer / müffig / Ferians, fetiaror.. 


‚Den Arbeiter gehörtein Brotsdenfeyrerjimen. . 
er Mieffiggänger ein Brot dem Arbeiter gmen. 


] Smey uverjehrem. 

‚ # Seyretı mieffig ‚der nichts chut / ociofus, feriatus. 

Auff feyret Haudel sches tracht / 

Das ſchier die arbeit iſt veracht. 

T Feyerlich / celebrig, folennis, quod quafı dijs preftetur, 
Gandtum & amplum fit. ‚Dies aliquos quafi Deorum fe. 

Ab⸗ atque ſolennes celebrare. 
Pun. Feyren von ſtudieren / feriariä ſtucijs, Cic. cele. 
brare feftumi, vel ferias, Ovid, Liv. diem feftum agere, 
Ovid. ceſſate ä labore & opere fuo,.& ſeſe dedere facıis, 

30 Curt. operam dare, vacare rebus divinis, Cic. peragere 

" „. & tradtare facra, Ovid. peragendis facris tenpus tribue. 

| ' Ye, Gell. dies fellos its, Cie, en ER 

Bebieten zu fehren / umperare feriag alicui,Cic. indicere 
feriasalicui,id, . 
Exvren dren Tage lang / habere ferias dierum tıium. 
Den vnglädiftdas feyren das beſt. 

Nhil agere infelici ſemper optimum. 

Ben gethaner arbeisiff gusfenre oder 

- Der Teuffel feyret oder ſchlaͤfft nicht, 

6 Der Teuffel tan nicht fenren / 1oo ereine Keterey 

ſttifftet / da muß er mehr ſtifften. 

Die alle Tag feyren / fragen nichts wach dem Sons 


tag. 
Def Menfchen feoret nicht, 
Hin lebendiger —* feyret nicht. I 
Es ſtund vorzeiten iun Stätten wol / da zwoͤlf Miſt⸗ 
— fehrten / wenn die Herten ju Fer giengen. 
emehꝛ man dem Teuffel feyret je fchuöder cr voirdt, 
Weas immer arbeit er feyrt / 
50 Sein krafft vnd wolfarkbaldverfeurt. 
Weod caret alteta requie durabile non eſtt. 
Wer Oftern halten will /der muß zuvor die Marier⸗ 
Wochen feyren. e 
Vorfeyer / tag vor dem fehertag / wercktag / profeltus 
dies, MIuiT, 


Co mr. Voꝛfeyer / nach feyer / feyer alle ſtund / 
iſt ein Schobſtro gebunden, 
Deyctabend /vigilia, wer: Sein Tagwerck verrich⸗ 
tem / feyrabend machen. Feyrabend haben / auffhören 
‚60. arbeiten / habere vacationem. 
Pan. ——mn—— penfum ſuum ab- 

 Tolvere,conlicere. 
Pa, GOit verſaltzt diß Leben durch —— daß 
ne ui dem heiligen Feherabe ſollen ſeh⸗ 
hem hat bald feberabennt | 
erde feherabend  multz mad o⸗ 
 ausleviusreddun. ra a 
 Wöriticht gern arbeitet / der finde jmmerzu ein Auß · 
79 _veds oder has bald feyerabend gemacht. » 


2* 










sin 3 — —— 
es rin fe L25,5, 
hı nterranpito, Zur ala j 
4 Fapıfener / annuum fellum. Annua celebrare. 
Eettleid  velliselegams.. r.. 
Vo ſeph gab eim jeden ein feyertleid / Genel 45.32. De. 
ditomnibus fingulas vefles de fplendidioribus. 

16 Feyertag / feſttag / ruhtag / daran man nicht wercken 
darff / oder garnichts thun / dies feltus, ferie , arım, 
pro dies fellus, feftum fe. termpus,dies folennis,feftivus, 
feriatus, celationum ab öpere,feriz, dıes teligioni con. 

tatus, Bar, Vacantiz,latin. yacationes, vacatio, ce(. 


to, 
T Seyrtag (der)ve chloßne oder aufgefchlagne Nächte» 
ag / daran — ei — dies. 
„enren oder cin feft anrichten von wegen einſen zu⸗ 
kunfft / adyentu alicutus dies feftos agere. 
20 Dix. Fewertaͤglich / feltivus, 
Feyertaͤglich Kieyd / darinn man außgehet / veſtis ſor 
renfis, cultus ſeſtus, Pi 


Ich trag diß Kleyd nur am fenertag. 

Ad feſtos dies hac veſte utor. t R 

—— Gefchren / wie man am feyrtag fehreut von 
ewden / feſtus clamor. 4 
eyrtaͤgliche en / dapes feltz. 

3 Hk. zo — kn feyren ’ fetum di. 


em agere, celebrare dies feſto⸗ folennes, Barb, folen: 


Coup Auf zufatlender hoth gebotten und angefer 
ben / feriz imperatoriz, imperative. 

Geſetzte vnd gewiſſe fenrtäg / die alle jahr auff beſtim⸗ 
te tag widerumb fallen / feriz anniverfariz, (tar, (Ras 
tvz, felta immobilia, 

40 Epritenfenertagift GOttes wercklag. 
uftethe fenertäge / felta mobilia, | 

Semeine fenertäg / darau jederman fenret / feriz pu. 


Ce... 

Daran das Gefind feyret / feriz Familiares ‚pri, 

vatæ. 

Derfifcher feyertaͤg / an welchen die fifcher nicht darf 

fen sieben oder ſetzen / feriz pilcatoıum, Cic. 

Senertag Darinn die Gerichs beſchloſſen dies nefaftus, 
50 ‚quo mefas erat prætori tiia verba profari, do,dico,addi. 

eo. Öpp. profeltus. Becm.ıB3. 

„Enıza. Ein halber feyertagran dem man halben theif 
fegren) halden theitiwercten mag, diesintercilus,in qus 
guiöuldam Horis Fas et ‚ quibuldam fas non eft jus 

“ diene * i 
"Det faule ſucht einen Herten, der ſhm die Wochen ſi⸗ 
ben feyertag gebt. g 
T Difterh feyriag / fo hit auff gewiſſe tag toiderums Tem. 
mend / ſonder nath gutduncken der Oberkeit hiu vnd wi⸗ 
56 der derruckt oder vereiderer werdeud / oder binderfich 
vnd far gelegt. Conceptivz feriz. °  " 

Pre) Hm fevertag gefpiumen heit hicht, 

—— Tag fehren fragen nichts hach dem Son⸗ 

tag. , 

ie Welt ſpart die wwarbeit an die fenertag. 
Faule Leuth Haben gern feyertag / Chaben bald ferers 
tag funden ) igaavis femper fetiz, Euch, Geht. >. 


“13. . 

Herzen kaudigen Wol eiuen feheriag / vnd laſſen fryttu 

20 wer will. * 
Feyer⸗ 





46 


2092 


apti 
er nn mmwani. on 
ran Dem ferung pub u fa Fa er 
man D 
a 
parciüs vivendum eft, Ad. Gall. 3 07. 


10 € Halber feyertag / dies intercilüs, ex parte feflus, ex 
parte nefaftus. Zeh, 47. 
Ile nefaftus erit, per quiem tria verba filentur. 
Faftus erit, pet quem lege licebat agi. 
Tria verba funt, do, dico,addico : do adionem, dico 
jus, adldicoaliquid: quibus jurifdi&tio continerur, Ber, 
183. 


Zes / cin wiſchlampen / lampen / färfel  peniculus, peni« 
culum, penicillus, penicillum, m. & n. pannichlus,qui- 
bus calceamenta & vaſa terguntur, vrn)£®>-, zıgniea®, 
Penicillo detergitur. Col. 


20 gi 


Fibel iſt das Cateiniſch libellus. Saxones ſic vocant 
libellum ABCDarium : & a etiam fic vocant 
biblia pro bibel. Sihe Bibel. 

Fiber / ſieber / iſt das Cateiniſch Febris. Sihe feber. 

Fiebet / Biber iſt das Cateiniſch Aber, animal ſie di. 

&uınä ſibris, h.e. extremis oris amtuum, quas colit. 
Den. + fibrinus, a, um. 

30 Ein Dely von fiber, fibrina pelle detergunt, Plin, lib. 
17.c,28. 

Ein ut von Siberhaar / pileus ex fibrino pilo, Sihe 
Biber. fol. 3 66. 

Ficerdo, caftellum Italiz in monte ex adverfo arcis 
Anconitanz ad deztram ſitum, ut & Ofemo, P. Hent. 
269. 

Sich / fichtenbaum / feuchte / fachtẽ / it das Öriechifch wi. 
no, pinus : quibufdamn fie dicta ä pinnato foliorum acu- 
mine. Folia enim funtinftar petinum. Sonften ift 

40 fein namen Kien oder Kienholtz / Zirbelbaum / roch 
Tanne oder ſchwartze Tann / picea, rubra abies, picea 
(yivellnis comaria, Sihe feuchte / mix cormaria. 
Dax. Fichtin / Zirbelbaͤumin / pineus. 

Fichtin Nuß / Zirbeluuß / nux pinea (medetur reijci- 

entibus ſanguinem ex pectore) 

Fichtin art und geſchlecht iſt der Lerchenbaum / vnnd 

A fias, larix & pavamo, Zaluz. 310, 

Pur. Vmb die fichten geführt werden / ober den tölpel 
go geworffen, betrogen werden’ circumveniti. 

Conr. Wildfihtenbaum / Kofer ı Aoferhotg / 
wilder Zir belbaum / Bechbaum / Comario, pinus fylve- 
Mis piccafter, pinafter, waͤchßet mächtig hoch. Ex pi» 
naſtro viignium pix excoquitur, Bech / Grecis wirem. 
Meerfichte / pinus mariuma, Zehn.13 7. 

Sichtenwald / pinerum, picetum, pinifer, piniferus. 

Sichtenwald / fichtelberg / ein Marckſtein Teufches 
Tandes / vnd ein Haupt ſilyæ Harciniz=, auf welchem 
vier Schiffreiche Waſſer / der Mayn / die Eger / die 

60 Nab / vnd Sal entſpringen / Voitlandiæ mens, à pi. 
naftris ita didus , ex quo quatuor fluvij defluunt, gui 

| ad quatvor mundi tendunt plagas. Egra ad ortum in 
Albin, Nabus verfüs Auftrum in Danubium , Sala ad 
feptentriones in Albin. Mznus verfus occafum in Rhe- 
num, unde hoc diftichon. 

Manus ad occafum ‚ fed adortum volvitur Egra, 
Auftrinus Nabus, Salafed eft Boreus. Theobald,r. 2. 
LIE 5 k 
















Dur 
are cht mich an — 
— 


Ficken / ſickelen ferire,levitervirgis percue 
Ficken / faft ficten ,fricare, defiicane, per, 


* Ab J abreiben / defricare, 


auffreiben / Fricare, defricare, 
> ein Om 
ne Hang 
SHE an 


20 baben  fpeduplici uti. 
Dan. Mann 


Den Zr eben 
Ein di —— 
— —— 


Pr. Derdie Bolgen — 


Wer recht abtommen witl / de Bol 
fidern vnd ſchifften / vnnd chen 
nen / fagen die Schügen, > 
ran + richten —** —— 
era 
40 —— en / pandura, infe. 
mentum —— ende 
&um à fidium cantu ex hid, ; 
re, Gallis violla. — J 
* „Seit un 9m 
fidibus. EA * 
Zidler, Geiger / idicen, barbartfidulaon. 
Coup, Fidelbogen / ae öR 
hoͤltzen Inſtrument die Öeigen; 
tum quo tangimus, percutimus, pullan 
so pecten, calamüs, paxillus, pletrum, d sr 
tio, plango, tundo, Becm.3 83. — 
Fidemen / She faden. 
Fieden / weiden / paſtere # eudum 
cuntä paſcendo. — — 
Zieren⸗/ Ra das Eateinif au —— 
geviert machen / W 
redigere. Er we 2. 9 
Fieren / ae oder fügen / c 
tire, ex omni patte conyen —— wi ? 
so Den. Öefiert /.quadı dien Ar 
— Me gms 
eubus,, teffera ‚ telſella, quil 
Geviert / 































 top4 ' mE i 
J vierung / quadratura ’ quadratio ‚akteriis 
N ad quadsatum redudtio, ungupunınmin, 
Fıerilafanie, lafer medicum ve} Syriacum : vulgo aſa 
Basti. 1:5 Wirte 7 wahren VER 


> Biel 2 arten» Sipefaen. | 

Bi Siceder Amel fe iße ee auf gab 
 . Quid fi nunc caclum suar? rent 

Fig /äipi eder Hinnen und Ganß / 
dig — a mc. 


 Bigaten / (die) Blamwerck wie es die Tifchmacher 
anff Taflen zur zierd —* /vmbgeweltzt fchier wie 
Jacobs Mauſcheleu. Voluta, helix, in capitula quod 
propendet circuli toxtilis m modü, aut cincihni crilpati. 
ı Figena ‚ olim Ephefüs,civitas in Natolia, celebris tem. 
o Diane, in cujus zdificatione laborayir Grascia 3 6, 
T f * 47 
2, ft gleich nuß / Agura, agalma, war iey' Sms 
5 ————— res afferens gaudium. 
45 Den. Siguriren / efingere, 
Sigurieren / in mehr Stimmen zuſamen ſingen / ſym · 
phoniatn velfymphoniacanere. Cit. Opp. Chorali. 
ural / concentus, (ymphonia. = 
—— den Figural mit einander fingen / ſymphomia. 
— | 
Kigurlichy bedeutlich / Agurait, translart, tropict. Opp. 


Sigurfichereben bebeuren vil vnd find dunckel: Trans. 

Iata funt oblcura, & plura ſape intelle&tui noftio reptæ · 
36 lentan 
E.:: Pa, Der Circkel ift vnter allen ecketen Figuren die al⸗ 
J voltom̃ licheſt / vnd begreifft inn fih am allermai⸗ 

en’ alfo daß fein capacıtas oder begriff am aller nech⸗ 
ii ftendem infinito, oder vnendtlichen nachtompt. 
Filipendelwurtz / rother Steinbrech, Haarſtrang / 
Sil, filipendula pratenfis,eird»dn + ou 9®-, hlipendu. 
A Ja vulgaris,faxiftagia rubra, vitiflora. 
Con», Waſſer filipendelwurg, filipendula paluftris, 
. ._  enantheaquaticarepens. | 
40 Berg filwendelwurtz / berg rodel / enanıhe monta. 
lectorolophue, Schwv- 21. 
HFSilt / pilcis ex genete lacuſtrium. —— 
File 7 futz / it das Griechiſch “er, mm m. 
un E ——— & conctardo.alijs q. valum, Becm, 
235. pileus fignum libettatis apud Romanos. 
Site /lana coacta, Plin. Lana coafla per fe veſtem Facit, 
vellis coadtilis lanea, veltis coaltilis, gauſape. 
llicea vellis, Altrum. M.God. 
— — grobem Tuch / lacerna pinguis. 
50 9 iltz der Zungẽ / Halsmaniel / Mundgeſch wer / das 
Haͤuicin ſo vom Schletm anwaͤchßt / braͤune / angina, 
lingux afperıtas, fcabrities,ficcitas, fordes: 
Den filg abziehẽ / fordes abftergere,detrahere (ri 
= Filtz / vilis homo, nebulo, tenebrio Ä Ragrio — igia, 

' tomptalfo alles vom Eateinifcheni vilis her. 

% Suß/vilishomo, turpis,(puscus,ignavus, vappa, (ordi. 
a dus, pannofus:Fefto,filico,mal’,inunilis & nullius uſus. 
Siltz / ein targer manın homo fordidus,obolis addidtus. 

% Silßs grober filtz / duͤppel / toͤlpel / ſtipes, fungus. 

« tz der Augen / ein fehlinn Augen / preiygium, q. a- 
0 la, Uran. Fernelio cum Avicenna,unguis, ungula, 
— nervola& albicans membranula, exangulo ſeſe — 

— illam contegens, Gioſs.a58. 

* *7 rg Sr — yab ıllez,ideft, false dicere in 
| aliquem, verbis ſugillare dictis Iadeıe, Aodegeir, veld 
2 vuranigen, contumelia Mmeeie. 
0 Befilse , Sihe in gef. 

8 Siigig fordus, fordidus, 


i 





Epigraiumate. 
T Silgen/fütteren, wu zus 
0. Öefilgt oder gefüttert fchuchrcoadtilitii calcei. (qui 
Den filtz nur halb äbziehen , dituidiate aperto capite lo⸗ 
J Come. Abſiltzen / dapffer ſchelten außmachen / ab⸗ 
wagen / benẽ abluere alitujus caput, cũmen obijcete. 
Filtzhut / pileus villofüs, 


Pr. Frue Sanimit / wirdt ſpat ein Filtzhut. 

Ailtztleid / tunita, faga, fagtım mılitare, 

Fun eines anderen Ob: ijt zu ſchneiden / wie inn ein 
T Stlshut/ auß eines anderen Beutel oder Seckei / iſt es 

gut Gelt zehlen / de alienolibseralis. Pr, dealieno Fact. 
20 le largimur, de noftıis non item. Facil® omnes chim 

valemus, redta confilia zgtotis damus, Tu fi hiclis, 

aliterfentias. And. 3.1. 

Jus audern Ohrdas ſchneiden thut / 

ls gilts einen alten Futzhut. 


Ein ſcharpff meſſer vnd ein fughat gehören zuſamen. 


< Filtztraut / flachs ſeiden / flachsdottern / rauge / calluta, 
cuſcuta, otobanche,angina vel podagra lini, lino fe cir⸗ 
<umvoluit, illud4ue necat. 
Filtzlauß / pediculus inguinalis Spuren? Buben vnd 
30 filtzlaͤuße / Sihe floch in Pr. Ho 
T ltzmautel / Negenmaniel / penula , genus'veftimenti 
ftinerarium aui pluviae, vellis militaris, (aan, fagulum. 
S tlemancel tleid / daß man vber den Harniſch aulrgt / 
fagum, fagulum, chlamis militaris, Barb’ 543. 
Altz ſchuch / udones cilici;impilia Phnis quæ & coadi: 
la, pedum tegmina, funtex lanatbadta, 
Geſch lecht mit filgfehuchen / fculponeiass. Pit. 
Filtzſtiffel / biß zuden Andenrkulponex,velom laneũ. 
Erır. Dicker filtz von wollen vnd haar gemacht / ten⸗ 
40 to,centunculus. 
Rarge filge / parcẽ promi, qui Alinum fervis obfignant 
cum tale. Plaut. n Cafina. 
Ein targer filtz oder hund / fordidus, cumini ſedon 
Opp: Kofifren libseralis, un 
Von einem targen filt; teder die gautze Statt Abel / Syr 
31.29. De victu fördidofiemitcivitas, 
Geitz / neid / vud vortheil find Schiweftertiißer / vnnd 
tommen von einem Vatter her / der haißt ein lauſer und 
targer filtz. 
go Pr. Eiuem Filtz iſt fein Gut an die Diebe gewachſ⸗ 
oder ans Hrrtz gepicht. 
Einem filtz iſt nicht gut feihen. 
Nemo credit homini fordido, velperpatco. And. 2. r. 
Simmel turtzer hanff / fimmel Hanf, Sil. cannabis fr. 
ihina, fterilis, (ylvelkris, major Träg. taules edit long& 
teneriores, Schvv.248, 
Dex. Fimmelen / den kurtzen hauff auß zichen. 
Finantz / Gnanciz, facultates, pecuniz, gaza, finantie; 
pecunia publica, fumma rei quefloriz, 
co Com». ‚inansmeifterpiefeätus zrarius,tribunus ei 
ranj, queftor: vulgo generalis finantiarum , quod mu. 
Aus olim piztores, pretorijäue obibant. 
inang / ſchinderen / vntrewer will/verfura, impoflum, 
dolus malus, ulura, fucus. 
Ds a. Auantzer / der allenchalben Gelt auffnimpe auff 
Vimmertags besahlen / Beirhger / Fimantzer / die vif 
nerper fündfe auffbringen / als enter Kaufftencheny 
Juriſten und Hofichransen gefehen wirde/ impoftor, 
a Piraf, deceptor, fuci artifex huic ⸗ impone- 
ie, Indificani. 7 Sina 








u 


30 4 Aus. goldfinde, 





KIN 
2 Smnangerev fälfgung — — 
fallacia, ludificatio. y 
Liegen vnd triegen ſteths gath / 


Der 
Frombteit 


Finck / ſug / rothfinck / ein Hein Waldvoͤgelein / frin- 


gilla fic dicta frigore, quöd fiigore canıet, & vigeat, 
Becım. 413. avis rubens in pectore, rubore obſcuro & ni. 


— ae ir föckte, 


20 Comp. Buch finck / rothfinck / quecker / rubicilla , ſu. 


‚pen? varia, fab collo igneo rubore &fabpallido infer. 

nealba. 

Oiſtelfinck / Stiglitz / ——— quòd fpinas 

appetit. Imago viti fortis, qui res dıffieıles & aſperas pro 

pabulo ſuæ virtutis haber. Hinc ſymbolum. His ego 

fußtentor. Camer. embl,>5. 

—— ſtectfing / linaria, Si⸗ 
he flachs. 

Goldftuck / gimpe ler / gruͤnfinck / aurivittis, chloris, 

Guæ. zevomgirgu. 

Bel. goutvinte, Bon. zlatohlawet. 

Gole / laubfinck / thumpfaff / buchfiack / quecker / blut⸗ 

finck / gutfinck / brommeys / bollenbeyß / rothvogel / hail / 

gümpel, pyrthula. rubicolla. 

JARG. bulfin- Gar. pivoine. Ir. franguello ms, 

che. Gerz. moin. tano / ſuffuleno / frã 

Bon.dlast. guel d inverno. 

Bollenbeiffer / i e. mupınim®, Thumpfaff ä vertice 

nigıo, quia niger q. cucullus, 


40 Ein weiffer Thumpfaff / gympel / pyrıhula candida. 


Schwv. 263. 

Sinten Habicht Fringillarius accipiter , qui fringillas 
capit. Coler. 685. 

Erıt.& Comp, eiffe finderweiffebuchfinderkrin- 
gillacandıda, Neander ſchreibt / daß er einen fincken mie 
einem weiſſen topff gehabt / der ſehr wol gefungen. Co. 
ler. 588. ramlıs occurrit, (lum cingit. 
Ringelfindk/fringilla torquata, à torque alba, qu&col. 
Wald finck / winter finck / ſchneefinck / dannen ſinck frin- 


so gilla hyberna, montana niyalis, collo —* roſtto 


Juteo, Schvv. 363. 

Duerfincker quetſchfincke / laubfincke / aurivietis, füngil. 
la montana femına, fringilla aurea, 

Zirfchfindr kirſchbeiſſer / coccothrauftes,z, Zeh,2c9. 
Neſſelfinck / todtenvogel / mufcipeta, avis peſtilentialis, 
qudd imminente peſte frequenuores, & propiüs civita. 
tes appareant, roftello gracıli, oblongo, mufcis capien. 
dis idoneo,mufcas & culices venatur,Schvy.30>, 


= Sinctenfamd/leindotter, dotterkraut / cannabına prima, 
6a gusjgen A murium captura, cameline, myagrum, fefa. 


ma, pfeulomyagrum, Schvv.3 6, cibusaviculis gratus. 
Pr. Wenn man fincken fangen will / ſo muß man ſh⸗ 
nen erſt ein zeitlang koͤrnen. 


< Finckenlohn / meũ ſe arbeit. 
Finden / erfinden / hinder etwas tommen / invenite. In. 


venire autemelt, q.in rem venire, ivgirwe». Competire, 
reperire, offendere,nancifci. Reperire et fortunz,inve- 
nite conſilij. Valla lib,3. At cöntrarium potius etymo. 
logia. Reperire enim et ä weiggw, conor, tento, Becm, 
418, 





“o he ieh 


© Sinder  findigrinventor. 


Adams tinderrgefchroinde finder ie. 
Erıra, Dererftefinderiftdere ** 
ther / fprechen die Bergtleunn. 





certo. u. TEE — F 
Wer barot der findt Gelt / Acnigma Germ, 
Po on xmuß jterh 
trauck wirds, x 
Wer der fach machgehet 


pe ran 

Vnuter einer ongetehrtent 
Wie ich dich find / ſo rich 
les vos inveniam, tales juc 

tas feriö colenda eft, nefort. 

tio morte repentina opprefus,k Ian 
recoperabilem. Accommoda ri 
pifcatotes, qui pifces in reti invento 






jo interimung, iaqua icma· Im matun enim 
AT" 


iterum, 
Einer tan meb: finden — * 
alius alio plurain 

Ich finde ruhe inn —— 
eſco, pro quietem animo 
probitas verſatut, nun 
quanı acquielcere, 

Mir Fe funden / wir mü 


\ av Kir 


— 


fer Leuth / metere n 
pro, maximam malo 
Aderen findendefen 
genti venaspenitus ab 
Da wirft es —— 
non ſecus 
Lin Botten oder & 
accipere. Cic, 


> m 3 za.» 


ee 


air "47 
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Boss FIR 
J K.inen gnädig und gäcig finden, propitiumi aligem 


> Einen Menjchen recht vnd gutwillig finden’ homine 


quo uti. 
Einen mäffig finden tiof cifch, 
34 fabın brfachwofjufgafrmober japan rarge- 


um reperio in hacre, 


Man findtes gefchriben / invenitur, extat literis, apud 
autores, & in autore 


extat 
Mitrel und weg finden den Feindt anjugreiffen / ape. 
rite occaſionem adinvadendum , viam invenire, Ter. 


engen weg jubrennen finden, aperire viam in- 
— DN ODE RE EEE 
Sa nonenem tue finden / confpeftum alicujus 


30 en MP. Abfinden vergleichen vertragenstranfi. 
gie, caufam componere, conficere aliquid compofi- 
tione, 

Din, Abfindung, vertrag, comipofitio, reconciliatio, 
conjunctio partium difsidentiuin inter fe. 

Befinden / von einem audern wiſſen / coitıperire, ab a- 

io cognofcere, 
Ich befinde felbsscöperior,ipfe colligo: illud (cöperio) 
fitinyefligatione: hoc opinione & conjectura, Auf. » 5. 
efinden / junen werden, wiſſen / fühlen mercken / er⸗ 
30 — erſcheinen / comperise, (entire, pr=fentire, fen. 
fibus aliquid percipere, deprehendere, experisi reipla, 


apparere, 
Befunden perſpectus, a, um. 

Minder vngunſts befinden odergefpären / invidia mi. 

nore uti, 


1 Man tan nit ein einige anzrigung finden / nullum 
argumentum, 


4 Befinden amverfuchen / fapere. 


Dex. Befindung’ cognitio, experientia, 
Befindung ift alle Ding. 
Pu. Sich wol befinden / habere ——— 
40 nem firmam. 
U Befindtlich/ das feichtlich befindt / vñ das man befindt / 
oder befunden wirdt / fenfibilıs, e. 
J —— + Cdie) fenfus. 
Denn der Priefter befihet ond befindet / idque anim. 
adyerteritfacerdos,Levit,13.3 6. 
Pr. ‚Die zeit verfchroindt / ehe mans befindt. 
Ein ſeder befinde das feiner wie ich das meine. 
Biß ſich befindet / donec apparuerit. 
Im werck bnd gang / befinde man erſt / wo es hang. 
so q Empfinden Sihe inn E. 
Die empfindenufi oder befindtfigteit fart durch dem 
gantzen Leib / corpus affluit ſenſu. 
Vnempfindtlich / der nicht empfindet fuͤhlet / upidus, 
fenfus habens obtufos, fine ſenſu, fenlu deſtitutus ( ca· 
rens) infenfibilis, infenfilis. 
Ohneempfindtligteit / plumbeus, bardus. 
E rfinden erdencken / confingere, excogitare, cotimi- 
nifci, invenire. 
Dac zu erdencken / erdichten / affingere aliquid. 
so € Gemeiner erfund / commune inventum,communis 
Mercurius. Pr.Gr.222. 
Lrfunden dingen ift feichtlich weiter nachzuſinnen / 
Vite28 5. 


na NE verbeſſeren / weuns nur er» 


& Erfinder / der etwann ein newen fund erfindet Iteper- 
tor, architetus, conditor, conikitutor, excogitator, in. 
ventor. 


Erfinder / vrhab oder anrichter eines frommen lebens / 





RR. Tess 

honeſtioris vitzrepertor. 

« Erfinderin ‚inventrix. ? ’ 

« Erfindung / itutio, inventio. 

- Erfindung miteigentlichem nahen flanenvextogitatiö. 
Erfindung vnd geſchwind mittel / machinatio. 
Rus. —————— ——— fingere, 
—— / mendacium 


cbnare. 
Er erfinde ein vrſach / daß ers mir geben muß / hngit 
26 cauſas ne det. 
Etwas beſchiß / liſts oder betrugs erfinden / commen. 
tari, alienare aliquid. — 
a oder erden ⸗ 
cken / fallum quidpiam fin 
Etwas von ıhm ſelbs ze feim Kopff erbendei 
vnd erfinden / comminifci aliquid de ſua fententia. 
Pa, Die Bande kondt niemand erfinden’ 
Damit man moͤcht die Gedancken binden 
Pr. Vom finden: _ 
20 Alledina find orfach. 
Das gefinde ſoll nicht vil finden noch verlieren / 
Darbev tan man fein trew wol fpiren. 
Lin gut Woꝛt finder eine gute ſtatt / facilem beneye; 
lumque lingua tua jam tibi me reddidit, Hec. 5.1. 
Ein zeitig wort finde all zeit gnad. 
Ein ſchwartzes Rind findt auch wol ein weiſſen Eros 


ſchen. 
Ein ſtarcker findt wider einen ſtarcken. 
Finden vnd behalten und rauben acht Gott gleich. 

30 Gleiches ſuchet ſich / gleich oder recht find fich. 
Hebs auff / es findet fein ſtaͤtte. 
Im auß iehren finder man was in der Staben geſtun⸗ 
cken hab, 
Es tompt wol das einer felit / vnd finde nicht vil. 
Es iſt beſſer nicht finden / Sihe fund. 
Man findet che zehen vugeratheue Söpnerats ritl vn⸗ 
gerathene Tochter. 
Nach der That / finde ſich guter rach. 
Wer finde nicht rath / nach der Chat? 

40 Wenn man einem vbel will / jo finder man bald ein 
vrſach. 
Ad calamitatem quilibet rumor valet, 
eo man an einem laſſet / das findi man am anderen 
wider 
Wenn man ein Sad finder, den ſchuͤttet man herauf. 
Benu man ein Ding ſucht / ba es ligt / ſo iſts bald ges 


un 
ef findt / ehe es verlohren wirdt / der ſtirbt / che ei 
trauck wirdt. 
go Be ſich bey ſhm ſelbſt ſucht / der finder ſich am ges 
wiſſeſten. 
Wer ſich iun Chriſto finden läßt / 
Dem wirdt nach diſer Welt das beſt. 
Wer ſpart / wenn er hat / der findt werner darff 
Mer ſucht der findt : er bittet der nimpt. 
Wer antlopfft dem wirdt auffgethon. 
Wie man GOit ſucht / fo finde man ſhu. 
Wer weißheit fucht ‚der finde fie, 
Der fie finder / der finder das feben / heyl vnd glück. 
65 Ber wel thut / der foll wol finden. 
Wie es einer macht / fo finde ers / macht ers gut / fo 
ER era gut macht ers anders / fo findet ers duch ans 


* GoOtt nicht hinlegt / da findeman nichts 7 wenn 
ſich gleich alle Welt du todt arbeiter. 

Finde / alüs Sinnen ! lepta porcij Ämirer, (qualor, ille: 
vies, fordes. 
Der. Findechtig / vollfinde / ſindech Schrein / por- 
cus leprofus ‚ inſincerus, fordıdus, grandınofus, mındaws; 


20 Goch 474 
Finger! 








1099 sn — 
/ ten inn den thieren / daftylus, i ‚ 
— fingo, oder Griechiſch «Fifa, Aringe- 
re, compledti. Stucti⸗ digitis ommia prehendir 
gins. DICH eigen Das Pamdugekende ; DankEnfiro 
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namen der Finger fihe iun epitheris. = 
D Fingerlin / ‚digitel us 24 
to —— 
Der Singer hat / digitarus, 


Moazı. ‚Der omblauff an den fingern / darvon der 
Nagel gewohnlich abgehet /redivia, reduvia, exulce- 
ratio unguium. 

Trag tein eng Fingerlin / das iſt / laß dich nicht be⸗ 
tammern. 
Pur. Auß dem finger ſaugen / ex fe fingere, commini- 
fci mendacia; 

Er fauget auf feinem finger sex fe fingit velutaraneus 

20 (quitexittela ex fele.) 

Den finger darauf ziehen  ficher fein / extta lutum pe- 
deshabere,inpottunavigare. . 

Den finger trümmen oder außſtrecken 7 fchlieffen 
end auffthuu / digitum contrahere aut remittere: con- 
tratia, . 

Der finger ferner den hindern fcheiffen / digitus docer 
podicem cacare. Sus Minervam, Subaud. docetautmo- 
net. Güm quisıddocet alterum , cujus ipfe etinfeius, 
ut indoftus doctum. 

30 Die finger auffrecken / Die finger herfür ſchieſſen / 
voerffen / als zuelnem Wortzeichen / emicare, micare 
digitis. ; 
‚Durch die finger fehen / chun als ſehe man etwas nicht, 
vberſehen / farlaſſen gehen / nach laſſen / vngemerckt bins 
gehen laſſen / fimulare, difsimulare, obtegere,connive- 
se ‚guod quis videt ac ſi non vicleat, ignofcere, parcere, 
dare impunitatem. 

Durch Die finger ſehen den Kindern allen muthwillen 
erſtatten / indulgere filüis. 

40 Er ſihet den Kindern durch die finger / indulgens eft 
erga liberos : eſt animo indulgenti erga eos, 

Den finger bieten /porrigere digitum. Nec digitum por- 
rexerim, Cic. lıb, 2. de finibus, de re nullius pretij. 
Es ſchwer jhm kein finger mehr / es thut jhm kein Zahn 
mehr wehe. Iſt dem gleich : die todten Hund beiffen 
wicht / mortui non mordent, pro, er ift geſtorben / ich 
foͤrcht mich nicht mehr vorjhm. Euch. Cent. 2.579. 
GHrt tan wol ein zeitlang durch die finger feben. 
G Hr ſihet durch die finger aber nicht ewig 
so Man muß etwan durch die finger fehen / vnd doch nit 
alles laſſen hingehen. 
Ver durch die finger fehen tan, 
Vnd laͤßt ſein Weib eim andern Manny 
Die Narꝛentapp hat er nicht an. 
Ber nicht kan durch die finger ſehen / der tan nicht res 
gieren oder Haußbalten. 
Ver nicht tan laffen für Ohren vnnd Augen gehen / 
und durch die finger fehen / der taugt wicht zum Regis 
ment / prudentis eft multa difsimulare, Nefcitregnare, 
<o qui nefät difsimulare. In quo etiarh fi quid erraffer, 
omnes boni connivendum efle arbi trarentur, Cic. 

Du därfft keiner Bullen / du fiheft wol durch die fin⸗ 

ger. Euch. Cent. 2.140, Sihe Bullen, 

Z in wenig mit dem finger anruͤhren / das ift / ein ding 

wur ein wenig Äberfaren / und bloß anruͤhren / digitis 

extiemisättingere alıquid. 


Etwas mit demfinger zeigen / vnd 
lehren / manu docere. = —— Per 
Einem mit den fingereninn die Mugen fahren / die 


70 fingerindas Ange 7 —* 
—— geſicht ſtoſſen condere digitos ine; 
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mzinalternas« | vie 
Cueg růr mich nic mit einem finge 
Digitouno ne meattigeris. Hu 


ris, Ter, Bi; 





grudei 4 
*356 
Nit vmb ein ge EDEN —— 
Nit umb ein burſt weichen 
difcedere, Pi. En 
Mit dem finger jeigen / ere manun 
Etfimul dextran intendit adflamam, pıo ii 
liquid extenfodigits "17 
Mit fingern zeigen / { 
40 nare, digitomonikrare, & 
cipuum da’ Fewe inftrumentum‘ Sicdiemu: 
oculos, auresinaliquidintendere, 
Mit dem finger zeigen dig 
— ur 
et ignum faftus & füperbie. I. Di. 
Ein fingergeig werden / jedern 
Digitis vulgi defignari, © 
Mit dem finger weiſen / eigen 
(impudico) oftendere: Indice 
so dio feu impudico oftendi ma 
Deliio 406. ri. 
Seine finger heiffen / greiffi A 
\habet, homo trium literarum, i N, 
res ſub tutela Laverniz Dez u 
Penn man ſhm (einem Kind) en 
er Die fauft garbaben / puerc hi 
tam manum invadit. Cümplüsheet 
vult quam licer. Nam deteriores omi 
H.VVol£.in Tule 485. 00000 
so Wer feine finger zwifchen or en 
ſteckt / der tlemmet füch ger. Dei 
niam fidos amicos ınter fe comm 
enim panas dar duemtzamiduz 
prehenfa fuerit, Euryantiusptov 
inter Caltorem & Pollucem & 
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ſcribitur. — oa 

Wer feine finger inn alle £8 

bet fie offe befchiffen wider ber 

legitimum ftimulumimpungis 

Philadelphum , qui for 8 J 
70 dixezan. cn) nn N 
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J verdrießflich / moleſlum 
eſt uno digıto plüs habere, 1. de nat, Deorum, Cic. | 
Singer tnod / jundurs & nodus articulorum 2 2 
—- eminens. Rlein / tieineft fingerkin , Ider / mini. 
ı "Finger Muſchel / dadtyli conchz: dicuntur& unguer. Be pre elite nung dictu⸗ quöd 
Singer nagef / unguis, cormeum in extremis digitis. eo purgemus fordes anrinm, 
”  Singerringr Cder)annulus , kınula, condalıum, da, Mitt dem hieiueften fingerlin die chär öffuen/uno digt. 
" 40 Aylion, Pil, 40 tuloforesaperire, 
Sadwer fingerringrannulus aureus, Rleine rane finger s exiles dieiri, 
lngerringle (das) annellas. 


Inmeinander gefchlagen ſtud digiti peau. 
" SAufffngertsant »quinquefolium, mizlesn, fe. Rn # ew he 





guis, i 
e Das abgefchn von Vigelen / refieminz 
folium majus albo flore, Et& wald, — ſch ittene aͤgele (.zefegmina un. 
raut / quinque folium florealbo, Mattiol. 


Pur, Als vil dr mögen faſſen 
fanfffiagertraut / qui 4 folium vernum majus. chendeint werd * re. r 
Klem tricchend rauingne folum Sem finger den Brunnguellen jeigen) dipitum ad 
* | minus, repens, i —* — —— —— 
Erdbeer fünfffingertraut quinque ſolium % j hr älter / ch 
n Ei Ba a — 


in k 
— lbeferju cin mitbanden fünften, 
Mein Heineficr foll Dieter fein / dann meines 
in DB es min aa 

+12. 10, 2 
Per na ie —2 ee 
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Wenſch ein Sunftenuf. 
So wir 

h en un ahnen ah 
thuu nicht 


FIR 


nen. 


tt has 
wandeln im finfternußvfo liegen wir / und 
warheit. N 


die 10: ren ur A 
— * — 


Diche denen die boͤſes gut / vnd gutes boͤß heiſſen / die 


7 


laecht / vnd auß liccht finfternuß 


Wehe den Gottloſen / die def; Prien Tag begeren / 


‚30 was ſoll er Ihnen? Dann erwirdejhuen ſein ein fin⸗ 


„ fteruuß / vnd nicht ein Liecht. 


Wer da fi md haſſet feinen Brus 
ee BA — 


23 Epriftus wicht iſt / da alt nichts guts / ſondern ey» 
sel ge es ſcheine / wie groß vnd helle es Immer 
mag 


min, =. . u 
Ber tm finſternuß wandelt ’ der waiß nicht / wo er 
8* —— denn die finſternuß haben feine Augen ver 
ndet, 


20 Pa. Finfteren / verfinfteren / finfter machen / ver» 


| 


_ 


* 


9F 


— 
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duuckelen / verdecdfen/verblendenrobfcurare, affeıre ob. 

ſcuritatem, tenebras, Juminibus officere. 

Die nacht verfinftere / vertunckelt mit jhrer finfternuß 

alles / nox tenelitiso tomnia. 

Durch grerofiche finfternuf etwa hinkommen / totum 

tenebris, & caligine aligud pervenire, 

Sum finftern Stern / in inibus terrz, in infulis Fortu. 

natiseffe, Veruftas enim ibi terra finem judicavit. Alij 

finem terrz collocant in ora feu promontorio Portugal. 

30 lie extremo, 

' Erıra. Sinfterer ſchwartze / tunckele farbe / colo: fur. 

" uns. h. e. ater. (cacum. 

* Bin finftere Kammer die fein kiecht hat + cubiculum 
Dor alters waren liechte Herzen / vund finftere Ars 
chen / ſetzt find die Kirchen liecht / vad die Herten dun⸗ 
ckel. 


Sie Haben biß inn die finftere Nacht geſchwetzt / Ad 
multam noſtem (ermone, ut fit, vario, produdtum con. 
vivium eft. 

40 Stocfinfter / denfitas tenebrarum, 
Stocfinfter / aliæ &denfißimz tenebr&, wursdr erllır, 
Das Geflügrl / jo man meften will / an einem wars 
men; finfteren / vnd engen orteinfperten, Aves fardtu- 
ræ deftinatas calıdo, tenebrofo, & angulto includere, 
Cole. \ 
Ein hellertag vertreibt vil finftere Wolcken. 

Die Warheit fchewerwichts ohn fiuſter Winckel. 

Pr. Die nacht iſt finſter / vnd niemands freunde, 
Es iſt nimmer fo finfter iun der Höhe / bey der Erden 

go iſts noch finfterer. 
GHtt wird andas Liecht bringen / auch was im fin- 
fteren verborgen iſt und den Nash der Herten offen» 
ba h 


un finfteren ift beß was quts zumahlen. 
Im finfteren ſeindt alle Küpe ſchwartz. 
Wenn das Aug ein Schalck iſt / ſo i der gantze Leip 


aſter. 
0 ben groffe Liechter erlöfchen / fo wirdts finfter. 
Finnen /Sipeosenfinden. 
Fioꝛenza / ubs omnium forentifsima, & umbilicus I- 
60 taliz, Floꝛent; / Floentia, Hetrüriz in Italia metropo- 
lis, olim Fluentia, quod ad Aıni Huvij fluenta extructa, 


Fiorenzola, Firenzola, Italiz oppidulum Magni Du. 
_ <is Hetruriz in fummitatibus Apennini fitum. 

en /ift vas La firmare, 
Binue — - eng —A 


Zirofanden / Sipe Spigeifhten infechen, 


® Pen Sinn: Florentinus, Fluentinus, Cat.Plin. 





FIoNtA, cin (eh in Geimanico Oceano, barvon 
Sir mament ıft ein Tateiniſch wort / bedeutende defe⸗ 
ee a Ur d ereuſseg / va⸗ 

10 — Hıs. firmeja. —— 


hey. Bou,twrjeni. Por, obrona 709, 
grodjemie. 


Sirmament /coium Aelliferum, senden Altronomis 
oßayus orbis,in quo ſtelle fix= noclu cœlo fereno con. 
fpici poflunt, fie ditus q. p9ugler , immortalıs, 

An dem hellen Firmameni / igu supiapm. Syr. 43.1. 
Species cali gloriofa viſu. 

Jun der höhe am Sirmament / Syr. 43.9. 

In fublimi apparatus eſt caftrenfis. 

20 Pur. Er gehet im gangen firmament jr / abeırar & 
janua, aliãs lic, 

Def rechten Wegs er fehler weit, Euch.C. a, 247. 

Firmen /vereres, Sihe fernig / ferdig. 

Soft von den firnen eſſen Levit. 26. 10. Veteribus 
fiugibus vefcemini, & veteres pro noyarum copia ef. 
feretis. 

Firn / alter Schnee / fo verlegen und gefroren im Alp⸗ 
gebirg / wie das Wintereiß / Scumpf.Cent. 2.284. 
Sirner Bein, vinum anniculum, Col, 

30 Firniß / farneif / fienes / it das Cateiniſch vernix, 
q. veris ros, quöd vere potilsimäm gignatur & eftäte per- 
ficiatur. Vernix ſcnptora. 

Iſt zweyerley / einer fleußt auf dem Wach holderſtau⸗ 
den Sommers zeit / den man Sandarac, Arabict, San. 
daracam Lätine oder Wachholder Hartz nennet. Der 
ander girnes ift nicht matärfich fonder gemacht / vnnd 
diſer iſt waich / mellis ceraginofi, Plın. lib, 1, + * 
Barb. vernillus, 

Drx. Gefirneiſt / ſandaracatus. 

40 Erıtu. Drucker Firniß / vernix liquidus,amamen- 
tum fuligineum, quo typogiaphi in imprimendis hıbrıs 
utuntur, Vernix interdum appellatur cum Sandarace 
mifcetur oleum ex lini femine preflum; eujus el eram 
uſus ad illuftrandas pidturas ‚&ad hemorihoidü dolo. 
res. Coronarius negat vernicem effe gummu juniperi, 
fe fatum effeä fuccino & oleo feminis lini: Ac Gmi. 
les fan: vires füccino & gümi juniperi tribuuntantores. 
Pax. Der gut Firneß foll fein durchfichtig / vñ blaich⸗ 
farb / wenn er aber alt / wirdt er gelb bnd hart , bricht 

go wicein Bech / oder jermalet fich. Bonus veinix trans. 
lucet & lividus et: inveteratus pallefcit & duratur-Gan- 
gitur ut pix: vel friatur, 

dir / zinnen / pinnackel / gipffel ſpitz eineshoch Ges 
+ dach / culmen,, pinnaculum ‚faltigium, altiru. 
do,fummitas zdıficij in acumẽ tendentis,ä pinna,quod 


- fignißicat acutum, Germ.diftum 4 forderſt / oberft. 


Firſt hohe ehr / honot magnus, maximus, fummus:pız. 
mium virtutis. 

Comp. Sierftenziegel/ tegula fine marginibus, Vitr. 
sb a Diefirftidas Eifäffifch und Cothringiſch Gebirg 

vmb Waßgow / Vogefus, — 

Dit firſt / mons Gallie Belgicæ, ex quo Mofa Atatie 
Firnetſcher Vernaciolum, vinum Rheucumum. 
Fiſchk /gemeiner Seckel / Farſtlichet KRammerſac / 

filcus ‚ principis @rasium , pecuma publica, ſic dicta q. 

Aa a Bin 














10 Fiſcaliner / Röu Ceuth / vnd der Ads 
Si Inne 288: ber 
I pilis, lxꝰe, find gleiche Worter / kommen 
m Hebraifi ch,pofch, eft mulcpli. 
feis ie, qui is tetus: cætera, que i 
ee ı —— — 
idem 9. 28. 
Re Ei Gar.peiffon. - Hr. hal. 
20 Ber.vifch, Gemichien , In pefie 
Bou.roba.  Hıs,pefaborpece. Pol.rubr, 
iger dictus, qudd vocem comprellam trahat, m 
ANEPEBLUG Di KeNee Selchen / pilees, unum ex 
22. 
Kin ſtuck vom fifche / tomus, fegmentum. 
a Een fiſchle / tiein fifch / pılcieulus „ ixl. 


Kleine fifchtin / pilcicul minutl. 
Kleine weiſſe ſifch lin  leucifci. 

30 Tachsforen / mit Kleinen weiſſen oder Schneider fis 
ſchlin ſpeiſen / truttas ſalmonatas leucifcis alere; 
Das aller kleineſt fifchlin im Meer / apua, % pluvia & 

maris nafcens, Plin.3 3-8. 
Heinen fifchlein werden die Hecht groß, 
— haar maus sehon, 
s ungen / dann 
ae ne , quim defidia omnind tor. 
pere, Ad. Gem. 


Zieine fifchlein können für den Hechten nicht zur 
4o nacht tommen. 
Zieine fifchlein machen groffen fifchen guten kauff. 
Die Andacht auff dem Dautzhauß / die Ratzen im 
Waſſer / die fifch auffden Matten juchen, 
$ifchen / pifcan : capere, venari piſces. 
Kin Orchda gut fifchen iſt locuspilculentus. 
Das fifchen / pifcarus, piſcatio. 
Zum fifchen dientich / pifcinalis. 
Sifchen / meraph. indagare,inquirere: alludit ad bikefch, 
quafivit magno ſtudio. 
so Com». Auffifchen / die fiſch herauß fangeh / ex. 
ifcari, diligentifsim® quarere, wbinam piftes lateatit. 
Ffifchens erforfchen/ expifcari, indagare. 
Befiſchen / nach fpähen, expifcari, explorare, inquirere, 
Erßſcheu / fleiffigerfüchen wo die fifch ſehen derbor⸗ 
gen / expiſcari, indagare, inquitere, aliquidab aliquo 
Pun, Es will etwan einer fiſchen / fo trebft er. 
Pa. De avars. Wer ju vil will / dem wirdt garnichts, 
Eur. Cent.a.fol.co⸗s. 
Tun trabem Bafferift gut ffchen. 
«o Vilerurbarä pifcari (emper in unda. 
ER captu facilis turbatispifcis in undis, 
— 
m Waſſer t (tan der 
—— gut fiſchen Kirchen gut Pre⸗ 


ein Bawr laͤßt ihm in ſchen. 
Runſt fiſchet —— — — brov. 
Tu guldenen Netzen fiſchen / aureo seti pifcasi, Sihe 





pifcaronia. er 
30 De Sifchere Zeug feind Ray Nach 
Reufen, Hamen / Coler. 778. Pollociinis 


panagrum, rete, am 
Angeler / fo mit der — 
Weften Wind / — 
Erfrewet mannich gFiſchers Kind, — 
Denn ein Fiſcher geftochen w 
Cmie fchaden roirdt man Mag) 
—XR wärzeig nder sie, Soph. Ve Ziel 

«0 Fiſchetey / ſiſchung / das fichenıplan 
ſcatio. 4 =: 


Er mehrt fich vom fiichen u 


de/io 
RT 





gidum aut fervidü ad pilces vel 
Kirch ſo mit einander haͤuff 

cos, xde niyıch { , DO 
etwas lehren / daß einer Dorbin et 


. 
# 


k- 2 
A⸗ 


— 


eo Ar RE 


er 


8— 
Oder Pfaun legen pi Fre el par 


#3 


Die fifch Taichen alle Monat/ Coler. 


cijs fir Fa, a ze # 

30 Nifch ſetzen / piſces lerere. Plin.g.ı 000. 
Lin Tif mit Sufchem oberfege 1 exirulta ib 
m Adern AaET IF RT, 

Derfifeh hat Sat von nähen / das i res dfiniche 
wol \ Waſſer reines Salzes bes 
doͤrffen / Nic. 127. —— TER? — — — 

SFiſch ſieden / piſces in jus vocare, Var. Per belle luden⸗ 
in ambiguitate vocabuli juris. ars gaee 
aut . > ET ET 7 KR Dee SE 5 

30 Heliopabalus hat die blaw gefotten geffen. 
— N Veneta, Lam. 
pridiu .. Ge SP Te 5 Ast 95* 


IM - Y 2. 
Die Hecht pffen vnd Foren / werden ſetzo blaw 
ae, ei 
cm j \ exenterare, 
Die fifch ftreichen / pilees currunt.. 1 


67 
* 


Ein Tonne 
dren Centuer Bachus piſium in Marchia eftimatur 


a 30 wibus «entummpondijs. Mille haleces faciunt unam 


 sonnamhalecum. Deafle 139. 

N —— cutſchuppen / pifcem defquamare, 
Ingereid aufithuny exenterare, ifiterioraauferre. 
Spalten / den Rucken aufffchneiden / exdorfuare, 
Die fifch mirtrtauffier Speiß vnterhalten / efcam vel 
cibana empritia dare pifcıbus, Var. 

Die fifch mit einen einsanch effen  pilces edendi cum 

intiuctu five tragemare calcfaciente, cui vinum ſuper 
40 fulum fit, Vitich. 135, 

Mit Iebendigen fifchen fpeifen / pifibus vivamı fagi- 

nam prebere, Var. > 

Die Kap ıffer germ die fifche / fie will aber nicht ins 

Waſſer / vel ſic. 

Die Katz warärlich frißt gern fiſch / vnd will im Waſ ⸗ 

ſer kein erwiſchen. 

Cattus amat pifcem, fed non vult tangere flumen. 

In voluptarios, qui fugiunt honeftum laborem, cm ta« 

men appetant emolumentum, 

10 Ich waiß nicht ob er fifch oder fleifch if. 
Albusanaterfitnefcio, Pr. De inconftantia. 
Befund (gefunder ) als ein fifch  (anior es pie: tim 
fanuses, quäm pifeis. Friſch ond gefund als eim fiſch 
fein mag in einem tählen Waſſer. Creditum eft pifces 
non fentire morbös. Pereunt autem in congelatis flag. 
nis ob comuptam & putrefadtam aquap , fecundunı 
Ovid. 


Concipiunt vitium ni moveantur aquz. 
Coler. 900. Alıjaliquid refpirare credunt, & fuffocarl. 

«0 Non fpiranzautem, ſed refrigerantur. _ 
—* as —* — 
capite faztet, pro, wenn das ſo traw⸗ 

ren alle Glider. 
Mit einem gulden Hamen fifchen / aureo pilcari hamo. 
Auro conciliatur amot 


AU einem gufpenen Step fifhen il fei, peee 
perAnıs Bader. 


Sie ſich bald den dem Garn nicht 
——— 


70 DOW Diff gefangen werden mis einem ſchandil. 





x er, 


Diele Iakchen rpifces ketam fundunt, 


filche rechne man inn der Marckt auff 





—— — 

20 Schlange fürein fifch Luc ar. 11. Pofcenti 
Pilcem dat pro pifce anguem. Pr. In eos, qui pro uuili. 
bus noxia ıunt. * * — 

S dlang oder fifch / aut ferpentem autpifcem, Pr. de 
hi diverfilsimis, vel extreme oppofitis, än Zow, h 


— — 
4 J 


Comp. Sifchangel / hamus pifcarius. Sihe Angel, 
Angeifiicher, Dermicder Angel fircher hamior. 
Wann ein fifch von den Angelpaten einmal verlerct 

wirde / ſo tompt er wicht wider / quo femeleft Ixus fal. 

20 laci pifcisab hamo , omnibus unca cibis zıa fubelle 
putat. Coler.3 49. j 
Aſcharn  halizetos, aquila marina, 


Den fiſchahr folt Jh: ſchewen / Levit 10. 13. Deut. 1y ° 


23. Arne vefcimini halizeto. * 

ſc ahr / ein weiſſer Scrohſchwalbe / groffer See⸗ 
fhwaln / grawer Meerſch walm / larue major cine. 
reus,Ad+®-, ä larispileiculis, guos comedir Schvv.2 53. 

S Augeififchy gifftroche / ftahelrocher paftinaca,pitcis, Ge 
dictus ab aculeo feu radıo venenato in cauda, Gefn. 

30 746 . g poffen / acer Baur. pijlfteert, 
taine ſea fifh / hte tom Graz, — — — 
van. — 

© Aſchbehalter / Weyher / die mir mehr fachen oder da⸗ 
fteu vaderſch ieden / pilkarix lcui · 

g Fiſchbein / teſtum, teſta (Piz, Col. eimar, folichum il. 
ludin fepia pifce, quo uruntur aurifices in exprimendıs 
serum fundendarum foımis. Das weich fiiabein » 
— die Goldſchmid zum gieſſen gebrauchen. Sis 
be Bein. 


40 Fiſchbrhe / ſultzen / feifte fiſch / fo anf dem Fahrten ge⸗ 
waid der einge ſattzuen fiſch diſtillirt / vnd zu bereinung 
der Speiß gebraucht wirdt. Iuspilium, miıria : Ga« 
rum divitum, muria pauperum tantum, Becm. > Br. 
M. Apicius hat ein Fifchbräe auf der tringlen Eebern 
erdacht / M. Apicius & jecdre mullorum alecem excogi. 
tare provocavit, - . ' 

Sifehbrden / (die) vnd allerley fauffen darein dunckt / 
embamma. 
Fiſchbrue mit Eſſig vermiſcht /oxygamım. 

so Eim geſaltzne Fiſchbraen von Meerfifchen 7 ſampt 

dem dicken oder trüßilenam boden. Alex, 

Fiſch ſchmaltz brue / garum, Zeh. 73. 

Fiſch eſſen / ein eſſen ſiſch / patına piſcium, Mac. cihus ex 
piſcibus: pilces aut conlervantur, aut przparantur, 
Schvv. 411. . 
Ftfch federn / darmit die fifch ſchwimmen / fiſchgefider / 
floßfedern / floſſen / Nevxie alis avium proportione re. 
fpondentes, in dorfo, ventre, ad latera, podicem,& Galle 
dz extremum. His enim & remigant, & incitant, propel, 

60 luntqͥue. Suntautem quibuldam gquaternz,aliguibus 
binz, alıquibus null=autcerteexigu@. * 


Sifehgeverr Haſen oder Afigenee  vulnur albicans, ge. 


Sifchfang, fiſchung / capturapifcium, * — 
Nach Bartholomat ſiſchet man mit den groſſen Ne. 
Graf ee er? 
freffers der der fifchen gelebt vichthyophagus. 
Sufrbergarw Viep; rere, calsis, waguls, genusrets,vül. 
tracta, dubißängen, es 


go 2 
90 giſchgrab / folk piſcatorum 
Aaa— 


nus minus, quod fagacifsim& odotatut. 
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Be Veſtram pofteritatem | lenu m A ee re 
A, Hſchhamen / reuſ / netz reria. SiheYamen, vn 
Ku; * 








— a 
qANG. Sch, we 


chmarckt / forum pifcarıum, Vipian. onum, pi: 
rn cetariorum, Varr. Iydvomwan Y- 
lium ,locus ubi pifces vendummun ® 
Lo marnichtein fe) am fiſchmarckt / nullus in pilca- 
za pifcis erat. 
———— fiſchmarckt / obſlonium, wahl) bel 
xlutatcht & Terentio, 
Fiſchmenger / fifch vertauffer /pilcarius, ichthyopola, delphinus : vocant & s | 
* a Braunfiſch ciunt, Geh 132°... 
ann ia pi Bon. delf⸗ Gat. 
gebeſt ein guten fifchmenger / Pr. de fallacia pi. 40 SAN G.aperr Bon. —s— 
— Qui vendunt pifces tremore manus adfunu- an. ee 
kant pifces vivore,ante biduum mortuos, Bel. brunnfifb, Gr=. @ — 
Pifcis autem nequam efl, niſi recens ſit. Di — 2 
utz / bachmuͤntz. Verunque genus mentz aqua- * 
Fang rar ur &rotemöngvocangLatinimentam . fifch/ GocL 530. — gas ö 
rubram. Alı) ſiſy mbrium (lveltre, 1048. 
Fiſchohren / der Karpffen Ohrwangen / Rywen / tew⸗ 
en / fiichfloffenbranchiz, piſcium hiantes in capıte par- 
tes,per quas pilces artrahune & emittuntacrem,ideogue 
3o pulmonem non habent, 
KErliche fifche haben einfache, Die anderen zwyfache / et⸗ 
liche vilfättige floffen. Pifces alı) implices,alij multipli- 
ces branchias habent, Bey yxım, Begyxer. Bey'yanı, Becm. 
Fiſchoꝛen / (die) darein die maaler jre fifch thund / cõche. 
Fiſchotter / biber / lutra, ®, lutrix, canıs. (Pike. 
Fiſchpaſteien / artocıea ex pifeibus,quam cayendame/fe 
in morbis prefertim acutis Medici precipiunt, Putredi- 
nem enim generat, 
Sifchreich, voll fifchen / pifcofüs, pifculentus, Zur 
0 Sifchreich waffer Ag. amnispileofus.pilculenwws. co BngeifichrMeerengeh 
ſchreuſen / fifchtord, naffa, textum vimineum,in quo TAnc.state, Gar. amge/an 
efca pifcibus recöditur:undeingreftis effugiümonpaget. , Buzz fchoers. ori —— 
Die fifchreufenmit feinem kopff Hiob 40.2. Capite haye. wer 
naffım replebis pifcatoriam. — 
Die fifcher ſo auß des Reuſen fein, weren gern hinein, Zließ fiſche / pilcis Auva * 
die aber drinn ſein / weren gern wider herauß / piſces qui 
extra naſſam funt,voluntintrare : quı jam autem intus 


Stachfife 7 plamus pie» € 

funt, velunt exire, Soc N mus? 
unt exire, Socrates. Nic. 10. hrylo An Fr 
Sifchreufens reuſch mafsa, fexW pifcatori) genus, ð quo Gangfiſch / bula, Sit 






?° pilcis fe exfinuare »equit, ubifemelinttayity-ift das 20 Bange 
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| —— — putridus — En 
E44 —— ———— id eh: tes 6 fatiles äc 
2 — Mart. u 
u: Sunt Apinz, e,&fiquid viliusifis, 
Kuga, ——— — Seehan / ein Cum⸗ 
rn pe’ orbis, pilcis alıquot differentiarum, ſic — quod 
3 Horb Gpacealvoreferat, Hadr, 

. Mavfifch / alaufa, alofa, Auf. vilisalofa kenn. 


| 49 tiam 
> Meerhfchr Seefiſch / pifcis marinus, pelagius, Et, pa- 
_ Auftris, lacuftris, Schvv, 1 28, 

R Ein ſeder groſſer Meerfifch / der ein lebendigen fiſch 
bringt / vnd nicht durch den Roger fein geſchlecht fort⸗ 
Br pflanget / cerus male, & cete neutr. pumero multitudi- 
nis,indeclinabile, quivis magnus pifcis, qui vivum ani. 
mal, non ovunt patit, utfunnbalenz, orc®,phyfeteres, 





2 phocz, pultes, delphini, twitones, elephanti ‚virali, &c. 
Bar. * pifkrix ‚idem Cıc. belua, feu — marina, idem Lat. 


u 9 sisferiptöribus. 
i J Der ſolche ſiſch außhawet * verkauf I cetarius. 
Eu Ort da manjolche groffe fiſch außhawet und ver, 


afft / cetaria, ae, macellum cetartorum. Varroni, 


* Siſch ſi ndbrenerleny Meerfſch / der fich Am Vfer helt / 


vnd Steinfilhspelagij,kurorales & lasaules,Gochypr. 
4 SEin Tartefiicher Meerfifch aleich einer Schlangen / 
m: Cwelche doꝛt am gröften feindt ) Tartefia murena, Pa. 
| '- + Gr. 34% 
* eerfifch ———— paluftris, quibufdam alijs See⸗ 
80 fiſch / Weyherfiſch. 
Pur. Det CMecerfiſch) ceſtreus faftet [die Gerechtig ⸗ 
* teit lieben / vnd nichts darvon erlangen) Pr. Gr 417. 
FSiſch Diefich gern im Mocht hate / pilces Inrenfes, 
Zeh.r 51. 
ee er N Er 
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Se gefotten,; Pilces aqua& Klier 


— ———— —— Pr 
oder Schalen ha⸗ 






20 ut ſunt conchz omnes, „regxs 
—* Au re 


Fran Sa eruftacei. _ 


sv 
‘ Schal I eye " rcontha Bo: 
„eujusdpecies ya les, molcem. _ 
iles, echitiophorz, sch ra ‚Plin.3 2.& 9 ars 7 
Linde oder weich ic gehe —— eruftacei,con | / 
tice, putamine versneuarnne, 
„Schvv.; ER 
Kin art eines ven a — Me der vnſe . 
rem Bach trebo feh gleich / locufta, ilt. nigge, - 
Si * ‚fee ep Schalen ! * iesre Schal 


— ———— nenne 
—— art vnd geſtalt feinde de 9 
— conchyle conchylum, ‚olkeun, ‚oftıca, 
— ..; I 
— —— 
Bazten oder ietufeften a Ki | 


F — — je Scharf ’ erh der Sale 


rauch oder ftachfetift, vnd rein Faͤnglin ander 
ren / ſonderu abgeſtutzte brachia hatılquilla, — 
Pun. Ein Schalfifch cheilen / concham dividere ‚hoe 
facılt quod facerd,-feichtlich erwas chuin, 
—— xiphias, in Dania notilsimus, 
longum oſtrum habens, fimile ciconixroftıo, 
Seeldfiſch / afellus, fkaldinus, quod Scaldim & man 
40, fubies, fulim ibi capiatur, circumıhenanus,ein Rheins 
fiſch / quod adverfoR heno muriaticusad eos (ubveharun 
Scheivefifhr eih Welß Weller / Salute / Fuus ä 
erw & dog, A movendo caudam, ‚einge, Diof.amıa, ac- 
chia, lolatis.quod folt in ———— eesponere de- 
ledterur, Vellus, Schw. 445. 
Sch ollfiſch pilcis Rhenanus& —— ä feabra ats, 
& (quamata, ä fluvio 519. ſ he zuvor. 
ze conupit pro, Stedfiſeh / afellus Scaldinus, 
Schelfiſch / cephalns,capiro, piicis capitofus. , 
Stockfiſch / Bergerfiſch / die Stockfiſchart / aſellu⸗, ö- 
50 icx⸗x, aſellus marinus , quodafını colotem uheinereuͤ 
in tergo ac laterihus ferat, Gerinamtum autem nomen 
habetä bacillis, quibusegregit contundirur ‚ut mollc« 
feat & coftioni aptior ıeddatur. Erafimo pifcis ſuſtua- 
rius. Appellatut ä quibufdam obfeenus piſcis teſte Pli. 
nio, quod percöqui non pofsit nifi ferula verbererum, 
Omnlum pilcium jocofo znigmate longißsimus dicitur: 
caput enim in marı haber, caudam in Germania : Salpa 
quidam vocant, qui & ipfe marinus pifcis eft,fed diverfil. 
rimus ab aſello, Plın. 918. Barbariappellantftrumulü. 
co Ein gedoͤrter Stockfifchrafellus arefadtın,Ticcatus, vd 
to induratus, Saxombus ein Koben / Belgis gedoͤrter 
Bolch. 
Duo funt afellorum eenera hatchu⸗ & cellarias delcal. 
larias, Plin, ro. ı * Der Siodſiſch ſciudt jroeyeriey 
aefchfecht. 
Geſaltzene feoldfifchr>fellicallarie murtatich, 

Die Feinefte fifch von diſer art / die an dem Geſtatt ges 
fangen werden / afelli cellauæ. San * lttotales: 
20 ne fintpelagij. ö 
Sch 
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Schwv. 446, | n vo 
> Bringen, ——— —— 


s,thynaus, pı ‚ quem Gadi- 
uni ſaluat, membrauimg; difle&tum ın cadis affervant, 
& divendunt per omnem Europam, Paul. lov. Schvy. 
446: 41% 
Hfifchrhefelipefting leucifcus,albumus, Col. 841. 
erg Other Sec piſces Lacuftres. 
20 Pr, Alle fifheim Meerfichen GOit zu gebot. 
Ben groffen Wo Reru — ee 
In maznom capıunıur Aumine - 
Diekfh —— am Kopffan zu ſtincken / pilcis 
ä capite primum incipir purrere, Acſchyl. 
Def fodesift allzeit mehr Denn der Zufche, 
Die Fiſch werden ſtiuckendt / 
Die Pferdt werden hiuckendt / 
2 Die CLeuth nicht ohn Gebrechen ſind / 
Pie man kein Fiſch ohn Graien find, 
© Die graſſe Walfiſch können ſchreyen / daß man fie 
vber cin Meil wegs auff demſelben Meer hoͤren kan / 
Coler. 262. 
Fiſch den anderen Schlund / 
Ein Menic den andern ſchund. 
Ein jeder Monat gibt feim fleifch vnd fifch. 
Einem fiſch iſt wicht beſſer dann im Waſſer. 
Es fiſchet ſich wol, wer wol fangen koͤndie. 
Es rhümer ſich mancher der fiſche / und hat def ficdens 
nicht gefchmedht. 
40 Es iſt boͤß fiſchen Hinderm Netz. 
Für dem Hamen iſt nicht gut fiſchen. 
Fiſch / weil du beym Waſſer biſt. 
Iiſch fahen / Lauten ſchlahen / Voͤgelſtellen / Räglein 
fhneiten + Jungtfrawen fellen / verderben manchen 
Bergtgefellen, 
Fiſchen vnd Dögeiftellen helt manchen Öefellen vom 
tudieren. 
Gegen dem Abend achn die Cifke, 
GOTT hat die erſte Were in die Arte artris 
go ken / vnd nach fiſchen geſchictt / daß edhee och 
Alt widerowmen iſt. 
Im Leutzen geben klincken ſchlan / 
Im Sommer Fiſche fahen / 
Im Herbſt Voͤgel ſtellen// 
Verderbet manchen guten Geſellen. 
Im Waſſer ſtreicht eines jedes Monate fifch / der 
nach dem Jahrgang gus zueſſen iſt. 
Eat da find: man Die Nifche, 
an folchen Waſſern faher man folche 
co Kein Mitch aufffifchr ſeide Site. 
Eondern ein Nuß erwifch, 
Poßt pifces nux fit, poft carnes cafeusadfir. 


Nach Fiſch Milch / iſt ein Gifft poſt piſces lac vene. 
num eſt. 


Lebendigen Fifchen Waſſer / Todten Wein. 
Vivis piſcibus aqua : mottuis vinum. 


Man faher of 
grof und —— aan iin ncnen ano 


Robeffh Kalb duad jung Hanle haben Ihren vilen 


— 4 


40 Wer einen Grundling fangt / ber fa dan: — | 





10 


penipe 






E29 







Mann die fijch auf der Pfannen pri 
fieins ferner. . ee ——— 


Fiſch. 7% 
ann die fifch im Waſſer empor fpeingen/]e 4 
es Negenmetter / Pulch. 223. ride 
ertm Lenpen ſea geren gehe c —— 9 
Vnd auff den Herbſt den Vöglen 







Aue 
a —— 







so Wer mechtig 
Alſo die Leuth ohs fehl uichi ſud. 
60 Lift haß / neyd / jorn vud auders 
⏑— 





ze. meh: him. —— 


nee nah As ea Pag midi. 


dam conijcunt, Mithrad. Ge IM. Sübe.: allen 
Ta Fiſch nicht friſch iſt / taugi er nicht. 


nar. Humcdtum victum fie quoque fuppedlitat, 
Braitte fiſch wie die Meer vnd andere Brach ſam / pi⸗ 


es latı. ' 


Kein Dieter / oberkingter ſiſch / der fchmafer als ein, 


Plateyßlen / ſchier formiert / wie ein Schuch Sole / o⸗ 


0 der Ochfenzung iſt / lolea, lingolaca. 


Fiſch vnd Weiber find im Bauch beſſer. 
20 Piſces & mulieres in ventre ſunt meliores. Ad.@ull. 
Friſche oder gremefifch / pilcesrecentes, Zeh. 2 51. 
Ss muß ein fauler lofer Fischer feon. 
Es ſiud faule fiſch / es find lame zotten / es find ſchno⸗ 
cken / es iſt Coroͤl / er fleckt fich mic leeren worien / nu- 
ga5 agere, farcite centones, trice &apinz ‚Euch. C. 2. 
233%, 2 . 
Gebachen / gebrateny gefottep fifch oder fleiſch  pilces 


aut cames frixi, elixi, 
+ Drestägige ff taugt auff feinen Tifch 7 pilcis ne- 
30 quam ell,nilirecens. _ 
 Polttres ipfe diesfotdelcitpifeis&hofpen. 
Pr. Das alte Happere / das newetlinget, 
Dritrfifch> ein geftalt zweyerleh gefchlecht / oder gat⸗ 
tung fiſch / ſo mit einander leichen / ſo keinem vuter den 
Iweyen geſchlechten aller dings gleich iſt / als ein 
Brach ſam. Gr. Mangolt. 619. 


4 . Dann gefchiepte fiich / craftati pifces, cruftis intel. 


‚Die einig gehen und Ihre ſpeiß ſuchen / pilces folitarij, 
folivagi, 

40 Sub find zweherley / Weiblin ond Minntin. 
Die Roguer find die Weiblin / vnd die Milcher die 
Minntim _ R 
Zween Milcher gefellen ſich ju einem Rogner, G. 


Ma 26. 

Dineffhrbänfifwert, pifcesarefalti, Zch.2 53. 

Fauler fifch  putridus pifcis. 

Wer mit Rancken ond faulen fifchen vmbgehet / der 

wirdt endelich mit der jeit zu fchanden, 

Bin fifch der fich in flieffenden Waſſeren heilt als 
so Schmerler Grundlin / pilcis Auvialıs, Huviatilis. 

Alſo heimliche filch haben / daß fie die Speif von der 

Hand nemen / piſces adeo manfuetos habere, ut adma- 
“ aumaccedant, 


Faſſe der ſiſchen / fifchenfußi / pedes pifcium , vtinpo- 


Iypis, locuftis, aflacis & reliquis crulta intedhs,przteru- 

Kulm Echinum. Schyv.3 82, 

Gefunde fiſch / die gute nahrung geben / pifces inter faxa 
in atena Ani sous Klinke in ftagno, 
‚lacu , palude, aut Aumine immundo ac wıbide vi. 

«o tamagunt, Schyw.3 5. 

Groſſe fiſcht iun Milet  Lupi Milehj & mulü& maxi. 

mi, Pr. Gr.4ey: ah ZEr IT } 

Sun groſſen Teichen gibts groſſe fiſch. In magnis pie 

Contra, In magnis Auminibus facil? fubmergitur. 

sifeh die am Lufft gedörnet ſein role die Stocififch, 


; 1: ifces adıe — 
Ei, Bameines geringe, feche fRS / Schneider hſch/ 





nat grielgenenffgen handle: Gllmanien,. 


a yo Waſſer febabet den 





Rleine fiſch / gut ſiſch / Pr. Kleine fifch dieseften. 





aꝛtelfiſch / bläackfifche 7 Alatte fifche ohne fehuppen, 
Pifces intedti corio fimplici, levi, molles, ut anguille, 
ıhombus, lampreta, &c. Schvy,3 88. 

Zange fiſch / wie ein Mat  pifees löngi, .- 
Die fiich fo ein febendigeh fifeh bringenwie alle 
Walfiſch thun / pilces vivipäri, ut omnes Martini cera. 
ceigeneris, qui habent pulmones & menbh genitalta, 
heut anımalia teireftria vıyıpara. Sihe oben Meers 


fiſch. 

40 Lauffifch / der alte / alauſa, faſt dein Hermg gleich / 
Colet, 238: 
Fiſch / die nicht weit vom Geftärt def Meers gefan⸗ 
gen werden / pilces lutorales 
Fiſch / fo inn der tieffe gehen / vnnd auff dem hohen 
Meer gefaugen werden / pilces pelagij, feu pelagici,qui 
in alto capiuntur, littoralibus oppofiti. 

Mitchling / pilcipari , Zwilineı, Sihe lebendige, 
Roͤhling / ovipari , sign, — 
Fiſch vnd fleiſch / piſcis & caro. Glareanus illa convi. 

5o via, in quibus piſces & cames apponuntur, Betrkers 
mantel appellare folitus eſt. 

Man foll die fifch wicht warm noch kalt effen. Te 
märmerje beifer. Pifces non edendi calidinec frigidi, 
ng iſt tepidum, das iftman ſoll fie peißeffen.Acrı 


Naͤch tiger fifch / biduanus, triduanus pifeis. 
Pr. Einen fterhen Gaft / vnd nächtigen fiſch / 
Wanſcht hm niemand an feinem Tifch, 
Polt res fzpe dies vilefcit pifcis & hofpes. 
«6 Nifäleconditus vel fit fpeciälis amicis, 
Dieeinrauch Haut haben / pilces afpeni ‚ut Ferca, cer. 
mua, alper minor & major, Ofterm, 
Kunde fifchrals Forliny Barmen / Hecht / Alet / Na⸗ 
ſen / Melr&c. Aes rotundi. 
Allerley Fiſch mit Schalen Ketfeider / oder afferfen 
art ber Meerſchnecken / oder Schalfifchrconcha;z,te. 
flacei omnis generis pilces. — 
Die weiche Schalfiſch / wie ein Krebs / pifces crufta. 
cei, quorum quatuor genera ſimt,loxuſta aſtacus iquil· 
la, cancer, Ariſt de annnalibus.4 2, 
BUT) 





Ulak —— 
& lutarij/ Plin. 9.17. mullus lutarius ‚ ut Cypriniac ti. 
. re Par ; zu * 


temeritate in periculum volentes inciderunt, vel etiam 
aliquid boni adepti funt, Ad. Geim.o9 · 
Wie die Waſſer / darnach feind auch die fifch. 
Fiſch find ſchroimmen de Thier / pilces lunt aquatica, a. 
quatilia, natatiliaanimalia, ↄne · sus dies 
Fiſch Dre hauffe uweiß miteinander ſchwimmen / pifces 
fuſanei, xMol, söndıs ; wyerminı; Opp. folitarij; 
= Meingechtig filch /mirigne, Nic, 127. 
20 &ied/brarfifch / pilces patinarij vel afsi. 
Spießfiſch/ ſchlechte fifch / pilces viles, plebeij, 
Fiſch / die fich inn fteintchten oder tifigen Waſſern 
halten / es fenen gleich Meerfifch / oder auf den fü 
fen Waſſeren / pilces faxatiles (qui in petris labulan- 
tur, Col, five illi marini fine, five Auyiatiles ) ut barbi, 
trute, &c. 
Spiefififchr Meerbecht/ fadis, in foemin. Pifcis (phy- 
. rana. Pılcis enim longus et acuto toflıo, 
Weiche fiſch ungefund. 
30 Allerlen eine weiſſe fiſch / zwifelfiſch / Schneider 
* Weber fiſchlin / albulæ, leuciſci, Cgenerauni) 
Geſn. 
Weiſſe fiſch iun den Seen / als Rencken / Gangfiſch⸗ 
Sen / fucken / &c. Geſn. Albulæ lacuſtres. 
Dann die Waſſer vngewoͤhnlich reich vom fifchen 
find / berorauß mit Stich ling / fo bedeut es thewruug. 
Dann wenn das Waſſer reich iſt / fo iſt das Landt 
arm / Pufchel, ⁊ 4b. 
Wenn ſich die fifheinnden Waſſeren ober die maſſe 
40 haͤuffen / iſt gemeinigklich ein anzeigung einer zu⸗ 
tunfftigen Peſtilentz / Coler.. 8 50. 
Fiſel / sifels geberglid / geburtsglid / membrum genitale 
mafculum , Raider 
Cour. Fiſelhaar /fogenhaar / erinis genitalium,, 
Barb. burgusio, busgulium, Ruſt. 123. 
Fiſelmy / phyfiognomia. B. 
Sifen / ſiſenmehl / farina zeaceatofta,  &ipefefen, 
Fit furtz / ſcheiß / bombus, pedentis fonus, ctepitus ven- 
iris, quem Stoici zqut liberum effe debere 214; tuctum 
so affhinmabant, 
Comp, Bubenfift / phalenfiſt Turi crepinıs, fungi 
ovales ‚ orbiculares , pulverulenti, pongiæ terreftres. 
Reficcati rumpuntur & atram fuliginem eru&tant to- 
te callo in ſumum abeuntes, Schyv. 80, Bauh, 


Fiſtel iR das Catemiſch Alula, ein Rohe Teu— 
chel / bedeusend per quam aqua fuſa educitur, everyt, 
& ein Pfeifferä Prrcu, inflo, muficum inftrumen- 
tum, Becm. 

6o Fifteh/fifetcdie)ein ontraut dem Haber gleich / aber 
vnfruchtbar / wilder Haber / Hafenbrat/ zgilops her. 
ba vere pileofa, ut lolium, hordeum enecans que 
& feltucadicitur, cicer enecans, orobanche, triticum 
zıa, 

Ziſtel ein rinnend Gefchwerrulcus manan eußd, 

ulcu ” m 
calloſum & finuofum, ex abfeefsibus — cuta. 





SEitz roter prud 


Plan... Siku 
lache Arbeit. / opus, 


— 
Vt aquila ſe MORE 
ceptos pennis füis tollit. Bi. 
ommibus periculis wutos pret 
los humeris geftat , quod vr 
mere malit, quäm pullos. # 


lanı: fola —R um. ris,qui 
49 vıbus,fed homine ſolo ſibi mens 
Zr fuhrauffdem Cherub/ ar 
chende Minds. Pül n8.115 ME 
tans yolabat, ſeque al 
Fitz Fein faden Klum, 
ftinguunt, - * 
Tri, af 
Aufgeflit/ 6 * 


y. 
* 


ERTa 


- 


— 


Coup. 


Slabbe / Sigevuben  lapen 
ach / Beigis blaf / breit / chen 
—— u; 
rotunda. Planus 
&homines deci h be 
Dis Flache / ebene / lupen 
so Flaͤchlingen 


turä Vitruvio. 


Eerru. Flach 


— * 


a 





4 4 





FBE BHBERZEI EU FT 











bi | 





ce unteren Sie a; | fefsilis. 
En — —— 





er — Piz 
geh Fa fe Iren elf pen, 
30 Rufl..r23, 
Olacken / planum facere. 

—* Slactereud / lamptd / ſchloiterend / — 


— ——— 
ſolche Ohren hat / Haccus, cui aures deorfum de- 

Nexz, & pendulæ, non arrectæ ſunt. 
Stackeren / fan lamnwen / eihene ‚proijcere fam- 


PEN elanus ienis, 
40 Der Rertien lacterenbefchädigtdie Augen / eriſpa. 


do mixi ofhicit oculit. 


Flappe / flaſche / vulnus in Aciem incufum, &, Alapa, 
cölaphus. B. 


Ä Dune! ſchlappe / ſchlaͤpplin ı vitta puellaris,, B. 
a 


chs / lein / flaß / Sax. ift das Örtechifih Baden, Br=. 
‚afien, Brarie» idefh, germen, Arenisur, germinare, per 
en; Alten... + 
Slachofsant /feiftrant reintrant haratranı na 
beltraut / Jinaria lutea vulgans. 
ja oder Wollen an der Gunckel / Aamen.. Sihe 


— fe han, ai 
Ba — use Sihe Ader. y 
en i fafcieulus, 











"Side anne 
«h : s 22 7) 
uncare, 2 


Alfomardgrflngehter lade ‚Brad aut. Eh 
lamitate finum afſuctum 


Der face hactoden genenneh Taod. 9-12. 
20 filiguabarur. 
Du tmipffeft ein flache andenandern Datntpfiel ei 
34 fein, linumlino.nedtis, b, & infirma infirmiscopu. 
las, frivola frivolis, Gleiche fachen undereinander 
miſchen / außſpotten oder Pr Gr 44 
Alij ſic. Du bindeft flachs mit flachs / das iſt / Damit 
ſchwache liederliche ding mit ſchwachen liederſichen 
dingen feſtigen Du kmpffſt tein flachs au einander 
Leinerten ſachen handlen / abermicht auff einerleyy voeiß 
vnd weg / ] nön linum lino nectis, d — — 
30 ras. Pr. Gr. 506. mish.c 


Werd vom flaches sum fewer —— Sl. 
tiria pas ieniapponere, Adi Gallı 13 5 

Wañ die fcheif am lache ſich ergeben / iſt es ein anzcis 
gen / daß derſelbig gnug geröſt iſt membrans laxatiot 
indicioef, linum eſſe ſatis maceratum Plın, 


Die Schwaben auff der Alb / roͤſten ihre flachs am 
Wetter / im Regen außgeſpreit / Svevi Alpini linum 

humi riatim difperfum tempeftatibus macerant· 

Flachs fpinmen / Jinum nere. 

Ktachsltengel ı Virga lini, Zehner. 43 9: Eſtieuſus ſimi. 

Derdeckt fic unser dit ſachs ſteugel / 16f. 3. 6. Lini fa. 


Keiculis occulaırat, 

— flachs —— vnd gefchreingen 
iſt / haum fadtum. Zeh 

Den flachs in fieci. 


tatibus rigare. 


so Der Rache snnd iferebisGrennen dr Aterart 


Slachs arbeit, tıadtatio lini, Cic. 
.„. Comp. Slachsbereiter / (der) linarius. 
Erırn. Flachßader (die) nervus. · Spannaber 
Ein bereiter / gehechelt / geſchwungen flache / Unit 


Ein vubereiter flache ’ Iinum infetum,. 
Fa ug flache ı linum crudum , finum non 


—— mie fie das waſſer ſeht inber Scewet· 
le treibt / Pin. Ä 


‚ Hlachebollen,linicalyeuton. Sihe bollen 

Ilachsbollen an der Sonnen doͤrren / biß fie jerfehuet: 
len / vnd der Lein herauß feilt / Iimicalyculas fole tor. 

rere, — rm. Mer ae 

‚ Boflen flache, FA Fr 4 ” 


/ —— —— — 
zu Nua ·⸗ 





to IS » 
Fifch Die gern im Schleim vnd Letten gehn / als 
Karpffenvnd Schleien /pifces limnofi. Col. Lutenfes, 
& lutarij, Plin. 9.17. mullus lutartus ‚ut Cyprini ac u. 


nez. = 
Sch lipfferige / glatte fifch ’pilces leaves aclubrici,utan. 
illa, muftela, trutta,dcc, i afperis. 
Schäppechtefifch / wie ein Karpffond Alet / ſo rindẽ 
vnd ſchupyen haben / piſces (quamofi, ur eſt cyprinus, 
barbus,capito,xirupu ‚ng Armidas ügeilar, Pollux 2 83. 
20 Inn einem folchen Waſſer / faherman ſolche fifche, 
In tlitales capiuntur flumine piſces. De illis qui ſua 
temeritate in lum yolentes inciderunt, ve} eriam 
aliquidboni adepti funt, Ad. Geim. 694 
Wie die Waſſer  darnach feind auch die fifch. 
Fiſch find fhroimmende Thier / pilces ſunt aquatica, a- 
quanlia, natatilia animalia, men, nusze (ix 
Fiſch Dre hauffenweiß miteinander ſchwimmen / pilces 
ziegales. fufanei, zulel, under ; werden; Opp. folitarij; 
a Einzechtig fifch / mörigen , Nic, 127. 
20 Gicd/brarfifch / pilces patinarij vel aſei. 
Spießfiſch/ſchlechte fiſch  pilces viles, plebeij, 
Kifch / die fich inn fteintchten oder tifigen Waſſern 
halten / es fenen gleich Meerfifch / oder auf; den füf 
fen Waſſeren / pilces faxätiles (qui in petris Rabulan- 
tur, Col. five illi marini fine, five Augiatiles) ut barbi, 
true, ke. 
Spießfiſch / Meerhecht / fadis, in foemin. Pifeis ſphy⸗ 
rena. Piſcis enim longus eſt acuto toflıo, 
Weiche fiſch vngeſund. 
30. Allerlen Heine weiſſe fifch / zwifelfiſch / Schneider 
* Weber fiſchlin / albule, leucifi, (generatini ) 
Geſm. 
Weiſſe fiſch iun den Seen / als Rencken / Gangfiſch⸗ 
len / filcken / &c. Geſn. Albulæ lacuſtres. 
Dann die Waſſer vngewoͤhnlich reich vom fiſchen 
find bevosauf mit Stich ling / fo bedeut cs thewruug. 
Dann wenn das Waſſer reich iſt / fo ift das Lande 
arm / Pufchel, 24b. 
Weun ſich die fiſche inn den Waſſeren ober die maſſe 
40 häuffen / iſt gemeinigtlich ein anzeigung einer zu⸗ 
tünfftigen PeftiiengColer. 850. , 
Sifel / sifels geberalid, geburtsglid  membrum genitale 
mafculum , # aidsior, 
Con». Fiſelhaar /fogenhaar / erinis genitalium,, 
Barb, burgusio, burgulium, Rufl. 123. 
Fiſelmy phyſiognomia. B, 
$ ifen fiſenmehl / farina zeacea tofla, Sihe feſen. 
Fiſt furtz / ſcheiß / bombus pedentis fonus, etepitus ven. 
uis, quem Stoicı æquẽ liberum effe debere 3 
—— en: 
Comr. Bubenfiſt / phatenfift, Tupi crepines, fungi 
ovales ‚ orbiculares ; pulveiulenti, pongiæ terreflses, 
Reficcati rumpuntur & atram fulivinem eructant to- 
te callo in fumum abeuhtes, Schyy. 80, Bauhı, 
210 
Fiſtel / if das Catemiſch Ahula, ein Ros 7 Teu— 
chel / bedeutend per quam aqua fuſa educitur, evesyk 
& ein Pfeifferä Pyrde, inflo, muficum inftrumen. 
tum, Becm. 
so Fiſtel / iſelcdie) ein vntraut dem Haber ale 
vnfruchtbar / wilder Haber / Haſenbrat ah ser 
ba vere pileoſa, ut lolium, hordeum enecans ; ue 
& feſtuca dicitur, cicer enecans, orobanche, en 
zıa, 
Ziſtel / cin rinnend Gefchiwerulcus manans, anguftü, 
calloſum & finuofum, ex abfcefsibus fert male dura. 


Fi / votısı pradentia, afltia, — 



















10 Fiſteltrant / rodel / draum rodel / ſtulana pupu- 
——— utapediculanıs ‚Ad r 
—— & finuofa ulcera uulis, pratorum Yitiunı, 
Schvv. 23» Rn 
Derdiefifeln curirn tan / medicus filtule,Vip. - (oben. 
Fiſtel im augregilops,sgilopa,Aftula oculorum, Sihe 
Taſſefiſtel / asia filtularis,Giliqua 


j A 2 alij Re 4 

be Calſe in C. in er 
Fiſter / fufflator, inflator. k a 
20 2 (gcuffte) isißo) chemie — 

nacio· * * 
Fittich / vitali ſpiutu predirum. 

Alles was fittich hatie / Genel. 2.15. — 
Fittich / der ſaum / beleg / der ſtrich vnten am ort ber 

Weiber / linbus. 23 

An den fittichen jhrer Rleyder / Num. 15.38, Inve 

(timentorum fuorum limbis. 7% 
Fittich / ſtagel der Vögeln, Fa 

Dietiuenfeernan den fin} pen wien, 


30 minores pennz, quæ remiges pratexunt, Be 
Er —— 

auff ſeinen Deut. a.aa. Dr 
Ve aquilafe ſupra ſuos pullos vibrat, alifAue pafsisex- 
ceptos pennis fuis tolli. Pa. De Dso qui fuos ab 
omnibus periculis tutos preſtat ſicut aquıla pul. 
los humeris geſtat, quöd quafı ſeipſam jaculo peri. 
mere malit, quäm pullos. 2 aves fuos p 
bus geftant, quia metuunt fibiab avibus,quae iüs 
lanı: fola aquılahhumeris, quiaaltiliim® volat ‚necaba- 

45 vibus,fed homine folo fibi metiut, qui jaculo illos pe- 
tere polunt, — OH 
Er fuhr auffdem Cherub / vnd fchröcher auff den firtte 
chen dep Winde. Pfal 18. 11. In Cherubo mequi. 
tans volabat, ſeque alis venti librabät, 


Fitz / ein faden / Klum, quo texuices opus diumam di 


ftinguunt, Be 


* 


Coup». Außgefiht / gfehoinpHfig, alu vera 










cautus, ı 
go Fir / achtig / Beinchrt/Fixus, Krmus, Eryratıı 
Dan. Firiren / coaguliren, — — 


mici appellant lapidem. 2 — 
Zlabbe / Siterndensfappermadfiad: 
8 


Flach / Beigis blaf / breit / eben / gleich / einer gl 
geſtalt / planus , zquus, amplus. fuperfiche pla 
rotunda. Planus Latinis 


gus, &homines decipiens, Keem.3.80. 
Dan. Släche / ebene / ‚ plan 
PORR LU FIRE TE IE 


co Stichlingen —— erſci din 
tur a Vitruvio, Kar wre 2 


Erırn, flach 
MELTLEINT —Alx * 












* 
ar rl. lee 2 s 
Brachfime/&Scholle ei Pac, Staff —* 


race EEE 
30 Rulſt.23. (Ras feinen ein, 
laden? ptinum facere. 

* gan Tampa ı lbuaan Hacker, 


— — 
— rg pn when eui aures deorſum de. 
Nexz, & pendulx, non arectæ ſunt. 


—* flacken / flammen / criſpate, proijcere fam. 


SEHE Reh lamıs ipnis, 
40 Der Rerten flacteren Befehädige die Kagen jcifpe. 
do mixı officit oculis. 


Auge Yan a naeh Alıpa, 


Bra Are ihnen re, R. 
lein / flaf Sax. ift das Griechiſch Baden, Bru. 
f — —— Ahapircr, getminate, pet 
Alben. u... 

Slachofsaut /fheiitraut/eintrant harntraut / na- 
beltraut / lnaria lutea vulgaris. 
10 — ee Sihe 


—— — Auge, ab 
coꝛtici proximum. 











BZ Sau pr eu 


——— —— * 
— —— grmonnen End. s1.Iinum 


20 
———— — rd 
su lein / Iinumlino neätis, b, & infıma infimiscopu. 
las, Erivola fuvolis. Gleiche fachen ondereinander 
Imifchen / anfifporten oder betriegen. Pr Gr. 474 
Alij ſic. Du bindeſt flachs mit flache / das iſt / da wilt 

ſchwache liederliche ding / mit ſchwachen Itederlichen 
dingen feltigen: Du tmyffſt fein flachs an einander 
leinerlen ſachen handlen / aber nicht auff einerlen weiß 
vnd weg / nön linum lino nedis, d Au ed Ride. 

30 ras, Pr. Gr. os. 


— 8 de vaß 


Een flache ——— — Stul. 
tiria ſtupas ieniapponere. Adı Gall 33 1 1° + 

Ban die fcheif am flache ſich ergeben / iſt es ein anti» 
gen / daß derſelbig gnug geroſt ift membrana laxatiot 
indicioefl, linum efe fatis mactrarum, Plin. 

Die Schwaben auff der Alb / röften ihre flache am 


+0 Wetter rim Regen aufgefpreit / Svevi Alpini linum 
humi friatim difperfum tempeltatibus maceraht. 
Flachs ſpinnen num nere. 
Slachsitengel / virga lini, Zehner. 43 9. Eifel ini. 
Verdeckt fie unser die flächaftengelr1öf 7. 6. Lini fa. 
feiculis oceularat, I 
Aufbereiterer flache ’ eft vud wungen 
iſt linum ſactum Zeh. ai act > 
Dei flache hier. 
tatibus rigare. 

so ‚Der flache onnd Sifererbis brennen den Meter Hart 
auf linum & cicer agrum adurunt. 

Alachs Dertauffer  linanus, linopola. 
Slachsarbeitrtiadtatiolini, Cic. 

‚Comp. slachsbereiter / (ber) linarius. 
Erırn. Slachfader / (die) nervus. Spannaber. 
Ein bereiter / gehechelt / geſch wungen flache / Linus 


| ‚Ein onbereiter flachs / linum infedtum, 
Ein ongebleuter flache / linum crudum , linum non 
* mallearum. 
Aachobleuel / wie ſi dos waſſer jehi inber —2 
Tesreibt, Plin.. ; ; ih 
.1 Hlachebollen, Jinicalyculus. bollen. 
FJlachsbollen an der Sonnen doͤrren / biß fie zer ſchnel⸗ 
len / vnd der Lein herauß fellt / lnicalyculos if tor. 
rere, donec — — 





3 SAU 
5, Slhobounen fierranger a, Ci Si 





—— ho ſeiden / range / caflura, enta, collyrida, I 
Zal, lopulo& urtica Bauh. #53. a 

\ 136 ca Bauh. # * 

Ya a er “ 
= EEE * 

cin Stodfing, ——— * 
* bus ni H er 2 — — 
Zr » — Ten 

a eek u 
— ee — — 
20 een 20 —— 
Dessen fagerten nad gaſtenn hhe conficere conyenit, Col. i 
Stachsriffel / digiti Ferei, quibus femen lini difri * 


sur: barb. mataxæ. 


Gebleuter flachs / linum malleatum, ut Col.de Sparto 


Joquensinterpretatur, 22.29.fol. 115. 
+ liaum exile, 
Pr. Ein kurger flache gibt auch wol einen langen 
30 Saben. 


Fr — Kinn virum , lapik, J 
ſciſile, amiantus, fic dictus q. impollutus, quod ex co 
ee » fordıbus extant niti- 


weiß / lini ruffi diſficilis perpoliuo ef. 

ar flachs  linum craffum. 
grobem flachs tan man fein ſabtil Garn ſpinnen / 

oder Seiden auf grokem Hanff. R m 
Der parte flachs darmitdiegerbrockene Kruſpel vnd 

VDein wider aneinander gefdegt werden / undhafften, 
porus, aallus ille, quo cartilsgines dilſectæ, & offa fra- 
Aa tur: cam hæ partes uti fpermaticz | 
(= aut fractæ nunquam nırfus confolidentur. _ 

‚so. Spinwich nicherfo behalt ich mein flachs. 


— / note en tn ne 





Din boden auffhtge 7 50 be Jen fen 


1 


20 Stadenranfft / borten / reifftmbben faden oder bet 


balıh 
on eus Catoni, quo impenfa continerur, —— 


to exornatum, & <zlarum,ut —— 
— — * 


—— 
oder auderem Obs vnnd Gemärkr 


he 
Sid oo ip) Ze Sg 


macht / moretum. Ovidio, he 


40 ‚laden ¶ Ruchenpfannen ı neu —*8* 
Sladenmann, Sladenmacher, ————— 


———— 

Pa 2 On a 7 
rdar 

geſſen. Sihe 








Der 


srö 9 + jedoch mit mehr Rinde 
nn‘ as 





ne 
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Non nenti faum nıanerlinum. hun 
Seidenflachs, cafıra, cufcura, Nean. rer; 8 
Wiſenflachs alte Magde Wiſenwolle / Sil-flaches 
graß / gramen junceum, larugerum, Thal. gramen no. 
phoron, Dodon. juncus bombycinus, Adverf. —R 
ss, ey, Schyv. 98. 

Wilder flachs / en flore caruleo, 





so „2 fen Sp a cat an 
vi Savir gemacht  E: 


era 


Die Darf 
en e * 
SD Pod (ara ya —ã 


a» = «ME 
wer tunen Ser Er en EEE EEE TE — — — 
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iz iz nei, 
iR bu. Tee + 
Ar — * Er 4 


* 
geringer flader er große haat hat / acer 







En 







a ite equ 

Sour. Sladerge 

BT: ) die 5 /odimaltcogit 
ER haſſe die Sladergeifter cogitantes, 







Bee, 

Flam̃ / fewerflam̃ / Loc) (Hamb) fewer / iſt das Catei⸗ 
20 nifch/Hanıma,mobilis& fplendens ignis,Adura,fplen. 
-. deo, oder past, ä pAiywuro. Sihe . 

—* die man im Lufft ſihet / bolides. 

Auf feinem Mund geben flammen/Hiob.41.r2. Ma. 


nante ex ejus ore flamma. 


> Wiceinflaiilodertim Stro /Ioel. 2, 5. Qualiseftig- 


.  nez flammz ftrepitus , Ripulas confumentis, 

. Den. Flam̃lein Aammula, 

8 Slammen / flammemahn / geben / außwerffen / flacken / 
flammare, |, 


° Slamig / fewrig / flammatus, Aammeum colorem re. 
ferens, flammata toga, ein rother Rock, 
Slammaͤch tig / von fammen / Aammeus, a, um. 
Con». Fewerflam̃ / ignea. 
SEin fewerflam̃ fuhr zwiſchen hin / Genela 5,1», 
Flam̃aſchen / cinis ammæ. 
(der) ein froͤnbder Waſſervogel wirdt ges 
fangen an Geſtatten deß Meers in Hiſpania ond 
Provintzen / Er hat lange Schenckel / vnd braunrote 
— fürchten darvon er auch den namen hat/ phanicopte. 


49 rus. 

Flammen farb  Aammeus. 
: — das ein wenig rothlaͤcht oder roth⸗ 
L iſt lammeolus. 
Slammenträgeridas fewrig und flammen macht / Ham. 
 uifer, Bammiger, ardens, inflammans,cxurens, PAsys. 
o«bch fol fammiger, Valer. Flac. Hinc Aammeum ve- 
- um muliebre,, ſic dictum quödlutei effet coloris,utne 
udor yirginis proderetur, aut fi quid animadverteretur 
 infäcie ruboris,, is & velo color, non & penis putaretur, 
50 eingelber Schleyer / Becm. 3 26. fammeolum,dimin. 
— Slammäfchen, favilla. 
. Erır. Stittftehende flam ſchadet dem Geficht weni⸗ 
g ama zquabilisminüs læcdit oculos. 
xflam̃ ein ehrlicher finn. | 
flamme / ſpiritus vitales, vivifica flarha, füb- 







ü ior pars fan nis, quan dexterthalamus cordis exci. 
- Pitäjecoreallatum, Nean, 117. 
Weinend flam̃ / weinend machend,lacrymans Aaınma, 
J 


‚more Græcorum, qui —E — Parza, Km. 
80 Apr Baxguiure vocant, Culex Taub. 
Pi Slammig werden / faumeſcere, accencli, amma 
Cortipi, PAeyüıy, Met, incitari. 
men außwerffen / fammigerare, Gell. Aammas 
ijcere, em ttere, dpa. 
Den flammen dämmen dem ferver alle krafft nemmen / 






F m : z se — — 
— —— 





ſlan iftein ſeel deß fewers. 
Flammaelienisanıma, Ad. Cal, io = 
Faro ,oigt. Sihe fleiſch. 


. Hlamderer / ptambeet/ ax, fünale, 8. 


Slanderer/ Prieſter / Pfaff / Aamen,mafe. q pilamen. 
Flandern / Flandriaregio vicina Bıabäntiz,olım Mena. 
piſcus & Ruthenia,cujus metropolis Gandavum. Flan. 
10 dıiim Belgio per coloniam ä Carolo M. & Gambriyijs 
‚ Saxonibus ed transları, © 
landen / geneift / die von gldenden Eiſen fpiingen/ 
Rridturz, fcintille 2 candente ferro emicantes, - 
Verfla ttzet ond zuſamen gebachen haar / haͤrt in ein⸗ 
anderen geſtocket /cıihis durus fanguine. Pi&. 
Flaſch Legel / lagena, obba, cenophorum ‚ vulgo fla- 
fca, pilafca, Hinc Flifsinga, urbs Zelandiz, cujus infi. 
gne lagenä, 
Abraham namein flafch mit waffer / Genef, 21. ı 4; 
20 Aquæ lagenam Hagari dat, 
Die Ketten / fodie Flaſchen haben an ſtatt der Hand. _ 
haͤben / catena, 
Der Zapffı oder Stöpffelan der Flaſchen / pila, Mart. 
Den. Flaͤſchlin / lagenula, laguncula, ampulla, tittus. 
Comp. &Erırtn. Slafchenfutter/lorulamentum ya. 
fis viatorijs afervandıs fadum, 
Slafsgentärbif / cucurbita lägenaria, fefsilis » Schvy. 
26% 
Lin flafch mit einer Ketten / lagena catenata, Mart. 
30 Fleſchenmacher / ampullarius 
Flaſchenſauger / hibax 
Ein flaſch die mit einem Zapffen verſtopfft / oder ver⸗ 
macht / lagenapilä præcincta, Mart, 
Reißflaſche / ein flaſch dieman mit auf die Reyß nim̃t / 
vas viatorium, ſinus. | 
Weinflaſchen /vas viatorium vinis faduim. Zeh. 484 
Slafchenträger/ lagenarum portator. 
Pr. Funger Lieb alter Flafchentrager. 
Glaͤſerne fläfchen mie Wenden einflechten / vitreum 
45 anophorum vimineintexere, 
Lederin flafch / uter, urris, maſc. 
Pr: Dil Guter zahlt deß Fürften Taſch / 
Dil Maͤuler treuckt deß Sürften flaſch. 
Was ſoll der Wein inn der flaſchen? 
Wer behalten will Haußrath und Aſchen / 
Der laß nicht allzeit wanderen ſein flaſchen. 
GOTT Hat leben / trafft vnd frewd inn den Wein ge⸗ 
ſteckt / doch daß man der flaſchen nicht auff den Rie⸗ 
men trette. 
50 Flatteren / flatieren / fletteren / fletſchen / B. 
Mas einer ſagt jhm wol laſſen gefallen / ſchmeichlen. 
Alſentari, blanditias admovere, adulationem induere, 
adulare,adulari,blandiri, auribus date, Sihe heuchlen. 
Fletſer / adulator ad yoluntatem loquens omnia ‚nihil 
ad veritatem, B. 
Den. Flatierer / adulator, affentator, blandiloquus, 
palpator, Pflaumenftreicher. 
Slattergeiftery Schmeichler / idem quodflatirer. 
Pus. Derimbitten flatiert vñ liebkoſet / precũ blanduss 
50 Geſchickt zum flauueren / der den falben Gauf nel rey⸗ 
ten kan / eruditus adaffentationem. 


Slaum I Cer) Gauch / Lanugo, 


Slaumfädern (die) find fädern / pluma, plumz ſuba⸗ 
lares. Sihe Pflaum, i 


Slamdach! fifchfchup / harplatten harmifch (gtama, 
R 
Flecht / geflech / geftiche, inpetig ‚Tche, (ig, 


hıceis 














Dife hailet der Tauben Koch / Coler. 41. 

Flechte / der yitter / gittermat / hauptfchuppen / men- 
tagra , porrigo , facdi tutis furfures, totos prumum vul- 
tus, deinde yero &colla petufjue & manus occu- 
pante:,oculis tantum immunibus. Olim morbus con. 
tagiofus. . 

Elechte im Angeficht / peügo,impetigo, mentagra, 

26 Barb. 548. 

Flechte / fleche / cbene / das flacherheileines dinge’ pla- 
nities, fuperficies. Sihe fleche. 

Flechten / mochillus, Sihe Blatteren. 

Flechten / ein Hurd / erates, fing. (ed ufitatilis plurale, 
rata quædem lignorum , vel yiminum, vel ferramento- 
rum connexio, mjfss. 

Flechten / Wagentorb / vimineum tegumentum , fcir- 
pea tegeticula. 

20 Flechten / decken / matzen / teges,natta, qux extra. 

-  minibus. Pelet, Cal. #53» 

Stechten / siegen » drehen / zuſamen winden / con- 
torquere,, iſt das Lateinifch Aedtere, vel plectere, vel 
plicare, wAixer, quod venitä palag , id et, diyifus eft 
in multas aliquas partes. 


Flechten / zeunen ı pledtere, texere, texere fepes , filcel- 
lam, viere. 

Flechten ¶gleich als ineinander weben / firpare ‚ornare 
crines, Nonius: tricare, intricare capillos, Plautus: con- 

0 cinnare capillos,id. Sihe drähen. 

Drx. Flechtendt / fleuchtendt ſeuch / morbus contagio- 
füs, ex contagio, vel ſuperſtitione inveterata, Puich. 
114b. 

Geflochten in einandern / flexus, perplexus, nexilis, c, 
textilis, e, quod textum ch, 

Das geflochtenift, cincinnatus, firpatus, 

Down Rohr geflochtenergervürchte decken / ſtotia, llorea) 
ri ra magsein, quod ſtemere fignificat,teges cannea. Col. 
ftraeulum textile. Conficiendarum (toriarum rationem 

40 difce, ſi lubet ex x. Cæſ.de bello civili. 

Die inn einander geflochtene vnd verhaffte finger di- 
giti peftinatim inter fe amplexi, pedtine jundti. 
Geflochtene Gaͤrtel / Rrophus. 

Geflochten Haar / capillus tortus, wAdummer , cirti, co- 
marum gıanipuli. 

Geflochten Kotarfchenisin,panes plocamorum in- 
Rarplexi & rorundi, 

Geflochtene / eingelegte guldene Ketten / wie es die 
TBeibertragen / murznuls, D. Hieron. 

50 „Durcheinander geflochten/verwirztsperplexus,a,um. 
Kin geflochtener Korb / Kretz oder Scheppele auf 
Blumen / calathus, vimineus qualus , Pi&torio , tex tile 
fertum. 

Slächtung / Nexio, Aexura, fexus, hujus fexus. 

$ laͤchtung an einandern / catenatio, colligatio, conju. 
gauo; conne x o nextis. 

Pur. Ein Traͤutzlen flechten / machen / coronam ne. 
ctere, Plin. Et, coronam & floribus aut herbarum folijs 
nectere. 

so Etwas auß Gert / oder Weyden / oder anderm Band 
flechten / vimine, viminibus, alifuid texere,, de. 
texere. 

Vnd flochten eine dorne Xrom Math, 14,29. Con 
textam ex fpinis coronam. ? 
Geſchmuck mit Haarflechten / 1. Pett. 3.3. 
Ornatus in capillorum cineinnis, 
——— flicht fi in Hindelra. Tim.a. 4 
vitæ negocijsimplicat. 


” le * 












Con». Aufflaͤcht en auffthun / das jeflochten 
faltet iſt / difplicare, detexee.. 
bußflechten / beweiſen / auffindigma 

£ucerehidem, edocete. 


A ten, detegere, 8 
Stechte deine Zöpff auß / detege inc 


4° 2 J 


nr 
4 


Launum. — u Pit SEE 

Einflechten/ einvoirdfen/Äntexere, pro, intertexere:we. 

ſtihus intexere literas, imagines, res: intexere auleis 

hiftorias. | Kr \ ä a 
¶ Linflächten / ineinanderen wicklen / plectere conne- 

&tere,infletere,interplicare, plicare cothes, ſportac. 
⁊ Zinflichtung / (die) inflexio. 

Eingeflochten / implexus. — — 


20 Kingeflochtene tiebte ZBand/pariesematitius. 
j 
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textum. Ep 2" F AEeT 
Zog herauß mis Nagel vnd Flechtband/Indierrsre 
ee 
Steinflechten / Cebermoos ı Brunnenlebertraut / 
Steiniebertraut / hepatica fontana,lichen hepatica,je- · 


coraria ‚fc. hepatica fontana, lichen petricus, faxanlis, 
fic dicta quod magnæ cum he ate cognationis, Killius ä 
affedilms mederur, — er 
30 Fleche / fläche rplanicies,campus,arola 
Die flache deß Stelus / Die vnden tum den ringtombtr 
plenicies gemmz, gemmarparsplana. 
Trader fläche Ono. Neh 6.2, Incampo Onone, 
uff die ache derfeiben feitentu.Regn36. 0787 
Inn.eflerar in ejus proceflüm tabulis,ingueareolie 
Flechs ’vulso Haarwachs / tendines, tendones, an. 
7, inftrumenta motus in capite mufculorum ex ner. 
vis & ligamentis conflata, eofque olsibus annedtentis. 
Sihe Stachsader. ur 
Flecke / ein leer Sit /fpacium, planicies,locns vacı- 
us, Ruft.r2c. = 
Flecke / cin groß Doꝛff / Cand / oppidum, provinda, 
pagus, villa, vicus, viculus. Er. 
Die auffden Flecken wohneten / qui in omnibus Regis 
pıovincijs erant. 
Erırn. Fleck der gemauret iſt / ober ein klein vers 
maurts flecklin / caltellum. Er 
in offener fiecken oppidum immunitum , Zeh. T 
Sun feſtem flechen / in oppido munitilsimo & cop 
50. dimo, Cic.lib. 1 2.ep.19» % 
Fleck / ſtuck / particula, portiuneula. — 
Alte Schachfiecken folez, quod lolo pedis ſubſca 


$ leck / maaß / macula, nayus ‚ macula corporis, nacula N 






















rufzinfacie , nota. Proprie flecken am Leib ir 
fchens / vitiligo, fardlus cutis colon In. 
Flecken / tappen / panni, pannis annifäue Pet hl | 
cium ‚ein Pflafter tuch oderjledtem 
Hınc Flecklin / peniculus, —A 
 Slächtin, das Hein fh war fläckfinanden DORT 


lum, hili. Ar 2“ 
so in Dinten flecklin / peniculum , penichtunt TI 
mentaritum. ‚ a. 
Flecken / feht / jruchum, verfehung/ men 
corporum & . 


dum, macula, vitium 


4 
E 


Niemands har fo groſſt ehr erlangt 3‘ 4 a n 
Hein ſel and feste wer angehenge PETFFT 
jus laudum fplendorileyis forte mache 

. PR S:: 


Camer. 3 44. Ep! \ 


v.; 40 m t. 
— fediche »fehrwarsflecicht) Kufcum albo permi. 


m; Die Ehe fol chzlich gehalten werden ben allen / vnnd 
EU. Bas Shebers onfeflee ,Heb.ay. a Haneflae mo 
u ER Matmmonium in omnıbus, intemeratufäue leötus, 

ı i 9 
J Flaͤckaͤchtig / varius, difcolor. Sihe oben. 

ä Slactachtig und ſpꝛeckelachtig machen diſtinguere. 
36 Flect en / gigen / gaicue. 

Naiemand flickt ein alt Xleyd mit einen Cappen von 
niewem Tuch / Matth.9. 16. Nemo adhibetrudis panni 

Pittacium veteri veltimento, - 
. Den Rod muf man nicht mit einem newen flecken. 
Pa. Deinani opera, quæ in rebus vetullate detritis auf 
propemodum collapfis, infünitur. Potiüs in locum ve- 
2  Misinvereratz plant nova fubltitwarur. 
u Zu — Schu Fleck cvnd verauff/veeramentariun. 
ftriß. -» 


40 Prx. ‚Die flecken vertreiben / wegknemen / emaculare, 
Kan auch ein Pardel feine flecken verwandien / Pan. 
her nommutatmaculasfuas. le 13.23. 
‚De pravis inveteratismoribus, I. Druſ 
Cour, Sch beflecfe/ contamino, & cum & tamino, 
heattanıinatus, Becm. 13 6. 
Be beſudlen / beſchmeiſſen / verletzen / verunrei. 
—— machen / maculare, maculis ( = )af. 
ere, afpergere, inqguinare,commaculare, inceſtate, læ. 
deie, contaminare, infufcare, foedare,, polluere, con. 
5 fpurcare ‚ feelerare, violare. Sihe befudfen. Tribui. 
turcorpori,animo & rebus, ut: 
' ‚Patce pias [celerare manus. 
2 Totumdsinceftat funere claffem, Virg, 6. Aen. 
| . „ Polluere & violare facra, ideft, 1edere: 


hr zus re lich iſt / ſoll man mis dem geitz 
Was da an ihm ſelbs ehrlich iſt / ſoll man 
nicht beflecken. 


Befleckt / contaminatus. 
Haſſet den befleckten Rock / exoſi sarne coinquinatam 






Zefiegang/ mage labes. 
emesenbeftehung de Fltfihszpurgemus nos 


ni & corporis kanimi 


Blarr fick Sen farb. livor , color ex pllido nigre- 





go dikicant, 
Bruſtfleck / B 
Ereupflecten / der / 1, haber 


in ob Can, aid, min. 


1 


intrinfecus ſubeſt 
multapinguedo, &iheiun —— 


maculoſus, guttarus, varius, ma· 


Grawer fleck inn Augen / glaucoma, atis, oculorum 
Vitium preternaturanı plaı 
Fürflet rcaltula. Sihefi. 
Pnbefleckt / incontamınarus, intaminatus, Horatio, 
Kin vnbefleckt leben das rechte alter. 
indsflecken / dierdihe) morbilli, papulæ, eruptiones 
lahuaules, cum febre, dolore, pruriru, abfquema. 
o —— — ab humore calidio. 
re & tenuiore, de quibus Hipp. 6.Aph. 5. In —S 
ina ——— fi. 
gidiore oriungur. Contra die indsblatteren/variole, 
exanthemata fublimia, quæ cum ab humore calidiore & 
—— Br —* excitant. 
uttelfleck / ſtuck der ugeweid / ablegmina extorum 
[qua Dijs immolabaniur, Feftus] 
Ingeweid / getꝛoöß / uttelflect Sollen ſelten gebraucht 
werden, 


40 Laubflecken / Roßmucken / Sommerflecken Mer, 


tzenflecken / raſelen / wie Linien, Soemmer vnd Som 
nenflecken. Heilet dieſelben Hunds feit damit beſtuchẽ/ 
Coler. 34%. Ephelis, ides, macule lubruße aut pullæ, 
lentigo, lenticulæ. Gr. i@rair. re 

Dix. Sommerfiecig / lolatus, Zeh, 4 20. 
Laußflectigrrufelechtigsder Laubflecten batam Leib / 
lentiginofus, $axadns, g.lenticularus, rormdus quidem 
fed oblongus. 

Voͤthe / rorhe flecken / mochilli morpilio, exanthema. 


5o ta, papulæ, papulæ rubente⸗ Zeh.333. 


20 terata livei vel nigncat. 


⁊ Schandflect / velihat maculayirz, flagitium,crimen, 


turpe probrum, nota turpitudinis, infamıa, labes, Opp, 

fplendor. 

Sch anhencken / ſchaͤnden Yafpergere labecu. 

lam, inferre labem , infamiam, maculis alpergere, in. 
are, 

Schandfiect fürmerffen / nläer, 


 Siectfpecht / Picus varius. 
< Schuchfleck / lapp / limpel / calcei fupplementum, co. 
6o ria veterammentaria, mmrl u, alijs quadrillus, 


Alte Schuchflecken, vereramenta. 


Schuppichte flecken im Angeficht lichen. 
Rothe flecken  eryfipelas, vehemens ardor per fumma 
corporis diffafus: eftäue duplex,aliud fimplex, alteruun 


e 240. 
Rother flecken im Auge / macularubra, adhærens cõ. 
juni, Tarati Arab, Altarpbati Avic, pundtum fangui. 
nis rubrum currentis ex venis ad conjundtam : fert ea. 
dem cum hypofphagmate, Dum resenseft viret,inve- 


Bbba Spyren ⸗ 


2 (SE a 


ERROR EINER. 1.2. EEE 


fleck / lentigo, Zeh. 3 20. 

Voll flecken / * 
Comp. ÄLTA, Yamium pictum, 

urtica fatua, milzatella vulgo, idelt, lienaris, urtica in- 

ers picta, folia literisalbis natuta pinxit, Wenlos for 


juvas, Schvr.ııe. 
Flecken Habichstraut / miereinm xrii hieracium 
maculofam.Schvv. 104, 


10 — — Hunds zunge / cerinthe major,ma- 
herba, cynoglofum montanum majus, telephium 
— 
- Klein fleckenkraut / cerinche minor,imaru minus, lætis 
ee Schvv. 
ckentraut / blawer Aus Iyfimachia gaferi. 
culara, flore ——— congener, gratiola cæru· 
lea, teıtionaria.. Ex vino decocta tertianas fanare expe- 
zimento conllat. Schvv.13 0, 
? Fleckenraute / fleckenkraut / petechientranty geißraute / 
20 galega,uta capraria onobıychis, fıedifta, quod li. 
quor illius Ihllatitius febribus peftilentialibus , variolis, 
morbills, &omnıbus venenis opitulatur. Schvv. 276. 
£rır. VDugeſtalt flecken an dep Menfchen Leib vi. 
tiligo, foedus cutis color, ſie dictus & vitio, ut uligo,ma- 
dorab udo, q. udeli 
Pr. Kan auch ein fein Haut wandlen / oder 
ein Parder feine Flecken / Ier. 73. 23. Sı mutabit Ae- 
thiops [uam cutem, aut pardus maculas, & vos tectẽ fa. 
cere poteritis,edofti malefacere. Pr. de adwrdre, velina, 
30 niopera, vel maliiia ingenij hominum, 
Naturam furca a erpellas tamen ufque recurtet. 
m meyzeiner übos, Aminen in Iragmıudirg.' 


Sledern / fudern / volitare, plaudere alis,, Et, vagan, 
Sihe fladern. 


9 MP — Sambutus, Sax. 
g. mus alatus, vocatut & Speckmauß / 
—— fuillis e trabefulpenfis libentif. 
tur. Vefpertilio,fic dieta, q. vefpertinio,quod 
—— conſuevit volare. Avisnonavis, 
40 ureft in Agelliano znigmate, nycteris, idıs, nuwrreir, 
vuxlaron) digudligss eft,quodalarım vice membra nam 
magis quäm pennas habet, & quod velperi & noftu vo- 
let, Schvv.3 66, 
Side das Aug der Fledermauß / in Aug. 
Die Fledermauf; foltjhr fehewen / Levit. 11. 18. no. 
&uam ne te. 
Pun. —— tirret oder pfeiſet / veſpertilio 
ride, non täm voce refonat quam ftridote, wie. 
Wo man einen Rauch bon Ephaw inn eihen Garten 
go macher da fleugt tein ledermauß darein / Pufchel, 
b. 
ann die Fledermaͤuß def; Abends zeitlich / vnd jrer 
vifliegen / ſo iſt warm / Hellwetter zugewarten / Pu- 
1, 120.2. 
—— homines neutrales, qui neque mures ſunt 
neque aves, dicti, I. Vageti 40. ER 
t man au Ipe- 
Bieder ie 1 uam, quod olim ke 
— deft,ex cauda animalium : Penſel / ſic ap- 
Hlantur ‚ea quibu⸗ pictotes pingunt. 
ar ftix, Aagrum , & hine diminud. 
Fiegel / Beuſchen mal ee 
Aagellum : Ragrıs vel flagellis czdere. 
In Ragelli dodtina viti cogn ofcits, Pr. 29. pro, Pa- 


(ge —— rer 
a an, Kan 
ss» 


ſpondet duiẽ, ferocitet. Pr. 28.13. 10.7 


—“ — — | 


‘ 7 4— 
a Steg fühensunng f 
liche Supplication. inlgeam fin 
Vin ſen bist vnd flehen erhösen ı latt und plap gehen, 

20 Zur 


1 Onsaig une 


Steifeh, Faro, ifdes — 


lus,ein Zweig deß Gebidis. Naſcitur .n, ex« 






guinis,oder/wAdeum,cin 
tum, creatura, yinas: etd; tiplex 


parenchyma, Schw. 11. — > 





& Steifch einesgefchlachten PR RR 

anımalıs morui, fie dıta g. carens vita: unde&. 

phagus, & farcalınns didtus, Voß.276, 

Das Breet von einem Venen Be! ——— 

pars carnoſa in corpote anumalis. 

‚Das ficifch der Vogel, caro aviuit, 

Das fleifch derfifchen / cato piſcimm. 
0, Dasfieifeh def Schnectens ode oſten fpondg 

lus, callusabufive. 

Fleiſch der Ingewand / als Herzen / Ceber / Mit / 

tieren parenchyma viſcerum. 


3 in ſtuck fleifch mir der Broe / cato jurulenta; off, 


karnis pars cum jure, 
Seife Feeanbfepoffs, tognatio,langul 
nis conj - 
Dusiftmeins bein / vnnd mein fleiſch / das irduhet 
mein Bruder os meum & caro mea, reihen 

so ban.de lachbo. Delt. 530, _ 


Fleiſch /homo, ein Menſche durchs Befep Dart 
wirdi fein fleifch gerecht für GOtt. 3 
Das fleifch fo das Oteich Bedecht zmembuun propei 
—— fleiſch / vilcus, 

Kfeifch am Leibe / das nicht Z da / Mauffeigr 
Mäufe / torus, pulpa, mufeulus, | 
Der. Sea ia a 
la, smoxier, eueridienzeral en 

@ Fleiſch in / fleiſcherin von fleifchrcameum. 

so SEin fleiſchin / fleiſchlich Here 7 cor € * 
molle,iequax, Ezech.1r.19. — 
lapideum, adamantinum. 

¶Sleiſcher / Metzger / ————— * ws 
Fleiſchig / das —— —— 
Fleiſchmauß pulpa. 2, c 
bus, camis Gr N 
Fleiſchig / fleife 
fieiſch/ —* wol Beni 
fleiſch hat / © 
\ sertolus. 


e 
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Kentensonb andere Thier als im winter. Col.3 23.” 





leiſchl 
riſt 






————— 






Haffen. Steoben 
Ih fifch noch fleiſch / er iſſet weder fleiſch noch fiſch / 
ſt / mieme⸗ ——— en 
neque niger:nequeforis, neque intn 

in ,quifi — ——— 
10 & 344. Conny 


* ode befprengen Y camem fale leniter con. 
* Das flefe iſt berſalgen / caro lapit imiam falfedi. 


das fleifch darwegen / carnes appendere. 

* ciſch reuchen / infumare carnes, 

Das fleiſch ſchaumen / defpumare carnes. 
Aeäiſch ſaltzen / falire, fale afpergere cames. 

Kin faß;barein man fleifch oder fifch faletrorca,cadus 
Die fleifeh ond fifch einfalgen, (allamentarij , mugugi. 
1lul. Poll.33 1. Sch 

iſch ſteden velixare carnes. 

aceſſch weichen Die falsigtett mie Waſſern milteren / 
auß iehen / carnem macerare. 

8 Cour. eerenfleifch / caro urlina, 

fleiſch / caro muſculoſa. 

‚gern bretig fleiſch jßt / camarius. 

der fiſch inn einer Bräe / caines aut piſces ju. 


40 nulenti, 
J 67 caro € caſtratis ovibus. 

Zockerend fleiſch / caro hircorum virus reſipiens. 
steif ohne Bein, exos, pulpa, torus, pulpamen. 
um, - 
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ön ſch / vaccina, cibus pauperum:: Gocl. 465. 
:. 17 fußper fleifch / caro falita. 
" Fingemacht fleifch / condira, Mag.nat. 452. 


Schöpfen, Schaͤfinfleiſch / caro ovilla, ver. 


Kichfleifch / cervina. 

in oder Schöpfenfleifch / caro arietina. 

3 ſch / vitulina, quam Ayendes gallinaceæ ante· 
 Ponit, Gocl.46>, 


ir 
bſ 


indfleiſch / Ochßenfleiſch / bubula, bovina, 

Adpretfleiſch / ferina. 
ſleiſch / fleiſch vom Thieren / fo am ſchelmen 

torben find caro morticina, pn madara, fedperfe 

öpon leifch /albumum. 


a 


de weder S ſch noch Roꝛn / burus 
— i 
chwe hd / cato ſuilla, porcina. Coler. 


"SB: - m4 

—— — [ces-& cat, 
. ass apponuntur, Bertlermantel appellare 
—— — — 
ALTa Coup, I Hadbanck | 

fragen Metzbanck / truncue inquo ee erh 

menfa ‚ macellum , epixenium, forum carnas 
tium, taberna macellaria, Zehn. 


i a | 
Wie ein Ochs zur Steifchbanck geführt, Prover. 2.24. 


 20.utbos adegdem vacit. De eo quifeducipatiturin pro= 


' prium exitium, Dr.3 8. * * 
Kae trägt fo vil Kälber jur Steifchhand als alte 


Einen vmb miet und gelt verrathen vnd aufden fleiſch⸗ 
bautk geben / caput & lalutemalicujus mercede prodete. 
Sleiſchbenhel / dolabra. Dolabris enim in coneidenda 

came uſos fuiffe Romanos, ſicut Lavingani fotlan il. 

lorum more adhuc faciunt, patet ex Paulo v5. cm a. 

. Li Germanialio fenamentoutantur, Ofterm. 
20 ——— Huͤuer / fiſchbrue / jus carmum ,pullorum, 
pilium 000. 
Fleiſch inweiner Suppen oder Brhhe / carojurulenta. 
Fleiſchbutte / vas amarium. —* 


Fleiſch farb / leibfarb / ioleus color, — —— 


€ rubris, vulgo incarnatus color, ä came quæ eft 
mifta late & rubore, Gocl.in Phyf 23 c. 
Fleiſchfleck inn Augen / ein rother fleiſchfleck inn weiſ⸗ 
fen / pannus, panniculus rubeus carnofus apparens in 
fupeificie adnatz, ex ejufdern inflammatione produ. 
30 Aus, Grafec. 264. 
Fleiſchfreſſer / canivonus, ſarcophagus, animal carni. 
vorum, aves carnivoræ. 
Sleifchgabel / Fiſchgarn / fulcina, telum biſulcum > 
quo pifcatores figuntanguillas, &ea quæ in imo aqua 
fundo natant: Sceptram Neptuni. 
Fleiſchgeblin mit drenen zincken / kuſcina fufcınula, te. 
lum tridens, trifculum. 
Fleiſchhall / fleiſch hauß / taberna carnaria. 
Sleiſch hawer / Merger/lanio,onis,lanius.ij, camarius, 
49 Sleifchtammer / Speifitammer / ein Orth da man 
fleifch auffhenckt / doͤrret oder digen macht / camanium, 
ubi caro Glita, fumoyc durata fülpendirtr. 
Stetfchtropff / bocium, ftruma carnofa, non exhumo. 
se pituitofo, ſed ex ipfa carne confiftens, 
Fleiſchladen / fleiſchſchirren / idem quod Fleiſchhall. 
Fleiſchmaden / tarmes, itis, alijs termes, & termus, ver 
mis quicarnibus innafcitur eaſque exedir. 
Fleiſchmarckt / laniena, macellum,, tabema camaria R 
<arnarium, ubi carnes fole venduntur. 
so Was auff dem sleifchmarcefeitiftsr. Corinch, 10 
25. Quicquidin macello venate eſt. 
Fleiſchmaul / (das) dergern fleifch jifet / fleiſch begi⸗ 
rig / oder der ein luſt hat fleifch zueſſen / carnarius. 
Fleiſchmaumwen Cdie)fleifhtmorzen/aderachtig fleiſch / 
alsanden Mäufender Schencklen vi Armen. Tori. 
Fleiſchmauß / das fleifchige am Leib, ohne Gebein / 
Pulpa , caro mufculis incluſa ſine ofsibus. Sihe fleis 
chig. 
— — vom fleifch / artocreas, atis, 
so paltilla. 
Fleiſchriemen (der) geſaltznen fehweininen fleiſches / 
ſuccidia. 
Fleiſch ſchetzer / (die) riumviri camarij. 
Sleifchfupp / camis offa, jufculum & carne, 
Zerhack Ingerveid vnd fleifch im ſchmaltz oder but ⸗ 
tern gebraten / tucetum, pen. prod, Perſio Armobio, 
micz carnium cum aryina, minutimäueinfedta ilia, is 
ficium, 


Fleiſchſchaben 2: fleifchrwärme / blattæ carniyorz, bar. 
va ) ‚Schyv. 513. 
— Bbob 3 Fleiſch⸗ 








ın5 BE 5 
‚Nieifchtopff ‚ollacamium, Exod.1&:3. | 
Die fleiſchispff inn Egypien / Pr. de fagina ventris in 
fpeciem quidemlauta& copiola , fed cum dura fervitu- 
te, aut ipfius animz peritule conjundta. Sic ad ollas 
Aecgyptiacasreipicere dieuntur, quicdm vix rigida qua. 
— en —— 
gia. in eandem poſtliminuo redire optant. z<h. 
= wimme / Haack / Reuch hauß / camanum, locus 
10 Fleiſch wunden / kampffer / wulnera,, qua habent pro⸗ 
funditatem unguis & longitudinem longifsimi artieuli 
in medio mänusdigito, füntd; adhucrecentia, nee dum 
intumuerunt. — 
Fleiſch von den Tiechen / mufculi, feu caro muſculoſa. 
Fleiſch Verkauffer / Eſſer / Metz ger  creopola „cani. 
venda, carnarius, » 
leiſch Zehende / carnium decima,camaticum,camium 
‚exatio. urpulli, porcelli, fuleinge, I. Lydiis, 
Comp, & Erırn. Alt fleifeh / verus car, Opp. 
10 frifch fleifch. J Li, ©: 
Pr. Alt fleiſch macht fette Suppen 
Alt fleiſch will Waſſer haben Das iſt / alte Leut wot. 
fen gern im waffen fein / vnd trincken. 
Bicken fleiſch / Sihe onten Pick und in Bad, 
Dicke fleiſch / pulpa, in plantis, Zaluz. F, 
Dür: fleifch oder gedoͤrrt fleiſch / caroarida, Zeh: are. 
Kant fleifch / tode fleifch / caro putrida , mortua, emor. 


ma, gangıena. 
Das faule fleifch end bein auf einer alten Wunden 
30 fchmeiden / che man etwas darauff lege / ex vulnere 
veteri putrida refecare, anrequam ijs aliquidimponatur. 
Pr. Wer vil faul fleifch an jhm has / der wirds deß 
ftudierens bald mhede, 
Seife fleifch / pinguis caro. 
Dergern feißt fleiſch jſſet "pinguiarius. Martialis his 
duobus vocabulıs fuo more ad tutpitudinem abutitur. 
Friſch fleifch / recens caro. 
Gebraten fleiſch oder fiſch / cato aut pifces frixi, pifces 
afsi. 


40 der gebraten fletfch jffer / der foll auch die Beiner 
eſſen. 
Afas quifquis edit carnes, is rodat & oſſa, Ad. Gall, 
6co. 
guars auff dem Roſt gebrat? oder geroͤſtet / caro tofta. 
edigen fleiſch und fiſch / ſallamenta. 
Das gedigen fleiſch vnd fiſch vnd wein verlieren jhren 
geſchmach mit der zeit / ſallamenta & vina vetuſtate eva- 
nelcunt. 
Geröjtrin Butterroder Schmaltz gebraten ’caro frixa. 
so Gerencht / gereuchert fleifch / caro infumata, fumo 
durata, ficcata. 
Geſaltzen fleiſch / fulper fleifch / bickalfleiſch / caro con. 
ditanea, muriatica, cato conſperſa fale, falita, falla. 
mentum. 
Geſotten / getocht fleiſch / fiſch / cato elixa, piſces elixi. 


Getocht fleifch wirdt leichter verdewet / als gebrateus. 


Gebratens vnd gefottens / ala & elixa. 109% u örle. 
Fuerunt parata Polyphemo, Eur. Suidas tamen affır. 
mat, heröes tantum carne aflı , non etiam cofta ulos a. 


60 pudHomerum. Taub.330, 
Geweyhet fleiſch / confecrata caro, 
Das gewenherfleifch ſchmeckt wol. 
Gränfleifeh + frifchfleifeh. Node Wurtzſen fo man 
auffs arünjleifch kochet / ftaphylinus Juteus : Gelbe 


shruben / paltinaca latıva- 
cs , welches den Männern bißweilen im 


achßet  feirrus- 
—— ı wirde leichtlich iun Blut verwandlet / 
h 


euro llinacea, omnıum faluberrima, c oquib il, 
5 
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Vittich. 59. Ltr pie Ina — * 
Fleich fo gemein 
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j \ = - bubula, con i n * * 
Gi quibufdam oblita, ac magerata, ur in annum durue 

polsit, Comurus, _ * — — 33 
Pieteifleifch scmoala 000000 
Sutperfleifeh 1 gefaizenfleifhı Sihe oben leiſh. 
Fa —— —— 
a Si Ialenaa spe radbehhnn» Ge sum sale: In 
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grof fo Das. \ len mi fich vom er Au 

p Das) üllen mir fich vom der ringe / 

20 hippomanes neutum —— anuncula en a ; 

„no pullo in fionte enafcens „espetita „Rio 
amons venchcium, — 
„.„ beifch von wilden / Wi rare 
Wildpreterft 5328 ? 
geſchmact das feiſch. BEE RE 
Sündigfleifch 1caro peccatisobmoxie, rer 
Das fündig fleiſch von Eder ons heiſcht / 
Das Hagen wir / GOerbillich bir. ah % 
Vberfleiſch / vberig fleifch / hypenlarcofis, nord » 

30 dans, ulceribus non dıligenter deterfis fuperveniens 
Attzuen das vberig fleiſch verzehrt / medicamenum 
depaſcens. —* 

Zaufleiſch gingiva, pie ſepiola, Gr, Herr finus,quie 
bris tuffxifunvdentes, Drell. 59, . v2 
Erır. Gexen. in pilcibus. eich ı hart feucht / 
drucken / zech + brdckters fleifch 4 das leichtlich et 
fehwerlich zuverdänsen / caro mollis , dura, humida, 
ficca, lenta, friabilis: facilis aut difficlisconcoftu, i 
Jungfleiſch das bald kocht / caro coqtibilis, Plin. 

46 Pr, Alles fleifch ift Hew / EL 40.6. * 
Omnes mortales heıba ſunt. —* 
Das fleiſch / def man vil kriegt führ wenig geft / N fels 
ten güt, EN 
Das fletfb effen die Herzen die Anechremücjfen die 
Ruochen nagen, = % 

Das ſtuck Fleifch / das hiuder den Fiinen ſchwebet / 
thut den groͤſſeſten ſchaden. 

Der Geiſt ift wilig / das fleiſch iſt fehmarh. 

Der Geiſt iſts / der da lebendig macht / das fleiſch it 

50 keinnun, 

Der Todt biefferdef fleiſches luſt. — 
Deß fleiſches iuſt vnnd hofferriges leben ift nicht tom 
GOEC / ſondern von der Weit / die mu jhrer Auf 
verachet. Fa — 
Die mit def Geſaͤtzes Wercken vnbgehn / die ſint rn · 
der dem fleiſch. — 
Die Welt iſt def Tenffels reich / fleiſch vund Sluft 
Ihr Hofaeſind. — 
Ein jeder Monat gibt ſein fleiſch dnd ſcccc. 

co. Ein Mann / cin Wen / ein fleifchr ein A 
Es iſt michts guis an vnjermfleifchrtomptauchmihee 

guts heranfi. — BE 


Es iſt nichts Mer denen / die € 
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3 Eſu find / die n Iyt nach dem fleiſch vr Is 
dern nach dem Hält. — — 
Es muͤſſen auch. Änochen fein’ Die das fleiſch haltın 
vnd tragen. — * 
Fleiſch vnnd Blurtönnendas Reich G du | 
erben. WW YA \ 

7° BO TT wichfele mie one munder 
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‚negocioconki 
Ze näher dem Sander ebefferffeifch im Lachfe. 
— Se ftärcter land‘ je fehrächerfleifch und ad 
Aa a Iemobgebeocgen oiedt, rer 
meine grofe Kuchen gehörr oil fleiſch⸗ ar; 
tee ijchr tranctgeiſt / Sihe oben inm Epich. 
5 Macht vAnd tag / fleifch vnd blut feind einander ju, 


7 Jeinen heit am Reich GO Ttes, Galat. 5. 6. 
ee Seut mdns / fo geneuft mans, 2? e 
a 
— / Welt vnnd v 


— Verflucht iſt der Manny der ſich auff Menſchen ver⸗ 

8ad peit fleifch fürfeinen Arın und mis feinem 

u Fergen vom Serin weicht, EIN Y 

a Adam her fo fange jeit / —2 

non fer fleiſch vermaledent, —* 
w foll einer def; fleiſch ſchlan / Re 

Y it er muß zu Berhegahn,. ı 

Was vom fletſch geboꝛen wirdt ‚dag iſt fleiſch 

Wein / weißbrot / gebraten fleiſch vnd ſiſch / 

30 Dasmachtdas Blut vnd Teben frifch, 

*— er Fleiſch hat / dem beus man Brot. 

Aabenti datur. , | WERT 

7 Wenn ich das fleiſch ſoll mit einer fliegen 126, Site 

fliegen. - 


Vir tommen alle von einem flei ſch her. 

Ales fleiſch gemeintgtlich die natur vnnd krafft an. 
ſich mift / damit es gekocht vnd zugerichtet wirdt / Vi. 
tich. er. 


J 


5 88 volrdedas fleifch wolfeil ſein / denn bil Käfer li⸗ 
90 gen auff der Erden / vilipretio camesementur: muld 
enim vitulihumi jacent. Ad Gall ı 1?. 
Ete man die filch oder fleiſch bratet iſt vor zeiten ge⸗ 
raͤuchlich geweſen / die ſelbe zuvor mie Banındlanzus 
ſtreichen. Galenus ait coquos ‚antequam vel cames, 
"wel pilcesalarent, oleo inungere folitos, ne cxteriores 
 Partesvi ignisexuftz confumerentur ‚interiorumd; co- 
 . Kionenrimpedirent. God. 464. 
—  Sifch am die Sonnen 7 das Sleifch an den Schatz 
TEEN" W) pilcis ad folem, caro ad umbram ‚ Ad. Gall. 
Bo ıı8 ; 
Aeſch micht recht frifch macht gute Suppen / cato 
minus recens bonum jufculum seddit ‚ Ad. Gall, 
Wr 
—9 Eimerlen fleifch macht verdruß / ejuldem generis car. 


TU 


es faltıdium creant. 

0 MAfih verlieren von wegen der Bein / iſt ein Thors 
beit / ſtuluua perdere carnes propter offa, Ad. Gall. 

* 333, 
, Sleifch / Wein ond Brot loͤſchen den Hunger 7 caro, 
0 vinum, & panis famem extinguunt Ad. Gall.2 4». 
Wenn das gereuchert Sleifch wind Speck inn dein 
Ra trieffen / fo felle weich Weiet an. Pu. 
223. 










 ANein guawer Eintanffer taufft ein aut fleiſch Ein 
Eu de vugelegne afparfamteitift bi; /] Nullus diffclis 
u or boꝛ ensit carnem, Pr. Gr, 504. 
BEin altes v eſchmackes fleiſch / Sarurni podex, caro 
„etula&infipida. Pr. Gr.22 5. 
dleiß/ ger (müber arbeit / ſorg / vnruh /diligen. 
v⸗, cura, duitas, ſeculitas, conatus, opera, Audium, 


— 


 Dffenbar find die Merck def fleifehessbfidieftenpuny 


j Bel vliticheyt Gee. ne ./ : “ EEE 
Ir. affidukäy Hrs. continuas Pol, piimofgejrufes 
„Sleißrficdiktaä volo, quali volitum, & vol perapo« 
„KOPEN, & rürfüsper (yncopen velit, undeflpe Saxoni. 
" bus; 'Germanis füperioribus Fleißß Diligentia enim , 


10 urlludia yoluntate eonitant, qua coginon poteſt, ur 
- n bei 8), ö e R — 
— — mehr 


‚ait Quintil. 
Dex. Fleißlin /opella, dimin. ri 
Fleiſſen digentiam adhibere, 


Eleiſſi /indufsius, fervidus. Siht vnten· 


& Feiffew, fich fleiſſen / embfig feon »ernft und Fleiß; Arts 
kehren / liebe undarbeit anvenden. ——— F 
Zur Pc Fiese nd enbenftapt dicdeeich zurserden/ ak 

. 1€ num 0. arte u 
Etwar iun ein wolgefallen haben / und ſich bigen 

20 fleiſſen Audio haberealiquid. _ Se z 
Sich fieiffens oder feinen ftriß aniegen einen zuloben / 
ſtudium iuum laudialicujus dicare, 

Sich einem zu lieb vnnd — ——— arbeiten / 

ponere operam alicui. 

Sich der Tugende fleiſſen / dareoperamı virtuti, 
Fleiß vnd ernſt auff ein ding intentio, 4 
eig eiwas zuthun / gonfedtauo. - 
Fleiß vnd ſorg die einer hat ſein Ampt wol zuverſchen. 


Religio officij.. Diet, 


30 Sich zueinfen freundefchafft fleiffen / conferte fe.all 
am icitiam alıcujus, ad amiciuam alicujus ſcapplicare. 
Pr. in jeder fol ſich fleiflen / fein ge nuß nicht 
auff Brabfteinen / &c. Sihe Grab. —* a 
Ich wull mich Hefleiffen , daß ich ein Mann werde? 
Sihe Mann. — 
Thn dich befleiſſen deß auff Erden / 
Dafde du wilt gehalten werden. 
Pax. Alien fleiß anfegen / Monben/ omnem dare 
operam, ftudiose aliquid facere, providere, 


40 Wende fletß an / daß du moͤgeſt geſund fein / cura ue 
valeas ‚(tndiost diligenteräuecura, ur yalcay : haborae 
vehementerde re aliqua Crc. * 
Auff ein Ding fleiß anwenden /laborare circa aliquid 
Audiost, Quint. Vigilare pro re aliquä,alterius,Quint, 
invigilare rei alicui. 

Mit bayden Händen ſchoͤpffen / utraque hautire fc. ma. 
mu , ara “apırkeas, Pa. Gr. 363. 


Daß es fortan nicht mehr geſchehe / ſoll fleiß angelegt 
werden / Ne quid pofthac perperäm accidere poßsit, 
50 providendum et, Cie, Caril, 
Durch mein fleiß vnd arben /operamen, 
+ Kinens allen feinehmiglichen fleiß zufagen / polkiceri 
alicui fuum eximium & fingulare ludıum. 
Mit fleif / wol bedacht magna cura & diligen. 
«ia , dedita opera, affectatẽ ‚ fumma diligenria, ac. 
curate fane & diligenter ‚ ommiltudio, accuzare, cogi. 
tate que. 
Mit ernftlichem > getreueſtem md beſtem fleiß ſeſbs 
daran vnnd darob fein / auch Durch andere verordnen 
co vnd verfuͤegen. 1. C, 
Fürfichtigterenmd fleik an etwas fegen. 
Adhibere cauuonem & diligentiam. 
Fleiß anwenden / operam dare, conferre, navare, po 
nere, curamı adhihere, 
Seinen fleiß beyerwas thum / oder auff etwas ments 
den / fleiß chuu adhibere, collocare, ponere in aligta 
ze ftudium, 
Fleiß fürmenden / mit Fleiß an etwas ſetzen adhibere 
euram, diligentiam. | 
is 





Ad 





199 SE 
Mit fleiß thun / Rudiosc, diligenter conficere, curare 


—— a examuſtim, examul · 
a exquiſica dıligentia, eura, Er. Ad. 


Sande ty opnflaß an werigien mol, * 
brachio, 


Ewer on fl ‚daher nfontent nad nic 
erore vile wort / opera huc conducta elt veſtia non 0. 
20 ratio, Plautus. 
Sich feines fleiffes oder dienfts, erbietens police o- 
peram (am. 
Man muß in allen Dingen fleiß vnd ſaig aichren + 
habenda ratio & diligenua in omni se. 
Mein fleif; ond arbeit, dein würde oder wolftand zuer⸗ 
"halten ıftudium meum dignitatis mm. | 
Auß groſſem fleiß und forg fülen / labi diligentia. 
Cours, Vnfleiß hinlaͤſſigteit / defidia, ı —— 
via, languor, negligentia, indiligentia. 
20 Pa. Vufleiß bringt armuth. 
Vnfpfleiß / faulheit / nach leſſigkeit / 
Bringt manches Hauß inn groſſes leid 
Ein embſiger und ſteter fleiß / fo mie ernft gefchtchtr 
fedulitas, afsiduitas,, ftudium , vehemens ad aliquam 
rem applicata occupauo. 
Aufeufferlichgierd def Leibs geben wir groſſen fleiß / 
aber auff zierde def gemuͤeis keinen / oder wenig. 
Vberiger fleiß /affetatio, 
Pr. Demuth vnd fleiß haben jhren ehrlichen lohn und 


30 lob. 

Fleiß bricht alles Einf; / h.e. omnem glaciem , id eft, 

ommia dura diligentia vincit. Diligentia in omnibus re. 

busplurimüm valet. Cic. Nihil tim difhicile et, quin 

inquirendoinyeltigari pofsit. Par eſt fortuna labori. 

Liebe tum ding / machtalle arbeit gering. 

Was hart und ſchwer iſt / muß mic fterigem fleiß ers 
grieffen werden / rigida, & difhcilia quæ fünt, afsidua 

diligentia comprehenduntut, Plut. zwAsmi mwis imparrei. 


[773 ddirzırags 


40 Fleiß * nicht auff dem Evß. 
leiß iſt zu allen Dingen gut. 
—* diligentiæ fubijciuntur. Tür Impmrelu Min weis. 
r pr. * 
leiß macht 
leiß / muhe vnd arbeit vil ergetzt / 
Die faufpeit vil im fchaden ſetzt. 
leiß ond mi GOTT inn die Hände fpenen / gebiret 
Beift (ich und Weltlich Reichthumb. 
Fleiß werbet preiß. 
50 Gans feichtein ſchwer Ding werden tan’ 
Penn fleiß vnd mäheman wendetdbran. 
Vigilando, agendo, bent confulendo ‚ profpeit omnie 
' cedunt, Sal. —— * 
OTT hi et 
— lieb und trew fieiß / forg und gewalt / gehet 
tfe feine Wercke. 

pe — fleiß wilt dis werden weiß. 

Hans ohn fleiß / wirdt nimmer weiß. 

Kerne mit fleiß / fo wirſt du weiß. 

tan arbeit oder fleiß / 
—“ Tranck vnd Speiß. 
Richts iſt fo feſt / ſo groß ken 
winnets jmmer 

——— gunſt / iſt * vmbſunſt. 

dung vnd fleif vermag alles 
Exercitatio poreft omnia. jet 

Weißheit folgt dem fleiß · 

Dar wende an Sund ſl dfleiß / 

‚Dem mirditein Paraderß· 


- 1. 


* ira duraray. 


10 "Steige Lens waren Sicha / Kin Aa 


Stefier Yad 


— — comedere, ut dentes eandefäcerent, na 


40 dita opera, enixt, IR 


so Sleiffigtlich, die Sach — 


so Steiffig — rin 













fortes ‚ Elius &c. * 
—— chu buß / Apocız. 29. 
teäue cortige. 

Ein fleiffiger Menfeh Fame 
mper aliäuid ſupereſt. 
verb. —V 
q- ſemel fine dolo „bona ur ganter,ad 
— ———— ee 
a * 


fleiß 

Dubeflei —— 
in eos, qui frußträ fl 
Pr. Gr. 35 2. EI N Feen 
Dir sier vnd gefhrtiget fih 3 — 
ıofor. Deijs, qui omatui ſtudent. Soliti 












Ss befleiſſigen der Tugent / eolere yircutem, ami. * 
ditiam. 

Fleiſſigtlich / vmt ſich tigtlich / —— er 
lo, itrienue, vigilanter, gnaviter, 

circumfpeäte, gnaviter, fernen 
vide, fuperftitiofe , vigilanıter, accurate, curiofe, 


ter, non indiligenter, non orit, firmiter, * 

te, magnopete, provide, —— 
Fleiſſgelich / anff merctlich / atenid 
een ſorgſamlich / cunoet — us 


Steifigttichreigentfich) es tt, facerealiguid. 
Fleiſſi gklich / artlich / i NE 
ius , compar, 

Fteiffigttich, ernſtlich / impigre, intentt, — — 

&e, exquifitt, elaboratt, adanufsim, Opp- semifie, £ m — 

tentis oculis aliquid intueri, - in 3 ö h 
+ 
2.3 


—J 


















Begirig vnd fleiſſigtlich zuhoꝛen / andire Ik 
bar allerfieifigiften auffloſen / atienuſtin 


Oben hin / ohue fleiß etwas (han /non nokta n⸗ 
De ijs, qui haudaccurare —— 
vigant,ad aſtrotum figna dirigunii, 1 
poclides, Pr. Gr. 241. 

Fleiſſig auffmercken / warnemmen 4; 


artendere. 


ligenter, negligenter rem aliquam aſſervaie. 

Fieiſſig befch irmen / tutan aliquem, fe, | 

monium. 

Steiffig — — 

animadvertere. 

ee 
are 

en — 

lapidem, mirße — 









— vr es 
rat » 






vdergebner arbeit ı} 
Sehe ge dum ber? non pofsis, pureum. Br.Gr.273. 
* er A L f d cura. 


vnd 
Zr pe De rn 
gan ce 
N vab ghaner Aufffeher /animadyerfor acer 
s Aiterien dienfibarteie Beftiffen 7 der alle humfigteie 
era 
iffen / etwar auff gefliſſen vnd /ernſthafft / 
— —— 
— — 


— 
f d in ſalute arg, 
40 Sn fen und zuerreriengeftufen fein yia arg; 


Tour. Bufleiß/Cder) binfäffigteit / verfaumfiche 
Reit / onachtfamteit / acedia, incliligen 


dein wahren / hin leſſigteit der wacheit nach · 
faen, veriindiligentia, 
g liederlich/ —— digen, 
li » ofci , 4, cax ho. 
Ben u Ma. Arne alicujus 
30 stiagende, j 
i NG indügeen, ofcitanter, fegniter, 
Dugefi / us. 

‚Bun, Läffigsfieif feinrauff kein ding acht haben / ſich 
a sonaller Ding achtung abziehen , anderfimo binfins 
f Ak en Dig wich: wachtommen / noch gebärlich 

thun. 


eſſigteit/ vufletß vindiligentia, ıligenti 
r vufleiß. 


oben 
Dae Tochter nor der Mutter her⸗ 
Een a 














2 — gie 
Magno opere , magnopere abs te . 43: ep, 
x advabium intendum dia in en enden 


* Sachen nachdenden  magnoptır, 


—— 
N: embfehung, Bachfinuen, circumfpedtio, &ac. ) 
Susataconlideratio, Cic, 
Pr, Dom fleiß. Sletfiftdie Seel an alten Geſchaff⸗ 
20 ten / diligentia negobommm anima, Ad. Gall.z 20. 
SI vbertwindes alles diligentia yincit omnia, Ad. 
„219, 


qicquid manu, quicquid linguzad. 
ulum laudis indufriä perducitus. 
i ‚intendetur focordia, finullusex 
fe merus: & fecusi omınes alena ſubſidia expetabunt, 
30 D, Tiberij. Tacitus, j 
An der Arben füher man den fleif; def; Werdmai⸗ 


Zei oberteiff Die oiffenchaffs»diligentia feientiam 


Exuperat cundtas folertia petvigilärtes, 
Fo ift niemals toeberder ficiß ofme mug, nor Dering 


40 Fleiß; wirds erfordert mie gewalt / cum vi tequiritur 
induftıia. Adyerfüus vim induftria sequiritur, Ad, 


in fleiffig Wen fein Cron ihres Manns muliea 
diligens coronzeft virofuo 


Hat man fi fleiſſig vor zufeben, 


Wer fleiffig lernet GOttes Worry 

50 Dem geher es wol bahd hie vnd dert, 

Flemle / barun die huneren Guder def; Ceibs einge, 
faffet und vmbgeben find / als die Leber; Lung / Hertz / 
membiana & vapinz yilcerum. Pie, 
emmingen / flemiger / flewminger / Flauderer bey 
Geldern /fic nuncupad à paludibus, quas ipfi mourem 
vocant, yıbes exzdem, quæ Flandrorum,, die Set in 
SHlamdern find der Flemmingen / Genta, Brug / Yprar 
Roſſel/ Dowan, Cambraij, Dormnick / Aloft, 

Pr. Wenn man einen emming im Sact durch 
co Welſchlandt oder rauctteich truge / fo lrna die 
praach. 

Flendet / Geflender / phylln wire, pe flitteren. 
Ein guldene Haube mir Geflender / rericulum aureum, 
cum phyllis. Ofterm. 

Fleen / fichen + Aere,&cum lachıymis obteflani, ababal, 
ideft, lugebat. 

Bl Maulteſch / alapa, colaphus. B, 


/ ei onfletig Magd / oder Sungtfram ri 
& deformis puella, Fl. Ser 








2143 see 
fleſchlin / Uguncula, Sipeflafd. 
/ adulari, blandiri , Sihe 





— un * 





— Ines van 
weder vom fliegen, volare, oder vom fliehen / fugere, 
—— 

yo Fliegen / olue 

“Dun, Hinauf fürdie A 

extra opidum fub diolaxato. Leut,a4 53. > 

—— darbon fliegen / eyolate. 

Ale eneren hat ftrauffen flägel/l flengefehnell as 
—— —* 
Es fol en che ſhu die die federn wachßen fine 
pennis volare haud facilt elt, Eu. ‚Eyrf 587. Cenuz, 
Be ne 
10 — A 


Fleugt wie ein Adler gar gefchroin 
Ein aeſchren fleugt vil ge —** Bender Mind, 
Es — un Ganß y Meer / darnach tompt ein 
gag wider ber. 
xEequoreas anfer dum tansvolatundas, 


" Chede mihi sediens anfer, ut ante manet. En ; 


go icgen. 
Fleugſt du / ſo ligſt da. Die embſigteit vermag alles / 
Tundcede malıs. Byr. f.619.Cent. 1. 

30 Stiehen J fugeie,aufugere, und foll fleucht init ei⸗ 
nem ch / gefchriben werden. 
Das folteren fliehen’ Es quzltionem, 
Coup. entfliehen / pro 
Sie ſahe / daß —— illum foräs 
profugiſſe Genel. 3 9-r 
Daschrieffifloheer — — &lefe foräs extulir, 
Geoel. 39,1 —9 
Kiohen fie zur ftatt hinauß / aufugerunt ex ube noflu 
ezrelsi. ler.3 4.4 
Pr. Der Gortiofe Feucht ehe man jhn jagt. 

40 Der Pfennig ſieucht arme Leuth. 
Fleuch ehr, fo lauffer fiedir nach. 
Zar Chrifto fleucht man zum Teuffel laufft man. 
Nancher feucht für dem Nauch vnd fell gar indas 
fewer. Sihe flichen. 

Fleurmont / Auſinacæ domus in Helvetia oppidulum, 
juxtä montem Beltgaidi, lüner. P. H. 125. 

Flash / Sipe Tiefen. 
a leben fleuf: dahin wie Maffer vnd kompi nicht 


59 
la, tibia, buxuspodtict, 
DE Sehen / y auletes » 
F entensftstentula canere,tibijs canere. , Et Metaph. 
mentiri, blande dicere. 
| Rechten / ferpere,mana 
ame dafs fich weiter ücht! BD 


iacne y erficecht füch / ferpit vitis multipliei la- 


0 Fe ongtäct fe fi son 109 hauus BR. 
indıes la NT —e— 
Der Geis ft bu tu it 
am — en u ı der Ihn 


iflando. Side flutre. 
filtulator, auledus , ti. 


"Stedee I fiöter ——— arteiner Pfeifen’ hiltu- - 





a Aukkiies Qu. aa” > Bra 
——— — i Any N 





20 X flicte ichmit leeren W ‚ten farcit centon 
a ER an ‚Erz2.Coa. 


Einflicken Yinfinuare. Sic; 


— Nie br ; inkin | 
nuare fin quäm Nr Are 
RN ae cere ſ B 
Sc ın einfen freunpefepaffkuf mi 17 
amicitiam di RER? wa, * — 
— Eu fs nf an dienen a 


teu /ingerere fe, 


Sich einjliten ı inn bie — —— 


























conviviz. — u, 
Sich mir liſt vnd tucken In Open u 
alenfiueren vnd vnder dem 
Regment / oder inn rathtemnes⸗ 

ſtratum. 






Sich in freundtſchafft ein flicken / 
40 Sich einh inflicken / pueiner Norihunsein 
dere Geſellſchafft am ſich heucken. In ein andern Ow 
den retten /acloprare fealicuiordini. Eihefliden. _ 
Zinflichen  binzufchlahen } Beeiten fe lat 
fequi petenteshonores ofhicij caufß,- x 
'Geflichte R lendery veftmenta interpolatzs x 
Hofenflicker / interpolarar caligarum. EM 
Schuch flicker / Altreuß / cerdo, 
Ans.a ſou. Gar. ſavetier, —— 
ter / oꝛ / cobler Gerz. — Te 
so orsborcber.  janine 53 












— inerfliden ——— — * 
ANG lo a⸗ — 
mend / to botch. vi 

Ber. ic malte ——— 

wederom nieu» Hs. 








2 Boss ar fmmerdaran pas ften / vnd juflicten, 
"2 Pia aneinenalern — * 
se i sefich mie GO Cies Wortwichefiäctten / noch 
ngeh dft altzeit ſtech / vnd darff vifflichens und glaſ⸗ 
che ein altes Leder / wie matz will ſobleibt es 
Leder — 2 


che . 
Wer anderen 


4 








Waden will mitreden flicket oil, 
Mer den Beltz nicht zureife / der darff Ihm nicht fli⸗ 


"ar 
Der zu Hof oderinn Stätten will erachten / der 
f "SS eoß oitflhen vB —2* 
20 Man flicterfo fang ay dem laufigen Belupferdt dis 
nr chen fleifch / biß erteinen ftich meh heift, 
Aickeren / volitaze, 
Dr Flickeren Seltuersweiß / molliter, folutim incede. 
— 







ie u 
—* / Tulie, Flevo, Rheni infula apud Melam, Ort, 
den/ ãuedwan / Fliete / Caßeiſen / damit man die, 
dern ſchlecht / fagitta, phlebotomum , fcalpellus , faal- 


pellum. 
Fliege / Macke / muſca, ua. 

J 30 Dru. Das zu den fliegen gehört / muſcarius. 

+7 Pan, Die fliegen ſchehen / abjagen/denfelsen wehꝛen / 


0 abigere mufcas, Cic. 
Tour. Butterfliege / Buttervogel / Papilio. FI. 
EEgter fliege / blaͤtter beiſſer / mordeia sgrnddzrs , pultu. 
as puerorum appetens. Schvv. 544. 
5 — fliege, Johannis eferlin / llecht Mucke / 
nachtmucke / cincinclela, lampyris alata,camtharis nodi- 
4 luca nitedula, noctuluca luciola Italis: no&tu ignis mo. 
do lucet, dienonitem. Flämula enim opprelsa majoris 
—4 0 luminis præſentia latitat, ne pofsit vifum noſtrum 
' 5  movere,Schvy, 513. 


 Fltegenmal, Muckenmal der Augen / ein feines tůp⸗ 
I Minrals einer Mucken Haupt, wvissißaeAen,ruptura for. 
— micalis, mufcalis, vefpalis, — ih 
* iege / Beerflie + mufcaligniperda , colote ru. 
$ xy ee Beten : ligna ri Schvv. 546. 
7 Pfam fliege / mufca grandior. 
Bunde Pfarofliege pavus aquaticus, mufca oculata 
veilicolot, peıla 6. fpeciofa & eleganı. ViyE. Ald, 
* o Grüne Pfarpfliege / perla minima yiridis, 
Omnium eitminima, lata viridis. 
Ron Pfawfliege / peila fubrubri coloris, Schvy, 542. 
Kofflieger Bremen , Seicherling Si. Muctenfte, 
cher / Fi egenſtecher / wöwris, culicilega, aeltrum, alszes 
5 ferio, tabanus, afylus, paftor folitavius, inſectum 
- Preudibus per zftatem moleltum. Schvy. sı 8. 
Sa wantzfliege / muſca caudata, ventie pracili longio. 
? Ey quo cauda bifida capillaris longifsima enafcitut, 
‚SEHVV. 547. i 
6 BR enfanger / Zaunfpinne / aranem muſcarius, ara. 
* ne Iupus, —— ajgwens. Schvv. 
B 
egenſchwaͤm/ fungi mufcarij, muſcipeida, lact⸗ 
tiad mufens enecandas tabula mponüuntur, quos fi 
hllayerint, citifsim& moriuntut, Schvv.$1. 
ads Uegen / caninz mufcr. 
‚Pr. Sundefiegen find gemein / vund flechen mans 
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?0 kommen vngeladen. 





Soaniſche fliege / mucke / Madland 
voürmletn  cantharis wohhagsr, id eft, paryus 
lus. Schvv. 520, Due: —F 


Ein fliegenwadel voneinem Pfarenfär: —— 
Ein fisenaeloneiem Pfaenfämang 


10 Bin groffefehmeiffliegertnufca major, Plin mufca in. 
ia, mufea Gerulea, mufca Mmjlitaris, zug 
chmeißliegen / reiſſen jhnen 
vnd faͤhren den Rump darvon ; velp& 
vena :& amputato eis capite, reli. 





Sch aͤdliche fliegen verderben gute Salben / Ecel, 9. 
19. Lethales mufc» unguentum odoratum perdunt, 
Improbus unus multum bonum perdit, v.g. hereticug 
in Eccleha: poteſt acconimodari ad morum conragia, 
Hungerige fliegen oder mucken / vnnd mager leufe ſte⸗ 
chen vbel oder vbeler denn volle. 
Hungerige fliegen ſtechen hefftiger als die fatten/fame, 
licæ m acrius mordent, Claud, ) 
30 Afperiusnihileft humilıcım furgit in altum, 
Pax, Sliegen wehren) der fliegen wehren / fliegen vers 
/ vertreiben nachjagen, fteuben/pulicem prof. 
qui, mufcasabigere, depellere, <aptare. Pr. de eo, qui 
ocioſo, incerto arque inurili fungitur officio : cuinihil 
omnino negocij eltin aulis Plincipum, canes abigere di. 
cımus, 
Er treibt die Hund auß / vnd 
fliegen am ende deß waſſers 
carum, 

40 Es hat auch ein fliege feinen miltzen oder zorn / habet 
& mufca ſplenem x⸗ 94 pda owArıa, Lucianus, 
Fliegen find genennt worden / vnverſchaͤmbte Leuth / 
Die vngeladen zu Gaſte gehn/ mulc®, uögy, 

Pa, Ein fliege tommer zu gaft vngeladen /mulca ce. 
nat non vocata , Äure ananlog küin, Athen. 

Wolffs ſchwant inn ein Hauß gehenckt / vertreibt all 
fliegen Mag.nat.3 07, 

Es iſt jhrer fo vil / als der fliegen inn dem Sommers 
tim multi, guäm mufcz tempore zftatis, 

56 Beſſer trinken von einer fliegen/afs von einen wei⸗ 
denblat / denn das felft ing waſſer / da ein flicgewolin 
gutem Bier oder Wein lige, 

Dienen haben jren König) fliegen vnd mucken ſchwe⸗ 
ben vmbher ohn Herzen. 
Es hindert ons fein fliege / jenſeit dem Rein, 
Ein handvol fliegen iſt nicht fo gut / als ein einig 
Bienlein, 
Ein hefiliche Maad verſtellet den Tanz / wie die flie⸗ 
ge einen Haberbren. 

so Einen boͤſen Wann bin 
Floͤhe / fliegen endend, 
Bemühen die Menfchen lzeit. 
Huren / Buben / vnd & utzluſe / 
Fliegen / flöhe vnd fle dermaͤuſe / 

o Die nemen vberhand / 

Derderben ſie ein gautz Lande, 
Tlegen zeigen an ein bugeſnaden Cufft. 
Sanet Veit / bringt die fliegen mit, 


Tellerlecker / hunde vnd fliegen find willige Gäfterfie 


Wenn 


gehet felbs mit sifchen der 
FERi. 2. 18. fibilum mu- 


dert ein fliege ander wand, 








$£3 
TB enn der Keib todtift, fo verachten fh and die flie. 


gen. 
ennich das fleifch foll mit einer fliegen betriefflen’ 
ſo eſſe jchs fo meh: eitelroder ohn Bron vnd Schmaltz. 
Wer meinet ſich zu der kriegt offt humme ⸗ 
len für fliegen / vnd zu letſt horuten / für hummelen. 
Ver wunderlich ift/ den jrret ein fliege an der Waud. 
Acgıefolus, fi quid fit, fero, Adel. 42. 
Kin gemeine Perfon / die nicht abtert / denn allein die 
10 fliegen meretrix, qux habet iam in propatulo. 
gr fliege ſeigen / vnd einen Camel verſchlingen / ſihe 
amel. 
Wer trachtet embſig tag vnd nacht / 
Allein nach Gelt vnd Gut mit macht / 
Der fellt dem Teuffel inn ſein Garn / 
Wie ein Spinnweb ein flieg verworu. 
Wo man honig vertaufft / da fallen die fliegen zu mit 
hauffen. \ 
Wenn die fliegen von früchten abfterben / vnd mit A⸗ 
20 fchen verbechs werden 7 fo werden fie wider lebendig / 
mufeishumore exaniıyatis, fieinere condanturjredit vi. 
ta, Plin. lib.1 1. c. 36» 


FZliegel / ſlagel / ſetach / firtichr fingel, fätten / ala, pro- 
tie qua aves volant, unde &alites dictæ · Becm, 3 ?2. 
Dax. Öeflägelt das flägel hat / alatus, ala munitus, 

armatus, wlıgalis. 
Dievositer find geflägelt/verbaalara proverbialiter di. 
cantur,quod facile evolent, atrevolare nelciant. 
30 Geflügel / Vögel, aves, genus avium, als Enten 
Bänfer Haener / Caler.401. 
Pur. Flügeldefi Dzdali, etwas frembdes fo einer auf 
mangel an fich nimbt / ale Dedali, deijs, quiexinopia 
fibi aliquidalieni afcifcunt, Pr. Gr.3 98. 
Mir den flageln def; winds / das iſt / auff aller behen⸗ 
deſt / vent als, pro, ocylsimt. Nam ventis nihil ocyus. 
Alzfymbolum velocitatis. Dr. 283. 
Stägel def Wolffs / fach die nicht gefchehen kan / nur 
mit den roorten /derebus quæ fierinon poffunt : cum 
40 terror ulträ verbanonprocedit. Pr. Gr,4??. 
Die flügel jerthunsauffpreiten/pandere alas,porrigere. 
Die Flügel flodern / nichts außrichten tönnen / jadta- 
realas,ideft, nihil proficere, ut pulli avicularum , Pr, 
Gr. sı1, 
Pr. Flügel der jungen Vögel werben vberauß ſehr ges 
lobt / ale avium juvenum faluberrimifuntalimenti:ex- 
erementisenim hæ partes fer& carent. Hugo 13 6. 
liegen Ü volare, 23 rö wAnyar , percutere, ferire alamı. 
Volare autem ‚a ss, vibrare, quatere, agitare ‚im. 
so pellere. 
uns fren feld fliegen / Levit. 247. 
Vivamaviculam lıberam fub dio dimittito, 
Fliegen / fich durch die lufft ſchwingen / volitare per ad. 
rios campos, ferriperatra pennis. 
Din. Das fliegen / flug / volarus. 
Wenn tompt ein ſchrecken vnverſehens / 
So gilt es fliegens vnd nicht ſehens. 
Flaegicht / fliegend / alles das fliegen kan / volucris, vo. 
lucer, quod volat, Opp.beſtiæ. Beſtiæ volucres ‚agre. 
co ſtes, volantes, Cic. 
Geftägich vnbeſtendig / volaticus:ö6 Academiam vo. 
laticam, & fui fimilem, modo huc, modo illuc. 
Sliegendrauffgereckt/ eretus, a, um. 
Fliegende fänfein / ſigna, vexilla ereta , quæ rei bent 
gelte fienificationem habent, Opp. nider geſenckte 
fahn / figna fupina, Sihe fänlin. 
Schuͤtzenroͤckle mit fliegenden Ermelen / alæ Thefa- 


licz, Pr.Gr.282. 
Fliegend / wegtfliegend/ avolanı. 


Fe 5 
u * 


2% — 
Dem fliegenden — nacheilen) — 
dens proſequi. J L 
Das noch nicht fliegen tan / aviculainyolueris,. 


Stiegend / das ſchon fliegen tan / volucris, volatline, 







quod volat. \ BER ; 
Zliegende hitzen / die vergehen ond widertommen / fe- 
briculz periodicz. — — 
Fliegende Menſchen / die fliegend vnnd ſchnell auff · 
wifchend / evolaticihomines. —— 
10 flicgend Thierranimal voluere, volatile, ütfuntayes —* 
& inſecta pleraque. —BR ER | 
Stregende Staubinnder Sonnen /atomus,individu 
um corpufculum, quod rrwir, feltionem non tecipit Kr 


A llerlen fliegende vnd triechende Thierlin / die 
feinde / als Immen / Mucken / Kefer / 
Mädferin / Ze inlecta. Infetum enim condst,pros- 
nimal infe&tum , (ut diffedum) & varijs corpufculi , ac 
pedum incifuris, ſic dictum, quz ei pro membris &karti- 
eulis funt. Plin. ı r. 1.06, Arilt. 49. de aniımalıbus. 

20 Hoch fliegende voͤgel / verfliegend propetes sent 
rüs. Homero expafsis alis volantes, que ‚p- 
fperiüs prevolant, & que fublimihs, vel quz fe ante au. 
fpicantem ferunt, & quas poufsimlm augures fpeötant. 
Niderfliegende Vögel / aves inferz. 
Schnellfliegend Voͤgel / celeriter volantes, duvmmis, 
Mbelfliegend / male volans, zanemlis. SL 
Stetsflicgend / perpetuum, vox augurum, quotieg vo 
latusnonintermittitur, Becm.3 66. _ j i 
Den. Flog / flag / volatus. Sihe hernach. 

30 Pur. Sch bin wicht Schwalben geſchlecht / laß mich 
nicht im flug fangen. R 
Die meca weiche den Angel im Maul hafen die 
haben zween flugei als ein Muck: die den Augel im 
Hinderen / haben vier flügel / als ein Imme / infella, 
quæ telum in ore habent, binas gerunt pennas, ut mu. 
ſcæ quæ illud in alvo haben, quatemas, ut apes. Plin. . 
$Edliche infe&ta wachfien auf der fenchtigteit/ eiliche, 
auf jrem Geſchmeiß ı infoßorumala ex hamertig: 
te nafcuntur : alia ex ovis 

49 Dieinfeta vertriechen fi all im inter / inlekta 


omnia hyeme conduntur, Plin. 


Der Thonder fliegenden Jumen / Weff gen / Hornnfe 


ſen / HAummeln / Bremen / dc. 
Pun. Fliegen ehe dann die fiügegewachfen find / vo · 
lare fine pennis, Plaut. 

Er will fliegen / ehe er fluͤgel hat volare yult, ante“ 
tequam habeat alas. ; 


Kunftaufigeben, cheman fe geeßenet/Euch.a. Cm 


620 


Fliegen eines fliegens / involitare, * 
Hoch und nider fliegen / alte volare, der FÜTTT 
Sm lufftfliegen / in liquido are librare eurfüs. — 
Mir gantzen Scharen daher fliegen / Acn⸗ 
lare. * 
Faſt hin vnd Her fliegen / volitate. I ER 
Zu hohe fliegen / altiüs fe tollere, 1 a ir 
Pr. Ein fliegende Xrahe fangt allzeit etwas· 


Co Die Segel fliegen laſſen / pandere vela, w ESF 
dare, committere, — 
Ks ft fchwerlich zufliegen ohne ſcdern / iae rau 
lare haud facıle eft, wor 
Wenn die Falcken fliegen heißt es geltigemakt” 


Pa, 








männifch. NN re. 
Ermillden Adter fliegen Ichten / wi 
cet, rege ER 
Con». Abfliegen /abvolar ‚ide 0 me 
avolare, alid yolare, alıd fabito dilcedere. 


Waiwien / 


— 
so Kunbermitien liegen interuurängue vobzmediont 
tilsimus ibis. Ad. Gall.7®3. Gr 
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— Nam Cherubialati erant. L,.Druß.a83. 
GEN / zuftiegens flatteren, i 


imdie höhe flies 


pläre, 9H 
















_ aicere, Eſt & erolare, eripere ä vola, auf der Hand 
wiſchen / ur&involäre, Catullo: remitte pallium mihi 
gem, quodinvolafi. Becm, 280, Niere 
Die Immen fliegen au ff die Watd / fliegen auß / aper 


prodeunt, Var. apes procedunt in palcua, 

« Die Der vifauffliegen voit um Wald / 

Ser wirdt zu einer Graßmucken band 
aherfliegen /involare, 2 

J Darvonfluegen / ſtieben / aolare devolate deorfum, 


Plaut. 


Fehret ſchnell dahin / als flogen wir darvon / PL. 90. 
26 . Tim celen k@ione ambulanıus. 
ER Burchflieg N / pervolare. 

u - DW —— fleugt durch das Hauß ſeines reichen 
200 Herꝛen / pervolar ædes domini hirundo. Coryus peı. 
 ,; Volataörium iter, Ovid. 
€ ' iegen an ein Orth fliegen / involare, invadere, 
>  transl. aliquem in alıquidinvolare. Animum cupido 

involat, 

Eins wandtefmiitigen Hertz iſt ein Tauben hauß / 
0 Binding fleugt ein das ander anf. 
Bürden Augen fliegen / volitare ante oculos, Cic. 
iegen / voranfliegenprevolare alicui, 
Aarfliegen / eilends fürfaren oder überfären / vnd fi 
A o nit lang ſaumen / pratervolare. 
5 Fürdberfliegen / preteryolare, preteiyolare aliquem, 
Male Cic, Pr 


i 3 Kerabfliegen / devolare, (ex alto) 




















Bi; 


O Herab oder darvon fliegen’ devolare, 

Ner ürfliegen / prövolare. 

He um b / vmbher fliegen / circumvolare, citcumyo. 
— ira, — f 


.- 
{ 


F Hauffig zuſamenfliegen / catervatim & gregatim vola. 
— 10 Hinauff inn die höhe fliegen /fubvolare, fubvolare in 


item locumı, Cic. 
1 fliegen / involare, involare nidis. 
t hinffiegen / appellere corpus pennis aliqud. 


fliegen / fommen Itransvolare Alpes. Cic. 
Ball } ober mich hergeflogen , pila me tranf. 


— nr ) fliegen / hinwegt sichen avolare. 

G.toflee Gar. 8’ envoler, Hir n.elropmfote, 
miekefie Gez. dSimluuu. It. volar altrove, 
xpla⸗ Hıs. vofardefus Por, odlatuie, 
Br gar. 


Fin ond her fliegen / circumvolare, 
Die Euffe hinauf fliegen / properatis pennis fe credere 


fdem Ehen bdahers equitat in-Cherubo, 


ZEN / heraußflie fliege oe; € 
——— — — * 









era Ye 

< Sufliegen / advolare, De FR 

20 Advolantaves ®mari, Caprarım uberibus advolant.id 
et, volantad caprarum ubera, Plin. . 

Zufliegen / jerfliegen, evolare, Sihe frombteit in Pr. 
Zu ruck fliegen revolare, 

— fliegen / lanffew / convolare, populus con. 

vo \ 


Hohe fliegen / alid volare, Ovid. 
Nidrig fliegen / demilsihs volare, Id, 
re zuſam̃en fliegen / catervarim & gregatim vola. 
ze, 4 [2 x “ hg N 
30 Fürden Augen fliegen volitare ante oculos, 
San die Luft Hiwauff fliegen / preperibus pennis fa 
erederecalo, Virg. —B———— 
Rx. Arbeit gern und fen nicht faul . F 
Keine gebraten Taub fleugt dir ins Maul. i 
Das fliegen ift wol fauffe aber das niderfigen chut 
weh / wie dem Icaro gefcha ch. 
Das glack fliegt/ mers fengt der hats. 
— find fonderliche Schweine / da die rahen auff 
liegen, 


40 Es ſoll keiner fliegen / die federn feyen Im denn erſt ge, 
wachßen. 


Man tan den Voͤglen nicht wehren / daß fle vber ei⸗ 
wen fliegen / aber man tan Ihnen wol wehren , daffle 
einem nicht auff den Kopff niften, . 
Es flog ein Bans vberdas Meer / 
Vnd tam ein Gack Gack ida ber. 
Calum non animum mutanı qui trans mare cumune, , 
Eyr f. 43. Cent.». 
Sleuge nicht zu Hoch / daß du nicht durch den Kor 
so fatteft. 
Kafı dich das alück wicht betriegeny 
Es tan waltzen / fehreimmen und fliegen, 
Man kan jetʒt fchier nirgende fliegen, 
Dagute Wort nichtofft betriegen, 
Penn der Vogel tompr biß auffden Saum / ſo fleugt 
er gar wegt. 
Was jetzt fleugt / hat ehe mdeſſen kriechen. 
Voͤgel von einerlen federn fliegen gern zuſamen. 
Einjedes Thier heile fich zu feines gleichen. Sir. ı 3.19, 
60 Omne animal fuum fimile diligit, (& omnis homo al 
terum. ) 
Penn fliegen Geft anug hette / Sihe Hund. 
er immer hoch zu fliegen denckt / 
Su lerft wirdt gar inn Kork verſenckt. 
Wer nicht an vber hohen Tannen fliegen / der mag 
vbers Graß lauffen. 
Wer zu hoch fleugt / der verbrennt die federn / vnd thut 
deſto harteren fall, 


Cee We⸗ 








füs glomerare, velex Hebrxo Paca, fugere,, exire, Pin 
yur, i 2 
Fliehen vnd meyden / refugere. 
Fliehen eins flichens / faſt flie hen / fugitare. 
Auß der Start fliehen / kugere oppido. 
Sie ſcheuhen onnd fliehend all diſe Burde fugitant 
omnes hanc provinciam, 

20 Sieg vd weg geben zuflichen / imclufis aperire 


fugam. RT: 
— jumaudern fliehen / ansfugere,diffugere. 
Dex. Flieher / fugiion. ⸗ 
Stichend / der fleucht / Fugiens. _ * 
Pr. Dieauffderflichenden feiten haben nie geſtgt. 
Ein triegender ıft leichtficher gu vnterdrucken / denn 
ein flichender zuergreiffen / facilins beiligerans Oppri 
mitur, quäm fugiens tomprehenditur, Ax.bel,8r. 
Einem fliehenden Seindfollman ein guldine Bruden 
36 machen / hoſti fugienti aureus pons ſubſtemendus, cö- 
cedendus hoſti fugæ locus, ne ex defperatione yirtutern 
collıgat. Ax. Bell. 80, 
Eniflohung / raptus, raptura. 
Dein Ruecht iſt entflohen / oder hat dei ſchwanck ge⸗ 
nommen /aufugit fervus mus. 
Dem obet entflohen / vnnd das beffer erlangt ı effugi 
malum, reperimeliüs. Deijs, quosmala cum melion. 
bus commutäffe au ur, Pr, Gr. 72. 
Geflohen  fihe in 
40 rift erſchreckt woꝛden / vnd bald darbom geflohen’ 
Er iſt vber dem Rauch geflohen / vnd inn das Fewer 
gefallen / fumum fugiens, in ignem incidit. 
Non difsimilehuic. Dum fugit Leonem, occumit vrſo. 
Leo proftratis parcit: urſus nulli parcit. I. Dr. 20, au- 
dıtum pavorem fugiens, in foyeam incidit. 
Flucht / fuga. Sihe onten. 
bu⸗ vnd vermeydung ſchandtlicher dingen / dete- 
ano. 
Zuflichen / cavendus. 
so Fü einem fliehen vmb hilff vnd fchirm / tonfugeie ad 
aliquem auxili) gratia. 
Fliehend / Cder ) fugitor. flüchtig. 
Flichung / (die) evitatio, fuga, effugium. 
Fliehung oder abſcheuhung der arbeit / zeigt ein träge 
vund faule au /laboris fuga defidiam oarguit. 
in ding flichen ond ſcheuhen / fugere. 
JE inen fliehen und menden’ einemnit an das Angficht 
gohn / fich nicht vor eim laſſen finden / fügere confpe- 
&um alicujus, caverealiguem, aufugere aſpettum. 
so Etlicher Angeficht flichen / fugere conſpectum ali. 
quorum. 
Pax. Der Baum fleucht / arbor fugit, Col. hoc eſt, ar- 
bot preſſa prementi cedit rerıö, 
Derdas Liecht fliehet / lucifugus. pro, Iucifuga. Cie. 
eisen —* der —* * enttommen / fugere & 
sanıbus alıcujus,fugere de C 3 
es —— g cavea, conſpectu alicujus. 
eh: fliehen: defugere honores, perfugere,, fic defugere 
dilputauonem, inimicitias, autoritatem tonfulatus. 


el; Bi 
Sin Ding eig und ft fichen vad ombgchsrfß 
10 roch vnd gefahr obſchewen wnnd flchenrrefigen 


volare. 
Den. Auß flucht / Sihe flacht. 
Dahin fuehen / Sipedapim. - u. 
———— a FREE 
neflichen / entgehen / darvon fauffen / eutlauffen / 
20 beimtich hünmwegt fliehen / effugere, effugere emu 


30 Ss iſt beffer 


























Er fleucht / als wie die 
celeriter, lob 30.15. 


aufugere, evadere, e- 


bus, effugere vitium, maculam, 
mergeit, fiichen noeh fg ber y Br 
Hin vnd her auffen / diffugere- ey 
Em Drib punhaben da man euifliehen möge, infident R 
effugia. RN; 
Yen danıen flichen / profugere. | fe 
Don einem * — — adholta . 
Vuter etwas fliehen / ſouſtugere. 20,0 
Beffer epzlich fuchen / demm fchendulichfechtem 
wie fchanden geflohen dann mit ehren 
t5dt biiben / clian licet fugereme quare litem, ‚Roma 
nisconm, 2 — 
shift befferehatich gefloen / dann ſchenduich geſoch⸗ 


ten. Cognatum huic. 


Beſſer inn Reyſern / deun inn E Euch.c.2.50% 
Dem Feinde zu ruck weichen / be en 
Der Wolf muf auch def Kömenzor er 
hr follman ichen / und fich darzu treiben af. 
—— ua! e malorum £ 
40 Malorum pejuse € — 
Wir flichen ver ns joa vo im Sehen wagen 
De a imus, A Gall.z4% 
Was fleucht / daf wollen wir daß ons 


—AI a 
ipfi fequimmur. A 439 
Das nfeche/tan managen ade 
dari non pot a. 
Nleneb alfo daß du wicht für dem Hollein oberlaufs 
feft / vnd der fache fehadeft. N * 
go Pfaffen Gut / fleucht zum Senfter uch BEREIT, 
Bas die Leuchfleuchs ond jiherzu Winckel trnipv 
das ift verdächtig. 
Dereinen fleucht der i 


terram relinguit, utin arenam leminet, A 
Gefahr zu fuiehen / verfuchen wit alle Mitte 
tentantur medıa ad evitanda pen J— 

60 in gefahr flichend / felltinn ein guöflere / 
lum fugiens in majus Incidit in Scyllanı, gW 
vultvitate Charybdın, Ad. Gal.ı98, ho 
Nach begangener That entflichen woͤlen/ 
fugiturum te putas, Pro nalum 
petrantes effugere fe pofle fperant, Pr. Gn 47 
Wer fieucht wirdt verſagt. — 
Qui fugit, ex omhi parte 


>50 












Schmitten nichts anrüren, 
soften. Sunt cavenda:ali 
in öfheinafabıi ferzarij 







das, &nihilin deguftare 
E ggg yerenum incidern Ad. Gem, 
N Slierbaum) alijs flicder/Hofdersaum Gambucus. a 


‚I rebulus., 
Lou», Fliederbeer / baccx Gmbuci. 
en / rinnen / Auere, meare cum impetu, manare, 
fluitare, 3 BAyew, Birken » Pridar, featurire, ebullire, vel 
 @xYur , bullire, five ä Nazal, Auere, five iabal, Aluxit, 

j Flieſſen watten / furten / anfang gewinnen / brſprung 
haben / labi, oriri, meare, manare, originem trahere, ac. 
>; <ipere, fumere, fompther/ä Prslen fluere, riyare inufi. 
30 tato, unde derivare, corrivare, fluere & vagari oratio. 
nem. Multa ä Luna quunt atque mänant,, ut aqua & 


terra, Cic. 
Der. Fluß / das flieſſen / Huxus. Sihe fluß. 
flieſſen / oder trieffen der WHugenyophihalmia, ip. 


] 
2) 
: 


Das 
pitudo, inflammatio agnatz oculi, 
Ftieffend / Auens, manans. 
effends fläffig Bech Pix Auida, liquid, 
-Flieffend Bergwachs / bitumen liquidum, 
' Buchſtab. Sihe Buchſtab 


40 Flieffende feuchtigteit als Waſſer / Wein, Honig / 
Del’ humor, liquor, 
©, Slieffend machen, zerlaſſen / als die zehe dicke feuchtig- 
An / attenuare, incidere, diffolvere, 
Flieſſend Papier / charta bibula. 
j end Waſſer / aqua fluens, Auvialis. 
in fifch der füch inn flieffenden Waſſern helt / piſcis 
jalis, velfluviatilis. 
> Den mund mic flieffendem Waſſer fpielen / colluere 
08 fumine vivo. 2 
* Flieſſend Waſſerfluß  Auvius profluens, Auen: 
tum. 


0 Stets 


Be | 


rt 


— > 5.55 5.8 a 







zuflleſſend Waſſer / aquajugis, perennis, 
entlich / fuxionerivatim. 

befloſſen / mit dem fluß vbergehn / ſtch ergieſ⸗ 
außlauffen / munclare, exundare. 
Lech beflieſſet ſaͤhrlich diſe aͤnger / vund macht ſie 













Ei "Sg ya quotannis inundat hzc prata, & facit lu. 
* — { 


—— Nil s & fata omniainundayit. 
FR so stamgı feuchig / was da fleußt /liguidus, ſuidus, a, 
ms Auszibili 
Aeſſung / Auor, fluxus, Auxio, 
Dlutftäffig/ hemoptoicus. 


" Der Eich fleufit ſtarck / Lycus celerem agit cur- 
gno imperu Auit. 














SiheHotder, 


‚ Da cin Waſſer inn die See / oderdas M 
oftium i fauces, ublin mare fe exonerar mn. 


Aupflieflen emanark, efuere, dilabj. 
Waſſerfluß fleußt ander Start hin / Auvius al. 
Iuit urbem. ver — 
Daber flieſſen / profluere, 
Dahin — 
Wie Waſſer daß dahin fleußt / Pfal. ydeh Defuunt 
30 ut aqua, 


Darzwifchen mitten inne flieſſen / interffuere: Flu. 
men medium oppidum interfuir, 23 

7Durch flieſſen / darch gehen profluere, 
Einflieſſen / fanffı pinein ſchleichen / rinnen illäb;, in. 
Auere: opp. elabi. \ 
Zinflieffen einfallen mir hauffen /inAuere, Gallorum 
copiz influuntin Italiam, 

Einbinflieffen oder fauffen /influere, fübinfluere, 
Einbinflieffende / influens, 

40 Eynfluß / alpiratio. 


Durch Einflug’def Geſtirus oder vom Wetter ges 


iu 


fhddiget werden / percuni fydere, Iyderari. Pid. - 
E yngefloſſen Maplus. 
Farãber flieffen, preterfluere, Eike für, 
Das Waſſer fleußt füräbersagua pıeterfuit.Pr. deijs, 
quipro vinlipollicentür ſe datus⸗ Operam, urquine ri. 
mofa quidem navigia confcendere fint dubitaturi, Pr. 
Gr, 558. 
Herflieffen/manare, 3rdw fluo, Becm. 
so Herab flieſſen / defluere, 
Herfürflieifen’ promanare, 
Herumb flieſſen / circumluere, circum fiuere, 
< Hinflieffen / dimanare. 
Hinflüffig/ Auidus, das bin und abweg fleußt. 
Fließ Papor  flieffend / durch ſchlagend / Maculatur / 
charta bibula ä bihendo, 
Slich Waſſer / aqua Auens, Opp. quiefcens, Coler, 
139» 
Mitten inner oder darzwiſchen flieffen / inteifluere. 

co Vberfluß / abundantia copia ‚affluentia, 

I Dberfläffigsabundans, affluens, copiofus, fuperfora. 
neus, fupervacaneus, Sidonio. 
DVerflüffigtlich zabundanter, <opiost, 
DVberfläffigteis / vberfluß / abundantia, 
affluentia , copia rerum, Amalıhez co 
wies» men 73 ei 
Pr. Gr.3 53. 


279, S 


larp2, 
copia, ubertas, 
ID, sed dei 


Karuresk , quod non mollirerur, 


Cee z Der 











EEE 
—— — etfundi, 


— — —— Dafergufrfut run 


datio, ınumdario, diluyium, ſtatnauo Pill.a7 5. 
auſſerhalb def Stroms vbergieffen / reftagnare, 


i ze, luxu conjun 2 
— RE 


Die Gabe zu — u- 
bertas in dıcendo. Opp. exili 
Zurucflieffen sreluere.,. x 

30 Zuruck flieffend sefluum, mare refluum. 
Die See / ſo ab und re 
Oceanusrefluus. 
Zujluf von frifchen Waſſer / dardurch fich ein en, 
ber ergeufit / immidarium, Viır. 


Dem zufluß ein enges Gatier fürfchlagen / damit teim 


past ar inn den Weyher ſileſſe / vnd die füfch wicht 
außſteigen / immilſario ſpiſſos cla prafigere: nevel 
fordes in pifcinam influant, velpilces elabantur.. 
Widerumb zuruck flieffen/remanare. 

30 Pr, Es flieſſen nicht alle Waſſer gerade / wie die 
Quelle / alfo die Waſſer die herauf flieffem, 2 
——— confluere. 

Snfathenflieffung / confuxio, bijfem. 
Evliesn pin , Eupemrasa in, Guuemuin mirle , Hipp. lib. de 
aliment, Confluxio una, confpiratio una, confenien- 
tiaomnia. Hoc dogmate tanquä vertfiquid aliudHip. 
pocratico millies in cömentarıjs fuis ad afferendas pro. 
prias demonftationes ulus inyenitur, Gal. Merc, in 
Hipp. 1. 357.4 

40 Ziißmen) in die Ohren Blafen  infufurare, Pit, 
Das Flitſchen odertiapff eines ſtreichs / wenn man 
einen geißlet / plagarum crepitus. 

Flittem / ſemmel / flittergraß / hafenbrot, ch achte fein 
nicht / gramen leporinum, phalaris pratenſis, gramen 
uemulum.Schyv.93. 

Siie, labor, perSynecd. . 

Wenn GOTT dargiht / fo hilfft fein nid / 
Wem er nicht gib, fo bilfft kein flit. 
is — ud iu Pan, 

30 Sa un Aderler udn ige mir®=, 

Fliethen / ga, Sthröpffeifen, lanceola, fcalpellum, 
iſt das Griechiſch Prborsuer. 

Slietenfchlag ſcalptura. 

Blinden / weiſſe fiſche die blicken im Waſſer biß wei⸗ 
len wie ein Silber / 845. 


— lebtoſen / ſchmeichlen / blandii, adulai, 


5 litteren — mitrz ‚ ormatus capitis, vittæ ha. 
bentes tremulas, das Teufch kompt ber von dem Lateis 

co wifchen, Efai. 3.20. Et, armillas & tremulas auferet 
Dominus. 

Flieſe / Pfeil / Bofsenrfagitta,jaculum quod arcu emit. 
ütur, ä warday quod eminus feriat, 

Fligen/zwotae, evolare, fugere. 


Den, Flitzer / ri © 
—* Flitzer / ringer Schütz / leyis, pernix fagir- 


ni 








ei — 
PR ni 
——— 


—— 
! I spul 
— en, 3 
Per —— 


Sielefen einander die Flöhe ab role die Yu — FR 
muruum muli fcabunt, en 1 illaudar 
tis fe vici(sim mitan i bus acpredicantibus. 












ler er.393. ? ae TE 
Ich Hab einen loch en Re 
den / vidi puliceni catenul. artificost | 

30 Schvv, 151. 


Coup, SLOßEraut / fern hrmne, 


tich / Sil. Fleckenrottich er 
fer / Pfawenfpieget sein —e—— artzen 
flecken / au jedem Blat —— iaſtium, 
plumbago, molybdena, C ‚ piperaquaticum, - 
ä filiqua oblonga, attactu prounus dehilcente, Zahn 
170. Schw. 254 Peıficarıa minor: cris, mordas 



































49 — — ote. — RES 
F lohtraut / Rottich / —* R ar 
jor mitis, maculofa, macula chvuase 
Groß a ecle N 
tze / Sil. conyza major, conyza char 
Monfpelienfium, culices abigit & ı nedat. Schw. Pu 
Erdfloh / culices, olenum er Col i Ballad. it: 
quæ tenera femina confumunt. 2 
Pr. Erdflöh, berwreibeder Ruf aufDemfersereine * 
nig darüber geſtroͤwet / pulices enellier en 
50 cantur calce, cineribus abſinthij —* schw. sn f 
< Hundeflob / — PER ZZ — —4 
vulgo ricinus, reduvius, sedivivus, Gaz. — —— 
zeiten, wursugiene. Animalculum lividum & fort 
canibus & alijs infeſtiſumum, Schw. 15» 
Waſſerfloh / ein Miler / acarus,pulexag 
aquas potilsimum ftantes —— 
vunt gregatim invicem colludentes, omtũu ” < 
lum minimum, 
Erır.Sang entf 
So Hungerige Mucken vñ Flöhe flechen ie 
famelicz, vel pulices aluüs —— 
qui pauperibus inclementiu⸗ 
greffores plüs moleftant. 
Es iſt leichter einer Wannen mit‘ 
eines Weibs / Diemicht will fromb fen 
Dings iſt vbel zuhheten / be⸗ſ 
Eur. 101.509, ri 
Floͤhe / Fliegen vnd Per u * 
Bemühen dis Dienfenalehe Er. — 





24 
* 
be: 






" 






rd immer Hund ıfemehr Fihe 
J— Mänfe / gloh und Läufe / Haren vnd 


EEE RR 


ARE Gras fpenen, 

0 Dmdbie Weiber ober Die ſchreyen / 

DSDder naen die — 

naß. Werter her uchen. 

* Wenn die Weiber Hagen pber das vil end: 

Ei, Ande beiffen Der Stöpe / fo regnen es Bald 4 Pulchel 

Kr’ lo / gog / fiuctı toctrtiemefägte die vonder Bote 
Bi,“ oder Slachs ſtieben / abfatlen Lana & velleribus inucıli, 

7. #0 terevolans, pllustenuis, pluma. 

Den. flöclin, hocculus, xgonider, 

1 Se  Moliflödlin, Slachsflsklin, Egen rresminimz, 
RK Sie vertehrt him nichi ein Ege groß / necfloccum,nee 
olom, nec caſſam nucem, necafellam aufert, fubtra. 

nn, avertit. 

1 Sloden / pflocten vevellere Aoccos ,vellicaredigitis, 3 
0 balac, ejuldem fignificationis. Hinc per Metathefin, 

u Hann abtiauben / & per invesfionem peculäri, de. 


pew 

30 Flocke / solle / Buren 

* erg Pen 
ocke / focciniyis, Schneclock 

en / Sihe tlumben. 

locken / zuteren / crepitare, Sihe fladern. 

Wolocken / fhmenen/ningere, 

| IoERig / bacqhas / lodlcchi illofus, hir, 


Zleinegart bletterichte flockblum / jacea collina minor 
leptophyllos, centauroides minor, 
4 Gehaubte flockblum / jacea montana villloſo capite. 
+ Schw.iu. 
Bw. Sluct werden ‚plümefcere. 
+ Für ein flock Halten, fiocci fıcere, flocci pendere, afper. 
nari, ne flocci quidem æſtimare. Floccus enim zes eft 
\ aullius pretij. - 
Con. Abflochen / hoccos evellere, 
afche / Favilla. 
ie / eulcitra. 
Slochhaar / lanugo, tenera lanugo. 
20 Flockwolle / lanugo. 
o gfule / fartura, Fartum, fartus, Et, tomentum, 
Schwartz Flockblumen Bruchfunichelsjacea nigra 
3 — jacea nigra aphyllantes, dpunaedis, g.dgur. 
ee... 
IB — —— Seabioſen / Rnopffwurtz / ro⸗ 


——— / jacea collina major difettis folijs, 
rap, 1°: ‚ 


In} ,; major. 

9 Blamflocbiumen Hein Scabiofen ’feabiofa mini. 
Er afpera ‚ aphyliantes ‚dtoebe minor, Schvy. 19. 
— en 

Flo erey / caprura pifcium magnis retibus. 
*— Oftern vnd Pfiagſten geher die flockerehan / 
aghre zween Tag vnd Nacht flocken auff dem Floc. 
hn coieny⸗ 

N Sloden Vengtpnen aporan eraliguolocoviinem, 
Sc Haben an vmachtfamen Orthen heimbliche Li, 


dr 


Bor. > 
L 


u — 


— Den. 
Der“ 









windi ein hohen bierecteren Stengel das o 
10 Slentogen hoc, IN. W.39,. & 125. TE 
SOLENE / Grecis Anthuf, ideft, Horens. Flora Cunde 
Florentia) Des, quæ Roribus przeft: culta fuit, ut fru- 
cum aut vitibus ben? profpereäue flose. 


geſaudheit / eht und wolfahrt. Def Vrameus ift vor 
Seiten ein Epriftlicher Rriegßman gewefen onter dem 

20 Zenfer Diocleriano, und endtlich wegen der ftands 
hafften betenntnuß Epriftigetödter worden. Sein ge⸗ 
dechtnuß gefelt den 4. Maif, 

Floꝛen / Guten + mummus aurens flore infignis, vel 

qquia ſit ex flore metallorum, vulgö florenus. 

Floꝛida / Fiorida / ein Eandefchaffe in India Oceiden. 
zali, alfo genannt von dem Palmentag / fodie Sran;os 
fen Aoridum pafcha nennen / inm welchem fie erfunden 
worden. 

Floꝛote / genus panni ferich, B, 

30 Flo, Sloßhoͤltzer / flogrratis,fchedia, vel rarisfche. 
dia, genus navigij, ex lignis connexis, quibas in fiumis 
hibus alıquid vehitur, vulgo tradudtorium. Raus di- 
&taabHebrzo reda, quodarare, navigare, fülcare mare 
fignificat, Cognatum ri ihapfodes,, colle&io ligno. 
rum, 

Dix. lösen ſchwemmen. 

< Slöger / Floßfuͤhrer / Schifſmann / Ratiarius. 

Floß / floſſen / die Ohren / Keifen / an den Sifcheny 
Fiſchfeder / pion», branchiz. 

40 Dax. Floſſer / Floßman / Floͤtzer / Fuhrman / Vber⸗ 
führer / traductot, tatiarius. 

Conr. Bintzin / Cvon Bintzen gemacht) Floß / dar⸗ 
auff man ſchwimmen lernet / zatis ſeipea. 
Floßfedern / floſſen / floßgefider / mTizuysr, quzalisa. 
vium proportione refpondent, in dorfo, ventre, adlate, 
ra, podicem & caudæ extremum, Schvy.384 t 
Alles was Floßfedern hat / Levin. ır.9. 

Quz pinnas habent ex aquatilibus. 
Stachlechte floßfederen / wie an einem Berſich / pia. 


30 nzaculeatz, 


Stoßfcif, (das) Sifchghaffer / vivarium, pifeinze lo. 


Floßſchiff / ſcapha, navicula parra, quæ ad majorem 
alligata fequitur : alijs catalcopus : vel potiüs Catafco. 
‚pium, Ital. fregata, Spaͤſchiff lin genus nayigi) explo- 

tatorij, quödcircumquague fpeculerun 
Pur. Eiliche fiſche haben einfache ‚die anderen zwyh⸗ 
fache / etliche auch viifaltige floſſen  pilces alij fimplis 
ces, alij multiplices branchias habent. j 

60 Die Meerfifch haben rohr an ſtatt der floffen / ceta, 
cei branchiarum loco filtulas habent : quibus aquam 
ore acceptam reddunt. 


Floß / äflieffen / Sihe flieſſen. 
Es muͤßt ſein gar ein fchlimmer Wein / 
Darauß nicht floͤſſe gut Latein. 


Erz Slor 


“ 
“ 





wer [723 








Pine, jan 
Sinne fanden cf pfem 
re, plauderealis 











Ba 5 

un. Floten / ubijs canere. 

⁊J Blaſer sauladus, * 

Floß / Pomer / homo infigniter i 
füs, 3 Padat, jocofius, feurra, nugator, vel DE 
riliter nugari, _ 

Fluch / böſe Nacıred / ae ’ — 
Schmachwert / /Maledenung / Verfluchung / exccra- 
maledidtum, 

thema ‚'pen. correpta va Adırddler, Bdruydr, abomi- 

20 nari, catharıma, purgamenzum, execrandum. A nadei- 
wis ‚, Becm. 117. ' , 

J Frau mim hy mt ar 
ve imprecationemego N 
Dix. laden, ſchelten / küfteren / vngluͤck wuͤnſchen / 

doſe Wort geben / imprecati malt precarl, —* dice- 
ve, malum- optase, execrari, peftem exoptate/b 
mare, facere convitium. 

1— Flucher ıderda fluchet/ fonyiciato, maledicus, a, un, 
maledicens. 

50 Kühreden Zlucher hinauf / Levi. age” | 

Educito convidatorem i 

Der Stucher wirde verflucht werden’ maledicens, ma. 

ledicerur. Ad. Gall. 451. 

Pur, Der fluch gehe vber die Reh / in capreas ‚cim 

er avertere cupientes , ea capris imprecamufr , Pr. Gr. 
55. Siquidmaliinpyrıham, Pr, Gr, 78. dictum per 

contumeliam & execrationem 413. 

Einem den Teuffel auffden Hals fluchen / dem Teufs 

fel geben / devovere aliquemn, diras imprecanı, ditas ul- 

‘40. tricesin hofium caput evocase, . An Galgen / in cy- 
nofarges. Pr. Gr. 

*. 59 fäfteren „flachen / Deum blafphemijs afficere, 
Deo maledicere. 

. - Dffentlich einem fluchen /Scytharum dıdtio, aperie ali- 
cui maledicere, 

Waißt du nicht was du jetzo vor einem Mann flus 
cheſt / neſcis cui maledıcas nunc viro, Ter. 

Co Mr. Derfluchen / einem auff den Kopff flucheny 
vil vbels wanſchen / verbanuen / verdam̃en / dem Teuf⸗ 

50 fel geben / einem alle Teuffel wanſchen und fluchen / 

chras, pœna⸗ imprecari , exectari aliquem, agere diris, 
execrari in ae alicujus, Liv. Malt & mala precari ali- 
ui, Cic, 

Einemalle Teuffel wanſchen vnd fluchen / execrari in 
caput alicujus , execrarari & ınyocare furias alicui, Cic, 
malum alicuioptase, Plaut. 

Sich ſelbſt verfiuchen, imprecari fibiipfi, invocate, ci. 
tare Deum teftem dictorum, & obligare feipfum ad per. 
sam firfalla. Dealijs fie fentiendum, fanabiles 
go optemus converti, ficut David inquit, infatus con. 
filium Achitophel: infanabiles optemus deleri, fieut 
‚ Plalmo 109. diciturs Dilexit maleditionem & ve. 

2, niet ei. 

Das verfluchen / fluch / execratio, exectabile, das ver⸗ 

fluchens werth iſt / deteſtabile. 

2 Bean ı bie verfluchens werth ift / ſcelus dere. 
sie 

Derfluchts einer der im Dann ift oder vom der Kies 





thema, execratus  devons, — * 





©... qui extremam deteftauonem — 


30. Welche den Geifllichen —eS— 


40 er j # 


so quifugere folet, Audtivagus, 


“ Non opt ge 


” 219. 
%r 


























pro, execrabilise u 


cratio ,„ deyotio. Hoc 
devotio vitz, . u. 


Deren fan nndumnan 


Rom. 9. J I 
Kin onverdienter fluch trifft nicht / Pa. a6. 2. Injufle \ 
dirz non eyensunt, (ın auras evanelcunt, utyo , 
em)» — — 


* (emper keriet quodcunq — E— 


leiblichen fluch tra 

ur. Auf einem runs — 
Ein boͤſer Nachbawr iſt ein Judenfluch. 
Boſer Leuth fluch iſt ehtel 2 
vber die \rommen. 


Der Mund grueſſet dich / das He 

Der Tode laͤßt ſich nicht wegt 
Suchen omd fchnarchen fchlägeen 

SHtttan bad fegen ondfluch finden, 


Wem man fluchs / dem kein ſchad geſchicht. 
Wenn der Gottloſe einem Schalck flucht / ſo ſſucht 
jhm ſelber. 
Wer gern flucht / der wirdt verfſucht. IR Y 
, Wer flucht mit eil / und wunſchet ſchnell / ’ 
Der rufft feinem aignen ongefell. 
er —— ohn noch vnd ſchwert / 
In frembd Geheg fehrt. 
Der fluch an niemand denn am Sie tihuruie 


50 345.9 


x 


Wer nichtmartern vnd fl * 
Der dient zu teinem X gel ah * 
be eig vnd fluchen min na Hi 
e Rasen Gebe | $ 
Sucher Een 
Flucht / fuga, on. REN. 
Da die Sehifftench Die fincht achten z 
conaremm. 


Ciim nauıtz ex navi effugere 


Der. Flachtig / onfterher / extomis, pr 
Ruf, 


na brevid, fugacia, ar ‘% u 
Stächtig ſolt du — 

touis per orbem teırarım vageris. 

Bietet — 
ne profug Oo. 

Pr. De fleucht nicht der ver 
aufugit, qui differt. 
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yn Manu ſol einem üchuigen Weis nächziks vmß mein 
0 Kemböfgeroifeniftforchefumembfiächig. Suche n 
ans fehundig Mann.“ * uidin hacı ne ee 
HE — 
ax, r ‚in „sans? ı , ER u Bin Soda 
Ei Vita geb, ofen Pozaie, —8 5 ln A PA 
erg. — — — t/ Age, a 
J Dann ein ding ſchuell inn der ent  Khifüchereh: ıc — ar} "lan er 
00 man utaranferman anders marc (nd wage / cin Orth da man Binfrhen tan 
nn DÄTtet wicht bi daß man hm mirber-Eenren + troft, aufflue vertrawen / hoffnungszuverfichts 
auffpfeuft Vir fugiens non ex re ftrepitum. FhloR / feftung »refagium, peifugium , 
Br, Deiis quibus celeriter omnia fünt confitienda, > Teceptus, drazderey. Natuonum portus erat 
be  FelPflücheigraberinwigerverlorner Artegfimannre. &refuzium Senatus, — 
fags- profuga, wansfuga, defeftor,fügiivus, quiyelad Pi. Su EoOkefofeduden jaflncht haben, 
* commodi fugit, veladhe s Profugit, ‚Penn dich das ongläck chut antraben: 
Pr. Ein flüchtiger werser teine Aron, Alta Comm. Fluchtfal Achtig,auffdie flucht ein 
+ Reinfiüchtigerroirdrgetröne, — ‚ Ding thun oder ergessung der fluche, 
Tiridı nunquam flatuere rophaum, eine > Mer Gut auffiefe im fluchefaf 7 das haißt ſolch 
20 Die flüchtigen Hafken fetten farke inn die lange / in 29 Leben aufflaſſen / dah ein Ira mit zweiffel letſten 
“  transfugis & prodiro ribus nunguam seperitur frama aus feines £ebensats jhn Duncker, daß exe nicht mehr nd 
" Mabilisfides, Ax. Poli: zır.. Ben möge, She Sat, u 
Derrätprer vund flächtigeaften nicht glauten / pro.  Sflucht haben / sefugere, confügere, ad auxilium ali- 
e a plerungue tempotanum eft ingenium, Au. nr 
0155 j . ’ N . 
Mir reiten vnnd widerf⸗ Die Rudia geben zuffucht bund troſt inn ongläcß oder 
4 — — * Audıaadveufis 
E ‚ relıltendo & pugnando pauci viricadunt, inclinata ve- ze a irdt ehrireich © Undalleaero. 
5 — yerfaäue in Fugam pauaifsimi evadunt, .. Kr 1fügaacqui glon —— in. Parad 
Erd, Slüchtig werden /fugere, cfugere, profugert, Diefudeifiihenr kopen 
. erer / fuga tutior. ** 
— fein fagamı. Die Saad wirde durchein Aucht: bas pBefabermitels 


7° Slücheig machen jagen, fugare, fügam ficere, in fü. 

 gam conijcere, avertere, dare, profligare, 
Die flucht geben / nemen , wicht ſtehen / inn die flucht 
Fi begeben / ſich darbon machen / ſich auff die fluchs 
machen / convertere iter ad fugam, Cic. Convertere fein 
m⸗ » vertere terga, fügamı dare ‚ adomare, darefe in 

pedes, Sihe oben inn flichen. 
» Den Peinde tum die flucht ſchlagen / treißen holles a· 
gere, diſicere. ewdere & fugare hoflem ‚dass in fugam 
| exercirum, Sihe flüchtig machen, 

Sich fur flucht eüften / nıoliri, parare, apparare fu. 


üchtig die Feinde inn die flucht du jagen /adhöftes 
fugandos idoneus, pro homine Xlamofo. 1. Drufus 
269. 
Zines flucht verhindern) claudere alicui fügam, Liv, 
„ Intercludese, precludere alicu; fugam, Tac.Lucr. 


36 Coup, Außfluche / oder einmeite daeiner entrits 
Men mag / luffugium, tergiverfatio, cuſphygetum, «x. 
\ wurusr al axailo, Amulıerecui nomen fuit Acco,id eft, 
Quiuaid repudio, Gmulonolle, difimulo Goch 1124 
ei - ußflucht / verzug / tergiverfatio. mora. 
Außflũchtig / der ficherwas zuthun wideret / der nicht 
Enm ʒihl will tretten / detrectator 
flucht ſuchen / einem nicht vodlfen fueß halten ter. 
 "giverfari contra aliquem, Cic. tergtverlari in re aliqua, 
Bu es &illue, AerZ I — i i ’ 
« n 
Auß flucht ſuchen ‚den Rugken bieten / ſich waige⸗ 
10 groß darnach fragen / 33* quzrere pec. 
7. is, teıgiverfäri, tergum obijcere ‚refügere, latabras 
quærere, n verſa eſt eotum, qui 


—— enentes, adhuctamen pugnant. 
R . era fe auf uhen» Das nnd cc für 
uc atque illucteigiverfri. 

Barton Fupfugedapigaigigftufnene 










Sluder / Dauch er / Waſſerhun Fulica, pygofcelis, Bi. 


uem miderftand vund gegenfauff vberwunden / pecca- 
tum futza, ınala verd reyilu yincuntur, Patad, Seb. 
Franc.iz 1, 


Korio, Sihe Arfchfug, 
lug sgeflig / das fliegen, volarus, volatura 


40 Der flug im lufft /aerius aufs, 


Ein flug voͤglen vmb ein Schiff ringsweiß / cucumys. 
lata nayıs. j y 

Din. Fluck / flagtr was federn vnd ffügel hat / plumu· 
tus, pennis tectus. 

lucken flug werden / federn berommen plumari,pen. 
natum heri, plumas emittere, plumeftere, 


Kite Vögel, aves volicres. 


Nackende 
implumes, 


Vogelein / die noch nicht fluͤck ſeindt / pull⸗ 


50 Flugk / flugs / inn der eyl / eilends / vnverzogenlich / 


inn einem juck / behend / von ftundany vnbedaͤchtig / g. 
im flug / in volaru, Ratim ‚ex tempore, ex improvilb, 
confeltim, raptim, curfim, eitatim, Feflinänter, illico q. 
in loco : in tempore. Becm. 264. Opp- coꝑgitate.accura. 
‚Rt meditata & praparata. 


 Rfuchs das beſte im Ichrnen faffen apeıtz Mularum 


Bon. brjo/hus Ga, ivhs, inkine. Mal. 


‚c 


fores, Pr. Gr.a 5. 


TAnc. fort Gar.fübitiineon, Hvn. ezenteũl / 
Roth 


tinent/ foudain. mindyaraſt / azon⸗ 
[ 


ed / ruchlerbejs Hrs. luego / ſubi⸗ Ir. Incomtinenter 


prodfent. tamente. ſubito / toſto / pre⸗ 


haeſt. Pol; hued teraj 
Die Motoffen falten ein fluck an Coler, 326, 


our. FÜRZOMANN / Yiragilis, impiger, eier, 
gaayüı. 


Vnſlug⸗ 











SEO 
—— nice gen mat 
avisinyolucis. 
 Buglod rum, ‚ie oh, — 
109 


. Singlpän) am 


runcinarum rap 
— 


Acapua. 
_ Pr. Stage vnd Halb Im ailer eit /ur annn ð Nilo, In 
Aegypio En BT — 
230 


——— tempore, dice- 


s ober langfaii das SErdrich annemmen / wachſ 
— — 
Den fugembergihelt Sp — 11. Citodue 


— * , Schuler muß wicht flugs wollen Sundter 
— ) wenig bie ruthe / ſtraffe vnd ar. 


al RT Bleiben will / hie helt keis 
ner denandern. 
Slügel / fig fung feichfüiehenfmrelainvo- 


2* Ihre flagel außbreiten / Exod. 25.20, Qui 
expanfıs alıs propitiatorium obtegant. 

Der Kalten flägel werden genaue Schroingen v auff 
Weidmaͤnni 


ch. 
Der Pflaum vnter den ſtagein / plumz fubalares. 

30 Siügel/ di Achfe oder Dapfen im Menſchen / 
ala, axill 
Sihgelder Ytafen) ale narium. 

Stögelvon Leder / ala , quæ fedes laterales protegunt. 

Slüg el / RKammen / licia otum; conftat d pluribus li- 
8 Alis: ſcut peien ex multo calamo ſiſſo. 

dus / Segel am Schiff, met. velum, linteum, quod 

ium circ malum ventum excipit, Vofs. 228, 
Senfterbder Tharen mit zweyen fidgeln / valuz, ja- 
nuzx aut feneftız bipatentes, unde bifores dixit Ovi. 

"46 dius. 

Flügel / Bub beſchatzung def Fuß volcks / Schaar / Ge⸗ 
ſchwader Reuter / angehendtera Ben Pferdt / oꝛdine⸗ 
equitum, alz,alarım, md weg. Vi 
Dum trepidant alz, faltufäue indagine eingunt. 
Korten die an fläglen eines Xriegejeugs feinds/equi- 
tes alari). 

Ftägel vom Fußvolck / cornua exereitus. } 
Flaget vnnd Füf vom der Ganß / acıocolia, anferis 
trunculi. 

go $ liegel der Schutz Gottes / celer & efficax pro- 
videntiz divinz fecuritas, fub umbra alarım tuarum 
protege meä facie impiorum, quime afflixerunt. Del. 
rio 181. 

Dan. Geflügel aves,ales, alites mer,velocesut exer. 
citus Cyri, Dr. 3 ıl. 

Geflägelt das flägelhatralarus, volarus. 

Bas da flügelhat / aliger, a, um, alifer. 

Das flägel an den füeflen hat salipes , edis, alıgeßiger, 
alipedes cervi, h.e.celeres. 

so Das Öeflägel wirdt vom Hirſchen flugs faißt / Mi. 
lio aves celerrimt pinguelcunt, 

Bun. Dieflägel erfchüttelen, / erzwingen / concutere, 
5 * Er —— 

ie von ſhm thun oder außſtrecken / exuere 
Virg. pandere, & porrigere alas. * — * 


Als der Tauben flagel Silber 
ee —— vond Gold 












































luſtraia, fulgent ut omnia in —— br 
Evangelij , gerne in 
, rum orbi lucem importat, Adag, Zeh. · —J 
10 ‚Die$tägel der Digit gehen die © Bekunbfkenahr —* 


enge er 4 
Die flügel tärsen / pennas incidere , 
translate, imminuere poteftatem, ar 
te. Avespennis incifisnequeunefealtinstöllere, 
| oie. 
ctionem, cujus alæ typus, Delr, 3179. — 
Einem flägel 
da ——— His 
flagel vber das N —õS—— —— 
licher ſtellen dann vnſer Haab vnd vnd Out ha 
jores pennas nido extendere.. 


Die — J a / reunna.. 


Zum RE 
Er fpreit fein fügeln roeiter auf  denm das Till, 
ee Pennäsn in } 








Y 


—— 





30 ER nis 

Sie nititur, * „de abſurdis. 
utteren — 
dern / faſt hin vnd her fliegen ‚ wolitare, plauderealis. 
Die flügel —— —— A 


Schl d 

—— 
Coup. ehe sn mn 

ſch —*2 plangot alarum, agitatio fonitum 


cıens, fonitus plangoris, Precipiti plangore ruunt. Ya 


40 Erır. Mit Adlers — 
ler baͤſdeſt / quam — 


Der Wind mit feinen flageln wirdt im in A 
ben / alis venti ——— abripien· 4 
tur. Dr. 294. Ir 
Pa. Dasiftderrechte Meſſeruua | 


3 
Der meint erhab allein flägel, —— 
——— er 
d ei ittet ud, 
— — 
‘50 der beſte Shall. 
Se Seinen au 

en / ſintemal eraller Vögel 

—— flagel ſchaffet / nam 
KaufchendflägelRrepitanterali. er. * 
Flum / eyy Gauchhaat. Lama 0. 
Die Flumfaͤdern / lana anſeim. 


— — 


8, I R M, N 

60 Fluß / bach / gan * 
men, Auvius, profluensamnis ab 
cum/luit, luxio aquarum. 










9 —87bbFF die der 
ori ra ftuß laufferalveus Auvi, 
se ein finf»das4ftr vollauff, oberflußfmmermeh, 


crendt aller ding / ſicut Aumen, pro, abundantu, 
J ‚peiennitag, . copia, 


2 
r 


m 
* 


* 
* 


Afuuß / aquatzium, aquæ ducus. Bun 
10 Einfluß; der allmeg Waſſer hat / Aumen yivum, 
SUP / «tur, eftußio Budo, eguns, Ad conce 


u Fin ftnp gif fnnerbar Tagäconceptione, ef- 

J — fun intra eptimum diem etwas, abortio, 

; a fbrachtroder ulier ef. 

Mut, u 

GZluß an Gtidern, dom Haupt vnd Naſen 
20 catamhus, Auxus, rheuma ‚theumatifmus. Erdefu. 

J ziones. deftillationes incorporis habitum delabentes, 

Faß / (die) collettiones. 

- laſſis / das gern fleufir oderrännt/ Auxus. 

, Slüffiger Menſch/ (der) redundans homo, 

Fluß proflurium. Ein Leibs pꝛaͤſten. 

en Der fluß oder Durchlauff fteie fi » contrahitur alyns. 


luß an ein Oxch def Leibe, der überflä feuchtigs 
re anein ne fleufiey —* 
inn den Augen / delacrymatio, 





Kim fchneller uf 

30 Fluͤßle/ nyulus. 
Der. füffig, weich / luxus, Auidus, a, um, liquidus. 
( uxa, bona, Siheinn . 

5‘ Daß auf einem fünf iſt Pluvialis, Te, Fluyiaciis, le, 


Namineus, a, um. 
"  Sllffigtett, iquor, Opp: concretio. Liguidiras vulgo. 
{ ’ lippus ‚ä Ar», id 


der Augen / lippitudo, 
flieffende Augen hat / lipus 
eft, humor pinguis, Auradır, ſucci plenus. Becm. ı5r. 
Pur. SlAffig machen / weich machen; liquefacere, fa. 
"16 verefluere. 
Der fluß trucknet ein /arec& deficitfluvius, Ovid. 
. Die fluß wachßen und nemen zu /inerefcunt flumina, 
‚Ovid. 
ee käbeenenas ıdecekunı. fübfidune, 
we omioa. Kor, 
Sich ertählen inn einem Halten fluß / Aluvijs gravem 
folari æſtum, Hor, falubri flumine verläre fe,ad sefuge. 
 andum fe, Vi. _ 
Der fluß hat cin ſtrengen lauff / amnis incurtit yalidis 
40 cum viribus, 
Die Flaß oder Waſſer find aberfroꝛen / gela flumina 
eonltiterunt. 


R Die flaß oder waſſer farend dem Meer zu / oder lauf⸗ 
fendi ins Meer in pontum cadunt flumina. 
Die flüffe flieffen wider die Brunnen, adverfüs fon. 
Mes fluunt amnes. [Sachen / die wider Die Ders 
hf nanffennud Derftandt gefchehen onnd gefagt werden] 
Pu Gezcı. 
Dau biſi nurein fluß / vnd ſtreitteſt mit dem Meer / flu- 
chmfis, cum mari contendis, [Sich mächti» 
gem vnd gealtigernergleichen / dann einer iſt /) Pr. 
* 528, 


9 Abfluß / Arm def Meers / brachium, diverti. 
J u f “ i * 
4 Au, fluf / (der) das Augentrieffen oder flieffender 
n / lipitudo. 


. in uflu ſtether / gehender fluß inn den Augenye- 
Aphora , delacrymatio , Plın. cutſus pituitæ, Celfo, de. 


am adoculos, 


& labuntur 


- 










E . r V * 


— 


barb, mediamnis, Ruft, 


Durchfluß oder ſchlipperteit lientena, lævitas inteſti. 


Norum , excretio cibi crudi, 
 Duregftänig, peifluens Transl. perperuis voluptati. 
us perfluens. 
Einfiuß deß Mons influxus Lunz, 
20. Fluß fiſch / piſci fluviatilis. 


Bauprfluf der Schnupf zcin fluß auf dem Haupt / 


euma, atis: cheumatiſmus, defluxiot @pite,cathar 


zus, deflilladio, cùm ad fauces & os} capite humor de» 
ilillat. gravedo, coryza, Sihe ö 
SAnc. beavi, Ga 


thebead, G ‚ndeula, se. Ir. j amento: Di 
Be ee 

tejta bias Hıs. efromadi- Pol. fapta,' 
3o wa, me) e n 


NHaupefiäffig ’rheumaticus. 

Keißfluf / ulcusnativum fluens. 

Hoͤlliſchfluß / Styx, Bec. 494 — 

Heidung eines fluſſes / diyortium aquarum, diver. 

gium aquarum, 

Slufroasfer, daß aufs einem fluß ift / fluvialis Iympha. 
uß / redundantia, pleouaſmus, oratio, quæ verbis 

Upervacnis moratur. 

Vberfluß / alles voll auff / abundantia rerum omnium, 


49 flumen, meta ambitioß fuperflua ‚ melıyy«, Quint. 
Vberfluß alles dings / fo da zufeller  flumen, copia re 
rum omnium affluens,bonorum Pelagus,bonoruin cu. 
mulus, myrmecia. 
Der dberfluß tun allen dingen / hochmuth / daſen / als 
inneffen’ trincken / tleydung / bawen / vnzucht nnd ans 
Deren derglelchen / vnmaß / vnnutze verſchwendung / 
luxus, luxuria, Juxuries ‚& infolentia puenilisac mulie, 
bris in rebus fecundis, intemmperanua, proſuſio fumtuo, 


arwlio, r 
so Pberfluß haben / vberflaſſig haben / abundare, afflue. 
re, efflucıe, fuperare, fu uere; redundare, wAnıdr, 
GOTT ſtrafft dberfluß mit Krieg /luxuriam populi 


bella expiare folent. 
Eins endelichen Anſch läg bringen vberfluß. 
Vberfläffig roberfiäffigtfich reichlich rabunde, quod 
plus fätis: fatis abundeque, vulgo,ab unda, Beem. sa >. 
Pro, excelsive, Profust extra modum, füpra modum, 
Vberflaſſig / abunde; plena manu, pro,affluenter, 

so Dberfläffig/fupervacaneus,a, um, 
um. Dec. 1058. 
Zin Port fo dberfläffig iſt  parelcon , als inn den 
Zateinifchen tun’ pıone, nuncjam , nufquam gen. 
tium , primum omnium , nihil quidquam, quoque & 
etiam, unick unus. In den Teurfchen find defigleis 
chen vil / als Geſchwiſtergot / pro Gweichſtert / Sue. 
vicum. 


Der inn allem vbetfluß ligt vnd lebt/ laxiurioſu⸗ ‚luxui 
deditus, luxu diffluens. 


fuperforaneus, 2, 


Pun, 








8£0 
ET 2, Deo groſſen oberfiuß ms alten Schahen ser 
fuchen / uxuriz fordes. 


| Bat ve ia ware Aus, lumen, 


Tiefer Wafferfluß / darinn ſich das Waſſer 

et / amnis verticoſus. 

in ieelim Mr obereinen Woſſeſeh/ om. 
go, gurges, vortex, feu vertex. 


Den Waſſerfluß hinab fahren, ſecundo flumine na- 
10 vi Br 
Sc Def herauff fahren r — 
ee equis, non velis nayigatur. 
En fee ap fnemigenzfh — 
en 
Dir juftap don fifchem Weſſe  Darburch fh 
——— immi ‚ Vi. aquæ in 
uxus 


Dielihennichtaufidemberflaßfonderauß Cheiſt ⸗ 


20 Pc gnäge. 

Groſſer vberfluß wirdt ſelten zeitig / nimia abundan. 

' tiaadmaturitatem rarövenit, Ad. Gall. 2. 

VOberſluß aller predifchen Ötter macht uns offt därf- 

AUig der Himliſchen  abundantia bonorum terrenorum 

"nos facit cœ leſtium indigentes. 

Der bberfluß / ein unrecht Gut / MAammona, injufta pof- 
ſeſcio. Parad, $S. F. 214. 
Der vberfluß macht ein vnwill / abundantia nau- 
feam parit, 

30 Denvberfluf bedeutende Woͤrter / enden fich auff ein 
ofus, inn der Lateinifchen Spraach / als (kudiofus, 
vinofus , mulierofus, religiofus, nummofus, Gell. lib. 
4 € 9. im teutfchen in reich / als bfusreich / volblut / 
fanguinolentus, plenus ſanguine. 


- Erıtu. Fluß def fridens/fluvius pacis, h.e. pax ma. 
gna ‚abundans copioſa. 
Ian einem folchen fluß werden folche fifch gefangen, 
In alitales capiuntur flumine pifces. 
Groffer fluß / magnum flumen. 

40 Influyio magno magni pifces capiuntur. 

‚Et conträ. 

Ex paryo piſces ne fpera flumine magnos. 


Du machfteinem groffen fluß eine befondere Waſſer⸗ 

leytung / Lwas man beſitzet / zuvermehren fich under 

ftehen’] Aluvio magno aquæ dufum inducit, Pr. 

Gr. 518. 

Guldenfluß /ordoaurex perifcelidis, von dem Hoſen⸗ 

band, 

Die tieffeften flüf} Lauffen mie eim minften getoͤß / al. 
50 tifsima gueque flumina minimo labuntur ſouo. Ad, 

Gall.6 59, 

Heller / Harer flufi zamnis purus, liquidus. 


Das end vnd der aufigang eines fluffes inns Meer / 
caput fluminis. 


Der ben einem fluß wohnet / oder das bey einem fluß 
wachßt / annicola. 
Fluß der blarofarbift / camıleus amnis, 
Fluß dertein Brugten hat / folutus amnis. 
Fluß der ſchaumet / fpumeus amais, 
60 Pr. Fluͤß / huften / zitteren / ſchwindel / kretz / 
Das find gewiß def alters ſchaͤtz. 
Gieſſe bringen früffe, 
LK ieffeft du Die gäffer 
So lieſſen dich die fiäffe. 
Fuß ohnefifch ’ Auvius pifcibus carens. 
In flumen pifcibus carens retia proijcere ſtultitia eft. 


Stur, vberfluͤſſig Waſſer 
geſamblet von dem Schuce 
vnd Regen / oder getriben von dem Wind / * im 
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yium, Coler. Bee 755 7 m zu a 3 
Die Flat ftunden one uf hun End —* 
fluctus in cumulam. —* — 
Pur. Slusten gebens —— eh 
se, fluätuare, undis agitari, undulare. Sic aquafeıyens 
undat, id eft, quibufdam q. undisagitarur. Hincun. 
dulatio motus ſolis, ab acre m non Marius prefat. 
de mundo loviali. ea van geh d 
Die lut tommet das Meer —— 


ei, — 7 
10 — 
Comp, Meerflut 


— ur J 


mer — 
20 fechs Apotecken / Patres ante —— 
heıbis atque pomis vitam ſuſtentarum. 
Pr. Wo die nicht helffen / die den Ti 
ſollen / ſo wirdt ein Zaun die Flut nicht au 
Die zehend flut / die gröͤſte / kluctus decn⸗ 
uod in bonis malisy&maximum aut eüdl. 
fimum, i reg RE —— 
Arıa Comp. Slutgtaß / Cwein — 
er ‚gramen aquaticum, —— 
cinis fluitans erectis paululum ſpi 
—— 
ſuperfluæ aquæ. ir v 


Flutte / Sihe fleute. 
Focket / conn, nn 


tum, quo attrahitur ventusatgue 
ditandum, alijs foculare äfocus, — 
vw, calote fiigidum reficio, Becm. 19 s.Ruft.rı8. 


Focker / Focke / Sil. bundter Neger I — 
Nachtram / Nach trabe / atdea varia, corvus aeccu· 
nus, caprimulgus ‚ corvus ſylyaucus, albare aris 
40 pifcivora ex ardearum genere, magnitudine e 
Con». Fockfedern /pennz ardem, quzcapii inne | 
fcuntur.nivei coloris dodrantales, kr he veneuik $ J 
pretio, quibusiuvenes nobiles — RL 
Pas. Dubiftein fofer Focke / von nichesmche R 
als drey gute Federlin tommen / leis. inuulis, Ba | 
nis pennis dignus; Schvv.a 27. —— 


Zoh der / boſ Key at De | 











nes, fures, Coler. 3 60. * 
Fodern / foꝛdern / holen / beruffen / 
50 arceffere,accerferc,evocare, ihe leroee 

Pharao foderi die Weiſen / Exod.2,18- Er 

Pharao fapientes etiam evocavit. 


Fodern / das ſchuldige h 
monere, appellare, drlkästay. 


Zodern / begern was billich iſt/ 
Der il foderet / geitzig / praͤchtig 
Pan, Nicht alles erfodern 7 
de jure fuo concedere, 
dando munificum effe, tumıig e 

60 multa multis de ſuo jure cone 
Pharao fodert eilend Moſe / Ex 
Pharao Mofen ——— — 
Er ließ Paulum 
Paulum fepiis — 

q Abfodern / 


debitores. Tullio- 


























Pr. Die Speif;fodertpns nich 58. 
Ehre fodert Kunft, ———— 
eg (das) Grobweitzen brot / daß man 
 füris.ade tum eft,g- faesailds öwigde, b.e.torum ipfuma 
mic panis civilis, & cibarius, 
fed perperam. Eibarius enim eft, cui bona pars pollinis 
et, quiqque magna ex parte furfuraceuselt, Ae- 


Bogt / unde befogt / & zubefogt. Einem zubefogten be 

+ foblen fein, 1.c. Sihe Vogt. 

ven / Kienholtz / Tanne / darauß man Kien macht / 

‚ tada,arbor,abundans pice & liguido fücco, iſt das 

* iſch daszä due, id eſi, flagro,uro, ardeo, Becai, 
453+ 


s in locis fpinam. 
Sole /ein Siudte / Merck, Mutterpferdt / equa, inwer 
A Simniinter quadnupedes animal nobilifima Schuv. 90. 
Folium / die Fote, fo man inn ein Ring lege under das 
.® daß man einfafferbrafteola, fubftrarm 
— _ gemmz) fübftratum nigerrimi colors, Plin.; 2.6. 
 Kolie/ıfidas Lateinifch folium , darvon am nechften? 
 bradtea, bradteola, metalli lamella tenuis »äfolij Gmilie 
tudine didta, 


40 Foliefchlager / Goldſchlaget /bradteaius. 
4 Breitfchroerdt ein langer Sebel / ſpaiha, glas 
8* dijgenus „A ralen, fcindendo. V. B. 
en / ju willen werden / willfaren / oblequi, afenci. 
KM, obfecundäre, Opp. repugnare. 
/ nachgeben / lequi, comitari, 
ndas Weib mir wicht folgen wolt / Genef. 24.5, 
Quid finollet mulier, me in hanc regionem fequi. 
Du ſolt nicht folgen zum Höfen Exod.23.2. Multitu. 
 dimem in vitione fequitor, 
Bo Dar. infolge / fequela , confequentia, confecu.. 
. Xio, al quod conſequitat. Carfüs rerum eventorumäue 
J uentia, Cic, 
4 Folge / ſequela, conſe quens luſtrationem, nach der Mu⸗ 
ſterung. Hinc Landes folge / Heers folge / eilende 


Durch ein folge / per conſequentiam. 
D vbel zeucht nach ſhm vom Rucken ein ſcheitzlichen 
Swanßz/ etc das ift / end / oder folge / nachfoig. 
Folgend / polterus,fequens. 
Zolgenden tags / poftera die. 
Der folgend Tag iſt deß vorgehenden Schuler. 
1° Dies poflerior prioris dıfeipulus eſt id eff , dies rior eſt 
x magifter pofterroris : priore enun die multa nos credi.. 
Mus fcire,,quo pofteriore nos nefciviffe experimur, ER 
. difcipulus qui ignorat ; magilter, qui ſcit. 
polſtea. J 


—8 





30 Ich will geben fohten / Elai. 41. 29. Dabo deferit 


„ Poßtscum uabenigniatecompomm 


« Solgerifequens. rer BAT 

are Nachfolgerin ac, coe,afidenı, 
Die reroe if in gewiſſe Nachfolgerin deß ſeen räches 
a rau folget genoife reine precipnis conlljy 


ae 

So du deim ſelbſt rath folgeſt / ſo ſrieſt du nicht / tuo 

conſiſio fi uteris, nihjl errabis, 

Erfolgt den fliegenden Voͤglen nach / ſectatur aves von 
lantes, erbemüher ſich vergebiich fiufträ laborat,de yan 
20 noconatu Pr. 9, 
„ Jolge deinen gedancken / aber mit verftandt / (equereä. 
aimimmicogitata, comite prudentia, Ad.Gall. 1>8. 
Wir fliehen / das folge, folgen demnach, di da fleucher 
quod feguitur fugimus, quod fugit, ipfi lequimur, 

Nitimur in vetirum femper cupimufäue Negata, 

Eines peden gutduncken und mehnung folgen rfequia- 
Ieujus judicium, fententiam. 

Es folge darauß / confeguinur ex illo. | 

Man fagt / daf dem Herculi auff oder nach feinem le⸗ 

30 ben vnd sugent alsbald gefolger fen die vnſterbligteit. 

Heiculis vitamı & vitutem immoitalitas excepiffe dici. 
sur, Cic. z . 

Ein rede fo auffeinandergehetond folget/oratio cohg. 

, rens, cohzrentia. ; . 

Wenn das woꝛt / ſo auff ein vorgehendes gehört, nicht 
folgt / vnd widerumb / anacoluihon, inconfequens.chm 
vedditiva aliqua particula, & que pracedenuirefpondere 
dlebebat, non fequitur, utfi in oratione ponatur wir, & 
non fequarur di, velut Virg. Millıa quot magnis nun« 

40 quam venere Mycanis, ubitot, quod piæcedere debe- 
bat, omittitur. 
Seinem Topff folgen, fuo judicio ftare,pro, fequi fu. 
umjudicium. 
Wann dujedeinem Kopff folgen wilt / infanire kubet 
\guoniam tıbı, Virgil. 
Wenn du meinem rach folgen wilt /mfimmeaudies vel 
audias, Ter. Sic Cic. Nec Homerum audio ‚id et, aſ. 
fenttor Homero, 
Ich folge dem Lafter / vitium de induftia confequon 
so Cicero, 
Cour. Baldauffeinen folgen infequi. 
Einem auff den Hüffen folgen / ſabſequi, annus ſubſe. 
quens. 

a Erfolgen, afequi, confequi, pro, pervenire ad aliquem 
ſequendo. 

S wege erfolgen / itinere aliquem con. 
ui, 

Fe volent, advefperam confequentur, Cic. 

StRomz es, jam me affequinon potes. 

so Arsnaturam infequitur,non affequitur, Sirenius, 

© Seruerfolgen / longiäs profequu. 

G Nachfolgen fuccediren, nachftellen, einem etwas ver⸗ 
folgen’ nachtom̃en / affedtare,conledtan, ſequi affectare 
aliquò iter, affectare omni dıligentia mundicidm. Bo. 
nus civis Non opes aut pecuniam conſecdlalitur. 

Fleiſſig nachfolgen / hach jagen / fedtari. 
@ Nach folger / affecla, imitator, comes, qui cum id eft, 
it, fociusfic diAusä fequendo, Becm. 451, Sihe 
obenin Dan. ‚ 


Kingurer DVorgängerrmachteinen guten Nach folger. 
" 


— 


a 








| "Deines 
"Rex velit honefta, nemo non eadem volet, 
Der Dbelchat folger nach ſhie ftraff / eelus feguirur 


ins igen sein Affenwerck / 
Barren © la fie caco· 


ing / nachfolge / Exempel. 
FAusa follo⸗ Ber. navolging⸗ Ma. teüvetees. 
Ir, imitatione. 


banks | 
de imetar. 
‚Kimes Erempelnachfotgrn, Lyempel nahen exem- 
plum —— atque inſtituio optimi cujuf- 


‚que facere; proponere ſibi alicujus exemplum, capere, 
exemplum , fibi proponere exemplaad imitan- 
- dum,in feiner ehrlichen Voreltern Sufftapffen treiten. 
¶ Verfolgen / nacheifen / perfequi. 
30 Einen zu Cand vnd Waſſer — tertra & mai 
aliquem perſequi. 
23 will yu verfolgen / vnd villeicht ertappen / capiam 
rialſe, Pr. Gt.3 44 
Erır. Wol vorgehen macht wol folgen. 
Bonusduxbonum reddit comıtem, 
Do&us ac diligens preceptor erudirum reddit difeipu- 
Ium. Qualis dux, talis miles. 
Vique ducum lituos,Giemores caftra fequuntur, Claud. 
Pr. Das Kalb muß der Ruh folgen. 
30 Ralber folgen den Kuͤhen 
Dem Artzʒt folgt der Pfarzhers ı dem Pfarrtherren der 
Kirchner / ond leitet zum Grab. 
Den manmicht kant / dem folge man nicht gern. 
Der ſchweigt / der folgt. 
Nilcontradicens, fatis affentire viderur, 
Die Herd folgt def Hirten art. 
Ein Schaaffolgt demandern. 
Ein Tag folgt dem anderen. 
Es folgen alle Thier der Natur. 
40 Es folgen jmmer boſe Taͤg. 
Es iſt kein rach gut / wo man nicht folget. 
Gehoꝛche und folge GOit / ſequere Deum, obtempe. 
ra Dr o:menti obtempera, »# #«d3r, Pr. Gr, 491. 
Kolg GOTees Wort nach deiner pflicht / 
So haft du es hie wol außgericht. 
Gehe wol fuͤr / fo folgen andere gute nach. 
Geſaͤtz ohne folg taugen nichts. 
Lex fine executione eſt campana fine clipe lo. 
Guten Leuthen folgen wol gute Leuth. 
go Jun Ratſchlagen heiſſet es die munſten mäffen den 
maiſten folgen. 
Nach groſſem Glaͤck folgt arok Vngluck. 
Was Her: vnd König felber thut / 
Dem folgen all mit friſchem muth. 
Wie ſich der Keyſer hellt / 
So folgtihmalle Welt. 
Rerisadexemplum totus componitur orbis. 
. befchert ift / daß muß folgen. 
as verrucht vnd ohn zucht iſt / da 
— ch yn zucht iſt / daß folget ſelten gu⸗ 
Homines extremæ malitiz, rard aut nunquam fiunt 
meliores. 
er feinem Vatternicht will folge 
dem Stieffvatter rar RENNER 


Folteren / foltern / peinigen / 
peinfich mit be 
Folter die WWarheiterforfchen / rer ine cum * 
quo habere, exercere, adhibitis tormentis veritatem ex 
— quærere tormentis, examinare, x 
un. Folter’ peimi 
„ orquetur, ———— — mann henger za : kat 


—* 
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<q BEFREIEN... 
nachfrag eines Male 





— —— 
—— enge 


Fond /uba, mario, c ml, 


tuadio, V.B. Er 

Sondirindeny auftinen one! haauffen Jamy- 

— —— duceie: af·tin bib, 
sun refpiratione, Arenutepotäre. — 
© Sonchtrund  amyflis, poto; qua ffaim ” 

querefpiratione. . ? En <a, A 
Sontanell/Fonticubis,emiinium ale 

aitatum, ſie dictum, quod quafi Yin | 

indu@to, continud quiequid vitiofi humaris * 











cumulatur, ss —— fe 
fepticus. RR 
Sontein / Brunn, B. V. ı,% * za 17. u 


Fontenbelcau, Regiaarx in Gallia — 
30 —— ” 
fons in bella aqua: multorum rt, 

ta Gallia pulcherrima & magnificentifsima, H.20# h 
Sorberg / ngend But iun Doꝛfteien / der Sipua 

dia, pofelsio rultica. — N 6 Ki 
Sorh /aang —— * Kenny 


mita,fulcus, ws A 


Pur. Etwas inn die erfte ‚andere, PR 
Foꝛrche ſaͤen raliquid primo, ſecundo: tertio a 
ı fulco ferere, Col. hoceft, poft primam, $ 


A tiam ‚ &c. arationem ferere, 
Die Weinteben —— — 


den Gruben gepflantzet / femina vitium Ihe 
bibus feruntur, Col. 


Wo es faure Lachen inn den Feldern 
mit einer Vorchen aufführen / ubi tea ments 


rem vomit, fulco educendus eft, Col. Y 
Dex. Ziegen vund afferforchten /1 — 
folo refoluto pro tertiatione eff, Var. . 19. ——— 
rire zudecken. —— 

50 Cowr. Wafferforchen/ falc — 
Coler.899. 


oich / Sax. Forcke / ein Gabel / m X 
S —— ruſlicum, quo er ferur 
quicquid an furce moduın ; 
fulcitur. * 
—— us, 
tur ex opinione malı approxım > 
$pecies ſunt pigritia , terror, tmor, 
chatiar, veritus et: unde Grec 
«o do : metus verd mugg — 
ſtantia zalijs ä ai, antiquosä 
22% Sic umor, mugg ner; 





ten antompt / tcırof, 


a 
Re, 


— —— Tan — 
* re . 


N 
eh — 
‚Forchemie ehꝛerbietung / tinot cuun reverentia conjun. 


* _ Behanliche ford einen phels ı Kormaido, — 
8 —— 
RR J ne cs 


„„ formidare, meruere, Pavere ‚ seformidare , refugere, ti. 


J Sehee mich denn ich bin nacket/Genef, 5, 10. Teri- 
ENTER UNE für den fachen / fo abſchewlich fein, 
R J fimemusea, quæ forhidolofa funt, ee 
,_Zinen förchten ond Innchren Hafteneinemzuchtond 
‚39 chꝛ beweiſen vnd entbieten s revereri, * 
46. to reve⸗ GaL.reverer. Hr n.tistelnt. 
rene. . Gaæ. uilipuy. Ir. riverirerhos 
„Bon. tik. Hıs. teneremre» norare 
Bel. incerenhos verentia y acada⸗ Por. mpoczichie 
a miento, mam / 8ogo, 
EL Saft forch ten / aFormidare, pertimere, * 
« Sörcheigsfürchtigrforchtfaihsföschtendyderihm fürd, 
tet / zahgafftig / timens, verens. 
3 Sürchelichrerfchröctichrtenibilis, horribilis, @esrgos. 
jo 4 befuirch ten / be ſorgen / ſich bor eiwar 
beſorgen / fich eines böfen verſehen oder befoͤrchten / 
ſorg haben / vereii, metuere, in meiu efe, 
© Forchtſam / blöͤd / voll forcht / der ihm fürchter, erſchro⸗ 
cten / ſchwach / formidolofus, timidus, horribilis, met. 
culoſus, pavidus, imbellis, diffidens, 
Foꝛchtſamer dann ein, Haaß Epeus, Pr. Grec, 426, 
" Cleonymus 400.459. Rheginus 525. Pifander lepo. 
 _ ®%, Epeo, Cleonymo, Rhegino timidior. 
9 So: hifamtichrmit forcht/ formidolost, 
> Warumbfencjh: fo forchtſam / Match, 8. 26. Curii- 
Ac eflisz 
Foꝛch ſam machen, jemands erfchröcen / forcht einjas 
Sen / temitare, terrere, perteirere, metum adferre, timo. 
‚ zemiheutere, inferre, inijcere. 


—* Eim gehlingen ſchroͤcken / forcht einjagen / panico ter. 
e percellere, Pr,Gr. 510. 


F eye /timidtagere. 
2 tſam̃ Hertz / cor pavidum, ceryinus yir,mulier mi. 
a fitat, timidior profpiciente, Pı, Gi. 69. ?1. 207, 248, 
80 399, 
Foꝛch ſam̃e ſchamheit / pudor timidus. 
I fein + fich fhrchten / animo demitti. 
* lieber zu forcht ſam ſein / dann wenig verſtaͤn⸗ 
Big fi in alterutro fit peccandum, mialim videri nimäs 
‚ämidus, quäm parum prudens. Cic. 
. Baräwforchefaiti ift der fich niemals auff gut glack 
wast/ nimis timidus ef, qui nunquam (e fortung com. 
mitit, Ad. Gall. 1>>: a - 
 Sorchfarfiteis, for tſam̃e / timiditas, an sarimus 
40 & paryus, —* puſillus, infirmitas, imbecillitas, e. 
xeſta⸗ ‚angufliz pectoris, animus humilis ‚de. 
‚ millus ‚timidus, abjectus. pro, pufillanimitas. 
Foꝛ mit forchtrtimidt,pavide,formidolost, 
* TZufoͤꝛchten / daß man foͤrchten muß / pertimefcendus. 


8*38 utte terreris, vana times, | 
Br: —5——— zuforcht ſam / macheſt 
+ dafs aber aun i fuchft finfffäßan ci. 
da eben vier find’ du macheſt auß eimer 
vnd verwirrie aodum in 






fach ein vnrichtige 
Fe 





0 cere timnorem, äfferre 


En 


30. Ünfere 








23 El 
„on 


» offe e, Cie. 


.. Zune forcht in Dufenfefenyeinen fihrscten im j 


reinen forch 


metum 5 
#r j - ein 2 
—B— 


Aueh — in ftremuos &bellicofon, ar 


-Küremands fürchtenymetuere aliquem. 

Fürchee di wicht für Difermengernolito orummulii. 

tudinennmetuere. * 
Foꝛchte den todt nicht ne formida mortis farm. 
Sch förcht oder beſorg / ich erwärbroder erlangees nit, 

20 fımtonenonim J 

Groß foꝛcht haben / afformidäre, * 

Sch ſtehe in groſſer forcht / ich foͤrcht mir aͤbel / magno 


timore ſum. 


Sch waif; von forchi nit was ich thun ſoll metuo quid 
m, bict. — 


* 


Birgrof forcht Hat mir aflen verſtandt vnd empfinde, - 


nuß hingenommen  timor abftulit mihi omnem fen. 
ſum. kin, 
Sich der forchtentladenr expedisemeru animtm. 
nd haben vnſerthalben ein groffe forcht / 
fie förchten vnſer faft Abel maximo timore de nobisaf. 
Gciuntur amici noftri. rue. 
Vergebne und vnnũtze forcht »formido caffı. 
Sch forcht / der Pracceptor werds jnuen werden /dimeo 
ne Magifter refcifcar,pro,quod Magifterrefeifce: Nam 
polt verbahzc, vercor, metuo, timeo frequenter (egni- 
fur ne, nunguam yerö quod. Nec refert,num ita dicas, 
timeo ut pofsis , an fic, timeo.ne polßsis.Scopz Latinz. 
N. 2. 


.? 
40 Igh foͤrcht / daß das Eiß nicht ſtarck gnug ſey / timeo, 


ut glacies fit fatisfirma, pavorincefsit, 

Sch förchte mir nicht / der Richter wirde mitmeinem 
Dienft zufriden ſein / non vereor, nehocofäcium me. 
um judici nonprobem, Cic. 6. Verr, 
Der förcht ſich vor jhm ſelbſt / erförcht feinen Schat⸗ 
ten/Euch. Cent. 2,234. Vmbram füam meruir: pızfaga 
mens mali, metus ex confcientia ‚ confcia mens uteuis 
que ſua eſt. ha 


Cour.$ orchtloß / ohne forcht/ expers — 
50 Gottes forcht / pietas erga Deum. 


Öortsförchtigundfromb pius, 

Vnforchtſam̃ / ohne forchtr fchröcen, expers terroris. 
Der iſt ein dapfferer Mann / der ohne alle forcht iſt / vie 
fortis eſt quieft fine metu, drdgeier drieö aßeker. Plate, 
Erıra. Nefftigförchten / pavere. 

Beharrliche forcht formido, merus pesmanens, 
Beem. 13 6. 

Doermeffige forcht / wirdt offtmals ein verzagung / ni. 
mius timor ſæpiſcimè in defperationem muktatur, Ad, 


Kin widertchrige forcht / macht den Vertrag ſicher / re. 
ciprocus timor, feedus tutum reddit, Acdl.Gail. 88. 
Forchſame Hund bellen hefftiger / canes timidi latrant 
vehemẽtiũs. De Tıhrafonibus minacibus, Ad.Gall 13 8, 
Pa.. Forcht der beſte Hüter / cultos optimus,merus. 4 
vg Plßas dnris dena euupirufeiny. Xenophon Hippar. 
chico, 1 
Forcht iſt ein boͤſer Hater deß ſo lang wehren ſoll / ma. 
lus diutumitatis cuſtos eil meius. 


0 Mn a in rn ding m fürchten alt 


werden 
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— La fh nicht micderforcht vermifihen 
. "30 mor tim poteft, / 

— da a 


een = 


üplena timoris amor. 
ee kam wo fam acht. 
. Vbi simor, ibi pudor : ubi pudor „ ibi honor. ah 
u dar. j | * 
A 
Der wolthur, bedarffnichtäufhchten. | Confidereät? 
Berism neminem metuit innocens. 


fürcher der leg ein Paner an. Site har 
„ 130, — 


Foͤrder / fürbder, weiter / einer voruen an rien prius, 
ulterius, deinceps, etyrwligw. 
Das förder nicht zu — tam / 1.Paut3.20, Nec 


poteftate val 
— ——— —“ Alguando 


er j 
Din. Dir forderefl tere. Primus, primarlu 
Sorderſt / primum, zu föͤrderſt / anı2, primum. 
Buch zu forderſt hat GOtt / Act. z. 20 
‘40° Vobisprimum Deus puerum fuum mifit. 
Sch habeuch zu fordert gegeben am pami vebicnd 
a2 "di. r. Corinth.t5.2. 
} Ehırbe bifrweilen aufigefaffen als Fuforberftpar 
| ihn Gott aufferweckt / quem Deus excitavit ämor- 
tuis. Aliy.ıe, 
Pur. Das hinder zu forderft teren hyfleron por 
| ' "ton, prothyfteron. 
k Einen zuforderit anſetzen / den ehrenſitz dedasfar 
nem̃ſt Orth eingeben / primas deferte aucul 
so Ks galt ıhm gleich, daß er inw allerien gefahren der 
erft und forderft wäre sad omnia pericula princeps’efle 
non 
SEr iſt mir zu forderftim Mund / laufft mir im Maui 
vmb / verfatur mihi in labris primoribus. 
Coup». Altfoꝛdern / die Vorfahren / majorer, ge. 
‘ neris autdres. 
Bir habend ein gemonbeit oder brauch von vuſeren 
altforderen hir empfangen. Moremä mäjoribus ac. 
tepimus. Cic. 
so Erırn. forder handy Bierechte hand vockbul, Saz,) 

Hor der theil / forder orth/ priorpärs, Lan —— 

Forder theil am arm / ulna. 

Der hinder cheit deß arıns / Iacertus Zehn 
Forder theil am Haupe/ ſinciput Beil Hann 
Forttheit / vorcheit / vorzug / ————— 

KForder theil deß Schiffer o 

Diefordern Finprimoresdentes. ZB 

FR zo Berwtenft pci forberft da . 
Senn peteie, roſtulae. ‚Sipefodern, heul 


Hi or 
j sr 
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———————— kt 
‚Federin/ dienen prode 
Dun. (örderer, impulfor, quiurg 


© Sörberlichr iutzlich / dienſtlich Yürilis, 
Su genauen ya ri fin 


¶ Sörderft/primus. 

- Pur. Ein Arsen die den H 
146 'miecdicamendum —— 
movet. 

Hoch hinan vnd 
Monotes — — 

VDon emem hoben ——— 

deu / honores gradatim affequt. 2 ur 3 
Hoꝛdern /bevarffeuseguitere, deiderare, petereiem 

Aure debitam, exigere, Site ſe 

Ferdern als für Recht rpokere, inıperio: 


fcere ab alıguo, 


40 Die Gemein jufarfien ft en 


IV 











tudinem, MR? 
“Die noth erfordert es res pofeit, * 
Vieunque tes poftulabit, f pro, — 
Den Lohn foꝛdern / exigeremereedem, _ 
Die Schuld ſordern /admonert ca⸗ 
petere quod debetur, coulectan debita, xigere alı 
. Pro,debito. 
Air Gericht rer 
dien dicere, vulgö indimare. ren 
Pe Forderen / zu ſich beſ 


fere, yocare,excire, accite. Bat 
" — — d Eh 
Sihe beruffen, tn 
€ Forderer (der) Ripularer, Du, AU, 
———— ja * — 
oꝛderung / begerung/ pofkı 
ratio, petitus, petitio , ſu 


4, le a uk ne 
“Das, " 


Go zung vermift / bar forderung zuhah 
maint,, Requsfitio, , J — 

„Pan, Don Se 

Suis fordern boͤſes € 

pugnuin porzige, Pr. Opa 4 

Kin Haaß 





“in 2m 


F 
pe Bi. Gr, 3235. 1? 
Sonn, Vexpofkulare. 
. Darzw zu etipas forderenr appofcere, appopo 
? mit eruft forderen/ und daranff depo- 
„ (eere, vehementer pofeere; & urgere, 
MW Anfordererr(derdperiton, 
\ —— petit — — — 
Vie peticio, poſtulatio 
ob derung. Eintiagoder Nächtshändel da 
eher uffcinen ringe. Intentio, ‚Dem ift 


& ngegen Derammortung  depulfio, 
Fe Anforderung cpu y am eiven Segeren onD erforde 
0 Abforderen: arceffers,inchoaivum abärcto:hdem in. 


> feidum äccerfere Bei 
en Dom — — ab aratıo 


„Don der arbeit abgefsnbert werden 1revocari ab opere 
so S Auffordern/peraufsforderw/ehcere ad colloguuum, 
ur m, . 4 


Ppugna 
Don BHtrauffgefordert werden, evocariä Deo. 
‘2 / befũrderen / befürderlich fein zu hoͤhern 
ehren bringen, promovere, proyehere, evehere, extol. 
augere honore, | 
Den. Befoꝛderlich +befürberfich / behũlfflich / dienſt. 
Acdh / utilis, appofitus, fructuoſus, (alutaris. 
Befuͤrderlich/ commendatitius. 
„ Brieffo befürderfich -literx commendatitiz, 
0 Defürderfafi fein, erzeigen / intercedere. 
T Boefürderung ’ fürderung / promotio, pr=fidium, füb. 
Sidium, 
Pur. Sein mngen Sefürderen non tueri folum „ fed 
euam commodis augere debeo, 
„„, Augere plüs eft quäm rueri. 
q Erfondem, bitten / begeren / heiſchen / poftulare, depo- 
‚ eırc, ftipulari. 
„Der. Erfoꝛdert / accerfitus, vocatus, petitus. 
erfordern / accitus. 
40 Wo es die Sach erfoꝛderet / ubi res poſcit. 
It von eim erfoꝛdern / numos alicui condicere, Pi. 
weiters (hun dann fein Ampt erforderet oder eis 
„Mer feines Ampts halber fchuldig iſt / tegionibus ofh. 
«ı) lefe contincre, 
Trungentich erforderen / confla gitare. 

Von einem fleifi vnd arben erforderen / exigere operam. 
Von eim Mever rech nung deß Bawwercks erforde⸗ 
ren / Rechnung von Ihm wollen haben / acl ationem o. 

vpenmnn villicum revocare, 
30 9 Erforderung, accerlitus, yocatus, nomen. 
enit Senatus in curiam alieujus accerfiru. 

Srforderung / ein anfangen, poſtulatio. 

Arforderen / cium, für Bericht fordern / fuͤrgebieten / 

_ fürbefcheiden, vertagen. Siheoben. 
8 Nerauf forderen, evocarcaliquem foras, Terent. 

. Ex. 2er den andern herauffordert ‚der trlegt gemets 
gꝛlich die fchläge, 

hi fordern, ruffen/devocare. 

- 8 Herju fordern, ruffen / accire, advocare, 

60 Pngeforderts unerfucht/ viterbeten /invocatus, non 
. Voatus. 


* Invocatus ad conſiljum ne accefferis, 


4 MWiderfordern, widerholen / repetere. 
—* TR Repetere 


' gratiam pro beneficio. 
erforderen / da 








m 


— — 
— ——— 
—— — —— 


Mu vnwallen etwas foꝛderen / iſt beſchwerlich. 

10 Wem vil befohlen ilt tom dem wirds vil gefordert’ 
Luc. 12. 48, Coichnque multum tradirumm fuerit, ab 
eomulum exigerur. Potelt accommodari ad Ecclefia. 
ficos ‚politicos, &conomös. Qui multum pofsidend, 
multa conferunt; parum qui ſunt in re tenui, 


Forꝛe / Foꝛel aurata. Sie gorm, 
Joꝛiren / Sihe vnden nach Fon, 


Foꝛm / ‚geftatt, forma, figura, conformatio, fpecies, ex. 


emplar, formatura, figurätio, fatus habitus,fic didka ex 
Latino forma, vel Gr@co Payuss, five aug@4 , per me. 

20 that. quodä ui®-, & ode, quod in bona propor. 
tione, luce & colore omnis forma confpicitur, Becm. 
196, 4 * 

Foꝛrm / Bud entwerffung / formeines Dings / patron, 
exemplar / muſter / vorbuld / ebembild. Barbarj primam 
niaculaturam vocant, Grecis arn'wuens, quæ ad imi. 
tandum & effingendum nobis proponimus. Site sr 
«mplar. : 
—* geſtalt eines Menſchen forma hominis, 
Form eiwarein getrucht gem, forma, character. 

30 Foꝛrm vnd Mufter einer ? ffmanſchatz / exemplũ. 

in Mahler wann er auf ſeinem aignen Sinn oder 
Kopff etwas mahlen ſoll / fo tommet es jhm vit faurer 
an dann wann er einander Ebenbild für ſich hat, 

Som V ein maß; rein weiß / laiſten modus, forma, for- 
mula, menfura, 

Schufter Laijtenzmodulus,circum quem noyus con. 
fuitur calceus. 

Som darinn man geußt / Tigel / fuforium, Gäile, in 
quo meralla liquuntur, zonser 

40. Form vnd Kegel darnach zureden / wenß vnd geſtalt / 
wol vnd ordenlich zureden / formula dicendi, piæſcri. 
ptum, jus & norma loquendi, 


Formen dariũ das zum andern mal geſottẽ wachs ges 
forte wirt / forme, in quas cera tecocta defunditur, Col, 
Haft da form was recht iſt Rom. 2. 20, 

Qui veram legis cognitionem pre te feras. 

Den. Foͤrmli / formul / geftattin / formal deß Eyds / 

formula juſiutanci. 

Foꝛmat / formatura, q d.vor maß / prima menfura, Go. 
$o ropio, 

Foꝛmular / (die) wie man die Teftament oder gemächt 

folle ſetzen oder ſtellen / teftamentorum formulz. 

Formular ein Mufterı Exemplar formular, flylus, 

formula, vulgo formularium. 

. format Hoͤltzer alulz formulares. 

S Formen formieren form geben / machen geſtalten / 
formare, figurare. ft aigenslich von der Spinnen 
geweb gefagt. 

Glacklich formicren ond geftalten / conformare, 

so Er muß mit feinem arm auf; dem thon fein Gefaͤß 
formiterenv Syr.38. 33. Lutum brachio heurat. 
Wenn du vnſer einen geformer haft 4. Eli. 8, 

Cümjamin utero corpus formatum elt. 

‚Die Dage! formiren vnd richten zu jhre Neſter / yolu. 

„res ſingunt & conftirtuunt nicos. 

Verba ſicut ceram formamus & fingimus, Cic, 
Auffs new formiren, zurſchten / zefingere. 
¶ deformare, alienare, abalieware, 
Dvd 2 « Sormie 
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Caur.. Vnfoꝛm / Cote) deformias, rc 
int una Ich / wicheränftlich mich 


* ana — — 
Kite, imperiet, minüs 
Vungleiche / vñ iche —— ıfalebre, horida ora- 


tio , orationıs alperitas. Alter fine ullis falebris, quafi 

——— fluit. ee — 
Gleich foͤrmig / enlich / 

Ein zen von eig ae onformlis 

hen Steinen / Rrudtura incerta, fortuita, Vitr. 

Reformatoꝛ / Zuchtmeifter /cenfor, morum magifter. 


so Reformiren widerumb / oder auffs nero formiren / se- 
formare. 
‚Comp. ALTA, Formſchneider ! Buldhawer / ala. 
_ tor, fcalptor, — anaglyptes,arupaummi 
ormgrabung / cæ latura. 
neh gftaltgeben/conformare,formare ‚fi- ; 
gurare, fingere. 
Das gmein Regimentin ein gwiffe form vñ ordnung 
t werben relpublica inaliquoftatu confiftet. 
Dil inn ein andere forme gieſſen / hme ein ander geſtalt 
30 geben / aliam formam imprimere, Coler.3 9 5. 
Pa. Diß tan man zu feiner form werffen / illud in for- 
nam non proijcitur. 
Diß kan nicht ſo baldt gefchehen / hoc tim citd effici 
non poteft. Ad, Gal. 49 5. 
Foꝛmor / Grabeiſen / inftrumentum falpendi, B. 


Foꝛn / vorn, ante, äfronte, primus. ; 
Pur. Forn ander Wuſten / Exod. 13.20, In foliru- 
dinis extremo. (naculi. 


Forn an der Hätten / Exod. 26. 9. — taber 
40 Sie ſollen fornen anziehen Num. 2.9 

Hi primicaftra movento. 

Fornen und binden / ä fronte & ätergo, ex adyerfo,poft 


tergum. 


Cour. Fornan / primo loco. 

Stellet fornen an die Mägder Geneſ. 33-4, 

Ancillas primo loco collocavit. 

Korn an ſpreugen / Levitic 16.14 

Ante propitiatorium fpargat. 
% Fornher. Die Sprer vornen her Ei.9. 12.4 fronte 
so Syıi 


vr. Es arbeitalles german Menſchen / was forn zun 
Ermeln herauf heugt. 

Huͤet dich vor den TE die form lecken / vnd hinden 
kratzen / cayendi, qui coräm blandiuntur, clam obtre. 
&ant. Palim amicos agunt, clanculum nocent. Alte- 
ta manu fert lapidem, altera panem oftentat. 

— nit / daß er hinden lebt / P: Eyr *5. 

ent, ı 
Man falle hinden oder forn auf dem Schiff 7 fo Tige 
Go manim Waſſer. 

Wir follen vergeilen was dahinden ift / vnd vns ſter⸗ 
cken inn dem / daß da fornen iſt· Sihe Kleinod. 
Wer nicht forn angehet / dem gehet man nicht nach. 


Form foren / forehef / färim / foretl / edit fohten / fhri⸗ 


nen von mancherlen farben / ifl das Lateinifch varitıs, 
variols, variolus, truta, thedo, trutta Gefnero, ttofta, 
trota,aurata, Oräta, wughr, pyrois, os, abi & 
subicundis maculis, quæ (parlim —— ” 






"Zehn. 2 56. Gem, ——— 
vi omtium (uavifsimum, joe 


—— — ete piſcium, uno 3. 

trunte excepto, majorelt —* . el: 
— t Meinen 

len / oder mis Rinds Ieberm T I 





























apud nos coftura venera e 
30 Der Satın ift der Sperr 1 die Nore 
—* das iſt / die len Fe fin € 
itich. 
Foꝛell füdht den derne ke 
+2» n 
Lachs / Hinden vnd Fotzen a ze 
Coler.828, _ are ER 
Foꝛell vergleicht fich dem Rechdoider 
der Lachs zeitiget ſich biß ins ——— 
golt. 14. irn, F 
30 Coup. Bachforen — 
Braunfornen / orata aurata, Pi 4 
Goldforel / roth ſprecklet / trutta aureola, au 
ehtyfoporus, zeveideus , von affern fo: - 
sen/dafiefichaernfindenfaffenCole.dts 
Grundforel / form ı —— —— | 


% 

fohren 7 murıa falmonata, in 7 
manculus, falıno parvus , * 
didta, quod came xeluri — bent 
prædita eſt. 9 

40 in grund Foꝛellen art im Garden — 
tiruttæ Salmonatz genus in Benaco. Ss 
Rorhforn / aurata , alijs atırata ein Brachsme 
soldfarben flecken am Haupt / — 
fohren. Pifcis à notisaurei colorisincapite. N 
Seeforelrtruralacuftris, Zeh. 19: 

Schwartze forel / ne | N. 


tus, trutalacuftrisnigrieane · 
Korutopff/truttz caput, quod vitari de, Cala 


Teichfohre / truta pilcinaria. ; 

so Weiſſe Sohren / truta — 

—* 40. Ir * * 4— 
orn / gohrn / korenholtz / Kienholtz / u 2 
nußbaum / Fichte Fuͤchte / it a s h. 
quibufdam wins, picea. Differunt autem ſpe 
fe picea & pinus ‚ fed genere —* 
dieitor Rifern per apha reſin· Rurfus A * a 
Gofer, arbor picea, unde defluit materia 8 — 
ad glatinandum. Rabini facunt fpecem a 8* 
Chaldzus paraph. fpeciem cedii, Hieron, yerilign 

60 Izvigatum. 4 
Lin Ladevon Sörnholg / Deut, 103° „7 
Arcam cedriham fed.  \ —— 

Formiren / adıninifktare, inftmeie, or 

Foꝛiten / collacare apud — 
Gum; (ya "el ki * 
Dex, Forier / Farir / Quartierm 

den inn den eldzügen / ober 9 
Statten fein — *— 
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ri ferucan, quzrere; Opp.rei ondere. 42... 
Zoꝛſthen yexgürere ingunee, it Das Ortehifi op. 


Cirsen, inyenises ‚Anguirdre &inguirerefüntverba fur 
. renlia. Anquirere ef accufre, & pollulare; inquirere 
“Ma ctimina. Auf 39. r al . 
Sorfchet nicht von Seichen deuteren / Levit. 19.32. 
ne «onfulitote, , 


Br: e Ricpuer folfen dot forfehen, Deutta 16, Iudi. 


ſedulo inguirunte, 


„Dan, Sorfiher, fcrutator, quafitor, 


tamen Iu. 

dex, ein Richter vos Gericht / quiprzeit quzlioni. 

ao Percontatorem fugito, nam gar lus idem el, Hor. 

J— Forſchung / frag / feıntatio, percontatio, quæſtio, du. 
bitatio, res de ua quænitut, appetitio cognitionis. > 
Pur. Bas dich miche angehet / darnach forfche 0, 

one nicht / tua quod nihilspfert, petcontari de. 


Coup. Außforſchen / — J aufgründen, 


perſcrutari, explorare, expofcere. . 


7 Erforfcyen auffpehen, erfahren machtrachteny erfpe. 
hen / erſuchen / ergründen, nach ſuchen / velligare, inve- 
so: explorare,examinare, Velligare serum caufag, 


Der Könige ehre iſts / Gottes Wort erforſchen / glo- 
Ha regum fcrutari verbum. Pro. sr. r. . 
Laßt zuvor uns ſelbſten erforfchen + che dann wir ans 
deren nachforfchen , inquiranıus in nos ipfos , priul- 
uam inquiramus ih alios. 
* ſachen erforſchen die nicht zufinden fein / aſini 
xellen quaris;in veltigas nuſquam extantia, dia mi. 
u wer daraus. Pr. d. 129. 
o@ Auferforfchen auf einẽ erforſchen / erfragen ers 
tunden / expiſcari. Nefcis meab ıllo omnia expilcatu. 
um, Cic. 
° Ich will im außerforſchen / alles daß erwaifit’fo ſau⸗ 
ber / als er den Staub mit dem Strigel von den Rofs 
ſen treibt. — 


Erforſchung / ertundigung / auffpäungrinquifitio,in. 


dagatio, examen. 


Erforſchung der ſach / entſcheidung / ſpan / difceptatio, 


Acosenitio vefitatis, ikuzerwss, 


10 4 Durchforfchen / fleiffig erforfchen / ferutari , per- 


‚kenutari, inquirere, excuitere. 


Albuer Menfchen Haͤuſer auffs aller diebiſchte durch⸗ 


Briechen/durchfuchen/durchforfchenommium domos 
Suracifsime ferutari, perferutari arculas, & exquirere; 
perſcrutari periitäs alicujus rei naturam. 


Nach forſchen / wach ſuchen / inveltigate, perquirere, ex- 
BLireig. 


-Nachforfeher verborgner fach? / inferorum terniones, 


" BuGi.252.3 18, venari impofsibilia, Pr.Gr.3 3 6. 


so Pr. er zu fehr nach forſchet / macht vil verdruß / qui 
Dimis inquirit, ta dia multa parit. Ad.Gal. 3 54 
BSo Ties Wert woͤllen geglaubt / nicht geforſchet 






& ten finds + Die natürliche Ding nicht verſtehen / 
‚on — —— — 

Was ons vnmůglich iſt zuforſchen / das iſt GOTT 
h zu chun. 
"ea — dem wirdt es zu ſchwer. 





a ee el 


— & häber ufam venandi. Sic dı 
—— vörago, pabult mm quöd fit pabulum fe. 


+ Forfis 
ter / faltuarits, faltuum cultos , (yhe —— 6 
Aor rurdlıs, pretor ruſticus, qui tanquam cuflos obe- 
quitat,ne — deuimenti (ylva patiaiur J 


iche Obrigteit / forſtrecht / jurißdidtio 
forefti, foreftalis, quz in ſylyis aut nemonbus ex, 
ercetur 


30 Den Forſt mit Garnen ombrichten 7 fepire 


Comp. Forſtmeiſter Cenarius, Sihe oben Bann, 
forft / Wald / Geholtz ‚die zu jagerden Revfern / jo 
imm Sachfen gewohnt haben , find vorbehaften / oder 
Dartmien Renferliche freyhen gewefen / Voc. juris. 

Foꝛt / Schantzz / force / Bloch hauß / Wehren / atx, pio. 
pugnaculun,; caftrum mumtum, vulgo fortalitium, B. 

Borfe / fonitudo, vis, robur, violentia, B,.. 

30 Forrfig / violentus. Et Fiſ audax, acer, trux, Et 
fortſen / fortificiren smunire, permunire, communire, 
vulgo fortificare, — 

Foꝛt / deinceps, poflhac,ex miife, zeijeneen, ulterius. 
Das fort wicht mehr tomme/Num. 18. 5. Deinceps 
non levietur. 

Pax. Mebrfort’ man ſoll nicht allein anfangen / ſon⸗ 
dern auch fortſetzen. 

Con». Alfo fort / demnach, confequenter, 

Fortan’ füran / Hinfür / wöllen wir behut ſam̃er ſeyn / 

40 poſthac erimus cautiores. 

Foribringen / promovere. 


Was man nicht tan fortbringen / daß muß man da⸗ 


binden laſſen. 
Forteilen / feſtinare, properare, accelerare. 
Fortfahren / fortgehen / fortreifen, pergere, tontendere, 
progredi, procedere. , 
‚ Duaber fahr fort, tu vero perge, Cic. 

Ihr Gefellen fahrer alfo fort, wie Ihe thut / ur Lacitis, 
pergite adolefcentes. , 

40 Sortführen /deducere, imiyen, 
Fortgehen fur fich gehen’ von ftatt gehen / procedere, 
progredi. 


Don jegt fortan / vom der zeit any ex hoc tempore, de. 
inceps. 
Dan. Das fortgehen / fortſchreiten / fortreifen/ pro. 
us, Opp.egreflus. 
Fortgang / procelſus. 
Em fortgang haben / von ſtatt gehen / ſuccedere. 
Befehl dem HErren deine Weg/ 
co So han ein fortgang deine Anfchläg. 

Forthin / färohin, deinceps, in polterum, poflhac, 
Das iſt forthin eine ſitt / Samuel.30.25. Ex illo die 
deinceps in confuetudinem earesverfaeft. 

ortjagen / urgere. 

orttom̃en / fortgehen / progredi, fuccedere, (wen, 
Wenn wetter vud wind mit iſt / der Fan bald for tom, 
Wer fort tommen will / der muß zu vilen Dingen 
ſchweigen. 
Wer erwas gelehrnet hat / der kommet vberal fort / 
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—— Sihe fortfahren. 
Foꝛttreiben / propellere, impellendo — 


1 
4 


———— 
foꝛt treiben ı fimulos alıcui Kind 
e, Lic, 


Foꝛt getriben FR serfchlittert werden, agitar,concutl 
— proſiciſci. 
ort Tagreif iineribus 
—— — * u 95 403 
braham zoch Geneſ r3.. 
— füis Me ei Bein ad Be. 


Ich babe jhmefohlen / Dafı er ald fort zage / precepi, ' 


ut pergeret protinus, Cic. 
5 Beſſer hiuder ſich gelauffen / daun — gr 
auffen, 
Das Schiffam beften ſtehet / 
Das jmmer fort gehet. 
40 Zin Keil treibt den andern fort, 
Herzen arbeit gehet laugſam fort. 
Mantan den Efel fo lang treiben ı daß er auch endt⸗ 
Kich ftumpff wirdt / vnd nicht mehr fort mag. 
Fi HErꝛen GOttes Fürwerck gehen angfuns 
ort. 
Wenn der blinde den Lamen / vnnd der Lame weiſet 
den Blinden den Weeg / fo tommen fie bahde fort. 
Ber gern fort were / der ift bereis ein gue theil fort 
Tommen, 
so Zucht / ehr vnd verftande Hilfft den arifien fort, 
Fortun, fortuna, fors, fortuna, B. 
Foꝛtunſager / fonitegus, qui perfortes furura preedicit. 
Fortunatus, ein Tauffnamen eines Zaußerers / no. 
men proprium Magi cujufdam. 
Fortunatus Beutel’ der Widwin Deltrug / &, Ot⸗ 
mars Släfchlin / wirdt gerede von allem dem das laͤn⸗ 
ger wehret als fonften / de quacunque se, liquore, ci. 
bo, pecunia, diutits durante folito, Ad. Zeh.7 53. 
F otſe / flock villus, Et, pudendum muliebre ex Hebrai. 
so copoth, unde Grecum 9, preputium. Et Itali. 
cum putana ‚ putein, proftibulum, Kcortum , meretrix, 
oder vondem Griechiſchen Pelar, coire, unde lat. fr- 
tus, femına, Becm. 19 5. Sihe foze. 
Cour. Fotzentüchlin cento, velum laneum, lana, 
tomento conferrum. Avent. 
Din. Fotzechtig / gefotzi / voll zotten / villofus, zottich 
Acid zu Banden fenten ‚amphimallum, —— 
pr —* quæ ex utrague parte pilos habent, 





ut fortferen / Derfegen / olus — 






agen / Sihe hernach. * 
F —— — Er 
Doauß man der Echt Sihe fr 
10 Fraaß / em 


$roa frag 

al! edo, Ha rm 

no, gur es, transl. vorago,. 
en 

























Bon.gebatigid» Hıs. — 
ce bltonmıpeautı —— as 


nefeot. 
* —— 
warf mein 
30 u Fraͤß freffer / — 


caullos lingunt, Ax⸗⸗⸗ — J 
unt, abliguritores. 


4 ANY rg et 
< Srafamer' frefliayedaxı 
< Srafamteirredachas. Ruf, N 


Cosr. Vilfraß / ohnbogel / = 
gansı Schmergans / ——— — 
feptentrionale , quod vel hyenam ipfam, vel ejüsipes 
den effe Gefnerus fufpicatur: fie dictum ab 
racıtäte, werrfaye Aniftoteli —— * 

40 432. Schwn3ım . A EG 
Vilfraß / edax, vorax. En 
Ein vil fraß hat ee 

— — — 
Fraßalet / Raubalet ein Rappe/capito 
pax, corvulus, coracinus. fluviabilis. Schwan 

Fraͤſ / Suff oder Spiefgefel + — 
combibones, aut — — 
Errru. Geitziger fraß würget den J re 
Groffer fraß / gulo, ingluviofüs; comedo, barathrum. 

so — 7—00 0 
proceres gulæ. hen. a * 
Je groͤſſer fraß / je geſprechet fs9ß.. 

Ein rechter fraß/ — eye 

diäus, quod nunc in illam mandibulam * > 

ferar, quod eſt edacium. 0 

Es iſt ein rechter vil — naht 

fauſt / ſihe fauſt. 

Sen nicht ein vnſẽ ER 

Nefis infatiabilis, Im menfe ——— 
so helluo, Charybais : infatiabilem 
tur vigilie, — Ian —— 

Ein vnſettiger fraß krie 

in vuſeitiger fraß ſchla 

Pr. Der fraß a 
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vil fraß / triegt kein voll faß. Brut 8 * 
Auf einem Schlecker / wirdt ein * 
—— 691+ J 






Der iſt tein fraß de 


—— 
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* Opp- timidus, perterritus. 
Fräch/mirhmitnggetrpeulan,protemu, röcz, 
{ ; Simpudens, — \ ı Delhi» 
y Sräch / frevels verwegen saudax; temerarius,; ö 
Ds n. Frächheit/muchwillen, perulanıia, an 
20 Opp. modus, mödeftia, pudor. ei - ı 
Srächlich mushroffligfrevenefich/pen ‚ impu- 
"" Senn vivere, in aliquem inychi, maledi. 


I Jaceıe. e 55 vet 
" Sedchheie ‚ vermeffenpeit vaudacia, Furor, confdennia, 


m fidentia, Opp. virtus, fortitudo, 

J Schifflohn / naulum pottonam. 

kn Troffracht / veltio, vetura, vehes, geftatio, Sax, 

I Fr Frachtens veflare, vehere: &, vefkura onchare, 

imponere : implere navim : nayicularium 
Coup. rachtgelt / frachtlon ve&ura, naulum 

nn achipel fasten RE i 

'  Srächtmann Fyedtor, qui vehit, | 59% 0° 

* Frach ſchiff / nayn vectoria. are 

a Pmbfrachen/junge Baum umbfrachen/circumvenire 

plantas, arborem cuneis. 


1 _ Non miffura cutem, nili plena cruoris hirudo, 
% De avaritia, ” DEZ 
30 Sie verfage keinem tein frache nicht / fle fehlecht 
nichts ab / haucl unquam arcet oflium,Pr.de nhjc qui ſunt 
impendio hofpitales, quorum fores ſemper patent, ne. 
minem excludunt. 
Fraͤvel / frevel / freffel / muthwill / taub / vermeſſen / vn⸗ 
erſchrocken / vuverſchampt / dapffer / kůn / leg /amens, 
audax. fidens, impudens ‚temerarius , tompt ber vom 
 ffivolus, a, um, quöd propıit fignificat fragile & exigui 
momenti, vanus. 
TAnG. bolder Gar.hardirte Hrn. meres$, 
40 raſhe / hardie. meraprerandacie, Ix. audace / ardite / 
Bel. ftout/coen, uf  Abentireny., temerario, 
h Guz, mrunlis, Hıs.atronideros Pol, simial di / 
Se⸗⸗v⸗. ſado / fin pruden wazaciszie, 
ia, 


€ 
8 Frevel/£iedum, freda, mulfta judicialis, compofitio 
Eſco debita, Vito Amerb, peena violatoribus Pacis pro. 
polita. Lyd. 5. 
Die Erde wardvollfrevels/Genef, 6, ır. oibis terra. 
zum injultitiz plenus erat. 
50 Fraͤvel /muibroit/vanitas, temeritas, audacia, in. 
* folentia, malitia, & Aomachus, iracunzlia, 
Den. Frevelrfräffene that / auſum. 
Den fraͤvel brechen / contundereaudsciam. 
Frevein / freffelen / frevel treiben / begehn audere ma. 
lefacere, delinquere, temerare, perturbare, Et, ſtoama. 
chari 


J Miteinem wort wider eines Botten recht fraͤfflen / 

einen Borten ſchmaͤhen vnd befeidigen vom wegen feis 

es befelchs / verbo jus legationis violare. 

40 Miderdas gemein Kegiment fräflen und ongebär, 
+ Sich handlen rempublicam violare, 


muerbilfig in worten und wercken / dpyig / 


aach / ſtuig. Sihe frefeler, 


| Fraͤch Des ff muibigsalcen,äferon, velporid 


” Pur. Kein fracht abſ hlan / das Schiff ſey denn voll, 





mere — . 9* 
orug / vobedaches verwegen / idem quod res 
Sreventlich ſtuck/ chat / audax Geinue Laum teme. 
—— 35 den * 3 
ch was angrei vund alsbaldt andere 
vmb halff auruffen J ijdem edite 
—— 
Freuenlich vnd vergebens einen woͤllen ſchroͤcken / utr⸗ 
20 Euere, id et, temere terrere, Px, Gr. 3?4 
Man ſoll ſtch mit freuentich int gefahr geben / ner«. 
mere Abydum ſci. navigandum aut Profitifcendum, 
Pı. de penchtantibus, Ad.Er.93, 
Thue nichts freuenfich ohn gefahr /nihilad verfum, 
fortuito & ternete, nulla de ul, een 
* ber undındg, Pr. Gr. 583. 
liche vermeſſenheit ift allzeit fträfffich, 
i lich onbedächtigs onbedachrfarkfichrleichtfera 
tigklich / inconfiderare, inconfult,audenter, confiden. 


eutlich 
reden’ exultäre audaciut perte dıcere, 


Fin ding freuenfich und Offentlich redenraudalter &a- 
Der aller frefnift oder dapfferiſt / audacıksimus. Prrt. 
Coup, Irevelmüctig/ temerarius, audax, Et, flo. 
machofüs, morofus „rebellis, arrogans, conteniiolus, 
eupidus vindidte. 
Sreffeiorfach, frivolacaufa, inepta, improba, inahis, in 
udem alterius quæſitu⸗ pretextus. ’ 
4° Lin fräffne/feifche vnd dapffere Hand / dextra viva, 
Fraͤffne verwegne hoffnung / Ipes audas. 
r Ropff / caput audax. 
iu aberauß fraͤffner Menſch / dem nichts zu vil iſt / 
expertz autlaciæ homo. 
Erriu. Freffel Regiment. 
Vnverſchaͤmbter freuel / impudens perulantia, 
Trachten nach freffeltegiment Amos 6.5. Injuftirig 
Ueuntur, 
Pur. Freuenfich verkehren fie mein Geſaͤtz / Ezech, 
90 22. 26. legem meam temerant. 
Exrette mich von den freffelen Leuthen / Pfal.ı 40.1 
Ab inhumanis hominibus me tuere, 
DVerichter gedentken zu freuelen / Ter. 33. 77. Inten 
t oculosad iniquitates & violentiam exercendam, 
Pr. Freuel / ſtoltz vnd muthwill hat die Magnetas vud 
groſſe Bergwerck verderbt , petulantia ‚temesitäs, ıra. 
cundia, faftus & jaftantia hoftibus perommoda ; fuis 
exitio ſunt. Polybius, 
Gewalt vnd freuel bringt endtlich den Todt. 


co Wenn man den alten freuel leidet / ſo gibt man brfach 
du einem newen / veterem ferendo injuriam inyıtas 
novamı. j 
Er follman feiden / aber nicht billichen, 

elche im verftandt vnd forcht etwas angreiffen / die 

Behalten offtermals den Eig, als diealles unbebachts 
far vad frevenfich Aufrichten möffen, qui cauit & cum 
metures aggrediuntur,fzpiü s füperiores evadunt,quam 
qui temetẽ & fuperbe tradtanır bihnia, Argentonus. 


Fragen / nach forſchen / nach etwas forfchen / contari, 


percon.· 





— iu 








2er SR 


_ perkantati, togarg, inti ‚ quarere;petere, 
ſciſcitat, ſcitan percunttau, — 
ber vom aesdytır, —— 


Fragen / drums ſorgen Iaborare de 
x — eg: renn gug 
t darnach fragen / nihilmotari, non curare, non 


10 — pi BE >| "777220 
Die Fragreine rein ' 
— (hr efarung — * 


7 en 


Wu 


20 Fraͤgler / der alle ding —4 
men will / percontatot. Pict. 


Dugefragt / inconfultus, 
Pur. Diefrageift / quæltio elt, Oic. ER queftionis. 
Vip. Plin. in queftione eit: hæc res in queftione verfa. 
‚tur, Cie. agitatur quæ ſtio, Liv. 
Kragefürbringenvafferre quæſtionem, Cic.agitare que- 
30 flionem Mart. deducere in publicum quzflionem. 
Fragen nach einem ding / intenrogare, quazrere de ali. 
qua 1e. 
Sch frag — du etwas obrleffen / quso, ecquid li. 
terarum. Pi 
Sch — darnach Ann ntoror. 
Tech frag nach denen fo vil als nach den Fröfchen inn 
den Pfügen plane non curo. Pr.Gr. 480. 
Ich frag nicht vil darnach / nom magnopert laboro 
(quorfum recidat) Cic, 
40 Da fraget Kuntz ohn ſoꝛg vil nach. 
Non eſt curæ Hippoclidi. # @gerris inwenrdidy, Br, Gr. 
22j. 
Curabit prelia Conon. 
Ich frag nichts darnach / es giltmirgleich / ego (uff; 
deäue habeo, 
Hujus non facio , flocci non facio, 
Kin Varı fragt nicht groß darnach / es gehe ju wie es 
woͤlle. 
Er fragt weder nach GOTT noch nach der Welt / 
go odermach den Menſchen. 
Nihilille Deos, nil carmina curat, Virg. Ecl. 8. 
Lang fragen vñ nachforfchen' Cares proferpinam que- 
sit, deijs, qui din quenitant alıquid, Pr. Gr. 3 3 7.8 ⸗vũ· 
« rir alusias wımalır. 
Pr fragt nicht nach dem Teuffel / noch nach feiner 
ONutter / nec luperos moratur nec inferos. 
Jemaudt fragen / ſeiſcitati, de, ex, ab aliquoaliquid, 
faifcitäsi dealiguo ubi ſit. 
Es jemandt fragen / guzıet fortaffe quif- 
so pi 
&r w mich wicht darumb gefragt / me incon. 
fulıo, 
in verpflichtung auff die frag / Mipulatio,, pro- 
milsio inter duos, qua uterque ab altero interrogatus 
promittit fe fafurum ‚& daturum de quo interrogatur, 
mesmae. 
Bann jemandt mich fragte / roget quis 3 Dicar 


quis? 





zo Betrdegliche frag / Bafingtigerde pda 




































Marumbfengft dur: Car qui, Cin 
Cour. Angefrages en risminu 


edicere, indagare. 
„Der —— — 
erbarteis wol ſicher ft deconis 


er , 
fragia exquirere, conhilij fere el 9 
Drubfrager / die cin vmbfrag — 
mannung ſeye / rogatores ſeutentiarum. 

Erır. Ein ander 


uncula, Zeh,1r. 

Dunckele / ſchwere fragrperdificilis &perobfeura que- 
Rio, quæſtio fubdifhcibs. 

Es iſt ein ſchwere frag vonder Vläturrc, Difäclis& 

perobfcura quæſtio eft de natura Deönint, \ 

Gute frag gute autmwott. 


* ius fragt 4 der trege ein wie 7 


Deinfiige frag / quzflio, * 

40 Peinlich fragen / quæiere —— — 
menta. 
Die Anechtpeinfich ——— inguz- 
ftionem, abripiad queflionem, — 
Nach der That fraget man peinlich auff der Lab 
ter / facti in eculeo quæſtio eſt. 
Line Rüftung zu peinfichen fragen / tota ,, ceyo· 
lutio , inftrumentum ad quzfliones — 
nn * 
Der vil fragt / der 

50 gans fit ingratus. Ad. Germ. Sihe Pr. Offımals 
wirdt der Maun / c. 
Dervilfrage get eiinyin mubis qualonbune * 
ror peipetuus. Parad. S. Fx.a 52. 15 DE, 
Thoͤrichte und unnüge frage 
Dil fragen iſt iſt onmwerth und 
Dil fragen macht weiß. 
————— 


ei u a ie ie 


ns 


Der Teuffel Hat das fragen ge 
&o fprichtmans wenn einer fi 
den rıc 


ee a Te ana rn eo Du lee 
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Frage nichtnach meiner ehr / ſihe wer du ſelber diſt. 

Fragen iſt kein ſchand  werein diug nicht waiß. 
Fraget man dich vmb ein Sadı - 

Boß ja nicht ärger mach, 

Frag vil /foerführeft du vil * 
Frag vnd antwort lauten offt nicht gleich. 
30 
ten nach fchlägen, . 


” Synar.?, 4 
Lid erbarlich / vnd frag nicht hoch / 
ander Leuth dir ſagen nach. 

Teideſt du hie ſchmach / frag nichts darnach. 
406 Bib GOi die raach erwirdtes wol vergelten. 
Mancher thut ſehr vil vnnũtz fragen, 

Thut man jhm denn den Harniſch fegen. 
an kan fich auf der Welt fragen, 


interrogata non femperrefpondendum eft. 
Mancher fraget nach dem Weege / deu er felber wol 
waiß. 


Oftmals wirdt der Mann vuwercth / 
ODeer mit fragen nichtauffhörr. 
50 Szpe fit ingrarus, qui quæ reꝛe ſæpe paratus. 
Was hilffts / wenmeiner zuͤrnet / vnd der ander nichts 
darnach frage? 
Mer einen Weg gehen foll / den er Bereit waiß / der 
darff nicht fragen. 
‚Wer fragen will / der frage zu Abel. Sihe U. 
bel. 


Wer fragt der gibt nicht gern. 
Ser fragt / der wirde berichtet oder beruffen. 
Wer gar nichts darnach frage, 
so Wassedervonihm fager 
Sat füch dem feindt ergeben, 
WBnd bleibt inn fchand betſeben. 
Wer offt vnd gerne fragen thut / 
Vnd was er gefrog⸗/ wol helt in hut / 
——— er lehrt, 
Serſelb weic vbern Meifter fahrt. 
8 She oben durch fragen. | 

VWer vn frage der wirde gelehrt / aber vnwerth oder 


HarEr, vnangenem̃. un 
I res 


x 0 
1," Eis 
9 Ku 


Fromme Leuchfragen mehr nach worten / denn Nar⸗ 


Hutff vnd guade hat kein warumb / das iſt / wer helffen 
vund gnad beweiſen will / der ſoll nicht fragen wars 
umb. 


Im Todt fragt man nicht / wie lang einer gelebt hab / 


Man bedurfft auff alle fragen nicht zu antworten / ad 


u“, * a nn 
I ’ J Kr r 
. | 
\ J vů 
: — —— —— ve 
| 1 ] - * * Lt J 
Maframnocte Sehe — Drug > 
Ru —* ERSTER here er mich wiche frage dem Darffich nicht antnsorten, 
Die Sare frage nur nach den Kifepen, Wer fich frag, ſch amet / der ſchamet füch Ierucne, 
2 Aoich fragen bepalcen,repeiren,tomptman fort im —— der iſt ein Schale, — 
| em. Sana 
3 tria t ſuperare m; einer berich 
Ei 20 Fin Kauffmann muß auch ermas haben fürsfragen, to —— —* 
| in Narı tan meh: fragen / dann jehen Weiſen bes Suvilfragen ift nichtgun. 

4 —— m ern 
ERS Ser ne Ge a in, mel more fa 
$ "Kragen Mehtrien had | j { Hinc pueris ob ingluviem faniliaris ef, — 
re ehren Bringt wanicpen ja Frand / (der) Serpogs Berghars Ar) abo. Hig, 

' Es fragt wol mancher/ wie mirs gehe / Fran ck / frey / liber, à fiy&and 14. fryanck / liber juve⸗ 
Penn mirs wol gehet / dafahuc ppm wehe. ei. iawiges, liberius , liborius, Vrancus Gor. Hinc 
f 20 nen teden era main Frahco literis immunibus infenibi folitum ef, 
wenn er nur maint, 10 And eft adolefcens, juvenis, e lati ö 
Seas Di feeds he ngeni, tus,ancillus,unde&ancill. Becm.rgb, e. 


Franck / Srancfen/ Francus, Franci, populus, it media 
aniz,ä tributorum immunitate & libertate dietus, 
velg. die freven Ruaben / freven Geſellen / die freuen 
Baroren / fic enim yiri erudiri judicant, fuiffe olim 
prolem (eu juventutem; qua fe forte feryili bello per fe- 
ditiong , ın libertateim.fepofito Romanorum jugo afle. 
ruerit. Alij Francos longiüs petita Etymologia volunt 
di&os;, q. feroces, die frechen / nixi autorırate Aimoinä 
jo lb.rcr. cujus hæc ſunt verba, Imperator virtutem 
gentis, auclaciamqͥue mitatus, Atuca lingua Francos, id 
et, ferocesnominayie, 


Francken / cin Dotein Teuiſchlaudt  Franci oriehra, 
les, Fianconesad Menum. 


Francken Franzen / Fraueojen / Franco. li, incola 
Galliæ comatz. hdem Franci occidentaſes cepere di. 
ci, aut ä Francis orientalibus Germanie populis, quöd 
Veteres Gallifübadti effent. Hi vet illorum pattes Me. 
hum accolunt, tefte Althamero, 


40 Francken / die Pariferrund Völker vmb Pariß / 
pariſienſes viciniqque illorum , ſic ifegir ä me. 
tropoli, fede regni Francici, feu Franco. gallici. Ceteræ 
ditiones alianomina accipitint, 

Ds». Fraͤnckin / weibauf Srancfreich, 

Fraͤuckle / freuzle / dasifren Buͤblin / freytnaͤblin / Fräci- 
u⸗ gıgcaimitauone diminuivü.utschirung,ein gina 

lin wmdires, ein Publin / puella Maͤadlin. 

7 Fraucken / ſunwohner Europe, in gemein / alle Chri⸗ 
ſten fo in Europa wohnen / fic dit ob rerum } regionis 

‚50 hujus populis.olim geftarum magnitudinem & clari« 
tatem. 
randiſch / Francichs, a, um, 
ft fraͤuckiſch / verus; aniquus, Prifchs,a, tim, Taſcus 


Al fraͤnckiſch priſcẽ. Franci enim ſunt veteres & in. 
digenz Geimani,, quicönua advenas jura veten liber. 
tatemäue defenderung, depullo ä cervicibirs füis jugo 
Exitutis, quod peregrine gehtesintentarune. Al) & 
Sicambris, quidam a Chaucıs, alij i Tıojanis Oriundos 
so. ıeferunt. 
Fränchifch) Srancken wein / vinuin Frankicum. 
Franchife, frenpeit/ libertas. Gall. 
_ Francyn, membraha Frantica, five Gallica, pergainena, 
“ meimbraria vervecina, five Yitulina, B. 


Srancofen / Sranckreicher / Galli, five Franco Galli, 


„.@allo. Franci, Frangi ogcidentales. Sunt enim duplites 
L ; Fratici, 


Gera 











ut IRA 

Germanici & Gallici , five ouentales & oceidentales, 
Improprie Weifihen iäi, 

er Gut, Francoys. Ir. Francofe. 


Gaæ. Din, BP 


10 cum.alij malunt dicere, — — 
panis ex novis inſulis allatus dicatur, mal de Naples, 
Gall. ein anfellig Aranckheit / da alle humores von Ih» 


rer natuͤtlichen Natur gervichen / vnd giftig verbrent 


werden / cum ones humores ä ſuã naturali temperie 
ad exuſtionem malignanı conventuntur. Dieiſ 243. 
—— hebenus, hebenum, vel ſpecies illius, 
Enctum, Trunci magni illiusligni 
ab Armiano & Plinio votantut phalanges: _ 

q Standemland / das edie Cpriftliche Land ein Woh⸗ 
20 nung der Francken / Franconia, Francia otientalis,Frä- 
corum fedes, quiä Trojanis oriundi adRheni oflia ufg; 
adannum Chriſti 6 19.pyimum habitarunt, quo in Gal. 

lias tranſierunt duce Pharamundo, Vaget 17%. 

.q frandenthals Palatinatus in Germania non procul ä 
Rheno oppidum. 

Coup. Srandfure / — five trajetum, id et, 
vadum Francorum, Francofurtum, Francofordia.. Iſt 
zweyerlen am Mann’ undan der Oder. 
Srandfurt an dem Manyn / Francorum trajetus, Fran- 

30 cofurtumad Menum in finibus Franconiz,impeialis 
civitas, & quæ Mzno dividitur in duas partes, qua pon- 
te tamen junguntor, quarum una Fiancofurtinomen 
retinet: altera Saxenbufium,, q· Saxonum domus ap- 
pellatur. Hujus tria funt infignia, eleftio Imperato- 
rum Germanorum, folennitas mercatus & privilegaum 
po ii artis gladiatorix.. Olim Helenopolis dıtta, 
Alt woK Munflero teflibus, ab Helena, uxoie Me- 

nelai zaptaä Paride Trojano, 


Sranıkfürt ander Oder / Francofurü ad Oderam ſeu 
Viadrum, celebre ab Academia ıbi fundata A. C.1 506. 


Franck reich / Gallia, Francia Occidentalis, circa an. 
num 461. Hidrichus Francorum in Gallia quartus rex 
tere illinomen mutavit , ut refert Achilles Gaffänis in 
fuo Chronico,ac Gallianı in pofterum de fuis Frandam 
dicieurayit. Benjaminus olinı Sarphar dictam vefeit in 
(uo itineratio. 

Ver Frankreich nova Gallia inn America. France- 
(cz, bipennis apud Gallos,«’ssrlırue, alssirn; France. 
30 fcz Gregorio Turonenfi. 
Franckreich verwalten vund regieren / rationes Galliæ 
piocurtare. 
Pr. Haet dich für einem rochen Wahlen / weiſſen 
Francten / (alij Frangoſen) vnd ſchwartzen Teutſchen. 
Sadsı Bayer / Schwad und Frauck / 

Die lieben alle den Tranck. 
Wañ Frãckfurt mein wer / ſo wolt jchs zn Maintz vers 
zehren / Leipzig ju Freybutg / Nderuberg zu Bamberg. 
Srangofen fchreiben anders / denn fie reden / vnud res 

60 den anders denn fie es mainen. 
Wer inn allen Pfatzen badet / kompt er nit in Frauck⸗ 
reich / ſo muß er doch das Bad außgieſſen. 
Francilcus, Frautz / franiſe / frantſel / diminu. iſt das 
Teuiſch Fraͤncle / Franculus ‚als Cynllus diminut. & 
Cyrus, deß namens iſt ein Stiffter geroefen deß Stan, 
eifaner Ordens / Seraficus genant / von Affifia in 
Vmbua hürtig/Cogtaneus Dominici,circa A.D.1200, 
Frantz ift getürtt von Francifcus , als Moritz, vom 

Mauritias, per apocopen, Item Truchfefrpro Tritgfefe 

fin. Lex,Gochısp. 





—— 
dens Francifcanus, h J we 
Pr, Die weliliche ſich mit 
vern beheiffen / wie &, Francilcus mit feinen brüdern, 

Franſe / franlen / tradel / rand / Aufferft end Gmbri,la- 

cinia, fegmenta — —— 
misveltium oris, ut &olim. Hinc Gallicam‘ 
jufdem fipnificationis. Quidam deducunt& 
qui funt Latinis villi fordidi in tapetis, autore Feltoä ſe. 

10 tendo .ditti, en. 
- laus Perottus. 2 


$ Dex, Örfranft / Ambtiatut, Gall. franct, 
sand) Krös) mittene leiſt /lacini, 
— he a 
Sranfagnärigkei Co) Rachmäugtn 
——— — — 7 | 
Zraß / Braſſer / Schleier comedo,onis, quibona fin 
— —* antiqu& Felt; Pdyer, nulpdy de, 
20 Gall. glouton, un mangiatore, * 
Dex. Fraſamer / pe —— 
Comp. Fraßhund. Sihe Hund. 
Pr. Der Fraß richt ſhm mit Dre 
Sihe oben fraaß. 
a Fraſchmunder / fan Oh een 


—— äfande. Ruſtic. ia c. 

Fraſtrada, ein Weibsnamen Por Caroli Mag 

g. Beſtrath⸗ — confilium ‚Ariftobula, Grad Alje 
faſtrada faſtarada, faſterad / q a feſitad / conſitn cötung. 

Fratt / Hass faul fracidus,zancidus, Gesipuiidun. 
ratt / raudig / ſchrunden / fcabiofus, 

7 Stattigteit/gränbigtett/räudigteit,fehrindd ſcrwf⸗ 
fen / fcabies,cutisafperitas cum punnu. * 

Frat der Arswolff / ein — fell / auffgeribeut 
Haut im Gefißrinterngo,ex — 
Die Augenlid ſehr roh vnd frat / exconau 

Frater, ein Hiertonymianus, en 

Fraus, frauderbetrugnfteit Kateinifeh wori bedeuiccd 


betru 
40 ann ein rächt angehet / Ken ſich 2 
fraw fraus auch. 
Wo Lex vornan / 
Da Fraus Geſpan. 
Sram, inn gemeinen ——— 
na, omnis perſona ſexus frminei. Die Thier finds 
entweder Männfin oder Weiblin aliz — 
aliæ feninz. Sie porcus femina, Cic, 


Ztaw / ein gewachßen Wei / virgo, vi 


BET. 


&2 





Hinc Phraßis. en SEE vo 


So Fraw / Haußfraw / —— 
magiſtra· maritata, nupta mulier, 
frewod deß Maus / id el, Iztitiam & 
fervans, Gor. potius vero ä 
de & pario & fruor venit. Alijsabaße 


Oree. welches ein fchaum Hedeut/lp * 
fra / fine vnden —— Sic N 
yel potius feminaä feet, opp: m 

Principum uxores olim domum Ye 

batt, Muniter. ee). 

“o Hagar achtet ihr Sram gering/Geneht4. 

ram (uam pr& fe contemneba. 7 
Den. Fräwfin Werblin/ mulierenla, farm 


Schuff fie ein Maͤnlin vnd — 
Creavi — — 
Fraͤw —* 
Wer * den 
ſchach / den 
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henden oder — 


ern — — hi java, Hana 
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* 
uxta talum , Et — — 
ag“ nen; - 
4 — ⸗ 
— 
ma ——— 
m Mutter / tens. 
e —— een / madeppiau 
Dr elvetia, Roc oppidulum 
7 anne Tau Sun £.tomo 2x 
40 Id, fam a fexus muliebrig. 
Ei * —— —* Rn 


uff Erd teim Seller gi. 
4. Frangusradei", Camelne Moräch Monächus in Carmielo 
; —— —— präimtun conditum. 
Boaerf DAR mic & cha A Dar 


TORE tugurium, appendix 


us; zchfichmn akeriacdundum, hine Nachbaur 
ein Mus, actola‘, Kil.’>5,2. . 


F v’ Befois, heroina, ferhins illufiis. g 
e N /conjux, uxor fiunxor, fic dicta, qu 
Ser üngeret, „Bea. 5339. 


f Hf a ‚br Fade et eiwas gute / Und 
e — Ben 
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tut fucci, Zuluz, 234, 


gynzeceum.) +. 
Vnzuͤchtiger frawenhauß — —— 


ganeum, lupanas,luftrum,guöd illuftre minimefisfor. | 


nix, quöd fub formicibus habitari loleat. +Hinc fornica. 
«ht! th, cum mieretsicibusrem habere, J yet mt 
ne + (die) * frawen —— —— 


uber, 


3° pp anf /menfum, Pe Glmelinmm. 
“ ferediehs, Tr 

san. ’ ARiNBEHR eriang ’ Naiertraut⸗/ hi. 
eum, bugloffum Iveftre —— 

chuſa filvefris : valet ad 5 3 


——* Haarband / vitta, mitra, Iigamentum ca⸗ 


45 —E verhagt reffeminarus, animo mulichrh 


Kramentleider, durchſtickt Purparklenderr veltes (eg. 
mentatz. 


Stamentrant/ meliffe melifophylioh, 1, Agusta, 
* Pi herba cujus Folia reneriora pucıperis poit partum 
AAluberrima. Altjs coftus ‚coltum Hendnifch Munde 
raut / ciqus genus quoddam, Angelca. Alie Fand» 
wiſch Wundtraut / piperktis. 
< Sungtfraw / virgo. 
Dar. Sungtfeirdfich } } virginalis, vulgo, —— 
;o Fi fie Trac oa, habitus virginalis. 
Ari vellis mulieb . 
Cloſter Im Nonne / — it vigo veftahis 
. ‚ velata, calypträta) 4. grucler. 
Frawen tlier / Lapy / fcapulare, V. B, 
ee vmb die hentai } perifcchis, perifce» 
Hidis. 


Fawen lachen nuliebris rifus, 
. Deren gunſt / frawen pad ſuugtfratven Tachem 
Vertehren fich offrtin vilen ſachen. 
90 Sramenleutsmuligres,  _ 
Eee Frame gi 11.3». * 
ag) voluparem <urabit. „, 
* — — — Hy 
en fick wi —— * ie 
er fr wen !: /„malacia, cire ica, ab, 
ae far ——— al 
—— FEN RE fr. 
- eG Aimjum für (eminarpeiehs, uxodas, ur 


* „SE mar ie fen, — 
a 





j ———— &alpeitu 
porfäs. exuftaeft: Be dm fuceulenea, utexlibris 


&. eur AAremis parum abfics quin tantundem exprima. 
Adiantum verð aba, Tiere u Aqua 
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— 


be > ERA 
veychas, velbis faminea, rotun. 


da, unde eyeladatus, a, um. 


pallula. 
Fe — 
/ Ok) lachumanum, ; 
mulier, femina. 
Kin frarenperfon die den Männern balblert / ton- 
* ⸗ felta _ = _ 
#0 Frawenfchender/ kuprator, viriator, 
Frawenſchuch / nobis Pantoffel / calceus muliebris, 
tındalium, Barb.baxium. ' | 
Reawenſchuch / Pantoffektragerin fandaligerula, quæ 
Eadalijs uutur. 
Frawenſchmuck / alles was zur fAuberung der frawen 
Keib gehoͤrt / mundas muliebris. | 
Suusfraw / nurds, Ali) uxor. 
Fraweuſchwaͤchuug / probrum,ftuprum. 
Frawenſtein Frauenfteinun, oppidum cum are ex. 
30 cellain Suderis montibut ad Suidam, ubi quondam 


fiuct vnd zeiſing / ciconia , carduelis & ligurinus; quo- 
zum adminiculo Frid. Saxoniz dux hoc oppidum oc- 
eupavit, Drefl, 254 t 
Fraw Venus vnd das Rartenfpils / 
Vnd gute Geſellen toften vit. 
Vuſer frawen Traͤhen / Nagwurtz / orchis, telticulus, 
Unum ‚ latytion, à forma & viribus, quod concitaiti. 
cem vim habeat, &ä Satyris ſeu Faunis lafeivis ani. 
30. malibus, i 
Waſſerfrawen / a nö ndeer, fluere. Suntautem mali 
geni} in pıofundis quibuſdam paludibus. 
Odnzächtiger frawen Birth’ leno, arbiter Aupri. 
Frawen Dirthin / Cie) lena. 
Frawen zier / mundus muliebris, omatu⸗ muliebris. 
der Keͤnigin Gemach / gynzceum, 
ium , yurdauier, domus mulierum , zwraunsriis, 
gynzconitis,locusin aula , ubi regina habitat cum ma. 
- tronis fuis& puellis. 
2 40 Dieaufden Fra dienen zum frid / vnnd 
heiffen oft vil Haders ſtauen omd hinlegen. 

22 Awenwarterin / Kellerin / curatrix puerperz. 
serien Haußrath / oder Werckzeug / vaſcul⸗ 
gynzcei, feel, calathi, cophinuli, calarhi/ci, afınus 
Irimereo, inftrumentumi ſupra quod nent fufus, ver- 

» tebra, filum, tadius, pe&ten,tela, regula , cubitus, (pa. 
cha textorium inftrumentom, pondera, qux juſta vo. 
antur: fpeculum, cujus theca lophium, forfex, ſanda. 
Yiorumthecz, Schuchtrühle  TuliusPollux 486. 
| go Erır. Abeliche herzliche fraw / Site Edelfraw. 
Fr in ehrliche Ehefraw / erbare fraw / Sihe Matten, 
| E fraw —* gern ar 
iche / fartreffliche fraw /herois, heroina. 
re fraw / mulier fazcunda. a 
Geftrenge frawen! ſttenuæ mulieres,epithetonadula, 
J “torium improbatum. — 
I: Lin fromme fraw fenfftetdef gorm. 
| unge fraw / nympha, nova nupta, nu 
| Fra pulday Ceres, dea frugum,g- gertsägerendis fu. 
«o gibus € 
Eamwanger fraw / pragnans, grayida mulier, vulgo 
incinda. ' —— 
Muſer fraxv / noftradomina, Maria Deipara, Ielöx®, 
Wannsregaetam Tag vnſer lieben frawen. Sihe 


afer fearoen teten / Goldieſer / canikaris rubra, 


mie boͤſen frawen will / 
ee tue bi 


— 
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tre⸗s viti militaris nei ſcientia clan habitaruut, Storch / 
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Lin hüsfche fra onnd ein abſ⸗ Ofeninmeiaee 1 


a 
Linfrommeframjeuchtofftein hun. 
Kin Spur wolt gern / daß alle fromme frawen dumm 
go weren. a a 
Groſſe frauen gebeeren inmdrenen Momaem 

n wimeftres liberi. * 9 


Stuben / ſind ein ſhen Haußer 
Wo im Hanß ein heßliche fraw iſt fo ſoll ein haͤtſcher 
Lin fchöne fraw in armuch / I 
————— Men, * * 
u Mann / HEN u“ 
Die tregt der ehren wol ein from Fe 
30 Ein ſchẽne fraw / vnnd fehöner gang im Bergunnß Ze 
sera Fee. — —— 
Groſſen Herꝛen vnd BE 


Soll man vildienen vnd wenig trawen. F 


Der liebt ſchone frawen / 


Der kan wicht hoch Hãuſer hawen. | { ; 
iringen dutch 


Tugeniſamer Fraweuwirth 
i 


Bein, ee 
| ice vente Samen Ba ame | 











so fraw. R | r 
SE inrocife fraw bawet jhr Hauf- A. 
Es find weiſe frawen  bieinm volle Haͤuſer Sokumnen, 
Groß Gut macht weifefranem. 
Wer ſich gibt in Sram Venus Spikr Er 
Der findenerh / augſt vnd icidens vl. 
Beſſer ein zufchlieifende 
Ein fraw die zioeyer Kinden miteinandern gemifs! 
gemelli para. ; nr . 
321m yore: [vun ı baut a WR | 
50 inn einem Hauſhe. 
Framentag, feltum D.Mariz „quodduplexet, Mast HE 
nativitas, & afumtio ; illud 8. Septemb. hoc Kap Au 
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necaft Gduiſt ein frommer Haufe 


u 
Der frawen widerfchre kein leid / 
Se yhrem Mann gern alles detdreit. 
Ih: Mann warnem auch jhrerfchony 
30 Sogibrihubanden SOtrjulopn, ' 
Daß fie auff Erd mie fremden aller — 
Dudnachmals Leib und Seel Sehaften, 
Er Det ftawen mund  fehrveigt michsein halbe tun, 
u: ‚Der Juriſt mie feinem Buchy | 
—* Der Jud mit feinem geſuch⸗ r 
f Die Fraw mitjhrem weiſſen Tuchy 
Die drey Geſchirre / 


J 


Die fraw ſoll ſich nach deß Manns ſitten / gantz vnd 
gar richten. 

ei Sram vertrawt ihrem Manne bayd Gut vnnd 
m: x 


. Die frarven haben fange Xleyder / vnd kurtze Sinuc. 
Die frawen ſind / wie geſchriben ſteht / 
1 Rein Hüterinder Heimligten. 
36 Ein frawallerfrawenchr. 
Erin fraw aller framwenfchand. 
Ein fraw ſpinnt oder niet ſo baldt ein Xuhe auß dem 
BSrtall / als eine hinein, Er 
Em fraw hat fein auder Schwerdtrohn die Zung. 
Es hat nichteinefram alle Schlüffel. 
Es iſt tein Xleyd / daß einer frawen beſſer anſtehet / 
dean ſchweigen. 
Ss iſt tein Rock / der einer frawen vbeler anſtehet / als 
wenn fie will tlug ſeyn. 
4° Es iſt kein liſt / vber frawen liſt. 
Es iftmanch weiſer Manny 
Frawen vnterthan. 
ESs iſt nun worden gar gemein / 
Das die Fraw Herr ĩm Hauß will fein, 
Es maß der Herz offt thun / was der Knecht will / 
Wie der Mann / was die Fraw will. 
Frawen liſt / verborgen iſt. 
Frawen rath iſt gut / aber nicht allzeit. 
€ Harder Mann gut gewinnen, 
pP 50 So hat die fraw zu ſpinnen. 
Fran ſo nur ein freundt hat ’ Fan nicht vber vil herr⸗ 
fen Dominaunicum tantum habens amicum, mul. 
 fisimperare non poteſt. Ad. Gall, 192. 
j Sit der Ser: ein Saw / und die Sram ein Sawmut⸗ 
ker fobetommen fic vnflätigerontreme/ und Sawiſch 
BSecſſude. 


RN , Kinder kriegen feine Mutter wider / aber der Vatter 
xriegt wol ein frawen wider. 
Rein fram ſoll ſich zum andern mal bemannen / ohne 
60 merckliche orfache. 
WMancher von frawen vbel redt / 

Der nicht waiß / was fein Mutter thet. 

Br? gteit beſchatzet frawen ehr, 
Narꝛen vnd frawen Geſchirꝛ/ 
Machen die ganze Welt jrꝛ. 

> Ohmpuchtiftein fraw / 
Weie ein geſchmuckte Sam, 
D yn nend iſt tein fraw/noch Herꝛſchafft / nulla demi. 
Sa nullumye dominium pofsideri pofunt, abfque in. 
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order ——— u 
26 
Dil wafchen man bey framen find. ae - 
Don Vogeln / Hunden vnd Sramenz > | 
Ze ode herein. RE 
Wenn die Magd 
— 
DL 


Weiqhe fraw wol wit / die 
10 Sek) ie ut feerrechtzuncie Oo 


Zeuig vnd ſaſſe wore findein framensier. 


Sihe gewinnt. 
—— ne d. 
{ oteinframiftda ehlts am beften Haußrath. 
Sragen / boffew / facetiz, 
20 fragen zn en cædere, urgere, premere,cd« 
Diver. Dictum yiderur fatzen / per elin, icl 
facetijs, dictejs. Sihe rc 2” ” 


Fre. 


Frech fraͤch / wild / freuelig / geyl / taen / mutwillig / aus 
dax, audens, temerarius, petulans, arrogans, protervus, 
iſt ———— ptocax, ferox, vel potiũs perech, fea 

zvitia. ? 


30 Dax. Minder vnd me vnd au· 
daculus, Pict. ve ri E- 
Frechheit, protervia, protervitas, ferocia, ferocitas, pe« 
tulantia, procacia, procacitas, temeritas, 
Seine frechheit wirdejhn ffürken’ Sye.n.27. Fjus ad 
furorem procliYitas fitei suinz caufa. 
Der Sarhan hat vil feines vbermuts vund frechheis 
iun die Weiber gefchütter, 
Z ine frechheit ift / fo jemandteinem jormigen Buefee 
49 willwiderpate halten’ temeritageft amanti irato con. 
tradicere velle. Ad.Gall.1>r. 
Frechlich / frechr trotzig / proterv?, petulanter. 
Die Spötter bringen frechlich ein Start inn vngluͤck / 
Pr. 29. 8. Nugatoreshomines ciyitatem labefa&tant. 
Pur. Srech ſein / audere, Pi, 
Frech werden / Lühn und behergt/animari, cordarum 
reddi, ferocire. 
Erır. Freche funge Ceuth /juvenes audaces & pro= 
tervi. 
so Srechsmaufpetulantia linguz. 
Frechpferdt / petulan⸗ equus. Sihe Pferdt. 
Pr. Beſchert GOtt glack vnd heyl / 
So werden wir frech vnd ent. 
Die Redner find onterweilen frech vnd vil zu frey inn 
Ihren reden. 
Ein vngehalten Zung vnd frech / 
Am Menſchen ift ein groß Gebrech. 
Folg gutem rath da unges Blur, 
Nicht deinem frechen Kelber muth, 
co Halt du Gut / Gelt und roches Gold/ 
Nicht frech du demnach werden ſolt. 
Wer frech vnd vil ſtoltzieren will/ 
Dem ſoll niemandis verlohnen. 

Fredon / mus, calamiftratus: Gallicum Y. ; farat, fit. 
tinnire, minutim concidere ſua cantica ‚verkleinern im 
fingen’ hochfingen Ovid. Er cuculi cuculant, fritin. 
nitrauca cicada. Fritinnire eft etiam hirundınis ‚Becm. 
306 


Fredon / frequentamenta vocis. 
Eee Fre⸗ 
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Sreffein, Sipe fravel. 
en —— quæ tortendo & 


Fregein / tortere, frigere 
drei frey/ ledig / Tor niemand derpflicht noch — 
den / vberhaben / vndieuſtbar / vnverpflicht / vnbeherr ſcht 
ſeim/ ſelbſt gewaltig / ntemand verbunden, vnterworf⸗ 
20 fen / liber, füi juris, expeditus, ſolutus, immunis, non 
obnoxius, exlex, iftdas Hebraiſch para, vacuus, liber 
fuitä labore vel lege, vel difeiplina. Becm, 3 22. 
Frevrmilımunificus,liberalis. So werden die Kin, 
der libers genenut / quod liberati & immunes eſſent ab 
oneribus ſervorum. Becm.2 59. 
Fren vnd ſedig / kbeit. Sihe freylich, 
ſicher / tutus, fecurus. 
5 rei / fein / bellus, ſcitus, comtus, lepidus, venuftus, pul- 
cher, elegans, lautus, 
20 qAnc.free. Gat. libre / franc. Hrn. fjabados, 
Bon. ſwobod ⸗ Gizeh. Ir.lihero/fräco, 


ai / wyhoſtenn. Hıs. libre. Pol. ſwobodui / 
Brı.finı los / ye% wolui. 
ledich. 

- Freyı vnfchyldigrimmunis. » 


Der iſt nicht frey / der noch dem Reft ſchaldig iſt Hack 
remanet liber,religuum qui folvere debet. Ad. Gall.63 ı 
‚ Den. Ereyen / reiten / inn freyheit ſetzen / liberare, yin. 
dicare ab interitu. 
30 Den Garten be zaͤunen freyen / fepire , munire har. 
- tun, 
Sich loß wircken / retten / frehen vonder verdacht eis 
wer Vbeithat / vendicare fe ex ſuſpicione. 
Freyen / ein Ruechtfrep ledig machen / Ihm fein frey⸗ 
Beit geben’ manu mittere fervum. _ 
Sich frenen oder frey machen / libertatem capeffere, af. 
+ ferere ſeſe. 
Don aller pflicht freyen / aller dingen ledig vnnd frey 
fetsen / dare vacationem rerum omnium, 
40 Zetriegen freyen def Kriegs erlaffen / dare yacatio- 
nem militie. 
Gefreyet / befrehet / ledig geſprochen liberarus,folutus, 
exemtus, legibus ſolutus. 
Gefreyet Reichftärt / niemandt verpflicht noch ons 
derworffen immunes & liberz civitates, 
Die fach iſt im Rechten hoch begunſtiget / oder gefrey⸗ 
et.Syn. 42. 
Per Pfennina hatı der wirdt gefrenet. 
Dinge oder Perfonen / deren verlegung ben verlie⸗ 
go rung Leibs vnd Lebens verbotten vnd befreyet iſt / 
tes aut perfonz ſanctæ, res ſacroſanctæ. 
Kin gefrenter Orth / locus fan&us, opp- locus purus, 
quinneclacer, nec religiofus, nec fandus et, fed ıllis tri. 
bus oppofitus. Ofterm. 

Gefrenet / candidatus , privilegiatus , privilegijs muni. 

tus. Opp. munifex. qui munera facere cogitur. Ve. 

getius Ib. 2. hinc candidat principis. 

Zreilich IWberd, audlaciter, ingenue, ſolute, liberius. 
Freilich / freylich Achia / gewiß lich / ohn zweiffel / mit 
70 namen das iſt / hoc eſt, id et, imd, & particula ex- 

pletiva in hngua Germanica. ein Fatzwort. 

Du wmuſt frentich zufchmettert werden / Ezech. 3 2.28. 

Et tu fractus jacebis, 
Ta frenlichres verfteht ſich / iſt qut zugedencken / cerrd, 
videlicet, equidem , utique ; fäilicet, ſic ditum, quafi 
(Scire, videre licet) quippe, nimirum. 
3a frenlich nicht zu groffen Volck / Ezech.3.6, Non 
ad populum, &c. nonad diverfos populos, 


. # — 










ee 
fa fen french auc Der bin 1 
tus, utique & abflinentia, Pit. m 

10 Srenung, fridhauß / dahin Die Malefigper 
ben, alylum , da®*,ä * * 
Becm, 28. _ j 






* planeque dieere. 
20 Frey reden vnd ohn — 
loqui libere. 
Frey geben / 
rude, libertate donare, manu u 
mais ancıp * “ ® 
Frey aufhalten mie Zehrung aufhalten ı 

ad fumtum ‚fuppeditare fumubus, Cic. larg 

die dare, elek 

Sven lffen einen uf feinem gelegen ni ee 

manu aliquem, manu mittere, 4 
30 Srenlaffer / der einen feibeigen Fahre kr 

feinem Rnechtfrenheit hargeben. Paronus 

Frenundiediarimmunie. : 

Frever vnd lediger daun Sparta, mberor Sparta DE 

tatii tyrainos non tolerarunt. Pr. Ge. 418. 

Don feinem Serien frengeiamit Hiob-3-19- su 

 fuis liberi dominis. 

Frey machen / — —— 

Nas, vindicarein libertaterh, vindicare ae in ben · 

taten, id eſt. afferere, 

40 Irenundoffenelich Setennen  apendang —— 
quid confiteri, palam proferre, in medium piolene . · 
&a& involuta aperire, 

Zum frenem lufft hin ond wider fehfagenraprütudene. 

Freye rede / libera oratio, foluta, —— nr 

quæ numeris non eftaftridta & devinda: orauo Ame- 

dıs foluta. — 

Frey reden / libert loqui. Ale a 

Frey reden auch feinen ER, ER 

Libert loquentes facilt & modele ferendi. Sm 
so Srenfein, vacare, vacuum efle, och bee, ui . 

occupatum effe, Cic. Scribes 

Er iſt frey / kber elt, — —— 

rentibus natus. Opp. CLeibeigen. 

Frey ſein von etwas / vacare abaligpo, &aligpn, 

mus munere, moleftia. N 

ein theil def Lebens tan ledig oder fren fein vom Ki 

was / dafı fich Ihmgebärer. 
ficio potell. 

Frey von ſorgen / ohn ſorgen / — 
eo ã hber. A 

Es ftchet dir frey / integrum tibi efk, 

Si effent omnia mibi folucilsima, tamen in 

hus effem quäm nunc{um. *t —* 
Frey vnd ohne ſchew / — ientn.ade. — 

< Comp. Befreyen / freymachen / von allen J— 

freven / dare vacationem terum omnium , dare 
nitatem. 
Befrerhung (die — 
aumiſrio 
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bei liber,fuz poteftztis,fui arbitrij , mancipij. 
Zimlich toftfren fein bringt oft ein verachtung. 
' Semperfren 


Vnfrey /osetzimmend  iliberalis. 
Es iſt onfren / es reimbt füch nicht 7 es iſt ein frembd 
ding / tc. Abſurdum eſt hoc facere. Cic. Dedecei. 
T Vnfret / ſchandtlich / geitzigklich / fordide, illiberaliter. 
Ein vnfreye vnd omehrliche oder ſchandiliche Thaat / 
30 illiberale facinus, facinus improbum. 
I Wuchers frey / ſolutus ab 
Obn hoffnung alles Wuchers frey 
Außleyhen hin / da wohnt GOto bey. 
Zollfren / immunis à vectigalibus. 
Gedaucken find Zolifrey. Tutum ſilentij premium. 
Schweigen vnd dencken / kan niemand trenden, 
Zollfren machen / tollere portorium. 
Niemand iſt allenchalben zollfrey. 
Aria Com». Frepbeuter / premiator, predator, 
‚#9 prado, cui quicquid ab hofte capitur, in premsum ce- 
dit, pirata, ä beut / prada, 
Freubeuterev, pradatio. 
Freyberg in Meiffen / Friberga Mifniz ‚urbs metallica 
' & populofa in radicibus Sudetorum , fic dicta ä liberis 
muneribus fodinarum ; cujus tanta ubertas , ut prover- 
bio dici foleat, (i Lipfia effetmea, Friberge cam confu- 
5 mere vellem, Sihe in Bamberg. 
| Srevburg / Friburgum, oppidum ad Vnſtrulam Au- 
F vium , Drefl. 267. pheugarum Ptolomzo, cujus loco 
3 10 Appianus Halberſtatt ponir. 
Freyburg ,dasiu Brifgam,Friburgum, Brifgoix Rhe- 
ticzjuxta Brilgcum, Brifach/oppidum, in quo Acade- 
‚ mia & focietas equitum, der (öbfichen Ritterſchafft / in. 
“ Mituta A.C, 1545. 
Freyburg in Nachtland  Friburgum in Nuithonibus. 
SFrenfechter / Schwerdtantzer / Jechtmeifterrludius.lu- 
dio,onis, lufio,onis, Cic.lanifta,inftitutor gladiatorum. 
echter / der auffeiner jeden Fechtſchal fein ſchul⸗ 
recht thun darff. 
co Freygaͤbe der Natur / naturæ benignitas. 
Freygaͤbig / gatig / mult / trey / toſtfrey / liberalis, benign”, 
beneficus,munificus,prolixus animus, Pi. Sihe milt. 
Zin frengebiger Mann / bat jederman zum Freundt / 
Wae⸗ amici fünt viro munifico, I Druf.a #2. 
Ber frengebig ift mir dem Mund / der ift targ mit dem 
erg qui largus eſt ore,parcus eft crumena, Ad. Gall. 
5 . 
Segen einem frengebig / oder koftfrey fein / benigne 


tgl 
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- * | * Re. * 
7ARs.ſiberall Gar, liberal / FE. 
bountifull / berale / ma, 


€ Srengebärtig / ingenuus. — D— 
Freygebigteit / trer vnd milte hand, liberalitas, benefi- 
centia, effufio in aliquem, largitio, largitas, munificen- 
tia,inter prodi &ayaritiam interpofita. | 

10 Dil Kinder fchmälern die frengebigteitimagnus libe. 
sorum numerus liberalitarem minuit, Ad. Gall. 41 6. 
Ehr vndfreugebigteit ernehrt die Rünſt. 

Honor & liberalitas alit artes. | 

< Srengegeben  donarium. —X 
Dar zu das Silber / Elia. 8. 28. Argen. 
um collatumab Ihaeliin 
Die ihr hattet frengegeben / ler. 3 4. 16, 

Quos liberos ut fui juris dimiferatis. Digit 
@ Srengäbtgklich/ reichlich, vberfluͤſſigtlich / liberalirer. 
25 Srengeblich empfahen / prolixe aliquem accıpere, 
Freygeboꝛen / der nie Leibeigen geweſen iftringenu”. 
Bol ond ehrlich aufferzogen werden wie die freyge⸗ 
bornen / nit wie ein leibagner Ruechtreducari libert. 
Freygeborne fraw / von ehren Leuthen erboren / libera. 
lis uxor. 
Freygelaſſen Geſtnd / Knecht / freygelaſſener / den 
man gefrener hat auf Knechtſchafft / libertus, manu- 
milfus, a, firlaffus in lege Salic. Franc. Comitiva dignus, 
LC, 
30 Geborꝛen von einem frengefaffenen / libertinus, inge- 
‚nuus?liberto natus. 
elaffene / liberta, libertabus.. 
Freyhartsbub / Landefahrer / circumforaneus, circum · 
foranus, qui circa ſora erebrö verfäri ſolet. 
Frehertzbub / (der) Lotter Gaugler / ſcurra, Pitt. 
Freyherꝛ / Bannenherr / Pharao,toparcha, baro, barus, 
barbo, baruo,barunculus, dynaſta, dynaſtes, Auacac· à 
potentia ſie dictus 1.1.ydius 43 .virautprinceps,potens, 
Baronis verö nomen olim pio ſtupiclo, bardo, ftolidod; 
40 receptum fuit,autore Pithgo,fol 3 ? 5. Germanıs Ärens 
ber: dici cepit, cujus majores, nullam quod fciatur, fer. 
vierunt ſervituiẽ. Et hi propri nobiles & generofi. Opp. 
Sempeifrey/ ſemper baro,qui ä nullo feudum haber,fed 
alij ab ipfo,adeog; liber, ut nulliad fidelitatisadftringa. 
tur jüramentum ‚ut funt proprie Batones de Limburg. 
P. de Andlo 117. Sihe oben incomp. 
Pr. Dier Freyherrn in Teutſchlande / Limburg, We⸗ 
ſterburg / Thufsis, Alvvalden. Agr. Ad.24 5. 

Freyhertzig / Iıberali ingenio, candidus petore,animo, 

5o apertus, nihil fimulans. 

@ Srenjaht /libertas, annus libertatis. (libertas. 
Zin frenjar auß zuruffen /Ter.34.8. Vt eis indicererur 
Srei Kleider / Herzen Kleider, veltes libertatis, 

€ Steplaffung  emancipatio. 

Freyleuth / das find Frenherin oder Farſten / Voc.juris, 

⁊J Srenmundig planiloquus, qui libert,plan? & aperte di. 
eit, quod fentit, liber. ' 
Srenmätig, frenhergigranimofus,idenas,audar, inge- 
nuus, intrepidus, petulcus, qui proteryo impetu & fz. 

co pius petit:uthiulcus ab hio : ulcus eft xularnkıs , Bec, 

379. Rufl.129. 

wege fie freymätig / 4.Ef. 10.47. 

T Jreymütigteit / (die) erfame vnd züchtigeart / fo 

—8 an ey haben / ee EN 
nen freyſagen daß Ihm nichts umbei 

ben folle / impunitatem wich, "ding geſche⸗ 
7 Frenfafi  immunis, onusnullum fuftinens, 
© Srevftatt die niemand onderworffen /municipium , ci. 
vitas,libera,ut Venetiz, Genua, &c, a 
70 Freyſtaͤn / freyhen / oppida refugij, 


Kiez Solles 











me u ER 
Stein rain eben um n. 4* 
Sex opida quo fo 

@ Srevjtad  Freiftadium, irn Silehiz urbs,fie.di- 
& & (paciofis & iberis campis, pafeuis & arboribus 
Dasfrenfchaaf frift der Wof das gejehfee Schaaf 


Wolf / 0 t liberam lupus: 
TE Sa 
— ae EL nn. 

ö ‚alle —E — ; 
en seen ä Sreyen / dpgahmigen 


q Freythof / freyung / ein freyheit / aſylum, locus perfugij, 


confecrationis, lege tutusä —— zeue@dyden = 
 Frenwerber / Braurdiener / in frenben. 
Freywillige betandtnuß / iſt ein Zeichen der Bueß / vo- 
luntaria confelsio indicit ef pornıtenti@,Ad.Gall. ı 59. 
Bas freywillig geſchicht iſt ein mů h / quod fponti fit, 
labor non eſt. Ad. Gall.a 19. h 


u 


20 Sregmillig dahin tommen / da einer zuvor hett follen 


kommen / vnd es abgefchlagen hat / nune in regionem 
veni. Pr. de ijs,qui quö antea oportuit,venire detrelta- 
runt, eodemäue iponteaccedunt. 
unverhinderter will, liberum arbitrium, Livio, li. 
bera voluntas, Cic, y 
Der Menfch hat feinen frenen willen verloren / mens 
hominis libera voluntate fpoliata ef, Cic, 
Dir. Freywillig / fpontaneus, voluntarius 
‚felbs willentlich / von frifchem mut/fponte. 
30 Freywiliig verheiffen / (pondere. (Pie. 
igilich / gutwilligtlich / voluntarie, fponte,fua 
ponte, voluntate ‚ ut fert natura, fuapte ‚ ſuapte natura, 
Pur. Freywillig / gerne’ mit willen etwas thun / füa 
fponte & voluntate, ultrö aliquid facere. Et ſponte fine 
pron. Italiam non fponte fequor. Virg. 
Ertin. Freywillig ergeben / deditus, dedititius. 
ilfige gabe / contributio [pontanea. 
u hũlff / (pontanea oblatio, muniſicentia, li. 
beralitas, contributio, munificum & lıberaledonum, 
40 Liner der ſich ohn aufgemahut felbs freywillig ſchrei⸗ 
ben laßt / miles voluntarius. 
Freywilliglich / voluntarit, ſponte, ſua ſponte, ſuapte 
fponte, ſuopte nutu. 
Freywillig opfferen / liberalitatem exercere, donaria of. 
fene, ſponte offerre. 
Erı TH. Freye gute art / liberale ingenium. 
Freye Dirne / Bubin / meretrix, meretricula. 
Fren / offen feld / apertus campus, 
Frey / dapffer gemũet / fortis animus. 
so Von freyem gemät/oder reichlich verheiſſen / polliceri 
liberaliter. 
Ein frey gemdch förcht ſich auch vor den Gaͤſten nit. 
Ein frengemäch iftinn keiner dienſtbarteit / auch wicht 
im Gefaͤngtnuß. 
Ein frey gemäth nichts Dienftbarliches geduldet. 
Wiewol die arbeit ein verhaßt ding ift / doch bringe 
fie ein frey gemuͤeth. 
Sin freyer Wann, homo ingenuus, quiad nature li. 
bertatem, ex doftrina libertatem animi adjunxit, ut ni. 
60 hilin Tyranni gratiam turpe committat. 
Ein freve Start, und frenen Manny 
Stets feindlich neider ein Torann. 
Frey Gut / Acker der Zehend freniftr ager à decimis li. 
ber, ae terra, fui juris. 
Fre Güter / vnziußbar / allodialia bona , 
—* optimo jure, —* — 
in Hauß oder Gebaͤrv / daß auff freyem bode 
daß keine Kaller oder andere —* Gebaͤw 7 foren 
pedis zdificium. 


70 Sreykünften, artes ingenuz, liberales,ftudia humani. 

































Vüirfren ſouder eigen ſeyn / hberaie cauchc.. 
Sren vnd ledig / mir teinen Öefchäfften delader 
ditus, folutus,liber, nulla re implicatus. i 
"Seen omdjederman gemein / calum liben 
Freu vnd heiter geſchriben brief / offenilich vn 
forcht geſchriben ‚litermliberm, — 
Frey vnd auffraͤcht / ingenuus. 
Ein freh Ort / daran einer thut wie es ſhm 
niemandts hindernuß / locus lber. 
20 . Am offentlichen oder freyen Marckt oe 
&o mercatu vendere. — 


I Freyleuth / hbeni, ingenui homines 
Steve vnd adenliche oder 
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30 Freie vnd onerfchroctene red hat manchem fein Icheı 
Inn einer freyen muß man —— 
in libera ciyitate opoitet etiam liberas *linguas. Tr 
berius. 3 a 
renemahlsoptiofolutaehignd, u a 
reyer will / arbitriü, quod ın noltra poreflate eft. Hine: 
arbitrium meum, tuum, ſuum, nullo adjundto alio no. ; 
mine, prolibera voluntatemea, tua, füa, Animusfa. 
Aus & abjeus, & arbitrio carens (ro: Antoniusinfua 
poteftate nunguam fuit, nihil un 
40 tit, femper co tractus. quo rapuit : 
Auß freyem willen / wiſſentlich / willigtlich / confule, 
dedita opera, de induftria, ſponte, ſciens pruden/due. 
Ferye zeit daran einer thun mag mach feim willen end 
gefallen / tempus ER: 
A mofen geben / (frengebig fein) armet nicht / oculo 
liberali benedicetur. Euch.ur30 
Beſſer arm vnd frey / denn ein voller Äragen ond ein 
Retteam Hals. se ’ 
Baferfrenftraffen / denn heimtiähhafitragem 
50 Bifi gaftfrey, miltfrey ſederman / 
‚Doch mehr deinem freundt / dit ſelbſt vꝛaau. 
Lin gute Kunft vnd gelehrie Hand ⸗ a, 
Poaſſieret frey durchalle Land, — 
Es iltteiner aller Ding gar frey. Aha 
— und lich haben ſichet ſederman fren ut 
der Welt. ) x 
Frei ſein iſt beſſer / dann alles Gut beflgem» liberum 
— preitantius efl, Xenophon, voi⸗ 
gor erg, arlakıor vor melıru zenmaren ’ ER; j 
6o 2a iftonmägliich, daf einer frenfen/ber feinen affe, 
&ten dient / fieri non poteft, ur Jiber Gi, quifervitaße. 






&ibus, Demoſih. es Be 
Sri Fri vad frey  miche frech Barden, Gibt 
eid. — 






Gar zu frey mit worten / wimpeju \ \ ae! —J 
2Oßeicherfrp mil ein ertegen waereſa — 
mag. vr u & 3 

Ich Hab Gelt und Gutgenommen. 
Drumb bin ich vmb mein Freyheit kommen. 

70 Kefrepsfotesftpufm 
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fi nicht freps 


74*6 . cxem- Gänse on Hvn. ſzabadſäg. 
. ptiöfromechare de faire aucune Tr. immmmiräsefs 
ge or tribut. choſe / franchiſe. Pol. wrzwolenie. 
+ Bet.vimichene. Gaz.aniuz. . . 
Bon. obbard want zwlaſ⸗ "Hs, erempeion / libertad / 
ſtniſwobodna / priwilegiũ. privilegio. y 
Srepbeit/ Orch der freiheit dahin man feucherfreiung, 
. darauf man niemand reiben kundte / fonder jederman 
darlun ficher war / vnd gefeite hatte / alylum, templum 
aut loeus facer, quo reis & exulibus tutus erat receptus, 
‚ latebra, refugium s aenryden, Avfimor, Poll... 
Freyheit / freicherztigteit, libera urifdißtio. 
3 it / municipium, yicus major, & Oppidi zmu. 
20 Aus, zuudaers ’ Bibl, 
Örepheit zu fündigen /impunitas. 
eit / frei jahr / annus libertatis. 
‚Zinen newlich verheuraten iſt ein frei jahr / oder freh⸗ 
heit zu laſſen / ſponſo concedendus eſt annus libertatis. 
Elege Deuter.24.5, Lex æquitatis & utilitatis eivilis, 
que & Avc. Vıno. ſervatut. Potelt verö dici lex 
eneralis de libertateneophytorum omniü, feu de quo- 
0 „visnovo officio affumto, quo paratur familia, ut fpon- 
er zdificatore,plantatore. Zehn. 23 2. (fylum. 
30 Pur. Inn die frenheit füch begeben / confugere in a- 
Freyheit geben / liberum facere, liberare vindietä, liber. 
tatem donare, liberare poteltate, emancipare. E: 
h Das gemeine recht mis gervapnerer hand verfechten / 
u dilceptare armis de jure publico. ; (mitti, 
b Freyheit geben / rude donare, zudem accipere,idelt, di. 
b 


Ein freiheit geben, dare licentiam. 
£ Du vil freiheit geben zulaffen + £acere poteftatem , per. 
mittere, dareveniam,  " (trahere, 
1, Yufider freiheit nemmen / ab aris pulvinaribufäue de. 
40 Der freiheit zulauffen / in aram confugere. _ 
ı ze Jun die freiheit flichen inaram confuyere. 
JIu elun freiheit oder ſchirm fliehen / confugere. (quẽ. 
BEinen ben feiner freibeit handhabẽ / alferere manu ali- 
Jun freiheit ſetzen / einen auf einfen gewalt widerumb 
zu der freyheit bringen oder helffen / vindicare in liber- 
tateım. 
„Freiheit durch redfich THaten erlanget / vacatio rerum 
gellarum. Pit. + 
Comp, Sreibeits I.Cgewalts) brief / Bullen, di- 
10 ploma, codiculi. 
„ WAnG.Ieires Gar. lcttrespas Hvm.finagopot 
"parents of a teten’ bulles. ſetes rel. 


... Pprlulee, Graz. Alsauuu.  Ir.privHegiorpas 
Bon. moeny _ Hıs. privilegior teute / bolla. 
lvſt bulle. bolla. 
Bxꝛh bulle/ge⸗ Pol. wolni liſt / Jar wiec maſta od 
Wbweltbrieff. ſwich pano wmiewara. 
Ereiheits brauch / das raͤcht vnd der brauch der freiheit / 


, jus lihertatis. 
66 Erır. Angeborme freiheit / ingenuitas. 
.  Böfe freyheit zu thun / was einem geluftet/licentia, fa- 
dendi quiequid liber 

 Sleifäpliche frenheit/ camalis licentia, 
weg das Evangelium vnrecht verftanden wirdt / fo 
wachts rohe fichere Ceuth / die es nur zu fleifchlicher 
frethen miſßtbrauchen / wenn es aber recht verſtanden 
wiirdt / ſo macht es gute Gottſelige Chriſten. 
he reiheit von dem Geſatz ronfträfligteit dei; Geſatzes / 
vacatio, ” 


& 


* 
* 
a 

en 
De 





— 


EGſaga nemen De 

„ Suvitfrenvbringeofferem. 000, 
Freyh eit / guadı begnadung / indult/ bon reinen ber 
ſchwerden aufdingung / erfaffung / — 
tas, ara, exemtio. 


* 
— se | ; 6 
Srenhet gereen vb elebe wie wan voll libenas 
- . f " 4, 3er 

Denn man geiftfiche frenheit iehrt / ſo maſſe 
— 
—— 

u 
Eigne / fonderkichefrenheir, ieh 


10 nem fingularem , jus fingulare in certz peılons gras - 


tiam indi v 

Die fondere freiheit erfangt /candidati. 

Mancherfen onderfchied der freyheiten / fenätus can- 
ſultum -Macedonium , reftitutio in integrum ‚ne quis 
condemnetur, ne liber homo ob æs alienum obligerur, 
fori ‚non folutz pecuniz , dolimäli , juris hypotheca- 
rum, Vellejani, &c. Sihe der rechten weifen Bücher 
vnd Synonyma, Leonh. Sch icch, 43. 
Sonderbare freiheit / begnadung / vrtheit als Edel⸗ 

20 mans freiheit / privilegium, Zeh.124. 

Zu vil freiheit / licentia Omnia habere folutilsima. 
Die Pocten haben ein groͤſſer freyheit / macht / alsdie 
Oratores, wie man die verba foll zuſam̃en ſetzen / licen- 
tia poẽtarum jungendorum verborum major et quam 
Oratorum. 

Pa. Bey Tyrannen ſtehet frenheit faͤhrlich. 

Der freyheit verluſt iſt ſchwere klag. 

Die freyheit hat ein armer Mann / 

Das man jhn doch laͤßt betteln gahn / 

30 Ob man jhn gleich ſihet vbel an. 
Freyheit geher für gelt / oder ift ober filßer vnnd gold’ 
oder iſt mit gelt nicht zube zahlen. 

Sreiheit ſoll man nit verlieren / es fen dann ſampt dem 
beben / oder mit verlierung def lebens / libertas amitti 
non deber, nififimulcum vita. Ad. Gall, 416. 

Scipio & Cato Vticenſis, itaamantes fuerunt libertatis, 
ut fibimortem confciyerint, ne in manus Cafaris inci« 
derent. 

Freiheit muß man mit groffer arbeit erhalten / vnd fo fie 

40 verlohren/ mit blutvergieſſen wider erkaufien, . 
Die frenheit ift über filber vnd geld / libertas ell (um. \ 
mum bonum corporis, unde plagiarius ad nece apitut. 
Freiheit das beft man achten thut / 

Vnd ift doch mit allzeit gut. 

Libeıtate nihil preftantius, Eyr. £ 6. 

Freiheit gibtalles roider, 

Sreiheit iftein töftlichding, 

Feiheit iſt wicht allzeit gut. 

Freiheit iſt nicht minder / denn ein groß Reichthumb 

50 zu ſchaͤtzen. 

Freiheit vnd aigner Herd / ſind groß Geltes werth. 
Sreiheit wie gering / iſts doch ein thewer ding. 

Se meh: freiheit je gröffer muchroilf. 

Veheſt Gottes guad ift freiheit das beſt. 

Nichts edlers denn die freiheit / wichts duͤrfftigers / 
denn die ——— 

Schädlichen Leuthen folltein freiheit zu hülf koirien, 

Wenn man hat freiheis übergeben, — 

Soll man darnach wicht widerſtreben. 


60 Freihen einem ein Weib werben / conciliare alü 
cuu matrimonium, 
$ reihen / freyen / chelichen / ein Weib nemmen’ bulen / 
zur Ehe nemen / procati muhete ſponſam ambire, ama. 
re, ducereinuxorem, fortafsis 9. freunden, velä freien 
ideft, liberando,quod beneficio matrimonij var finına. 
ximi jutis evadar & feminam in mutui amors libeita. 
tem: veluuimmittat. Nubere proprit puellarum & fü 
minarum, Nubit adolefceuti puella, : 
Dax. Freier / buler / werber / umb Kies Frehersgeſell / 
Eee ; amans, 





rprivileginm, _ 


* 











{uft und geren. AR 
Sreierin / Werberin umb einen / amafın ,amica , virgo 
nubilis, matura viro. —— en 
Pırn. Du feeyeft Das Gelt mehr dann die Perſon  li- 
num candıduın lucricaufa ducis. Ineum qui lucri cau. 
10 fa ducit, vel deformie velanum, Euch. Cen. 1.2.2379. 
- Kr freiet mis den Augen, anfchen thut freihen / ex 2 
fpetu nafcitur amor. E.Eyr.f.23 9. Cent. 2. 
Zafı fie freien wie es ihnen gefelt / Num. 3 6. 6. Suo 
arbitratu nubunto, dum in tribus patern= gentem nu- 


bant (filie ). 
Caß freyen / ſo ſich nichtenhalten / 1 ‚Corinth.?. ” 
Sifenon.continent, contrahant matrımonium. 
Srepersmann / procus. . 
Was iroͤſtet fich doch ein Freneramann / 
20 ‚Der nichten waiß / vnd gar nichts fan? - 
Nil fapit & nil feit, quid dicat, quando procus fit. 
Coup. Freytag / dies Veneris, à freyen vel frawen / ã 
nuptijs dictus, pro, ſabbatum. Et enim Venus Dea a. 
moris. Alij deducunt ex dPgodimm. 
‚Der freitag hat fein atgen fonderlich Better, 
Der Magd Sontag ift der Kühe ftiller freytag. 
q Iharfreytag / foteria, dies parafceves. 
Stenmwerber / paranymphus , qui nuptijs preeft, Et, 
Brautdiener / qui fponfam dueit & obleıvat, 
30 Pr. Amfreyenoderhenraten / oder am Weib ift eis 
nes Manns gedeyen und verderben gelegen. 
Ben zeit ſchlaffen gehen früe auffſtehen / vund jung 
freven  foll niemand gerewen. — 
Das ift die weiſe vom alters her / das junge Ceuth 
Ein Geſell ſoll zuvor das gelb vom Schnabel wis 
den / die KRinderfchuch vertreten / che ex freyens 
fürgeb, ; 


Eltern follen den Rindern fees! patentes ut ſilij u. 


xorem ducant, opeiam dare de 
40 Es freyet fich niemand reich. 

Es gefchiher wicht mit lieb / wenn ein junges ein altes 

frenen will. 

Es taufft niemand eines andern Bauff / vnd freyet mic» 

mand eines andern Braut. 

Freye nach behage / 

Ein Hauß nach der lage / kompt nicht alle tage. 

Freye fuͤr der Thür / fo haft du wech ſeln kuͤr. 

Freye auf dem Lande / deß haft du ewig ſchande. 

Freye oder heurate/ haft du was gethan / es kompt wo 
50 herfür. 

reyhen iſt Heffer denn brennen, Sihe brennen. 
een iſt fein Pferdt kaufe, 

Freyen ift ein langer kuuff. 

Freher liegen offt. 

Rriegevonder Thür, 

Freye fürder Thaͤr. (alter, 

Nach Gut vnd nicht nach Ehr frenen nimpt ein boͤß 

Zunge Wurwen follen freuen’ Rinder zeugen’ Haufs 

halten / dem Widerſacher fein orfach geben zu ſchelten. 
60 Verzagt Hertz freyet teine ſchoͤne Fraw. 

Tunidi nunquam Ratuöre tropheunı. 

Doer Jahr lobt manerft die heurath oder frene. 

Wenn einer ein alte freyet / die alle gute ſchoͤne farbe 

hat aber wicht amrechten Ort / die röte in den augen 

die gelbe an den zaͤnen / Die weile an den Haaren / vnd 

ander Stirm gerunselt  onnd ander Hantgefchupen 

iſt / da wirdt Fein qute Ehe auf. 

Wenn das freyen bbel gereth / ſo hat einer das Feg⸗ 

fewr fen lebenlaug im Hauß. 


70 Wenn einaltes ein junges freyet / daß mißgereth 


* 










































vnd 
Wenn ein junger 





willen / ſo kriegt er gewi 
‚ gelfTis er mag. — — 
Wenn einer freyet / ſo has er die beſten Tag 
Wer freyet nach groſſem Gu ; 


Nicht ſtets wol freyen bu, ——— J 
— — 

x Get. N. >, A 

10 ——— en WA 
Aequalem tibi uxorem quære. Der en 

Siquavoles apteè nubeie, nube p. 


Wer freyet / der ſorget was die Welt ie 
erdem Weib gefalle, 1.Corinth. 2.33. Marlnd man. 2 
Su frenen ober michtr | an 
Keinem gewalt gefchicht. — * 
Freißlich / frefenlich / frech / tamet Ferox, perulans, ie. 
20 merarius. a 5,77 
Den. Freißlichen / kühnfich / tumlich / eemert, incon. 
fultt, fine judicio, Baib.præſumtussc.. 
Freyſamteit / grewligteit / ferocitas, auocitas, proac 
tas,äprocando,idel, poſcend. 
Freyfamtrant / freyſchamtraut / dreyfaltigteit Blume / 
dlumentraut / viola tricolor, jacea, jacea mig aphyv. 
lanthes, ſic dicta quod Aorem purpureum fine folio, id 
eft, lanugineum habet. Zaluz.158.Schw.en. 
Frembd /q. fern Heim longe & patria. Aufländifh” 
30 fremkdhertommig / peregunus, alienigena , adyenti. j 
tius, exterus, ** extraneus, exoticus externus, 
hoftis antiguis, h pes. Opp- civis. Hoflifnd an ciris \ 
comedis? Becn. 41. j h 
Das Gefind von allerien frembden / Geneb17.13- 
ae —— — 
embd / vngleich / umgereimbt / eines anderen ale · 
nus, a, um, cin Srembder peregimus lu hol. 
ss, quicunque qui & varijs nationibus, unde etiam 
fpes Nexu Acolico, dps, rms. opp-Civis- Bec. 40. 
40 Perfonis tributo opponitur, tuus, mens, often, veller- 
5 Etiwas frembdes  alienum, infuerum quid. 
rembde / fern, procul. | 
Das Gezand foll frembde ober ferne fein vomber Ga⸗ 
ftung  alienum d conviyio eſt zixari, ade Fü 
wein leicen. — 
In die frembde / peregid, ad locum. — — 
Jun der frembde / peregn. ut peregei natus , peiccẽ 
profetus, Auf, 23 2. ex Carifio, Nunc ifta fünt pıo- · 
miſcua. 
so Frembde / locu⸗ — 2 — 

9 Andie frembde ziehen / pere 
Auf feinem —— — 
das ellend geſchickt / ad peregrac redactus. 
Einen widerumb ab der frembde haim beruffen aber bes 2 

$ ſchicken  peregre acche. —— 
rembder / Außlander / Eintömlingradvenaperg- — 
nus, alienus, Opp. incola, efticus, indigena, fans Ri 


genoß. Kae F 
Krembder (der) mit anpeimifh/adrentoninteren en 2 
so Des. frembdling ı anfänger Ed J 
Kandts iftsalienigena, advena, holpes, — ——— 
folo, non exnoftro, ex alia gemte, — 
Gafthauf fürdie Frembdling / xenodochum 
Frembdling fo onfer Geſatz vnd Ölauben ANSETTT 
men bat / profelytus. ö u 
Einen Fremdling follman möcht oe 
mann er glaubigift. —* 


ze, vendere & alienare. — 
















Parse. 
















gre 

mei, fmirum in modum,. 
Cour. Defrendt / Sipeinsef. 

boden / abfönderen / verinderen / ſonderlich 
wen einer feinen Sohn oder feinen rechten Euckel / 
F 6— 

Ba gwalt laßt / abalienare. 

2 Enefremgpen, hatmtich ond Dieifch verzucken / füb- 
ducere. 

Die Zöllond Stehr entfrembden / alienare yeltigalia. 
40 Das Erb entfrembden oder entwenden / aveıteıe hæ· 
Dee defi gemeinen Gelts der daß Öeltdefi 

bder 
Et Oechelo enıregtoberfiley averfor pecunim. 


‚4 Euifrembdi/ abgefönderet / abalienatus, alienatus, a- 


hienus · 
Er mir gang entfrembde / alienior ef ä me. 
Bang vnd gar euifrembdt und widerig / averfifsimus 
ri imus. 
—* warheit entfrembdt / averſus à vero, alienatus 
5 verofrequentius : voluntati fimul & animo tibuitur. 
q Entfrembdung (die) abalienatio ,alienatio, diftradtio. 


Aofönderung. 
"Entfrembdung durch fauff / venundatio, venditio, 
aundinatio. 
Enifrembdung / Hppung/ furrum, furacitas, latrocina- 
a " tio, fübreptio, Pit. 
Enifremoduug / abwendung / alienatio, yoluntatum 4. 
lienatio, difmndi 
Bi. Pur. Auff frembde weiß oder art / exormetur in pere- 
— 20 grinum modum. (nari, 
* In frembden vmbher ziehen / reiſen / wandern / petegri. 
Auf frembden Landen wider ju Hauſe kommen / pere- 
redi 


gie redire, 

a © Biftdualfo frembdr? Verftaft du micht mehr vnſers 

Lands brauch vnd fitten? Adeöne hofpes hujus ur. 
1 bis? Adeöne igmarus es difciplinz, confuerudinifgue 
en nofltrz, ut hoc nefcias? 
N Er thut frembden Leuchen guts / und vbergeht die jme 
u nahe verwandt fein. Fluvius, que proculabfunt, ir. 
N 49 tigat, quæ proxima ſunt, praterit, Diogenianus, Pr. Gr. 


245. 
GOTT hat die Srembbling lieb daf er ſhnen Speife 
N vnd Kleider gebe, Deus peregıinos amat, victu velli. 
| tuäue donat, Deut. ro. 18. 
Man muf die Srembden freundelich empfangen/opor. 
tet benign? excipere atque ampledi extraneos, eos quli 
ublunt à patria. 
Frembde ehre wehret nicht lang / Aliena gloria non diu. 
{ tuma, aöhdrgior züdes ipnuigser , Theog. 
50 "Man foll fich eines frembden Gelts enthaftenyalieno 
: inere decet, vu dähertis drigö, Phocyl. 
i . > fein / onbelandt / alienum efe, 
en 6d ftellen / alienum fe fimulare. 
Frembd werden /abalienari. 
 Sucinem Frembden kommen / inn frembde Haͤnd ton. 
mmen / literæ, quas in alienum inciderenolim. 
Erır. Frembde Mugen / Burger / Dieb / Einköm⸗ 
Ung / Federn / Farb / Gelt / Gaſt / Gut / Holtz / Sihe 
in feinen Orthen in ar br d/ erfiarh. 
60 Einfremds oder ſeltzams angelicht/facies peregiina. 
* ds ding /alienum, res aliena. 
Frembd / nit aigen Gut brauchen / aliunde aſſumpto bo- 
no uti, non proptio nec fuo. 
* haar / appoſitia coma,caliendium, coma ado- 
Fremdd feror ift mit fo hell als das daheimen, Eigner 
5 Herdift Boldes werih. P-Eyr.f.630 Cent, 2. 
— W ſich in frembden hader miſcht / 
* SEin Beul dauon im opff erwiſcht. 










4 







* 
* 
3— 
5 


$ 


= aliena manus 
recht gewunnen zu leiſt in 
ans Or fümene wu. Ei an Pepe 


Wenn ein We: G no 
> ——— 


—— nicht BI 
te dich nicht in allerley frembde Händel, 
Derforg mit fleifi dein aigen Hau R 
10 —————— auf. 
un frembden niemand fo 
Sihe mehr im Korg en ig 
Was fich vmb frembde Händel Ketümmert / daß ver, 
giffet feiner aigen * 
Wenn cin frembdes Hůunlein in den Rorb kompt / fo 
Rue ehe Huner wider auf. 
nfrembder Leurh Kinder / ond fremden Hunden 
iſt die Roft verlohsen » Sihe Hund. 
Wer einen kalten Herd hat der wärmer fich gerne in 


20 frembden Kuchen. * 
Lin frembder Knecht ſtehet vnd fellet feinem Herren / 
vnd hat ſeinen Straffer. 

Wer allzeit hinderm Ofen ſitzt / 
Vnd Grillen vnd Hoͤltzlin ſpitzt. 

Vnd frembde Lande wicht beſchawt / 
Der iſt ein Aff in feiner Haut, 

Beſchick dein aigen Lands 


Haß frembdes vngewand. (cken. 
In frembden Landen ift gut wancken / aber boͤß frau⸗ 


30 Baum auß frembden Landen / arbores peregrinz. 
Frembd Landt / alienus orbis. 
— vnd von veernuß über Meer herkomene leer / 

arina atque adyentitia doflıina. 
Frembde Lafter füheft du / aber deines aignen nimbſt 
Du nicht war / alienum vitium cernis, tuum verö neglı- 
gis, n ardegier zanır öfudigneis, ni ider mugaR ‘ren, Plut. 
Taß dich nicht mit mancherley vnnd frembden Ichrem 
vmbtreiben. 
Frembde liſt / Frawen liſt / pica, abſurdus appetitus. 

40 An frembden Orthen ſolt du nicht forgfältig ſeyn / 
wie man lebt / ſo es gleich Übel zugehet. 
Anderer oder frembde ſachen genieſſen / alienis ebus 
frui, alienam meffem metere. 

Der inn frembden Sachen ſoꝛgfaͤltig iſt / den ſolt dur 
meiden / curiofum in alienis oderis, Birgin mıgugju- 
Esser wire, Chilo. (lem. 
Eigen ſparen / vnd frembde Pferdt machen kurtze meis 
Frembde fachen / alient Opp. propria. 

Vmb frembde Sachen bekammert ſich niemands / alie. 

50 num neminicurz eſt, „rdagıor di zeire, Pind. 
Frembde Salben ı nach frembden wolriechenden fals 
ben ſchmecken / unguenta exotica olere. 

‚Frembde forg / curiofitas,polypragmolyne, cura rerum 
alienarum. 
Srembd Schiffdas auf fern Landen herfompt/ navis 
hofpita. 
Frembd hergebrach ter Stein / lapis translaritius. 
Die lang leben und ferꝛn wandern / Die ſehen vund ho⸗ 
ren vil frembbde fachen, 
55 Per fich miefrembder Sach beladt / 
Vnd fich verfäumpt / dem wirdeder ſchad. 
Einen TDeifen erfchrecke frembder ſchad. 
Penn füch ein jederfelber richt, 
So darff er frembder ftraffen nicht, 
Es follteiner feine ficheltn frembden ſchnitt Anfegen, 
Ein wolge zogner foll füch frembder Sitten nicht an, 
nemmen. 
Eich frembder Solen gebrauchen ı da 
Sitten an fich nemen /alienis uti —— Zen 
Brarlieır BLZR Ariftoph, . — 
Mans 





er 





mm. gsre 


















käncherfoßteinfrembdes Schwerdtr = Ti se 
ee E oder bütterich / tem, 
— — 
——— ch lernen, Ein Schiff wol —— vom! 
bder Vogel / hofpita avis, Stat. « | Sreßluc 1 Affe} mager herpes efthiomenos, 
Enthalte dich von Waffer. DE 777777 
Lin frembde und ongefchichte weife be none obeerebe nicht natürlich aleinauffein Gib ich —* 
wider die art der einer —* Rn da verbleibt / auch Daffelb am der * 
10 ——— o,quzcunquecontralegem& 70 auff das Fleiſch jermags und vergeht, Dom. 
elegantiam fermonis Latini. Arz. B. 490. 
Einer dem Sense res onbehafit —— —“ 
ullain re peregrinus atque ho pipara, delicias ri 
m, extern ’ cedula, & 
= see: einen Banfan einen Font afoan —— fi 
fie nen Zaun binden. 
Satns dklongt A domo bellare, quim füntelade- 33 —* — — * 
© Stefferen (die) begirligkelt zueſſen edacitas, heluatio, 
Ceuth bochen thut felten gut/quial- Be 
“en —* 2b ipfo area E. * A ——— — * 
Cent. 2. S Steffig / frefipafftig / verzehrend / fraß 
Pr. embde mu allzeit das beſt fern. 
— tan —* onresp chan / vd vadanchdet · — — re 
auf end rocio&gulz dedis. F 
—— ſoll man färberen. « * — ee gun (Br. — — 
Frembde haben jmmerzu mehr vorihei/ dem enheint Sreffige £euthy ventses, Lücilio, Doliuminesplebil. R 


fihe. Inc. 278. 
Einen frembden wirdt der Yasın können / der feinen 
30 Haußgenoſſen nicht tenut / vix peregrinum cognofcet, 
familiarem qui non novit. Ad. Gall.ı 60. 
Es ift adelich vnd ein Herzen tugent / frembden und 
ehrlichen Leuthen allen guten willen erjeigen. 
Frembde thun offt meh: guts 4 denn aigene Bluts 
freunde, 
Heimblichding follman nicht einem jeben vertrawen / 
noch vil weniger frembden, 
Man foll den Srembden diech: laſſen. 
Mancher mit kargem muth / 
49 Spart frembden Haab und Gut, 
Bas frembbd ift / muß allıveg beffer ſeyn. 
Quod proculaffertur, hoc dulciüs effe refertur. 
Was frembd das angenem. 
Was frembd vud felgam iſt / das kaufft man thewr. 
Bas frembd und ner ift / beſſer dann das ali iſt. 
dr queneie en / frequentare,celebrare,frequentem effe, 


Se — von frembden nemmen / in kuturum — 
ab aliquo, 


50 Frenſch / Srändtifch / antiqud. 

Alt frenſch werden / veruftatem induere. Pit. 140. 
Freſen ſigere, Sihe frieren. Hinc eſt freuſt mich. 
Freſſe en / ſchlinden / verſchlingen / ſchlicken / verſchli⸗ 

een, yorare, deglutire, heluari , avide comedere, ä Be. 

ex Zur, Bsegr, vorare, vel g. vereffen / vbereſſen / ober 

KLateinifch frendere, frangere. Hinc frendere fabam, & 

fıefla faba, quæ mola leviter frata eft. Et nefrens,ne- 

frendis & nefrendus , puer velfenex, quialimenta den. 
tibus frendere, id eft, frangere nequit, Becm.3 02. Diff. 

60 Animalıaalia ſugunt, alia vorant, alia mandunt, etli⸗ 
che Thier fangen / erliche freffen / etliche effen. 

Den. Freß / fraß / Schlemmer’ edo, mando, heluo, 

Siheinfra. Fraß. 

Dielfraß / edax, vorax, lurco, patenaritis. Populus 

Rom, de Vitellio apud Suet.als pon einem vnſaͤglichen 

groſſen fraß Qua Charybdistim vorax, tot res, am 

citð abforbere potuiffer, 

Freſſend / corrodens. 


Freſſender ſchad / coroſio imas introrſum radices a. 
gens — 





rs Ein fräffiger tregt zuriffene Schach J eo we 


40 9 Öefräffigrafini maxilla, Pr. Gr.300. 


so gitare fe cibis. Te ER 


<s In feinergewmäßne gefräffen oder ge 


so fte/ helluonibus & pota 


20 Er wils alles 






























Lehre mich gen Nacht eſſen cnnare medore, Au * 
lofo. Pr. Gr. 238. 7 


eos geltat, A 210. * 
Pe s, gula, — af 3 —— 
Freſſigkeit / onerfertige — — 





tentia, mordinata cibi apperentia& iuſatiabilis. 
na dicitur, quod hoc — let con. 
nuo ut canes, guicquid ingeitum um pimita £ 
vomitu rurfüs reijdiant, & dım demumad dbum cos · x 
vertantur. Hipp. indigentia, quod nullo 2. 
Srefferenifchlemmeren/helluatio,comeflatio is 





Die eine ne 

loquaces, alteri voraces, alijs lingua, alijs 

Pr. Gr. 353. 

Pur. Die Bagher 

fer begird leſen vnd leeueenn. 

(rail af er antun dooabataynovnn 

quid quefierat. —— 

3er nillatle Belt freſſen dud bochen 7 in en 

Sich ganz vollfräffen mit Speed - N 
habe deri confcientia. Hin, — an =. N 

ne n / morderi confcientia. c 

Speife gieug von dem Freſſer / and BR 7 

ſtarcken. Er 


Ex comedentecibus,ex forte — 
leonis —* — m; 





ein gnager oder tlopffer in der & 


fimus eft, Ad.Gall. 98. —X * we = 
Der fich den freſſen vnd fauffenzondber ga 
gehe... — 
Dahin freſſen / conſumere. >» 12 
Fraß fchomein cheif dahin / 
Die ie Öefchwer ame 2 
Malum confuerudine ferpit. _ 

Er huſt zu — 
fei In ung bean 


ws 
{ 








ee, ‚ * 
rg Be — * 
dritthalb tonnen 


Es freſſen ſich mehr Leuth zu tode,denn hungers ſter⸗ 
ben / plures nimia edacitate quam inedia moriuntur. 
Es freſſen und fauffen fich mehr zu todt / als verfchlas 


er RA here 
Freß dein Hertz nicht/ laß ſorgen / die uns borgen / ver⸗ 
— —— 


* ER I 
. poice racemos. Pr. Gr. 201. 


Groß gefraͤß machen, beluari, comeffari, intempeflivis 


5 genviviis&epulis indulgere, 


Jun freſſen und fauffen gerathen fein vnnd daſſelbige 
=0 flets pflegen, luxuria dıffluere. 
Son ſich freſſen devorare molellias, — 
num, patienter ferendo vincere. 


Die Lauf follen dich moch freffen. 


In fquallore & pedore confenefcas. Pr. de fordibus. 
Daß dich die Mäufe freſſen / ut te mures corrodann, Pr. 
e minis. Deusetiam muribus utiturad punienda fce- 
lera, utteftantur hitorie. 

Dafı dich Die Naben freffen / adcorvos, g. abi in rem 
malam atque in exitium. 


30 Die Wölfe freffen teinen Winter / das iſt die friſ der 


Winter vnd eines jeden zeit —— Gott geoꝛd⸗ 
net hat / es bleibt nicht auß / die freſſens nicht. 
Ein Wolf frißt den andern nicht / A lupum non 
‚it, Szvis inter fe convenit urfis. , 
Er frißt wie ein Wolf / Sihe Wolf. 
* Hund feifie wider / was er außgeſpeyet hatzcanis 
ad proprium vomitum. 
Sich ſelbs freſſen und peinigen  confcientia ardere, 
 Zufreffen ond zu fchlemmenerboren / abdomini natus, 
40 ideft, venti & gulæ 
“ir Sorgen Die ein Menfchen freffen ond verzehren / oder 
aufmärgien / curz edaces. 
Sie freſſen einandern / mutua came inter fe vefcuntur. 
9— Cour. Abfreſſen / abzehren / oben ab eſſen / oder von 
Mi etwas eſſen / abedere, abfumere, depöfcere. 
; Fe frejfen ab das junge Äraur der geficten 
‘8 find verderben / terreftres pulices teneram cıe. 
J ———— ſenune — enatam herbam depa. 


Por 
50 Alt freſſen / verus, veterrimus. 
Der alt freſſene verlegene Poet. 
Quid malevolus vetus Pocıa dictitat. Ter. in prologo, 
Mut. 
Alt freſſene geſtalt def Leibs/ conſitus ſenectute yul. 
tus, ſitus faciei. 
4 Auff freſſen / exulcerate. 
Erim Artzuen ſo die Haut aufffrißt / vnd zum Geſchwer 
cht / medicamentum exulceratotium. 
—— anßſtehen / exantlare, ıBiw/agr, exhaurire, 
4 labores, pericula. zrumnas exanlare. 
Bonenfreſſer / alfo ift genant worden / der vmb deß nu⸗ 
tzes willen / wenn man newe Obriateit gemacht hat / 
fein ſuffragium oder ſtimme einem geben / deſſen cr wol 
hat genieſſen tͤnnen. Denn zu den ſum̃aeijs hat man 
Bonen pflegen zu brauchen / Fabarum amofor , zvays- 


* Durchfreſſen /durchetzt / durchbeiſſen / peredere, exece- 
te, Jaeryma peredunt "humore genas. 

© Einfreſſen  radices agere. 

2 Zan iuefengcifkn end hate Sefhabange 


wen. 









c. One 3» 


— —— fein AfDAgkANREe» 


ante a m 





ligurire, Becm. 2 x 
T Dmbfich — ER Sihe ſewr. 


—— ſchaͤden / ale — ulcera 
Do se = 
Gang vmbfraͤßne oder angeharone Trachten /dapen 
accilz. Ombgnaget. V 

=“ — ————— 


Scopulum ſubederat unda. Ovid. 
« Pi eh ae SE Co. 
a 
alter heuchelfafter vnd geis taugen n 
Fraͤßgeſellen alicujus comedones, ur fauffgefellen co. 
bibones, ſpielgeſellen collufores. 
DENE freffen vnd faiıffen / tempeltas com. 


ex. Bulen vnd freſſen freumde fein’ 
Vnd helffen zum verderben fein, 
Deß Abends freflen und ſauffen / 
Den Morgen thut arof engemach haufen. 
Sp du wilt diſer ftraffentlanffen, 
Thu dich deß Abends nicht vol ſauffen. 
Die Teutſchen freſſen vnnd ſauffen ſich arm / kranck / 
und inn die Hölle hinein. 
Germani gulz & ebrietati dediti (wis perunijs, corpori= 
bus & animabus perniciem adferunr. 
Die fich unter einander beiffen und freſſen mögen wol 
40 zuſchen / daß fie wicht untereinander verzehrt werden. 
Die Wolfe freffeu auch die gefeheiden Haudlein. 
Durch fauffen und freſſen / 
Wirdt vil weifipeitvergeffen. 
Es frifieder Mund offt daran man ſtirbe. 
Freffen und fauffen gibt ſtarcke Hälfe / aber böfe Sr 
Freſſen und fauffen iftder Welt manier. 
E Ich freffe fo meh: vom Hunde / alsder Hund bon mir / 
Did. Epic, 
Friß / ſauff vnd ſpiel / (eb ſtets im ſaus / 
50Denn nach dem Tod wirdi nichts darauf. Dict. 
Epic. 
Man jagt die Rage zu fpat vom Speck / wenn er ge⸗ 
freſſen ift. | 
Vnd Hat der Hund jewas gethan / 
— muß er Leder gefreſſen han. 
enn der Menſch todt iſt / ſo freſſen ihn die S fa 
an ee a ftsfo freſſen ſh chlan⸗ 
Wenn ein zutompt / ſo freſſen Ihn Die anderen, 
Wenn ein Wolffin vertragen hat fo serrei 
60 freſſen fie diejungen. ER EN 
—* die Dögel gefreffen hat / der freſſe das Neſt 
v 
Wer mächtigift / der wirdt vermeſſen / 
—— groſſe ag Die kleinen freſſen. 
u — ſelbs zum Schaafe macht den freſſen die 
Pad ſich vndter Die Xlehen mengt / den freſſen die 


Wer vil m borg — 
70 Dem frffen noch die Weiftsin jiel, 


30 


De 














— 
— 
— 


RE 
— ⏑⏑ SEEN 


daß jhn die Sion 
ie fi hapſch le wie ein 
Ber * she Be avi 


us Gallis furet, furunculus, mu- 
ERS — 






pe 


gaudi 

Koran ab madgeneranengtäatgenauf 

gang defi Äriegs / ovatio. 

20 Freud, froligteit / luſt / dartzweil / wolgefollen / 
munne/ ergotzligteit / freud vnd luſt / læutia gaudium, 
"  exultatio, deleftamenrum, deliciz, voluptas, hilaritas, 
ivßesnim, xags, una ex Gratijs. Beneficia enim danda 
en as * it q / mutig / alacer, alacıis, kenus 
Dun. i talacer, alacıis, » 
ingenuus, jucundas, hilaris, Opp. demifus. 
Frewdige Pfawen / payones exultantes . 
Ein freudiger wach rücdycanis paſtoritius,acet, 
ac vigilans. 

30 Wann dworꝛt d leuth ſchlugen fo were er ein frew⸗ 
dig Manu. 
Kin frewdiger Hauptmann macht frewdige Ziriegss 
lenth. 
Klein Mannıfreubig Mann. 

€ Sreudigsmicfreuden/ lert,alacriten 
Das freudig ift  letans. 

@ Freudig / getroſt / gail / mutwillig / mutig / frech / friſch / 


amjig. 
vnnd freudig fein / übertrifft alle Reich thumb / 
40 hiları & læto animo eſſe, omnes divitias ſuperat. Ad. 
Gall. 405. , 
 Sreudigteit salacritas, — lætitia, opinio recens 
, boniprzfentis. Opp. 
< Freudigteit / fortitudo, 
Seine freudigkeitift wieeines Einhoꝛns + Num, 23. 
21. robore preditus monocerotio. 
Sreudigteit / luſt / naigung / will promtus animus, 
promta voluntas , awsIuzin. 
Pur. türfreude, pre gaudio. 
so —* heimliche frewd haben / in buſen lachen / gaudere 
in ſinu. 
Ein zeitlang von ernfthafften Dingen laſſen / vnd ſich 
in freud geben / laxare ſeria. 
Frewd empfahen / gaudium capere. 
Mit eim freud haben / habere in delitijs aliquem. 
Frewd tragen / lætitiam ferre. 
Es iſt weder freud noch Luft inn ihm / E. Eyr. £. ses. 
Cent. 2, Er iſt weder geſaltzen / noch geſchmaltzen. 
Die freud ſteckt noch inder Randel / ſine Cerere & Bac. 
#0 cho friget Venus, E. Eyr.6&3. Cent. r. 
Sich fremen / gauderi, oble&tari, Datidis carmen; 
Eich fremen / wie jener Perfianer mit namen Datis, 
gaudere uemadmodum Datis, qui dixit, deledor, le. 
tor, & paudeor, in quorum pofliemo barbarifmus eft. 
Pr. Gr. 492. 
Sen nur getroftond freudig / iol 1.7, 
Tantum fortıs, infraftufäue efto, 


Sie wußten vor frewden nic beten / vi 
gaudio mentis compotes, * Re — 
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freunde 
. en 3 
30 wahe dab Fredy don DENE Icben und fr 

ohn auffhören, 

. A ro fresh: Or % 
cke mache vper zweifflung. 

Das eud aller Welt frewd⸗iſt leid. 

Das leben ohne er 

ohn ein Herberge / vita fine fel 

diverlorijs, Bios dndgm]®, gun za— vu 

Der glaub Be i 3 | 

- Das iſt der Welt ſitt / * er " 
o Fremd bringt trarorem i 

’ Der Anfang tompt einen faner er Dre 
mit frevoden herauf. 

Der böfen frewd ein Heine ſeit / J— 
— ————— In 
—— — 

rgegen aber ewig fremd. a — 

——B—— 

tan niemand fagen, 

De Pot are —— 

o Der Narꝛen fremd 
— 1 NEST EZ * 
Der wider recht fein S 

Def a 
Denn eo Dem nechfien obelgefet: ir 

Difer Welt frewdhatvil Gallen J 

Die frewd verſaltzen wirdt mit leid/ 

Mit Gallen inn Honig wirde bereit. * 

Ein nn Gier 

Es iſt tein frevod deß bertzen frewd gleiche 

60 Es tompi offt ſchmertz vnd hertzenleid / 
Dud hindert fargenommen frerd. 
Es ſtehe an kurtz oder laug / v5 


So iſt fremd leides anfang, 
Frewd in fünden ift der Teuffel. £ 
Irewd tompt Kahn a, 

a 
Sreud ondpein hie ein Augenblick finde / pr 7 

Dort ervig freud vnd pein man finde. y 5 
Sant ML jtei 
Gewin vnd verluſt / frewd 

Sind mug 
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rei7 FAE 
Sirlqat und vugldůck / freod ond 
B J. einander j \ 
GoOit iſt der —— 
Hoffnung bringe frewd vnd mut 
+ Hoffnung machemuch ondhurerfremen. 
Je groͤſſer hie der ſchmertzen iſt / je gröffer wirdt dort 
bie fremden. a2 Nr 
‚Sc Heiner glaub / j weniger fremd. - 
Kein frewd ohn leid +nullaelt (yncera voluptas, inter. 
10 cedit gaudio zgritudo. i 
Rein glůck ohn neid / ohn feid fein freud, 
ein freud Die lang auff Erden mehrer 
Sie wirdt inn weinen offt vertehet. 
Sieb nieht groſſe freud / 
er LDieb fich verkehrt allzeit 
Auß freud in Hergenleid. 
Nach dem heulen vnd weinen vberfchürtee GOtt mis 


freuden, - 
Nach truͤbſal iſt freud gut / 
20 Nach freud truͤbſal wehe thut. 
Nach truͤbſeliger zelt / 
. .. Kompt gern wider freud, } 
* Yları nimb ein Weib, fo hat dein freudeinend, 
Nichts iſt beſtendig auff der Erden / 
Wach freud mag bald ein vnmuih werden, 
Sich mancher fehne wach geoffer freudy 
Die ſhm doch bringt groß hertzenfeid, 
— Setz wicht dein freud / auff diſe zeit / 
F Souſt haft du leid / inn ewigteit. 
300 Vberſaſſige freud bringe groffe krauckheit / auch offt 
ben Tobt. 
Dit freude ſteckt inm einem Weinfaß. 
Vina parant anımos, faciuntd; caloribus aptos, Oyid, 
geftrafft in ſanden bfeiben ijt ein geringe frewd. 
Wer nicht fein freud mag han allein/ 
Dem gefchichtreche, daß fie wirde gemein, 
Wers ehnlich maint / und gang vereins, 
Sein Hertz mit GH Tees willen, 
q Demtan GOTT alles Teid ftilleny 
40 Pabdjbm fein fremd erfüllen, 
Wilt du fürtrauren ficher fein, 
So laß GOTT fein die frewde deiu. 
Wir leiden hie ein Augensticy 
X nd haben dort frewd ewigtlich. 
Wo frewd iſt / da iftgefundheit und leben. 
Wo GHTE iſt / da iſt eitel frewd auch mitten inn der 
Hölle. 
Wo man liebe ſlet / pflangtond heget / da wudelt vnd 
a wächfit frend herauß. 
5 Wo lieb / da freud / wofreud da leben. 
Wol dem / der der Welt freud klein achtet. 
Wol fingen bringt freud vnd gunſt. 
Sim̃ liche freud ſchadt nicht; 
Su vil frewd iſt leichtfertigteit. 
Zu vil frewd wirdt leid. 
Cosp. Auffrewen V explere letitiım, voluptate per. 
Fini, ex Ma fatietatem capere, ” 


n 

, 

Die Welt muß ſich zuvor außfrewen / ehe fiejhr leiden 
krieat. ? 


40 Fremden eſſen / convivium adipale, conviyium de pe= 
eudihus bene faginatis,muriner,ivegis, conviyium er. 
hilarans. 


— 


Srendenfeſt / hilaria, orum, neut plur. Chariſtia, ix v4 
ein ideft, gaudio, 1 
EFendenfeſt halten / exültareinftrumentis & lztiris, 

I — friden fewr / Aamina pacales. 
kr Frevoten r ober anders fo man begaht / v 
* vymb erlangten Sig, — — re 

fr voluptuoſa domus, Efi. 3 2,13, 

Ara ahr / annusjubilzus. 


4 . 








FRE 
Pwlttuspac, Bann.) BR 
Frewdenloß / aller frewden beraubt / daſß niemand kein 


freud gibt / illztabilis, injucundus, inamenus, 
leum lztificum, Pal 45. 
Sreudenöty oleum Iztficnn, Fü, 43.8 g 


»61.3. 


tuum. 4% > - 
Freudenreich/ daß zu Freuden reitzt lerabilis, jücun. 
dus, ovans, — 
10 fpiel / tripudium, ; 
! vox gaudlij. ; 
Srerodenfpil (das ) allerfep tuchroeifige Sp» Indi 
erum. 


Sreodgefchren (das) Tubilum, 

Frewdjahr (das) daran man das gang Jahr groſſe 

ER has vnd groß fäft helt / feltior annus, annus ju. 
21 % 4 


Frewdſprung (der) das dantzen vnnd fpringen von 
fremden / exultatio. Pi&. | 
20 Frewdtag / luſttag (der) dem wolluſt ond guten leben 
verordnet / ein angeſehner tag frewd zuhaben / genialis 
dies, quo Dzus pleno ore celebratur. 
Alle ding in diſem leben kehren fich vmb / vnnd iſt dee 
frewdentag ein feyerabend der trarorigteit / res hujus 
vitz (uam revolutionem habent, arque dies letitiz; vi. 
giliz ſunt triſtitiæ. Ad. Gall 40». ) 
4 KErfrewens frötich machen / letificare , Ierum facere, 
Acceflüs folus lztificatterram, Cic. ‚ 
Erfrewen / Eim ein frewd angervünnen / fröfich und 
30 mutig machen /letificare, confpergers hilaritate , affis 
cere lztitia, deledtare, exhilarare, hilarare, reficere, 
Aber daß erfrerot mich mehr dann alle ding / fed hoc 
me beat quod, &c. ; 
Dieding haben mich tseffenlich erfrewet / hzc melx. 
titia extulerunt. 
Du haft mich gan erfrewetrich bin gang fröfich wor⸗ 
den / beafti, metuiä Chryfide. 
GoOtt erfrewe uns, Dij approbent. 
q Erfrewt rexhilaratus, gaviſus, latitia affedus. 
40 Was willig und von hertzen gehet / daß erfrewet die 
Ceuth. 
Rein erfrewung iſt / wo man nicht geueuſt was wie 
gern haben / vnd zu genteſſen wanſchen / delectatio 
non provenit, niſi ex fructu & uſu rei optatz , Ad, 
Gall. 168. 
Er frewung / Luft vnd frewd / deleftatio, voluptas, ju- 
eunditas, 
Wo tein erfrewung / ba iſt kein wolfahrt / ubi nulla 
eſt delectatio, ibinullafelicitas. Ad. Gall. 168, 
so Erır. Alle frewd ficher inn der Weinkantte / fine 
Cerere & Bacho friger Venus. Vor effens wirdt fein 
Tang, 
Ale luſt ond freud vergehet / Die nicht inn GOTT 
beſtehet. 
Alle getliche frewd iſt vermiſcht mit bitterkeit. 
dere jeit / andere frewd / alia vita, alia diæta. 
Beſcheidenliche meſſige fremd, gaudium. 
Ehrliche frewd und wol leben Läfie hhm auch GOTT 
wolgefallen. 
co Ehrꝛliche frewd zu loben iſt / 
er gehe nach fo du Hug biſt. 
Voluptas utilis & honeſta, anteferenda turpi de noxiæ, fi 
quis fapere volet. 
Ewige fremd wirdt ſein / ELz5. 10. Sem iterna latitia 
— haben auch beſtaͤndige und wdige Ges 
treiod in der Erndte / gaudium in me 
= —— magno, Fr \ F fe, Ixtitia mef. 
ie fremd anf; eines andern vngi 
70 de kein mus hat —— Na rbefider [teen 


Ein 











Re 
* feed Iztitlam toto peötore 


Ein free fronbroßmaten tmıner ond ohn allen vers 


druß / & pura volupta 
Verwehute oder —— lætitia adumbrata. 
Ein * — hat Ihre frewd vnd außbeit. 
—* frewd tompt einen ſchwer au. 
alfchefrerodift das gröffefte ellend. 
ED recht können im Sohne ſein ⸗ 
10 Laf; ne die hoͤchſte frewde dein. u 
Dem Rargen ift alle freude ſchwer / 
Man fingt ıhmden tragher / tragher. 
Die frewd auf eines andren ungläd / def der frewen- 
de doch teinung hat / malevolentia. ' 
Freud / fo durch erlaſtigung deß gehoͤrs oder anderer 
inen / das gemiet erquicket / als wann man ein lich 
iiche Mufichöret. Deledtatio. Senfibus enim perci- 
piuntur deleftationes : quibus animus, tanquam illi, 
que fadtus volupratibus, pesfunditur, Cic. 

30 Bin boͤß ſtund macht das man aller fremd vergifit. 
Sich guöflich frewen / groſſe frerod habenstnumphare. 
Sich heim̃lich tim hertzen frewen / gauderein ſanu, vo- 

luptatem animo capere. 

Srich uͤber ſchwencklichen frewen / Aber die maß fröfich 
fein / efferce fe lætitia. 

Sremdfprung rexultatio , gaudium — — 
uis inceditomnibus letitijs. Becm. 203. 
rewd volltommen / gaudium folidum, Taub.r 50, 
Vnver hoffte frerod /infperarum gaudium. | 

30 Duverhoffter rath / def man ſich nis verfehen hat / in. 
fperarum confılium. 

Pur. Es frewet mich / es gefelt mir /juvat, delectat. 
Te eſſe animo hilari valde juvat. 

Sich frewen + froͤlich vnd mutig fein / lætari, gaudere, 
dare ſe jucunditati, exhilarare fe, hilarefcere, exhilare. 
ſcere, Lztitia fe alficere , triumphare, gaudium accipere. 
Sich eins anderen vugläds / ſchadens und vnfals 
Frpiwen’ voluptatent malıs alienis capere, 

Frew dich / exulta. 


0 Wie man ſich frewet inn der Erndie / Ela. 9.1. 
eut inmelsibus gaudeni foler. 
au. Die Frawerfremerden Mann. 
Die ſich frewen / follen fein als freweten fie fich nicht, 
vnd die da kauffen / als beſeſſen ſie es nicht, 1. Co. 
zinth,. 2. 30. 
Qui gaudent perinde fint ac fi non gaudeant, & * e 
munt, ae ſi non teneant. 
Die Schaaf frewen ſich wiche / wenn die Woͤlffe 


kommen. 


Ko Die Tauben frewen ſich nicht / wenn Sperber vnnd 
Raubvoͤgel ins Landt kommen. 
Es mag leicht fein’ das ein Rind erfrewet. 
Es ſoll ſich keiner frewen / wem fein Feinde flirber 
denn er muß ſelbſt auch einmal fterben. 
Ein Statt frewet ſich / wenns den gerechten wolge⸗ 
bet / bono juſtorum civitas exultat, Pr. 1I.10. 
GHttgeit / daß mich erfrewe. 
Was newes erfrewer das Hertz / vnnd gefelt Jeder⸗ 
mann. 


co Was ſcheint + oder mit Gelt beſtra 
frewet den Menſchen. — — 
Wer ſich deß darfftigen vnfals frewet / wirbt mit vn⸗ 
geſtraffi bleiben / qui gauder calamitate non feret im. 
punt, pr. 12.5.1. Druf. 139. 
Wem und Seiten ſpil / erfrewet das Hertz. 
Wer ſich eines andern vngluͤcks fremet / * iſt das 
fein vorder Thür / oder deß bfäet fein aigen. 


Wer fich frewer 
wirdt veracht, daß et Schalcpeit treiben zan / ber 
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inimicus, invidus, affentator, ‚inusilis, is; vo 
lus, perniciofus, fedtor, fervus, ar en 
um, Cic. invarijs locis. — 
Ireund vom Vaeier perragnanms,per wi 
'20 gnatione junctus. re 4 
—B——— Be 8* 
Freunden / amicos parare. “ — 
Das Recht fcheibermolr es frcundetabe ic 
Die freund find dreherley Geſellen miı 
vmbgehn / gefrpte vud verwaudie / Bluts fre 
—— fodales, necelſatij, —* 
ls 1 
Ein freund ift / als sch ander / amicus eſt 
en 
2b Nimihifis ut ego, non erisalerege, · 















Pur. Freund machen samicare. DEN 
Einen betonen mai 2% 
biamicum. Pi. — MN 
Einen freund berfigmägen, vnd itmn dheleden/ nnd 

se amicum abfentem. — 
— ie = AIR £ Y 
Sineu onter feine Freunde sehlen. a 
Habere in numero fuorum 


Einen zum freund machen — 5 

30 liquo, conllituere, Aatuere: : venire in familiaritatems, 
intrare, dare fe, infinuare fe in eonfuerudinem ala 
Sodumeinfreundbiftsfimems, 
Widerumb freund fein / redire in gratiam. — — 
oblivifcor, ın gratiam redeo, pro, In prilinam amicid 
am ıedeo, 
Iqh lobs nit vnd gi6 meinen vilennitdatein zmole® \ 
gleich wol funft gute freund bleiben. ‚Non confenin, 
neque collaudo. Carter mic man, edinerpoinn Pe. 
nos diligamus, Pr. Gr.25% * 

40 Cour. Befreunden/ Freund madhenamickiem 4 
conjungere, Sihe oben. wo 
Vrahends beheyrat und meit befreundet iſt am beſtea / 
das iſt / wer nahe für — 
freunde ferrm wohnen / der ftehet am beften, 
Mantan fichnit zu weit befreunden / ki. — 
timos parandos eſſe amicos. * 

4 Befreundung / conjunctio copulaie 
Die hoͤchſte befreundung / vincula m ac | 9 
&ionis. 

so Weit beherret und aim 9 
nina ſocietas. 

Majorenı vitato virum. 

4 Blutfreundt verwandt’ cognatun, { 
Wol gefreunder / der an uni * 
(haft bat amplißima — u 
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lauffen ſich auch die Tifchfreunde, N 
Diffugiunt cadis cum fece ficcatis Horn, 1 
<= Maul freund / ein —— * 
worten / nicht aber mir ber that Ik 
a zauela. Theogn 
Dnfreund / vnfreundlich Hi 
ñcilia. 
— ſeinem guten wiles un 


N 






Freund rechts ; * 
8 Sr 
N - Dupaft dan näfifreubrederTenyt.4 
‚mänkie mulier, i r * 
— Freut Amica ae amicula, — = 
ten Ich } hoinen, holdſelig »lieblich / menſchlich / 
gaoſtig / gůetig / fehutei 
chelhafftig / freundhold / 


geeiig⸗ gedul⸗ig / amabılis, blan 
\- Srtundlich adv. miligtuich / freumdtfichen inn ge 
„batın frenndlich vamict, amanter, benigne, comiter, 
placid®, Familiariter, Germang, fraternt, humane, mitt, 
Br, ER «um bona gratia, Opp: inimice, grayatt, gra- 
RP Fine freund freundfich Diesen yämictamico bperam 
200 dare, Plaur. | 
MWelche freundlich bermahnen / die ſoll man vnterrich⸗ 
J ‚ten / Die feludelich vud obelju reden foll man hinder. 
ſch treiben / qui admonent amict, docendi funt: qui 
ä - imimick inleftantur, ,Cıc  - 
> Sreumdeiich und gewaltigklich  amice &benevolk, 
Freundtlich vnnd sum aller beften anffutmmen / qui 
zer bonigue facere, 
Ich Ditcedich freundefich  amanter $ te pero. 
+7 Der die Leurh freundtlich anfpstche / comis „ivater. 
30 yr-, cupidus alloquend;, (alutandi : recte, amice, 
a2ꝛlloquent. — 
Auffs aller freundefäckeft yamicikimie, 
Ausſffs freundelicheft ſa zu einem haften / kamiliaril, 
& amicifsim&aliguo un, cum aliquo vivere, 
Freimdentgteie, holdſeligkeit / comitas, tatis, affabilitas, 
4 "benignitas. Opp. duritas, gravitas, deveritas. 
J Steimdirigteit / miſtigteit Facılitas ,benevolehtia gra. 
n: tuita. Opp. dıfficultas. 
I Jreumdeligteit eines Menſchens / fiebfigteit/ comitai, 
40 affıbilitas, Facilıras, Jucunditas, Opp. moleltia, 


=. 


m u 


.% ligkeit / menfchlichenatur / art/ Leutſeligteit / 
enignitas clementia, humanitas, opp. divimta⸗. 
Oie udtligkeit ablegen / exuere humanitatem, 

— Ba. Be 


deinem zornigen und häffigen Menfchen hat 
+ man ſich keiner freundefigteit zuverſchen. 
ER zu tugent kompt fchönheitr 
So bringt es lieb vnd freundeligkeit. 
— reundtlich aufprechen / blande in Principio alloqui, 
ompellate. 
ge Elinen freundtlich empfahen vnd auffnemmen / acci 
erꝛe aliquem. 
‚Das glack hat vns freundtlich angeſchen. 
" Feliciter fane ea nobis cecidit alea. 
Sreundtlich begrieſſen  Galutare, conllutare inter ſe a. 
miciſtimt, Cic. 
Sreundefich vndernſthafft ſein aſpergere gravitatico. 
wnitatem. N 
9° Su feiner grabltet auch freundelich fein Valpergere gra. 
Vitati conutatem. 
Freundlich ergeigen/ptobare,comerh fealich; prebere, 
Freundtlich sufprechen / troͤſten / comiter appellare vi. 
num quenque, bland?alicui dicere, cöfolari, folari,ma. 
Torem mindere, opp. dolose, mrrore afficere, 
Zr ift freundtlich nom guten Suten N commodis 
9 Weribtis, opp. incommodis. , 
7 Cour. Freundisdienſt / necefsitudo. 
. Di alich / vnleutſelig / der fich Aller gemeinfchafft 
Iſſert / fores habet attritas, ut & pecora: po inhumano 
a ı &iconfuetudine alieno, Pr, Gr. 214. 


u Pe Dafeundınge Meunſch / dem man keinen gſchmad 











—* Sreundin 7 ein Sufe/gelicbte ’amica, inhoneft | 


re 
abgeroimnen tan / fal non ine illi, Dodehomein. 
fuavi & infulfo, Pr.Gr. ; 50, u a rn ve“ 
. Prfreundetich ’ ontichtich, unhofbfefig  Tobumanıs, 
—* Lieltin, morofus, bumanitatis immemor, ex · 
Dnfreunderich gegen den Gäften, inhofpiratis, 
Sich erwan pnfreundetich  fre gegen 
* ſolen / pauld, aliquanto iniquiorem, animo non 
‚ erga alıquem effe. Sihe 
Inamabilis. Tetiici fenes. — 
Lin beſch werlicher / vnfreundtlicher rnnd vnwi 
ae diffcilis. er FR SE, "> 
Vndfreundtliche (die) vnfreundtligteit inhumani. 
tas, inaffabilitas, Feritas, — 
freundthoid / arenutsꝛüs. 
—— rauh / grob / inhumanus, inamicabilis, 
lis, ferus. ri 
S Pnfreundelichr vnfreundtlichen inhumand. 
20 Difreundifigteit weirdemie vnfreundtligteit vergot⸗ 
ten Jiohumanı tas inbumanitäte cotnpenfattit.Ad. Galk 
“44. 
Ein onfreundefiche Gas ift verdrieflich. he 
Erıtn. Lin freundclich aufffeben ſchad nicht. 
Ein freundelicher Anblick, illuminatio oculorum, fü. 
imen oculoıum. x 
Ein freuudtlicher Andlick erfrewet das Hertz / o.t 5. 
0. Lumen oculorum mentem exhilarat.. j 
Freundtliche geberd vnd reden / benignus vultus & far, 
30 mo, Livio, } 
Sreundeliche geberd / verborgen eich, 
Beweiſen ſich fr Mugen dick, 
Freundtlich Gefprech / fermo Familiasis. 
Lin guter Wein vund freundelich Geſprech ſchmu⸗ 


cken ein wolleben. 
Spranıtiäe Gefprächs / der gern mit hin laßt reden / 
afabilis, . 


Freundlich gemdet /animus amicus. 
Freundtlich gegen den vnfchuldigen / clementißimus 
46 abinnocentia, Pid. . 
Freundtlich Gefpräch mit einander haften/ramiet inter 
fe confabulari, lis litem gignens, ambit aliam oratid. 
heim, Pı.Gr.43®. 
Dir HErrꝛiſt freundtlich / vnd feine Güte mehrer e⸗ 
wigtlich — * 
Dominus bonus, & zternaclementiaeft, - 
Der Her: fen uns freundefich / Pül. 90. 12. A 
Domini Dei noftri voluptatem confequamur. 
Gefchmierte Woꝛt vnd ein freundeliches Hertz feinds 
50 felten beyfamen, \ 
Dielteb überrwinde manch freundefich Kind. 
Freundelicher Yramen findt man nicht denn woman 
Datter vnd Mutter fpricht, 
Sreundtliche rede Jamacna oratio, 
Pfeifen und Harpffen lauten wor/ ein freundelicheres 
be beſſer. 
Freundtlich Weib / proba mulier. 
Got fürchten sein geſander Leiby 
Fin froͤlich Hertz / ein freundilich Weib, 
Velfic. 


65 
Ein geſunder Leib / ein freundelich Weit / 


Freundt die einander ſind gleich / 
Sind ein ſtuck vom Himmelreich. 
Sun diſer Welt / biß hernach beffer fett, 
udtlich wort / bene dictum. 
Freundelich oud wenig wort find der Weiber Her, » 
Wer fticht ohn ſchuld von hinden ſehꝛ / 
Vnd lacht von vornen noch vii mehr. 
freundehich woꝛrt / geberd vnd fcheiny 
Der muß ein boͤſer Boßwicht fein, 


Mm Va freund⸗ 
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pr N Betfrfreundeich denn feindefich. 
‚lam dudum res reduxit me ipfain grauam, Ter.. 
Im * —— 
wich ſ wart ond freundelich. 
wi bin ich dannoch feenndetih. 
R Irene & a den 5 — * ſed pulchiæ mulieres. 


0 Vrimur camus difpendium effe perre iuo 


"Das ann 


lein 
—— —— — vnd freundlich ſein / 
wilde Thiermögen zarnen vnd voftethen. 
2 in ding freundstich auflegen ift eines —— ge⸗ 


mũets 
Ein Gefehꝛte fol freundtlich ſeyn. 
Sreundelich mit den Leuthen haudlen — willig 
20 vnd vnderthaͤnig 
Freundtlich grücjfen toſtet nicht vil. 
Freundilich verſagen iſt beſſer + denn mie vuwillen 
geben. 2° 
— end falſch darueben / 
Iſt gememigtlich der Huren leben. 
—— vnd ſtille / 
Iſt aller Jungtfrawen wille. 
Halt es mitjederman freundelich/ traw aber vnter tau⸗ 
ſeuten kaum einem. 
30 Gottes Woꝛt iſt freundttich den frommen. 
Kieblich und holdſelig iſts / wenn groſſe weife Euch 
auch freundlich und leutſelig find, 
Sm Hauf follman freundtlich vnd fröfich fenn. 
Man empfäher die Gäfte gemeinigtlich zwyrendt / 
—— mis Hand vnd Mund / im Hertzen wie Gott 


Ba deinem Sreundt ſolt du ſchon vnnd freundelich 
vmbgehn / damit du nicht ein vrſach ſeyeſt daft er von 
dir abweiche / amicus placide ferendus, ne noſtrũ cul 

44 päamicitia diſſolvatut. Ad. Gall.a 5. 
Nicht allein freundtlich / ſondern auch milt ſoll ein jes 
der gegen feinem guten Freundt fen. 
Sa —— gegen ſederman / wilt du vil Freundt 


Sreun dfchaffe/ amicitia, confuetudo, familiaritas; ne. 
cefsitudo, que ex caro verbo amoris nomen accepit. 

q Freundtſchafft / Geſchlecht / Geſiade / famılia, cogna· 
tio, agnatio, conjundtio famguinis 
Sreandi schafft vnnd groß Gefihlecht macht manchem 

So fein fach gerecht. 

Freundiſchafft / will / gunft / dienſt / wolthat / beneh. 
cium, gratia, mentum. 
Ein groſſe und ehrliche freundefchafft / ampla & hone- 
Ra famılia 
Irrundtſchafft / Geſellſchafft / fodalicium, conjundio 
mertomm. 
Pun. Einfreundefchafftgebiere die ander benefhicium 
beneficio provöcatur, gratia gratiam parit, 
Einſen freundefchafft begeren / amicitias appetere. 

so Einem freundefchafft vnd liebe berveifen, oder einſen 
freund: fein, fo fer: es mit GOit ſehn mag / ulque ad 
aras effe amicum. Pict 
LE infen freundefchafft gefchenden / violate amicitiam. 
Vinſen freundtſchafft hinlegen / exuere amiciuam ali. 
cujus. 

© Sreundefchaffe / gemeinfchafft mit einem machen’ ami- 
auam alicujus fibiconciliare, adjungere, jungere,gra- 
uamalicujas fibi conciliare,amicitiam cum aliquo jun. 
Bere, conjungere necefsitatem cum alıquo, conträhere 

wo ——— % fanuliaritates,conglutinare amicitias. 


“if, 


— 





fim iGuere, quim — e 
Wanns einem —— ge 





wa —* — er 
Pe a . 
Senne mi urn 


| re 2 
— ———— 






licui —— conciliare, conciliare am 
benevolentiam, odıum, — x 
Sich an eines freumdfchafft J at 
30 ſchafft halien / ——— eg; 
Durch heuchelen eines — 
aſſentatione gratiam alicuus aucupan. 
Seudet der Topff / fo — Di rundet. & 
be oben. 
Sreundrfchafft ond einigteit Sp u 4 
nigleit bringts von einander /amiciua amnia conta. 
hit, dıcordia diſcipat. 
Mit der Ritterſchafft zu Nom — 
freuudiſchafft / milu cum equiubus 
40 cefsitudo eſt. 
Von wegen der freunbefetäffer nationefeu ca 
tix, non relpeätu. — — 
rone ufurpatur. Itaque cum refpetumad Sen: 
beset, Cıc. Fugienubus mifrabilem vpeäum 
diorum fore, 
Trinken auff freundefchafft / poculum 
Was für fuft an Freundfehaff fr ba Ich met 
dem / da ich Ihr hab eutperen müeffen / deun da 
zugenieſſen gehabt / amıcitie —— 
so carendo magis intellexi, 5 wen. 
Gleicher finu vnnd wille locket — 
ſchafft / allıcır & attrahit ad ami⸗ 
Freundtſchafft zertreuuen / hader Ten aa 
zere, dirimere conjuudtionem & focieratem. 
Coup. & Errin. Der — fremd nm 
* z jedermans Narr ſeyn E — Le 
Iler Leuthe Sreundt  omni 4 
Diler freunde / Se 1 
amicus. 
so Aller Keuch freunde sift jedermans Gece. * 
Wer jedermans freunde will ſein/ ame 
Narr ſeyn / nee nulli fis amicus, meque mul. 
Vuter aleschen ift der befte frib oder Die C 
freundt ſchafft. 
€ Blufreundifchaffe von Vatter vnd Mer 19 
genſchafft / Geſchlecht / Stam̃ / ca vs 
pia gentilitas, genus, 
Berk freundefchafft ’ amiewialei. 
Berh freundiſchafft vnnd lieb iſt wber alle 1b 
ro ſchafft. * En 
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k fen / das iſt / 


—— 
68 Dnterfronmen iſt die e freund tſchafft x Dr 
Set ob und frunbrfane äh en Ycnkan 
* amoris, amscirie, focieratis, U IE I ee, 
0 Ein geſlectte freundefchaffe wirbt nitiet wider 
5 * Sihe geflickt. ſchafft w [2 "IF rgang. 


Kingrofe freundefchaffe amplifsima cognatio. 
Sein freundefihafft gebine ie audern ; act vendi. 
E u&emituramigi.. 00.0000 : 

ein 


E 


ı u "Ich Hoffein ernige freundefchafferate fang wit lebend / 

—«. ffemit einem’ amicitia ex. 
> <um a . FEB 

0 Dienächt freundefchaffe, als derrechteh Bruderen / 


% —X 
Na dem zanck tompt die gröfte freundtſchafft. 
Sch: nahe defchaffe/necelsimd. 
Dom tan noch wol cin gut freundefchaffe 
il Schencten vnnd widerſchencken erheft gute freunde, 
5 Dogeferbte freundtſchafft / die ohn falſch vnd aufrich⸗ 
ug ift / amicitia ſincea. 
Die wahre freundefchafft wire allıweg. 
Verz amicitiz fempiterne funt. 
Vugleiche freumdefchaffe ift nicht wol zu rathen. 
Wa hꝛe freundefchaffenirgende mag Herberg han / 
Pd rähmbe ſich jhꝛ doch jederman. 
Beſſer weite freundtſchafft / denn nahe feindtſchafft. 
40 Wahre freundtſchafft tan nicht fein / daman heuch⸗ 
let / vnd eines zweiffeligen gemäcıs iſt / ubiet fallax 
adulatıo, ii vera amıicitiaelfe non potelt, id eft, vera a. 
eucitia reſpuit adulationem cum animo ambıguo. 
Pr. All ding vertehꝛet ſich / lieb und freundıfchafft am 
aller feichteften. 
Bald fich das alack denn von ihm wende, 
i So hat die freumdeichafft auch ein end. 
J Beſſer zehen ann freundſchafft / denn eines manns 
feindrfchafft. 
50, Das glück freundefchafft gebiert / 
v Das vngluͤck fie bewehrt. 
Die frücht der erden werden alle Jahr geſamlet aber 
Die freundefchafft ale Tag. 
Ä Quotannis terrz frußus colliguntur, amicitiz autem 
x otidıe. Ad. Gall. 3 48. 
— gehet wol inn der Geſellſchafft als 
5 begleittervaber wicht ſcharechtig/ Chauffechtig) wie die 
—8 ren / amicitia incedit quidem in comitatu, fed 
_ Boncäteryatim , ſicut ſtumi. Ad.Gall. 5 4. 


Ä ” 6 Der Poͤfel miffer die freundfchafft an nutz wie Tuch 
aaau eiuer Bien. 


yaulgus amiciuas utilitate probat, 

Der Welsfeeundefchafftift GO Trees feindefchaffe, 
Der Weltfreundefchafft miche weiter fchleufit, 

2 Dem foferın einer def andern gencift. 

Die nutzbarteit bringet vnd heit Die freundtſchafft 

— 4 jufammen. Vulitas amicitiam non conglu- 
BE ne 

Den Ding maſſen inn einer rechten frenndefchaffe 


J 


——————— 








freundefcharft ſoll man halten — 





Es gibt das Gelt der freundtſchafft if, 
— —— che 
a nie n hat vil ) u 2) 
macht multas amicitias ſilentium * Br 
Pen 
Abiger begert ein a mei ges 
fallen, Feeundfchaffe / vnd fo nicht begert, lat Ihm die, 
20 ‚ne gefallen / prudentis zen rg Fro- 
tam ‚sei ‘ appetitam N » im ‚non 
—— Te VE 2975. * 
— — 
o man die fr tauffen fo 
Freundiſchafft gehet füralledingr er 
Das ftraffich ı fpricheder Pfenning. 
‚Denn wo ich tehrumd wend — — 
Da hat allefreundefchaffrein ende. 
Fdes, libertas, amicitia precipua humani animi bona 


36 Didum Galbz Imp. Tacıtus. 


Freundſchafft inn groffer gefah: Bleibt felten Feftändig 

auch ben groffeu Herren. ei“ 

—— uach feudſchafft iſt deſto gröffer freund 
afft. 


Freundſchafft mit liebe zuſamen gefuͤegt / tan auch der 
Tode nicht rennen vnd fcheiden /amicitia cum chari. 
tate juncta deleri non potefl, etiam ipfa morte. Ad. 
Gall. 33. 
Freundfchafft follman erhalten / confeıva amicitiam, 
49 falem & menfam caye transgıediaris. Nota paramıa, 
His enim amicıtia conciliatur. Pr. Gr. 188, 
Geben und widergeben ftiffere vnd erhels die freunde 
Ichafft. 
Sreundefchafft foll man weder feichtfich machen’ noch 
verftoffen / amıcıtia temere nec meunda, ngg ſolvenda. 
Camer. Cent. 1.148. 
Gleiche Bärdhelt die beſte freundtſchafft. 
Gnad vnd freundtſchafft ſoll man ermeitteren / ſtraff 
vmd feindeſchafft eugern vnd einzichen, 
so Favores ſunt ampliandi, inimicitiz seflinguendz. 
Guter Leuch freundefchafft ſoll onfterblich feyn / vnd 
von deu Eltern auff die Rinder erben, 
Halbe Gab / halb Sreundefchafft. 
Je elter Sreundefchafft / je beſſer. 
Te mehꝛ nutz / jegröffer ileb vnd freuudtſchafft. 


Sun Hoch jeiten vnd Rindbeihen erhelt man freundt⸗ 


Zeine rechte freundtſchafft iſt / mo betruͤegliche heu⸗ 
chelen iſt / ubi eſt fallax adulatio, ibi vera amicitia effe 


eo non potelt. 


Kinder machen freundefchafft zwiſchen Eheleuthen. 
Rach feindtſchafft tompt groſſe freumdefchafft. 
Difcordia fit charior concordia. 

Amantium irz amoris redinte gratlo eft. 

Ohn freundefchafft iſt die Welt eben fo vbel daran / 
als ohn Sonne. 

Vms Gelt iſt wenig freundſchafft. 

Pecuniz cauſa parum amicitiæ efl. 
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Zwiſchen den ————— denn 
DBlutsverwandten. 


xuter den 


wiſchen jweyerlen Glauben / tan ei fweundeſchaffe 
—— — — amicitia 


TEE tn en ye 
"Cour. Don Sreu an. Btutofrunde/ Dermanter 


—— 
SAnc. Kuna Gar. Pe u Roton 
men on the da⸗ coſte d 


u: 
30 Bow. Strege, 20 


ii» —* 


ge 
Blutefrcundgefeenud von der Mutter herrcognatus. 
gemein cölanguineus, fanguine conjundus, habens 
—— cum aliquo, propinquꝰ, neceſſarius, cogna. 
uone conjundus, cognatioue, neceſaitudine attingens, 
urpatenies ‚Eli » fratres , majores & pofteri. Opp. af. 
nis, amicusnon natura, fed ex patlo,ut gener, uxor, fo, 
«er, Gr. imzel. Pollux. 1219. 
YAngeboren Blut queint / wenns gleich nur ein eröpf- 
49 lein wer, das iſt / Zlutfreunde treten ans Hertz. 


GAno.tiofmen Gar,parent,  Hvu.raton ſa⸗ 
br blaude 08 Ga. eylinis, de get’ afvafiak, 
Birth. meyian Sum. IT. parente, 
Bıl.magen. Hıs.pariente. Por. powinno⸗ 


‚ Box: trewni pritt / pribuzuy / blij / wazy krewny. 
gy pritt. 
Je naher Blutfreundtſchafft je bitttrer feindiſchafft / 
wie der Wein je beſſer er iſt / je fchärpffer Eſſig dar⸗ 


go auß wirt / Ax. Bel. 280, Quö conjunttior confangui- 


nitas, tanıtd.acerbior inimicitia. 


* Maut freunde freundt mit der Zungen / lingua ami. 


eus, ideft, qui verbis oftendit, non re praftarbenefici. 
um.Ad.Gall. 29, 


Vach vertrauter freunde’ blutfreundt / propinquus. 
Tiſch freundt / menſalis, menie amicus, quem menſa 
conciliat, focius menfarum ‚xewwnds nenmlar: & in ge 
neie omnes yulyares amici,guicommodi,non beneyo. 
lentiæ caufa amant, quales funt fer? diyitum & opulen.. 
«9 torum amidi, Gr. dv&AnesSei, autolecythi, qui fponte 
ad Lecythum & inyocati commeant, & dmomwpdysi. 
Ad. Er. 733. Dr. 93. 


Tiſch freundt ift nichts anders als ein Fabel / amicus 
menſæ nihilaliud quam fabula eſt. 
‚ Ein freunde mit dem Tifch — iſt nichts werth. 


Anicus mensä acquifitus, nullus eft 


Suppenfreundtsso 2 tellerlecter/ ollaris ami.. 
cus, iſt ſo vil als Tifchfreund 


Pur. Et gibt ein guray — armict quibus 
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Freundemal / Cdas) daran die Srcunt sand De 
eg erregen in 
ee — 
ge © 
vnd zutrincken mit guten Sre ala. 
— — 
30 ek Ang — — * 
—— eh: — 
ſchaͤfft — — — 


gravifsima interrumpenda. * m 
ei =» 
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Erır. Alte Freunde / die b 
m veterrimus hom ini © 
Alter Freunde / altes - 
ſoll man (ehren) fich tröften. 
Ein Freunde iſt wie ein ander Blat 


40 alter confanpuineus. 
— du mit Gutthaten Ba I 
halt wicht für beftändig / que abi beehejtamien 






parafti, firmum ne habeto, 
Er iſt mein guter vnd vertrauter Sreumdt. 
Mein befter fürneihfter Sreumdt oder beit’ — 


mo amiciorelt, nec jucundior,meccharior. ‚Ciao 
Kleine freunde geringe ſchaden arme freundt / 
Herzen ond fchmachwert verachtertein weifer Mau 
Verlaß Lame vud Blinde —— 
Freunden. 
Ich m mir ſelber der (befte) Freumdt. F 
¶ Boͤß) freundt dauren nicht. IL 
en man Frenndt ſchelten / —J— 
warheit ſtraff wirdig. 
Lin freundt der eim 5 ee 
von einem feinde. 
Amicus nocens — 
——— ixder also up 
Ein falſcher freundt /amicusfuams. — 
so Ein boͤſer Geſell / ein arg 
find dren ſchaͤdliche —* vador 87 
E iu falſcher freundt t gute — * 
Kein aröffer Wund / — e 
Noth vnd vngluͤck / a * 
Enddecket fatfeher freunde tich, 
Wahie freunde follman Krane 
Falſche follman 
‚ Veris amicis miere, 


en i 









u N M 

m N { . FRE 

em. "Den fram anfan di FREE 

ia  Krlößomsficher ——— J 
= ———— Haffe voirde nimmergang. 

Bi. gerolfer, Sreunds wirdt erteunt / wenn 

3* einem vbel gehet/amicus certus in reincerta cernitur, 
Trewer / auffrechter vnd ſtandhaffter Freunde certus 
Kremer Freundt beſſer dann Gold Ad.Gall a9. 
— beift Ärger denn ein zoruiger 





Der gröffefte Freunde witde der gröfefefeinde. 
at da gute freundt / fo gedencke / daß du einen ſchatz 
. Amicos häbens, puta te thefauros habere, gi. 
Aus gan näuufe —— Menander 
“ Holdfel seifiger freundt ‚juctindus amicus. 
Er arme imicuscommunis. 
Gedenck deiner freunde fo wol der abweſenden / als der 
‚20 gegenwertigen /amicorum tuorum ptefentium, tum 
# abſentium memineris, Pirar mugerlar ng arm —XR 
m Pittacus. Nic. 249. 
Syaminondas pflegt zu ſagen / es ſoll feiner von dem 
er Marckt zu Hauf gehen / er hab denn vor ein newen 
freunde jhm gemacht / und zu deu alten herzu gethan / 
I Epaminondas folitus dicere, non priüs & foro difceden- 


4 


ur: 


um effe, quàm noyum alıquem amicum yeteribus ad. 
junxeris. j > 
Einem verfähnten freund traw niemals. Ad.Gall.y ra 
30 Kin trewer freund ift ein troft def lebens. I.Druf.pr. 
Ein trewer freundt liebet mehr / vnnd ſtehet feſter bey / 
denn ein Bruder. I. Druf.r 58. 
“„J Es bedarff offtermals ein jeder Reicher / auch eines 
j geringen Sreundis / ſapius exiguis eget omnis diyes 
ꝛmicis. 
FIFrrundt inu ber weite / abweſend / frembd / amici lon. 
4° ginqui, abſentes, peregrimi. 
3 Weite freundt ſind nicht freunde es find nicht freundt 
die fern ſeind / non füntamıcı qui procul degunt, E.Eyr. 
40 6.585. Cont.2. mAs Pirsıralorlishe eichr Piss, Prop. 
' Quantum oculis/ animo täm procul ibit amor. 
*1 Multi verö eruditi hanc ſententiam ur dgwmenirdu exi. 


ftimant:& abfentium amicitiam magis, quämı pızfen.. 


tium laudant. Pr. Gr. Pref. 
Sreund find iun der reiten den jenigenfo in unfall ges 
> zathen / procul amici funt viri in malis fiti, «rcyes wunder 
' 3 ‘ atdrends ix molar Pins. Pr. Gr. 2 5. Opp. ivryla mer. 


; ». 
B: Si iſt der Hefte freunde / und aͤrgſte feindt / E. Eyr.f, 
36 648. Cent. 3. 

Setrewer Freundt töfllicher denn Berlen / fidus ami. 
us preciofior margaritis: felix igitur qui idum amicum 
offendit. Ad Gall. 24. 

BGSGottes freunde / vnd aller Welt feinde. 

Gehaimer guter freundt / familiaris, Bec. 3 Ar. 

„s Bute freunde haben alles gemein, Pr.Gr. 226. 
Bien guten freunde follman inn der norh probiern. 
Baunter freundt / getrewer / vertrauser freundt / amicus 
bonus, certus, fidelis. 

60 Bute freunde darff man nit laden / boni adamicorum 

‚ «onyivia ultrd accedunt. 
Ein guter freund foll feinem freunde inn widerwertig⸗ 

Reit helffen / bonus amicus in adyerfisamicum juvare 


i$ Kim guter freunde wacht auch für feinen freundt / bo⸗ 
oau amicus etiam pro amico vigilat. Ad. Gall. 6. 

SDin guter freumds foll nicht wie ein Schwalb fich hat 
* Ian Denen ————— Ad 
Er! 16 
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E: Eyı. — STE BET Li 10 . zei * 
Aexd Seythas,autore Luicano,ishabebaturdidfimus, 
quicerüßsimös & optimos ämicos pofsideret Nuncin. 


yerdtur. Vbiopes, ibi amici." —* 
inen güten freunde feunt nam / wenn er den andern 


fondern mit verborgenen sten ftraffen. 


Zinen güten freunde ſoll man inn teinens behweſen / 
10 Zinen guten freundt (ob du allein, 


. Wil du jhn loben / thus fürdergemein, 
Guter freund gehen wit auff ein Loch / follesein 
ter ſtand fein / gehen wol Ihrer vier und zweintzig auff 
ein Quiutlein. : 

Tempore felici, multi vocitantur amici, 

 Cüm peritnullus amicus erit. _ 
Gerrewen freunden Heiffen vnd ſchencken / ift ein ſchatz 


ſam̃len. 
Dienern oder guten Freundten ſollen die 


freunden ſoll man jhie weiß laſſen. 
O Ih freunde, keiner iſt ein rechter freuudt. © amici, 
— u RT 
! propinquns. Ad.Gall. 29. 

Verwandter / naher — — Cic.116. 
Vube halfflich ond verbrofine freunde Die von wegen 
Ihrer freundten wicht einem trict cheten / inertes opera 

Ser i 
Don einemrechten freunde Wunden 


30 Au, denn falfche Rüf eines Schmeichlers * | 


yulnera ä vero amico accepta, quäm ofcula a. 
dulatoris fraudulenti, Ad. Gall.3 2. 
Vnſern guten freunden feinde wir auf anzelgung der 
Natur fhufdig zu helffen. 
a ZSahn auffellt / der verfeurs einen guten 


Ein wahrer freundt iſt der beſte Arst inn der noth / 


verus amicus fummus medicus necefsitati. 


Wer einen guten freunde hat der fpiele wicht mis 


40 Ihm. 


Wer feines Teibs ſchont / der fchomt eines guten 
Freundes. 
Wer einen warnet / ber iſt fein guter freundt 
Wir ſeindt wol alle gute freunde unter einander / aber 
Die Seckel find onterfchiden. 
Wo mäfcht ein Hand dieander Hand / 

Da hat die freundefchafft fang beftand. 
Sahme Hüner beiffen gu jeiten auch einander / alſo aus 
te freunde werden bifiweilen der fachen auch mol ve 


50 eins /aber fie vertragen fich baldı vnter einander, 


Chari rixantur, per fe quoque pacificantur. 
Chari rixantur quoque, fed placantur amici. 
Don lieben freunden ift boͤß fcheiden. 
Ein ſehr naher vnnd guter freunde / der mit einem die 
—* kundiſchafft Hat amicus conjundior, conjundif. 
mus. 
Ie näher freunde, je Bitterer zorn. 
Naher freunde naher Dormund. 
Der näheft freunde / der nabeſt Vormund, 


60 Dnferenächfte vnd befte freunde find vnſere feinde / 


onfere aigen Kinder werden offt vnſer Ärchs und 
Woͤlſf. 


Niemand hat jemals gnug freunde gehabt / amico. 
sum nunquam cuiquam hominum fatis fuit, Ad. 
Gall, 19. 
a den newen freunden foll man der alten wicht ver⸗ 
geilen. 
Ein newer freunde / vnd ein onverjarter Wein ſeindt 
zu loben / wenn ſie wol gerathen. 

sff 3 Ein 
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a RER ER Da an 
Shane freunde newer cin laß ibn tk werbeH fo 
— — 
Sin Saunen vba Has mt ti 


Ein veter freund fiche meh: auff feines freundts / 


—— — 


feindt. 

Mein taglicher vnd ſehr gemeiner freundt / domelti. 
sus atque intimus famıliaris meus, Cic- 
Ein getrewer freunde iſt ein ſtrcker fchug ı vnd edler 
fhas ‚der mie Gele vnd Gut nicht zubezaplen ift, 
Ein crewer freunde der Dir iſt hold 

Iſt beſſer denn vil rothes Gold. 
£u getrewer fremde iſt töftlicher denn Perlen: wai 

20 dem / der ein getrewen freundt finder / Kdus amicus 

pretiofior margaritis; : felix igitur, qui Gdum amicum of. 
Redliche / freye Leuchr vnd getrewe freunde fagens eis 
nem vnter Augen / und ſtraffen jhn ins Angeſicht. 
Trew oder trewer freundt iſt ein feltzam Gaſt / 
Wer ſie findt / der helt ſie faſt. 
Vutrerer freunde iſt kein freundt. 
muß ſich vnterweilen vntrewer freundt mehr be⸗ 
denn der feindt. 

30 Ein tackiſcher freundt iſt ſchaͤdlicher / denn ein of- 
fentlicher feindt. 

Al ſo vertraw deim freundt / 

Daß er nicht werd dein feindt. Euch. 29. 

Alie freunde ſoll man nicht verbieſſen. 

Non eſt antiquus perte damnandus amicus. 

Alte gute freunde find gue inn allen Orthen / amicl fi- 
deles inveterati boni ſunt in omnibus lods. Ad. 
Gall. 29. 

Armer freunde / inops amicas, tenuis. 

40 uff dem Acker der freunden foll man PFF nicht 
auffhalten / wenn das Rriegsheer auff def Feindes 
Land fich tan ernehren und bereichen / in amicorum 
aero non et defidendum, cumex hoflili exercitu ali & 
locupletari liceat, Ax. bell.3 9. 

Auff Hochzeiten vnd Leichen ertennt man die freunde 
ond Blutsverwandte. In nuptijsac funeribus amici 
& confanguinei cognofcuntur. Ad. Gall. 

Den einem freunde foll man freu herauf reden / ada- 
micum libero fermone utendum eft : PA aus drdhe 

50 zg3 Ayeriamudiews. Eurip. 

Bequeme freunde find gerad am weg. 

Amici idonei funt juxta yiam. Ad. Germ.196. 
Deines Datters freundt verlaß wicht / amicus patris 
non deferendus. Decet enim liberos ut opum, itaami. 
eitiz patemæ hriedes fuccedere, Prov. 12.1.Druf.r5>, 
Den Freunde erteunt man inn der noth. Ey. 453. 
Cent, r. 

Der Freuudt rath ift gut. 

Der freunds weiß follman roiffens han / 

So Sie abergarnichthailenthon. E. Ey. 452.Cenur. 
Der ift nicht ein freunde, der an feinem freunde feine 
fehl nicht ſtrafft / none amicus qui peccantem ami. 
<umnon corripit. 

Der fich für cin freunde ſtellt / amicus bifrons. 
Diebe der seit zamici füres temporis. 
ie Streich eines freundes fe 
ae rg fi feinde trewlich vnnd gut 
eh teiuen für ein gewiſſen Freundt halten 
DB du Ihm probieret Haft / mullum pro amico cette 

































qua : hypeibole proverbilis, —* 
tim divitem, aut potentem, —— abeat j 
10 um officio, Ad. Gall, 28. 2ER 





- Gall. 2. #4 + 
en. 

20 söinvifendus. LDiul as 5.5 
"Einen GoOit vnd oil Sreumde follman haben, 
Eines frcundes halden foll man ein ſedweder 
auch das wichtigiſt  onterfaffen. Amicı canla que. 
—*— etiam gravilsima ie 4 

10, \ 
Es ift nichts feichters / denn das auf einem fe 
ein feindt kan werden / nihilfaciliüs, gms co: 
micos fieri, , . — 
Freundt nichts zuverbergen/ and kin 

30 nicht zu oͤffnen / amico ut nihil celandum, ita s 
cana non apedienda funt, Ad.Gall.30. Ya 
Kreundt bedarff eines freundts / amicns amico — 








ger. Ad. Gall. 22. 
Sreunde big zum Altar / ufgue ad aasamicus. Ad 
’r Sall 2? i * 


Freundt haben alles miteinander ——— 
mein. Res amicorum communes ſunt. 'Symbolum 
Pythagoncum, xeon mi Pliun 
Omnia habent inier fefe communiaamicd, 

40 Vror&officijs hinc egofzpe mis. * 
Pr. Gr. 104. 466 Dei 
Freunde inn der noth machen fih auf dem Staubrauf 
den Süeflen / viri malis aflicti amici funtprocul, In m 
dubra amicus cognofeitur. Ad. GR187. 
Freunde inn der noth / 

Gehn fünfzig auff ein Lorhr 

Soll man fie nörhig findeny 

Gehn hundert aufein Quintlein. E Eyr-f.63 rent. 
Freunde machen bald viererley / freygebig / ſan fft maͤch / 

50 tig vnd geſpraͤch. 

Quatuor facil? acquirunt amicos :largi, mites „ polen. 
tes, affabiles, Ad. Germ, 

Gut macht vil freunde / opes amicos conailiant ,. L 
Druf. 1>7. 

GDtt zum freundt haben ift eröftlicher / bean ale 
Welt freundtſchafft haben. 

Jan widerwertigkeit Sand armen fun 
tandt. In adyerfis & paupertate i 
Ad. Ger. hang —* * 

6o Kein freunde thu ruͤhmen / biß — 
Schaͤffel Sal verpꝛaſt. 

Cang berzug verlaßt den freundt / longio mo 
cum deferit. Ad. Gall. 33. 

Trachte nit böfes Se EN. 
ben dir wohnet / nihil molıendum a rerſu 

aut ſocium, 1. Druf.202. 22 —X —— 
Da GHTT I fa a — 
Creatur. —— A 
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Beſſer ein gut Freunde betrogen / denn der Mann 
' ſelbs / ſibi quifgue amicus eft: ET FETT Mn 
Wi. Ye: Omaesfibimeliüs ee. ‚ quäm alteri, 
k Beiler ein gut woꝛt / denn ein freundsverfohsen, 
SDBecſer ein 


ty er, 
“ Ts Deun ein freundt ober Eandt. * 
a — Melioreltvicinus Juxta,quäm fiaterprocul, Heli. 
=» “ Vicini dilinetiacaumunt, cinguntiur autem c 

Ar Beſſer ein freundeals Bert, 

5 ı Mi freundt / ale frembp, 7 
Deileropn gelt /denn ohn freunde leben. 
Beſuche deine freunde ſelten / ſonſt wirft du ein un 
80 wersber Gaſt benjhnen, ar 
Daruacı das deiner walten / 


Das glüc har vil freunde 


ıaım 


Arge nutzt dem Leibe / dem freunde der muth > 
Wo trew da iſt / ſein Hülffechur. 
Der ein freunde / tregefoigfürden anderen. 
49 Der Freunde Gebrechen follman ennen / aber nicht 


Derbrancht ſeine freunde / als die blumen / welche an⸗ 
genem wicht find / nur wann fienoch new feindt / uti. 
 turamicistanguä Aloribus qui grati non fünt, nıfi quan. 
donoviadhuc fünt. Ad.Gall.z r, 
„Der freund: Steten ſolt du richt haffen mo. 
"Yes amicinoveris, non oderis. 
Der freunde rath iſt gut / wenn er wolgerath. 
Der Leuthe freund Ihren Sünden feindt. 
70 Der iſt ein weiß, verſtandig Mann) 
DODecer feindt vnd freundſchafft halten kan, 
Der Mundfpticht / Gore grüefle dich / 
wi Das hergemaint / freunde hitete dich. 
4 Der Reichen Freundt vnnd Geſell will Jederman 


= u 


n, 
— E— war ein freundt / der warnet zuvorn / che aller 
voꝛtheil war verloꝛen. 
Deß Manns freunde / der ſachen freunde. 
Die freunde / die am erften zum Gelde tommen / feinde 
So die nechſten Erben darzu. 
Die Herzen mögen mit güerigkrit auf Ihren feinden / 
Ihnen freund: machen. \ 
Die Roth mag fo groß fein, 
Es gehen tauſent freundt auff ein Quiutlein. 
Die freunde im Kaften / chun das beft. | 
lein Fugen freundt / vnnd ein Bulen / die ein 
in iſt / tem amicum, ſtultam amicam tibi 
amica nimis altura minim? convenire 


Nam 
x ‚REN, ed quad te Eilere fempeı Acer. Ad.Gallas, ° 















* — 2 B, 
ten heel atzen Harota 
fen. Dir "ei fibh cavere ab amicis bi. 








' Hllardaınyı 


Kin freunde ft beſſer denn Gelt im Beutel 
nd die eina gleich. Sipeoben. 
10 Ein gefunder Leib / ein freunde / der einem mitgte: 
© —— feiudt der einem nichto nimpe + ſeindt faſt 
ei [2 ' 
Ein guter Mann tffaller Manns freunde, 
Kin jeder will dein freunde fein, * 
"Wenn dein Sach ſtehe wol vnd fein, 
Ein karger Hund, vergißt der freundt. 
Kin leben ofmfreunde , iſt ein Welt ohne Sonne. 
ei Bien * deß Menſchen gern / vnnd ift.der 
enfchen a 
20 Kin weiſer freunde rath nicht veracht / 
Senn bey pil rath iſt glück ond macht, 
Es gehen dit freimdtinnen Hein Hauf, 
Es heltein freunde dem andern ruck / 
Weil den hm feheine das frölich atüc. 
Es jffet feiner fo fart ‚erbeheltyhm wol einen freunde 
inckel für einen guten biſſen. Re 
Es ift beffer ohn geft denn ohn freumdt zu leben. 
Es ifttein Start noch Oꝛth fo gering, 
reunde da Hasen iſt ein nutzuch ding. 
30 Es ran einer nicht zugleich freund vnd heuch ler fein, 
Er iſt mein freumdt vom Blut her 7 artingit nie fan. 


guine; ; * 
Es find nichtalle freundt / die einen aulachen. 
Non elt veridicus, arridensomnis amicus, 

Es feinde auch wol feind ben den freunden. 

Es feindt nicht freumde, die ferrne feind, 

Quantum oaulis, animo tim procul ibit amot. Prop, 

Non funtamici, amici qui dezunt procul, 

Tears Pr reiarlıe dr der Pircı. Sihe oben 1239.v,40, 
40 Es folleinjeder acht nem̃en / wen er zu einen freundt 

annemme. 

Freundt Bedürffen wir allzeit / fonderlich inn der north, 

Sreunde ben freunden / wehe den efenden, 

— Gebot + geher über Gottes Gebot inn der 
ein 


Freunde der im vnfall nicht abweicht / ramanens ami. 
cus in durisrebus, Pi 
Freunde manglen ift boͤſer dann feindt haben / amicis 
carere pejus eſt, quäm habere inimicos. Ad.Gall.a g. 
50 Freunden ſoll man uichts zuwider thun / falem & 
menlam ne transgrediaris, Amicis,ut decet, utero: con. 
falaneos, ideft, ejuſdem falıs & menſa Partichpes æe of. 
fendito. Ad,Ga. +0. 
Freunden tra und glauben nicht halten ift Bottloft 
Feinde betriegen ift nieht allein reche , fondern auch 
lieb vnd nuglich, Fıdem amicis non feryare impium 
:inimicos autem fallere non folum juftum , fed gra= 
„ wm&utilecit. Ad. Gall.; 44 
Mir follen gegen einem freunde gleichergeftalt geſtn⸗ 
60 net ſeyn / als gegen ons felbft zaffedi erga amıcum ſi. 
mus eodem modo, quoerga nosmetipfos, Cic. 
de guter rath iſt Gttes rath. 
reuudt haben iſt nutzlich 
Sreunds inn der noch / gehn iht 24. (34.) auff cin 
Coth. 
Freunde inn GOTtes forcht / zucht vnnd ehren gefelt 
GOTT wol. 
Sreunde inn der noch ‚freunde inn Dem todt / freunde 
dhinder dem rucken / Das ſeind drey feſte brucku 
Freun⸗ 


——— 








——— ng 
Sreunde lieben ift natürlich / feinde lichen gehäit Die 


beſſer / denn feindes tälfe.- 
—— 
Freunde find allıweg gut beyym Brete. 
Freunde ſeind Huude. 


Seeinde feinde gu beybem wege ii homini amico 
«ft opportuno amicius. Tapp- 
rent fnte garen der bedarff iu 


der noth. 
Freunden —— auf feinden foll man mit 
molhun freunde mach, 
Freuud (rum prüfen Doc Das flenthrbarunc 
vergehen. 
Sreundes unrecht 5* iſt leiiſt vnrecht thun / ami- 
20 citiavitia fiferas, 
Freunde und er wenden nirgendeteinen — 
an ſelbeſt iſt der Mann. 
reundt unter augen / vnd feindi hinderucks. 
Ir findt rend 
Gtäd mit freund: 
GOTT zum — haben iſt troͤſtlicher / denn aller 
Welt freundtſchafft haben. 
Go Tees freundt will jederman fein / auch die feine 
ärgefte feinde ſeindt. 
30 Gut macht freunde der arme wird von freunden vers 
laſſen. 
Sch hab ein Hund licher zum freundt / 
Daun daß er ſolte fein mein feludt 
Plis canis appeto amoiem, quäm ejus forie furorem. 
Inn armuth vnd noth erkeunt man civen freunde. 
Inn der widerwertigkeit pꝛobiert (fpiret ) man den 
freundt. 
Kein beffer freunde / dann der Mann ſelbſt. 
Tunicapallio propiot. Tibi inprimis confule. 
40 Kein fchädlicher Wunden / als die von freunden ge, 
hawen wirds, 
Reinerifterhasfreunde ond feindt. 
Klaffer vnd Lugner machenauf freunden feinde, 
Zafı nicht bald einen jeden Deinen freund heiffen. St 
her gib nicht baldt / im geben. 
Ceihe deinem freunde / mahne deinen feinde. 
Man kennt die freunde all inu der noch / 
Den Reichen tennt man nach dem Todt. 
Man föllden freunden nicht jugefallen thun / das vols 
go der GOtt iſt. Amicus, fed ufque adaras. 
Mau fol den freunden guts thun das mans keinen 
ſchaden hats fpricht die Welt. 
Mit trew und verfchroiegen fein’ tan jhm einer [ob bes 
reitten / vnd freund machen. 
Mit einem Sreundt hab geduft / bamit von deiner 
wegen die freuudefchaffe wicht zertreunet werde / a- 
micus placide ferendus, ne nofträ culpa amicitia dif. 
folyatur, 


Bann es einem vbel vnnd betricht acht / fo fliehen die 
«o freunds alle darvon / viri calamitofi amici diffugiunt, 
Pr. Gr. 3 58. 
Niemand waiß / wo er freunde hat / 
Ohn ſo es ıhmandie noth gaht. 
Ohn gute freunde iſt tein Wirchſchafft. 
= deinem freunde nicht vbel / daß dich es nicht ge⸗ 


Kaipand Bericht oltenen freundt Haben, 


Du 2 


———— 
1o ander. 4 

Was die Wan bici ian w Lörnen fine e 

ten / das volbringt fie mit Fuchs 

des 
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oderbil frenndt. ri 
erde Belt freundeiftrder ft SOTusfeiabe FL 
Ber feinde (part / vnd freunde erjürmet/ ber ſache va⸗ 
afüch oder tompt inn vngemach. 
Ber freunden arges thut / mas folcberfeembben gu 
gönnen? 
Ber freunde Sehaften soill/ — 
Mer Belt hat / der macht wol freunde. 
30 Wer gewalt vnd vurecht chut dem Ran / 
Der jhm — ei, er 
ud doch fein freundt will . 
Daftoffen fich wol — x ' 
Der —* zum — 
Kein Creatur 
Ber Dt zum freunde Sum paine 
freunde werben. 
Per hat vnd rau geben’ 
Dertan mir den freunden leben \ 
40 Der mich mehr lieber / denn mein * —— 
Eim frennde derſelb recht gleichen thut. 
Wer feinen freund ſchmahet / Kr nenn 


ſchafft. 

Wer vil Ext hat / der hat vil freunde. 
Wer vil leugt / der iſt niemands freundt. 

Ber wenig beherꝛſchet / behelt vil zu freunde, ._ 
iderrorrtigreit jeigt an / werein — 


—— mag dem zu fine fein, de fein admin Ä 
so —* — 2 — 

MWillfart macht frenndt / warheit feinde. 

Wir werd ſelbſt / fonderen OU 

a Snap 

ften geboren, — 

Wie das glack iſt / fo find die freunde, 

Bi — * eines — ſe verfier die 

rheit/ oder frenndt - Kap 

Women freunde / da mein seit Denn hf freund! 

als gelt. * 
60 Zu freunden ſoll man ſich gute sefhen:abernidt 
——— nu 10 KA 

rey / Sihe frei. 
Freyſing / cin Start im zn 


Fıuxinum, epifcopalis civitas. a 





ar eificare „ pacem conficere , 
difcord 


— * Mofell. — 


die ſinu Hadriatico : 3. trione montibus:Ifkrici 
Nuhc metropolis illius Vrinum,, Germanis Weiden. 


/ braten / roͤſten / frigere, toırere, V. C. 
8. RE # „ 





IN Serben Fiiderieun, 

‚la, q. dives pacis, five pax regni, Yiri J 

Se and ke —— 
«tor, Vamens findertt 
urn —— ae 


Yin) a igiftift gervefen. Friderico IL, aullus Imperatorum 


fuit potentior. Chr. Norimb, 


Fried / einigteit/ ruhe / Sax. frede / pax, quies, fecuritas, 
ns fredus & fredum. . 

AAdd / frids ſehreyt man zu denen Die einanderen ſchla. 
ben wwöllen damit fleablaffen. “ 
Ein frid zwiſchen feinden / compofido, qua quis pa. 

80, em ab hofleimpetrat, alludit ad vocem wem, gum 

Grætis pacem fignißicat. Alijderivantä Prreir, idelt, 
euftos, quod merur Remp. Hebızis (chalon, integri. 

ras, perfedtid, Glus, incolumiras. 


u Dan. Fridlin / Sihe hernach. 


Frieden / fried machen ı fhitlen / rahwi 
— 


> i cs er 
@ Srieden / beſchirmen / cullodire, tueri, Ruft. 
Befrieden / befridigen / geſtillen / friedigen, verſoͤhnen / 
49 vereinigen / ainig machen / ſchlichten / dultig vnnd 
‚ dam machen / mit lleblichen Worten begüctigen / de- 
kenire, zu friden ftellen / pacem conficere, demitigare, 
emollire, placare, componere, complacare , edulcare, 
lenire, mitificare, expiare, pacificase,mitigare, mulcere, 
Propitiari, pacare. 
Einen Krieg befriden / componere bellum, 
Er wirdt den Dacter wol befriden / vnd jhn gantz auff 
fein mannung bringen / facilline patris pacem in leges 
„ sonficiet fuas. 


40. Lrwas Aufflauffe befriden / leditionem in iranquil. 


Befrider (der) Schidmann /pacificator. 
Defriderin die auff friden ſtelt / conciliatrix, 
Sefridet (der) rahwig / pacatus, placatus, fee 
s. 


ö Ofhiter vnnd befrideter Kampff, — com. 
preiſa. 


+ Defeiedung (die) verföhnung / patificatio, placatio. 
Fredlich / flill, wanquillus, (edatus, pacarus, paci. 
“s ficanıs. gi 


Zg friduch / frumt / vnd halt Dich ſchon / 
Mehꝛ leids magſt du deim Feinde mie chum, 
Eiu fridlich jahr/ ein xuhwig vnd vnverwirt ſtill jahr / 


S6 noch fridlich / es ſtaht noch wol vmb 
Mandel’ adhuc tranquillares eſt. 
Menſchen leben ift fridfich vnnd ohn 








De a 


Sin title / fridfare ond rüßroige Vogteify bie feinen 
\ rieg hat / provincia pacatifsima, —— 
FAN finde De Leu 4 homines fü pacetoeng 
anımo, — * Mr 
Fridſam̃ / Wohloß / imbelles ceryi, columba Imib. 
Die Lämmer für die Hund rideft, fridfame 
Zeuth den Verleumbderen ond — Ye uber» 
geben’ agnos canibus obijcientes, qui homines quietos 
20 calumniatoribus tiadunt, Pr.Gr.30p s 
Fridſam̃e zeit / halcyonia, 
frid ond ruhe hat / ociofus. 8* 
Fridſam̃lich / ſtill pacifich, placid?, quietd. 
Pur. Fridlich fein / pacificum effe. 
— friden abſagen / Krieg entbieten / indicere bei- 
um. 


Den frid brechen / condiciones, paßi ue belli dis 
Erg . * Fr £?7 


Frid Haben / pace frui, ſub Reu ſua, & füb vite füa, 
30 habitare , alta in pace, fümma quillitace vivere. 

Frid halien / pacem fervaeı 0° s 

„Dmb fride handlen / de pace agere.. 

Frid machen / zum frid rahten , vertragen 7 pacem fa. 

<ere, inire, confulere, componere, pacem conciliare in. 

teraliqguos, conficere, ararlen aid 

Der gemachte frid / conventa pax. 

Fridmacher / eememzsids, Chriftus, 

Frid vnd anſtand machen / cöire in federn, 

Sch gebiete euch zufriden / imperare, impero vobis pas 
40 cem, concordism. 

rid nem̃en / entſcheiden / interprönere thanuıtn. 

In fchaffen / wanquillum reddere, wougaden, 

Vnter dem ſchrin def fridens betrogen werden / ima. 

gine pacis decipi, Tacit. ; 

Su friden ſeyn / acquiefcere, conquielcere ‚non refilte. 

te, zquo animo quiefcere, vulgo contentum efle quie. 

cum effe, 

Mit einem wenigen zu friden ſeyn / modico conten, 

efle. 





“.e 


50 Er iſt mit wenigem zu friden / Paryo contentus eft: 
Yivit paucis contentus. 
Ich bin zu friden / placet, per me licer, efto, age fine, 
ego verd audio, fiat, accipio condicionem, legem. Ha. 
bebam quo confugerem, 
Einen etwarumb zufriden ſtellen / farisfacere alici de 
se aliqua. 
Er ift mie zufriden geweſen / daß er die boßhelt oder 
Fhatetgei begangen hat/ contentus hac iniquitatenon 
it. 
so Guter hoffnung halb von einem Ja wal zu 
friden vnd vernägt ſeyn /requiefcere, — 
Das ich zu friden ſeyn foßt/g-Elr.xo. 4. ur quiefcerem, 
Nicano: war vbel zu friden/ 2. Macchab. + +8. Ni. 
eanor 2gre fereber. 
Niemand ıft mit dem feinen zu friden / heihini füa far 
Us placuerunt, Nemo fuo contentüus viyit. 
man fride machen. fo muß es fein , wer hat der 
bat / mer leit der feit / decrerum de «wnsie, oblivio in 
Ax. bell, #7 T 
Mol 
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"par jafnen pn; men ee, 
Diebe an mg mal, nimm in 
Bern sea fen fa ehe ea 


quantulum , vel 
Tpacne, pack, dar, comentum 
————— ——— 


Gab Heifit Gap beſtettigen / 
nn —— nah vn viel Voc 


1 ei ine Ding ſod vun arte 
Bemitz geben / Voc. juris. * 


En miflum 
ne fride werben / pacifei & conftimere 
—— — 


in uanquillum adducere. — — aut 
‚tranguillantur, Cic, 


Jah gebiere euch ju friden / imfpero vobis pacem , con- 
cordiam. 


Tun friden gehn laſſen / cum bona gratia aliquem di. 

mittere. Quod pace veltra hat,abeo. 

Sm friden leben / vıram tranquille placideäue tradu. 
30 cere, pacem agitare, wanquillam, placidamäue vi· 

tam vivere. 

Ceichtlich oder wol jufriden ſehn / facilt pati, ferre, 

Můũ ruhe pad fride / tranquilſe. 

Sey zu friden daß ich ſoiches von Bir erbitte / fine te 
+ hoc exorem. 

Solt damit zu friben ſeyn / ſolt ihr wichte weiters be⸗ 

geren / fiprobabiliter dicenrur, ne quid ultra requiratis. 


Cic. 
Wir feindt mie vus felber wicht zu friden / noft:i nof. 
40 metpanitet. Tei. 
[Ber jhm onfuft muthroillig felber fchafft / wirdt ſel⸗ 
ten zu friden ſeyn / cœno puram aquam turbans , po- 
tum nunquam inveniet. 
Co ur. Befrieden / pacificare. 
Gans befriden / zufriden ftellen vnd begätigen / per- 


pacare. 
Dad lich den Orth befrieden / 2. Macchab, 1. 34. lo- 
cum facrum fecit. 
Befrid ſie inn allem demy fo recht iſt componeeosin 
5o omniz=quo &bono. 
Befridigung / vertrag / pacificatio, 
Vnbefridet / impacatus. 
Bäürgfriden  conventio jurata, vel pactum ad com. 
munem confervationem &pacem alicujus familix ini- 
tum, v. g. de fuccelsione vel fraterna, vel fanuliæ. 
DBürgfriden auffrichten  Rarurum familiz condere, & 
conventionemjuratam inire, I. C. 
Ehe frid / pax conjugum, 
Ehefrid tan der Teuffel nicht leiden / der iſt dem She⸗ 
co ſtaud feind, 
Handfride gelobt handfride / den einer den Berichten 
«but, Voc. juris. 
Hauffrid / pax domeltica. 
Hauffrid bringe Hauffreud. 
De frid im Hauß muß vom der Frawen herton, 


ber Hau 


Fee Pe in vilen Dingen blind 


* 


‚30 a * 
feiner Kirchen bey 








— Sridenferor/ignes pacis, fi i nmz pacles, © 


Fride Fürft, 6 una‘ 
TE rn 


 Fridenmachers Derföhner / pacator ci a > 
GOTT hat den Fridenmachergei Er — * 
Fride nemmer  pacıs corruptot. 
Fride nemmers Lohn iſt fchad, * 

Fridopffer / ictima —— 





ferengfe pro ⏑ ⏑————— ROTER 


= Side 
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yYirga Mercurije 
Fridſtand / anſtand , indude. 
Fridentag / anſtand deß — 
Frids zeit / zempus pacis. 
Der ich inn ——— 
bin / ego pacis. utita dicamı, alumnus, 
Zu fridens jeit ſoll man fich auffn 2 
so Arıa Come. —S——— 
opidum impenale,ubi fons extramiaenia 
ris grati & falubris : nomen adepum äFı i 33 Tal 4 
Jım emporium, quod poft translatum Fr N. = 
Fridberg / Fridberga, juxtd Au Hier * —J 
cum,ä Ludovico Duce Ba Be 
tra Auguftanos extructa : fic dia, — 
Sridmaner / Fridenmehrer / 
gens, paci pra ſectus. 
Fridmeier / der friden Kant abe, Vi 
so mafus. 
Irmenfrib / Irmenfudus ‚Herman! lus, sex” x. 
gorum, contra quem H. | 
vi. A.C. s20. 
Manfrid  Manfiedus, — * — * 
Sigfrid / Siffiidus, Sifridus, & vil pace, 
Aoria pacem relituit, tex $a = 
niz A.M. 2960. Aliäs $ 


Sigfred & hoc pro € * —* 
Lex. ı81. ; 


zatus dux Sax 27 
A —2 





SDeaß da den Mama fu friden 
den Tiſch ur decken / ut maritum contentum 







E05, 


A. 
er 





Ian Heinen vand midrigen Ständen ft die gröſſeſte 
Rurgegeduft bringt langen frid 


Wbelche ein langwirigen frid haben woͤllen / die müef- 
ſen inn Xriegsſachen vol 

xlunt frui, bello fint exercitati. Ax.beil. gr. _ 

Einen ſchandelichen frid foll man auch einem ongldc, 

ehe, Ärieg vorsichen / paci ignominiofz bellum 

ge velinfelix preferendum, Ax.bell. 5. 

Der onrichtigfte frid iſt beffer / denn Der gerechtefte 


—— fridshandlung vnd vertraͤg / iaterciſæ 
Pa@liones, Cic. A 
Beſſer frid ben einem Gut, 
BE; a Reichthumb der fchaden chut. 
5 Beffer geroiffer frid / denn verhoffter Sig. 
delfer mit gutem gewiſſen inn gefahr und vngnad / 
denn micböfem gewiffen inn frid und gnad (eben, 
Senyn dem ich af und nicht tranck / 
Dem wißt ich feinen danck. 
> Bey einem naturlichen Menfchen ift kein Frid noch 
Fo rube / biß man jhm mit der Schauffel nachſchlegt 
Bey frid wohnet GOit / wo vueinigteit iſt / da regie⸗ 
xer Teuffel. — 
Edriſtus iſt nicht rommen frid auff Erden anurich⸗ 
nn / ſonde Iwytracht / Parad. S,F. 289. 
7, Das Regiment war vol gemacht, 
Das ben dem frid den Krieg bedacht. 
——— muß man mit Haͤfen beſtettigen und bekraͤf⸗ 
pax ollis firmanda, Pr. Gr. 575, 
Ser fride GOttes ift Höher denn alle Vernunft. 
60 Dergerechtigteit forcht iſt fride / vnnd jhr nutz iſt e⸗ 
wige ſtille vnd ſicherheit. 
Die Gottloſen haben nicht frid. 
Die zum friden rahten / machen freude / conſulentibu⸗ 
lætitia. Pr.28.24. 1.Druf.t9o, 
le Rees fiehermaer ae als wenn fieruße vnd 
frid par. 


4 
Die richtig für fich gewandelt haben / kommen jum 
 Pbrond ruhen inn hen Kämmern. 
Mile Waffen follman werffen weit / 
sr j q friden erachten allegeit, 
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macheft / ſey wicht trag 


geubt fein / quipace diuma | 






Bringt alep gut / bod ſi beſſer ale ri. 





der Derftoibnen 7 pax omnium Sandorım fellen 
regen ec 3 
20 Fride nehret / vnfride verjehret. 
——— difcordiä magnz dila. 
ET 
Irtd vnd einigteit iſt den vberwundenen nutzlich / dem 
a ann Mr lieh fch6n  pax & concondia ya Urilia, 
villonibustamtumpulchra, Tacitus. 
—— Schatz / 
nd hat deß wenig plap. 
— befferbann Zunkar 
Beil vngewiß ift der Sta. Sa 
30 Frid ift ein gut Witdprerzman muß; aber fang dar⸗ 
nach jagen, 


ch 
Frid ohn warheit iſt nur Gifft. 
Plato conqueritur inane ee nomen pacis. 
pax el, pacis fiducia nunguam. 
Frid und einigteithläher ſelten / oder verdorzet je baldt 
hun der feindsfeligen ond zändifchen Weit, 
—— einigteit macht allemühe vnnd arbeit ſaß vnd 
traͤglich. 


Gott iſt nicht ein GoOtt der uno:daung / ſondern deß 
40 fridens. 


GHtt gibt für Hertzenleid / 
Glack / frid und einigteit, 
Hoͤꝛe / ſcham / ſchweig / Teidy — 
So haft du frid alleeit 
Ie meh: vnfrid inn der Welt/ ſe mehr frid inn GOu. 
Im fride leben iſt der beſte Schatz auff Erden. 
Im fride iſt der Chriſten trasprigteit am groͤſten. 
ir follman fich mit aller noihturfft deß Ariege 
verſehen. 


50 Im rieg ſoll man am frid nicht verzagen. 
Rein beſſer Ding auff Erden ift, 
Dann haben frid zu aller frift. 
Kein befferfremd ift auffder Wele / 
Denn wer fein Hertz zu friden ſtelt. 
ein Glied deß Leibes tft zu friden mit feiner Gab / 
fie woͤllen alle der gantze Leib ſeyn / wicht Gudmaſſen. 
riegen war wicht fo gut / fridhalten war beffer. 
Mancher hieft gern frid / weun er tönne für anderen, 
Mit den Menfchen frids mit den Shuden ſtreit. 
60 Nich ts trẽſtlichers als frid, 
So lang man frid Haben tan, follman feines Rrisges 
begeren, 
Thu ſtets mach frid ringen, 
So wirde dir wol gelingen, 
Warhelt rumort allzeit / 
Falſche leht ſagt Immer / fried / fricd, 
Welt iſt Welt und ſucht in allen dingen nicht ruhe 
vnd frid / ſondern mähe und arbeit, vnruhe und vnfrid. 
Sihe oben. 


Dem der frid wol thut / der helt fein Sunginbun 
7° fin Sung 


Tag zu bieten / alle morgen fehle man; 
Pacein Meiffen. Deun den lichen friden —* ag 
ben kan / denn Ö Ott atlein. Ri 
Feiderdefe gute jeit in Lande / tewpotum li 
cis eft alumtia. “Fe 









































































feiden | 
— fomachtman 


Wer nicht will friden laſſen / 
10 pm ohger, „Pech ju maffen. 
Wer frid haben will / der foll auch ander zu friden 
laſſen. * 
Wer im frid ſich nicht zum Streit ſchicket / der finde 
— — 
Wer will n 
Wer zwo Tuhe hats der foll eine darumb geben / daß 
er nur möge frid haben. 
MWiltdu in frid und ruhe bleiben / 
So chu Hader und zanck verireiben. 
20 Wilt du zu friden ſein / 
So trag mit gedult das übel dein. 
Wo frid / da iſt GOtt / ubi pax, ibi Dau⸗. 
Wo haß regiert vnd nied / 
Daifltein glück noch fried. 
Wo wan alles will Schnur gleich haben / da iſt we⸗ 
der frid noch ruhe. x 
Do man im fride benfaien wohnet / ba hat man mit 
wenig gar gnug. 
Dee Welt frid / iſt der hoͤchſte unfrid / vnnd feindt⸗ 
30 ſchafft GOttes / Parad. S. F.202. 
Wo frid iſt / da iſt kein frid / Parad. S. F.202. 
Bo man wol hhet / da iſt guter frid. 
Bol dem der frid Haben mag. 

Sufriden vnd vergndege fein / Abertrifft alle Neichs 
thumb / animo contento eſſe omnes divitias fuperat. 
Fricken / reisen krawen / tragen / ucken Kicare, wol 

, meißer, ex Chaldzoferac, ſcalpere. 
 Sricung, fragung / Nctus, fricandi adtus. 


Fridlin / fo bey zeiten Clodoyei Könige in Franck⸗ 
40 reich beuden Helvetiern / Rhetiern und Rauracern 
den Chriſten glauben gepredigt / vnnd Her: ju.Glarils 
mwo:den’A.D. soo. Dannenherdss Landı noch, S. 
Sridlin fahrt im Wappen / Fidlinus.Stumpf.t.2.13 3. 
Sriergbuben / (die) Gauckler / ventilatores, 
giatores, qui ut ventilatores (Äoınrühter) grana, que 
purgant in ventum proijciunt, ita rem quam retinent, 
manibus eijcere videntur. Quint. lib, x 2.7. Pict. 
Frieren / froft vnd kalte haben / leiden / freiren / Sax.fres 
ren / freſen / pati frigus, dolere ex frigore, dolere, algere, 
so abaryes, idelt, dolor. Fıigus dolorem concitat, a. 
deoque vitalium inftrumentorum hoftis eft acerrimus; 
Bec 4?. Frigere, fiigelcere, rigere, ä @eixr horror frigo- 
sis, five giyor figus, unde & Latinum tigor, frigus 
ingens, 
Pur. Es freurt mich an die Fueß / pedibu⸗ frigeo, dä. 
num capiuntamoresmei, Ad, Gall. 342. 
Es freuret / gelat. 
Den, Froͤer / das Seberv febris. 
Gefroͤer / Eiß / daß zuſamen gefroren iſt / gelu. 


69 Aus. ne Gar.gelcerglace, Hvn. fagy / ſeg. 


froft. GR=, zaupir. Ir. gelo + ghiac⸗ 
Bel. vorft. Hıs.yloöes cio, 
Bo u, mra$. lada. Pol, mro$. 


Froſt / gefrierne gelu. 
Coup». Außfreuren / congelare, congelari, zelu 


durari, 
Wenn der Acker def; Jahrs nicht einmal wol hund 


recht auffreurt fo greggerte 
auffrüren im y gerteingus Korn Siheader 




















An. 1608. feindt die Baum end inn den che · 
nen vnd tieffen fruchtbaren Landen 
N ee Te 
ea — 
efriere / gefröimergelatio. 09” 
—B 


20 


8 

ſamen gefrieren / congelare, 
Ehe (die) congelatio, gelu. N 
Gefroꝛen / eonglaciatus. & 
Alienthalben gefroren mit Eiß vmbgehen, cueumis 


gelatus. 
30 Gefroꝛren Waſſer / vom Bäfte gefroꝛen aqua kgen 
— en ſeyn / ngere gelu⸗ 
tein 
Gefrüre — 
Die rinnenden oder flteffenden Waſſer gefrurend / 
a ee ii : a 
n Hart vnd zu Eiß werden / aquam conplas 
clati, —— —— regel 
Iyon. Cic. 34. f. gie ; 
Ein Waſſer das vberfroꝛen iſt saqua glacie cälini 
4 Ferne a freift / Cfreirt’) 55 
At, 


Pıo ratione Deus difpertit frigoraylin 
Einem nactenden Kind freurt auch inweiben (hat. 
ee 
ee — A 
er nicht \ F 
Dom Othem 8 komp froſt vnd groſſe Def 
fer / wenn er aufftawen läßt, wm 
Frim / Siye Prien, x 
50 Friſche Cie) raffeondftereterviridin 
ren fubfrigicun, Üfrefem 
ch / new / rauch / erftlich gemacht 


noyus, juvenis, crudus. wi 
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vigoris, virens, vividus, vegetus. 
fus, firmus, integer, fanns. Te 
eo ciafılte, *3 
Den. Friſchen / erfriſchen / re 
Friſchheit / vigor, rohut. ine 
= Erfrifehens frifebs aſns träffeig nd mung v 
tefricare, recreare, vegetase, reficere, co 4° 
tate, deleötare. 7% 
@ Erfriſchen / ertählen refiiger 
Linenerfrifchen 
alicui, - 
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re: — Br a 2 tecreatio, 
rn ii —*44 nr 
Ned errifihen Die Ochs 
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fi met 
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—3 Pine 2 . 
4 ‚Pur. Sri auff/age, E 2 W rruim (a4 2% 
uoꝛar — —— 
Franci. Bir, RER 
Erfübtexta mälis'bona füne: lachtymaäue fequuntur 
19 Vor :necimcundis feryat forunatenorem. Man. 
aubm· 29 400. tut RR 
auff iſt Halb gewunmen. 4. 
Such außgeguekerifthafsgeglde. 
,. Seifeh auffwagenvift halbgefchlagen. 
30 Gehertzte Leutmachen den anfangsfeindere glaciem. 
Euch.c. 2.613. — 
vnd fröfich fein / vacare zrirudine. 
riſch vnd gefund fein / valere rät, optimt yalere, vi. 
gere, vegetum eſſe · 


Sriſh / fröͤlich / from und frey / 
DDeas ander GOtt befohlen fen. 
WW vnd gefund zu dem feinen kommen / incolumem 


© Seadfuos recipere. (vividus, 
Sriſch wie ein Rhennegler lebhafftig / frutig / muthig / 
40. Das faul if auff das friſch dannen ſchneiden / ad 


3 


idelt, ciwö, celeriter. , 


2 nieder vñ frifch machenverfrifchen vegetare,recreare, 


4 reſecare. 
fu ’ Churtia) von flattensnumerd, numerd dicere, 


Friſch und gefundrfalvus& incolumis,tofpes &falvus, 
2 umis, ab in, particula dvfanei, &columis, cala. 
mus, culınus, integer, bene habens, inflar culminis feu 
. kelli. Becm.rys. (tus, interfedtus, 
Friſch abgebrochen / gefangen /recenteı collectus, cap. 
%0 Coup. &Erır. Wer ſeine frifche gerade Arm̃e / 
Hände vnd Füeffe undeinfröfich Herk und frifchen 
Much helt gegen den Reichen / etc. Sihe reich. 
th Ay / ovum recens. 
 Srifch Brot panisrecens, Zeh. 404. 
Milch in den friſchen Ayren  candidus recentis oyi 
* humor, qui tertiz membranz ine. ka 
* Wein meffig trincken iſt ſehr gut / 
Erfrewet das Hertz / vnd gibt friſch Blut. 
Es trincket ſich Inftiger auß einem friſchen Brunnen / 
60 denn auß allen Froſchlachen. 
SFriſch Butter / Ancken / butyrum recens. 
ch fleiſch / recens bubula, fuilla, agnina. 
friſchem fuß / auff friſcher that / jetzt gleich / nune 
* um, in continenti, manifeftd , in’ dubpign, A pw. 
“ men deprehendere, Ioh. 8. 


Noch infrifcher gedechimufs es iſt wis lange zeit / me. 
woriarecentiord. — 





J 












ecens: 2 
Srifhe Anecht/integri,secentes na. She 


„pum, falubre, irmum. — + N 
Kin wehender frifcher lufft / cæ lum recens &e ffir 
Feiſche Mitch, lacmufleum, tecens, — 


Senäber die Ruhe je Refe rdasıftrjeft Be. 
ER 


Milch / je beſſer die Kefe 
Kin frifcher much ift für raroren gut. 
Ein friſcher muth ift Halb Zehigelt. 


* 
Kur 
Ar u; 


‚20 Friſch vnd geſund als ein Fiſch fein mag / inn einem 


fühlen Waſſer 
Wer ſchaden hat an Gut / 
Der hab ein friſchen muth. 
Ob zeitlich Gut hinfeit / 
Das ewig er behelt. 
—— yanm {Auly. 5 
riſch / geruͤhwet / wolgerüher Rofs equus recent. 
‚ Dehi Winters tan der Arme fo baldı einen frijchen 
Trund haben ‚als der 2,7, ie = 
30 Zu friſcher That / recentire, opere, flagitio. 
Lin friſcher Trunct ondrothes Ap nach dem Bad ıft 
der kleinſten fremd gleich im Himmelreich. 
Sufch Waſſer / aqua recens, profluens. 
Fiſch Die im frifchen Waſſer gehend, pilces Auviatıles, 
& rivales, 
Drünn die ſtets gebraucht werden haben jifier friſch 
Waſſer. 


Fin Saw iſt lieber im Schlam / denn im frifehen 
Waſſer. 


40 Ürifchers ſaurer Wein/ vinum aufterum. 
Meder frifch noch dür: Weinteer / Num. 6. 3. 
' " Vuas neque recentes neque paflıs guftato, 
Friſch Wildpret / Ferina recens. 
Er Wund / vulmusrecens, crudum. , 
m Tifch fen froͤlich / friſch und freundtlich. 
Er har ein feifchen Tiſch gemacht v er iſt in grund bo⸗ 
deu verdorben / eriftauffgeftandenver hat gemaͤhet vnd 
—— er hat nichts mehr / Metogenes certe penjt. 


— was dir far handen tompi gu thun / das thue 


Ein ſeder mag trincken guten Wein / 
Vmb Geier friſch⸗ freundelich / froͤlich fein, 
Friſch / freundelich, frumb / 
If alter Studenten reichthumb. 
Friſch / frölich inn ehren, 
Lob GOt den HErren / vnd laß jhn walten, 
Srriſch / froͤlich / fromb und frey / 
Das ander GO TT befohlen fen. 
60 Frifch gezucket / iſt halb gefochten, 
* gewaget / ſelten verlohren. 
ib dich nicht / vnd fen friſch / 
So fleugt der vnfall / wie ein fifch. 
Wein / weißbꝛot / gebraten fleiſch vnd fiſch / 
Das macht das blut vnd leben frifeh. 


Frießlandt / Frifa, atia orientalis, ubi Emb. dena ,atia 


occidentalis, ubi Groninga, Leovardia , Harlingas' Di. 
cuntur & die Embberfrifen Weſtfriſen / Edderfriſen / 

Strantfriſen / Stichgenoffen, 
grießlandt gegen Nidergang / Frislandıa occidentilis, 
68 infula 








Bi. u 















wntur. 
—————— J 
—— — 
Acx — Carla iſt das Sajäh, mitis, beni 
gen der vnd sch daß die Phro artı fr & vnd mutig / lau 
we fern 1 fomancherien fd pe a 
— — " RE En 
BBRa Sata rn Die ee 
£ % iche Start in Banren / gebawet vomeinen Rd, 
* wiſſchen CLaudtvogt / Fıixino, Dieſſ 268. — 
Zauſ/ Afreffens an Sipefreffen. 


Er ft auß der fauft / E. Eyr. f. 240. Cent. a. Sihe 
Er frißt end faufft gern vinb fanft ı E.Eyrf, 24% 


30 Cents. * muliet. 
Kein Tpier frißt feines gleichen. — a0 Jrodframen Lohr 
| Ayrill frißt der Laͤmmer vil. a 5 — 
Friſt | tempus, oportumias, à freſſen / edendo· te / ſieber  Febris, wugiläc, S 
Nam : Srölich / muthig / friſch iehhafftngehnr 
| Tempus edax rerum, tuq̊ue invidiofa veruftas guter ding / guts much ı der füch frewet /alacer, fefi. 
Omnia deftruitis, &c. . vus, letus, gaudens ; hilaris, re Es 
Friſt terminus, temporis ſpacium, Et, ĩnduciæ fitis, 
ampliatio. 


Dax. Zriften  fervare, confervare. Et, dıfferte, pro." 
30 craftinare ,prorogare ‚fuperfedere ‚intermittere, am. 


Arifben »tlage friften / ein fach gu recht ond auff Han | 

Delung bringen / die man fonft in haudhafftiger That / —— feſtivitas. hilaritas, Iatitia, gaudium. | 

und gehlichen hettemmüeffensechfertigen/ Woc- juris... —— re weimen fich wol zufaihen / ſu 
4 Sriflung / ampliatio, inducie. · ottenl a... 007" 
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pientem. Seneca. Taubm. 14% Gaudium ä zudie, 
wely599-, Becm. 208. 2 


or 
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. geben ieben/protrahere aliquot dies. Frötigteit tompt von GOit / y 
——— —— eu a dompt vom Teuffel, * —— u Fr 
GHtt frifte mir wur meiw leben / laſſe mich leben / ſo hab Froͤngteit verderbt tein geaääaagg. 
sch hoffuuug / modo liceat vivere, fpes eſt. ner manchen ju in 
40 Mein leben ein Heine zeit feifte / 2: Macchab. 6. 2 5. ola fuere gaudia, — 
opier bieyem caducamque vitam. 40 Vnier trawrigteit —s— 
Con». Galgenfriſt / paululumtemporis Scilicet interdum mifcentur wiftialetis: Ovid. 
Ein Batgenfrift ‚def Todtesvergugift. — —— — V—— 
EPTIH. Aulaın ben Ehrift/ dieenoig Fri: Zeit ihmdifefrän tivis ’ ur ‘ 
‚Die beʒahlung iſt auff hedingliche frift geſtellt. gen unfall gläckfich gteit oofgerarhen / uud oh 
Es ift noch lang frift biß zum Süngften Tag. Pan. Do ana abgangem J 
Pr. che dem, der fehufdig ilt / vnd hat beim friſt / Kröfich * — 
Vnd waiß nicht wo Gelt iſt. Ben —* er frewen —— 
J Wenn ıhmgebolffen iſt / Frölich Pie 4 —— —J 
50 Vergift ers zu aller friſt. haben’ 2 Et 
Ber feiner Cehr zu wider iſt / ku en ——— ketitiam, Kati 
j Dem ifts ein (hand zuatier friſt. en de — fe, ora · 
J Fritz / con. ex Friderich / Sihe frid. Gocl.189. Fer ehe 
5 Be / Dogtıprefetus, Taubenfrigen Tauben Digs ’ A gereanimis. — 
— p der Tauben warten und gefrefi machen / Coler. se Dr Degree fütigtetr gaudere —F 
Fro froͤlich / lætus, frewen. Sihe oben. Va ee fondihig BR 
i Der. Frolocken ı Sibe hernach. fiche Brot dann es macht offt das gan — 
Pur. Er ward fro J onbaupfiens the ı Indie, 19.3. 60 find munter vud fuftig. gange 
inisadventu tus. — J 
” — — latari, gaudere. Lætatur ĩs, qui ani. — — /kilarem ned 
mo effus? elato ob rerum tarum eventum exul. Liner fo fröfich aufifühets 4 * tari, ga ! 1 
eat. Gaudetis, qui modeltt & conftanter fe effert: Ixri. neris epitheton apud Homer, * 
tia cadit in quemliber. Gaudium ver tantum in fa. Fröficherzeigen, exul —— 





Froͤlich / muthig machen / ſtercken / keti * — 
—— ndere anim— 
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* 1:5 sl) 
man Beut außtheilet / Pfal. 
 verbis perinde ac qui mul. 


foll; canis,ut qui in Delum navigat, falem vehens 
Pr.Grnph, * 
Wenn die Gottloſen vmbrommen wird man froh / in. 
J <urvantur mali coram bonis. I. Diuf. 180. „ 
Meder froͤlich noch vnmuthig können ſeyn / aut tragor. 
 ‚dias agere, aut infanire oportet, Deijs qui neque gau- 
: dere, neque dolerepoflung. Pr. Gr.220, 
0 Erıra, Froͤlich Angeſicht vultus diffufs,alacer. 
, Frölich Angefiche ift den aller perzlichften Richten 
30 gleich. Aequiparat lætus lautilsima fercula ‚vulus, 
. Ad.Gallırz2. * 
Froͤliche Bottſchafft / Evangelium, lætum nuncium. 
Evangelium, en 
BErtn gute fröliche Botſchafft iſt vber alles / Nuncius 
Be ses magna bonus, zizu m dyyerss iA PrGr.294. 
. töliche fachenantünden, leta, Evan gelium nunciare, 
ı PruGr.429., R 
I Kieblicher froͤliche , huͤpſche / heitere farb / color flori. 
dus, vegetus, vividus. 
4 ches geberd / frons ferena, lætus vulcus, Cic, 
Far enge dator, 
Zinfröftchen Geber hat GOtt fich, 
Frölich geben Hasfeoilond molgeben, 
> Seöliche geitige Geburt, partus vegetusachzrus. _ 
Der Teuffeltam nicht leiden daß wir einen fröfichen 
 gedancden haben. 
Mit froͤlichem gemuͤth vnd hertz / lætanti animo. 
Ein frolich gemdet betünnmert trawrige hertzen / vexat 
miens hilaris triſtia corda nimis, Ad.Gall. 402. 


30 Lin frölich gemät in ängiten oder todtes nörhen ha 
je ben iſt ein groffe quad. 


9 2in gut fröfich Gewiſſen iſt ein halb aradeyß vnnd 
EB en ewiſſen ift Paradenf vn 


Auffein vollen bauch  fichet ein fröfich Hanpt. 
J Lin froͤlich Hertz iſt deß Menſchen Leben. 
Si froͤlich Hertz vertreibt vii vnmuths. 

Einem froͤlichen Hertzen fehmeckt alles wol, 
Eũinem frolichen Hernen iftalles frötich. 
Asff einen vollen Magen y ſtehet ein fröficher 
60 Kragen, 


B Ein tratorig tan nicht fröfiche reden thun / im. 
= pofsibile ex — læta verba proferre. Ad. Gall. 
J 401. 


ie Ko fnicptoseffens / els ein frötih leben führen all, 
‚ Bilmelius lzcim, guim ferhper Aubere Yan 
SE ii fed multum tempora fellis habent. 
Dr einer böfen Sach Diener cin frölich Her, 
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aalſo daß fie Dein Taufe 
Spef und Trauer au mai, 
Surechterzeit die Mabtjeiehafer ’. 
Se BLEIBE du geſund/ Kant werden aft. In 

Auffeinen frötichen Trund , ta ancn ten 
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pru rag, 
Auffs pfeiffen ‚und fingen, 

— — — 
Wenn die Barren noch ſagen / Herr ein froͤlichen 
Trunck / fo ſoll der mit jhnen inn ehren fro⸗ 
lich fein / wenn fie aber wollen anfangen zu fagen / 

20 Pfaff es gilt / ſo ſolt er fänaftiu Hanf fern. 
— een ——— 
er * une AN \ 

ch / toll t. 
—— 
‚sucht mauchengrawondgreif.. 2 
Auffaigen —— De /vnnd guten 
Wein trincken end ich ſein / iſt vuverbotten. 
a ‚armen Leuten ff man gemeinigtlich am fröu 


30 Denmeffen follman fröfich fein, 2 


Das Liecht der Gere 
rum heta eft,id eit 
I. Diuf. 163. rg 
Der Himmel mag nicht fröfich fein / wenn der Teuf, 
felda regiert, 


Der tan nicht frolich fein ı dem das gluͤck widerig iſt / 
ilaris effe non poteft, cui fortuna adverfatur. Ad. 
Gall. 264 


Der ſtirbt froͤlich / der da waiß / daß er durch den Todt 


chten machet fröfich / lux —X 
felicitas Opp. Felicitas improborumn. 


40 nemgeborn wirdt, 


Der Wein vertreibt die forge fein, 
Machtdas wir gfund ond fröfich fein, 
Die Baroren zahlen Bierpnd Mein: 
Darvon die Herzen fröfich ſeyn. 
Die forcht def HErren macht das berg fröfich, 
* guädigen GOTT Haben , macht ein fröfich 


Ei junger M ſch ſoll froͤli 
Sin vufehuligerikerfraig erh hehe 


‚so Lin jeit fröfich/ die anderach vnd wehe. 
Es iſt ein 


ſchwere pein / 
Ber mit bumuth ſoll froͤlich ſein. 
Es iſt mie den Cpriften, / wie da⸗ Aprillenwetter / fd. 
lich / trawrig vnd wider froͤlich. 
Es gehet nichts von hertzen / wenn ein trawriger la⸗ 
chen / vnd ein froͤlicher wainen foll, 


Froͤlich im HErꝛen / crawrig in ons, 


Friſch / frölich / freundtlich frum̃ / 
Iſt aller Studenten Reich humb. 


60 Friſch vnd froͤlich in guten manieren / 


Wer ſolt einem das mögen vertehrenẽ 
Froͤlich inn ehren /magniemandı vertehren. 
Froͤlich ſein / gibt gut Geblũt. 
Frolich fein vnd alle ſache GOtt befehlen / iſt ein gu⸗ 


ter Tiriack vnd Hertzſtercke. 
Es hat einer gut froͤlich fein / wenn cs wolgehet. 
Es tan nicht froͤlich mancher fein, 
Er ſteck denn vor voll un Wen >. 
99 2 £ 











aid ge = 
Man tan ben Heinen | 
Offt froͤlich / ſelten —— a 
Sen froͤlich mir den froͤchen / der trarorigen taͤg tom» 
wmen doch gnug. J ev — — ıiy\ ) PrLuE im 
"Sen frötich ach iig / redlich weiß — 
So haſt da woĩ furdudern vreiß. 
Hab reinen Mund / vnd reine Hannd 05° 
So iſt die wel Cand. mp 
Sünd meiden ift ein ’ —X 
— — u 
20 Guis fuͤr arges thu darzu⸗ — 
.. 
ein macht froͤliche Leuth. 
Wenn der —— üt ſo tautzt ein Tamel. 
Wem Goꝛit glück beſcheri/ der mag wol froͤlich fin, 


gen. er r 
Me eo motaehe ber batandfehtich zn fr, 


ch finden. 
Wo das glack hinſ⸗ BE, ift man fröfich, 
30 Irolocken / mit den Süeflen doppien / oder mit 
den Händen tlopffen / zu einem zeichen einesgunfts vñ 
guten willens / jauchtzen jubilieren / triumyhieren / tan⸗ 
tzen vnd ſpringen / frewdig fein / mit haudſch lagen fro⸗ 
focten / plaudere, complodere, ovarc, jubilare, pratu- 
Yari, exultare, trpudiare, lætitiam vociferando & canen- 
do. oftentare, exilire pra gaugio. 
Frolocken vnd frötich fein vmb etwas guts / daß vns 
oder einem anderen begegnet / gratan grawları. 
Eim frolocken und gluͤckwnſchen  congratulani. 
o Dix. Das frolocken / jubilum, 
Das frolocken mit Haͤnd ond Fheſſen plaufus. 
Das frolocken mit handtlopffen / applaufus. 
Frolockende (der) gratabundus, tulabundus. 
Frolocker (der) applauför, plauſor. 
Froloctung (die) congratulatio, gratulaiio, 


FZrolocken / vor freroden fpringen imm eines andern vn⸗ 
gluͤck / infultare. 


gAnc.tolcape Gat. fautelerrs’ Hvn. ingerlom’ 
op for joy ı 1 eflevercötre quel · bozzontom / megt 
go ſcorne ome / to au’ uns et femo» ſafolom. 
fpeate or doe in auerde fun / dire Ir. fattellarer di⸗ 
reproch ofone. ou faire quelque leggiare ı farſi 
Ber. ſmadelyt outrage ä ducum, beffe Di alcume / 
Befporten. Gaz. immidu, ſchernire / beffeg⸗ 
Bou.radoftiftar ameradmipidsue giare / oltraggis 
dati / fmich fobe müs nun ®-,i- art. 
znetoho vdelatt / — mir. Pol. ftaszasyfie 
fmarife netomo, Hıs. faltar para dottitam / poſ⸗ 
mal hazer / eſcar / miewam fie. 
60 neſcer / oltrajar, 


Frolockend / infultans, dagddur. 

Froloctung / exultatio, gaudium gefluofum, ab ex & 
falto, cum guis incedit omnibus lætitijs. 

Pur. Eim frewd erzeigen oder frolocken / applaudere 
alicui. 

Hielten frerodenfeft mit frolockung / 3- Ef. 4.63. cum 
Muficis inftrumentis & lætitia feptem dies exultarume. 


Frolocket mit haͤnden alle Voͤlcker / und Jauch Bor “ 
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Die Sach bedencken bringt fromen. 

etrlohꝛen Gut den Erben fein frommen J 


Vorbedacht / was noch moͤcht kommen /⸗ 
Gebꝛacht hat manchen groſſen fronmen. 
Das Geſind achtet teines frommen noch ſchaden 
30 Der ällerfrommefte ra iftein Schall. 
iarum pulcherrima deförmis eſt. —8 
Ber feinen ſchaden tönt fürtommen? 
Der het es groſſen frommen. 
@ Frommen / prodefle, pioſiceie ceſcerꝛre·e. 


Es frombt /prodell. 83 

ig rath frommet dil / vund ift beſſet Denn 
o 2* Inu u Ya 

Hader frommer wicht vnd macht vil hah / neid vnd weh 


40 Sie hindern wol offt die nicht m 
——— tlagt der ander. » 

Fromblich / biderlich / trewlich / wol / pi ——— » 
probiter. * NA rar, is —* 
Frombtlich und redlich / dexter,integer, ug. 
binnen + trevolich gegen GOTT und den ſa⸗ 

nien / pie. 
Krombteit / Sihe hernach ra 
Pur, Froiifeinsretifacee, - ee 
From̃ werden / buffe thun / wider Hung werden /re 

So fhıpifcere. a ce 
Kin fchr frommer Mann rviropimu. 0% | 
Lin jeder frommer vnd redlicher Mann behemuenidae 
er vil ding niche wiffe 7 vnnd moch fehr vil ju Ichtmen 
hab / optimus & gravifsimus quifque confiterur multa * 
fe ignorare, & multa fibi etiam acque eriam ee di 


cenda. 
Diß ift ein ziel def Lebens mein Mt 
Allen zu nutzen willig ſein /⸗ 
Bein ſchaden / fromme lieb habe u. 
60 Die boͤſen mit geduit ertragee. 


Hic ſcopus unus erit.curictis prodelle,nogere ı 
Nemini, amare bonos, & toleraremalos. 
— Sauffen ıftfchnuerfroii been. 








Qui cum ingenijs conflidarur improbis 
moyetur animus in ea 1e tamen, (cias, poſſe habeı 
ipfum fuxvitemodum Te.. 
q — — ——— 
Comr. All om̃ / zufrom̃ / uchts dann 
bus in excefu. — — 
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Ziß nicht zu vil fromm vnd zu weiß, Seb. F 
u 2056. h * ** 
Der nicht denn 


Su vil from̃ iſt ter. 3 —* 
Aura Comp. % U boßhafftrimprobus,impro- 
exe "247._ lat. on, 5 8 — 
Nie ein vufrommer Menſch / haud impurus homo. 
Vaufrom̃ rich / bofhafftigtlich / improbe, inique. 
Erır. Der aller fr Botte / iſt ein Schalck / 

fimiarum pulcherrima deformis. 

0 Fromme Sürfien find arme Leu. —* 
— Lin fromme Fra ſenfftet deß Manns jorn 

Wenn ein frommer Gefell ein fromme Magd nimbe 
Bar Eherdiewerdenmwelernebit. 

J SEm ding freundtlich auflegen / iſt eines frommen ge⸗ 
3 ur, mücths, 


DSDeß Datters ſtraff ſa nicht veracht / 
Denn ſtraff vil fromer Rinder macht. (Rind. 
d Es ift teine fo Göfe Mutter fie zoge gern ein fromm 
F Ein from̃ Rindtennt feinen Vatter. 

1 Ein from̃ Rind ſtraffet ſich ſeibs erſt. 

36 Es find fromme Xinder / diemanmit dem Holtz ſtil⸗ 
len tan. 

From̃ vnd Biderleuth / hon 

Ein from auffrecht leben führen + calte & integre vi. 


vere. 
Reundtſchafft zugeben faſt fromb vnd redlich / in telli 
miomo religioſi 
— vund auffraͤchter Mann / vir integer & 
$. 


h.- Sromme Vatter ſollen ihrer frommen Rinder lieb vnd 
90 gehorfan mit wolchat vuderem vergelten, 

Fromme RuechtrLeut Manny Pilger Sohn Vats 
der Voꝛſtand / Weib / Sihe inu feinen Orthen. 
Fromme Leuth můeſſen gedoppelt Creutz vund clend 
WE: * 


3: 
rommen Leuchen fteht alfes wol an / oder kompt als 
® Ss zu gutem / omnia bonos decent. Pı.Gr.200, 
Was übelsfrommen wirde bereit, 
* * Wirdt auff der boͤſen Xopff geleit. 
Wer wall finden einen / der recht fromb fen ’virum fi. 
0 dum quis inveniat. 
 Saufftereinfeleiger Fromme Ceuth / als wie Lämmer, 
gnitus moribus homines, ideft,placidi, fim plices,pıo. 
J— bi.ut agni, dweirs ati, Pr. Gr. 354. h 
Br. Aliefromme find reich / aber nicht alfereich fromb, 
Ben gewohnt man ehr vnd guts. 
Ber frommen Teuthen verleurt man nichts. 
J Bexy frommen Leuthen iſt gut weſen / 
4 Ben den man tan gläctlich genefen, 
Probi ben fernper agunı, profpert degunt, 
#0 quocunque loco & tempore lætantut. 
a} Beſſer arm vnd fromb / 
* Denn der Schalck inn reichthumb 
Zeſſer krauct vnnd fromb / denn gefnd vund Gott, 
ur,» loß. 


Zehſſer mit wenig frommen vnnd guten wider vil böfe 
3 denn mis vil boͤſen wider wenig gute. 

BZtß fromb / GOtt ſihets / biß fromb und fürchte dir ů⸗ 
> beldarumb. 


—* J  Etiam bene time. 
i 20 vom! — — Ey. 34 
ie * — 
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. ZDenndasaabarputammen taten vich / he 
— oo et 


0 Froi fein ſchadet miche + allyu from gedener nicht’ 
a bald fromm / hats ſchalc ıgedepet wol / vand mehrer 





Mar. Dieb frmb ou Haekh nee Bm foten wire 


‚ „Flegewolgehen, ——— 
‚ Den den frommen wirbt man fromb / vnd bey Den ver⸗ 
Behrtenverkehit. - j —— 
Da der, Wolff gefangen war / da wolt er fromb 
20 Das ifteinfrommer Mann der fich im gidet recht 
halten tan / bonus vir dicatur, ——— 
— —2 " azade. Auenzus, 
BE iin —— 
men ift ÖOTT den boͤſen jhr a ein 
Geſetz /bono —— ee 
Dem grommen lege man pin KRüffen onter / dem 
Schalde men, u 
Der frömbftnarärfich Menfchiftein Schaft vnnd 
Kinddep Forns / Parad, $.F, 204. 3 
20 Der Arbeiter gewinnt kaum das Brot / 
Der fromb nehꝛt fich mie angft ond norh, 
Der frombmachtnicht trumb. : 
2 ne omnia redte Aclunt. 
BR iſt uimmer denn ſo er will fromb ſein / 
eeee 1 * 
Der frommen laid ein Heine zeit / 
Hergegen aber ewig fremd. Sihe boß inpr. 
Die iſt fromb / die man bite, mir fug vnd geit / 
Vnud nicht vbers Boglin ſchreit 
30 Die from̃en allein foll man inn ehren halten / bonus 
folus honore afficiendus eſt, wza Is wire ran, Arilt, 
Der frommegeneuft feiner frombteit. + 
Drift fromb der alle ſchalckheit waiß / vnnd thut fie 
nicht. > J 
„Der ift wicht fromb / der von fein ſelbs wegen fromb 


ift. Malus eft vocandus, qui ſua cauſa bonus. Pu- 
blius, 


Der Teuffel tan oil tänfteond ſprache / er iſt aber 
darumb kein fromb Manu. 

40 Die Srommen werden guts erben / integri poßsident 
bonum, I. Druf. 183. 
Die frommen auch feindenit froifi / Parad. $,F, 89. 
Die frommen werden durch böfe Geſellſchafft leicht⸗ 
lich derderbet. Malus ipſe ſies, ſi maln convizeris. Con. 
ta. Proborum commercio, probus evadis, 


Die Welt iſt nicht werch den frowmen gute zu thun / 
GOtt will vnd kan allein alles vergelten. 

Durch den ſegen der frommen wirdr ein Statt erhas 
ben. Bono juſtorum eivitas exultat. 

50 kenedictione redtsıum civitas eyehitur, I. Diulıgr. 
Ein frombglaubig Hertz ſoll füch wicht allein für böfer 
That / fondern auch für boͤſem Argwon unnd Leuths 
mund bieten, 
Lin frommer Mann fürchtet gerne einen frommen, 
Bonus vir bonum vereri gauder, drug zersiuhid di 
Ad. Eunp. 

Fromme Mäunerds:ffen ihre Mugen wol aufheben / 
vin boni eredtis fulpiciunroculis. 
wrdyis dabei egdeis BAtwucı Amusor, Xenophon. 

so Ein from̃er Mann muß alles leiden und veriragen / 
vi bom eft, onınsa ferse , arches isn mir 
Theog. 

Es gehet ſchwerlich zu /das auß boͤſen fremme wer⸗ 
ben / lignum tortum nunquam fitretum, Pr. Gi. a 3? 
Difficileeft & malıs fiei bonos, 
Naturam expellas furcatamen uſque recurret. 

Zurir uyulden Sm deder. 


Kin frommer Mann wide an fich feteft genug pas " 
093 35 


* Pig ayudy, 
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+ vir bonus feipfo fariarur,. 1. Druf. 183. 
Fromme Ceuth find leichtlich yubetriegen / bani faci- 
les funt deceptu, si dyudel vunuimfdı. Bias. 
Halie dich zufrommen Leuthen /bonis conyerfare, «- 


Haſt du bey höfen bie re dein: ’ 
Wie tanft vad magft aller Ding froifi fein. 
20 Si cum impröbis verfabere , quid ni es improbus? 
Auf. 404 | 
Ein frommer vergunt niemand fein glück. 
in feommer Manu hört ſich pe loben. 
Ein krom̃ Welb herrſchet ihrem Mann mit gehoꝛ ſam. 
Calta ad virum matıona parendo imperat. 
Ein —— Menjch iſt allzeit nnd allenthalben 
en 


Min frommer nimpt für lieb / ein böfer iſt nicht eines 
biſſen Brots oder Räfes werty- 
20 im jedermorgen bringe deu frommen heil. 
Ein jeder Schalck iſt der frömbfte / der inn feinem 
A leidern fteckt. 
in jeder will der frömfte fein / vnnd ander Lech 
mailteren. ⸗ 
Keinen frommen Mann beſcharꝛet man chen wie ci» 
nen Schale / cin fromb Weib ſtirbt eben fo wol / als 
ein Hur / aber ungleich ift hi hatmfart. 
Ein Steim iſt fromb / man ſtoͤßt ſich aber aͤbel 


30 Lines frommen Manns tan jederman genteffen / 
bonus yircommunebonum. 
Emes frommen genieſſen vil. 
Es gehet gemeinigtlich ober die frömbften. 
Es achöit vilzu einem frommen Weib oder Mann, 
Ksiltalle tag gute jeit / wer nur from̃ iſt. 
Es muß; offt ein fro Mann eines boͤſen Schalds 
entgelten. 
Es find vil mit vnwillen fro ohn hren danck. 
Es wer offt einer from̃ / wenn man han fromb lieſſe. 


40 Es will niemand gern ombfonft from̃ fein. 
Erom̃ / redlich / weiß vnd milt / gehört inn deß Adels 
ſchut. Sihe Adel. 
Fromme Leuth lobt zwar jederman / dennoch laͤßt man 
fie betlen gahn / probitas Jaudatus & alget. 
Fromme Leuth thun / was frommen Teuthen zuſteht. 
Fromme Leuth glauben leſch dich / Buchl. 76. Sihe 
glaub. 
From̃ fein iſt nicht genug / probum eſſe non fufkcit, 
Tedın effe&tu demonfkare oportet. Ad.Gall. 203. 

50 $romme Leuth ſitzen weit von einander, 
Fromb ſein wirdt ſchier ein ſchand / 

Im obern vnd nideren ſtand. 
Ftomme find wenig auff der bahn. 
Fromme chun allzeit recht / probi ben& ſemper agunt. 
Ad. Gall. 10>. 
Frommen gefallen / iſt ch vnd tugent. 
Lrom̃ fern iſt mit worten nicht außgericht. 
Kroi ſein und tunjtreich ohne danck / 
Das macht verdroffeny zornig / trank. 


6o From̃ zu werden iſt wie zu fpat Nulla panitentia fe- 
ra elt. 
Fromme lieben das liecht / böfe das finfter / probi a- 
mant lucem, improbi verd tenebras querunt. Ad. 
Gall. 1ot. 
Fromme CLeuth feindt allenthalben faft wenige. 
Fromme werden von den Böfen veracht / boni a malis 
contemnuntur. 1.Dulıßs. _ 
Fromme haben fuft an den frommen / inter bonos be- 

_ neyolentia, I, Druf. 205. 
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nos, & ne piope quidem acceflerit, Pr. Gn.3 5A. din 

et De Su Er 

Hilff Fromme Ceuth nehren / der bien it doch 
PRINT 17) POT Ts 

Jefrömmereiner iſt / je licher — | 

que zquilsimoanimo moritur. 1 de feneit.. 34 

—— ee * | M 

€ frommer / je weniger egröferengihe, d 
Je frömmer Leuthr hei a at 
Se frommer Menſch / je groſſer Creus. 


Viriuus fpedtatz durior condicio 
30 Anime oaie si — ' nich, 
x — — x aͤrger Kind, 

N Ieift es allzeit alſo gangen / daß die 
moften fein. Bunte 


d 


ſten haben wöllen die fro 


I — 


Iſt die Mutteret 
ee en 


dur es. 
Rein frommer je auff E 
— von — —— 
w geduiti h ——6 
Ks Mena gibt Kin guca 
— frei. fo hröft Du fr, * 
macht nicht w— ſondern fromb fein hat 


Manachteinen frommen mach dem ſchein. 
—— nicht / wie from / ſondern wie reich eis 
Mant 
= ran tammicht ju frühe froi werben on In 
Mantäftdasfchönenichtfrombfim. 
Man muf einen T 
——— Rn 
soll füch wi terfichen Lagto 
Be A Be de Cean ik Fe 
äffig leben trägt frommen i= 7 | 
en — 
Neid boͤſe nicht ommer — 
„Zei man I, 2 
> mans Be a 
Xeich werden iſt kein Te 
ſehr groffe kunſt. — —— * —— 
Reich ondfromb fein sifteimguterrbum. — | 
Scön vun farmp fin Fe fe in cum 
"sc 


Y u 


Qui cupit, exiguas femper habebie 
so Mir ftraichen Serge 
omb 


Ir 
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euffel muß onnü 
rumb mögen fie immer 
Wbecun die frommen einen biffen Brote haben, fo wolt 


u, 


2 


quen der Teuffeldenjelden germnenen, 


So iſt dein Adel ſchon verſpilt. = 

Mas fromb iſt / das iſt einfeltig / bonum fimplexeft, 

roch rad, Arift. 

Wann es glück reanerrfo finen from̃e Ceut im ſchnee. 
30 Wann der Bapft ein Schatd iſt ſo iſt er nchit cin 
fron Mann. 

N Wenn / wo ein frommer hat gefeilt / 
Sur beſſerung er bald wider eife, 
Wer böp; iſt / der fen immer bin boß / vnnd mer onrein 
iſt / der fen jmmer hin vnrein wer from̃ iſt / der fen jm⸗ 
mer from̃ / vnd wer heylig iſt / der fen jmmer hin heylig / 
oder werde mmer heyſtger. Apoc 2. ıı. Qui no. 
Ex nocentior hat, & quiforder, foıdıdior far: &yuflus 
h juftsor hat: & (anktus kanktior far. 
49 Über fromb iſt / der thue recht und laß GOTT 
"walten, 
Wer from̃ iſt / der iſt angenem. 
Wer from̃ iſt der muß mauſen. 
Wer from̃ fern will / der maß leiden / ſolt man auch ein 
ach von alten Faun brechen. 
Wer iſt gerecht / trew / from / und ſchlecht / 
Der becdoꝛben nd verfehmecht, 
Ber gern fromb were/vnnd kan für ſchalckheit niche 
darzu kommen / dem ſtehet noch zu helffen. 


60 Mer mit frommen unbgehet / der beffert fein leben 
* ol. BE 
Br er nichtmehr tan / denn fromb fein der diene nicht 
EN u Hof. 
J — * RER gut leben haben / der fen from / keuſch 
vud Gortsförchtig. ; 

Wer ʒu Hof fromb iſt / der iſt ein Fegfewr. 
Wert machen weder fromb noch bej; / fo wenig afs 
# ‚ein Speiß und Xlchd / Parad. S,E, 307. 
Weermemand gezwungen fromb iſt / alſo fündiget ges 
66 noih niemand Parad. S.F 450, — 
ie fie die Wolffe geſellen zu den Schaafen, fo ge⸗ 

ſellen ſich die Gortlofen zu den frommen 
Mir find nicht alle gleich weiß ‚noch aleich fromb, 
Mo der Schalcktnecht dem getrewen gleich geacht 
 wirdes foertaltet es der frommen Hertz. 
Za den frombſten ſoll mun fich halten. 

Zum Galgen him vnd Rabenſtein / 
Was nicht will from vd redfich ir, 
Zwiſchen den frommen ift aröifer freun iſchafft / denn 
* den Blutsverwandten. 
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ER 
| fiflehet aber tat pro- 
bꝛitas laudarur & alger, h. e. negligirur, BOn juvatur, 
"° guabenchtseföchn, —X S 
Ach wo leidet Hintommen Die frömbteit / die alte 

trew. Heupietas, heu prifca fides. . 
Iſt das deine frömpteie /’Biob 4 6. 

Tantum habebas integritaris morum, — 

Sein Throu beſtehet darch fromen/ Pr. 20.18. 

Ejus folium nititur clementia. 


Pa. Allebenichre und atgene frombteit zuftene vnnd 
Ifeugt wenn GOit ſeinen Wind brauſen / oder ſein 
fewer angehn Life, 

20 Der frommen Teuthen lernet man frö gteit. 
Manns boßheit / deun ZU ibs falſche froͤm⸗ 
migteit. 

Der frombteu ſchat / behelt den platz 

Lafter gehen mit aller machty 

> From̃ keit vnd tugent iñ —— J 
in jeder ſoll hhm das hochfte E (ber keit / 

das iſt GO fürfegen. — — 


Es gehört vil zur Hauß haltung / aber noch vil mehr 
du der froifteit. her . 

30 £s ift ein groffer theil der frombteie + fo einer will 
fromb werden / bonitatis ptæcipuum eſt, bonum fieit 
velle, Ad. Gıll.ror. — 
Es iſt beſſer ein armer der inn feiner frombteit aehet > 
denn einreichen der iü verkehrten wegen gehet / 1.Diuf. 
179. 

From̃teit dennoch ſtets beſſer iſt / 

Denn groffetunft mir arger liſt. 

Srorfiteit geher dirrch alle andy 

Schalckheit tompt ſelten vngepfand, 

20 Sromteis hat mmmer guten ſchein / 

Guter ſchein pflege nicht ſtets from zufein, 
Sromdfeit lobt man wol / aber niemand will fich ben 
annemmen / Sihe ofen, 5 \ 
Fromdkeit iſt das hoͤchſte Hauptgut. 

Bonitas eſt res beata, & mirum vırz via ticum. Men, 
Frombteit richt allein nicht wit auf inn der Welt. 
Srombteit fcheint gering. 

From̃ teit und ehr / gilt jetzt nicht mehr, 
From̃teit wandert durch alle Laude, 
go Belt aberwindt offt die frombreit. 
Gern wöllen fromb fein / und ſand haſſen / iſt die hoch⸗ 
ſte tugendt / dund gröjfefte frömbteit / die wir chum 
töunen, 
GoOtt thut den frommen alles guts. Bonis benefacit 
Deus. Ad. E. 
Frombteit wirdt gelobt / vnnd doch verſpott / vnnd ab⸗ 
töpfft. Parad. 8. Ra 50. Caufaei Paupertatis,ficut ples 
riſque probitas erat. De Abdolon ymo. Camer. Cent a. 
103. 
60 Je mehr Eher / ſe mehr frombteit, 
Sederman nach fchäfckteie tracht / 
Vnd iſt die frombteit gar berache. 
Keuſchheit und demurh iſt geſtorben / 
Frombteie vnd tugende ift verdorben. 

Sand ift mnerlich vund Aufferfich vote Die frombteies 

Parad. 5.F.3 fo. 

Sonpderliche frombteit hat jhrer vit arm gemacht. Fe. 


cit complures probitas infignis egentes. Ad. Gall, 
201, 


70 Donfrombteitan niemandeffn," Dia. Epic. 


an 


nn ehren haben / 









u 





Iso 
em ſchalckheit wolgefelt / 5 


FRo 


Hat Reit abgeftelt. 
Denn Belt und But gleich vondir ſcheld / 

Sp weicht doch nicht die frömmigteit, 
Wer anff fein frombteit helt allein 
ES en 

an 4, 

Werck feindt weder die fünd / noch die frombteit. Pa- 
rad. S.F,301. * 

30 Wer fromdieit nicht witl lahn / enthalt / ſal 
——— | erru, Gemefiene frohmen, gefente bien 
Sur frombteit gehoͤꝛ 2, lim x, ad ceıpu 

Fron / hey —— — 
Germ. Sax. —— — 

ron / Herrenziuß / porionium, vectigal publicum, tri. 
— —— fund cenſus foli, qui principi pen. 
- itur. , 











bent, quoties exiguntur. - 


Pa. Die alte Rei 
Krone Yoperz gratuitz, operz rullicanz. ea, 


„. fron. 
Ss Frone feunie / gefaͤngtnuß / cuſtodia. 20 Viche vnd Element mheſſen 
20 $ Tone / Srontand/pıedium optiimo jure,alodium, ond hr ſchicht fahren. 
bona alodialia, nulli cenlui obnoxia. 
men eoperam gratuitam. 
1.14. Omnifamulitio, quo intemz operibus preme- terfchieden werden’ seele — 
bantur, omne operis rufticani fervitium cogendo. confinia, orx, vulgo Dies —* limites , termini,, 
Getrt hin onud frönet, Exod. 5.18. Ite ad ope- Frontier —* ern — 


ciz fiti. 


Don eroren frönen will ich euch erzetten / eruam de Frontier Guarnifony mitites finnitank, ERDE 
feryitio. Ex. 6-6 30 Froutier Stätten’ limitanezeivitten 0. 


erien deſachen ham erften / daß er gu Pur. Seine frontier Stätten (Derter * 
Seen Yınpt fasten muß / zum andern / daß er vor den Feinden / tueri fines ———— —9* 
* & —— ES recher iſt — glofflı fpeculi, Sax, lib, Rium & larocinifs. Cic. 


art. $ 
Coup. Fronacker Acker der alle Jahr trägt / ager 
reſtibilis. 
Fronaltar / ſummum, ee altare. 
onarbeit/ opus facrale elferus. 
— BSanen/ Raths bott / Statttuecht / deß 
Kichters Taecht / der im Gericht gemalt hat zuge 
gieten onnd verbieten an def; Richters ftatt / iftalfo 
45 dep Richters Gograff / derohalben wirdt er der 
henlige Bũttel genannt / voc. juris, preco, mini. 
(ker publicus, ftator, apparitor , accenfus, g. d. facer 
Brondienft fervitium, opera gratuita ‚ fic dicta & facroy 
libertatis. ’ 
—— der Barren Scharwerck / exactiones o- 
perasum, ( operz ruftıcorum , forte parangatiz , ‚gu per 
(si nem contigit, remuneratio, 
— Frondicuſt oder Scharwerctk ma, 
Ki / viam operis public imperatis veficere, Magi« 
fhrarus elt. 
A * ComP. Befroͤnen [eimem fein ligend Gut / 
* oder Hof inn deß Nihters Gebot vnd Verbot 
— daß er weder darein / noch darauf gehn darff. 


Voc. juris. \ 
Sronfalten / fierum jejunium , jejuntum quadragefi. 
male.‘ Et, jejunium quatuos temporuml. 


ıdiciaria poteflas. 


agewalt / jv 
Kror g grouß / cuftodia. 


Srongewalt/ gefin — 
ongewalt / dep Nichters gewalt vnnd gehorſam / 
— Eeuth behelt Rechts zu pflegen. Vocab. 
—e + feltum corporis Cunrsti, fic 
di&um q. facrum corpus vel, ut alijs placet, wahre 
Ceichnam. 
Fronrechtrhenlig oder GOTtes recht / jus facrum,jus 
divinum, Voc. juris, 





Srofch / Hoptzger / Ärotten / tana, deformiert zen 3 i 


40 Ftroſch / em ſchaden im Halfe oder M 


5o sur, Arhenzus. 


Comr. Srofchbiß /ranz morfus, 1 


so foſculo lacteo & Iureo, Zal. ı 95 
















Pdrgsyer , à voce clara &lata, oder de 
—* ‚ exclamavit, animal quadsupes an 
prile, 


Bill mitfröfchen plagen deine Sr ad vn 


Omnes finestuos petam vanis, 









sanunculus, tumor ſub lingua erumpens, &fe 
nz exhibens, natusex humtore caflo&yilcol. 
Der. Froͤſchlin / ——— 
Froͤſchiin / Raul Kauſars / Rohiopf fe. 


tus ranz, Schvv 1 51. 


Purn. Der fröfch — 


Linque coax ranis, eras corvis, tanis. 
Trincken / wie ein froſch / das ——c 
geben fein / rananum more bibere, 1 Raazen plan di 


Den fröfchen zu trincken Imnz 
ftrare. Pr. de abfürdis, Eh F 
Er gibt den froͤſchen zu —— % i 


* 


ilelæ febum. Lxhibet id, quo ee ö 
qui accipit, Ad.Gr.3 82. 


& baren fen wach —— 





traͤnckt ranz aquam minifira 
mam, E.Eyr.f.2?0.Cent. 3. 


vr. w re Y * 
Froſchgeruck / oya ranarum. * 
Froſchengifft / Hohlwurtz / wellhes inn in 


geworffen da vil a 
tet. Coler 8o 1. 


&  dinewquat. , Schvr..5a- ; — Age var 
 Fröfchtränterragalia, Tanacez, 2 


in ranz natan. 


colore 





um fer, 


1 np ya 


- Aufkris,zorun 5, batrachiun palufkıe, apium ra- 


, aiaum, apium rfus, ſic dictum ã 
— fer prop&pnas In paladibus inyeniatur., „Ap- 
20 pellatur & apium bzmonhoidum, quodfi maceretur 
...inoleo vio i Adı, herba 
— 32 — dies, aldliumgemnnum. 
I. — ovaranina,ra. 
narum (perma, genitura ranarum ‚ feminium taninum, 
au Bihe oben, „nn. 2 22 ar 
EEE fpermatis ranarum ‚re igerat, 
„.omnes tumores calıdos mitigat. Schw.ise. 
Arıa Cour. Baumfroſch / Laubfrofeh ı fröfc, 
... 4648 / zana viridis, arborea, rana rubeta, rana tarbores 
30 incedens, Diyophites,Dryophitus, rana SE fie 
didta,quod galamosac frutices afcendat ;ex quibus vo. 
«em ruptam, utcrexayis edit,Asifas, kiss, Plin.lib, 
32.2.& 10, R 
Garten frofch/ graſe froſch / rana hortenfis, lucida, co. 
lore fuberoceo, lubfulco, yeneni particeps, Schyy. 1 58. 
Laub frofchirana vuridis. 
Pa. Bann der Laupfoofch auff den biumen ſchreyet / 
xompt ein regen. Puſchel. 122. 
Wenn die Laubfroſche tnarꝛen / 
45 So magſt du wolauffeinen regen harten. Coler. 
Regenfroͤſch lin Negentroth/ rana diopetes, Plin. Ga. 
lens, tanuncülus cæio dilapfüs. Pluit enim fipe ra- 
nunculos. Schvv. 1352. | 
Reinfröfchliny Wetterfroͤſch lin / rana temporaria, 
x DRohifröfchlein ranacalamires, Adresyes zuruuc, 
mwaAseirdir,rubeta viridis parva,bufo exilis, dephrither, 
fic.dieta quodin arundinibus (eu calamis potifsimum 
habiter, muta & venenata. Schvy. 21 54. 
Woaſſerfroſch / Reger vulgo, ranaaquatilis, paluflris; 
30 cujus clunes edules funt, Schvv. 
Lin gelblichter Waſſerfroſch / zana aquatica citrina, 
edulis fubcitrina, Aurreyeı ayesi, vocalis fublutea in 
- Iacubus , fluyijs, pifcinis , in ventre candıcat, Schvy. 


152. 
Griiner Waſſerfroſch / graſe froſch ranaaquatica viri. 
is, Bmrtaxer ziwess , vino ſuſſocata abſtemios biben- 
tes efhicit : pericardio impofita febrium (tus mitigat, 
Schw. 158. 
+ Pfulfroſch tana lutaria, Battager ramanaise, ſic di. 
. 80 &a, quod ſoœditate luti gaudeat, colore livido,ore mu- 
to, à eulina abdicatur. 


Pumpfroſch / pfulfroſch / pfultroͤtte / waſſerkroͤtte / bufo 
aluſtus, rubeta lacunarum, aquatilis venenata, ventre 

Pallido, voce querula, Schvv. 163. 
 Erıta. JInnge froſch / pulli ranarum , pulli ſunt far. 
tus equorum, „norUM ‚ayium , ranarum, apum, dc. 


E Hi iin wollen fich Immer an der Serien 





Hs, Geshätum &loco nauliio,&guod 





2* „Ad. Grip ua one a" 
Be Sea ka 
euffelifeh 


chen einen T bein: Dann die (Kerche 
en —— talcift dad⸗ — 
rm Dora E Iren ——— 
10, w gfchrwägige Weiter / nddre 
fhcmachen Fr Ana — 
Bro gehettalonp fhalanfı «an 
on, Denn ſig der frofch zauffe mir der man 


86 de amicitia. — 
am 
Das fehreyen der fröfch » auechen / awhoren / coaxate, 
brexäre, quem indeillud Virg. Veteremäue in limo ra« 
nz cecinere querelam. Et autor Philomele, ' 

„ Garrula limöfis rana coaxat aquis, Schvv. 150. 
Sroͤſch gehen dem Bach hi, wenn man fie gleich auff 
‚ cin Rüffenfense, —* 

—— —— denpfum 
; ennerau auff einem guldenen &tuf. 
Rana ad paludes refilie, &tkarhfi in ————— 
30 Rana petit ſaltum, quamvis ponatur inähum: 


Man tritt auch ein froſch wol ſo laug / biß er quecket / 


furor fit læſa (zpius patientia, RE Ta: 
Lap,den fröfgpemahaauedtenn nn 

Vnd den Raben Ih: gecken. orleum vit 
Dad halt dich zu der ia 


£ Darben def todtes Pfeil find bnb ſunft 
Lnque coax ranis, cras corvis, tanadue ranis. 
Wenn der froſch gleich broͤſten ſolt / fo. wirdt er doch 
einem Oeh ſien gieich. 
40 Wenn die Maͤuſe woͤllen die freſche Wingen / 
So muß der Weihe frid machen. 
Wer ſolt den frẽ ſchen trincken geben. 
— 34 Liecht auzünder, vi ſtecke das an das 
r deß rs / darinn Die froͤſe d 
ſtenicht mehi. Pufchel. 1 12. —— 
— kn die Sröfch gegen abend ſehr que⸗ 
venen fo verfündigen fic warn / gut vnd 
Eradster Wetter, Pufchel, ı ot R — 
ann morgens frite die eh: ſchr 
go baldregen, Pufchel.2 ea — un 
So lang die fröfche vor ©. Martin quecken vnnd 
ſchreyen / fo lang ſollen ſie hernach ſtillſchweigen. Pu- 


fchel, 121.b. 
Fr oſt taͤlte / eiß / Jietern / frigus, gelu, glacies, algor, 
*0 


Froſt / grauſen / ſchawer / zittern / ſchauderen vor taͤlte 
oder froſt / frigus, horror, 
ſt / brand / rubigo. tasibr, 
Dex. Gefroͤſt / kaͤlte / fiigora, 
so Wann gefröfte tommen, vnd groffe Schnee falten, 
Froͤſtelen / gistern von froſt » frigutire. 
Sroftelen / ſchauderen / der anfang deß folgenden Fie⸗ 
bers / febrisacceflus, accelsio, paroxylmus. 
Froſtig ſein / taͤlte empfinden/Frigere, algere higore, fıi. 
efcere, 
ſtſam / gleich erfroren yalgiofus, alıjs alfiofus , qui 
algore infeltarur, Pid. 
Erı rn. Öroffer froft /algor. 
Groſſen froft leiden  conuahere kiigus. pich 
DT. ir “ 


Adeturssiumeien 








EU. sur 
j ——B Hanna —— 


po älter rigor, al Ki 
gt freſt rigor, algon, gel, fügusiners,mor- 


o Sihe & r 
— See Sour. Frümalı: 


"Pur. lelden / frigus füftinere,algere, dolere, Be 
—* Norem concitat ‚adeodue, vitaliumin- 
fkrumentorum hoftis et acenimus. Becm. 49." 

20 Sich def; Feofte mie einem guten Dental erni 
- tarcer€ — — ans 

%. Gefeß mit Wa u denen u fo 
— ap de für froft vnd 
— 


GOTT ren Aiender. 
Ks ſich —— ferne Kleyder 


are N vor tagı ehe die Sonnen auffgehet / in der Mor 
30 genfräte / Sax, frormane, tempus matutınum,, à ate, 
‚velatöu mane, Avenario ä Bocker , per Synec. .idelt, 
“  tempefliye, farbent. 
Satcit, Gr bent. _ 


—— — 


ligenter. 

Mer feinen Sohn lieb Hat / dergüchtiget ihm. boidi / 
qui amai hlium fuum,maturat — — 
hibet caſtigauonem) L.Druf.33 4, 

Dan. ‚Irder / precox. 


30 Kinfücr Juncker / ein fpater Kuecht / Sihe Pr. 
Eben früe, ben? malt. 
Kit frler Menfch / der morgens fehe auffſtaht / ma- 
tutinushomo. 
Frher todt / vil zuſchnell / dtr eegeit inn der Jugent vnd 
901 dem rechten alter klompt / mmatura mors. 
Pur. Es iſt noch frahe / adhuc tua mefsis in herba. 

Früemorgens/ mant, tempeftivus. 

Frde moꝛgens und voꝛ tage auffſtehen / mane, (üb au. 
roram, &ante lucem ſurgere. 

40 Pr. Der muß frhe aufſtehn / der einem jeden wols 
recht thun. 

„... Neque Iupiter omnibus idem. 

Frue vor Tag / ex antelucano tempore. 

Frůe am tag / prima luce, prinio mane, ptimo dilucu- 
lo, ab aurora. 

Faſt feheroder faft am morgen / bene mane dedi literas. 
er it frheunnd fpaat / de homine afsiduo & laboris 
ftudiofo. 

— am re bin ich zogen / ed fum profeftus pri. 

mal 
"x Fede — ſtudiert ſichs am beſten / autora Mufis 
amica. 
Fre morgens fur Metten vnd Gebet gehen  fummo 
diluculo ad matutinas preces conyenire, 
‚Sehe und fpaat / dito & tarde, mant & veſperi. 
Syeut fre / hodie mank. 
Heut fehr fruͤe / hodit ben? mant, hodierna prima luce, 
Livio, 
Jan aller fräe / fo bald es taget / cum prima luce, pri. 
&o mo diluculo, ubi primum diluxerit, ben® man?, ben& 
pro valde, Bent man dedi literas, Cic. At. lib. 4. 
Ein ding zu begirlich und zu früeangreiffen, 
Es ift biß her zu fräe geweſen / geſchweigen verſaumbt / 
tempus ejus jam non modonon præterijt. fednemaru. 
rum quidem etiam nun fuit. 
%acob ftund defi morgens frbe auff / Genel. 28. 18. 
Man& ubi ſurrexit. 
Frde geberen oder hinſetzen / eijcere, ixGdiaer. Dicitur 
enim & de quadrupedibus, A mutuo pugno vel equa 
9 ictu ätepercuffa ejecerit. Vlp. 
















. Sehe Ode, She fig. 
Srüe regen primoris pluvia _ .1. ah — 
a een Dei Bus s ke. 
totinz ae 
— — ——— > i 
‚ poranea, re | 3 } 































ee r einge fm Si 
Sräcfhunden / horz marutinz, „temposante media 


num. Zeh. 49. 


4 2132 


Frepiig/crgoeref eff 


30 nıs, a,um,. 


———— 


—*& Pferſich oder Parillel⸗ pꝛecoqua wala. 
Fraenige Kinder 5 oh 


Pızcocibus mors ingenijs eſt — J 
Senilis juvenca prematurz “ 


ch. » 
tigr ehezeitig / vor rechter even 
reyff / zu frue reyff / precox, pramaturus * 
40 Was frae zeitig wird / das faulei balh. ir 
58* — geeminstionen man BEE N 
g Obs / pomum precox, 5% 
rögeitiger und moeifer ra conflium mann, 
ru zeitiger TBeintraubruva precia,precox,pıgcogus, 


ALıak Coup, 4 ehegeitypramanunt, Sihe seit, 
Sufrhe gar ſchnell und behend / przproperus. 
Zufrhegeitige ehr / honores feltinati, 

Pr. Esifttein guts anzeigen yröanın der Bart einen 

zu früe waͤchßt. Non boni fünt puberes, Br ng . 
go Scham das nichts darzroifchen tomme, — 

zu früc fro. 

Multa cadunt inter — 

Armer Leuth Gaͤſte gehn früe 


B 
Sf Fe re 


Da man ſoll ewig ſeyn / da tomptman 
hin / Dit. Epic. waren. 


—— 1: Wo * 
co Ser muß frhe alt werben / der lang alkwilfeh | 

tur fias fenex. 

Es hilfft weder tunſt moch muht / weder 

fichen vog fpat nibergehn / wann nicht © 

genzeit / gluͤck vnd ſegen gibt. ie 

Ss iftnoch früegenug/wilenel 

30 tompt der eine fräße z den fat 

Tan. m m s 

Sehe aufffichen iſt gefund. 




























_ Nat feinen fangen NR “ 
20 Gar zu freaufffichen, ft nicht garjufoßen, Surge- 
Genen on ehren ran, Ad.Call4 1a 
a ech u engen een, 
Am n , Ü J ER ” 
tiuen Men ſchen hundert Jah febeny fürgere fextä,de. 
ma edere, fexta casnare, decima ledtum petere, homi. 
„pen cehtum annos viyere ficit. Ad.Gall.450. 
GOHTus haif ſtandlein tompt langſam / aber früer 
Dol vnd gewanſcht. I ö \ 
Beönicefrieanhigzu plagen / es tompt doch wol. 
30 Reinding zu frͤe man loben ſoll / 
Dann cs figt doch am geraten wol. 
frötich offtertlinge, 
Das end vil leids vnd /jammers 
Man darff dem vngluck fein Botten ſchicken / es 
ython hm ſelbſt nur zufräc ins Hauß 
3: Man tan nicht zu früe froifi werden / und lernen boͤß 
X meiden, 
Meb: werthiſt der dem Got wol will / deun der fo 
Fre auff ſteht. 
4° Morgens früc ſae deinen Samen / man? feritofe, 
men tuum. I. Druf. 224. 
Ber a vnd ſpat / iſt allweg ſatt. 
Vanũtʒe ſoꝛg thut fruͤe alten. 
Wer boͤß Bottſchafft bringt / der Bompt frae⸗ genug / 
wenn er gleich nicht ſehr eilet. 
Wer frue auffſtehet / der hebt die Rorblein / die ande⸗ 
ren haben das nachfehen. 
k Mer jederman wolt recht thun / müßt früc auffftchen, 
J— Wer mit rechte ſein gerechte Sach inn der onrechten 
70, Welt erhalien will / der muß früe auffſtehn / vnd die 
Hand jnmer im Beutel haben, 
Ber will fräe auffftehen, der muß mit den Hunern zu 
52 Beth gehen. 
Wer will mit ehem alt werben / der muß frücanfan. 
gen ’ foll auch afte Leuth ehren. 
Der zu ſchicken hat / foll frae auff ſein. 
Wiult du früe fein luſtig ſein / 
¶Se nim den abend wenig ein. 
Nach tiſch / ſecundæ menſe trägemata, bellatia, 
J Omne genus fecundz menfz. V. B. 
— Das fruit iſt anffgefegey appofita eſt ſecunda menſa. 
*F Früling / Keng / glentz / glaͤnß / die zeit deß Jahrs fo 


den Me Aprill / vnd Menen / ver, fic 
diäum &fröfich/ Area 





ver fudum, 


—J— Zune na, ein run ren 


derfrät Pu. 
Ahehrunb.. N Aörefeälingneß,i 
Su elngehendem fräfing /prinio yere, 
a Pur. Srüling fein, verDare, Culex Taub. 3 94, 
fräfing facht an / incipir ver. » 


Fräung ft auf tem Ja genommen, vereran. 


20 no ipforum fublarum eft. Viä.rıp. 


4 acht wirdt / Col. 523. 
Ps. Ein Schwaib machetein früeling sein tag macht 
keinen weiß; oder onmeifi / una hirundo non fact ver, 
una dies ſapient. m non perficit,nec unus infuftus dies 


Er muß oil Schwalben fehen, er glaubt / da 

30 derfräching fen. Pr.Gr.4ro. —* 
Wenn ein warmer Minter vnnd kalter Lentz iſt / ſo 
follen ſich ſchwangere Weiber innen pad warm hals 
ten / denn fie de Lentzens taͤlte leichtlich zur Mißge⸗ 
burt verurſachen kan / Gal. . 
Wenn ein luſtiger warmer fräfing iſt / tahler Mayr 
naſſer Brachmon / wame Sommer / truckner Herbſt / 
vnd ftecher Yßinzer, fo folgen gute fruchtbare Fapı. 
Tumjagen iſt dee Fraling beffer / daon der Sommer / 
Iul,Pol.23 r, 

40 Frucht ſuduc "eos, propeit vel poma vel nu. 
- äfruendo, fiye} parah, frukishicavie,hise peu fd. 


5 
Frucht / Obs frucht der Bäumen , frußtus arborum, 
Pomum,arboreus foerus, Fußtus autumnalis „bacca, ö. 
woes , foris tegitur, intus habet, quod eſui eſt, ur ju. 


glans, avellana, caftanea, acrodrya, Pl. Pomum,quod 
Pulpa tota mofli, & ad ufum idonea conſtat, ut malum, 


Frucht / nutz / utilitas. 
Kuft ohn fruche und nutz iſt verluſt. 
Allerley frucht der Erdeu gewaͤchße / Getraſd / die 
Man je vnd nutzet / Frumentum, fruges, fruges & fiux 
Erugis, terealia, ab inventrice Eerere »&hgur. Ceres,ut 
iber, vinum, 


Allerlen frucht im ſchalen / mit harten ſchalen als nuß / 
mandel / nux, &c. 


60 Frucht / XRindlin / das fung eines jeden Thiers / 
oder auch eines wachßenden factus, proles. \r 
Dex. fruchtbar, trächtig das vil frucht hat / ferax, 
ſœcundus, fertilis,ä ferendo,, frultuofus , Frultıfichs, 
fetificus, frugifer, uber, a, um, huber, quod fuftus 
fert, feges fpicis uberibus & crebris, * 

chtbar / reichlich, aberfluͤſſig/ copioſus, fertifis, u. 
berrimi Ixtißimigue £ruktus yiyar »ager frugum fer. 
z 








267 ft ee * EN 
ass erde naeh fat du 
frauchtbar / apprehendet melsium tritura 


— ——— 


nm u) . 


10 ——— 
eg 
ner’ 
PR a der Obs ober früchte träge, arbor 


Seuchthar Erdrich / terra ferax, fertilis, uber, —2 
FIruchtbar fraw / mulier ſoecunda. 
Fruchtbar Holtz / datinn man Die Schwein ſchlegt / 


fylva glandiaria. 
— Feuigibar Landtrfruchebar Erdrich / faißt / terra fe. 
20 rax, folum pingue. 
ebarer Orch / campus, locus fertilis. 
Aruchtbar [hof oder rind / palmes frutuarius, Be- 
> marius. 

. fiderondeilaugen hat Aſt fractha /pä- 
| — — oculis, fructuolus eſt. 
Ein fruchtbar Saat / dick geſaet / atra ſegesr . 
Fruchtbarſt Wein / Gebirg / mons ferulisimus, vinea 

vitibus abundans, Hebr. Carmel. 
Fruchtbars Zweiglin / furculus ferax. 


30 Come; Vnftuchtbar / infecundus. ı ;; 
Onfruchtbarer Acker / malignus ager, infelix, flerilis, 
infrugiferager, 
Vunfruchtbar Baum arbor infelix. 
. Dufruchebar Deid / iners campus. 
Dnfruchtbare Erd / teıra ftenlıs, infrugifera, —— 
+ infruätuol, infoecunda, dura, 
VBafruchtbar ZBeibsperfon / femina Iterilis, — 
cunda. 
Pr. Vnfruchtbar vnd ohn Erben ſein / 
40 Iſt gleich / als leicht tein Sonnenfchein, 
Einem vnfruchtbaren Sand vnd Stein / 
Kein Regen hilfft / noch Sonnenfchein. 
Vnufruchtſam̃er dann ein wilder Delbaum / ideft, det 
aller ärmeft / minus fiudtuofus oleaftro, id eft, pauper- 
aimus. Pr.Gr 345. Nequeenim olea continuo bien. 
siio huberat, id eft, fecunda eft ferülis. Col.lib 8.c.9. 
Will ewren Himmel wie Erfen und ewer Erden mie 
Ertz machen / das iſt / onfruchebar  ca:lutı ficut fer- 


% 


rum, &terta znca, Levit.z 6.y. 19. Delrio 90. * 
5 0 Fruchtbarlich fructuoſum, quod fru&tum ali. 
quem confert. 


Sruchtbarlich  überfläffigtfich  adverb. cum frudtu, 

fiıuktuost, fertiliter, fecund®, 

Kruchtbarkeitrreiche füller berfluß feecunditas, ferti. 

litas, ubertas, ubertas agrorum, abundantia rerum om. 

nium, bonitas agrorum, copia iugum, feracitas, faturi. 
tas, felicitas terie, 


Die gůte  fruchtbarteit / guteart def Landis / bani. 


tas foli, 


6o Fruchtbarteit / wenn ein Fram oder Thier alle jahr 
trägt / fecunditas reftibilis. 
Ein geudige fruchtbarteit wirdt inn wenig jahren vers 
Zhrt / ein danne Saat wirdt lang behalten. 
es. fertilitas paucis confumitur annis, 
ervaturlongo tempore rara feges. Ad. Gall.4>6. 
Gar zu groffe Fruchtbarkeit voirffe die Saat zu boden, 


Pers ferülitas fegetes in tenam profteinit, Ad. Gall. 


x 





30 Senat fr ang “s 


40 cum fiuftu, 


DBaumfrucht / pomum, frtusaboreu. — 
Cour. Cedernfrucht oder Zäpfein am Enpufa, 


Zeibsfrucht fructus vn, 


so Kinder feindt eim Gaab deß 


“o aufm ron — * 












fu. 
ii FERIEN 
Incht gewinnen / wenn die frucht 
Auctu indul, ut & terra fegetibusis 


Den früchten gang angenemt gutrad faftuhglig 1a 


mica frugibus zftas. 

Die ſchoͤnen fräche wachßen : 

Fracht ſoll man abue m̃en wann fiereifilt — 

nicht warten / biß fie abfelle 7 frudtus non mifi excu 

wmatoritate rapiendus eſt· 

ut decidat. Zaluz. 23. ——— * 

Zur frucht gedeyen / pervenite * 

Ein Aſt der mit der frucht angerien a cc 
* 


as yo 


baum / cedıis, idis, cedrides, Zeh.239. “ 
Erdenfrucht / fruges , ſo ein fi most ven den 
Bzven, pullulare, fatihcare, Beam.6h, 
Hilſen frucht / ** — IN 
Nrucht am Bach, frudtus torrentis. 
f 

















matre foyeatur. 


tiſt ein Gefchend. * * 
a von Artifchochen, cinurz frobulus, Pins 
Allerley Bäumfräche, fonderlich fo 


ſchalen / vnd rinden haben’ ObsJacıe u 
zes dw, omines arborei — — 
. lignofos habent cortices, ut — 


nuces, &c. x 
Fruchtbaum / fruchtbarbamm an * 
ra. V.B. - rn ort: ‘ 


Fruchtgelt / reditus ex 


Frucht / fo man ju ve 
promercales,ä penoree. 


Fruchtwurm / pärculio; gi £ 
abfumens in horreis, ficd * * 


|; 













uyz,rapz. A- 


dexer brile ı Gl ——eze— 
tiin vafis : vel m ine & jüre, ut 


hen. g-appetitum irritandia.” . 
Ewoht oder Koꝛn fo giich dürz vnd trucken worden, 


— 


"7 gebefferrals die werde, 






Bee jogenefen, endatfopelähr 


annicula femina meliora noyel. 


der und 





lis. Gal. 178. 


. Baum der def Jahꝛs wenmai frucht träge / arborbi. 


* 


helich frucht / annuus proventus. 
Voꝛrſehung mit jaͤhrlichen Früchten, annona, vir® 


* * 


Gute feucht Fundus bonte. | g 


» Linguter Baum sringe gute frächte. 
3 —— — gute fruchte / es iſt was wurm ⸗ 
ig darunder. * — 
Releine Frucht / die frucht fo auff dem halm / bnd inn 
den hölfen wachßen / als iſt / Waitzen / Diucket / Bo⸗ 
gen / Erbiß / minute fruges, cereales fruges, Col, Plin. 
quxs arilta & ſiliqua continentur, Paulus. 
4 Spate frächt / frußtusferouni, 
in Baum fo fpate frucht trägt / arbor ferotina, 
Sadſſe frucht / dulces fructus. 
Ein Bien iſt ein Heines Voͤgelein / vnd gibt doch die 


aller ſaſſeſte frucht. 
Vnjeitige frucht der ſchwangeren Weiber /embrio, 
Trocken frucht / icci aridi Frutus. 
Bilde frucht / ſy lvelltis fructus. 
Ein wilder Baum bringe wilde früchte + man warte 
vnd pflege fein, voie man woilf. 
Fo Pr. Anden frächten merckt man / wie deß Baums 
gewartet iſt / Syr. 2%. 10. Exfindibus (non ex flori. 
bus & folijs ac ramis ) deprehenditur educatio arboris, 
Den den Früchten ertenner man den baum. Sicchara. 
= &erexfermone nafcitur. Qualis fermo, talıs vita. Qua. 
lisarbor, talis fructus. Arbor cor humanum, fruftus 
* Mermonem prolatum denotat. 
Den Schalck tennet man von feiner That’ wie man 
den Baum an den Früchten kennt, 
© Denen gefchicht wehe / 
od — — inn der Ehe. 
* Die fracht deß baums wirdt fieblicher ‚denn die wur⸗ 
el / alſo die kunſt vil angenemer wirdt / wenn derſel⸗ 
Ben nutz vnnd gebrauch mit der that zugleich erwiſen 
w ggeigt wudt. 












die frachte d 
eundtjchafft früchtaber taglie 
Aus colliguntur, amicitiz aute 
348. a , > ER) 
Proz fol der früchte gemieffen / vnd den baum laſſen 


— Weinberg langer ’ Der fe von feiner 
Wieder baum / alſo die frucht. Sihe oben. 
Pre ap Sihe oben / an den 


Daeeder Saum bldehet fo briugt er frucht. 
as wol grunt / 


20 


22 N i Fi i 
Welcher frucht Römer mager und dr b 
wirde thewer / Pufchel. 131 4.b. *9 * 
Wie die frucht iſt / ſo iſt der baum / ex fructu arbor co. 
gnofcitur, Matth.i 2.3 3. 

Frutig / dapffer / behend / nicht forchtſacn / acer, diligens, 
induftıius, gnar us, impiger,, ftrenuus, impavidus na. 
vus, vegerus, celer. Iſt das Lateinifch frunitus, Geo 

40 rmlös, Ogdnuer, äfrunilcor, Oporie, idäue ä Pens, Peine, 
mente: fruti,dßgedim. Beem.sız. 
Srutigdarvon gohn / iterincorprum celerare, 

Frutig vnd embſig fein 7 navare, 

Frutig etwas zuthun / der einem gern vnd mit willen 
Dienet / officiofus. > . 
Frutig und willigmachen zuhoͤren / arigere animos ad 
audiendum. | 

Sum aller frutigiſten / acerrine aliquid agere. 
Frutigklich / fleiffigtfich/ navicer, Arenue, impigre, ala. 

so cıiter, gnaviter, Pidt, x 
Dex. Ernſtlich / frutigklich / fleiſſigtlich / conten· 
te, ſtrenue, fedulo, intente, 
KEruftlichrimeinemernftrohnfpors / ſend. 
Ernſtlich handlen / aliquid graviter facere, uagice. 

Coup. Vnftutig / vnmuthig / eines erſch lagnen her⸗ 


tzens / abj ectior animus. Cicero. Ignavus, animus fe. 


- gnis, jacens animus, inſtrenuus, defidiofus, tepidus, 


focors. Iſt das Lateintfch infrumitus, imprudens, in. 
fipiens, «Pgar, dpein]®-, ab in & frunitus apud Co. 
60 lerum, Becm. 238, 
Vafrutig von dem fchlaaf / torpidus fomno. 
Er iſt in dem gemüch ond an dem Leib vnfrutig / ani. 
MO & corpore torpet. 
‚ Dex. Dufrutige (die) anertia, tarditas. 
Vnfrutiger + langſamer Menſch / der kein wori nicht 
redt / frigidus homo, 
Vanfrutigklich / ignave. 
Vnfruttg vnd faul zu kriegen / militiæ piget. 
uat, es geſchehe nicht / non iat. 
Uhkk 


Wenn 








| oben, ya dran 
2 ge ar oder es fen geſchehen fie 
I een LE R 
— 


lendis oculis. Hincillud Flacch er 

Nunquam tcfallant animi ſub vulpe latentes, 

Alıjs placet fic dictum q. Pefös.quöd caput acuminarum 
"  habeat, 


Zuch6 4 ig gefarninheivulpes, vlpio, dal homo 
j er veterator. Eltenim yulpesaftutia & cal. 
liditate eximius. Chriftus Herodem yulpem vocat,Luc. 
13.321. Duſ 325. 
rothfuchs / equus rufus, rufi colotis. 
ao Züchfin, —— 
Fachs lin / Fachsle / vulpecula. 
Pi fchdn vnd artig betreugt er das Füchslin /pul. 
cıe fallit ang Pr. Gr.509. * 
sſiſch / [% us. 
346 geſchwinde liſt gebrauchen  vulpinari. 
Fuch ſin / vulpin 


| Ser ar) n 

Suchfin / vulpina pellis, humidioribus nagıris 
prodeſt — confortat humidum frigi- 

; dumdue ventriculum foris admota, Gocl, 440. - 
30 Süchfin Lungen pulmo yulpinus. Sumitur in cibis 
à lautioribus etiam, qui pulmonis tabem formidanı, 

chſiſch / vulpinomore., _ j 

> 8* einem fuchs ſich flchfifch ſtellen / das iſt / mit arg⸗ 
liſtigen / follman argliſtig handlen / vulpinari cum 


vulpe, 
Pan. Das beiten der füche / gannitus : hinc vulpef, 
vulpecula gannit, 17 
Der fuchs billers trabss renet / der fuchs wirdt vondem 
"40 [inc mit den bunden gehoͤtzt. 
Das armuth ift liſtig / es fengt auch einen fuchs / pau⸗ 
pertas fapientiam fortita eſt. Sic enim proverbialehoc 
Germani imitanfur, 
Pr. Auch ein fuchs foll es nider reiffen / vel vulpes 
diruat, pro, ſchwach: bloͤd unmöglich / debilis , infir. 
mus, (murus ) 1.Druf.2>0. 
Der fuchs wirdt geſtreifft / und nicht geſchunden / der 
fuchs hat ein balg vnd Fein haut / Hawen dud nit fuß / 
wirdt inn der Wolfsgruben / oder mit einer Fallen / 
so vnd ſelbs geſchoſſen gefangen / Phr. Orth. 8r. 
NHat der fuchs geftohlen / fo ift es wicht rounder 7 daß 
das fuͤchslen auch ſtiſt. 
Vnter einem füchstein ſteckt offt ein briͤllender Lim, 
Der fuchs tan ſein ech micht laffen. 
Der fuchs Taf feine haarwol F aber fein chef nicht / 
vulpes pilos mutat:: fed non mores. 
Du muſt fuchs oder haſe fetn / weiß vnd ſchwartz kön, 
DEN / pro tempore alij, atque alij mores, alius atg; alics 
vultus fumendus. Polypi mentem obtine. 
so Derfuchs muß offt den hunger mie ſchlaffen vertret⸗ 
ben / vulpi eſunenti fomnus obrepit, Pı, ubi quisino. 
piacibi dormit , stem ubi quis difsimulat, connivetäue 
adquedam,ur per occafionem aliquid commodi fetar. 
. Der fuchs iſt arm / fo nur ein feblupffloch hat mifera 
* vulpes , quæ unum tantum latibulum habet. Ad. 
eım, 
Det fachs verändert ſeine haar / Coler.3 >75, 


Ein fuchs treiber einen ochfen / das i 
Seftellet / Vulpesboyem ——— es iſt Abel an, 











224. Cole. son 
Det fachs hat Beinin griemfe/; 


4 





Coup, 
pellis vulpi 
Dubift mit einem Suchsbelg überjoge. 
Alturamı fervas ſub pectore vulpem. 
Wo die Coͤwenhaui nit Fu hinfangen sch *— 
einen Fuchsbeltz hinan ini ı : 
—r fufficit. Cum viibui ies ebt- 
neri non poteft, dolus adhibendus ' a 
so Suchspififtgifftig/Colen. seh. & 
—* — —e e 
ped miles, tamen palearus, 2a ee 
das Fußwolck / vel Weibel. Sihebreum. , 
Fuchseiſen / tajolæ, decipulæ = 
pitur, Schyv. 13 4 ** 
Brandfuchs / Ereutzfuchs / wulpes nigricans „ie didla - 
propter lineam nigri coloris, quæ ſ — * 
nem &roftro per verticem, ad terg 
tenditur, & gutture cıuce alba infigninun 
so Fuchshret /menß, fcammum 
Alle Fachße werden doch a 
Suchshret gerucket. 
Suchsgefchren  gannitas, he che 
ce,per N.H.& I. Ganniunt canes 
rum adventum, ut Luc. gannitu a 
Hom. Becm.303, .. ME 
Simfons Füchfe,vulpecul= Si NORM: 'WREz 
tbus difsidentes, caudis ta. n conunetæ € 
ribus illigatis fruges ac yites mari 
79 beıetici licer aliäs quäi ume 
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| } Yum8 1 ‚color rufus, zus Ya, wc 

77 7 en alt oc hast ac zufus  wrfjm, 
— T ev in BU $ 

Suchsfchrwanty fen, Heyden, panicum, herba canda 


Fuchsfchmwang- ni sit, ame wine * 


80 feusviask 


"0 Sudsfuspv alopecis, defluyium apillorum ‚Das nen 
5, Piehaar auffatien ’fonderfich Im Sommer / alopecha, 
nee He ie 
Zuchs ſchwantz / fuche rt / cauda yulpina, 2 om. 
R © Blum masima,vilisden ineujus füperion parte, & 
.  pafcuntur pili flavi tenuifsimi, violam Martiam odore 
emendentes, & venatoubus, su die Blume voran, 
so Schwv.134. — — 0; 


Bi — 


_ Suchsfchrang jiehen. 2* 
7 Fuchſchwantzer / ſchmeichler / fewrbleſer / o enble ſer / 
Aßalatot, paipo, onis, palpator, ei; E * 
Fuchs giffrift bitter Mandel, Col. 567, i 
Pur. Derfich allenthalben Sufchlege / fuchafchroeage 
Und ſchmarotzet / omnium menfrum affecla. 
on fuchefchmang ftreichen/die federn apkfaußent , zuge⸗ 
a4o fallen reden / dare, fentire auribus blandiri, fubparafi.. 
0 tarilandare quicquid als) dıcunt,id rurfus fi urgent,lau- 
dare id quoque :negarquis, nego :ait, aio, Is quæſtus 
u nunceit multö uberrimus. Ter. 
Pa. Ein Edeitunftift federbefer 
Wer die bꝛauchen kan / 
Der nem ein fuchsfchwwang far ein beſen / 
= Die Welt wils jetzt fo han. 
Einen fuchs ſchwaͤutzer ſpariman an feinem liebtoſen. 
Suchsſchwantzer toͤnnen ſich zutauffen bey den Herin, 
80 Grobe Lafter foll man nie mit einem fuchs ſchwantz 
Pr fen. , a 


E;* D fuchefchtmang / wie biſt du ſoroth / 
a Air reinigen 
5. Pranger chs ſchwaͤntzer raub. 
Bas die Welt ur tan —* Cowen ſtercke außrich⸗ 
eeeen / das vollbringt fie mit chsſchwaͤntzen / vnd freun⸗ 
des Schembart. 


7 Mer facofgwengrehtanfenentan, 
DSDer iſt u Hof ein lieber Mann. | 
0 Bo die Blocke von Leder ift / vnd der Aromppel 
ee" ſchwantz / da hoͤrt man den Hang nicht fern. 
3 u c man nimmer fo ſcharpff / man vertauffe 
* 3 ein fuchs ſchwantz rneben. = L* 
 , Sudewammen, das beft gefälnomfuche Sarg, 
+ Fachswur wuͤrgling / jiegentodveifenhüntlin/blaw, 








m 





88 — — 6 
„er einen alten fuchs will / der muß fin 
der da der 1? (bi 
— —— 
m Weinfaß boden an /;/; 
Die fachs jagen einen es Beruf, i 


Den fuchsinn keiner ar 


Wer ſich der poffart nicht — eift. F 
Der fuchs wer gern Dorgt im 
Der fuchs wechfieft den dalg/ ——8 

Vnd behelt den fchalck. — 
30 Der Kranich vnnd der Fuchs einer deß anderen 
Gaſterey wenig gebe —— * * 
Der legt muß den fuchs (ch) 
Der liftige fuchs wirdt doch auch endtfich unter dem 
Art zur Kirchen getragen, 
Die Fachße haben Gruben / vnd die Voͤgel vnter dem 
Himmel Neſter. 
Ein fuchs frißt auch wol den andern. 
Kin fuchs tan ſchwerlich Den andern betriegen. 
Lin fuchs laͤſſet fich nicht zum zweyten mahl fangen / 
40 vulpes non iterum laqueo capitur: #x ddr drunk we 
yass, Plut. 
Ein grawer Schimmel geucht oben fo wol / als ein ros 
Einen Fuchs kennt man am Schwan reinen Mobs 
ren am Angeſicht / einen Vogel amgefang. 
Es ift ein arme Mauß / oder armer fuchs / der nicht 
mehr denn ein foch wa | 
Füchsmie füchfen fangen / Loft möche vnd arbeit, 
Hoc eft difhcile yulpem comprendere yulpe. 
so Füchse und Huren liſt / wol tauſent feltig iſt. 
dcs vnd Woiffe find wolfeil zu hofe 
egen einem liſtigen fuchs foll man liſtig ſen. 
Gůetiger als ein fchmaichleier fuchs/ benignior peila. 
ce vulpe, Pr.Gr. 5>8, 
Se gröjfer Crux, je ärger fuchs. 
Lut dich / weun der fuchs den raben lobt. 
Junger fuchs / catulus vulpes. Zeh.ı85. 
Geſcheide hanen freſſen die fuͤchße auch. 
Kein fuchs beißt den andern. 
69 Kigt der fuchs gleich im Garn / ſo fahr doch nicht 
mit bloſſer Hand zu hm ein / er beißt gern, 
Man fahet auch wol einen geſcheiden fuchs. 
Man muß fachs mit fuͤchßen vertreiben, 
Stirbt der fuchs / fo gilt der balg. 
Mas der fuchs nicht durch liegen erhalt / 
Das reißt er zu ſich mit gewalt. 
— Wolff dem Suchs / daß er geſſo⸗ 


N cm 








DE 
—— — 

daß tein fuchs einen fchwang hette. 
ET ber Han dem fuchs zu vil trawi / -fotoftet eo 


— De fu ebene gen tan end 





* 8 
Pe ehe te —— 
— mr 


der fuchs oder wolff enmat en Oanp Bf 
een 


ßenn fo ee 
20 le Sache doch der Jäger / Und der 


Ans —— TEN naar ‚fe 
follen jhnen die füchfe feinen fh oden zufücgen, Coler. 
567. Sihemeb: ibid. & 

erden ide fangen will / der muß fein chaaf hin⸗ 

der das Garn ftellen. 

Ber einen fuchs betriegen will / Der idee auf dem 

trucknen. 

— regen 

0 g 
} Wer lang will ein reicher re en fein 

Sri ſich für fiſch / pferdt / weln. 

Wer mit einem fuchs ackert / der widerſtrebt dem 
uege. 

ern die faͤchße zu nacht bellen / bedeut es hart unnd 

ralt Wetter. Pufch 221. 

Wo der Raab ſitzt auffdem Tach / vnd der Fuchs für 

der Thür / da Her füch Roß und Manufür / das ifts 

ſchwartzer Ropff / rother Bart / böfe art. 

40 Woͤlff / Hund / Ragenund Schwein find Harer und 
Ebebrecher + CLoͤwen / Tigerthier vnd Beeren / hal⸗ 
ten den Eheſtandt inn ehren. 

Su letzt muß doch der fuchs zum loch herauß. 
Fuder / vehes, vehis, vectuta plauftrum, 3 palando, pa- 
lis fulciendo, g. palauftrum, ä quo & Germanicum fis 
der corruptum ell. 
Con. Fuderhbäwes/vchesfeni. , 
Subderhofs / vehes lignorum. 
Fudermifts / vehes fimi, vehes flexcoris, Palladio, 

so Suderftein / vehes lapidum. 
‚Fudermeins / culeus, vehes vini. 
Swen fuderweins/ duz vehes, quibufdam care, carra. 
dzvini. Eslinge fex vafı fudram conftituunt: ex qui. 
bus quodlibet amphoras cireiter quatuor continet: & fic 
integra fudra amphoras 4. Tantum enim onus plau- 
ftro impofitum, quinque aut fex equi trahere poffunt. 
Capitnoftras menfuras ufuales 1800. Triplum Roma. 
ni culei. 
In cella arcis Heidelbergenfis viderur vas tatitae capaci. 

60 tatis, ut in illo virhaftarus are poßit eretus, capiens 
13 3.vini vehes,&tres amphoras cum triente, P.Henzn. 
284 
Den. Subderig (fafj) dolium culeare, Catoni ut Eime⸗ 
rig faß / vas amphorale, Plin. 

Pur. Difen Herbftzehen fuder / Weins geleſen oder 

eingerhon haben  alique decem vini culeos condidiffe. 

na ——— tan man mit einem fuder Meyen 
u 

—— chten / als deß Winters —— 


J 






















— ak 
€ / niet / zufamenfügung, nietung / compagen.com. 
Dean a ag tr ne a 
1a, catenata, nexus, consexio, PIE 
Sage er Vreter/ oder anders Salgoat 1 
30 fura tabularum, compages. 
gear Prager un mu 
ser Ar men namen, ‚od be 
Fügen, —— defi Leis / — 
Sagen deß Schiffs  commidurz nayis. 
Fugen der wort / junctura verborum era 
Fug / zuſamenfagung der Sein mir tip tan 
a KR 
um, * 
" £in Stumiugcn Sn mane felgen 
commoditas, tom̃li 
N De even ſedermaus fugift / niemanbdt zuwider’ 
modu 
SD tun fo 
Bein beſchwerd iſt / 
—— Finde jr auncehaihe 
a 
4 Fug / ſchick / oc 
Dan je gta 
"ser tft rom 
Mir gutem fug ofi recht / mit guter di 
Dan. Sügen ı fchicten zufadien 
comtiodare 


teinifch jugum, jungo, * — 






so dere, Cic. opportunt, verbo 1 — 
unde phrafis, res eſt in portu⸗ * 
388. Iul. Pol. 322. fr 
Fuͤglich / gemaͤß / bequem / geſchickl 
concinnus, accoenmodus, cõmodum. a U 
Daryı fügttich und gefhldtTe Ei 
Das vberig will ich Dir zu fi 
bieten / wenn es von 
- bit tibi mandabe · 












— 


ee 
— — 


° Sugfaifi / gar fugſam / peridoneus. 

© Sugfanitett / gelegenheit occafio, 

10 Fugfaniteit geben / alicui occafionem offeıre,dare zn. 
fam, facultatem, Opp. privare occafione, * 

q Öefuge cominoditas, commodum. 

9.Öefag 7 excementum alvi, alyus, vulgo zequifita na. 
ture, V. B. 

Soein gefug thun / exonerare alyum. 


BGefugt/ accommodatus. 


Pan An etwas bequemlich fũgen / richten / ſtellen / ac⸗ 

commodare, applicare, 
neinanderen t /attiguus. 
20 An etwas flicten und fügen / affuere, 

Da ich mit fug ond recht länger möcht fein /ubi meo 
jure diutiuseffe poffem. 

Das Sägel für den Wind fügen / dare velum , füb. 

“ atıdi vento. * 
—* fugen deß ſchiffs mit mũes verſtopffen / commil. 


s navium muſci coma ferruminare, 


Man ficht den tag durch d iſt vbel gefugt / hiat 
neh ——⸗ fug / ſie iſt vbel gefugt 


Sich fügen reimen / ſchicken / convenire congruere, 
30 nonabhörrere, quadrare, refpondere, aptum effe, 
An einander fügen, befften applicare, compingere, 
copulare, conjungere, connettere, con jugare. 
Don einander fügenscheiten /difiungere,abjungerefe, 
dejungere, dıftrahere, { : 
Der iſt nicht vnſers fugs / der reimbi ſich nicht daher / 
nihil graculo cum fidibus, 
Sein ordenfich vnnd fuglich sufamen bringen / / 
‚ fügen  concinnare »apte componere, 
Ich habs gut fug vnd recht hoc jusmeumeft, 
49 Fervenigereiner macht, fug vnnd recht hat / je mehr 
ſucht er freundefchafft zur quifque minimum firmitatis 
4, Minimumdäue virium, ita amicitias appetit ma. 
zime, Cic. de amic. 
Man foltedie Sägelan die Schiffe fügen oder ans 
hencken. Interea cladem velis aptarejubebat, Hypalla- 
86; h. e. jubebat velaaptare clafsi, id el, navibus, 
Sich an einen Baum fügen / adarborem fo applicare, 


. Coup, Einhinfügen / applicare , adjungere, inter, 


jungere. 
30 9 Öegenfug / (die) gebürlichemaf weyer oder mehr 
Bingen gegen Auandern/ ein vergleichung / Proportio, 
us 


| 8 Öeringfügigteit, tenuitas, Coler. 53T. 


nfug / (die) vnſchick / offenfiones zraves; infortu. 
" nibm, incommodum, difficultas, incommoditas. 
9 Onfuglich / das vbel giſam̃en ſtimpt „inconveniens, 
Ancommodus. 
Ss iſt vnfugtlich vnd gefaͤhrlich zuſchiffen / nayigare 
Sineommodum eſt. 
0 Vnfaͤgtlich / vnfugklichen / gu vngelegner zeit / im. 
yportune incommode,difficulter, 
⁊ Vnfugſam̃lich / difociabilis. 
— vngelegen / Iul. Poll. 3 2, 
Sin vufug anrichten. 
Sein vnfuegen / vund wider billich begeren beſchonen. 
7 / contrarius, r 
Die Weit iftjhr ſelbs widerfug / mundas fibi contra. 
zus, pugnat, $.F. Parad.: so. & 
„ Sufügen / fich zugeſellen / an fich gefellen /adjungere, 
ngere fibi focium, collegam. . 
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Sufügung’ maigung vapplicatio. J 3 
XZinigteit (die) g / vereinbarung / zweher oder 
10 me: Dingenufamenfägung un Sahne t 


‘ » copulare, coagmentare, con. 
| compingere. . 
— —— 

Dretter jufamenfügen / tabulas coaxase, coafare, u 
faciunt fcriniarij, * 


Vus das gluͤck mu uſamen fhegen wirdt. 
Was ——— Paper Mensch nicht _ 
20 fiheiden. Quos Deus conjunxit, homonon feparet. ' 
Sufamenfügung / fage  commilwa,, futura, jundto, 
conjundtio, coagmentatio, 
Sugbaum / groffer Hebel / runcina,, Pil, 
Erır. Fügtliche jeit etwas zuhandlen / appofitum 
tempus adagendum. > r 
Fagtliche vnd erwöpfte geitfrächs abzufchneiden / ac- 
comm frugibus demetendis tempora. 
Pr. Derfugbrichtundmacht fein Krug, 
Die Zung fügt mancher noth / 
30 _ Diedarnach bung den tobt, 
En — das ander. 
s ſey gluͤck oder vnfall / 
GoOtt alles fügt / wie ee weſen ſoll. 
Gott tans fagen  dafieinen mag gendgen, 
Im̃ wol fügen ift die Kunft gelegen. 
Caput artis eſt, dicere quid facias, 
Man lobet auch woleinen böfen Knecht / wenn man 
feiner gern mit fug loß were. 
Mich benůgt / wie es GOn fügt. 


40 Bas einem fügss oder wol betompt, das ſchadet dem 
andern. . 


Was fein foll das ſchickt oderfügt fich mol. 
Per tans fügen: nach eines jeden genügen, 


Bol dem / der iftdarinn benägt, 
Wie GOit der HErꝛ nut mit ihm füge, 
Fueren / fättigen / latiare. 
Furig / fatiabilis. Cinßturabilis. 


Cor. Vafurig / das nit färtiget oder füret / infatiabilis, 
Fühlen / mercten » Sefinden, empfinden / tangere, fenti. 
so 16,ab iAär capere, f, prfixo, Sentire enim et (eufi. 
busaliquid capere, five percipere, 
Fuͤhlen /explorare, cantre&tare, palpare. 
Die traffe zu fühlen / facultas fentiendi, 
Der. Das fühlen /fenfus, tactus. Tactus toto con 
pore zquabiliter fuſus et, ut omnes ictus omnefque 
nimios & frigoris & caloris appulfus fentire polsimus. 
Ein heimliches fühlen vñ mercken im hertzen / preſagiũ. 
Faͤhlig ſenſilis, ſenſibnis. 
Pur. Fuͤhlen / cadere ſub ſenſum, tactum. 


so Ich fühle mich wol / ich bin nun wol auff / jam fir. 
mus ſum ac robuftus, & pulchre mıhi placeo. 
ir fühlen onfere fünd. Ela. 59.12. Vita nofkra a. 
Fahlen macht glauben. (gnofcimus. 

Cor. Befühlen / loßlich befahlen / ſtreichlen / pal. 
Pare, ex Gtæco miremı. Sihe in B. 
Mit haͤnden befühlen, greiffen / terare mann, Hoc fie. 
men ita frigidum-eft, ut vix pede tentare id poſtim. Cic. 
Pa. Das Abendmal hafemiffigttich, 

Wult du fruͤhe luſtig fahlen dich 


9663 Der 








* 10€ 
"Be puren mine 


Mancher glaubt nicht, er fühledenn, oder der glaub 
— — ſein fuͤhle. 
euer wit fahlen iſt boöß. 

Wiltdu wiſſen / wer einer ſey / 


gefallen tragen. 
Wer nichts fiher oder ſehen will / der mag greiffen 
vnd fühlen. 
Wer wolt nicht lieber ſein gar todt / 
Denn fühlen ſtets dei todtrs noch. | 
Bir fühlen täglich i vuſerm verderbfichen Leib deß 
Teuffels ſtich vnd if. 
20 Führen / das Griechiſch Algen, Hugün eirhve. 
here, pervehere,infeportare. ° 
Führen Nlaiten / abwenden / derivare, ducere, deducere, 
trahere, aliunde transferre aliquid; perducere in ali. 
, quem, autaliqud. 
9 Sühsen / es ſeye Iland oder Iwaſſer / fahren mit karren / 
er vehere, convehiere, avehere, fubvedare. 
zen / handelen / inn händen haben /traftare, tange. 
ze,attreftare. Arma tractare ceperam,quibusmeaflye. 
feceram, Cic. 
30 Füren / farbringen / deferei 
Dan. fuhr dasfühen führung  duftus, deduftus, 
Die fuhr / vectuta. (vedio, 
Fuhr zu land oder zu waffer / eveltus, hujus eyedt us, 
eveltio, ſubvectio. 
Fuhr und fart vmbhin vnd anhin/ cireunveltio. 
auen vnd verlieren iſt Kauffinans fuhr. 
Tahrer / treiber / einer der ſich führen laͤßt / oder ein 
Fuhrmanu der führt / vectot, quivehit, & qui vehitur. 
Führer Vorgänger der einen führe, Oberſter / pre- 
40 monftrator, Ter. dux, dudtor, qui ducit. 
Wer wol führt wol färgeherr dem wirdt wol gefolgt, 
bonus dux, bonum reddit comitem. 
Comp». Brautführer / auſpex, paranymphus, nym- 
Buchführer Buchhäudferrbibliopola. (phagogus. 
TANG.aboote, Bar. book verco»s Hrs, fibrero, n 
ler, Gar. libraite »_ Hrn. konyods 
Bou.tnibaritter marchand de lid» vos. 
cu; knihi prodas res. Ir. libraro. 
wa ı vw Euihach Gn&. Aldsmdänr. Pol. koziegarz. 
70 hand luge a kupei. 
Führend, führer vermalter / gerens, admigiftrans, fu- 
um negocium bene gerens. Cie, * 
Fuhrung / fuhr / co. Sihe oben. 
TUNG / ( die) nahrung /mutrirus, vietus, alimentü. 
uhrung / ladung / was einer fuͤhrt /onus, geſtanien. 
Clypeum magni geſtamen Abantis, Virg. 
Geführ / dudtus, vectus. 
An fein groarfame geführt werden / ficher zu fein auff⸗ 
genommen werden / in tutum recipi. 
69 Durch einfen anſehen einpiu geführt vnnd bewoͤgt 
werden / duci authotitate. 
Fur Recht gefürt werden / kundtſchafft zugeben / de. 


duciadjudıcium aliquod. 


San die (eh: oder ſchul geführt werben / deduci ad ali. 
gquam difciplinam, 


Pin. Führe mich zu jhr / ducmieadenm Ter. 
Ein Kriegsvolct führen / ducere agmen, exereitim, 


Ein Mag auff einen führen / ſters a 
s ode 
} Zlagen in crimen vocate. ——— * 
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2 PVERRORDNONN .;. BEE * en | 

* fühzen / zdifcium schief ch, 

— erinnern — — — 

Einen omb die fichten fühzeny ober den telpel weia / 

Koꝛn inndie Scheuren führen / comvehere fu. z 

Auf da if führen in laquiiindacne Tapas, | 

‚20 u finn ond gemüch führen Ihm fürnenen / in an. 
mum inducere, animum inducere, j 


Con». Abführen / abziehen, von einem Orth eat 


se, devehere, » deportare, 

SR u ae 

in Gut foll an einem folchen Ort gelegen fein / da to 

ein Teichtliche ab und zufubt habe / Yılla idoncos, op- 
‘20 portunosinveflüs & avelus habeat, Var .. 

Abführen / mebend fich fühsen ıfaducere 
q Abfaͤhren / avocare, —— 

Dom gemeinem Regiment / oder gemeinen mup abfils 

reu / vnd abwendig mach en / abducere aliquem ä Repul, 

Dir Sach hat mich nebend abgeführt oder verweißt / 

me tranfveıfum abftulitres hze, 

Abfürung / (die) abjug /avocatio, ayerfıo, fedudlio, 

3* Cand wegf deportare in folas 

nein dd hren / in ſolas tenas. 
30 zen / von dem racgabfühzen / aliquem à va ſe. 

Der. Abgefart wie Burgh duſer wirfel (ducem, 

Der diß nit dan abgefart wie ein wieffel / der iſt ein ein · 

fältige. 1. C. 
Infüren/ anrichten erſtlich vuterweiſen anfang 

der vnterrichtung in der Ich: geben / imibuere,inltituere: 

Anfdren zuſchlagen / educere inacdem. — 

Die Rnecht widerumb anflihren vud angreiffen / pe · 

liom five pugnam reflituere, 

Seine gläubiger vor ſetzlich anfüeren vnnd betriegen 
40 fraudare creditores fuos. OR. de 
Auß fuhren / aufhinfären, cs fencauff land oder ' 

fer’ —* het exportare, ducere, egerere ad ſup · 

plicium. ei Seh 

Ein zeug aufifühten vñ Die ordnung machen ein Se 

ſch lacht * educere in aciem copias, vel in expe- 

ditionem exercitum. PR 
< Kin fpruch und meinung aufführen enden / end 

chen / terminare fententiam. 

Glůuͤcklich —— — gladlichen end tet ⸗ 
gen / ſuccelſus profperos date, 3 
= Sich feiße — aufführen ab der Maum teu⸗ 

men / deetrare ab eo quod 


quam fons, Liv. Egererepradam ex holum ir ; , 
Plin. Iun. ln. 

end führen, perdu» · 

——— 






Außfuͤhren / vollfahren / biß an 
JAmo.to bring Gal. mener juſ⸗ 
to an end. ei — 
Be l. to ten eynde Gre. Algym 
to leyden. 


weſti / doweſti. 
De zu recht darthun aufführen 
tigtlich ergaigen. 1.C. 
<* Hyinauffführen / perducere. 
perducere , Cic. 
GoOttes rath iſt wunderbarfich / vnd führe 
lich hinauf. ———— 
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Aufüßsen um höhe erheben eyehee inte, 





8 
* Die & af Ä 
; GN das Waſſe auff fahren / oder anffjichen / 
3 - —— * —— — —— 
inen Baw auffführeg / excitare edificium, IE Drew 7 Sonldietges,ı 5. 1.2.5 had" 
Ich willmiemenmem Hauß weiter auf ſheen / auns ber troas führen /pencheue, fuperyehi montem, 
+ altius tollam, * Vberführen / vberſetzen / wansmittere, wansportare, 
Mauren aufffürenducere mus, ‚ @lig. trasjcere, ee Ag 
f a Aufffüren / zu groffen ehren fürberen, - Die Leurh vberführen »veltores traijcere, - j 
—R22 nen ehrlich und perslich aufffüren /egreffum aficns 10 Dber Rhein geführt werden, wansvchinayigio Rhes 
‘ jus frequentia Ormare & celebrare, Dre num, traduci navigio,per Rhenum, deferri, pervehiin 
Das aufffüren odererhöpung , fütdufio, (460. Wlteriorem Rheni spam nayigio, Ä 
Aufffürung def Bawes  Aruktura adifci;, Zeh G Dierfaprt/wansyeio. 
1 Einführen, importare, infeıre, invehese, inducere, in. Vberführer / der oberführet oberfeget , pörtitor, ve, 
8 ee. Sihe ein im e —— lintrarius, qui traijeit homines, J 
Das Vold zur Befagung inn die Star einfügren, / Derführen /Himäserfüpren vtansvchere 
Antroducere pr&fidium in opıdum. 7 G Derfürens verderben / zu einem Buben machen / ad. 
Sun jrrthumb geführt werben / induci in errorem. duceread nequitiam, feducere,decipere,alducere, bich 
Sun ernfthafften Dingen ein fchtmpffiiche red / oder ein Einen verfüren / verderben und zum Buben machen 
20 guten Spruch einführen oder treiben / ihre fevera 20 abducere alıquem ad nequitiam. Terent. Pie. & 
<onvivio dignum aut delicatumm inferre fermonem. © Derführer (der) impoflor, planus, 
Mancherieg red einführen / oder auff die bahn brin · I DVerfürt / feduetun. 
gen / ſermones yanıos dere aliqua excitare. Haͤt dich dz du durch andere Taͤth mir verfüre werdeſt / 
Mir ſchmeichlen vnd nebroſen einfüren nd hinder· ne te auferant aliorum confilia. 
gohn  alledtare, * ⁊ Verfürung / (die) verderbnuß / ſeductio, impoflura, 
Rinfdrer / (der) confuafor, J Wegtfahren /revehere, abfirahere, (coruptela, 
2 Kin / (Die) ermanuug 7 füafio, Wetter führen / provehere. ö 


9 Drrführen / betriegen / decipere, feducere, facereä via 
aberrare, in avia ducere. 

30 Die Augen verführen leicht jur onguche, 
Gottes Wort beiehrt / allandere lehr verführt, 
Gleich vnd gleich tan einander nicht verführen, 
Gute Wort ondalte Gulden verführen manchen Ötr 
fellen, 


—J 30 0 Dın. Eiugeführs, indultus, addons, produltus. 
ı Jun ein Aecht eingefürc werden , deduci in jus, 
R Enifuren / wegt führen, abziehen / abripere, abigere, 
g abducere, compilare, lubducere, 


Entfüren / mir gwait binfuͤren / gwaltigtlich hinwegt 


J nemmen / abripere, Der ſich nicht vorficht / der wirdt leicht verfühen, 
Dem De den Mann mit gewalt entfüren / mari. Von einander führen / diducere, 
4 „um äconjugeabripere, Cic, ' Worberführen / prevehere, 
Den Eltern jbre Rind enıfären / oder jhrer Kinden Vmbfuhren citcumducete, circumagere. Sibe eben 
J berauben / fallere liberos parentibus » liberosä parenti- vmbher führen. 


40 bus abducere. 


\ 49 Wideromb führen / reducere 
Einem tin Tochtermit gervalt entführen / fultollerk 


Pmbher führen + cireumvehere, 


— Virginem, rapere. Vmbhin fuͤhren/ bin vnnd her führen oder von einem 
4 Emem andern fein Erbeinneimmen end enıfüren / o⸗ Ort zum andern / deducere, 
J der entflochnen / citcumpieta patrimonium alterius. Einen allenthalben vmbhin führen / vnd Ihm alles zei⸗ 


Einem fein Werd eneführenundab + Uxoremı ä erw 7 per omnia aliquem ducere. 
Niro * cere. Cie. fähr diehen (apere., Wer fich läßt ben der Naſen vmbführen / der volrds - 
Rauben einen raub / oder ein Beut entfilren’pızdam Fein guter Regen, 
9 Entfürer (der) entjucher / raptor. „Wegtführen  abducere, abripere, 
7 LEucfarung mie gewälk, abaftus, hujusabaftus. Flin. Der Spencter führe den weg / der es will teſſer machen / | 
30 Iun. detadtio, zaptus, rapıuıa, direpuo, — ers gelehrnet hat / Dict. Epic, * 
Fuͤrfuhren / weiterführen / provehere, Emo ——— — — * 
Fur das Gericht furen in judicium producere. — 


* Sürpin führen / piaducere pravehere, 


An die Sonnen fürhtn führen / ad lolem produrere. 


Fortan führen / förderen vprovchere, 
Far etwas aufführen  preducere, 
' + füräber führen / preterducere, pretervehere, 


Wder auff den weg führen /reducere in viam. 
Sufuhren / adducere, advehere, fubvehere,iubveäare, 


Su Landt geführt / gebracht werden / pervchi in po 
tum, Cic, 


Widerumb zu rucke führen /revehere, reducere. 


Die Reiter widerumb zu ruche führen, und vuter das 
» Tach bringen y virulos adl tekta reducere. Vüng. 
zo Sufarfien führen bringen/conducere, cohyehere, ut 
conveheie præclam ex caltıis, Liy. " 
Dan. Zufuhr / advectio. 
© Fuhrleut + Sihe Fuhrmann, 
Sehrleut führen von Mund auff gen Himmet/ wenn 
ſie nicht ſo gern vnd grauſam̃ fluchten. 











mführen das Betraid / vehere fructus domum. 
HDexrfarfuͤhren / producere, ut Producese exetcitũ in acik. 
0 Herab fuhren / deducere, devehere, depoitare, Cele. 
alter etiam deveftum Brurum vidi. 

inauff führen / vnnd inn die hoͤhe führen fubdurere 
= Kaaves) jübducere furfum. — —* 

u Herguführen/ advehere,adveßtare,appellere, apportare. 








J FR Mit der Fuhrleut Scht twas 
la eff Sn nam 
— —— © Sührende / vehens. — 
FE „si Pflug umbper führen y aratıum cireumduere Führeroder Süprerin / dus, du&or, 

„ Fnderführen, beredews perfvadiren, peıfyadere 70 Aufhingeführt/egeus, evektus, 


2 Poefürenvuafces,täsporare uaduces,tbveßare hohr / 








‚rlohn bezahlen / pro vectura folvere. . 
—— Baheen eintragen, on ich mit Demmagl- 
fler navis dahin vergleichen / daß fie ıhmen vmb das 
Fahrlohn dienen helfen  Nautopibatz. Alciatus. 
Nautopibatas remum pro naulo , & veurz precio fol. 


D. 
20. Sahemannı führer, Zagenmann’Aurfeer Rot: 
‘ i currüs,e auriga, effedarius, 
en ER 


Fertur equis auriga, nec audit currus habenas. 

2 Fuhrmann / ein Geflirn im Himmel gegen Mitters 
macht / Arkturus, irlayer, antophylax, Bootes, cauda 
urfe, ab arctos, feptentrio, drigariu 
mit vier Noffen / qua » 
—— am Herꝛen Wagen / Arctophylax. 

Ein Fahrmann ſein / ſich mit führen begohn / facere 

—* gemein ein ſeder Regent / gubernator, ur 

emanı in n ’ 

a — — dediſſe tau. Ovid. 

Sic calum profundum dicitur & altum. 
Pro mari uſurpatum, ui@Peg: Voll. 22 54 
Pr. Ein faufer Fuhrmann / 

Spannt licher auß denn an. 
Ein alter Fuhrmann ift ein guter Wegweiſer. 
— wohin er gern 
wolt. 

30 Ein Fuhrmann trawet ſeinen Roſſen vnd Wagen / 
er helt aber zaum vnd geiſſel inn der hand / vnd ſchlaͤfft 
nicht. 

Es iftein groffer vnterſcheid / ein Fahrmans Tafcher 
dnd ein Beibentel. Sihe Beutel. 
Wenn ein alter Subrmann nit mehr wol fahren dan / 
fo gefellt ihm noch das Happen wol. 
Wer Gn laßt Fuhrmann ſein / deß Fuhrwerck gehet 
von ſtatten / als wenns gefchmieret wer. 
Fuhrwagen / cumus, plauftrum, duuke. i 

40 Fuhrwein / Wein auff Faſſe gezogen  vinum dolia. 
ze, quod in dolio conditum efl, nec turbatum tum am · 
plius eft, 
Fuhrwerck / Baurhof / ein Gut auſſerhalb der Start, 
fundus, poſſeſcio ruſtica, predium, 
Fuhrwerck / autigatio, vectuta, vehiculum. Zeh.3 79. 

" Pur. Fuhrwerck treiben / aurigari. 

Sich mit dem Fuhrwerck nehren / vectutis rem aut 
quzftum facere. (fort. 
Pr. Dnfers HErrn Gottes Fuhrwerck geht langſam̃ 
50 Wenn der eine vorn ans Mad greift / vnnd fcheubt 
was er von Leibskraͤfften mag die andere haften hin⸗ 
dern wider / vnd heifien / oder werffen ſtoͤck vnd bloct iñ 
weg / da gehet das Fuhrwerck nit von ſtatt. 
Wenn der Wagen feilt / fo fellt das ganze fuhrwerck. 
Wer inn der Welt will mit GOttes Fuhrwerct fort, 
Yommen‘, der tan nit alle ſtock vnd ſteine auf; der Fahre 
ſtraſſe raͤumen / fonder muß mit gedufe gemach fahrens 
biß er zu abend auff die Herberg komme, 
Wieder fuhrmann iſt / ſo folgt das Geſchirr binnach. 
60 Boͤſer Leut farth wehret nicht lang / denn GOTE 
iſt nicht beym Fuhrwerct. 
Wenn einem ein Fuß entgehet + ober ein Rab oder 
Spaich brichtinn feinem Fuhrwerck / das follman nit 
beiffen verunglimpffen / noch ſpotten. 
er eine vertraut auff guten wohn, 
Der ander führt den nutz darvon. 
Der Leib gehe wie hu das Aug fuͤhret. (fine. 
Der Teuffeltan einen wol führen wer nur wili auff 
x agen gehet / wie hu die Rofi führen, 
70 Es führer einer ſein vngluͤct ſelber ins Hanf, 











Es iſt nicht gut / das vifregieren * — 
Es ift wicht vergebens / daß die Teuthe wilde Ther 
im Schilte fuͤhren / es iſt hr art. 
SoO it fahret feine wanderlich. 
Man führer einen Ochßen vber Mee x /· 
Vnd tompt ein Ochs denn wider he. 
er er 
10. Dr 
— — * 
o - Kahl.» 
Tpusaufarmurfühen Er ‘; 
Fulda / ein Statt zwi Heſſen / Francken vnd De 
Keen alla art 26 A 7 
genfi, in quo Varuseum Romanirlegionibus cafüsch, 


. — ——— 
Furier / Quartirmeiſter —* beſ eg 
20 tor, metaticus, etaticus, DZ Yi 

Die Surier pflegen ihre, — ar 


ke 


’ 
— = 
In J 
ME 
Er - 
7 
F J 


rung zutreiben / metaiores caupon 


wi. 


Fülle / plenirudo, ubertas, farusitan. 
Fülle / Worſt / farcimen. Be: 
Alle fälle / copiæ cornu, abundantia, - 
Pur. Korns und eins die fulle / Genek: 24. 18. 
Multum frumenti atque vini. ————— 
Da wir hatten die füll Brot zu eſſen / Racd 1.5. 
Cum panem ad ſatietatem comeſſenuus. 


© Pr. Die fuͤlle deß Reichen laßt jhu nicht ſchlaffge. 
Die warb nit —— U 
def birterndie fälle. - } 
Sihemehrinnfüllenin Pr. ; , 
Hülle ond fälle / Roct ond tropff/ Suppe vnud fuppe / 
Zleyder ond nahrungiftzudifemichengung. 
Wenn ein Weib fhug vnd fehirm / Hülle endfüle 
von ihrem Hauß wirth hat / fo tan fie Ihn auch fürhren 
Herꝛen vnd Haupt halten. KEN 
Füllein / gallin / Jungfüllen pet ex Laüino, velpe- 
40 tius Gr&co wies, à vendo, ut irssab PT 
suptum, fortus equorum &afınorum , quia yelerum 0 
pes omnes & commercia erantin pecoibus. Das La⸗ 
eeinifche aber pullus, Bedeu ein “Junges eines jede | 
Thiers / auch der Baumen / jungememe Schehode 
— Eſei / pullus aſininus. (Sweig. 
umger Froſch / pullus anaum. 
Zunge Huͤnlein / Riechlein/pullusgallinaceu. — 
Junge Immen / pulliapum. ' 
Junger Rab / pullus corvi. (qui 
so Junges Roͤßlin / jung Fullin /pullus equamm. « 
Tunger —— pullus —— * 
Junger Scharshanf ? juvenisrapax, a ‘ 
. Diese junge fprößfin oder fehöätin  pullufi, Rolo- * 


nes ex arborum radıcibus enafcentes, Alan 





Junger Vogel pullus avium. 
Pıra. Rettend auff einem Silteimderefelin Zach. 
Equitans in pullo afına nato. ° ee 
Foͤllinhuͤter / Hünermeger spullartun * 
Pr. Auf; den Hetterigen Füllen werden die fhdnfld 

6o Henalt. us #) % —2** 
Die Falle wathen im dreck / die hen 
end ohren fisen ſtille. 
Inu ander Leush Staͤllen iſt boß Füllen ziehen 





Man muf zuweilen mit le ga 
Mancher zeucht ein auff im or. 






















ipfe folaventescibendantfüon, M& 7 
Sen fin gen on in, 

Dan. Des füllen »Oiefäte, rourff an, | 
"Die fülle / damit man erroas auffülfe) / 


Sülleren, (die) crapula, obrietan, Gr nparmlag, mung) 
» qui caput afflgie. 





Da wirfftmirimeinen Schmeerbaudh für / wetnche⸗ 
30 ich für ein ehrliches auffrupffen halte —53 


— Sana auch vollift 7 foifter vi feichter ondeinger, 
m wann er aber leer iſt / fo iſt er ſchwer / Spꝛich wort von 
Beuch lingen / die der fülleren unnd ſchwoͤlgereny ganz 
"ergeben feind / ventrem mi objedtas, quo probrü haud 


”"  ° palchrius ullum : plenus iseft levior, gzavis idem , ubi 
pendet inanis. Pr. de ventri deditis, (eu ventricofis. 
7 Which fällerey von Hauß und Hoftoifien, Pr.Gt. r 19. 

Faltung plenitudd. - . 

Don dem fleifch der fullung / alijs geheifigten, Exod. 

40 29.34. Excamme initiaroria, 
8Dothr plenum, refertum. Sihe voll, 
Zingefüllet Hun / pullus farlılis,Schyy,s 25. 
Pur. Den Balg fallen / curare cuticulam. Sihe balg. 
9J— Halb from̃ / halb ſchalck / fallet den balck. 

Die fandlein fällen / in cælorum numerum fupplere 
milıtares copias. 
Eewas getochtes füllen /aliquid coftum fürcirs, Apic, 
Die Öruben füllen  foflıscomplere, 
Bang biß oben füllen / implere ad ſummum. Col, 


> ie = u 


J 
7 


l to Hoffnung erfüllen gnug thuny welche jemands von 
Ins hat/fpem implere, quam quis de nobis concepit, 
3 " Die zeit erfüllen / tempus implere, : (Plin, 
R Naben alles mis Büchern erfülfer 7 refırferunt omnia 
\ ‚Lbris, Bar.469. 


5 Schöne Wort füllen den Sack nicht / peculium rei 
non verbis augerur, Celſus. 
WWaurſt machen, fällen, farcire, implere inteftina. 
Das Her; vnd die Mugen tan niemand füllen / ohn 
SGoit allein. 
60 Conr. Außfüllen /erfülten, zufüllen durchauf 
bvoll machen / explere, replere, farcire, sonfereire, dıffar. 







tum. 
ch wie ein gi Sctffrcorbitare, 
Ga len a 


- Es tomentum, Ev abuindanda, Füllechon,Y. Bell. 


Da. Mlzeie voll, vnd ſelten wahn / 





en OR ee . 
2 Be N 


de erfũ ftedie bie ee, - 
mtiuerfälen Mi. ©)... 
{ s ine) L ' 4% 
Sch weili dein flast erfüllen bertrerten / obibo, aut ges 
ebo locum tuum, 


ai 1 erben ) Mendicipera non 

3o tur ijs quie eri non polfunt. Pr.Gr. 5ı5. 
Wenn fie h cn 

vbel an, 


ben edit —* 
e dich da 
Geflit / voll / fartilis, replems, complens. 

‘ Befüttte Aher / ſawer Aper ova duritercodta& divi. 
fü, quæ exemto vitello peuofelino,croco, macis , crudo 
ovialbumine implentur, & faccharo aut melle coquun- 
tur. Schvv, 294. 

Gefuͤllt Hun / pullus farfılis. ddem· >5 
Arıa Coumr Fuͤllbauch der nimmer erfättiget / 0» 
40 dererfülkt wirbt  ventet avanıs. 
T Füllbiech / Eure, ferra axi innitentia, qu@ä rota tern. 

tur, Poll.3 9.34. Zehn.3 &o. 

⁊Fallerd / Seiffeugaug / terra fullofia, (aponaria, fenti. 
se fe prodens, fupra modum friabilis. Anneb. ır. 

TS Füllopffer / aii ⸗ Weyheopffer / initiatio,  . 

Der Wider deß Fallopffers / aries initiatorius ; Levit 

8 19. N 
Fauſtein / ſcherben / ſtuck damit man eine Maur inn 
dermittauffülfe / Farturz. 

go Fullwerct / Sch erwol / 
kartet / Item / alles 
pfüle einfüllet / tomentum, 

autin poliendoä 

verpolauis deducta, 


rob / fuͤllwerck / tomentum Circenfe, 
äpaleis, arundinibufye fartum. 
Fuͤllwerck von federn / darvon man Bethe vnd Polſter 
macht / tomenrum Leuconicum, i candoris preitantia 
so itadidum, ð lana fiebatcandida, item plumis, hoc ic. 
pore, ex quibus lecti infarciuntur. 
‚Dberfüllen / cumulare, pro, füperimplere, 
lien / opplere.. 


plebejorum erat 


leerer den Seckel / vnd füll den Yan 
— 


Sin Geſang Üller die Ohren / Wicht den ragen / 


Die, \ 
Einer die auß ful tompt / it * 











Man füller einem jeden che feinen bauch als feint aus 
Man tan wol ein fap füllen fo Fülles man auch wol 


ein 
Gran foliden Bau gemach füllen, tr 
BT nicheflillen 7° 
rd mit 
Ra Nyon Den lee ti aan 
* unten 
* einen Meter hart 7 Dertohtbt Brote di ſaue 
 habenrL Duft; — CR 
FSullerey / truntengeit, gala, intemperantia, heluavio, 


voracitas, ebrietas. —* 
Källereyı vnd was darauff folget / nem lich der ſchuud / 
a0 oder dieſcher im haupt / erapuĩa, ngrmulän, mugz ri nden 
mörr, h. e. abeo quod caput percellat. 
Pax. Ond Ärieger find infüllereg EL 22. 
Robufti ad fundendum tenterum. 
Durch nüchtern leben wirdt man altz 
— org bald, 
singt buleren 
Bulereh bringt büberen, 
Pr. Süllereyift gang vnd gar gu meiden. 
gallerey iſt ein törgung def Lebens. 
30 Falleren iſt ein veſach aller leichtfertigkelt. 
Külferen macht ungefchickt zu allen ehrlichen Thaten, 
Fälteren ſchwecht Leib und Gut. 
Tunfülleren ſteckt alles böf. 
SMüffiggang vnd fülleren find def; Teuffels Stricke. 
Tugentreich und ehrlich tompt einen gleich ala leicht 
an ass ian Fülleren vnd iun fihanden ga leben. 
Do füileren uber Hand nimpe / mag nicht lang ein gut 
Regiment beſtehen. 
Bunde ſo vom glaͤenden Eiſen / weun mans ſchmi⸗ 
40 det / ſoringet / Rrietura, ſeintillad fero candenie, cum 
ma malleis ruditur, emicans, ſic dicta, nöd ſtactus 
emittarur, vel quod oculos fulgore pi=firingat. Ser- 
vius maffam ipſcn ferri ea voceintelligitin Ho Vürgihif, 
lib. 10, ftritur= chalybunr, das Deutſch ifr dan Grie⸗ 
chiſch Pils; Iplendor,fulgor,feintilla,g.feindılia,quod 
inde lamma q. feinditur, exeutitur. Becm.193, 


Din. Fünckle / (das) ſcintillula, fäncilla. 
Funckelen / funckeren / funcken / fchein von fich geben, 
zwitzeren / geneiſten / fcintillare ‚ fulgorem edere, fein. 
6o tillas quafi quafdam emittere, un de gißen, 
Mein Biderfacher funckelt / Hob. 16.9. 
Hat mich geſehen mit erfchröcklichen Augen / meus 
adverfarius in me fuos acuit oculos. 
< Fancklin / fäintilla, ſeintillula, qua ex Glice, ut ignia. 
sio, emicat. 
Nicht ein fuͤncklein / ne feintilla quidem. 
Don kleinem fünctlin werden die Kohlen völlig vnnd 
vberhaͤufft / de parva feintilla prunz complentur, h. e. 
magnum ſæpe excitaturincendium, Syrach. 11.3 7. 
«o ©. Johans fancklin / Macklin / nitedula, cicindela, 
lampyris, 
Ariegsfüncfin / belli feintilla. Ne quidem feintilla, 
Pr. Ein fuucklin macht offt ein fchädlich groß fewer / 
parva fcintilla neglecta magnum excitatintendium. Ex 
xravo initio maxima mala oriuntur. Igitur fintilla ta. 
—B— extinguenda eſt, ne tota domus ar. 


Dir Teufel ift ein Maifterfündzu machen / vnd auff 
en auf einem füncklin ein groß ferver zu 


* 


Pisa Hy 
Aleiner fund ſcheini ion der finfternuß / 
lain tenebsis lucet. DEE NT WE 2* 
ee a 
Minutula plux imbrem ’ re 
Pr. Didferman ins fündlin / fo 

20 Eintican find: r ld 
—— Guten 7 77 —* 
Zs iſt tein fund fo Mein wenn Ootürner endden 
Teufel wilidarein blaſen laffen /es.tan cin 
auf; OrBen Ba Die Bee era Aa 
Es pflegt fich allzeit ein feroer an einem fündttin « 
zuheben. — te R 
Schmids Sohn ift der funcken we 
Natis fabrorum feintilla minus nocet illa. 





30. Sänd verlöfherim Blut Cpriftiy wiecin fändtie 
a 
er 
Di ent mare 
Ber ein fewer auffbläft / dem fpringen die funcken 
De Ra ao fewiſſein fi 
o ftahel vnd ein ſich mit einander 
gen / da fpringen fancken herauf. _ |. 
—— ** men das gefper vinventum, 
commentum, res i i 
40 tio,ä finden / Sihe finden, — — 
Der. Fuͤndling / findeltind / fuͤndelin / terre Slius, bo. 
mo oblcurus, expoßtus 3 parenuibus, abaljsinyentun 
€ Das funden ift/ repertitius, — 
€ gunden haben / inveniſe. 
« Sündlein/invenrum. be 


Der Menſchen boͤſe fuͤndlein. Sapıı 7.4 Hominum 
A = | * 


hie 
Cour. A fündig / Sendung geniir wahr / u· 


cepru faci 

so Befindtlich vnd greifflich mwahr/cemum 
Auffändig machen / wahr machen / beweifen "probs 
te, confirmare, | 


— 
erdacht / commentitium. F 


Ja mea inventa eftciyis. « 













Erır. Artlicher und fein bach 


tum. 


Falſcher fund / ein fafter das 
—— 
excitat artes. 


EN 
. Nesve fünbe wanen 0OB 


zer. J 
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00 Adı Galkz 1 —— en Done Vermögenperfür zeigen, * 






PT *F a . '+ ‘ 
WR Mich t alles lieba willen haben, Ne 
aut fundati o- 2° Non omnia grata expetenda. - = * 

Ruacht alles was eine rn PA 


geſche ſagen. N 

Non omnia quzaliquisvi it natanda. 

N Vicht alles han / wasertan. ne 

„ Nonomniafciendaquzpofsi, — 
ompt einmal glüc / cu tonmen fünf Sturmmwind 

hernach a Yiu2 aaa * = 
* Wenn der Wagen foln / ſo muß er fanff Räder gehabe 
an nme 

Derfünffte vnd fibend Tag / Non, plur.quintus dies * rs — 

do men, ——— 30Em zornig Mann Harfetne Slane biß an fanff 

Man muß era fünffiaffen geradfein.." 

Söx nonas Majtıs, Ötober, Iulius & Br Segne SH fünff, fo ſegnet er auch wol feche, 
» ‚Nonz diötz, quodabeo dienov& nümerentur adIdus. ° Qeinarijnarır et circularıs, qui multiplieitus pot 
den fünffeen tpeifmemmmen, quintare, Quisitam Partem quofcungue numeros Pares, circulum per impares; aue 

— NE a Quinarium, h.e, feipfum producit. 


a * 4. 1 ; 
WR 


Ce « 
‘ 
_ .* 







coruptum eff, 


Ss ift peutderfünffte tag / nudius quintus, tineus Froſt / hunger, durftrarm vnd ohn Gelt / 
Fünfferfev, quit ruplex.” Sit⸗ Star. j In frembden Landen, das haifirrechrfünf geichte, 


 _ Pur. Die fanff Wort geben glatte wort ſchleiffen / Funte Tauffſtein Sax baptifterium ‚ fons facer, 4 La. 
Syed darchs Maut gi h7 date verba, os fublinere! tino fons, vel Gizco Bi9s5, fündum ‚profunditen ‚Eö 


—— fünffzehfen/acerum habet it pedtore, Pr. 40 quöd ollın totos ummergerent infantulos Ecclcfiz in. 
ealtutis, 0 


d aupurandos, 
“Sin fünffoon hundert’ ufura quincunx. 
7) cn air Wucher ein / — Frer / Che oben nach fuben, ; 
Man frititdaran der Spöllen pein. ußfuhr / Gie) Hinfüpzung, yaio. Such fuhr, 
Jnnerhalb fanff ag quinque ab hinc dies, yel, die. Für / Prepofitio, ex @o, pro & præ per metarhefin. Mul. 
bus, pro, per quinquedies. a fignificat. ; 
 Sünffjehendy decimus quintus. i Für’ pro, für dich ond die deinen / prote tuifäue, Opp, 
 Fünffsig/quinquageni, quod pro quimguaginta ple. Contra. 
nmnque ufurpatut. Es ijt für mich/promeeft, non contrame. 
go Fünffzigft quinguagefimus, Pro Milone dixit Cicero, id eff, obijtmunus, quod Mi 
rl Schuch ’ arura, 5b lo debueratexeqgui, Becm.z 69. 
Malt du gleich taufent Schaaferfchfagen, Sür/ vor den Kirchen pro templis, prefidiacemitis. 
Vroch folftus mie fünfzig MBötfenmiche wagen, por / anie. Für dreven tagen / nudius tertius, ab 
| zen Be. * wie ag hinc die tertio, pro ante dies tres., 
Freundt inn der noth / gehenzg. au ur / prae, für frewden wainen / pre udio lachr 
— ein harter Stand ſoll fein, a Bf xan. m nr a 
> So gehen Ih: fünffzigauffein Quintlein. For / ob, furwerffen / obijcere. 
Coup, Fünffzig mahl / quinquagies, Fürs coram, für Gott und den Menſchen / coram Deo 
J Fanfferling / fauff Vntz / Quincunx, quinque untiæ, & hominibus, mueg , wer. 
so ein mans vnd maß / Sihelibrum de affe, Fürs auff / ad, in, fürdifen Tag / in hunc diem. Alium 


Aanff Ängertraut, pentaphylion,quing; folium,Gefa. so convivanı quzrito in hune diem tibi, Plaur, 


ue penna, pentopteron, fragari@ cognatum,, dy. Für wenig tag / in paucos dies: fic mefes,bebdomadas, 
an medetur, Triplex, majus, minus, medium. induos menfes induciz fadtz, 


Fanffecket / Thür mis fünffecteren Pfoſten / fores,qua. Far / gegen: vor, füräber /&regione, 
um poflium projedtura erat quinaria, x. Reg.o.3r. Pur. Allen fürein Tag /in diem. 
E Fanfflahr /quinquennium, Für dem Angeficht, ante facienı. 
Faͤnff ſahr lange zeit / quinguennium dicitur mul. Linemfürs Angeficht fahren / far die Augen ftellen, 
 umtemporis. - \ in afpeltum adducere, 
Bi! Einem für Augen kommen / (ab afpe&um cadere, 


Lin 








fi aD -: ” 











9— dermogen / pro fe quiſ. 
Kin ſeder fürfeinperfonand j 
que.) i Na) vi ? 
Zinen für einen Gaudelmann oder 
ten ı miteinem Kurtzweilen vnd den Bi 
Sr "Kugen ı corim, prafens ante ‚ob oculos/B. für 

“ augentlich. N urr“ ie * 
Kür die Augen bringen / ante oculos dicete. 

Zr Augen pabenrhabereinconfpetu: ri 

10 Sch hab den HErren far augen / Aat. a crt . 
Gera Tee Kuga niit Hood, a ıR 
Ejus timor ob octlos propolitus. 

‘ Sür die Augen ſtellen / reprfentare, reprfenti exhi. 
bere: 

Für auf /äfronte, ante ” 


antelatus, 
Sür andere / mehr dann die anderen frößichr änte alios 


hilaris. 
Farauß / farnem̃ lich / eximie, egregie, excellenter, ma- 
xime, prefertim, principaliter, cuni primis, primum;ın- 


Farauß oder treffenlich boß hafftig  infigniter im- 
bus. 
rauf röofgejierte Kirchen eximie ormanım tein- 


um, 

30 Süranf gelchıter Mann / eines grojfen verſtandis / 
abundantdoftrinahomo, Ciceio. 

Füraufborgende / eminulus. 
Faraußgohn / far ander außgohn / eminere, promine- 
ze, extare, ſupereminere. 

Fuͤraußgohnde / prominens, eminens. Pict. 
Edrauß leben / weiter vnd laͤuger leben, provivere. Pit, 
Fuͤraußlauffen / piocutrete. 

Farauß wachßen / lupercreſcere, enaſci. 

Nüraufigchen extare, eminere , & ita, ut quafi ſenſibus 

40 percipi pofsit 
Süraufachend/ eminens, edims. 

Fuͤraußſtrecken / auffjiehen, protendere, prorogare. 
Farbaß / weiter, ulterius. > 
Da er von danuen farbaß gieng / March. 4. 23. Inde 
progrefus (ulterius. 

Fürbaf V age porro. . 
Farbaßgohn / furrergohn / fe weiter gohn / progredi. 
Nit weiter oder farbaß gohn laſſen / wehren oder ver⸗ 
hinderen nit weiter zugohn / arcere ä progreſſu. 

Fo Sürbehalten / reponere. 

Welche jhm der Vatter fuͤrbehalten Ad. 2.2. Qu 
pater in ſua poteſtate poſuit. 

Die ihnen fürbehalten find / 4. Efr. 7. 14. Non pote- 
runt affequi, quæ ſunt repofıta. 

Sürbieren / appellare, provocare, accerfere. 

Farbieten der geftalt / daß die Partendiefür Gericht 
eitiert oder geladen rolrdt eröftung geben muß zerſchei⸗ 
nen / convadari, 

Farbieien / vnd einen Tag ſetzen vor dem Rechten zus 

60 erſcheinen diem juris dicere, 

Fürbieren vnnd tag geben eines Handels halben der 
Mateficifch iſt / diem capitis vel rei capitalis dicere. 
Eiuem fuͤrbleten  ond vor Gericht verklagen / dicam 


faribere. 
Einem zum Rechten fürbieten / lege compellare, ali. 
quem convenire, 

@ Sürbieter (der)) provocator. 


5 Zürbietung odervertändung kundtſchafft zuſagen / de. 


nunciatio teflimonij. 





















gen / Ein Sach anbringen / d 

40 cium, deducere rem aliquam in judicium. 

4 Farbringen einen vor fondesen Richtern gehambiets 
fach für Die gemein bringen 4 deferte jwdicium & fib- 


fellijs in oſtra. Di 

€ Fürbringen öffnen promulgae = 
Einem erlogene ding fürbringen / fene m. - 
Kin Recheshandel fürbringen / Audientz geben 4 
ducere aufm. Pict. A 
Zewas fürbringen ein frag etroamumb haben in di 
quifitionem yocare rem aliquam. ; 

so € fürbringer (der) selator. PR... 

< Sürbzingung (die) erzehlung / relatio, promulgatie- 


Fuͤr bracht / geboren / prognanıs. | 
© Sürstingung » forrura, fortan, par pair 
Farbund / aufbundlongt vincens, autom ip 
preftanıia, — 
Ä Sürsindig uftndig, Fürsten ra 
fitus, feledtus, eximius. 2 
Kin gar trefflicher forbindiger Mann / wir agree! 
omnino, Cie, de amicitia. rt 
virtus; lib, 1.denat; J——— et 
2 i außbindig gut Atheuiſch. "a 
a N 
— oe * 
eufcheren. en 
@ Sürbäudigteit (die) preſtantia —— Ber 
5 Faretnsigthzegrgin gu 
Furch / cin Acker / rehe / weg 











10 Zin 
weun einer aͤeret oder acheret vnd die furchen nicht bes 


sigat, veleo quöd _ pond arceat, 
Dix. fürchlein  fulculus. 
Das hohe fürchlin an einer außgegrabnen Säulen, 
ſtrix, cui refponder fkria ‚ein falten im A teid , Hnnd an 
30 einer fäufen/ plica. Hine ſtriata colummnaapud Plau- 
tum, ä friare, quod ſtrias formare eff, 
Furchen / furchen machen, ziehen / pflugen ſulcare, li. 
rare, ducese ſulcos, quod & de navibus dicitur. 
Longz fulcant vada ſalſa carine, Virg. 
Tieffe furchen machen / tieffe gedanden haben 7 pro. 
= fundum ſulcum ducere, Bu Jene Xuruxa, Plut. Nic. 346. 
Pr. GOtt gibt das Rom / wiraber follen pflugen / 
vnd farchen machen. 
Furcht von waſſer gemacht / rond hofsziegel / waſſer⸗ 
45 reuſen auff den aͤckeren / colliciz, plur. tegulz, per 
quas aqua intrans defluere potelt, vel per quas aqua in 
follas elicitur, AxıGi dchijend. 
Auff onfruchtbar furchen faißten grund füren / obli. 


mare fulcos inertes. _ 


‚Der furchen nach fülgktim. 
Der faamen gaht jerse Öl an die furchen / oder ift der 
furchen gleich gewachfichky ſata zquantfülcos. 


Pur. Auß der furch fahren / delirare, metaphoticd in· 
Gnire, wuggralor. Delirareenim propuiè eli. 

50 Wenn einer auß der furch reiſen fehret / oder vnglel⸗ 
che Beche macht / per metaphoram transfertur ad yitia 
montis. 

Cosr. Ackerfurch / fatcus, fülculus,dimin.lira, 

Waſſerfurchen / waſſerraumſen / furch von waſſer ges 


macht / elices, colliquie, colliciz, fülci latiores, adeli.. 


siendas &corrivandas & fegetibus aquas. 
Die aufgäng macher deß waſſers / elicatores. Becm. 
248. 
Ess iſt vil fpeifeinn den furchen derarmen / copia cibi 
40 novalispauperum. In novali pauperum eft copia re. 
. tum ad victum pertinentium. Natura enim modico cö. 
tenta peter panem & aquam nihil defiderat. Ex hıs 
aquam ipfä (uppeditat, panem agricultura fubminiltrat, 
1. Dıuf. 13 >. 
U furchtfamteit / int das Lateinifch formido, 
metus, pavor, fic dieta viderur, velä formido, vel ã 
terös, folicitudo, per metathefin, de qua Hipp. @gerzir 
“ &rewise®. Formidinem quidam derivant ä formis, 
ieh, ſpecttis. Formido enim eR ignum pofirum in e, 


R 
Be 
Bi 





Woi in 
Fürchiende / formidans,metuens, verens. 
Foꝛchiſam / fege , sitterende / timidus, 


10 metu, Livius.‘ — 


forchefarher traͤgt fein gemüerhinn d Geberden 
ſtat. Ad. Gall.ı88.' Be 


T Das zu forchtfam iſt / Formidabilis, 


ir fürchten das jentge was forchtſam iſt / memus 
ea, quæ formidolofa ſunt. Arift. * 


vForchtſam̃lich / mit furcht / imude. 


Mit furcht vund gemach / oder langſam an etwas 
thun gehen / timide ac ad ali rd 


Kin Weibifcher, feiger ond forchtfaiier finn / animi 
mollitien. — 


Ich farcht /aimeo pej 
———— veclores 


Vberwaſſige furcht ift hich · weniger bihwellen Gad⸗ 


30 hen als die onmeffige ſicher heit non minus aliquan. 


pernicıofus eft nimius metus, quäm nimia fecuritag. 
Hen.Steph.r36. 
Pr. Beifer bloͤd ond forchtſam / er 
Biß heimlich / furchiſam / halt Dich ſchiech 
Diß hab dir von einem weiſen t. 
Die forchtſam̃e haben kein raft, . 
Nulla eſt metuentibus quier. 
Non eft ulla quies, fibimer meruentibus, ulguam, 
Ber frech und forchtſam iſt / 


49 .„Derift auch gewiß mörderifch, 


Omnis timidus & petulans et homicida, 
Surchtfaifiteit mollities, timidiras. Cautio & timidi. 
tas, Cic. anımi mollitia, idem. 

Pur. ‚Die das fchieffen —* gehoͤren nicht inn 
Krieg / imaginatio facit cafüm. 

Einem ein furcht machen / metum alicui incutere, 
Furcht benemmen / metum alicui eximere. 

Er fuͤrcht ſein aigen ſchatten umbram ſuam metuit, 


omnia tuta timet, 


so Sorchtfafieralschn Haß 7 timidior lepore, 
Surcht haben / fich beforgen /timere, vereri. 
Timeo quemadmodum hzc explicare pofsim. 
Groffe angſt von furcht wegen haben / angi timoris 
cruciatu, timore perteneri, 
Civitas perculfa magno timore. 
Bleich fein von furcht / pallere men. 
Furcht frey fein / yacuum eſſe metu, excufsiffe merum, 
Ovid, Liberum eſſe ämetu, Cic. 
Man maß fich allerley befuͤrchten / beſorgen / omnia 


6o ſunt metuen 


Ich fürchte der Vatter werdes ſnnen werden / vereor 

ne pater sefcifcat, pro, timeo quöd paterrefcifcat. Nam 

poſt verba hzc, vereor, metuo, timeo frequenter fequi. 

tur ne, nunquam verö quod. Nhil verd teferunum ira 

dicas, tiimeo urpofsis, an fic, timeo.ne pofsis. 

Metuo ut pofsim, id eft, ne non pofsim. 

Surcht machen ’ eimagen / deijcere aliquem in metum, 

- incutere metum, formidinem alicui. 

Jurcht fahren laſſen / aböjcere tiniorem, 

Fu Farcht 


A 














Sat mm 


| . — * aihime 
—— gt. = ger 
een le 





: — EERF? DEP eee Ver Beer ö 
af äh man / ree 


16 ju join anraigen baitafet jfarchten Te. 
Te ren un —— — 
Adalıs i 
DOC fie era m die Arch / Bu den 
mis — — 
Complurium thriorum 2ER audivi. 
Pr. deijs, qui minas & inanem clamorem aliorum con. 
temnunt. 

30 Thria fünt ficulna folia,que chm incenduntur, tina. 
cem quendam edunt ftrepitum, & formidandum ijs, 
quibus ante non fit auditus, —— & con. 
temnendum. 

Auzeitimfürchten. Sich friend da nicht zufirch» 
sen ilt den Schatten fürchten / canıhari umbre, me. 
tuere, quæ merui non debear, Pr. Gr. 22%. 
Farchien / datein gefahr vorhanden zeigt an die Hein, 
inderigteit / timere ubi periculum non apparet, nimis 
abjedto animo efe denotat, Ad.Gall.1 89. 


40 Sürchten ı daß man nicht ombgehen tan / Era 
heit / timere, quæ vitarinequeunt, ſulutia eſt. 
Alte Leuth lauffen auch ſchnell / wenn ſie ein furcht 
anſtoßt. 
Zeffer einmal ſſerben / denn fich immer farchten / doch 
ſoll man GOtt nicht verfuchen. 
Beſſer verachtet / denn gefuͤrchtet / wie man Tyran ⸗ 
nen fürchtet. 
Den groffem Gut iſt vbel fürcht. 
Der gutem gläd fürchte ungläch, 
So Biß frumb vnd farcht dich vbel drumb. 
Das gewiſſen lehrt ein jeden wol / 
— * er hoffen vnnd fürchten ſoll. Sihe oben tun 
orcht: 
Die furcht iſt zu Toben an einem boſen / gu ſtraffen an 
einem guten oder frommen / timor laudandus eft in ha. 
lo,& arguendusinbono Ad. Gall. 188. 
Furcht gebärt gar offt haß / timor fzpilsimt odium 
parit, Ad.Gall 188. 
Surcht vermag bißweilen mehr dann ie Tieße / plus 
«“o —— aliquando metus habet, quàm amor. Ad. Gall. 
ı 


Jede furcht ift ein dienſtbarteit / is ti 
—— ſt emnis timor eſt feryi- 
Zein gröffer vbel denn forcht / omnibus malis timor 
neo aegravius et malum. Ad.Gall,r 89. 

er vbels thut / iſt nie ohn 
guam fihetimore, Ad, —— —* rege 
Sure iſt allzeit ein böfer Dome 


malusinterpies, Ad.Gall.ı gg. tfch / mens fenıper 


30 —— re 


40. Surcht und angft machen auch cc an Tann 


Forcht Gottes / piewns 


50 Armeelende Brüder / bie GOte 


60 wen imuegerin enßins wir due Sei, 


zo tan, 







* müͤeſſu aſſe * * 
fuͤrcht ſich nicht für bil Schaafe 



















af nun mn 


Frerode foll man alljeitmitfur 

Furcht befridiget das Lande. 
Fuͤrcht den / der armut furchtet. 
— — 
Surcht droͤwet allzeit g — u 
— RR Tor ze 


dr 2 5 
Gerd ba NET HELL ZT DE 
Surcht hindert vnd oerruckt das gedaͤchtnuß. 


lauffen. 

Furcht iſt ein boͤſer necht / 

— — — 

urcht vnd 

—— — 

Dich / fürchft du dich mich chater dich nichts: · 
‚pipe aogia. Colt. 


pleditur veram Da t agnitionem, 4. (eriam at arden- · 
tem inyocationem Spiritus ſancti. 3. virzprobitaten. 


tönnen fürn 2 

— mie. BONO 
inder 
Be Dekret 


auff feine güte warten, ide n Tobit | 
| 
* 


Die forcht deß rl 
Die furcht def HErIEen macht * 
Die —34 Bar 7. * —8 


Domini inerus elf fapientia. 
121.y.10. Pr.1.v.2.9.W, 10. Syrah 


> 














Wa vool fernen willder mul; zumärte ©o 


der GOtt fürchtet / vber dem 
Gou farchten iſt die hoͤch 
Die seit gehet hin ı bertompt der 
Thu recht O Menfchond fa 
Farcht den der £eib und —* 






M 


* 3 


3 
ur 


a t 





- 
, 
us 
2 


er 


* 


—— 
was er 
Trawaufffein zufag allermaift. 


de +» BO urfürchten vnd vererawen ; erfüller alle Geber, 


B: Bo fürchten und Lehen eher pn anfechung wicht 


Fame Ort fürchten» Darf ic für nichts anders 
ärchten. - 
Wer GOt fürdhter und vertrawet / dem geht es ju 


Leiſt wol, 
» Wer ſtets inn GOties fürchten ftcher 
ver 


Im ongläc 


geht. 
- Der GOTT nis farchtet/ derimuß alles andere 
fürchten, z 


Wyſt du die furchedef HEtren han / 
So wirdt Goies fegen bendir 
Wol dem / —— 
Dndauff deß HErren wegen gehen. 
Was der Gottloſe t das 
vnd Hof / oder —— erg 
30 Der Gottloß fleugt / vnd iſt verzagt / 
Farcht ſich / ob ſhn ſchon niemand jagt, 


ta 
Gehet dirs wol / fo fürchte den fall, 
 Hüer füch / wer ſich hueten kan / 
Faͤrchten iſt ein gefangener Mann, 
Hoffnung ond furchtein jeder hat / 
Darnach gut oder boß iſt ſein that. 
Confcia mens, ut euique füa eft, ita ipit intra 
Pe&tora pro ſacto fpemäue merumäue fo, 
30 Jederman haſſet / den jederman fuͤrchten muß. Ode. 
zunt, quem metuunt. 
Ze höher du biſt / je mehr du Dich zu fürchten haſt. 
Zunalleriey Volck / wer SO fuͤrcht vud recht thut / 
der iſt ihm angenani. —* 
Kein König hat fo groß gewalt / 
Mer Gott wicht furcht / den ſtartzt er Bafds, 
Man fürcht teinen feinde Länger / dann er lebt. 
Thue recht / vnd fürchte dich / 
Deus GO Tees Gericht iſt heim̃ lich. 
20 Verbrennts Xindfartht das fewer. 
Wen vil fürchten / der muß vil fürchten / necelſe eft, 
ut multos timeat, quem mulu tment. Ad, Gall 
150 5 
Wer techt thut / darff füch wicht fürchten 7 ben& a- 
genti nihil timendum et, Ad. Gall.189. 
Wer alles wicht fürche / den beißt der Teuffel auch 
wol. 


Wer fürcht er thu zu vil / der chut jmmer zu wenig, 
Wer inn der Welt recht haben will, 

go Derfürchte GOit / vnd han⸗ ſich ſtill. 

Wer ſich farcht / den beißt der Teuffel. 

Wer waſſer vnd fewer nicht fuͤrcht / Der iſt nicht 


weiß. 
Wer will gefuͤrchtet fein / der muß ander wider fuͤrch⸗ 
tm, 


Wer zwingt zu forcht fein Vnterthan / 
Der muß auch fürchten jederman. 
Den forchtfaifien hulfft das gläd nicht / umidos nun. 
quam fortuna juvat. Ad. Gall, r175. 
so Forchtſam̃e ſtoßt das glüd wegt / timidos fortuna re. 
jellit. Ad. Gall.so>. 
„ Jorchtfärier flelle mach verborgnen Dertern 7 oder 
Is fich als wann er tranck wer. Timidus pugna im. 


A huinente latebras captat, vel morbum ſimulat. Ad, 






Gall. 1>>. 
Em forchtſamer iſt / der micht ſterben will / wann es 


J eln muß oder folk; Oder will / wann es nicht bedarff. 
J 





Oi wi fürn für der Obngie/ ſo cha 
(emo bem ber fl auwese für / beats qui mens 
femper, 1.Drul. 155. LEN 3 0, 
MWolzufürchtenäftder Man x /- 

Der falſch ft ond wol reden tan, 
Mo tein zucheüft da ift teim ehr, — 
10 Woteinfuscheift/daiftteinieh,. 
a ae ang Dasflauge 
ie) Mift furcilis, pen, € 
5 Finale» @a0) Pifipikee kun g 
cken / vechens gabein / Hecheln, zala,. 
Für das / pro. . er, 
Sür das ober wider das beiffen der Tieren, ad morfüus 


Kin jeder muß fürdas feine antworten / pro fe 1e. 
ſpondere. 


20 Eiunen Zaun für das Getrayde zi 
Werra, Bene sichen oder führen, 


Fürderen / Sipefiweren / na 
S fürdening —* Re 





pra ſidium, promotio, 


EFuͤrdachle / (das) projecta, interpenfiva. pia 


ein tuch für etwas fpannen oder hencken / 


pr2ve 
Bürderen / ſergten / abfertigen abrichten /nicht fang 
auff halten / ein Ding ben jeiten und fürderfich thun / ſich 
Bit ſaumen / maturare, proficere, promoyere, 
30 @ ‚Fürderen/ laudate promoyere, 
Das feber oder kaliwee fürderen / oder erft anginden 
und meeren / febresaccendere, Celf. 
Den gemeinen uns fürderen ond jhm behuͤlfflich ſeyn / 
afferre aliquid ad Rempub. 
Den Todt fürderen /approperare mortem. 
Die fleiffigen befuͤrderen / jhnen Kehütffiich fein, inn 
groffe ehr erheben / piovehere Audiofos. 
Die toͤwung färderen / vertẽuwen helffen /concollio. 
nem adjuvare. 
40 Einem fein ehr vnnd wolſtand meeren vnd farderen / 
dignitatem & decus alıcui adjungere, 
T Sürderlich / conducibilis. 
Fürderlich / ben guter jeit/ bey jeiten / mature ‚ effica. 
citer, maturate. 
Faͤrderlich aufrichten / ſchnell vom ſtati thun / matu. 
zum Facere, 
Fuͤrderlich gehandfete und aufgerichte fach  matura. 
tum negotium. 

Eiu angefangen ding fürderfich vnd ben jeit aufima. 
50 chen oderaufrichten / marure ccepta. 
Einem farderiich und beholffen fein. 

Fuͤrderlich / eilends / vnberzogen / ohn 
zum aller eilendeſten. 
Sum aller fürderlichften / gar ſchnell / maturifime, 

8 Sürderling / (der) prerogativa. 
Das Bringt ein groffen fürderling zu allen Dingen, 
daß vermag vil in allen fachen / pluimum ad omnia 
mömentielt in hoc politurn. 

 Fürdernuf (die) commendatio, promotio, 

60 Nu ein fchlechte fürdernuf / non vulgaris com. 
memdatio, 
Verſtohn das ihm die fürdernufi faft nutzlich vnd dien, 
lich iſt / intelligere omendationem maximo uf; effe 


allen verzug / 


Faͤrdernußbrieff / commendatitiz literz, (bbi. 
q Fürderung, (die) laus, laudatio. 
ee mis hälfflicher färderung der Gerech ⸗ 
12 
Su z Ehlung / 








motum ell, utinfimilibus, procurro, ‚ Progie- 
dior, proficio. Becm.; zz. 
q fürfchub, haͤlff / fürderung / promotio, 
Iterior mutatio, motus. 
—6 trewer befuͤrderung nichts er» 
3 —— autz / vund ju abweudung 
u 
Gefürd — —— 
rderet / promotus. 
Er hat ra tree faft gefürderee  Erifidem 
gemeinen Regiment ofen behũlfflich geweſen / 
—— Reipub 
Zu — ——— — — 
Fürdißhin Jin poſterum, cætera. 
Far dißmalhin / jam ince. 


a0 Für empfangens haben / accepto ferre. bict 
Es iſt fein fuͤr dem boͤſen ſich hüten / bellum elt ayaıs 
malum. - 
Far der Thür /pro foribus , pro, ante fores. Pit. 
Das ongiäd ſtehet ihm für der Thür. 
ad Deorum aures peryenit, perperratum refcifcunt ab a. 
lijs, &velremuneränturse&tt faftum : vel puniunt fe. 
cus admiffum, 
Wenn ein Sud einem flucht / fo wunſchi er ihm daß 
ibm aras für der Thür wachße. 

30 Sürdich /ante,ä fronte, 
Hat dich fürfichtig / fine für Dich vnd hinder Dich / Die 
Welt iſt falſch vnd wunderlich. 
Kür die kranckheit / ad curandum morbum. 

Sch bin für dich kommen / preverti te. 
Sch hab es für dich kauffe t / emi tibi, non eniim pro te. 
Sic djcimaus, Chriftus natus eft nobis. 
Side für Dich / trewe iſt mißlich / cave tibi, fides et 
dubia. 
Sürdifmal loco & tempore hoc, pro hac vice. 

40 Solcher Meuſchen todt onnd Ichen halte ich für ein 
A, / illorum ego vitam mörtemäue juxta zftimo. 


Für aigen geben / mancipare, 
Fuͤr ein ding / pro tına re. 
Fuͤr einander / invicem. 
Bitter für einander / daß jhr gefund werdet / Tacob. 5. 
16. Supplicate alius proalijs, ur ſanemini. 
Für einem geroefen / füperiorem effe tempore. 
Für euch / pro vobis. 

so Was iſt das fürein Buch / cujufmodiliberhiceft, 
Was fürein Buch / quid libri efh> Quid libri habes } 
pro, qualis liber et, SC.L.;. 
Bas bift du für ein Menfch? Quid tu hominis es» 
Für vnd für offt und dick / Beharzlich / perpetim , lub. 
inde, continenter, in perpetuum, afsidus, ; jugiter. 
Für ond für warten / von einer ftund zu der anderen 
in horas expedtare, 


in gefchran das für vnd für gaht / vnnd ſtets waͤret / 


rumor ſumus. 
— iſt für vnd für ben mir geroefen / alsiduus mecum 
it, 
Es iſt fũr vnd für ein fewer auff der Herdt platten / ig. 
ne lucetaßsiduo focus, 


Er wirdt fürond fürtein noth haben. Pfül. 10. 6. 
Nunguam fe convellendum cogitat, 


Fürfallen 4 fich zutragen /accidere, Sihe falten, 
—— Furfal / Schurtz / caftula, piæcinctorium, 


J— 


—* 


— 









































10 Weiter inweiner fach fürfaren / 
ürfahrende / (der) progrediens. . 
a Cie) prztermilsio. 
rgang / —————— — —— 
—— preteritio, tranfırus. ch J 
edlich fertigen promoyereaciem. — r 
Far — —— M * 


20 Sürfliegen’pratervolare, 


uten) wii acterfurtn ı oa a Y 
* 


ven / gute nahrung geben / cibare Ärmiter, nuttire, By 
—— furet baß dann — 
quam piſum. Vict. WR: 
< Furig Brot, (das) panis cibario * > 2 
Furige ſtarcke Speyß / cibus ſumuess. 
q = urig / Norden me — 
uriger v weeg / ol auſtoß nut 
30 begegnet rin offenfa via, 
< Sürung / (die) ductus, dedußio, N 


© Dufurig / daß nit färtiger oder are rinaäbili, if. 2 
turabilis, 
Fuͤrgeben /proponere, proponseeselam, vn, * 
difcenda, &c. — 
Das ich ſhnen fuͤrgeben hab / — 
Ein voistger gibt De Hana. Ca. 
tusbomo tegit quod ſcit. ' 
Fuͤrgeben fürwenden — 

40 Er gibt für daß er Son tönne De opiionen 
profitetur. 
Pur. Das falfche fürgeben falls preteztus, (imo. 


latio, au fans, gina, 


ve 


evas thun unter einem falfchen eid 
erdichtem namen der freun — pe 
fimulationem amicitiz, 


Mit fürgeben / fchein / fürmort / per (peciem abene * 
fungenda vicis ſuas opes ſirmavit· Ix. 
Mit beftändigem fürgeben / affeyeranter —— 

go affırmare) affeverare. Br 
Pr. Es gibt es offemanchergutfär aßerer mainetd | 
nicht que / vnd fucht roas anders brunder. 
Fürgebieten / accerfere, vocare alquem algub,ina 
Jiquem locum. ar 
Fuͤrgebieten / für Biss iäun m h 
cere, in jus vocare, 2 


Sürgeben / piaire. Sihe gehen. 


Farganger / Zungtfraw er ' aueambnla. 
8* Natur gehet für. — En, 

so Fürgemin rechnen’ ponere 
28 /cerie, aliquideerröfäre. AR a 


ürgewi 7 beymı Hercule, meHerclt, pfO po X 
ee * 
Kür ger » watch cab prof er 
dices, noneftprofedo, iR 
hr geraiß halten Ai pedundai 2 
a re Eh, 
Sürgreiffenvorgrei * .d, 
— 





e———— 
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7 Das fürhaben / infirumm, BORKEN une 
+ Sürpaßens fein’ fürnemmen; in animo habere, certum 


7 Sanzarum mihi — — 
7 # Sürbalten / proponere, ponere quzftionem aut ali. 
* uid, de quo quis audire velir. a 4 


R 8 Fürhalten fürtragen bey dem Volck — 
3 Rogantur ta quogue, quæ populo proponupnur, 


Fürden Kathy ieerse sem alıquam, velderealiquänd 


fenatum, defene ad aliquem. 
30 Einem fürhalten / was er vbnbillichs / expo- 
_ Aulare cum aliquoinjuriam, & de —— * 
7rbaltung / fůrtrag / fürftellung / fubjediio, 
7 Für handen / ad manus. ' 
Maelne zwey Töchtern / fo fürhanden / Gen⸗e 19. 175. 
I" Duas, quæ in prefentia aderant, filias adducere. 
Alles was fürhanden tompt zu thun , das thu friſch. 
7 Fürhang / vmdhang für ein fenſter oder beihe / velum, 
velarium, Hieron. plagula. » 
© Shchang / teppicht / binder dem die Schavofpiler ver, 
40 borgen fein / fiparium, vel ipparium, armen, 
Pur. Die fürhäng hinwegt rucken / oder fürzichen / 
vela removere vel seducere. 
© Farhergehen / antecedere, 
Dad ergieng fürjhmen her / Genel. 33.3. Ipfe eosan. 
tecelsit, 
T Sürberfenden /premittere. \ 
Dacob fandte für ſhm her Juda / Genel‘ 45.38. Pız. 
miſit ladam ad loſephum. 
< Fuͤrher traben / antecuriere, anteambulare 
Die far feinen Wagen hertraben / 1. Sam. 8, 12. 
antecurſores curtules ex filijs velkris deliger. 
T Sürher tragen ı preferie, 
7 Priefter trugen die Laden für her / Iof.3.14. Sacerdo. 
tibus arcam facderis populo preferentibus, 
°  Fürber treiben / ante fe ducere. 
Davidtribdas Viech füryhm her / 1.Sam.30.20. Bo. 
ves ante ſe dudti ſunt. 
9 Fürber ziehen / antecedere. 
HErr jzog fuͤr hnen her / Exod.rz.2r, Ichoya 
N «o0 eosantecedente, ; 
n gehen / prevertere, 
Der Knab gieng furhin / 1. Sam. 9.29. Vefamulus 
præverteret. 
7 Farhin lauffen / præcurrere. 
Zadpeus lief für jpuen Hin „Luc. 19. 4 Zuchzus 







Ir 


10, € Sürkeiven  fihe temen. % t — 
intere N 


2 ' 1 —S— we... 
’ 


30 lıcui. = 


< Sürleichten ıpralucere. 27 
Solch Liecht / daß dir fürfeucht / Bar. 4.2. um 


me. facitmecum. Hocelt prome, 


* far mich / oder dienet auff mein mahnung / pro F 
T 
30 Lift nicht fürmichrhocnonmodonenprome,fed 


contra meeft. Cic. de Orat. pro. Opp. contra, 
ür mich’ für mir/ante me. | 
ürmich gut / vnd hinder mir falſch / 
Dem gehersoper feinen aigen Hals, 
Sürmund / fürmunder / tutor, Et, advocatus, q.d. °. 
ze afsiftens, j 
€ Fuͤrmundung der Waißling / fuͤrmundſchafft / tutel⸗ 
curatela, 
$ urnem̃ / trefffich , fürneiifich /precipuns, eximius, 
40 praeftans,ä für & nam indie, 
Die fuͤrne mliche Männer haben’ Num,s. Vuo⸗ pri. 
marios. Vırin eloquentia precipuus, 
TAN. thefirft. Gar. premier. Hoya. feũ. 
Bsı. opperſte Gux.deyeio Ir. primayo, 
principael. Hıs. primiero en Por. priebnieis 
Bon. pronf/ dignidad. ſzy vrzad albo 
gedeng prednich. luoco. 
Farnemer herꝛ / furſt / fürſtin/ Princeps eximiijs, ſpecta 
tus, piæcipuus, xeiegr®-, . | 
so Fürneme/ glaubwirdige / berderthe Seribenten ſen. 
ptores clafsici, autores. / 
Sürneme, vermögliche, cenfi, capite cenfi, Opp. prole. 
tarij, geringe fhlechte Centh. 
Fürnemifh / der anfehlichft/ primus, pracipuns, 
Sürnemifch vor den andern fein wöllen / Iuperiorem 
velle czteriseffe. Exillonatum. 
Ein jeder hier ſich nor dem erſten auflegen / Pr. Inc. 
36.b. * 
Der. Fuͤrnemlich / ſonderlich / primo loco, piæcipueẽ, 
6o in primis, pre ceteris, cum primis, prefertim , cum 
maxim£, prindpaliter, potifsimum, potilsime, ausnyu. 


Diligentianobis precipue colenda eſt. , 
Homo cumprimis honeftus. Juventus, quam Ptincipa. 
liter formas. Plin. 7 
Sürnemtich der Juden Seelen’ Rom. 2.9, Omnisho. 
minis aniınz cüm Greci , tum Judzi. . 
—5** der beſte / optimus, primus, potilsimus. 
fürnenft am Hof / —— 
ig cum 





* 
“> 





— * 





Duirdn ht Fi tner uf de fürnehin ge 
—— — 


ine für ded deaſtenhahuen han· 
(partes) alicurdare defene. 

20 Sürnemlich wie es jegt — J — Enge 
ſurit mores, Tet. 


—— vornemen / antecapere, anticipare, prafu- 
mere, pr2occupare, præripere. 

30 Fürnemen / fürſetzen / willens / vorhabens fein, 
proponere fibi,inftituere, fufcipere, fufcipere conſilium, 
in animo habere, effe, Ratuere, deflinare, 

Erat mihi in animd adexercitum proficifdi, Cic. Clo. 
dius ftatuir vexäre Remp. Cie, 

Dax, arnemen / (ein / das) ein fuͤrſatz / werck / vorha⸗ 
ben / actio, inſtitutum, propoſitum, dectetum, fenten- 
tia, vulgð intentio. ‚Hoc cı ptopoſituni etat, vel ſupeia 
ze vel cedere. 

Ein tuhues fürnemen / conſilium audax, Sal. 

40 Farnemen / das jenige darauff einer ſo etwas für bat 
fürnemtich füher / vund fein gedaucken richtet Icopus, 
prepolirum. 

Pun. Ablaſſen von dem foman Ihm fürgenommen 
hat / defilterecapto, vel capris. 

Das bab ich mir fargenom̃en / daß bin ich im willens / 
hoc in ſenſu meo penitus afixum & infitum et, 

Ein arbeit füruemen / operam fumeıe, 

Z in antlage rider einen fürneifien / intendere alicui 


adtıonem, 

so Eigens fürnemens / fuo inftin&u, 
Sewiß fürgenemmen  certum efe, Mihi certum efh 
abire. 


in raiß fuͤrnemen / inflituere iter. 
Sch muß was fürnemen / daß ich meines feidens ver⸗ 


"Liber Parcho torquere Cydonia comu 
Spicul. , tanquam hoc fir noſtu medicina furoris, 
Virg. Ed. 10. 
Ihm fürnemen / zu gemuͤeth führen / inducerein ani. 
so mum. 
Mit recht farnemen / experiri ſummo jure, 
Z inerien fachen widerumbfürnemen /caufam eandem 
setraftare, 
Pr. Ein jegtlich fürnemen har feine seit vnnd weiſe / 
Eccl. 8. 6. ——— a0 nalen, Teni. 


Wer was — Der 
— Daten baren j place sap 























Nach ae 
excemptar . 
Bürfchtifft / fardernuß / commendatie, Irene com. 
endatiti 
der — pcani free th 
Gericht baldt gefördert. 
a Sürfchus / e 
tofit / obex, obduramentüm,. 
Fürfchurg / Schurgfelr Saurhuq fiir 
femicemforium, 
Fürfehen / dareın (nähen a ak 
fiovidere, auslden. — 
ch ſehe mich fuͤr / caveo 4 
Eis zeitlich —— 
ıbi ab inſidijs. Livio. 
Sein a; u — — 
so defendere ſuum locum itrenut. 
Sihe dich wol fuͤr an allem orch. 
Sich allzeit farſehen / iſt die ipftet 
femper caveıe, hoc pienulzin 
Kürfehung GoTies / fatum, pane ih 
Durch fürfehung GO Tees / Batalıt “ 
ür fein / prohibere, cavere, 
8 — 
Far ſeim / fürſtehen / 


Furſehen / furſchraden f Arſtellen / p 


co ponere. RAP TE 
Dit Bacspıcr ba DR Re Fa 
mifie aliquid diſce — 


Fürfegen / praponee, pr 
dominum. 
Dar. Sürgefegt/p 


7 
Bar 
Pr 
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* Die nach dem fu a Beruffeh YRomi.8.38.. Qu diyi 

———— 
2 mie) Iran 

1 BE Ri tl ma rue 


or aenofüregfih getan fies, — 





A ich errnastgun  confulrdahquid Ficere.  * Einen fürfich verheren ee 

5 —— — —— ar rg 

R  Ppröljcere, de, velexindultria, yolenter, (center, nul- Der Antonins faft die Teuch hutierlich oder ſchwer⸗ 

B — a. 34 Wehe I färfich dıfficiliorad Antonium aditus efe dicitur, 

F a A —— « Sürfich waqchen / enferig arbeiten nnn 
geheldt / pronus, propenfus. bict. * 


geneigt oder ypr tig / deralles noißehendtt 

— ————— bat für Ach 69 * ſtraffen / immi. 20 use — GEH ner a 

— leondein veoticherfrich ‚ nguli,m,a,omnm. —* Ya Walk an Ve0.g.cautns: unde& Caro di. 
hominum. 


us, — dens, citeum > i N * 
— perpaucorumh — ⏑— 
—— 12 Cfur vus alle. tur. Metaph. sepen 
— ⏑⏑ Yanyemdpig 
Ss foli keiner leichtlich einem anderen nachfegen / da h darnach huͤten / providens, Grcuhlpeätus, Providus. 
er nicht weißt fir ſich allein Durch ju Bommen, a Sürficheig vnd Bericht ein Ding weißlich zuverwakteny 
f der ſich Bringen / ad ſe perducere. prudens adminiftrandı. Pi, \ 
3° Dud lief für fich bringen’ Mach. 9. 26. .Amicos ad Ein faſt geſcheider vand fürfichtiger Menſch / hemo 
ipſum perducerent, . r 30 valdeacurus & multum providens, 
Für ſich bringen / ditefcere, augere sem familiarem, Das machet mich in anderen Dingen fürfichriger oder 
Er hab etwas für ſich bracht , Syrrz.i®. forchtſam̃er sidmihi eſt ad religuasres proyidentitg, 
Wenn die fram demdurchlaf; geborge har /fo bringt Durch das alter fürfichtiger nnd verftändiger wer⸗ 
der Mann ninmermeh: etwas für füch. den / diſcenu afsidut multa fenedta venit, Pr Gm 


& Zu. Noumae außrichten / gerere em aliguam ſuo 07. 
udtu. IC, 
Far fich etwas thun / aliquid facere privaro officio,Opp. 4 —— 2* * 


* Mu weitem vmb ſehen / oder fürfich fehen’ fletffia Hichr 
40 Fürfich gchen / grelum dirigere, marurare gradum, —— — — Be 
‚prorlum ire, (Pi&, j ; 
°  Redlich für fich gohn / ehlendts gonrgradum proferre, , 49 TAN s-panfin, Gal. ponrpausie Hrn. gondol 
. Seinen weg fürfich gehn / pergeteiter. Pıdt. gli. pense de long dua. 
Glengen nicht füh füch / lere.. 24. Reworfus eelfere, Bel met groster sem. — Ir. pemfaramdıer 
nen prorfum, —B—— Be en —— 
Ber nicht fürſich gehet / der gehet hin OH. ropum 18. conmucho Pol, jro 
rfich halten / prominere, SE RO ne’s'vosmastt, peuſamento. cm. 
tfich halten de Maur / murus procliyis, prerupeus. Kein fach fürficheigtiich vnd wol bedacht verhandten / 
Kür fich hin / füo arbitrio, caute & cogitate rem tractare. 
30 Zinjegrlicherfürfich hin / Amos 4.4. Ich handle fürfichtig vnd vedfich / Pal. zor. * 
Egieſe fpaıfım dıyertz proijciamini in Armonam [exi. Innocentis viam pıudenter infftzm. . 
bitis unaquæ que 2 regione fihi, v.c.) so Was du thuſt / das thu fürfichtig vnnd fihe auff das 
Sie ſich iommen/ ad fe venire, ud. 


J LDieß die Mutter für ſich tommen / Mact. >15. ma⸗ Quiequid agis, prudenter agas, & refpice inem, 
1 trem vocatam ade, Kärficheig fein, ſich fürfehen / vor fchaden fein / guten 


gerne rdeftinare, decernere, rath haben  fibiconlulere. 
Sin raiß oder fart für ſich nemmen / profeſtionem ſu. T Furſichtigteit / fuͤrſicht / witzigteit / fuͤr ſorg / prodentia, 
 Käipere. folertia,provifio, cautio, confideratio rerum fururarums‘ 
Nam den jungften Sohnfür fich / 1.Macchab, 2.2 Pur, Faͤrſichtigteit und fleiß an era⸗ fegen / adhi« 
———— * —* — et. ’ bere cautionem & diligentiam. 
A e füch ſelbſt / pto feip Pa. Gervalt vnd fürfichtigteit manglen wann man 
- She ſich ſelbs vnd don feiner wegen reden / Sich feld Co Ihrer am maiften bedarf / vis atque prurdentiaidefich, 


De / pro füa parte loqui. unt, quando ipfismaxımt opus el. Ad. Gall. ; 36 
R;. Sür fich ſelbs meifter fein, felbs gewaltig vñ freu fein’ Fürfichtigteit ft gröffer als ftäreke / prudentia mınjar 
juris fui eife, ac mancipij. , quäsı fortitudo. Ax.Bell.ı 4. 


/ hi Sen vn far fi — der niemandts verbunden iſt / Bo fürfichtigteit mangler da ifi das stück oberfidf, 


Do 3 / ubi prudendia deficit, ibi fertuna Ad, 
Egeer der für ſich ſelbs iſt homo fniarbitri, Be ir ’ abundar , A 


j Cour. 











agere, Pr. Gr. 198, 
> Dnfürfichtige find nicht obn fnere are — 


= ——— 
⁊ öü — 
fürfieb ' t | 
Banana m Angminaiaimntuenfr. 


— IDEE PETER 
Es jchlägt keiner ein ding efriängen / dhavi 
auch einmal betrogen werde. 


rſichtig fein 5 
en eo 


mach. 
' Nürdich —* ſihe für dich vnd hinder dich / 

Die Welt iſt falſch vnd wunderlich · 

Sürfichtig guug / der fein Narrenwerck für hat. 

Satprudens, quinullasagitimeptias, ‚Ad.Gall.3 13. , 

in fürfichtiger iſt witzig durch ander Exempel ges 

fchit / prudens alienis doctus exemplis ſapit. ARE: 

217. 

Kür fich werte / pronus. Opp. fupinas. 

30 Farſoꝛrg / cura, accuratio, dıligentia. 

Sie far org tragen  curam vei alicu impendere, inten- 

dere, curam ponere in aliqua re, curare, proctirare, ct 

halsıe:em alıguam, videre, diligentiam i in se aliqua ha. 
bere, vilachibere, 

« küripinmen / furwenden / prerendere, pretexere, 

« Für (panme / lichas, adıs, interyallum inter pollicem & 
indıcem extenlos. 

€ Sürfpareı 7 reponere, 

Des Süuders Gut wirdt dem Öerechten furge ſpart / 
49 Prov. 13.22. Innocenti funtrepolitz nocentis copiz. 
 Sfrfprechen / intercedere. 

vV Sürfprechers furſprech / anwald / verwalter / beyſtandi / 
advocatus, panonys caufz, pationus, cauſidicus. Huic 
opus eſt patronno. 

Objemand fündiger / ſo haben wir einen Fürfprecher 

ben dem Vatter / Jeſum Chriſt / der gerecht iſt / 1.Ioh. 

2.3. Sıquis peccaverit. patronum habemus ad patrem, 

leſum Chriftum, juſtum. 


Fürſt / fuͤrſte / foꝛſte / gipffel / culmen, fılligium, A. 
go Haußwurtzel auff vie förſten der Häufer geſetzt / ſoll 
von Donuerſtraal ſicher machen. Dannenhero von 
erlichen Donnerwehr genannt. Mag. natu. 65. 
Ein gefürfters Tach / tectum falligiatum. 
Def; Haufesfürfte theil der fosdere Gibel am Hauß / 
onuſpicium, fafligium anteıius domus in acumen 
furgens pyramidale. 


$ ürſt / (der) ein Oberfter oder fürneier Sperzaprinceps. 


Ein Fürſt / allein Herr / ein einiger Herr / der Hberein 


Volck herrſchet vnd gewalt hat / ein Taudherr für 
60 ſelbs allein / MNonarcha. te ag 


Fürſt /forftrolim, Herzog rein Regent / ein Haupt / 
Hauptmann / der allein Herz ift / Princeps, monarcha, 
dux populi, exercitus, imperator, fic dictu⸗ quafı ifürftes 
hend / per apocopen : velg. Dorficher / Gracis ausm. 
" ‚ przfes, tutor,patronus, Latinis Princeps, q.primum 
locum cäpiens, velg.primum capur, ficut municeps, 
quod munia res - 










„end ıprincipalis, bafıleus. - 
ie einem Fürftei tool an 
20 Sürfttich/ w 


— 7 —* 1 


Be ee — Kenn 


Ein Sürft fott Hohefürftliche gedanden TEE 
bilis nobiliadecernit, Efaie 32.8 
Auftfich befehl / refcriptum pri — 
arſtlicher Saal / paianum. keit 
Der Hoch willfein ans Farſten Saalı a⸗ 
Da mer/ daß er dich herunder aͤnn. 
zo a een fein fm 


——— vbel wacecm / Ntuiinch —J 
Regium eſt benefacere, & maltaudıre. x 
—— rg. ' me 

inem Furſten Bienen  ferviseprinopl. 
veigem/oberafun wie Sürfr 



































Sich einen Farſien er 
ſich farſtuich ſtellen ond Haaren / exe pindpam& 
rr&ltare, 
Kürftentkumbr herrſchung / gemalt herdogchomd rer 
49 giment / (das) ein einige bersfchung eb rtgerung) 
da einer allein regiert herz vnd. iſt »’Monar- 
chia, ducatus, — ſumm⸗ —— 
irapia, piæ feſtura, dominium, imperium. a 
Ich hielt ſie thewrer bein Särftenspumb‘ — 
But fcepıris & folijs antepono. 
9 Öefürfter / zeceptus in au meium principum, 
Gefürfter abbi def Reichs vier der von Fuld — 
Weiſſenburg / von Kempten / von‘ 


Cowr. Churfurſt / Kurftıft, — — 

— princeps elector. Sihe Chur. ur, Suntautem 
eptem Lang 
Der Churfürft von Sachßen —* San 
vor dem Kanfer her / princeps Eledtor $aa 
glıdium Cafari. 

« Churſuͤrſtenthumb / Elefgratus. 

$ Sürfienberg » Fürftenberga, oppid 
viatu Borenli, five — 
cul à Coniltantia, 

« Sürftengaab / (die) eint 

co wanein Fürft oder Haupt 
then thut / donativum, cc . 

< Shan. Fürftendof/ Gun * 
Furſtenhof / da teiner dom andern | 
da kein ——— we 

nigtlich an Höfen zugeht + infid: 

© Sürftenfhanr(der)dase F 








Trier, Ein, nr 
€ Dierfürfte / tetrascha , qui quartam regni vel segionis 
alicujus partern obtiner. 


je "tn follich gurſtenthumb vber den tierten theil einer 






⸗ en 
Er 


Vogten / tetrarchia. 
 Erır. Ein grauſamer ond blutdurftiger Furſt oder 
Pers riyrannus, princeps erudelis & fanpuinarius. 
From̃e Kürften und Herzen find mmerdar gute Kirch» 
vatter geweſen / nutrices Ecclefiz, ORT. 
Auer frommen Fürften Bıldauf können inn eines 


- Rings Edeiftein gefchnitten werden , omniam bo. 


norum principum imagines in unius annuli gemmam 
ſculpi poſſunt. 

20 Lin frommer guͤrſt iſt einem weiten Baum gleich fo 
fruchtbar vnd darauf vnnd vnter feinem Schatten fi 
Ben Digele vnd Menfchen  Amılitudine arboris am. 
plz, fructuoſæ prebentis fedem aviculis, & umbram 
animantibus &hominibus, pingjtur imago boni princi. 
pis. Hortus Myl.33: " 

Vnter einem frommen Sürften und Vatter ifttein ons 
terfcheid. Bonus princeps nihil ä bano patre (paftore) 
differt, Xenophon. - : 

Fromme Fürjten findarme Ceuth. 


30 Ian langem leben eines froifen Fürften iſt vit gele⸗ 


Ein kluger Zürft iftein felnamer Vogel. (gen. 
Wenn GOTT cin Land ſegnet / fo gibt er ihm einen 
Hugen Fuͤrſten / der frid Heft. ; 
Vuter reichen Fürften / oder groffen Herren iſt gut füs 
Sen vnd gut reich werden. 
Ein vngelehrter Zürft und Kerry 

Iſt ein geſchnitzet Bild nichts mehr. 
Liucn reifen sürften foben feine ehrliche fürfichtige 
Händel 


40 Fürftenguuft nothroendig / principum favor necella. 


4 


nus. Ad.Gall. ↄ0. 

Daß die Fuͤrſten Narꝛen ſeindt / das muß das Lande 
en. 

delirant reges, plectuntut Achivi. 

Der Farſt iſt deß Landes / nicht das Candt deß Fürs 


ſten. 
Der Fürft iſt Knecht / ober gut vnd recht. 


Der Farſt muß ſelber fein der rath / 

Will er nicht tommen all zuſpat / 
Wenn man alles verderbet hat. 

Der Rönigeond Furſten rach vnd herrfigteitfollman 

verfchwmeigen / aber GOttes Werck ſoll man herrlich 
preiſen vnd offenbaren. 

Der Wolff gehet ehe zum Stall / 

Denn zu eines Fürften Saal. 
Der fchönen lufft ond lachenden Fürften foll man his 
trawen / aurz (erenz & principi ridenfinon credas, quia 


Acilè mutantur, 


Fürften Rathſchlaͤg / conſilia principum. 


0 hier vil vrtheilen von der Farſten rath / aber wiſ⸗ 


1 


J 


R 
— 





2 
Na 







— ⸗ 
She 
In * 


ſen nicht die drſach jhrer Rathſchlaͤg / multi de princi. 
pum conſilijs judicium ferunt, (ed non perzqu? caufa. 
um ſunt conſcij. Acroama Stephani Regis Poloniz. 


Den fürften gebürt die Lafter zuftraffen / und der 


« frommen dienft zurergelten. Omni printipi erimind 
Punire, atque bonorum fubditorum fuorum feryitia co. 
penſare convenit, ut benefaltis ad beuefaciendum irtci- 


SE tentur, &paenisä facinoribus abfterreantur. Ad. Gall. 
TA A9L N 
2° Der einem Sürften ein guten rath gibt / der gibt ffn 


KU i 





rt 
A 


° denn ein anderer / (TE 
ein groffer Befchänd / denn ein anderer / der 


—— 
qui quodyss infigne feryicium illi exhibet, Ad. 
Gall. 156. . J ° v ruf. 

Da Priefter ete du Sft erserter u 


7 
e ea 
u ve Bart das Scepier nüptic fü 


' Kin Sürft muf faur Suppen effensend tan ein farren 
Apfel sefe tnnen wien Poradenfinneinen 


u gebiffen habeı 
in Fürft muf die böfen ſtraffen / daf er nicht einen 
Leffel auff hebe / und zutrete eine Schäffel. 
Lin Sürft vund Nichter foll weifer fein / denn alle be, 
ſchribene Rechte. 


20 Ein Sürft iſt wol fo ein ſeltzam Wildpret im Hims 


mel / als cin Hirſch inn eines armen Maunes Aus 
chen Neand.3 42. end 
Es iſt kein gröffer tugendt an einem Herzen und für. 
ften / denn einem ſeden Schwerer vnnd Ohrenblaſer 
nicht glauben. 

—— ſich vbel / da der Poͤfel den Sürften re⸗ 


Es foll ein Sürft zu feinen Vuterthanen ein freunde, 
fich gemücth tragen. 


30 Es ſoll tein Fürft ein Nacht oberfchlaffen. 


& eh mernizier Inden Burapiger 25 N 

Es fichet einem Sürften nicht wol an / wann er gern 
feugt / non decet virum principem labiom mendax ‚ı 
Druf.199. 

Es ftirbet heim Sürft vbel / fo huißt es nun meh: inn 
der Welt / aber Gottes wort fager pil anders darvon. 
Eines Farſten feindefchaffe, ijt def Menſchens todt / 
principis ocum morshominis, Ad.Gall. ; 58. 


Ein Fürft oder Potentat ift weiß vnnd Hugdurchges 


49 meinfchaffe weiſer Keuth / cömercio Gapientum prin- 


ceps fapit, Pr.Gr.2 50. 

Frag den Sürften / waser im rath fürhabe, 

Zürften Briefe feindt dunkel zu lefen, 

Fürften tönnen Rirter machen / aber Schreiber kön» 
nen fienicht machen, 

Fürften müejfen jpzer Diener Knechte ſeyn. 

Fürften find micht gerne Zuriften / fonften tämen alle 
ſchwete Händel anff fie. 

Färften und Arsıen feinde vil Todten ein ſchand. 


so Haud minus turpia ſunt prineipimulta fupplicia,quäm 


medico multa funera. 

Zürften und Herren mückfen von jhmen reden faffen. 
Farſten vnnd Herzen follen nicht alles an die Mäther 
Edelleuth vnd Secretarien laſſen. 

Furſten vnd Jungtfrawen wort / ſoll man fleiſſig er⸗ 
wosgen. 


Fürften und Herzen follen ihre Onterthanen mit weiß ⸗ 
heit / manuheit / vnnd meſſigkeit vbertreffen / nicht mit 
mitefliagang und wolluſt. 


So Fürften werden felig / wenn fie iun der Wiegen 


fterben / wenn fie auffdas Pferds ommen / rennen fie 
ſtracks der Höllen zu. , 

Gegen dapfferen ı froifien / weiſen Leuthen follen fih 
die Farſten gnaͤdig halten, Rn 
Gott tan ein Fürften wol wider auff die rechte feiten 
lencken / vvenwjhn gleich ein Joch auff die lincke a 
gebeuget hat. (ften. 
Keine gröffere Narden feihdt/ denn König und Sür, 
Einen frommen Fürften tan man hicht befaidigen. 


70 Bonus ptinceps injuria afhici non potefl : acıoama Titi 


Velpa. 











n FOR 

6; Vefpaßani,qui fuit amor ac deliciz generis humani no- 
minatus. Cam. 2.3 81. - 

Ein Sürft fol weder nichts  moch zu il ſtudieren 

prinseps & nullus & nimius in literis,uterque culpabilis. 
I. Vaget.6o, — 
Man ſoll ein Fürftentönnen reimen ſtraſſe ſen 

guter Müng vnd haltung beſchehener zuſage / Philippi 
Hafsiz Landgravij ner 
Mit en ſoll man 

10 mit —— handlen / dj wir vber das Boͤgle ſchrei⸗ 
ten / non ita familiariter cum principibus ei t 
loquendum nobis eft, urlimites excedamus, Ad. Gall. 
Niemand verkaffe fich auff Fürften. (a8. 
Newe Schuch ond Fürften hat man lieber denn alte, 
Solt einer zum Farſten fagen / ihꝛr Gottlofent 
Di Gürergapkedef Fürften Taſch / 

Di Mäuler french deß flaſch. 
Was thut der Farſt fürein feben führen, 
Kan man bald an Vnterthanen ſyhren. 

20 Regis ad exemplum totus componitur orbis. 
Wenn ein Fürft jedermans guuſt / vnd das gemalne 
Gebet verleurt / fo iſts mit ihm geſchehen. 

Wenn Fuͤrſten * ar 
gehets gern ober Die Vnterthanen 
Wenn helt der Zürft ein groß Gaſtbot / 

Muß hm der Bawer aufflegen Brot, 
Wenn Herꝛren vnd Furſten wollen ſelig werden / ſo 
möeffen fie tein befonders woöllen haben für anderen 
Eh:iften. 

30 Wenn ſich ein Farſt wolt kehren 

An liegen omd oil ſch woren / 
Wie wolt ſich der Hencker nehren? 
denn wer der Bawer ein Fuͤrſten Kindy 
So wererdoch grob wieein Rind. 

Ber den Sürften ſchmaͤhet / der wirdt feine Ampt⸗ 
leuth nichthoch ehren. 
Wer gantze lieb zu GOtt hat / 

Den nimpt man ſelten zu Sürftenrath. 
Pie der Fürft / alfo das Vote ( die Hofleut.) Qua- 

40 les fuerintin Republ. principes, tales qui illis parent, 
eſſe folent. Plato. Qualis princeps,tales aulici : Com. 
poniturosbis Regisad exemplum,nec ficinfle&tere fen. 
füs, Humanos edi&ta valent,quäm vita regentis. Claud. 
Wir find ein Mann / wie einanderer Mann allein 
daß vns GOtt die ehꝛe gaht / Iſt Hren vnd Furſten 
reim. 


Fürſt haber / loͤche/ loͤthe grafi / moͤricht / gerfte / hor- 
m marinum, lolium rubrum, $eires, Schvy, 108.4, 

Fürſtecken / fũrſetzen / ptagere. 

so Wir ſollen jagen wach dem fargeſtreckten ziel / Phil. 
3. 174. acl ſcopum certando. 

Fürſtehen ſchützen / verthãdigen / erhalten / preefle, 
tueri ‚ curate, feryare, defendere, gubernare, prefidere, 
administrare, 

Dan. Sürftchenderr fürfteher / fuͤrer / vorgänger / ad. 
miniltrator, præſes, dux, qui ducit exercitum. 
Fuͤrſtand / der fich füreinanderen verſpricht /pras. 
Fürfteher / der der Su geut vnud anderen oren 
vnd Profefforen fürfteher/ vber die Ordnung vnd Star 

60 tuten helle ; Rettor, piæfectus, moderator fcholz, 
Academiz, 
Deine fürfteher frid lehren ſollen EL. 60. 17. XEG. 
Cam ut pro tui adminiftratione fit pax. 

Pan, Biner Dogten fürftchen / provinciam aliquam 

<urare, provinciz preelle, exercitui, templo. 

Stinen Hauß fürftchen ’curare wdes fuas, Plaue, 

Pa. Seinem aigen ſtehet einer ſelbſt am beſten für. 
Fuͤrſtellen adducete, ptoponete, producere, 


We 


ri 


pund Herzen ein ıhorheit begehen / ſo 
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BR’ 9m 9A 
Gedacht Petrum ıAkı = DE 
produceie a . — Be 


i cken /pr . —— 
—— 
FSutt / da man durch gepen tan vadum, güo human au N 
en * — —D ————— —— 
"6. aujte more — 
— 4 Bol Dem. — — 
Ir. bocca S. Giovaı — 
10 ni / ſtretto di Caffa. 


— — ey, 
a a ee 


Fürtage / Caufifichen) mulrd ante lucemfingen, Ce 
Bent mane fürgere, id. primo diluculo flrato furgee, 
Plaut. Cic, antequam diluculat 2 Je&to fe proripee — 
Geh J wann ‘ h 


—5— 
ttagen / praferre, proponere,apponere, 
ao Einem die fürtragen, facem alicui prefene, 
"Sürrage een —— 


proponere, 

Dax. fürträgfichy ßtraͤglich / verfaͤngtliqh / frucht 

Pur: Man — 

ee 
Sürtreffen / voerreffen / fürtrefflic fin antcellan, 

fuperare, excellere, pr=ftare, Be 

Dir. Fürsreffend / fürtvefflich »erümbe / excellens, 
30 eximius, prluftris, praftans, fingularis, 
 Sürtreffligteit / praſtantia. —— 

Pur. Ein jeder follein haben zu fels 

ie ie % fürtreffliche liebe Haben zu 

Quilibet ſatamo, five fingularierga patriam amorefia. 

debet, 


Es foil je einer den anderem inm ehren und tugentfär« 
treffen. Quifque deroperam ut alteri honore & virus 
excellat. Dignitate cæteris excellere. Cie j 
Nich ts fartreff lichs herfür bringen Neulior Adoni- 
40 doshortis, Nihil preclarum gignere, Pr.Gr. 347. 

Je ſchwerer / je fürtrefflicher? quodiflilius, bocpe- 
chrius. Cic. 1. Offic. 

Fuͤr vbel haben in malam, in pejorem partem inter. 
retari. 

—— ante, xalirau), ä fronte, dregione. r 
Für ober fein / praterijffe, 

Wenn diedriste Nacht fur vber iſt / Tob 6... mid 
octe. 


n 
Die Di: auffzuftshen iſt für vber / hota fürgendipuz« 
Jo tenjt. 
Dafidie Faften für ober warı Ad.a9.9 
Quöd tranquillitas preterij fe er 
Kür uber fahren / pratercumere, DB— 
Die ein gefchren / das für vber fahut / Sap »- * g 


quam prætercurrens nuncius. 


vr 
v2 
ee 
’ 


Für uber flieffen / wanfire, praeterfiuere, — | 
Die Waſſerſtroͤm für ober flieffen / Hiob s.11 
Vt tranfiens per alveum torens glade — 
Fuͤr vber gehen / praterire. — 
so Wenn jhn den Wirthder Beutefäliu 
— a TE 
ür ober ıneg) — — 
Was einen nicht angebet / das fi el M ic 
n. A Ve 
Ten guodihirfr person RR, 






— .; 
J— 
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bertam / Can. 3.4 


cos 

Fürvber ſchleichen / gehen, fleffen / preterlabi, 
Fürober fauffen  pretercurrere, 

‚ id vel cutrentes le 

.. Fürvberraifen / preterire, 

2° Da die Kaufffeuh fürober raifeten 

Jofephum pr@tereuntibus mercatoribus, 

> stehen / procedere. 

? Sehnde imit einander fürbber zogen / Pfal.48.3. Cim 

"reges fi fımul procefsiffent. 
Sürondfür + Sihe oben nach für das. 
Für uns / mit vns nobiſcum, pto nobis facit, 
pꝛo nobis eft. Veritas cum hoc facit, Cic. 


* 


Cic. pro, 
Rare ab, vel 


zum aliquo, 
Mer nichtwideronsäft / der iſt füronsy Qui non eft 
° adverfum nos, pro nobiy eft, Marci 9. 40: Luc. 9. 50. 
Non pro neutrahbus intelligendum, qui patienter fe. 
 rendi fünt, etiamſi ipfis quedam adhuc defunt, dum. 
‚ modoverz pietatis <apita nobifcum profiteantur, ac fe 
dociles pr=beant. 
. - Sür uns / vo: ons /antenos. ” 
a di für one gemejen, vnnd wirdt auch nach uns 
c » 


Für uns / gegen ons / pre nobis. 

Far wie fang haft du angefangen zu ftubteren / quim 

30 nupercapilti ftudere. 

* Sürweniftese Weß iſts Cojuseft? Vel cujus, 
Cuja, cujum et. Cujum puerum hic adpofuifti > Vir. 

g0 cuja et?, Cujam voceim audio > Cujum pecus? An 

Melibzi, Virg, 

urt / cin Waſſer / da man mag durch watten / reitten / 

ren /alveus, velalyus, vadum, locus mints profun. 

lus,per quem pedibus vadere licet,aJgos, tranfitus, tran- 

fitio. Sihe oben Ochßenfurt. 

Dix. Ein Waſſer das furten hat / Aumen vadoſum 

40 Eim tieff waſfer / das dein furt hat / Aume aitum pro. 

fundum, fine vado. 

Par. WDber ein Bruglen / oder durch ein furt / bber eig 

waſſer tommen / Aumen ponte aut vado tranfire, 

Comp: Franci terminarunt appellationes ſuorum lo- 

corum dietione Surt / ur Franckfurt / Francofurtum, 

Haßfurt / Hafsifurtum , Och ßenfurt / Ofenfurtum ab 

VOſi Schweinfurt / Sueuiturum. 

Ninfurt / demnach / deinde, deinceps. 

Pr. Wer nicht alle furt / weg vnnd ſteg waiß / der ſol 

Ho Licht auf der fuhrſtraſſe ſetzen / damut wicht Roß vnd 

Mann vbern hauffen bleibe 

Fürtuch / Badruc, Schurtztuch / callula 

Fürwerck / Sihe un fuhren rin Comp, 

Fürwar / dem iſt alfo / es ift nicht anderſt 7 nempe in 
ptincipio, pro certo, aut feilicet Nempe cum dicis, für 

wars nemlich / du mainfteben dem der ic. 

Farwar / zwar / vertt, fant, plant. 

Sed ego plant yellem mearbitrum inter eos datum, Ofc. 

1. deLee. 


6b Fürwaar / freylich (nz, cert?, videlicet, profe ad, 

quippe, quod. Subijcirurautem , aut rejjcitur in extres 
‚mum,ut, Dixilti quippe :jam fixum & ftarurum eft. 
Sc. Na: iſti vehementer eırant. 


a 
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gewißlich / ita, enim vero, ex enim & 

‚ vehementius affırmar aut negar. 

„„Ajoenimvero, Negoenimvero. Plaut. Ita me Dij a. 
ent, ita vivam. 


— dwar du biſt ein GO, Elai. 45. 15. Sant tu is 


4— 


Daß; es leſen tonde / wer für ober laufft / Hab. 2. 2. ut 
poßint. 


1 Gen. 32. 18. 


—— ——— 
— 'eft, perfpeciem wbes ober 
4 Acneid. — 

/ obijcim, obijcere. 
Warff ficihm fein ellend für + Tob. 1.3}, 

— Bas Fiſch oder Vogels den 
Hunden oder Kagen fürmerffen , enteranea lepöris, 
Pilcis, autayis canibus, aut felibus obijcere. ZEN V » 
Pur. Es iſt zu fpat den Schils farwerffen / wenn 
wan Die ftraich pi hat. 

Fürmwerts / annorfım, : 
Fürwerts dem Leuchter ſcheinen / Num. 8.2. Rofta 
(in quibus ellychina funt) haberent anurerfum fpe- 


Sie ſchmucket ſich nicht auf fürwiß / Iudit. ro. 4. 
Omnis is ormarus non ä libidine, fed i yirtute profichh 
Kcebatur. 

Das etliche farwis treiben y 2. Thefs. 3. 11. Quofs 
dam nihilagehtes, ied fupervacanea agentes. 

40 Fürvisen, fürwigig fein, gail, ch ſein / lafcivire, 
petulantem effe, arrrzaurer, Hußgiler, 
Verfünvisen / capere tedium ex curiofitate, 

Wañ der Thurmann einen fürroigigen ſchuuck zweh⸗ 
—— bat / ſo hat man ſchon daran verfürs 
w 

— / euriofus, a, um, 


Thue mir zu wiſſen / 


wiewol ich gar zu farwitz 18 bin? 
id Facito, ur Kiam ; tamethi nimis 


fum euriofus , Aktic, 
lib. 2.0p. 4 : 

so Lriltein Badet / balntator. Pr. decuiofo& inepto 
Pr. Gr. 380, 


Be 
Erırm. eo re RO rA&,r9,19. 
Qui illicita tra&taverant, alsjs, Magicas artes, 
Linalt fürwigig Weib macht wil ftaußens mit tan 
gen. Anus fabfulms multum excitarpulveris. Pr. in 
«os qui ob rerum experientiam multem negociorum, 
a iuntur, Eraß . OR 
un fürrigigen Weibern ıft feiten trew gufinden, 
6o — 3 * 
Nach fürwi 
Da. Die Det taten tab farm 
Gott tbaif wot / warumt er der Stegen den ſchwantz 
micht foll laſſen zu lang wachhen / dann ſie worde zu 
hoffertig und fürrmigig.| 
Fee nn eins 
4 
Miacenden Mann lauffen ober vil meile. 
Sürwig gereth ſeltem. N 


nn... 








Sirnig mad Das man Sg fabtz abe we⸗ 
nig Jungtfrawen. 
Sürwitz 


vnd lange 
vil EN 
* —— vnglũct. 


fürmig ſtillt. 
20 Der — furwitz frembdes an / 
Wudt driver offt zum loſen Man. 
Wer feinen farwitz zaͤmen kau / 
Der iſt deß lobs cin wirdig Mann. 
Wo der Teuffel nicht kan zur rechten feiten mit * 
volg und luſt dem gehorſam̃ wehren / ſo will ers zur lin» 
cken feiten mir mühe und widerwertiglelt hindern, 
Fur woꝛt / prefiuo, pretextus. 
Der emand betriegen will / 
Der macht der fücffen farwort vil. 
20 Dulcia prefatur, qui fallere piæmeditatur. 
Derift vnverſtandig / welcher vergebue farwori ſucht. 
Parum ſapit qui quent inanes pretextus. Ad.Gall,3 29. 


Fürs / ein pfuͤſe / ſchoß / crepitus, ventus, ex Greco me- 
on, veltiedszur, crepo. 
Der. Surgen / pedere. 
Pan. Ein fürs laſſen / latum ventris emittere. 
 Furgen / ein furg oder ſcheiß laffen / pedere, erepitum 
reddere. 
Ber einem Tauben ein furtz laſſen / apud furdum cre- 
40 pitem edere. Pı. desjs, qui non ſentiunt. Surdus “ 
aimnonaudır. Pr,rz2. 
Du laſſeſt einen fur ben einem Tauben / apud ſurda. 
ſtrum pedis, Pr. de rebus irritis , Pr. Gr. 463. 
Du wilt auß einem furtz ein Donnerſchlag / C Büchf- 
ſenſchoß) machen / tibiam tube comparas., Pr. inres 
Supra modum impares. Fiſtula exilem, tuba prgran- 
dem fonumedır. Sibe Donnerfchlag. 
Pr. Wer von drowen ſtirbt den foll man mit farwi⸗ 
ten begraben / Coerlatten.) Pr. Quo quis fignificat fe 
39 contemnere minas alicujus. Sihe drömwen & im 
fürchten, 
Fü rzeigen Joltendere. 
So ihnen fürgegeigt waren, 3.Macch. 6.30. 
Sürzichen / hoͤher achten anteponeze, antefeite, pie 
ponere. 
Nicht farziehen den geringen, Leyit.z9.15. Nevé te. 
aui indulgeto. 
Das gemeine beſte feinem glack vnd woſſtande fuͤrzie⸗ 
ben / lalutem Reip.fuis commodis praferre, 
so Die Perſon der Gottloſen fuͤrziehen ; Pül. 82. 2. 
——— impijsindulgebitis 3 
andern fuͤrziehen / preferre fe alijs, quam 
Pr@ponens fe ie Ter. * * 
rziehen tranſue. 
4 obducere, obtendere 
ug fuͤrziehen 
menta — — Pininegt ructen Pyela. 
Den. Fürzug / priores & POtiores partes, 


_ — 
7 






























Sg — in 
fürjug werden zuftoffen * 
—— er ef ai a 
— | ‚m —— 
celeriter cantata, unco defignata >, fuſa, fu 
— ger n 
Sußrs fed introfledtentia, Schw. 170. Burg: | 
wu Voͤth / tomyt her vor ‚pei,alk, 
Hebr. pos, — t 
corporis, quo animalia fi 
Der onter ganze fuß / die folen/ planıa, 
uß / der gante Schenel ı magnus pes, torm 
brum à natibus ufque 
bia, vel crure, & pede parvo imo, Goran. — 
— —— — — 
2% * — 
——— 
«is, Zeh.163s REN‘; 
„ Deranfenfa plan ns 
> 
Ein fueß oder ſtiel / vnterſetz — 
etwas darauff man ein Saul bafıs, (pi 
ſuſtentaculum, & inferior columnzpars; 
um, pars fuperior, fü 
Kufj der thieren / ungula, calceuscomeus. 2 ri 
Die faß an den Berhftarten leftorumpeden 
Die —3— nic — 
auff einem Fuß ſtehet / zadires, 
Der ort zu den füeſſen / da ern — 
FL) —— inleriot pars (ira 
Das räft am fuß / pedium. 
Das. Fußlein / pediculus, — 
s, mid. 
Sihefhr Füßte 3 et gend, mi gm 
——— 
e auf / ſpiru 
@q Faßlingen an die N men / mit den füffen vera 
— — in pedes pꝛocedeie, & & pedibus 
0 gigni. 
\ Mi fü teten» ogrunb rn pefundaig 
— * 
Mit f en gefunden / ope ciun 
Dia an — + compedire· 
Vnterſich / die peſſum. 
Vnter die fü ereen ! ep enaibenfig irade j 
s Mens premere, Pi, ; | 2 
uſſen / pedeprehendere, capere, percpere. 
Suffen / grtiden Karen einen Funds | f 


so Man kan nicht darauff fuſſen ill radionem un 


nisfurviderint, Quint. Non 


Sch tan darauff fuſſen / —— St E 


gründen. 30 


& Zufußr das zu fuß iſt / pedes, 
< Süffigs — * ve fehuhes 
An die füß wickelt / pedulis, 
ne continet, En 22 ——8 
——— * 
Auff dem fuß nach gohn / den 
60 conſequi veſtigijs. 
Dun. Außbruch onndgefchte 


—* faſſen fatım leiden e um 
flumen attigi, ur vix pede tentare pollem, Ci 
GO NN RE 0 0 — eſſen von halt 
des, Plın. "ORT 

Dioß den fuß ſehen / fanffe g 
tritt Baum geſpuͤrt / premere 


a 





















— 


’ ; ; + 
"Ba Hintere na 


Den 
——— — 
See 
mir mir 
- Er hat — — eine 
daß er nicht landen fuß wohin fegen / pedem ubi po. 
ee 
Das ich ftehen oud gehen tan / hände und faſſe regen / 
motiva, Neand.39>. 


Die fugere, ‚in fu- 
füß anfprechen, fliehen / gere, profugere, in 


gam fe dare, effundere, 

Die Beine haben mich nicht tragen tosllen / pre fene. 

een ———— kehren adverfi. 

uns gen + antipodes, 

; — — 

20 Becm.z68, i 
Die rach ift zum fücffen Borfien tigteit 
den — — nach /) ———— 
Einem auf den faſſen folgenrfubfequi. (Pr. Ge. 490. 
— dr 

an ein oꝛ n 

de ſetzen oder gohn / faceıe 


Die füß fürderen / ſich redlich a die | — 
—— ſich redlich auff die fdeß machen 
ins Landt ſetzen / tangere provinciam. 


Den fuß ins 
so Auß den faſſen / auß dem ſtaub / weit / ferrn / procul ã 
pedibus equinis, extra pedes equinos,pro,cave in certa» 
minibus equeftibus, iemedi, ‚Ad.Gı 185. 
Bald er den fuß ins Lande geſetzt / hat er / Verres in 
ul ac tetigit itaum. Cic.3.Veır, 
Das ebens fuůß iſt quod plano pede eſt. 
Einem anderen zufuf; fallen  fich demuetig einem er⸗ 
geigen / abijcese fe alzcıi ad pedes. Cic, 
es GOtt von füeffen rab, 
in Ochs fuß für fuf gehend treibt ein Hafen / bos 


40 lentt incedens leporem affequitur. Ad.Gall, 559. 


Er fchrenet als wann er die füeffe im ferner Hätte / cla. 
matac fipedes in igne haberer. Ad.Gall ı 9. 

Zuß far fuß / gemaͤchlich / ein ſach gmaͤch lich / auff das 
aller lang ſam̃ſt thun / lenie, gradatim, tanquam Pergra. 
dus, pedetentim , paulatim aliquid agere, & ärte, non 

ito, ut pedes tenduntur, Pr,Gr, 45% 
Für den füeffen, vorhanden / anıe pedes, 
Fußhalten / conferre pedem. 
Einanderen fußhalten vnd zuhin ſtohn / conferre pe, 

50 dem. 

Sic Hieftende einander redlich fuß / cominus Bladijs 
er 


sem 

' Don freyer hand ftreitteu, vnd einem dapffer fuß hal⸗ 
ten / collato pede piæliari. 

J ten ein wider 
— Fon zu 


Bee wie es filefi Hat. Pr. De fortuna ad. 


Faeß der Thieren feindtein gefunde Speiß / haben ein 
60 jehen und ſchlipfferigen ſafft / doch nicht zu ſehr dick / 
"End wenig oberfläffigen 7 pedes humorem lentum & 
vilcofum habent, fed non nimis craffum,imd verd lin. 
 dabilem, & qui paucis feateat fuperfluitätibus, & ven. 
5 t. Hugo rc. & Pr 
"Juß wegen / voafchen inn oͤl / tingere, vare pedem in 
„ 'oleo, butyro: proabundanitia Delrio’4>. 
> GOTT mitden fücfen haben / bomisayibus, Pr. De 
Meinethalben ſchleicke mans under den fuͤeſſen vmb⸗ 
— 1.8. 


— 
> xy * 
EEE 





faß erwwareintructen ondgeichnenrimprimereve- 


A a — — 





_ —* „für Faß gehen geht man weis, pedetencimn 
Mir händend 


°: Manibus atque is. — 
dem fuß weitere erie omd ſchrit chun / als ſich ges 


malum dare, I. Druf. 330. 
Neben den fücffen  fecus pedes, zum ma, continu 
fine ulla deliberatione, I. Diuf. 286, * 


Nicht fteiff auff demfürffen ſiehen When: | 
ftigio ſuo non pofk. | ? 
Obn deinen willen ſoll niemand feine and oder feinen 


Wer nicht fauffen tan / der gehe fuß fur fuß  pedeten. 
ee en Ad Op. —— 
Von haupt / ä planta pedi 
ehren — ſummo —— ta 
—* — u Orte alt 

einen / i 

-eyımba Charontis habens. Pr. — — 


30 Es iſt beſſer mit dem füeffen / als mit der Zungen 
ſtrauchleu / Grius el pedibus labi, quäm lingua. Pr. de 
preftantioribus, . 

Er neme es auch Mol ÖHTT von fäcften hinwegt / a 
Meıttio tributum exigere, Exigirä Raruis farinas, 

Ich gebe mit den fücffen herein / dann ich hab nicht 
ſchwemmen gelernet / (ich tan das nit / darumb thuich 
ein anders / pedibus ingredior. nam nataıenon didici, 
ideft, non pofum hoc, igirur faciam aliud. 

Vnter die fücfle trerten / zertretten / conculcare, prote. 

40 tee, pro, pioculcate. Non peſſundare quodeft völle. 
se fundirus, Becm.3 69, 

Zu fuß / pedibus. 

Fu fuß angreiffen oder ſchlagen / pedibus præhan. 

Zu fuß gohn / pedibus ire vel 

Allen zu fuß fallen / fich vor allen bucken oder naigen / 

accidere ad pedes omnium, 

Eim zu fuß gefaffen / allapfüs genibus. 

Lim zu fuß fallen / ſich vor einem naigen / vor einem 

niderfallen, vo: einen niderfunen / accidere „ad genua 
so alicwiaccidere, abijcere fead pedes. 

Einen zu fußangreiffen / vnd mis Ihm ſchlagen / con. 

gredipede,. 


 rifiden Ce ſart zu fuß gefallen / le ad Czlaris pedes 
abjecit. Cic. 


Rigg zu fuß / celer pedibus. 
Eu fußdienen / pedeltria ftipendia facere, Liv. 
‚Der ferner will denn fein Pferds tanyder fteige ab / vnd 
gehe zu fuß / Sihe ferner, 
SZau fuſſe fallen / abijcere & proijcere fe ad pedesalicujug, 
so feprofternere ad pedes alicujus. 
Zau fuß gehen peditem effe. 
Wol zu fuß / fertig vexpedirus. 
Die füch;zufafien fhlagen , locken / laudere, 
; ———— —— Be 


Comp; Suß angeln / aculei, hamiferei fübarena po. 
fiti, tribuli ferrei, tridentes, "tie, , fetramentum ‚ha. 
"benstiesdentes ‚five cufpides, Keker. Syft. polit. 122 
. 

⁊ Fußbad / letio pedum. 
* ” An Di 





, Zu u Am 








a — * ee Eee —— — 
J a ut 


= Fahbein rt „pedium, * 
< Sr rigumpen 


Di — 4 Eh. 2.8. 
ap qus ehominis veftigiun capiat, 


P Fufdienerin, fuhfolgerin. ein magd fo mach der Frow- 


| —— Ai 
20 heram & 
ah sense rin ig 
f — E 
———— 


cippus, 

« Fußfall / ein — bitt / PR none rn 
2 in Site mit einem fußfall / humilis ac fupplex preca- 

30 tio, Iupplicatio, 
aAnc.praning’ Gat. ſopplicatis / Hvm. beüntetes 
requeſtiug. requeſte. Ir. fupplica Iri⸗ 
Be 1,000 ootmo ⸗ Gu®, isseln, ie. egho / richiefta, 
delicke bedinge, rei. Pol. potorna 
Bon, pouijena Hıs. füpplicatid/ * 

Eaßfallig / bittendt. 

AA he that Gar. fürn, Hrn. . 
humblie praneth Graz. iximns. geü, 

40 or requeſteth an Hıs. humilde n Ir.fupplichevofe, 
other. ſubjccto n devoto. Pol. vtoxʒaiaci 
Bel, ootmoedelijck / bidachtich. 

@ Sufigänger / der zu fuß gehet / pedefter, bedes, itis, via. 
tor pedarius, Turcis Azap, Bec. 3.68. opp· eques. 

Dex Zußgängerift ein mühſelig leben / peditum ‚ ad- 
modum mifera condicio. Ad. Gali.ı8. 

So wird dich das armut vbereilen wie ein Fuß g aͤnger / 
veniet ut viatot, pro celeriter, ex impıovilo, Prov. 6. 11. 
Fußgeſicũs  Aylobata, Zeh. 469. 

so © Fuhtmecht’ Soldat pedes, miles —*— 
Die flũgel von Fußknechten / comua exercituss 
Ein Zeug von 8000. Fußknechten / phalanx, peditum 
ſtabile semen 8000. aimatotum. 

SEim Sufitmecht ſeyn / zu fuß inn Krieg lauffen / vmb 
Sold triegen / facere — pedibus, merere pe- 
dibus. (Poll 14. 
Fuß kranckheit / Pobagra riue podagralabotare, Tul. 
Fun faßlauder machen / eins dings kein ee 
ben / fubijcere pedibus. 

eo Fuſvfad dberziercher geher ſteig / aweg/ van, 
femita,diverticulum, cullis. 

Sein fußpfad vberzogen + 4. Eli’ 6, 4% er ini 
obduda ejus femıta, Sihe fußſteig. 

Einſen fußpfad gerad nachgohn / gerad inn ſau trise 
treten / als wann einer m dem fchnee vor anhin pfades 
bat / und der ander gtad im ſelbigen fufitriet gabe u. 
auff dem fuß nach faren / perſequi alquẽ veſti 

* —— fußbauct / fuß tritt / —— 

ellum, pedum fubfellium, —— ——— 
— 


Er — 


> 
’ 





2 15 


tarlus, pars pedıs, & 
Fuß ſoien fauleu. —— 
——— 

ta ad caput, me — 
Darauff ever fuß ſolen tritt 24 
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— veftigia ponetit. - —J— 
20 mp. Id mom * en: 








q — ſo gra 


———— Am — | 


39 Derborgne oder verblichue uf 
"fofıren mag ı vefligiaczc. 


\ Sufnter oder Das gefpor eins Da J a 


<anıs, 
Dem fußtrittnachgohn, fignapedum 
Seinen fuhftapffen wachfolge en. ve 
veltigia (ubfequamini. en 
‚Fnffteig / dıverticulum, femita deflexa. u 
Auffdeinen tn ee Bi er 
ftine greſſus meos in tuis orbatis, 
40 Fußſtrick / (der) cn Kost © 
sufahen / peclica. an 
< Fußſtul/ bafıs columnz, pes. ar. Bu 
g \uitiler(die) der boden en” 
veiter eines jeden dings / folum, a 
@ Fufiteetter / fupplantator. — 0 





< Fußvolck / peditatus, pednumc 
Dem feindt fein fußvolck trennen / ge 
um peıfiingere, ' aa, 


© Fufweeg, (der) Ichmaler, me (mich 
so Pin krummer oder fehälber 
traniverla. a. 
« Fußwaffer / lono pedum, — dolorilins pro 
‚erebuz pedü aqua calente far ade, cubı ' 
tiones, pitlerum, Quo Sn o 
uſſzeug / (der) pedıtams, 
— dar a exercitus, pedellrisach 
Schueller / gänger fußzeng / 














———— bintin rin deftı 

‚ERTLH. Iemaudı auff fon u 
ah 23:0 00 

it handen fuffen / Cunir 4 af ur“ 

„„.aenaibre vitibus, urafgngal, * en UN - 
‚Stofpern der faeß / offenfiope Kasalı = } 
'ominis Aue ac potenu, &-f — * ‚malı vol 2 
tum el, Richter I — 8B —RE 

Alta Comp, füfl irrt £ 
.ıla16. Bee 7 

Arsfuß Fein teucher / mergulun, ta 


da, lual,Gein, 





43m an au⸗ iR. 
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* Bar 308 i 

4 9 Barfuß / mit bloſſen fücflen / nudipes, excalceatus; di- 
ıiE ſcalceatus, expers calceonım, EA) 

vu Seit beffen Das Varfdeſſer Hauß domus efusdiea. 
8 Deofuf / (den) buchen» S. Johans Kraut / artemi. 
MT. Dia ſic dicta ab Artemide 

“u. tim morbis feminarum ( lunarum) medicatur : aliäs 
2 mater herbarum, Gefnero, Venfuſ an quodalligara 


—— nocent mala medicamenta ulla nec fol gui- 
Fi em, Myl.2>. 
8 Benfußmitweiifen braiten Heinen vñ aelbfarben blu⸗ 
— — blaͤtteren / iſt dreyerlen art / artemifia latifolia, N, 
5 f “1215, 
7 ZBZlaufuß / Blafuß / Sprint Blaufuß / accipiter ftella. 
F His, Falco caruleus, pedis crulei, cyanopus, Geln. 73. 
Ein Eut hecket tein Blawfuß. 
Zoßfüſſig / langſam̃ wand, tarclus. u 
8 Dreiefaßs breinfüffigs flachfuf; der Breit lang füßhary 
20 alscin Gans / plancus,panfa, palinipes, quipanfis, 
id eſt, latis pedibus eit, 
7 Dreyfuß / alles das dren füße hat / tripes, aeiaye, in. 
Ei entü tiibus pedıbus cöftans,quo menſe fultinätur. 
h Der Trifufiseripug,eirar gu Delphis,Iul. Poll. 426.30. 
Wilde drenfäffige Tauben, colüba monftıofa, Schyy. 
+1. . 


3 + 
Engelfuß / polypodium, radix fic dia} multis cinhis 
{ pedibus quibus nititur. Neand. 243. 

7 8lachfuß / plancus, plautus, wAchirug, 

30 @ Öanffuß / per anferinus, alfo genannt daß die 
J Blätter fehen gleich wie die Gäns füß / trägt ein gef 
\ bes blumle / wie die Mäufissfein, N. Win.so. 
Grünfäffel / matttuillis/ glareola, gallınula aquatica, 


ochropus medius, Schyv.a$2. 
Beelfaſſet/ ſchmirring / elateoia, gallinula aquatica IV, 
Ochropus. Gefn. Schvy. 281, . 


8 Benffußr Hpebenfen /vediis ferreus. 
8 Hanenfälfe pedes gallorum. 
i zu Hanenfüle tretten hart / vnd ſcharren vnd kratzen man⸗ 
49 chem augen vnd ohren vol / daß er weder ſehen noch 
ip hoͤren tan, 9 


+ SHanenfußr Hanerfuß / Butterblum / ranunculus, her- 
baulceraria, cauftica, Vulcania, fic dita,quod inter her. 
0 bam hancranz frequentiores teperiantur, Adı. 58, 
7 We Hafenfuf; ’ lagopus, pes leporis. 
9 Nafenfüfle / pedioli leporini. 
 Bäfteabftreichen / das pulvermit einem reinen haſen / 
en abftreichen. Bart. 30. } 

LTindfuß / lenipes, molligradus, filentiarius, qui pecca- 
0 ta fuperiorum dilsimulat, de illis filens, periculiftä, 
0% Wigandas, * 

* Der ein Rochs fuß hat 7 altero pede varus, quia pleri. 

que coqui talibus pedihus eſſe confpiciuntur. j 
Rrum uß / krumbain / loripes, varus, dıftortiseruribus, 

Anke Dem die beine außwerts geträifie ſeyn + valgus, qui ſu. 

habet extrorfum intortas, &in diyerfumadtas ‚qua« 
- . Vescaneri habenit & lacerri, 








{ Ei. 4 a2 \ 
Saofrenoersuttem fu fihn li fichn sbefichn vup 


den fuß nie verrucken  hzrere ea 
he au late füR haben ımic all Dafferrögei a. 
ves s Plin, iR 
Er gehet mit den bio 7 
—— —— — 
Das aufbrechen der erfroinen fücffe / peiniones pe- 
dum, Zeh.330. 


Krfroine fuß /congelat pedes : morbus pedum ex ni. 


Das ungläc ond verderben hat ein braiten fuß wann 
einer einmahl darein gerarh / fo ift er verſtrickt ond 
vertuipfft / pernicieitermini connexi funt, h. e. vevin. 
&i& colligati, Pr.Gr. 299, ö 
Der die fuͤeß wicht recht auffhebt / fehfurpffer / ara, 
plantas ä teıra non fublevans, & atterens magis tenaımn, 
quäm ambulans. Zehn. 323. 


‚ Drediiger fußfinde allzeit etwas. 


Alles was zu ebnem fuß üft / inm einem Gebäm ge⸗ 


30 wölben’omnia quz plano pede funt in zdificio quo. 


piam concamerato, 

Em guterfuß iſt ein guts ang / das iſt / es fottfich cin 
jeder wol fuͤrſehen bonus pes, bonus oculus, id et, fi. 
bi ben? profpiciendum eft. 

Eine fchrund an binden vund fücffen / iimz pedum, 
Ppernio ex frigore. Diel. 243. \ 

An frifchene fuß. 

Mer GOttes Woꝛt licht / dem folgt das Ereug auff 
frifchem fuß. 


30 Ertzener fuß 7 xuärbeur, weripes, ob folidiratem un. 


gularım, & quoniam pedes aliquorum æie ac ferro mu. 
niuntur. Becai.; 9, - 

Gerechter fuß / juftus pes,quando ona pre ſſura vinicu- 
leos 20.impler, Plin lib. 1 8.cap.z 1.pedale, weder, Ac- 
sommodatur ad menfuram quamcungue. Deliio 472. 


Den rechten fuß inn den Schuch /den lincken inn ein 
Becken ftellen das iſt / ſich wol wiſſen inn alle ſachen 
zuſchicken. 

Dextram calceolo, lævam prius infere pelvi, pto res de. 


40 centet adnuniſtra, Mtdi, α — — —— 


Ae⸗. 


Hirſchenfuͤeß / ceryici pedes, pro velocibus. I. Diuſ 


365 
Hundertfuͤſſig 7 centipeda,, 3 multitudine pedum , xa? 
Werks, ficut & cento à diverfis partibus, Becin.ı 5 1, 
Aräenfuß, Schlangen Moos ı Gutteltraut Seil⸗ 
traut / felago, lycopodium, mufeus terreitris ‚repuulis, 
fcanfılis, Schvy. 141. | 
einer Rräenfu / muſcus clavatusalpinus, Schyy, 


30 ibidem. 


‘ 


Tranutt an füeſſen reger pedibus, Becm. 3 « 8, 


Mit ganzem fuß totopede, pro totis viribus,aliäs fic, 
mit Händen und füeflen / Ne wei, San dwwnizen, mani 
bus pedibufäue. Ad.Gr. 4vs. 
Rings ſchnell vnd fertig füch / pedes calidi, 
fuͤeß / marmosei pedes. 

Wer einen faß hinein kriegt / der denckt mir dem gan⸗ 
eu Leib hinnach zu folgen. 

Mi Beinhauß iſt kein onterfchted an einem lamen und 


6o geraden fuß. 


Wie ein faaler Zahn, und gleittender faß / Pr. 25. ro, 
Densvitiofus & pes luxatus, aut vacillans. Pr. de pızli. 
dionon tantum inuuili, fedetiam damnofo. 


in Schaaf hat einen gälden fuß / cs tungt wol / mo 


es hergehet. 
Kin fedes Immen Rämerfein bat fechs erfen / fo vil 
die fueß haben ı fingula cava apum fena latera habent, 
quot fingulis pedes natura dedit, Van. iu 
Attz < Löwen, 


. > ’ 
. y * y _ J > r * * 
ar. nt 8 — — 
—— ni dia. r 








213 PS 
fianaro / vn frawen mantel’ morgens 
ee — — Camer. 411. 
Hornfuß / comipes, animal corneos habens calceos, ut 
— arena vr fe fa ci 
Tu N 
ufura ai quim Heraclitus (celerrimus) Sarlor d sines 


Mit lins widergeferstem fuß / finss ftill / pede preffo. 
10 Mitgefaften füſſen ſitzen /incoxare, K-ı sob 
Jemandt auffangen / mit auffgehebtem fuß singen / 
aliquem intercipere, pede fublato cogere. 
4 Schwarsfuß  melampus , nomen & canis &mediciä 
‚quo melam podion,quod illemultü ufürpavit, ſchwartz 
nieß wurtz / genus nigrihhellebori. 
Schwuiſt / geſchwollen fuß / cedipus, ſic dictus à tumo. 
se pedum, 2 ⸗ 0. 
Siarꝛende füeß / die ſich wicht biegen / crura rigida, ut 
habent ciconiz, ibes, grues. 


a0 € Taubenfuß / Hung. golyakoröm , id eft, ciconize 


unguis, pes columbinus, geranium columbinumm, geta- 
nium malvz folio rotundo, herba dodrantalıs,duplex, 
majus de minus, capitella minuta gtuis capitis modoro- 
ftrata. Adı.Rom. 5 5. 

I Vielfuß / blackfiſch / tuttelfiſch / polypus. Et ein Floh / 
a ‚ämultitudine pedum , wa? ifaigiler, Beam, 


2: feife vnd verzehret fich ſelbſten / afs wie der Diele 
fuß / inftar polypi ſeipſum devotat. Pr.Gr. 517. 

30 Vierfuſſig / vierfuͤeſſig Thier / quadrupes, — — — 
qertänudor, Zier sertämder, animal fi fubftantiz inter ac- 
zeam & aqueamı mediz cum terrena crafj participanüs, 
quaternis pedibus incedens. 

Es gehen nicht alle E fel auff vier fücffen. 

Kin Pferde mitvierfücjlen firauchlet wol. Prov. De 
communi errore. 

Plaufkri vertit onus quandoque auriga peritus. 

Aliäs fic. Es vertritt fich auch wol cin Pferde mit 
vier füeſſen. 

40 Wolfsfuf /Iycopodium, lupinus pes, mufcus mul. 
ticaulıs, ramofus in morem villoforum pedum & ungu- 
larum lupinarum. Offic. ſpica celtica. Zaluz. Loo. 

<q Wollenfuß /laneus pes. Dij iratilaneos habent pedes. 
Delnio 321. Deusjufte paulatim conculcat. 

@ Zehenfuß / decempeda, decem pedum, dixdwus. 
Zipperfein inn den füeffen / podagıa. 

ZSweyfüeſſig Thier / Menſch ‚animal bipes, ut homo, 
gallina, avis. Hinc Proy. bipedum nequifsimus. Ad. 
Er.192, 


so Zwenfüllig Menfch / Zwerg / nanus, bipedalis mo- 
duli homunculus, pufillus nanus, q- zei «rw, quodnon 
excrelcatinaltum. Hinc Pr. cum fis nanus,cede, Ad. 
Er. Is. 
Es fein vil Eſel auff zweyen fückfen. 
Pr. Alte Leuth tragen die Augen inn der Taſchen / 
den Calender inn dem Haupt / vnnd die Süeffe inn 
Händen. 
Die Finger tommen offt um Haupt / das thun die 
Fuüeſſe nicht / die müeſſen inn den Schuhen beſtecken 
60 bleiben. 
* Zaeſſe tragen den Leib / das koͤuaen die Singer 


Ba Dieb fehe auff die Hinde / auff die da 

man Ihm nicht feben. f TEE ig 
Es iſt chen eines / der einem ein Fuß auffhelt / vnnd 
der die Haut einem abziehet / Idem exequitut, quipe. 


d 
—— quam qui pellent animali detzahit. Ad. 


Es iſt boͤß tantzen ohn Füeſſe. 






































$28 — 
——— 
aigen Tiſch ſiecket. 
Far die ch werfen ma cine im Den Side fr 
iſt eines Narren. 
Ille videtur iners & toto pettore ſtultus, — 
Qui jacit ante pedes, quæ tenet in manibus. 


10 effen vnnd zimlich trincten er 


beit. 
Maucher tnettet den mit Sonden, ed 
—— = 
ZRmak VORSCHNEEE Sufaınmaniin 


Haͤnden ba 

Das fetten groffe Schuch an einentiinmguft 
Wenn die Brücder inn der Kirchen einerlengefinnet 
fein / vnd einer waͤſchet deß andern Fücffe/ vnd eher, 
tregt und verglimpfft nich —e 

20 zur ehre dem Evange 
va Be fol fh amafienaufen mg . 


machen. 

De un der Zagn dei hon era il N 
geruhig Bein. 3D 
— ——— * 
ten / da fparens die Welttinder nicht, Ne, 
Zu fuß gehen  onnd auff einem ſtecken oder magere vl 
Doß reiten, ift ein dinge Idem elk iterpedibus far. 
re, ac equitase in fuſte ſeu equo macilento, Adalı 

30 133. — 

Füſſen / Abufiacum, eivitas Algol, paris Rhetie — 


mil, Arc. diltans. 
Fuſte /cin Schiffs navis Gpeculataria, esplortor,ca. u 

tafcopium, myoparo, biremis, liburmum, q.navis fula, v 
Fuſtein / Barchet / goffypium, aylum, vuiee fh 2 

num, Sihe Barchet. 


Fuſteinin Damme han fa an 1% 
ſtaneus. 74 


Futt / vulva, cunnus. Sihe Fotz· 

Futter / das deß Viechs / 
Fi —— nn — barut, per me · 
taph. efcat panis, efca bru Barbaıt fo- 
drum, antiquis forba, Pegßis omne genus alla 


Bw, pafco,q- oie⸗ Bier, Becm, 196. "2 N 
Kurier für Diech oder Ochßen / farragos ocymum, > 


eixds velox, quöd fitfarrago —— 
cieat alyum bobus. * > | 
Fütern / wenden, bieten / 


f 
Dex. — ue a 7: 
% — * amfer /pabulator, | J 


—— — — Stampa 


Diech nahrung / pabulatio, Sg” 


ali 
——— Roß / rare Maid 


für 
3 =” as J —— * 4 
— —— — F 
leut / dem Viech futer und nahus 3 


co Einer der auff die fuͤterung fit 















pabulator. mr 
——— ud.? 
tento eoıımcommeatu. . —* 


Vnſere Vau⸗r funden nicht fi 





® / pabulo paßtus, B. foderatns. 


" Pur. Sutter fufilen/ auffdie fuster gehen /reitten far 

—— legere pabulum, pabulan oleas fimo, h.e. 
corare, . Fi ? 

Z in pferde ift feines futters werth / diena canis pabu- 

lo,akiu ı zur vE. Pest al&.Dipnus et — Hug 

de ſua, vix ufquä eſt tam indtilis minifter, quin, finon 

10 amplo falario, ceiteviötu dignusefe videatur. Iaßtari 


_ poteft in hominem affentatoremm , non reijciendumin 


principum. 

heiſchet die fchläger vote ein Pferde fein 2 

' Iaattrahens ail fe, ee nubes. —* —— 
ra ac —— materiam pariunt. 

Viech futter geben / farwerffe pecori 
cibaria, dare, —— * — 
Das futter höher ſchũtten / pabulum fübducere, 
Das futter ſchimlet / gräumelet / pabula canefcunt. 


20 Coup, Surterhaug Hewhauß / foenile, aren pa- 
bulatotia. 

⁊Futtertaſt / Sprewerkaft / palearium. 

Futterkorb / darein man dem Viech das futter thut / pa- 

* bulatotia corbis, Zeh; 3 82. 

@ Sutterfad / onera, facci , euypule 

% Futterfchneide / Falx ramentaria. Zeh, 2». 

4 Futterwanu/ Korb / Futterſchwingen / vannus, venti. 
labrum, vas latum, yimine contextum » Quo aceres & 
frumenti retrimenta ad yentulum excutiuntur & tepur. 

30 gantur, Zeh. 382. 


Arıa Cour. Grauwerckfutter von den Eichhor⸗ 
nen / weiche im Winter in Preiffen eißgraw werden, 
pelles fdurorum , quæ hyberno tempore in Prufsia ca. 

nefeunt. Coler. 523. 

'S Pfaffenfutter / grob Magenpufver / von allerley Ges 
wirtzen / ein grob Drifenen / tragea incila , im perialis, 
confetio duodecini fratıım, verzehret Die Crudlteten / 
ertheilt die bloͤſte und wind / dor und nach der Mahl 
jeit morgens vnd abends gebraucht / Vitich.1 28. 

+ Schiltfutter / agma, agmz & ſagmatis, xy, fen: 
tum, elypeus. Appellantur fic& clitelle vuleobaftum, 
ſuper quocomponuntur ſareinæ. Vegetius 9%. 

Viech futter / Roßwick / Eruen / eryum, filigua cylin. 
diacea, Zeh.208. 

Erin. Kin angefier futter / ein miſchling fir das 

Diechifo gemeet wwirdrehedas Traidzeitiger/geintfcht 

futter / farrago. Sihe gemengt. 

Pr. Darnach der Eſel iſt / alſo gibt man jhm futter, 

Der Eſel achetein leiſen trab / 

so Es ſen dann / daß er futter hab. 

Der Ochs blecket nicht / wenn er ſein futter hat / bos 

non beat, (mugit)ad pabulum. De eo qui contentus 
eft rebus neceflarijs ad vitain : vel qui in media felicira. 

‚ tenon quiritatur, I, Druf.gr, 

Es ſtehet vbel / wenn man dem Eſel die Bürde groß 
machet / vnd das futter abbricht. 

Benn vil ein Ruhe melcken / da gehoͤrt bil futtern gu; 
‚Wir follen uns geniegen feffen wenn wir fuster und 
decke Haben. 

Go Sutter ein orth dareinman Silbergeſchirr / Gemal / 

vud dergleichen Kleinot gehalt, theca, pinacerheca, 

‚ involucrum, quibuſdam tablinum, 

Futter oder Büchs der Trinckgeſchirreu / Schüſſel 0, 

der Geſchirr / abax, abacis. 

Flaſchenfutter / loculamentum vaſis viatorijs aervan. 


— Scheid ıheca gla 
Schwen ein ı vagina; iheca gladij 
Laauni abulas, Giæci wiranas vocanı, r ; 














gefilse Schuch / calcei coadlilicij , 
S —— 
"Sc — is, ami@tus duplex, ab. 


o 
Sefuttert mie Belgen / pelliru foßfultus,; 
—— 
Coup. Außfiiteeen / worfuteren ı vellire, pellibirs 
tegere, 
Die Wendemit Brettern auffärteren / intefli, 
no parietes veflire. * * 
Barillenfutter / checa ocularia. 
T Dogenfutter corytus, pharetra, checa arcuum, fagitta- 
ZUM 5 BrAcduyy, Macic⸗, q. Pages rar atnuuaren, 
€ Suttertuch / pannus fübdititius,(ubtegimen, Zehn. 444 


Fuͤttich / fatuche / igel ala. Sipefürtich, 
10 
G A. 


Gab / ſqhenct / geſchenck / berehtung / můth / R. giffte / 
tompt vom geben her / daß eim geben und geſchencktiſt / 
donatio, condonatio, oblatum, honorarium , donum, 
beneficium, donanum, munus, munufculum , quod 
gratis velob meritum datur. Quidam derivant ab «;«. 
m , dilectio, quia munera ſunt ab amore, ideod; oritur 
ab ahab ‚amavit; 

30 5 Der Todt nimpt weder gifft noch gab / ꝛc. Sihe 


Gab / pizter. impeit dabam, dedebam,dederam, Si⸗ 
he geben. 

Alle hꝛe Feindt gab er / loſ. a1. 44: Quum omnes 
hoſtes eis dederat, 

Der mir gab / der lehret mich geben. 

Dir. Gaben’ begaben / donare ‚afficere donis, num. 
mis, munerare, & ri, liberalitate uni dwerndgy. 

€ Degabers(der) dem etwas geſchenckt iſt donatus, du- 

40 tarus. 2 
Mir tugent begabet / oder ſhrer gan zugeaignet / 
viruebus affectus animus. 

Von GoOtt wol begabet / der etwas guts oder ſchen⸗ 
cke empfangen hat / munere Deörum affetus. _ 2 
Pur. Babegeben / dase munus alicw, largiri muhns 
alicui. 

CHriſtus iſt ein geſcheuck / gab vnd erempel / Chtiftus 

ſacramentum & exemplum, parad. $.F.141. 

Darauffgabend fie ſtch / daß war jhr arbeit / eirei ope- 
so ram dabant. 

Em Bab ober ſchencke empfahen / munus ferre, 

Sinem ein gab oder ſcheucke zuſchicken  mittere ali. 

quid muneri alicui. 

Eiu gaab vnd ſchencke mit gleichem vergeften / penſars 
minmus munere. 

Was für ein groͤſſere Gab möcht ich dem gemeinen 

nit beweiſen / dann forıc. Quodmunus Reipub,affer. 

re majtısmeliusye poflem? &c. Cic. 

Die Fürften opfferten jhre gaben Num. 2.10. Ob. 

60 tulerunt principes fua munera ante aram. 

Du verfchmäheft meine gaaben / fordent tibi munera 

noftra, Virg. Ecl.a. 

Frid wircken ober ein gab / ein gab beſtetigen mit ges 

richtlichem erfandinuß vnd vrtheil  Voc. I. 

Mu gaben ſtimmen machen / munulculis elinguare. 

Mit gaben und ſchanckungen beſtochen muneribtıs 

coiruptus, violatus, munerum fulceptor, dugedixss ‚di. 

Qugedeunuireg, Zul.poll.; 18. n 

ANEe 3 Aufs 








% 
— 


me — 643 j 2 
Cour. Aufgaab / Raͤcherſchen / ein frag daman 


einem etwas zuerrathen aufgibt / problema znigina. . 
Ein —— auffgeben / yerba committere cæcis 


Außgab / Apenſum. 


Begaben / reichlich aufgeben ſcheucken  donare, 
dotare . 


Begaben, vnd mit einer ſcheucke verchen/ munerari, 


muneribus aliquem afficere. — 
20 Mit einem ampt vnnd ehren begaßen / exomare ali. 


uem —— 

Basen ufigeber / derdie gaben außgibt / brabeutes, 
defignaror. 

Bulgab / dos. V. B. 
S hrꝛeungab / verehrung / honorarium. 

QGANG.a preſent / Gar, vn preſcut Hıs.don,datiba. 
givenda princes. faltauprince. Ir. prefente / do⸗ 
Bar. eenaiftetot Gr. Hauer, yızd. Matte, 

eeren gegeven. mw, Pirinum, Put, podaret od 

20 Bon. pocta / dar / zwierchnoſci. 
daret / poctiwy dar. 

q Gefandtengab damit man die Geſandten verehnt / 
lautia,orum, Livio,munera, quæ hofpitibus ve] extera« 
rum nationum legatis dabantur, Ariru=, Gallis pre. 
fentz, ⸗ 

© Brautgab / paraphema, à wueg & Pigri, res uxorisex 
dotem conftitutz, vel quæ preter dotis caufam ad vitos 
deferuntur. 

@ Eehrgab ı der eine gabe zulehren hat gratia docendi, 

30 viraptusad docendum, Adaslındr, pro docilis. 

@ fürftengab / ein herrlich Sürftlich Gabe oder Gr, 
ſchenck / congiarium, munus quod populo daturä prins 
dipe. Congiario populus donabatur , ſicut donatiyo 
milites. 

G Moꝛgengab / Leibzucht, ift das Öriechifch parapber- 
na, aurorz munus ä dote dicta q. muga mi Pigra, 
præter dotem , Harmenopulo ifsatyına. | 
Morgengab’ Morgencap / matutinum munus,ä moꝛ⸗ 
gen & cap. pro gab. I. Lydius 69. 

4007 Morgengab heißt das / ſo der Frawen an def Mans 
nes Gut gebirt /alsbaldt er flc def; erften Tags haiıfi 
inn fen Schloß oder Hof führer end die ein jegtlich 
Mann von Ritters art feinem Weib gibt def Mor⸗ 
gens/ als er mit jhr zu Tiſche gehet / Voc. I. 

Gabe an ſtati der Morgengabe  dona dotisloco, Do. 

nationes propter nuptias decrevit Senatus Aug. A.D. 

21423. ut nulle 20. aureolos: nec fponälitij fcyphi, 

(quorum locohodit annuli gemmati,& tosques aurex 

offeruntur ) wesargenti befle$ fuperarent. Achilles Gaf- 
$0 farusinfuo Chronico. 


<q Sieggadı die Abenthewer mit lauffen / fechten / ſchieſ⸗ 
fen / die Gab die man einem gibt / der im Rampff das 
beſt gewunnen / geſiget hat / braxium, palma, ptæmium, 
certamen, bict. 

4 Zugab / daß man einem vber das maͤß oder zahl gibt / 
weitter denn man ſchuldig iſt / zuſatz / zuwurff / ober. 
maß’ daß man im kauff zugibt / auctarium emtionis mel. 
ditamentum ‚accefsio, corollarium, ſententia ſenten. 
tiam confequens fuperiorem, non fecus ac Hofculus ex. 

so cipit flofeulum in corolla, mantiffa, fuperpondium, 
atsözxn. Becm. 138. 

Aııan Con». Gabreich / (der) benehcus. 
—— (die) beneſcentis· 

PırH. B i ’ 
au cn den feinen Gaben / will man hoch 
Seindes Gas ift gifft oder fchad. 
DOnfreundetiche Gab iſt verdriefifich. 
Sad zum newen Jahn / ein new Jah Arena,munas, 








Gelt oder gaben welche man vnter de 


20 Lin onwillige gate iſt eben als kein gabe. * 


30 Das altich gibt vnbeſtͤndig gad / | — 


40 Selten was guts außgerichtet haben. 


Es halten nicht alle gaben die yroo. Ay 
Der $einde gaben gelten nicht high Bir du 
Ein Hauß jur lager { j Dr 
Lin Mägdlein von quten behages / — 
Sin Pferde von gutem trabe/ a. r\ 
50 Seindt drey gute Babe, — — 


6o Narꝛen fröfich / die ZVeifemunter / die Prieftee 


La 
J 
ne; 
* F 7 ve u” 
— 
I 


Gasen an ein Kirchen / Geſchench / Opfferı donaris, 
. anatbemata, RE EEE 










Gaben und en die man $reund 


10 vonfrerden fo fe vom groffer runde mern 


auffftond / foteria, : 


Defondere oderaigne Gaeben / privatabanı 


wirfft / miſsilia ie anyie, Beem.295. 
Gaben deren / melliche die verwirrie reden 
«em / und erratheten / camium ferculum , Jul, 
29%. 10. EA 























a 
Sreproiflige gabe  contriburio pontaten 
Frolich gabbeheltdiepuob. — 
Gelt vnd Gut iſt GOTtes geringſie gakſäee. 
— * * 

tes gab ſoll keiner. 
—— —— 
Helden ſind GOTtes gagaäaäa.. 
Ein gut wortift befferdenneingroffe an — 
Ze geHi« GOR we goben PD EEE rman fire 
tt. . 1” 4 


R 


Nimpt gehling anff vnd miderab, —n— 
En ———— 2 
Dem iſt auch gnad vnd g vx. 
Vnerbeten But / vnd daß man nichtfür GOlles gad 
erfennt/ noch anderen damit Diemets daß faſelt odet er· 
bet nicht. 


—— Bergtwerck ſeindi gute Gaben G ou 7 
Stareliche Perfohnen vnd groſſe Gaden / J 


on —* geringe — grofernunder nd ir 
gaben gejtedt, PR Da" 
#infchlechte geringe gab munus levidenfe, anfloh, — 
lo, Metaph, Cic, ne 














Halbe gab / halb freundtſchafft. * BEN 







Ein heimlieche gab ftiller den zorn / — a 2 
seftinguit iiam, Pr.21.14, Dr2$2r ARE 
Kleine gab hilfft vil. J —— 
Man muf den willen gunft) für bie gab (as Bert) b 


nemmen. Acroama vulgi, qui munusall uodafferens, 
animum jubet fpedtari. Munerum animus — 
———————— — — —10 En. J Meng „ 
Mitrechter gab macht man die Rinder lachen / DE 










andächtig / die Feindt zu ‚Freunde 7 | 
taub ond blind. . er 
Schnell gab iſt GOit lieb. 
Schnell gab / ſchnell recht / 

Cangſam̃ gab wirdt verfehmecht, 


Beruff vnd gaben, auch vil gearbeitet hab 
feligteiserbaben. 








* 


— 
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„Der fein gab wol anlegs / der nimpt er : 
gaben machen der will er. 

Die gaben der Natar foli niemand tadfen, 

Naturz donanon fünt culpanda, 

Die gab niemand zueigen hary 
Sie find der Kirchen ond gemeiner Statt, 

au höflich as fein eigen gab bad gut ine fun 
a 0 

Gas vmb gabiftmicht danckens wert. 


20 Gab vnd verehrung bethoꝛen auch die Weiſen. 
Gaben machentein Cpriften, ſondern der glaub / do. 
na ſpiritus non faciunt i .Fc⸗o. 
Gaben find wie der Geber. 
folt nicht allweg (oben, 7 
Gab verſchmaͤhet onter tauſent niteiner, 
Gaben ſolt sichtallweg glauben, 
Geſchenck vnd gaben, 
— Ins will 3 haben. 
Avertlaufft ons feine gahen / vnd 
20 vnſer arbelt. TEEN 
GHtt theilt feine Gasen auf, 
Man muß die gunftfürdie gaben nemmen. 
Man foll den willen anſehen / nicht die gab, 
Mit ſchencken thut man einer gab wenden. 
Send vnd gab feinde der fiebein pfand. 
Kein beſſerer gewiñ afs ein gab oder geſcheuck / nulla 
melioracquilitioeft quäm donum. Ad.Gall. 5. 
' Arifloteles ward gefragt / warums er ein ehrlich gab 
einen vnwärdigen gegeben / hat geantwortet / er hab 
30 es wicht der Perfon , fondern einem Menfchen vers 
trawet / interrogatus Atiftoteles, quamobrem . 
gento indienum quendam & improbum donaffer , re- 
Apondit, eam fe pecuniam non peiſonæ, ſed homini ete· 
didiſſe. Polit, pr, 
Verheiſſung / gaben ond ſchencken / 
Thun maucher je ehr kraͤncken. 
Vaw geſchenck vnd gab, umb gelt vnd gut / 
Veraͤndert mancher finn vnd much. 
Weiſe vnd Warzen Haben bande gern gabe, 
40° ber gaben nimpt / der iſt michtfrey, 
Schenck nemen macht DVerrhäteren, 
Wer gelt und gaben nimpt nicht, 
Der macht auch niemand ſich verpflicht. 
Gabbert / infulfus,ridiculum capuıt, V.B.Lydius 58, 


Gabelys. gaffel / furca, merga, pertica furcata, inftru. 
mentum ruſtſicum quo ftramenta & quifquiliz ferun. 
tar, & frugum manipuli elevantur, ficdiaä gabalus, 
h..e. patibulo fea cruce. Hinc furca etiam patibulum 
fignifhicat. 

50 Babel Relter Scheer) kurca prali,preli comua. 

Babel, fewrſtecken / rutabulum,, infrumentum culi. 
narium, 

Der. Gabelin / ein Heines gäbele / furcula, Furcilla, 
hamulus,inftrumentum quo ruflici in colligendo& me. 
tiendo foeno utuntur. 


BSabelin anden Weinreben Meine Zwicklin / damie 


ſich die Reb allenchalben aubencke/ wendet fich ums 

das / fo fie faſſet / clavicula, capreolus yititum , viticila 

linio, crinis, helix, appendix & q. cihcinnus, quo ceu 

80 manu captat fultutas <adminicula, guibus fübrigattır. 
Zaluz. 55. 


Babelin oder Schüffel / damit man das fleifch auf 
dem Reifet oder Schffel langer + Siifhhgäbelin / 
«reagra, fufcina, fufcinula, qua carnes ex aheno feryen- 


J te vel patina extrahuntur & retinentur. Nos peion vo. 





Kamus, "einzen, Ämgion, Eob. Fufcina non facit ıina 





Hewſchreck zabelt / 
Der laufft den Winter mit einem a 
Vnd fragt / Hat niemand Hew feil? 
—— is dimißsis nullum seftat negociationis reme= 
© Babter 1 geharnifchter N NNytiformis armatus, 
zo Iyra alteıa, fic ———— hujus generis 
piſcibus bifurcato, Gefn. 
Pur. Die fchneiden an den Gabeln waren abgearbeis 
tetrobtmfz tridentes, 


Coup. Gabellang Ohwurm / fullo, vermis,cu. 


Sort behat fiir Gapelftichen die machen drey Eis 
herr Coderdren machen neun löcher.) Coben, 


Sleifhgabel / gäßelin / ereagra, fufeinula. Sihe 

20 q Hewgabel / Korngabel / Ofengabel / merga, Zehn. 
399. 

S Komgabel, Hewgabel / Die enferne Hewgabel / darmit 
man das Hay auff den Schober oder Wagen hebt / 
merga ferrea, Cato, fubauli furca. Turneb, 

T Miftgabel oder Eyſen mit dreren Zinden 7 tridens, 
fufcina , furcilis, inftrumentum kidentatum, tridenta. 
tumvd, cujus in imo extrahendo ufüs effe foler, 

Es ſtund vor geiten in Stätten wol /da zwoͤlff Miſt⸗ 
gadeln feyrien / wenn die Herren zu rath giengen. 

30 Wult du nicht lernen mit Feder ſchreiben / jo fchreiß 
mit der Miſtgabel / oderauß dem Schmeresmer, 

T Neggabein, Garnftangen / valli, furculz quibus retia 
feris eriguntur. 

G Stechgabel / Strewgabel / venaticr & rulticz fulci. 
nzad capiendum & (pargendum deftinarz. 

Erır. Drevfpigiges gäbelin, Fiſcher gerethe / fulcin 
na, tridens quo piſces, autanguillz confodiumtur. 

Gabel mit dreyen Sähnen Zincken / Zacken / dreyſpi⸗ 
Bige / tridens, quicquid tres habet dentes, vel quo pi⸗ 

40 fces aut anguille confodiuntur. 

Zwiſpitzig Gabel / bidens, bidentära furca, Fulcina 
duorum dentium, 

Gabelle / Vmbgelt / vectigal, uibutum à Chakdaico 
gab mulita, vel cabal ſuſcepit, recipere,acceptare, q. ꝙ 
accpıtur & recipitur als unoquoque pro tributo& vedtin 
gali. V. Gallicum, Gabelter / exadtor tributorum. 

Gabich / Lufätijs, avis ienota Gelnero, quam canıen 
ad caryocatadien, Nuß hoͤher ponir, 

Gabriel / ein Erhengel / mellicherdie Empfaͤngnuß 

50 der Simgtfrawen Marie vertundigt / vnd dem Pros 
pheten Daniel das Geſicht / und Propbecenung von 
den 70. Wochen geoffenbart / Daniel. 8.9. Luc.r. fie 
ditus ä Gabarel, forürudo Dei, GO Tees fieret vnd 
krafft / gefellt jährlich den 26. Martiy. 

Gach / gaͤch / hitztg / geſchwind / eilfertig / vnbehutſam/ 
vnvorſichtig / vnbe ſunnen / vermeſſen / meonſicletratus⸗ 
imprudens, incircumſpectus, temerariut. 


Gaͤch / gaͤh / hoch / abruptus, preceps, de loco edito, de 
quo aliquis precipitatur. 
«o Gaͤhe / geneigt / ſiuckendt / proclivis, translare 


us. 
Dex. Gachlen / oder gichlen / cachinnari, 
Das Gach len / cachinnatio. 
Gaͤhling / ſubitus, vulgo fubitäneus. Sihe gehling 
Pur. Der Lingang zur Statt iſt gach / 4. Ei. >>. 


Introitu angufto, & in pracipiti pofito, 
Con». Gaͤchzorn gallen vberlauff / effervelcentia 
bilis, excandeſcentia. Gaͤch ⸗ 








Dt, re 
ächjormig / iracundus. 4... ..,1 
Kin gächzormiger Mann ift zein Derrhäter, 
Gaͤchliug —— 

Erıtn. Sewerling folge gaͤhen reden. 

Gahe lieb oder freundrfchafft Lange freuudtſchafft. 
Gäber rach hat rew zum geferten. 


Em 


—— a 

10 Gacke tül / dole / graculus, monedula, avisex ge= 
nese cornicum, ſic dicta ex Latino graculus, pro quo 
Helvetij quidam propius grad? / proferunt. Feftus & 
fono oris fic yocatum ait. Monedula autemä monets, 
quas fiinvenerit furatur &abfcondit, Sihe Oole. 
Pr. Der Aefopifch Bad. Aclopicus graculus wird. 
uns nörsior, qui aliena fibi ufurpat, alienifäue bonis fü 
venditat, Graculus enim diyerfarum ayium pennis fe 
exoinayit: unde pulcherrima ayium yilus et. 

Gad / Laden / Behaufungı Wercftattrraberna,ubi a. 

20 liquid locandum autmerces venales ſuut. 

ns a ware ho⸗ Gar. fogis / ou Hvn. torofma. 

loge / boutique. Ir, bottega / als 
Bl. eenen win, Ga. dena, bergo. 
etel. Hıs. tienda donde algo fe vende / 
Bon. kuneciy” meſon ö venta. 

Gaͤden / Binen / Gebluon / Zimmer / Soler / tabula. 
tum, contignatio, folarium, five ftratum ſit cemento,la. 
tere, fivenon ſtratum. 

Gaͤden in Schiffen / tahulata navis. Tadem in navl. 

30 bus, quæ contignationes in ædibus. 

Pur. Ein Hauß von einem/ Iweyen / dreyen / oder vice 
Gaden / Zimmern / Böden Stoͤcken  domus univs, 
duarum, trium, aut quatnor cont ene ionum. 

Das erſt / ander / dritt Zinmer oder Gaden / prima, ſe⸗ 
cunda, tertia contignatio, 

Gaden / Speftammer / promtuarium. 

Gad / Gehalter / Kaͤſtlin / armatum. 

Gader / Zaun / fepes- 

Gadder / Augel / Gad / Gatt / cullodia. 

+0 Gader / ſocius, ſocia. 

Cour. Ehegatt / conjunx. 

Baden / placate. V. B. 

Gaderen / ih zugeſellen / aggregare, colligere,cogere, 
dyeigur, Aggregare ſe ad amicitiam alicujus, cogere pe- 
cuniain à civitatibus. 

Con». Vergaderen / zuſamen thun / haͤuffen / idem 
quod gaderen. 

Vergaderung / gemein Volck / Gemeinde / catus, con. 
cilia hominü,muldtudo, frequentia,celebritas, PoLxss 

so Pur. Wer feine Singer zwiſchen Thiirond Gadder 
ſtecket / der Hemmer fich gern, Sihe Singer, (mer. 

© Comp. Fleiſchgaden / (das) carnarium. Fleiſch tam⸗ 
< Dbsgaden Kammer /oposotheca. 

Der Gat / das gähnen / ofcedo, ofcitatio, oris cdin. 
motio, oris totius apertio, 

° Die aufdehnung vnter dem gähnen / pandiculatio, 
Zch. 294, 
Gaerde B. Waida antiquis Germ. prefidiummilita. 
re, Gall. Garde, Angl. Werde. Hinc Donnayyeid,Da. 
50 nubij Werda, five Warda, urbs imperialis ad Dan. 
bium. I. Lyd.85. 

Gaͤſ Neſt / ſex, ſanies, ctaſſamen, craſſamentum, fex 
& Geren,ä vino feu cereyifis percocta egeſta. Siht geren. 

Gaͤſtig feculentus. 

Gachy / Sihe dule. 


K 
* 
































Gaͤcken / — 


Se 2 









locavaganeı SR z 


vicos, nec per ejus 

ffen / nach — 
re, inhiare, hiante ore captare, gain 
Pur. ‚Darnach vergebens gaffen. She ⸗ Te 


Aa 
—J— F 
* 


26 Cour. Begaffen / Sitein 3 


ee vente | 
gaffen / occupare animum 

inen lten ı daß er ſich — Peru 
ne * 
tus alicujus. 


Garfeuning den Gafifnng ae fit E 


sohn. 
Pr. er balbi will / der maß nita 
— Ahr wie man bie reich 
30 Der gaffıden Sungen Frärofein mach 
Dem roche gefchach / — 


Es an en — dem Ofen. . 
si a ran man würget. 
Dütum ——— potenuoiem le — defendere: alcenna 


Bimulum calcitrare. 
Gogaiſtein / garen famangn Hafen Den 
ſtein / gagates. N 
A the ſtone Gar. agafbe. Hıs. afataie. 
——— Gaz. zuyrimsiy Ir. veio gas- 
40 Bei-aghe zur miie et le 
BoH. gagat, * 
Qu einatmen WR 
e Ganfi gaget / ſtrepit 
Gagelen / BEE 
ftaranferis. 


Gagſen / gracilare. Etiau weder gegſen ung Ar | 


630 neque natare ſcit, nequt Pr 
Gaͤh I praceps, fubitus, fubitaneus, repentinus. 
im] * * 


gach. 

Gaͤhe / ra 

ir * & ai 
zu — — — 7 
äher faal / precipitantia. — 

Da 7 * J 

us 

—— a at 

t/ panicum. 

ee vl ini * 

6. ae SU —— 
———— en En 

bitanea, 

Gäpe Trepp 1 graduselet 

—— 






[Se Er, "u _-) — 
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Gaͤhe Reich 





» 

5 
J— 
u 


im 


or 


10 langſaũ. - 


Fin fehneller rath vnd that / 
Offt manchen a 
Gahn / gehen. Sipegehen, 
Der. Es gabe jpm fo vilein / oder fo vil auf; feinen 
‚ Ödteren teficitus ei tantum ex fuis poffeßsionibus. 
Pur. Wann gaht man inn die Kirche? Quora in 
tenplum tur, Hinc ganus& cotruptẽ lanus: iens, ab e. 
undo, Ger, . . \ 
Coum Abgahn /deficere 
20 Je mehr dergei t ꝛ jhm abgaht. 
—————— 
Haus nicht fchöne Rieyder any 
So thuts deſto weniger außgahn. 
Pr. Es iſt nicht wolgethan / 
Das man den trägt / der ſelbſt tan gahn. 
Bas weit hindan /da⸗ laßi man gahn. 
Gaſpen hiſcendo captare, Coler.4 
N / gunnen  favere, ⸗ 
Wir ſind ein Mann / wie ein anderer Mann) 
30 Wlleindas uns GOtt die ehre gahn 
ı SI Herzen und Fürften Reims 
Wilt du fein ein weiſer Manny 
So laß red fur Ohen gahn ⸗ 
Vnd nim̃ nicht alles inn obel am, 
Mila (das Mund auffſperꝛen / hiatus oris. Sihe 


ga 
Sonya / captare, die Fiſch gahpen nach der lufft / Co- 
> den. 902. i 
Baifer I Spaichel / exerementutn oris, (aliya, fpium, 
46 Wire, Sihe gaifers Tpeichel, 
Gaig / Sihegeig. 
ahr / Sihe gar. 
Iß was gahꝛ iſt ⸗ 
Trinck was klar iſt / 
Sag was wah: ift, 
Gail / gatß / gaiſſet / gaiſt. Sthe in gel 


Bapfe / gauff / das hole inn der Hand / vola, cava parı 


mianus feu pedis, Zch.3 13. 


Gajus, Cajas, aufder Etd geboren / i das Griech iſch 
50v terreſtris, ä terra, opicus, indigena, auligdwr, A- 
thenienfis, araz]%s Thebanus, ä veruftate, opicus q. o- 
phidus ferpentinus. Becm. 242. 
Gaillard / galleard hilaris, ketts, elegans homo, Ik. 
" pidus, V. G. fic dietus ab Hebr. sul, letari , exultat 
ie, unde Grecum zurıgds, yalgk , dyehaiung, djamıllar, 
txulto. 
8 / uipudij agilioris gehus, lepida ckore·. 
lliard / cantionis genus, compofitum ad lepichm 
choreami vel ſaltum. 
— * 
* Galaad, Gilead,ein Candt nahe dem Joꝛdan / 
„ud das Geblig Galaad, im Fulda / fo von Libano 


u 


anfangt / vnd ſich biß anf Arabiartı erſtreckt / tegio ın- 
2 * tdanem,& montes Galaad, qui à Libano incipien- 
 tesadArabiamı i 





"ea 


ONE 
— eine Sal m Glad „Om fi RR Hi | 


hrda? Nunguid refina in ı titiche, nmedi E 
‚ nonelt? Cognarum huic, Es mangelt villeicht waſ 
fer in Meer / deeft Oceano aqua, in monte Ga- 


441, £ J * 

Galander / Nachtgat agedala, acdon, alijs Sole 
lerche / chamzzelos, Gr. vulgo Agua, Gall. coche. 

20 vis. Ic. calandıa, galerita , avis proptet apicem in 
apite inftar galex , vel galeri ; ut alauda ä laudo, 
Becm. 201, zn 
er vaJ ein Lanbıfehafftin Az, —* Afız incluſe 

ocealu Birhynia,abortu Cappadocia: à Borea Ponto 
Euxino: ämeridie Pamplulia. 

Galarer /die Innwohner Galatiz, Galarz,imcolz Ga- 
latiz, ad Pontum Euximim, jjdem qui Celtz, die Gelb 
cer. Ad quos$, Paulus Epiltolam fcripfit ex urbe Ro. 
mana, vayantibus in Afıahzreticis Nazarzis. 

20 © Galauſch / Galaricus. i 
Durch wandelt das Gafacifch Cand / Ad.18. 23. Peı- 
luftrans Galaticum agtum. 

Galben Galbenſafft 7 Gafbemgummt / Gr. riet m. 
Zeund ‚ ferula Syriaca, ftagonitis,lucens virge ſeu Ripitis 
in Syria, galbanifer= opoponaki cognamıs, Zal.r49, 
Nim̃ zu Dir galben 7 Expd. 30: 34. 

Infüper odotes fumitö, galbanum odorarım ‚&c, 


Galberey/ galrei / füfß 7 jus gelatum, congelatuim, 


vonsretum, dictum A galb / q. crocanım, gelatin/ B. > 
30 gelatigen/ jus coadtum, coagularum, glaciarum. 
Lin Schüffelmis Galberei oder Sulgen , patina jur 
ris congelati. — 
Gaͤl / gelb galb / gelbfarb Havus, Bude. 
Das gäl inn einem Ay / Vitellus ovi, luteum, 
Cour. Bälhaas /tuteum capillamentum, 
Salroth / rothbrecht / wie die Dchffen ruffus. 
Gätben ſicken / Sax. dafme Brab, } colore flavo, aãſb⸗ 
fing alibi, Emerling / Hemmerling / & Gotdanıner) 
alijs Galgerſt / Angtis, amermga, emberiea Kaya, paf- 
40. fer (permologus, Gelnero, 
Gaͤlb ſucht gaͤlſucht »aurigo, morbus tepius, ieterus, 
icteritia, arquatus morbus, 
eg Gälsfichtig / ietericus. R 
Galvogel / Zeiſel / Seußle / acanrhis, Gaeæ fpinus, hi. 
gurmus, carduehs fpecies, cardueli minor duas habet 
imaculas nigras, unam in fronte , alteram fub mento, 
HurcTimilis ayis Canaria, Geln. 
Bleichgaͤl / lutea filacen. Sihe blaich 
Erır. Gaͤle Ruben / Moren / der wilden Paſtna⸗ 
So chen durchanß gleich / carota, paſtmaca tenuifolia run 
bray wirde die Wurtzel zu den Salattraͤuteren ge⸗ 


braucht. 

Balceen / Bateven / galera, H. Ir. Gal. navis lorı ‚23 
Vis remigans, navıs adtuaria, vulgo galea,navis galeata. 
galeatia, fie dicta, quodin mod um galex Dit Falta, unde 
&galex nomen fadtum. 

Ein Galeen mit drey Ruderc oder dren Ruͤderbrd⸗ 
nungen / triremis, tnetis, Foeac, Tic quadtiremis, qum. 
que remis, &c. Nayistics, quaruor, quingue emorum 

60 rdines habens. | in 
Seen maximam inltat niremi. adifcat, Cie 

"Reiitig de frequendus, quam velis incitanttır. 

Pur. alten dahin fchiffen werden - Elyyikr. Quo 
ton Ibit remigans havis. 
Auff die Galeen fehtiten "fchaffen Fer miden / adte. 

‚ film dare, temo poblice tiitenitis affigere,, ergaftılo 

" Naulıiko ntancipare, auftiremesrelegare, töhdemnark. 
7779 Galenns, 





* 








GA 


1335 
| Galenus » der gefehzteft und fürtrefftichfte Artzt / me- 
dicorum omnium poft Hippocratem corypheus & an · 
tefignanus, rex medicorum , ut — inperator, 
Avıcenna princeps. 

Galcon / aattion / caraquen, galeonus, nayis prefidia- 
ria major, nayis turrita, & paro, onis, myoparo, Cam. 
© 3.160. 

Goaleone / galea, biremis, yulgo galeotta. 

Galioien Yremiges, Galeen Buben /infulari) , ad rex 

10 mos daimnati,ergaltularum einiges, noxij ad wiremes 
damnati. 

———— galeottz ‚ reyelatores, War ſager / ab Hebr. 
© galasreyelare. Hinc vates,interpretes portentorum, qui 
'galeotz tum in — —— — 
Cicero. 

Galiotte / ie &robore —— 
Tcelerati,ut merito debeantad claſſes condemnati. Hun· 


Eateorifh Hoſen » caligæ follicantes, ufque ad genus, 

20 &infra. Veltitus primumä Gallis ufurpatus; 
Galerei / vberſig / arckelaub / nobis aͤrcker / pergula: & 
ambulatio, ambulacrum,podia Meniana, projedta,par. 
tes domtis eminentes, unde alpeftus eft nobis in vicos 
& plateas, hypetlra ambulatio , fübdinlis inambulatio, 
paradromis : & Xyftus, porticus te&ta , hybernis exerci. 
tijs dedicara: & periftylium: & lorica, fie dieta q. gen⸗ 
gerei / m in l mutato, vel ä gul / ut gailand/de quo (upra, 


Galgal, Gatgala ein Candtſchafft zwiſchen Jordau 
und Jericho / locus inter Iordancm & Iericho. 

30 Pur. Bälaam ift von Settimgen Galgal tom̃en / Ba- 
laam de Settim in Galgal venit, Mich. 6. Pr. cum ho. 
ſtes pro nobis fiunt, qui contra nos vencrant, idque ex 
improyala difpen@tione Dei. I, Druf.1 22, 

Galgan / gataantıgalgası galgenwuttzel / alanga aa. 
dix odorata & acris, naſtens in provincijs Chin &lo- 
niz. Ef major & minor minor fempe: ſylveſtris: ma· 
jor feritur radice. 
Rechter galgan / cypenus Babylonicus. 

Wilder aalgas / curcuma cyperus, juncus quadrams; 

40 velaneulofus, vel traangulus, Plinio & Celfo. Vtraq; 
utslis morbis fragidis. Cyperus autẽ quöd ſit multi du- 
bit: cyperus,enim quo aromatar) utunturin odorus⸗ 
Diolcorndes fumm® odorum pofuit. Theodof. in epi. 
fol. Die Wurtzel iſt lang / dick und zech zubrechen / 
Nic. Wine: t o. Zaluz. inacoro filveftri, hobis Kafs 
mus ponıt, #2 2. Serapio will daß Die wurtzel def groſ⸗ 
fen Scheltrauts / chelidonium majus, fen curcuina, 
auch das für die Indianiſche curcuma mög wol sage 
brauchen fein’ N. W. 


50 Süſſer wilder gafganı SG ndiawifche zucker Wuttz / 


cyperus dulcis, xewexdgver, Traſi. Schvy. 270. 


Öalgen / Rabenftein? Creutz / crux, patibulum, gaba- 
lus, furca, arbor infelix,ligenum infelix,infame, patibu- 
lum crucis, ficditum ex Heb.chalal, vim paffüs &: ut 
patibulum ä patiendo , latibulum & latendd: vel zer. 
4, dependere, adhzrefcere. Alludit &ad vordin&ol. 

atha, que Calvariz locumi fi eniheat. 
Hin Galgen auffgehenckt patibularus, 
Pur. Siock vnd Galgen  phr. Iunſcons. 


co Dieb ab dem Gaigen nemen / der Rapen das 
ſchoͤn Rlend anfegen., +,.feli crocoton, fcılieet, das es 
addıs. Prov. Quoties honos tedditur indignis „, 


quos haudquaquam decet, Crocoton —— 


tundæ ac ſimhiiatæ, qua diyites matrona utebantur. 


Cognatum huic. Der al) will 
wohnen. Eur, Cent.1.4 “ * is — 


GAC * 
Un den gu· ——⸗⸗⸗ n 
Gr. 223. * —— 
— — 
a 
ſtum, abıad Grecum. Pr. In 


10 An Galgen gebenctt werden ’agi in cn 
— * 


RE fen er | 
als ober drey Tag am Galgengehangen / fimike 





Ei nd gl uge Ban ober 

algen. —J 

R * = nn 
Der felb ihn ſelbs gern hencken iheie. — 2 
Das ift der Welt lohn / guts mit bi rgelien. 
Bio meuis malt uactamat Agamemmona a, EEy 
195. —— Be 5 # 
Dom Balgenerföfen / a ea 

30, 2 Bag mirbedichBencen Pan — 
19. Adpalumaffigeris, juiſu Pharonis. 
Ecrcan Ouaeıtad fen antun 
Abiinmalam Gruceam, a— Eyu 
E 14r. 641. 


Heb dich an Galgen / lauff Beier iu. 
lam peſtem malumqͥue cruciatum 

Tour. Galgbrunn / re 
tieffe figt / puteus, fons interdum, Peine, m on 
Sihe Brumm 5 


a pitt. Grz. dein  . Irpope 
Bei. een bein, Hıs. el pojo · "Bora 
put, NE Mu, 
Bo. wytopana Beh 
ſtudnice. rc 


Vitw.213.260. 
© Galgeububy EB — — 
so vnten. 
JAuba laue for Gal. qui porte v⸗ BE 
punifhement. nefourde eoroilasvah) 
"Buben quact dos Grz, — tofara valo · 
ende tuccht / gal⸗ er — 
genaes. 15. el que te] IE 
Bon.sfibenicnity horc d corma. Pol, fotrjit. 
hoduy obeſſeni / wiſelet. nat a 
bi Galgenfeld  caunificiha, 0 
magiltratus homines fontes dt 
so @ Öalgenfrift / paululum t 
Ein Galgenfriſt def Todes ve 
u Galgenheim / pagus viens 
« Galgenregelr Halckregel / w 
gel’ Kraͤgelelſter / el 
‚ein Mandel Araber ve 
edin nomihant ein te 
fera, Ayivdtica , , * 
— 
iles colore 
Schyv.243. 





YAaı 
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29 


40 TANs6. awell / Gar. on puits. Hrnctuh, — 


Ir. pestanıe la 4 
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—— gehöze gefan — galgen 

rad, \ i & . r 

Beffer Diebe am Gafgen denn inder Start. 

Zindich sieret den galgen wol / weil er nicht anders 
—* | 


30 Lo ilftniches aneinen bofen Leib, 

Feminz naturam regere, omnino defperare. Euch. 
Cent. 2.492. 

FE kam tein fofchdn Sonn) 

Das den Dieb geluftean galgen zu gohn. 

Es kommen mehr von dem Galgen gen Himmel / denn 

vom irchhofe. Denn auff dem Kirchhof ſtirbt ſel⸗ 

tem einer. 

Es muß geſſen fein / weren ſchon alle baum galgen 


Aſmus eſurieas ſuſtem negligi 


40 Ks regiert fich vbet da man die euch an Gatgen 
dengt / vnd allererſt vber drey tage fraget / obyhm recht 
geſchehen fen. 

Bisft du viertzig gulden / vnd loͤſeſt einen bom galgen / 

fo nimpt er ein gulden / vnd hengt dich daran. 

Ion allen Landen finde man galgen, 

Man finder alljeitmebr Diebe denn gafgen. 

Mancher den galgen meh: ſchewet / denn zucht vnd er⸗ 

barkeit. 

Man bricht darumb keinen galgen ab / daß jhn derdich 
‚go haſſet. 
Weas an galgen gehört / das freſſen die Woͤlfe nicht, 

Was dem beſen entrinnt / das finde feine grabſtet am 

galgen. 


Was man an trewen Arbeiteren vnd Dieneren er, 


ſpart / das gehet an galgen. Sihe Diener 
Wen einer vom galgen loͤſet / der Hänger bu zu lohn 
daran / qui alterum ä patibulö Iıberat, plerunque hanc 
gratiam ä liberato recipit, uteum vicifsim in furcam a. 
digat,.; Natura hominumı ita comparara eſt, ufumma 
#0 benefhicia non nifi ingentibus malchcijs compenfer. 
Frog der dieb am galgen hängt, fohatman füryhm, 
i am . . 
* ein Dieb zeitig iſt an den galgen / ſo mi er den 
bringen / Wyeus ut peint, vindex Furt alu. 


Ha u ir 
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— — iR / da ar 


IE Frei 1 9; 


ent 


—— 





Berg‘ n 1 xegio paleftis 

nz populofißsina & uberrima, füperior ha In 
hac ſitum ef oppidt ı Nazareıh & Cana minor, ficdix 

29 &aä Galilah, rotundus globus, limes regionis. 

U Öalifzer / einer auf Gafılza / Galileus. Hinc 

⁊ GaltteifhrGalleun —— gr * 
Galileiſch Meer / mare Galilxz,ideft, lacus per quem 

Gall. 5 Gallus, Bremita auß Inland / m Schhfer s. 
Colummbani, sah Bene elium gelehrt inn 
an von dannen &, 

30 Gallenein Starim Schweigerlande Ihzen namen 

vbertomen / inn welcher das herrlich und ohzalt Kfos 

ſter in Turgonia, 


all / gefang / cantus, 4. Hall. 
Sour. AHachtigall/Iufeinia, philomeli, Sie 

Nachtgall. 

Seegallen / gavia alba, Sihe Ser, 

Steingall / mnunculu ex genere aduntarum avium 

defendens columbas gravi ſua voce adyerfus accipıtzes, 


Ball) Hertzwaſſer / Aavabilis, fel, fic dieta ä geel / ſwe 
40 gal / quod colörem favum habeat, velä yer): unde 
cholera, die böfe Choterifchefeuchtigteit fiveä Chal. 
daico chalat, irafci, xöär, ira, zlrndas iratus, Gift und 
gall / eitel hertzleid / acerbitas animi. Sihe gifft. 
74Xo the gall. Brr.d’galleroft Hvn. epe, 
Bon, zluci ſrdee⸗ cholera. Ir, fiele colere. 
niwoda / horta Gar.fielrcholere. Pol, sol c 
krew / penotrew ⸗ Grm. zer. 
noſt. Urs. hiefe, 
Ball, bittere / amaritudo. 


go Din. Gallen, den ſiſch gallen ıfel extrahere, exente- 
tare piſcem. V.B, 
Gallig / galliſch / biliofus, Felleus. Hinc Steingallig / 
Sihe Stein, 
Bittece ſchweiß roie gall / ſudores fellei, 
Einer der faſt von der gallen franck wirdt cholerichs. 
Kranckheit von der gailen die onden oder ofen von ti» 
nem bricht als gemeinigklich das Hergwaflerscholera, 
Ihr Trauben find gallv Deut 32.32. Quibus uvæ 
felleæ. 
6 ¶ Die da gall vnd wermuch traͤgt / Deut is: 19. Ne 
qua fit in vobisflirps, qua vel & abfinthium periat (re. 
bellionem & contumaciam.) 
Es hat ſhm die galle gefehtweift / de eo, quiira repehte 
commortus, ac illicito fervore incahidefcens fübito ex. 
inguitur: ut P. Terentius & Gräcia rediens , cm ro$. 
fabulas ek Mehandro conyerläs in mari amufilfer ‚pie 
more ebijt, 


Die 


dem galgen ertanffe 
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Ä eNL 2 

Fu ound aufıerfung oben und vuden 
Ber galten / Reh 

gefchwinden ranchheiten entftchen nur auf el⸗ 

De a DEE GÄRTEN Dez gel. 


siuntur. ei 8 
diſer Welt haben vil gallen / vita homi- 
Der Wett luſt iſt vnluſt. 
Gallen von den Thieren ſeind vmb die Hundstaͤg am 
— Kamen folle man zuvor das 
Thier / als Hanen / Hirfchen / vnd andere wilde Thier 
wol vmbtreiben vnd maed machen / ehe man fie abthut / 
N. Win, a1ı. 
Denn die galloberlaufft ſoedeſtund ſchwere trond ⸗ 


heiten / redundante bile morbi nafcuntur. 


colericte / Gar- bilieux / co· Hvmn. aztjben az 
4 wi 3 AL. ⸗ 
"angrie. Iemesfacileä con, cagof han folne 


o Bon. hortotre⸗ roucer. nedueffogot bw 

. may. Gı2.xrddır ud. 
Bar. een die af Hıs. meläcofico/ Ir. colerico / chi 
ſalcke cranckheyt ð colerico. facilmente corru⸗ 
heeft. Poı.colkrit, cin. 


G Ballenblaßlin  vehica, veficula fellis, quæ ſub fibris je- 
einoris delitefcit us zerndöxes,folliculus. 
Gallen oberlauff  gäch zorn / effervefcentia bilis. 
Gallenfederen / pernzbiliofe, Sihefedern. j 
Hen nengall  felgallinarum ‚ abfterforize qualitatis: il, 
30 lıum maculas corporis aufert,mifcerur collyrijs liqui. 
dis, Schvv.258, 
Waſſergall / die ader eines Waſſers oder Schoͤpff⸗ 
bruunens / vena aquæ vel putei. 
Keinen Brunuen / ſondern nur etliche Waſſergallen 
(adern) haben / nullos ee ſontes alicujus aquæ, ſed ve- 
venis quibuſdam conſtare. 
Die ſpatia zwiſchen den Waſſergallen / interwenta, 
orum. 
Waſſergallen / grützgraupen ber Augenglider / alan. 
40 uphas aquoſum, excreſcentia veſicæ modo palpebris 
adnata, humore albo & aquoſo repleta, ab icliorofa 
phlegmatica materia collecta. 
Erıtu. Gelb gall / flava bilis, fubtilis, mordax,ama- 
1a, fimilis (puma, medioepate, fel excipiens. 
Schwartz gall / atra bilis ‚improprit nigra, craflı fiigi- 
da &ficca, fimilis feci, five fedımento. 
Der ſchidartzen groben gall fir ift der miltz / fplen do- 
micilium melancholiz, feculenti & Immofi Gpgumis. 
Pr, Bulſchafft iſt mir gallen vermiſcht. 
go Die Omeiſſen Haben auch ein gall. 
Han Honig im Maut die Ballim Hertzen. Sihe 
Sungtfrawen. 
Difer Welt frewd hat bil gatien. 
in wahrꝛer freunde hat kein galle bey jhm. 
Es muß kein Opffer ohn Satz / tein Honig ohn gal⸗ 
len ſeyn. 
Nonig im Mund / im Hertzen Gall, 
Iſt ſetzund braͤuch lich vberall. 
Reim geitlich ellend wirdt ſo fůß/ 
Co Darvon nicht leiſtlich gallauffläß. 


Dil haben das Honig im mande / ond-die gallen beym 
Ben. 


Der das honig führt im mund / 
Vnd Hat die gall beym grund, 
Den halt ich für keinen freund / 
Schwur er gleich zu aller ſtund. 


Zee haben keine galle / columbe carent felle,Schvv, 


— 























20 Bou. galles a Hı Arad . 
ee 
Pır m. 
re ee 









Gallier, Sranjofeny@ 


tiüs Franco. Galli. Sibe oben Sranzofen, Fuile n 

30 tem Gallosolim Germanos hiflonicimulicöhn 
Ali) Galliæ tres partes facitint, Romanaım, Teutonam 
& Gallogrzcam, Mithrid. Gen. 27, 

Gallis / aatmißrgattapffet/aihapfieiderouten au de⸗ 
Aich enblattern / inn den 
wach ßet / galla, xnxis, Iſt zwererley omphaciies & fu. 
va, die runtzelet / hart vund feſt iun einander fl, 
nicht hol oder loͤcherig / die man fur die beſt heilt die 
ander iſt leicht / Iöcherig vnd gelbfarb / una purvasalıe- 


ra grandior. N. Winck 1 50, 
Galmeyr / galwei weilß nichts, tũppel / iera 
Bee ni. admistum habens,pulisni« 
hili, nıl album, tucia, wirdt auf Weſtphalen gebrache 
nıl album, pompholix. Er 
Die Galmey ift recht voltemmen / die 
gebrannt worden / cadmea Folsilis * 


quater &deciesufta eſt. Xa enim otichalcum, &alin 
metalla tinguntur, 2 


Gamanderle / chamadıys, wilfigo, quereula, 


tula. Germanicum ex Latino coruptum. 


so thengel, Bamillen / chamamelum ‚anthemis, 


©amanderle / 8— 
thyllis, fic dicta q.oridulas lanugine ' 
pouus ä floris exilitate, Zalız.13 ,Schwn.g6.Neand 
162 ae chen 
Gamanderte / Coas) ein trautmit Samen Klmlee, 
ö sriffago, chamadrys, chamzrops —* eu 
eo, Dante Bean „Sau —* 
amper / cin Teutfcher a 
Gambrivi, feinde alte Teutſche Veicer / ſccc J 
«co. Dani Holſati. 
Galtet / galrod / 


; b MEILEN — Ih odage 1 one a Er 
Bamund /gamynd ; gemund / Sch wabiſchamand / Viz hopıinis, & omnes iemitas 
* gamundia vel gamupda ; imperialis civitas Sueviz je)  „6kDmkıs. — 
— Rakfiz, (ic dia q.oftium, Ali ditam pucanı, 8 Der Bängteiny Lauben, Spapiermeglin, ambula. 





wenn tamundi, propterIudosequokres &alias feftiyi fituncula, ia. 





Was Sueyiarproceres ibtolim exereuerune I Gängim ) dußite. — — 
Dan / ganner / mergus cirrharus — T Gengein, führen / ambulare facere, fenfim dedücere.. 
BGahn/ Sipeosen, at A ine eingänginihun/concumerahu. a 
1» & Bea een 10 Gaͤng / das en wirdt / gamghar ges 
 parcfarı mei N eleoberAfreigenmD  " menu mahihn hen a an 
** — j er > quod in poreft, frequens. } " " 3 
> 498 22 —— —— a Gangbar geits proba monera, bonus nummas. moin. 


3 mus nummus ufualis,qui eftin ufu, uhritus. 
k Gang / als wann geher / wege fart / rayſe / das her · ¶ Gangbar Waarey mer vendikun. 
„ei treten / itio, inceffus, ingreflus, paffus, gradus,inz 9 Öänger weeg / itertritum, via trita ‚celebris, ‚ 






















5 
Dir aditus, meatus.. rn —— 4J 
= ———— J ea * 
m 3 portabant, fenos paſſu. T Sänger ohn gelt + Fußgaͤnger / vacuusviaon. ° j 
Fed —* vuſer Tach / nolitis füccede penatibus u Dürchgängig — penettat. 
⁊Fürgaͤnger / dux anteceffor: 
5 Sans / Sapffel/ Treppen, wi ferne / ſifen gr Der ein Furgaͤnger war’ Aıı.ıe. Iudas qui (e du. * 
dus, greffus. . ; cem praebuit ijs, qui leſum comprehenderunt. 
Du haſt meine gaͤng gezehlt / Iob 14. 16. Arnune € Koftgänger / conpictot, contubergalis , conſalaneus. J 
2o⸗ grelſus numeras. Banghafftig / idem‘, Pin ganghafftig / gebräuchlich j 
Bangen zwifchen dem Mann vnnd Frawenzimmer / wort / yerbum ufitarum actritum. | 
an Ss\ngreflus pevius nterandbonem&gyna- —GAtgen /gehen/ie ihr gehen. 
ne Had Inu, * Gangen / pro, gegangen /ivi, ivili,ivit. 
in — Sıraf im Läger , nn Kr ift bin aufs Lande gangen ‚ivit rus. 
" 30 Gang der Vanıry curfus nam - 30. Der Melt nach kürtsen prangen / | 
i = = Iſts allzeit vbel gangen, A . 
; Fein Orth da man auff vud ab fpasieret / ambu- * iſt wol abgangen / bhene füccehiit, | 
E egangen / (das) perpetratus, a, um. ; 
Gedeckter gang / ſchupff / xyltus,ambulscrum,penfile, 7 ** 8 Chic) Gerverbrweg end weiß zuge · 
# Bang hirou Eshiten vmbarben; wiedie Ereupgäng winnen / queftus. 
Br sen —* Pe Pla Degangne Thaat die) commiffum. 
In 2 ni . — * ee; bw toꝛ · Begaugner Handel; (der) gommifum. 
el. galerne, rte / pourmenoit. nagj. rn <q 
Sum tunen Hıs. poꝛtal / para ‚Pol. ganet fala c —— m — —— —* 
Er | 
f ‚wanna. - 
Bang im Schiff an Senden feiten, agea, =, pergula,1 So leg dich wider vnd ſchlaff / 
us apertus in utroque nayis latere fon In bahn „Doch fhlaffauch nicht fo lang / 
Dayium, per quæ nautz ferungur, h Das dir es wicht entgang. 


Offengang zu Banden ſeiten eingeſchloſſen mit Reben Entgangen / elapfus. 
' —— pergula. Sihe Gewelben gang / iuumMeinem Herzenift fein Fraw entgangen / er iſt tmb 
16. 


*8 fein Weib kommen das Weib wirdt —— wer⸗ 
gger gang / angiportus, angiportum, vicus anguſtus Den wie er vermaint hat 7 herus uxore exci it. 
exitum non habens. DE HRRE re Pur. Die vnter der erden gäng graben / cuniculares, 
R ——— gang / ſchupff / xyllucg cunicularij. —* 
BSans inn oder anein Hauß gebawenypergula. go Lin gang entbloͤſſen / venam aperiri. Aktie. 
BT Gang oder Löupie darauf man fpajiert » ambulätio, Alſo iſt es jugangen r&o modo, ficefl fadum. 


Ein oder ſpatzier io. Wolen wir einın Gangmwagen / vis ergo inter nos, 
Re ee Fu gang inu einem Palluſt pa 2 Sid Pofsıruterg. Yicfärh experiainur, Vire: Fch3.chm 
[ Ein gaug oder trienidfüch / defcenfio. Pit. © duo inter fe contendunt de preftantia donorum. 
Boeaug vnder der Erden rein ſchlupff » cunicuut Einem fein mit dem gang koͤnnen gleich gohn / incel. 

duterder Erdenvcuniculus, Galli ein Nine fumalicujus exptitnere, 

h> — Buff. ac Er nimpt den gangı gegen der Statt / tendir greffum 

admeania, i 

nge/ and Ben / bardurch die afferaders Ich will dich Jegang oder auff Die faeß bungen / zu⸗ 

Bi. 2. Venärufn meatus., ve taufhetr co ſchaffen guug geben ego jam te commorum seddanı. 
# ae ae ste ANerdurch der Bauın den Saffı 3 Gäng ir nach / ein Aaß das holdſchaff macht wie 
et ung auf der Erden jeucht / vena,meatus. hl 
ed Die Spuren vud Schlepfert einem zefreſſen geben / phil- 
u. end nen a FR „Ua, ämatorium virus. ,(sohia- 
u der ’ plumbago, Plini, Gang vorandin, gang fortan Hi pr, fequor, abi Pre, 






18 ge ſilbe beit + xena aun aut argenu. Gang jetzt rinmmne - naht 
1 4,San len Ers helt / venaninan 2 fiir vonndhen Bf da Dannc gan it 


% — ı Eionctens Syeimiigteien, abyuitiyor.t> necelle eſt ire hin. 
Zen — 


Oll Cueg 















J 
sun. 
u; REN On VOR nufzuam — 


te veltigio moveris, 
Gang mir nach / liebtranck / philtrum, amarorium po- 


culum. Sihe oben. 

Bang dein ſtraß / vnd red nit ein wort darzu / ſchweig 
erlernen Plaut. 
Bang, fahr nun hin / du kanſt die Ceuth wicht nahen, 
nemmen / oder du kanft nit mit der Welt vmbgohn / abi, 
neſcis inefcare homines. Terent. 

ro Gang jhnen entgegen / abi illisobviam. 

Gang gen ſpatzieren / abi deambulatum. 

Gange recht wie es möge / led hæc kors viderit, 
Es gang wie es woͤlle / guocunque res cadent, 
Go Tt woͤll daß dir die fach glcklich gange / feliciter 
rem ubi iftam venire cupio, utamnes Dij adjuvent. 
Den wees bepalten deu ein anderer iſt gangen / re it 
neribus alicujus. 

Er iſt mir ab den Augen gangen / d confpedumeoab. 
ſceſcit. Plaut. 

20 Es iſt ihm uͤbel gangen / male cefferat illi. 

Es iſt mir wach meinem ſinn oder willen gangen / ⸗ 
venit ex ſententia. 
Es ift wit nach feinem willen gangen / incommodi a. 
Liquid cecidit ei. 
Es waͤre an die letſt noch gangen / es wäre geſchehen 
— Da gemefen ı alarm ven, 


—— wolt zu dir gangen fein / ich Hab gerad zu dir woͤl⸗ 
len gohn / ibam ad te. 

30 Man iſt gangen / aditum eſt ad Ratidium. 
Man iſt hinwegt gangen / difceffum et. 
Ste find ins ellend gangen gutwillig / in exilium abie. 
runt. Livius. 
Zu dem man gangen iſt acitus. 
Su gang bringen / etwar zutreiben / incitare. 

Cor. Abgang vnd ſchaden an einem ding intertri: 
mentum;, deflexus, deliguium, echpfis. 
Abgang an onreinem Silber / wanus durchs fewer 
gangen iſt / intertiimehrum, 

40 Ein groſſen abgang leiden / intertrimenti multum 
actum effe. Livius. 
Lin verluſt vnd abgang erſetzen und vergelten /repen- 
dere damna, reſarcite damna, 
In abgang tommen / dilabi. 
Im abgang fein 3 Zufchanden gohn / inclinare in 
vitium. 


Naigung ondabgang deß alters / das abgeheud alter, 


flezus ztatis. 
Regiment dafinabgang kom̃t oder ju grund gaht / 0c- 
50 cidens Refpub. 
T Abgang / tod / occafüs, obitus. 
Abgang Vatters und Mutters / orbitas, 
Deß Leibe abgang und abnem̃ung  declinatio cospo- 
ris, defe&tio virium, 
9 Abgangı recelus. (der) heim̃ lichen abgang vnder 
der Erden / demeaculum, 
Derabgang def; Waſſers / defuvium. 
Abgang oder verfuft amgofd und am ſilber / ſo man es 
widerumb geußt oder braucht / intertrimentum, dimi. 
«co nutio, 
Abgangenys vergangen’ in vngewonheit oder — 
brauch tommen / obfolerus, exoletus. 
Der ſitt iſt abgangen / cs ift t 
rs 9 ft nichtmehr der brauch 
Ein anderen an deß abgangnen ſtatt thun ; forriri, 
Schrifft welche ſchier abgangen / vnd übel zu leſen iſt / 


fugiens, exolefcens. 
4 Abgang / feceflüs. Etin feceffu longo locus. 
Tödtlicher adgang / obitus. Zeh. ae 


—— mann 
(ofen orm 
5 fang hang On mu | 
— sl 
—— 
% ee 





der — 
— — — * 
— — * 
tus, exitus. zu 


1 utee oda gihctlger aupgangı ee 


— 
Das end vnnd ruf 


extreinum omnium rerum morselt. 


Deraufgang vnd beſchluß eines Spits auſut. 


—— (dem anfang gunpsnbgaridn: 
tus ptincıpio fimillimus. 

Die Außgaͤng der Blutadern inn der Barmer 
dardurch den Weibern Ihre Zeitfleuft vacerabula. 

30 7 Außgang def; Leibsrhärterumdermollenmiefenge 
wertzen vmb den Hinderen  condyloma, A 
Der aufigangeines Sees oder Weyhers den man abs 
laßt / der mit dem Strümpfelbefehlofen wirdevemil. 


Gräcfeliger aufgang — 
honeſta quædam fcelera fucceffus facit, 
Scelus fortunatum pro virtute habetut. 
T Dlutgangı Sihe Blut. 

q Treuggang  vena, gu alamperranfeum at 
40 7 Kingangı Dorfchupff/ Gall. por 
tal. In primo aditu templi. 

Enger eingang / der weeg wiſchen Bergen die 
ten und K laufen  fauces, angultiz mondum , aut 
finftermunt in Alpibüs. 534 
eingang / anguſtus aditun. Er 
FE ingang jum näft / aditus nidi. 
Der eingang an die een. 
‚Der eingang eines grabs / veftibülum fepulchti. 
‚Den Eingang verfpersen / interchudere adirm, 
Den eingang wol verwaren —— 
gi 2 in eingang machen / gradum jacere ad 


—* ber gohn / den eingang jufinden / preaun. 


— J 


De Bee Da nein naemges | 
—— mir — 


tum dudum, 
—* —õS——— 


miſſum. as nu) 
Die ZBundifreffeinpin gängen sinn 


so adaftum vulnus alte. 
Es iftjhm einhin gangen Fi 
a 
Er hat kein mittel noche * 
eft eiadirus ad honote · — ae 


me 







u'yy ” bat fein am 10 m it ı\ 9 
. at mei, "gang erraiche / iſt zum 
5 kai mir erachten / dz die angefickee gdtli hand» 
20 Ting zuverfängtfichkeir geraichen * * 
Sortgang / progreffus, ‚proceffus, profeftus, 
# ‚Kin glũckchen fortgang haben / dormienti tete capit. 
Pr. de ijs quibus profpeit res cedunt, ‚Contingit enim 
——— piſcatotihus, ut zete intereä Pilces capiat. 
“ur.21 3+ * n 
Zapor glackuichen fortgang gehabt haken / vnd 
Bach in ruslũd gerache, Adraltea nemelis.Pr.Gr. 4 





\ Gangolff ein Tauffnamen / Gangolfus, q. di ptoſpe. 


rum auxilium, feliciter procedens. 
Hauptgang / yena principalis, cuniculus, Zeh.3 64, 
Halmlich gang / cuniculus, Vegetius 373. 
Ereüggang, vmbgang / ambitus, circuirus templi. 
il Ärebsgang / cancı greflus, Mandraboli gradus, man. 
.  draboli in morem,proxin eos,qui in pejusindies labun.. 
& tut. Hicenim Mandrabolus reperto in Sanıo thefauro, 
vem auream poſuit lunoni : altero yerd anno ärgen. 
Ze team, tertio denique zıeam. Pr.Gr.42, 
gt Äirchgang / procellus in templum, 
Der die Teath beheinem Kirchgang / Teich / ic. an⸗ 
40 ordnet / dehgnaton - 
28 Aupfferging / ven® cupri. 
”  Euftgang. Sihe Luftgarten. 
\ Muſſiggang. Ocitinn. Sihe müſſig. Gitus. 
Nidergang der Sounen / in occalus) obitus, occu. 
Quergang / vena tiansverſa, Zch.; 64. 
Spaziergang  ambulario,desmbulatio,inambulatio, 
Difer fo geringer fpagierweg hat mich mited gemacht / 
gc deamhulano non laboriofa ad languoıe dedit, Cic. 
7 Spayterg ingdieonter frehem Himmel feindt ’hypz- 
: 10 thız deambulationes, deambulationes fubdiales. 
Sin offuer gang onter dem Himmel’darinn man ſpa⸗ 
fe Jert / hypzihrum, fübdiale,zyflum, h ypzthra deam. 
bulatio. 
Becedeckter ſpaziergang / da man fein im trucken ſpa⸗ 
diert / porticus, ambulacrum columnis fültum, ubi in 
umbra ſolis ardotes imbrefye declinantes inambulant. 
BSeulgang  fella, rerrimenta cibi, quæ exierunt perpo. 
3 ficam vallem, unse Ciceroni reliquiæ cibi. 
Stulgang salvus,alvi laxatio, 
40 Das Stulgäng macht / medicamentum telaxans, 
g ‚zelaxativum, 
* Das vergebfiche dringen zum Stufgang / tenefmus, 
Br, —— defidendi cupiditas, fed fruftanea. 
2. Mtulgang machend ı bringend / purgierend / a ney / 
midicamentum purgans, catharticum * 


4 _ VOmbgangı (der) das vmbhin gohn > circumitio, 
7 Vmbgang oder vmbtraiß / ambirus, chcumdatio, cir. 
* u umbgangan einem Kauf, ambins zdium, cir. 


u 
5 


ee 








| — 6Aꝝm 
wire / ¶ So ſeintemun vnfigtmeen fan Bakafıın 


—— + fraudes inesplicabiles concepesun, 


* „ur J * 


uber a eh 
Wer ferꝛn laufe und DEN Base lang / 
20 ond rewer ber muidergang. 22 Di 


Sufaibengang  soiti. * Ken 
- gang zum &i 
r Mus yenarum canjunftio. 


Vergangen / wie mebt im brauch / exolerus, perpetra. 
5, 
„ts, exadus, preteritus, antea@tus, transadtus. 
© Dergangen / auffgehoört / abijt ewravir, 
5 Liner der ſich if einem Trund? vergangen hat lapfus 
20 pervinun, 
Er hat fich vergangen / decefsit via errabundus. 
zei / vergangener weils verfchinen jars/ 
versuchten Monats / verwichnen Monat oder Jars / 
preterito, tempore, anno, menfe, X 
Die Seel abgeſchiden von dem Leib gedenckt vergan⸗ 
gene zeit / ſihet das gegenwertig / ficht von weittem die 
gutünfftige, animus ſeparatus corpore memınit pız. 
teritorum, prefentia cernit, fuiuta pıevidet, Cicer. de 
30 Das vergangen ift / wirbt nicht anders / praeterita 
non mutantur. 
Nec qua preterijt, curſũ revocabiturunda, 
Nec qu& preterijt, hora redire potelt. 
Preteritas nullus revocabit temporis horas. 

Das vergangene tan einer wol tadlen / aber nicht beſ⸗ 

feren / praeterita magis reprobari poffunt, guäm corıigi. 

Der vnwill oder onluft ft vergangen oder hat auffges 

hort / naufea jam plane abijt. Cicero, 
Der zoꝛn iſt Dir vergangen oder gelägem / cecidit ti. 
40 bi ira. 

Die vergangne zeit kompt nimmer wider / preterirum 

tempus nunquam revertittr. 

Nach dem vnnd das Gewüld vergangen vnnd helter 

worden iſt / quum caleſcente fole difpulfa nebula ape- 

zuiffet diem. 

Die vergangne nacht oder die Überhinift / abacta nox, 

pro exacta. Virg. 

Die vergangnen zeiten / ſecula prifca. 
Vergängflich / Huxum, caducum, fiagile, mobile, 
50 möortale, incertum. 

I Dmbdgangen / vmbgeben /ambitus, «ii Aus, circum. 
dat 


us 
Das grofi Meer vmbgaht bie ganz Erden / ambit ter- 


tamaquis Oceanus, 


J 


Darmit dann die Jugent vmbgaht / welche ding die 


Jugent bringt / quæ fert adoleſcentia. 
T Vnutergang (der) interitus, interitio, 
Vntergang / marck / terminus. 
Ein vutergang haben / Marchen ſetzen / pangere tet. 
so minos. j 
Ein vndergangen Schiff / ertrenckt / an den boden ges 
fallen / navis fubmerf. 
Vnutergang / delcenfus, occafus. 
Eines jeichens undergang / defcenfio figni. 
⁊ Digäng / invius, infrequens. > 
Ein vugäng/ vnbewandlet orth  Daman wit mag hin, 
Ju kommen / inacceflus locus. 
Voꝛgaͤnger anteambulo, qui aliquem præcedens co- 
mitatut: Et Vorgther / anſignanus. 
Cill 2 Zolter⸗ 











47 san 

[3 Zeltergaug ı gradus — Van, um alternis Era 
molliter explicantur. * 

g Zugang / eingang / — ———— — 

folum introitu, ſed omnind aditu prohibeii. Cic. 


— an en ⸗ Gau, alle etree / Ir. entrata / as 
tree / acces. aus bin 
Baı.cen ingant, Gr2.adrd®. Pol, pröiftepr 
Hvn. be menes/ Hıs. entrada. wonta joe.) 
moncteln valout, 
20 Asıa Con». Ganafiſch / Maußſch — 


ein weiſſer fiſch / etwas Heinerdenn ein Heriug / 
——— vnd am rauch gedoͤrtet / Barb. vadıpılcıs, 
a i pafcuis:: ſpecies albularũ, qua ſunt tes, ce, 
fen, Stüden / Gangfiſch. Mangolt. 40. 
4 Sandganafifch / Adelfelchen / fo im Sand Ihr we 
nung haben. Seindt zu Conftang am maiſten / vnnd 
derfelben im Fahr 1534. inn einem zug gefangen bey 
46000. nicht ober fpaunen laͤnge / Mangolt 4. > 
q — ad / rota tornatoris, 
20 angſteig / ſemita via anguflior ‚ Gicdida q femi 
* Gehe nicht ein jeden gangfteigr ne qualiberfemi- 


ta gradere non difsimilehuic Pyıh. Neperpuhlicom, 


Give communem viam ambulato. Pr. in eosj.quidedu- 
eunturabs quovis hominum genere. Eccl.6.11%. . 
Der ein gängen weg verlaft / vnd ein newen braucht / 
fehlt offimal. Qui iter tutum relinquit, ac via uutur 
nova,lzpius deviat. Ad.Gall.128, 

Erıt. Ein armer gang  vena fterilis, Opp aan. 
Gang der inn die tieffe fellt / vena tendens in profun» 
30 dum. 

Ertzreicher gang / vena dives metallorum. 

Bang ı Wand / Kammer / Die kein liecht ober fenſter 
bat, pergula, paries, cubiculum cæcum. 

Slacher gang / vena obliqua. 

Halim̃ liche gäng under der erden machen, occultas vias 


ere. 

Sa n gleichem gang mit einem gohn / nit jegmach noch 
zebeheud / ponere pedem cum alıquo. 
Irriger gang, Irrgarten / labyıinıhus, Diäus Servio, 
40 Daran Aucı Suzgr, quöd in eo non lıceat januam, 
exitum videlicet deprehiendere, 
Cangſam̃er gang / gradusteftudineus. 
Reicher gang / vena larga, fertilıs, 
Gang von Silberertz J ſich ein tag erzeigt / wie zu 
Schwatz in Tyrol ein Ochs ein ſolchen gang entbloßt / 
vud demſelbigen Bergwerck den anfang alſo gemacht 
haben ſoll / vena crudaria. Plin. 
Schmaler gang / vena anguſta. 
Schnetiger gang vena mollis, puttis. 
go Schwebender gang / vena dilatata, 
Ein fchöne raw und fchöner gang in Bergtwert 
Ban einen auch wol betriegen, 
Das gange Leben ift ein fetter gang zum Tode, 
Silber reicher gang / vena dives argenti, ferulis. 
Schneller gang / citatus gradus, citus inceffus, 
Ein weibifcher onmafilicher gang / da einer den fchritt 
nit fürt wie es dann die natur gibt / fraßus inceffus. 
> gang fürderen / ehlendis gohn / celerare gra« 

um, 


60 Lin fchwäreu gang haben wie ein alt Menſch / fe 


niles moliri gradus. 
Ein fittigen und zamen gang haben / colligere pradü. 
Hübſchlich gohn. * 
Veſter gang / vena dura, 
Dil rlafftiger gang’ vena ramofı. Apr. 
Seseoifer ans fincertus evenrus, 

ericles hat ſich nye in Streit begeben auffeinen tin 

ats 

wiſen aufigang / oderda hif gefahr zubeforgen /inckrto 


eventu, aut multis periculi 
90 Peticles. Ax.Bell.zo, periculis propohitisnon pughabat 
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Sans / er acha, ocha,oces, 
Waſſerboget/ 8 —— zen * 


veterum Gallorum, five Gi Germanc 


— Guz.gin 
Bon. hus / hauſer. af 


ee 
auffdie Äuaben lernend fchruimmen/mir 
bel als ein gans + feirpearacls, Bil, ir pc 

© Sans / membrum yirile, en =1 


ag, 

36 Dan, Gaͤußle / ge gina in 
chen, — ih 
Ganſin /anferinus, 

Ganſer / REN N N — 
ruſſicis vindelicis gaurs  GallisIare. Sat längeres 
ve / vad wann man ſhn beym Aopff amgreiff fo [hr 
er / das thut ein —— Coler.391. —* An, 
Pur. Hennen oder 1 aut 
anferes fa nd ur 
Der Lämmer Sing vob Hünre Etat. man => 

40 animalium decimz, 

Die Gäns wicht frembde ı fonbers he alane oc 
außbrieten / anferes ſua non alterius oya excludunt. 

¶ Banf unter den Schwanen sanferinterolores. Ad 
Delıio mufcerda da piperi admixta, Saul inter Pia. 
phetas. Gracnlus inter Mufas. Nos poma — 
Die Ganß wachet oder bärer viel fleiſſiger dann der 
Huud / anfer folertiorem cuftodiam prebet,guämcahis. 
Die Ganß geht Ihrs dattern micht ab, Cognanın Y 
huic, Der INopı wudi von natural we/ RL — 

10 #685,Cent. 1. 4 
Lin ganfı ein lehrhafftig Thier / Colen.393- J 
— Allgem 


Erbes ouf in ft icinganfıbeeapfifuhe He. 
ex coclitum familia efl, 
Ein Hard Hünerı Bänfrıe. galirun, nun | 
natum, pavonum, pl orum grex. 
Zrilt mit einem verftandt beroabıt / wieeingaufiml 
=. Kai / mens ılle munirus eß, feutanler al 
so idefl,mentecarer, Ad.Gallas 00000 
Are ging eigeufihe Ic R FAME 
tume YY 312 mE ach 
Ders inf erg fr menu. — 
Es iſt ein Gans glauben / fides Hufsitica, aaſen 
Bohemi enim anferem Hus van, 
Zr waiß wicht merfeinegänf fein / abu 
feit, P.Eyr.£ 454. Cent 2. 
- JE (fer was Ihr habt / vnd laſſet de 
gehen, Pr. in con, qui faln non funt 
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quan ⸗ anler inter aves vigilantifsimus. Coler. 
REN: { 2 „a ln a 
trincken / Semper 
tum deliderans, Coler.3 8 5. 65 * 
Sanſe Auckbein / oe doii, ex quo plebshyemem fu. 
turam prædicit· candidius, afperiorem & graviorem: fu- 
—  feü, fubeeruleum, maculofumve mitiorem ac mollio. 
r ———— ei Gin IE nu or 
nichtnach den Gaͤnſen / ſo barfuß gehen / non 
o anlſeies nudipedes ire. Denegligenris Ad. Gen 
Man rupfft die Gaus im Jahn zwermal / dus fünt 
—— is& vernalis.: 
Cor. Ganſeahr / Aßgeyver / Roßgeyer / Ribgeyer / 
vultur anferinus, einereus, Schvv. 3? 7. 
Anferes longevi fünt. Albertus anferenı domefticum 
vxidit qui annos 60. excefsi. Hinccamnem eorum Jon 
gxvos facere opinantur. i ; 
20 Öansayr oya anferina, fiixa in cibum recipiuntun 
Schyvwarı. re 
Bansblumen ’chryfanthemis, chamamelum luteum⸗ 
Bellis major. Pi. . 
Gan ſedieb / Auffgreiffer fures anferum. 
Gan fendiſtel / wider Haſentol / fonchus,taräxäcon, la. 
&ucella ‚ladtuca filveltris, leporina, Apul. eucurbita, 
plania intybi fpecies. Zaluz. 155. ? 
= —— ganfenwande / chenobofcium, chehono. 
phium. 
‚30 Baͤns feder / calamus anferinus, calamus feriptorius. 
Beanfe fett / fehmalts / adepsanferinus. : 
Bänsfleifch / caro anferina: Iſt vnrein end ſchwer⸗ 
8* zuverdoͤwen / auggenommen daheimegemeftet. Vi- 
Is 45. 
* Bänsfußrgänfenfüßrpes anfeıinus,femur anferinum., 
Gan ſenfuß / Piattfuß / planeus, plaurus,plorus, euipe- 
des nimis plani füht, inftar tabellarum. 
Ganſenfuß / ein Rraut deſſen Blätter fehen gleich wie 
ein gansfuß / blitum, atriplex filveftris , pesanlerinus, 
40- herbz genus. N. W.62.& fry. 
Gaͤnſen igel / ala anlerina, 
Ganſe gekroͤß / abfall / acrocoliaanfeis, truhcuki,.Celfo. 
J Gansglaube / Sihe in Pr. & col 383. 


x 


= Bansbirt / paltor, cuftos,curatoranferum. 
Binstüchlein / pullusanferinus. 
S Meyer Öinstraut / (das) alyla. Pie. 
Boans leber / jecur anferinum,quod apud Rom. in men. 
- Bis fuifle celebre feribit Athenzus. Crefeitommium ma. 
zimt fagina, 
20 Bansftall’ orth darinn man die ging fettmacht / lo. 
eus in quoanferes pafcuntut, & pingucfiunt hara anferi. 
g na, Col.Chenobofeium, Coler. 3 19, 
- ' Gdus wein / waſſer / aqua, ; 
Pa. Sauff Gaͤus wein / fo felleft du darvon ins fewer 
nicht, 
Arıa Comp. Batımgans J/ Baum Endte ’anfer, 
anas arborea, (Sic dicta quod indıficat in arboribus ca 
vis & nidis cornicum & ciconiarum, Schwv. 2 14. 
Sic euam appellarur anfer, qui nafeitur in arbore, & alijs 
#0 fimilibus. Neand. 1 53. 
Brandgans  Sihe brand. 
' Naalgansı roildgans / Sylvelker anfer, Opp- domefli. 
Ku —* lie dicu⸗ d cole 
Al anfer cinereus major, ficdiäus 3 colore, pe- 
+ ausanferis(ylveftris. \ 2 
asgelgans / Deucher / Taucher Schneegans / fulica, 
Aali anſer grandinis,avis aquatica ‚in ficeum fe recipi. 
en, canoraqque voce clangens, nautas imminentis tem. 
# pelkätis admonet: niveus dicitur, quöd hyemeingruen. 
» te fublimi volatu gregatim volat. Schyyarz. 
ur. iR i 
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Sinu guter Waͤchter Nacıs Gans / dund 


san n 
Waunm die Hagelgans oder Belbinen fleugt fo ıfk 
wicht gut fchiffen  fulica —— 


aes, malo emine; P1.Gr. 342% a.’ 


Haufgansanlerdomelicus.,  _ 
„ Neetgansı, 


to Verena — m : 0? 
Löffel gans / pelecan, platex, mtAırdın, an. 
ſenbus fimiles,fed ioſtio latioxe & longiore, vidum pe- 
tunt ex aquis. Schwv 3 41. — * 
Maſt gaus / anſet altifis, ſarulin. Coler. 3 £8. 

LTaig für die Naſtgans murunda, Zeh.z04 ( 
Sadgansı onociotalus,anlere major. Sıhe Aropffs 
Wilde gaus / graw gang / fo im Herbft häufig rorat, 

re Fräling widertonipr/anier ferusminor, 

. &inereus major, filvellss major, guegaulis, za«- 

20 Aumf, vulpanfer ignotus. — — 
Ein Saum wehret dren Jahr / ein Hund vberwehret 

dreh Zäune / ein Pferde drev Mund ein Mtenfek dren 
Pferdes ein Eſel drey Menſchen / ein Ardwtren mil. 
de Gäns / ein Hirſch dren Rraͤwen / ein Rab tr 
Nirfchen / ein Phone Naben. 

Wenn die Kranich/ndilde ins / vnd andere frembde 
Vögel fräcim Jahꝛ tommen / ſo follen fieweftodinger 
ben Uns bleiben, fo folgt das cin fchöner langer Hertſt 
fein werde. Pufch.r19.b. —X 

Jo Sackgans / Schneegaus. Sihe vnten. 
Seegaus / chenerotes, feio anſere minores. t 
Schwemmergans / phalatrocotax, coryus aquaticus. 

'  Troppgansı pygargus,teimon,tetrax. · 

Schnee gans / Moßtu / Rohrdummel / Hagelgaus / 0. 
nocrotalus, anfer grandinıs, alijs Xropffvogel avıs ab 
afinino fono. Bas. F. Schwv, 213. 


Ancsabirbefir Brr. vogel heyn. Ir. grotto / agrot⸗ 
e to aſwan which Gar. poche. to / grotte moli⸗ 
putting his head Ganz. draxesmure, naro / ocello def 


40 into the water Hıs, croto. duca / grottomas 
brayeth lite en affe, rino, ) 
Bon. butac. Por. batptat. 
Alt als ein Schnergans, 


Wangydgans / anſer herbilis, Felto, 

Fame gans / anler domelticus, anſer Major. 

Romulidarum arcis fervaror candidusanfer, Remanis 

facer fuit, quia ejus clangorearx capıroli; fcıyata fi ih. 

Die farb der gänfen find weißt’ und tchülmehr- dos ıfty 

graw vund weiß zugleich, welche wild und untentig, 

50 Coler.155.39 2. 

Erırn. Dre Frawen / drey Gaͤus / vnd dren frei 
machen ein Jahrmarckt. 

Ein nas weiſe gans / oder die gleich ſpuͤrt / ſarax anfer. 

Ein gans wirdt gemächlich gerupfft / paulain deplu- 
maturanler Ad.Gall.sgr. 

in vnwerthes Gaͤnslin iſt Das einer alten Gans die 
Wanden zeigt, indignus eft anfer, qui ochz pafcua 
monftrat, 

Ein ſunge ganslführt ein alte gans fur warderrnnd 

60 ein Bachant gehet vor dem Maifter anler pabula. 

tum ducitocham, & beanus magifirum prcedit. 
Sederreiche gaͤnß ranferes plumigeni . 
Man rupffranerlichen Orthen dic Gaͤns zwenmal im 
“lab: / velluntur anferes quibufdam locis bis anno, 
Gansfeber / anferinum epar, zireor Imme, ommium 
‚avium delicatifsimum „ facilis concoftionis & opri- 
mi ſucci, wirdt groß mit Mitch gemäfter / Viuch. 


Ir 
&liz Gans⸗ 


* 
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er Bun ER 
BSaus ſchmaltz /adeps, axungia anferina ,calidior füil. 
"la, humeltat,emollit, digeriu. P: 
Gäns ayer / ovaanferina, gheasd, frixa à pauperi- 
bus folummodd in cibumrecipiuntun * 


\ ds initmicum: potum tuffes mitigar. pa 
n Zung / lingua anferum ‚ affata calculofis com. 


Spate gäns / anferes ferotini, (emiffe veris,ante ſolſti. 
to tium. Col.3 83. > .yia beste hob 
Feen are una 
haber und korn / ober ander eß getocht / barnach am ein 
outh gelegt / von welchem fo ſie eſſen / fo enefchlaffen fie, 
T.Nat.264. 2* 
Pr. Ein gans (fleugt ferrn hin) vber Meer / 
Dnd tompt) ein gaus widerumb her. 
Calum non animum mutant, qui trans mare currunt. 


enton 


M 


E. Eyı f.ↄ6. Cent. 11. 


zo Ein gans hat jhren aiguen Kopff. 
Ein gans legt ein groß ai / vnd ſchweiget flilferein Jun 
gackelet vil bey den kleinen. 

SEin gaus ſchnattert vbel vnter den Schwauen. 
Ein gans ober Meer / ein gans wider her. 
Ein ſeder Menfch hat feine weiſe / wie ein jede gans 
ihren topff. 

Es flog ein gans vbers Meer / (über Rein) und am 
wider ein gagack / (und kam ein gans wider haim̃.) 
Es will ein jeder gern ein Feder von der Gans 

j0 haben. | 
Haft du zur fachen zu reden / ſo thue das Maul auff / 
vnnd denck wicht / daß du vmb einer gans willen da 


bi 


Man gibt offe einem ein Xleid / wer es ein gaus / 
wer nicht ein Seder fein daran, 


Man muß die Leuch reden laffen / Gaͤns koͤnnens 
nicht 


Bann fich die gaͤn ſe vnd endten fch: baden / vnd under 

das Waſſer ſchieſſen / ſo iſt es ein zeichen naſſes Re⸗ 
40 genwetters. Puſch. 122. b. 

Waͤnn ein gaus trincket ( fo trincken fiealle.) 

Oſcitante uno oſcitat & alter. 


Wer das Bruſiſtuck an der gans gern jſſet / dem ge⸗ 
rathen die gaͤnſe nicht wol. Sihe Bruſiſtuck. 
Mer die gans gar hinnach wirfft / waͤnn jhr ein Feder 
außgerupfft iſt / der iſt ein naͤrriſcher Hauß wirth. 
Wer offt begeht S. Martins Tag / 
RKein gans noch henn auffbringen kan. 


Er hat vil Martins gäns helffen eſſen / er hat fein zeit 
go wol gelebt. Eitalter Mathuſalem. E. Eyr. £. 308, 

Cent. ı. 

Wer will zweymal gut leben haben der brat ein gansı 

am morgens ißt er Die gaus / ju nacht dasmägeliu und 

das trägelin, 


Gannt / (die) fubhaftation, verfauffung, ſtaigerung / 
da einem das fein offentlich an der gannt außge ſchryen 
oder außgeruffen wirdt / vnd dem / der allermaiſt gibt / 
bleibt / mit dem leiſten wort will niemands mehꝛr ge⸗ 
ben / tabula, audtio, auctio publica, audtiohaftz, ven. 

ditio bonorum,quz pretio augendo fieri ſolet. 

«o Dax. Ganten / fail außbitten / außruffen / verganten / 
offentlich verganten / vertauffen mit ftaigerung / auff 
die gannt fchlagen / public vendere bona,haftz fubij. 
eere,fub corona yendese,haftam in foro ponere,& bona 


* pay: 
fü — * —— auctionari, yulgo fubhaftare, 


‘.. 
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BEER... 
Ana. tofello» Bon. prowotafl) 6; 
ye bie yrivade go» flateh song / je + Di 
odes. © Zeſt na prodagir Hrw.ar 
Be ı.miroephous kupee. mare 
dẽ / coopdach how Gal. vendre FF Ir. 
Benrmeenbeere emcamt. Ama 
„percopenibn 8 he, Hs, almone⸗ E Öl. Price ia 
erem erecutievers Dear, xvendee ya 
————— — — ee n 
10 Pur. an die gannt verta 
fentlich vergantet / impiorum bona publicataco| 
nis inferibi folebant. Iul.Poll.480. .. - 
Sun offnergannt en / cmert, 
ab hafla, in auflione, per preconem emert;e 
buch /tabulzaudionuie. 
9 Banthaufsdie gant/das orth daran man vergantetru- 
trium auftjonarium, locus ubif ee 
so Erıt. Zuoffnergantradpublicamaußionem: * — 
Dergantung deß Rönigs But/auktioregin 
Bang iſt Das Hebr. Kanaz, fs, quo quidabfoliu. u 
Gang / gar aufgemacht, integer,to 1, tota tom, 
‚Das gant eines jedflichen dings dasman.theilt zals 
Ert / vnd andere dergleichen san. Diet 






















gantzen / halſſend uncie ie 
Demdas gang Erb gefalt / exacheren — 
JAXNG. all ihe G41. tout. Hrn. fe J 


whole. Gaæ.. EN“, 
30 Bal.geheel. Hıs. ern m | 
a : 


‚ Bon. celt / ces emtera, 1. ci 


hi 
RS 7° 
t 


Iſtwy. RENTE 1) U 
Bang / vvverſehret / onberfätfche/ohnfähl und mare 
gel / vnzerbꝛochen / on vuvermun · 

dert / incorruptus, incolumis,integrum,g.non adtum, 
non imminurum, ade, Beamte 005 
9 Ans. vn cor⸗ Gar, ſain ei en ⸗ Hrmep 
rupted. tier. 0 Trcimomaie 
Bon. neporuſſe Gm. &pdrn, Por cieeyſo · 

EL wan ··. 


40 m. 
Hrs. no corıums 
pido. — 

Gantz / volltommen / aneinander; integer, folidus pe 

ſectus,a, um. — a 

Gantz / voll plenus,a,um. = 5 

Bang / cin Dach und Gemach wol verwart / Gum 

tedtum, —— 

Gantz / gar / allſampt / torus,omnis, univerfos, cundt, J 

vulgo totalis, Gr. .. Habes omnem tem. Ten 
so q Anc.allat Gar, univerſel / Hm 
once or togeiher. general. Ir. antvetſo / I 


% 


—— eg 











Be ı.gehell. Graz. rum, utt. 

Ben. Hıs. el todo aylis Bo1. fpelnk. * 
tado de pariee.. * N 

Den, Gänge) (die) foliditan. u. 

Gaͤntzen / geneſen / integrate, m —3—5 0 
⁊ Gaͤntzlich / allerdings / int omnind, proiſu, fus- R 
ditus,in totum,penitus,foli vulgototaliten. A ) | 
Gaͤntzlich laugnen /pemegare. 5) 0000 | 
so Gänstichrgarveftigtiich/pland;folidt, (arıd, inviola- R 
12, in folidum. ve a 
Gaͤntzlich gang vñ gar / In allındg' penitumpronlb 
plenẽ, omnimodo, generaliter , integre , Iyncen,'y 
ceriter,inviolate,farte,folıde,totaliten, ex toio 
Er iſt gaͤntzlich deß Handels 
ad plenum novitcaulam, 4 


ro. 


. 
2% 
2. 
29 sun: 


«Ana. fullie. ‚Sal. pleinement, Hvn,telliefen, 
‚Ba 1, voltomenfi, Saw, irenäagss. Ir. plenamente, 

dm Hıs.complidas Pol zupel mie. 
Bon.pfne, mente. | 
Srnplichväberal /genenlie, communiter, Opp.fpe 


” 


Gängnich, integ 
Blichrauffrecher integed. Incorruptz arg; integre 


Ganglich / vnverletzlich / inviolard. 

10 Gantzlich / gantz vnd gar / prorfus, penitus, omnino, 
funditus,intorum, B. tonaliter, yulgo prorfum. Scopz, 
».N. >. j 

WAN 9. perfitelte / Ir, al tutto / af Hvn.aftafanfos 

gua + mindind 

Gar. totalemẽt / fhulfogua. 

Bon,nastrje, du tout. Pol. pramiedos 

" Gr, amd, mer Hı s. betobo gun, toſſa / pramie ag 

Tamasır, mirlör.. t0rBeltodo. do koneza, 

Pun. Er muß das gang / vnnd noch eines fo vil 

20 darju zahlen / totum cum altero tanto cogitur fol. 

vere, \ 

Bann bald auf frewd / kompt traurigkeit. 

Gant an einander, continuus;a, um,continens,Opp. 

interruptus, Aliquot annos continuos aliquo carere: 

continuus clamor, 

Gang an einanderen / continenter. 

ng / res tota, ä capite uſque adcalcem, ab unguicu. 
 doad pılum fummum, 
-—- Talosä verticepulcheradimos., Virg, 

30 Gans vnd garnicht’ neutiguam. 

Der Wein ift gang vnnd gar verihan / ornino vino 
abufi ſimus. Goch. Abutinaur ijs, quæ peteunt, ut ait 

Bocuius in Top.Cic. Vrimurhis, quæ nobis utentibus 

permanent, utpr=dio, domo. 

Gang vnd voiltommen / folidum. Duzx formz ſunt 
ex ſolidis in copore: ex planis circulus aut orbis. 

Hinc ſolidum robur tribuitur integris, & veris, ut falida 

laus, gloria, dignitas. 

 Banger zweh Jahr aneiwander /biennium perpetu. 

yo um, Ter. 

Er iftonfergant; vnd gar / totus noftereft. Totum 
"fe alicuitradere. Homo totusex fraude, & mendacie 

Gantz und gar faͤhlen / tota errare via. 

Gans vnd gar nit minime gentium, neutiquam. 

Ganz und gar mit’ nıhil omnino, 

Da jrreft ganz und garı du gahſt Aberal an Wenden / 

tota erras via, 

Ich habmich Ihm gantz und gar begeben / totum ei me 


- 


* <o tradidi. 


Sch mag gang vnd gar nit ſchweigen / prorfus tacere 
non queo. 

Ih laͤugne es gantz und gar, gänglich /pernego, om. 
nino nego. 

Ein ding weſentlich of gantz behalten / fartum tectum 
fervare. 


Cour. Alchelgans / integer, 
Ein jung Roß das noch Accelgantz / vnd vnaußge⸗ 
arbeitet iſt / equus ætate atque viribus integris. 
co Glidgautz / integer, perfeftus. 
Ss iſt nichts auff all orth glidgantz. Nihil perfectum. 
Sihe glid. 
1 —— gantzreich / ein Tauffnam der alten Teut⸗ 
« Fhenirex Vandalorum,qui (us in Africam duxtt, Gen. 
+ Sericus, id eft, totus daves, vel gangreich / integrum 1e. 
gnum, Auzuimrrl®. 
Erırn, Gantz bequem / chen recht fu gelegner geitz 
‚Ätempore, peroppoitunt. In tempore adeum yeni » 
Pod rerum omnium eft primum. Ter. 





ne 


sun. n4. 
Ganz aufeffen / garpinroegt /adndere, anodere, ces 
ze. Giheinau — 


Der Oberft über Ä An 
— DirOteft a die gange Armada, Siy 


Gantzer Bod / hircns. 
Gantze Bonen / faba folida, Sihe bonen. 
Saugbuch vopus, wryum ri 1 
; Gans vnd Hass giſch simtegri & dimidiari pifkes, gene. 
ra quzdam pafferum nominantur apud Belgas fola, ni 
t0 fallor, mapnitudinediverfa. Gefn. 
' Mir gangem fleifiromniftudıo, Sibe fleiß. 
Bang guiden Siuck veflis ex auro texuli, chlamys 
aurea, five ex alia materia. Plin, 
Wir ſeindt gang guter ding geweßt / hilart ac ben? 
accepu fumus,appararı magnifico, canayimusopnm?. 
Bang Hoſen / nicht abge ſchnitten + fFeminicruralia , à 
feminibus fen femoribus, & conjundis tibialıbus : No- 
V novarum rerum vocabula, 
Banser Kopffider kein nit hat / calvaria folida, 
20 Gange Kunftyars confummata, abfolura. 
Banser ſchlag / tropff gurta „apoplesia, cum omnet 
corponis partes ſenſum & morum amilerunt, 
Gantzer Menfch / torushomo. 
Ein jede Kunft und Handiwerckerfordert den ganzen 
Menfchen. 
Gantzer / halberſchlag apoplexia, paralyſis. 
BUCH sag aneinauder / conuguus dies, continui la. 
8 


Iſt das Sigel gantz / dnrerſehrt Glvumı ſignum eilt» 

30 Pr. Alfantz mache Schuch gang. 
Gar ſelten / wer was verfchürchar bringt das gantz 
wider am ſeine ftare. 
Es haißt / Chriſtum gantz verlohren / oder gang behal⸗ 
ten. Tota lex eſt copulativa. 
Wer das gautz oder alles will / der verleurt das gantz 
oder alles / qui totum volet, totum peidit. 
Qui malt cunda <upit, tandem miler omnia perdic. 
Ad,.Gall.439, 
Wer einen Ahl heſt bey dem ſchwantz / 

2Dem bleibt er weder halb noch gautz. 
apher / camphora, caphura, vulgo alcampor, iſt ein 
gummi, von einem baum mitten Drinnen wachfiendty 
vnd herauf; Durch die rigen aufifch mwisendt/ gummi ar. 
boris, quod in meditullio arboris mafeitur » & per rimas 
ipfius exundat, iſt warmer complexion. 

Bapfen gappen / oſcitare. 
Dermuf weit gapffen / der einen Ofen uͤbergapfft. O. 
feitatille diu, qui fumum yıncithiando. Pr. de reif. 
ficili. 

so Wenn einer gapffi / ſo gapffen auch die anderen / o- 
feitante uno, deinde ofcitat & alter, Sihe gaffen / & 
gehnen. 

Gappelen / Sihe gabelen. 
Wer im Hew nicht gappelet / 
Im ſchnitt nicht zappelet / 
Im leſen nicht frůh auffſteht / 
Der ſihet woi / wie es tm Winter geht. 

Gargarus, gertuſch der Waſſer def Bergs Idz, fire. 
pitus aquarum ldæ. Becm. 103. 

so Bar, gaͤntzlich / prorfus vel prorfum, reipfa, vere, 
omninoä bar, putu⸗, fincerus, s 
Bar angenem / gratilsimus. 
Gar zu vil/nünium mulu. 
Gar zu zornig / nimium iratus. 
Leere Ayer / die nicht gar voll fein / oya inania, ob. 
inania. 

% Bar adeo. Alſo gar  ufque adeo, ufque eo, ira, 

4 Gar / gur / gahr / coctus peicoctu⸗s,matutus, von gaͤren. 


Rus. 








" E 
BE 


Pur. 


2 GAR 
— — 
— Bilden ippalsiunn, pälieni 
Bar machen / percoquere, peıfeätt coquere. 
Sit garnicht 
uam id difhcile . 
ö Strmcefogarta —— Toadius nonñ ira 


10 — rar RENNEN . 
gr ber vergoten / oder gar iſt vinum quod 


Lin Wein 
engen . 

rbchend / pr=propere. 
chen era gerächt  per&iquus. 
Garferig ring’ En 
Gar fromb i 
Gar frombtlich / 


Bang vnd gar /firmiter, —— ſatis diligenter. Im 
multa fimul intendere fe animus totus non poteft. 

20 Es iſt gar ein wunder / minim&mirum eft, 

Mit ſhnen ſchwerlich / ohn fle gar nicht / teines wegs / 
mihi vero cnm his ipſis vix ; his autem deuadis ‚ne vix 
idem. Cic. 

er zu oil will haben dem wirdt garnichts. Quod 
ſatis eft,cui contingit, nil amplius optet. 

Tempore qui binos lepores fortitur eodem, 

Vnononnunquam, quandoque carebit urröque, 
Gar Höflich ſein / prangens delicias facese, Latinis,vul- 
go ceremoniofum efle. 

30 Deine fachenftchn nicht fo gar wol / restuz nonad. 
modum pulchre ſtant. Sic loquitur Cicero, Gred, 
Germani. 

Er ſey dann gar ein Narr / niſi plant nihil pit. Cic. 

Es ſolt jhn gar niemand ein ſetzen / ne quis omninö re= 

m reduceret. Cic.lib. 1. Epift. 
ar nahe / ſchier oder gar nahe / nichts, fert, quali. Ve 
einihilferm? quicquam pofsit addere. Cic. in Brut, 
QSAnc.olmofl. Gar.prefque.  Hvn. chät-uem, 
Bel. fucans, Gerz. muppuingir. Ir. quafi/ poco 
Bon. blizto / o⸗ Hıs, quafl, manca, 
mãlo / omalicko. 


So gar tundt er nit ohn gebiet leben / dz er ein Schul⸗ 
maifter worden / Dionyfius quidam tyrannus Syracu. 
fis expulſus, Corinthi pueros docebat: uſque eoimperio 
carere non potuit. Cic. 

Rompi wenig oder gar felten inn Rath / Cotta minus 
in Senatum venit. 

Den garauf fehen / ultima cernere. 


Con. Barfoch / gartuchen. Sihe vnten. 

50 Althamerus ait ger und gar idem effe : ger antiquo- 
sum ,garrecentiorum. Hinc Gerhardus g- Garhardus, 
tous durus. Gerbrechtus q, Garbrechtus, totus celes 
bris. Gertrudis, q. Gartrudis, prorfus amabilis. Gars 
wald / garbald / Carbaldus,g.omnino audax,yelomni- 
no potens. 

Gantz gleich / gar aͤnlich / ſimillime. 

Erıtn. Gar alt / pervetus, valde vetus, perveruftus, 
vetulus, Opp. novellus. 

Gararmı perpauper, 


so Gar bald hernach / propediem (expectare.) 
Gar loß / nichts werth / deterior, deterrimus , pejor, 
pefsimus. Deteriimus omnum mortalium, Opp. me. 
liores. 
Gar gelehrt dodus abſoluid. 
ar gut / prorfus bonum, 


‚Bar oder ſehꝛ weit vnd 
E excelfum fienum RL / * admodum amplum 


I), 23 BZ ® 
1 ——— —— 


- Pr, Das palbıft mept dennger. 
Ein gefleckte 


Ben io ). 





GSar ante /ferber rörhe ı zubin tindonuen, 
— 


da V 
Garauß /torum. 


127 u 


Lin Narr fehürtet ſein geif gar. —— 
ſtultus. Sapiens in poſterum reprimit 


er 
as voir wicht garauf; ſeindt / Ichove clementiam 
— 


Garb / — Kine mein 


mapipulus triticeus, imd & alterius cujafvis m 
no nondum excufo,dirun, fafciculus,quenı ma 
apprehendit metendo. 

Garbe / manipulus farmentorum. 


Garde / garbentraut / fhaffgarbes 
——— — vel Achillea, Syderitis, 
Scopa regia, ftratiotes, heıba —— — 
yo millefolio, myriöphyliumhebsmilininbel. — 
lo Gnandis vulneribus uulisima, cognau flipendu. 


b Br 


Farbe Caſthy grab 


iz, Zaluz.ı 46 


«AN varrowe / Gar. millefueile. Hiri.coherfürti 
— Gaæ. alias, ‘ ee 


Ber. gerwe / ge⸗ zirdgunr. 
Fur 7 duſent Hıs. milhohas Ir, millefogfio. 
yerva. Bol, human, 


blat. 
Box, rjebrjcel, 


Den. Garblin  Falciculus, paryvus manipulun. = 
Dırn. Wir binden Garben auff dem geld ’ 


= nat ?. In medio agro 
pr 1. Garke ſoll gewebet werden / dasſ / Sott e 
ehren hingervorffen werden —— 


pulum porricietis. 


Cour. Garbenb inder /manipulator. 
er Öurenintnfin Ah 
Neque manipulator finum 
Auıun Conr. Nabe 


Coler. 202. 


Evırn. Oehaufchte Garben / — 


Zehn. 399. 
arbald / cin Tauffnamen y "Gaubaldus, 
° machts vel Carbaldus, ‚hocel, omnind audar, om. 
Sa potens. ee 
arde / amarder warte / vermahrung 
prefidium , Et, präetoria cohon 


dia, fic dicta à warten. 


Coup. ———— 


Var. Sn 


73 ZB r 
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Ne 
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» Mut Salmonatz-genuseflin Benarn, tal 2ı FR 
: Das. Bardian/euflon. er 


Barfon /puer, Emulus, vülgogurfo, In 
Dardin (ng; tete sep autmum,yelam ad lo. 
ein , 


"dem Eateimifchen 

.. —— — * 
un. Die ' 

— —B——— adducete tor· 


Gard/ Drmbpesfteffung, plai Videturefe dedu. 


2 


dumä 
Den. Garden / exire predatum. 
Pur. Auff der Garde laufen vivere ex ftipeä rafli. 
is extorta: hortos, pomania,agros & yillas populär ar. 


uedepredari, ; 
ſtreiffen / equites, pedites palau. 


ie auff der Gart 
so Gardtfad Zi follis, peıa, faceus. f 
am Xledd / da man etwas mit faflet / lacinia, 
paıs veſtis, qua aliquid recipimus, femina feryare in la. 
„nis. Sihegern, 
* Baribald / Gerard Garibaldus, ein alter teutfcher 
m. 


Garlande,.. Bartland, Rränplin/corolla, Hieierb 
von mannicherlen Gewächk und Zaubrverc mit jrew 
Blumen aller geltafe wierin Rrang bervunden / iun 
den Geſiis vnd Columnen, vulgo Feſtinen / q zucks 

Des feſtierung gebräuchlich, Vrrr.Germ. 1334. 
arlet /ein tiein geviertes Plattißle / quadratulu⸗ pi. 
feis, ſpecies pafferis. 

Gärf hotdeum. Sſhe Gerſt. 

faden / Klum quod ex linoaliay& materia nendo 
ducitur,ſic dictum abarag,texuit: unde & Bey, km, 
araneus,aranca, wla aranez, dogyrier, 
Fin tueulen Barns / glomus lini. Plin. 

Das Garn auff Rice haſplen / klum (eu linum ne. 

min in orbes glomerare. 

10 Garn ſieden / waͤſchen / blaichen / linum in lo polite. 
Pin. ı 8.ideft, linum netum polire. 

Ton. Arlaßgarn / Aretarenfe klum. 

lächfin Garn / limam netum, filum linenim. 
* Wolle / oder Wallengarn lana neta, 
439. 

Neſſelgarn / urtica neta, filum urticeum. 
Gur gelt vmb Spinnweb und Neſſelgarn geben / iſt 
dagleiche Waar. 

Rohe Garn, num crudum, Zeh. 438 

wo Lin Kit Garns /orbisfili. 

'h = Garnı un ſtupeum, ſtupa neta. 

N ullen Garn / gofypium nerum, filum xylinum. 
9 Baunrontien Bars’ goffypium netum, filum xyli. 


Em 
‚Ban herr Saifer von erſt 
7 /v demnach failer 7} 
w maqendi / iomen. Pi. — 


Ba * 








* * m. , x son 
Mn läge 43 
Im He, Ci pam, ih on. 
"FAno.anat. — Om Mile 1 AIG. ar | 
et ___- pefcherroinävener, Ir. rete, 
Don: — 
"Poren, X Urs. red Yun ut 4} 


Garn / Neh / dapmanauffi vnd das Wid dar, 
Hculata indago, carbsafus, fepıum, | 
t Trier plagaram faltus eingentmum & 


‚Dim trepidantal ingunt. 

° Garn / als Dogel vnnd Zäger Barn , — 

‚ bsishujuscafsis, fimus .— 

Barn aufffpannen 7 pandere rerit, 

Garn firicten oder Brätten /texere rein, 
Der Kaubift in mein Garn gefallen 7 decidit prada 
in meos cafles. 

20 Die Damift im Garn beha oder gefangen im. 
pedita calsibus dama, er 

Einem das Garn nachhengen vnnd jn laſſen darvon 
kommen / retia fummittere alicui. 

| Kinen im Garn fahen / mit einem garn umgeben / ob. 
tetire, 


Sun das Gar treiben / in plagasconijcere, 
Mitdem Garn berwicklen eircumrerimus 
«Miteinem Garn ombgäben / circumretire; 
Ein alter Suche tompt nicht ins Gary, 
3% ‚Vulpes non iterum capitur laqueo, 
AN un ar α. 
im ** groſſen mafchen oder loͤcheren / rere grandi 
macula. 


DJas Garn jagen, beingen / fahen / berſtricken / irretire, 
in tranfennam inducere, 
TANG.tOintans Gar, emmelopper Hva. haͤloban 
ẽſes reis ou laqs. eyton. 


Bal.vangen. Gaz. able, m. Ir. tirarallareter 
Bo». oſydlen / ride, uylonw, intricaresirretire, 
40 polapiti, His. turedar6 Pol. meic/l’an 


embofner. 
Das Bart auffitellen , plagas tendere, 
Sara imm das Mece werffen / jacere rett in 
anare. 


Diedich inn mein Garn jagen / Ezech. 3 2. 3. ohten 
dam tibi rete meum, tegue ab ilkis lagena men extra· 
Aum. 
Er hat das Garn gerochen. 
Kr iſt wol mehr vor dem Garn geweſen. 
50 Quifapit, non iterumad eundem offendit lapidem, 
Vulpes on iterum capitur laqueo. 
Ein much verzagt / ift bald ins Garn gejagt. 
Garm richten fahet wicht Vogel / fondern zuz iehen. 
Mer ſpannt fein Garn far ſedermau/ 
Für den man ſich leicht Hüceten tan, 
Die das Garn alfo das Tuch par præmium U. 
bori. 


Tour. Fiſchgarn / reria piſcium, fagena, verriculum 
c dictum quod piſces ommesq. verrat, 

50 Jaͤger Garn / Gwildgarn / Netz das man aufſtellet / 
vnd das Wild darein ſaget / plage, indago, carbafe. 
wm ſeprum, feries plagarum faltus cingentium & feras 
includentium, Vifg. 

Dum trepidantalz, faltufäue indagine cihguht. 

Pr. Den baroren ſoll man die warheit durch ein weid⸗ 
garn fichrem, - 

Don dem Wildgarn redt man / daß fie gericht vund 
widerumb auffgehaben oder auffgeworffen werden / 


Orth. 378 
Wurff · 








BAUR 
ee Kama, snesjnanlenge — 


. Fa RE oc? oder zipffel am garybars 


nicht fommen 
Ku 5* — —— 
— — exite mequeuni. Pr 


A 6] dem wicht ab» 
— —— 


10 Los} anett, Gar. fi, On2.myim. 
Bei. ed visshers pr fe poif Hya.barfl 
garẽ oft nei / ſchey ⸗ fons trainer file / Ir. rete da pefeas 
net / trekuet. ver yeil, tore / 

Bon. uerdod / His. la red para Por, wi’ol,, 
walta. 

Aısa Coxp. Garngabel) Barusann/ Garmppar 
ſpel / Barntiopffrr, Garnplevel / Garurick / Garnſie⸗ 
der / Sarnſtoc / Garuſchragen. Sihe hun Ihren hm 
plicibus. — 

20 Garuhauben / (dis) teticulum. 

<q Barnwinds (das) zirgillus, hombus. 

Garnatt / gernard / gervier / gernele / fquilla —* 
quzdam ſpecies. 

Garkoch / Sodeltoch / da gefotteie vad gebeacens ver⸗ 
taufft wirdt / Kabaret, Belgis& Galli⸗, Kabaret hals 
ter, popinarius, thermapola ‚qui popinariä exercet, car- 
nes aflas aut elixas obfoniague venditat, 

Dex. Gartuchen / da manallerfen Speiß getocht fin, 
det / Zech hauß / ſorgen / popina, ihermopolium locus u- 
30 bipublict obſonia & delicatiores cibi apparantut, po« 
pina fellariola. Martiali, zummAser. 
Pun. Ein Speiß auf der Gartuchen nemen 7 dibum 
ex igne petere. Huber. 128. 
Derdas fein inn den Garkuchen und MWirchöhäufern 
ſchandtlich verthut / popino, ganeo, popinis & ganeis 
deditus,fic dictus ä popa, quæ vox Perfio pinguedinem, 
aut hominem pinguem fignificat, aliäs facrorum mini. 
ftrum, qui viltimas immolat. i 

Sar met / betleidet amidtus, ornatus, veflitus, Y. P. 

40 Garettorij, equeftris perifcelidis ordo, equites,in 
Anglis ‚ garetorij fodales, ic dicti, quod finiftıi cruris 
ſuram fibulato balteolo, vel czrulea perifcelide aureis 
literis Gallice iaſcripta dubftringunt. Pitt. 2 47. 


Garnat / (der) oder Garnol / ein Hein Meerträßiter 
auff Engliſch a fhrmnpe / qquilla. 

&a tft / coruptela, rancor, tompt her ä caftrando, quod 
in genere orbare ſigniſicat: unde Gallıcum gäfte ‚ders 
derbt : oder ä fracidus ‚ plufquam maturus, & jam pu- 
trefcens. 

Ko Dar. Garſtich / gaftrich / ur quidam , fed perperam 
legunt, faul / rancidus, fracidus. 

Garftig machen’ inquinare, fordare. 

Garftig fein / rancere, 

Garftig werden / rancefcere, 

Garftechtig / fubrancidus. 

Garſtheit / garftigheit / rancor. 

Erır. Garftig Sped / lardum rancidum, 

——— Speck / vnnd garſtige Butter gehoͤren zu⸗ 
amen 

6o Ein volls Weib / ein garſtiger Leib. 

Wo einer hat ein garſtig Mau vnd vnzũchtige Oh⸗ 
ren / ſo hat er auch ein Buͤbiſch her 

Barftigerunflätige Örter / — formidolofa loca, 
Das Fett wirdt leicht garftig. 


ar / — — Stupffrũt / ſtimulus, incitabulum, incen. 


* hottus Germanis olim tyin, tuinus dictus, pa. 
radilus,viridarium, plantæ locus fele&ior & citcũſeptus, 


9 
x 
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10 ti. Becm.224. 3 
"Dasim Barenwäcerhonufa, » & hoc baren, 
Pa Garen fair Ger. zur, 
or orchard, vn courtilh Uvv. 
Brl.eenenhof. Hısihuerte para "Pol, 
Ir. horto giars,, ortaltza. lan), Bon. jahrabe 


ER er pt un Qu A 
ar infru&uofior hortis: Pr.Gr. 258. E 
frueg / damit man Die Gärten 2 
um. rc Dann Da — 
namentis. Col, 8.548. ; Rn | 
Gartlin» Bärde  houluno- uhr onen al 
Gewürg gärtlin / hortulus coronarkın. Olleumn:'? 


»o Barınenddi gartenbett zurften / . 
Sonnet Phi Bi erhüurat end fäußerit/arbe 


rator, olitor, hortulanus, 
% Gartner / viridarij fervi. Se die Lufigäreenin had 
haltend vnd fic pflangendt / olirores. Pılt. 
Gartner / (der) Heiner Meerkräbe inn Kugelandı 
fhinmpeoder prau / ſcylla. 
% Gartner / hortulanus, hortenfius, horti auflos, Horten. 
fius, familia apud Romanos à colendis horts hie dıdia, 
zo ir, 
Gärtner der mit Gartenwerck embachet / huſch 
im Garten zuricht / der den Garten mit luſtigen 
gen zieret / topiarlus, qui opere topiasio hortos exomat, 
& materiam —— exprimere rerum (peciet 
docet. Sihe garten I Y 
Sie maineres wäre der Bärtmer/Tch.aezs.] habe: 


litorem eſſe putans. 
Pr. Der — ni. 
waſtet vud verderbet alles. — A. 
o Pa wmüeßt ein doller Gaͤrtner ſein / der im 4 
ein Kraͤutlin wolt auſchen / vnd nes 
schen, | 
Man muß den Der cum Bärunfem — 











* De pri 

ejungen mer J 

Pur. en Siem, au 
tum inftituere. Col. Pufch.ı3 _ —_ 


Garten roäfferen / feuchten / ie 
rigandi in Gallia Narbonenfi, 





— — — ——— 





d deren gerdartet wirde / 
——— ——— * 


Wr ee PEN 
ds 


ji “ 
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— * 


260 
Diewveite wiſchen zweden Dı deß gartens / 
interordinia, quando es pero » & paribus 
menfuris difponuntur in feminario, & certis intervallis 
ipfi ordines diflinguuntur. Hortus Ph, 


Die ein fcherofal im garten / Bar. 6. 54.. Qualeeitin 
ueumeranio teruculum, (formido) nihil cuflodiens. 
Er wirfft die fein in meinen garten / das iſt / fein wort 


trifft mich / lapicles in meum hortum prosjeit, idelt, 


verba ipfiusad me inftituuntur. Ad.Gall. 388. 


20 Cour. Öartenbaldrian / Maria Magdales 
nen Kraut phu herba, 

Bartenberhy (a6) area inhonis,pulvini, porcz,por. 
Ei —* informare 

u gartenbeth machen / 

9 Gartenbettle (das) areola, — 
Welſche Ga Al cinara, 

© Öartenfröfch,Cdie) rubera, | 

T Öarten Spoffop/ (der) farureia, 

4 Bartentrautt, (das) allerfey gefänt zu effen / olus. 


20 7 Öartenberh ſo befäer wirdt / Rraueftäctin / a. 


tec, areolæ, pulvinus, eminentior terrz in horto pars, 
cui femina mandantur, yel puluinithorus, 
G Gartenbien/oder jamer bien, apis cicur, Zeh.2 50, 
° Gartenbrunn / fonticulus hortenfis. 
» Wieein gartenbrunn , Can. 4.175. 
T Öartenszam Endivien, intybum hortenfe,endiyiaye. 
Ka, wAR U PoAher, intybum, 
Garten Eden, Cie ein Luftgarten) hortus ‚ poma- 
tium Edom, locus pomarius,Euch. 36.3 5.1, Di,3 >76, 
so 4 Garten Goͤtter/ Dij hortorum, ut Saturnus, Apol. 
lo, Flora, Pomona, Bacchus, Ceres.H, P.:. ’ 
4 Garten Gottes deß Hrn /horms Dei, ä Deoconfi. 
tus im paradifo. LDruſʒ >>, 
« Barten am Hauß /hortuscum domojundus, 
I Garten Hacken / perucu * 
Garten gewaͤchß / olera hortenfis,e,hartenfa. 
Elneu mit traut oder gartengewächfi ſpeiſen / pafcere 
aliquem oleribus. 
Mit dem garten gewächf viel an der täglichen Xu⸗ 
42 chen anfgaberfparen / ex horto quouidiani ſui victu⸗ 
fumtum leyare. Cic, 
Öartenhaw, ſchipffhaw dern man fich in den reichen 
gebraucht / fareulum cefpitem excindendo, utliquerex 
Plalmo 18. 19. finehocanımali (de boye loquens) ge- 
tes montanz farculis aramı. Ofterm, 
Gartentraut / fpeifitraut rein jedes gewaͤchs das man 
Jur ſpeiß gebraucht / olus, eris. 
Der ſafft von gartenkraut / oleris fuccus. 
Garten kraͤuter / oder andere frucht / die ich auf ein vor⸗ 


50 tath Eehalten/oder einmachen laffen/leger 068 /olera, 


aut alij fru&usconditanei. 


Bun. Gartentrauter fien / olera lerere. 


Gartentreß / nafturdium, naſturtium vrientale, ſe di. 
ctum à torquendis naribus,cardamum, wu daner Ai na 
wien damen. Sıhe Brunnentrefi. 

Ga. ereffon de Hrn. torma. 
Brı. ſardin / alenois, Ir nafturtio / a⸗ 
Bon.rieriha Hıs. naſtaerzo / grefto, 
dahradui. mapica. 


Por.vrjerjuche, 
99 .Gup-mdehanen 
«Bart Ka (bie) pabetz,bufoyranarubera, Virg, In. 


9 Sartenwein/ (der) Wein dieein gſchmack Abertom, 
B= ob fie rönchelimdy wie diefoin Stätten wach ſ⸗ 
medicata (uffirione vina, Pi. 





Bartensierdy mit iteen gemacht / als gehaſd / fü, 
————3 5* KinauEreugens 
— ccm, oo 2 


g u.» 
4 





S Gartmüngs (ie) mens, Lin traut. ine 

T Garten Hnffop ı Zwibel Hoſſop / fatureij, (arurreia, 
ihymbra, cunıla,. _ | — 
Altes inn gemeiu / was von allerlen gartenträuteren 
auffein vorraht eingemacht wirdt sale weißtraut / ru⸗ 
ben / mangolt / etc. Salgamum, plur. falgama, 

10 Sotcheding einmachen / falgama condire, ur 
Einer der folche garten gewaͤchß von kraͤutern ein⸗ 
macht und vertaufft / falgamannıs, 
Bartenfaufrpfat, vallus,fudes, Suntitipites® quercu, 
autrobore fifsiles, peracuti, utringue uftulati. 
Garten Spargen /altilis afparagus, Opp. Wild ſpar⸗ 
—— 

rienluſt / Luftgänger Tuſtgeſeſſe / topiarium opus 
ex arborum aut frußtuum ramis, aut folsjs inter fe fle. 
zis. Cic.imepift.ad &c Fr. 


20 Die Kunftfofches Ding jumachen / topiaria. 
Sotches gartenwerd geb.anchen, topiariam exercere, 
Garten Begrart / dichorium hortenfe, inrybus erra. 
ricut fativus. . 
Bart /den man waͤſſeren Fan /hortus iniguus, 

Ein dürter gart den man nicht waͤſſeren tan / hortus 
Tıccamens, 


Barten der Welt in Jtalien / hortus five paraditus 
mundi, utLombardia, paradifus Itali, HM. x rt 
_ Bartenwere® / topiariam opus. 
36_Pr. Garte werck / werde werd. 

Garten ſierd / Sihe Bachsbaum. 

Ara Com. Nomina hrbium in gartdefin&tia mul. 
ia ſunt, Brengart / Ep: ſſtgarten / Sengart / Stars 
gart / Studgart / Weingart. 


Baum gart / an vil⸗ fruchtbarer Bäumen bey einan ⸗ 
derensalsDelbdum,Spafehnufflauden,andelbdum> 
oder Weinreben die an den Baumen auffzũchtiget 
vnd gepflanser feinde / arbuftum, arbuffinus locus, 
wfboretum, hortus in genere, locus huduum gratis 

40 <onlins, 


FJARo. an or⸗ Gas. jardin plã⸗ Ir.giardino/htos 
te 


chard. depomiers. go piätadodi por 
Bon. sflepwice His. huerto plan, mart, 

ſad. tado de arboles Pol.ogrod naſad⸗ 
Ba. cẽ appelga, tomo mancanos. zonto vwoczam 
en, Ayn. gyheel wwfjetiatenit, 
Gnz. unidr, mülch terth. 


T Banmzärtke (das) horufus. 
DBaumgärten pflaugen und fegen / ponere pomaria, 
50 Ein orh da mal junge baum pflanst / feminarium;, 
Plantarium, locus noyellisarbufculisconfirus. 
Ein Orth im garten mit grücnen Bäumen Jum Luft 
ond ſchatten g tzt / viridarium. 

Ein Orth mit Burbdumen, Pappelbaͤumen / Neſpel⸗ 
badumen / buxetum, populetum, meſpiletum, loca hu» 
jufmodi arboribus confita. 

attelhgarten / (der) palmerum. 
Eyſengart / Waſſerhůnlin / DSeeſchwalm / Eißbogel / 
alcedo, fic dicta q algedo, halcyon riparia, Auviatlis, 
come ki; quöd in man Pariat juxta glaciem 
tivulorum. Schvy. 193. - 
‚Feigengarten, feigeniwache » icerum. 
ä garten / campefis hortus, Coler.34. 
rautgarten / Krauthof / Yufgarten, Kraͤutergar⸗ 

"sen gart himpliciter, hortus alitorius,zärss, herbis in. 
Ürudus & Horibus, Tu, Br 
Der hut äufiden Krautgärten, qualtus olitorius, fu. 

OR Pedimaolerumn, | zu, 5; | 

: Luſtgar⸗ 





L 
j 
’ 
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¶ Luftgarten ‚viridariim, mugddurn ann 
 Anc. a place Gar. Vnverger. Ir. horto / glarbis 
grene with trees. Gum dand. mo 
Bon. rojtoffna Hrs, bergerrjars Pol. ogrodpef nt 
jahradarrag. din / huerto. < drzerg ziol pie⸗ 
Bel.eenen groenẽ Hvn. zoͤldagas kuich. 
pleyn. fas / heln leuclzon. 
Cuſtige gaͤrten / horti Hefperidü, Alcinoi,Semiramidis, 
non yulgari manu, & ad fenfuum obleftamentum ap- 
10 tilsimt confiti. } j ot 
-Mußgarten / hortus olitorius. Sihe oben. 
Obsgarten / pomarium ‚hortus conſitus pomiferisar- 
- boribus. Deejus ſitu & quo pacto ferventur poma, vide 
Vitruvium, ib, 1.cap. 4 Plin.lib, 1 5. © 16. Appellatur 
pomarium & locus, in quoreponuntur poma, > > 
Obsgarıen Feld mit Oliven Bäumen, oletum, oli- 


yerum, . 
flanggart / plantarium, Zeh. 223. \ 
re oder orth / da vil Nofenftöck ſeindt / rofe- 
20 tum, roſarium. i 
Tanıalı garten’ horti Tantali, cognati hortis Adonidis. 
Auf —4 Tantali garten frucht famlen Calle wolluſt 
nur färein fchatten ond traum halten / € Tantali hortis 
£ruitum colligere , omnes voluptates umbram & (om. 
nia videri. P.Gr. 541. Ad Et Mylych. 13. 
Thiergarten / da man gevoͤgel / fifch oder andere Thier 
zeucht / ſo man ſſei / leporarium,roborarium, vivarium, 
N Sneiertopäe, KL. ıhenotropheum, Colen 641. | 
@Anc.apartto Ber. cen plactfe Gar. vn parc & 
30 keep wilde bea» daermẽ dieren op ⸗ mourir beftes faus 


ftes in. houde oft opuo» Ir. vivaro / bar⸗ 
Bou, obora zwi⸗ «dt / cemen wou⸗ co. ‘ 
rech. wer daermen viſſ· Por. mieſce gazle 


Grm. luygüm chen opoudt. ziwo chowaia. 

Hıs. bivar donde fe Hvn. vadkert. 

erian animales. 
Dogelgart / ayiatinm, ẽeyn dam ormithotropheum. 
Weingarten / vinea, vitium pomoriuim, damen 
Sin Orth da es vil Weingaͤrten hat / vinetum. 

40 Bin gepfalter weingarten / da ein jeder Stock ſein el⸗ 
gen beſteck hat / vinea pedata, utplerifque & Germanis 
& Iulizlocis collinis & montanis. 

Hin newer Weingart / novelletum. 

in gebacter Weinberg, vinea paftinata, —, 

in gepfelter Weinberg / Violen gart / violarlum, in. 

na. Nic.346. 

Weiugarten / da allmal ein Pfal oben aͤberzwerch an 

die auffrechts ſtehende Pfaͤl nach der zeil inn die laͤn⸗ 

ge / oder zween kreutzweiß iñ Die vierung gebunden wer⸗ 
zo den / ymea jugata, palata. 

Weingaͤrten nach derreiheralfoinn die länge mit ein? 


och gerichtet  vinea cantheriata, quæ ſimplici jugo‘ 


dire&ta ftat, fic diſta à cantherijs lignis in edificjs tranſ· 
lato verbo. 
Weingaͤrten / der inn die vlerung jugiert / wieesbey 
Heydelderg hat / vinea compluviata, ſic dicta ab ædium 
compluvijs tracta appellatione. 
Weingarten / die vil lucken / oder leerer plaͤtz haben / 
vineæ calvatz, glabreatz. 
so Solliche bloffe plaͤtz oder lucken in den weingaͤrten / 
oder Saamfeldern. / 
Weingartwurm / raup / volyox, yolucıa, conyolvili 
veımis qui viteserodit. , 
Wurtzgarten im Scherben 7 oder gaͤrtlin von Blu, 
menwerck für den Senfteren / hortiimaginarij. Huc 
pertinent penfiles ‚fic di&ti proprit , qui füpra =difida, 
= ra fufpenfi eminent, inventum Semirimli. 
is, ten die inn der n 
viridariapenfilia. r . * — 


70 Erız. Außgehenckt am Hauß / Luftgart / Gari 









novalis. h 
Bart / der wol gebugtroder gejaft / 





























—— — 
Ordenlicher wolerbawter Öarten. buſchell. 


& caftitatis bortus, pro natura muliebri. ET 
Vuluſtiger 2 sinvenuftum arbultum. , 
Pr. Arılafı vonart wich /valraag mil vom Garn u 


nicht, ; # 7° Acılin 42:99 
zur S | in 3 
u \ nr. 

* eiter ohn Schwerdt / ſeindinicht Hals 2 


Lin Gartiftdefrarmen fpeife Mar. 
Hortus pauperis eft macellum. An — 
Gedalt waͤchßt nicht inn jedermans Garte. 
Im Garten feindt wir Hi — 
herr æ Da — 
an muß nicht warten / biß der ve 
den Öarten Fomme. ren — 
Sein Gart ſtehet voll Blumen. —— 
Wilt du inn den garten / ſo halt dich ſu dem bern 
30 Schläffeldarzu hat, en 
Bartheil/ ſ Johans Blümfinshypeicum. 
Xlein wild gartheil / ſchoͤn tiein ©. Johans Dim · 
lein / Erdtyferlin / hypericum yerum, minumum, ua 
ſlveſtris. Stit. Schvv. 109... * 
Bärte I ge vg, gr pi Bam 
Ders. Gaͤrtlin / gertlin / vitzula 
Gaß / ein ſtraſſe sein weg inn der Statt / ein anal 
Häufer fo an einer Gaſſen ligein / viainurbeinterjun.. 
&asdomos, viäurbica,vicus, multitudo junctanum do- 
40 morum, pars civitatis. Germanicum ift das Seh 
cufs, platea, vel perinetathefin, ſuc platea. 
wand. aftreate Bom,bfie, Uyv. bep. 


u 


in atorone. Gar,ruc, Ir coutradacc 

Ber. een ſtratte Gere. Am le / biotollo. | 

vonte, Hıs. aldea; — A 

© Den. Gäßfinrcireutun 0 "on 
Pin tleineng Gaͤßlin das nicht turchgängigift van | 


portus. — X 
S Anc.anarı Gar. kuerhdill Tr. tat 
3o row 7 7) © qmeeflroete, > ealtifela 7 

Bel.cenclein eng Gux.muri. Pol, 
ftraete. " Hıs. calle ange, viemaata 
Bon. vjtavficha. ſta deftrehe. di. 














fonderh verbawet ift ’ fundula, via 
Prrn Die Gaſſen in einer Statt! 
mitz. < or 
Befeheder Gaſſen / Arara viarim. 
«o Die Gaſſen allenthalben mir fehönen SFT 3 
— 
urch alle e Bilder auf geuch 
busvicis ſamæ iunt factæ · En | 
End der Gaffen ‚ultima pla Li a * 
Hansin alten Gaſſen Mailer [ERBE | 2 IR, 
homo — & cunofus, alie ſe immi 
gotijs, Di P —* er 


Don einer Gaffen zur anderen / PIE 
..0, t * F he — 
— - u 












Horat. 


pitum. £ VE 
Arıa Conr. Gaffengefeprey ( gemeii 
redv flefege gleich gut oder bo Fama, Fabula, rumor. 


“> Pvemguft Gaffengefegeg 7 miraba hi allatam ei, 
® werr vie ı 
—— —— 


—— idum yicorum. 

as. Oroffegaffeı Reicpoftraffe miitais,confüla- 

 Broffe gaffen iu Nürnseng ı 128. platene tilicären 
12 1*8 WW — 


20 Weite ’ —— 
BB rn 





Lreat. et large rue / place Ir. via jarga / 
Ber.eenftrare. publihe piazza. 
 Bon.ffirotaufice, His, la platarals Pol. ulicha / fes 
Guz, wrdlin, dea / barrio, rota, 
Pr. Zinjeder kehr vor feiner Thür / fo wirdis auff der 
gaſſen allenthalben ſauber Cfo werden alle gaſſen rein) 
tuom ipfius ſinum infpue. Plin. 
so Man ſicht manchenanffdergajfen gehn / vnd waißt 
N wicht was er im hertzen hat, 
Schön auff der gaffen / wenig inn der Tafchem, 
Wer inn allen gaffen wohnet/ der wohnet übel. 
SEiuem —— Mann ſtehets nicht wol am auff der 
e 


“+ gaflen 
— der gaſſen ſoll ſich ein jeder guter Sitten befleiſ⸗ 


49 Zumder Rirchen andaͤchtig / auff der gaffen jüchtig, 
> Sihe andächtig. 
sw 40 Gafconien, Gafconia, Aquitania, cujus caput 
Burdegalia, Mufarum domus, bonorum omnium co. 
‚7 7°, pie coimnu. P.H. s$& 
Galpar, cin Tauffnamen ä Gaza, ein Ramnmerer. 


ı 5 Gaſt Ger) bey einem eintehrt / diverfor, hofpes, ton. 
. viva. 

Gaſt / der aufiffet oder beherbergt wirdt / proprit ein 
Srembder / exttaneus, peregrinus, qui longius decẽ mi. 
harıbus extra ditionem habitat, & habitator oppidi, qui 
eivis noneft, ift das Lateinifchconviya, epulo ‚ho. 
. 30 Ipes, (palsivus vulgo, adivus enim ein Wirth dici. 
zur) ficdiäus ab höftis. Antiqui enim quemlibet pere. 
+ grinum hoftem vocarunt. g.iros ms, quödnobis quo. 

3 dammodo æqualis fit. 


T Anc. he that Gar. qui eſt con- Hvn.vendeg. 

called to a ban wit ou inbite au Ir. invitato & 
FT ettorfeafl.e  Bamguek. pafto. 
Bel.een gaſt. Grm. mdrn®. Pol, do gofscziny 
Bon. holt / pog» Has. combidado. wezwanyh. 
wauni / hodownit. 

co 4 Gaſt im Land, 

74*6 an hoſt h⸗ Gar.bofterhofles Hv x. vendigh / 
at re ceiveth ſtran⸗ lier / celay qui los gazda, 
gers. ge ou qui eſt loge. Ir.albergatore et 
Bel. eenmeertrus Grm. nulerims.fi. chi & albergato / 
> —2 J = Dt —— 
2*. goſt / hoſpo / Hıs. hueſped / el convitato 
m, sonbidade. — 











vum. V. die der 
her —— 


Mich wundert das nichts hertom̃ / /faauch wicht das - 


7ArG. a broade Gar. ühte grande Nyvd. bijar 







Einen Die * —* abtünden vnd auff⸗ 
ſagen / vud zuverſtohn geben daß er darvon fare ı renu. 
emi A 


tiare hoſpiuuum alrcui, & domo prare. ur 
“ Gaftlsche oder hoͤfliche red / die man ob Tiſch thut / epu.· 
20 laris ſeimo. VEN 


v-Öaftlichegefeirtsconvivaliavaa. _ 

Gaſtereh / jech / baucket / braſſeren epulum, conyivium, 
accmbatio epularis amicorum,(ympofium. 
Gaſterey / damit man ein frembden gaft empfahet / «=. 
naadventitia, 

Baſterehen / phiditia.L, Vageı. >, 

** Kieder / cantiones conyivales, Armada mucela 

x“. Po j 
= Dber neun ond vnter dreh / 

30 &ollen fein nimmer inn einer gafteren. 
Convivarım numerus non ſit minor, quäm Gratiarunn, 
necmajorguäm Mufarum. 

Gaitereven haben, convivare, Polyon. Cic.« 5. 

KRöfttichegaftereys Herrfiche ftartliche Mapzeit, <ö- 

vivium lautum, epulum dapale. I. Pant. 203. 

Gafterey hauß / hofpitium., 

Gaſtung / gafteren, convivium,epulæ, ar. compotoria, 
conciliabulum archer avariner summysyiser, Jul, Poll, 
art 

40 Derdie gaftung helt / der Wirth / convivatot, qui ch. 
vivas excipit. 

T Gaͤſt / Sihe geſt. 

Puns Gaft ſein / außeſſen / foris cenare, 

Offtan einem Orth gaſt fein / aliquem frequentem 
convivam effe, foris casnitare, Cic.in convivijs verlari. 
Den Gäften zu Tifch dienen / aufwarten / conyivis 
miniftrare, ad menfam confiltere, 

Zu gaft laden / aliquem ad canam inyitare, vocare. 

Zur gafteren forderen / in conyivium accerfire, 


50 Zuſagen / bewilligen zukommen / condicere, (concud. 
Alig. ccenam alicui condıcere. Item fich ſeibs zu ei⸗ 
nem zu gaſt laden. 

Einem die Voͤgel noch auffſtoſſen / Die er gaſt bev ei⸗ 
nem geſſen / alig. ayes hofpitales alicujus adhuc meta. 
ze, Var. 

Lin gaftıng oder gafteren haften anſtellen / zurichten / 
convivium inflituere, infruere, omare, adornare, ap- 
parare. 

Ein gaft empfahen vnd wolhalten / accipere hoſpitem. 


so Sch willden gantz und gar nit zu gaft Haben ; Dann 
eriftein voller Zapff und muthroillig. Nunguam ä me 
ifte convivio excipierur, eft enim ebriofus & petulans, | 
Pr.Gr. 504. 
Wir haben am beften zu gaft aufigeffen / denn fo wir 
vom Tifch auffgeftanden / haben wir nichts aufigeben 
doͤrffen / fondern nur dem Wirth mit morten Dandteny 
optime conyiyati fumus, quando ä menfa furgentibus 
mihil nobis perfolyendum eſt, imö gratias hofpiti agere 
bufhcit, Ad. Gall. 225. 
Mm Su 
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Einem der geftaft jufagen soder’fich zu einem zu gaft 
‚ faden / daß ers benmtäglichen Ordinar bleiben laſſe / 


‚aligq.ea lege cœnam alicui condicere,ne quid ex confue- 


20 tudine immutet. Suet, . 


en / haben / halten / pancketieren / con. 
— agere, ad epulas recipere, meri· 
fam conduifitifsimis epulis extruere, prebentiseit. 
Offt gaftungen haften / alig.alsidue convivari, convi. 
via agitare, celebrare. . 
in Muſie / Pfeiffen oder Sattenfpil ben der Ga⸗ 
haben sconviviofymphoniam, tibias ac idesad- 
jungere, adhibere, . 
Auff den gemeinen Seckel gaſtungen haften’ pancte» 
30 tieren und ſchlemmen. 
Den Gaſten hanfi zegohn erlauben / ſie laſſen hinfas 
ren / ſolyere convivas. 
Gaſtereyen und Mahlzeiten zertrennen / diffolvere 
cbnviyium, coenam finire, potum relinquere. Iul. Poll 
298. 
Conp. ä gaſt multa ſunt compofita nomina propria, 
tt Mogaſtus, Arioviftus, Sigaft , Segefles, Tacito & 
Sttaboni. Arbogaftus, Erbgaft/ Sutömfingradvena, 
der ein gaftift ins erbe/ Gocl. 185. 

40 Guaftald, procuratordomus & rei familiaris, ä gualt, 
hofpes ve! hofpirium veteri Germanica & Gallica lin. 
gua, &halten/tenere ,Gocl.1 89. 

Gaſibot / conviva. „ 

Wecnn helt der Fürſt ein groß gaſtbot / 

Muß jhm der Baur aufflegen brot, 
Gaftfrenrtoftfrey / hofpitalis, liberalis, qui libenter ho. 
fpitesaccipit. 

SAnc.ufinghos Gar. courtoife Ir. fiberafe / ho⸗ 
ſpitalitie / courte» liberale nell allo» fpitale / alberges 


go ous, giare. vole. 
Ber,herbergach» Gare. finds, Sri. Pol. Itvadsti / 
«ig. Einer. gofeiurad. 


Hvn.gagdaltodo, Hıs. hofpetal. 
Gans gajtfren perhofpitalis, valde hofpitalis , homl. 
nes multos recipiens. Ad.Gr.449. 
Ein fch: gaftfrener Menſch homo hofpitalifsimus, 
amicifsimuf4ue noftrorum hominum. 


q —— gehalten / der kein urten gibt / aſymbolus. 
Pict. 


6o Sic habend geordnet und angeſehen daß er gaftfren 
fölle gehalten werden / gratuitaei hofpitia decreyere, 
Gaſtfrey mal / (das) epulum. 
sl 2 freundtliche empfahung und aufnem. 

ung infein Hauß / freundel 
gegen Gäften / —— ERIC —— 
Pr. Das gemũeth gaſtfreher Ceuth iſt das beſte / ho⸗ 


fpitalium animus opunmno· ·a 8 
nutus. Nic.2 47, & serien Suus dgae®-, Phor. 


Vngaſtfrey  inhofpitalis, 
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‚Hvn.själlästagade, —** 





J ANG- courteſie Gal. u Er 
Eeboing krägerr Alle feilover es. 

illir et 
bof⸗ itie. R J 
Ber. urie li⸗ maiſon. — UN - L 
cheyt. Gum, Quaskois, Hıs, 


20 Hauß / vnd wir in feinem Lan 
einteerend / vergäbens vnd 
Gaſtgab / ehrengab / xenmum, ı 
donatur, 


@ Ans. a gift / Gar. prefent fat 
. prefent or fairing. a quelane amp ou f 
Br 1.urienden.oft * 
gaſten prefent,  Gaz. kim 
ı Bon, bar. ‚Hıs. don d pre. Por I ·⸗ 
Hvn. vendegnet / fente de huesped jefpolmenm alle 
30 valo aandit. © amigo, - gofziomidan., 
Gaſtgeber / Wirth / tabernarius,caupo,conyivatı, 
Lobeines Gaſtgebers / fplendidus, magnificus,hoffir 
talis,hofpitum amans, popularıs, laurus, mundiue gan. 
dens,fedulus,opiparus,ınagnanimus,hi ü 
affabilis,feltivis moribus,delicatus, fordidus,enuis vo 
lis,illiberalis. LPollux,. 29. 72 
Gaſtgelt / Sihe inn geſt. — 
Gaffhalter / gaſtgeber / hofpes, convivator, tabennarkus. 
Gvildnerus 598. t 


40 Gafihauf / darinn man frembde gute Greunbteiniet 
fieret/ hofpitale, Vitr. 6.10. qudd propriss januas habe · 
bat, tticlinia & cubicula, ubi hofpites lıbera fecuriate 
verfari poffent. AMT 
Gaſthauß / Bier hauß / Weinhauß eingehen’ diverer 
intabernam, Guidnerus. 598. j 
Gafihauf der Bettler / prochodocheum, hofpitium 
mendicorum, — * 
Gaſthauß / Spital für die 
Gaſthauß für die grembdlinge xerodochium. 

so Gaſthauß / cenficulum hofpitale, quod pro hofpiv- 5* 
hus ſervatut, cubiculumhofpitale,Livio. 
Gaſthald / procurator domus, rei familiaris, à gafl ae 
halten / Lexicon Gocl. 189. RP —— * 
Gaſthof / Herberge / Wirtshauß Heouum hp 
tium publicum, pandocheum, omnes sedipiens, meit- — 
de patens, Græci⸗ Xenodocheum ; tu · ·x · . 
Geladner gaſt / epuil. 
Gaſtlader / der einen zugaſt lader / 
Saſt tam̃ er / die Rammer darein man 

6o empfacht / hoſpitale A 
difcubitorum, idem fer 
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Gaftmalı Malzeit / wolleben B 
ftung. BE. 5 
Gaſimal / (das) conyivium, cend 
Gaftmal da man zunaach om j 
fist/ardaconviv. 

An einemeh:lichen und toſtuches geile 
paucket / celebrare convivium. 
‚Den gejimäferen nachaufen it ad a 

4 8 
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Su 
7 accerfere in conyivium. * Een 
Baſtmaiſter / Speifmaifterr Hofmaifter / der ein ord⸗ 
nung tun dem trincken macht / welcher ein jeder Gaſt 


bandi,arbiter,rex bibendi, Hor. Sat, 6.lib.a. $ 
. —— Si 
I ar durch das loß auf; den en erwoͤhlt / magi 
onvivij forte legebatur &convivis. Tadus enim * 
30 cui Venus contingebat, is magifter erat,utpatetex Ho, 
at. Ode >.lib, >. 






Gaftrich / ſtinckend / g. gaftriechend / purris, foeri 
miale olens, ——— a, 
‚Polt tres ſæpe dies vileleit pifcis & hofpes. \ 


} 0 86 fraͤſſig / gulofus, ä zeige, venti deditus, zul. 


3 Y BI —— Hinc nomen Germanicum pro. 
‚puium icus, zarpık, & corupıe Caftigus. 
Sihe in garft. * Gig 
a0 Voller gaſt / polyzenus, werte, multorum hofpes. 
ſtrecht / jus peregrinorum ‚jus bofpitij. 
Pur. Das gaftreche verwircken / zc. ein Hauf vers 
fhergen / teſſeram hofpitalem frangere. 
Em alt gafirecht bey einem als auf; freundtſchafft ein⸗ 
qutehꝛen / habẽ / jus hoſpitij vetus alicui cum aliquo eſſe. 
ſal / ccenaculum hoſpitale. 
GBaſtſchencke / (die) ehreugaab / xenium,munus hofpi- 
tale, Zirsor, Eilnior, 
. Bäftfchendlin / xeniolum, 
3 Wider das gaftrecht haudlen / jus hofpitij violare, 
30 Gaſt freundtſchafft / hoſpitalia officia, 
Gaſt warter / archituclinus, ſympoſiarcha, G ympofir. 
chus, qui præeſt apparandoconvivio. \ 
Gaſtwig / Caſtyvig, ein Tauffnamen bey den alten / ca. 
m fligo, Aegid. Schud. 
I Baftjeichen / tellera hofpitalis in conflituendo jure 
N hofpitjj, (quod etiam ad pofteros tranfibat.) 
' Solebat dimidiata teffera dariac retineni : cujus collatio. 
nehofpesagnofceretur. Plau. Pznulo, > 
BGaſt weiß / more hofjpirum. 
40 Wohneten daſelbſt gaſtweiß / 2.Sam. .3. Vbicom. 
F morꝛati ſunt. 
Ara Comp. Hoch zeit gaſt / conviva nuprialis, 
Wild gaſt / qui quotidie, quavis feptiniana de Vıbe im 
urbem, de regione in segionem proßcilenur, neque in 
ur + wlla civitate annum & diem habitat. 
Erırn. Derarm gaſt iſt GO Tees taft, 
Dreyding feinde zufliehen / ein vngelehrter Arne rein 
„rohe fpeifi oder zweymal getochs / vnnd ein böfer gaſt / 
J tıia nobis maxim& fügienda veniunt : medicus indo. 
so Aus,cibus non coctus, velbis coftus,& malus hofpes: 
„ adduntetiam alij pravam mulierem. Ad Germ, 
J En armer Wirth und ein armer Gaft / ift ein über, 
J da D 
m Ehliche aaftung ben den Römern / darzu niemand 
denn allein die Befreundten geladen worden, auff daß 
wo ſich klag oder widerwillen zwiſchen Ihrer etlich er 
* durch andere auſt ſhnen darzu verordnete 
ben der gaͤſtlichen frewd wider verföhneriwurdi, Cha. 
Alli Vale Max. iiba. 
66 Ein gaſtung damit man einen / fo auß der frembden 
eaompt / empfaher/ cona adventitia. 
— Fremdegäft/externihofpies 
wirdt man nach dreyen tagen vber⸗ 










vpnderwoꝛffen / magifterin convivio, Be —— 





ee ‚Ageıe dies fellos annıyerlarios, vicilsitudo 


Dielichfte Gäfttommen file. 
Mäffige Gaftungen / vnnd die ju Keauemficher seit 


gehalten werden / comyivia empelliva & moderat, 


Cicero, = 


Onzeitige vnd Abermäffige Gaſtungen / intempeftiva 


ne > 
a. 9 ‚and begirigübereffen / convivz ayidi. 
2 tr it ‚2 

Sparer gaft der fpat an die Herberg tommet/ cin A⸗ 

bendgaft / velpertinus hofpes.. 

Stetter gaft / Requens conviva. 

Vil gaͤſte machen groß gefchren. 

Septemconyivium : novem conviuum. 

Vnwerthe gäfte finden ſchmalen platz / und haben dan / 
20 nen willtkom̃. 


Vnfreundtligteit gegen frembden gäften / inhoſpitali. 
tas, Zch. 25. 


Dugeladener gaft / den ein geladener auf gutem vers " 


trawen mit fich bringt /umbra Hor.& alıj« 
Pan. Ein folchen gaft mit fich bringen / umbram ad. 
ducere, 
reundtligteit gegen freifiden und gäften, hofpitälitas. 
reundligteit dugt ſich / verbirgt fich nicht , comitas in 
ingensjs illucer. mir 

10 —** iſt ein vnwerther gaſt. 130 
An einem oꝛth fein da man die gaͤſt freundttich em. 
pfacht /in Cydonis domo, de hofpites humanite: acci. 
pientibus, Pr. Gr. 319. 

Vngeladener gaſt iftein laſt. 

Dngeladene Gaͤſt fest man hinder die Thür / Ad. 
Gr. 38. T 

Armuth iſt vnwerth / oder ein onmerther aaft. 

Alter ift ein vnweriher gaft / fenedurem ut adipifca. 
tur omnes optant, cam acculant adeptam. 

40 Am dritten tag ſtincket der gaſt. 

Pifcis nequam eft, nifi recens. - 

Du gaſt darauff / den Gäften ihre wort auff zurupffen / 
vud auff zuzwicken / minnes annotator convivis 
Den gaſt nicht einnenmen iſt ſchand / Ih außſtoſſen 
iſt aͤrger. 

Ein froͤlicher gaſt ſein / agere conyiyam Iztum. 
Ein gaſt von dreyen tagen / Cdreytaͤgige gaft) ift ein 
laſt. Sihe Fiſch. 
Der nicht gern gäft hat / der thu fein Schilt ab ſei⸗ 
0nem Hauß / qui relpuit hoſpites ſinum ex zdibus fuis 
deleatnecefle eſt. Ad. Gall. 
Darnach Wirth / darnach gaſt. (befchert GOm) 
ein wohnung nicht im Himmel haſt / 
So du hinlebeſt als ein aaft. 
Der gaſt fen wiedas Hauß. 
Pulchrz domus, pulcherhofpes, 
Sriuem weiſen geſchickten gaft / follman daucken onnd 
chꝛen / nicht dee Wirth der jhn geladen hat. 
Ein gaſt iſt aller chien werth. 

so Einen ſtethen gaſt und naͤchtigen Fiſch / 

Wuũ uſchet ſhm niemand an feinem Tifch. 

Er ledt gern gaͤſt inn ander Leuth Haͤuſer / libenter in. 
Vitathofpites, (paßs.) inalienas domos. 
Es fteherüßel / wenn man Teuth zu gaft bittet / vnd 
laßt Sao wider zu Haufgehn. 

Ein karger iſt licher gaftals Wirth. 
Ein volles Tandt ſpeyet feinen gaſt auß. 
Etnes ſolchen gaſts hat man bald ſatt / 

Der nicht für lich. nimpt was man hat, 

Mmm z So 
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370 GAS 
Es geſchicht nicht mehr / daß der Wieth dem Gaſte 
haim̃ lich ſilber und goldinn feinen Sact ſtecke. 
Es iſt tein Wirth ſo arm / er tan einem gaſt ein Mahl⸗ 
zeit Brot borgen. 
Ss iſt der Wirth wie die Gaͤſt. 
Ss iſt teine ſo geringe Gaſterey / fie Loft den Wirth 
ein zalchlicht, 
Es iſt fein Volck das weniger Gäft hat denn Wirth 
oder Öaftgeber. t 
10 Es ſteckt dein Wirth fein reif auf vmb eines gaftes 
wegen. 
Gern gaͤſt / ſelten Wirth. 
Fun ander Leuth Kuchen hat kein gaſt zuſ haffen. 
"Lieb fat / daß ſte mag haben ein gaſt  beneficus etiam 
fuum defiaudat genium. Parad. $.F. 2 ı 4. 
Man vergiſſet eines bald / der nur ein gaſt gervefen ift. 
Schnoͤder Menfch mellicher vuberuffen ond ungelas 
den zur Gafteren und Mahlzeit kompt. Myconiz vi. 
einus, homo fordidus,non vocatus, le ingerens in con. 
20 vivium. Pr Gr.48?. 


Bann der Gaft am fiebften ift / ſo ſoll er wandeln, 
(manderen) pricis nequam eft, nifi secens. 
Weiſe mir den IPirch / ich weife dir den Gaſt. Ma. 
lus malo jucundus ob vitiorum conimercium & focie- 
tatem. 
Wer tompt gaft vngebeten / 

Der mag hinder die Thür tretten. 


Wer vil mit bringt / der iftder werthefte gaſt hofpes 

quifque profururuset,, veniat, Veniat Glen qui pro. 
30 deritholpes. Hor. 

Die Gaft / fo toft, 

Wie Hauß / fogaft. 

ir find inn der Welt nur Säfte. Vita peregrinatio 

quzdam efl : muprmdngia nr cr I BıD>.. 

Bafterenen ziert nichts meh: / daun ehrlich holdſaͤlig 

geſpraͤch. 

Inn den Gaſtereyen ſoll man nicht ril ſchwaͤtzen. 

Biß gaſtfrey / mild / frey jederman / 

Doch mehr deinem F reund / dir ſelbſt voran. 


40 Leid dich gaſt / ſonſt biſt ein laſt. 
= bittet nit einen jeden auf lieb und freundfchaffe 
zu gaft. 
Nach dreven tagen hat man anng eines Weibs / eines 
gaſts / vnd eines regens / poſt tuduum muliens, hofpi- 
us& pluviarum ſatietas et: Ad. Gall.a 13. Ju 
Wenn man zu gaſt iſt / ſoll man wenig reden. ° 
Wieder Wirth iſt / alſo befcherer ihm Gon gaſt 
Gaſt V is, gehn ire. 
Du gaft vnnd fuchft dein ehr mit gefahr meines leben / 
5o inmeavitatutbi laudem is quzfitum fcelus, 
Wo wilt du pin? Wo gaft anderfchre Hin? Quo 
diverfus abis ? Virg. 
Gaflleren » caftra Rhetica, Stumpf. 13 6.322.428. 


Gar, gaht / gehet / Sihe in ge. 
Pun. Gat es dir zuhertzen / iſt es dir angelegen / fi 
quo te attingit cura. 
a gefchrey gar biß in Himmel / clamor advolvitur 
aimıs. 
Das gefchren oder der lümbden gat über jn / attingit e- 
*o um hzc infamia, 


Es gat ein böfer wind über Die Reben / oder über das 
Peingermächs ı vinera afflanturnoto maliene, 

Es gat mir Gott hab lob / wol vudglüstlich / bene 
laus Deo, mecum agitur. R 
Man gat + adirur. 


Bo man darzu gat / zu allen ſeyten / ex — 
Pr Wage vmb uutz / gahts / was ſchadts 
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Suter Cweifer)rapufünfi gay Pr. 
Wennder ſchad ian Sehelgahr 
— —— 
gaet / jan ta, per quam iturtum tum fo. 
ce Di 
at / foramen, foramentum, Arsgat / — 
Pr. Veſſer ein plait / als ein ac 
Gat /anguflia, res artz.. * 


10 Jnu gat fein, in aito verfari, tebusinardis effe: k.d. 
atter / gittet / geſchraͤuctte Fenſſer / cancelli, darhrz, 
fepta, qua pluribus tranfyeifis lignis ſunt aa, urnon 
wanlın, fed profpici tamen pofsit:& gader,fepen 

Gatten / lechtrhärbrmagentorbjesfepe von hoth etu 
von Eyſen / crates, gerrz, Li 22 

QANG.wattling Gar, claye / nme ‚Bon.reftrtef, 
of houfes with haiſe. Ge . 
roddes alfo hurs His. ef carjo d Ir.graticche, 

zo dels. coſa aſſi texida. Poı. trata, 

Bet. een hoꝛde. 6 

Öatter/ Strudel catarıhalta, catadupus 
eus abruptus & preceps in flumine, defixusad aflıa 
vel hortos muniendos. — 

Gaͤtter / Gie) foman für etwas mache / keadtteretfi 

ſter / tranlenna, cancelli, — 
Gaͤttere / (die) reticuli e neryis. LEBE 

Gegaͤtteret / gemacht oder geſtallet wie ein Vaaperiei 
teulatus. . 

30 Den. Götserfincancelluli, 
Eyſerin / hoͤltzerin gaͤttetlin / cancelli ferrei, hgnei, 

g Vergaͤtteren / mit gaͤtteren vmbgeben / bewahſen / ela· 
trare,cancellare, reticulare. —X 
Pur. Fenſter vergaͤtteret mit traͤter vnd dergleichen 

feneltræ reticulatæ, fenaflıa clatrata, —64 
Dergätterung eines Stals / gleich als mit laſteren / 
vaceıra ‚apalus, ſtipes humi. 

Er ligt in einem gärter eingefchloffen ober verſyern / 
circumdaticancellihominiimpeba 

30 Nach weiß und form der gätter / cancellatimadimi 
ltuclinem cancellorum,cancellatim,reticulata, Plin, 
Com, Gättermand (die) mit auffrechten end Abers 
Arverchen gelegten laden gemacht / paries craritus, ' 
Sch os gaͤtter / Ziechporer dag eifen gätier unter elnem 
Thor  cataralta, porta penfilis, aquz emittenda velre- 
mittendz patara. ' 
Schutzatter / Eifengatter Thor / porta penfilisex 

Eeno ſerioque cancellata, quæ denuiti acamolliprone. 
ceisitate potelſt. er 


50 Gaͤtſch ond muthwilig / perulans, Inu, DEE 
Garen / Sax, gaden / gatten / geftellen / conſociate con. X 
jugare pana oder das Hebraiſch charhan‚afhnitatem 
contraxit, velachad unitusef« , ee 
Batten / formare, deformare, NE — 
Drx. Gattung’ art / geſtait eines dinge forma, eu· 
ra, qualitas, genus. — Mal ui. - 
4 Gattung / begattung / venus,coitts, 1er 
Die Karpffen begunnen ſich zur begatung ge Hr 
Den gartungen nach rgemeratim. 
6o Pur. Allein einer gattung a ja TS 
‚capere piſces. —J 
Alles einer gattung / auff ein we 
Aundere dergeleichen gattung / & 
Auff die alt garumgrnach älter we 
Ein newe gattung im ſchreiben br 


no) 
* * 


u en a en 


aurſus viride 
—— commodare, accommodara, jungere 


Degatten / sarenı coire conjugio, Coler.y35.819, 


10 Con». Ehegart / Lyegefeit ER 
£uferigr Ehemann oder hegtezlaypun, Ze 
generibus conflata. are “ 


, Sünfferley gattung / wul«rrm poculum in quo guin. 
ä > rer fpecies commixtz ee, Ara 
—————— —— | 
man det / 
oa quidvis — en ruhig ” 
° Auff alte gattung / manier / alt Fraͤnckiſch / alt Vat⸗ 
tertſch / antique, puſcẽ, moribus antiquis. * 
TAN a. anctẽlic. Gal, antiquemẽt. Hvn. regimödö, 
Ber. de ouders / Hrs. antigua y 
De vooꝛ vaders. vielamente. 
Gre. TUN, 


Pol. poftaremu, 


‚ Bau’ gaw / gew / an per pioflhefin. 


Cour. Algaͤw / Algoja, ein Tandſchaffe in Schwa⸗ 
ben / pars Rhetiæ. 

30 Brißgdi/Biilgoja, ubi Bifacum, Apianus ia 
Colm, 93. 

Noꝛtgaw / ober Pfalt / Pfaltz in Banern / Norieum 
aldanubium , Bavaria inferior, Palatinatus fuperior. 

„ Nordgovia, Sihe Aw / au / geu. Vaget 168. 

Baudh / der erſt gauch / das haar an der ſchaam / ſo den 

Rnaben ben den vierzehen jaren alt / den Maͤdlein bey 
den zwoͤlff jaren waͤchßt / pubes. 


Dex. Gauchaͤchtig / lanuginoſus. Clanugo. 


-g Cour. Bauchfideren’ Gauch har an fungen voͤgle / 


so Band / (der) Gaucht’fer  ift ein grüner ftin. 
ckender Käfer mit fanglächten balnen  bupreflis. 


Gauch / Geck / Narıvinfullus, Rolidus,Rultus,blennas 


fatuus, 
Der. Gaͤuch iſch / naͤrriſch / amens, ſtultus, delirus, fa. 
tuus, morio. 

g Gauchelen / joculati, ineptite, nugari, nugas agere, dex- 
teritate quadam decipere, pro quo nos dicimus gautfes 
fen’ Sihe in gauck. 

Sich gauchen / thun wie ein Narꝛ / ſtultitiam fingere, 
so nugasagere,ineptire,fricari,nugari,delirare. 

Sich ermar mit gaͤuchen / delicias facere. 
Gäucherenrongefchicklichkeit/ es feye mit worten oder 
mit voerdien / ineptie, 

Gaͤuch iſch / ineprus. 
Gauchiſch / laͤtz / mepto. (cis delicias, 
Du gaͤuchſt dich / du ſpotteſt vñ facheft meiner / here, fa, 

Sich wie gaͤucht oder foppet er ſich / ut ludos facit. 

Cou». Bauchbrot Bocksbrot / ein kraut / tragopo. 
gon,barba hirci, à calyce, qui ſupra caulem exit, promiſ. 

so ſe babulæ pendent,quales hircorum ſunt, Zaluz. 15€ 

Camer. 166. (dium, 
Gauchblumen / Steintrefir Wilderkreß / iberis, lepi- 
Gauch haar inn den gewaͤchßen / lanugd proprie eſt in 
plaentis tenera pilatio ad lanæ ſimilitudinem, & mirum 
pyſa alicubi,ut in urticis, bugloſſo, & ſimilibus tactu no. 

ꝛs puſtuleq̊ protinus adufto ſimiles exiſtũt. Zaluz. 3 8. 
Gauch haar / gauckhaar / milch haar / lanugo, pubes, co, 


az giaciles inftar 





Ir, antichamäte, - 


— 1373 
Sauch federn an den jungen lanugo volauiliü. 
Gauch heil / Hänerdarm anagallis, aſyla, N. W. 125. 
ein kraut / vulgo morfus gallinz, cibus aviũ 

Corchorus enim 


Ghz, dnzanır, IT. anagallide, 
Bon. Huırimor, «rd znunnelr. "Por. mufjec. 


10 Pe. Ganchheilift inter den träutteren, (geringe vnd 
ſchlechte Leus trachten nach grofs chr und würde ; cor. 
chorus inter olera, Pr. de yilibus. Pı.Gr. 461. 

Baach heil / gottheit / zil Brannellen / S. Antonius 

traut / prunella vulgaris, prunella, (ymphitum pettzum, 

confolidaminor flore gente. 

Weiſſer gauchheil weiſſe Bramellen / prunella pe- 

—— — colore, Schvv. 169. 
auchleim / guckenlauch  faurkfer bu er / pani 

euculi, trifolium en ee 

20 Gauckler / ein Narꝛ im Spil / Spilmann / deu 
ander LTeut weiß vnd geberd nachthut / mimus, hiſtrio, 
Iudius,ludio,geßticulator, ludicer, Becm. 207. 

Gauck fer / Zauberer / paltigiator, qui aciem oculorũ 
perftiingit, planus, cybilteter, faccularius , zone. 

Bel. guychelaer / Gar. joveur de Hy. wjen fon 
toveraer / konſt⸗ paffe repaſſ. vezteeũ / alat jas 
gen. Gkz, Yin, uryh, tet. 

Bon. teytlir / tea neꝰeire Imvunb- Ir. giocolatore / 


v5 lidi mami afr mus bagatelliere. 
‘30 ali. Hıs, elque juega Pol. fugliar; / 
be paffa paſſa.  fharbiers. 


Gauckler / der auff dem fait achetroder Durch ein reiffs 
eirculator, funäbulus, petaurifta & petauriftes ri ra mi. 
rn br vaüs avgmır,ä yolando in atre,genodm, Lands 
fahrer, 

Gauckler / Sprnger / der ſich ſchwinget / der il felnas 
me poſſen mit den Haͤnden treibt / oder den Motistew 
tantz tantzet / ventilator ‚ chironomus, & qui faltatio. 
nem gefticulatoriam præſtat. 

40 Chironomomolliledım faltäte Batillo. Iuven. Sat, >, 
gauckler autem dıcitur, fiveä gauchelen / five q.jocula. 
tor, äjocus, quod oritur ab &x« fimilis fun. 

9 Gautier / (der) fo allerfen poffen / weiß vnd berd ans 
maßt / gelticulator, circulator, hifter, ludius , minus, 
praftigiator, ludio,comardus. 

4 Gauckler der mit tügelin vñ bücherm gaucklet / pilarius, 
Al ein Gauckler / fifch B. 90. 

Drr. Gaucklen / Sihe gauchelen. 
Gauckelen / wancken / vacillare, nutare, titubare, 

so Wann einem ein glück oder Weib beſchert / ſo gauck. 
let es ſeltzam uber zwerch Feld herein. 

⁊ Gaucklerin /ludia,gefticulatrix, gefticularia mima. 
Gaucklerin mit baͤrden / mima, gelticularia, circulatrix, 
ludia. 

Gaucklerey / augenblendung / pralligiæ, delufiones, fa- 
ſcinationes, goẽtia. 

Gaucklerey / gauckeley / ludicrum, ars, res ludicra, res 
jocularia, nugæ, ineptix, mimus. 

Pr. Behendigteisiftteine Gauckeleh. 

60 Gauckleriſch / der vil poffen treibt / vnd felgam baͤrd 
hat wie ein gauckler / ofus. 

Ganckleriſch / leichtfertig geſchwaͤtz / ftemponnen und 
Fabelwerck / ſermo circulatotius. Pict. 

Gaucklen / Sax. joͤckeln / Gauckelſpiel treiben joculari, 
jocari,ä jocus,gefticulari,prefligium facere,miro cotpo- 
ris geſtu populo illudere, hiftrionem, mimum agere. 

Cour. Gaucklerbaͤcherle / oder Sauctterfchüffere, 
vñ dergleichen was die Zauberer brauchendvacetabula. 
Gauckelſack / ſacculus gelticulatoris,five praligiatoris. 

Mmm 3 £o 





J 





GAV 
— —— one innen Weinſaß denn Int 
Gauckelſack 


einem 

Gauckelſpil / — res udiera, mimus. . 
Gauckelwerck / Zaubern Teuffelsbe ſchwoͤrung ’pre- 
Rıgie,incantamenra,ılluhones, petaurum, Mart, Kine 
verborum piæſtigice. 

Banctehwert , Imdimpla, ureft faltandiars, ——— 
Nam illea@us cum defcit, evanelcit quoque tota res 
uni. Mıram agilitatem & pent incredibilem eujufdam 
so rulticı Bambergenfis defcıibit Camer Cent. 1.360. * 
Das Öauctelwerck der ſchwartzen / Sap. 17. 7. lace. 
"bant autem magic artis praftigue. 
Gauckler zeug / (der) Bandelfpilaflerieh gattung mie 
ringenrleibsübungen ond lüfft fpringen / petaurum. 
Erırn. Langer Gauckler / der zu feiner Länge uͤbel 
proportionirt,longurio, Var-älonguijs perticis. 

Gauff / (der) das mittel der hand oder deß fuß / bole 
flache hand / vola,mediz manus fupeificies , Shar. Vo- 
la autem Latinis mediz non tantum manus, fed & pe- 

30 disfupeificies eſt. * 
Pur. Er geige den gauff defi fuſſes  volam pedis o. 
ftendit, id eſt in beilo fugit, finmte alli, calcaneus q 0. 
Nendit, verut terga. Ad. Gall.3 5a. 

Gaul Roß / nenaftı ſpriug / ſchelhengſt / equus,torfie 
ber von caballus, oder zuBamıs per ſyncopẽ. equus ch. 
tellarius, admiſsarius, qui fobolıs gratia admittitur ade. 
guamı 
Optat ephippia bos piyer, optatarare caballus. Schyv.89 
gAnc.horfe Gau. chevaf. Hv.n. fop, 

30 Brı. peerdt / Geæ. ie, Ir, cavallo / der 
guyl. Hıs gavallo, ftriero, 

Bon. tuu. Por. touij. 

Der. Gaͤul / Sihe geil, 

Pur. Es iftgurı als gaul rtregafs fauf / mali ıhri. 
‚pes, malt ipes. Simile huic, Es feindr vier Hoſen ci» 

nes Tuchs / Er, hauckes mauckes. 

Pann einer zwey Ding vor Ihm ſicht / 

Dern eins beſſer danns ander nicht. Eric.c. 1.53 5.Pr, 
de duplici malo,utnon magnı referat, utrum elegeiis. 
40 Starck jhre Süfmwieein Gaul / 4 Eſt 2.15. Confıs- 

wando pedes eorum. 

Coup Baulamer Goldam̃er r Si. geiblingrgecl, 
geritiemberitsveifierlingraureola,ä à colore,emberza fa. 
va,anıhus, alta pafferis fpecies eft, quäm noflıi, florus 
ornithologi, lagopus croceus,chlaneus, eallsula galga. 
lus.icterus fi ſpectetur icterum ſanari nadunı ‚Kavem e. 
mon. Schvv.ı28. 229. 
in grojfer Gaul achtet der Hiindfein anbellen nicht 
incus maximanon metuit fhrepitum. Pr deaudacia. 


so Mancher reit Daher auff einem groffem Gauf 7 der 
vormalen ju fuß gieng. 
Hart trabender gaul / fuceuffator. 
Boͤſer gaul / eff enis equus. 
Mit boͤſen Gaulen bricht man das eiß. Sihe brechen. 
Hofgaul / equus aulus. 
Pr. Hofgaul / vnd Hofmaul iſt gut zu ſein / aber Hofeſel 
zu fein iſt maͤch vnd arbeit. 
Zein ſey immer Gant denn groß vnd fauf. 
Doller Gaul fprinaet. 


69 Erırn. Reiſiger Gaul / egums viatorins, itineride. 
ftinatus, Opp. Ackergurr· Sihe Baaren, 
Bering / ſchualler gauf / der da her laufft als ober flie⸗ 
ge / ale⸗s equus. 
a Gaul / equus fhrieofus, Zeh. +80, 
senn die alte Gaͤule ge 
Ju balıen / Neand. ; —* — — 5* 


— die Gaͤule außgedrieſen / fo werden fie gefund 





m. ana 7 - 





—— — Side — 
Ko fhund mictein gauf auffleichten Beinen an 
Für ein gaul / ein garss ein böfer fer tauſch / lohn b 


gaul vmb qurre / ruck vmnb ftat re wurſt / 
Koꝛn pub Sag / das mas 
sau Sal anal für mas — 






Wenn 
10 eben ſo wol / wenn ein 







der reiten lan / als wenn jhn der? der 

ritte. — 
Gaum / aannen / der 

tum, palattıs, Cic. fauces, gurtur, calum oris,or 

zior& ſupenor pars concava,i in qua y 

ad internolcendos lapores, & 


relique oris pastes neceflarig,umgesnugsniensg, Dieb} 
Er quibus in folo vivendi caufapalstoeft, Saar. ı 


Den. Dabcimen gaumen / bem Kauf waren ee 


20 hüeten / ledere domi. ‚ »f 
os vo: reden hücsen und mon ve pa 
Gaumer / (der) cuflos. — arx 
BGaumerin / (die).cuftos. 









Pan: Meſin Fun Hebt aneignen Pk 


14. Linpua mıhi faucibusadhzret. 
@ Vergaumen, prohibere, el a 
Gounen ofeiatio,depravanıs manıle infeimismer 
tus, Pıopter fpiritum contentum vaporeum in mulculis 
30 hinun oris inducenubus. - 
Baur, Gausus, Chriſt / Turcic. Chuflionus. 
Die Türcken beten täglich das GOtt die Gauren jm · 
merzu vnemig ontereinander maften mölle / Tuc⸗a 
precantur quoticht, ur Gamosinter fe difcordes peipe» 
suö effe velt. Nositaque precemur, ut Deus nos com, 
cordes faciat. 

Baus Helvenij vocant, quod nos gantzen boflen/keffs 
zen /lauatus. * 
@Anc-bartesof Gar. abbayemẽt / Hvn. tgatıds, , 
dogges. ſ abay. abbajamen ⸗ 

Ba! gebas / baſſin Grm. irumisray- 10. 
gerjaucinge. Mais For. fjepelas ·⸗ 
kon. ffietani » Hıs. ladrido de. wie 
fftetors wotipſt. perros. 


Gaͤw / gew / gaw / feld / a ig pagus, a. 


* 


pus,vetus, Opp urbs. Kerne 6. 


Gowen doͤrffer / vereri lingua Sizonic 


Comp. Agam multarunı 1egiond, urbiumd nomits 


Bawgeding/ gemein geding! —58 

so conıraftus. 

q Hennengaw rager —— ——— ns 
Sihe Kennen. 


« Hafpengam / Hasbania. F e N 


Dftergam ı teıra oriensalis. r 
5 Memga, teıra ın dextra ripa Rheni Inn “ 


guntiz a Mzno. 


€ Rheingam / nunc ApeinpalRhenirali, une" 


Herbura. * —* 
« Sungamı die a | 


so Balıleam. ei 


< QTürgam / Turgaviom, ä Turioamne gt 
teı Conftanıram & Tiıyurum, ohmi Ta —2* 

€ Vulgau, Wulgavver, Die Enacdeiner. © 

J Wasgaw / Vogeſue mons qui Van 
ad Lotharingimmn. Hıne Vangiones, \ ar 
Parma, Murmbiergam. * 

⁊ Be er 















Gaijaco Fraizofen pol» Guayacan, palıs Indie dam 
: end at Ass Ko Indis — liznum 
‚ andum dictum ob mitandos ejus effeftus , arbor mia. 
PAZEN / garen / gaselen / gluggeren wie ein Henne, 
gracilläre, — —— a 
"0 Cürrire folet gallus,gallina gracillare.autor Philomiele. 
Dex. Öasgendt/ gajtend, garend + Äingultiens galli. 


"mimelia conuaxit. 
Das gajen / gajung, clogmus, Auypis, ſingultus gal. 
linarum. 


Pur, Ertan weder hoch aner fegen / neg; na. 
20 tare,nequeliterasnoyit. Pr. De füpra modum indo. 

&is, qui nıhil bonarum artium in pueritia didicerunt. 

Nam hc duo ftatim difcebant pueri Arhenis & Romz, 

Pr. Hennen die vil gagen/Tegen wenig Aver, Pr. de 

loquacitate, 

Wann die Henn jhe gatzen ließ / ſo wußt man nicht / dz 


Fe is | BEL 77 — 
er Ge an a, x Sa Siatfgean Bas fein Ba ram ae > 
Cour. Papagay /pfittacus, Si en men vn mn gene 


Nu geartet ond geficrer fein wie ander-£euchs ein ana 
dere gewonbeit vnd art haben dann audere A ctero. 
zum moreac natura diffentire,. 3 x 
Pie ein jeder geartet iſt / ſo redt vnd thut er, 

bachen / fiixus,töfus, a,um. Sihegerf, - 

10 Gebachens Streibfein , Rriblita, fhreblir. 

Gebackene Sifehy Stich im ſchmaltz / pifees Kixi, cüng 
in lebete cum butyro friguntur, Schyv. 412. 


— ia Sallınz matris, que pullos circum. Geboad I piftum, cofura, codio, * 
0 2 * ’ * ._ 
1 Gasser  ftager /bambalio, Cic, Qui propter hefi- —— en Piltorium, panisduleißimus, placenım. 
tantiam lingux, fuporemd;, cordis, cognomen ex con. / artı condicio. 


Zeuh eines gebackoy gleicher art, homines ejufdem, 
nz / 


Pr. Die Beiferr Tarterhr Dieb geſchwind / 
Vund Landstnecht eines gebadts find, 

20 Gebacken ’piltus, cofus. . 
GBebacken / codilis, Pillorfs. 
Allerley gebackene Speifi ı Genel 40.12 
Omne genus cıborum piftorionum. 
Etwas vom gebacken innder Pfannen Levi. a. p 
patellatium, Opp. chbanarium, fort munts. 


fie gelegt heit. Glocire, & glocidare gallınarum pro. Bebacken ſtein/ later, tegula. ’ 
Prium elt, cum ovis incußaturz funt. Feftus. ei —— we a, —— 

Per Ayer haben will / der mß der lte fauft  pupnus, Ira 

‚ den. — 6 Loͤrer gagen I Gebant / ſtiatum, fine offendiculo, 








SE 


30 GEA. 


Gt particula pr&poitur yerbis & participijs præteriti 
temporis. 
Beacht / gefchässt preter. ab achten / Aflimarus, ho. 


noratus,autoritate yalens, habens autoritatem & nomẽ, 


* äluftris,inGgnis,nobilis,qui in honore & precio eft,ho- 


30 Gebanter weg / callis,viatıita, plana, recta. 
Auffder gebanten Straffen ziehen / Num. 20. 1% 
Dicenubus fe yiatrita iter habiruros. 

Geban det / gebandelet / verbunden / devinctus obliga. 

tw5, mancipatus, V.B. 
ebannet / Bandit / exul,extorris,ejetus; in exilium 
ejedtus,txilio multatus, fjetusä patria. V. B. 


noꝛatus & princeps,clarus & honoratus vir, Cic, Gebat —— 
Pr. Kunft iſt bey einem armen ni ; u” ü 

h ' chts geachtet, g Öchären, biren’ geberdig fein / fe gerere, morattım ef, d 
run. Seder wirde nach feinem gut geacht / quantum fe, edere geftus, gelticulari. (baren. 


40 habet quifquetantifit. 
Geachtet werden / zftimari, 
Hochgeachtet/ magnam autoritatem habens ‚in mapna 
autoritatepolitus, 
Hochgeachter und vernannt fein enitere, 
Hoch und werth geacht fein / Aorere exiftimatione, 
Mindergeacht fein / authoritati cedere, 
Etwar für vnd ehrlich geachtet werden / in aliquo nu· 
mero atque honore effe, | 
Für ein Seinde gehaften und geachtet werden’ in ho. 
50 ſtium loco & numero duci, 


40 Wer tein Dieb will fein, der ſoll anch nit diebiſch ge⸗ 
ich gebaren vnd etwar nach richten / comparare ff, 
Sich maifterlich gebaren  fich für ein Maifter aufs 
‚ Beben / perſonam magifti füflineıe, 
ebaͤren / tumultuare, tumultuari, turbare, 
ebären / baritum edere, barrire,(<vire more urforums 
Grbastet / Barımann /barbanus. (ws genas. 
Gans gebartet / ganz überfchartiget bon Bart / umbra- 
Gebaͤren /andie Wett bringen, Kinds genefen, def 
Weitlichen burd entbunden werden / mit einem erben 


Wilt du ehrlich fein geacht / } 
So mend boß Gſellſchafft tag vnd nacht. 2 en See Hvn. fjeillernd 
Geack erts / arm, dsuen, Ber. barem, Gre®. und. zwlot / memjzot. 
Gealter J alt worden / am alter zu eno Bon. roditi / po. Hıs. cugendrar. Ir. generare. 
‚9 Öeanglet / hamatus. —“ roditi. Poi. rodje; 


Beangſt / Sihe angſt. 
⁊ Gearbeitet / gebrocht/ factus, laboratus, elaborarus, fa, 
Aum & elaboratum, \ 


'& Bearbeitet vnd mit groffer arbeit und fleifi gemachet / 
«o laboratus. 


Searet / das ärchar, fpicatus. 


) Beanıct cs fene zu gutem oder zu böfem Fanimatusi 


Einen haß gehären oder bringen / odium afferre. 
Es foll hm wehe werden, mic einer Gebererin. en - 
»Erır. Zu früe gebaͤren / hinſetzen / eijcere, infabkeih 
Dicitur& de quadrupedibus. Sihe früe. 
© Öchärerigeberer, generator, genitor,parens, 


* 


Fargearbeitet / ptelaboratum. "> 60 Gebar mutter / uerus. (ti, 
4. Wem gnug geerbet oder fürgeatbeiter) oder vil einage I-Öebärung, geburtunterfendung/nixus, partus, prdctea. 
 brocteriftider hat gur weißgufen, 4: Öchärend / partutiens. 


Frag ein gebirend Weib 74 Ef. 5. sr. 
Gebaͤw / ædiſcium, ſtruclura, zdificatio,fabrica, 
Gebaͤw Haͤuſer / die einemſeden Burger junſonber⸗ 





arten. 
* Boͤß geartet difolurus, _ wir beit zugehören / oder der Statt in gemein / zdificia, 
7 Eu ; priyasa, autpublica, aien Gebaͤw / 
* 1 cr 
> —— Op * Pi Wo / 226 2* re 
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—— snluferonb Dapottenter 
fo auff erb und Lehengüter ſtehen / Voc- juris. 
Gebärvı daß mir gedeckt ftahs unter bloffem Himmel. 


Hypathrus. 
Ein gebäw auffein zeitlang / opus temporarium. 
Kin wunder groß gebewde / ſubſtructis infana, Cie, 
Pur. Gebaͤrd aufrichten  zdificium extruere,reficere, 
Opp. deturbare, 
Die gebäro follen hoch und gegen morgen vnnd mittere 
10 nacht wertsgelegen fein / Tacit. 59. 
€ Gebawet / zdificavit, zdificarus, exftruftus. 
An einander gebarote Haͤuſer  domus contigum, 
Vtque aliosalij de religione docerent, 
Contiguas pietas julsit habere domos. 
Pr. Armut hat Stärte gebawet. 
Gebeckt / roftrarus. 


Gebein / of, compages ofsium. 

Meine gebein führe von bannen / Gen. 50. 27. Illine 
ſua offa deportatuıos effe. 

20 Pr. Ein betrũbter much vertrocer das gebein/ Pr. 12. 
22. Trjflisanimus corpus exliccat. 

Gebelin / Sipe gabel. 

Gebell / gertzen der Hund / latratus. 

Geble / Tobias, typhlemarina, Gefn. 

Beben reichen / fürſtrecken / handbleten / daherſtrecken / 
dare,tribuere, tradere, porrigete, largiri, elargiri, ptæſtaie, 
impendere,conferre in aliquem piæbere. 

Geben / begeben / ſchencken / verehen / donare,dono.da. 
re, munus offerre, donare aliquem, donari ab aliquo. 


0Geben / bezahlen / folvere. Ich gib alle Monat 
ein guiden / folvo quoque menfe florenum. 
Der. Gebrgeng / ulualis. 
Silber das im kauff geb wars Gene. 23.16. Qua 
dringentos ficlos argenu commercialis. 
Das geltidas geng vnd geb iſt / 2.Reg 11.4 
Geber Mittheiler / dator, prbitor. 
Ein froͤlichen geber hat GOtt lieb / 2.Corinth. 9.9 
Hilarem datorem amat Deus, 
Dat ben? dat multum, qui dat cum munere vultum. 
ge Hınc Gratiztres, &yAsin, ferenitas, claritas, fplendor 
iwpgsevm, latitia, Idade, amana & lorida. 
Geb / cin woͤꝛtlin fo bedeut Durch welliches theil oder 
orth. 
Gott geb oder geb wohin durch / quacunq;, per quamı. 
cunque partein, vel per quemeunque locum. 


@Ang.bomhas Gar. par o ce Hrn. mindöfele, 


foener waye or foitrparquelgque Ir.perogniparıe, _ 
place. lieuque ce ſoit. Pol Kioꝛe dies 
Graz. jarimar Hıs. por todas tolwick, 


<o partes. 
Ein Allmuß das von hertzen kompt / 
Dem geber / wie dem nemmer frombt. 
Gaben ſeindt wie der geber. 
4 Gebung / datio, iraditio. 
Coup. Geſaͤtzgeber / legislator , vopedimig, 
Der Befiggeber waren taufent / legislaroresmille e. 
tant, quibus veterem legem abrogare, novam autem 
ſancire licitum non erat. lul.Poll.400. 
Rathgeber conſultor. 
6 Junge Leuth feinde nicht gute Marhgeber, 
ebig der gern gibt / dativus. Der etwas haben will / 
der muß auch etwas geben, 
Tripliciter mundus debet opem ferreproximo, dande, 
mutuando, vendendo. Athodit nemo dat, sapiuntay 
mnes: nemo mutuo dat, fornerantur omnes:nemio ven 
ebt, decipiunt omnes. Etided nullum eft dabitur. E. 




































a nn Sr 
de liberalitate. a. 


darecaufam, ocrafionem. 
—— — dus amuth geheny 


| Arsundp hunger ı sefpondere, —— 


Sich bloß geben / patere ad plagam. 

10 tem. 
num dare, . 
O hi 6 n/ fü dita e \ 2 — 3 en 
Tas voft uam argtheh, guantimercamusent 
—— 


ede gay don eilig, dd 4 


aliquem aliqua re. 
Ein ding vil vnd o fft / darzu häufig vnnd 
thun vnd geben / multiplicare, crebıö — * 
20 fluenterdare&habere,mulotesuptee.— | 
Den Den feinen geben 7 NgEEEEEBEEE | 
Bas gisft du ju Badgelt / quanti layas 
Sch will mein Buch, embbeennggen/ j 


Abalijseripit ‚quod alijs larglatur, 
Altum fpoliat, ut alium ditei. 
Er gebe einen guten Rriegs mann aie hater oſa⸗ 
lingua quàm manu promtior, 
30 Sich geben / abijcere animum, 
Gib dich nichts und fen frifehr 
So fleugt der unfall vote ein Fiſch r 
Die Karte gibts wicht / chartaluforianonjuvt c 
© Ott gibt dem Menſchen ein / aſpirat Deus mentem, 
autingenium hominıbus. 
Ich gib nichts darumb. Egofußgue deque habeo, ma. 
nuni non verterim, flocci facio, 
Ich hab vil darumb geben’ emi grandi, ingent ptei- 
nia, pretio magno. 
49 Derimmerju — ſicht / omb den gißtman nichts. 
Pr. de ira & minis. 
Ich gibmichte vmb dein fchroägen / minus de is ir 
boro, quäm de ranis Sa 
Es find zwo Belt eine zͤrnet / die 
Se he es ſo nahe da es Haben wife indica quäm fd 
turus minimo,quanıi emi poteft minimo, 
= Tochterein —* — am collocant. 
meun geruch von ſich geben / seddere 
Ewem waiche vnd geringe Speif gehen agum md: 
$o libusaclevibusnutrise, 
Gebet für einander Thärsda gibt man jmoen tut’ —* 
S Hr hebe / dafıers auff feinem rudten dennehrenc / J 
in morbo conſumat. 
GH1t geberdafi ich fein argeren Seinbetriegerfempt 
me tales hoftes infequantur. 
SG Ort geber daß ich Dich gefunb finde fast Deu Op 
Max. utteincolumem j 
GoOit gebe sen ſeye sezürnet oder elaet/ hojes 
nevolentiam, velodium non ;% 
So GoOit gebe / daß es er 
Gute wort geben / — q 


Sch gehe es GOtt hatıfl Deo — 


Tauffgelt geben / auctorare z 

gate, Ripendio obligate. 

Sie Haben genugſom̃ / bach 
largiendum fuppetunt 

* Vauie hat mirs geben / habed äpatr 

So tran ck ſein / daß die Argzt ein 










ER 


An. . 
Sie geben von fich vnd verzaichnen / tranferibunt uibi 
matres, j 


ai Daffereiffbi Hand cedo aquam manibus, Pl. 
Geben zubehalten / vertrawen / committere, 


"Geben zum beften / dare in famtum , latgiri in comatu. 


ne, dare in (ymbolum, yulgo in antepodium dare, 
eben zu kennen / fignificare. 
Verehrung geben / habere alicuihonorem. 

To Con». Angeben/ verunglimpffen bey jemandıy 

‚ huncmetui nemecrininareturtibi. Ter. 

4 Auffgeben / dedere, tibi pater me dedo. 

Seinde auffgeben / dederearcem, urbems 

“ Dex. Das aufgeben, auffgebung / deditio, traditio, 

7 Degeben, bedeut manmicherlen / Sihe in beg. 

T Außgeben, rhumen/ profiteri. n 
Sch gebe mich vorteinen Maiſter auf / non profiteor 
me magiftrum. 

Einer der fich etwas aufgibt / vnd gar nichts darinn 

20 roaißie, ift ſpottens werth. 

© Aufgeben / impendere, confümere, 

Der Öortfeligen aufgeben ift cin eintrag. 
Dex. Aufgabyexpenfa. Sihe in aufig. 

g —— fürſtrecker / qui pecuniam uppeditat, ex. 
polıtor. } 

Dargeben / dedere, 
Sich ſelbs für onsdargegeben / Ephel. 5.2. Seipfum 
pro nobis dedidit. 

Darüber geben  preterea addere, 

80 Das fünffecheildarübergeben ı Levit.s. te. Prate. 
tea quintam partem addito. 

Eingeben was einer reden folk, inftruere dicendis. 
Eingeben / tradere terram, pol«-Kionem. 

Eingeben / moyere, incitaze, infpirare, 

Durch eingeben, eingebung / mente incitatus, furore 
divino incitarus. A 

Wo es nicht kompt durch eingebung / Syrach. 44.65. 
Alle Schrifft von GOnt eingegeben / omne feriptum 
diyinitus infpiratum. 

40 Ergeben / dedere, (cere, 
Sich einem inn die Arieergeben / in aliquem fereij. 
Frevgeben / loßgeben manu mittere,thanu emittete, li. 
bertate donare. 

Sürgeben / proponere (ad diſcendum) 
ugeben / tradere, prodere, 
che mich any vnd gib mich hin / 

Das iſt der Welt vnd Schmaich ler fin, 
Vachgeben / indulgere, permittere, öblequi, duörsyKr, 
Dex. Das nach geben / das verzeyhen / zu willen ſehn / 

Fo willfahren / oblequiam, permilsio, indulgentia,mol. 

lis edücatio Quintiliano, liberorum peltis. 

Pur. Du laffeft ıhim den Zaum zu lang / gibſt jhm zu 
vil nach / nimium illi indulges, in Menedemo. 

Sie gaben es nicht nach / vnnd waren auch nicht faft 
Darroider 7 cönfules neque concedebant, neque valde 
repugnabant. Cic. : 

Pr. Es iſt beſſer inn einer gerechten fachen uͤberwaͤbti⸗ 
get werden / dann uͤbel nachgeben / vi opprimi in bona 
rauſa melius eſt, quäm malt cedere. Cie. 

60 Gibſt das nach / ſo laſſeſt das auch. 

Guten Freunden ſoll man eiwas nachgeben / vnd jnen 
Ihr weiß laſſen. . 
Aſtige Leuth geben cin wenig nach / damit fie oil er, 
"Mit geduft vnd nachgeben / gewinnt man am maiſten. 
ſtillet vil Krieg. ar di, 

Zar dulces quoniam retinentur amici, .: 

+ Geymichtzu gach ’ gibetwvas nach. bs 

— Vergeben / verſchencten / donare, largiri, 


u. . 





8 


GSEB 
Dergibtvasdeiniftsdetelargitorpuer. u 
—— Bra vergibt man / keine Akad auch 
Vergeben / re. 1 — 

Einmal ſtehet zuvergeben. Non licet in bello bis pec- 

<are, Peccare idem bis, haud viri (apienuis eſt. 

Dergeben iſt billicher dann tödten, 

Dergeblichrvergebens / frufträ, 

Pun. Ich forgemicht vergeblich / non canimus furdis, 
20 idefl,non frufträ oramtıs aut perluademus. 


Vergeblich arbeiten / laterem lavare. Cim later erus 


dus lotus, aut aqua maceratus, in lutum sefolyitur, pus 
rusnon fir,ficut tefta lota. 

Alles was du thuſt / iſt vergebfich / weñ du nicht luſtig 
bift. Nihilagis, nıf jucunde vivas. 

Vergebens ſeyn / vnnd ein guten außer ' 
—* effe. * — — — 
Vergebens ſich einer arbeit vnderwinden / ſuſcipere 
frufträ laborem. 


20 Dergebens und vmb funft arbeiten zadum agere, 


ST Dergeben mit giffe wiihringen / necare veneno,. 

S Vergeben das vmb fünft ift / irrinus. 

DVergebens/ ohn widergeltung / vmb ſunſt / gratis, inas 

niter, frufträ, 

DVergebens bitten oder begeren / ab re orare. Plant, 

Vergebens inn eim Hauß ſitzen / ohn allen Sinß / habi. 
are gratis in alieno. 

Vntergeben / fubijcere. 

Den, Vutergebner Diener / der einem anderen Dies 

30 ner gehorſamen muß / minifter vicarius. 
Reichlich geben / fuppeditare,abunde dare,largiri. De 
thefauris fuis fuppeditarealiguidalicui. Cicero, Sipe 
aufhalten. 

Da cour. Vnvergeblich / inexpiabile,guod expia. 
ki purgarigue non potelt, cui veni& nullus locus eft ad 
Ignofcendum, vulgo irremifsibile, 

Sich voneinander geben / hifcere, dehifcere, dehifcit 
tellus. 
PVbergeben / relinquere, conteinnere, 


40 Duwaiffeft nicht wer der Mann iſt den du alſo 
übergibeft / nefcis cui maledicas viro. 
Das oben übergeben / vomitus,vomitio. 
Einen oben aufjpurgieren / aliquem cogere Yonere: 
vomirim alicut ciere, movere, 
Vbergeben / uadere, deponere. 


Einem anderen fein Ampt übergeben’ abdicare fe ma. 

giftraru,prztura, turela,abire magiftram, defungi,depo- 

nere Imperium, 

Vmgeben / vmbringen / äircundate, ſtipare, ſtipari gregi· 
50 bus amicorum, cingere leu circundare aggere. 

Allenthalben vmbgeben / circumtingere. 


Das Laͤger allenthalben vmgeben / exercitum circum⸗ 
te caltris. 

Der Waldmit Garn vifigeben/die Garn vmñ den gan⸗ 
Ben Wald fpannen  latıns venatu cingere. 
Die Waͤld ombgohn oder umbgeben / eingere ſylvas. 
Widergeben rcddere, reflituete, 
Widergeben hut wehe. 

Geben tud widergeben / compenläre , dare & accipere, 

co arkmeıyı ewlu var mies, fi preftetur mu. 
tuum, illud confervat Refp. Arilt, 
Geben vnnd widergeben mache die Ceuth arm vnnd 
reich. 

' Geben vnd widergeben ſtifftet vnd erhelt die Freundt⸗ 

ſafft. 

Wer mir gab der lehrete mich geben. 

7 Zugeben / etwas zugeben / dare aliquid pro corollario, 
Sieg, | 


Erırm 








































* Se B F 853 Be 
— Frolich geben / baißt vil vnd wol geben, Si ———— | 
ae enptgrgeben/daperheitdae  . Ddasifiemanmintbeh | 
erge “N | —— 
Düngesenfürmenigifhenke. a — — — no 
— ⏑— Bit wie du wilt nemmen / vand nimme rohe do uu he 
- Bald geben iſt doppelt geben / bis dat qui citd dat. —B— ea 
Bey zeit geben’ macht Die gabe werth. 8 Per nr onen — © 
de gran. 2 Singer ı fo EN; 
ommen Ehriften Leuthen. ‚gar haben. 7 
ne era alias tun mapehenbet Sit Dumir fogeheich mir. | 2 — 
Dem argeften Zimermann gibe man das beſte Bart, Gisft du mirs wicht wider / ſo dan ich dirsmichtimche 
Der einem gibt / der Ichret geben, feohen, —— 
Dare eft docere reddere. GoOtit gibt dem Ochßen / aber nicht mit den Hör, 
Beneficium dare & docere reddere. Omniadat Dominus, fednonpercomuataunım, © 
‚Der einem gibt / dem gibt offt einer widerumb. Dani Dar Deusipfe bovem, feddarfinecomibusillum 
alıquis dedit, at non dantı non dedit unquam. Dij bonafuavenduntlabonbus 00.0000 
Der gewinne mie geben / der würdigen gibt. GoOt gibt / GOtt nimpt / ondgißtwiben 
————— ER En — Sou git nachbl c. 
o Der nichts nimyt / der darff m geben, ae m 
n Die ſchlagende Kühe geben auch Milch. — —— —— — 
Durch die Werct geben wir Finfigut. 
in Weib das gibt / beut hs ehre / ein Weib das niũit / — * um, quin Deus multo avidionia | 
verkauft Ihr ehre / ein Weib das mit ehren will bleiben? Komet —— 


emen noch geben. 
— fihetmis einem Augrasergibt / vnd mis Ih gehe meinen Pfeffer ſo themet als ei eaderſ⸗ 


\ n Saffran. 
fisen Augen, was er darfür wider kriege. Kaufise RTPE RENTE 
Zinemzornigen follman kein Schwerdt inn die hand Zansfal ———— > Ä 


ben. 4 r * 
9* Freundt der einem nichts gibt / vnd ein Freunde Kohn vmb lohn / gaul vmb gurze/ ruckronb ſtuc / worſl 





0 
| , der einen wichts nimpt / find faft gleich. 30 wider wurft / korn vmb ſaitz / dasiftfürmasgd 
Ein Hur nicht liebt / der nicht mehr gibt. man was. BI 
| Hin targer gibt feinen Schweinen germ / daß thut er Man gibt dem gern / der wider geben fan. F 
von der Wurſt willen. Man kan einem ohn fein dauck nichts geben, 7 

Ein Schaaf laßt ſich ſchelten / vnnd gibt nichts deſto Man ſihet zu Rom ein Schaaf nicht aa aa 
weniger Woll vnd Milch / und laßt ſein leben mir ges Wanns nicht vil Wollen gebeata. 
dult. Man muß auff einen Tag nicht wol leben / 
Eleern / Seeger vnd groſſe Herien / Das —* 2 babjugebem 
Geben mit luſt vnd gern. Man mu; therver loben, / vas man ıheroer geben roilk 
40 F gibt faſt mit dem Mund / aber Die Haͤnde haften Man ſoll alfo geben / daß man ſeltſt auch em 
o behalte, :) 
Es aibt offteineretwas geringers / daß er ein aröffers + * sehen wuchert man amma „‘ 
darvon bringe. Nim̃ nichts bins wenig / gib bil hin / —29 
Es iſt dünn geſaͤet was man Armen gibt. So haft du til Freunde geroin. —— 
Es it vnverlohren was man guten Freunden gibt, Sicv auffein ding geben, advertere animmum alicuirch 
Es ſoll ein jeder geben / wie er gern nemen wolt. confeıre animum ad aliquid faciendum,conferse Je,de- 
Kür hoffnung vilgeben ift müßlich. — F 
Geb arſch / nemb arſch. Sich auff etwas kuuſt geben / applicare fe adalqued 4 
Gibe ich nicht / fo gönne ich doch, Audiomı, : a 


So Geben ift feliger denn nemmen / Chrifti wort / AR. ’ will, — \ 
* Thorheit iſt das man fiir wenig bil geben 
20.35. Et Domini Iesu verba memimſſe, qui dare ——— —— ——— 


uam accipere dixit eſſe beatius. Tür wetlis ade m iv ee 
= dm ivmdgyer, Virtutis proprium magis eft bene. Tichtenuranı ea ——— 

facere , quäm aliorum benefacta recipere. Ariſt. lib: 4. Das iftjentder TBeltziel ‘ 2* 
Ethic. 1. zen een Fra —* * 

ä aners / datum calendi erhaifiyhme, vnd gib es eimemamdereh 
—— den erſten tag Jenner calendis Dil gtiobe non ni abe — „ 
Geben macht Freundt ond leben, Macht die Narꝛen — ya se 
Geben und neifien ift das gleichfterecht. Pas die Erd gibt / das nimptjiet PR —* J 
Was nicht hat das gibt nichts. ae Pe 7 0 ( \ 


Gebet was ewer ch: ift/fagen die das allmofen Kitten, 











Gib bald / ſo wird das geben alt, Bas gibt /dasgilt. ange 7 s 
Gisdasdumorgenauch zugeben habeft. co Was die Kinder am —“ 
| Gia gleich und gleich zuſam̃en eben / jhnen am wenigiftengebem © —_ 5. 
Bann du wilt Leuth zuſam̃en geben. as du gibft / das gib gern / vnd IA | 
Gib jhm gute wort / und thu darnach was du wilt. henden froͤlich. — 


Gib nicht bald einem jeden die Hand / oder laß nicht Bas du 
Haldt einen jeden deinen Freunde haiffen / oder gelobe niemand bitten. 


nicht bald einem jeden inn die Hands di was er be as einer baldt geben 
Gib vnd laß dirauch geben. - * zuſagen. * 
70 Daaliquid, & accipe aliquid, M % Aue, — 


- 
- 
% 








f — 1eder, —— 
er gibe hm S Ou doppelt wider//fts gut. 
Wie Demcapaı Öou gib nk 7 
Wenn ich geben dan ſo Din ich cin lieber Mann. 
2 sera wa einem ermas.geben will fo fol cr mi 
we. wehren ; Aber wenn man einen will ſch lagen fo 


| ae ne te be kfeuhhe 


Dat pyra, datpoma, is qui non habet altera dona. , 
u. Per auffalle wori roill antwort geben /der richt nur 
ae wort will antwort geben / der rich 


WWWer da hat / dem gibt man. GoOtt gib nur denen / die 
208 voꝛhin gnug haben / habenti dabitur. Et fol creſcen⸗ 
es decedens duplicat umbras. Vmbræ radiorum folis 

EAca occalum protrahuntur. Spiritualia dona largiter 

augentur. Quiverdnon habe ke qui donis, queha- 
S bet nou utiturad utilitatem Ecclefig,aut qui ea, quæ ha- 
ie betita parc& communicat, ut yideaturnon habere,ab eo 
} quicquid habet aufererur. I, Diul. 58. 
Vereinen geben will, 
Der fragniche, obers haben will. 

i dare yultalijs, non debet dicere vultis. 


30 Wer «was haben will / der muß auch gehen, 
Wer gebentan, 
Der iſt der Manny derfeben tan. 
Wer geben tan / derift der YRanıny 
Ihm alles werth / was er begert. 
Wer geben kan / kompt wol hinan. 
4 Wer hat / vnd kan geben, 
ODer tan mit den Freunden leben. 
3 Wer mir gab / der lehrete mich geben. 
oOſfficium invieaurofhcio,beneficium beneficio ptovo- 
#0 catur. Manus manum lavat. 
‘Mer nichtgeben tanı derfoll auch nichts begeren, 
Wer gibt / dem gibt GOit wider. 
er gibt / vertaufft thewr. Qui cat, chart venlit,niſũ 
\ ängratus fit qui accipit. 
4— Debes parva dare, ſi vis majora rogare. Ad.Gall.23 >. 
n Wer wicht zu geben hat / der tan ſchwerlich zu groſſen 
ehren kommen. 
Wer gern gibt / der fragt nicht fang. 
Wer gibt dem armen gern / . 
Dem thus GOtt wider befcheren. 
Wer nichts hat / der auch nichts geben darff / 
Ob gleich der Mann klaget ſcharpff. Ditum Ep. 
Wer vil hat / der muß vil wider geben. 
Wer waiß / was Gott noch geben tan, 
9 Mer will vmb wenig geben vñ/ 
Das helt man fürein Narꝛenſpiel. 
Wilt du mir nicht geben / fo ſtoß oder tritt mich auch 
nicht. 
Wilt du dil bitten haben oder nemmen ſo muſt du vil 
60 geben. 
| Wol dem / der zu geben hat. 
Bebenedeyen / benz precari, bona dicere,bona preca. 
„ a:benedicereapud Ecdes. 
. ei Gebenedenung / bona precatio,benediltio, elogia. 
eren / zeugen / deß Kinds genefenrinn Kindends 
eben ligen / geneſen / auftziehen / an oder auff die Welt 
* bringen / geben / von der geburt ledig / eutbunden verde/ 
aiere, eniti, fubaudi liberos: becren / boren/ bunden 
werden. Sihe gebaͤren. 
















— — —————— Te 2 
Gebärende Frawen / die jege in Kind t- 
anidz parientes u * 


* ——— or, 
partus. J > / L 2 : 


Der Öcbärer) gebärhaffe 7 genitiyun. 
" Gehärer, (der) Darter/ Schaffer / generator, protrea. 
} + 4 Pr: nz; 
& > 233 Heike 
1297 u. 2 F he * 4 ” 
tra, procreatio, fartus, hufus fartus, pamis, pärittr 
SAnc.tobring Galenfamer, Hvn, zildR xls 
forih children, Gnz. Hera, (heit. - 
Bel, baren, 
Bon, roditi. Pol. rodge, 


Geberen cxwecken / verurfachen / ein vrſach fein’ dar⸗ Fa 
Bringenvherfürbuingen  parere, procrease, gignee, un + 
20 Gprewär. i 


‚ Dan. Geboren aufgangen / an die Belt geboren / 
cht / natus, genirus. 
* Diet Fenbeit gebiret vil ubels / iſt ein vrſach 
viles boͤſen / mulia mala pant, gigpir, efhcit ebrietas, ex ⸗ 
ebzietatemultamala gignuntur, erumpunt, fluunt,ma. me 
„, nant, exiſtunt. \ 8 
Zur vnzeit gebaͤren / abortire, — 
Pr. Wenn ein ſchwanger graw fchier gebaͤren ſoll / fo 
iſt jhr angſt / vnd ſchrehet inn Ihrem fehmergen. Mu. 
30 lierdum parit, in dolore el. 
Geberden / gebahren/fich ſtellen / ſich annemmen ı den 
Schalck im Ermel verbergen / ſmulae difsimulare, 
Gimulare yultum, fingere vultum, pre fe ferte, appalere, 
Gimulatt agere, oftentare, 


© Ang. to mat Gal, faire conte⸗ Hy. gyeſtalot. 
geſtis. nances et mines / Hıs. hazer ges 
Bei, ich maecke joverde moꝛiſ⸗ ſtos. 
ureemt ghebeer. ques. Ir. atteggiare. 
Bon. tan klowa⸗ Gag. sggioupge. Pol. I afztuiec, 4 
40 ti / blazniti. gorasim. 
Dex. Geberd eines Menſchens / geſtalt dei; Auges 
ſichts woeife eines Menſchen / habirus, Ratus, vultus, 
facies,geftus, corporisaccommodatio, 
TAnc.demen Gar. geflescon Hy, magatife: 
unre. tenance. tes. 
Bel. een gebeer Gaw. mupdenm. Ir, gefto / atto / 
geveerde. AUes. geſto ð vis fatto. 
Bon.pofunt/fpus ſaie dela cara. Po 1.poftatva ja» 
fob / trtalt., Hei ttowmowie. 


So Dorfrermdgeberd haben / geltire, Opp. mazıere, affli. 
um effe, 


Geberdig / xultu venufto & modelto,yulıu hilari,opp, 
vngeberdig / vultu trifti,alieno. 
Geberdig / geftuofus. 

Pan. Nun muß ich mich auffs new / oder anders geber⸗ 
den / ſtellen / nune mihi geſtus eſt capiendus noyus. 
Sich naͤrriſch geberden / bardum fe facere, Haut. o- 
ſtendere fe fatuum,ineptire,ftolidum fe afsimilare, 

Er geberdet einfältig/ iſt aber ein arger fuchs / oyem 

so in fronte, vulpem in corde gerit. 

Mit den Schultern geberden / agere geltum humeris, 
Cicero, 

Anders geberden ala ıhım vmbs hertz iſt / nicht Bi⸗ 
dermännifch / virum bonum ſimulauo non decer,aliud 
fentire & loqui, non eft ejus qui vir bonus effe yelit, 
Der anderen Leuthen jhze meifeunnd geberden nach. 
thut / Ethologus, imitator morum alienorum. Eıholo« 


gia, Ethopa;;a, imitatio, 
Cains 
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n36 Se. 

. ns geberd verftellet Genef. 

füblaberetur. Ba en RER 
Einer fo geberden treibt / geiens, exultans, Opp- zur. 


Pr. Es ſt mancher niechtern befcheiden, boll / vuge⸗ 
a rer Gebardgauckler / ein Gauckler der allerley 
weiß vnd baͤrd anmaſſen kan / pantomimus. BL 
Erıru. Freundtlich geberd omd rede / benignus yal. 


10 tus & fermo, Livio. 
or 


Freundtlich geberd / verborgen tůck / * 
Beweiſen ſich für augen dick. en? 

— gebärd def; Leibe / gellus corporis ver 

Froͤlich geberd / lætus vultus. I, 


Das geberbe ift gut /ex habitu bonum virum pra.fe 
fert, u pir yagnı zuna eis dem Ian, Ex fpecie minim? im- 
probus ipfe Effe videbatur. Hom.Odyfl. ı. * 
Sparte geberde / ernſt / ſawer / yultus feverus & tuiſtin; 
30 importunus. 
Harte geberde und füffe wort bringen alle ding fort, 
Mannicherleny fitten und geberden / varietas morum 
duodecim machinanim. Pr. Gr. 408. 
Seltzam gebärden treiben / gefticulari. 
Sich anderft ftellen / und ein andere weiß und gebärd 
an fich nemmen / yultum & geftum capere. 
Pa. ‚Der muf; fich vbel geberden / der dem Teuffel will 
verfehren / formidabilis fit oportet,qui Diabolo formi- 
dini ef. 
30 Nu geberden tönnet man das gemüctb. 
Die geberden zeigen die fitten an / vultus, qui in nullo 
animante effe prater hominem poteſt, indicat mores. 
Vultus, animi pitura. Vulus et animiima 
Das Reich GH Tres tompt nicht mit enfferlichen ges 
berden / Luc. 17. 20. Non ita yenturum et diyinum 
regnum, ut obfervetur. 
Der fit def HERREN: 
Thut manches Menfchengeberd verkehren. 
Ehrafibafft geſtche / nicht feicht zu lachen / mäffiger 
gang’ milte ftir ſeindt geberd fo ein anfchen machen / 
vultus ferius, necadridendum facilis, inceffus modera- 
tus, vox&lermo fedatus, funt mores, qui autoritatem 
condliant, 
Ein verftindiger geberdet weißlich rein Varı wirfft 
die Augen hin vnd her / Prov. 17.24 In vultu pruden- 
tiseit fapientia, infanorum oculi funt in extremo terra· 
rum, (funt vagi & inftabiles.) 
Gebeſſert / core&tus, emendatus, converfus, Opp: Yi- 
tiofus ,mendofus. 


so Geber / das beten bitträ bitten vel Beten /rogatus, 


comprecatio, oratio,precatio,preces, Heb. zelura. 


Den. Gebetlin / oratiuncula. 
Die tarhen ſtoß geberlin find die beſten. 
Gebetten / gebitten / oratus, robatus. 


Geberten Gut iſt am thewreſten. 
Kineft gibt der gebetten / zweymal der ſelb vngebetten 


x Ehrämpter darumb man bey einem Fürſten 
geworben hat ambiti hofores ä principe. 


q 


gibt. 
Ehꝛ ode 
gebetten vnd 
«0 Ougebetten / non rogatus. 
Ber zu Hof gehet ungebetten ıder ſtehet billlch Hinder 


der Thür. 
Pur. Das gebet fprechen / recitate orationem, 


Das gebet zu Dir betet / 2. Sım. 2.27. tibi has ferrepre. 

ces animum inducere aufus ſum. 

GH gewärt unsonfers gebets / er gibt vns warumb 

wirjhn bittend Deus nobis ocaumit in precibus. 

gr hat alle tag fünff ftunden gebeten / orationi u. 

bende fingulis diebus plerungue quingue horas impen. 
20 dere ſolebat. 
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Stundgebet leſen / ham. abfolyen M —5 
10 Oezeisgebetridem. V. . 


. Errtu. Ein glaubi n de 
ni. 


Ein demii * — 
en end eeoee DR ERS Ms 
————— 
gur geber foll nit lang / ſonder offt dud hihig fie 
Bench ol ap nd en 
—— 


Ein zweiffelhafftig gebet erhiret Gott 
Ei möf gehen frnmen Mamnrenag 


Rartze gebet / tieffe andacht. 
Lange gebet haben wenig andacht. 
Je gröffer die noth / jendthiger ift das gehet. 
Je gröfier noth / je ftärdter gebet, 
ehe 
vnſer ſchirm und fch et im As 
30 — —— 
ia vota 


pia vota preceſque 
Fert ſupra nubes, & fperafita fides. 
Das gebet macht der Witwen ein ſchrauck / vend he 
Haͤußlin / vnd Aberroimdelicher Widerſacher 
Das gebet macht ſicher vnd getroſt im beruff vnud 


leben. 
Das gebet will das hertz gang vud allein haben man 
es ſoll ein gut gebet ſein. 
‚Das worꝛ / der glaub, Das gebet / eb die gebuft ſeludi 
40 der Kirchen waffen. 
Der Chriften geber ift ein Allmaͤchtige Kanferlar 
dardurch alles guts gefchicht oud aufgericht wirdt. 
Der Chꝛiſten geben iſt jhꝛ ſtarckeſte Woͤhm 
Der Eltern gebet / waniſch und weiſſagen lleben ger 
vnd werden gemeinigklich wahl, 
Daer frommen gebet fcherst wicht, 
Der Jungen that / der mitlen rath / 
Der Alten geber vil m... 
Der Glaub siert das geber fir GOti. 
50 Def Öerechtengehet vermag du / wennen ernfldh 


sit. 
- Defidemütigengebet geht durch den Simmel, 
‚Durchs gebet drucket der Sromme feine geind enter, 
Durchs gebet ftirmerman GOtt feinen Himmel 
JEindemütig gebet / vñ weiſer rath kan man vilen füge 
fichen zufall vortommen. 
Kin glaubroirdiges gebetift ein röfllich Aauchwer / 
daß alle Teuffel gudgiffevertreibl, * 
Kies berrübten herzen gebet iftderdichlichfle gefang 
co Inn GH Tees Ohren. a —8 
Geber, glaub, Hoffnung vnd gedult han den ü 
ſten das beſt. PT N 
ratio. — 
Glaub vnd gebet iſt der Frommen ſchat. 
Geber vnd thraͤnen find der Kirche m 
—* 5* nit * 
tt hoͤrt allein der 
gerecht / jhr fuůnd verfigen/ vnd in 
70 nommen ſind / Latad. . haac. 









m 

or Sälierfichaefeheniftgnuggebet. ...., 
ee ee 2 ö 
Ben 


Man foll nicht alles auff das gebet ond hoffnung ju 
* Gore ſetzen / fondern man muß für füch felbe auch was 

thun / vnd mit den haͤnden was gutsfchaffen.. Non o. 
u mnia contra bovem habebis, id eft, non ommia in votis 
ye que divina funt ponenda, fed& pernos ipfos aliquid 

20 agendum eft. Pr.Gr, 484 a 
+ Man foll ein nächterne Stunde nem̃en zum gebet/ 1. Pe. 
‘ Be 4? Eſte frugi&ad ſupplicationes re Quando 
\ „membra funt temulentia, non poteſt eſſe efficax fpiri. 
tus in nobis. ; 
Naich der oꝛth / fondern ein andaͤchtig hertz macht das 
gebet gut. 
Sich ſchwingt inn kranckheit / angſt vnd noth / 
Der geiſt im̃ gebet hinauff zu GOnt. * 
O hn gebet iſt guter rath aigen rach / 
20 Der nimmer wol gerath / 
Sondern den Krebsgaug gaht, 

Was GoOtt gibe durchs gebet / daß widelt und trůhet / 
vud erbet auff Kinds Kind, 
Wber leichtlich das gebet verlaͤßt / 

Der abergibt ein ſtarcke feft, 

Wenig / offt / von hertzen / und ohn zweiffel beten / das 
ſtt ein recht gebet. 
Wbecnn ein Fürſ dermans gunſt / und das gemaine 
geber verleurt / fo iſts mir hm gefchehen, 
30 Wo reiu noch datein gebet. 
Wo nicht iſt Creutz vnd ſchmertzen / 
Da gehet kein gebet von Hernen. 
Zum rechten geber gehört ein bußfertiges hertz / ver⸗ 
erawen auff Chriſtum / heilige Hand unnd ein gut ge⸗ 
=, Villen’ ſo wirdis gehört, 
j Gebeutler geũbet / gewicklet / traftatus, verfatus,a,um, 
G perfona in judicjjs mınim& traftata, Cic, 
. Bebäw/ zdiicum, Fibrica, Arukurs, domicilium 4 
ee, Sihe Baw. 


40 Gebaͤw ombftoffen / deruibare ver & demoliri zdi. 
ficium. 
Gebhart tecius gebrat / ein Tauffnamen der alten 
Deutſchen / iſt fo vil als einer der da gern hilfft vnnd 
rhaͤt oder rhat geben tan / Gebhardus, Gebradus, dator 
eonlilj,potens confilio: vel Gebhart / Gebhardus,libe. 
zalis anımo, & largiri paratus. 
Er Gebhart / under fücffe wort / 
Die bringen Jesse vil dinge forth. 
Gebhuld / Gibhuid / Gibuldus, da pacem, Ioh. A. 
jo ventinus. 
Bebild / piäus, piduratus. 
Gebildet Xleyd / vellis variata coloribus. 
Gebieret / parit, à gebaͤhren / vel geberen. Sihe oben. 
Etm freundtſchafft gebiere die ander. 
SEin lieb / trew / wolthat / gebirt die ander / rtc. 
Kein ding ſo boͤß die Erd gebirt / 
"Als wenn ein Menſch vndanckbar wirde. 
Wonn die Sünde vollendet iſt / fo gebirt fie den tode. 
Geburte / Sipe unten. 
oo Gebirg / Sihe geburg. 
Saum / gebiß an einem zaum / enum, polto. 
mis, ion, & lupatum, lupus, murex. 
Gebiß / dentes, morfüs, us. Cognata freno ſunt. 
. Den. Gebiſſen / morſus, a, um. 3 
„Dom gewiſſen geplagt, ebiſſen werden  morderi con. 


j + mordax, dentatus, infeltus, qui mordendi 
—— * 






u u 





„Bebiffige wort / verba dentata, aculeata. um 
gteit / mordacitas, — 
Gebiſſigtlich / mie beiſſen / beiſſender weiß / mordendo, 


mordicus,mordicitus, mordıcusaliguid tenere,id.eit, 
dentibus. . ” 


- 3 
Pur. Ein gebißß ins auf ‚bändigenszäumeny 
—— 
manſuefacere. 
Ein gebiß inn dein Maul legen / El 37. 29. 
30 Lupato labijs wis injetto. \ 


Eric. Ein ſcharpff gebiß , lupatum, lupus, mutex. | 


Gebieten / Haiffen, haiſchen / befehlen / ordnensedicere, 
edicto proponere, promulgare, imperare. jubere, man. 
dare, præcipere, Opp. verbieten / interdicere, prohibere, 
vetare, fompt her vom beten oder bitten. 
Gebieten / einoffentlich Mandat laffen aufigopn / e- 
„ dicere, preceptum dare, mandare. ’ 
» Gemwaltigtlich gebieten / imperitare, | 
Gebieten mit darauff gefenter buß / beyeiner buß gebie⸗ 
20 tenftciffzuhalten / NMene. 
Gebieten daß ſich ein gmeind berfaihile / concilium e. 
 dicere, " ' 
Ein gemein bett gebieten und anfehen, fupplicationem 
indicere. 
Etwas gebieten oder haiffen, oder befehlen / praeceptis 
agere. 
— zugeben gebieten / imperare tributum, 
Gebieten / lehren, præ cipere, contlituere. 
Dex. Gebiet / durch ein offentlich gebot Befehlen ges 
recht vñ gerech tigteit / Acker / Landfchafftıcın gebiet 
überein Statt / lancite edıdto, poteſtas ditio, jurifci- 
&io,univerfales agıorum intra fines cujuſque divitatis, 
zegio,territorium fic dittum,quod magıltrarus ejus lo. 
ci mira eos fines terrendi, id elt, (ubmovendi jus haben, 
Gebiets gebot / juflum,mandatum, prxceprum. 
Gebietersgebiets gwaltig, mandatoı, Juflos ‚pizceptor, 
imperator. 
Gebietnuß / commendatio, 
Pur. Gebiet und Herrſchafft haben / regieren / Ober⸗ 


30 


— 


40 keit vnd Herr ſein / pieeſſe adminiftıare , cum impe- 7 


no elle, habere magıftrarum, 
Ein Saften gebieten zindicere jejunium, \ 
Duder der Römeren Herıfchaffe nnnd gebiet bringen, 
dem Roͤmiſchen Reich onderthänig vnnd achorfaif 
machen / fub imperium ditionemäue populi Romani 
urbes aliquas fubigere, 
Com», Fürgebieten /accufire, capitis aliquem accu» 
fare, nomine alicujus rei. 
Pr. Der Herꝛen bitten iſt gebieten, 
50 Estan noch woltommen daß ein geringerer denn 
du / über Dich gebieten mag. E 
Gebieten ohn ftraff und ohn macht / ? 
Macht Herzen und Ihr gebot veracht, 
Man muß dem gele gebieten , nicht dienen. 
Öeblafen / infatus. 
Alles was auffgeblafen / das iſt leer vnnd allein vo 
dunft und wind, 
Aufgeblafen / (der) anhelatus, a,um, 
Außgeblaßne woꝛt / mic groffem keychen außgeſpro⸗ 
60 chen / anhelata verba. 
Gebletteret / voll bleiter / foliofus. 
Geblumt / gebild / pictuta. 
Geblume Xleyd mit kreiſen wie ſchuͤßlen oder ſchilt / 
ſcutulata veſtis, veſtis pcta. 
BGeblumte wort / ſchoͤne reden / phalerata diſta, id eſt. 
ornata, comta & fucata. 


Geblüt / ſanguis. 


“. * * 
Pux. Das geblut iſt sg "te er ift — 





8 


jo 623 

cken / erfehrt worden’ horruit, cohormit, extimuit, kor- 
or eum invafıt. 
Erırn. Döfgebfäet / viriofus ſanguis. 
Schwartz gebläet / melancholia. 
Einer der meines gebläts / der mir LoMfich vnnd 
tlich ift / homo Be — De 
Einem von dem gebtdt verwandt fein, einen angehd» 
ren / cohzrere fanguine alicui. 
Pr. Ein diebiſche fpeifir macht Diebifch gebfütet, 

10 Edel macht das gemueth nicht das gebläet. 

Geblick / augenblick  nidtus, Anivan, oculorum con. 
cluſio & apertio. 

Gebogen / irum̃ / — — 
Dex. Gebogſam̃ / Haxilis, Aexibilis. Et, obedichs, 

obſequeus, hunulıs, ; 


Ge bomt / Autex, frutices, aıbores, V.B. 


Bebordt / gebordirer geſomt / geſtickt / imbriatus, pre- 
textus, pietus, ä borden. 


Geboꝛrt / geboret  foratus, perforatus à boꝛen. 
10 &eboren / erſchaffen / herrommen entfproffenvent 


fprungen / natus, progenitus, prognatus,creatus, ortus, 
partus, genitus, oriundus, fompt her vom geberen. 


qAnG. begotten / Gar,cngendre, Hvn.fjmloras 
in encendred / bor ⸗ Gn@. yuomdeis. ty a memzo. 
ne. Hıs. engendras Ir. generato/nas 
Poı.bred. do / hyo. to / naſciuto. 
Geboren werden / zur Welt / an bie Welt gebracht 
werden / nalci, in lucem edi, oriri, edi in lucem, introi. 
rein yitam, generafceie, exorii, enalci, innafci, ingredi, 
30 provenire. 
Zeh werd geboren / nafcor. 
qAng.tobebor, Bon. roditi fe. Hrn. ezedleimt. 
ne, Gar. naiſtre. Hıs.nafeer, 
Br i.to worde ger Gue. Peoumyire- Ir. nafcere. 
boren. aa Pol,rodjefe, 
Den, Öchorner / natus. 
Kin goboꝛn Menfch will fein wie ein junges Wild / 
Hiob.rı.r2. Cum homo nafcatur onagri pullus. 
Hin geborner Teutfcher / nationf —— 
o Ein geborner blinder / caacus natu 
Geboren empfangen / conceptus, Die. 
Pur. Zueiner böfen ſtund geboren / natus malt vos 
lente genio. 
Zu lod vnd ehr geboren / laudi natus. 
Zurglückfeliger Vhren geboren / propitio genio, de- 
Ao ſidere natus. 
Sum einem verachten Gaichengeboren / quarta Iaına 
natus, finiftro genio, finiftro Hercule natus,inaulpicaud 


genitus. 
Geboren werden’ alfo daß durchauf die faß erſt zur 
Belt kommen / gigni capite, velpedibus. 
Ehelich g geboren w erden / juſta uxore nafci. 
un die Welt geboren roerden / afpicere lucem. 
Mu dem Haupt voranhin geboren werden / gigni ca= 


ite. 
. den füffen vorauhin geboren werdeo / nafci in pe= 


des, gieni pedibus. ” 
ir Roßfaſſen geboren werden  nafci equinis pe- 


dibus. 
6o Nach dem gemachten oder auffgerichten Teftament 


atters geboren werden / apnalci. 
tn — geboren / hæc mibi naſcenti lex data eſt. 
Ea videor condicione natus· 
Zu ungiädondellend geboren fein in miferiam nald, 


egregit ad miferiam natum efle. 
Pr. Afsica gebirt immer zu etwas böfes vnnd abſcheu⸗ 


liches / id et, man finder jmmer zu boͤſe Leuth die aude⸗ 


so 








Das Kafter — 
id vitium omnibus innatum eſt. 
Aungeborne freyheit / ee 4 

"Angeborne weſe ft fmoer zu erbergen 4 diffjiech 

ingenitos mutaremores. ro 

Eiter geboren major natu, Opp.puer. ni 

Eiſtgedoruet / Der judor geboren primogenitn, nd» 
20 ‚gena, wgeyurmdes, Becm. 106 


—* ehe fuſt 










































gotten. Gre,r 
Bel. diecerfieghe Hıs. Pine m Ba ee A 
boren. gendrade, ui 
Ir. primogenito. ScHlaye 1. 
<q — — ——— ——— 
er titul wirdt denen fo von 
———æ— — 
moloco, amplifsimo natus. — * 
30 Es ſeindt vil hochertoren / vnd nidergeboi 
VDil bodgeboru dich doc cieccee.. 
Wer tugent hat / iſt wol geborn / —2 
Ohm tugent iſt der Adel verlohreenn.. 
Wolgebornen iſt ein ſchand vbel leben. 
Mer ol ond ehrlich geböreniftroirbt bom laſteren 
befcli wndgefehende 7 dedeoumbent un up } 


Hor.lib.4.carm.od. 4. age Gab 

Cangſam geborn Kind / cordus, 

relcit, vel naſcitut, ifiyaron, yyorise ——— 
40 — ı innen ————— fenum co. 

dum,agni cordi. 

New geboren / renatus. 

Mir ıft als wer ich newgeborn / recreatus fat. 

Ein Weid / fo das erſtmal gebiret oder geborenhatt 

mulier primipara. 

Vngeborn / ingenitus, quam vocem Deo ſohl (ymbolı 

tribuunt, in quibus Deus Pater ingenitus diftindionis 

nomine appellatur. j 

Widergeborn /renovatus,renaie —* 4* 


— Chriſten werden wicht gehpren / fondern 


— to be bor / Gaæ. drupinuum. re 
ncagarme. Hıs, tornar otra welerteten. 

Ber.mederomge, vez à renaſcer. Pol zuomafle, 
Boren worden. Ir.rinafeere, edradjam. t 


Gat. renaiftre. ae? 
Bolgeborne / benk nata, ak une 
Wolgeborn / Sihe hochgebortl. 

Geboren auf verſiobinem — 


so furto genitus. AR 8* 
Geboren nach feinen Vatien ob pol hu 
Die erftgeborne Saw fange 

Dutten / Das andere an der a 
vnd iſt der Mutter am liebften. < 
Pr. Alta med gm [fi 
verlohren. 

Beſſer nie geboren, de en ver 
—— — 


















BR‘ or 
ee einen 


— sun geboren fe then ll mot 
— Gott dergebornen / genius, mature Des. Hinc ge. 

mialis Je@tus, in quo Opera datur generandis liberis. Ca. 
‚ Merc.2,775, 


ven mac PR Die Ziegen / che Das ind gehe 


Niemand fFentiber Xuuſt geboren, 


So weren wir allzumal verfohren. 
Mer wirdt zum vngluck geboren, 
er —* —* nicht verlohren. 
er zum ning geboren iſt / der tompt um guſden 
nimmermehr, Tenuis forunz hominibus * femper 
largiuntur tenuia, 
Geboꝛget / sommeodatus, mutuatus, mutuo fumtus,a. 
20 liunde acceprus. 
Pecunia mutuatitia, quæ mutuo datur. 
Gedorget geft ſoll man lachend bezahlen, 
Lang geborgt iſt nicht gefchendt, 


Gebot / geſaͤſz / ertantnuß / ordnung / mandat / ſo offent. 


lich angeſchlagen / gehaiß / befehl / decrerum, edidum, 
dogma, Imperium, jullum,prefaiptum, Pr&(cripio,n. 
&io, fcitum, 
u. Dan. Gebotten / liceri. 
Sie haben fo vil darauf gebotten / biß ſte es verhofft am 
40 ſich zu bringen / liciti lum ufque eö, quoad fe efhicere 
poffe arbitrarentur. Cic. 5. Verr. 
Gebotten / angeſchlagen / indicatus, ecictus, indictus. 
Bebottue ordinang / prefcriptum. 
Pun, Gebott geben / gebieten’ edicere, 
Gebott machen / ſetzen / ſcrium facere de aliquo,conferi. 
beıe fcita, Cic: feifcere, fancire. Quz fcifcererplebs, aut 
quz populus juberet. Flaccus fanxitedilo,ne &c. edi. 
cete magiftiatuum eſt: mandarum Priyatorum eft, ur & 
mandaıe, 


50 Gebott oder befelch außrichten / imperium exequi. 


. . Erırn. Alte gebort inn das erfte eingefchloffen ‚die 


anderen ſeindi nur ein außlegung deß erſtens / Parad, 
5. F. 1371. “ 
€ Hriftus vnd alle gebott nur eins / Parad. S.F.1 #6. 

.. ZRapferlich gebott / Herzen gebott / Ccſateum edidum, 
mandatum magiftratus. 


8 · ediete / cõ⸗ Gar. editzordis Hrn, paranche⸗ 
lat. 


wmandamenie. nance. 

Buı.cengebodt. Gaæ. . Ir. commanda⸗ 
60 Bou.xojtaʒ Algauuue, mente, 
panstyymandat. Hıs.cdicto. 


Srin newer Herr, ein new gebot, 







Tr 


7 Sen / nnd von guten geroiffen / dud von pngefreifiem 
Cbvougeferbtem 


LT. 


rex, novalex, 


Pr. Diegelchtte Welt waiß nur vom gebotten Ju res 


vg und fragt Immer an wellichem fie am beftem | 


Die Hauptfumma def; gebots iſt lied von reinem Ser, 
glauben (non ſicta fides.) 


N 


/ 


Br 77 
orh ges Aber GOTreogehor tum der 


ein Leuchte,und das Gefäg ein Lie 
10 ı88. Prum, & lex lux, Pa, 24 12. 1 Diuf. 


‚Zieh und noch Hat Bein gebot / ober ſcheider alle 
" aan (ernten. 


- Das gebot der fiebe iſt ein kurtz gebot / onnd lang ge 
bot sein einig gebot / vund vn gebot / 
—— en 
ie ließ den SOit / der n 
Noth hat tein gebor, Node 
Legibus impofitis omne neceffe caret 
so  Necelstati nequidem Dij refiftun. 
DU gebot / wenig gute 
Warumb Bor vunoͤthig ding gebotten hab / die er mie 
der jeit wider abgethon hat , vnd wicht haben will / Pa. 
ceacl. S F.a II. 
Wer da ſagt / er tenne Gott / vnnd heit feine acbos 
—— der iſt ein Eugner / band iſt tein warhen iun 
0 


Wer weiß von hertzen iſt / nimpt bie gebott an fa. 
_Piens corde admittit pracepta. Pr. 10 8. I. Diuſ 
jo 187. x 

Wo man die gebot Heft / da iſt ein heilig leben. 
Gebracht latus, allatus, apportatus, 3 bꝛingen. 

Pan. Jun eil zuſamen gebracht Kriegsvolck miles 

tumultuarius, fübitarius. 

Er hat die fach dahin gebracht / daß erfagtrıc. Rem in 

eum locunı adduxit ut dicerer, &c, 

Pr. Dürge werden ı hat vil reiche Ceut verderbt/ond 

Inn armut gebracht, 

Wolge wonnen / wol zugebracht. 
40 Gebrant / gebrendt / uſtus, aduftus, toſtus. 
Gebrant / zeichnet / ſtigmatias, literatus, infeıiptus, 

ſtigmaticus, ftigmofus, notis compun&us: cui inulta 

eſt nota, . 

Erırn. Öchrent Kind puer aduſtus. 

Bebrent Kind fürcht das feror. 

Gebranter ftein / vefta, fic didta 4. tofla ‚ torrefatta, 

later. 


Lin Wand mit jerſtoſſenen gebranten ſteinen / tc. ver. 
werffen / außberaiten / parierem tefta trullifare, Sihe 
so bereiten, 
Gebranter Wein / Brantwein / vinum igne liquatum, 
vuleo vinum combuftum, ſublimatum. 
Der geruch von eiwas / das gebramt wirdt / nidot, rei 
aduftz odor. 
Coup. Angebränt / (das) pr=uftum, inuflum. 
Angebrente Speiß / aduftus cibus. 
ngebrentegeichen / infcriptiones frontis. 
Wdergebrant / recotum, Sihe Kot. 
Gebraͤß / (der) anfafterıpräft / xyinum. Pi&, 


so Gebraͤſten / nitvorhanden oder gegenrvertig ſein / 
abeffe, deeffe. 
Es foll nicht ein Pfennig gebräften  nummus abeffe 
hinc non poteſt. 
Im felbs gebräften vodfalen / fein ſelbs kein rechnung 
haben / deeife ſibi. 


Gebräfte mangel / indigentia. 
ge re ER 
Nan a Gchras 





84 SeES 
braten / gedon / allue toftis, voiiduere. 


Homo made toxridus, contemtus, abjettus, Of) — 
_ Betratens vnd gefottenis } äffumn’& elixiim." 7°. 
Esvhno Es lfteili magergebratens / da nichts von 
hi a ——— 


tropffet. 
Haud ſtillans affı efca hätid et pinguis nequie era, 
> | ! P Hud 


- 


Sebraten fleifeh / card art, Köfka. " ß 
""Gebraten'Tauben /colamiba atz,1öfta,  '°" 

Lergiüch hardem fliegen gebraten Tauben tim ® 
so Maul. ner 


Gebrauch⸗ dia ie ui) 34 RL, 


se 
ebrauch / gewonheit / fütten / ia og; 
Hr ee przfertim, —— 


cremo ⸗ Gum. Ignocda,n. Hy di. cjeremo⸗ 
uees / rites . vi. EEE ar rt 
Bul.ceremowieh. His. (de eerime- Ir, eerimonfe; 
GaL.cerimonie. nias. 
Gebrauch /zirus&getuscorporum exterms.‘  ©# 
10 Hinc ceretani, die Bauekler 
re opidö ltaliæ in quo feribuntur antiquiäis mulci Aiffe 


s ritus externi,alijs g. ingerspeim, ideft,ftaruta & ritus ſacri. 
Dex. Gebrauchen / genteſſen / nutzen / uti, frui, ufupa- 


re, frequentare,adhibere,wfitare. ae 
Gebrauchs, geütugerochnt /exercitacus. In aligua ve 
exercitatum effe. — 
Gebraucht werden / in uſu eſſe, ufurparis * 


olgebraucht / exaeitatus. ict. 
Ps iftalfo von onfern Aievã iteren gebraucht ond her · 
30 tommen’ pofitum in more & iuſtituto majorum. - 


sebus. 

* San Gerichts haͤndlen wolgebraucht ond erfärch/ ex- 
ercitus in agendis caulis. 2 
Jan Ariegen gebraucht / geübt ond erfaren / der kriegs⸗ 

dlen wolbericht / uſu bellorum exeteitus.· 
Gebraucht und geubt Haben / daß wir lehren / in ufu 
habere quod doceuus. _ ’ 
Ksift gebraucht worden  esiftein bräuchig Ding / u. 
40 firarum eſt. 

Es wirdt vom tag zu tag je länger je mehr gebrauchter 
invalefcit quotidie magis confuetudo. \ 
Gebrauchte vnd wolgeüebte Ceuth / der Raͤchts haͤnd⸗ 
len / geſatzen vnd gewonheiten berichtete vnd verſtaͤn · 
dige Leuth / pragmatıci homines. \ 
Gebräuchlichigemeingewöhnlichrbas gebraucht vnd 
noch im brauch iſt / uficatus, ufualis, uſuarius, tritus, vul- 


garis, Opp-ratus. . £ 
Gehräuchlichen uſitatd. 
go Gebrauchung / ufus, ufie, ufurpatio. 
Pur. Es iftalfo der gebrauch / man pfleget das zu 
invaluit, mos hic omnium ef. 


chan / mos obtinuit, 
gubernare, modum.ad. 


‚ Mafj gebrauchen / moderati, 
hibere. 


Nach altem oder on 
wonheit / more inftıtutogue majorum, antiquo more. 


Don dem gebrauch der S% Sacrament auß ſchlieſſen / 
aliquem excommuniecare. 
Wir müeſſen nun das an 
so bis eſt utendum. Cic. 
Was nicht dient zu 
anderen gebraucht werden. 
Aptetut reliquo. qui non eftaptus in uno, 
r. Gebrauchnem̃ung / ufucapio,onis,jus pof- 
fidendi quaefrtum continuatione teinpon⸗ lege definiti, 
puta 3 0.aut 40 annorum,fires immobilis in, quam pol 
fidemus : five trium armorum Gmobilis. . 
Erırn. Nechtem gebrauch nach / legitimä. Facere 2. 
nquicl legiume, impgrare, 


dern gebrauchen 7 altero no» 


com 





Es iſt in vilen Dingen gebraucht, ulnatum in multig 


fer Vorfahren gebrauch vnnd ge⸗ 


dem einen / tan doch noch zu einem 


ne 
Sft Blind oder gebrechlich oder geichläg 
in. — la 
26 Kuasendienichsgebi br 
luvenes omnis yiti] expertes« «| 
Gebrech lich keit / gebrechen heit / defedtus, virium 


——— 






mitas, fragilitas. Fragilitas I 
Diejanif — ——— 
inimitaubus re N 


h 
— eſt inuſtitia ſe hoc & 1 — ———— 
BGebdrechligteit / mangel deß Weins / vinivitium. 
Pax. Damungelt gebrach im Tand / Genel. 44.17. 


4 Aegypu pecunia exhauſta. and — 
B | 


30 totvitijs ignofcens, tuos totmorbos fanat. 


Gebrech haben / carete, egere, indigere, Opus habe 


minus Latinum 


Gebrechen fürtragen/eines begksenahtragt 


thun / procurim, agere — en at ji 


J 


cautonem præſtare. 
Die Teut wichtohmgebrehenfubtt 
Wie man tein Fiſch ohmgradenfindt, e 
Einer hat difen, ein anderer jenen mangel ober gebets 
chen / ald alije viduum eſt. —* 
40 Gebrech findt man nur ben Leuchen A: 
Niemand iſt ohn gebrech oder mangel. 
Nemofinecriminevivit, ’ 
Reichthurti fchade niemand / armut und gebrecheninds 
chen auch nicht felig. 1 






+ 














— 


Der iſt der wiſſen kund / net 

Sein gebrechen all und jede ſtund —»* 
Wir ſehen vnſer aigen ron videac⸗ 
mantice quod in tergo eſt. — e 


Gebreme / Sihe brem. 

so Gebrent /adufus,toftus,uftus,exuflus- 
Gebrant Eiffenbain / ebur ufum, (poditm. Rafune- 
boris ficcata, Auxum curat. Schvv. I" 02 2 
Das gebrent iſt / cauftum, toflum, 


2 MR — #7 
“ 


Gebrennt Ziegel r codiles er an 
Glider fo von dem Kae feine / 
fo man ſchnell Ayeräberden er wine Fr 


es nit blatteren / ambülta aquis, 
tur, puftulas non fentiunt, 
. — werden / Germanis idem god adınonitum 
so elle. Er; 
Gehrennt werden / wirdt ach non dem Wolff gereit 
das ift von einem abgeribnen fäl zroifähen den Ihe Be 
Icn ober dm gefüß von anf om wandlen / 3 
ıcitur etiam deintertrigihe. Vct. * 
Gebrennte jrrdine Geſchit 7 rt * 
Eebreit / anma.abreue. 
—2 Bit —— 
‘ — >) %“ 











. Gebreites Aeſt / tabwlata, ı 
dentes. En 





.- rn 
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FR? #7 
\ u 
u 
2 a 
[ 4 '# 














k 













a 


' 
= 


* 





\ 
* 


end fein, deefe, Opp.adeife,deeffea. 
vivio, 


Gesreftrgebrech / yitium. 
gebreften follman kennen 1 aber nicht 


Gebrettert / coat, i Bretter, . 


20 Gebrich /einalter Deuefcher Tauffuamen / Gibe- 
—— opum largitor,nummorum dator. 
edtich / glieder’ gelencke füge /artus, quibus jun. 
ei :jundurz V, * 
tich / gelencke & en / ewebe ver. 
tebra, vertibulum. Y, .. * * 
Gedricherdeen,dehcit,defideran. 
Pa. Auff ander Kent ein jeder ſicht / 
Vnd niemand merckt / wo es jhm gebricht. 
enus einem an Gut gebriche, 
20So denckt man ſine Wolthat nicht. 
Wertechtanficht mas Ihm gebriche, 
wirdt von anderen fagen nich, 
Do ein gebricht / da laut die Sackpfeiff nicht. 
Gebeifky gepricge/ dep, Sihe gebreften, 
Es gebriftmirses Mangeltmir ’ deficio, defum, defti. 
fuo. Vereor ne mihioratiodeeffer: neyox Vire[äue de. 
el — deititui. 
8 gebriſt dir noch eins / eius man 
Pr=tura tua abeſt. Plaut. ——— —— 
30 Es gebriſt mir nichts / nihildefit, 
Es gebrift noch/das wanglet noch / teliquum ef, 
Der armut gebrif nichts. 
Einem ſeden Narren das gebriſt / 
Daß er nicht fein wilt daß er iſt / 
Dnd daß er will fein, daß er nicht iſt. 
Es hat jhm anfangs muths gebroſten. 
Defuiteianimus ab initio. 
Das einer Creatur gebriſt / 
An anderen gung zu finden iſt. 
40 Gebrochen / fraßtus, m 
chen, 
⁊ Gebrochen (der) Hodenbrüchig / tamicofus,herniofus, 
ruptus. 
Gebrochner / der ein Bruch hat / oder gebrochen iſt / en⸗ 
terocelicus. 
Grub da man voꝛ Jahren Stein gebroch⸗ 
ein tieffs loch iſt/ latomia, carcer — * — ie 
ejuldem nominis, quodibiolim lapicidine fuiffent, 


Ptus, difuptus, von bre⸗ 


{ Bebro chen /parineaigprgündtun.uaal.dunu, Op, 


10 rotundus. 
Gebrochen ) hodenbrachig/ hernioſus. 
Den, Gebrochenheit / bruch / fractura, &hernia ‚ra. 


mex, 
Gebroch ſam̃ / lentus, Hexibilis, V. B. 
Cour. Abgebrochen/ detractus deſalcatus. 
* —* abgebzochen iſt auch gewin 
PiTH, Gebrochen Obs/ vi avulſa, Opp. 
gefallen. an Br 


Bebꝛochen Stuck fragmentum. 


so Sebꝛochen Teſtament/ tefamentum cancellatum. 
Be / getũrtzte woͤrter verba decuacata ‚abbre. 


Der gebrochen iſt / ſoll nicht herzu gehn / Leyit ar. 20. 


Nemo hemioſus libare deber, 


STE 


\ 


BGebꝛockt fiary,uitus,innirus. 


| peiß / inteitum, intrita, 





/ fratres, germani,fymphratores,yulgo cö. 
Gebrüder, Kinder, Perier, pätrueles, fratum —* fia- 
tres patrueles, ſdiores patrueles, (uxores, 
Gebraders Hauß frawen / antrices, duorum fiauum 
Geßrür, fotus,ineubatus,a,um, — 


Gebruͤt / das)paronychiz,der arm rediyia, abfcef. 
füs eircaradicos unguium , ju forderift an den fingern, 
Gebuckt / gebogen / demueiig / curvus, incurvatus, cut· 
vatus, M Opp.rectus. 
Niderſich oder vnderſich gebuckt / pendens. 
— 3 vepandus, daß der Buck außhin oder 
© 
Es werden gebucht zu dir kommen / Eli. 60.24. Ad 
te fefe retipient homines humiliter, qui teafflixerunt. 
Gebug & verfrümpt, diltortus, in yarias Partestortuß, 
0 Bebüller/ Yanarı impetitus, 


AngeBuller/tauaun Cer / die / das) 

Don Hunden angebülfer werden, latrari i canibug, 

Gebunden, gefangen / verhafft nexus,ligarus,copt. 
latus, vinctus. Res aliquò nexa, Opp. lıbera abalıjs, 
difoluta, ° 
Gebunden inn fhren Xlehderen / Exod. 2.34 Vefte 
fua involutam. - 
Gebunden mit Stricken efendiatlichrtob, 3 6.8. Cate. 
nis vincti, & calamitofis capti funibus, 


»0 Com». Angebunden / (der) religanus, alliga. 
tus, adalligatus. 
Den. Gedandlein brieff / Packet von Briefen / falci. 
euli lireranım, | 
Gebuͤndel / inteftina piſcium pinguia & efui apta, ut 
funt mugilibus, ſtunonibus, balznıs , delphino, icaro, 
Cyprino Schvv.398. 
Pur. Dengebundenenein eröffnung/Eläi.sı.t. Ad 
edicendam vındis folutionem carceıis. 
Gebuͤr / gebuͤrligkeit / ampt / dienſt / ſchuldigkeit off. 
40 cium,debitum,partes,munus,opus,decor. Oblitus de. 
coris violat præcepta decotis. Decus,decoris honorem 
ſigniſicat, item laudem & ornamentum. 
ß er ſhnen feingebürgab, Luck 12.42. Vt ei ſuo 
tempore demenſum præbeat. 
Dan. Gebdren / gebeuren / ſich ſchicken / gemeß ſein / cõ. 
petere, convenire,congruere,confenraneum efle, 
Gis dem HErꝛen Opffer / die ihm gebüren / Syr. 14. 11. 
Domino munera digne libato. 
Gebuͤren / ſich jiemen/gejtemenszuftchenvgugehsrin, 
so wol anſtehen / decere, oportere, convenire, convenire 
alicui eiſe, eſſe munus,offhicium,pertinere. Vtin vita, fic 
in oratione nihil eft difhcilius,quäm videre quod decet. 
⁊ Öebürlich/giemlichiconveniens, decens,cögruens, pıo 
decus, decoris, Delrio, 
Das fich gebürt oder jimbt/ das wol ſtaht / addecens, 
Vach gebürlichen und gleichem heil / prorata parte. 
Gebürlichensrite. 
Zu gevoiffer vnd zugebürficher zeit / rato tempore. 
Es gebürt oder zim̃t ſich wol / es ſtaht wol, addecet. 


so Gebarlich / gewoͤhnlich / juftus. 
Ein gebuͤrliche onud gewoͤhnliche groͤſſe / juflama. 
gnitudo, 
Mas an der gebürlichen länge abgehet / wirdt durch 
def gefchrmoruen Meffers abfpzuch von dem Rauffs 
gelt abgezogen / quod jufz longitudini deeft. jurari 
menforis zftimatipne de convento pretio decedit. 


Nun z Gebur⸗ 








| 





De 
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23 : 
@ Gebüttich / pflichtigr meritus. Merktos arit imponit 
honores. 


Gebürlichrmach gebfrrgebärlicher weiß, ritt, reftd,de» 
center, decort, convenienter, Veteres Deos ritt colue- 


runt, Cic. 
zen Sebearende / daß ſich wol jimpt vnnd gebeurt / 
4 Öebürnufsmir gebürt das / das iſt mein theil / das aig⸗ 
ner mir / gehoͤri mir zwangebärnuf. 
10 Ongebür/ idecorum, incivile. 
Vngeboͤrlich / tupe, indecotum, yulgzo dedecens. Etin. 
decenter, ineptt. ; 
Bun. Seder foll fein gebhr Nubderen / fuam quifg, Vi. 
cem remigabit. 


Es gebärt ſich / pafcere oportet oves. 
Das ıft kein gebräuch rein ſeder warte fein gebärihaud 


„moris et, obfervet quifque fuanı vicem. 

Der foll fein gebür auch betommen, Huic aliudmerce. 
 diserit, Virg. Ecl.6. 
30 Sein gebuͤr vnd ampt vnterlaſſen / nichts außrichten / 
- ab officıo ſuo dıfcedere, 

Es mag nicht jedermennigtlich gehüren. Mon omnia 

ſumus omnes. : 

em gebürt zu fpilen / ad quemredit ordo ludendi. 

Es gebört einem Jungen Geſellen ı die Alten ehren / 

aulolefcentis elt,majores natu vereii. 

et. Cic. 


Es gebürt fich nicht wenig’ non minus 
KEsgebäret / fteher zu. El ſapientiæ veltrz fubvenire, 


h.e.interefß,refert:velad fapienuam veſtram perunet. 
30 Bsiftmeinampt/ gebäret mir /mex funt partes, me. 
um eft offhicium. 
Es gebüret dir / ſi 
get,comvenit,inter 
cij wielt. 
Thu was gebürt/ hanc fpartam nactus es, Orfta. 
Thun mas einem gebürer vud wolanſtehet / dıgaum ſe 


facere. 

Was ſich gebaret / iſt ehrlich, vnnd was chafich iſt / ges 

daret fich / quod decet —oaeſtum eſt, & quod hone. 
4 (tum eft, decet. Cic. 

Das gute gebüret allen / oder ftehet allen wol anıbonti. 

tas ad muftitudinem pertinet, Cic. 

Minder / weniger als es gebuͤrt / intta modum,intra les 

m,pro, minus quäm decet. 

So vil es einen jeden nach feiner geftalt geblirt / pro 

rata parte centurionibus, Crlar.hib. 1,de bello «irili. 

Es gebdret fich / es zumpt ſich / iſt billich / par eſt, heet. 

Licere id dicamus,quod legibus, quod more majorum, 

inftirurifäue conceditur. 


go Mehr als fich gebärt/ nep 


congeratun, Cic.de amic. 
Es gebaret fich nicht/es ſtehet abel / es iſt wider Die ges 
dũe / prater decorum, indecorum ‚contra quanı daset, 


nonelt conlentaneum, haudfic decet, dedecet. In ali. 


quo aliquid dedecere. 


Nach gebär/ licite, nie, decore. 
Ehe man haderie / ſoll man lieber die halbe gebür nem» 


chen after gebärt fein weiſe. 


alia decent. 
nad. Non fas potentes poße, 


ehet zu / es ift dein ampt vnd pfleg / de⸗ 
eft,refert, Hominis eft,uum eſt, o 


tus zquo quid in amicktia 


men. 
Einem jegtli 
6o Aliam ztatem 
Obel thun gebuͤrt mi 
fieri quod nefas. Eu 
— weg lärlar zer neglär, ad ui zgimn 
Denn jeder thut was hm gebuͤrt / 
Erin Wandel hat er recht gefuͤhrt. 
Pir follen ons inn fachen/ 
richt meb: zufchaffen machen’ 
Denn vns gebürt und möglich iſt. 
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au Gebirg Genel. ’ . 
—————— *F F 
HR. Dicch ınn den gebürgen hueten / pecusper y 

en N 

Cour. Vorgebürg/promontorium. 

Q ErıtH. Alpgebürg  proifchen Jratien ımnd * 

10 reich / die Alpen, alpes, piut. fem.montes lonin 
ei, qua  Grmani Ollatagam 
10 nativo feparant, nunc alben ia, daea, dan 
De . 
Böhmifch gebüirgrSudetes, cujus pars fylva 

| ge ngenne 
Tranliylvaniam in morem coronz. St Er 
Sch weitzer gebürg, Tora vel luraſſus übe, * 
za... Allobroges, Helveticamontana, 

weegebürg Riefenberg’ Riphai, Schvv. nd 

5 NN En rg 
eburt / Eeibsfruche / gebärung die. 
auffer Mutterleibs iſt / frrus,parus. —— 
© Anc.beliverär Ga, enfante- Burbegebeoie 
ce of a woruen ment, Hrmfjeületen 
wich hold. Gerz. ri Ir. parte. 
Bon. porod / rodi· Hıs.parto, doi. 


Geburt inn Mutterlelb / katus, conceptus. 
Geburt auffer- Mutserlcib nixus,genitura,partüs, gal 
36 Autimmaturus, aut maturus 
¶ Die geburt / das jung vom Weiteren ober von Thin 


reun / partus, progenies, 


« Geburt, (die) vrfprung omas mativias, genehs, 


partio. ‘ j 
© Anc.nativitier Gar. matieliey Hy. jedleisen, 
birch. naiffance. Ir. vaiivici. 

Beu.cegebeertt. Gas, zur, min Pol. marodjes 
Bon. norojeill, Ts dmmen. Be 


His, nafeliniento, 
40 Das ju der gebure gehört natalis,narale,naralitius. 
Dex. Gehürtig/ genere,natione,oritindus,ortus- 


Pin. Kin Weib das fein jeitder gehurt ſchier erges⸗ 


gen’ mulier partui vicina, k 
Der geburt eniledigt / eſſeta, Opp. fercundus, Becd» 
ı8% r 
Liner Frawen Inn der geburt helffeh / parturienti ad. 
effe,auxiliarı,opem ferıe, ut folen. 
Idr die geburt durch Artzueden abtreiben/ parrufn kbi 
medicamentis abigere, forum abigere,Col.Plin-Faiaws ; 

56 capitale. 
Die Artzneyen darmit die geburt abgeiriben wirbt! / 
medicamenta ejeltitia, eee 
in Weib dem wehe tur geburt / mulier partuiens, 
Der geburt nahe / vicina partui. a —— 
Don feiner geburt an 3 die marafi,abarate ineunltıd vl 
quo narus et, ex quo vitz limen attgit. j a, 

Cour. Mifgebure / abonun abonio, fasig. 
tempeftiv& ortus. an 

@ Ang. untumes Gar, avertem — J 
&o lie birth. Gre.iun baringe —* 
Bon. porracenidi Brmpm Ede A 
tete ı nedochudee » His. aborbhtuna/ Fir 2 










nedofsin ınecainy malpario / erlatie vle ne 

porodinedochödi» ra mal parid ER ab \ 
in plod. Por. martroeus aber “ 
dee ——— 

4 Pidergeburt /regeneratio, renalcenti ‘ 
Gerechtigkeit ift die widergeburt / Tulbiua eih re \ 
&a, Parad. 5.2: 3140 — 

\ AT 





Br 


| Au ‚Coup, Geburcsbrief/ prof hie; a 
da, verenda. 
7Ams. the 





———— 
vX. nemnet 
laiftroma. 


8 einge 


— 0 


nealogia, | { 

ftefler , Mathematicus, generhlia- 

», eus, geneihlialogicus, quinoate ortu futura homini. 

26 bus ratiöcinatur. 

1. Geburts fund die) grad eben die ſtund darinn einer 

Beboren wirde horofcopu;. 

3 Geburtstag, (der) tag der geburt / der tag daran einer 

- geboren wirde, natalis,natalıdum,natalitius,natale,iz. 
ualis dits/ortds,vulgo hatiyitas,dies Quo quis natus eſt, 

quo primum Ipiriiam calı haufır. 


Fin Gaſtmal oder Pängnet Hüften an feinem Ge, 
Burtstag / dare natalıria, 


Ei T AnG. ones Gul. jour de fa 
35 bytth dab. naiſſante / ou na⸗ 
Bel. den dach der ue 
* geboorten. Guæ. dar. 
Bonu. den naroje⸗ 
Bi. feimi i. 
Das ju dem Geburts tag gehoͤrig / maralicius, quod ad 
natalem diem pertiner. Natalıtia prædicta, idefl, pre. 
Kıeta extenmpore naralis dıef, 
Par. Bedurtstag begehn baſten celdtrare, 
lese natalem ſuum, dare natalitia, 
40 Cum amico diem luum natalem ägere, 
Wenn def Konigs geburts tag war. 2.Mac. 6.>, 
' Menitiualı Regis natali die, 
Erıtn. Erſigebart ’primogenirura, 
Sehe geburt / pnvolltorfitche, Pattus immarürus, A die 
42. dicıtur,qui aut yıtalıs et,aurnon vicalis, 
Rechte geburts fhund, Cum emigrarione hac vera nüo 
natalis ilkuxıc, quæ ad parentem <temum ipfum de. 
Auxit. 


Vuvolltom̃ liche geburt / ſo das leben hat / partus imma. 
Fo turus vitalis, Pin, 
Vnvolſtom̃ liche geburt / die das leben nicht hat / paria⸗ 
immaturus son yitalis, Cenforino. 
Die Thier dringewerficherin lebendige geburt / dit an⸗ 
deren Ayer / darauß ein lebendiges Thier wirdt 7 ani. 
malium alıa vivipara, alia Ovipära, 


‚ Kin ennatärliche wunderbarliche geburt bringen, 
wonftrum parere, © 


Seittgerfrötiche gebart/parrus vegerusacloerus. 
Onszeitige geburt, Kind; abortivus fartus. 
&o Pr. Die ſtund dep Todes iſt beſſer / dann die ſtund der 
geburt. > 
Es hat kein König einen anderen anfang feiner ge⸗ 
burt / als ander 
Sebuſ / gepufegrgeftreierarbuns n 
BGebüßt / inultarus,multatitius. DVonbücfen. 
Trinken ein von dengebütferen, Amos 4 8, 
=. ‚Alm ——— * Ben 
BR" Gesa t ıwerden/bui ge ’Q 4 afft wer affleis 
ER den, muldtari,fupplicioaff 3 


puco⸗ci affici pena. 


Hyn. fjeäletes 
napha, 

Ir. natafe, 

Pol. do nadrod, 


agere, con 


13 . 


* 


* 












x 


. rresfufpendere,venalis cerevifix, 


DR. ee 
Pr. Beanneift Hass gesücpe: 
Gebas⏑⏑—— 
comtus. > NRſ ale ”\ 5 
Sim̃lich Al: mlusa, . 
alu an our Bein polnlun.a, 
Ex, Gebuper giertichy polire, Omar politedue dice. 


. 2&,limare politius. ; } 2 
BA ‚pas gächtingen, ſchnell vnd onverfehenfich das 
feftinus,fubitaneus. 


ber kompt / repentinus,fübitus, 
30 Darffitdumezwenfen, fosft mir au uit gaͤch / ſ ubl 
—— fabitı —*— et mıhi. . 
® Gach / vnbeſtumt / præceps, incogitans, 
gaͤch vnd vnver ſehen — fatum torrens. 
mdfich / proclvi &hoc proclive. 
Zin Maur gaͤch niderfich/ murus proclivis,pıeruptus. 
Sich auffein gäch O:ch waagen darein zufallen , in 
12 cipıtem locum fecommittere, 
5* ohn alle borred / gach Mag in ehl / abrupid. 
‚Den. Gächlingenbehendrenfendts, repenite,repenti« 
zo no,de ite, fubito, infübide, confeltim, eveftigio, 
—— Feftinatö,a@tutum. 
Gächlingen verderben vnud zu armut konimen / abire 


ipitem. 
— die gaͤch lingen Aufftominen vᷣnd verrampt wor 
den / homines repentini, 
Gicht agen / vnderſich / inpraceps, prarcipitinter, pro. 
eliviter, 
Sadlingen abhin lauffen /præcipitem ferri. 
Einen gãchlingen oder daͤuptlingen abhm ſtürtzen / =. 
30 digere præcipnen. 
> Sich mücigteit(die)gäht def; gemiets rimpulßio, 
in gächs wenden im fauff , incitatifsima converfio, 
Gachſtutzig / feines zorus vicht gewaltig / impoiene 
ue, intpetuofus , temerafus » Prceps ingento im 
iram, 


Bach ſtutzige / (die) impulfio, 

ächftugigtett / terueritas, , 
Baͤchſtohig vud gefahꝛlich Orth /deruptum, laitn 
locus. 


ET) Sa ſtotziger Serfs abnuipra nupes. 
Gächjtügigteis , (die) presipitantia, temeriras, din 
dacia. 


Gach tieffe aeftad, abruptiſtimæ rupes. ' 
‚Gächzormig,(der) der fetnem zorn nie widerſton mag? 
Äimpotens irz,ira properus, celerirafci. 

Gächzormig fein, iram'in Promptugerere, 

Pe. Zu gach fein mache tem. Nima feltinatio pent. 
tudinem parit. Properatio penitentiz mater. Nihil be 
ne conſtitin poteſt quod properagur & pr&cipitarur. 


so Bed Nar / Sax Jeck / amens demen⸗ ſtultus de. 
irus, vecors, make famus, iff-das Örtechifch Axaies , id 
eft, vanus, Fatuus,; mente apıus,nullius confilj,nugis 
ociſque peiperuodeditus. Schrufen gauch. 
eck / Narr im Spiel / Iuclius ludio niotio,fannio, 
eck / ſpot / jocus, Ingeit in ſpot fagen / foco dicere, 
/ zeichen, figetum, quod caupones folent fupra fo. 
Helu. 13 5, 
Dia. Gecken / morionema gere, 


“7 Becken ıfpotten /ridere, deridere „ kitdilrio habere, kin 
so dificare, . 
Gecken / ludere, jocan. 
Gecken wie die Haurr vder Vögel / ganire ayiom eft 
Proprie, 
— rdicutus jocularis jeculatorius 
cklich / temerarius, Prizcepsä gaͤch. 
Geckelichen / tidicuie Eu,temerart, mconſ deratd, pre. 
—— 
BGeier / 
* N J 
— * u am * ‘ 


tizädbyk ’ 2 


: SLE, 


9 E eterıgedbarı derioi,imifer,cavllater. 


Geckeren / jocus & derifio,iunfio,fanna. V-B» 
Pur. Die gecke feinde jederzeit voran, 
Yntroitus folos ſtultus ubique facit. 
Die gecken achten nicht was der Nogge gilt / Auldiim 
diem yivunt, Stulti nihil penfihabent. 
Den gecten fpielen / den Narꝛen ſcheren / agere mo. 


sionem. 
Tumgect/inn fcherg ſagen / joco dicere. 
10 Com». Gecfhaar/ michhaar / gauchhaar / la · 
nugo,pubes,flos. Sax. B. 
Fabı gen Mofnhaim/ und laß dir den geck ſchneiden / 
circumtondere alicui comam. 
Sedmäre / nuncium tidiculum , narratio fabulofa, res 
fivola, ridicula; narratio illuforum & ludiorum, nugz. 
Geckſpiel / ludıbrium. 
Erırn. Beſſer ein alter geck / denn gar kein geh, 
DiA.Epic. 
Es maintein jeder blinder geck ı wann jeberman we⸗ 
20 re vnnd ihet / was und wie er / vnnd die ſein ſind vnd 
chan / fo ftuend es wol inn der Welt / darmit geht es 
wie es geht. i 
Es feind zween alte gecte / ein alter Buler / vnd ein als 
ter Zandter. 
Alter Lech freunde, niler mans geck. 
Rıdiculus mulus, cundis fit amicus oportet. 
Der Berg wolt einen Riſen hecken / 
ud bracht ein Maͤußlin far die gecken. 
Parturiunt montes, nafcetur ridiculus mus. 
30 Die Riuge tragen / ſind gecken oder Prafaten, 
Ein geck tan vil gecken machen / Olcitante uno deinde 
ofcitat & alter, 


Es iſt ein geck / der fich auff eines anderen Manns 


todt verläßt. 
Stultitia et monte alterius fperare ſalutem. 
Farwitzige Rinder werden gecke. 
Es 5 tan teinerdengect alfo bergen / daß er nicht zu weis 
Ten herfür gucke, 
Gecken find inn allen Landen fren. 
45 Verus haber nufquam terrarum morio legen 
Es zeucht ein gef vberun Rhein / 
Vnud kompt eiu War: wider heim̃. 
Gecken laſſen ſich bald eneräften. 
Lacundia levis atque infirmi animi argumentum. Cic. 
ad Q. Fiatrem. 
Hoffart vnd geek tennt fich felber nicht. 
Se älter’ je gecter / quo ztate proyeltion, hoc ftolidior, 
Caß den Froͤſchen jr quecken / 
Vnd den Raben jr gecken / 
go Bnd halt dich zu der kunſt / 
Dabey def Todtspfeil find vmb ſonſt. 
Caß quecken / gecken / diſputiren / 
Gottes TBort tan dich gen Himmel führe. 
Stancher trägt feine Saͤck / 
Vnd iſt dennoch ein geck. 
Mit gecken iſt nicht gut zu ſchertzen. 
Cum fatuis chari pueri nolite jocari. 
Man muß den gecken nicht allzeit im maw halten. Mi. 
fce ARultitiam conſilijs brevem. Dulce eſt defipere in 
60 loco. Stultitiam fimulare loco, prudentia jum. 
ma eft. 
Weiſe Leuth machen gecken weiß. 
— * mit Narren zu Acker fehrt / der aͤget mit 
Gecreutzigt / ctuciſxus. 
Beereutziget werden / crucihgi. 
Ihꝛ ſucht den gecreutzigten / Marci r6, 6. 
Jelum quaritis crusiixum, 





Gedacht / cogitatus,a, um, meditatus. Bi 


provifa, Cic. — FR 
- 20 Daß ſie dut aber bie Thhr has welſen laſſen Bags 


26 tantum artigi legum initium & judich. * 


Gedachtnuß / memoria, record 


30 he hernach nach gedencken. 


Gedancken / gedancken / cogitatum,cogitatus men 


40 meditatio, cogitatio fenfus inumus. 


o achen / animo ad ali uid tendere. 
— widerfahren / rerr; 







































GELD _ [73 
J przter. meminit,cogitavit,cogitatum el. 
Thuſt du guts / es wirdt auch wol gedacht. 


— age ——— 
in Vbel darauff man gedacht hat 
een * — 
‚Das man ſich nicht verſehen / darauff man wicht gu — 
—— — 


dachte ſie mit keinem worte. 
Cxterum deexchufione verbummuluom 0° 
Zr gedachtan fein heiliges woꝛt / Pfal. 105.43: Mes 
ee ee tnanin 17, 
chreft villeicht anderft wohin gehn’ forufe ae 
—— — he # 
Es ift nie mit feinem wort deß Sedtelmaifler amp 
gebacht worden / vox de quzftura nulla mil | 
Ich hab allein def Gerichts mir werten gedacht / vom | 


Man gedacht fte nit ı man fagt nur nichts dardod / ® 
negaeulladeejusredirufama ferehamn 5 r 


Pur. Ouregedächtnufi haben, vümoleindingbehie 
sen können, vigere, nolere florere memoria, Cic. Tens- 


cifsimam habeıe memosiam. Quint, Yaıbra memor 4 
effe. Cic. — 


— 
—Sä 


28 ift Deiner unit Beinem wort gedacht worden dem 

yox nullamifaeft. Cic. Sihe fagen. ; 

Pr. Das beft wirdi gedacht / das boßte geredt- 

Es iſt einem anderen gedacht / vnd 

* du geſchwigen und ——— 
o hett man Dich für witzig Sa : 

Schroeigen vnnd gedacht / bat niemand ſchaden ge · 

bracht. Fıdeli tuta ſlenuo merces. 


‘ 


Gedancken deß gemuͤets / fenfa mentis, h.e: que ſes· - 
tiuntur, copitata,coritationes, vülg conceptus ments, 
hiedieta,quöd que (enuuntur,cogitantun, Bas Durch Die 
finn ergriffen wirdt. 1. Pi J 
Pur. Daper sein dancken / das iſt/ (ein mottherft 
dariun reden tondie. Aliq. non — of 
Iingua launa dicimus, utanum ſenla lımone 
exponere polsit. 
Mir dem gemdeth vnd gedancken einem dinge nad 
Wider fein willen onbgedancken s 


voluntatem ipfius, cogitationemdäueacchdere | 


neyocane fe 3 eogits- 
Eich der gedancken entfchlagen / k 
I abflinereä cogrationbun abe | 


tationes fuas. Id. j j 

Wie meine gedanchen dardon fein yurmeafrtopin 5 
Erızn. Böfegebandtensargmahn/lulpiit 
Ich hab böfe gedancken auff dich AN 


tacito cögitationis —ã— — 
eine non etwas hab v. 


«0 Der baldı böfe gebanden 
fufpicaz, füfpiciofus, qui facil füfpieatut N 
Dem es übel gehet / ondAftohmnäthl — 

Der ſelb böͤß gedancken hat · mi 


Zn Fürlt fotihobe Särflcht 
Zursger gedanck / ciufall r⸗ 
reden getroffen wirdt / Enthymf 
keins 





















— Se — 28 
—— — m 624 ar) "fies L r N 8 Sr 
Pofteriores ——** * — RE ——— ‚ wientionem Eicere, — 


J Saaengchanneh fu Lied TE SEDEn tr Bas etw Manekeim Magd gewefen fl 
den Üraffbarffuiomanbicten. | 3 aan IC Aorepfürsap man feiner geben I. 


ar nd Hollen peii 11.41 .,> i a A SA LH EEE 1675 PER Nun 
m Lafı fists O Mench dein, fe. Es iff gut zu gedencken ficher: 
De erahnen, a en fear 


J ollt Kr utrum hac petitionean proxima prator as. un. - 
beiten gedanken Fommen Herma y( allweg hin · 120 Ich gedenct / ich woill mich begeben auffmein Eandtr 
D 8 ee ne > gut / inde cogito in Taſculaum. Inde Arpinum yo- 
r find, a ih Re LINE * et — 
J——— uxyis a Deber ſetze / oder edencke / daß du tr feneft der ich bin? 
TV&Vis tun lingua Joquarur, SETEIE — —— ie 
„Ki —— —— * ei groppmensillud,hoc intenogatiyum, qui pıo quis vel 
' Ihdze, vnd nirgen finde, b ua, ae 
eh — gar wolein Weib ond ein May / deß tags / imus Tote. Fuit Uum& in. 


N 





ucken niemand fahen tan, .- gens Gloria eucronum, , * 
un Michtdein gedangen / wort vnd that ⸗ — Nicht mehr gedenden , abijcere, deponere offenfiönd, _ 
20 Nach weifer Leuth lehn vnd rath. o inimicitias vereros, a 4 — 
mo fol manpinfür Sören geiftr. >. r gs feiner jügent erinneren / ſo röekt mah ju ruck 56» 
; aller hertzen PVandenwaißer 7... = dencken tan, recordari memon m ultimain puentiæ. * 
Ge deckt / Operttus, teftas,. Sinededen ! = 9 - Pmbher gedenken / eiscamfpicere animo. ns 
Gedämpfle Sihe dempffen Wie deß Pılarigedencdman ſeiner / menus qualis Pi. 


— lati in Symbolo Heroltrati memoria. Sihe Pılarhs, 
* —— Iadtes,ium, plur. graciliorainee. Com. Angedend en / gedaͤchtnuſt /wemorin. 
ftına,per quæ labiturcibus, - Inn angedencen * tragen —Be ira» 
Ost Därm gebrechen find verfiopffun Msinsengerein, · GEM Inn kein vergef;ftellen , 0 
h ws upffig’ gefchindr, — Kingedend ; memor, yuimeminit. 
30 Die rorherhur, zwang / bauchgrimmen/darm grgicht / so Gedenckbrieff Laͤfelein / zedele / hbellusmemorialis, 
FE Allerlen gedenctmat, jeichen / monimentum, monu. 
edencken /ya erjneren/onbergeffen/noiffen Alml. mehrum,3 monendo,ur Ratua,fepulccra, epitaphıa, &c, 
minılci,tecolere,memorari, meminiffe,recordan, in ine BE rerum geflärum.  Monumentum ponere, 
t — cere. 
— | Gedenctopffer, — 
——— 


* milaginis monimentum,optimumd; libamen admove, 
Gevenden, ngedenck ſein/ uenuuiſe, recordan rd. Gedenct Ringsring ohn fteinsannulus purus. lunula, 


minifch 3 Gedend i 
1 * — wuͤrdig / memotatu dienus, memorabılıs,e, 
—— ee. Sie oben, 40 Bedenctzeichenmat 'memorıale, monunmenrum, fi. 


grudı memoriale, pignus amoris, innemolynon, com. 


Pur: Auder Ceuch zufall gedencken aliotum remj. Mentarius, um, 


nifci cafus, 
en } denchjeichen der Hehligen / alles was man den 
Andere ding gedencken / cogitare de aliquo,de tehus a. E & 
lijs. Deprzpolitio, <ogitandi veibo en elt, De Jontlorn dr gedachenuß auffpenitt ; — — 
———— Mefomnies, ine expectes, de ie co. Dr. Der gedenchtall weg za fferben / 


Ben ſich gedencken Yeogitare lecum. Rem —— er fan nimmermehr verderben. 


gitare, animo verfare, cumanimo cogitare, hahere in a. — 52* bald vergeſſen / aber der Vbelthat 
nimo. Cüm mecum in animo vtam tuam conſifero⸗ 9. . . 5 
Fo Eines dings gedencken recoOrdari rem, &rejal; eujus 59 Deß glaubens nahrung iſt an die begangen fündend 
* feahquo. Meininide aliquid, & alicujusrei, rem de ai AN Vergebung gedencten, 
Bauo. i Es follteiner das Alterverachten / denn er gedeuckt 
Nicht mehr gedencken / oder gedacht werden / ex animd auch ſelbſt alt zu werden. 
exudere, (tempus aliquid) abijeere & amittere memo. Es find fo dick wicht Mauren dreny 


J. siain rei alicujus :eximerealiguid memonum. Man tan gedencken durch fie fren. n 
Memorari iftiusreiexpiravit, Tacit. edaͤcht der Dieban Galgen / fo lieſſe er ſein ſtelen. 
Gedenct / erinnere dich/ recorderis, memineris: veniat edenck an den tagsden niemand vermeiden mag. , 


in homi fe, Sedenck / das dufterben muſt / ſo ſandigeſt du wicht, 
nen Wengen ik Okenne ) geden de, fö langbie Gedenck dervier leiſtẽ ſtuck / deß Todis / deß Gerich is / 


——*— ————— — memeriatn,poftho. 69 ber Hölle / vnd deß Himmels. 


— edentt und difes nicht veranfr 
nes natos, poft genus hominum narum, Lafı feinein jeden der er ıft. 


Ben vnfer Dätter oder Örofivirter lebzeiten gedächt, denchft di deinem Feinde arg / ſo reds nicht, 
‚Bußr Patrum autavorum memortia. | roffe Herten gedenden lang. 
. Ben vnſerm gedencken / noftra memoria. Sero Iupites diphteram infpexit, 


* 


es cum ſecundæ res funt maxime dur maxım? fe- 


4 are enpentenmupron im reden zum Örgficnt fe. “Zum meditari oparter, quo = adyesfam allımnana 


TREE . 
U iD Was 


mr Oratippus aalie princeps hujus memoriasPhilofg. Man follimmer gedencken / wer waifi was aefıkickt, 





” 





1406 s2D 29 um 
Bas cin Wei allein bey Ihe ſelts gedenckt / das iſt Gogen / ewac· —— dm 


henckens werth. 
Was einen aber vnd ſchwer antommen iſt / deß ge⸗ 
denctt er mit deſto meh: freroden. 
Wer tans allzeit fo eben gedeucken. 
Ber wolchat empfangen hat / der ſoll es gedenctenmit 
der ſie hat erzeigt. 
Wer vnverſucht viel gelobt / der gedeuckt wenig zu 


"geben. 

10 Gedaͤchtig }memoriofus,memor,memotiost. Me · 
moriofus habetad dicta factaqͥ ue teferenda memoriam. 
Memorbenefichj memoriam,vel injuriz refert. Memo. 
rios? qui facit, oftendit in omni te naturz bonum. 
Fıonto fol.a 6. 

Gedächtnuß / erinnerung / gedenckauß monumen. 
tum, mnemefynon, memoria,secordatio, Et, | 
Gedaͤch tnuß / gedancken / meditatio,cogitatio,mene. 
Pux.- Bring dirs inn gedaͤchtnuß / redige in memo · 


siam. 
maß haben blelben behalten / memoria 
ee —— retinere aliquid me- 
moria. 
Auß wendig fagen’ memoriter pronunciare, da) ꝓniav⸗ 
eireir, ä memoria exponere. 


Lines auf feinen Eltern gedaͤchtnuß begehn / paren- 


tare alicui proprit. 
Gcdendenreingedend fein meminiffe aliquid & alicu- 
jus rei, tem de aliquo. 
Zum gedächmuß ongevoiß ſein / vacillare ımemorla. 
30 Sons gedaͤchtnuß bilden / trucken / infigere memoriee, 
animis aliquid afſigere · 
Ein ding inn feinem gemueth bedeucken ! tecordari ali· 
wid cum animo fuo, Cic. 
Coup. Gedaͤchtnuß buch commentarius, com. 
mentarium, publici commentarij. 
Erır. Bldde gedach tnuß / vnverſtaͤndig / vergeßlich / 
"oblivio,hebetudo ments, fluxa memoria , Mꝰm. imAar- 


parwin. 

Ewig gedaͤchtnuß / memotia immortalis. 
Seinem Vatter ein ewige gedaͤchtnuß oder Jahrzeit 

ftiffeen / parenti inferias anniverfarias inftiruere. 

Kinder jeũgen / vnd ein Statt befferen / macht ein e⸗ 

wige gedaͤchtnuß. 

Fertige / gute gedãchtnuß / ex promia, expedita memoria. 

Inu frifcher gedaͤchtuuß haben in memoria habere. 

Sperzfiche / ſcharpffe gedächtmuß / preflans, tenax me. 

moria. 

Gute Freundt end ehafiche Thaten haben ein ſuſſe ge⸗ 

dachtnuß / ſuavis eſt amicorum & laborum pizterito» 
10 rum memoria. 

Das gedächtuuß wirds vermehrt durch aͤbung. 

Memoria excolendo augetur. 

Den Todt Chꝛiſti / dein ſterbligkeit / 

Der Welt falſchheit / die ſeligkeit. 
Der Hoͤllen qual vnd ewig pein / 
Behalt O Menfch inn gedaͤchtnuß dein. 

Lin gedaͤch tnuß gehört zu einer jeden Kuuſt / omais 

diföiplina memoria conftat, Tantum ea ſcimus, qua 

memoria tenemus. 


so Surcht verhindert und verruckt das gedaͤchtnuß. 
Das du haft anderen guts gethan / 
— nicht ſteths inn gedaͤchtnuß ham. 
as dir von anderem iſt guts geſchehen / ſolt du 
danckbar eingedenck fein. — Arie 
Wellicher eines dings wol gedencken will / muß nicht 


ker ge Dücheren lefen / fonderm jhme auch wol cin. 


Gedeyen / geraten, geraichen / proficere, ſuecedae 


in D. 10% 
Dan. ‚Das gebeyenrfegengfüet / (ces; Ina. 
PruneiQiein Goteattktäe —— 
Zur frucht gedeyen / peivenire ad frugem 





auff dem naſſen. Te ou 
Seheveteinerfo gebenet er einem gangen Öxftud 

20 ————— allein. a 
Iä —SE ichen / trafft vũ gedeya. 
So verdienet / ſo gedeheee. 
Speifond Ar ha h daden hee zeeiun 


Wer die verſaum̃t / 
— sen a 


nid. a. 
Malt parta, mal dilabuasur, Malum Iucrum agule Y 


5 
BR. be; 




































difpendi —XWR— 
WDer gedeven will / der fehe felber Ju dem einigen. | 
——— se 
30 ba ift das gedenen auf. HERR 
t / commentum, figmentum, à dichten. i 
Gedicht / Verß oder Reimensudıpotma,podlinam 
men, epigramma,ıhythmus. 
Be dicht / darinn die Laftergefiraffemerden / laryr 
Gedicht / compolitio, compolitio yerborum. " 
Gedicht dz der Schutmaifter dieuu / ais. n magifid 
Dar. Gedicht / com 
Gevichtigtlich r gebichtig / antig / eleganıı aptt, 
compolirt, X 
40 Bedichtigtfich forechen ober ſchreiher / compofik ie 
qui aut fcribere. j 
Co u. Bin paſamengetlaubts gedicht /cento- 
* Eprr. Gedichte Heiligkeit, htalanditat. e“ 
Gedichte heifigteit iſt zoenfalrige hopheit. 
" Pr. Defi Menſchen gebicht, roirbeoffe zuntch, 
Glaub wicht feicht dem gedicht / 
Was ein boͤß Weib bericht, 
Gedient / an ſtat / pro, pro vice, aut oco, tien 
Marcelli Bildftuck Hat dir zum Galgen 
go Galgen geweſen. Tibi Marcelli latua pro parbule 
fuit, 6. Vet. 
Gedigen / (olidum,ädigen. ” 






Erıtu. Gevigen fe rbrich una [lid Oppa 
Site 
Gedigene Feigen Sci aid, aan. 
Gedigengeräuchent fleifch / canoinfamat. RE 
ne 
t2 ran 
Gedigen fleich oder ffch moäferen/einmenben rm > 
60 autpifces infumatos macerafe, ve 
BGedigen gold / ſilber / kupffer / genen 
Sr a a —* 
igen f pe a 
Gedigener Speck ı lardum infamatım. © "7 { 
Lheichfefen ı cerafa duracina, MUT 


Pur. Ksifttein gedigener nde ·— 
ver Hold / ale Ebenus und Dips Bi 2 








14:8 — s2D 
ding /cond rdicio, pa&tum, lex, jus,judichsen hey {7 
— ober abertoiuuß / congactu⸗ 
Einem ber angeding er abgohn 
n n tio / .n 
— 
en ing  condu&um, 
aufus bleibt Inn fei &.28. 
"Paulus —— — ————— — 
ter Xnecht / feryus condudus. 

Dex. Gedingt lohn / merces conduda. 

Pun. Mit dem geding das,allein das’ außgenomen / 

iſta condicione dum liceat, dummodo,& dum, ſimpli. 

&iter, Dum ne tibi, non Iaboro, — 
Mit geding fagen / dicere conjun&t, vel cum achun. 
Er OR dicere condicionalirer, 

20 NE / gerhön, gereufch 
anurmur, foni — — ur, —* 
eſt rivuli& fiondium, Märis murmur. i " 
—* Du wareſt voll gedons Eli, 23,2, Twbarum 
Ich böret hinder mir ein doͤn / F 
Audıvi poftme magni —— —— 

Gedoppelt/ duplicatus. 

Gedoppelte Thürenvalve,januz dux,quz pofte me. 
, Ag —— Valyz clauſæ ꝛepagulis, Opp.apetiæ 
Gedoͤrn / dumetum, dumus, | 


Gedsıne / Ypinis feptus, vepribus munitus, 
Gedoͤrt / geroͤſtet / totrelactus, toſtus. 
SBecdoͤrt Korbfeigen make Caricamım,palarharum, R. 
“uum aridarum,ad folem ficcatarum, 
Gedoͤs / gedön / mumun Sihe gedon oben, 
Lin ſtim def gedds marı #-Eli.6.7,. Audıyi logüen. 
tem vocem;, fono qualis eft mültirudinis aqur, 
v edrang / gedreng / lkipatio, Preffus,preffura, Sihe 
45 gedreng. Ä 
Gedrengt / enger anguſtus, Opp. larus, anguſtum fü 
ne nomine conjundto, Opp. immenfum. In anguflum 
venite, a 
Gedrehet / gedreete / iortut, tortilis, tomatilis, ä 
drehen. 
Das Hauß mit gedreeten knoten / 1. Reg. 6.18. Inte. 
"torem templi mareriam (ylveltium eyeurbararım lcul. 
prura ouubat. er 
Grdreet Silber / argenrum pululrum, puſtalacum, 
so cazlatum :crufla & emblemata argenti czlari. 
Gedreet Merck I toreyma, Opus czlatum tornoque 
£ittum. 
Gedreet Werck / opus malleo dudum tenuatum in 
lamunas. : - 


Gedreng/ Sihe gedrang. 
Pur. Ich willnichemeh: ins gedreng / ich wilinicht 
mehr verbunden fein / nolo iterum antiguo me inclu- 
dere ludo. Pr. De libertate. 
ori. A 
66 GH leidet fein gebreng fin Menſchen / das iſt / er 
F will allein im hertzen roohnen/und Fan dicht leiden daß 


Non radenı eſt ætas non 


onig 
Gedruckt/ preffus, imprelfus. 
Gedrungen / preffus, impulfus, ä dringen. 
* n figen / federe arte, angufle, 
utuo, 
Gedruſen / Sipedruf, | 
Cour. Außgedrufen, ap 
Wenn die Gäufeaufgedrufen ſo werden fie gefund 
hernach. * 
edult / Tangmäriateit / laden / patientia, tolerantiz, 
Dex. Gedufelein Patientiuncula, ut ficliceatdicere, 
Es ftan nur cin gedultlein kleim / 
Obfiegen groſſen Feiuden fein, 
Wenn ſichs verläßt aufs Chriſts verdlenſt / 

Weichs Opffet allein ift gewunſcht. GEere. 
ulden/geduldigen / pati, permittere, finere, indul. 
werde euch biß dahin euch geduldigen / morem 

.  hunc ufque patienter fereiis, 

20 Geduftig, patiens,tolerans,eguanimis. Sihe vnten. 

leigteit / gedultnuß / permißsio, licentia,indulgen. 

Ga,tolerantia,patientia, V. B. 
Gedultigtlich / patienter, fortiter,conftanter, tolerahter, 
forti & zguo conftantiäue animo. 
Beduliſam / Sihe gedultig / V. B. 
Bedult ſamteit / Sihe gebuft » V.D, 
Pur. Gedult Haben / Ferre patienter, toleraniter, placi. 
de, placaic humand. quo animo füfferre, tolerare, pa⸗ 
tientianimo ferre ahquem, 

30 Gedultig leiden / mitius ferre,Facilt ferre, pafi,perpeti: 
minimè dejeto, aut demilfo animo eſſe. 

Coup, Pngedule, impatientia, 
Taufent Centnet vugedult helffen im Treu nicht ein 
Haͤrlin brait. 
Penn der Teuffef vugedult außſaͤet / ſo wirfft er mans 

bes Hertz auf der Wiegen / vnd bringets auf feinee 
rabe, 

“Erıra. GOttes huld deß gewiſſens vnſchuld / vnd 

Chriſtliche gedult finde die dren beſten ſtuck inn diſtm̃ 

ieben. 


Wenns nicht anders fein tan fo gehöre nicht mehr 
darzu denn gedult, Fortiter ferendo yincitur malum, 
Quod evitarinonpoteft. Inte mala, anime fi bono u. 
tare, adjuvat. - 
Zuge geduft bringt fangen frid. 
Pr. Auß lieb vnnd mir gedult vertregt fich vil dings⸗ 
damit haß vnd widerwillen verhũet werde, 
Bey gedult tennt man den Mann. 
Biſt du ſchuldig / fo fen gedultig. 
50 Bleib nn gedaltbeſtehen. 
Dleibinn geduft, 
"Do wird dir Gott vnd alle fromme Lente huld. 
Der geduft ſig / Heilcafleinden ſtich. 
Der HErꝛ hat gedult mit uns /ond roifl uicht das je⸗ 
aud verfohzen werde / ſondern daß ſteh jederman zur 
Buße tehꝛe. 
Fin gedultiger geift ift beſſer / denn ein hoher geift. 
Eines frommen Manns gedult / offt ander Keuth be⸗ 
woͤgt zur rach. 


60 Eintweder geftorben / ober inn gedult gelcht. 


Es gehört gedult darzu / werden Teuffel angejptunen 
ill 


⁊* w ” — — 4 J1 
Gedult bringt hufdrwergibt alle ſchuld. 
icdult ein Xraͤutlein gut genannt) 
Brichs ab / brauchs rechtrmarh dirs betannt 
tm Creutz iſt deß Ölaubens fchein, 
* Are beffer denn le gut. 
Geduft iſt der aller bequenieft uud befte im bitteren 
Felde, Gedullt 


— 





13410 s2eD — 
Gedult iſt der Seelen Schilt / ¶ Spieß /) Domitrix 

omnium patientia. 

Nobile vincendi genus eftpatientia, vincit 

Qui patitur: fi vis vincere difce pati. 

- Gedultiftein ſehr gefundes Aräutleim, 

Gedult iſt halb Creutz. 

Gedait leider gewalt zu Hauß. 


= 


end Menfchen. 
Geduft undetm wenig fehrenen / iſt gut Pflafter auff 
den fohmergen. ys 

- Gedule uud langmut obfiegen und behalten das Seid. 

Gedufe fige wider, (überwindet) allen ungläd. 

Gedult übermwindt alle ding’ 

Vnd macht all leiden leicht end gering. \ 
Geduler onfchiid / vnd ein gut gewiſſen tan alles aufs 
fteben. j 
Geduft waͤchßt nicht inn jedermans garten, 

Geduft su hoch angefpanntrotrdr wuethig. 

Furor fit lefa ſapius patientia. 

Hr gibe mir gedult / vnd deß gewiſſens vnſchuld. 

Haß / ſeh mach wort / neid trag mit gedult / 
Sihbe / daß du dran habeſt keint ſchuld. 

Ceid vnd fach, gedult aberwindti alle fach, 

30 Im̃ vngluckiſt ten beſſer Artznen / denn gedult vnd 
glaub. 

Teid ian gedult / daß du haft ſchuld. 
Man muß gedult haben / biß einmal beſſer wirdt. 

.. Feiasnon culpes, quod vitari non pot 
Man muf gedult haben und der befferung hoffen. 
Ferendum & Iperandum. 

Mir gedult Aberwinder man feh: vil Calle ding.) 
Mit geduft ond langmut dient man den frommen vnd 
gewinnt offt die boͤſen. 

40 Mitgedult vund leiden thut man nicht unrecht / man 
rompt auch nicht vmbs Chriſtenthumb. 
Mir aedult vad nachgeben gewinnt man am maiſten · 
Mir onroiffenden follman gedult haben. 

rauentia iſt gen Himmel geflogen’ 

Trew vnd ehr über Meer gezogen, 
Preiß vnd ehr und vnvergaͤngliches weſen denen / die 
mit gedult ian guten Wercken trachten mach dem ermis 
gen leben. 

Sünd meiden iſt ein ſchrein / 

Gedult iun leiden leg darein. 
Guts fürarges thu dar zu / 

Froͤlich inn armut / nun ſchleuß zu. X 
Trabſal bringt gedult / gedult bringt erfahruug / erfah ⸗ 
vung bringt hoffnung, hoffnung laßt wicht zu ſcha ven 

„werben, Rom. 5.3. Calamitas pätientiam parit, puu· 

entia probatignem, probatio fpem : ſpes non pudefacıt. 
Vmb gedult / rechte ehr vnnd gericht iſt GO TT zu 
bitten. 

Dnbillichheitrechemit gedult. 

6o Onalüc foll man mit gedult aͤberwinden / vnnd mit 
ſchweigen beweinen. 

Was du von ftraffen haft verfchufdtr 

Das leid vnd trag es mir gedult. 

Weñs nichtanders fein tanı fo gehört nicht mehr dar⸗ 
—* die gute gedult. 
er ſein theil tregt mit gedult / der 
Wilt du zu * * maß gung. 
= * je geduft das abel dein. 
R sr du be u 
—*5* w Leuthen wohnen, fo ſchie dich auff ge· 


zo 


go 


Aa 


) 


A 








































22 
Gedultig / patiensstolerans,ienes 
Pa. Gedaltig fein ſich drucken / leiden ertragen. 
eig — 





quo anımo, la 

Gilt ferre,pati, — ae 

Conr. Vngeduſtig / er / biliofus, into. 

.‚ derans, DEZE —— 
Duge daltig / zoꝛnig / vnwillig ſeyn / oenechan, indi- 
gnari, indigne c.. 

ich / intolerabilie. 

10 Pr. Ein vngedultiger wird feines ] 

5* en nr ho 
in gedultiger Mann hat das bejte nauffrten, h 

— 
Dndhabeingebultigenmale 

‚ Durch gedultigen willen / Be 
man alles ſtilen. 

TE ——————— —8 ua 
enn geiſt nicht halten ann. 

— geuinge hard Ye ik De 

20 lentus, quäm fortis. - — Kr 
Befferifteingedulig Mann 

Denn dermichtüberfehent,. | — \ 
Lin Ehemann foll gedultig ſein / Kleine) NV 
> &ein Weibnicht halten wieehe Schrei, 
Lin geduftiger ſtiliet den zanck / Prov.ns.ıl 

Lentushomo fedatlites, Opp. bilios. 
Es ſt gut geduleig ſein wann eseinem F 
Gedultig alles wol vnd weh / At zer 
Manleidenmußimftanddr@f | 
30 Gedultig ſein vnd leiden v / er 
Biß inu den todt vnd lerftessihl. 
Im̃ glauben vnd gewiſſen rereennn... 
Soll vnſer troſt vnd ſrewde ſann. 
Was du im Hauß nicht wenden magſ/ 
Schaw / daß du das geduleig 


W man nicht tan umbgohn  follman gedelng de ⸗ 
ein gehen. —** 


Weils muß gelitten ſein / — 
Was wilt du trawrig fein? N 
40 Gib dich wur gedultig drei, . 


Wer gedulrig ift der ift weiß bergernimmt) 9 + 
Wer inn onglüct geduftig / 0md in armuth reich (m 
tan / der ſtehet wol zu loben, Ad 

Geduncken / gedaucht / cogitatio. Sthe bunden. 

Nach feines hertzens geduncken /Ter. 12 
que animi perclitæ libidini obfecuti fünt, Et Mr 

Gidungt / Rercoravit. Sihe dungen, u 

E in mofiger Orth wirdt mis rüstel und fand gebungt/ PER 

locus uliginofus rudere & arena ſierco — — 

yo Die Wismäbder follen ben Junemeabem Ma 
dungt werden / prata crefcente Luna fersoranda, Ball, 


Gee. 


* ee F 
Geecket / ecicht vangulofus,angulans, Sibeedt: 
Geehlicht / geecht / legiümo — 7 me E 
E are y 3 


„4 


be. RE 
Gechꝛt / honontus. Siehe u 
Geeißt / beeißt  glaciatus, gelanun, We} a — 


so Geel / gelb / Tureus,Ravus,f Ivus mn 


" rufus,hyacinthinus,g 4 BR: — # eis 
ruren S at | w 
re 22 














. Dan. Geelen / geel fein/ X 

Pun. Geel machen / rufare, mul 
Comp. Geeler aidfein / 
Geelfarbe Blum! Hei uc 
Geel gerſt / paffer (permotoguß, "" 
lus quibufdam : cutiuca Mc : 
Gein. 


ni 





29 ggecet,äit Aretzus, guodin lapidepulchrum nn 

 Geifigcgr aan arg ne lchrum Fuer 

Iwaffer/ aguofus hy ‚ Rava bilis. 

Beelwa ſer Lilien , — Draden, 
irislutea, aconus hoftra palufkis, 

' ne eeibürgelgeisrübenylaucn,Raphylinng capo 


\ Derägeelractergee 





r 


E 


i 
Wwochra,Sil.Plin.terra} 
hariva & faltitia, Nagiya r erra Iutea,duplex, 


2 

3 20 baria, Bfengecls Agri Schtwarggeef/ Iurid 

— Geemelich / —— ee 

r Geemelich more, falidiofus;iritabilis, diffeilis, 
Geen/ gʒehen/ ne. Sihe gehen. 


Der. Geend / iens. 


—— die eintzi d * 
a — —— 


| Sifch fo mmder tiefe geend / vnnd auff dem 
fangen werden / pilces Pelagij, five pelagici. 

4 30 Com». Außgeen, exire, 

| Das aufgeen deß gangs / venz caput. 


Geemder/ zumendgebrage, en „expedi ıfe- 
| Aus, vomend, ———— 


Es iſt bald geendet / das lang fchender, 
Coup, Vngeender/ non ſinitus mperfedus. 
Pa. Beſſer iſts vnbegunnen / dann vngeſchendet. 
Geendert / alterarus, commutatus, demutatus, im. 
inutatüs, 
eenen / fübridere, VB. 
40: Beeren, falten / die befege oder laiſte einse Heide) 


der ſchweiff / lacinia, finus veftis » Pars veftis extrema & 
tior, limbus. 


Din. Kleyder von Dil geeren und falten geftaftet, ve. 
Ris laciniata, finuofa, 


| Geehr t / hondratus. 


Er will geehꝛet ſein / yulchonorem ſibi haben. 
Geeſſen eſus. 


. Par Geeſſen oder gegeben Brote ſoll man fang ge⸗ 
dencken. 


g0 Coup. Außg eeſſen / exeſus. 
Pr. Selbſt eingebroctifeibft außgeeffen, 


Gef. 


Gefaht / fehulickeit / noth/ gefaͤrligkeit / abenchewr / 
wagnuß / periculum,diferimen, malum dubium, incer- 


Meer ges 





— Se — 

q Gefäpstich / ——— 
——— 

lich / i " 
quodplenumpericuliet., — 
Ein geſaͤhrliche Eur , periculoſa & anceps curatio. 
Prfäbitichen ? peticulost, (dicere, mayigare,zgrotare, 
ce 


Pr. Bürg werben iſt gefährlich, ädejufsio pericnlofs) 


Es gibe hartegefährliche ſtoͤß / wenn etwas Äberfcheih 
wirdt / von dem Mrkt oder dem Rranden. Gravilsis 


dico, vel ab ipfo #gtötante, Cie, 
Gefäpzfigteit, periculum. 
Befährligteit def Mreera } Periculum maris. 
weg doll gefähsligteity 4.EC>.12. Hujus vitæ 2. 
ditus perieulorum pleni. 
Pr. Wer fich jum anderen mahl inn gefaͤhrllgteit be, 
gibt / der klagt vnbillich über unglüch, improbus Neptu- 
num accufät, qui iterum naufia gium fact. 
Sich inn gefahr geben / obire periculum, offene fe peri. 
30 culis pro aliguo, maftare fe periculis,Mantuanus,caput 
directare periculis, expdnere fe periculo, Barb, 6 53. 
Pax. Gefahr aufftchen / defungi periculis. 
Sun gefahr ftchen , Perichtari, falus, ira periclitattr. 
Sich inn gefahr bringen / geben / begeben / wagen / in. 
were fe periculis, pro expohere, 
Sun gefahr koifien / libbertas agitur populi Romani &e, 
vita & fortuna ufufgque, De capite agitur & fama, pro 
vocari in difcrimen. 
Ohn gefahr ſein / ſicher ſein / in portu navigare, bo guainn 
49 Acır, Zenod. 
Sich inn gefahr wagen / periculum adire, jacere aleä, 
Es fen gewagt’ jadta eftalen, 


Gefahr deß Eeſbs und Lebens / capiuis difciimen ‚pro 
Vvitæ diferimen, 


Er ſchewet kein gefahr auch auff dem Aecgelſchen 

Meer zu raiſen / umbs nutzens willen + Acgzum navi. 

Rat, Aelianus. 

Erıtn. Gefäprfiche Dreh if Meer, auffaewmorfien 

Sand, Syıtes, importuoß, & undarum breyibus ınfe. 
30 Aa loca, 

pr “ darf niemand frembde gefaht ſuchen / er bat fein 

elbſt gung. 

Dein ehr ftehet inn groſſer gefahr / in ſummum difcri. 

men honör tuus yenit: dehonore peticlitaris : tuus ho- 

or agitür,in diferimen adducitur, 


Ben folcher groffen gefahr) da fo groſſe gefahr berhan⸗ 
/ tot periculis impendentibus , imminentbus: tod 
periculorum metu propofiro, 
Pr. Nicht mehr denn täglich not und gefahr, 
co Eh / gefaͤhr. 


Gefahr vnnd Creutz machen andaͤchtige vnnd fleiſſige 
CLeuth. p⸗ 


Gefahr wirbt nicht vngefahr vertriben. 
Gefahr muf man mir aefahr Aberwinden. 
Runquam periculum fine peticulo yincitur, 
Ein jede löhfiche Tpary 

Dil forg und gefahr ben fich kat, 
Es gibt wol offtein einiger tag, 
nicht vil gefahr und zeit vermag. 

D00 Hu 











ie _ SUB 


ER vita multis cafıbus. 
en Narr paritmoleflias, 
Fapeond gefahr, bringt weißheit gar. 


reditus, vedtigal, proventus. 
Rirchengefällider Kirn järfiche eintommen / redi- 
‚tus Eccleliarum. 
Gefallig / fortuitus, fortunatus. 
Gefallener / lapfüs. Er 
Die gefallene auffgericht / Hiob 4. 4 Tu Iapfos tuis 
verbis erexifli, . 
Pua. Er ſt vom Pferde gefallen / und hat den Art 
en, lapfus ex equo fiegit brachum, 

20 Das Ift mir gefallen / hoc mihi obrigit, obvenit, 

od cuique obtigit, id quifque teneat. 

Gefallen / belieben laſſen / behagen / belieben / placere, 

‚+ „allubefcere,collibere,probare, libere, atridere. 
Gefallen freundefchafftrangenciher will, gratia,favor, 
placitum,amicitia,nutus. 
Nach meinem gefallen / wann ich will / ex animo, ex 
fententia,ut lubet,ad arbitrium meum. Non quidem ut 
tu vis, ſed utego. 
Nach deinem gefallen  jure tuo, pro jure tuo, utadte 

30 familiariter,& quali pro meo jure fenberem,pro,ad be. 
neplacitum tuum,meum, 

Dir. Gefallenes / wuuſch / willen / placitum, achitrium, 
ex ſententia facere, aut gerete aliquid, h.e.ut ut velis. 
Ewers gefallens dem HErren ein zihl fegen / ludich. 
8.13. Vos Domino tempus miferationis ptæſcribitis, 
& dıemarbitrio veſtto conltituitis. 
Gefaͤllig / annem̃ lich / acceptus, placens, 
Pr. Man ſagt dem fen ein glück beſchert / 

Dem was gefaͤlligs widerfehtt. 

40 Sch will dir etwas zugefallen thun / volotua caufı 4- 
liquid agere, inire gratiam apud te ex hacre velim. 
Jemand gefallen / placere alicui. 

Ihm ſelbſt gefallen / placere ſibi. 

Temand gefallen / von wegen def brautſchatzes / Ans 
tlines/ wolthetigteit / thaten / fitten und geberden / pla⸗ 
cere alicui dote, facie, meritis, factis, moribus & geſtis. 
Ovid. 

Sch hab wol ond nach meinem gefallen eintaufft / be- 

5o ntobfonavi, & ex fententia, Ter. 

Zugefallen, in gratiam,pro,ad inſtantiam. 
Zugefallen reden / Das placete ſpilen / dare aliquid ali. 
cujus auribus. 
Zugefatlen thun / zu willen fein’ gratificari, 
Offt ſehen das gefaͤllige thut den Mugen wol. 
Es gefelt mir wol / placet mihi ‚latisfacit palato meo, 
* vehementer juvat, fatis delectat, arriclet fatis ſuper. 
ue. 
Pin. Ihm gefallen laſſen / bewilligen approbare. 
so Die Dorfchlägerhm gefallen laſſen / ad alterius con- 
diciones ac paftiones accedere , favere alicui fententix) 
& accidere ad alicujus fententiam, vel alicujus ſenten. 
tiz. Quod alteri placet, alius approbare dicitur, quafi 
fententia fuä accedere ad opinionem alterius. 
ie gefellt Dir difer Wein / quid tibi hoc yinum pla- 
= —* hoc vini delectat 
aran jederman gefallen hat / beyfellt ’ plaufibilis, & 
— es euch alſo gefelt / quando vobis ita * 


| Haft du dich ſelbs fo lieb / vnd gefeift dir ſelbs ſo wol / 





nHoc malẽ habet virum, Ter. 


* Esift nichtalles recht’ was den Eſel olge | 
nn fachen redlich / bey groflen Den 
Im̃ Felde maͤnnlich undf Mebig/ mann 
Imnjeinem Haufmittondehlide 
Wer diſe ding helt / —— ae 
GHre vnd dem Menſchen wolgefelt. 
Wer tans mach en vberall / eich 
Das einem — ler: 
40 Pr. Inn gemein vom gefallen. —E 
Allen Menfchengefatfeniftnichtmüglich. 
Keinem Menfchen gefalten it Tprannifeg subTfe 
feliſch. N, 


¶ Das iſt boß gu huleten / bafjedermamgefille 


50 Dem Narꝛen gefelt fein weife wol. m fin Ratte 


60 gentlich feinesmücde vnd ů 































usign 


re, fapientibus eft dıfplicere,w 
order anupimer in. 2 — 
Mngefallmißfaltenzverdrue 
Kim ungefallen daran haben / verdruß darab (hd / 
ægið ferre ,moleftiam ex aliqua re capere, malt habe 


Durchauß wolgefallen  perplacere Pluto. Sipepla. 
cuit fabula,plaudite. k Dart, 1 


© Laß mir mofgefaffen all dein thum / quieguid fecis 
approbabo, Ciclib.3.ep.3. . 


u, 













Multum deliro, fi cuique placere tequi · 


ne 


Cuftoditur periculo, quodplacetmulis a 
‚Dem ein ding lad iſt / der gebenehedefr * N. 


Demein ding gefelt / derwergiften a 


Cui dolet meminit, cui placet oblivilimm 17 


+.» ne 


Dim — gefelt nichts beffers / — 
vnd Pfeiffe. a —* 
Der Hr hat gefallen am denen biejhn fir —W 
auff feine güte warten / Plal. 149. I. * 
no, quieum ee a - 
Der ıbmfelder efelt / miß ha tanderen. 
Temneris RL fi tui amator eris. 
Mnlti te oderint, fi teipfum amas. 


Der ihmeines anderen ftand 














Cuiplacetalterius, ua nimirameltodio for ; 

—5* de — IN —* — 
inem jeden gefelt ſein weiſ N 
— ————— 

Populus Alcidæ graxifsima , ie 

Rudium anidet. Rang 

Es iſt beſſer einem froiien gepalie 

Es lige nicht daran wie vilen / ſen 

welchen dugefällete. ga 

Non quam nıults ed qu 












ifhicilimum eft placere multis. 
Man tans nicht am Pi — 
ſeden gefallen die ſache 
Dann ſonſt iii ga fenallen. 
follden Sreynden nichtsug m thun / das wi⸗ 







20 Amicusfed ufqueadaras. x y+ 
g Speidutgefalten, dpulchrum,idem amicum, 
" 
Se baßen / Das gefelt ons / vnd was wir has 
„ Aliena nobis, noftra plusalijsp 
Was dir gefelt / gefelt mir auch 
Si tibi amicum, necmihi inımi “ 
Mas einem einmal har gefallen, 
Das lieber flets füranvderen alfen, 
20 Quodfemel placuit, amplius difplicerenon deber, 
R Was jederman gefcht, darnach man ftei.. 
Was lobt der ein / der ahder ſchilt / 
22rumd magſt du chin/was du nur wilt. 
0 Das gefeltmirwol; artidet mihi hoc, Cic. 
4 Du findft jeeinen dems gefelt / 
ESogehles her ſetzt inn der Wett, 
em der Lang michtgefekt/der fiber faur auß. 
er tansmachen; daß es jederman gefefler, j 
‚.. Nemo placet omnibus unguam. 
30 Nemo unus ex fententia omnium fecerit, 
Ne lupiter quidem omnibus placet. 
Nemo inyenitur, qui fatisfaciat omnibus. 
Wer chun will / was eim jeden gefelt / 


Si fe. han Odem warm vnd taft, 

Gef / adulterinus „coruptus Vitiofus, aumilm 
Aaltennum illegitimum. — nn 

Gefaͤlſcht / beſtochen / depravarus, conuptus largitioni. 
Gefalſcht werden/ — — ne 


Gefaͤlt / Natum. Sipefäten. 
40 Pr. Beſſer geſpaͤlt denn gefaͤlt. 
A Gefalten / plicatus. 
Pur. Gefaltens beins ſtotzen / incoxate, cofsim infide. 
ze, farcinatorum in morem, 

Gefalten Finger / digiti pectinatim inter ſe amplexi, pe, 
&tine jundi,palmz in alternas digitorum vicifsitudines 
connexz. 

Ein boꝛte vmb das loch her gefalten / Exod. 39.23. 
O loricæ inſtar limbo circumleptum. 
| Gefalsen / Nexus, plicatus,Sktiarus, ſinuoſus, laciniatus, 
0 rugofis plicis involutus. 


Gefangen / inn den Kerder geſetzt / Gefangener / cõ 
prehenſus, captus, captivus, conjectus in carcerem,tradi. 
tus cuſtodiæ, datusin cuſtodiam, ductus in carcerem, 
— — sur arbeit / Schellenbub / oder der inn 
der Gefaͤngknuß arbeitet / ergaftulus, cataſtus, qui vin. 
dus opus facit. 
. Den. Gefangener. Sihe oben gefangen. 
Gefängttich /captivus. 
Arſaces hielt Demetrium gefingtfich. r. Mac.‘ Deme. 
60 trius ab Arface in cuftodiam datus efl. 


Pan. Gefängttich gehaften nd verwahret werden, af. 


- _ Öefängttich einziehen, conijcere in vineula, carcerem, 
ß / Kercter / Stock / Gefangene 





be ZB de 


3-7 ' 
[% 7 allen i genh hr: i 
—— —— —— Sefa ngnuß / 
um * 


Gefaͤngtnuß raubet per d murhyauch einem ever: 
zagtem Mann, k * 


fester micht 


Der iſt ein Warirder fein gefaͤngtruuß oder vnglaet / 
10 obs wol mit einem ſchoͤnen fchetn zugehen 7 fich hats 
Aulti eft,compedes füas quamvis aureasämare, 
Pur. Öefangennemen/ capere, ducere inkuflodiam, 
"äpprehendere. 0, 
- Kin Dieb ergreiffen / vnd gefangen nemen / füres cö. 
prehendere, Catil. inijcere furi catenas, vel anus , vel 
vinacula, Val, Max. Ovid. . 
Gefangen fegen, ſetzen / däre in cuftodiam, condere in 
‚«arcerem,mandare vinculis,conijcere, concludere, mit. 
tere in carcerem, 


30 Gefangen figeny efein vineulis, cuftodijs retineti ac 
fervai. 
Sie lagen jhn gefangen, Levi.24 12: Incuflodiam 
darus eſt. 


Die vns gefangen hielten / Pal. 132.3. Noftız capti- 
vitatis autores, 


Sie namen gefangen alle Haab / Genel 34. 19. 

Omnes facultates in captivitarem abducunt, 

Auf der gefingtnuf erledigen, emittere carcere, 
Sour. Örfangenermeifter / Stocmeifter / Bis 
30 fenmeifter ergaftularius, qui pizeft ergaftulis. 

' Errr. Öefangen Mann / captivus,cullodia claufüs. 

Gefangen Manny arm Mann. 

Gefangen Sclave / Xnecht / ergaltulus, cataſtus. 

Gefangen Schiff navis capta. 

Pr. Alle frenereich / alle gefangene arm. 

in gefangener fteige nicht hohe, 

Gefangen feinsift ſchwere pein. 

Gefaͤrbet / geferbet / geſchwaͤrtzt / atratus, atro colore 
tinctus, Opp. albatus. 

40 Gefaͤrbet / gegleret/ coloratus, ornatus. 

Gefaͤr bet angeſtrichen / falſch / fucarus, fallax. 

Gefaͤrbt / begoſſen / tinctus, translate imbutus, elegın. 
tia,literis, arte, 

Gefaßt / conceptus,comprehenfus,fixus, von faſſen. 

y Eefaßt/ præparatus, inſtructus. 

Erırn. Gefaßter Wein / vinum doliare, in dolio 


conditum. * 
Pur. Sich gefaßt machen / præparare, proſtemere, in. 
ftruere, 


so Soil fich gefaßt machen vnd Bereit halten. 
Gefaßt fein /paratum ee, expedirum effe, in expedito 
effe. Sihe faſſen. 
Mit Gelt nicht gefaßt. 
Seinen grũnd gefaſſet haben / vnd bey jhm ſelbs ſtellen 
vnd ordnen / argumenta in corde infliruere, 
Wol gefaßt und in gedächtnuf bracht / fume concep. 
tum anmo atquecomprehenfum. 
Gefaſt / jejunus, jejunatus. 
Pr. Vbel geſeſſen iſt halb gefaſt. 


co Gefatter/ Gevatter rarbiter initiationis, Budzo, 
" parens initialis, onomaſta initialis, parens myflicus, 
vulgo compater / ſye communis pater, fulceptor. 

"Den. Öefacterin / commater, Horatio aubitra,, quam 
vocem etiam viro attribuere videtur. 

Gefatterſchafft / lufttica cognatio,initialis necelsitudo, 

.  Propinquitas in baptifmo contra&ta, vulgo compatratus. 

Pur. Zu Öefatteren bitten‘ feben / rogare , ſien füfce- 

ptorem. D00 2 Pr. Ein 











1:7 7 Zu 
* Pr. Ein Gevatter ſoll inn def anderen Gevattereu 
el EN ie een. 
3£0 arteı fi ein ZLind def Dritten cheil nach den es 


vatteren. 
Es iſi beſſer daß der Vatter Gefatter werde / dann 
das daß Kind vngetaufft bleibe. 

Oefatter oder Yrachphaur vber den Zaun’ Öefaster mis 


Der herüber. 


Wenn das Kind gaauf ft, feroiimancher gefahr re 


10 werben. 
Ber wol regieren will, der muß den Teuffel zu gefat- 
teren haben, 
Wenn das ind todt iſt / ſo iſt die gehatterſchafft auf. 
Gefecht / vetiratio ‚concertanio;chrtämen pugan dien. 
tio. Sihe fechten, 
Gefecht zroifchen zweyen Perfonen/handvgegenpand, 
monomachia,duellum, fingulare certamen. 
Gefedett / pennarus. Sihe feber. 
Gefehꝛ / geferde / betrug / inftiturum, cogitatum. Kos 
20 her von gefahr. 
Ohn alles gefehr / cafu, przter expeätationem. Eo die 
caſu apud Pompejum cznavi, Cic. 
Pr. Sheliche vnd gerade Leuth handeln mit einander 
trewlich / vnd ohn falfch vnd geferde. Sihe falſch. 


Gefelt / Sthe gefallen. 
Wer nicht hat gelt / 
Niemand gefelt. 

Gefert / geferde / Weggeſell / Gleidsmann / Jtem cin 
Nach tre ter / Nach folger / comes, ſocius, alecla, afe- 

30 &tator,chlektator itineris, peregrinatoris focius,comes. 
Den. Öeferten / combeninones, qui eadem benna ve. 
huntur, Itali cormpt& compagni,a benna, vehiculo Gal. 
lico, mit einer ruitzen / 8. Ofterm. 

Geferten von Dienern ond anderen guten Freunden’ 

 comitatus, 
Pur. Öcfertenachen seines gefertefein / einem nach⸗ 
folgen, comitari,adt.pafl.& deponentale. 
Sch will dir einen ſteten geferten geben / comitem fe a⸗ 
lıcui pr&bere , alsiduum , perpetuum me comitem ha. 

40 bebis. 

Die feine geferte waren / At. 9: ?. Hominesejus co. 

mites itineris aftabant attoniti. 

Come. Onbedachtlich / vnbedachtenklich / vngeferd / 
vnweißlich / inconſulið, inconfyderatt, ĩmpræmecdita- 
te mptoviſo, extempore, imprucentet, nec opinato. 
Vnbedachtlich / ſolcher geſtalt dz es vneinigkeit bringt 
vnd zerwuͤrffnuß / inconciliate, 

Erırn. Kurtzweiliger gefert iſt gleich ſam ein Rolls 
wagen / jucundus comes pio vehiculo eſt. 

50 Pr. Beym geferten kan man einen kennen/ 

Den man ſunſt nicht daͤrfft einen Schafe nennen. 
Der Pfenning iſt der beſt gefert inn allen Landen. 
Fe glücks gefert ift neid. 
Ein gefere foll freundslich fein. 
Gefewrt / alefaäus. 
Gefewrier Wein / vinum calefadtum. 

Gefaͤ 6/vas,vala, das Teutſch kompt vom £ateinifchen. 
Alle Oele gefüß die sum Ampt gehören / Num. 4.9. 
Omne.olei miniftratonum inftramentum. 

so Die gefaß / ſo man inn den Keltern achraucht / yala 
torcularia,uıt ſunt lacus,fora,cola, quali,&c, 

Gefaͤs darinn der Samen lige / yala — e· 
nitalia. 

Gefaͤs/ ein hefft am Meſſer / oder anderem dinge ma. 
mubrium, cujuſcunque reicapulus, A«sı, wars, prooc- 
caſione & facultate. Eximeretmanu manubrium, pro 
piztipere alicıt occafionem & facultatent, — 
aliquid agendi, 


0. 


x 












pedibus ligatus. £ 
Gefeh / ——— RE 
Hefehge/ m ‚im 


Comp. ä gefäf. 


10 Trinckgefaͤs / Trindgerhin, 
Triuckgefaͤs / daß man nicht 
rommenglas / Windel / vas quod depoſiuonee. 
vertitur, Servio& Donato. x 
Erıtn. Gattin un iernegefä, ala 

entea,aurum & argentum celarum. 
Sur gefäßr vas probum. 
Man thueden Schaum vom ſilber auß / 
So wirdt ein gut gefäß darauf, 
Hilszerin,fteinerim gefäßr — vala. 
20 Indiſch / prdin * De 
Bir haben den 
gefeſſen / quff daß ———— ap 
tes und nicht bon uns, 2-Corinth.4.2. Habemus the. 
faurum hunc in teftaceis yaßıs, uttäm excellens poten. 
tia fit Dei,non ex — 
Wir tragen vnſere tze inn jrrdiſchen 
vnd der — ift er 
Inn einem groffen Hanf find nicht allem guldin und 
filßerin gefefle / fondern auch hüfgerme omb jradifcher 
30 vnd etliche zu ehren / erliche aber jupmchren. 
Die jrrdene gefäß bewärt man am palabe die Men 
fchen an der red. 
Sn einem geringen hund 8* 





vot emnen edlen thewren toͤſtlichen Schau br 
tragen. 
Pr. Bas man inn onfaubere gefäfthut das 
Sincerum eftnifi vas, eg 
Pr. De doctuna & docente, YkııW) 
Gefider / futter / woll / vellus. 
40 Es kommen mehꝛ Thier un eva 
—— ihres Leibs halb. 
cfidert / geflagelt / alatus. — RRX& 
Aller ley arfiderts Gevoͤgel/ — a. aa 
ris älatorum volucram. enkilahs 





Geſilde/ campus, planities,campelrinä feld. hi ‚= 
Mofe redet inn dem gefilde / Nu. 26.3. Mole 
po eos recenfuit. 
under Wuſten / auff dem oeftde / Deut 
dam ſolitudinis planitie. 
so Gefiltzt / gannus villofas. 
Gefiltzt Mantel / penula 
Gefirneißt / fandaracanıs. Pr 


Geflecket / boll maaſen / maculau malfü 


lis plenus, guttstus, 
Geflecter Aleydı vellis maculoß 
Ge flick t fütus,confutus,refa) 
LEbar u. Alle zeruſſeneg 
4. Veres vinarios obloleto 
Samen alte geflichte Sch 
co verera& maculata — 
Lin gefleckte Decke/ 
en ftragulum 2 va pa 


ye 
— 


mul 


— 


cd | | 






















Öfen cn nt —* 
ge — 
ne 
16 Sn 
textum, 2 RR FRE 


Pa. Wachred fufätien geflochten * 
8 Den fogen trag unpfaffger m. —F 
Gefloben anfugie,äflichen. 

Deffer geflohen / denn geftorpen , Did, Epic, 

(eat Die efalich geflohen / dan fehändefigh ge, 


eun das gefligel nicht t 
20 faißt mil ayes er guten ——— 
Colum. 


Geflügelt translaid ring / ſchnell / ales, celer, voli- 


Ser angues alıtes, 
* ügich / volaticus. T, la 
conitans. \ Zu “mbchläubig vi. 

Befoween / cenane, 2fecgien. 

Gefolg / fequela, i folgen, | 

Gefsscheer, formicanus, deje@us förchten, 

Die geföschte Helden waren , Ezech. 32.17, 

30 Neque cum dejectis militibus jacebunt, 

Befoimirt / geftarerSguranus, 3 form, 

Gefrag E/ interrogatus, rogatus. 

Beſſer Fi gefragt / denn einmal unrecht gethon. 
Gefrä / einjedes vnzeitiges vnnd vnmaͤſſigs gefraͤß / 

Ecome ſſatio, Plaut.& Sueton. 

Gefraͤß / gefräfig. Sipe bernach 

Sam und gefräß / diebiſch und gemäfchig iſt gern beys 

men. 
Gefraͤſſig +vorax, quodmultum vorat. Trans. Quæ 

49 charybdis tam yorax, tot restäm citö abforbere po. 
tuifer? Cic. 

Gefreyet / Iiber,liberatus,emancipatus, à freyen. 
Sollen alle Juden gefreyet ſein 2. Macch. ı 0.33. 
Oninia Iudzorum capita manu mitte, > 
Dax. Öcfrenterlibertus. 

— Der iftein gefrenter deß NRErren / 1.Cor. ?.12. 
Domini libertus eft, 

Gefrenter orth / freyung  locus fandtus. 

Gefreſſen / exeſus, a, um, 

so Aräuter fodie Raupen gefteffen haben / olera ab e. 

rucis exeſa. Col. 

Gefreund / coamicus. 

Gefreund / agnarus, cognatus. 

Beil fie mir einander gefreundt waren / r. Macch. h 
9. Sibi prelidio propter cognationem futuros. 

Dax. Öefreundin / cognara, 

Deine Gefreundin iſt ſchwanger / Luc. r. 3 6. 
> Cognata tua concepit. 
F Gefreundt / cognatus. 
“o Suchtenjhu vnter den Gefreundten / Luc. 1.44. Ce. 
7 erunt eum inter cognatos & familiares conquirere. 

Öefrieren, geſtehen / zuſamen wachen / concrefcere, 

PK . acia; ‚congelare. Site —* 
ie. wenn cs gefrieret / fo werden Ifsachen nie Die 
> folgen an den flegen / Syr43.21. Pruina concreta pa, 
* lo⸗ inſpicat. — 
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Gefugen / geshrenigugchsreniot anftehen 7 deceid, « 
elſe, canvenire officio alicujus, pertinere. 7 
Gefagtlich / commModus, arcommodus, facilis, conye. 
niens, decens. LITER Pe MM 
Gefügtlichen, commodt,conyenienter, decenten 
Gefllgt / accommodanız. (pulatus. 
‘ Pan. An einander gefügt/ applicitus, jundus, co. 
20 Pr. Das Bifen wirdt nimmer 
Wenn einesnichtdas ander ſchlug. 
Bringt er dem gnug / er eß fein gefug. Sihe bußleben. 
Gefüll fuſſet / zerhactet Rraui minutal, condimenti 
genus ex rebus minutarim concifis. op 
Gefüllt / Sartus, afügen, 
Gefüllet / gemefter, füffäreinarus. 
Gefüller/ voppeit / polyanıhus, dos niultiplici folio. 
‚ num ordine ſtipatus. 5 
ie Adeleyı polyanıhos aquilina,aquileja, 
so efunden / gefundirt. Sihe vnien. (ren, 
Gefürt / ductus, deductu⸗vectus. qui vehitur,pon fühs 
Geführt werden, pervehi. Aliqus velis paftis perychi. 
Coup. Auffgefürt / erectum. 
Fur mit fteinen auffgefürt / gibel vom Cabiſtein / Fon. 
tifpicium, lateritium, (marmoreum,ligneum,ex candi. 
do lapide, varijs coloribus depictum.) 
Gefüſſeter Hafe / ollapediculara, 
efunden / inventus,repertus, A finden, 
Gefuudirt / fundarus. 
40 Wol gefundirt ſein mit gutem recht / niti æquo & bo. 
no,nitifirmo folidoäue jure, 
Gefuctert / pabulo paftus, ä futter, 
Gefuttert / verims, fullaltus. Barbaris foderatus, 
palla pellibus vulpinis fubfita, Pont. 108, 
Gefutterter graben fol latera muris vellita, utzinque 
juncta Var.ut parietem tabulis veftitum dixit, Cie, 
Gefuttert mit peltz / tunica pellita, pellibus (uffülta, 
Pa. Ein marderen Schaub vnd gulden Xleid / 
Wirdt offegefüstert mit Hertzenleid. 


50 
Geg. 


Gegangen / gangen / ivis,fuccelsit,ä gehen, Er tiita, 
decurſa. 
Ein alter / der einen weg offt gegangen iſt / tan fungen 
Keuchenrecht fteig weiſen. 
Pur. Es iftmir ſeltzam gegangen / oder wol vnd übe, 
varia fortuna ſum uſus. 
Coup, Vntergangen / perijt, fubmerfus,a,um. 
6o Kinerdem fein Schiffontergangen, naufragus. 
Pr. So gerhan / fo gegangen, 
Iſt ein Sprichwort inn allen Landen. 
Gegeben) das, donarus. 
Def gegeben Brots foll man fang gedencken. 


dann gegeben Gurt 
—— er 3 Welli⸗ 
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BE Beige it gegeben it Sep ben voirde mir He 


RE eo multum exigetur. Boteftaccommodariad ma- 
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smmwlssiennors tag!rgı Ind 9 
Gegen ma Verla. 
Gegenker / exadvefo,tuegione, Ponuapd- ,. )) 
Gegen) wider contra. Tu — 
Gegen dem Waſſerſtrom auffruderen / agere cymbam 
— contra amnıs curfum. im 
egen / vmb eirca. otunie 
Glgen dem abend geben die Fiſche 
De Segent / gegend / ein ſtrich / vmbligender platz / 
wahe vmbher / ein gebiet / tegio.ota, tractusvicitutaa, tta⸗ 
20 Aus vicinus deltri&um äseftringendo, & in yincula 
» trabendo, finus,plaga. 
Gegne / idem quod gegend Candſchafft . 
Gegene gegen Mittag / auftralis ie gio⸗ 
Begegnen / prodire obxiam ;obyians fe alicui feıre, 
occurrere,obvium effe, dmmiar  GSihe begegnen, _ 
Prrx. Gegenanderen Leuchen mögen wir wel bin er 
Berg halten / aber den gehatmen Freunden maſſen wort 
vil ding pertramen/ teci eſſe ad alios poffumus;interni 
multa apertiora yideant necelfe et, pro Rofc. Asher, 
30 Cicero, . 
Gegen den Armen fein Hertz nicht verhaͤrten. 
In pduperes conferre beneficia debemus. 
Rede wicht gegen der Sonne / was offenbar iſt / ſolt da 
nicht lauguen, Adverfus folem ne loquitot. * 
Du fageft noch wenig gegen dem / das geſchehen wirds 
patum etiarm,pro,ut fururum efl, pi dicis. Plaut. Attiph. 
Gegen den Ösdtteren / päetas & Jufitia adverfus Deos, 
lib. ı.de nat.Deor. Adverlus nön folum in malanı par- 
tem ‚fed ſæpe etiam in bonam accıpitur. | 


40 Gegen einander / zugleich, mutud ‚pariter, u- 
ni. Fac valeas meäue mutuo diligas. 
Gegen einander halten / vergleichen / conferre,compa- 
rare,comparationem facere. 

" oBefihe das gegen einander / purpura juxtä purpuram 
dijudicanda, meg@ire ii rlw wagdvonr Alyxeilia. 
Gegen einander ſpringen / ſaltu certare. 

Gegen einem werffen / ſchieſſen / intorquere, intorquere 

telum, 

Gegen etwas hangen / lencken / wigen / inclinare. Sihe 
50 hinhangen. 

Gegen mir / euch zurechnen / pre me, pre vobis. 

Hab Ihm gegen mir zu ſchaͤtzen verachtet / hic ego illum 

contemſi præ me. 

Gegenjemand über ſitzen / ſedere alicui ex adyerſo. 

in gedultiges vnnd gutwilliges Hertz / daß gegen je⸗ 

derman gleich geſtnnet iſt / animus communis. 

Gegen Mittag gelegen’ converlus admeridiem. 

Gegen Mittnacht/ aquilonans. 

Einander gleich gegen oberftchen / vn zuſamen fügen, 
so opponi, &adaptari. 

Gegen über) & regione, exadverfo, exadverfus, & exad. 

verfum. Ex adverium fabrıca et, Ter. Luna cümalt 

% regione folis, deficit. 

Petrus vnnd Paulus feinde gegen ons / Petrus& Pau- 

lus contrarias partes tuentur, | 

Noch mit / moch gegen fein ı nec favere,necadverfari. 
Coup. Dargegen / contra id: contia, dsontratio, 

& vicilsim. h 
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ſæpe, apud Ciceronen; nunquam leg 


Tugegen/gegenwärtig / cördın, in con ” 
q Zugegen / zuw dem was billich h 
hen / aliquid quod contmaat, 
serar, Ci 1 lei ng 
Alrk Cour. GegenBild Ferempta. 
in Segensitdder Rechufchaffenen/ Ebu sit, 
Veri fanuarı) exemplar. —— OT Er ‚N \ 








































20 Gegenberichtrapolagta. m 
Gegenbürg contpontor, qui cum aliquo frohdet, '; 
Gegengewicht, tara,facoma,atis, 21 N 
‚ Jabro wuting appenfa aut adjunda, 
ris conciliat. ann aha uk 
Gegenpart /feind / widerpart / hoflis;adverfariusadver. 


fa, diverfa pars. „nass 
Gegen ſatz / oppofitus, tus, oppofiio, oppalitus corpo- 


rum & laterum. ER 
Gegenfchreiber, Rodelfehreiberräntigrapheun 


Gegenfchrmeher, conloceri,guorumliberi inter ſe con · 
jugio jundtıfunt: ii Be ET 
Gegentheilsidem quodgegenpant. 3:17, 


Gegenwart / gegenroärtigkeit/ hg 
prefentia. Dicere in confpeäu , pieleı 
declarare. RR da. 
BGegenwaͤrtig / zugegen / für auge rim,in pre 
tia,in confpeätu,caräm, pr&flo afunt, prafens, prefente 
Opp.loqui cum alıquo.abfente : uanslart manus. Quf- 
40 ftio, que nuncin manibus et. Reseft inmanibuss 
tu autem longe abes. Cic. Bud 
Pu. Öegenmärtig —— — —— 
da ſein / verhanden ſein / a 
eſſe præſto eſſe, —2 eife, coram adefle, inpro®- 
tu eſſe, prefentem eſſe. Intereffe in alıquo coM 
Opp. abefe,deeffe. et 
Errır. Die gegenwartige zeit  tempüs prefens- 8 
Pr. Beſſer iſt das gegenwertig —— 
nach anderen gedencken. Eccl. 6.9. Jonoieſt· 
so rum alpectio (bonum quod cerairur & dell) 
nimiprogreßsio(quod fperatur.) 
* gegenwertige iſt das —— © 
egenmertigteit/idem gegeuwart, · KH 
GoOit J———— igtau —— 
Sich hie vnd inn allen ort BED a 
Enter prefenter Deus ee ubigun pe ax 
lea propugnaculum 
Tas fich auff den Mauren jur ESEMFF @ 
2.Macch. 20:12, Qui de muro propugnabant- —2 
so Gegenwind / ventusadverfus. 7 NT 
Gegen wurff / objedtio, zer 
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Ef durum care contra Aux aata a) 
Gegen dem Todt ift rein Kran 
Contra vim mortis, non crelcitg 


N, chörte 


de Axt. 
Gegeſſen / geſſen / eſucv 
— 





er Io: & 
a 6 glaube) audi ’ ERIR * er 

ne een 
Bee * 


rad a —— 


WE “ni 
v } 
7 Gegoflen, sufinzarma: 


Erır. Gegoſſen Bild / fühlis Aatua,confititeidelg, | 


Sie Betten an das gegojfene Bildı Pialcros, a9i.. 
* 20 Vitulum conflatum venerati ſum. TEE EN 
Ermacher cin gegoffen Kalb, Exod.'3204. Vitulum 
"eeonflasilem. 13... © ED‘ 
J Bu Ben ſchou die groſſe Glock ſo 
felt es doch all zeit am Rloͤpel. Be 4 
Gegrabenssonis, focus, graßeni + (tim. 
Öegrabene arbeit, außgeftochengebildet / clarus, a, 
—4 Segriffen / & greiffen, ESP: 
Bgründte / sefeftger / fündarus, ‚ Teanslıd, Fun. 
> data & ftabilita Refp. —— — 
a NTIAETUE RR, 
30 Was auff lugen gegründe iſt / beſtrhet nicht lang. 
a — ſubitð/ quicquid mencdaci· Grmant. 
BGBegtüßt / ara. 
J Seh gegrücht) ave,fälve,fis (alvus, Galvere te jubeo, 
Dagegrücht inlılutarus, Grecis totundiäs, oserrzd. 
 P®-, omnes nos wayyrayıgiru seliquit, Cicero ad 
Attic. ra 
- Begürr } eindus igürt, 
Sie ſahe vmb jhae Lenden geghrtet Ezech. 23.74 
un cintctas laterabaltheis, . 
Es läftfich maicheredef fchelten / der ſich eben loß 


” 
N; 
J 


gũrtet hat. 
— — — — nun 
su Sch, 


Geh / gach / gaͤch / behend / ein folch orth darvon einer 
leichtlich den Hals brechen koͤnte / piæceps. Sihe 
ach. 

8 x. Gehling / behend / ploͤzlich / labitus, ptecepe, lub. 
70 itaneus,repentinus. * 
Alle gehlinge verenderung find fuhrlich· 
Sectcbhlin gs/ ploͤtzllich / ex infperaro, ilicite, illicite, ſtatim, 


pemiciter,repenid. 
Het vnjeltigs gehelings alter / cruda, viridis fenedtus, 


ss Ammarura & piæbipitata ſenectus. 

“Pax. Geblingfierben: fubird mon, &alacriter mori, 
Erırn. Gehlinger Todt /dubiramors, & mors deli. 

berata, decreta. 

Pr, Die gehling auffgehen / gehen bald unter. 


so citö fit, citð perit. 

b Maogesiins reich wirdt / daß nimpt kein gutaften, 
ooꝝ⸗Gehezornig /iracun.dus. 

BGehezoꝛnige Teuth ſind trewe Ceuth. 
 Erırn, Ein uͤberhangendir geher Felß / tupe⸗· 

9 Öehenfieh / ange fridſchafft. din 

* ——— —— 


un 
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uıuN > 
20 x | Gehe, 
Gehaart / Man capillatu. 
‚Ge babe K ee animo aliquo, habere. 
Eörrn. Meer schaben / male habere , ffindi, te. 


dio & molellja affhici, efe mœſto animo, Zprotäre 
aut morbo aſffectum ie (pem PETE 
malt habetvirum, _ 5 tn 
BR Wo chaben bent habere, belle habere, ben? valere, 
ihicblemeih effe, benz efealicul, 
Gehab dich wol, GOTT behüte dich / bei yäle, be- 
30 neubifie uno“ e : 
Gehackt / voncifio, * 
Gehackt/ minutim concifüs, nınutarim confe&tus, 
Gehacket / geangelt / mit hacken bewart / uncinatur 
ui nneusimpa@us eſt, quo aliquid Gpitur& retinetur, 
hamatus, aduncus, von baden, 
Gehack / mit dem Karft gehacket / paſtinatum 
Erıir. Gehache Speiß / minusal, 
Gehalt / futter / ıheca. 
Maftbanıfis gehalt / heca, locus mali, 
40 7 BGehalten / behalten / lervare capere, tenere, de, 


tineie, 

Gehalter / Kaften  armarium, 
Gt balcen/ æſtimatus, putatus. 
Es iſt nicht gnug daß du from̃ feneft / du werdeſt dann 
“Auch darfür gehalten / Pr. debona fama. 
©: handlet / verricht / gellus, a, um, res geftz, geſta, 
Opp. tz, ſda. 

Gehang def; Bergs / pendulas mons. 

ehangen gehenckt / luſpenlus & fufpendiofus, las 
50 ques hexili frangulanıs. 

Gehaͤngt / gehenckt werden / ſuſpenci, cui cervix fra. 

&a eſt, ſuſpenci de ficu, in oleatlıo, pendere in arbo⸗ 
re, ex arbore. 
Gehan tiert / Frequehtatus,erfatus. Sihe hand, 
Gehareniſcht / armatus. Sihe Harrniſch. 
Seucht den geharreniſchten entgegen Hiob 39.2 4 
Adverfus arma prodit. 
So gehareniſcht den Bogen führen, armani ſagittatij. 
Pial. 78.9. 
so Behaffen /odim, ton haſſen. 
+ Dan. Gehaßt / gehaſſet / invidiofus, inviſus. 
Du biſt die gehaffere geweßt / Elr. so. 15. Inviſa 
- fueris. 


Gehaſſig / ſchnoͤd / vnfreundtlich / feindfelig / odiofüs, 








ww 


mulatugaccumulatus. —— 


Con) do gebanfer Haben ben? sexile eonomidm, 


—— * ———— eg 


wt / gehawen — 
— Bild — ——— — 
— materia. 


Grab / excifum: — Er 

von Stein’ Tapis (rtus,quadiarıs. · 

Gehamen vnnd der Perfon mis der länge vund — 

gieich ftatua panlis, qux reptælentai undecungqueyiri 

Rs 

Cour. Aufgebätsen /gefaninentaltmanr- 
do,eynuchus, caſtratus. 

20 Geber, geheg / ager,pratum, —— ibus 
circumfcripmum,; ab ufa publico fepararuın , & a 
tum. Verus Gau, 


ha gericht, ı Sax. wibunal,facer circulus, ⸗ 


Feucht ohn noch vnd ſchwert / 
Sau frembd Geheg acht. 

Bun. Mache dem Doldein, Gehege / Exod.zs-t r 

 Tueisterminum ———— Sihe urn be⸗ 

ſtecken in Pr. 
30 Geheck / Doꝛnbuſch / veptetum. 
Cosi». Dornhecken / Sıreuser von 
Gehecket / gehaͤcket / concilus,von hacken. 
Gebsflec Brot ı fermentatus panis. V. B, al heffen. 
Gehefft / nexus, fixus,alligatus, illigatus · 
Gehege / ſeptum, terminus. 


Gehaiß / befehl, mandatum, juſſum, præſcriptum, 
von haiſſen. 

Gehaiſſen / genant / nuncupatus,cenforij cognpmine 

uſus, cognomento cenlorius. N 

Pr) Gehaiſſen / jufs. 

Gehen / gon / gahn / ſchreiten / Nehen / ite, zradi,manetl, 
vadsıe,tendere viam,iter, greflum; conferte fe, ſich ver⸗ 
fugen / et facere,contendere, prohicifci, incedere,ingre. 
di, al ürse, ine, pet proflhehin, vel zii vadere, accede. 


ze, vel potihs ab Hebrzo gah, geha, ire, ambulare, va, 
dere 4 5240, Opp. ſerpote. Brundufium contendam. 


Gehen, hinwegt ſcheiden / difcedere, Opp- accedere. 


Beben / foꝛtſchreiten / procedere , progredi, in pedibüg 
proprit, fed etiam ztate, honoribus dia progedere, 


so Gehen /Luccedere. 
Es will nicht gehen’ non ſuccedit. 
Din. Gang / grelſus. Sihe gan. 
Gehend / gradiens,incedens,pro grefsibilis. 
Wean die alte Gaͤul gehend werden / jo find fie nicht 
zu halten / ſiaule ill. Anus fubfultans multum excitat 
pulverem. 
Gehender Mann / viatot. 
Pr. Auff Xohlen gehen/luperprunasambulare,idef, 
in ſummo difaimine verlari. Aliier, ſpinas calcate, per 
so fpinas ambulare,incedere: 

Auff eitel hohen fpitsen gehen’ ambulare quali infüm. 
mis faltisijs turrium,id eft;per urbium pinnasingredi, 
Auff den Sehen (ziehen) gehn / incedere — 

Ahus,. ſuſpenſo gradu ire. 
Auff den Marckt gehen / abite in korum . 








40 Es gehet vns alle — 


so proMil. 


REN juradıcuns iahu to :i 
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bautæ per plateas. 
Sumtum ä faftu — 
—S— J 


Jan dr RR 


operam funeri amici, 
— — fehromni kunden 


20 gehet alles inn Deiie, BUTTER 
Sic omnia fatis © S WR 7 


Es geherdichrmichrihn — —S mes. 
Jum, fubaudi pestiner vel aninet, Aumulio melius, 
multogue uſitauus iniquamı comp; 
ficamus. ‚Ne com 

Es gehet mich anı mea res 





ftıum; non noftıa, — * 
Es gehet im ſchwang / uhtatum 
Das Werck gehet nicht im — 5— — x 


gent ftudia. * 
Es gehet wie es tan nicht —D 
guando ut volumus nonlicet. {um zdesz » 


Es ache wie es wölle / 


a as duwascıdem. Non — — * 
na dederit: & quæcuuque —— re | 


Im ſeh / oder es ache wie es wöleruteindlgee 
lerudin, Cic. Pe RW Er 
Es geberiote GOtenle U — 
—— ——— 5* — 
Es gehet ju wie inn Ben 
Die man ein ding angrei ki 3 
greiffen. 


Es will gu trimmeren gehen / Site M 
Gehe au Öalgen, 7 abı in mal * * 


Um 








so Terent. Quin tu abis in ma u ee 










ire pro.negocio, 


Gehen ſchlaffen/ peter um, dert ce 


ietem ite, € ci, wel J 
fcedere. * t Kal: * h 
— eh“ 
Gehen zu wohnen 1e 
30 mutare. ⸗ 





h 


25 
Haim̃ gehen / abire domum, * 
mhk Schulgepen freguentase cholam, pro ab, pio fcho. 


2 AEErEee Fe 4’ 


ades mess, 
ee Die Magd gehen laſſen ı ä @amifie famulam, 
„ Amifitille vitam, fed non it. Alıud eft amittere 


A 


wypus, aliud percere hoc plus illo.ef, Amillo jam 


Für Sericht gehen / he in zu⸗ —X 
80 Schengehernorhören, Auæ cernuntur certiora ſunt 
„Auditis. Oculıs magis habenda fides, quim ausibus. 


So geher man nicht zum Himmel / non itur ad aflıa 
delitijs. ce EEG ea, 
Non eft d terris mollis adaffıa via, + 
‚So gehet die Welt/ſie vivitut. Ita aune mos viget. 
Sic lolito vanus perlkeingie tramire mundus. 


Von der Soñen geheun foleabeffe, Cig.proizeexfole 


Don einander gehen y-Fitilcere, —— 


Von ſtatt gehen / wolgerathen / zu alũc gehen / ucced⸗ 


20 16, profpere cedere, be 0 
Mic es micmir schen wirdt / ſtehen beym lück / 
laß ichs Ö He walten / quid — fie, — 
vicent, Deus viden. 
Es fragt waucher wie mirs gehe ⸗/ 
ann mirs wolgehet / das thut hm wehe. 
Mu folchen reden wie ers meint, 
Wuill lachen ich / wenn er nur meine, 
Zu gnaden gehen / aduları, amicitix caufa aliquidper. 
peräm committere, 
"40 Den Sreunden Nicht zu gnaden gehery 
Mo draufidem Neich.ein ſchaden eutſtehet. 
Iſt von einem guten Regenten gerede, 
Su fuß gehen 'giehen/ proficfci peditem, 
Su grund gehen, ruinam minari, - .. : je 
Was ÖOstnicht Heft, das gehet zu grund, 
Zu herken gehensfolicitum effe,vulgo penetrare adcor. 
Niemand fol hm fein Zoch all du hoch laſſen zu her, 
Ben gehen, 
Zu Schiff gehen / afcendere,confcendere navem. 
Jo Zu Tiſch schen; accumbere, alsidere, 


u 
wo. 


ze" 


Pferdt Haber eifen / vnnd die Wanders leuth Wein 


Comr. Abgehen/ Sipeim Ab. 
Wer vil begert / dem manglervilrodergehernifaß,  * 
Es gehet rin Spil ohne ſchaden ab. 9; 

An etwas gehen / anfallen / aulaſſen/ agbtedi, confieri, 
adorin jurgio. u, EyTH 2 
Das gehet an / odergeſchicht was ich will / hoe conſit 

‚so quodwolo, uns. 
| Hugh ’ anfangen / antreffen , berüreh Yattindıe, 
Pertinere. ‚ $. 
Einen angehen, adaliquem pertinere, .. . 
——— So ze mich angehet / mir gebürt / Quod- ad me 
artin 
Es gehet mich nicht au / ego laſqque deque habeo, ni. 
ad me annee X * 
Das Spiel gehet dich an / mir gehet da weder ab noch 
gu / uhi laditur, mihi lic neque feiitur, neque meti, 
9 tur. Cic, Tuuudbil een 
mu: 4 





‚ea 


2 das — —— —— Re 
naeh anschty Dasbegere michtzumifen 


Sihea ehensi wir FLsE. 7% 
Anbaft woblnpcsarenkne fealio, pro tranfire a. 
Mids Sedabhocparumperabeamus. Kl 
Dugedachtejt villeicht anderft wohin zu gehen. 
tafle tu profeurusaliö fuerag, N 
‚ Huffgebeu, Sipew Auf. 
10. Ausgehen exire,egredi,abire, 
Munauß gehen, forisexire, — 
aufgehen der Ader / venz caput. * 
q Aufsehen, wanderen / commieare, —— 
Aufigehen +procidere. Wann einem der Leib aufs 
gebet/-ani,fedisprocidentia, procidua ſede⸗. 


Wañ einem Das Haar außgehet / alopecia, capillorum 


defluyxium. 
. Pur. Auß vnd ein mit einem gehen / beywohnen / Ger 
ſellſchafft halten + habitare apud aliquem, cum alıguo 


20 vivere,effe,morari,verfari cum aliquo. 


Rare dehetang meinen Kauf ? Quifndm d me exit 


Ih waiß daf du mit auß / oder unter die Leuth geheſt / 
ſcio tein publicum non prodire, 
, Ein Ab das nicht auffgehet / quffbricht / ovum ſlen⸗. 
Frey vnd ledig aufigehen, impuntabise, purgari. 


Es wirde vber mich, aufgehen / in me cudetur hæt 


« ogehet nur Aber die tleinen Dieb auf, 

30 Hinauß gehen sevenire, . 
Die Sach gehe hinauf wie fie woͤlle / utcunque res e- 
veniat: quæcunque alea ceciderit. 


Pr. Außgehen ward ni⸗ fo gut / inen (dahaim̃ blei⸗ 
ben /) was noch vil beſſer. 
Oixsı Blirıgor ray, ime ELPLIFRFEN Iuerdi 
Hes. Domi manere opottet, belle fortunarum, 
Der fomptallzeit zu ſpat / 
Der aufsugehen nimmer die weil hat, 

BEin wort it ein Windy mo es außgehet / datacherca 
40 auch wol wider ein. Hoc proveibio tim pouſinum 
utimur, cum nobis dira quæque imprecatut inimicus, 
Es will memands gern außgehen / vnnd cin anderen 

laſſen eingehen, 
Sündgeher ſũeß ein / aber ſawer auß. 
7 Aufsehen’ füccedere, 
Es gehet ſelten wol auß / was ohn rath wirdt an. 
gefangen. 
Was man auff GoTees befehl vnd tramen anfaßers 
das gehet wol auß. 
so Außgehen / an tag kommen / edi, divulgari. 
as Buch iſt dife Meg außgangen. Hoc mercatu 
hbereditus eft. 
T Aufgangrendeines 1egtlichen dings, exits,eyentus, 
egrelsio, 
Der aufigang binden zum Läger , porta Quintana, 3 
palo quinto. 
Die Menſchen haben alle einerfey eingang Inn das 
leben / vnd gleichen außgang. 
Deß geitftchen lebens außgang iſt den Chriſten def 
co erdigen lebens eingang, 
Wer feinen aufgang wol bedecht, 
ein fund er leichtfich meh: verbrecht / oder) 
Nicht älfesmit ſtürmen er verfecht. 
Gleich ift vnſer aller außgang. Exitus ommium unus 
eſt. &icem fair, Cie, 
Em boß ding ulmpt dech ein boͤſen außgang / es were 
fo lang als es vodlie, 


a8 nicht hat guten anfang, 
gewiunt einen boͤſen außgang. 
Begehen/ 
— Ni He. Nas 32 en Zr a: u Ai 


ET 2; 
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J * 
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Begehen / Site beg. fol, 243. 
ineinander begehen / comcelebrare. 
"Br zugehen! ‚v.B 
Daherge hen / inire. 
Dre —— ineunte zftate. 
Langfaii und fanffe daher gehen  lenıt & molliterise, 
pedetentim. —— —* 
Darein gehen / capere. Be 
ic ea ar quantum capit, pro, intrat. Ae- 


10 des noltrz vix capient, Ter. 
Es gehet dareinz7. Maß / metreta capit 3 menſuras, 
halber Eymer. 
Dargehen / dahingehen / abire iſtie. 
Ich will nicht dargehen / non ibo ifthie. » 
Dargehen / glücklich erfolgen, voto ſuccedere. 
Es gehet inn dem Haußweſen nicht alſo dar / wie ſun⸗ 
ge Leuth mainen / minimd res ita fuccedunt in Oeco- 
nomia, utjuvenes opinantur. (gere. 
Dapin gehen / difcedere,abire,ä loco,ab aliquo, effü- 
30 Die zeit gehetdapin/effugit ztas,abit tempus,bora. 
Th gehe dahin ohn Rinder chim orbus agam , Gen. 
15. 2 
Sch gehe heut dahin wie alle Welt / Iof. 23.24 —* 
dem jam jam ed diſcedo, quo ſolet onıne genus hu- 


manum. 
q Darauf; gehen! inde exire. 

Darein gehen / intrare in aliquem locum, teftum, do. 
z Drein gehen’ wagen. (munn. 


Pas mannichttan vñigehen / ſoll man gebultig drein 
30 gehen: (magen.) 
Darvon gehen / difcedere, pergere. 
Stund auff und gieng darvom / Genel. 25. 3 4- 
Ciboque poruäue refedtus difcefsit. 
Er wifcht das Mauf vnd gehet darvon / 05 tergit & 
'pergit. Pr. de ingratis. 
< Darauffrdarauffgehen fuper ea incedere. 
Vnd Kfeldarauffgehen laſſen / EL 3 2.20. Immitten. 
tes bovisafiniäue pedem, Ef} 5-8. 
Kein onreiner darauff gehen wirdt / via pollutis im- 
40 pervia. e 
Dranff gehen’ impendi ſumtum. 
Es gehet vil drauff / bif man das Ertz gewinne vnnd 
zu gut mache. 
< Darjugehen/ tranſue. 


Den ſchmalen weg darzu gieng / 4.El. 7.5. Nili tan» 


fierit angultias. 
© Dortgehen, concedere aliqud. \ 
Gehe du dort / concede in iſtam partem, 


© Durchgehen/ durchtringen /penetrare, pertranfire (all- 
5o quem inaliquem locum,ad caftra hollium,inanimos) 
traijcere, 
Durchgehen / durchwanderen ’pervadere ‚ transgredi, 
peivenire,interdum per agtos/ fama aliquö. Transla 
iter facere,& pervadere, 
Durch den Lech gehen traijcere Lycum, 
q Eingehenrhinein gehen / intrarare,introire. Intrare ur. 
bem & in ubem. 
Eingehen / inficcari. 
An worten und grawen Tuch gehet vilein. 
69 Pur. Den Hafenpfadeingehen/ dare teıga fugz, 
Er iſt zur rechten Thür eingangen. 
Initia diſciplinarum refte inchoavyit. 
Non aberatä janua, rectẽ ſentit. Philofophiz ſtudia ab 
initjjs recte inchoavit. 
Wo Wein eingehet / da gehet witz auß. 
Sapıentia vino obumibratur, 
Pr. Sch ache auf; oderein, 
So fteher der Tode vnd wartet mein, 
3 Eingehen, wagen, conflise, facere,agpredi. 


— 






































Das man nicht tan vmbgehen 


vr ur), 


Das ſoll man 
————— ſum ire, adyeibij ignificatione, 
ne cede malis, ſed contra audenuaot ito· Be 


Dr vis 
entgehen evitare. CGic· v 
Dem ja entgehen iſt / evitabilis,e. Evitabile telum, 
wicht zu entgehen iſt J 


Da nicht zu 
vitabile. Dar ag 


— Pr” a: Far De 
Entʒwen gehen / berſten / crepare. berſten. 


NR, 

So iſts ergangen / wie er vns ar 1 Genel A. 
13. Eventus comprobavit, ejüs interprerationerm." 
Birde es traglicher ergehen / am jängften ie 

“ yö.'r5,  Toletabiliis adum iri in die j cum 


Fr. Mastuthuftidasfaheweiffiien * 
20 Detrachtdasend,mwieswirdtergai. 
u Sotsgebtw für fh gehen, boafüiEgegen/paeHtn 

zum Soit vnd das glack ſul helt fogchetmichie 

—— — 

Pa. Wer nicht tam heffig foetgehen 7 dern 

traben. un 
— a 

as jelsam ge . t : \ 
FA Gere rate pravauın 
Bay, Grecis & precedere , & opinarifignificat. Cüm e- 


+ 


nim quis opinatur, mente Alium preit, . 
Pr. Öchemotfür / ſo folgen andere gute ach. Sche 
vorgehen. ee * 
Der recht vorn au gehet/ dem gehet man nicht 
nach, f Fe 
Tugent fuͤr allem Adel gehe, 
Nobilitas ſola eſt atque unica virus. 


Es gehet nichts, für wolihun virtute nihi priuse * 
40 Zunft gehet für krafft rars fuperat iobun. 
Fürfich gehen / Stihe fort gchen. 





Wo l/ nach wunſch für ſich gehen / bene — 

procedere. —RX wo 

Srücfart/feltenfärfichäahl.e. 8* 

Vratur gehet fir lehr / doftrinam natura pri. | 

Fuͤr bey gehen / ptaterire. Ro >. | 

Es s ift mir für beygangen / praterijt me. mg 

Sir über gehen an rare, une FR: | 

Dig geterotrde fihr über gehen / wirde fi verfchleichen > 
so Tranlıt dies. ee 
At ſi tardus eris, errabis, tranfietzas 0. 

Pr. Das einen miche angehet das oerlafenft 

5 d 


über gahn. a ER: 
Ligeſt du / ſo gehet jederman früher. or — 
@ Hergehen / incedere, accedeeeee. 
Pa. Hat dich für dem das hoch y 
Gelt gehet hin / wie her. nd 
Here in gehen idem quod he 
Der enezwerch herein gehet 62 
6o ten tan / elumbis, elumbus , c 
vulſi funt. + U 


. mr ie aD DE 


Die Sonne gehet herumb 7 Sal arumyeTZ 

num, BE EN.‘ 
< Hingehen / abire, dilabi. - © 2 DuE 

Es gehet im gefang ond 4 Dom 


Wie es hertommen ift fo 


At 
“% 






u [ 





zugelaſſen werden / 
en * 
Ihn machen / weils alters halfen 
— — 


ar ch Far retroire, 
geher binder fih recedit ’ ’ 
Rtatis diminutionibus ee Br 


en — 
in Straß hin urch gehen /tran plateam. 
Een ©10 groffen fprumg roll epuny gehe jucor Kin, 


Hin vnd wider gehen, ronmeare,pro,ire&redire, In. 
20 füla Delos quoomnes undique cum meıcibus atque 
oneribuscommeabant, 
V Ninmwegr gehen difcedere, 
. Die jeitgeher immer hinwegt der Todı 
4 — —— properat curſu 
Vna ritato volucrique die, 
Rota przcipitis vertitur anni: 
» Durs Peragunt penſa forores, 
Necfuaretiofila tevolyunt, 
Hinäber gehen / tränfire. Tranfıre ad forum, 


€ einer Framen nachgeher, pedifequa,pedifegura, 
einem Herzen nachgeber  pediiequus qui domi. 
nunu ſequitur, pediſequus bi fm. Plaur. 
Pa. Wer mäffiggang nachgehet /der hat armuth jum 
Heferten, 
Das mananffeinem weg verrichten Fan, da ſoll man 
nicht zweymal nachgehen, 
40 Vidergeben /occidere. 
Wenn hochmuth auffgehet / fo gehet das gluͤck nider / 
felix fe erigenclo felicitatem amirie, 
Vbergchen /praterire, relinquere eundo, 
TOD erachen ‚ fuperfluere,redundare, abundare, efAuere, 
Die Augen gehen Ibm über die Tränen flieſſen her⸗ 
für / lachrymiare, effundere, profundere lachıymas, 


© 
Das Waſſer gehet ober den Tham, 
Fluvius extra ripas difAuie. : 
so Mas einem vbergehen foll / das gehet wicht vmb 
ihn bin. 


u 


lorum confedus. . 
Er vergehetwie Schwam / cor us guttatim contabe. 
ſeit dolote ac miferia tabeſcit. 
60 Vergehen / Iregehen: errare, aberrare ’ 
Ermöchtefih vergehen, 
Forfitan illum “ 
Aut hesbä captum viridi, autarmenta fecutum, 
anal Mabulaad Gortynia vacca, 
 Eral Ada rg 2 17 
Vergehen, abäte;.difeedere, recedere, ; 
— ⏑—— iſt / da vergehets 
— wi von. irn t j 
Das Rimdufs wefen will dir nicht vorgehen a nuei. 








Geneſ.c. a8 
Omnia quæ füntinterris ex hi. RER 
q = Sohn fr nadere» Becaimbene, Kir 
ie vutergangen / polt folis oceafünı, 
Duterfich gebe» deicendere, es 
Die fie Geher oder wartzen ungerfich, nicht oßerfiche, 
Io Pr. Die zeit vergebet ‚Bas alter tonıpt herein, 
Es wirdeshm mir derzeit mol vergehen, 
g — peramb gehen, cireume,cheue, volvi. 
Das umbgeher, volubilis,e, 


Se Das Meer fo Berumb vmb Die Erden gehet/oceannn 


Circumvagus, Greumfluus. 
Das Jahr geher ums, wirdt vmbgeweltzet / cheuma. 
tur annus. 
irten vmbgehen / obire hortos, yillas, domos ‚Pro. 
vincias. ir 


Für den Augen vmbgehen / obverſar obverfari octlis, 
"" Ente ocnlos,verfan ante oculos, ob oculos, &in ochlis, 
& animo, verfari cum aliquibus. 
„Das Regiment gteug nach der Ordnung vmb. 
Ampenum per ommes ſmebatur ĩn orbem, 
Zafiden Trunck vmbgehen / obumbulet poculum. 


20 Was geheſt du ſo laug em Quid quod tim tarcd 
redıs ? u >, e 


Pr. Alſo vnwerth iſt ein Mühl / die nicht vmbgehet / 

als ein Bachofen der nicht hasfı ift, 

Vmbgehen ‚fliehen, vitare, fü gere. 

Fin ding Heiffig vnd ſtets flichenond vmbgehen / fugi, 
tare evitäre, 


« Amfgeeud/emblanffend, geſchwind / wanckelbar / ver. 
als, 


Pr. Das man nicht fan vmbgehen / das wag. 

75 Mas mabnichetan vmbgehen / 
Das ſoll man gedultig eingehen. C Soft man gedufe 
tig drein gehen, ) 

Mt tinem vmdgehen / agere,tratare, excipere, 

“2er gehet har mit ihm omb 7 durfimiscum ko apit 
legibus, 
Vnd doch mirdem allem / wollen wirmit der fach vmb⸗ 
gehen. Quodfiab Apollonio aliqund commiflum eft, 
qüamobrem jurein elım animadverterur, tamẽ ne hine 
tem fic asamus, ut amunı aut invidiz reo putemusefe 

95 vpoitere, ' (Pper& 
Lind vmbgehen/ hominem leniter, clementergue exci. 

 Miteinem Ombgehen / verlari, conyerfarı verlan cum 

aliquo, . { 
Dean Der imt einem täglich vmbgehet / vnd bey jhm 
wohnet /convidtor. 
u. dem nicht umbjngehen Iff / der mie einemmiche 
vmbgehen tan /innaktabılıs, dudcdnr. 
Pux. Mit einem täglich vmbgehen / gar wol daran 
ſein / vn alıquo valde Familiariter, familiarein alicin val. 
so de eſſe. 
"Pr. Defiart nimpe einer german 
Mir dem er pflege vil vmb zugahn. 
Si cum illis agas,guinequefus neque bonum ſcium 
er mit froiien tmıbgeherider beſſert fein leben wol. 

Wilt da einen denuen ſo ſihe mit mem er vmbgehet. 

Nofciturex comite, quinon dignofäiturex fe. 

Wir mũeſſen dit Bey einander mit Centhen ogehen. 
Darmit vmbgehen/ inn willens fein / furnemmen/ 

2 Ani habere, ede, animıai induceie „ propo. 

+0 nere libi, Hu ao 
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mg. | ER un nah jenen BEE . | 
gt . ı 
hat man für, damit  bos,lentt boyfubaudiineedit. = 00 


wur, Cic. . | : 
Vutergehen / nichts n enyannihilari,ine Wer langſam gehetrdertomptauchfot. — 

serire, secidere in yelad interitum, perire , dılabi „pro, Es iſt gut vngluͤckhafftiger Leuch ar 
soncidere,  , s Die Oprigteitfollfehugenmolr 00,0 
On occidere, oecumbere. So gehets recht / wie es gehen fol, - 5 
Die Sonn gehet unter, Sol jam præcipitat. Handel recher fo Haft du rechi / vnd gehet nv 


Dies jam precipitavit,pro, Sol occidit. Weil man glauben heit — Ba 
35 Ephef.4.36. Ita irafeintini, ne Sol occidat iratis yobis, 10 Der rechegepersfollmichtäunudhfchem — 


Die gäpting auffgehen / gehen bald unter. 
Mon einander gehen abtretten, 0 — —— 
Doꝛgehen / vorlauffen prögredi,procedere,przire, pr@- Men es abel geht / vnd iſt ohn rat // 

._ <ursere,antecedere, 1 pre, icquat, Tert. Horum uterque Derfelbvil böfegedandendat. = 
Uocratem ztatepriecutit, Ci. Geis dem Sircen Abel gehetsfogehetsden Safn 

; Dax. Dorgeherivorläuffer, precurfor nicht wol. Re 
Doꝛſteher / preftes,qui ante me flat. DW olgehen / vitam commode agert, loor⸗ — 
Nachfeher / fubftes,qui luble quitut illum. del lebens Üßel gehen / —— 
Benfteher, aftes,qui claudit aie tutum latus. MemsNbelgehers der särmenbalbei 


20 Dieeinem Fürften vorgehen anteambulonesprinds #0 _ Facilecommotus,cui forseontariatoti 1 
pis.Sueton.&all, , . Dem es wol gehet / der hat vil Grunde: 00 
Dun. &o meitworgehen / daßz einer ſhn micht mit el- Es gehet den Rindern wicht ef 
nem Pferdt ereilen kan  multis parafangis precunere. quielcere juventus nefcit, PEN 7777777 
Es gehet feinem fo wol / es gehetdem andern fo Ach, 





Equis albis precedere. va 
Pa. Der (wer) recht voran gehet/dem gehet man recht Es iftgut — EEE BE 
nach bonus dux bonum seddit comitem. Es iſt offt manchem leid / daß es anderen molgehe 
Dorangehen macht nachgehen. _ Es gehe jelen wolauf / was 
Ber vool kau vorgehen 4 der fan auch mol nach) fans RN ER 
Sehen. . Frühen dich fürfarfch ondbäberen 
30 Wie der vorgeher / alfo ber nachgeher, .. 30 * Es ee eh BT 
ualis dux, talis comes. auns wolgehet / gut rachen / mm 
euren abire, derrahen. Facilt omnes, cum yalemus red conhilia 
Zugehn / claudi. . ægiotie dacaus. — sul: » 
Zugehen / accidere,contingere,agi,hieri. Wenn dirs wolgehet / fo mach dir nicht vil zu feindu/⸗ 
Die es pflegt zu zugehn / ut lolet ſieri. Auf daß du auch Freunde habeſt / wenn bir € abel 


Sch maifi nicht wie es zugehet / de hacre nihil certi eõ· gehet. N⸗ 
ftituere poſſum. V.G planta quomodo in fe habeat mo⸗ Wenn jeder thut / fo vil er fett) us we 
tum, crefcat in altitudinem,nectamenimpellituraba». -: „. So gehet das Roß vnd Wagtn wel. 
liquoartifice intrinlecus. Stigelius. Wenes wolgehet / der hat gu frölich gu ſein. RM 

40 Wol vnd recht zugehen / Plato tum denique fore bea. 40 Wenns einem wolgehet / ſo tan ınan teinen Sreundl 
tas Refp. putavit, ſi aut docti &c. recht erkennen. x ar — 
Mu ſom iſts tool zugangen / cum illo quidem actum Wer fleiſſig lernet Gottes wort! 
eſt opumd, mecum incommodius. Cic. Denm gehet es wol bayd hie vnd de.:ꝛ —- 
Es gehet keinem boͤſen Buben wol / nemo malus fe. Wer Goꝛt fͤrchtet und versramet em gets jalu Al 

J er 1 ? 


lix. luven. wol. j —— 
Acht gar nicht was ein jeder thue / ife du das dir wol gehe / ſo hat tagen eh ni 
Wenns gehetmit GOtt vnd ehren ju. Wo das Aug ſihet / vnnd das Acs döꝛei da gehei e⸗ 


Pr. Wo vitaufffehens iſt / da gehets deſto beſſer zu. wol gi. a 
Zugehn / accedere, — Roses Gehet es wol / fo gibt man zoll. 


go Wo zween miteinander rathſchlagen / da ſoll mad 56 tan ſou den Kerzen teinen Guganfglagen/t3 44 


—* BR — * ruff jhin dann, bet * wol zu rucke. 
9 manyffet/follman Hsehn / wo man gelt jehiet . Pas Auffderörbeniftgutgehen? A } 
follman weichen. — weiber auffſiches· rg 


. Wenn man fellt / ran man 
Das Spilgeber dich an / mie gehet da weder ab noch ¶ Beſſer inns — ben ıwban Erd s 
gu. Sihe oben im gehen. bau in 
Wider zu Hauß gehen / repetere domum, caftra,ftudia, Dasallübelgehedenamnd 7 ru Me 
Zu ruck gehen / retroire, regredi, retrogredi. Ders will beffer machen / denn ers Are 
Wider durch gehen redire, Der Leib gehet / wie hhn das Au⸗ 
Sch will machen / daß er denſelben tag wider burchges Der nicht fuͤrſich gehet / der 
6o her faciam, ut eddem redeat. na 
Erırn. Niemand wolt gern / daß es dir beſſer ſolt Die Welt gehet auff der 
gehen dann jhm ſelber. Die zeit gebet vnd wirt bt 
| Neben dem Wagen oder Roß ift gut geheim Ein targ Weib geherofft 
| Ian der jrie umbher geben / vagaui. = Ein Menfeh thut uur ei ſa 
Quodam tempore homines fufi per agros ac dilperfivas beit / und gehet mur einen weg · —8* * 
nor Ein verzagten Mann gehet kein 
uff halben wege iſt gut vmbtehren / wenn man jre Er ireibt die Hund auß / tn 
oe Pr. Depauperumcontemtu. 
za an Sebet Deiner Ie.u Der miche gern miber unge  . Kogchemnichenl 
X a vn a⸗ Es gehen oil merx 








Reset — n 
[7777 wenn fie fich darnach fchicdem. 
Der Daran Oi Kepfere Sponin Ronvaber wentgupi 


Sos gehen dit red inn ein Wollfad. 
ro 8ehetdem Pricferı wiedem Do, Sihe Pries 
eo ; * 

10 Es gehet gewalt vber recht / 


rex re placet. 
Es gehet nicht mit wänfchen in. 
Es gehet wwiees gehen ſoll / ohn das auff dem rechten 
weg nichts bleiben will. —* 


aſt gut ſchwimmen am Schiff / vnd gut gehen beym 
Wagen. 


Es iſt gut neben einem Wagen gehen / wenn ermiicd 
Es iſt jetzt iun der Welt me * 
20Wo ween gehen/ fleben drin, 
Es tan inn ndchen nicht. gehenywie inn willtär, 
Gehe nicht zu armer Burfch zu gaſt / 

So du dein Speifimichtbendir haft. 





 Kafıcs gehen / wie es gehet / es willdoch gehen wie es 
gehet / (fein gang haben.) Mitte vadere,, ficut vadir, 


quia vult vadere ficut vadir. 
Man muf; beyden Stülen und Bencken gehen / bif 
fo fang es gehn tan, 


man könne allein 
30 Man treibsein Pferde / 
Mit guter muß gehet man auch fern. 
u Meben dem Roß ift gut gehen, 
Zeitten vnd lauffen geher nicht gleich ju. 
. Spots gehet vil inneinen Sad, 
Treibs, fo gehets, 
Derfuch fo gehets. 
5 * Mas dich wicht anficht / das laß gehen, mie es gehet. 
8 Was ſoll zu hertzen gehen / daß muß von hertzen kom⸗ 
men in Predigen. 
40 Wann ein ding gehet / wie es gehen ſoll / ſo darff es 
" niemand treiben. 
L. Wenns lang umbher gehet / fo muß doch der Dieb au 
Galgen. 
Wer mit gehet zum ampt / 
Der gehet auch billich mir zum ſchlamp. 
Ber was haben will, der muß darnach schen’ und et, 
was drumb thun. 1 
Weß das hertz voll iſt / gehet der Mund ober Luce c. 
“4% Ex ejus cordis redundantia loquitur ejusos, bo. 
so num, fivir bonus; malum, fi vi⸗ malus., 
Die es gangen iſt / ſo gehets noch vnd wie es gehet / 
fo wirdis auch hernach gehen. 
> Mies gehet / ſo geheis / wie es fell fo fellts. 
Die mans treibt, fo gehets. 
Sui cuique mores fortunam faciunt, Oraculi Delphici 
= Cornel. Tac in vita Pomponij. 
ie fich einer heilt / fo gehets Ihm. 
0, MBoeiner gehetida folgt hm der Todt alle ſtund aufm 
fuß nach. 
co Wo nicht iſt Creutz vnd ſchmertzen / 
2Da gehet tein gebet von herten. * 
Geheyen/ verſpotten / Iudificare, illudere, wald, im 
ale. 
Par Mer fih nicht will laſſen geheyen / 
f; Der muß die Welt meiden. 
Becheiligt / gepeitigees / dedicarum, facrum , confe. 
atum. * 
It geheiligtes eſſen Levit. 22.16 
„Quibus dedicatisfivelcerenun 







En 


Am 
* 
un 





2 
—— oder Kühe inn eh. 


Side gemalt. 
Bgehermeh: liebes (gen) zu Kirchensdenn ſchones / 


Gehe von der Wandıfo zu ftöft du den Hindern nicht, 


sen 4 1437 
Gehaim̃̃ / canus, ſecretus, familiaris, 


Dex. Gehaiiheftider hebftrindimus, amicihiimus, Fr. 
miliarisimus. Opp, alienus. Aliquem efe in inumig. 
Antonius intimus erat Clodio,. | 
« Behtaim nuß / geham haim igteit / arcanum, resatcana, 
myfterium, wordeser, tes (üb qua latet alıquid arcanıı, 
—— paucis communicanda fit: vel quom «fferie 
tnefas, ä aan m) sun, ab obfignando oıe. Vetus ıe- 
10 flamenti interpres vertit plerumque ſacramentum, E. 
Phef. ı.ad Colofs.x.1.Timoth.5. 
Das einem juengr das iſt auch drenem zu weit / allein 
Broeoen gerecht / das ift ein gehaim 
Pur. Inn gehatim/freundtlich/conjundt,familianiter. 
Mit feinen Sreunden inn gehaim̃ von fachen reten 
arcant, arcand cum Familiaribus collogui. f 
Du foltvon keinem jemals fein gehailinuf forſchen / 
“ Noch fragen, 
Arcanum neque tu ferutaberis ullius unquam, 
20 Erırn. Gar gehaim / perfamiliaris, valde familiarig, 
Aliquis alicujus perfamiliaris, Cic, 
Gar gehaim Halten / tanquam myferium tacitum ali. 


id tenere, 
Da einer Statt gehaimer Nothſchatz figt / zrarium 
 (anttius,Liv. Erat Roms in templo Satuıni (eujusno. 
men ad myfterium alludir, & utrumque quidem deti- 
vant ä Sahar,abfcondit.) 


Gehaime rath / fenarus fandtior. Bud, tıtfenatus =. 
karrum. 


> o Onter vil frembden hab wenig zu gehaimen rath. 
Geheimer Schreiber ab epiftolis,ä fecretis,ad manum 
‚fcriptor,amanuenfis, _ 


— Daheim iſt (bleibe) geheim. 
Ein geheim wie vnſers HEnen Vrſtend. 
Om BHTTES gehaimnuß / ſoll man ſich nicht 
betummeren. 

Geha iß / befelch außrichten / geſchefft / gebot / jullum, 
juffus,mandarum, Pizceptum,negocium. 

Gehaiß / namen nomen. 

40 Dax. Gehaißter / genennt / nuncupatus, nominatus, 
Vocatus, cognomento, Cato cognomento Cenforius, 


qui Cenforij cognomen tulit, qui Cenforius eft nuncu. 
patus, qui Centorij nomine uſus ef. 


Gehaiffen werden, nomınari, vocari,edici,& juberi. 
Pa. Es iſt gnug geheißt / wenn man einem fein nor 
Hagt. 


Geheimt / feprus. 
Geheimt / geheg ‚Tepınm. 


Gehellen / bewilligen / annemen / genem haften / con. 
50 fentire, probate, comprobare, dare confenfum ,ratum 
habere, 


Gehengt / fufpenfus. —* 
Die Sürften find gehengt / Thr. 5.72. Principes ma. 
nibus illorum füfpenduntur. 
Gehengen verhengen / leiden / zulaſſen / geftatten / fi. 
here, pati,perpeti, ferre, permittöre,admitteie,concedere, 
_Indulgere,confentire, dare veniam vellicentiam. 
Geben / geling, fubgulare, exta, fic dicta, quod gulz 
adhzreant, five ä gula pendeant, q. pendulum, Gallis 
co freſſus. 
Pax. Es iſt jhm das gehenck abgefallen / exta illi pro. 
lapſa funt, pro ex ſuppuratione & vomica totius pulmo. 
nis obijt. Porrö extanon decidunt, ur vulgus exifti. 
mat, fed ex vomica derepente rupta, & pure in cor effu, 
- 6, homo fubito fuffocatur, 


Gechendke/sorenrromie. Sihe borten. 


r do, ferramentum, quo janua 
Gehens / Tyürangeuc * Ferne 








1438. s2H — 
moyetur, Give vertitur, Gcdi@tus g.corjanum n 


Gehengt / fufpenfus. 
Gehengter / crucifixus, 
Kim gehengter iſt verflucht bey GOtt / Deut. a 1.23. 
Crucifixum execratut Deus, 
Gehenckt werden, pendere,fufpendi, 

Gehenn3, zung, die Höllerdas hoͤlliſche feror / fic di. 
cta à Getinom,vel Geben Hinnom id eft, yallisfili) En- 
non vel Hınnom, yalle juxta Ierufalem. 

10 Geherꝛt / uratus. 


Geherut/ berspaffemuhig,dapffer,animofus, magni 


animi,fortis viı, bellicofus. 

Der iſt ein behertzter Mann / oder ein verwegner 

Kriegsmann / der ein Wolff nicht fürcht vmb Licht, 

meß vad einen Bawren / ꝛc. Sihe Bawren in Pr. 
Ge haͤſſi g / feindſelig / inimicus,infeltus. 

Ein gehaͤſſiges gemüet tragen eile animo infelto atq; 

inimico. 


Gchäuffter / Sıpegehäuffer. 
20 Bebail, —— 


lulatus, leſſus. 

Gehulff⸗ gehũlff / helffer / geſell / collegaä legando, co- 
mes, comes imperij, laborum — — 
cius. achutor alicujus rei. 

Gehimmetl / Gewoͤlb / convexitas,tefludo. V. B. 
Gehimmelt / gewoͤlbt / convexus,a,um, V. G. 
Gehimmel dei Munds / palatum, cælum oris, sagrör, 
V.-B. 

Gehirn / cerebrum, mens, 

30 Pr. Das tältejte hertz ift waͤrmer / denn das waͤrmeſte 
gebirn. 

Per weit raifetwerendert wol das geſtirn / aber nicht 
das gehirn. 


Gehnen hocheynen / gapfen / ofcitare, situ os di. 

ducere. 
Erırn. Stetiges achnen, ofcedo, vitium frequenter 
ofcitantis. Sihe gienen. 
Gehner / geher / ofcitatio. 
Pr. Wenn einer gehnet / fo gehnen ſie all / oſcitanie u. 

40 no,olcitat & alter, h.e. unoaliquo ſcelus audente, au. 
dent & cıteıi. 

Gehling / Sipe gihfing. 

Geh öffele /dolitum, dolitum. 

SGehit amer Triſttamer / Sacriſtey / Rirchengerets 
Kater’ adytum, facrarium, locus in templo, in quo ſa. 
Cra reponuntur, 

Gehꝛen/ defoscari,(pumam eijcere. 

Bier die vil gehren / haben vil heffen. 

ehꝛn / begeren / appetere, defiderare ‚anhelare, ex He. 
braico Arag, appetivit, per inverfionem : unde & Gız. 
cum egiyepayı dep, Sgıkıs, begird / fiye begeren, 

Gehofft / ſperatus. 

Gehofft haben / fperaffe. 
Es iſt gerathen / wieich gehofft hab. Sihe gerathen. 
cholffen / adjutus. 
Geholffen wirdt / adjuvatur. 
Ohn Gele wirdt einem ſelten geholffen. 
Wem Gott hilfft/dem iſt wol geholffen, 
Mau hat jhm inn die Stegreiff geholffen, 
60 Dehoit/ cavarussexcavanıs, 
Gchsig, arbores, lienum, 


Einernerwen Wandron gehoͤltz / 3. Eli. 6. 27. 
Vno domeltici benirecentis ordine. 


Vmbreiſſen das gehoͤlz in Bi 
en 
Sylyarum arbores deijciene. 14. Elr. 13. 4" 8 












































fece purgamıs, deſcecatus. — 
Bier — —J 
Schön auditio,auditus, audiendi 0, fenfus 
in auribus, ae 


Shan Ben et. a. 
10 Gehor geben’ favere linguis, b atteni? audl. 


ze, attente,bonad; cum veolaaudirt 
te aures alicui. ui - 
Gehoꝛr machen’ andiendam alicui facere. ur - er: 
Gehoꝛ / obedientia. Hinc Chzrefmänos de * 
pius, gentem Malfa getarum, quafi 
fe dilto,celesiter audienten eg 
Den. Gchsr raudirus. | 
Biß man gehoͤrt das Sextus nase 










feitym et Sextum vivere. Cic. pıo Sexto. — 
pun. Gehoͤr geben / gehorchen / 
—— reden / laudare, — 


loqui. 

CoM. —D———— 
Vnerhoͤrt / maudnum, non 
Gehoͤrloß / furdus. —8 
=“ 
Sch wer gehoͤr / gravis, 

Pr. Wer biecht Bo Ds cd ft 
genug. 

30 ch Sry Vene — ‚woberh fa 
offhicij effe,convenire, 

Difes — oder Diener le u 


non ſpectat, pertinet, attinet. 


Gehoͤren / ajufiam dominio —— 
ad alıquem,cum accufativo& 
Es gehöre mir gu / pertinetadme, D 
Dex Gehoͤrig / pertinens. 
Gehdrig eines mifferhat zu ſtraffen / ri 
expiabile,exptandı or fufceptum. 

40 Comp. Hinge din, 
Bo achöse diſe rede —— has 1 Quo 


(um hæc ſpectat oratio,peitinet,tendit. i 
fpe&tät ufum. 2: 
Zugehoren / einem jugchösen/effealicujus. —— —8X 

Diß Buch gehört dem Herꝛen zu ‚hichber a 
pro.pertiner,fpe&tat ad dominum. Hocnı 


Latinorum.. Speftare enim pofleßionem 
Difer Brieff gehört er 
pre funt iſtæ literæ. 
go Zugebör, attinenria, propria. ‘ u —* —— 
5* def Roß / equoum piopi u 
ugehoͤren / attingere, 4 
er — 
ſos cives pertinet,partim fin 
Es gehoͤrt mir zu / das — 
nuß / pertinet ad me, 
Einem mit freundefchaffe 
attingere cognatıone,affıni 
Pr. Auff einaftig hoin gehöit “s 
60 Das gehört inndie Schul. 5 
Den Schuleren gehören lange Alm 
Derfchein gehört auff die A - ee! 
Ein alıe Scheide vnnd ſcharpff Meſſer SRH 
Er eh” 
Kin alter Mann vnd ein altes Beibgt 
men, calcus cacamduce Fr —— 


nd ; — 


2330 RE... 9 RE 
All am (ol, Dar dal Token 


u J es. 1. Erämp 1 u ⸗ ———— 7 
hd worth u 10 
a 






A Ze gehört — 
3 — Bee Dane 


so 2 fei IR 
Den farm. PO SChÖrimn Die DRäpiroberfür 


Fauie Aher vnd ERROR 
— finetend Vatier gehöten Patien, 
. was gehoͤret ag, > en ee 
"Fan die Scperorengehöre Hew —S— 
Duon einen Sa ‘fo vil als inn 

Jnn einen weiten Sart geher ondgehöreruil,... 


* fehen wenig fagen, dur hi guten tag 
20 Was man GO pt’ gehört m Teuffef, 
m; ——— capit PEN a Fon 

cias filco, ; is d io 

ee nu 
er Zurfombleirgehönpi, — — 9 
in beweiß gehört tung, 


2 Gehoryenyp, * AWillen | 
! Hehorfa: 

> fein / affentire, — —— obſe 

obtempesars,obfetundare,ab herenyaudire, lege 


F 
% 


* 


Pa. Lin Pferde fafe fich im Saum halten 
g .- et den gangen Leib zugchorchen. — 
Man fagtes manchem guͤtlich vor / 
WVenner gehorcht / er wer ein Thor, 
Gehoꝛnt / Cornutus, corniger. 


Gehoꝛſam̃ / vuterthan / audiens, ad nutum paratus, 
—* Oblequens,morigerus,obediens, obedien. 
‚ &c. 
Gehorſam̃ / (der) willfahrung / vnterthaͤnigkeit /ob. 
40 edientia,obfequium, mater felicitatis, Aeſch yl. 
" Den. Gehorſam̃en / gehorſam ſein / folgen volgthun / 
gehorchen / obedire, Morigerari, morem gerere. Sihe 
—8 & * 
ind aller Obrigteit wũrdig / ſo zu regleren ⸗ 
— geſchickt ſeyn. —— Fr 
Behorſamheit / gehorſam̃teit / morigeratio, obtempe. 
rantia, obedientia. 
Gehorſamlich / obedienter. 
2 Pux. Öchorfam faiften /idem quod gehorfamen, pa. 
Es rere,obtemperate, accommodare fe alicui, obfequi, 
Be Zune gehorſam fein und helffen / pareme confilio, 
to. 


Coup. Vngehoꝛſam̃ inobedient, patri meo mi. 
nuůs obſequens, Ter. 
Dugehorfaifi / (der) inobedientia , malorum maxi. 
mum, Sophocli, 
9* * vngehorſamen iſt das Geſatz gegeben. Sihe 
a ‚Dngehorfamiftein Zanbereh / vnnd widerſtreben iſt 


“ 60 Adgötteren vnd Gögendienft, 
4 Pr. Dongehorfam. 
—* Alles Gortesdienſt ſtehet im gehorſam. 
J Beeren fol man — 
Y. mwolfart. 
BSehoꝛſam ift aller tugent rone ondehre, 
00 Gehorfamiftsefferdenn Opfer, 
h " Schorfam es, un 


 Geporfam fhaffer vil gute, vlg 
„Sr h n 


« 





’ ER 
Br ee * ter end 
ur caligaru x —— * 


F — — — — ind , 
. J Mur nn 40, - 
B Eisen * = u 
ITHCE/ gehts vediimirus, virranus. 
Gebülffeysepänftihradiumentum,ausikiarie. E?“ 
Ich will hm ein gehälffen machen, Gegef. . 18. 
iam ei adjumentum accommodatum. * 
Ohn gehülffen weit machen / Eläi.44.24. Qui cælum 
folus extendi, n 
>5 Samptjhren anderen gehülffen, Terem. Pe 
 Omaes auziliarium reliquos. Sihe gehũlff. 


Gei. 


Gejſag / das gejaget / venatus, us, labot in venatu. 
Wenn ſich die at vnd Eſel zu Lören gefellen / ſo 
fie nur für die fange weil mit auff das t 

: Pina Löro nimpt den vortheil allein. m. 

Geier Geyer / vultur, vulturius, avis carnivora, rapax, 

30 fiedi@usä gler / id elt ä nimia aviditate pixde. Ca. 
daveribus tantum viyit : ideodue ingenti agmine folet 

comitari caftra militum ‚ut refert Banlius M. 
Dr. Geirifch / vulturninus, vulturminus fanguis, 
Plinio.. 
Coup. Geyer bers / cor vulturninum , eui vires 
magnas quidam tribuunt. 
iſch geyer / vultur albicans, minor. 
ßgeyer / Haſengeyer / wultur major: arodseissger, cin 
nereus. . ; 

40 Pun, Schreyen der gener/ pulpare,ut corvi crocitare, 
Den gener foltybr ſchewen / Levie 12.14. Vulturum 
genera abhorritote, 

Pr. Gott uehret ein raubiſchen Aßgeyer / wie vil mehr 
einen Meufchen. Sihe Fledermauß. 

Ber einen Beyer ſchindet / der har ein magern Vogel, 
Geierlin / Sihe geherlin. 

Geiffer / Speichel, Gliva, ſalivum, fputum, tenuioris 
pituitz genus. R 
Dan. Geifferen / gragſen / geiffer fallen laſſen Galivare, 

50 .lalivam facere. Transl. illinire & perungere. 
Geifferen / ſchaumen / iſt das Griechifch «seite, 
ſpumare. 

Seifferig / fpumofus, laliyoſus. 
Geifferung / falıvatio. 
Pux. Dergeiffer floß David inn Bart 1. Sam. ır. 
23. Salivam in barbam fuam deliquabat, 
Pr. Dem Kindlin war nie baß / 
Dem da es rot vnd geiffer af. 
Ein sEnfferer ſoll ſehen / das nicht fein zorn vnd eiffer / 

6o werde dorn und geiffer. 

Geige / gidel / Seitenſpil / chelys,pandura, Iyra, fides, 
dis, murdiog, merössis, genus Mußci inftrumentalis,guo 
nervis canitur. Sihe Fidel. 

Geiglin / tleine geig / fidicula, 
"Den. Geigen / auff der geigen ſpilen / ludere fidibus, 


chely. 
9 ðhe /lrt Lane Haren A lyricen —* 

















—— ae ee 
eil / gaitı frech / ſcherh / heffeis voonmigig onen 
Berulcen prurien, Ic proca% ‚cando, id, 
Pofcendo, ber y haben will. a gan id eft gaudio, V-B- 
Den. Geitengeit feinsfherg und vorröig treiben / la⸗ 
feivire,ardete, mobilitän, falritare,fubfalire, ſubſaltaie. > 
g Seile / ontenfch fein? flagitare, procare , inverecund? 


ceie. 

4 Beiten) Iüdificare, allere. 

20 q Geiler flagitator, & parafırus. sta 

g Bellheit ion figteit, ungacht / vnverſchampt leben / 
luxus, immodellia, incontinentia, infolentia, vitaim- 
moderata. | 

4 Bailigrgeif’ procaz, falar, lafcivus,petulans. 
GBelltgteiergeilheit, Iafcivia,falacitas. 
Pr: Gall auffchneiden ca 2* 
Wenn ſich das KRorn für geilen legt / luxuria, HRa 
Seil rechen / ſtincken / olete hircum. * 
Da er ſatt war / ward ergeil / Deut 3 2.25. Pinguefa. 

so &irecaleitrarunt. * 
Das die Lieb nicht geil werde / Rom. 13.14 Mevd 
garnis curam gerito, cupiditanbus indulgendo. 
mb feines geilens willen Luc. x 1. 8. Propter ejus 
importunitatem. 
Sich felbs empfinden / frewdig end muthig werben’ o⸗ 
der geil werden / vnd ein hertz gewinnen / feiocite. 

Coup, Gailard / Galliard / cantus laſciyus. 
Gar geil / vnzuchtig / palſere ſalaciot. 
Geitminmig, laſcivioſus, vetus. 

40 Bibergeil’ caftorium, caftoris teſticulus. 


Abgeilen / asgögen / abbitten Durch flehen vund 
onnd bitten eiwas abgerdinnen / importund petende 


impetrare. 

Erırn. Beile Henaftı fo nach den Studten toll vnd 
shöricht fein equi hbidinof, hbidine furiofi infana fæ· 
mellarum, h.e. equarum amore capti. 

Geil Kalb / vitulus lafcivus. 

Wie ein geil Kalb haſt dw mich gezũchtiget / caſtiga⸗ 


ut rudis vitulus. 


so Lecker role die geilen Kelber / Terem. so. 11. 
Altilis vitule ritu glifeitis. De ferocibus qui felicitare 
fua tantum ad luxuriam abutuntur, aut miferis etiam 
bottiliter infultant. 

Geil reben / die zu vil Hole gibt, vitis luxurians. 

- Geile famen abweiden / fegeres luxuriantes dente pe» 
coris caltigare, depafcere fegetes. 

Geile Suͤer / Boͤck / Wider / c. ſtoſſen / tauri, birci de 
arietes perulci ſæviunt. 
Geil üppig Weib / virofa mulier. 
so Pr. Geil vnd loͤblich ſtehet wicht bey einander. 
Beſchert GOtt glück vnd heil / 
So werden wir frech vnd geil. 
Arbeit fleiſſig und thu das dein / 
Wilt du für geilheit ſicher fein. 
a. amor rebus, res age tutus etis. 
enn man alle tag fett vnd fatti 
vnd vergiffer Bote. —— 


Geimpfft / angepflangt infitus, innarus, 


rn E;. 





vulpis, 
) marhuins Br.) 673 \ 
u u 
N ‚ ofcitatio, & hiatus · N sary 2 A 2 
co en Beinfpiel/ ‚ vB — 
Geinſtock ravidus ſpekta inhians, Aupl, 
dus fpe&ator, qui hians & Aupidus aliguid fpeftan.agfd 5 


vel loquenti inhians, obs herens defixus in une, 
irg * 2 I et * J 
BEE em 


Geirigteit cupiditas. 
Pr. Geirigteit betreugt offt dieneifiheit. >  - 

20 Geiß / Galß / Zige / capra,hirci uror, fie diia ĩ er 
—— * — 
Den. n / gizlein / tuzlin hadus,adbor 
nenn, capıa anniculaufque ad paıtum, zn 
9. fed deinde «if, aut ginutge J*X 


G prinus;a, ‚ apıillus,a,umt. * 
a ke peipfein ereiben  agere apellan AN 
Co a Geißader ——— * 
eiffen A ! ' 
Sen a ung end a 


so gus.merul= magnitadine. 


Geißbart / geißbaͤrtlin / zwickel Kärttin ‚barba coyre 
barba hircina, Plaut. villus & —— mento de» 


2 + 


pendens. - 

iu rechter Geißbart zaruncus- JE 
Beifstarı Specrlifien / 7Ballllien/ Geanlinrpe 
climenus, velum, capıifolium, barbicapıa, barba capıh 


volucrum majus, hlıum inter fpinas, 
Geißbock / ein gefchnittener Bot Heutoa / orendo · 
dus,hircus caftratus. : 

40 Ein onverfchnittener Bock / hircns, mas non caflıe 
tus, & caprarum adımiflarius, Dux gregis ipfecapen 
Seißbonen / geifmift  ftercus capri mißaher, 
Geiißfell / geißhaud / pellıs caprina, Horatio lad eis 


prina. 
Bei Hebeifen / vedtis ferreus, cufpidatun. 1/7 
ang capripes, habens pedes capiiae ⸗ 


nyimus: j 
@eifihaar / lana caprina, pili caprini. J 
Gaißhorner / cornua caprina, qua caprahabetreiorm · ‚ 
. 
— 


so &acuta. . vo r 
Gaiſſen / die keine Hoͤrner haben / nd lan härig find? 
caprz mutilz & rari pili, Col er autor 2 

Geiß hirt / geiſſentreiber / — „aprarum 
exercitor, ajmres. pro 2 J 
— 3 
bötglin, liguſtrum, alijs ſmilax, cujus Bos nominasıs F 
— rn 
eiß tas / cafeus caprillus,capreut: — _ — 
Geiftieer eyıhifus & cyıhifum, wenn — ek. "7 
“o enım laftis coptam, dt eo ubera implet Fiuiex vetie#! u 
(criptis ob maximas finas unilicates minfict © BEE 
fed hodit paucisnorus. uvu &fuzipontk 
Satiyus in regno Neapolitano, Ki bufdam bon 
lialiæ habetur: agreflis circa 
te Gefnero.* 5 — 
Geißmaͤnlin / Waldteuffel / Sy 
ſpecie humana , fionıe soraibus alpe 


pedibus. 
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Fan x Sec 
Ad i 
————— u, 
0, Beißimelcer, @primulgus, quimulgercaprag. 
Item ein Vogel / fozu nacht die geiſſen ſauget / ein 
Vachtrab / ein Pfaff. Sihe oben Geißauſſauger. 
Geißmofcten, kerum capıillum, u ———— 
Seißſtau Rabulum caprinum. + 3 
Beiß viech / Gprigenum pecus. 
Eiru. Aue geiß / annofztaprz. 
Alie geiß lecken auch gern falg. * 
10 Indiſche / Indianiſche geiffen, Indice quatum 
— — u 


i 2* orig capræ ex — ſunt 
Pr. Die Kitzlin beiffen all wie jhz mutter geiß. 
Er iſt feiner Mutter Sohn, wie ein geiß. 
Es iſt boß das geißlein eſſen / ehe es die geifigebirt. 
Wenn die geiß wolſtehet / fo ſcharꝛet fie. 
Geiſel / Pfandsmann / alijs etiam geiſſel / gyſel / Perſon 
die zum Pfand einem inn einen vertrag gegeben / 
20 —* 
Den. Geißlen / geiſel nemen / obfid 
Örgeifekte —— obſides. V. "ag > 
ag idem quod geifef, 
el von eim nemen, ” 
berg * — verſicherung / cayere fibiob 
Einen zum ghſel geben / dare aliquem obfidio. Pi&, 


= Pur. Namen zu geißlen der fürnehften Kinder ; r. 


able 9. 33. Acceptos prindipum ejusregionis filios 
30 Diegeifel fedig geben, obfides tradere — 
Geiſeifraͤſſer / Schuldbottrexador. 

eiſſel / flagrum fagellum, lorum bacillo appenfum, 

—— equos excitant, Gallis foyer, Gr. 


Geiſſel / Ruthen / Beutfch / verber vitga, fagellum, 


Den, Geiſſelen / ſtreichen / ſchlagen / ſteupen / flagella. 
ze, verberare, cædere loris, verberibus, fultibus, virgis, 
faxis. Adfüpplicium verberibus cf trahere, 
— Aagellator, plagoſus, lorarius virgator, 
ut, 
4 Öeiffellung / ſteupung / flagellatio. 
Pua. Eiliche haben geiſſel erlitten / Ebı.r1.3 6. 
Alij ſcuticas experti ſunt. 
Lin Menſchen ohne vrtheil geiſſelen / 4c.22. 25. 
An hominem indemnatum licet yobis verberare, 
Mit geiffelen vnd riemen gefteupt/ x. Mac. >. . 
Verberibus, lorifäue eruciarentur, 
Conr. Lebderin geiſſel / lederne peutſchen / conigia, 
10 fcutica, lorum. 
Erırta. Lideringeiffel/ lorum, ſcutica. 
Pa. Dem Roß ein geiffel / dem Efel ein Zaum / dem 
Narrꝛen ein Ruthten auff den Rucen. Pr. 26. 3. 
* Equo flagellum,afino camus, ftultorum tergovirga, 
° Die geiffel macht ftreimen / Syr. 28. 21. 
Scuticz ictus vibicesfacit. 


un vmb den Hals hawen / fagellare collaalicujus, 


Ein Fuhrmann tramet feinen Roffen vnnd Wagen / 
60 ——— vñ geiſſel inn der hand / vnd ſchlafft 


n 
Geiſt / fpiritus, ſubſtantia incorporea, das nicht fleifch 
vnd bein hat animus,fpirirus quidam fidereus, ex * 


> 2enikellis, fignifäue XI. ut quidam definiunr. 






Y demon, genius, 3x2 hiare, hi 
bach, Ber ein Fr hiare, hifcere, capere (cu 
— Pr * 
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| 23 1445 
GAR /Horfare / animi elatio,(pirirus. Hinc Phr. fumere 
fpiritum. Ipfe Arioviftus tantos fibi fpiritus , tantamı 
—————— 
Dir. / 
nen / die Todten/ lemures, umbre defundtorum vagan- 
‚ tes,manes,inferorum animz,corporibus exutz, quæ in 
corpore fünt, genij po&tis, Puiwers. Suntaliquid ma. 
a —— finit. ent FR 
artig / argutus,ingeniofus,folers. V. 

10 Gaiſig / freh / — * bellus,venuftus, V. B. 
Geiſtlich / fpiritualis,religiofus, facer, Ecclefiafticus, re. 
ligionem colens, religioni deditus, vulgo devorus. 
ever. on 
Die geiſtlichen / die leriſen/ afft / Clerici, 

 initiati, Cie, a 
Mit geiftfichen vnd boͤſen Weiberen. 

Soll niemand bald Schaliwort treiben. 
Das geſatʒ ift geiſt lich / wir aber ſeindt fleiſch lich enter 
die Sünd vertaufft / Rom. 7. 14. Lex elt fpirimalis: 

20 ego verd camalis, peccato emancipatus. 

Pun. Scelig find die geiſtlich arm ſind / Matth. 5.2. 

Beati pauperes animo, 

Die find geiftlich geſtunet / Rom.8.5. Quiad fpiritus 

arbitrium viyunt, 

Richten geiftliche fachen geiftlich + t. Corinth. 2. 13. 

Spiritalibus fpiritualia accommodantes. 

Geifterder Abgeſtorbenen / umbte, manes. 

Sunt aliquid manes,lechum non omnia finit, 
Lucidaque evicto permanet umbra rogo. Prop. 

30 Erıtn. Öeiftliche Aempter / facra munia , ücrz di. 

Seiflız Sechtfchuf / exereitium pietati & ligioni 
eijtlich Fecht ex ereitium p s&re 5. 
Geiſtliche Gier / bona kecleſiailica. 
Geiſtliche Güter Haben Adler federen art / wo man fie 
gu anderen leget / ſo verzehren fie die ſelbigen. 
Geſtilich Lied, divina cantio,muficus concentus, 
Geiftlich Recht’ jus Pontificium, divinum. 
Geiftlich Regiment / ſpirituale segimen. Sihe Nu 
giment. 

40 Geiſtlich Ritterfchafft, minifterinm Ecelefiaflicum. 
Geiſtlicher ftand  facer ordo. 

Der Ebeftand nehre vnd mehrer 

Der Weltliche werth. 

Geiſtliche Sprüch/divina proverbia,arcana proyerbio. 
rum ,Syr.39. 1. 

Geiftliche Weißheit / fapientia divina. 

Geiſtliche weiß heit iſt vnſterblich. 

Geiſtligkeit / religio. 

Geiſtligteit / die geiftfichen / religiofi, Eccleſiaſtici 

50 Pun. So vil die geiftligteit belangt / quatenus de re. 

ligione dicebat, Cic.lıb, ı. Ep. 2. 

Durch ſelbſt erwehlte geiftligteit/ Colofi. 2. 135. Ob 
religionis fpeciem. 

Pur. Dongeift. 
Ein geiſt haben’ genium habere: nativa quadam indo- 
le & arcana ratione animos hominun movere ‚& ad 
füi amorem fponte ſua trahere , vehementerdue af. 
ficere. 

Ein geift haben, fpiritum familiarem habere. 


co Dengeift auffachen / fterben / ſein leben enden / ob. 
ire mortem , morte occumbere , defungi, & vita 
abire, 


Er wirds dem geift nicht che auffgeben ! Non ex- \ 
pirabit. 


Coup. Baumgeifter Waldgeiſter Dryades, Ha. 
madtyades, nymph= nemorum Pottis, Js, aıbor, 
guercus, latinis nuptz, Antig-2 15. 

Boldergeiſt  larva, umbra. 
Eyfer geift  (piritusobtreßtator, Zelotypia. 
PrP 3 Dur 
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Diese Sr Drop nn Prope ne aan 
58; — — 1432. Et vatum fpiritus fele va —— > * | * ui 
wer (pie — —** — — 
ae gift, u, en 
Böfer Teuffel +diabolus. tum, irretitum,illagueatum 
Be ur 
Es ftirbertein Meuſch / er muß zuvor den böfen Geiſt 


auſchawen * 
die ee 
Zum SMelancete it oh fe gefeı fch bueveven een Kamm uhngepa | 
20 Nachtgeiſter / leinures, plur. run pir. @ Der geigler wicht voll werden tan, 
Eigener geift / fuus Spiritus, 20 Geitzig / vnerſaͤttlich / darg / nicht uerfüälen/ 
Ein jeder fehe fich fürsfür feinen eigen geiſt. — — 
Gottesgeiſt / der geiſt GO Ttes / * ſpiritus. auri &argenti — ——— 
Guter geiſt / ſpiritus, genius bonu pecuniz. Opp- liberali lis,munificus,effußus. 


Heilig geiſt GH TT Der peifiggeift/ Deus fpiritus 


Jun einer vollen Seel bleiberder H. Geift nicht, geitz / Opp. li 
Tiemand vr. —5 seien, heiffen A ohn Seipigteicherrengtbiemeißfeit, 
durch den eilt’ x. Corinth, 12.3. Nemo ui 

30 ——— Bolt lefum dicere, niſi pei Gndum 4 Cour. Chrgeinigfeit/ — 


Saint g auff die Nahrung / avidus,attenmsad 
Ort Tarae pen — ne 





ritum. 
Wo der heilige Geift meifter iſt / 

Da lehrnet man vil in kurtzer frift, 
Hoher geiſt / altus Spiritus, fublatus animus. 


Ein hohen geift haben, hochmärig fein / animum effer. 


se,fuperbum fe piæbete, effe fublati animi. 


Ein gebultiger geiſt / iſt beſſer denn ein hoher geiſt. 


Eccl. 2.9. 

Kin hoffertiger geift / regio elſe ſpititu. 
40 Irriger geiſt / errans fpiritus, 

Irrige geifter ftifften vil boͤſes. 


Eebendig geiſt / vitalis fpiritu s, Et, vapor tennilsimus; 


fanguine ortus, rector caloris & virtutis. 
Traroriger geift / tiltis fpiritus, 


Ein trawriger geift verdorꝛet Marck vnd Bein (pin. 


tus triſtis exiccat oſſa. 

Wuͤtende boͤſe geiſter / intemperiæ. 

Pr. Bas geiſtlich iſt / gibt JEſus Chriſt / 
Caſt Farſten ohn liſt / was leiblich ift. 


50 Der Buchſtab toͤdtet / aber der geift macht lebendig. 


2.Corinth 3.6. Litera perimit, ſpintus vivificat. 


Der geiftift willig / das fleifch ift ſchwach / Matıh. 16. 
41. Spiritus quidem promptus et, fed caro infirma, 
Ein geift hat nicht fleifch und bein / Luc. 24.39. 


Spiritus carnem & offa non habet. 


Tun den Chriſten zeucht der geiſt vor / das fleifch laßt 
ſich hernach ſchleppẽ / wie ein vnbendiger fauler Hund, 
Man ſoll nicht allen geiſteren glauben / 1. Ich. 41. 


Non cuivis ſpiritui credendum eſt. 


60 Was vom geiſt geboren wirde/das iſt geiſt. Ich. 3.6. 


Quod ex ſpititu narum eſt, ſpiritus eſt. 


Wenn man nach einem geiſt ſchlegt / ſo berwundt man 


ſich ſelber. 


Wer auff den geiſt ſaͤet / der erndet vom geiſt das ewige 
leben / Gal. a. 8. Qui in ſpiritu ſeverit, ex ſpititu vitam 


meter fempiternam. 


Seit gibt / dar, largitur. Sihe geuden. 
Pr. GOit geit / das mich erfrewet. 
Man tobt ein Runſt zu aller zeit / 


Vergißt daben deß / der fie geit. 
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Geiszigrlichr geittigtfich/avard,lordide. 7 
30 Pur. Öeitig fein’ avarım effe. 
Dafi er fo geitzig iſt Hiob 27. 8. — 
fecerit. 
Ein Biſchoff ſoll nicht geitzig fein / — 
Epiſcopus non fit ſordidus. 
Comp. Ehrgeitz / ambitio. ANZ 
Geltgeitz / avaritia. 
Pr. Ehꝛgeitz chief. , N 
Ehrꝛgeitz tan ſich micht bergen. 
Ehꝛengeitz vnd geligeitz thus Die leng michteguts, 
40 RER vnd geltgeitz iſt ein Brunn allesübels. 
Ehꝛgeitzig / ambitioſus. Sihe ehr. — 
— faſt / jejunium avaritice, jejunium, quodaral — 
ervant. 


Heichel faſte / freß faſte vnd — 



























Geis gelt / pecunia avatitiæ, 

collegerunt. * 

Wann geitzgelt tompt ins armen hand / — — 
So wirdts erſt recht wol angewand. — 


Geitzhals / drucke pfennig / feharıhans / avarın Eu . 
so clio, Nabal, Laban, ni ö 
zer 
Efron gpat,Gmimmn — 
ER Nummisaded en 
amicus Senec. fraudat genium,utaurum 
a 
HE in geinhals der nicht volltan * 
‚Der iſt der aller aͤrmeſt auff erden J 
Je mehꝛ ein geitzhals hat / — — 
Je weniger er wirbt ſatt. ut mi * 2* 
co Seelig iſt / der ſich tanı Wr 
Am geringen gnũgen lahu / 
Das thut der geitz hals nicht / vd EP .. 
— Reze mama ER * 8 





Geitzteuffel / Pluto, wAsfrem, B | 
Wehe denen: die der gelgteuff * u A Ban 
Pr. Ach leidigergeit was rie * "RR 


Das Menfchlich her kein 
Aller Di gap ja Eon bb bs: 


oe 


N —— 


Feiner 









dur 26 
vu her / geitz vnd boſe rück, 
Der armur 

Der geis alle, 


Der eig dröfper alyeis(edig Stro, 

2 
i mehrer 
En 
Der geig . 
Der geig treibt manchen Aber &ye) 





9 
er geig wirdt täglich hunger / das ift / je äfter einer 
—— Jahren je hänger vnnd ſtaͤrcker er wird zu 


Der geit ſtoßt einem dem Boden auß. 


30 Der milt gibt ſich reich / der geitz nimpt ſich arm, 
"natur iſt wenig / den geitz nichts gnug. 
eß geitzes regieren ift eitel ſchaden. 
ß geizes Schlund, / n onergrumd, 


* geitzes ſollen wir uns jun keinem weg befleiſ⸗ 


Deß geitzes Tode iſt ſein beſtes werck. 
Die Erd / das Meer / die Cufft / der Himmel / has 
* Ihr ziel vund end / allein der geitz hat keın auff ho⸗ 
kin. 


30 Durch gelt vnd geitz fellt man dem Teufel inn fein 
Garn. - 


Geis beißt ſcharpffer / denn hungerige Mucke. 
Geis iſt aller Lafter Mucter, 
Geis ift ein Hauß ungtüc. 
Beig iſt cin Wurtze aller boßheit. 
Geis ift ein Wursel aller Sünd, 
Def fuhr derreich inn der Höllen grund, 
Geis iſt jederman fehand Ihm felbe der Tode, 
Geiz ift fein ſelbs Stieffnurser, 
40 Geitz thut jhm ſelbs kein gut. 
itz vnd ehr treibt über Meer. 
Betz und finantz / Hoͤlltach lein vnd gunſt verderben 
manchem armen fein recht. 
Geitz waͤchßt mir dem gelt. 
Geitz / zoꝛn / boͤß tiebrdren laſter ſind / 

Sun ſchand vnd ſpot fie ſtürtzen gſchwind 
GOTTES fegen nicht kompt / da geits gelt zur 
SEhe nimpt. 

Je groͤſſer hauffe dem geitz wird / je mehr er taͤglich gelt 

50 begert. 

Se mehr geltes / je groͤſſer geitz. 

Vicht ſhm ein Schaaf iregt feine Won; 

Nicht jhm der geitz iſt reich thumb voll. 

Vutrew und geitz gedeyet wicht. 
Was die tugeut auffricht / das ſtoſſet widerumb zu bo⸗ 
ben der geitz und wolluſt deß Leibe, 
Wenn der geig auffs hoͤheſt tompt , ſo greint man ſich 
Ju todt. 


Ber ſich dem geitz hatergeben / der ſpꝛicht zer halte 

60 das ſeine zu rach. 

Wo der geitʒ regiert / da muß das Evangelium fallen 

vnd vntergehen. 

Bucher und geitz hinderen GoTies ſegen. 

— darff man f 
einem enfchen man fih 

5 Vor einem geitzigen Keiner gu⸗ 





De geitzig iſt allweg arm. 


Der geisig ft reinem gutihm ſeltſi der argeſ.. * 


10 Der geitzig mimptfiharm,. * 


Der todten vnd der geitzigen iſt gut maſſig gehn. 


Die geitzigen n 


ie reichen on 17 einigen ſeinde — Rinder) 
Hari ſacriũcant. 4 Iıjs paranı opes, ip! ‚non finuntun 
Antiquis religiofum era 


20 Zingeiniger hat Hundes art, 


Ein geigiger hat zwo töchter, die eine haißt bring her / 


Die ander trag her. 
Kin geigigerchur niemand gut / 
Ihm ſelber auch das ärgfte hut. 


in Pfenning der einem trewen Xrbeiter abge zwacke 


ri —— eitzigen er 
in reicher und geinige ns 
Zobülfttengufürbmgen. * 


Es iſt einem geitzigen wieeinem Hund / der alles was 
30 man Ihm darwirfft / Inn einem huy verſchlickt / vnd 


nach einem andern auffgienet. 


Es ift nichts Ärmers / dann eines geitzigen Mans 


nes hertz. 


Es wirdt offt den Erben ſawrer vnd ſchwerer vurecht 


Auf zuverzehren / als den geitzigen zugewinnen. 
Seitzig Mann / arg Mann. 

Geitzige reiten auch zu weil den Eſel. 

Gelt ift den geigigen ein pein, 

Gelt ift deß geinigen ber. 


4° Beisiger nefis GOitt wol vom Mitar wegt. 


Hette der geitzige die gantz Erden / 
So moͤcht jhm doch nicht gnug werden. 


Je meht der geitzige hat / je mehr Ihm abgehet / Ciemehe 

er haben will ) 

Je älter’ je ärger und geiniger. 

Der geigige verfisser / oder vermirtet fein aigen 
dauß. 


ein wolthat ſoll man begeren von einem geitztgen / 
Sihe gefpräch. 


go Dil gat fullet den geisigen nicht. 


Wenn der geikige froͤlich iſt / fo tantzet ein Ca 
mel. 
Mer nichtiftfilgig / noch zu geitzig / 


Nicht Allmuſen ſpari / ſein⸗ Leise wart / 
Mag gnug behalten / und ehrlich alten, 


Get. 


Gekaͤmert / abicnto inclufüs. Sihe Kamer 
Gekarmt / das em Kamp oder Federbuſch hat / 


criſtatus. 
Getamte Hanen / ave⸗ criſtatæ, id eft, galli galli. 


nacei. 


Ein Halm miteinem Sederbufch 7 galea eiftata. 
ekaufft / emms, emticius. 


Gekauffſchlaget / facta, exercita miercatura, 
Es iſt nicht wol getanfffchkager / wenn man nichts 
gewinnet. 


Geklaubt / 


m erat ex ijs, que larıbus immola. 


ß u n J ond / der auff dem Hewiige/ 
end es ſelbſt nicht frißt / will es Auch andere nicht eſſen 
laſſen. 








vis, 
A 








SER 
Geklaube; collefus, ruftus,a,um. - | 
Ein getlaubtes / geflicktes geticht. Sihe gericht. 
Gekemmett / getaͤmpt / getammet / pectinatus, pexus, 
pe@itus,pexo capillo. 
©ekerbt/ cenatns, pinnatus.. 
Ein geterbtes blat / folium incifuris diſtinctum. 
Gekert / eſus, converfus, 
Gekoſen / geroꝛen / electus, V. B. 
Gekrack / fragor. 


10 Gekrauſet / gerreuſet mit Pfeiemen / calamißra- 
tus, calamiftrisornanis. 

Getraufet haar trauß haar / capillus crifpus, intortus, 
erines vibrati,calamiftrata coma. 

Oekräge/ rafus,erafus, abrafüs,derafus. 

Das getren ben den Goldſchmiden / ramentum argenti 
lotura colletum. 

Gekreidet / ceiatus. Calige & falciz cretatz, Cic. 

Gekroͤnet / cornatus. 

Tugent ohn Adel wirdt gekroͤnt / 

20 Adelohn tugent wirdt verhoͤnt. 

Gekroͤß / das fette das an den Daͤrmen hangt / vnnd 
wie ein getröfe auffihet / wann es abgeloͤßt wirdt / o- 
mentum, arvina, pinguedo iliorum. 

Ganfe getroͤß / wunculianferis, acıocolia, Celſo. Si⸗ 
he gaus. 

Gekrümmet / ombgelegen / curvatus, contractus- 
contortus,diftortus,g.convolutus & coactus. Contor. 
tas res & difficiles aliguem perdiſcere, abortas vulgo 
vocant. 

30 Getrammet haar / traußhaarlocken / cincdinnus,capil- 


Jus intortus, alornatus. 
Kein getrümt / contortilis. Contortulz conclufiun- 


culæ. Sihe Krauf. 

Geklang / clangor, fonus,fonitus,tinnitus, innimen- 
wm, Sihetlingen. 

Gekleckt / geſpalten / gienechtig / hiulcus, hians, Opp» 
cincinnus, Sihe tlocken. 

Gekleidet / velibus munitus, Sihe Heiden, 

Geklinck / tinnitus, Sihe klingen. 


40 Gekleppelts / geſtrictis an Beidecken / funi. 
culi in quatuor oris operimenti. 

Geblopfft / mfus. 

Gecknacke / crepitus. 

&e nackt / zofus. V. B. 

Geknet / ſubactus depofitius. 

Geknopfft / nodatus, in nodos ligatus, nexus in nos 
dum. Sihe nopff- 

Gekocdht/coaus. Sihe Koch. 
Haft du wol gekocht / fo richt wol an / (fo magſt du 

go wol anrichten’) Tute hoc intriſti, omne tibi exe= 
dendum eſt. 
Pur. Dengetochten Bug nemen / Num. 6.19. 
Armum interiorem coftum capere. 

Gekoppelt getuppelt / copulatus, Sihe koppelen. 

Gekoren / electus, cooptatus. 
Getorner Richter / Vnterhaͤndler / willturlicher 
Scheldsrichter / arbiter, difceptator, compromiffarius 
judex datus additufque à pretore. Arbiter eıli erra. 
verit in fententia dicenda, corrigere eam non potelt, 
Getrack / getrauſet / getretzt / getreidet / getroͤnt / getroͤßt / 
getrũmmet. Sihe oben, 


Geladen / onufus, — 



























Ge, 
rn — 
Geladen / invitatus. lan 1 
10 Geladener Gaſt  conviya, Hilart & bendacpi 
conviv®, ar Au” 
er den Teuffel einmal rt fin 
Br 
Con». Vngeladen / ongebeten / non inyitaıs, 


” 
at 
. 
. 


Gute gäft tommen ongeladen. —J— 
Gelacht / gegründet / kundetumm. 
Auff Pfaͤlen gelacht / undamentum hilucatum. 
Gelacht / cii,ätagen. —— 


Wer puvorgelach hat —— < 

20 Den. Gelächter / gelechter über einen außſchlagea / 
cachinnari,cachinnumoleeı, 
Ein ſolcher Spötterscahinn., 
Ei fcharpff gelächter, rs falis, us eguiman, Be 


gis grenig. 2 
Pr. Gelächter ond ſchertz / AR 
Wohnet ins Narꝛen hertz. —— 
Gelag / geiag / jech/ gefetfehaff fernbenfplelm- 
pofium,compotatio,conciliabulum, her 
Gelag / arien / Geloch / Collatz/ 
30 collefa,collatio in canzapparanı,ä legen / id eſt po·. 
nere, quod quifque fuampartem apponat & conferät, 3 
KAnc.afigera a Bxlgelach / ſchot. Hrx-iegt. 
GAl. [ efcot, Ir. fotto, 


ſchotte / a collas — 
tion, Guæ. rönßeren Por. janiene 
Bo. tollacn ſnuſſ · Hıs-efore,  gech fpolil, - 
ta fon} taydn co, 5 u) 

rad gi fe bau pris u * 


u. Wolgelagſã / gel ——— —— 
en. Wolgelagſam̃ / gelegen / u 5 
40 Pur. Wie es inn foichen gefellfchafften odergeli · 
chen pflege zu jugehm 7 ur foler hier in iflis con 
bulis, TE 
Gelag bezahlen / madtare aliquem infortunio, Tat. 
Phor, 5.9. Sumtus quosalius feci punii 
proalio, Hecyr, 4.4, a 
Coup. Gelagfrey/ afymbolus, uni abole > 
Gelagsmann / Zechgeſell / fymbolifocius ſyurorts. YA 
compotator, Bet? Die 
Erırn. Kinwildes Sam gelag/centaurorm # 
0 pitharum compotatio, ubi 4 poculis ad SE: 
Hera atg;'cwdes, a 
‚Die Bawren müffen den Dieben Das geiag maF” 
Froͤliglcu verderbetein geig. 
Im gelagmüeffen auch Narsenfi % 
















cendi,yulgo condudhus, 
mifsio,dimifsio,permiffus,veni 
co Dex. Gelaiten / deduceer, / 
itineris focium effe, 2. sn 
Einem das gelait geben / prolegqu 
cifcentem aliquo, 535, — 
Die Römer gaben jhmen gelau 
eis literas dederunt, ad (ungularum eg" 
qui cos in Iudæam ince 


2 f i n em“ ah; r 
Alte Fuden follen geleit pabemyredeuncibuslicebir da, 
ER . . En 
Öeleitergeleitings comitatus. 2. Macc. 13.36, 
g Ze imem das geleite anfeiim geben, domunı aliguem de. 
cere, - | 


Seleiter / Wegweiſer / aftes, i claudit mihi latas vel 
Er dextrum velfiniftrum,& ie Fcimus jugirer. ' 
to Coup. Gelaitsbeieff, (ymbolum , diploma, 
"u & liberi commearus: literz public fidei, libellus. 
Gelaitsmann gefert / Betanterı comes, dedußtor, 
Aedtator, qui honoris caufa deducit aliquem, vel ex 
"Denen Decken and elaßgepfen 
n leitsreutteren auffm weg mol euet / 
ober beraubt werden / i —28 ne condu. 
&toribus,aut ab alıys fpoliari,. 
leits Cohn / menytrum. 
ehe Frey gelen — * commeatus tutus 
J 20 © , commeatus publicus, fe ‚vul 
4 —— p lecuritas, vulgo ſalvu⸗ 
u, Iren geleit geben / tuti itimeris literas concedere,fecusita- 
m tem in junere prftare,yulzo falvım conductum dare. 
\ Sicher geleiserfangen, fidem publicam accipere, 
Einen uin, vnd hm ſicher gelen auß vmd ein geben / 
aliquem interpofira fide Publica evocare, 
. Belatttiche Obrigteit / gelait / pars imperij, 
Auffdie Meffen hin vnd wider im gefeit ziehen / ide 
publica adnundina; ultro citrogue commeare, 
30 Die Kauffeutgefeitenymercatores fide publica con. 
3 ducere, Hocfaciunt equites mandato magiftratuum. 
Auſſer deß gefätt hehfi reiten , fih vom gefait aufs 
Thleiffen / mercam fine fide publica fe fubducere, 
Pr. Armut hat allenthalben geleit. 
E Werinn Gottes geleit zeucht / der iſt wol behfitet, 
" Sicher geleit zum rechten’ falvus condudtus,maleficis 
J xonceſſus, ut innocentiam ſuam doceant. 
Geland gebür / beſcheiden cheil / ſo vil es gelangt / pot 
tio, pars, pioportio rata, contingens zquipollens, V. B, 
40 Wach gelande/ pro parte rata. 
Bezahlen nach gelande bon dem Kauf pro rata pro. 
portione emtionis folyere precium: Pro tatione, modo 
& quantitate emtionis, 


! Geländer Ycrcumferenis, 


Gelaͤnder / da Ruopff oder Capital ſo oben anff ein 
Marver oder Säufen geſetzt / epiftylium, capitulum, 
capitellum muu, cofumnz, 

Gelangen / porrigere,promere,pröpagare, 

Belangen, gereichen , eina binreichen / pertinere, 

so tedere, 24 


k Belangen? rommen »burchfiffn permanare, per. 
eare. 


Dax. Gelang / potrectus, ptomtus. 

Pur. Gelangen laſſen / an einen Rath gelangen laſ⸗ 

fen / efetre aliquem, ad Senatum rena aliquam, vel de 
aliqua. 

Auff die Nachtommen gelangen laſſen / ad polieros 





— 


Propagare. 
Es gelanget an euch mein bitt / oro vos, füpplico vobis, 
#0 abijcio me fupplicem. 

Wider an denfelbigen gelangen ı Levit. 29.24. Ad 

\ Venditorem redito. 
Belangt an Dorff Ader  Num. 34 4 à meridie ad 
Gelar pertingens exilitad'Adar. , 
Belapt / geni t eſatcin⸗tus, (arcimatus : & compa- 
i a> Pie ne V.B. 4 e 
Belapt Xleyd / veltis pannof, 









4 
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BTL = au > 


fax = 
Rn a — 
DELALFEN / perimitun © A 
2in Knab ıhm felbe gefaffen Pro. 29.23, Laxätus 
Puer pudore matrem ſuam affıcit, — 
Gelaſſen 


So gar war ich gelafſen / oder arm der Feinde halben / 
10 Tim inopseram abamicis, 
Acgelaſſen / cefläre. Sihe in As. 
Gelau n / eucursi,ifti,it,currere, 
Beſſer gelauffen / denn verfaufen, 


Cour Auffgelauffen, geſchwollen / tumidur,a) 
um,quodtumer, Tumidz cervices ferpentis. Cie, 
Gelaut / geruff / fonitus, fonus,vox, ftrepitus,crepitus, 

fremitus, clamor. Pedum crepitus & Arepitus homis 
num. 
Pa. Ruffſt du gut gelaunt ins Holt, fo haft du gut ges 
20 laut wider herauf. 
Gelb farb, color gilyus, croceus, crofinus. 
Ib/ geel / gat / bleich / wie Ayerdotter / Rayus, rufus, 
luteus. Sihe gelbe farb, 
Gelb / pagus, Geldula, nunc diruta , nunc pagus juxtà 
arcem Linem. Ep.Colon. 
Dex. Gelber Raccedo, flayus color. 
Die gelbe an den Zanen. Sihe farbe, 
Gelblicht / viridans. 
Belblicher Berill / chryſobenllun 


30 Dasreiffe gelblichte Rorn / Hava Ceres. 


Gelbling / gaulam̃er / gelgerſt / gelber Vogel / chan⸗ 


dıius,galgulus, galbula.ictenus, avis,quä fi quis ſpectet 
ab i&tero liberatur : ayis meritur, Plin. 30, ır. Sihe 
gelgerſt. 

% Gelbenrgeib ſein / reiff gelb werden / Aavere Aavefcere, 
flavumfieri,fegetes dicuntur flavefcere, cum jam matu. 
tefcunt, & Aavedinem quandam induunt, 

Pur. Öelbferben, colorare flavedine. 
Saffler / damit man geib ferbt  Cnico flayus color 

40 induitur. 

Er iſt noch gelb vmb den Schnabel / feptenus cum fit 
nondum ediditdentes. Pr. de faruis. 

Tour. Gelbfarb / gelbfaͤrbig / wie das zeitig getraid 
hat / vnd der Jungtframen ſchoͤne gelbe Haar feinde 7 
Navus color, viridi, rubro & albo concretus, h.e, fulvo 
elarior,qualis et color maturi fiumenti & vini. Appel. 
latur & hyacinchinus. 

Gelgerſt / geisting, goldaimerling / ut quibuſdã pla. 
cet. Quod fi galgalus hyeme alũt, ut Plin. interpretatut 

Jo 30.11.15.non potelt eſſe nofter. 

Boldeimerling / qui nobis tota hyeme apparer. Sihe 
oben. 


Gelbling yalijs vireo eſt. 
7 Öelbgramwsmwiedie Adler / Woͤlff / Rasen vn Towen / 
auch etlicher Menſchen Augen ſind / color ravus. 
Eimner der gelbgrawe Augen hat / die ſhm iun dem 
Kopffgläcn / wie einer atzen / tayilia. Rava lupa à 
ravis oculis. Horat. 
% Gelſucht / gelbſucht / die gaͤlb iterus Kr) +5 ind viver- 
60 ra: qua auricolores oculos habet. Regitis ‚morbus 
quod fplendido conclavi, delicijs &jocis curari debeat. 
* Arquatus, arcuatus, arculatus , à colote arcus feu iridis, 
quæ mille trahit varios adverſo ſole tolores : vel quöd 
homines adeö ftringat, utin arcum ducat, Aurigoab 
auri colore, queim abe tote diffufßa corpore mentitur. 
* Gelfuch ⸗ 





digg see | 
« Geifüchtig riätericus,arquatus, aunginofüs, qui ifkere 
Sei weret / opus Aavum. 
Dongelwerd ein Fürhaug / eg 14. Siparium 
yüo. 


Geldrothe Birn / pyrapunicea. 
Seibbonig Bim / Ruauſibirn / tumida & mellea fla- 


Yapyız. “rc 

Nach gelben Biren vnnd braunen Nuſſen fellteiner 
den Hals ab. 

Gelbe blum / os luteus. 

Gelbe brũe / juscroceum. 
Do ꝛiter / gelbe gilgen / Iilium croceum. 

Gelbe mözengeiseruben, paltinei, paftinaca ſaliva, fi. 
30 farum. Sihe vnten. 

Geiber hũten rauch pompholyx, Plin. 

Gelber Mangolt beta Hava. 


Gelbruben’ rapuntzlin / generlin / ſiler, Afarum, oleris 


genus, quod duplex eft, fativum & erraticum, Tiberij 
Cfaris commendatiöne nobile, qui omnibus annis ıd 
& Germania Romam advchi curavit € Gelduba caftello 
Rheno impofico. Elixum ftomacho utiliſsimum, uri- 
nam pıovocans, & appetentiam excitans, Plin, Diofcor. 
Cell. Gal. Attius, Paulus Acg-quod ided admonetur, 
30 quia vulgo ab imperitis damnatum in cıbo, 
Gelbe Roſen / rola Iutea. 
Gelber / geler Schlayr / den man ben Braͤuten auffſe⸗ 
zeie Ramıneum, linteum tegmen, quo noyæ nupiæ ve· 
bantur. 
Gelber Star / ſuffuſio flava. 
Gelbe Spenliug / prunum cetinum, cereum. 
Gelbe Veielen / viola lutea. 
Gelbe zeſerlin in der Blumen / Iuteiapices Plin. ut ia 
Lllio &alijs forbus. 
40 Ge— lde ein geſchnitten Saw / porca caſttata. Co· 
ler. 284 
Gelder / cin Tauffuamen der Sachfien Koͤnlg / Grl. 
derus Geltherus, rex Saxonum A. M. 3 300. Goch 189 
Gelde / gilde / hur / meretrix. V. B. 
Geldren / ein Cand ben Holland / vnd ein Statt im 
ſelben Cand / Geldria Stätfdarinnen ſeindt / Gtoll. 
Machtendund / Stralen / Neumagen Rurmundy 
Zutfen / Arnheim. 
Die Bold in Gelderen / Sicambri ‚olim & Batayi & 
30 Menapij, nunc Geldienfes. 

Die Dogtey von Geldern / regio juxta Venlo & 
Kempen . 
Geleben / nach komen / nach ſetzen / halten / laiſten / voll⸗ 
ziehen / vollſtrecken / folg vnd ſtatt thun / obtemperare. 

Pun. Eines gnad geleben⸗ pendere ab alicujus gratia. 
Dem befelch nicht geichen / nicht nachkommen / exce- 
dere,non implere, egıedi mancatum, Don obtemperare 
mandato, recedere ä forma mandati. R 
Pr. Man gelcht eines GOTTES aber nicht eines 
eo Menſchen. Pr. de amicitia. 
Geleben / yivere, yita fiui. 
Gelebt / yizie. 
Te fänger gelebt / fe mehr nach gelt geſtrebe. 
Nicht wie lang fonderen wie wol gelebt. 
Wol gelebt / wol geftorben / fine bono claudi yita be. 
‘ + nigna foler, ) 
Wie gelebt / ſo geſtorben / fieurvizit,ficmorixie. | 
Geleg / Schober / merger, lalcis ſpicarum, V.B. ”” 



































SEeC 
Gelegen / / pone· V. . 
Gelegen ru a er 2 ,\ 

Den Kfänctfurt gelegen rum ad;juxt Fanckfüni 


Ze igeigen VOnGnum erden ag Gr 


quadieris. 
— va 


Belegen) geiegens/seau 


yyryyr 


em, 
10 ‘ ) ; 
Oudestam ein gelegner tag / Marc.6.a1. 
portuna dies. rein WERE * 
Par, Alsesjegtgelegemift. 127 LER 
auch iſt mir zum höchften gelegen 7 mea iflucrefen 
lich a — 
Multum vel plurimum refert, magni refert, non 
nn, permagai rc, Cie Bin gli 
di, Id. er * 
Als ſetʒt die Leuth geſtunet fein / ut nune ſunt homi. 
20 nes, sin rirßgebleici, Hom, Notantur fuorum tegi. 
porum mores , ut femper in pejus degenerent & vintume 


majorum. 

ER nicht gelegen. Nuncmibicommodum 
non * 14 

Gelegen fein, ligen / folum ee inaliquoloco,idell, 


pofitum feu collocatum. R ; 
Penn es ſhm gelegen fein wirdt / z.Coritiih 16 1. 


Ci erit icommodum, , 


Gelegen fein) jacere,refidere, J 
30 Der Wind iſt gelegen / hat ſich gelegtrventus refedit, 
concidit tonfopitus eſt. (cumbens. 
Gelegen am Xinde / puerpera, exdolore panus de- 
Daran ligen / daran gelegen fein, eiwas auff ſich ha⸗ 
— momenti,effe sem momentolam, tea 
idoneam de qua quæraiur, sefene, | 
Hieran ift ammailten gelegẽ / das iftdas Hauptwerd 
Hoctem continet. In hoctorasesagitun Ex hocem- 


nia pendent Hoc inierelt, valet adomnespartes, Mas 
Es iſt vil daran gelegen / multum 

40 Mir iſt nichts an deiner cli 

habe tuam fortunam. 


Soil anmirvoderjm gelegen / was ich ian wes mi 
anlangı / quantum in me,in wein ipfoelt, Cie. Quat- 
tum in ine, aut quantum et Grum in yobir. Cic pi 
Arıchia, m 
Hon einander gelegen fein  diftare, —*8 
Was iſt ſo Dil am einen oder jmmenen tagen arlencn! 
quid eſt tantum in unoautähterodie. | — 
Fern — 

50 ferm herfommen, — 
Wai vom einander gelegen fein / intervallo Jocorı 
diſiunctum effe, Cic. Duo loca di i 
Aue diverfa, pro abeffe Jonge abinvicem, h 
Erır. Digelegen,eömaduniden dh 4 
——— — Me 

Einem alten ann foll man — 3 

_ guts chum / fonder es auff gelegmegeitfarem / U I 

264 Nunguam feni, quidquam vropeaenbonl "FF 

© asgar lungperän N rn 

60 Gar ju gelegner jeit/ tempore plant pe 


Pr. Thorheit zu gelegner je 
Stultitiam fimulare loco prı 










Pr. a2 ee see 
manner fon Ä 
Gelegt / pofitus,äfegen omere, 


, Hat ſich gelegt/ led: ‘ ee seit,‘ pulevit, ! 
Hebraico, (chach ‚ejufdem cation: 
Don fich legen / dere f 


Mi s2L 
Die Wind Hasen fi gelegtr gefettiget 7 venti zefüdle. 
sunt, conciderung, fopitifunt. 
Aa ie von Br geege Haft af fft uni 

au n, J 
Nach deicgeem erften grund Def; Tennen / den anderen 

darauff von newem oder altem ristel legen , indi&o fa. 

tumine locum ruderare, Vitz, i 

Coup», Vngele E / nonexclufus. * 
Auß vngelegten Nhern werden ſpat junge Hunlein. 
10 Gelegenheit, befchaffenheit / bequemheit / rechte zeit / 
tempus actionis op⸗ num , iempus idoneum , cöho. 
ditas,oportun as, octafio,oblatum tempus. - 
GBelegenhen / vniſtandigten. condicio, Ratus, locus, 

Kircumftantia, “7 

Gelegenheit und geftate defi Angefichte / lineamen, 

tum,habitus,difpofitio faciei. . 

elegenheit def Lands art ſitus, natura, regio, pro. 

Vinciz pofitio,vulgofituatio, Cic. 

Gelegenpeit def; Lebens /ratioyitz. Ratio pro re aut 

20 <comdicione alıcujusrei, 

Belegenhetit / geſtale deß Ceibs / vmb den Leib / geſund⸗ 

heit / vngeſundheit / valerudo,in bonam & malam partẽ. 

Öelegenbeitrgefchtcfligteie, qualitas. 

Getegenpeit def; Wetters, conflitutio azıis » qualitas 

cali,adıis) , ; 

Pur. Es tregt ſich gelegenheit fu / res, tempus, occa. 

fio,opportunitas fert, pollulat,pofcie, exigit,requirit. 

Belegen heit autreffen occafionem nancilei. 

Gelegenheit ergreiffen / occaſionem atripere. 

30 Gelegenheit annemen, occafionem ampledi. 
Belegenheit fuchen mit anderen zu effenscenasalienas 
x <aptare, 

Nach gelegenheit der zeit vund der fachen zu rath wer⸗ 

den / confilium pıo tempore acie capere, 

Nach eines jeden gelegenheit Mifi Tironum plures, 

quibus fingulis dares literas, Attic. Cic. lib. ı. 

‚Nach gelegenpeit der Zeit / erat, ut temporibus illis es 
ruditus, ut, pro ſi ſpectes. Cic, in Brur. 

Sich iun die zeit und gelegenheit wiffen su ſchicken / 
ſcenæ feıvire, ' 
40 Wie es mit folchen KRnechten eine gelegen heit hat, 

ut caprus eft fervulorum, id eft, condicio. 

Bo du dich an die gelegenheit nicht haften wirft , fo 
wirft du dich felber verfäunten , oder dir ſelbſt in liech» 
ken fein’ fiddefueris occafioni,non fueris cupide ample. 

x, bi defueris, . 

Die Augen jeigen an was es für ein gelegenheit Hab 
pmb das gemüeth roculinimis argui, quemadmodunı 
animo affedtı imus,loguuntur, Cic, t 


Cour. Ongelegenbeic, vnbequemteſt / incom. 
-30 moditas. 
ErITH. Mit guter gelegenheit / pro re nata, non in. 
"> commede, Cic. —XR 
Pr. Die gelegeneit gruͤeßt manchen / vnd beut hm die 
Saar / will er dicht / ſo weiſet es jhm den Hinderen : 
e gelegenheit macht einen (den) Dieb. Occalio 
„m 1$aeit fürem,. Ocealioneduntaxat opus elt malitiz, 
nd ae vnd gelegenheit macht einen Prediger. 
gelegenpeit der jeit bringe, daß füch einer am fel« 
So nem Feindrechen mag. 
egenheit hat vornen haar / 
Se uſt iſt ſte hinden glagig gar. 
onte capillata:poſt eft o calya 
e dingenift es qut / 
man gelegenheit hab inn hut. 2 


Beet ſihe gleich, 2235 
m dem 












ch fein gefinne macht gute Freundt. Idem velle 
nolle, ea demum vera eft amicitia, 


u. 


Belenck feru fh baftigragili x 
Gelenck / gie, —** 
Pages,jundtura,jun&tio,nodäs.' ">, 
= ——— 
i, verticuli, in 
—* pondylum pondyli,nodi, verticu vertebra 


Das ʒwiſchen zweyen gelencken iſt am Rohr / initer- 

10 noclium. vu i 
Den. Gelencklin / gliedlin yarticnkıs unctura & no. 
dus membri. * 
Gelencklin an den fingern / digirorum articuli. 
Belenctlin / tnoͤich in am sınhafn vnd Krauiſteng⸗ 
lin’ geniculum,nodusherbarum inkaule. Ei 
Pur. Durch alle gelenct hanget / Eph- 4.15. Omni. 
bus commiffluris compadtum atque connexum corpus. 
Durch gelenck handreichung empfähet / Col. 2.19. 

"Totum corpus dum commißuris copulifd; compactum 

20 reginhr. ze ’ . 

Gelende / Zaun, Hag / Leinwad / ſepes, lutamentum, 
Maceria, maceries, fepimentum fabrile, fepes ſtructilis 

epimentum, paries concratitius. 

Gelendet / panserı ıhoras,loric, 

Gelender ver ſiegen / gängen / fultura, fulcimentum, 
adminiculum >» fulaum peuftyli; ‚ambulacıi, ambü- 
lationis. 

Ein gelenderter Steg / gradus clathrati. 
Gelenderte Saͤulen / die mit Eiſen herumb vergittert / 

30 derfperzet ſein / damit derfelbigen deſto mehr verſcho⸗ 
net werde / columnæ reticulatæ 
elengt / prolongatus, procuctus. 


Gelernet / qui didici, 
Gelehrnet / quod difcitur, ä fernen, 
Boßheit ift baldt gelerner. 
Lang gelernet ift übel gelernet. 
Niemand tans beffer,dann deres gelernet har. 
Oporter remum impellere qui didicir. 
Wer felber nicht gelchtmer hat / der tan andere nich, 
45 Ichten. 
Et quod non didicit, nemo docere poteſt. 
., Wenn der Wolff will ein Arge werden / vnd dem hin⸗ 
tfeuben Pferde helffen 7 daß er nicht gelernet hat ı ſo 
kriegt er auch rechten verdienten lohn. 
Gelchꝛt / geſchickt / erfahren / tunſtreich /doctus, erudi. 
tus, bonus, inftrutus arte. 
Gel chꝛt / der ſtudiert hat / buchgelehrt / literatus, inftru. 
„Aus literis, excultus literis. Sihe lehren. 
Gele hꝛt / ein Liebhaber der weißheit / Philofophus,fid. 
so diofus fapientiz, magilter virtutis, Ciceroni. 
Gar gelehrt’ non vulgari eruditione, prcellens, yir ex⸗ 
uhtifsims doftinz, Cic, Solide doftus, Plaur. 


Geleht inn der Grammatick  doftus , peritus Gtam- 


inatices,pro doftusin Grammatica, & fic in alijs. 
Gelehet inn den Rechten, Zurift/ Turifconfultus ‚ peris 
tus juris „Jurisperitus, jurisperitifsimus, jureconfultus, 
anuftes juris, Quint.divine, humanzdue legis ſcientiſ 
fimus, Cic, 
Gelthꝛt inn der H. Schrifft Theologus, Doctot The. 
so ologiæ, doctus in Theologia. 
Gelehre inn der Artzney / Medicus, Doctor artis Media 
cæ. doctus in arte Medica. 
Den, Gelehrte / geſchickligkeit / erucltio. 
U Diegelchiten/ Magi, Philofophi. 
Gelehꝛig / gelehr ſam̃ docilis, docibilis. 
BDocilis pravi Romana juventus. 


Gelehꝛigken / docilitas. Ber 


deß Nnctgrots upon. 














1458 " SE 
Gelehrteſten / dolliſrimi. u 
Diegelchrieftens find michraligeitbierweifeften. 

Vngelehꝛig / vngelchrfaiigrobrindocilis. 
ingenium hebes. 

vote dem gelehrten befehlen / wir 

aufrichten, bellum Co- 

* bella gerenda, Virg, 
Ama viri, t 
d Ma, quod ad fe nihil atti. 

10 neat,velquod non didicit, vel anxit nimis diſputanu 
de arduis & fcrupulofis queftionibus. 

Die gelehrt waren im geſaus / 1.Paral.2 6.7. 
Quicanebant ın templo cymbalis,nablis & cytharis. 
Jõo bin gelehrter / denn allemeine Cehrer / Plal. 119.99 
Flüs fapıo, quam mei doßtores univ 

Dad war fo gelehrt daß ichs nicht alles fagen kund / 
Syr.341. Plura quäm mea didta ferunt, intelligo. 
Derförneift Schriffrgelehrte/ fcriba primarius , a · 


Schrifftgelehrt / ſeriba, Gapiens. 
Wehe den Schrifftgelehrten / die vnrecht geſaͤtz mas 
chen / vnd unrecht Dreheil ſprechen. El. io... Væ qui 
decreta ftatuuntiniqua, 6 
Con». Vngelehꝛt / ver Schrifft michterfahren in- 
doftus,illsterams,literarum imperitus. { 
Vangelehrt / grob / toͤlpiſch / Epicurus hebes & rudis, Cic. 
Vngelchrtinn der Grammatick rudis in Grammatica, 
30 non utvulgo indo&us Grammaticus „ fic Cicero dizit 
zudem in jure civili, non zuden lurifconfultum, Medi» 
cum, Rhetorem. 
‚Der vngelehrt haffer allweg dem gelehrten. 
Audıo fic diei, quod femper funtinimici, 
Dodus & indödtus, cibus eft cni non bent coctus. 
Ein gelehrter iſt höher zu achten / daun zween vuge⸗ 


lehrte. 
Ein ongelehrter Fürſt vnd Hert / 
Iſt ein geſchnitzt bild vnd nicht mehr. 
40 Kin vngelehrter kan teinen gelebrten loben. 
Gelerie vad vnaelerie / ſeindt fo weit zu vnterſchelden / 
als lebendige und todie. 
Der gelehrten feind / alienus ä literis. 
Buchgelehrtrder da ftubiert Hatyliteris erudirus,in lite. 
us verlatus, 
Erır, All zu gelehrt/ nimis doctus. 
All zu gelehri / iaugt nicht. Sihe inn allzu. 
Gar geiehrt / doctus abfolute. 
Der iſt hoch gelehrt / der ſich ſelbſt tenmen lehrt. 
go in fchlechter gelehrter / literatot. Grammatiftes 
Sueton. 
Schr gelehrt perdoftus. 
Er iſt cin fehr geehrter Mann. 
Proxima phabi verfibus ille facit, Virg, Ecl 9 
Pa. De peritißsimo artium, qui doctunæ & eruditionis 
laude excellit, per Synechdochen. 
Halb gelehrt / femidodtus, ſciolus. 
Was halb ſtudirt / daß wirdt halb gelehrt. 
Weunuig gelehrt / wenig jrthumbs. 
60 Simlich gelehrt / mediocriter doctus. 
Arıa Errru. Ein gute kunſt vnd gelehrte Hand / 
Paſſiert frey durch alle Land. 
Man finder mehr Schuler / denn gelehrte Meiſter. 
Gelehrt Narꝛen / find über alle Narrcu. 
Pr. Dabei iſt gut gelehrt ſein. 


Das glück haſſet aͤberauß weiß / gelehrt Ceuth / die miu 


vernunfft all ding vermögen. 
Der gelehrte / der werthe. 
Der gelehrt wirdi bey der gedult bewaͤrt 






































—A 

Der iſt weiß vnd woi geleh 

Der alle ding zum deſten tehrtrt. 

Der Plag macht einen nicht gelehrt / mulla an Ioco 
Der wei wann ergefehretrotrdt jümner raid, fa 
aberhebt erfich nicht / wann er gelobi wirdt. 
Die gelehrien bo re 
Die ſeindi gelehrt / die einem jht Runſt 
end auff den Tiſch ſetzen / das ſi/ die gek haben. 

10 Kin Herz darff nicht lauter Jaͤget vnd Nena I x 

auch Schreiber undgelchrtehabe. 

Lin Narꝛ mag keinen gelchrientennen. 
Ksıfttein gelehrters er hat ein Schifer. 

Es ii dein Menfhfout?— 
Der ſagen thu / er ſey geiehra gaauagg. 
Fleiß macht gelehrt vnd weiß, SUR IR 
Gelehrt / from vnd reich iſt nicht ein dig. 
Gelehrien Leuthen iſt gut predigee. 
Gele hrie Leuch kommen allenhalbenaue — —— —- 

20 Belehrt fein ohn Go Ties forchriftgalleeudg, 
Heut gelehrt / morgen gelehritte. * 
pre —— 

er en trewe Prediger gelchtt wen. 
Man fchlaffe fich wicht gelehrt. ee ee 


Mehr gibt der Schangelchrier Leuch 
Den reicher geltrond 41 
Ohnu erfahrung iſt niemand gelehtht. 
Vernuufft vnd witz gibt gelehrie Leuth. 
Dil wolten gern gelehrter ſein / —— 
30 Vnd mögen nichtdrumb arbeiten fein. 
Volle Becher machen felten weißrudgelehrt. « 
120a0 fi as emer OAAeIE NENNE 
Scire tuum nihileft, nifite ſcite hoc ſciat altet. 
Wenn der Nar: ſchwieg / fo pielt man hu gelchrtcud 


weiß. — 
Wonn wänfchen bulff / ſo weren vil gelert vud reic. 
Wer bey allen Spielen willfegn / der wirdi felten 
gelehrt. 
40 Wervif fragt / der wirdt gelchrtraberemmerhiete 
vnangenem. — 
Zucinem Obr ein, jum anderen wider hinauf macht 
felten weiß und gefchrt. fin 
Geifs / fectbrfehtitmamsäbergmmerchrobliguumird- 
rectus, tranfverfus, non rectus, α per meh 


V. B. k 
Dax. Gelfen / trimmen / obliquane, u 
Gelcutert / defoecatus, eg 4 


y 


Geleutert Wein/vinumdefaaum 
so Gelid / gelied / membrum, articulus, jun@lurs, co“ 


PR? }| 


pages membrorum, } 
Gelidinnder Schlachtordmung / acien, exeiciun— 
do, phalanz, An 
Glid maß / arus. 
Selidtnopff / vertebta. * 


Gelid waſſer / ichor,oris: ferum fan 
mor membrorum, ſerum nervorum: dur·⸗; 
articulorum partibus lefisen a sent HERE 
Gelieben / amare, fihe lichen... urds x 


=» 





















60 Gelieben / belieben placereempet 
Den. Geliebt / amatus, diledtuh NT A 
Dieweil fie geliebt find / 4. Timer na Set ( 
chari funt, an He ze —R | 

. Pr. Bas fich geliebet / das de — 
Öeliebterramicus. rt A Aa { 
Vmb Abraham r Fu x u bairye-- 

’ - er 1 A} F 


a I 








20 peltant,fperan 


Geliebtes EHr, wills GOtt / vermittelſt Goͤttlicher 


.. Er Deo —— approbante, bene juyante, vo- 


gante, omnia fumma confe. 
* es, —— fortuna, Cic. 

Semen was geliebet / ſumer⸗ quod collibitum ef, 
Pr. Mas den Menfchen gelieber / das iftfein GOtt. 
Quod homines amant, illud defiderant, fomniant, ex. 

t, cum eo toi ſunt, atque illud tantum 

non füpremi Numinisloco yenerantur. Cognatum illi, 
—— Schatz iſt / da iſt auch ewer Hertz. Lucz 

.3% 
. Was fich geliebet / das gefellet füch auch. 
Eaß dich nichts gelieben / ſo tan dich nichts betrieben. 

Gelie ert / zugeſtelt / attibutus Pecunia attributa, 
TE ex zrario data erat, Cic. Sipe llefferen. 

Geligen jacere. 

Am Kind geligen, Puerperam effe, 


20 Pineas Weis folte fchier geligen / 1.Sam.4.19.' 
Phineis uxor gravida, &jam yicina partui. 
Gelihens / gelihen Gut / mutuum, commodatum. 
Gelihen gelt / pecunia mutuatitia, mutuò data, mutua, 
e pecuniam mutuam alicui. 
— gelt fol man mit lachendem muth wider⸗ 
geben. 


Seuden gelt wirdt zu bley / wenn man cs widerumb 
fordert. 8 


em gelihen Klerd wider helmgehet / 

30 Wie bloſſer hinder darben ſtehet. 

Gelimpf Sipegtimpf. 

Gelind/ ſanfft / ſtille / nachgelaſſen / Tevis,e, remiffus, 
Sihe Imderen, 

Den. Belindert / geſtut / miugatus, fedarus, 
Gelindigteit / fanffimätigteis 7 lenitas ‚lentitudo, =. 


quitas. 
ach deiner gelindigteit / A&. 24.4 Pro zquitate 
tua, nos paucis audias, 


Pa. Öelindigteit das hertz erfrewet. 
40 Pur. Ein Biſchoff ſoll gelind fein; 1. Timoth.;. 3. 


Epifcopus fit zquanimis. 
Nicht haderen / gelind ſein / Tit. 3.2. Nefintconten. 
tiofi, fed zquanimes. 

Belinder denn öl / Pl. 55.27, Verbisutitur oleo mol. 
lioribus., 
Coup. Zu vil gelind / nimi⸗ lenis, mitis, comis. 
Erır. Bin gelinde antworehricheden jo:m, 
Sparte wort auf gelindem bergen feinde wol zu verant⸗ 
werten, 


50 Je voller Faß / je gefinder Hang. 
Gelinde / liebliche lufft / wetter / clementia czli, 
Scharpffe vñ gelinde Prediger ſtud die zween IN he 
ftein Mofis, der oßer rumpelt ond ſtoßt / der vnter ſt 
ltil / vnd gehören doch behde zum Mehlwerck. 
Belinde woꝛt ſtillen den Hader, 
Pa. Ein weiſer iſt gelind ond ſcharff / 
Wie er ſihet / daß die fach bedarff. 
Sey gelind / beſcheiden / froif, 
Wilt du daß dirs woibetom. 


60 Wer iſt im Ampt zu fehr gefindy 

Der ſchafft fein nutz ben boͤſem Gefind, 
Geling / (das) geling/ gehenck / Sihe oben gehenck. 
Das fehl / fo das Geling und Eingewey einſchleußt / 
Sas Kubi, a gib, 
i fliegen volitare, Avespafsim ac liberd yolitane, 

 Oelingepeherpracpicum 











—— tin ‚fe , contingere, pertin. 
Gelingen / auf — 
* 

o ehe 
iluc decies tentanti yix femel fücceffer — —— 
TEE gen durch GOTresgehülff/AR.2 6.22. 


Divino pr=fidio ad hunc ufque diem fteti. 
Pr. Darnach einer ringe, darnach jm gelingt, Quifg; 

10 fibi (ui mali autor eft, Quifque eft Faber fux fortunz. 
Turdus ipfe fibi malum cacat. 

Der nach onglück ringet/dem wirdts Begegnenprov. 
11.22. Qui malo fluddt, id ei continger, Qui amai 
periculum in illo peribit. Syr.3.27. 

Ber nach einer ringe, 

Darnach es jm gelingey 

Wudis hm denn nicht Heil 

So wirdt jhm doch ein theit. i 
Es gelinget nicht ale Hader gleichwol. 

20 Tlingts / fo gelingis 
Mer feine Miſſethat läugnet / dem wirdts nicht ge⸗ 
fingen / Pr. 28. 15. Qui abfcondit fcelera ſua non pro- 
fperabitur, Sedulius lib. 3 ‚oper. pafchal. 2.426. 

Magna eft medicina fateri 

Quod nocet abfcondi: quoniam ſua vulnera nurrit, 
Qui tegit, & plagam trepidatnudare medenti. 

Wer willhaben, das jhm gefinger 
Der fehe ſelbs wol zu feinem dinge. 
Frons occipitio prior. Quod fercus optimum ? 

30 Domini veſtigia. 

Mer GO fürchtet dem wirdis gelingen’ Sy. 6.12. 
Qui dominum reyeretur, yerum amicum Dei munere 
nancifcitur, 

Gelitten / pas. Sihe leiden. 

Es will gelitten fein , wer Ehriftum haben will. 
ellen / erſtarren / erſtaunen / attonitum Keri. 
Denn werden ſeine Ohren gellen / 1.Samuel.3.1ır. 
Qui audient, reddentur ambabus auribus attonu. 

Gelle / gilde / hur / meretrix, V.B. 

40 Geloben / gereden / zuſagen / verſprechen / ſponde. 
re,promittere,in fe recipere, ondicere. 

Geloben / Goit ein Geluͤbde thun / yvovere, vovere 
votum, voto aliquo Deo fe aſtringere, polliceri , ſancte 
promittere, > 
Din. Öelobrglaub / fides. V.B. 

Gelobet / promiſſus. 
Das gelobet wirdt / yotiyus, quod voto fit, ludi, lega. 
tio votiva, Cic. 

Geloͤbd / gelũbd / geloͤbnuß / promiſſa, pacta & promiſ. 

so fa, receptum,fides. 

Gelũübd / vorm. Sihehernach. — —— 
Geloͤbnuß macht ſchuldig / promiſſum cadit in debitũ. 
Gelobnuß / Hinſchweren / fponfalia. 
Auf der armen Braut geloͤbnuß trincket der Schenck 
erſt. 
Pur. Die Ehe einem anderen geloben / deſpondere 
Virginem aut filiam alicui, id eſt, promittere. Erin eo 
ſigniſicatu tam eft ejus quiaceipit, quäm qui dat. Cor- 
nificius adolefcens Oriftille filiam fibi defpondit, Cic, 
so Füreinen geloben und bürg werden / Ipondere pıö 
aliquo. 


Gelobd laiſten / vovere votum, Liv. Nuncupare yo. 


tum. Plin, 2 
Geloͤbd / glauben halten’ fervare promiffa, ftare promif. 
616, facere promifum,efhicere promiſſum & conventum, 
folvere promiffa militibus, fidem fuam liberare, votum 
rite folvere, adimplere, exequi vota, Virg. fidem voti 


— Sa Geloͤtd / 


J « > E P . ee R * 
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See 
Velden glauben wicht halten ) fllere fidem, fidem 


frangere, negligere, violare, frangere fœdus, fidem ali- 

quem ccœpiſſe deficere. 

Dil geloben / aureos montes polliceri. 

Mit glabd vnd eid verflicht. I. C. 

Dil geloben / wenig halten, montes & maria pollicetur, 

fed nihil tandem preftat, 

Rem tibi promiffam nulli promiferis unquam. 

Entgegen geloben / — Alij viri docti tradunt 
to Rıpuları verbum proprium eſſe ejus quipecuniam col. 

locat ‚ reftipulari verö ejus quiaccipit. Ali) contrare- 

_ Ripulari idem effe quod repromittere. 

Pa. Geloben ift adelich / halten aber bärorifch / Chare- 

tis pollicıtationes , Pro. ubi quis facilt ac benign? pro- 


Gelten / yatere, zftimari. 


20 ria teneteum. 


mittit , ut fagiunt principes ne quem wiftem ä fe di. 


mittant. 

Belobenond laiſten / find zween geiſten. 

Gelob nicht baldt einem jeden inn die Hand was ee 

begeret. 

20 Mangelobteinding Chriſto nicht che / es ſey danu 
falt alles verlohren. 

Dit geloben iſt ein fchlecht ding. . 

Dil geloben und wenig geben’ 

Kompteinem Narren wol chen. 
Dorzeiten gelobt man wenig und hielt vll / 
Jetzt heit man das widerfpil. 
Was du nit wilt halten, das foft du auch nit geloben. 
Ber gelobt / der muß bezahlen. 
30 Ber lange will inn frewden leben / 
Soll vil geloben vnd weniggeben. Di&, Epic. 

Wer nicht kan gelt geben / der gelobet vil. 

Wer vnverſucht vil gelobet / der gedencket wenig zu 

geben. 

Gelobt /taudarus. 

Gelobt Landırpalzftina. 

Pr. ‚Der weiß; uͤberhebt fich nicht / wann er gelebt 

wirdt / Sihe gelehrt de gefcholten. 

Gelobt werdenrguten lob haben / laudari, audite bene, 
40 Pr. Es muß doch guter rath entlich gelobet werden. 
Gelogen / falfus,mentitus,ementitus. 

Wol erzogen / hat nie gelogen. 

Gelohnt / merces ſoluta. 

Thue ichs geren wirde mir gelohnt, r.Corinth.9.r?, 

Quod fi volenshoc faciam, mercedem affequar. 

So verdient / fo gelohnt, 

Wer auffguad fündiget / dem wirdt mitzom gelohnt. 
Geloͤſcht/ extinctus. 

Geloͤſchter Kohl / carbo, pruna extincta. 

50 Geloͤt / ferrum tinctum. 

Dasferor prieferdas gelöt eifen/ Syr.32.31. Vefor- 

nax aciem intindtu oſtendit. 


Gelpffer / Entenſtoͤſſer clanga,aquila anataria, 


Gelte / Zuber / oder gefäs mit zwehen handhaben, am.. 
phora diota fic dicta quod utrinque fertur. Zeh. 39 5. 


Gelt / Pfenning⸗ pecunia,fic dicta à gaal, redemit, pe- 
cunia verd ä forma pecudum nota, q. pecuina braftea, 
ex quocunque metallo fadta, lege publica, quares om. 
nes mercamur. Sunt &alia pecuniz nomina, 

*o Der. Geltlin / geltgen / groͤſchlein wenig gelt / nu. 
mulus,pecuniola, ex qua pecunia. 

Hat ihm ein wenig gelilin geſchenckt / fo vil jhm / mifie 
conjettori,quantulum viſum eft de argento, 
um gelt dienlich / pecuniarus. 
er wol gelthar / nummarus. 
TAN s.ticherfull Gar. pecunteux. Hvn.pentes, 


of mouen. Gr. mrruzgiucon, Ir. Danaroforrics 
Br 1.die veel gelts Hıs.ricode dine⸗ co / ben fornito di 
heeft / rũc. ros. denari. 


Por. pientejni, 











rt ri ke a 


Amatillum, utlupuseum. * 


Sihe hernach. 
Keuch die wenig gelten / menig verftand 
ben / Pr.Gr. 366 ae 
Pur. Auffs geft blind vnd toll / —E—— — 
Sein gelt außthun und werben laſſen / pecuniam oech. 
pate, in hominibus collöcate, 
Er hatmangel an gels / co gebrift hmgelt/ sc numa, 


Deß gelts / zum gelt diennic / pecuniariki. 
Allenthalben gelt zufamen fragen /wrulcare, _ 

Das gelt gilt nicht / hzcpecunia nen valer. 

Das geit iſt verbient,fertig machenrad umbiliaumde. 
ducere, ad coronidem ufque, fumma manus ei add 

ta eft. 


Das geltwmit fchefflen außmeſſen / —— 
— ztis, Plauto, agrieun, yebiung Dumm ke 
nop \ 


20 Damit man allerhand —— 


vnd vertauſchen moͤchte — 
heben zu muntzen / ur permutationũ di 

Venirerur, numus forma publica percuſſu⸗ — 
Die Kauffleut nemen kein gelt auff / 

der Caſſa feyren laſſen ee 
te, ut pecuniam in condito habeanr. N, 
Die Leuth heben von natur Das geht fleiſſig auff / om- 
nes homines ad cultodiam pecuniz natura sefkrinsit, 


Plınius. 


30 Die fogelt von eines anderen wegen jahlen, Aherwi · 


fene Schuldener /attributi debitores, qui ab alioafik 

gnati funt, ut ejus nomine folvant: 

Er hat das gelt inn ei Weeſen bracht Pr. depau. 

penbus, quimibilhaben. 

Er tangelt gervinnen vnd verkehren ınon opus ei 

eiimena, qui zque (umtuofüs ac queftuofusefl. 

Du frevelt das gelt meh: denn die Perfon / Iinum an! 
‚didum lucri caufa däcis, ob lucrum duds uxorem. la 

eum qui dotis caufa ducit vel deformem yelanım, 


40 Es mangelt ir ar ger 


50 


co Gelt auff bꝛingen / cogere 


90 Quäm velim permutetur⸗ 


me argentum, Cic. pro dehieitmihi — Em 
—— deficiunt. Iam mediesdefidit. 
Mangel an geltinumaria difhicultas,argentariainopis 
Ein gelt bezahlen erlegen / seprelentare pecuniam. 
Budæus. 
Er will den Beutel zum gelt haben! huic. Er 
nem es Gott von fdeſſen herab. P-Eyr. 2. Centa · 
Wer kaufft mit frembdem gelt ein wart 
Mid wicht fürzaplenforgentfut +, 
© Der jahlt offt — * — 
O der haißt davon mit Schelmen 
Ein gelt durch wächhelanein — m 
niam fide nominum aliquö traijcere, Cic. 
Ein gelt töınen / monetam in 
folvere. 


Kin ſumma gefts inn meh: poften / oder i 
* 
ri | 





aufgab / oder entpfang fein / 
man mults nöminibus alicui 


teferre, 
















V 
RER: 






—— 


Gelt haben / habere pecuniam. BR * 
Die find gelehꝛt / die einem jhꝛ kun n et | 
auff den Tifch —— Ber 
Brieffmaler zu Nũrnberg ae 
962 KRumft mir jhren Wercke 
Sack mirgelt auffden Tiſch geli 
mein Kunft. R: 
Gettanffden michfielnemen/p a 
pecunam de menſa. MR 


’ 


fumcum ſaus, Cic 





Belt aufdic Hand geben, obligare ftipendio fine prom.. 
ü Get auf der Dank auff Wucher nemen / aummum 


ey sommoyere, Cic. Pecuniam foenori accipere ä men. 


.njs. 2 
Gelt anff Wucher nemen fein & Id zube zahlen / 

30 Schuld mir ſchuld bezahlen / verſura folvere, 
Gelt aufge gelt verthun / impendere, confümere, 
Prager ohne, Expendere pro confumere ä 
Cicerone , & fimilibus feriptoribus non ufurpatur, fed 
Fo propendo & pondero, 
BGeit durch Wechßelbrieff fehidtenrcollybopecuniam 
curare. 


Belt entlehnen / borgen / pecunias muruas ſumere. 
Gelt oder haar / gu oder blut / ſo muſſen Die Wanders⸗ 
leuth / wann ſte vnter Straſſenraubern gerathen. 

20 uecht die wol gelt habenb argentati milites. 

Belt vnd Guts gung haben / reich fein» divicijsafflue. 
ze, refertum effe, 
Zr ſagte / es töndte keiner gelts gnug haben / der ein 
Faͤrſt inn ee | fein folte / negabat ullam fatis 
magnam pecuniam effeei, quiin Repub. princeps vellet 
effe, Cic. 1.offic, . N 
Belt ſam̃len ond haͤuffen / coacervare, pro cumularepe. 
euniam,. Tanti aceryi nummorum apud iftum con. 
Rruütur,urjam appendantur non numerentur pecuniz, 

30 Das geltfchamenvfi probieren, (peftatio nuorum. 
Gelt ſchlagen / pecuniam cudere, nummum percutere, 

ire, conflare,fignare. 

* Das gelt fchmwennt foman es probieren will / ob es bie 
prob habe / decoquitur argentum experientibus. Sud 

e 


Belt ſchneiden / numiſma circumciſione minuere. 
Gelt ihun ſteigen / au ffſetzen / numiſmatis zftimatio. 
nem intendere. 

Gelt thun fallen / abſetzen / remittere. 


30 Belt abertommen / conticere, conflare pecuniam. 
Gelt vmb ein Zins auffnefien / nummum comoyere, 
Gelt um6bringen, devorare pecuniam. 

Gelt waͤchßlen / nunmum commutare. 

Geit vnd Gut an ſich bungen Parare,acquirere, colli. 
gere facultares,opes, divitias,fubftantiam, 

Gelt an ein biſd gelegt 7 geft zuſamen bracht / ein bild 

dar von zumachen zadRatuam pecuniam contulerunt, 

Cic, Verr, 5. 

Semand dienen umbs gelt / locare alicui fe,alicuifuam 

10 operam preftare,pro,leryire alicni pro pecunia. 
Jemands gelt geben / bezahlen /numerare pecuniam a. 
Iıcui, numerare militibus ftipendium,folvere, reprefen. 
tare, ab aliquo,h.e. per aliquem, pro dare pecuniam ali. 
eui, vel fatisfacere alieui. 

Man muß dem gelt gebieten /nit dienen tanfts braus 
chen fo ifts dein A neche/wo nit foifts dein Herr. St. 
Mit gelt iſt nicht gut ſchertzen / cautum effe oportet in 
mutuanda pecunia. Hoc(argentum) temer? nunguam 
amittam ego ä mö,quin mihi teftes adhibeam,cur dem, 

seo &quam obrem dem, commemorabo. 

Alles zu gelt machen /adnuınmos omnia redigere. 
Schoͤne wort für das gelt geben / verba pro farina 
dare. 


Su gelt fchägen oder ſchlagen /adzrare ‚are zflimare, 


Vnm gelt waͤchßlen / auff vnd vertauff / loͤſen / laſſen / 


‚ste mutate, Plin.& Col, 


Von alter Pfleg man das gelt wegen /nichtdars 
dujehlen, Antigui —— ſolebant magia 


quam numerare. Hincexpenfain rationibusadhuc.di. 
n atus, Die aufgaben Sinon gratis, at pretio, o 


er r 





464 De  - 
auf ber and. ufgeie Derfichtung Soft 


"stnihilaruleris,ibis Homereforis, 
Wer ſein But zu gelte macht / der ft ſchon verdorben / 
— — fuxpereum. 
Con». Geltbuß / Sihe Geltſtraff. 
** gegen der Obzigteit/ fidejuffor, fponfor, ap. 
10 promiiſor. s x we: : 
Gelt brecher / der die Mantz ſchmeltzt / confator figu- 
rati æiis. 
Gelt Dieb / fur pecuniæ 
elt Hur / mereirix. 
Geligierig / cupidus pecuniz, philare ynis. 
Geligierigteit / geig , philargyria, avaritia, que unum 
indigentiz vocabulum comprehendit, Cic. 4 Tufc, 


t Nandelrtesnummaria. ..: En 
Gelt das man einem giht etwas damit ju handlen / pe. 
20 culium adyentitium, J— 


Ps. 290 Bein fahr ft / da muß auch kein gewin fein bey 
dem Gelthandel. 
Gelthauffen / aceryus pecuniæ. — 


Gelthauffen / accumulare aurum, conſtruere, coacerva. 
Fe , EM augere, augere & amplificare res, cogere pecu. 
niam. 


Selthunger / Sihe geltgierigteit. 
Gelthunger / auß mem machſt du nicht ein Vnger. 
Gelttammer / Schatztammer / zrarium. 

—— J Wachßelbanck / camera uſuratia, ze. 

PvAdxior, 
Gelttüſſer / Euclio,Belgis potter,ä pott, olla, qui pecas 
nias in olla coacervat. 
Geltloß / carenspecunijs, five nummis, inops, pauper, 
nucdus. 
Non eratabundans, non inops tamen, Cic. 
“Pr. Beſſer Geltloß / denn Freundtloß. 
Nummis præſtat carere, quàm amicis. 
Gelt netz / retia pecunæ. 

40 Beltnetz ſtricken / inſiclari pecunijs. 
Geltreich / geltſelig / pecunioſus, nummoſus,num̃atus. 
Geltſack / Gcculus pecuniarius , facculus nummarius, 
filcus pecuniæ. 

Hat den Geltſack mit fich genommen / Pr. 4.20. Ferens 
fecum ſiſcum pecuniæx. 
Drauß ſollen ben zehen Geltſack bey den Racths herren 
hinderlaſſen ſein / ex his quaſi decem fifcos ad Senato. 
rem illum relictos effe, a. Verr. 
Geltfchagung  clarigatio, exaltionummaria, 
so Geltſchroter / Schneider / accilor monetz, para» 
pfallifa, 
Geliſchuld / ſo man anderen ſchuldig / æs alienum. 
Mit geltſchulden beladen und verſteckt / oberatus. 
ff/ gelibuß /multa,muldta, poena pecuniaria. 
iſtraff / fo die Jemigen mußten geben, Die biß inn jhr 
alter vnbeheuret bliben / zs uxorium, quod pendebatur 
bijs, quifineuxoread ſeneclutem peryenerant, 
Geltſiech / avarus,cnpidus pecuniz. 
Pr. Dergeltficch iſt ſelbs feines jam̃ers ein Stiffter. 

60 Öeltfichtigrgeltgirigridem. 
Pr. Geltſüchtig / wafferfüchtig. 
Geltfucht/geltgierigteit/ argentangina. Sihe oben, 
Er hat Die geleſuchẽ ver iſt mie fülteren Buͤchßen ge⸗ 

ſMoſſen / Argentanginam patitur, deyuegygar ige, 
= ee in eos, qui non audent libere quod 
fentiunt dicere, t 
Gelttheure / (die) caritas nummorum, 


Belt Trahelin / trugen / arca, cilta num maria. 

Beleweger / lbripens. 

79 Gelts werth / dignus,a,um precio, 308 
DM us 








ar 


1466 _ 173 
Arta Come, Auffgelt/ufuz ufurarım, 
Badgeit. Sihe Bad. 
Dargeit / pecunia numerata, q. nummata, five nu. 


maria. 


Pr. Bargeltdas taufft. 

Bargelt ilt die (befle) loſung. 
——— — 
10 rgelt macht dem kauff. quicquid m 

mallem auferre potius in prafentia, Adelph. 1.2. k 
Bargelt macht manchen kauff fchlecht. > 
Slaub ift Heffer dann bargelt. Bona opinio tutior eſt 
ia. Fama pluris quäm opes. 
Wenig bargelt / macht gnaw zehren. 
Exiguos fumtus qui caretzre, facit. 
Beigelt / erbeten gelt / ollatio, ſubſidia, orum, ĩndictio. 
collatio , colle@ta exadio, cenfus, vefligal , Et exadtio- 
nes principum : rogationes five peuitiones pıimd didte. 
30 Nam fiebantrogato & confentiente populo in probo- 
sum principum fublidium. Nunc versus dicendz coa- 
&iones. V. B. 
Deuigelt / das gelt auf der beut erloͤßt  manubiz, 
Brucengelt, Zoll, vectigal pontium, poitonuan. 
Bulgelt.: Sihe Bul. 
Eouember gelt / Schulgelt / mineryal,mercedulafcho- 
laftica, Aduuıter. quod prceptori pro inftıtutione nu- 
meratur, 3 Eottember / id vit, quaternione: quod fin- 
is quaternionibus folvi folet. 
30 Kinitand gelsidaf ein Schuler gibt / ifagogicum. 
Finjug gelt. Siheeinzieben. 
Erbaeii / pecunia,quz £X hazreditate vendita,provenit, 
recium venditionis, I. C. 
erfengelt. Sihe Ferſen. 
cuchtgelt / locata pecunia ex fundis, tritico,hordeo, 2+ 
vena, hligine. 
Gaftgeltigeltdas man einem jeden Gaſt für die Male 
zeit gab / (portulae« 
SGeitzgelt / pecumia corrala ab ayaro. 
40 Pr. Wenn Öeipgelt rompt ins armen handy 


So wirdts erft recht wol angewand. 
Bnadegelt / zueuriaue quod datum alicui ben? meri- 


to, vel in gratiam alicujus» 
Grutgelt. Sihe gruc. 
Haiff er gelt. Sihe halffter. 
Kauffgelt/ autoramentum. 
Zauffgelt geben, autorare militem.facram&to obligme. 
Tas gibt man Laufgela Quantoftipendio obligawr? 
Keichgelt/ arbitria funeris, ut quidam vocant« Arbiter 
10 funerum eft is, qui conducit funus, Adr. lunio, 
Kegation gelt / daß man einem Abge ſandien zur reiſe / 
anderen Zehrung) gibt, legatıyum. 
Rehꝛgelt ı didatrum. Sihe oben Schulgelt. 
Gold und ſilber freſſen bie Motten nicht, Seiden end 
Sammer müeſſen doch ewdtlich mit ſchaden Hebraiſch 
: fernen vnd vil lehrgelt geben. 
Jange Händler müeffen CLehrgelt geben / vnd offt mit 
ſchaden Hug werden. 
- Prem gefchlagen gelt / nummu⸗ afper. 
60 Ranzow gelt / damit fich einer von dem Seindt ledig 
macht / Iyaum, Alter. 
Schulgelt. Sihe Eortember gelt. 
Schamgeltı Specktatel gelt / ſo man gibt einem Spil 
oder Specktalel zu zuſehen / extar, ars, brev. pen. z6 
dheatieum, quod Ipe&taculi vılendi caufa datut. So- 
fipater. 
Standgelt / merces pro habulo, 
Mirdem Wir oder Stallherren abtommen / die 


Zech oder Standgelt zubezaplen / cum caupone vel 


20 ftabulario decidese, 


q Ombgelter ober ber verfsien Cchufbenan ER 
Coattor. — 


— OMivergelt par graia, munuspromnem + 
20 Kunkappingsftewennewcherehtgci. — 


30 Nite Freund alte Wein / alt 


40 Ombein Seffer gel ı minoriprecio vilius ‚mio 
complurimos 


so neus, ferreus · 
nummus adulterinus, Gallus, contgpfus- 


6o Ras foll eingegraben rofia all, | 


7 Der heif / daven mit ET * 






















































infumenda , quæ datiu 
navanti,& Bottenbꝛot / 
quodletaannuntianti datur, & xöpupen. er 
Pr. Deo gratias ift der Mönchen Tr ER, X 
Dmbgele/ Schatzung / SZoll vom com. 
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IE 





Vmbgeit vom Wein / veltigal vıni, portorium v 
Das Dmbgelt auffden Weln ſchiogen poraum vi 


ni inftituere. — 


Vmdgelter / Vmbgeltherꝛ / coacten . ne 
Beltsoider geltifpricht ſetzt bie Welt, 


Wurffgelt / geli und anders fo die vndier das 
Dolch werffenmißilia 0000000 Ye 
Zehꝛgelt viaticum. | ä 
Zollgelt / veftigal. te 
Zollgelt geben? Zollzeichen loͤſen / 

— /s,quo voabuloomne| 

— aufeorum argenteorumye nummorum genüs, 
Alt gelt / verus moneta. SEEN 
Alt gelt macht edel / antiqua zris] 


A . 


4 


Führen den pꝛeiß inn aller 
Mnder Lenehaeler ander Leutbfn 
Angelege geit / pecunia quziluols faenore occupate, 
Calendario deftinata, in Ca! um € A 
Bar gelt verguärgt / pecunia preftassei hominem <Ö- 
Aufgaben gelt / ſa pecunia. Sach, 
Berrit gelt/ bargelt/ parata pecunia, Gihe bargelt. 
Bereit gelt im Raften ifeingutrfae 
Bereit gelt leider keinen kummer. 
vulgd,meliore precio, libros comph zıe pauco · 
ni. Gell. PR 
Vmb ein gröffer gelt / pluris, vulgo majote pe 
Cüin pofsim mulıö venderep aquam. Mart.lib-$- 
22 erfte Herꝛ / das befte geli / ſpꝛechen 
dimpt / gewiß gelt / cenum æs · 
Dmb ein gewiß; beftimpt gels weiben /palit eeoen 


Sihe waid. . 
Bleyin gelt / ums plumbens, fe posininfin Bar 


Boͤß gelt / 

Waar inn der von ı doppelt gelt. ei 
Eigen gelt / æs Juum. 3 
28 andi Warzen die mit eigenem geft pränge® ‚ed 
groͤſſer Narıen find, die — mi enden fe 
den gelt. — 
er einerley Miüng vnd gut Gel? 

Softund es wol inn aller 
Eingegrabengelt / defoffa pecunis. Re 


follen haudien. 

Ber kaufe mit fremmbbengelt — 
nd wicht fürgablen forgen An 

Der zahle offe mit der Haut ER N 


| & gearnet gehet 
| agt / eneleh 


30 Mutua quæ ebes, ridendo folvere debeh, zu 
E Gehorgeigelt auff Zducher , (ine) von Wichhele⸗ 
—— * um. 
It gemeinen mut / as publicum. 

| gemeinen mug ensinendet/ repetunda- 


„um, repetundis, , ,, - ‘ 
Hngetlagt werden von megen der beraubung deß ges 
meinen nugens / wider zu erftatten was entzogẽ ift am 
Gelt oder Gut / reperundard accufari,vel de repetundis. 
Gereit/(bereit) gelt Dinge nam / pecunia prefensmedi. 
20 camenell prefentantumm. 
Gelt / dz man nicht nach der zahl, ſonder nach oder be 
Dem gewicht aufgibt / as grave- 
Öejehlt gelt / numerata pecunia. 
Vngezʒehlt / non numerata 
Der lt froifiv der ungesehlergelt wider gibt, · 
Sch folt hm mol ungezehlt gelt verrawen! dignus qui 
et certilsima 


Fr in tenebris mices. Pıo, De eo qui 
Grob geltı folida, grandis, craffa pecunia. 

30 Px. Groß gelt / groſſe ſorg / gefahr / vnruhe. 
Groß gelt / grofi glaub. 
Groß But vnd Gelt / 

.. Hatrecht über recht ben der Welt, ? 
Bulden geltigulden arbeit / 

So gieng es recht zualler zeit. 
But gelt/ proba moneta. 
Pr. Gut gelt / böfe Waar. 
Sur geltomb Schinweb vnd Neſſelgarn geben iſt om. 
gleiche Waar. 

40 upfferin gelt / pecuniawrea. 
Gelt das vil Kupffer helt / zrofa pecunia. 


Pr. Kupfferin gelt/ kupfferin Seelmeffe. 
; Quale pretium,tale facıifı- 


Miffa cypria pro cyprio wre. 
cium. Metaph. Viles merces, & tumulcuarsa atque in- 
diligens opera, vili pretio vendunrur - velvenditz funt. 
Ein kupfferin geltlin zwen quiutlin ſchwer / (wie bey 
ons Die viercheil eines Thalers am gemicht hatten’) 
wirdegefchägtauffdren Augſpurgiſch Haͤller / ein Pit⸗ 
ſchendel / femis,fenifsis,nummulas zreus precio & pö- 
go dere dimidiam affarij partem exequans, & nayis nota 


infignitus. 
Kiccht gelt / Tiecht Paar. 


Das liebftegelt/ daf du haft. 
" Bsiftder Welt vmb das tiebe gelt zu chun. 


Las tan das liche gelt nicht ehum. 
Keiche Leuth haben Das maiftegel- ! 
* Loͤſe gelt / precium quo capuivi acdemti dimituntur, 
to 3 
as gelt / gelt das weder wirbet noch wuchert / pe · 
wa — * l ee u laß auf 
* 
—— — feinen muß / tunft zgelt und 
ja ſunt qug Icata nulkam fra&tum afferunt 
re pecunia & en. Ad. Gen / 
4004 
Je un vnd newe pla- 
* u * nero onglüc gefchlichen. 
Ga gunlich gele pecunn fium ducens (nr 
Pu. „ge mat el ! 


Br£ 4% 

Schlecht gelt/ vile precium, vilispeeunias · 

— — 
t C) 

Dbergeben / oberlaſſen Gelt und a, von 


inıw feinem Leben dem Sopn übergibt 
Lium profeßitium. 7° - 
Verboꝛgen Kertzen / Öelt vnd unſt / 
Diefroen nichts, vnd find omb ſanſt. 
Verdient gelt iun einen föcherten Beutel legen Hagg· 
c queltum, facıtin loculos pertulos. 

Das verlohren gelt wider gewinnen / 
holen / pecuniam perditaim secuperare , 


imnum. | 
Wa der gelt/gelt auff wucher genommen 75 eircunt- 


foraneum. 

Die beſte Rünftler haben das wenigſte gelt. 

Wenig gelt im Beutel klingt am maiſten. Wit, 

Derein unjehliggeft vnd gutmahrung hat / reicht om- 
P nibusrebus eircumfluens, bentnummatus, vn honori- 
%o bus amplilsimis, fortuniläue maximis. Cic. pio 5, 


überläfs / pecu · 


reſarcire da· 


Roſc. 
Was kan das fichegelt nicht thun. rer 
Mergelty Wergelta, pecun quis multum folvit 
& redimit, 3 gelty pecunia, & voehrem’ defendrte. 
2 Adelrtugenertumft/feinde ohe gele vmb fon 
Suen GOTT der KENN erhels die Welt / nicht 
Belt und Gut. 
Hemut hindert der ehren bil. 
Shne geit iſt Kunft nur Affenfpil. 
30 Auf eines anderen Beutel ift gut gelt zehlen/ vnnd 
mild geben. = 
Huf Gele Getrand vnd ein! 
* ag ohn ſünd kein Wucher fein. 
Auß ledigen Taſchen ft boß gelt zehlen. 
Auß vilen Beutlen iſt gult gelt zehlen. 
Ben gelt kenaet man die Welt. 
Lapis auri index, aurum hominusm. 
Beſſer ein Heiner zorn / dann ein groſſer ſchad. 
Beller ein Manny der gelis bedarff / Dann gelt das eis 


40 nes Manns bedarff. 
Beſſer Freundt / als Gelt. 
Ben geiĩt kent man die Welt. 
Beffer Mann als gelt. 
Beffer ohne gelte, dann ohne Freund leben. 
Bift du Nur oder Dieb 
Haſt du gelt / fo biſt du lieb. 
Bringft du gelt / fo biſt du frombr 
Bringft du was / fo biſt willtom̃. 
Burger vnd Bauren / macht gelt zu lauren. 
go ‚Darmäch der Mann gelt giberpfeifft der Spilmann. 
Das alter bedarff gelt vnd gutihat. 
Das gelt ian der Wen / den preiß behelt. 
Das gelt hat den gangen Erdentreiß iun. 
Das gelt iſt der Welt. 
Das geie iſt gern / wa man es helt inn chren. P- Ey- 
304. Cent.t- 
Das geltift lieb man thut vil darumb. 
Das gelt iſt ein Span oder (die ftärde) def Kriegs / 
ia belli nervus et infignis. Medici negant fine 
«o nervis homines ambulare. Neque quies gentium Gi. 
ne carnes, neque ara fine flipendijs neque ftipendia 
fine tributis effe poffunt, Ax.bel.48. 
Das geltmachs den Marc. 
Das nafchen nimpt gelt vnd gut bin. 
Das geli muß alles zu wegen bringen. 


Der gelt bring’ der ift willtomm̃en. 
Das gelt has den y nicht ber Karg das 
—X aber alle Berge 

Qqq 3 Das 


den FT 





Pr 








1475 17 74 
Dansk gannanpın pam TUR 
—— — Deu milsen ein ji, 


nee | 
Das ges Das fu ft macht gerad Das ra fl. 
Dem gelt iſt alles underrhan. 
Dem gelt fein tugent weiche, 
Den Reichen tus gelt den Armen in Feld. 
Der Arst hat gelt / der Juriſt gold. 

io "Deranpighasfon Saifakrm gm SoTT 


vmb gelt. 
Der gelt bringt / der iſt willetum. 
Der Welt die tugent nicht gefelt / 
Nur gel die Weit für töftlich heit, 
Der ift wicht auff Erden werth / 
Der geli von feinem Bue len begert. 
Der —* eſſe Wein / das ſtumme gelt / 
ertehtt die Weiſen inn der Belt, 
—— unſt iſt all vmbfonft. 

20 u a li 
hinauß zufüchten / Iul.Poll.z 2 5.3 7. w 
Kunft behelt rein gunſt. 

Belt macht die brunſt / 
DO fchad der guten Kunſt. 
Die Königin geitregiert die Welt. 
Geit betet ſetzt an ja jederman / end wirdt GOTtes 
dienſt vertreiben. St. 
Dienft vmb gelt / ift die Welt. 
Die ſitten hand den ritten / gelt fehret auff hohen ſchlit⸗ 
‚30 ten armut aber muß zu fuß gehn. 
Die Welt achtertein Held / 
Er bab dann gelt. 
Dren Haͤller ift auch gelt. 
2 gels unnd gei fellt man dem Teuffel Inn. fin 
art. 
Durch gehts furcht / haß und lieb / tönnen auch Fromme 
Ceuth wol zu falltommen. 
Ehꝛ gebet für Gelt vnd Gut. 
En sit allzeit rechrfchaffnen Ceuthen Höher geſchetzt 
45 worden’ als gelt. 
Ehr vnd gelt / treibt alfe welt. 
Ein armer has wol alle Jahr gelt / aber wicht alle 

Tag 

2 Armer ohn gelt wirbt gar ——* 

Eineriſt feines gelts der beſte Raͤmer 

Sin wolerzogen Weib / iſt mit * nicht zube⸗ 
ahlen. 


vr ug mancher guter dauff nach / auf mangel def 


go * Eſel mit gelt beladen / vetmag alles. 
in falfchen Freund ich halte dich / 
So du mein geltmehr liebſt / daun mich. 
Einfalt hat kein gelt. 
Ein Karger iſt feines geltes Knecht. 
Ein Mann ohn gelt / üteimtödrliche Leich. 
Ein milter Mann iſt ſeines gelis Herr. 
in trewer Diener iſt ein Schatz im Haufe, 
einer ſeibs vnd das gelt / ftifien abereins / als fewer 
und waſſer / ipfe & pecunia conveniunt,ficut ignis & a. 
qua,id eft,non poteft dıu rerinere pecunsä. Ad.Gall. 52. 
65 Lrifteis Narr / wenn er gleich Die Stuben voll 
gelt hett. 
Er thut nichts guts / der mit geltertauffeift. 
Es dienet ſich Abel wenn die Diener jmmer zu voll 
ſein / vnd tretten der Flaſchen auff die Riemen. 
— ER wol einer def anderen gelt / aber wicht fein 
8 
Es iſt alles vmb das liebe gelt zu thun. 


Gelt bringi alles zuwegen / pecuniz ob 
ee zuwegen / p zo ——— 
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© Bft de bran ep ander Der | 
Besen —— 
ledigem Beuttel gelt zahlen 
Es iſt nicht ein einese tunft g 
gewinnen. St 


€ 


—R 





———— 
49 f. so9. Cent. a. 


| — — 


Es ſoll ſich keiner mit gelt em. > 
ek Mh ; Döglen,. 
DER vil gefaget / da ge af 
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ARegieren alle Tel. iR 

Für guten willen / ſoll map fein, ah”. : 





‚0 Für haß hülfft fein i.. — karl 
Für woeifpeit gelt ermöhleDie —— 


Aare je 
drumbfi — 

alledingfele. 

auf Dieben marcken / Bf De 


feon. 
behelt das feld. 
befchirmer, * 
bezahlet gute Waar. 
bricht freundtſchafft. 
bringe nicht genueg. 
bringt pracheroder macht das man —— FIR 
das flum ift / macht recht was ruft, Vale · 
Mutnegra & inurya fadunt sedilsima cuya 
Auro loquente ni! pollet quzvis oratio, 
du biſt fromb vnd werih. 
wers nicht glaudt ‚der oe 
herrſchet inn aller Welt. 
iſt dem milden ein per. ⁊ 
—— — 
fahet GOtt vnd t. 
fehrer auff Hoden ii Kai 
gehn, 
feller die Welt. 
Freundfea fs medrgenslt eh IR 
Zerbrechen ſetzt Recht Brieff Kr BR 
führerden Kriegs nicht der Kaufer, 
vn * — — 


für — ara iſt Thoꝛhen. — 

gehört vnter die Weſt. 

graͤbt man auß der Erden / vnd vergrabt 5* 
wider inn dem Zaften rend das 

hat ee 
tden fürgang inn händler. nz 

* — — art — 
helt / da bleibt es geru. 

hat vil an Galgen gebtacht. ch 


hasvit necht vad Ref j — 
hawei feinem Schalck des 
er Land und mr 


her / tlin B 
todt iſt 
bil richa für ara, — 
bin / gelt ber. N 3 
mann Fugentift — 
Kan mans nicht widerbrin 


J 1) 


r 


co 


” — 










| We m Pine ia 


r Marckt. J 
die beſte lo ſung 

iſt die beſte Waar Se. 

Aft Die beſte Waat oder 

At die erfte frag / darnach ob 

iſt die lag. 

ift die wels,ond welt ift das get, 
ifteim Here’ fonft niemand mehr. 


Mans GSX. 
ein gute Waar fie gilt Winter vnd Som⸗ 


Ser | De Guthad Gab kraft, Ad.Gall.56. 
|‘ ift ein groffer Held. 
ein Mann’ berestam, . 


30 
*5 ift from̃ / armut iſt ft. 


iſt gelt. 
ift gelt / ound wann man es mit Scheus hauß fe⸗ 


gen verdienete. 
—— * wenn man co gleich mit Koch fegen vers 


[es ıthin berfäch 
ift König. 
| ift nichts beffer / denn weres brauchen Yan. 


40] iſt nicht dauck werth / fo man einem den Bauch 
mwehret. 

iſt nicht fuͤr all onglüd, 

iſt nur der Haudel. 

tan nicht vnrecht thun. 

tans vnd thuts alles. 

tan thun / gelt tan lohn. 

trencket Die liebe nicht. 

laßt ſich nicht leichtlich vmbſtoſſen. 

laͤßt ſich nicht lieben, es willman foll es üben, 
r5oll laßt ſich vergehtem, 
Gelt lehnet Xanſt. 


find Freund, 


Buben 
man if du Ca Rau) 


den Man 
. Da Oh ER vnd Derrpäter, 


boß heit 9 
6o — Kuchen feıt, 
N age 
hier. 
er —* reich auch nicht felig- 
mac Schild. 


mache Schelmen. 
feche , was nie was recht 
mache ſch 4 


—*8 
macht 100 


Ber 
Ferne * Ben arm mußahnk 


Goit ohn ein — —— ab, 
probiert Die Belt. _ i 
probiert 11. Ad. al; 58. 

regiert die Zelt, B-Ey3 70. Cent t. 

richt hader an, 

feet einen großen Ochßen hoch ans Brett. 

20 | ſchlich tet alle ding / wenns gleich wicht ſo ſchwer 

— — 





20traͤgt den —* 
traͤgt einen ferigen Hals. 
trennet die Kiche. - 
überroinder alle ding. 
überwinder offe die Fomsteit 
verderberdie Belt. 
; ond gefundpeis find def Sommers Iuft. Pecunia 
& fanitas æſtatis deliuiæ funt, fine are non darur 
Iztitia, Ad.Gall. 54 
Gelt} vertaufft Rom, 
30 vermag vnd richtet mehr auf ale die Taſche. 
vertreibt feinen hunger. 
J verwundet und heilst wider. 
vmb dienft ift nicht dauckes werth. Digna canis 
pabulo, fin a mann re — Bew nn D-. 
vnd eitelehr / iſt ein orfach aller leht. 


vnd gut bethoͤret die Leuth. 

vnd gut führer den muth 

und gut gehört iun die Welt / wers bekraͤfftigen 
40 ran / der iſt Her: Darüber. ur 


vnd gas gibt ehr / gunſt und much. L 
end gut gibt allein ehr und ugens nichts, 
ond que hat den nachgang. 
vnd gut iſt als denn gut / wenns has cin Mann 
der es recht brauchen fan, 
| ondgutift GOties gerinafte gab, 
vnd gut iſt woder Freund murh. 


vnd gut fan mach noch driegen. 
ond gut / wer kein cha hat / der muß; offt fchmelgen, 


50 | und gut Fan man werben / aber wicht einen gefune 


den Leib, 
vnd gut laßt fich gewinnen / vnd verlieren. 


Belt ond gut manchen blendet / 
Vnd iſt doch baldt verſchweudet. 
Gelt vnd gut / macht friſch en much. 
Gelt vnd gut nimpt offt ein boͤß end. 
Gelt vnd gut vergeht, GOTT ond fein Wort bes 
ſtehet. 
Gelt / gut und zorn / macht alle ding verworzen/vel ver⸗ 
60 lohren. 
Belt will die Welt. P. Eyr-f.648. Cent. 2. 
Gelt vnd gut will allzeit König fein. 
Gelt vnd gut wendet dem geitzigen kein armut / ſonder 
macht fie hm. 
Gelt ond gut wirdt nie gehenckt. 
Gelt vnd gut voꝛ / Recht nach. 
Fcelt vnd gunſt / 
Sch wecht ehꝛ / Recht vnd Kunfl. 


t vnd 
70 GoO xehrꝛet allein / wicht gelt vnd gut. Sofa 








— 


— — 


Magna affli£tio eft pecuniam 
Groß gelt und gut, laßt einen wiche ſchlaffen. 
Hab ich gewalt / ehr gut vnd gelt / 
NY chr ich tein freuudeſchafft aller Welt. 
Haſt du geit / fo Bift du werth. — 
Saft du geit fo fpit, haft du teins fo fit 

vnd fanger dich * 


Haft du geht fo tritt herfut / 

Haſt du teins ‚ fo trist Hinder der Thür. 

Haft dutein gele, fo Sift du ein armer Held 
Hersen Hof und gelt / lehren die Leuth vil ſchaickheit 


vnd betrug · 
Hertich dein gelt / vnd du mein 


tugent. 
20 Heit ich nur gelt / fo were ich ein Held / fehreyet alle 


Det; 
Hett ich nur gelt / ſo wolt ich werden was ich wolt. 
Holtzen gelt / hoͤltziu Seelmeß. 
Huren und Spilleuth geben tein gelt wider: 
Sch hab gelt vnd gut genommen / 
Drumb bin ich ombmein freiheit rommen. 
Ich will lieber dinen Hann / ders gelt bedarff / dann 
gelt / das eines Manns bedarff. 
Jan gut vnd gelt triumpbieret die Welt. 


30 Iſt gelt die Braut fo wwirde die ehr felten gut. 


anjt dugelt brauchen ſo ifts dein uecht / wo nit / 
fo iſts dein Herr 
Kanft du mie dem gelt ombgehn ‚fo muß es bir nach» 
gehen / tanſt du es wicht brauchen / fo iſts dein Herr. 
Kein feham ſt jetzt meh: iun der Welt / 

Man tracht nur nach gut vnd get. 
Kein Statt vnd Schiof fo feit ient ſſt / 


40 wenig ein. 


Kunftuchretden Mann / nicht das gelt. 
Kunſt ward ben gunftigelt/ gewalt immer schlecht. 
Kupfferen aeltı tapfferen Scelmeffen , veh fo geltı ſo 
Baar. Nullusemtor difkcilis bonum edit oblonium, 
Lang ich tein gelt herfür / 

So weißt man mir Die Thör. 
Manch er iſt fo verſchmitzt / waũ der gelt verſpilet Hat? 
ſo ſpricht er / er hab wicht einen Pfenning gewonnch. 
Man finder ehe einen’ der gelt tadlet als den ber es 


go verſchmaͤhe 


t. 
Man finder nicht geltinn allen Säcten ı die zugebuu⸗ 
den fein. 
Man tennt ju Hof nichts beffers dann gelt. 
Man muß dem gelt gebitten / nicht dienen. 
an ſoll dem geli leihen / für wellichem man muß den 
Hut abziehen. 
Man follde gelten Herr fein! nicht Knecht. 
Man ſtellt dem gelt / mo mis man kan. 
Merck auff Held / 
Co Gute Tag toften gelt. 
Mitt du die wicht meiden’ 
&omuft du im alter hammer leiden. 
irgelt gerotfis mangelt, mit nichte tan man nicht® 
anfangen. 
iürgelttanman oft groffen Herꝛen am beſten rathen · 
Mir gelt probiert man die Leuch. 
it gelt vnd gutauch waͤchßt der muth. 
Mu gelt werden Land vnd Leuth bezwungen. 
Nach gelt vnd gut / alle Welt wehe ihut. 
70 Nach gelsman ficht vnd rahei nicht, 


20Brmſt zwerbientdemgelk 


30 Tugent vor zeiten Edel gemacht. 


40  Gelt KRöniginallzeit 





— uſc· 

— ne am ia 

Naummer gelt / nimmer Gefell, * 

Vui infonunau procul anuci. jet ve ie] 
a9 £ 


10 wnhis nun agree immer Oo 
ven 


— ——— — En 
D a ve ZB ad ih 


Dbnegeltgilemichts, _ Auer. J 
Obwegeitharmienandeht. a 
—————— IP 

ter fächen bleibt ourche 
Oxeichift em Dient fein gel * *9 


— 


chen ſeyn. 

Siemügen ſchlemmen vnd praffen/ —8 
Die das gelt haben inm der Taſchen. Ri 

So gelt / ſo War. 4 

Nullus emtot difhicilisbonum emirobfonium _ 


Ode dran zen perl wel 


Nuflus dıfficilis emtor bonam emit camel, be 
Tracheumb geit, fo haft uber Ze, 
Das Dı Flak mach Dem DD, mel melden BE 
gun ſoll az —— © 
o man jffet follman zu \ | 
Wo man Rarfchlaget — ſell an wea · 
SB ann gehtreder jo ſchweigeron Dar fill, ‚(geht 
as fragftdu oil nach gusombgell/ 2 
Haft doch nicht bracht die Del, 
Woas gelenscht tan? kam recht: ER 
Was heßlich iſt macht gelt fein? 
———— 
as hilfft del / wo kein gelt 
Was hilfft den —S— 
Hauß / Hof vnd aͤcter inn dem Feld’ 
Ber fih von GSott recht lehren 
Der thut bey jhm das — ei 
Das tan das liebe gelt n4 alte 


fich an. J J 
Bas peheint ober mi gef betr user 
© den Menfcheit. 

as foll dem Narien gelt ‚joe 


ka > r \ ' aflr 

Ka ticiningenkum ae NAAR * 

das man nicht raucht. er 
ohne gelt? 


Kein Zahibrett „ 
uk ———— 1 re 
Was foit gie vnd gelt, daß uaR ich 31 





Wer ein alt t 
ein afe ZBeibzu allen rs 
Wer nit ttraͤgt im ſein / 
* Der — * Mundhonigallein. 
Qui nummos non geflat in „ vel falten habet in 
bucca, id et, humulis eſt, fi non es folvendo. Ad.Gall. 
2012. 
Wer ich ein Huer mein Mutter ein Sad vnd mein 
Datcer ein Dieb / bett ich geltfo wer ich lich. 
Ber ent hat geltinn difer welt / 
Den ftellt man an die fpinem’ ⸗ 
Berracht nit daben / wie from̃ er fen? 
20 Herfut muß er ſigen. 
Gewalt gunſt vnd gelt / 
Den pꝛacht helt / 
Ben Meu ſchen Rindern allen. 
Wer gelt bringt, der kriegt wol gnad / 
er das wicht hat / der tompt zu ſpat. 
Ber hat gelt / der ift willtom̃. 
Der gelchat der kriegt mol cht. 
Ber gelt hatı der kriegt wol Schuch / was allerſchoͤ⸗ 
wen wort. 
30 Wer gelt hat der macht wol Freundt. 
Wer gelt hat / der mag alles recht machen / was vn⸗ 


recht iſt. 
Wer gelt hat der verdienet gelt. 
Wer gelt im Beuttel treit / 
Den zeucht man für allzeit. 
' Das fonft nicht wirde gefchehen? 
Wenn er arm thet hergehen. 
Wer gelt liebt / wirdt gelis nimmer ſatt. 
Avarus non implebitut pecunia. 
40 4⸗* deydenr. # wrnchiermu dervole 
Wer gelte am beften entberen Fan 
Der hat am wenigſten ſorg daran. 


Wer gelts geuug hat / der kaufft was er will. 
tmpt/ der kompt vmb fein freyheit. 


fBergeltzureben 
chtergeit veracht / 


Offt vil gewin hat eingebracht. 


Wer heut fein gelt alles verzehrt / 


‚Dem wirdt morgen fremd inn trauren verkehrt. 
thats der muß mol fparen und karg ſein / 


Ber tein gel 
o und fich dei Wein hauß enthalten. 
Wer tein gelt hat / der reitet zu fuß. 
Wer tein gelt im Beuttel hat 
Der ler fich fetter Speiß nicht fatt, — 
dbeit hat / dem begeußt man fein fette Suppen. 
—“ lt hat / — — 
icht gelt hat / der bezahlet mit Der auf. 
\ 3 Pr ſt hatı was hilfft den daß er from̃ ft, 
Wer nicht hat gelt / der Bürgen flelt, 
Ber nicht hat But und Gelt / 
Go Demfelben Wucheren wir gefellt / 
Spricht die ganne Welt’ 
ae ter 
’ 
— WET Gut vnd Gelt / 


| permag gro 
ee yeract inn aller Welt. 


\ 





— 
ns ein Syuer / dein Datterein Dich) 


20 Wo gelt / da die Welt. * 





dem a Mantz. 
ff die Neichthumb ſetz / 
Wer tat y dem vergebet aller: N 
— — — 
Wer ſoite gelt außgeben / daun die es haben. 
Wer irach tet embfig tag und nacht / 
Allein nach Geit vnd Gut mit macht / 
Der fellt dem Teuffel iun fein Garn / 
Wie im Spiunweb ein Flieg verwoꝛu. 
Wer vil gelt hat / der kaufft vil. 
Wie gelt / fo arbeit. — 
werd ein Schreiber oder Nike 


Wilt du gelt haben / ſo 
mann, fo halt du feingenug. Sihe Dich aber für, 


Wie vil gelts / darnach wie 

Wliu du han Geit vnd Gut ohn end / 
So ſuch das gut das Chriſtus ſendht. 

Wo es au geli manglet / da iſt 

vmb ſouſt. 4 F se 


a 
Wo gelt / da hochmut. 22 
Mo gelv da muß witz und tugent auß der 
Wo gelt / da iſt auch eht. A; 
{Bo get ift? da ſis mis hauffen. Arme Teuth ſeind⸗ 
vmb bleiben arn. — 

Wo gelt iſt / da will ſichs ſehen laſſen. 

Bo gelt/ da laufft gelt zu ein zeitlang. 

Wo gelt reder ı da gilt alle red nichts. 

Bo mein Freund da mein gelt / denn beffer Freund / 
30 als gelt. 

Woleben koſtet geft. 

Wo mein geli / da mein hertz · 

Yilgelt vil Freundt. 

Adi gelt / vil ſorg. 

Mil hälter machen auch delt. 

dmb gel reißt wit fünd ungefträfft 2 

Dinbgelt finde man alle boßhelt. 

Vwð get ift alles fail. 

md gets willen liebt Man einen. 
go Vms geſcheuct und gab / vmb gelt vnd gut/ 

VDeranderi mancher ſiun und muth. 

Don bereitem gelt antworten. 

Don tugent ohne gelt / man wenig heit. 

Doꝛ zeiten nutzt witz vnd kunſt / 

Jehzt ach man nich ts dann gelt vnd gunſt 
dot zeiten ward die Runft geacht / 
er jene gelt hat / der führt den pracht. 

Zorn ondgeltverirzen die Welt. 

Zu vil wein / gelt und gut / 
go Vertehꝛt der Weiſen muech. 
Echte / außgeſchnitten Sam / caſtron, sus caſtrata, por⸗· 

ca caſtrata, V. B· 
Echte / poꝛeelen porca, 
Gelte Sein Kanten, poculum majus; 


gholta, 
Gelte / Brente / Zuberlin / Schaͤff lein / alyeus, orta, 


+ 
— 
I, 5 


quz (emeltantum peperit. 
cantharus, vulg® 


Spülichs Selten, trun, Zeh. 1 
“Sun mwellicher war die gulden Gelte / Ebr. 9. 4 

so In qua erat ua aurea · 

ConP. Melckgelten / 
Helcktubet / Milchge ſchirr 
Eirum, Columel. vaſculum im 

& r ercipitur, dueryis 
elten / Spielbrenten / Tiubeckin / darinn man bie 
fi mäfchet / tum pollubrum. Sihe Brent. 
Pr. Auf Melckgelten iſt gut triucken / chut einem das 


Glöctin vicht iun Ohren wehe · 
Gelien / 


Milchgelten / Melſckſuber ? 
muictta, mulctrale, muls 
quod lac expreſſum ex· 








Gdtten/ far = 
Be fein ’poltere. Hinc pollex, 3 gelt verd 
u 
eu⸗ — 
Mehr gelens pluris efe. es A 
Warhen gile mehꝛ ben mirdenn freundefchafft, 
Plusis eſt apud ıne yeritas, quäm amicitia. 
Apud me cedit veritati amicitia. 
Was nichtmehr gilt, abolitum,abrogatusm 
20 Gelten / emere, verus. 
Geltmit dem beding / das man etwas zagebe / eme eã 
 _ legs, ut detut aliquid corollarij. 
Geiten / aahlen / baſen / erſeten / gleichs umbgleiche ges 
ben ı luere,folvere,pendere,hoftire, rependeie, penfare, 
penfitare,repenläre,remunerait, paria faceıe,compenfa- 
ze buere. 


„ıeferze,retri 
is gleichem vergelren / merita alicujus afequi. Ei⸗ 


nem ein dienft oder gutthat vmb bie ander thun / aku. 
lum parem ponere. Pit. 
20 Iqh wils vergelten/gleichs vmb gleichs thun / fo du es 
reddam vicem, ſi repoſces. 


T Dergalten / ſich danckbar erzeigen / grates dignas 


Dergaͤltung / (die) compenſatio, arithomentum. 
ins deiner wworten wirdt darinn mehr gaͤlten / dann 


meiner hunderte / gravius erit tunim unum verbumad . 


eamrem, quäm centum mea. 

du beh einem gälten  vilam einem haben ond vermds 

gen / valere plurimum apud allquem , authoritatem a· 
30 pudalıquem habere, 

Don einem ehrfamen Rath vil gelten vnd vil vermoͤ⸗ 

gen / groſſen gunſt vnd glauben haben / graua yalere a- 

pud Senatum. * 

Gelten / verpflicht ſein / debere. teneri, obligatum effe. 

ERaß mich auch eirdas fein oder gälten / Ec urme velis 

eſſe aliquem. 
‚Den. Bäfter der vil ſchuldig iſt vnnd gälten ſoll / 
debitor. 

Geltung der werth / valor,precium, zftimatio,vis,no- 
40 men, virtus,momentum,pondus. Literæ magni pon- 
- deris, momenti. 

Pur. Den einem gelten’ ein anfchen haben / habere 

pondus apud aliquem. 

il ben einem Fürften gelten / aliquem in magnıa effe 

apud principem autoritate & gratia. 

Nich ts geften / aliquem nullo numero & precio eſſe a- 

pudaliquem principem. 

Es gilt nicht / vacat,redundat, ſoperfluum efl, & velut 

inuule,ad rem nibil facit, irritum eft,non ratumı:pex vim 
'3o fadtumnon et tatum, Seneca, Ter. 

in jeder gilt fo (als vif) erhat. 
Quantum habet quifque, tanti fit 
Quantum guifque ſua nummorum fervat inarca, 
Tantum habet & fidei. 
Es gilt auffichens / enimverd, Dave, nihil loci et fe. 
nitiz, neque focordix. Res tua agitur, de tuo cestatur, 
Das wirbt mir gelten. 1. C» 
Es gilt vns alfesrefert,interet omnium noſtrum, non, 
noftra, veſtra, omnium. 


60 Die Bücher haben vor fahrenminder gegolten / mul. 
td minoris olim fuerunt lıbri, quäm nune funt, 
Bierheror haft da das Buch gegolten / getaufft. 

Quanti emifti librum. 

— — zquipollere, zquivalere. Sihe aleich 
nEUnRk. 

erst will es gelten / collatis fignis depugnatut, 
Zins folles gelten, Sale * 


— 


— 


— —— 





* 
* 


9 





Es macht off ein But / das ſein vi en 
P.Eyr.f.569.Centz. ' . 


10 iungermapegcen 1 Bhrnegmfa 


gelten. ee 
Fin venurtheitten of entgeenäß iberumb fan fu 
ven / widet iun fein weſen ſehen vund ledig frcchen 


damnatum rellituere, ————— 
@ SEntgelten, wider erſtatten / retribuere,pecuniamarcı. 
ptam populo atiubueie. m A 
‚Die Wels ift nicht werth den frommen guts ja hun! DR 
20 Gotit will vnd kan allein alles vergelitieeee. 


————— 3 
4 Vergelten / b 


Scopz lat. ?. £ 

Den danck vergelten / fuͤr grithat / Ch 
, «oniari arnmaagyün|Pı.Gr.3 62. 
Widergelten / widerſtatten / — — 

‚Dex Laßt Ihm mis chren dienen / der es olbengelien 


mag. 

Vecheltung / erſtattang / remuneratio , grad, clůch · 

30 rum compenlatio, vi Audomm. 
Pr. Bey roeiny gelten weinnebe innjhremmerthe 
— gelten michen, 1uhgi der An 

4 Dnvergolten / non compenfarum. I Men 5 
Der Weiſen wort gelten Serben bande 
Serien fchrenen ben deu Vlarıch. 

Es giltein Trunckwaſſers zu feiner ren ein Faß ⸗ 
Wein / ein Haͤller ein *X 

Es gilt vnd darff allzeit auffſehens . 
Sreunde gelten, da kein gelt gilt. 

40 Gewonheit vnd warheit gelten gleich· 
Vernunfft / tunſt / witz | 
Difer Erden. * 

IB as thewer iſt / vnd if gelten fol daß tan man nich) 
wol fail bieten. — 

Beimwir hie teten aifes fatenendroiberanflcheßs 
Mie fich einer ſtelt / alſo fein pfafsle 


Geltze / gelte / porca caſtiata. 
Ein junge —* — 
Gelübd / geloͤbde / vorum, promifsio, gu Droitvod 
sö fponfio, qua obligamur Deo, Wise, 
Gelübd / pflicht fo die Nicca dem Teak cheis / k. 
votio, x en ° 





Beliibd/ pflicheverpflichtungranaelP TÜR aaa. | 
a hanc gie pnnan me 


Der ein 
so voriob 
Aus cnncist. 22 
Kin ſoich gelabd als Wan 
worum folvere,te — —X 
Don feinem par 
DB atfart verziche hat von MT rg 









Dud Jacob thet ei BBD 
gnog; nuncupayit in hazc verbäs Be 
erit mihi Ichoya Denn "fr . 


.. 
3. 



































Cour. Handgeläbd /paaum Rein großem, > 
Gelisfk / rüftisegierd/ defiderium,defideratio,coneupl: IN BOffen Hdndelen und Gemächen hat 
2 Yoentia,cupiditas nimia, ft deformirt von dem Lareints Man am wwenigiften Gemach · ‚Dannvil Gefinds 
fehenvoluptas. Libidononel luzuria, fedefienauae —— | De 
serhere füfcepta reialieujus cupiditas, Sc.L.H. 2. Ober Gemach / Stuben oder Saal, cenaculum fü-- 
Den. Geliftenkuften concupifcere,deleätare,.deleta. . Premtin. ER — 
* yi,delicias capere, habere, appetere. Derfchtoffen Gemach / Ramer / conclaye, ic diftum, 
 Geluften, volupe ee, collibitum ee. quod una cläve domelticis fit pevium, 
* Geläjtigrcupiens, appetems. Pur. Auffs heimlich Gemach gehn /adire, invifere, 
20 Pr. Öelüften laſſen / wünſchen / begeren / valde eu. ei Being ’ : ä 
pere.concupifcere, Opp- refpuere,conteimnere. Pr. Der Donner ſchlegt nicht im heimliche gemach Sale 
j Es geluſtet mich/ cupio, liber. Ber will haben gemach / ⸗ 
Der bleib onter feinem Dach. Daheim iſt geheim 


Wenn wir macht haben gu thun / was uns ) 
ſeindt wir alle Ärger / deteriores omnes erg 2 er gepact, gropgemäc, ; 2 
Ihn geluft nichts / was Die natur oder Die geſaͤtz zu laſ⸗ nl parva — 
ga e: ** nihil delectat, quod aut per natutam —— commodum, quies. 
E⸗ ſu, aut per lege⸗ liceat. Cic.pro Mil. emac fi f ir,len ( 
, * —— vns nicht geluſten laſſen / Corinth. ro. 8. Dana) art st — 
ev£ lcortemur. i n 
‚00 Pa. Diem man man Angela / da il u 
— DIG. Ep Dsn. Gemächtich ı fuß für faß / gradatim tanguam 


per gradus,pedetentim, Opp- 
Can, Gemächlich / commodk, Heile, expedirt, fine diſſicul. 
Semech lich / Tente,tarde, cundtanter. (te 


en’ commode federe. 
/comodus,Facilis, lentus,lenis. 


Gemach / Lofamentrein Sätin oder Stuben mit ei⸗ Gemech lich fit 
homo lentus, fegnis, tardus, pi» 


ser Kanimeren / darinn inn deu Volctreichen Stät- Gemech lich / gemachig 
tech arme Haußleuthe wohnen / alijs ſimplicitet ein Gemechlich Menſch / 
Kammer / ccenaculum, cœnaculum cum cubiculo, ger, negligens, ſugidus. 


canatio. Sic enim vocabulum cosnaculiaccifi cwpit,  &emecplich Menfeh/ homo in 
30 aut morofus,madtabilis, facılis. 





‚differens, non difhcilis 















a 30 polteaquä in fuperioribus partibus edium ca:nari cx- 
= ptum, & domus plusibus coenaculıs diftingui & elocari, Gemachfaitis Iencus,tardus, eundtabundus. 
Appellatur & conclave & conclavis, Cic, 2.deorat. Et Gemachfamlichy commode 
Vitruvius 5. 9. id apert? ticlinium interpretans : locus Bemachfamlichrmit gemach / lentd, cunctanter, tardẽ 
ubi cœnatur, & cubatur. fegniter,negligen ter, pro tradtim. z 
\ Pur. Gemach oder Haͤuſer vmb Zinß verfenhen / far Pr. Bier follman gemach ſam̃ / den Wein aber frifch 
cere caanaculariam. einfchenden. 
Con». Gemach hafen / ein Beckin / vat quocor- rirenmenn fehueil ober gemach gohn / gezcum conlfet. 
poris ſordes excipiuntur, lafanum virorum, Horat. ſca⸗ re,affociare paſſus. 
_- pham mulierum. Vlp. Pur. Öemach ihun nicht elfen / harren / warten’ ver⸗ 
40 7 Gemachſtul polluhrum , fella fımiliarica, Lusus #0 gehen’ cundtare, tardare, dıfferre,moramı facere, adhia 
Romanus argenteis & aureis yebarur. Mart. bere,interponere,fuftinere, fufpendere, 
Sin Hauß das dren Gemach ob einander hat / triftega, Bifveilen muß man mitden gedancken gemach thun / 
—* uiplicia tabulata, domus quæ habet tre⸗ contignauones interdum ex julhis caufis & certis perfonis fultinendz 
b aliam ſuper aliam. fünt cogitationes, Callıftrat. 
Hauß Gemach  conclave domelticum, Dargegen thutmancher gemach / Syr. 11. 72 Et tar· 
. Eigen rauch vnd gemach iſt aͤber alle fach. das & opis indıgus, viribuſque deflitums, qui tamen im 
Yrichts beſſers denn gut Haußgemach / domus propria, paupertate abundat. 
omnium optima. Zu meifen thet die flam gemach / Sap- 16. 18. 
Nam modo flamma mitefcebat. 


Gut Haußgemach / domus recta Senecz & vulgo, non 
fo quidem opulenta & ambitioßa, fedcui nihil deſit juſtæe so Comp. Allgemach Henfim, lentus. 
Ein Orth der ſich allgemach hinab ſencket/ locus lem· 


2 Tupelledtlis. 
Pa. Sch lote ein gut Haußgemach · San. 
Heim̃ lich gemach / locus fecretus, neceflärius- Der Königin gemach / das Frawenzimmer / gyne- 
a dnigin Gemach / das Frawenzimmer / gyneczum, cæum, pen.longa ‚& gynæconitis, yuuander, Jocus 
aula ubi regina habitar cum matronıs fuis &puellis. 


yuwarsher. 
Studier Gemach / Stäbler Mufeum. Vngemach /incommodum. 
 Erırn. Se aͤrmer einer iſt / je beſſer Gemach er das Vngemech lich / inconmiode. 
ben will. Pr. Der Apffel, den Fraw Fa brach / 
Semaqh darein man allerlen Werck eug / auch Speife Bringt vns inn alles vngemach. 
Bi, co begert / annamin, pfomtuarium, locus ın quo repd- 60 Het ich ein Hauß für ungemachr 
F nuntur utenſilia imo & cibaria. Das ließ ich nimmer ohne Tach. 
0 GBemachfürdie Rrancken / valerudinarium. Ber freunde fpart und freund erzürnet / der ſucht vn⸗ 
+ Gemach darinn Die Freoen omd leid aigue Jugent da⸗ gluck / oder kompt inn ungemach. 
J heim̃ privatim in literis ontervoifen ward, pedagogium, Deß abends freſſen vnd ſauffen / 
Er „Min. privara fchola« ) "Dem Magen thut gro ungemach hauffen. 
er un * —— latrina, à latendo di. So du wilt diſer ſtraff eutlauffen / 
VRR tremæ necelsitatis. Thu dich deß abends nic Voll fauffem, 
Semeine betiiiche Öemich inn Stätten / koricæ · Das nieder vnd gemach / findt allgeit engemach. 
Rum mach payacondavin en ——— 
in 



























# 
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Gche gema 
Gehe gemach / vnd lebe 


Semach reichen / thut wol. 

Semachins Deiffı die Bauten finde rundten. 
Gemach wirdt das 
das groffetlein. 


d rathen. 
ſihe hinder wen du ſitzeſt. 
Tha gemach vnd fach / fo gewinſt du alle fach. 
Thu gemach / wilt du haben gemach · 
Thu gemach vnd fahre lieber einen guten harten weg 
vmb. 
Wer den andern ſaget / der tan mit gemach gehn / noch 
ruhen / ſonder ſelbs mit lauffen. 
ereinen gaten harten weg gemach fehret / der kompt 
20 offt ehe inn die Herberg / als einer der laßt vmbgehn / 
daß die Mäder auffhupffen. 
Ber gemach fehret/ der tompt auch noch zu Marckt. 
Ber zu geh iſt zu vnzeiten / der ſoll Eſel reitten / die 
gehen gemach. 
Gemacht / machtrgewalt/ potentia, V. B. 
Gemacht / ENctus, factiuus. 
Gemacht / Aus, ſimulatus, ſpecie tantum & ſimula. 
tione factus, non vere aut ex animo. 
Gemacht werden / fieri,confieri, confici. 
Erır. Öemacht arbeit / opera peifefta, 
Gemacht oder frembde Haar / caliendrum. 
Gemacht gold / chryfoma, zeirmpn. 
Alles was von getribener arbeit gemacht wirdt / ope- 
ra filieata, Sext. Pomp. & caper per ınetaphoram ä folıo 
flicis herbz ‚in quo natura ejus arüuhci) [pecimen pıo- 
didit, 
Gemacstedingen  compofito fafta: res ex compofito, 
dolo fadz, compatto fattum, de compadto geftum. 
Das feft gemacht ſtehet / Rabilis. 
40 Gemacht zugericht Beth / lectu⸗. thorus fkratus,ex» 
ftıuftus. 


30 


Gemachter Roͤthel / rubrica faltitia. 
Waſſergraben / fovon der Handgemacht/ foffa. 
Gemachter Wein  vinum factiuum, arte fatum, non 
naturale, : 
Dich mit gemachtem Wein trincken / Cantic, 8. 2. 
Eeo tibi odoriferum vinum darem bibere. 

Das gemachte Werck behalten, + Eli. 8.14 

Vt id quod fadtum eft, fervetur, 


so Pr. Es wirdt lein Hochzeit je vollbracht 
Es ward eine newe barben gemacht. 
Gott hat den / der von keiner fünde wußte / fůr vus jur 
fünde gemacht / auff daß wir wurden inn Ihm Die ges 
rechtigkeit / die für GOit gilt. 
Fol dem ex lang daran gemacht hatsift es nicht defto 
beſſer. 
Ber truncken macht / der wirdt wider truncken ges 
macht / das iſt / wer reichlich gibt / dem wirdt reichlich 
wider gegeben. 
so Gemaͤcht / zufamenrottung’auffruhr/fadtio, pro 
aftione faciendi. Per yim & faltionem dari aliquid, 
Cicero, 
Gemaͤcht / opus, condicio. 
Was fürein gemächt wir find Pal. 103.14. Noyit 
condicionem noftram, memor nos effe pulverem, 
Gemaͤcht / Hoden / inguina, pudenda. 
in bruch der gemaͤchten / hodenbruch / hernia. 
Der gebꝛochen iſt / ein bauch hat / herniofus. 
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SEM | u 
Gemäg! Sqhwager / EEE 
Gemäß gemeorhnihgteifönig cnfatne, SE 
a ö . N i ‚2 
Aapteft dei M ftät aß — 
era urn mu * 
Pur. Gemäß halten / nachtommen / vollzichen / ſern 
ıe, obfervare, ne er 
Gemäß fein, epnfich fein, wie ek 
10 eintommen / conyenire, confentire, guadrare, 7 
taneum,fimilem, zqualemef. 0000. 
Dem H. Geſaͤtz gemäß war / 2.Macc..23. Sande 
laiæ divinitus legi cohvenienter, _ M 
Der warheit gemäß / glaͤnblich / verilimilis,e, veroam- · 
fentaneum. ——— 
Gemäffigee / das ein maß hat /temperatüs,a,un, 
æqualitasmedius, moderatu. 


Gemaͤſſiget ſitten / temperati reg su, via 
Opp- Nimis incitatus, nimis tardus. be maß. e 
a0 Gemahel / Ehefraw / Ehegenoß / conſur, com 
junx, conſors. u a A 
Def; Kenfers Gemahel / Augula, LI 
Con». Gemahlſchatz / ara Mponfalitia,gquz date 
in teflimoniumcontradimatiimon, ' 
——— ra 
s gehoͤrt vilglaubens dar zu / wo man einem ge 
Gold / vnd vngemeſſen Ertz / vnd Silbertuen ten 
tramen foll, 
Gemalt / pictus. * 
30 Gebrennt gemaͤl / eucauſto piftum. 
Gemaͤhl / Gemeld / SchördernrpitumB 
Der giantz an einem Gemäl  tonus, Plinio,fplendat, 
h.e. vigor piturz,medius inter lumen &umbram. f 
Erır. Gemalte Tafel / picta tabula- 
Gemalte Männer’ (culpti homines. Ezech. 23.1 
Pr. Ein Gemeldeift der Linder end Leren 
Ein Gemelde mag auch ein Thier ergetzen. 


Gemant / monitus, admonitus. nz 
munitts vie 


J 


Gemannt / maritatus, Et, inftrudtus feu 


a0 rs. V.B. ‘ 


Gemaniert/moratus. * 
Gemantelt / penulatus, chlamydatus, VB y. 
Gemartert / geplagt belaſtiget / wolelln. nn· 
affectus, vexatus, exagitatus, ja@tarus, gravia fuflinen . ü 
Gematt / aufgemattzaufigerigu ade . 
Gemaurt / muratus, munitus. in FR Ä 
Bande der gemanrten tätträe. I Sam. 6.18 Qus 
continentur ab urbe munita ad vicum MOB} —— 
Gemehett / auctus, Opp- gemindert, — 
Gemehrt werden / auwachſen / gunciien sr" ; 
trefcere, augeri, lumen.acch a er 
Gemein / das viten gemeim ſtd 
ift deformirt vom — EN 2. 9 
Hebraico manah , diftsibuit, . 


4 


Opp · privaius. 


Gemein] ſchlecht / gebt ͤuchlich / rin mini 
quifitus,confuerus,vulgaris. > > N 
Gemein / gleich / ebeumaͤſſig⸗ dal 
ſampt / quod ad omnes, yvelaa * 
60 idem, par, æqualis. — inet 


Bir werdet ein 
communis, eadem, par 


a PASST TEE 






4 
* 


P 


} 


EEE EUR 
© / generalis, q. omnibus vel pluribus com. 
A TE = FA 
0 in Gemeinerein Volck conventus, populus, plebs, 


u 


eztus hominum. _ 


Gemein /wulgaris, re popularis, 18, quotidianus, ti. 


tus,a,um, profanus, a, um, 
in Gemeine ju zuhoͤren / concio, conyentus,multitu. 


do hominum ad audiendum oratorem. 
Ein Gemeind / gemeine laſte / das Regiment/commu- 


80 ne, communis Reſpublica. 


Pr. Die Gemein / iſt ſelten ein. 
Sich betruͤbten darumb / daß die Gemeine oder das 


Regiment fo Abel ſtehet / dolere vicem Reip. 


“ Dan. Gemeind / campus, locus publicus, quod ho- 
mines alicujus Reip. publicẽ concemit. 


Gemeine Viechtrieb / commune paſcuum. 


Den gemeinden fpilem  gregatim in campis 
Gemeinder / einer auf der Benrein’ unus d populo,ca« 


30 mhominum. 


Gemꝛinder / gemeiner / theilhafftig / ſo mit einem ande, 
zen cheilet / particeps, ui cum aliquo res communis eſt, 
confors,locius,focius ac particeps fortunarım, Cic. Opp. 


SGemeinſchafft / gleiches theil/ communio, 
tas, focietas, zqualıs — 


T An. fello wfhip/ Gar. ebpagnee / Hvn. tarſaſagh. 
companie. aſſociation / com ⸗ Ir. conſortio / 
Be 1.ecu gemeyn · munante, compagnia. 
far Gr=. zunwris, i-. Por. torvarsifts 
15. compannia, Lucie. wo / zlazenic. 

Mir haben gemeinſchafft / gleiches theil an diſem 
Berg / æqua utrique noſtrum hujas montis poffelsio 
zo eft. Hic ubi mecum (inter nos) communis eft mons. 
Gemeiufchafft / Geſellſchafft / täglich Beyrohnung 7 
convidus , ulus, commercium , confortium, commu- 
nio,confortio etiam Cic» fodalitas, familiaritas, confue. 
tudo, ufus, focietas vitz, Voluptas nullum habet cum 
Yirtute commercium, Cic, 
Pur. Gemeinfchafft haben theifhafftig fein’ partici- 
pem effe,partem aliquam fceleris’alicujus attingere, Cic- 
Gemeinfchafft daran haben / participare, partem cape= 
te, participare alicui ab alio, communicare inter omnes, 
30 Cicero. 


Gemeinfchafft machen / focietatem inire cum aliquo, 
coire in focietatem, facere, conflare focietatem cum ali. 


quo. 
Mit einem gerneinfchafft haben  verfäri cum aliquo, 
dureh mul, Kragen nr, communicare cum aliquo 


sem 1086 | 





expers. 
| —S— — die früchten mit den Lehenher⸗ ia) 
ON ai er nr partiarius, qui cum domino Bir haben gemeinfchafft untereinander / 2. Ioh. 1.7, 
- Gemeindener / der dem gemeinen Mann günftig iſt / Nobis eft inter nos communitas. 
; 3 Pux. Don gemein, 
* — rg colens & obfervans, plebicola,ple- 30 ‚Da fich die Gemein von der Obrigkeit trennet / nd 
abfönders / den gehorfaih perwaigers / lecelcionem 


Gemeinlich  gemeinigtlich, in gemein’ bißweilen ans 
ders / gemeinigklich / mehrentheils / fere,fermö,frequen. 


"ter, im ra eure. Opp. allwegen / femper, univerfaliter. 


Gemeinigklich alle / die maiſten / plerique, pleteque, ple. 
zaque. Dixi pleraque omnia, Ter. 

Gmeinigtlich hin vnnd wider / palsim , quovis loco, 
vulgd,vulgariter, pafsim,communiter, populariter, vul- 
g0 hominum opinio focium me afcribit tuis laudibus, 
Cic. Illas fabulas divendi pafsim imperavi, Cic. 


40 Es gefchicht gemeinigtlich / plerunque accidit, pal- 


Gim evenit, pro coihuniter ſolet eyenire, Opprinfolen. 


ter fit, rard fit, 
Gemeinigtlich/ communiter, uſitatẽ. Solet autem po. 
ni in lingua Germanica, omirti in Latina, ut, Das ges 


ſchach gemeinigklich alle jahr / 2.Samuel, 14. 26. Hoc 


Sciebat quotannis. 


Das gemeinigklich die Weiber Aber euch herrſchen / 
3.Efi.4.22. Mulieres in vos imperium tenere. 
Pr. Auß gefchichten und geſchwinden Kopffen wer⸗ 


go dengemeinigrlich Schwermer und Keper. 


Das ärgefte ift gemeinigklich wahr. 
Der Doñer ſchlegt gemeinigklich die höchften Berge, 
Die allzeit wöllen was ſonderlichs fein / Die ſeindt ges 


meinigtlich die gröffelten Vlarten. 


Die jüngften Haar gramen gemeinigrfich am erſten. 


Es gehet gemeimgtlich über die frömbften. 


_ Vash groffer Ceut abgang / folgen gemeinigtlich grofe 


veränderung. 


m; 
Was Über der arbeit Erebfet / das verarmet gemeinigs 


© ich. 


6 
Wo bil wort find da iſt gemeinigklich armut. 


. 


„+14 


* 


emeinſam̃ / familiaris. 
emeinſam̃ / holdfelig / lieblich /amabilis, comis, 


3. 
heit / familiaritas, comitas. 






Semeinſam 

- Öemeinfarhlich/ familiariter,comiter,ä xJus,omo. Efk 
* comitas morum quædam 

Bemeinſame / idem quod gemeinſchafft. 


Kr 
u I» ” 


humana & ormata (ya. 


t Dede 0% , 2" en he 
Dia Hr Ba FE Er ae ne vr ren 


facere, 
in Gemein haften / habere comitia, agere conven. 


tus, alloqui milıtes. 
Gemein in der eil gehalten / tumultuofz 
Die Gemeine zufarien forderen / concite a 
tudinem. 
Gemeine machen / valgare, vulgare morbum, contagi. 
um morbi etiam in alios vulgare, Liv. 

40 Gemein machen, unter das gemeine Volt außbrin⸗ 
gen / vulgare,divulgare,publicare,publicum facere,pıg= 


coni fubijcere. R 
Sich vil zu gemein machen / nimis familiarẽ ſe facere» 
Pr. Wo mau ſich macht gemein / 

Da wirdt die Freundtſchafft Mein. 
Nimia familiaritas parit contemtum. 
Ihm etwas gemein vnd Läuffig machen / familiare ali. 
quid fibi facere. 
Die Hur macht jhren Leib gemein / vulgare corpus 

50 ſuum dicitur mulier, 

In gemein / von der gemeine wegen / public Reip. 
nomine. 
Gemein beftes inn acht zunemmen / pro communibus 
commodis füdare. Cic. confultare Reip. 

ber den Baro defi Schiffs von der Gemein wegen 
verordnet fein / Navi zdıficandz publice preefle. 

Sun gemein ‚public, pro, Res public gelte atque 


d fe multi. 


commill. 
In gemein / generatim, generaliter. 

so Comp. Gemeinbeſchluß / was bie Gemeins 
de beſchleußt / eine Satzung der Öemeiner plebis feitüs 
‚Der Bemeine Regiment/da die Gemeine oder Sunfft 
regiert / democratia, principatus populi , impersum 


populare. 


Gemeine arbeit gift auch gelt. 
Erır. Ein groffe Gemein tan nicht Durchaufrein 


fein’ afs hetten fie die Tranben gelefen. 
Gemeiner Artzt / der mitexperimenten, vnd verſuchten 


Artzneyen ombgeht/ vnd heilet  Empiricus, medicus, 
20 quiexspeiimentis tantum curats nn 
Nrı Gemeine 
— 


- 
- 


conciones. 











* Gemeinerbrauch/ communis confuerudo. 


Das iſt der gemein brauch’ fic vita hominum eſt, ut ad 
* Gemein Calmas / ealamus aromaticus acorum verü. 
Gemeine Kifch / geringe, Schneider / Weber Fiſch / 
caenz plebeiæ piſces. 
Gemeine Severtäg / daran ſederman feuret ı ferie pu- 
10 blicz, Opp. Öefind Senerräg. Sihe Geſtud. 
Gemein flach / communis, publica imprecatio, 
Pr. Der gemein fluch iſt wicht zuverachten. 
Gemeine Fraw ineretiix, proſtibulum, muliet vulga. 
ris, vetus V. + 
Gemein Belt / pecunia publica, 
Gemein Gerücht / gemein geſchrey rumor publieus. 
Pa. Hin gemein Berücht iſt felten erlogen. 
Das gernein gefchren gehet ſelten leer. 
Non eft de nihilo, quod publica fama fufurrat, 
Et partem ven fabula quæ que tenet. 
Gemein Gut. Sihe But. 
Gemeine Hand / bawet alle Land. Sihe Hand. 


Gemein Lauff / der gemeine Lauff ſeyn / braͤuchlich 


en / commune, contritum, pervulgatum, tutum, ha. 
itum obferyatumque,ut affoler. 

Gemeiner Leumunth / gefchren / fage / gemeine rede’ 

HNummel/ fama, communis fermo, audıtio , umor, 

zumufculus. 

Gemeine Lofung ı daß wir alle fterben müeſſen. 

35 Gemeine eihfältige Leuth haben vil Richter / ein 
Furſt hat nur einen / hemlich onfern HErrn GOtt. 
Gemeine rauckheit / communis morbus. 

Das Fie ber ift eine gemeine Rranchett. 
Gemein; gemeiner Mann / ein Lay / einfäfttget 
ſchlechter Mann /idiora,illiteeratus, imperitus,homo 
privarus, in nulla dighitare conltitutus, Opp- ingenio- 
fus, publicus. 
Comp. Derdemgehielten INalin günſtig iſt / plebis 
«ola. Sihe obtu. 
40 Pr. Der gemelne Mann trägt die Laſt. 
Es heli fich fiets der gemeine Manny 
Nach dem fie einen Herzen han. 
Es willwiemand gern dem gemeinen Mann zu Tanz 
pfeifen. 
Denn groffe Herren bawen / fo gehets Aber def; ges 
meinen Mans Bentel, 
Gemeiner nutz / das gemeine weſen ı das gemeine Res 
giment / gemeine Statt gemein befte / V.B. Refpübli- 
ca, politia, adminiftratio publica , imperium, regimen; 
$0 Opp- aigner nut / ses priyata, privatum bonum, 
Es ſoll ein jeder fein aigne wolfart / nach der gemeine 
woolfahrt vnd nutzen richten / debet unufquilque Rei. 
publice curationem habere. 
Jan allweg foll gemeiner Nutz betrach tet werden, 
Vnuſquiſque zque publicam rem euret, acpı ivatam. 
Gelt dem gemeinen nut eutwendet / —— — 
cuniæ in publicis muneribus captæ, ve ä publico aver- 
ſæ ab ijs, qui provincias adminiftrant. Sihe gelt, 
Pr. Eigher nug den gemeinen nutz jerftdit, 
60 Der gemeine nutz / 
Iſt der Herꝛſchafft ftärchfter ſchutz. 
Dier ding verhinderen gemeinen nugseigen nutz / heim ⸗ 
licher neid / jünger raht / vnd nichts verſchwigen. 
Gemein Pöfet / multudo, populus, concise, Opp. 
Pımeipes,multitudınis judicium, Cic. Philofophia pau⸗ 
<ıs contenta judicibus, multitudinem femper fugir,Cic, 
. in oculis multitudinis, dem. 
emein Regi 
publica, Polis udear g 





1 
\ 











. GEM n 
‚Ein Spice van El che Bananen 
Democratia, imperium populare. 
Gemeinen Poͤfels lob vnd bevfall / aura popularis. Ca. 
ptare auran popularem. 
Gemeiner ruff / fama publica. us ie 
oben. ER Ei * 
SGetmeine ſachen / res communis, vulgaris, 
Ian gemeinen ſachen / ſoll man kein beſonders Mas 

10 een bi 
Gemein Schastammet / P rar j 
Seckel ı filcus, mer ns nr ) 
pecunia. ER ——— 
Sum den gemeinen Seckel jichen / oder aͤberantwon 

ou —— Sveton. publicare, Cic. public fie. 
cribere. a 

Einziehung inn gemeinen Seckel / publicatio; piolei. 
ptio, publicationens bonorum proponere, 
Gemeiner ſchad / communisjadtura, —* 

20 Pin gemeiner ſchad iſt gu zu wagen. 
Gemein Soldat / gregarius miles, * 
Gemein Privathauß / Scheis hauß / forica, J 
Gemein forich wort / proverbium,contritum,tritum ve. 
tuftate, ſennone proverbium. Ulud ita peryulgarum 
ef, ut jam proverbij locum obtineat, ( Tr 
Gemeiner Stand / communis —*ã 
Gemeinet Stand der beſte. { 
Gemeine Stars die gange Gemein das Regſment / 
Land vnd Teuth / gemeiner nut / Refpublica, quo ho- 

36 mine illaomnia conunentur, hon tantum communis 
unlitas. . 
Gemeine Strafen, via regia, public N 
Gemein berftand  comtnunis intelligentid. 

Reit fein vom dem gemeinen verftand / ober über befh 
gemeineh Pöfels verftandt feyn /eferemotum ã yul- 
au intelligentia. 
ach defi gemeinen Sans vetflandt veben / Jögul 
populariter, j — 
Gemein Dotcder Pöfehrplebs,plebecula infima mul. 

40 gus, multitudo, infima plebs. Vulgts patronörtm, 

Cicero, \ 

Gemeiner weg/gemeinte ſtraß / deſſen grund end 

in communitet in gemein zugehoͤrt / via publica, cujus 

folum eft publicum, I. C. Opp Privannıg. Ciht 

privat. 

Pr. NHaftden gemeinen weg. Extra publicamviamine . 

defledtas, wre Arwpign mn 

Han tan einem den gemeinen Weg wicht verkieieh. 

Gemeine wire, vernunfft, fenfüscommtnis man. | 
Fo Pr. Allgemein macht deracht. Be 

Bifgeri alfett ‚mach Dich miche gemein fo wild 

werth gehalten. x j 

Der der Gemein dient / hat einen Höfen Heritt 

Qui multırudini fergit,beluz fervit multonum cap 

Mache dich wicht zu gemeits / mulli ve fachas duni lo · 

dalem. Gaudebisminus, minus dolebis. 

So wir fagen / daß wir gemeinfchaffe mit Borhar 

Ben unnd wandfen im finfternuß / fehegemteit/ vnd 

thum nicht die warheit fagen. - Oferfi J 
&o Was hatdas Tiechi für gemenftaf m Se N 

Wenn ein ding gemein wirdt / fo wirdis POUR” 2 

ond atfı nimmer. ee 

Quod rarum carım ; vilefeit quotidiahli = we 

38 ftehet der Obrigteit nich molanınenn le FT 

privat Perfonen allzu gemein macht, Dan dee 


Vnd Kinderen & fimi — 
70Der hat vndauckin fine labe 
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44 a ‚7 7: 
Be sie On mac za er minen 


Bettler maint. 
Mer geist vnd lob ſucht ben der Gemein / 
— opinatus. * — 
ch habe nichts anders g gemeint. 
B — 
Erırn. Wol gemeint / ben? conſultum, ben? con · 
lultatum. 


10 Offt durch ein wolgemeinten raht / J 


Alles vngluͤck fein anfang hat. 
Sagacia & pıovida confılia inutilia evadunt, dum perä- 


xX — cum — & imprudentia. | Guiciardind 


en: medica arte euratus, V.B. 
emelich / wunderlich / eigenfiunig / imporrunn 
5 
fubmorofus , morofus, Faftidiofus, ersle difächie, 
querulus vulgo, hon tra@tabilis. V. B. 
Gemelich / lakivus inftar equi. 
20 Den. Öemelichen }morose,faftidiost. 
Örmeligtett / wunderlicher finn / morofitas, morum 
difhcultates. - 
Gemelt / bemelt / obermelt / bermelt / nominatus. 
Gemenge manct / mixtum,mixtura. 
nz mixtus. 
eifiel Mehl gemengt mi 4 
Sımilain oleo che —— 
Don Wollen vud Leinen gemengt / Deut. 22. 
Veftem lana fimul & lino - Be te 
30 Werden gemengt Futter eſſen / Ei.3 0.24. Sinceram 
comedent farraginem, “ 
Gemerck / zeichen / nota, ſignum. 
Gemerck / berweiß / war zeichen / anzeigung / indicium, 
argumentum, hynificatio,documentum. 
Gemerck conjectura,conjectatio, veſtigium. 
Gemerck / conlideratio. 
Gemerck / liel / ſcopus. 
Gemerckt /nottus. 
Pur. Gemerck nemen / obſeryare, confiderare. 
Pr} Gemeſſen | demenfus. 


Gemeſt / ſaginatus, altikis,fartilis. Sihe meſten. 
Gemeſtet Cappaun / capusalulis, Sihe Cappaun / & 


eſſen. 
zrırn. Bemeſter Ochs / Schwein / bos, porcus ſa- 


ginatus, altılis. 
Bemeiter Vogel’ avisarta, fartilis,(aginata,aluilis. 


Gemeſtet / fett / faißt / pinguis, opimus. 
Bas gemeſtet war / ĩ. Sam 15.9. Pepercit boum op« 
timis quibufque & maxime opimis. 
so Gemeſtet Biech / opima pecora, 3.Reg. 1.9. 
Gemiſche / Sprewe / Hechßel vnd Haber durcheinan · 
der / farrago. 
Gemiſcht / Sihe onten. 
Gemifchter Wein / vinum aqua dikutum. 
Gemiſſe en / manglen / deficere,defiderari & defiderare, 


V. B. 
Gemiſſen / entpoͤren / atere, Tentire abfentianı,[ive de. 
ſedtum, defiderare. i 


Gemiſſen / miſſen / irren enare, delinquere. Sihe 


so miſſen. 


Gemiſt / Rerorams. 


Kandt / ager a⸗romtus · 


BGemletet / condudicus. | 
chermeſſer / Ef 2.20 Condu. 


Daurch ein gemietes 


jr Ritia noyacula, 


wr en * a 
| ge: x REN 
Gemond / gefeumen to an Mofa Tina, a 
Gemplet/ Srempter Se FE 
nmel 
Gemündert) minuns,diminutus,murilarus. | 
Gemißbraucht / abunıs. 


Ss iſi kein Gut / daß nicht auch gemißzaucht werde 
Nıhil tam bonum eſt in rebus hum anis, nd 
10 pofsit humana malitia. ö Fe, \ 
Gemiſcht / miztus. Sihe oben. 
Pr. Gifft wirdt offt vnter Honig gemiſcht. 
Haft du es mol gemißt / fo karts wol. 
Gemot / mottechtig / limofus, V. B- 
Gems / Steingigen / wilde Figen / deß Horner Hin 
derfich gebogen find / tupi capra,capra montana, 

2 Anc. amilde Gat. chamois / Hv n. vadterste, 
goate. yſard. Ir. camuccia / cas 
bilde ghey · Ga. ik drgimai. pra ſalvatica. 
20 tk. zampın - Por. toza dzyta / 

Bon. totytansty Hıs. cabra mon wgorach howa · 

tolit. ter. ua. 

Bemfen artı Danbirfch dama. Alijs bubalus ex ge- 
nere caprarum filyeltrium: alijs hinnulus,dama,damu- 
a, ibex, g. avex, quöd inftar ayium ardua & excelia 


teneat. 
Pur. Xufgenommen Rebe vnd Gemſen / 1. Reg.% 
33: Pratercapreas, bubalos. ) 
Die hohen Berg find der Gemſen juffucht » Pfal.ro4 
30 18. Mötes ardut damis rupes cuniculis perfugio ſunt. 
Den. Gemfin /damicum, 4 dama, 
Gemfin fleifch  damica car. 
Coup. Bemfenfels / Hochgebürg / Steintluppen? 
petr@ ibicum, damarum, hiscorum ſy lyeſtrium. 
Gems hoͤrner / cornua rupicaprasum. 
Gemſen ZBildprer/ rupicaprina. 
Pr. Gemfen Wildpret iſt geſchmach / aber ſpret vnd 


je, 
Gemuühet / molefarus. 
0VBVngemuͤhet / vnerfahren. 
Gemülle / außtericht / quiſquiliæ, 


rum cadutorum, & alia. 
Bemummel/ adınunnuratio,fufurnus,Rrepitus, qua. 


lis eſt garrienuum. 
Gemund / Gamynd / Gamunda, ein Reichſtatt ıda 
ein groß Gewerb von Chꝛyſtall / Agſtein / vnd Keinen 
C Rormeijfer ) ift- Sihe oben Gamynd. 
Gemüntzt / fignaws; a, um. 
Gemünke Silber / argentum fignatum. 
go Gemurmel/ murmtır (ubmiffum,fufurrus,fufur- 
ratio, & popellus- Belgis gepopel. 
a mas ein groß Bemurmet / Ioh. 2. 13. 
eo fremitus erat vulg 
Gemurfele, Friatus, tritus. 
Ganurfele Speiß / intrita, Abus intritus. 
Gemüß / Zaugemũß / Gartentraut / olus heiba horten. 
ſn quecungue,qua velcımur,utrapg,malvz,betz,bıaf- 


fıcz; lactuca, &e. Et legumen, legumentum, quicquid 
ex fatis ienæ nafcirur in Aliquis,ut fabz,pilä,cicera, Ien- 
didtum ab olla,legumen älegendo, 


do tes, oryza. Olus nal 
pi wur, nonfecerur. Gemüeß ä malſa. 


rejedtamenta folios 


Multus de 


quod vellendo lega 
Bemüß, Mus / pulmenrum quod cum pane editur, 
ibarium pulus in modum 


fie didtum & pulte, quöd lit 


ee * —— 
Ein von oder anderem / wie ein 
— a Gem 


— Zi an — 








sem i 
Gemaß guagericht wirdt / pulmentum, pulcentarium 
Dear. — 
S nd Klın follerybr 
: Su pinguiponentur olufcula lardo. 


Pur. Beſſer ift Gemuß mit freyhelt daheim / als wol⸗ 
iuſt drauſſen / magis laudandum olus domi, quäm fo. 
ris deſicia. 

Thamar kocht ein gemuß / Thamar duas placentas fecit. 
Aureie mit feinen geren gemuß / Hag: 2-33. Tangat 
90 gremio ſuo pulmentum. 
Cour. Zugemüß / legumen. 

Ein Schiſſel mie Zugemũß / paropfis leguminis. 
Erırn. Sin dick gemüfrein teia / mafla, maiſula. 

Pr. Eier mags füß / der ander ſawer / fo werden alle 
gemäß geſſen. 

Eremüfeh/ Steingemſel / Kalckſcherben / Bruchftet 
von verfallnen Gebawen / sudus, rudera, lapidum fiu- 
ſtanetimentum veruflum aut collapſi zdificij. _ 

Gemuſtert / gemuftert Rriegsmaunn / miles auctora. 

20 mus, deledtus. 

&ernüch gmärmuthbergranimus,mens,affeötus,cor. 

Gemüüt / ver ſinn / die gedancken / mahnung / fenlus quo 
alıquıd peıcipimus. 

Dr. Gemurbet  gefinnet / animatus,affetus : affe- 
&us animo, preditus animo. 

BGemduig / gefölgig / zogig / gicur, tranquillus, facilis, 

moderabilis,traftalslis. V. B. 

Gemärig Leder’ conum ſequax. V. R 

Comp. Zugemutet / auffgelegt / irroganıs. 

30 Gletch als het er hr der vnchren zugemuthet / quali 
irrogaffe: illı viuum impudicıuiae. 

Pur. An geberden tenner man das gemdet / vultus a- 

nımipıdtura. Vultus eſt animi imago, 

Das gemdet fipes einem auf den Augen’ animas in o: 

eulıs habırat. 

Def gemũts der mahnung / deß willens / deß euds / der⸗ 

halben / ad eum finem, ea gratıa, eã intenuone, eo dni. 

o, ea mente, i hot. 

Sie het aber erver ſiun vnd gemueth anders / fin aliter 

40 eſt animus veſter. 

Der gemuͤter krafften erregen ſich mit meſſigen ſpilen / 

vixot anımdrum excitatur moderato luſu. 

Die finne ſeiudt def gemücts Dolmerften vnd Bo⸗ 

sensoder Kundrfchaffter / ſenſus funt anımı inteipretes 

& nuncij. Cic. 

Sour. Wolgemut / origanum, mug m ir bir Iyum 
xuien, quodm clivofis locıs lætatur. 

Erırn. Ein wolauffgezogen gemür iſt allzeit freu / 

vnd ſonder forcht, 

50 Das ein beſtandig gemüth hat Syr-26.23. Cum pe 
ctore ftabıli 

Ehꝛtich gemũt iſt Aber alles But. 

Ein ehrlich gemüt laͤßt fich das gelt vom feinem ehrii⸗ 

chen fürnemen nicht abweiſen. 

Ein vnſchuldig ehrlich gemüch nimpt den tag froͤlich 

an. Sihe redlich. 

in frey gemüt furcht ſich auch vor den Gaͤſſen nicht. 
Ein frölich gemärh in ängftensoder Todiandihen has 
ben, sit ein arojfe anad. 
co Wieda ift ein genaigt gem zu wöllen / ſo feh auch 
daein genargt gemät zu chum / von dem daß IH: habet / 
Quomodo eſt voluntatis alacuias, ita fir etiam ex facul- 
tate perfectio. 
BOit lieben von gautzem gemät’ Macch 21.374 
— a ia 10a mente amalo, " 
In groß vnd dapffer aemüe / groffer muth / 
ſtarcke def gemäcıs » altirudo —— — 


ei So gemaerh frage micht darnach / wie Das gich 


er“ 




































Lem 
Es fibeffernibriges gemäts fein. Pro, 14.19. prz. 
Rat animum fummittere cum modeftis, quän (polo 
participare eum fuperbis. *8 —— 
Sen nicht ſchnelles Lecl 4.1 
Ne eſto animo —— — le y 
— ——— —— 
u finder offt zwey widerwertige gemäter ‚die doch 
wande zu loben fenn, Bi SER Are 5 
Non fentirealboseadem de rebusijfdem, 
10 Incolumi hauit femper amicitia, R 
Die zuſchlagen gemürhhaben / rlal. 34 19. Adel 
‚ Deus mente fradlis, &animoaflidtosconlewt, 
Au geberden keunet man Das gemätvukusanimiph 
äura (imago) —— 
Pr. Der Sude vertehzt fein Haut / aber wicht fein ges 
mueih. —— 
Die amt ſpſeglen ſich gegen einander. 
Die Red iſt deß gemäts Bidnuuß. 
Edel macht das gemüt/ nicht das geblut. 
20 Mit verdeckten Worien anzeigen / wo das ganäih. 
hinhangt. 
Se e rcke iſt nit inn Beinenyfonderimgemör. De 
Die vede iſ / ſo iſt Das gemüt, alt. ae 


Gen. 


Genacht / genechte täg / conflitutum, dies adjuser. 
periendum condictus & conftiturus,dies faltus,dier jü- 
dlci⸗lis. juridicus,unilis, dies fefsionum, condilum 00- 

30 Aumum, nacht ınox. Veteres enim Germani & 
Gsihitempus per notes computarunt, & idem obfer. 
vant quoque Britanni diurnumduetempus ab occaſu 
tnceprum, hquet ex Grnel capıt. Nox enim diem quafi ö 

‚ dusere viderwr. Kılıanus. i 
Sie iſt an ıhm genagler / infixa collo mariti, 

Benären , aen fen, vertreiben ı heilen curare, fand 
re,conlanare,mederi,medıcan, Vetus. 

— nahen / appropiuquare, imminere, iaſtam 


40 Genant / geuenut / cognominarus, 

Genam / eines Zanamens / cognominis, ⸗⸗· 
copnomines duswus. V. B. 8R2 
Die dar einen Zunamen rote Ich gehabt /illa mien en. 
&hominis furt, Plauto, . 

Genant / genennet / geheiſſen / diälus. 

SGenannte / ift zu Nürnberg der Heine ennd graft 
Kath / padta doralıs Noriberge hgilloatur von 
gemeinen ıdinten, ä duobus Senatoribus RR: 
Pr. Bit andas genant Waſſer / 1.Macch.tt.f 

$o Vique ad uvam quendam quı vocatu ) 

Cor. Obgenant /chegenane / mehrgemamt/ge" 
melt bemelt z obermelt, vermel 7 wilbemelk 7 amgeä04 
gen predıdtus. a 
Pr. Der Kor ift aut genant / . } 

Den gibt ein targe Hand / 
ach feiner firt und art / BR 
enennt mancher ward. IR 

Genaturt / afetus, praditisanime 7 
Tederman iſt genaturi vnnd ge 

60 natura omnes homines reſtu 
‚dıam. Pie. . 
ie fie fat vnd fürgemaräre find 3. 

Benaw/ eng’ andus,Andus, # N 

Genaw, targ gſpottg / ſparſamh / ce — 
ſtuctus tenax. ſordicus. LASER N 


* 
- 


. 


u 





"irrt 


un 1.7 2 Ss 

— ut Eu se fnber uf 
ennauw / das) Genus. Meer 

Genam /garpfffruputort. Eike 

\ An mezafiüs, qui füteft scnervofius excutere, Cie, 

A 


’ tercapedinis verfui selinquere. 
in 04 mard beſchen / pericilsime infpeftare, propius 


Genaw und ſcharpff anfehen, — oculis intueri. 
Benamw etwas fuchen/ nodum in ſcitpo quæteꝛe, ſcru· 
yulum movere illis ubi nıhil efer addubitadum. Plaut, 
. Ad vivum refegare aliquid, 
Darinnen alles aufs genaweſte gefucht vund erfor 


ſchet wirdt / difputatio ſcrupuloſa, in qua fcrupulofius 
omnia (crutamur. e 


20 Sich targlich und genaw beheffen / vitamı duriter ae 


__ Pack agere, 

Benaw meffen, parck & reftriätt meriri, 

Nicht alles genam aufflefen/Levit. 23.22. Fundi ti 
<repidinem ne prorfus metito, 

Par zu genam ſuchen / hodum in fäirpo quxrere,ad vi- 
vum refecare, ferupulose, ad unguẽ exigere, Pont. 221. 
Erits. Genaw Schigelt lehrt wol fparen, 

Pr. Das vnglũck hon genaw. 
Es tau teiner ſo genam auffſehen / dem nicht etwa die 
30 Aunft zerriune. 

Benam tauffen verderberden Marcke nicht. 

Aeche wicht zu genaw aller Miſſethat / Syr.ro.c, 

, Vllam ob inıquitatem alteri neirafcere. 

Wer genam dinget / de gedenckt zubejahlen. 

Genebald / ein Manns namen / Genebaldus, Ge. 
nebaldes, q. d. gen⸗benhalt / elegantiz ſtudioſus, Go. 
ropio. 

Geneferbaum juniperus, das teutſch iſt dekormirt bon 

dem Lateiniſchen / Genealogi, genealogia, Staikuchy 
4°_verjeichnuß / als Gencalogus der Sürften von Oe⸗ 
„_fterzeich/ Stumpf 213. 

eneeren / neeren / erneeren nahrung ſuchen / erhal⸗ 


” ten /fovere,alere: & quæſtum facere, exercere fumtum 


lucrari: & victum quritare : tolerare fe, toleräre vitam, 
V. B. 
Geneeren / widerbungen / emendare. 
Widerumb geneeren / heilen / oder gefund machen / ad 
ſalutem reducere. 
9 Öeneerung (die) emendatio, 
So, Öeneert/ nuritus, altus. 
Dan. Öenerig  gemerbhafftig / daß bil mug bringet / 
quzftuefus, almus, a,um, 
Generige Statt / alma urbs. 
Geng / Adveb. afsidur. 
Geng vnd vil an einem Oꝛrth fein / ein Oꝛth oil brau⸗ 
chen / frequentare. 
SEr tam geng ju mir / aſidue veniebat. 
Im ſpatzieren zween oder drey geng thun / wenneiner 
ſich ergaht / in ambulatione duo ſpatia, vel tria fücere, 


60 Lin bräuchiger genge / oder füchere Straaß / vinfıe. 


Quens & tuta, vie celcbritas, 
Genehet / genaͤet / futus,futilis,futilo,nerus,nexus. 


Pa. Vbel genehrꝛt / vnd wol geblenet / iſt aller Himpler 


arbeit. h 


BGBeneigt / Aberhengend / geheldet racclinarus inch. 


oatus, proclivus, propenfi 


e us. 
4 Geneige»geartet / 5u Laſter oder zu Tugent / pronus, 





Rudiofus. 


Katköge ER u 


aut fequar inclinat animus. 


—— volens. g TR ET? 

iner Krankheit vnderwürffig / vnd darzu genaigt / 
——— vitio velmorbo,- — 

d feinde mehr auff ein Krauckheit genaigt / 
die anderen, procliviores alijadaliosmorbos - 

10 Sürfich gendige und gehendtt,propenfus. j 
Faft genaigı gute du thun / propenfus ad bene me. 
ten m. 

Sum Sagen end Ballenfpil genaige und befliffen / ve- 
nandi acpilz (tudiofi. : Pr 
Geneiget / gewogen, Facilis,inclinarus, Propenfus in 
veladrem: pronus huicrei, velad sem, Syer. Procliyis 

adaliquid, vel circa aliquid. 
Pan. Öeneigt fein gegen jemandy favere alicui,fude. 
re alicui, bene affeftum effe erga aliquem. 

20 Ich bin auch geneigt / Rom. 1. 175. Patatus fum vog 

ue inftituere. 

t zu Safteren / lehnen / zum zorn / propenfum 
effe, pronum ad vitia, ad difcendum,ad iram. 
Geneigt zu eſſen / vorax. 

Geneigt zum trincken / ebriofus, 

Geneigt zur vu zucht / onteufchheit, libidinoſus, mulie. 
rofus, luxuriofus,afotus, Venereus. ⸗ 
Auff etwas mit gantzem fleiß geneigt / gu etwas luſt 
haben / rapi ad aliquid omni Audio, 

50 Öeneigter will; propenfio. 

Erızn. Ein ding mit geneigtem vnnd gutwilligem 

gemät handlen / propen(o anımo aliquid facere,volenti 

anımo, 

Di geneigtem willen/von hertzen / propenke. 

Ein geneigten guten willen u einem haben / gegen eis 
wem geneigt fein guts zubeweiſen / voluntatis inclina. 

tione propendeie in aliquem. ! 

Suter ond geneigter will gegen einem / lecunda in ali. 

quem voluntas, benevolentia. 

40 Beneigter / inclinatior. 

Mehr geneigter zu der warheit / adfimilitudinem yerj. 
tatis propenſiot. vn 
Dnferer will iſt gegen ihm bil genaigter / in eum efh 
voluntas noftra propenfior. 

Sum friden vil geneigter/inchinatiorad pacem animus. 
Ein geneigt gmat {urodllen / 2. Corinth. 8. ır. 
Alacritas voluntatis. 

Pr. Lines jeden Menfchen art ift geneiget jum mũſ⸗ 
figgang meh: / als jur arbeit / ingeniumefl omnium 
hominum, ä labore proclive ad libidinem. 


50 Tugeneift geneigt zur Sunde / wie ſich Wachs luͤßt 

weich machen zu ſiglen. 
Man iſt allzeit geneigter zum boͤſen / dann fie zum 
ii: 


gu 
280 zu einer geneigt ift / da iſt er leicht hin zu ds 
berreden, 


Geneiſt / (der) Cinulla, funck. Sihe funck/ v.R, 
Geneiſtoen / geneiſt geben / agere leintilas, ſanmliare 
Don vnſinnigteit geneiſten / angſtlich oder haͤfftig uns 
finnig fein / flagrare amentia. 

«co Machen dafı es geeneiſtet / als wenn man ein fewer 
entſchlegt  excudere fılicis fcintillam, 

Geneiftie, (das) feintillula. - 

Genem / angenem / angenemig / acceptus, fuavis, gra. 
tus,gratiofüs, (vayis, jucundus. 
Quod approbaris, id gratum acceptunnd; habendü, Cic. 
Die veränderung aller ding ift gar angenem 7 mura- 
tio & vicifsitudo omnium grataeft, uokor; marlur ya0. 


w, 
vr. Rrr z Ein 








4 


* — ——— 
—— algemem 7 gae Serien, — 


OBER: Obeiſt /primus ‚monachoru, 2 

\ ErITH. —— — tan’ ſtraiegus 

Seneral empfanger / nobis —— jribuie en · 
Vulg dreceptor generalis. 


——— Brüderen / —— 


do "Genefb / afchtech ale delicium in fingular, & 
deliciz,arum,in plur.deleamentum, fvavitas-. 322 

" Din. Gefchigsfesigıfhteterhafign rohen, 
— delicatz, iſt deformirt von dem Örchifgen 


"dos, delica 
Pr. Faut nd eff Dash ot ———— 


En nafchlinyoder gefchfeck/ zoll —*8 — 
Schimpff will eruſt / geneſch wiltſtreich haben. 
Geneſen / geſand werden / fanare , & ſanari, confane- 
‚ao feere, cövalere,& convalefcere, revalere,revalefccıe,in- 
talere, fanum fieri, cönifirmare fe,melius habere, emer- 
En exinchmoda — vitam tranſite, ſe recol. 


⁊ Srnefenrieig worden / don der Geburt erloͤßt / fota. 
Etme die def Kiuds geneſen iſt parta- 
Das gene ſen / die gebaͤrung / enixus. 
geneßlich / me ãicabilis. ſanablis· 
Dex. Benefung/ medicatio, fanatio. 
Pur. Genefung vom Tind / eniti, parere. 
30 Def Kinds genäfen’ vnad an bie Welt bungen / 
&deie partum, partus producere. bictor. 
‚Die zeit zugenefen  paritudo. bictor. 
Zu fra geneſen / in Mißgeburt oder Vnjeitling ma⸗ 
chen / tere abortum, P 
A mwener Rinden genefen, dare partu geminam gechent 
Swen Kind geberen oder bringen. 
Caß leichten / ſo geneſen wir / Fal. 80. 4. Deusnostol. 
luftra, & falvi erimus. 
‚ Der from̃ wirdt genefen / Pro. 28.18. Quife ua 
40 integtüm ,feryabirür. 
Con». SGeneßtranck / potio medica. 
Pr. Benfrommen Teuthen ift gut weſen / 
Beydenman glächlich tan genefen. 
Ein junger Mann tan neunmal berderben/ond dan · 
noch wider geneſen. 
Es ſtehet nicht allzeit inn der Artzten gewalt / daß der 
Kranck aufftomme vnd geneſe. 
Gottthut vns tund / Zu aller ſtund / 
Den Weg zu dem geueſen: 
%o Fur jhm iſt fred / In ewigkeit. 
Vnd gar ein lieblich weſen. 


Genethkatʒ Gie) Genetha, genetta, ginetta, geniftz 
cattg beftia paulo minor velpecula,pelles veftibusafu- 

te & pretiofz habitz,fic dicta à loco. Nam & equi ja · 
netti ginnetati didtiex Hıfpania habentur,ut& Genetha. 

Genette janette / equus alipes, pteropes,celere genus 
equi Hiſpanici, yulgo genettus , ginettus ; janopetius. 
Kilıso. 

Genelis, daserft such Moſis / hiltoriamundi, facra- 

‘so rum originumi. 

Geneuſt / Voc. Iuris. 
enezareth / ein Candtſchafft inn dem Geſchlecht 
Zabulon / nahe dem Galileiſchen Meer / zwigi9, Kin- 
nereih. 

Genese tretz / rande / ſcabies ferpens,cuti adlætent. 
Genet / made fattus. 

Genennt / mit feinen namen  nominatus. 


z 
P N 























































Antonino, in ripis Genevæ & Laufannz fitu. 9 = 
Fon Reis Genevenfi — 38 
Geng / gena ſein / geb ſein / fihegangbar. 
Silber das im kauff geng war / Gem 6 
' tumexilliustaxationeappendis · 
Geng im Garten’ ambulacıom hr 4 


Seng / ohn unserlafıdatein — 


20 us, fiequens. — 


Geng vnd onftäte 
= en socul * a 
eng ı da man fafthin en 
das man vil braucht / frequens locus. * 
Einen Weg geng machen —— 
ein weg offt vnd dick gohn / iter terere. in 
Den. Gengertviator,iter faciens. ä 
- Genger im brauch / frequentatio. Data 
quentatio verborum. 
30 Gengeribräuchiger N 
mbfiger genger brauch / frequentatio. 
4 Benger/ (der) euılor. —X 
Ein craͤger / fauler / vnd —— 
fuß gaht / fegnipes. 
Die Thür iſt im Angel — 


Faciles movet cardines. 

a Gengie / (das) ambulatiuncula. er) 
Zufäien gelaffen derden mit ee 
der ein Genglin zu chin / aliquos inter ſe 

Con, SE ee 

&engEer / Huſſeck / Rolaä fact fung dam | 
fagum ‚ gemeiner Tracht der grawen. 

Genick / Naa / das ——— 
fteriorcolli pars, Opp. guttur, ex rei - 
medullam fi nificat, quz per cervicemdelcendit 9 
Den. Beniclinrein Heines Genith / —— 

Pin. &Sobrich hm das Benict/ Exod i3-t3r > 

vices frangitote. 

Abtnenpen hinder dem Öenkd / Levit » od J 
so fecundum ceryicem intorqueat. 

Genieß / (der) nung 

—— perceptio,ufus { N 
enieß / gewin / lucrum, quæſtus. 

Genieß / (der) nutzuug / brauch vun Fon il 
£ruitio,perceptio, ulus. 

—— — ciuts dings’ NP) na⸗ — 
Ber einem andern zuge hoͤrt / Me 
einem hüglichen genief Singen ae 
gen, fructum utilitatis 
so Ein ding darvon man 
Es ift genieß oder mu darben⸗ inillis f 
Der. Gemiefleng- genügen ulm ufum aheuf vor 
ze, uti, frui,fuifei,perfruhr 
pee. Opp. entgelten. 
Genglich genieffen ‚vollen u 
mis frewd ond —— hraen ı pe h 


wariun freioen vnd 





* 


bes sen | 
Einen 3 Veoblam Biden 
aan einer fen pa 


tyına 


20 pos, g.fimul utensi 
** Senoſſen von Franckreich / pares. five compares Fran. 
<iz: patrieij Franciz, fic dißi, quöd eadem poteflate & 


dominis magnum queltum conciliabat, 


tandum agricobz eſt prius, quäm fradum percipiat. 
Genieſſen / das ein anderer erworben / alieno choro 


© —* genieß. 
O lang genieß / ſo lang Freund. 
25 ft ſawer ardeit / da dein genich auffſitzt. 
Per will haben genie / der muß auch haben verdrieß / 
der muß auch den verdruß letden /) ubi uber, ibi uber. 
30 Lintleiner verdrieß kriegt offt einen groffen gevieß / 
Rguum malum, ingens bomim, 
Der fromb geueußt feiner frombteit, 
—— hat mit genoſſen / der darff auch nicht mit 
Qui non elt in culpa, non eftinpcena, 
5 qͥ wicht genoſſen hat / das entgelt ich billich auch 
Lines frommen Manns tan ſederman 
Bonus yit, com er ' — 
st" re bel ngundr jeher, 
ter n / vnd nicht geni 
fel verdrieſſen. — ee rg 
ich haben vnd wicht genieſſen / 
Mag den Teuffel wol verdrieſſen. 
So lang biſt du ein frommer Manny 
_; Dieweil man dein genieſſen tan. 
Mancher mufentgelten / df er nicht gemoffen hat. 
a. einen genieffen laffen / daß er gur ge⸗ 
weßt iſt. 
go Man ſoll der Herzen genieffen / daß fie auch bei brot 
bleiben. 


Mis dem genieifen U / mie dem 

— ſſen zur 96 | geriffen zum 
Was foll gl vnd gelt / das man nit braucht / oder das 
man nit genieſſen kan. 
— außſaͤet / oder auffſamlet / der geneußt auch 


Wer def gemeinen Manns Wein vnnd Waſſer ge⸗ 
nieſſen will / der richt ſich nach dem Wind / und jeucht 
65 gute Seite auf. 
Wers thut / vnd jhn nicht verdreußt / 
Es tompt die zeit / daß ers geneufig, 
Wer will genieſſen / 
Moß auch mit ſchieſſen. 
Wer zu Hof am maiſten arbeitet / der geniefts am 
wenigijten. 
Weß man genieſſen fans 
em heuchlet man / 
Dudiftein lieber Mann. 


8 A e won wirgenefen er 


—2 





0. BEm — 
Geniet / Sipenieem. ee 
Beni er / geniftspfrimen/rem / B.genifte, ea. 

ue duplex, ta& ie uod pet 
ee ae 


Genitzari Domini, (Turce) £li .r Herien 
Soͤhn / J. Vaget. ro. — — de 

Genoͤtet / gensriger) violat’,coa@us,adaktus,fubad”, 

10 Sur flucht genoͤtiget werden rimpelli in fugam, . 

Genommen/ afumms, captus, fumtus, Sihe 

Das leben genommen, ahima adempta - # 

‚ Kr hat mich feinen Güteren zu einem Schirmuogt 
genommen / fis turorem ine adoptavir bonis, 
—— Schirm genommen werden / in rutelam 
ven k i 


Dad das genommene Diech / Num. r. — Ommm 
qui hominum, qui pecoris pradam «eperunt. f 
20 Geno mmen / Jaffen fein’ concedere, V.B. 


Geuommen / daß es fo fen, toncede ita elle, pone, fl4. 


tue, fing eita effe, fac ita elfe. 
Pr. Sch hab Belt und Gut genommen / 
Drumb bin ich vmb mein frenheit toren. (aiden, 
Was Gott genom̃en voirdt/das wirdt def Teuffele 
enoß / compos,confors,focius. 
Deß betilens genoß / confortes mendicitaris. 
Liner Runft genoſt 7 oder bericht vnnd verſtaͤndig > 
30 compos ſcientiæ. y 
Lin Sreundefchafft deren einer offt genoffen hat mul. 
tis officijs uſurpata & comprobata cognätio, 
Ich hab deiner trewen hand wiemüntg genoffen / libe. 
Yalitatis uæ expers faftus ſum. 
All hr Genoſſen werden zu ſchanden / Eſ 4411. Om 
nes quiex hominibus congregati conftant, pudeat, 
Geuoſſe ſchafft  Voc. I. 
Coup. Ampegenoffen / collegte, ruösexume. 
Bett 9 enoß conjux, maritus,uxor, focnıs, confocia 
40 lei, Sihe Beh. - 
Endsgenoffen Sihe End. 
Glaubens Genoffen/ domelici dei, Gal. 6.10. 
Mitgenoffen, focij. 
Vngenoß / aufgenommen / expers. 
Pr. Eines Guts vngenoß / vnd nit theilhafftig / dont 
alicujus immunis. 
Pr, Auffrichtig und vnverdꝛoſſen / 
Hats vil und offt genoffen. 
Halt dich zu deinen Genoſſen / 
so So bleibſt du vn verſtoſſen. 
Genoͤtig et / coactus, adactus, impulſus. 
Genonefa, ein Nonne fo gurgeit Arrilg die Partfer fo 
auf der Statt fliehen woͤllen vom fliehen auf Part 
abgehalten / vnd alfo die Armohner ben ren Gütern und 
enſ / Gans / anſer. Site Bans. (Statt erhalten. 
Gensblumen Morrhentraut / Spaniſcher Adıfa 
fel / Spaniſche Condrillen / blaw Coͤndrillen / geeie 
Genſeblum / geel Rindsauge / Stir Schyv. 1 5». 
4 Gensfuß / Zeh. 201. 
Der, Genſerich / grenſing / agrimonia ſylveſtrie ar. 
60 gentina, argentilla,ab argenteo colore, potentilla her. 
bi genus, Argemohealtera, Fuchs. inguinaria,aflringit, 
herbsa leviter ufta, umbilicoadmota, mitifice colico do. 
lorimedetur. Argemone dicta, quod argemata, ideft, 
oculorum maculas difsipat. . . 
Bel. folwererunt. Gr. dewusm iried. Hy. lud paſijt. 
Bon. ftribrunt/ Gar.argentinez Ir. argentink. 


bee d 
bufy meydlo. . Genf 


ar 
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NM 
Be 
BRUIER ER ——— GE 
‚‚Aventino, - - 
Genft, oder guift / genefts, N. W. 40. 
Gent; genferich / Colenss0. 
—— 383. ° 


Ei De en Cinf nun, Bot 
loſen auch ni 

20 Es ſind gute Gaͤnſe / die bentag zu Hauß gehen. - 

- Bänfe ducken fich / wann fieonter einem Thor durch 
— denn fie ſorgen ſie möchten mis dom Zopffoben 


Man moß die Leuch reden laſſen die Bänfe töunens 
nicht, 


Vögel v6: Michaelis / vund Gänfe nach Martinir 
feinde ichs am gefundeften zu eſſen / aber es wirde vil 
gewagt. 


darauf 

Wenn der Wolf * Sinfe betten lehret / ſo frißt er fie 
20 auch für das lehrgelt. 

Ber fpilen will, der muß nicht der Gänfe hüten. 

EHE / Gandayini, civitas in comitatu Flandriz, ubi 0- 
Im Gorduni habitarunt, fic dicta Wand ,id eft, Van- 

dalis, una inter maximas Europz urbes, cujusambitus 

miliaris 1%. locus natalis Caroli V. & Ferdinandi 1. 

Goropius Gent q.genf appellarum putat, anferes,quod 

collis hic, in quo antiquitus wıbis primordia fuerüt, ve- 

lut anle: in aguk fiequenternatareı, Birckhaimeıo Gel- 

foriacum navale. 

30 Öenter / Gandavenfes, von welfichen die Wie⸗ 
gen Caroli V. gewiſen werben / Thefei navis tabulas 
conſervaruut Athenienfes, & cunes Gureli. V. Imp, 
Gandavenfes oftentant. 

Gentiana, Eptian / N. W. 39. 

Groß Gentiana Wurtzel oder Entian / N. W. 17%: 
Sihe Ensian. 
Öentianoder Entian Safftı N. W. 196. 

Genug / Gt, fatis, affatim, abundt, quansum opus eft. 
ab Hebr. anag, deledtari, oblectari. 


40 An. nnough. Gai, affeh / füf» Ir. affat / abun, 


Br. genoech. fiſamment. damente / ä has 
Bon. doſti. Gr. ar, nass. ftanza, 

Avvx. elegh. Hıs. aſſeß. Poı. doſtep. 
Genũuge / latis, ſufficientia. 


Genüger voͤlle / überfluf; / affluentia, abundantia ‚cos 
pia, ubertas, facultas. 


© Anc.fatietiey Gar. ſaouſemẽt Hvn. elegedes / 
filling. repietion / affou» eleg feg. 
Bs ı. verfaethegt, viſſe ment. Ir. farterär faſti⸗ 
so Bon. naſyceni. Hıs. hartura / ð Dior pienchza / ab⸗ 
Guz, xie®-, faftio. bon danze. 
Pol. nafiegenie, 
Gans vnd gar genug / affatim prorfus. 
Seinem End genug thun / confervare jufiurandum. 
Diferftirbt in voller gen age Hiob.a1.23- Hicmori. 
tur totus quietus & felix. In abundantia moritur. 
Zu gndgen zahlen / abunde fatisfacere, 
Genüge han ift das befte Gut, 
Genüge iſt deffer als gu vil. 
co Wir leben nit auß dem uͤberfluß / ſondern auß Chriſt 
licher guäge, 
Sur gudege gehoͤrt bil. 
Niemand darinn leben dan / 

Daß er mag volle gnuͤge hau. (aliqua, 
Genug hun, fatisfacere, fatisfacere alicui de te, &inre 
Ihm gendegen laſſen / Begnäge fein  ju friden fein, ac 

> quielsere, contentum effe,fatis,abunde effk effe,habeıe,, 







ee 







nicht zu fertigen. J 
Senãgl ucundus, (uavis, ivus.a 
— 
BGenůͤgklichen / jucunde, feltive.ac 
Sen glugteit / jucunditas, lmavitas. 










coarguerit, pumior. 

20 Demich nicht guugfait Sin/feine © 
Match. 3. 11. —— — 
menta port — ** SEHR, 
ir — ein genugſam we! 2 
num fatis longinguum. —— 
Geuug ſam̃e verſicherung / animum ſatis accipe · 
··⸗⸗⸗⸗—— o 


—— 
aum rerum ſatagit. 4 ——— * 
Esi m̃ / es aberig / * 
— ——— fupereft. Ilius cujussesmonfuppet, 
















verba non defunt. Cic. Regnum | 
Sivia fuppeta . 
lach dem er lebens gertugfaih gehabt / Fall } 
fuppeditaviffer, & eg 
—— —— Ba 
hugfamlich/ affatım, 

Seinem zufagen — rn 
Cic. iefpondere votis, promilsis. * — 

40 Genäge, jucunditas, obledamentum, — 
mœnitas, feftivitas,lepor,voluptas. Gret. 


Genage haben / delearefe, obledtare le, volupiaem 
Ar x. Mehr als genug / plüs fatis, — 
us 


Genug geben, füllen den tft Sf vernunu 
plere. Libido exaturata, Cie * 
 Genägen Sen jenen rare one 
\ Seere, ſatis habere. —A— 
Era fanden gun | 
50 Poltquam pro Dei mılericordiaomniahabe, — 
Genug fein  fufficere , fatis ee, fuppetere, | ai da 
* — u. fuffhicere, Cic. Omni 
lunt, fuppetunt, fuppeditant, —— 
4NG. to ſuffice. Gal, ſuffire / ſa⸗ u, 
—* — tisfaire. — Su 
ne, Hıs. baftar, a6 ; 
Ir. —* ſ — 
3 rbarcbaran ichrgenug markant 
= ai habuit illexiffe, DERRENTH , 
69 Ich hab genug das mein lebet / 
Satiseft a vivit aan 
Es ift noch frue guug / es iſt nor 
semedio locus eft, Non dum el; 
Es iſt nicht gnug gefälgen, 
Er iſt gelehre gnug / rwann Frag 
ee 
er tugent ift wenig N ent nichts / 
tuti En 553 —5 — 
Subauler als es gur iſt / oder genug bifpulien 
vo lius, um Sad eB dia. Ye * 




















— sen | — ——— 
Es iſt genug / wir find fare. ven ER DE 
Claudite janırivospueriy fat pratabiberunt, Virg. Et eher ER BR 





de convivijs. — oͤn gnug / itia femperamabili. 
Tollıte jam eyathos pueri, fatis ora bibertiht. a re gen: —— 
gen laſſen / eapſenn latuan contenum ee. Es iſt niemand weiß gnag. we N, | e 
 Püx. Sich an dem genügen laſſen / vnd von der Hands ‚Pr. Vongnägen, — * 
pe tierung abftchn / alig. queftu fatiatum mercaum a _ Biß gnüger dem das du haft, a ; 
relinquere. e Caß dir an Edle guaden anfigen. 


Pr. Ein vorcheififcher Men id nim er * 
10 gen! Syl. 14.9. Avan per palm * ß dir guügen heut / morgen tompt auch tag on 
pletur, 


u © Niemand laßt an dem feinen / oder an ſei⸗ 
EB Der Hat genug 7 der fich gemügen fafit. Satis habe,  nemglüd, ET 
7 Qui ſuis opibus contentus efl, cui mediocria commoda Niemand will hm antigen lahn / 


hujus vitz ſufficiunt, qui non habet vagas & ınfaltas Drumb man den Beis nicht laſſen tan, nis he" 
t " eupiditates, Seeelig ift der fich tan W 
E Laß dir an deinem Gut genägen/ Um geringen gnügen fahn. & ihe geig. 
1,3 Wasdir GOit taglich ihur jufügen, 7, Merjhmgnägen käfe, der hat genug / ober iſt reich ge⸗ — 


Ö er ihm nicht genügen laßt an dem / daß er hat / der mug. Saus rectẽ/ut quimus,a)unt, quando ut volumus, 
martert ſich ſelbſt / deß gegeuwertigen geneußt er nit / non licet. 
20 das kanfftig betompter nicht / barnach er vergebens 20 Dir follen ons genägen laffen / wenn wir Futter 


gaffet. vnd Decke haben, * 
Wer Nahrung vnd Xleyder hat / der laß jhm gende⸗ Wol dem der ihm an feinem Stand guügen läßt. ’ 
. gen / non aſtimatione cenfus, verüm viltu atque cultu Pr. Von genug. 

terminatur pecuniz modus. Cic.in paradoxis. Allein der Todı zeigt an / woran man gnug muß han, 
Benug thun / fatiskucere, fatisdare, cumulatt, cumula. Bade guug / oder fie nicht ein. 

tlsime,plent,majore menfura,perliberalirer fatisfacere, Begere vil gnug hr follet wenig anug kriegen / inj- 
zeipondere, folvere, fätagere, agitare fat ſuarum rerum, uum petendum eft, ur zquum feras. } 
Plaut Bacch. 43.v.33. . —— waͤchßt nimmer genug. 

Es iſt guug / es iſt auß / faris eſt, pro conclamatum Der hat genug ſtudiert / der ſich felbft tennet, 

30 elt. Plaur. 30 Lin fleiffig Mann tan jhin felbs nim̃er genug thum. 


Einem nichtaffein trewlich / fondern auch der erfah⸗ Der thut gnug / der gehet und miderkehst. 
renheit halben inn der feinen Krankheit gar ein zus Es bat niemand gnug / ohn der jhm gnugen laßt. 
gendegen gethon haben, Alig.& fide & medicine fcien. Es hat ſhm keiner ſelbſt anug, 


tia alicui in valerudine fuorum abunde latisfeciffe, Cic. Es ift gut guug / mas man vmbfonft gibt, 
<oun Degnügen gnug chan / befridigen / and, Es iſt nit genug / daf du from̃ ſeheft / du werdeſt dann 
— gen laſſen / placare & ſatis facere, (atis date, fatishahere, auch darfür gehalten, 
4 pro, putare fibi ſatis factum. Plaut. Mo, 2. ı. y. 41: Es iſt genug / das man vnterſetze / man muß auch mis 
& plus tät eſt. ehren aufführen, 
Iſtes nicht genug / wann te. Pleud r.r. v.rto. Sa. Genug mache vuruh. 
4D tin’et fi: Eit & particuls adımirantis & indignantis. 40 GOtt vond guug + Qui Deum ipfum habet,non mo. 
Cujuselt vocis,interrogando quandoque affırmar. $a, do multa, fed & omnia ſatis haber. . 
tis vocisnon habere. Pa. Man foll einem ding gnug hun / oder vuterwegen 
Ihm an feinem ſtand begnügenveffe contentũ füra forte, lahn. 
5 Niemand laſſet Ihm an feinem beruff oder ftande be⸗ Man finder feinen, derjederman gemug tan thun. “ 
gnügen. Man thue was man kau / fo hat man gnug gethan. 4 
Optat ephippia bos piger, optat arare caballus, id et, nie. Man cher darff von einem andern begeren / daß er feibe 
mo ſua forte contentus. gnug hat / quisnon miretur, fiire fonien °— 
Begnug ſam̃ rcontentusrebus neceſſatijs, quibus natu. Niemand hat an jhm ſelbs genug. 
re opus eſt. non appetens plura majora —E—— Niemand hat hm felbs genug, = 
750 Begnugſam̃e / ſtille / demutige vnd gehorſame Xn⸗ so Wenn ein ding gnug iſt / ſoll man auffhoren. | 
% der hat GOit lich, Wenn wir Gone haben/ ſo haben wir genug. 
Fi Vergnügen’gnug thunbegndgen / latisfacere. Wenn wir den Mann haben / fo haben woir auch Die 


g Zinen reichlich onnd überfläfftg von eines wegen ju Taſchen. 
friden ſſellen / vergnügen / cumulate, aAm ſuperqque ab Wer nicht mehr da iſt / der hat genug gehabt. 


aliquo alicui fatisfacere, Tiogenugi * 
. giſt / da meſtet man ſich. 
Laß dir mit einem wenigen begnügen, vergnügen / fis Do einer luft zu hat / das kriegt er fein lebenlang gnug 
rartvo contentus. juthum. 
2, Mut einer geringen Speiß Segnägen (affen / plebrjo Dil Haben zu vit / niemand (wenig) gnug. 
20 parabili voötu uti. malen Ava Multi nimium, nemo fatis. 
“o Genugehuung fatisfaßio. 60 Multis ipfa dedit nimium ſors, haud fatis ui, 


Erı TH. Das Ib voll genüge hatt mm allen dingen ı Zu vl iſt nicht genug. Nil nımıum fatis et. 


' %. Cor. 9.8. Porelt Deus vosadeo omni beneficio cue 
mulse, utomnibus in rebus omnino quod fatis fit ha. Genua, Genoa, cm Braut in Liguria, ab den MEER 


N : ; di Leone, metropolis Lieuriz , una ex ditifsinis totius 
- bentes abunderis ad omuiareltt fa, ch er eh 
Wo man if fride ber ſamen wohnet / da hat man mie na fre dicta à lano : Vnnde — ap · 
— — — Dex. Öenuefer / Genuenles, Genuater. 
Ser ſagen thu / er fengelchtt gnug. Gentzlich / omnind, Sihe gantz / gantzlich. 
E.r hae muts guug es fehle mir nur an dermacht, "Das gaͤntzlich befchloffen war / 2. Sam. 20. 53. Vi- 
2 0 Satis habetanimı, (ed yires deficiunt. dens pati omning decretum effe, 
Bi. * Solges 


J 








1500 GeN 
Sofget nicht gängfich dem Heenen / 1. — — me 


Aded ei funm ofhicium non preftitit, Geut euspa- 

sens Davidfecerat. 

Sm —— — certum efealiquid a- 
pro ſitmiter, (ib 


Du loͤblich vnd rähmıi aber nit gantz · 
ers 
ze. 
Dedlt gejimicko una. 


6m, 


Geometri, Kutmefk ars dimetiendi. 
Den. Geomerrifche gur / breit ond dick wie ein fen 


ſterrauten geſtaltet /rhombus. 

—* —— — ſehꝛ wol erfahren / al- 
let omnino Geörmetricam fcien 

Goit iſt der beſte 2* ı Deus eſt accuratiſei. 
mus Geomeira. 

20 Ferunt Platonem cum interrogaretur, uid agat Deus, 
refpondife, du zuwgurgir, alsidut nn metiri, fiad- 
didiffer dei ungwsäßey, luculentius fuiflet : Dum mun. 
dum ponderibus ubique ſuis zquilibravit. Mundus eſt 
machina, & quidem machinarum maxima, efhicacıßi. 
ma; — 


Geopffert , oblatus, immolatus. Sihe opfferen. 
Pur. Don geopffert Fleiſch wirdt effen / Levit. 2. 28: 
Qui de carne hofliz comederit, paenas dabit. 

Geordnet / im cin gute Ordnung gebracht / wol vnd 

30 — * angericht vnd augeſchirret / ordinatus, dif- 

nus. 
Artlich vnd tanſtlich geordnet / in ein ordnung geſtelt 
vnd bꝛacht / zes aruſiciosẽ digeſtæ 
Der Rath hat es grordnet / auge ſehen vnd beſch loſſen / 
das Volck aber geheiſſen / Senatus crevit, populus jufsit, 
Die Natur hat den Voglen den lufft geordnet oder zu 
geaiguet / natura ayibus cœlum afsignavit. 
Dir habend onfer alter erlebt / wie es vns von GOtt 
geordnet iſt / annos fatales explevimus. 

40 Von Gotit geordnet vnd angeſehen / res defignata. 
Zu fall vnd verwuſtung oder zerſtoͤrung geordnet / ad⸗ 
dicta valtitati civitas. 

Georg) Georgius , iſt ein Griech iſcher Tauffnamen / 
heißt einen Bauren, Baur aber ift fo vil als baw erd / 
einer dee Die erden bawet. Diß namens iſt noch von 
alters ber / der berambt Chriſtliche Ritter Georgius; 
ein Tapitan vnnd Maͤrter unter dem Keyſer Diocle» 
tiano, auf Cappadocia bürdig. 

Dex, Geoͤrgle / Georgellus, 


so Geotgitäner ıIberus, Georgus, Plinio, incola regios 

nis, quam Prolomzus Caucafum appellat, Straboni Al. 
bani,Tzezz Abalci, quos tamen Arrianus in Colchide 
ponit. 

Geoꝛgianer Landı Gargania, —— Iserta 
Erır. &, Georgen tag / ſo auff den 24. tag April, 
fette zu Augfpurg / innandern Osten auffden 23. tag 
Apꝛills. 

Anno 1531. am Mitwoch ver S. Georgen tag fiel 
eingroffer Schnee / vnd het fein ſchaden / ward Wein 

6o vnd Korn ein notturfft. Chron. Norim.D, 23. Apt. 
Pr. Auf S. Georgens guͤte / 
Siehn alle Baͤum inn der bluͤte. 

Die boni Georgij in ſore ſtant cuncta arbotes. 

Ratte ſcharorige regen / die vor S. Georgen tag fallẽ / 
ſoli man mit Nadeln wider auß der Erden graben, 
ann vmb Georgij ein Rab fich inn Rocken verber⸗ 
gen tan ifts ein anzeigen eines guten Getraid Jahıs, 
Pufchel. 118. b. 

Raiher ©, Geoꝛg armer S. Jacob. 


— 
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20 Da # % , 


— 


ratum vinum. 
Gepfaͤtzt / — 


Gepflantzt / confitus. — 
— oder darben — 
SER A # 

Zn der Baum gepflangt iftsals dann mac 

pifel. 

30 Geplafkeret /empltiomskgnaeten. 

Gepflaſtert / gypfatus, incruftanıs. 

Ein Saal dergepfafert vud Seel Mac in hi 

Coœnaculum inftratum, ac paratuaum. 
Gepflegeryarverus, ufitanıs, folinus. Be 
Sepflugtes / fulcanım,profciium,vomereeveum. 

Dud feuchteft fein geflugtes / rlal.6 5.21. — 

ejus irrigas. 

Gepicht / piceatus. 

Ein gepichte haut voll er th ei 
Gepickelet Satgmafferımuria, freflfgine o · — 
40 Gepickelte Waar / lalgama. — = 
Geplackt / en em 

V. B. Sihe plecken. 

Gep iager / gemarter/eläftgetmeremme 
junjsafhci, Vekari erg en, — te 
Geplagter / gepeimigt / vexarus,jad 
Mofe wat ſehr ein geplagter —— 
Erat Mofes vit omnium quos teıra fovebart 
Dbel geplager ond gepeiniget —— | 
bifsime afflitati. Yang Im 

Gepꝛaͤcht / ———— 

so Geplauder / geſchwatz/ gen 
werẽt / geſchmaͤder / loquakitas,gat 

rum, uberior otatio, longiot 

Gepräg auff der Mintz / ſenan 

Geplert für die Augen ı 
quaſi obijcere, j 

Geplere / mubacaminum, + — N 
Thue von mir Das gepfere / Amos 49 · 
tumultum canninum tuorum. 2 \ — 
Pr. Das geplere — MS 

Gepteng/ gepäng: ar 
paratus, lenocinium, 


—* 



















— 


3 s2H 
Ram Beni grofen OD, ya 14.23. Multo 


cum äpparatu veniun 


Krachteteteineg geprängs / oder gefchmucks / omhis 


- denocmij negligens erat, Sver. 


Zintleines gepraͤng / laureola qualiſeunq tiumphus, 


Gepreße /preifus,. mpulfus 
ÖGeptiefen, —* — 


Gepſch / ein fach gepfa, ober Hinder für nordermeilen; 
- 10 durfum verfus acrorum fuminum feruncur fontes. Pr. 


Gepüſch. Das gepüfcg bedecket ihm, Hiob 40.27. 
Vmbra te&us opacanım arborum. > 


quelt / moleflatus, vexarus,affiätus, Sihe qual, 


Gequetſcht / conteirus, las, Gaucius, lauciarus, 


Gar. 


Ger x gar idem eh, telte Althamero : Gerantignorum 
eſt, gar recentiorum. 


»0 Ger ma fignificat, defidero, colligo & bellum gero: 
five defiderium, congregationem & bellum : id auod 
vocabula ä ger derivata demonfkant, u Gerard, ers 


brecht / Gertrud / Gerbaid, 
erade / achtig / auffgericht / ſtrack / gerichts , recht / 
nicht ſchlim̃ / rectus ditectus,æquus directus. 
Rin gerade Linisredta line⸗ (ic dita ä gradu, grada- 
tim, verbi gradior, greffus, iddueab Hebr.darag,ingredi, 
ambulare, Opp. in gerendis direltus, obliquus, prayus.- 
Gerad von Leib, altus, celfus. 
30 Gerad tuſſen wir vnſer Hand/ inn noͤthen ſuchen wir 
GoOet / ſan ofculamur manus noſttas, in rebus adyer, 
{is petimus opem divinam, Parad. S.F, 200 
Beſchert iſt vnerwehri. 
crad / Hauß geech / damttdie Ftachen if der Min— 
ner Haͤuſer vmbgehen / vnd daß fieinn Ihren Gewelben 
haben’ dasdutch wen gleich tan gefchicht n 
Ihre cleyder / Beth / vnd alles Keinen Gerethe/ Voc. 
Turis. 
Gerad / behend / inn einem huv / fertig / mi arten Glied⸗ 
maſſen die ſelben zubrauchen Aagilis, citus, fellinus, ra. 
40 pidus & citö, propert, confeltim, & gäller, ec, 
tue. 
Gerad / paar / par numerus. 
Nicht fünff / ſondern vier iſt gerad. Non quinque ſed 
quatuor eſt numerus par. 
Gerad / chen ‚aller dings / ſtracks zque; juftt, pror- 
ſus, dirett, rett, Gallis juftement. 
Heut gerad’ morgen im Brab. 
Geradeines alters / prorfus ejufdem »ztatis, 
Gerad als vil / als vor zque Juicquam nunc quidem. 


30 Gerad als / gleich Afs ı gleich ſam̃ / perinde, fimiliter. 


Confequuntur plerunque certz Yoces, ut, quafi, arque, 
perinde utcunque, perinde quafi, perindeach, perin. 
de atque. 


Coup. Außgerade t / vom Erbe oder gerade ab⸗ 
getheilt / auf deß Vatters vnd Mutters Bror mit abs 
fonderung guts daf fie annemmen wollen. Voc. Iuris, 

"Den. Geradigteit vagilitas. 

. Sechtfehulen / da fich Die Jugent im Fechten vnnd rin, 
gen bnd allerleh geradigteit über / gymınafıum. 

“o Geraͤht / fupellex. ——— 
Pur. Gerad oder ungerad fpielen / ein gattung eines 

- Jpils? par, impar, Judere. 

deines gleichen alters / zquzyus. 
Gerad vorwerts / adverla fronte. 


Berade zu macht gute Reiser rnihil fmulandam ef. 





„ kunt ‚ut eidefpondeam, Ter, = 


a a 
J I #7 
, 1J — 


Mit der warheit follman mit fcherk Dicitur kin - 
. urgexdäus. von den — quiieTuz non pa 
ſunt prorfus ini;cere frenum. Conitıa gerade zubricht 
offe den Hals. — 
Gerade zu weret am laugſten —7D 
Serben ff concert, diligenentpmayigares 
. odi d +Hab. 2.5. ı mon 
10 — * ER - 
Coup, Vngerad / imparnumenn. TS: I 
Gerad oder ungerad / par impar. —— 
Die Hüner brüeten auf wit meh: als ohne gferd fünf 
- ‚Aeben Spüner Aperz Erfiche mdllen eo fol allzeit tus 
"gerade fein / Coler. 433. en 
 Erirm. Im Beinpauf it tein vn cheid an einem 
Iamen onberäden füh, RER Kid 
Gerader üngling / juvenis procera Matura. Eſt. ..4 
liche vnd gerade Ceut handlen mit einander trew⸗ 
20 lich vnd ohn falſch vnd 
Ein Holt gibt eben fo wol tohlen / als ein. 
gerades, - 


Berad Pferde / equut benz currens. 
Pic ein gerader Rauch Cantıc. 3.6. Quafı guedam 
mi palmz, 
„Dein Scepter iſt ein gerad Scepter / Pfal.ys.>. Sce. 


Plrum zqustatis, fceptrum reeni tui elt. 
" Die gerade Schlange bereit , Hiob. 16.15. Suama 
nu teretem formayitanguem, 
30 Gerad Meg seht via, 
Pr. Die Lug trimmer fich wie ein Schlangerfie gehe 
oder ſtehe / fo ift fie minner gerade, 
Lin Schneck tan auch mol ‚einem Hafen zuvor Tom 
men / wenn fie immer gerade fort kreucht / vnd der Haſe 
allzeisumbiweg lauffet/ auch offt ruhet. 
Es flleffen nicht alle Maler gerade, 
Es wachfien nichtalle Bäumegerade, 
Geradenn , betennen / nnd fich beſſeren gibt guce 
Cyꝛiſten. 
40 Berad zu macht Hufe Reittet. 
Geradzu Brichtofft den Hals. 
Man muß etwan fünff laſſen gerad fein;- 
Beraiß, die drümmer dargı de Weber das Gafu ob 
der Wurff mipffen ‚licium,. icia,orum, bla, qua us 
tinque Ramen ligant ſive implicam Ak 
eräd/ gerach / Haußgeraͤth / Haußraht / was ncht 
eingemauret iſt / als Z werck Schiſſelen / Randlen / 
uchcuwerck/c. ſupellex, utenfilia. 
Pur. Gexraͤth waſchen veflimenta lavare. ° 
50 Coup, Fiſchergeraͤt / iuſtrumentum piſca to⸗ 
tium, als ein Gaͤbele 
Erırk. Geweyhet gered / fo jum Gottesdienſt ges 
- Pte ond geordnet wirds / item vas von Kletnoten⸗ 
Goldı Silber vnd andescm gcopfferer wirde) denäria, 
. Keinen geraͤth lineum inftrumentum, füpellex. 
- Wuflin geräth, velfimenta, indumenta. 
Silber ondguldinegerärhe/ Exod. 11.37. Valnah 
gentea atque aurea. j 
Geruch / ſuſſiio, odor, 
co. Wie ein geruch von Myrrhen / Cant. z.6. 
- Exfufhtumyrıhz arquechuris, 
S Öeraucht. Sihe unten, 


Gelinge von einem Rinde / Exta, orum, Sihe 


gelmg. Fr | 
Geraͤuſe ch / gerauſch / getöß / ſtrepitus, Nüdor, fremi. 
tus,fonor, fragör,mürmur. " 
Gerauſch machen / incıepare,crepitum facere. 
Die ein gerauſch viler Waſſer / 4 Eli. 6. 17. Sono 
qualis eft mulutudinis aquæ. Gerafft / 


ar 











* an 

afft / colle@us, collei 

Geraichen / ———— 
Ger aichen / geliwgen / provenire,fuccedere. 
——— Oꝛth / provenise ad aliquem 


Geraiß /⁊c. die drümmer, 

Gerammel / Rrepicos. | | 

Geräps reiß von den Neben aßgefchnitten / (armen. 
tum, virgula in vitibus, quæ⸗ abfeinditur. 

30 Gerart / in alter teutfcher Tauffnamen / Gerar- 
 dus,g entre ee 
gat hart / omaino durus, 

Gerät 183, ift das Lateinifch 1 gradu, gradatim I 

\ gradior ‚ grefus, iſt Das Hebraiſch darach ‚ingredi, am- 
bulare,incefsit verto. Sihe oben gerad. 

Gerathen / manglen ı careıe. 

Pr. Wer nicht will mahlen / der gerath def Mehls. 

Gerahten / gelingenranfgang gewinnen / fortgang / 

endſchafft erraichen  fuccedere, pröcedere, accidere, 

40 con evenite. 

Der Baum geraͤht / nimbt den Boden an / oder nimbt 
ine nit an / arbor comprehendit,aut non comprehendit. 
Es geretht wicht allwegen. 

Gerahten / tommen / gelaugen / fallen / fürfallen / la⸗ 
— concidere, recidere, deijci.conijci, pervenlie, 


* Doehin iſt eo gerachen / toumen / in cum loeum 
ses recidit. 
Iſt es dahin gerathen / darzu kommen. Huccine om- 
90 nia reciderunt. 
Ius vorige leben gerathen / in candem yitam recidert, 
sevolvi. 


Die beften gedancken gerahten wol zum Äbelften / ſepe 
optimt cogitata pefsim? cadunt. 
Es geräht nicht allzeit / wie es einmal gerahten ift / 
fluyius non femper fert fecures, Aeſop. 
JE 8 geräht nicht allzeit ı non fermper felix teineritas. 
Es gerahte wie es will / die fach gehe hinauf; / wie fie 
woͤlle / utcunque res eyenlat, quæcunque alea ceciderit, 
40. procadatutvelit. 
Es iſt gerashen volg Ich gehoffet hab / refpondit ad 
fpem eventus. 
Es ftaht noch am gratwol 7 Ich waiß micht ob ich der 
Aranitheit aufftommen wirbt oder nit / ob es beſſer os 
der böfer wirdt / incertus ſum falutis mex. 
Geraat nie liederlich / haud'temert unguam pervenit 
ad frugem. Pi. 
Wohin die fach geraaten wurde / quorfum id caſu⸗ 
rum effet. 
10 GoOtt geb / daß es wol geraht / que res recte vertat, 
Plaut, pro, precor ut tes bene cedat. 
In armuchgerahten / redigiad inopiam, 
Jnn difen ftand iſt die fach gebracht oder gerahten / ren 
in eum flatum devoluta eſt. 
Sun fchand gerahten, delabi in türpitudinem. 
Widerumb inn eine Kranckheit gerahten. 
Sich alſo anlaſſen / vnnd an hm fpüren und mercken 
laſſen / als wolte man wol gerahten jur frmmigteit / 
zur tugent / tc. Specimen dare indolis, probitatis, yir. 
so tutis, d&c. Cic. 
Inn onfere Boden gern oder nicht germ gerahten / ar. 
bores in noftıo folo facile aut difficulter —* 
dere, Col. 
Cour. Mißgerahten / malt cedere. 
Pr. Wenn ein altes ein junges freyerr das 
gemeinigelich omd gehet einem an gedancken vilab; 









































LI WE 


Pr. Eon Sanfte 

Be SE sen up anf E 
@ewonbeit/c — | 

ee Confuetudo & 

Brigrafen vorsah chen, \ 
10 r&cedere, cedere feliciter. } 

‚Das tft ihm wolgerahten. 





—— te, Er 
Pr. Ile ger ten 1 see r 
Aaff S. Drdan ifte Xorꝛn weder gerathen / noch im 
doꝛrben. —— ua SEEN u. 
Backen und brawen gerech nicht allge sel. 

Das geräbe oft aufoallerärgftı mas cum ane 
Sen Außgefunnen hat. Szpe pelsime cadunt —— Ei 


‘ . 

20: Sne Schufer gereth nach feinem Meifter, — 
Der Sohn gereth nach feinem Datter,. 
Der Zuhörer gereth mach feinem Anleittm 
Lin einig Rind geraht felten, ß 

——— 
Es haift gera 

Es maints wol offt einer gut 7 eh 
nichtallwege, 

Es matssmansiern gun 
les am —* BR 
E) efaat / felten 

; —— Kalb nach br Rufe’ jene d 
gen zwo. 

84 der erſt wurff nicht / ſo faͤllt Die Bur don den 
anderen. 

Gereth es nicht zum erſten mat / ſo geteth EZ 
—— nicht abgelaſſen. 
eret noch wie es mag. er 
Tin anfang wol gerahten / fee enbiih Aicasfje i 

Sehen. ' 
50 Kein ding in frühman loben —— 
Dann es iigt doch am gerahten weii 
Deranfang frölich offt ertlingt ⸗/ 5 
Das end vil laids vnd jammer bringt. 
Menſchen andacht und maynung Ka a 
Mit frommen Leuthen tan man glüc überlommen. 
Nartꝛen haben gut glijck / ſie feen hinein vnd gt 
Übersiverchwol, 
Sie bleiben —X gerath wol / ie haren vad dw · 
ben bey einander te 
an ——— ei gere auch wol. r ! i & w 
ber Gerechte * — * 

Zins man def; Sontags fpinmet geraht 

Dia fäadkt verfucen gan ME ice 

Leiser gerahtenmichtallemol. 

Wieder Sohn nach Ka 

ter nach der Sutter, 

Wer willeinem ſagen / —— 
Geraſch / behendrcelen veier VE — | 
so Geraubt / fpoliarus, ‚raptus, 

Dt 

Erıt. GSichrachtendasge 

Predam atque fpolia Mofi at 
Geraucht /infuma 

Erırn. Geraucht 

rata, ſiccata. 


Gerauffe/ pugna,ixa Siherm 
Gera gun 7% a 
“ER 





u 
»* 


. Einen jeden gerewer fein f 


Yıyarr 


Ges Sc ne pair, 


Pas. Sogeretspignictnahter@jiisgn). 

* * facito, ut 2 ia n * 
wch wot fibenma gereraet penituit me jam 
6 (zpius. ie du e , 
‚Pr. Kindes willen ſſt wicht gu tramen) | 

‘ husesmosgengeramen, 

e n 
Ig a van Ffeaet enge nicht vnnd gerewet jhn 


t. 
Gerbald / Bearsom,cin Tauff namen / Gerioyalda, 
qui penitus, & omnino vult, q· gar wollt, 
Gerben / garben / preparäre,adommare,conficee, 
Gerben das Leder) depfere, depſere, coria petũũ. 
20 cere,denfäre,fpiffare, ſubig gerb / haut / corio. 
Wann man ſie gerbet hi aluta maceretur, Neand.1 5 8. 
“alt Part» 
Den. Gerber / Cederer / coriarius, concinnator corio- 
zum, depfitor,coriarius,qui coria & tergora depfit & pin- 
guefacit,, Haut Vetter, B. alutarius, fubattarius, 
Öegerbter Dindel, far tepurgatum, far & glumis ex. 
witum. Zehn’407, 
SEin Werckſtatt der Gerber / Lederer / officina cotia. 
riorum. 


zo Pin. Dinckel oder Feſen gerben für deglubere. 
Bey Simon der ein Gerber war / A. 9.43. Manfic 
* apudSimonem quendamı coriarium, 


"Coup. Rocgerber / ſo das. Eedermacht wie eo di⸗e 


* 


Schuſter brauchen / vnnd præparirens mit Leim / co. 
zlarııs, 


G Beifigerberifo das Leder weiß und gelb machen vnd 
mie Sifchfchmalg prepariren, alutarius. 
Gerbeiſen / Schabmeſſer / ſcalprum. 
Gerber Handwerctk / artiicium coriari um. 
30 Gerber Rinden, Gerberholg / ıhus, ıhoos, thoi, &c, 
thus coriaria. Vruntur enim eo fructu ad coria denfan. 
da cerdones. Sumach ofhcinis, 
‚Pr. Alte Haͤut dörffen wi gerbens. 
Der Mülser jeuchtdem Bräwer den Rod auf /der 
Gerberdem Schufter. 
erberg / ein Tauffuam / Gerberga. 
Gerbrecht / ein Tauffnamen / Gerbrechtus, h. e. jure 
hæreditario tenens,pofsidens. 
Gert / begert/gierdy lubitus,appetitus. S ihe gern. 
jo Gerecht / bequem / geſchickt / tauglich /appoſitus 
accommodatus, conveniens,congruens, 
Gerecht / gerad / erectus, directus. 
Schlecht vnd gerecht / redlich vnd auffrichtig / fimplex, 
Hncerus, candidus. 
Gerecht / from, auffrichtig / Gottsfürchtig Tulkus, 
ui jus de juſtitiam colit. 
Gerecht / Berechtigteitsjuftica, zquitas, 
"Dir Gerechtigkeit / billichteit / juſtiua idem quod 9% 
recht. Sihehernach. 
69 Gerechtig, juftus,=quus, V. B. ’ 
GBerech tigteit / theit / hertommen / beſttzliche Gerechtig⸗ 
ceit / jus,pars,portio,id quod cuique jure deberur.} 
Berechtigtlich / equoẽ juſte. V.B. 
Pux. Er iſt inn allen Sachen gerecht aptiiimus efk 
ad omnes res: natus adomnia viderur. 


5 Saugh 1 die gerecht / uud ſich fein geſchmeidig an den 





SER 
—— 
t gerechtig fein inn einer Sachen / 
rechtigkeit. ars a, | nHNiTgR 
Gerecht vnd fromift Got, Deut. 32.4. Auflusre. 
info Deubele, ———— 
Cöirp, Serechtfertigt / 


Difer hinab gerechtfertigt, Luc-78; 174.) Scitote 
hunc for Dee Ciuftißcanım ) defendife domum 
26 fuam,. ee " IR 

Öerechtfertiger / der ift gerechtfertiger von der fündes 

Rom. 6.7, Qui mortuus eft, is peccato abſolutus eft. 

Gerechts Rath / informator juridicus, Di 

Vunugerecht / vntauglich / meptus. 
Vugerechte Schuch / die eintweder gröffer oder aͤnger 
als der Fuß / calcei inhabiles, 

Vnugerechi / vngerechter Mann / injuftus, injuriofus, 
* Änjuriam infetens. 

Vngerecht Pfenning / nummus per nefas acquifitus. 
30 Der vngerechte Pfenning verzehret den gerechten. 
Exrt ru. Wilt du denn ein gerecht Volck/ Geneto. 

4. Etiamnẽ inſontes interficies. 

Das fo gerechte Sitten hat / Deut. 4. 2. Gens, que 

tim jufta infitura & jura habear. 

Der Derftorben Gerechte / verdampt die Lebendigen 

Gottloſen. 

Pr. Die Vugerechten werden das Reich GOTtes 

nichterben. 

Die Ongerechten neiien ein boͤß End. 

30 Der HErr waiß die Vngerechten zubehalten / zum 
Tag deß Gerichts zu peinigen, 

Pr. Dom Berechten. ' 

Das jmeyen gerecht iſt / iſt einem zu eng / dreyen zu 

weit. 


Dem Gerechten iſt tein Gefäg geben / fondern den uns 
gerechten vnd vngehorſam̃en / den Gottloſen vñ Sins 
dern / den vnheiligen und vngeiſtlichen. 
Der Öerechtehut nichts darnach fragen / 

Was man ſhm boͤſes moͤcht nachfagen, 

40 Dergerechtetennt die Seel ſeines Zoch Vichs / ju. 
ſtus novit animum jumenti fui ‚ideft, cum bonus de. 
mittitfeetiamad jumenta fua, memor equifonis illius, 
quiajebat. Nihil perinde faginare equum, atque ocu- 
lum Domini. Dreff. 167, 

Den gerechten wirdt guts vetgolten / uſtos remunera. 
tur bonum: bonum quod agunt yiri, eis gratiam ıefert. 
Dieff. 18;. 

Der gerechteift ihme ſelbs ein Öefen. 
Der gerechten Seel feindt inn GO Ties Hand / vnd 

50 kein qual ruͤeret ſie an. 

Def gerechten gebet vermag vil wenn es eruſtlich iff. 
Die durch das Geſatz wolien gerecht werden / die has 
ben Chriſtum verloren / vnd feinde auf der guad ge⸗ 
fallen. 


Die gerechten habens gut, dann fieeffendie f rucht jh⸗ 
rer Werck. 


Die gerechten werden für dem vngluct gerafft. 
Ein jeder Theil maint ſchlecht / 
Er fenallein gerecht. 
60 Die Weeg deß HErꝛen feindtrichtig / vnd die Ges 
rechten wandlen darinnen. 
Ein Schuch ift nicht jederman gerecht, 


” 


Sreundefchafft vnd groß Geſchlecht / 
Macht manchem ſein Sach gerecht. 
Für GOtt find gerecht / wicht die das Geſaͤtz hören, 
Be en recht. * 
Gerecht vnd fromb ſein / iſt die gröfte Raach / die man 
ao = Feinden tan * 
70 Was der t geraͤth wo 
crecht mach 5 PN 
RER RET VERAREN et 





+ 








* 


— ser 2 
—— —— 7 
—J die ſeindt 


eu ee gs la 
nF ift verdorben rap”, 


GOTT gerecht werden will / ; 
äg fü gere 
Ber durchs Geſaͤtz r —— 


8 teit / tugent / juſtitia, æquitas, 8· legalis. 
10 Gerechtigtkeit / gebuͤrend theil / jue * cuiq; debetut. 
Gerech tigteit / herrommen / jus poflelsionis. 
Wider alt herrommen vund beſitzliche gerechtigteit. 
1,6 EL 
Pur. Berechtigteit handhaben, juflitiam rueri. . 
in Waſſer auf feiner habenden gerechtigteit vom eis 
sem orch an den anderen führen / aquam alıcunde fuo 
N deducere, ALERT? zuc 
8 ſagt man / Gerechtigteit an einem Garten oder 
Hauß haben / gerechtigkeit zu fiſchen / zu agen · 

20 Mir wirdt mein gerechtigkeit zeugen / das ich meinen 
Eohn von dir neifien ſoll. Genel. 30. 33- Ip@, me a. 
pud te innocentia mea defen - 
Erır. Gerecheigteitrdiefür GOit gilt / die einem zu⸗ 
gerechuer ift/rechtferrigteit / julkitia Evangelica, Chri- 
ftiana, fidei, gratuita.id eſt, accepuo remilsionis peccato- 
rum, & reconciliationis [eu acceptationis gratuitar pro- 

pter filium Dei. ent 
Abrabam rechnets ihm jur gerechtigteit / Genel t 5. 6. 
Abrahanı Ichoyz cıedidit , id quod ei Ichova jwflitiar 


— 


30duxit. 
Sigene gerechtigteit / propria, ſua juſtitia. Rom.ro.3. 
Genad verdampt alle aigene gerechtigteit, 
Pr. Auß recht iſt Seh inderey / auf gerechtigkeit hlag 
worden. 
Spriftus iſt gegeben nicht für der Spenligen gerech tig⸗ 
teits fondernfüärder armen Sunder vngerechtigkeit. 
Dergerecheigteie frucht iſt fride / vnd jhr nutz iſt ernige 
ſtille und ſicherheit. 
Die Weit will gerechtigkeit weder lieben noch leiden. 
40 Die gerechtigkeit det Werck hat das Hertzlaide 
in Netzen voll gunſt iſt mehr / denn ein Scheffel 
voll gerechtigleit. 
GH Tres gerechtigteit iſt den Fromen all zeit günſtig. 
Dei jnftitia bonis ſemper propicia elt. 
Was hat die gerechtigteit für gemäß mit der vngerech⸗ 
tigteit / quod confordum juſtitiæ cum injuſtiua: 
nullum. 
Fides, tft gefchlagen zu todt / 
luſtitia, ligt inn groffer noch / 
go Gerechtigteit iſt todt / 
Der Glaub leidet noth. 
Gercchrigteitligt unter der Banck / 
arbeit und trew ift worden trand. 
Gerechtigkeit muß geſchehen / 
Solt auch die gantze Welt vergehen. 
Fiatjuftitia & pereat mundus. 
Gerechtigkeit fördert zum leben / dem übel nachjagen 
fördert zum Todt. 
Te fus Cpriftusiftons gemachtvon GOtt zur weiß⸗ 
50 beit und gerechtigteit/ vnd zur heyligung vnd fur ers 
(fung / 1. Corinth. 1.30. Chriftus leſus nobis eſt ſa- 
pientia in Deo, jußitia & ſanclitas & liberatio. 
Sun geringen dingen da foll auch gerechtigteit gehal⸗ 
ten werden, 
Im̃ hertzen glaubt man gu fein felbft aigen gerechtig« 
reit / mit dem Munde betennt man ju ander Keuth fer» 
figteit. Ore cıedırur ad ſuam ipfius jußlitiam ; ore fit 
confelsio ad falutem aliorum. ' 
Lern üben gerechtigteit/ 
79 Sonſt wirdt dir dein troſt leid, 
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O5 use au ids ob great 
. Sourch Das Öefät die gerechtigtet tompt / 
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rew pn 20 
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phrase —* 
10 eier — ne 
en kommen ift / alfo ift Durch. eine 
rechtfertigung bei; Lebens über alle M 





tes effedti ſunt multi (omnes) ſic cuam uni 
ia jufti efhcinhrurmulti (omnes) — 
Gerechnet / compuramis, BR er Auer 22) 
« Sugerechnet / imputarus. | , NEID ZUBE ii 
Gereck / arienfio,extenfio. Ka 
- Gereckt / tenfus, exten[us. Sihe reden, . N 


30 Gere den / geiobenszufagenterfpnchen/prmie 


tere. Sihe geloben. ra * 
Pur. Die ſhm GOtt geredet hat / Syn. a20.3. Die 
ſtato, Kaltentehdumprelan | 00.0 005 
ERmer geredt / der ander helt. 
Pr. Bereden vnd halten iftzwmerlen 
. Was fiedargentgeredahbam 9.000005 
Komprem Reich er / dumuftdadot, 


Wer vıt gerede vnd helt nichts / der iſt nie Wolden / 
end MWindobnregensPr.2s.r3. Nubes& venmuselk 
30 fine pluvia homo, qui fe jactat de falla donatione, _ 
Gerede, dixie,predixir,locumselt. Gibereden 
Pr. Es iſt etwa beffer inn die gauſt / dann inn Luft 
geredt, 2 
Geredt iſt geredt / man dans mitteinem Schmathmehs 
aͤbwiſchen. J 
Was hinder dem LVein geredtrdasgilenihe 
ere gele, geregulirt / entworffen / lineatus. 
gel / V. B. 
Geregulirt / emperane, temperatus, modellus, mo- 
40 deratus, V.B. 2 
Geregen / confurs. — 
Geregenvom Speck/ a 
Geregen / Ferckenfleiſch / caro quibufdam ve 
gen Ferckenfleiſch ı ca eh — 


lud virgulis pinguibus di 
v.B. 1 
Buch in Pergament ſchlecht geregen über confatu 4 


& textus membrana ruditer· — = 
—— gelangen / pertingere;aningere/ang 4— 
ereichen / provenire, ſuccedere. X 4 
so Pun. Bomudı zu deinem mug gereichen ı valtin = 
em tuam,yel,&re tna erit:utilitas confequerut. 
Es wirdt dir wicht zum beſten gereichen 4 ——— 
to non ſiet. —— I 
Don einem jum anderen gereichenuperingen — 
Gereifft / maturarus,marurus dur. ON reif: A 
Gereifft / reiffechtig pruinofus, — 


xius pruinæ · 

Pr. Wenns auff dem Berge 

—— 
“o ereinigter / 18, Pl —T 

Der gereinigtefoll waſchen / Lennn⸗ + — 

daus veſtimenta ſua laxat. 
Gereit / berett / berhanden / pararus pen 

nibus, in promtu, V.b. — 

Erırn. Gereit N 

Den. Gerciten / bereiten / patatc· 

Er I 
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Pur. Bereirfcha machen Ks! bellum 
Parare,bellum —* en 4 * 

Gerchise / geitegensSeroägeyconcias,a, um, com. 
mptus, Opp. fedarus. n 

Getelt / ru frefus,fraßtusä krendeo, 

Gerolte Bonen / £aba l 
„ a frefa,confrafta, quæ mola leni. 
Xenee / genirt, compages & (epimentum, V. B. 

Öerente der Beiner, fceleton, humani corporis olsium 
cohzrentium tompaßio, V. B. 

Geren, digerj.in fecem conniti, condituram fecis te. 
eipere, de muſto aut cereyifia teceptacula, ex Agarcon. 
regavit, collegis: velä Sarah, fübtraxit. Hincgeft,yi- 


24 EB gaderen / berſamilen / congregare. 
eren / begeren / Cupere,appetere, à yaiger gaudere,vel 
20 #eryew ex Hebr. Agar, appetere, velanhelare per inver- 
fionem. Sihe Hegeren, - 
Geren / Beregerper Leiſte eines Xleids / lacinia, lim. 
bus veltis, pars veftis extrema & laxior. 
eren / überfälte/fatten, laciniz, plicz. 
Ein Kleyd mitvilen geren überfälle / veftis laciniofa, 
ampla & multis lacinijs. 


Geren, Schos / gremium, quod eſt inter complexum 


femorum, Gallis geron. Das T tom von 
dem Lateinifchen. —— 


30 Öeren/gern, Sipennten gern. 
Gereuch / Sipegeranch, 
Gereumbt /confentaneum. 


Cous. Vngereumbt /didentaneum ,inuile,.. 
ernten. 


_ Gereon, darvon das Spꝛichwoꝛt / das dich &, Ge⸗ 


reonis Thurn ſchlage / in lapidicinas , eis Auguier. Pro. 
eſt mediotollendus, & in rem malam auferendus; Eſt 
enim Coloniz in turıi D. Gereonis caıcer fubterraneus, 
Tap. 43» 

40 Wilt dur mit dem dreutöpffigen Bernone ftreiten / 
vilne decertare cum Geryone, h.e. tricipiti. Is vero Ge. 
ryon tres criftas habuit in galea, & multanı negocij 
facefsivit Herculi. Pr. Gr’ 85 

Gereuſch / Sipe geraufh. 

Gerewen / Sipegeramen. 

Gergel / rand / ora,margo, V. B. 

Germersheim / oppidum Germaniz ie palatinaru, 
juxta Rheingabern. P.H. 187. . 

ern / willig / lubens, weg tar xalgın, cum gratia, 

so Gern / von Ihm ſelbs / willigtlich / mir gutem wil⸗ 
len / vngezwungen / lıbenter, animo libenti, lubenti =. 
quo gratodue animo, fummo cum Audio, non grayare, 
iſt das Griech iſch ug ala gagır, g. cum gratia, 

18/ billich / lubens merito, antiqua votorü formula, 
ern / fer, plerungque, 
Ein guter anfang geroint gern ein qutend. 
Pur. Der fich gern in Gartuchen finden laͤßt / ganeo, 
Ein Baumder gern trägt / arbor felix, fo-cüuda fertilis, 
Er trunct gern’ ficum petit, Pr. in eum,qui commodi. 

«0 tatis alicujus gratia blandiebatur. 

Ich Habs nicht gern gechon / imprudens feci, pro non 
feci 


18, Scopz 1. 6. 
—  ka comprehendere, Sihe ges 
tahten. En 





Wie gern woltich ! Quäm vellem & nunc 
in provincia morari, —— 
Sagen das einer gern Hörer / ad gratiam loqui, fervire 
a dicere aubus, pro dicere quod quis libenter 
audit. 

Die Juden find gern räudig , Iudzi plerungue ſunt 

20 Kabiofi. 

Coup, ern / nie gern mieomfuftzunoilfennie 
willig / invitus, iniquo animo, zg10, dıfficulter, ingra» 
tus,non libenter, rogatus & reculans,tergviverfans, con. 
tra voluntatem, repu repugnanrer, coactus. 

Ich bitt vngern / molelte r0g0,id eft,invit*, Poly. 129. 
Ein ding ongern haben / vnd darab abe zufriden ſein / 
indigne pati aliguid. 

in wenig ungern haben oder leyden 7 ſubmolell⸗ 


20 Etwas vngern haben / vnd darab zurnen / iniquo ani. 
mo ferre, molefte ferre aliquid. 
Hören gang vngern / oder mit groffem verdruß oder vn⸗ 
willen  animoadverfoaliquid aufcultare. 
Sie haben ungern ftill, find übel zufriden wenn fie ges 
ftrafft werden / objurgari molefte ferunt. 
Schwerlich / vngern haben, vor übel auffnemmen / æ⸗ 
re ferre, egre pati, Trans. 24. 
Sp wolte nichts vngerners / als / daß fie ifi forche ſol⸗ 
ten ſtehen / daß fie nicht zu grund gehen / nihil minus 
30 —— Pomponium verſari in umore ruinz. Art. 
N 


. — 
Su vnſerem Boden nicht gern gerahten / arbores in 
hoftro folo difficulter comprehendere. 
Das Rof läßt fich nit gern zäumen / equus fienumt 
difficulter recipit, 
Sch habs ungern gethan / imprudens feci, infeiens fe. 
ci, Ter, Vulgo nec malt, non feci ſponte Opp. ultıö, 
prudens & Kiens, 
Prudens, fciens, vivus, videnfäue pereo, Ter. 
40 Pr. Rein entfchuldigung / ich habe nit gern gethan. 
Pa. Was du von anderen ungern haſt / 
Damit thu niemand überlaft, 
egeren / cupere, ift das Griech iſch zugienr, gaudere, 
Sihe B. 
Rode gern / Rotgerus, 4. Rodigier / eupidus confi. 
li) , ix8uA@®*, Gocl. 186. 
Pr. San gemein. 
Alter Fuchs tompt nicht gern ins Gartt, 
Auff naſſes regnet es gern ein gleichheit. 
50 Dem ift es beffer, der germeffe und hats nicht dans 
der es hat / und mag nit. 
Die acht und macht inm der Welt haben /laffen fich nie 
gern ftraffen, 
Die gelehꝛten feinde nicht allgeit die weiſeſten. 
Einem inn einem guten Schwanckt ſagen / daß er nicht 
gern hoͤret. 
in Kauffmann wolt ſmmer dem anderen gern eins 
auff ein Aug geben. 
Ein Traͤh finer gern ber der anderen. 
60 En gehernichteinem jeden nach feiner Hoffnung / o⸗ 
der wie gern er wolt. 
Es iſt memand gern alt / vnnd will doch jederman afe 
werden, 


Es fchen nit alle Reichen gern eſſen. 
Es verleurt niemand gern etwas 
Es will niemand gern vmb fonft fein. 
Es wolt jederman gern fein onrein affer/inn auder 
Leuth Schuch fchitten, 
Gern Gaſt / ſelien Wirth. 
Siſ2 Gern 
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vnd 
rue ı da cs jhm am we⸗ 


en thut. > Er 
erman pöretı 0mnD redet gern das ärgfte von dem 


 techften. 
der roider tan. 
—— iR 


Ä Yriemand roill gern zu erjt Die Bahn brechen. 
lan piegegern einmal be Sahıo zur Zicch Zu 


tommen. 

Bas einer bedarf das hat er gern. 

Terra amat imbrem. ige pair sußger ya 

Mas einer gern wolt / das glaubt er feichtlich. 
Das einer nicht germ hat / das glaubt er deſto we⸗ 


niger. ER? 
Dies ſchadi es gute wort auf falfchem hertzen geben / 
wenn einer nicht will, fo laͤßt ers wol. 
20 Weiſe vnd Narꝛen huben bande gerne Gab. a 
Ber einen anderen vom Öalgen erlöe / der braͤcht 
hfelbs gern daran, nn 
* nutriestionis mercedem peiſolvit. 
“Koss godrin deiner, id. et, aries alituram rependit. 
Ber gern flucht / der wirdt verflucht. 
- Mer gern fort were / der iſt bereit ein gut theil fort 
kommen. . 
er gern geit/ im gufdenen Bethlin feit. 
er gern rein außerinckt / dem lommen Die Motten 
30 tmn die Kleyder nit. 
Ber iſt fo alt, das gr gern ſtirbt. | 
Mer Sarıen woillwoeißimachen / der hat gern verlohr ⸗ 
ne arbeit. 
Ber nicht gern arbeitet / der hat baldt einenfeyertag 


emacht. 
er fich zroifchen Thũr und Angel ſteckt / der tlem⸗ 


mer ſich gern. 
er was lieb hat ı der fihets gern / vnnd gehet dar 


nach. 
0 Wilde Beeren feind ben einander gern, 
Bo der hafı fellt / da iſt er gern. Ovid. 
Nefcio qua natale folum dulcedine cundtos 
Ducit, &immemores non finit ee fui. 
Wo einer gem ift / zog man ein wol mit eim haar Hill. 
{Bo ich gern bin / darff ich nicht hin’ 
Das ich nitmag / gebürtmir alle Tag. 
Was du gihſt / das gib gern, und Heilige deinen zehen⸗ 
den frölich. 2 
Maseiner gern thut / das thut er zum erſten. 

50 Gerfalck / Gierfalck / ein groſſer Falck / magnus 
falco, hierofalchus, q ſatet faleo. gyrofalcus, A gyro, id 
eft, circuitu,quo inter volandum ttitur, ut predam cit- 
cuihagat. 

Berbaber / Auftriacum verbum , Pfleger / Vor ⸗ 

mund / Pfleg Datter / Pfleg Dogt / curatot, tutor ä tu. 
endo, g. tuitor ſeu defenfor. Appellatur & ad Rheni 
uactum Momper / q. Monpere, h.e. pater meus alter. 
Pr. Gerhaber  gernhaber / Tutores ſunt rapaci ınge- 
nio. Acroama Maximil. Im p. Sic tutores q. tollıtores 

«o ätollendo, quod communiter tollant, ac furentur bo. 
na pupillorum, autalias malt tute lam adminifträt. LC. 

®erbart / cin Tauffnam / Gerhardus, q. garbart / 
omnind durus, qui cor habet, vel duritiem ad bellum. 
Alijs Gerard fine afpiraione, Gerardus, q Gever arty 
oder ein onverjagter muth /ingenium vulturinum, ra- 
pax, qui natura proclivis eit ad opes converiendas, qui» 

que naturali belli ftudio tenentur, Sem Tag gefells 
Jah rlichen den 23. Sehr. 
Gerhold {sin Tauffnamen bedeutend gar hold / einen 








iwprum, id eft, pauei bone famız. . t £ * 


Pur. ing a t rich > ar * 
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Ein Sertchtfin Krauss mielicbeftsefer/denneinges 5 
20 meter Ochs mit haf. — — | 
Pur. Ander Bericht langen, geben. Iterum ferca. 
lum apponere. — * 
Das gantze Gericht / trautgericht / c 
Aab ovo ad mala, ab initio uſq; ad 
veterum, primo &poßremo. Beem.344 . 
Comp. Der die Öerichter auff enbabfegt / dile 
puorus. er ——— 
Hoffgericht / ſummum tribunal princhpis. 30% 
Krautgericht / convivium. ccœna olerum, ds 
30 ſtris, Plauto. Fercula nullisormatamacellis,Iuvenal, 
dapes inemtz, Virgilio,Horatio, Columelle, Alison · 
nz exanpues, velfine fanguine, ro tenuiac yili cam, , 
na , quæ tantum leguminibtus, &alı terra nalcenubud 
inferuntur, en 7; — 1 
Ein oder zwey Gericht find guug N gefunbheit / d 
effe,aut cerie ferculorium numerum bifinarium nontX« 1— 
cedere. Mactob. — R OLE NER, 
Pr. Bo ifteffer eiingericht Rrautmit lieh denneid 
40 gemefter Ochs mit haß / Pr. 1 5.23. Preftant olaeali u 
alulis, cum odio 


— Dar 
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Ar ost 
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richt / obtie 

hes funt pars cenz, & pran um condimen · 
tum in menfis, & congrefsionibushominum, m 
verſus Augullini: DE 
Quifquis amat di$is abſentum roderevitaty 
Hancmenfim veritamnoveritefelie N 
O5 dem erfien Gericht ſoll man micht frage. 
50 Das letze Gericht damit die 
epidipnis, epidipnides, penul. prod. Martia 
Verdeckte Gericht findverdihii. 
Gericht / Speife mit viler Btue / edullum PET 
Di Gericht machen vil eſern. 

Wenig Gericht / vnd ein Saltz faß ſieren arnet 7 
Tiſch wol. ———— — 
Gericht / gerũcht / ehr / ama. Sihe gcruc 
Gerichts / ſtrack geraderretus. Sea 7 
Gerichts aber /direltus, ·4 
60 Gerichts / gerade zu wider gehen TU 

gi, pꝛocedere.pꝛiogiedi ꝝ⸗ꝰc —J 
co Beriche/füppliiumamı 
Gericht / Galgenſfeld camiidua 
Bericht / judicium, fententia, jur 
tio juris, forum , tompt ber vom A 


Gerichts Ort / curia,biblijs, por 
a : et, Pp ii 
ie 


Tr 


—— 


— 
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cij, judiciali⸗ Cie, 


overſia queftusjudiciarius 
Pur. Gerichtlich handlen / haderen / gerichtlich ver⸗ 
folgen A mitrecht furnem̃en / judicio perfequi, exipere, 
adionem intendere, Opp.. Sich def Gerichts ents 
ſchatten / actionem mirtere, 
Von einem Gericht zumandernappellisen, ſich Berufs 
fen / sppellatio, cum ab uno tribunali ad alteram pro- 
vocatur. N 
20 Faͤr gericht komen rjudicium ſubire, in judicio com. 
Parere,fiftere fe judicio vel tribunali,. 
Con». Berichelicher Proceß / Hander Ge⸗ 
richtshandelÖerichtsfache, caufa,lis,proceffus,adtio. 
Serichttichen Procefi btanchen jusdici, jure agere. 
InGaljia agi nõ poruir,atinprovincia jus dicebatur. Cie. 
Do: Gerichtreigen fürtorfien/prejudicium, aesxeuum, 
Antecepta opinio,que veram cauſæ cognition&impedit, 
Pur. Die Sach vor Öerichtverlieren / cadete caufa, 
cadere in judicio, pro, amittere caufam vel litem. 
20 Lrhat feinen Öerichtshaudel verlohren / causä ce. 
cidit: litem perdidit,amifit,lis perijt. 
Fürs Bericht fodern / laden / ducere in jus,vocare,pro= 
vocare,trahere,rapere in jus,diem judicij dicere, Si vim 
facit, in jus ducito. Ter. 
Ein Sach für Gericht führen / orare caufam ‚Ten. 
— gericht gehen /ire injus, Ter, 
ür gericht forderen 7 Eitare, accire, accerfire, accerfere, 
adducese aliquem in jadicium, Cic. 
Gericht Halten ı Recht haften , Vrtheilen / Vrtheil 
30 ſprechen / jusadminißtrare, litigantes audire, res judi. 
care, forum agere. 
Gericht und recht ’ odermit gericht vnd recht belehnet / 
omnimodajwildiio,L.C.  - 
Sum Bericht figen /judicemagere, ferre fententiam, 
Cour. Berichtsa pt / judicium, 
Das Gericht Amptilt GO Tees / Deut.1.12, Iudi. 
cium Dei eſt. 
Gerichts bancke / Bäncke auff einander geſetzt / das eis 
ne höher vnd nidriger ift als Die andery fubfellium,fub. 
40 ſellia. | 
Gerichtsfenren, jnnftand der Rechten / juriltirium,e. 
remodicitum. 
Gerichts gelt / leg gelt / Iportulz, quæ expenduntut 
juclci. 
Gerichts Handefraltio,caufa,caufa forenfis,judicialis, 
Sihe gerichtlicher Proceß. 
Gerichts Handel / welcher tractirt wirdt ohne beyſein 
vund Gegenpart der Widerparteyiſchen Perſonen, 
Hetromolia cauſa, que nullo piæſente adyetſano agi. 
50 tur. Pr Gr. 432. 
Sich der Gerichtshaͤndlen nicht beladen und aunem, 
men / carere forenfi luce, 


u Öerichtshändel welche auſſerhalb def Varterlandts 


gehandelt werben / caufz appellarz, quæ foris non in 
Patricio toto aguntur, Pr.Gr.278. 
Gerichts Roſt / ſumtus quos victus vidtori in caſu ſuc. 
cumbentiæ refarcire debet, I. C. Hinc phrafis, Ge. 
richts Koften erlegen. 
Gericht Hauß / Rathhanf  pretorium,palarium. 

60 Gerichts Mann / Schiedmann / Gerichts Herr 
allegatus, nobis affefsor judich), qui judicijs audiendus 


piæeſt. 
t pi ein 9 Gericht Helle 
Bericht Plag / ein rih da man cht de 


Gerichtfehreißer / ſeriba Curiz, fecretarins. 
tsſtait / locus judicij,tribunal,judierirconfefus, 
ein tag daran man Gericht hellt / dies fe. 
ftus,dies utilis,quo agi negocia icet,dies judi. 


— 1.95 
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Zaran man nicht Bericht Helft diesmefaftug, 
Sn an a Gi 


‚Die Gerichts Täg ſampt denen daran man nit Su 
richt hellt / dies continui, ° 353 
Das zum Bericht gehört jüdiciafis, Te, judiciarius, 
a,um. - . i 
Pin. Gericht an ſagen / juerſcheinen / diö dicere alicui. 
Stillſtand def Gerichts / wann man von en oblis 
10 gender Kriegsnoth / oder das man inm der Ccht nie 
gericht hat  julitium, dies nefafti, dies ociofi,feri, 16. 
pus quo negocijs forenfibus & juri dieendo fuperfede. 
tur. Pro vacantia juris ‚ juftitium edici, jurifdidionem 
intermitti, fudicia tolli, 
Gerichts zwang oder bande / gerechtficher gemalt inn 
einem Orth oder H jurifdi&tio, quod nomen non 
ditionem,fedjuris dicendiafionem hignificat. 2 
Aura Conr. Ölurgeriche / aufs criminaleı. 
Eamer Gericht, famer gericht. 
20 Hofgericht / euriz imperialis judicium, quale fuit Ti. 
guri conſtitutum, A. D, 1362. & poftea Rotevilæ. 
Chronologia Helyetica. 
Zolben gericht, Sihe Fauſtrecht. 
Ps. Kolben gericht vnd fauftrecht ward nie fchfecht, 
Erirtm. GOTTES Gericht find verborgen unnd 
wunderbarlich, 
Es tan nicht feinein recht Gericht, 
Da der Pfenning das Oriheit fpricht. 
Sungft Bericht/lent gericht / letſter gerichts tagyjudi- 
30 cium noyiſſimum, extremum. 
Biß der leiſt Gerichts tag kompt / 4. Eli. 12. 34. inn 
dem das du ergrundeſt die Weg deß Allerhöchften / 
D. Tumihihujusreicaußes , qui füpremi fcrutere ra. 
tiones. _ Plura epitheta & compofita funthac. 
Ein Öerichtsfach darauff die Widerſacher nit kom⸗ 
men deſerta cauſa, cum accuſator in judicio non fe fi. 
ftens, condemnatur. Pr.Gr.ır 4 
Bawren Gericht, Burger gericht’, Dorff gericht 
Erb gericht / Ehr gercht Forft gericht, Fronboten ge⸗ 
40 richt Sünffer gericht / gaſt gericht / Geiich gericht / 
gemein offentlich gericht / Halsgericht / Hei ffgericht / 
‚ Zampffgericht) Kohlergericht Croie zu Strafisurg) 
Zandficdel gericht / Lebengericht » Manngericht / 
Marckgericht / Nidergericht / Obergericht / Peinlich 
gericht / Ruggericht / Saalgericht / Stangengericht / 
Stiattgericht / Straffgericht/ Vntergericht / Weltlich 
gericht / Seidel gericht / Zeit gericht. Cognationem 
cum cenfura habet judicium in civitatibus quibufdam, 
ut Dantifci,das Wettgericht. Ef aurem vorabulum 
so illudantiquum Flandricum. Vettenrenim idem eft, 
quod judicio agere, xek Syſt.Fal. Io5. 
Pax. Barmhertzig keit erhebt das Gericht. 
Dem Menfchen ift geſetzt einmal zu ſterben / darnach 
aber das Gericht. 
Die Barmherzigkeit rũhmet fich wider das Gericht, 
Raht und Bericht foll tein Freund haben. 
Man fordert teinen darum für Gericht / daß er arbeit / 
das jhm die Haut raucht. 
GoOdt wirdt alle Werckfur Gericht bringen / das vera 
60 borgen iſt / es fen gut oder boͤß. 
Man iſt nimmer fo weiß / wann man vom Gericht 
kompt / als wann man hinzu gehet. (und forcht. 
Vier ding verkehren alle Gericht , gaab / haß / gunft 
Wenn alles allhie wurde geſchlicht 
Wo zu ſolt denn das Jungſte Geriche. 
Wenn das Gericht zu erft an den Chꝛiſten anfaͤhet / 
was wils für ein end nem̃en an denen die dem Evan⸗ 


gelio GOTtes nicht glauben. 
Wo der — ——— pflegen / da muͤſſen 
andere weg. 
| Sſſ3 Gerick / 








u Ber 
. 9.8 * 


Krdteiigerich ı Froͤſchlaich / Fröfchlachen / taharım 
facts, merngldis, zuoiren a- 
Gering / ring / leicht ı vilis,exilis,tenuis, levis, Bacilis, 

agilis, ift deformirt vom Griech 

terior, inferior dignitate ſeu precio. 
Gering / velos, citus ocyon. V. B. 
Gering / citd,proper,velociter,ocyusfttim, V-B. 
Ger ing / wicht vil werth ı wichts gültig / re 
10 fehlechtwerachtvilis,parvi valoris ive precij,abje » 
contemtus,nihili,inglorius,ignobilis,funlis, 
Gering / zerclich / parct,exiliter,extliras, tenuitas, 
Gering / oͤnachtſamlich midrigıbänn  fubeiliexiguus, 
tenuis, (ubtlis. u 
Gering / iſt das Griechiſch / zeigen deterior, inferior, 
rurtz roertärgetitlein ſchmal / nicht groß / exiguus, cur- 

tus, a, um, artenuatum. Res curta, Hor. 5 

Dar. Geringisch , ſchwaͤchlich  minut?, minutatim, 

exiguß,eziliter,tenuiter. 

20 Geringlichı mit geringen woꝛten /tenuiter. 

Tenuiter aliquid tratere. 

Geringeren / geringer / tleiner machen / minderen / ent⸗ 

4 minuere, diminuere, attenuate. 

Geringert/ geſchmaͤlert / atienuatus, extenuatus, Opf- 

conjunftus,concretus. 

Das geringſt / tleineſt / mica,gutta, Ad.Er.63 1. 
Geringft, minimus. 

Geringe Sach / merus Herculis. Pr.Gr. 483. 

Das gerinafte / exiguitas,parvitas. 

30 Pur. Alſo wirdt das Coß geringert / Num.3 6.3. 

De noftra hreditatis forte detrahetur. 

Zu gering bin ich beiner Barmbernigteit / Genel. 32. 
39. Impar fum tantis benchcijs& ofücijs, quibus tu 
me tuum aflecıfti. 

Das iſt mir zu gering / da hab ich ein eckel für / ſordet 
id mibi. 
Nicht groß achten / nonmagno zflimare, hön magni, 
nihilo, pro nihilo zflimare, putare, nihili facere, nullo 
loco numerare. 

40 Gar gering faſt wenig / permediocıis, valdt medio- 
cris, perexiguus, valde exiguus,tenuiculus,valde tenuis 
apparatus, Cic. De ijs per exigua, Cic. 

Gering achten / pasvi precij deputare,zflimare, Ter. 

Gering halten / imminuere, in poltremis habere, parvi 

facere. 

Geringe nicht zuverachten. Pr Gr. 4 

Pr. Niemand foll feinen Feind zu gering achten. 

Gering machensfchwechen/ comminuere. 

Sein Anfehen fchroächen und gering machen / immi- 
go nuere autontatem fuanı. 

Gering werden, vilefcere, evilefcere, Svet. 

Sich mit einem geringen begnagen laſſen / aliquem te. 

nuiculo apparatu contenrum efle, Cic. 


Cour. Geringfügig / niderträchtig / hunulis & 
tenuis. 
Geringfdaig / ſchlechtlich / tenuiter, Opp-copiost, 
Gering giltigteit / vilnas, levitas, exilitas, ignos 
bilitas. 
Gering giftig ſein / evilefcere,vilere,vilefcere , Suer. 

so Geringes herfommens fein / homo ignobilis & infi- 
mo ac humili& obfcuro loco natus, Cie. Homo igno. 
tus & fordidus. Homo obſcuris ortus pasentibus. 
Gering fhägen / in minimsis ponere , pro, minimi 
facere. 
Heringſchaͤtzig / ſchlecht  vilis, le, Opp- precioſus. 
Seringſchanig / perexigud. 
Geringſchaͤtzigten / dünner geringe vermoͤgen / senui. 


BER BE...) 
vas,anguflia, tennisfortuna, Opp. , Exmeis an. 
guftijsillius ſuſtento tenuirmem. 00, 
— —— nl 

pıra. Öeringer Apfel parvumpomums 
Gering Dierscerevifiatenuis, Zeh.432. 
Gering / ſed lecht ding / res levie ua’ 
Gering ding hat auch feingunft.. 000° 
 59rt hat inn geringe verachte ding groffe Wander 
—— art 
ro Sun geringen Dingen auch Gerechtigteit gehal⸗ 
ten werden. me ———— 
Vnmd geringe Ding ſoll man ſich nicht laſſen au dus 
Recht bringen, 1 I 
Kein gering Ding tan ein pöhersend gröfferserkafs 
ten / nullares inferior preftantiorem conferyane porell; 
Sıl. contra. * 
Geringe / ſchlechte Gab / Geſchenck / munu levidenfe, 
. eraflo filo,merap.Cic.Cato, 25 
Exiguum munus, cum dat tibi pauper amicus, 
20  Accipito placid&, & plent laudare memento, 


Geringes tleiness lang ſames Sewerleiu/ ignisleri, y 


ee lentus. —*8* BR 

 Geringergemeine Fiſch / coenz plebeiz - 

- Geringe —— rerum quibus eft opus tenti. 
tas,angultia, — 
Geringe Handel vnd Worꝛte / tenuitas vertim & verbos 
rum, Cic. 2 h 
Geringes Hatelein 7 gurguflium , gents habitationis 
anguflum, 

30 Gerluger Haußraht / Vorraht cunta fupellex;perfio» 
Gering leyd / tenue, leve vellimentum. 

* kan auch einer wol im geringen leyd hoffertlg 
cu, \ 
Geringft Recht / minimus feırüs. 

"Pr. Dergerinafte Knecht iſt aller Landisrecht. 
Geringe Teuth / höminesleves. I 
Auß dem weeg / was geringe KLeuth find Did-Epie 
Derachtaeringe Leuth nicht gar / 

Den Heinen Mänfen waͤchßt das haar, 

40 Geringer ann / levis, autoritatistentisvit 
Zins geringen Manns raht ficher wicht zu serachten/ 
wenn ergutift, 

Geringe Perfon / perfona levis. 


Den aller geringften Nabtsherien / unam (natorem 4 


vel tenuiſſimum, damnatum, Cic.i.Ven. 

Geringe / bloſſe / vngeſpickte rede / ons jczunz, ex 

nihil habens rerum, qua deleclent aut afũciant. 

Jnunlgeringen Sachen ſich derſacen / i Care peic- 

lum facere: in retenui ac vili. Ad. Gig. 6? 
so Geringer ſchad / parva jactura N 

Geringf / tleiueſt fchaden, malum mini. 

Einen aerinaen fchaden fell man wiche derachn 


Geringfte Schiffs minime naves. ü 
Die geringfte Schiff Sraucheman Die Bf Ah 4 
an den Mauren ligen. Ei N 


Geringſchaͤtzige Sach. Tr Gr. ser“ 

Geringe end reinnunige Sach. Gun * 

Sehlechte vnd geringe —— 
San — 


60 Aller geringſte vnnd veracheefe € 


fortuna. Farben | 
Geringe Sachen mit an ae A 


Gr. 191. ö £ \ - * 
Geringe vrſach / in jus vocabinat, el & — 





momorderit. P.Gr.aas ! I 
Öeringes Vermögen / t | 
492. a 
Geringe Wort / verba levi⸗ 
Von geringen oosten lompt 
... Geringe Wund / plaga rent 
Pr. Degmgeringen Iffet mas 

















bo GER = 
.  Deffer Göring ſein / vnd dep feinen warten / den groß 
Zinleimen Ede en | 
K inem groffen weichrachedich gering, — 
in ehrlich gemär, ſich eines geringen fättigen, 
« —* weiſer a 
10 ZESIf dem geringern ein fehand 7 paßerti 
u Sr gig 
fein t 
Eſſt nichts fo gering / es 
—⸗ — won sine 
.Estan (rommen ein gering dur 
— —— "um 
* de Armen end geringen heftäreteinn 
- Luft vnd lieb gu einem 
Dachtalle Arten) 
; ne amanti, ER 
Niemand foll feinen nd: chten. 
—— eiucs geringen * en hie ein Hund 
Vor der Tpatmachtder Tenffeldie Sandrfein / bud 
u. + Nach der Tpar mache er fie groß vnnd 


30 Das geringiftdasift den Hoffertigen vnwerh. 


en i ] 
= —— eines dings vit hat taglich / fo achtet man 


Wer das geringer veracht / 
Dem wirdt das aroſſe nie gebracht. 


Wer ein geringes nicht zu rhat hellt / der aimbe taͤg⸗ 
lich ab. 


Wer im̃ geringen rem pub fleiſſig iſt / der iſt auch int 
groſſen trew. 
Wer vmb ein groffes Bitten will / der ſoll ein geringes 

49 nichtanfehen zu fchenchem, 

Gerimpe / alt gerüm̃el / alter Haußraht / ſemta orü, 
OR1Nis generis veteramenta, vetera-& fralta fupelledi. 
lia, fuvola Vlpiano, . 
erinne / Abſatz / das Pfer / etepido, fluminis extre- 

„2 terra, quam aqua crepitans alluit 

Gerinne, Waſſerfurchen / elices. Sihe gurchen. 

Gerinne / Rinne / die Furt eines Waſſers / ola, per 
quam Auvius defluit,alveus Virgilio, canalis, Cxfari. 

Gerinnen / geftehensmie Mitchrfhlicteren / coagu. 

“30 lari, deiifäri, geläri, concrefcere, 
Wie Xaß laſſen gerinuen, Hiob. 10.10. Tu me cafei 


itu conpelalti. 


Der. unen / coapulanıs,denfätus. 
Geronnen Blut/ fanguis conglobatus , denſatus. 
Sihe gerunnen. 
Gerinnen / gerennen / aggredi. 
Pr. Wol angermnt / iſt halb gefochten. 


Gerinnen / manare, fluere, 


Den. Gerunnen / rinnends manans, Auens. 


2 BGerunnen Milch / (die) lac concretum. 








N 
* 


Geringelt / embringet ı eircumdatus, citcumcluſus, 
Gircumfeptus, intortus , V. B. | 


Beringt / annultas,annnloomans;indurus, mini. 
* cus. V. ur 


Beript / auaca um. 


— .. 


Gerinfet.. 


. ⸗ * aa ı u 5. z 
hun) - E R 5 
1 ° 
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de ER... 
Meet Miäfchelemit firiemen vconchz peäines, Rn 
ftriatz ſant. „>. 
Gerif / ig, rima, Alfura. PRIOR 
/geſcheuret / geſchart / .uptu 07 
Gi Alend / yellis licen... 
Geritt /neuteren rer ; 
Geritten ſein / equo vectum eſſe. RE ET! 
Alſo gcher es wenn eim eim Fu entſchlupfft / fo will 
jedermon an Ihm geritten fern, * — 
10 Berlin oder Geierfein auff Teutſch / ald · Paſti⸗ 
nacken / ſiaron, N. W128, ° 47 j 
Germanıen, Teurfihlandt / die Landefchafft fo ein ⸗ 
Feöfieffen vier grangen der Nhen de der 7 Afpges 
birg / vnd der Boltz * Balto, Gerthania, Teittonis 0. 
ra, Alemahniä regio,funtcujus Änes his verfibus deferl, 
pti ſunt. F 
Rhenus ah occaſu, Viadti, ſed humen ab ortu. 
"7 Clatiferunt Gnes Teutona terra tuos. 
"Adrizduealpesimmoris Times ad Auftrum, 
30 Balticusad Boream terminar Oteanus. 
Hat den Namen von den Römern Aberkommen / fo die 
Binder geinnnos nennen Nan follen Die Teutſchen / 
sole auch die Zomer und Gallitr von den Trojaner 
Bertommen. Andere halten darfür das Germania ge⸗ 
Hanne wirdt / quafi Gomerania oder Cymerania von 
dem Bomer einem Sohn der Japhets / fo ein Sohn 
Nohz gewefen / Genel. 10 Wiedann auch Teut ſch⸗ 
landt von Afcenez, einem Euckefe Japhets ı oder 
Sohn def Gomers genenne worden. Dife Etymo- 
30 logiäft die befte, & antiquitari marime confentanea, 
hat alfo den Namen nic g. Carmanın ‚ein Landfchaffs 
im Afıa oder Garmania, Garmani, 9. Garmänner / rot 
vis, ä fortirudine, oder Germanvappetens viri, qui uls 
tıo hoftem petir, guiamat viro congredi, oder ä germis 
ne, vel germinando, pröpter hominum innumeram fre. 
quentä, oderq gerens Immapia, oder q Hermanni, vird 
miltares, puköru oder Ehrmanni ’ viri honenati. 
Germani, Germanier / die Teutſchen Germani, He. 
braicẽ Aftanaziın, olim Alcanis, fung Serien, fo nie 
40 auf; andern Ländern ins Teurfeh lands toien / ſou⸗ 
dern allda von Gomero oder Afcenes Propagire wordẽ / 
des igitur ft perres honco⸗ qui Genmanos, Geras & 
De teferuntex Afia in Europam per Tanain fecun. 
dum Mabtida paludem veniffe: unde paulatım muta⸗ 
tis fedibus, deinde in Germaniamı profedti ſunt. 
Gernen von ſich ſelbs / willig / ulirdð ſponiẽe ſua nas 
tura, per fe,fua voluntäte,fuo judicio, 
Gernart zen Fiſch / ſquilla, ganibarella, gammaru⸗ 
us, diminut.ä gamımaro, pifcis, cancri fpecies. Geſnero 
‚so Seegttzle / Meergrieß Böckle/itemä galbo Hoͤger⸗ 
ling / Hagengernier. (1099. 
"Ein Heiner gernier / zwergkraͤbs lin / quilla nana, Geſn. 


Gerold I cin Teurfcher Tauffnamen, Geroldus. 
Gerolff / Widwol / Wittewalch / Byolt / & Tyrolt 


in Saxonia, oriolus,vel picus mıdum ſuſpendens. Alije 
thelonia, galbalus, galbala, Geiner. de ayıbus, fol.6$ * 


Gerolt / rotatus, volutatus. 
Geronnen / Sihe gerinnet. 

Geroͤſt / gebachen / füftus,toftun. 

so Mit eim Del geroſt / ctus ex oleo, Plin. 


Gerd rovum fiixum. 
Erı Man cht Brot / panis eicharites,luper eraticufa 
sit Fleiſch / caro fiidta, frixa. (coltus. 


gerſtenmeel / polenta, pulentä, farina tofti vel 


bict kr 
ers n/Leyit 2.1 a. toſta ſimila 
———— 














. 


Bar: — ——— GER 
Gerſ. 


Gerſelen / Sipe griſelen. | 
Ger ſchwalm / gierſchwals / geyerſchwalb / Spyr⸗ 
walbens Spyren / per onomatopaiam,apus,depes, 
gm | —* * —— pe 
te 9 
10 fol.ıco. ge Er \ 
B. hordeum, entum, abufiıve 
ra —— 49 Re ern Dasein, quodei 
__ multa opera ſecemendæ effent glumz. Das Teutſch 

"_ äftdeformirt von dem Lateinifchen. 


Dix. Gerftinrvon gerften / hordeaceus. 
Brot / panishordeaceus. , 


Gerſtet / garſtig / rancidus. 
Gedigen Fleiſch oder Fiſch / die den geſchmach verloh⸗ 
ven gerfterond ſchimtet worden fein, ſallamenta eyani. 
20 da,rancida & mucida.  . 
Prim Auß gerſtenmeel wutzlen machen / darmit das 
geflagel gefchoppet wird / farina hordeacen offa⸗ foıma. 
re,guibusaves faginentur. Col. 
Das Kaud wirdt mager von der gerften ſaat  hordei 
fedetibusarvamacrefcunt, Col.3.9. 
Gerſten außwaͤſchen / ſchleinen / ptifanam eluere, 
Gerften ein ftraff / hordeum pro frumento tysonibus 
datiiti, qu fignumamiferunr. ' 
Geriten trenien  hordeum decorticare. Fit etiam fü- 
30 fpenla mola, 
Getochte gerften inn der bruͤe / pülina, ptifanarium 
propric A L 
‚Der waͤchßt / als ein reiffe gerften / hic creſcit ut mä- 
turum hordeum , id’ eft, decrefcit uti folet hordeum : 
cum maturum: dieiitem folet in deformes.. Nle crefcit 
in pulchritudinem ut afınus , qui quantò anuolior, 
tanto deformicr. AdGerm. 56. 
Er waißt weiß vnd weg / dardurch Eucrates ſtracks zu 
der Gerſtenmůhl fleucht / da man die Zöornlin malet / 
40 Lauff die flucht ſich begeben.) De fugientibus, Pro. 
Gr. 542 i 
Gericht gemeine rede conftanti fama vulgatum, fer. 
mo vulgi,ventus vulgaris,(ermo difperfus. 
Es gehe mir darüber wie es will, guecungue me fama 
fequaur. I. Part, 223. 
Cou®. Getrendelte / gewoͤlte gerften / Gerften; 
muß / ptifana proprit ex hordeo macerato, toftod; ac de- 
corticato: abufiye etiam ex tritico & oryza. Pufanaw. 
ara miese ‚id et, pinfendo, quia pralo tundebarur. 
so Gemäfchuerongewäfchne gerſtẽ / pilſana elota, illota. 
Xleye gerſten / hordeum galaticum, diſtichon, Col. 
Zwenfchichtige gerſten / die gemein Sutter gerft / nur 
mit zweyen Ahen / quod duos ordines habet. — 
Sechsſchichtige gerſten / hexaſtichum, hordeum can. 
therinuns, cujus ſpicæ ſex ordineshabet, 
Winter gerſt / hordeum hyemale. 
Coup. Arıı. Gerſtenbrüe / jus,eremor ptilane. 
Kin geröflet gerſtenbrot / weltzet fichrludie.>.75. Sure- 
pens panis hordaceus fefe per caftra provolvens. 


60 Gerſten Ernd / meßsis hordeorum. 
Da die gerften Ernd angieng / Ruth. r. 22. -Initio 
melsis lhordeorum. 
Berften graupen / halica, ptifana hordeacea, 
Gerſtengertz / da Meel und leihen ben einander/wie 
es zurmaltung für die Schwein unddas geflägel ges 
macht wirdt/ horderim frefum, 
Das tragende vnd fängende Viech / Winters jeit mit 
Omar vud Gerftengros vnterhatten 7 fartaspecudes 
'hyenie cordo, & hordeo frefo paſcere. Col, 


10 fcholafticihordeace. H. Phasen 9 00000 


¶ Das Gerſientoꝛn halfft fo wol / als dus Kot 


——— na 
































—— .dea „ 
erſtham̃er / veſter 
hordeo veſcatut. paulo major — 


2:4 .” 
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Et gladiatores hordeacij didi, antigaibus botdeo 
vidi En k 

torn hordeum,frumenmm. , ur. 
Pr. Da das gerſtentorn ſitzt / da tan das Kodentom 
nicht hintommen / das iſt / wenn der Magen volle 
Biers iſt / fo will er kein eſſen einlaſſe. 
torn. ———— 


Gerſtentoꝛn / am Auge / am liede vnten an / Augn 


«eu. Grando lapidoſa eit, fup 
tans. Hordeolum molle & tractabilũs. Gal. & palpe- >} 


praputio fimilis, quod zi@edicitun 
GBerſten luchen / (phzrica hordeacea, genns placenz, 
guodex multis globulis in fphzram coadis, ac deinde 
ſimul compactis ſebat. 
Gerxrſtenkuchen ſolt du eſſen / Exech. 4, 11, Fhrucn 
—— Kar 4 
30 Auß gerſtenmeel fträgelen acen, 
conlperſa iutundas face, not, 
Die faißt vnnd gut Geflügel Haben woͤllen / machen 
gerſtenmeel mit friſchem Meth am / tand ſcheyren 
ts damit / qui avesopimas actenerasefficere voſun. 
ae hordeaceam aqua mulla confpergunt; & fie 
rciunt, F erde i 
Gerſtenmond / feptember, fic dis ab hordei mel, 
Gerſtenmuß / polenta,yelptifana. Sihe oben getrtud ⸗ 
lete gerſten. 
40 Gerſtentranck / die dicke briie non gefottener geiſſen / 





cremor ptiſanæ, Jiquor qui ex granis exprimitut “ 
coctus vel maceratus, zei R 

Gerften Spreier / Zlehen ıhordei plez, act, ’ 
.  menti purgamenta. ld 
Gerſten Waſſer / aqua hodeaccaa.. 
_B. See Roın Acgidij, pabern gerfieBenedil 
Gert / gerie / ruht / ſiab rFerula, Hagın re 
_ <hoter,virga, per metathelin, — 
Gerten / fatitungderruen/panermmbriged 


so gella, — ——— 

— colligatæ ad verberandum, gaE#" — 
Quid tifliorem video te ? — 
tuunt virgidemiam > Varro, Portia · "7 > 
nium civium Rom. corpore amoyit, 

gellaretulit, Cic. J 
Ein jedes Band von weiden ober 
men. Sihe fireich. Be - 
Pin Oꝛth da vilgerten ober 
locus virgis abundans. - En 7 


&o Obrige gerten vom dei Befehle en Dein be 
farmentum, à faniendo, id eft purgando Ze 
fuz. 300, u.Lann oh 


Dex. Gertlin / ruͤthſin / 










* 


up air ul sn Zi ds a die a Tue 
- i 


obfc@num. Quintit lbs 2.cap.3. 
Gertentrantsftectentraue/chapf, ferula 
Spifgeriesftangsftecten ! fußis,pertica,virga longior, 
—— *phippio equos percutiun 
aude / virgultum. Omnia arbuſta virgul. 
86 taperpeitere, 
Erız. Gert / die von einem Stock eingeſenckt wirdt / 
einen anderen Stocdarinn zu zleglen / wie die Dein, 
reben eingefegt werben , Margus, pars vitis curvata, & 






ex alto ferobe fubverfa, evotata al palum, Col. 4 
"ap. ?.ıig 

Öefehnirtenegerten , Sihe gefchnirten. 

—— u der befchnittenen Weinreben / fo 

nabmirffe, mentum,palm pr&longa, luxurian. 

Us vitis Yirga, y —— 
a0 Gertrud Gertraud ’ ein Tauffnamen eines 

Weibs / g. gar trod / gar tern, Gertiudis, h. e prorftrs 

fidelis,fideiäue tenax,velomnind amabilis, quæ fi. 


‚dam fe prber noftris defiderijs, Ey 

Er hat mit S Berirau ein wettlanff gethan / 

Slam vien curfu, Wenn einer im feinem Ampt onnd 

ftand von den Zirchen ämptern reich wirdt / P. Eur. 

Cent.2.305. FR - | 

Pr. Sanet Gertraud heißt die Storck willtommen, 

Mit S. Jacob ziehen fiedaron, 

30 Gervafius, ein teuefcher Tanffnanten / foll eben 
fo vil fein’ als Gerhart / oder gar feſt / behertzt vnd um» 
verzagt / inn widerwertigkeit vnd trüebſal. Tanta e. 
nim ſunt cujuſvi⸗ mala, quantus et animas, qui illa iu. 
ſRmet KO. 53.8, 

Beruc / empfindiigteir deß geruchs / olfaltus,odora. 
ub, dw, uda,unde olere. 

Geruch geſchmack / die verkehrte Cufft/ ſubhſecum o- 
doratus, odos,odor, qui nihıl alud eft, quäm infectus 
aön, fic dictus q.olor ab oleo, quod eft odorem fpiro,ef. 

40 flo, verbum mediumeltut valerudo, vel g. olor ur fie 
Gr&cum deu unde #dudi &odum, Acolıc. & aroma ab 
«es particulaintendendi, & idw five pas, & welane 

} nuvenpixr, 

Geruch / dampff / tauch / vapor. 

Geruch / ſchmack / geſchmach ılvavis,fapor. 

Geruch / wader krafft ı vigor. V. B. , 
Geruch eines gebreüten / geröftenvverfengten oder ge 
Braten dinge / nidor, cujuſque rei aduſtæ odor. 

Der. Gerüchig / geriechig / geſpürich wie ein Fags 
50 hund / der wol ſpiltet / oder dem gefpier nachgehet / fa- 
gax, odorus,perlpicax. 

Pain. Einen geruch von fich geben / olere, odorare, o. 
doratum reddere. 

Geruch empfangen, empfindensriechen / odorati, dep. 

„olfacere,odorempercipere,cibum odoraris, Hor. 

‚Der geruch verleures ſich / vergebet / odor evanelcit, 

Blin. 


; Sfaac roch ben geruch feiner XRlehder / Genel. 14. 23, 

, Iacus olfadto veltimentorü odore ei bene precatus eſt. 
% Der Diolen rantz vertreibt durch den gerüch den 
Schwindel vnd fehweredek KRopffs / ſo auß der Dot» 


Az fern nıftändenift / Corona violacea ‚ crapulamı & yra. 
RX vedinem capitis olfa&tu difeutit, Plin. 21.19. 


F Bir ein geruch deß Feldo / Genel. 29.22 Hicmeiß 
ee li) odoreft, en älchova forcundatus ager efflat. 
Cows. Kuchen eruch / von —— 
Ern /nidorproprit itur de cattubus afsis, & cætetis e. 
wbls boatn Auidare igni. 

—— 





We WERE | 


doramentum; _ 

Geruch eines gebraten dings / nidor. 

as wir ſchmecten / dae riechen wir auch / ea que 

—— solefacimus, Cie. Hinc Sueyi riechen eft eı- 
m — 
Die Augen abertreibend j wer 
Alle Zwifel art treibt durch den geruch einem die Au⸗ 

gen über omnibus ceparum genenbus dor lachrymo. 


Defer geruch / geſtanck / vergiffte lufft / odot malus, 

ttavis, peſtilens, fetor, 

Einen boͤſen geruch von jhm geben / tetrum odorem 
explorare, facere, h j 
Buterstieblicher geruch / odor bonus,gratus, jucundas, 
fvavis,fragranıia. * 

—— oder boͤſen geruch geben / bono jucunde, vel ma. 
€ olere. mn 

Sawerlich er geruch / odor acidus, 

20 Schwacher geruch / der kein nachtruck hat / odor ob· 
tufus,habetior, Plin. — 
Vbeler geruch / graye olentia, fetor, Plin, 

Seincker / fcharpffer geruch eines dings / odoracer, 
Pur. Geruch empfangen / olfacere, odorare, odorari, 
Odorari in aliqua re,vel rem aliquam , pro eam accepta. 
re, & in ea fibi complacere, de (acıificio No, Genef. 8, 
27. Contra de ingrato facrificio Deusait Amos 5. O. 
dı & projeci feftivitates veflras & non Gpiam odorem 
<ztuum veltrorum; foetent mihi Cnifz. Delr, 38 

30 Speiferiechen / odorari cibum, 

Honig riechen, Hor.mellaodorari, 

Salbe riechen  unguentum olfacere, 

Geruch geben / olete, fpirare. - . 

Line frifche Rofe gibt von ferrue einen geruch / rofi 
recens ä longinquo olet. Plin. Arz Ipiane odoratis 
Nonibus. Stät. 

Däs einen geruch gibt oder Bringt’ odorifer, a, um, °- 
«orattis,a, um. 

“ Lieblichergernch von Gemwärg vnd Speceren. 

Das einen böfen ſtinckeuden geruch gibt / ſcetidus 

40 9, um. 


Das keinen geruch hat / inodorus,a,um. 
Pr. Lin Blümfein tan man wol mahlen / aber man 
tan keinen geruch daran geben. 
Ein Schalctenusman bey den worten / wie eh haus 
ben den geruch, 
Manchem ſchreckt der Biſem geruch / dervom Saw⸗ 
miſt munter wurd, 
Gerüche, Lenmup , fag> wicht waiß / waher es auf 
kommen / fama, tumot incerti autoris,auditio,commu« 
50 nislermo, rumufculus. Sihe oben gericht. 
Din. Gerũchtig / gerũchtiget⸗ berüchtiget / / Amoſus. 
celebris, nomen eſt ni, quemadurodum & ſama. 
Wol und übel berüchtiger. 
Dun, in gerücht von cinem hin vnd wider außbꝛin⸗ 
gen / ſpargere rumorem de aliquo. 
Sept hoͤre ich / das man zuſaen mumet / das man ein 
gerüchtemachet / jam fufurrum audio, Ter. 
Da fie ſolch gerücht gehört haben / ler. 32. 5. Cojus 
audita fama, 
co Ein gerücht Äber dasander kommen / Er. 2. 25. 
Fama famæ ſuccedat. 
Erıt. Boͤß gerucht / ſchmach / vnehr / ſchand / ſchand⸗ 
fleck / probrum,ienominia,dedecus,macula,ınfmia, 
Den. Derein boß gerücht oder namen hat  infamis. 
Pur. Ein boͤſes gerücht machen / ſchmaͤhen / ſchelten / 
boͤſes nachfagen / infamare,vituperare, lacerare probris, 
« rodere, maledico dente carpere, maledicere , criminari » 
Eicere conyitium, laceffers famam, * 










































| | 
nr GER . 7 ser me 

thaben / male dire. Gerum el, Er Ps. 

— —— een — — rn tonitrus, Oyidio, 


| 1 
ei das 2* 
* Be mancher mit der warpeis In ein beß gt — ſiq fürchten tonirun, jadtuf fü, B 
—* idi erungen —R— 
2 ıft Höß cin Höß gerũcht haben / dem qui prodidit, er g — * 
— — | Que — —* — 1— 
—— werdẽ / ben? audire,ma- — * ER 4 


20 — ty io mos coactus. 
tm ehrlich gerüche ift offt ein vrſach - Serunnen Milch, coagularımlacı 


in gemein gerücht ift ſelten erlogen. — 
feit / vnnd iſt beſſer Geruntzelt / gefro ——— 


in gut gerůcht haben / gelobt 


Ein gut gerücht macht das gebein wa 
denn ein gute Salbe / Pr. 15.30.Ecl. 2.2. Bona fama ErıtH. Gerungelt 1 frons ıugofa, comugaz, 
corpus faginat ‚!& potius eſt bonum pomen, quäm bo- caperata, coneradia,ftriat, * — 
num angueaum. | Gerürt / bewoͤgt / motus. * 
Es wirdt ein Kanne Wein — iv Gerüft, ; — 
man nicht vnnd abweſenden jhr gut t gerüftet / inftru&tus, arma . 
20 beſchmuͤtzet. — —— SEE 
F halben /vnd ganter concinnatus. we s 
— ao ansehe Zohen gerhft auf Egnpten Land / Exod.rz,18. Di. 
Stard gerlichte / fama conflans. ſceſſerunt procindi Ilraclitz ex Acgypio, 
Pr. —— — enge aadıemaliguamacie- 
in boß Zung iſt ein boͤß gerücht. —*& 
Sewin mit boͤſem gerächt iſt ſchand. Gerüſt / ſteg an einem baum / Ruſtzeig / machine 
Wen das gerächt zum Buben macht / fcanforia, machina. ss 
30 Der bleibt ſein lebenlaug veracht. Seraſi iun der höhe, darauff die Pfeiffer dund Sin. 
Wuirſſt du die Schang einmal verſehen / ger ſich ian wehrendem Spiel kan halten pulpeium, 
Spifts umb dein gerücht geſchehen. go ade | 
Geruff / geſchrey / conclamatio,clamor, yociferatic: Geräft darauff man Bildwerck ſielle / endooneium 
Geriffen, vocatus,ilammatus Orth zum andern führer, pegma,atis, machinaflauam 
Chur Vngeruffen — —— portans. In pegmatis imulachra bellorum, & alaım 
Pr. Spuren ond Bubentommen auch vugeruffen. — —2 — a 
Pax. Auff dem gerüft arbeiten /in machina operai 


Geruhen / geruhig ſein / woͤllen / velle,placere,acquie- · Viynn 
fcere, confiftere in re aliqua, cum animitranquillitate & Das geräft mir ben Händen verwarloſen / machinan 
quiete, hegligenter alligare,colligare, Vlp. 

40 Sollen wirdt gebraucht wann man etwas ju thu Kiroas durch Die gerüft zuwes / u bringen’ per machi- 
verbunden / voöllen fo man es micht ſchuldig / undbdipg 4° Mattonem aliquidefficere, Vin * 
Worilin geruhen gegen Keyſ. Koͤnigen / Fuͤrſten / Ein gerücht machen / ſtegen / —* 
en vnnd Obꝛigteiten / vom denen etwas gebeten Dom geräft herab fauen / aug de mach na c· Vi 

yeirdt daß fie auch nicht ſchuldig find / jnumaſſen zu Zu den Gerüften ſoll man nicht alte Seil! mr 

ſchlieſſen / daf es noch mülterer bedeutung / weder das Quthen nem̃en / in collocandis 
perucarum vetuſtas cavenda eſt. Vitr. 


Woͤrtlin woͤllen fenes. ve a 2 
Pax. Haben uns demätig laſſen bitten / daß wir hhuen Bome- Thür gerüſt / oder Kenfter efteilvinse 
ſolch obgeſchriben Ihr alt hertommen etc. guadigtli menta ſeu jugamenta (or.) januz ant 

* En een ärger em ein fa 


geruheren zubeftertigen,. Es geruhen E. G. Ein Saul au einem T ! 

go Dan. Geräuͤhig / ſtill / geruſt / quietus, tranquillus, Pfoften oder Stollen / feapus, n 
placidus,fecurus, ociofus, 66 Erır. Zugemacht gerüſt / darauf man das Scham⸗ 5 
in haͤußlich Weib macht jhrem Manne ein fein ges ſpiel heilt / fcex 1, frons theatti, * 
ruhig leben. rum obſtructus peripetafmatis, h. e. velis feu aulzis * 
Her inn der Jugent die Fuͤß ſpart / ber hat im̃ alter 63 in profcenium acturi hiftriones ’ 1 
geruhig leben. erücttelt / conculus, 3, til, —2 
Beruhigtlich/fonder ſorg leben / tranquille, placid? & in voll gerättelte Hiaß geben Lut. at Mahns . 


| mäffigetag. Sihe geruhig. a 
} 60 Gerumee/feifchr receni. 833 SEN — — 
En * Roß / equus reeens. ee * gerfi ſch/ hoꝛufſh b u 
un, Ich will dir ein gerähfich leben 7 muͤſſige tag o bus, brevioranguilla ; fpinam coipoe nñ · 
gute ruhe ſchaffen / efñciam, ut quietem a fübtile , longum & vabens, ac fpinam In core 


leniter traducete vitam, bene beatedue vivere. bo 
n * 
Gerüchlich / geruhelich / ſaufft / muſſig / ſtill / ſittſac̃ / Gerwal SZ pifeis vorigen nmacere fen 
’ — 59° f 








ociost viyag, * ridem. J gar! ir Mr 
Das wir ein gtruͤhlich Ichen führen’ 1. Timokh. x; 3. Gerwich / ein Teurfher Tauffname® © iin 
Vt tranquillam A quietemd; vitam agamus. ger / gem! & vocab. wacht / igili ’ au a 
Pr. Inn gedult befigen voir vnſere Seelen / und.alfe bello alios meruvacuos reddit, dem gu 
‚ bbs man am gerüplichftem, egregie obit, Gm —* 


- Tree er £ 
1 ——— — 
"re 
2; 


— 


—— 
Beſget / gin ſeminaimn 
BEIN ice ibn, V.B. { 

i ul 
—— 
Öefäußer Pundatuspurgarus, Sihe flußeren,. 








tus. 
Geſag / ſag / gerũcht / rumor, Sihe gerücht / v.B. 
—— N 
Pu l acquiefcere mos 
ee —— — 






git, prorfus incredibiles, 


eſt 
Pr. Ein ding offt geſagt / den 
Das hüffees gefage / am der hat! mache 
Geſalbt/ geſchmirt / ſchmutzig / linitus illieus delibu. 
sus. Sihe ſalben. 4* Ak — 
Geſalbter / Chriftus,tex,vel pontifex, Sihe uſt in 









Ehrifto, 00 (div 
30 Mit Del gefalset oder geſchmirbt erden’ ungi o. 
Ich bin ein gefalbter König / 2. Sam. 3-39. Seun. 
effe regem. 
Geſaltzen / geſpꝛengtmit Saltz / Nlium, iſut, a, um 
muriaricnm, 
Die Lachen geſaltzen bleiben’ Ezech. 4>.1r. Paludes 
in falluginem redigantur. 


Alterlen geſaltzen Fleiſch oder Fiſch / Allamentum. 
Ein wenig geſaltzen / Ae modico contactum. 
Geſaltzne Seüchter (die) Alfıtudo, 

40 Öefalgene CLolchen / afelli backhj muriätici, 
Geſaltzen Butter butyrum falitum. 
—— Fiſch / ſallamenta, pifcesmuria conditi, fiye 

rati. 

Beſaltzene Redfiſch / Renfiſch / aſelli callarie muriatici. 
Geſaltzen / geſpreugt Fleiſch / caro falita,muriatica, cö- 
ditanea : carnes (allugine condir@, muria duratz, 
Sefalgen Speif Dertauffer, falfamentarius,fälarius, 
Gefalgen’gefulgen, olivz, oliya conditanea. 
Geſaltzen Waſſer / aquaamara, (alfa, 

so Coup», geſaltzen das wichts geſaltzen / 
vnd vngeſchmack ift -infulfum. 

Gefänse/feminaria. 

7 Beſambte Hand fampefiche belohnung / mit belonung / 

ſmultaneainveſtitura, ‚conveftirmra,quo * 

poteft, ut duo fratres, fibi invicem in feudo fuccedant, 

z 


c 
Geſam̃let / cotteaus, colle@icin, conpregams. 
Erır. Geſam̃ leter hand / ſamptlich / ſumul, unã, pariter. 
Geſamlet geitizufaifien an ein Haufen gelegt, pecunia 
60 conftrufta& coacervata. 
Bene Zeug von allerley Volcks / exercitus col- 


3 Geſandt / miffus, legatus, ablegatus, quimiffus eft, 
DortenıBefandte/ legati,oratores r 





a 29 centus,numenis,modulatio,modulamen, wir®-, 


; — 
Er hat dir gegen mir grojfen danck geſagt / oder ziumal⸗ 
20 ler hoͤchſten dancket / —* tibi —— 


E Erı « Gefandter Bon / mil nuncius, orator,le. 


... Bee 

+ Krieg ; 
eiales, plur. & oratores Romani, & belli pacifäue 
u a ET) IFe) 1er) 
Lin gefndte Boten bp em lepaionem apnd 
semagere. — 
A aa Sihe 
Apoſtel. ii 


Die Befandten giengen hin / Luc. 29,3; Profe&ti qui 
. erant milsi, - up 6” 
Gefandefchafft /legatio, V. B. we 
Geſang /fön gelaury Pſalm / canrilena,concentu 


<armen, cantio, cantiuncula,cantus, cantıcum, 


Mufa, vulgo moteta, ——— fit ũdibus pa. 
‚ ziter & cantu: cantilena quæ voce, * 1.» 


ER 


Sefung nach dem ſchlag / —— harmonia, con. 


> Dan. Geſanglin / cantiuncuin. 
Pan. Gegangen mit geſang vnd rehen / 1.Sam. 18. 6 
Prodibant cum cantu & chou⸗. 


N 1 _ 
Maffurius has es alfo gefagt efchri ıihor  Dubiftwureingefangrumd fonften nichts/ vox es,pre- 
Maas * RER au 


tereänibil. Lacon quidam ad Lufciniam, 

Aczeit ein gefang fingen / wie der Auckuck y canrile. 
nam eandem canere, Cuculi cantum canere, 
Gefang auffegen / componeıe carmina ad Iyıam. ' 
Das gefang gat wol vnd lieblich zu den Sevtenfpifeny 

20 als Harpffen / Lauten vnd dergleichen Juſtrumen⸗ 
ten / concordant carmina nexvis. 

Cour. Geſanglaiter / (ber ) der einen lehrt fine 
genrond wie man die ftiM im gefang fölle füren / Mor 
dulator. Pi. 

Sefangmerfter / Capellmeiſter  Phonafeus. Eihe 
Eapell, 


Wefang woͤrter / verba cantionum, id efl,verba levia & 

inania , non fundata in ratione : ficut cantores, qui lo. 

Jum quzrunt demulcere auditum , non curantesde vo 
49 titate, Part.fol.13 5. 

Gefängr oder fonft allerhand Inſtrument / hymni, in 

firumenta Mufica, Organica,manuaria, 

Geſang ſpiel Organum, muficum inßrumentum. 

Hirten gefang /carmen bucolicum,paftorale. 


Erırn. Einärmliches, kaltes geſang machenimife ' 


sum carmen difperdere, ut folent imperiri & ebrj, in, 
condita carmina, 
Dübifchronzächtiggefangı Bubenlied / cantilena ob, 
fcena, ſpurca. 

go Srden geſang / fructus terrz, canticum terrz. 
Coloꝛiert gefang / chroma, lumen, ornamenrum can. 
tus, color. 
Einerlen gefang, uniformis cantilena, 
Ein fröficher vnnd trawriger fingen / micht einerley 


eſang. 
— gefang/epigramma facrum,cantio Muſica ſa. 
cra, modulus ſacer Latimius. 
Gugguck geſang / cantus cuculi. 
But geſang / fvavis cantio. 

Co Vil vnd lang / macht dem Gugguck fein gut geſang. 
Ein gut gefang thut vil beym wol ſeben. 
Herꝛlich geſang / infignis camzna. Pict. 

Dögel die fingen’ ofiines, Plin. Size, dere, quæ voce 
ſeu cantu funt fvaves & mirabiles,ut lufcinia, Rumi, lus 
teola,canarienfis,merula, turdela,ligurini, Schvv. 183. 
Hochzeit gefang / cantio nuptialis, epithalamium, car. 

men nuptiale, 
Zangweiligs kalts geſang / frigidacantio, 
Cieblich gefangı jucundacanulena, — 





—9 







































Ser — 


SER. * 
a heci ch dabes male audire, Gerumpel ſauſen iM Donner / tonitrus, Oyidio, & 
Pa. — En —— cœli ruina, Cic. —* 
Adler voind. r gerümpel fürchten tonitrua, jactuſq 
ee eneger mir der warhei nm ein beß ger — * 
rücht. —— erungen / — — 
3 1ft böß cin boß gerücht haben dem qui prodidit, Fee — 
a satten. en 
2in gurgerächt Habeıgelobt werdä, ben? audire,mä- ee —— — 
20 gnifickexcelli, opsimum eg — geranoen bintlnguhiagm. 
Ein ehilich gerüche iſt offt ein vrſach —8 — vg 
Gerunnen Vnuſchlit / coagularumfeyum. 


Bein gemein gericht if felienerfogen 

n + 

in gut gerächt macht das gebein fers / vund ift beffer Gerunggele / gefroft Braga go Fr 
dennemmgute Salbeı Pu. 15.30.Ecl.7.2. Bonafama  ErirH, Gerungelt Stitn frons rugoß, comugata, 
corpus faginat ‚i& potius eſt bonum nomen, quäm bo- —— 

num unguestüm. f erürt y ae 
Es wirdt eis Kanne Wein getruncken / ba —— RER EU 
— vund abweſenden jhr gut gericht Gerüſt / zn. I i 


20 befchmäget; | T 
en unten th enſerm hergen / ein gt ge 0 Pam. Das Buch ift mol jugeräfts illelibereftch- 
(ben und ganter coneinnatus. 
emp ern einer —* = Zohen gerdſt auf Egnpten Land / Exod.rz.18. Di 
Starck gerüchte / fıma conſtans. —— lſracliæ er 
Pr. ae — “ —— —— sem aliquam accia 
Ein boõß Zung iſt ein cht. ee 
iin gerücht ift fchand. Gerüſt / ſieg an einem baum / Raſtjzeig / machine 
Wen das gerächt zum Buben macht / fcanforia, machina. 2 
36 Der bleibt ſein febenlang veracht. Gerüftiun der höhe, darauff die Pfeiffer vund Sim \ 
— Scans —— —— on inw wehrendem Spichtan halten pulpemum, 
So ifts vmb dein gericht gefche w 
Geruff / geſchrey / conclamatio,clamor, vociferatic- Geräft barauffman Birdwerd flv cab en nem J 
Geruffen / vocatus,clathatus- Orth zum andern führer, pegmayatis, machina flaruam 
c Vngeruffen non völstui. portans. In pegmatis (imulachra bellorum, & alianun 
= * und Bubentommen auch v fien. rerum reprzlentabantur. 
ar —* Pax. Noff dem gerhft arbeit) / is machins opeach 


Geruben/ geruhig ſein / woͤllen / velle,placere,acquie- _ YVipiai | 
feere, confiltere in re aliqua, cumanimitranguillitate& Das gerhft mit den Sünden berwarloſen  machinant 
quiete, hegligenter alligare,colligare, Vip- 36 

40 Sollen wirdt gebraucht / wann man etwas ju thun Eiwas durch die gerüſt zuweg / m bringen 7 per mi 
verbunden / woͤllen fo man es wicht fchuldig / vnddif 40 nationem aliquideefficere, Vün 
Wonin geruhen gegen Keyſ. Koͤnigen / Fuͤrſten / Ein gerůcht machen/ftegen / machinä “en ns 
Spesen dand Obrigteiten / vom denen etwas gebeten Mom geräft herab fallen / alig.de machina —* 
yeirdt »dafi fie auch nicht ſchuldig find / jnumaſſen zu = —— fott mad al NEE — 

u inco ’ 
ſchlieſſen / daß es noch mülterer bedeutung / weder das Serien yerufan cayanda a VE 


Woͤrilin woͤllen fene- ee w , 
Prx. Haben ung demätig laffen bitten / daß wir jhnen Coup. Thür gerüſt / ober Kenfter Geſtell / jugu · 
ſolch obgeſchriben Ihr alt herkommen ꝛ. guädigtlich menta frtı jügamenta (or.) januæ aut 
geruheten zubeftertigen,. Es geruhen E. G. Ein Sauf an einem Thargeruſt / item ein Senfter 

o Dan. Gerdhig / ſtill / geräft/ quierus, tranquillus, Pfoften oder Stollen / fcapus, De"; 

s lacidus,ecurus, ociofus. &6 Erıt. Zugemacht serüftidaranıf man bas Schans 

Fein haͤußlich Weib macht ihrem Manne ein fein ges ſpiel hellt / fcex 1, frons theatt, Cafsiodaro,loauaÄr 

rum obftru&tus peıipetafmatis, h. e.velis feuaulzis,® d 4 













rubig leben, _ 
Wer ini der Sugent die Fuͤß fpart / der hat im alter 6 quo Were adturi hiftrione 
gerubig leben, erücttelt — vi, 2 8 
Beruhiatiich/fonder forg leben / tranquill2, placide & Ein voll Rh geben! Luc.3 t. Menfurs 
Jeniter traducere vitam, bene beateäue vivere. bona,conferta,concuffı nobit pe % u - - 
Gerüchtich / geruheltch / ſanfft / maͤſſis / ſtill / ſitſan / Gerwal / cetacens pifcis voßri fig anmacere tiſct 

P ua da Sihegerahig- (Berfifch) econveni — En 
1) erumwee ;. - \ * —— rs n pilcis AR 
Ein gerundet rei Gerwiſch gerfiſch komp num = 

%0 bus, breviorangüilla ; roftrumanis is 


Pur. Sch will direin gerähfich leben / imäffige ta Inam in corporeve · 
gute ruhe fchaffen  efficiam , ut quietem —— fübuile ; longum & mbens, ch in — 
ociost vivas. „ fidem. „ag 14a TEE 
Das wir ein gtrühfich (eben führen / 1.’Timorh, =. 3. Gerwich / ein Teutſcher — * 
Vt tranquillam, quietemd; vitam agamus. ger ı gern / & vocab. voacht / vigilia, qui Jun VIE 
Pr. Jan gedultbefigen woir nfere Seelen vnd alſo Bello alios menavacuos reddit, 

sb man am gerähfichtem, egregie obit, Gem — 





— 
| — 
72 u 
u aa ' Geſa. 
———— ann 
&: — edicere,jubere, VEuo: 
eid B fubligar, 
—— 
Seſattiget/ a 


lactatus. 
« as + collaftaneus, V.B. 
e geſaͤttes / Aativa, quæ feruntur, Opp. Mveſtua. 


ant / crocas, ctoco infectus, cioco con. 


tus. 
Geſag / ſag / gerũcht / umor. Sihe gericht / V.B. 
agt / dien. en 


Pur. Ihm lajfen gefa fein / acquiefcere ma 
<ujus, obedire jufsis —* 


git, prorſus incredibiles. 





j eft Maſſutius. Ri 
i Pr. Ein ding offt geſagt / chut x 
a ee gefagt / am der chat ii 
. eſalbt / geſchmirt / ſchmu linitus, 
} tus. &ihe —*— — 










— SR " hr 
Geſalbter / Chrilkus,rex,vel pontifex, Side put im 


, Chꝛiſto. 2* 
20 Mit Del geſalbet oder geſchmirbt werden / ungi o- 
J Ich bin ein geſalbter Königs 2. Sam. 3. 39. Se un. 
? &um effe regem. 
Geſaltzen / geſpꝛengtmi Satgrflitum,(alfıs,a, um, 
ns muriatichmu 
Die Lachen gefalgen bleiben, Ezech. 4>.1r. Paludes 
* in ſalſuginem redigantur. 
Alclerlen geſaltzen gleiſch oder Fifch , falamentum. 
2 Lin wenig gefalgen / fale modico contactum. 
Geſaltzne Seüchter (die) Glfitudo, 
40 Öefalgene Lolchen / afelli bacchi muriatici, 
Beſaltzen Butter butyrum falirum. 
A Sefalgen $ifg lalamenta, pifces muria conditi, five 
rati. j 


Seſaltzene Redfiſch / Renfiſch / aſell callarie muriatici. 

Geſaltzen / geſprengt Sleifch /caro falita,muriatica, cö- 
s ditanea : carnes (allugine conditz, muria duratz. 
Geſaltzen Speif Vertauffer / ſalſamentarius ſalanus. 
Gefalgenrgefulgen, olive, oliya conditanea. 
Sefalgen Waſſer / aquaamara, alf, 
0 Cour, Vngeſaltʒen das wichts geſaltzen / 
vnd vngeſchmack iſt -infulfum, 

ſaͤme / feminaria. 
T Beſambte hand / ſamptliche belohnung / mit belonung / 
fimultanezinveflitura, pa&um,conveftirura,quo —* 
poteft, ut duo fratres, fibi invicem in feudo füccedant, 


LC 
Geſam̃let / cotte@us, colleditiun,« gamıs. 
Erır. Seſamleter hand / famptlich/fimul,und,pariter, 
Geſamlet gelt / zuſamen an cin hauffen gelegt / pecunia 
so conſtructa d coacervata. 


Oefaihieter Seug von allerley Volcks / cxercitus col- 
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E Geſdub m * 
2 Gefängty na Pugaan —— 







sie u > N 
Er hat dir gegen mir groffen danck troder 1750 
20 fer höchften —— bee * er _ 


Maffurins has es alfo gefagt vn gefhen uhr ge 
- Tr a 


Befandie Botten , 

eiales, plur.legati & oratores Romani, & belli pacifäue 

ER a EN LT een.) ur 

Lin gefandter Bott bey eim / legationem apuda. 
agere. 


Sefanderr GO Tees Munbsore, Apokolus. Cife 
Bun: Das fi verbofmetfehet gefandt/ioh;9:9. In pin 


Meis 7 ; 

Die Befandten giengen in Luc.13. 32, Profe@i qui 

erant milsi. 33, Mg 
Gefandefchafft /legatio, V. B, 

Geſang ſchoͤn gelaut / Pſatm / cantilena comcentus, 
armen, cantio, cantiuncula, cantus, canuucum.camuen, 
Mufa, vulgo moteta. Pſaſm proptid, e fit ũdibus pa. 

‚ziter & cAncu:cantilenaquevoce, — 
fung nach dem f$fag/ fymphonia, harmonia, con. 


Ä 20 centus,numenis,modulatio,modulamen, uir®-, 


- Dex. Geſanglin / cantiuncula, 

‚Pur. Gegangen mit gefang und regen / 1.Sam. 18. 6 

Prodibant cum cantu & choris. 

Du biſt nur ein geſang / vnd fonften nichts/vox es, pre» 

tereänihil. Lacon quidam adLufeiniam, +. 

Aeit ein gefang fingen wie der Auckuck , canule. 

nam eandem canere, Cuculi cantum canere, 
Geſang auffegen / componere carmina ad Iyram. ' 
Das gefang gat wol vnd lieblich zu den Seytenſpilen / 

30 als Harpffen / Lauten vnd dergleichen Juſtrumen⸗ 
ten / concordant carmina neryis, 

Cour. Geſanglaiter / (der) der einen lehrt ſin⸗ 
gen / vnd vie man die tif im gefang fölle füren / Mo= 
dulator. Pi. 

Sefangmerfter / Tapellmeifter / Fhonafcus. Eihe 
Capell. 


Wefang woͤrter / vera cantionum, id efl,verba levia & 
inania , non fundata in ratione : ficut canıores » qui lo. 
Jum quærunt demulcere auditum , non curantesde ve. 

49 ritate, Part.fol.13 62. 

Gefängr oder fonft allerhand Inſtrument / bymni, in 
ſirumenta Mufica, Organica,manuaria. 

Geſang ſpiel / Organum, muſicum inſtrumentum. 
Hirten gefang / carmen bucolicum,paftorale. 

Erırn. Ein aͤrmliches / kaltes geſaug machenımife. ' 
sum camen difperdere, ut folent impeniri & ebrij, in» 
condita carmina. 

Babiſch / vnzůchtig geſang / Bubenlied / cantilena ob, 
fcena, ſpurca. 

50 Srden geſang / fructus terrz, canticum tenæ. 
Coloꝛiert geſang / chroma, lumen, ornamenmum can. 
tus, colot. 

Einerley geſang / uniformis cantilena. 

—* froͤlicher vnud trawriger fingen / micht einerley 
geſang. 

Beiftfih gefangrepigramma facrum,cantio Muſica ſa. 
cra,modulus facer Latimius. 

Sugguck gefang / cantus cucul. 

But gefang / fvavis cantio. 


co Dilond lang macht dem Gugguck fein gut gefang, 
Ein gut gefang thut oil berm wol feben, { 
Herrlich gefang, infignis camena. Pi. 
Dögel die fingen ofcines, Plin. Setze, dere, quæ voce 

ſeu cantu funt fyaves & mirabiles,ut lufcinia, umi, las 

teola,canarienfis,merula turdela,ligurini, Schvv.183. 
Hochzeit gefang / cantio nuptialis, epi „Cäte 
men nuptiale, 
Zangweiligs talts geſang / frigidacantio, 
Kieblich gefangı jucunda cantılena, 
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30 Wie gefang / alſo Vogel. 
Man hörtam gefang/ was vogels er ift. 
Geſattelt / ephippio Aratus,ephippiatus. 
Geſatz / tex,confitutio. Sihe gefäg. 
Geſaumet / imbrians, 
Geſaumbt / verhindert / retardatus- 
Er hat ſich ju Rom drey tag geſaumbt / conftitit tri- 
duum Romz. 
Wenn ich mich nicht meh: dann ein wenig gefaumbe 
hette / paululum fi ceflafsem. 
40 Ge chabt / pollert / rafilis,rafus,interrafilis, erafus, 
levigarus. 
Geſaͤurt / fermentatus. 
Darumb fo eſſet tein gefäuret Brot / Exod. 12.20. 
Nıhil fermentatum ederis. 
Geſaus / ſuſunus. 
Geſchach / gelächter cachinnus frequens. V. B. 
Geſchaffen / affeftus,a, um, vulgo qualificatus. 
Es ift alfo gefchaffen / daß es ehrenhalb wicht wol zu 
nennen. 


50 Gef chaffen / creatus, conſtitutus. 
Pr. Was Ghttgefchaffen hat / das hat alles fein ges 
ſtalt und geſchicke / vnd ift Tuackel recht. Sihe Circkel. 
Con». Vngſchaffen / deformis. Ongeftaltet / 
deformis,homidus, perhorridus,feedus,turpis, pertuupis, 
fentus, malt conftitutus. 
e ft nit ein vngſchaffen oder wohft ding / non eft de · 
nme. 
Ongefchaffenfich  deformiter. 
Prov. Ongefchaffenes Angeſicht / ongefchaffene 
€o Sitten. Deformis facies, deformes mores, Sihe 
Spiegel. 
Kin ongefchaffen vnnd ongefchmackter Menſch von 
lelb und gemiet. 
Der Leib war krum̃ / ond das gemätthumb. 
Geſchaͤck irt / alternus, variegatus, difcolor,bicolor, 


Geſchaͤfft / handel / obligen / ſachen fing &plur.adio, 
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Eines betruebten Herten gebes / iſt das lieblichſie ge⸗ 
fang ion GO Ttes Ohren. ehren 4 eſchaͤft / R einem ſedtli Y 
Mancherien Vögel fingen mancherien gefange thun gibt / onus ier ‚megocia,negotium. — 
ar manchen betrogen. g Ang. buffinef negoct. mu — 
Dedipiuntur aves per cantus fape fvaven. ſe / affaire. dyuaig 10. AR 
> Die Sröfch Haben ein Engtifchen gefang- Sr Bur-cögefchäpt. zum 0 fareımge ⸗ 
er Kiste w nie —* 
"Beeren Befen cen toder Nam gran 1. fprarva, ia 
ge — —— — Seſchaftt bnd 
an feinem klaug / 20 
* Den Betten ben Ofrenr Din. Seſchafftlin negotiolum. * 
= 5 Den Arnenten wort ——— | 
"Di gefang gefellt mir am teften,dermein Lied fingt. ftıias, navus. ey 
— Be Ofpbaı DAAD INNE Die arg ee eine 
— und hangerigen fingen / iſt nichteinerlen  Afer Manlium furam, multum — * 
See Gudstenntmauam Schwang ı einen Mohr ponentem,hon agere 
Eine Sude eanımanan Sara ch —— 
Geſang und geſchweh feichteren die arbeit. tus,officiofus,occupatus,a,um, 
20 Man hörtamgefang wol was erfürcin Dogelift- 
Man richt dem Vogel nach dem geſang · — —— smuneis. 
Der Mufic ond gefang veracht / 1,Paal.a 0 
Vnud nurdem Teuffeihofrecht machts 5 — An J 
a aba neun ee ' Be 
‚Da wirdt man fingen ewigkleich. 
Mall virusfeinavidentinefehn, qui nondee 
&entur arte muſica. 
——— | —— 
Macht dem Sugguck kein gut gefang, 
30 "or. affe 3. 

























cxij⸗ —— eg 
—— gefehäfften nachgehen Vin, obie · 
re, curare negotium, pto re pro negouo. 

Der gefchäffe ſich eiersihen bee amneien Be 
#Bürde auff ich faden — — 
cauſam, munus, negotium, capere Pr 
— | 


Betümmert vnd betretten feinäbereim 
agere ‚anxium effe inre j 
40 ee auff jemand legen / ommine, dat R rg 
. H, * geſchaͤfft ' — 
on imponere alicui 
Zinem vil zuſchaffen machen ee 


ve —* —— negocium fururum 
eataliquid noxz, Cic. Attic 
—— 
gefaͤhrlichen geſchaͤfften. 
Ein ſchwer geſchaͤfft Fri nanmen ap u er 
5o provinciam, Ter. multis IE , 
Pr. —— —— 
— ef gefehlt han Wi 
Geſchall / dangor, vi a E 
+ “ 






Pur. ——— n# 
Geſcheckicht / vonilertenfa 

ficolor, varij coloris. — 9 

Die Tauben feindt gegen 1 












columbis. —— 
ee ar 
so Befchaums gedicht, cento, ar M 


— — ER 
Geſcheben ı ray ogeben be‘ 

evenire, cadere,ihci ——— 

a U —— , .' 

Deu. Sefadı eo ruht Kr an UM 

Timebam ne eyenirent ea, qUE 4 

geſchicht. 


San, at 
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— — 
accommodatia, 
I 6 et Daf gefchehen werde puro au 
Ss iſt geſe ee RT 
10 um ef illud, Aeri infetum non poteft. 


Mas wirdes mit hm gefchehen / quid fiet illi? pro, | 


quid cum illo fiet, 
Wenn wirdt das gefchehen / zwar eben wann / at quo 
tempore futurum eit⸗ nempe cm, 
Mit ſemand geſchehen ſinun effede aliquo, De 
tebus defperatis,adtum et, AAum eft de Rep.acta hæc 
res eſt, actum eſt de tua falute, ni vigilas. ata⸗ 
guod quicquid generatum eft, hoc jam infetum effe 
non potelt, ° 

20 Mennein Fürft jedermans gunft / vnd das gemeine 
er verleurt / ſo iſts mit hhm geſchehen / adtum et 

e eo. 


Nach geſchehnen dingen gibt man ſederman gut rath. 
ch laß es gern geſchehen  perlibenter concedo , cum 
tuo fenfu meus quoque fenfus congruit. 
Conr. Dngefchehen / non fadum. 
Dngefchehen, infe&um, if 
* Dngefchehen mag nicht gefchehen 7 es ift wol ehe 
ſeltzam gefchehen. _ 
30 Sidaturä forte, hient rarifsima forte, 
Erst, Beygefchehener arbeit ift que feyren. 
Geſchehen ding, gelta,resadtz, res geftz. 
Geſchehen ding leiden keinen rahı. 
Geſchehen ding find wolzu ſtraffen / aber nicht leicht 
Ju wenden. 


Krk verzeichnuf; sefchehener ding 7 commentarius, 


„ tomiinentarium, Tmepnca. 


Wenn cin ding geſchehen ift / fo iſt bald beuchtet oder 
gebeuchtet. 


40 Pr. Ein ding veraͤnderen tan leicht geſchehen / aber 


verbeſſeren iſt faͤhtlich vnd maͤßlich. 
Emem jeden geſchicht nach feiner achtung. 

iſt Bald gefchehen vmb rinen Menfchen / und toft 
doch vil zu erzichen. 
Es iſt bald geſchehen / das lang rewet. 
Es iſt geſchehen / was ſoll man vil dar zu fagen, Ter. 
Factum eltillud, infectum fieri nequit. 
Es laͤßt fich ein ding wol ſagen / aber es iſt drum̃ mir fo 
bald geſchehen. 


50 Geſchehe inn der Welt gleich noch fo vil / 


Lin Mönnich will auch fein ti fpit. 
As verſehen / fo ifts gefchehen. 
Man foll den Stall verwahren + ehe der fchad ge⸗ 
het. 
—— dingen ſoll man das beſte reden. 
Vlgeſchihet / das man ſich nicht verfiher. 
Dil ding gefchehen / die man nicht gehoffes / infperata 


Epius accidunt, quàm quæ fperes, Plaut. 


“ Dot derzeit tan nichts gefchehen, 
en ein ding gefchehen ift / fo verftchens auch die 
arıcn. 


Weas geſchehen iſt / das ift gefchehen / GOtt enderts 
ſelts nicht, 


enn die arbeit geſchehen iſt / fo iſt fie füch / labores 
alti jucundi. 


im: Wenn ein ding gefehchen ift / fo follmandas beſte 
KR reden. 
Woenns gefchicht/ das mans wicht fiht fo tränder 
man - 


2 4 vis * 4 > 
u } wir ur * 
ME TR est. a, 


donatio,munus, largitio,corruptio. 
Geſchenck vnd gaben/ doma preciofa, digg tun, Do. 

20 num & munus fzpe conjunguntur, quæ Grammatici 
ita feparant, ut donum fit, quod Deorum placandorum 
caufa arisinfertur: munus quod hominibus datur : alij 
fer femper confundunt, ut Ovid. 

Munera crede mihi placanı hominefäue Deofäue, 
Placatur donis Tupiter ipfe datis. 

- Den. Geſchencklin munufculum, 
Geſchenckt / geſchencken / donatus, a, um, gratuitus, 
gratis datus. 

Geſchenckte frehwillig ergebne / deditici;, traditi, de. 

20 diti, donati, 

Gefchenct/ donatus, cui aliquid dond datum eft. 
Virg. Nemo exhoc numero mihi non donatus abibit, 
Pr. Lang geborgt iſt nicht geſcheuckt. 

Pr. Geſcheuckten Roß Pferde) fol man nicht in® 
Maul fehen die Haus ift danckens werth. - 

ſchencktem gaulo, non debes infpicere ( cernere) 
maulo, hoc et, bani femperconfulendum, id et, quod 
dono datur qualecunque fit. 

Pur. Mitgefchend ſtechen / corrumpere muneribus. 

30 Gefchend einem thun / begaben donare aliquem do. 
nis,donasealicuidonum, Calar. munere aliquem do. 
nate, munerare aliquem re aliqua. Cic. Cumulare ali. 
quem muneribus ; collocare & conferre munus in ali. 
quem, Cic. 

Es iſt dein Brauch nicht / daß du vil geſchenct gebeſt / 
liberalisin quenquam eſſe non foles. 

Tom». Gedaͤchtnuß gefchende,gedend ſchawlohn / 
Opteria, dw/igia, munera, quz in fpetacula impendun« 
tur,vel munera ſponſæ ä Iponfo donata, ubi in conipe= 

40 um prodierit primum, velamicum invißit,guem an. 
tea non vidit, 

Gefchend fo man frembden Bortfchafften thut / lau. 
tia,orum, & lautiz, arum, munera quæ legatis extera. 
rum nationum dabantur, Axdrew. 

Geſchenck / die man den Gäften inn herrlichen Mahl 
zeiten gab mit heil zu tragen / wie fie der Poet in Apo- 
phoretis erjehlt/oderverehtung zum guten nerven jahız 
apophoreta, Mart. % * 

Fürſten / Herren geſcheuck / donatiyum, munus, quod 

70 ä principe donatut militibus. 

Rirchengefchend® / munus, qued in facrum ufum 
confertur. 

Geſchenck J aufitheilung von dem Fleiſche foman ges 
ſchlachtet hat/vilceratio,diftributio carnis crudz,cujuf. 
modi vel in folennitate, vel in funere populo dabatur. 
Geſchencke das man wol verdienet has / quaftus, dona 
mercedis, ua, Hofe p.v. 1. 

Geſchenckt gefat lex muneralis,quam Cineins Cut ait 

Feftus ) ne cui liceret munusaccipere, lex dwge@ayiar. 
so Erırz. Öeringegefchenderexiguum munus. 

Ein Becher der einem voll Weins vorgefeht und ges 

ſchenckt wirdt / poculum philorefium, Sihe Becher. 

Ehꝛliche geſchenck bringen lieb / vnnd machen guten 

willen. 


Geſchenckte Oreheil / da einer ledig erkennt vnnd vers 
urtheift wird / allein von eines anderen gunftes wegen / 
ohne anfehen deß raͤchtens / condonatũ judicium alicui. 
Groſſen Herren gezſemet groß geſchenck zu geben. 
Cötra, Magnates dare parya pudet,dare magna og 

Tıs . 
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Pr. Der geſchenck will haben über dmaß / 
Zu dem hat ſederman ein haß. 
Illum nullusamat, qui (femper da mihi clamat, 
Der Reich Aberroigt den ie wo nicht mit recht/ 
ch mit gunftgelt vnd ge enck. 
ein gemüt laßt fich mit feinem geſcheuct 
gewinnen. 
Ehrliche Ceuth nemmen nicht gern vil geſchenck oder 
vmb ſonſt. ae, 
10 Linguthergift das höchfte geſchenck. 
Das befte am geſchenck iſt der genaigte gute roll. 
xugitn Km Ioasr der. Gratiarum feu munerum a. 
nimus eft optimus. 
Sırmodd donantismenscandida, ſæpe sedire, 
Munere pro parvo gratia magna folet. 
Es ift fein Thür fo hart verfchloffen / die wicht durch 
ſchenck töndte geöffnet werden. 
Fur gefchenck lieb ond nend verkehren das gericht. 
Bin ſchwere ftraff wirdt einem gefchendt oder nach» 
20 gelaffen von wegen der bist 7 culpa grayis precibus 
dönatur, f 
Gab ond geſchenck bringenwmanch fchön Maͤgdlen. 
Munera lafcivas corrumpunt ſæpe puellas, 
(que preces nequeunt flectere, dona queunt. 
Gefchenet laͤßt fich mie fchlechtem gelt wicht bezahlen. 
Gefchene macht Schmeichler vnd Derächter. 
Gefchenck machen eigen. denelicium accipere elt li- 
bertatem vendere. Vulgd, Munera ſumta ligant. 
Geſchenck machen die Weiſen blind, 
30 Largitiones donague excascant oculos Apientum. 
moi diiep Inu preis pIu russ uhr. 
Geſchenck und’ gaben, die will ich haben. 
Vmb geſchenck vnd gab / vmb gelt und gut/ 
Derandert mancher ſiun vnd muth. Sihe gelt. 
Geſchenck vnd gaben verrichten alle Ding. P- Eyt. 651. 
Cent. 2. j 
er gaben nembt / der muß geſchenck wider geben. 
Wer tein geſcheuck wimbe / der bleibt enverbunden’ 
darffauch wichts widergeben. 
40 Nolens accipere, non folet ille dare. 
Geſcheide / voll liſts / verſchmitzt / iſtig / acutus, aſtutus 
callicus, vafer,folers, verſutus, veterator, cujus mens ce. 
leriter verſatur. 


Geſcheid / geſchwind / panurgus. 

Faſt gſcheid vnd liſtig / percautus. 

Geſcheidigkeit / (die) calliditas. 

Geſcheid / behutſam̃ / geſchwind / caurus,providus. 

Geſcheid / verſtaͤndig / tiug / fagax, fagacifsimus ada- 
gendum aliquid. Cic, 

So Kr ift zu gefcheid / Euch. ©. 2.3 55. Alter Fuchs 
tompt nicht wider ins garn. Sihe Fuchs. 

Dir. Gefcheidig / idem quod geſcheid. 
Geſcheidigkeit / ſcharpffer verſtand / gef chwindligkeit / 
altus,aftutia,fagacitas,folertia, 

Geſcheidlich / mit gutem geſchmack / fagaciter. 
Geſcheldigtlich / liſtigklich / afturd,callide,vafıt. 
Erır. Der geſcheiden Anten fein dannoch jre Aher 
geſtohlen. 

Man fahet auch wol einen geſcheiden Fuchs. 

60 Beſcheid Hahnen freſſen die Füchs auch. 

Gefeheide Hundlein tragen die Woͤlff auch gen Holtz. 
Cornetum huic, getraw wol / ritt das Pferdi hiuwegt / 

Eur.C.ꝛ2. 1. 

Auß geſcheiden Kinderen werden Gecke. 

Pr. Bliſt geſcheid / fo leyd vnd meid. 

Biſt du gefcheid / ſo leid / nicht ſchilt das fein muß. 

Eignen ſachen iſt niemand geſcheid gnug. 

* —* das ſich geſcheid dunckt / iſt ein doypel 


Fun 


626 


a % bu . . a" 5 
— —* ei 
—* De 
Sein eigen De — 
Voꝛ der zeit wirdt niemand geſcheid. 
Wenn man anfangt gefcheid fein / ſo will 


Narꝛ im̃ Spil ſein / vnd ein Bub mitlauffen. 
Von hrꝛem Mann geſcheiden / dimiffa matrimenie, 


10 Don einander geſcheiden / abge ſoͤndert / lepatanum di. 
— 


viſum, diſparatum. Sihe ſcheiden. 


Geſchelt / decorticatus. 


Geſchenden / (Schwel 
Geſchendt / —— 


* x. 
re reg 


J 


* 


Geſchender / (der) conuptor, violaton. 


Gefchendig (der) Gottloß 
Gefchendsrchrloßr infamis, 


/ proteryus. — 
dedecoratus, violatuß. 


Geſchendt nd verleumbbdet merden,ignominianomt 
Sefchepfl/ aefchöpff/creatura. — 


20 Man muß das Geſch 


Schöpffer felbs. 


30 zftimavit. 


öpff wicht Verden aloe 
Geſcherpfft / gehackt / geſchli | 


cilus, exacutus,acuminatus, V,B. minutatus, 
Gefcherpffte ſtuppen / minutal, Kil.13 8. 
Geſchecket / varij coloris. 

Geſchetzt / einer der die ſchatzng don feinem get aach 
anzaf geben hat / cenfüs homo, u 
Das fchon gefchäggt ift / eftimatio, 


Er hat jhn geſchetzt vmb dren pfeuning / wibus denanit Ä 


%ch habmein Zunſt geſchetzt vnd angeſchlagen / pre« 


tium ſtatui arti mem. 


Geſchirm / die Fechttauſt / eingang deu die Fechui 


thun / gladiatura. V:.B. 


Geſchicht / es geſchicht / 
Gefchicht / (die) hiſtoria. 


<q Geſchicht / eines 


wilt / ſondern wi 
40 ſchehe / ſo wird 
poftules ea, quæ 
velis & ſieri. Sic 


— —— 
rx Tv — Epict. 
Ne cupe ſic ſien que ſiunt ut 
At veluti ſiunt fieri ficipfe velito, 
Tüm fortuna cadet tibi profpera 
Das gefchicht oder begibt fich 
Es aefchicht ſch deller / man hate behenderangt” 
5o adijeiturceleritati,fi &c, h r 


Dan. Gefehtcherthar ,adta,gelta,hilloris 
Pur. Esgefchicht mehr auf vufachensal gef D 


nohis quäm accideı 
idit id quod formito atgle et 
— * — 


Scies pluta mala 


necaad Lucilium. Ac 
improvifo evenit. Contingit id 
quituräue quafi precedentium 
quenter tamen hzcverba idem 
Es gefchicht offt / gemeinigtlich / vuige 
plerunque accidit,pafsim evenit. 


t dir alles glü 


L} 


(fechen, 
han vnd laſſen / adtus, hujusadtus. 


Beger nicht das was geſchicht alſo geſchehe mie da 
ealles gefchichtibegere/ esalfe 


ge 


funt, ut ferent ut tu vis,dedutfiantita 


v 


contingere 


uibi viſum ef, r J 


in omne. 
ef 


caufarum er en wu s im U 


.ı“ 
x « 
Be, 
J— 





co Opp. Es geſchicht ſelten / into — * 
Wann mtr etwas als einem 


fi quid accident, fi quidhumanı J 
Geſchicht beſchreiben / eventus,res gt 


re, commendare 


Mach die gefchicht 


diyulgayit. 


icht ruchtbar / 
— 


9 
—— 
wie 
7 
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Sour. Gefchichrbu Vieenamat hie 


Sic Livius hiftoriam (tam yocatannales, . 

— ** Gar. annales Hva.tronita, 
/las chronicques, Ir. annali / 

ertyt boect. Gr a nica. —— 


8. 
Bon. Ietopifysr ‚Hıs. cronica di Pol, eſiegi / tro⸗ 
Geſchichtbacher machen vnd ſchreiben / als Chrom, 
den / conficere commentarios. 
20 Ein klein Geſchichtbuch iin commentariolum. 
Gefchichtsuch anzeigende was fich zu jedtlicher Zeit 


verlauffen und begeben hac Chronici libri. Pi. 
J Gefchichtfehreier, aftarius, ————— hiſtor. 


cus, actuanus, qui acta per notas feribebat, excipiebat, o. 
fationesoratorum. j 
$ AN. amriter Bon. kronhtar Hy. biftoria 
of hiſtories. zbehlyw hiſto mat iroia. 
Be. een hiſtoriẽ roch. Hıf hiſtoriador. 
oft gefehiedeniffen Gar.Siftorien. Ir. hiftorico, 


20 fchrijver, GR. ineugdp&. Por. hiftornch. 
TAns.anpifte, Bon. eng Hv per 
tiografer / awiter Gaı.f biftorien. nat iroja. 
of hiſtories. Gr, Trrumuab. Ir, 

Bel. con hiſtorien pho / Ehre 
ſchrijver. Hıs. ef hiſtori, Pol, — 
co / chronicador. 

Erıra. Auß alten Geſchich ten etwas herauß klau⸗ 
— —— eruere ex annalium vetuſtate 
a . 


| —— fi da ſelbſt zu legt 7 das gefchihet gemeis 


Wir geben nicht / drumb gibt GOtt nicht. 
recht geſchicht / wenns gut abbricht. 
Wer nicht ſein Freund mag han allein/ 
DSDem geſchicht recht daß fie wirdt gemein. 
Wder gut recht/ geſchicht alles unrecht. 
Es gefchiher felten ‚das morgen und abend zuſammen 
Zommen, 


Es gefchihet vil auf heim̃ lich em haß / vnnd muß doch 
49 den namen haben / als geſchehe es von Ampis vnnd 
Rechts wegen. 
Es geſchicht dem vil aͤbler / der am letſten weinet deñ 
der am erſten. 
Auffſchreiben vnd ver zeichnen was all tag geſchicht / 
acta diurna conficere. 
Wer die ſtreich zuvoꝛ fiber, 
Deſto weniger jhm wehe geſchihet. 
Tela preyißa minus feriunt. 
Gefchichten und Handlungen ala, 
10 Gefchichtendie GSu augenem ſind vnd wol gefal⸗ 
lend / actus placiti Deo, 
Geſchichten die zu meiner seit geſchehen ſind / oder Dies 
weil ich gelebt hab / vite me ala, 
Alt Sefchichten und Thaten erjehfen und fingen / ca- 
nere adta longitemporis, recenfere adta. 
Pr. Alles was inn der Weltgefchicht / das geſchicht 
auff hoffnung. 
Es gefchicht auch das ein Sud den anderen betreugt, 


Geſchi 
* chts / man ſichts 


ſchichts nicht / ſo ſthet mans nicht, 
Es ——— daß er ſihet / 
Vnd muß doch leiden, j 
Sun nöthen — Pr Bee 
einer vil verfpricht, E 


foll immer gedenken / wer waißt was gefchicht, 


ge 
meditari ſecum cto adyerfam fortunam 
=. re * 

> —22—— das acht man nicht, 
Woeoer gern dem tein vnre 
20 —Se = 
Wu 1 467, 2 f 








4 


bereitetsbereitfextigrpaand. 
Befchitt tommen zum reden / venire ad dicendum pa 


rate. Cie, 


— 


- Burn. Er hat mirdorten gefchicht anfufeigen/ dafiee - 


werde tommen / legatosmufit, fe ventuum. 
70 Don BOrtgefchitvioder gefande werden + emitiä 


Zum zuſatz geſchickt  fubfidio miffas, \ 
Gefchictrfügttichrtoifich, accommodus,applicarus, 
aptus, idoneus. 
Geſchickt gnug iñ die Schuf zuſchicken zu einem Red⸗ 
ner / metori idoneus puer. 
Geſchickt und geordnet fein Ampt aufigurichten und 
Juvermalten affetus ad munus 
Geſchicklich / appofitus,commodus. 
20 Beſehiclich / fagtlich / tom lich / accommodate docte, 
idonee, decenter,apte, conyenicnter, 
Geſchicklich gnug / fatis commodk, 
Geſchicklich lehren / apte docere, 
Der geſchickliche Wort braucht / aptus verbis. 
Giſchickligteit / (die) fügligteie, fomligteit / accom. 
modatio, commoditas, concinnitas, Opportunitas, eru. 
ditio, habilitas, * 
Er hat diſes alles von ſeinem Meiſter gelernet / er hat 
aber die art vnd geſchickligkeit mie, daf ers tönde brau⸗ 
30 chen / illudtorum habuit & difeiplina,inftrumenta na- 
turz deerant. _ 


Geſchickt geleht / erfahren / bewerth / kunſtrelch / do. 


ctus, eruditus, inſtructus arte, lcientia, literis, induftrius, 
induftria præcitus. 

Gefchictlich! idem quod geſchickt / das ſich fehiche, 
Geſchicklich / fügtlich / compofirt, convenienter, apı2, 
appofitt,commodt, decenter,idonee, concinne, dextrd, 
accommodate, 

Geſchicklich / wol / feirt, petitẽ, non imperiie. Opp. 

40 übel, 

Den. Öefchichheitigefchtcteraptitudo,habilitas. 
Geſchickligteit / gelegenheit / qualicas, qualitas teeli, 
abtis. 
Beſchickligteit / Runſt / indulttia, nayitas, dexteritag 
ingenij, felicitas habilitas, aptitmdo,facilitas,cöcinnitas, 
Pux. Es hat fich geſchickt / es begibt fich / accidir, Ge, 
Sich wol s übel geſckicken / alicui optimt, malt e. 
venire. 

Geſchickt machen formare,inflirere,erudire, 

50 Geſchickt fein, fich inn die zeit ſchicken können / wol 
koͤnnen leben / fervire tempori, obedire tempori, fervire 
honori,laudi ſuæ, fcientem effe, ufu peritum eſſe. 
Geſchickt ſein / paratum ee. 

Er iſt zu allen dingen geſchickt / aptus eft ad omnia, 
Cic. Quiequid agit, fie agit, ut gratiam ab omnibuk 
ineat, z 
Daß er geſchickt fen zu allerlen Wercken / Exod. 35. 
31. Omnisartifici prudentia, (cientia, peritia divino 
inftin&u cumulatus. 

co Sein arbeit mit geſchickligteit gehen / Eccd.2.ar. 
Quicquid labore & fapientia quafiveram. 
Geſehiet lich / wol werffen / fchlagen  do&tt, perite, ‚glo- 
bumrmittere, : ' “ 

Con. Vngeſchickt /imperitus, imparatıs. Sihe 
ongefchaffen. * 

n heacht ein wenig vnseſchictt / non patuiu imperi. 
tus ’ ” 


Groß Leuch find ongefehiett. Sihe groß. 
Tıt a 


Erırm. 











” 


wir Se 
Epiru. "Ku gefeuien un gehn FREE 
Deren Mann, homonavus & —— 


chicken tan: 
a kr Mannnes ein anderen wol 


wol ond fchelten kan / 
Mann, 


* —— 
en 


20 Pr. Dumb 
Ei gefunder 


wol gefchichter 
N virdt niemand geſchickt. 
geſchickt zu wandlen / ein weiſer zu 
Handien/ein fanffemdetiger zußbertommen. 
Es iſt niemand ſo geſchickt/ 
Den nitht ein Weib beruckt. 
Je weniger einer geſchickt ſi für der Welt / je weniger 
er wider GOtt thut. 
Mancher ift geſchickt andern zu rahten / vnd iſt ihm 
% gelber nichts nu‘ * 
* —— deriftmorgen noch vnge⸗ 
20 ſchickter. - 
„Gefchill / onterſcheid / differentia, diferepantia , difsi. 
dium, controverfia, contentio, V.B. 
Geſchillig / vnterſcheidlich / differens; conuoverfus, 
contentiolus, V. B. 
Geſchiſſen / cacarıs. Side fcheiffen. 
a beſſer / dann gar inn die Haͤud ge· 


ſchiſſen. 

Gefchirt / Werckzeug/ damit man eins vnnd anders 

macht und thut / inftrumentum, 

‚zo. Schiff vnd Geſchirꝛ / das ift/ alles was guerfarung 
def Hofs gehörtrinftrumentum rofticum. Ofterm. 
Das geſchirꝛ/ peten, licia & infilia, conjundim,in ge- 
nere , quæ pro diyerfitate operis inftituti pariter multi. 

“  plicantur. , 

Gefchirt / Gefäß / allerlen darinn man etwas faſſet / 
vas,valculum, utenſile. * 
SGeſchirꝛ darein man Wein thut/vas vinanũ, ampliora. 

Geſchirt / apparatus, & armamenia. V. B. 

Gefchirt / darinn der Beim mie Waſſer inn einer ge⸗ 

40 wiſen maß angemiſchet ward / jtem / ein ander Trinck⸗ 
geſchirr / crateta, cratet. 

Die offene weiten oben am rand eines jeden geſchirrs / 
os poculi. 
Geſchirt / gaudium, ex Gæco xæae⸗, gaudiũ, Gallis cho- 
re. Hinc Phrafis, ein gut gefchtrr machen / Gallis faire 

bone chore. 

“ Der. Gefchirfin vafculum, pocillum. 

Pur. Die Gefehir mit Sand fegen / ſchauren / fricare 
vaſa atena. 

'5o Auf einem geſchirꝛ inn das ander ſchůtten / elutria- 

N uyyiger. 

Geſchirr ſauberen / reinigen’ waͤſchen / expolire, exter. 
gere vaſa, idem quod antea · 

Cor. Doppeigeſchirr / das man iun ein anders 
ſtellt / vnd alſo zum feror ſetzt / diploma, duplex vas. 
En Geſchirꝛ mit einer Handhaben capis, Bec.1 ti. 

Geſchirꝛ darinn man pflegt die Süch zu wafchen / pel- 
luvium,pollubrum. 

Eß gefchirs/vala efcaria. 
so Erden geſchirr / jrꝛdin geſchirr / teftacea, ſigulina, fi» 
&tilia, lutea,lamia vafa. 


Ehrin gefchirt oder topff / darinnen man waſſer warm 


macht/ cucuma, atis, vas zneum, in quo aqua ealefit. 
Ein jrdin geſchirr / ſcherben / refta. 
@ Anc.avefell Bon. nadoba h⸗ Hvm. cherep, 
"made of bated e, finnenasdeban, Ir. vafo di ters 
arch / au earthen Gum. zıggmer. ra cotta / piguas 
yo (m 


SES De KR 
Br, ven ſcherf / Gal.saisde pos Bon Blonipar, 
een ſtuck van cc» de terre / v⸗ garniecz glinia ·⸗ 
nen gebacken ſte de terre ice, Mh 00, 


143! 





„eu ara 
Kuchen gefchirr / yas coquinaium. 
Ruchen geſchirꝛ + das man über das rhenit / 
das Trinckwaſſer darinn zu waͤrmen  miliarium, Ve- 
teres enim calidam bibebant. Athenzus,. 3.2. j 

Geſchirr / die Handhäben oder hencken habensvalanı 
10 ſata, ut ſunt monetæ & diote· BE Er 
. Qrinchgefchirr, vas potorium, fcyphus, eyarhus,pom. 
um, diwas, nunser, Kr A 
Trinckgeſchirꝛ miteinem Ohr / ober Handhab / als de 
‚alten Röpfflin bey vns ſind monora, * 
Trinckgeſchirꝛ mit zweyen Ohren / wie auch noch alit 
‚2Röpff gefunden werden / di j 
Flachrmeit Trincfgefchirs/ poculum autaliud yaspa. 
„ tulum, patuli oris. | * 
Trinetgefehirr/ die mit Bilderen der Öditer oder hel⸗ 
20 dengegieresmwaren, poculafigillata. Bayfıus. 
Pur. Trinckgeſchirr / mit etwas wolriechendes taub 
ſchmeckendes fchmieren / pichen / vas incruftare,media- 
„.tofapore, ailt ſuceo inficere, — 
Trinckgeſchirꝛ von gofd,darbeyderfünfftecheilfilbes 
iſt poculum electrimum. Paulus. "ae 
Trinchfllber gefchirr/ argentum potorium, Er 
Geſchir / damit man den Segel begeuft / hauftrum. 
Silber gefchirr / vala argentea, fic flannea ,lignea, vie 
trea, cryltallina. 
30 Silber gelchirr / das fehr Aberauf tanſtlich gemacht 
argentum affabre , artıhciofifsimt faltum, fumma arte, 
maximo.artuficio perfectum, Cie, 
Gefebirt / darinm die Alten das Schnerrvaffer zu 
tühlung def Weins gefiegen haben I colum Vin 
narıum. 
Waſſer geſchirꝛ / fehöpffgefehire / es fegirbin oder don 
rt Metallrurceus · | * 


@ Anc.a pitcher Gar. cruche / Ir. boceale rd» 


































J 


“ orpotforiwarer. huye / coque⸗olo. 

40 Bꝛr i. eenen a⸗ —9* Pol. meheref A 
erden pot. Grz. zipgzun  bodjban de qger⸗ 
Bon. oforouftud» Hy. torſo. pania wodi. 
nice. Hıs. eljaro, eat 

— des je 


Wa ſſergeſchirꝛlin mit einer 
ſchung def Weins auffgeſetzt ward / urceolus . 
Weingeſchirꝛ / auß einem gantzẽ / cdlen geſten / 

vas vinarium ex una gemma pe „N 
Cic. Ennius in fepulchro Scipionum putatur ek co · 
ftitutus & marmore. 324008 
so Weir waffergechirr darin man waſchet end lit 
ret / Waſchgelten  trua,trulla. — 
AMG. a truell Gat, vne ſorte de Ir, naßo darin · 
that mafons and vaiffeau ä retevo⸗ € le 
per gettours do u⸗ ir mmoudices. —8 
4 8 ——— 
Bel. een wiſdt bre >. vorm mai 
edt handtvat. 








Hıs. barenna· diber. 
Bon. wanna. —— 
Der oberſt Geſchirꝛmeiſter — N 
so Geſchirr macher vafeulariu. ui 
Erır. Groß Trinckgeſchirr 8 


ximis poculis miniftrati, Cic. —— —— 
Einander mit groſſen Tunaaelcines haſeten IT 
joribusınterfe poculis poſcere.cꝛc·: 







a 
De 





“r 


Auff ein holtzin Geſchirꝛ ae 
Irdin gefchirr / vas Atile, — — 
Martiali,& Tufeuscatinus. 720 
Gefchirr.oder Faß die ande | halten 

feiquicullearia, 





Rain, — m vr — 
€: ER 












ER u ch 


* * 
* du dauß mn einer weiten varıfzüe ad 


a@quale. ui a us mr 
¶ N Die der Suprmannafi fo folgedus gefiir in 
Gelclacht! gupgrassinmadus.inguinem ic. 
Beſchlacht / bon güterastrfeugisarı mupSar / com. 


planatus. 
Beſchlacht / geſchnche/ gerad gemacht aqua, pia. 


30 natus, complanatus. 


S Anc. tharınay BF: Dat getro Hy. forgathas 
ich wor⸗ co. 


be handied or tous their mach 


ed. \ 
——— Gat. maniable / neagiare, 
“ plachy / nediwo⸗ traitable Por. Pati do 
y pitomp. Hıs. cofa que fe sprowowania. 
Guæ. arlr trata ð puede tra⸗ 


tar. 
Con». Vngeſchlacht / söfer att / dumuchig / woro. 
20 fus,tixofus, SIE DE FERT 
9 Ans. that can Gar. intraitiable Hvw.vib, 
"wor behandiedor Grz. „Iupas®.. Ir.chenon fipus 
zulcd, = Hıs. cofa que no domare. 
‘ Bel hertneckich. ſe puede trattarni Pol, nie vgl’ ag, 
Bon. neohebny. domar, ae. en 
Erıta. Öefchlachter Baum arbor fruftuof. 
Stafisretter ind die gefchlachfte Bretter vom des 
Tannen, alleres iores, 
Geſchlachtet Holtz / materia facilis, enodis,redta, 
30 Goſchlacht Mann probus, facilis vir. 
‘ Gefchlacht Weib / proba,facilıs mulier. 
Px. Die wilden Srücht werden gefchlachtet/und mäl, 
de inn Öärten / fılveftria ſatu mitı gancur. . 
* regnen Weib will ein gefchlachten Wann 
» 7 onud ein ongefchlachter Mann cin unge 
ſchlacht Weib. 
Geſchlachten ſimilem eſſe, V. B. 


Öefchlachten /generare, V. B. 


to 
Ir. facife da ma · 


Geſchlaͤff / exuvium, exuviæ, arma vel veſtes hoſtihus 
40. viltis detractæ: item teliquotum animalium, ut exu. 


. 
_ 
— 





vie feıpentis, bovis, 
Geſchlaffen haben / dormivife. 
Geſchlaffen han auff ſiben ſtund / 
Gnug fein auch einem Xnaben hund, 
Geſchlafft / laxatus, remiffus. 
Geſchlagen percuſſus, pulſatus,veiberatus.ictus. 
Pur. Wie vil hat es geſchlagen Quoca hora eit⸗ 
Pr. Erfihröcser \eind iſt auch geſchlagen. 
Der Eſel will gefchlagen fein. 
go Wenn einer ein anderen im zorn gefchlagen / vnd ges 
rewet jhn / fo baldı der fchlag gefchehen / fo foll er vom 
und an mitten iun Die flache Hand fpenen / damit er 
gefchlagen har / fo folles demjenigen / der aefchlagen 
worden / nicht fehaden. Si quem peenitear ictus emis 
aus cominusyeillati,& ftatim expuat mediam in manũ, 
qua petetifsit ; Jeyatur illico percuffus ä poena, Plıniug 


 @p.15.v.19. 
Coup». Vngeſchlagen am aller beſten. 
Erırn. New geſchlagen Gelt / nummus afper. 
s0 Geſchlagen gold oder ſilber / autum aut atgentumi 
in bracteas attenuatum, autum argentumye btactea · 


mm. 

Geſchlang / eahn / ſchlang / lang / tlein / gracilis, exilis, 
macilentus. 

Geſchlecht / Antunffe / Gebldt / Stam / Hertom⸗ 


it, 


N SAnNc.a 


886 „48 
milia, natales,origo familiz, gens, genus;wognaue, lo- 
2 siyetı mu TE J 


Ir. genere / geue⸗ 
ratione. 
Pol, 


echte, i > —* 
10 Geſchlecht / Kinder Zucht / foboles proles, 
| ae ies, Propag9> ft deformire von dem gefchlach« 


TANG.ofipring. Gar,generation, Ir. prole / ſtitpe / 
Beı.geflacht. Uignee / race. ' figlivei 
Bon. potomen. Nrs.la generatis Poı. potomwſt⸗ 
Saæ. una, de hyo d hya. wo plod. 
Nvn magjat. * 

Vaus homo familia non eſt Cic. pro Cæcin. 
Geſchlecht Weites ober Mannes Texus.. | 
20 Dr». Geſchlechter / paticius,domui fuenobilis,pa; 

ter pätrie,curam gerens,ficappellatus eft Carolus M. ab 
univerſo populo Romano, cum Romam venifet,qu< in 
ſummas anguftias addudta fuerat. 


U Ang. patricien. Gal, patritie, 
„Be 1, der raets he⸗ Gag. ausging, iv. membel valot. 


fort tynd or 
Ber. 


Uv v. nemes/fd 


ren finde wurden OL. { 
a Te 
Geſchlechter / voneinem Hauf und Geflecht Döts 


90: dereines Geſchlechts gentili⸗, qui eſt ejuldẽ cogna · 
tionis & nominis. 

⁊AG. to oue ſtot Gal.demefmera Hvı, egy nette 

or tindred. se ou maiſou. bol valot / egh 
‚Ber.dartenenges Gaæ. ol crrur dj. neurot. 

lachte engem toe Firws aiisinn, Ir. bella medeſt⸗ 
behoort. Hıs. dela meſma ma famiglia. 
Bon. tteriz gſaug familla y nom» Poliednegomio⸗ 
gednoho rodu a bre. na h rodzaiu. 
imene, 

40 Das eines Geſch lechts aigen iſt gentilitia. Qui ds 
crifieia gentilitia illo ipfo in facello faltitarune. 
Dite deß Geſchlechts / Freundtſchafft gencilitas. 
Den Geſchlechten nach / generatim. 

Einem geſchlecht eigen und zugehörig’ gentile. 

Keuch die eines Geſchlechts find, gentiles. 

Sein Geſchlecht und Stammen gefchenden ond Abel 
entehren / genere indignum facere, " 

Don einem Geſchlecht erboren / eins Geſchlechts / 
congenet. 

so Von einem ehrlichen Geſchlecht hat erboren / nda. 
tiſcima familia natus. 

Don einem groſſen Geſchlecht hoch geboren / genete 
ſummo prögnatus. 

Das Geſchiecht mehren / propagare prolem. 

Dem Vatter nach / oder Vatter halb von Hercufis ges 
ſchlecht / genere paterno ab Hercule oriundus. 

Eines Geſchlechts Stammen vnnd Namens / genti. 
les, plur.congenetes,plut. 
Eines anderen Geſchlechts / hetetogeneus, a, tm, 

eo Pr. Kup dem Geſchlecht inn ein auder vngleiches 
freyen /% patribus enubere, Liv. quando ea, quæd epa. 
uitiorum eſt farhilia,homini nubit plebejo. 

Der ewers Geſchlechts vnd Geſeilſchafft iſt v elkras, 
veſtiæ familia ordinis. 

—* ft der erſte Edelmann inn feinem Geſchlecht / ter 
re ſilius. 


Nicht won den Befchlechteren / fondern von ungeachs 
Tu um 
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"gem Eiteren / natus non pawicia familis, (edhumilimis 


‚u garennbus. - ps into elcdsun len 
Def Menfchen Geſchlecht / progenics Adami, Ge- 

nef, „2. ) — ir i 1. u” ” 
dus. Sefchlechtregäfter / Stabuch / geneälo- 
"" gia, Heditarid ferici avortin, antiquitas, 1. Timorh. 1.4 


quereider / xera 
Das einem Geſchiecht zugehoͤri / genülis, le, gentilitiue, 
J 10 a,um. ... u . z J 
Sweygeſch lechtig / bigenus,a,um,bigeneris,te, 
Erırnm. Adel Geſchlecht / genus nobile „clarum, il, 
tuftre, generofi natales· we 
Onedel / obfeuri natales. 
SGeſchlecht vom Vaster her / aghatio. 
Seſchlecht von der Mutter heri cognatio, 
Ein groß ond ehrliches Geſchlecht / Freundtſchaffi / 
ampla & honeſta famslıa. i 
Eines hohen Geſchlechts vnd antunffts / narus um. 
20 moloco. 
- Sremdefchafft ond groß Geſchlecht macht mancher 


fein fach gerecht. | 
2. töbtichen Befchlechten tommen offt ungerahten 


Tugent vnd recht ziert hoch Befchlecht. » 
Quäm eftis Maxim potentes, täm maxim? Yos#quo 
anımo zqua nofcere oportet : fi vos vuktis perhäberi 


probos. 
Menſchlich Geſchlecht / hominum genus, vita. 

36 Das Weiblich oder Mañlich Geſchlecht / ſexus. 
Nominnm genus in ſexu confidetatur, vitile an mulie- 
bre fit, Cic. 

Das Manntich Befchlecht / fexus virilis. 

Das Weiblich Befchlecht / ſexus muliebris. 

Pr. Die Kinder difer Welt find tingerin Ihrem Ge⸗ 
ſchlecht / denn die Rinder def Lieches. Luce 16. 8. 
Hujus feculi bomines fünt prudenuoies in ſuo gemete, 
quam homines lucis. 

Das glüd verwandfet nicht das Gſchlecht. 

40 Kin gefchlecht vergehet / das ander auffltchet. 

Es ift fein Geſchlecht fo gut / es laufft ein Hur o 
Died auf. 
Sein fchand derfelbig häuffe und mehrt / 

Der felbft fein aigen Geſchlecht eutehrt. 
Ber nicht Huren vnd Buben in feim Gefchlecht hats 
der loͤſch auf was da gefchriben ſtaht. 
C Der ziehe gen Nurnberg / ond wifche den Reimen 


ab.) 
Geſchleck / Sihe genaͤſch. 
50 Pa. Geſchleck will ſtreiche (ſchlaͤge) haben. 
Wer einen Pfenning hart reigt / der jſſet nimmer kein 
gut geſchlecke. 
Geſchlicht / geſchlechtet / etquatus. Sihe ſchlichten. 
Man glaubt keinem Sigel ohu Schrifft / 
Die nicht baldt wider wirdt geſchlicht. 
chliffen / geſchlenfft / geſcherpfft / exacutus. 
Geſchliffen / Teuſcher / veteratot calliclus, tutus &ex. 


ercitatus in dolis. 


Pr. Schlecht ift baldt gefchliffen: 

so Mirdem Wigzbolden / bie alle ding fo gefchliffen 
woͤllen haben, tau niemand außlommen. 

Geſhling geluͤng / alijs exta, quæ cor, jecur, pulmo. 
nem, & lienem continet, Hebr. peder, Gr. gg, ray 
x rar, umme. 

Geſchlitzt / aufgezogen / erutus. Aliquem mortuum 
erutum, 


Geſchmack / geſchmach / guftus,guftarus, Hel. & She, 


6268 778 
ee | 
mach / eines jede ıber fer 

Beim br kg 
piendi & guftandi fenfus, xuaör. BR 
Geſchmack / (apon vis llla, qu in ipfis lebuꝛ inefl.ı 
fapor in melle. BER 
Beſchmackhaffiig / wolſchmectend / basıgefchmac fh 
fapıdum. — 
Beſchmaett machen und verbefferen, timm diag einzu 


10 tengefchmacf geben’ condire., 0... 





Derein Speifi gefchmach mad oder ein einfäle 
einmacht / sondito. 0 Ts 
Ein Rrauty daß die Speiß gefämadh maqhe / ha⸗ 

condimentatia, utfalvia,cepa,apium,&c. Sihe eſſen. 
Der Hals vnnd Bruſt an der Zaren ift allein gu 
fehmach / anas cerviec & pelorerantumfapi. 
Con. Vngeſchmackt /dasteinen gefmad hat 
das nichts geſaltzen / infulfam,infipidum. 


20 


Dust mach / äbus fatuus, —— 
conditus. * 
Der ungefchmache Mangolt / fatuæ betz, Martidell, 
infipide. WER — 


30 Der Mangolt hat keinen geſchmach / mann man nl 
Wein ond Pfeffer daran thut / beta fine pipere & vina 
' Hort fapit. 
Das gedigen Fleifchy Fiſch und Wein verlieren ſhreu 
geſchmach mit der jeit,lallasmenta & vina yeruflare eya« 
neſcunt/ Cie, a 
Erin. Derderbter geſchmack / guftatus visiatus 
Gedigen Fleifch oder Fifchı Die den geſchwach derloh⸗/ 
ren /gerftet ond ſchim̃let roorden fein, Kllamenta evan, 
da,rancida & mucida; 5 
40 Ariſloteles exzehli ſtbenerleh geſchmoͤch/ Saß /erd / 
ſcharpff / ſawer / reß / gefalgen, bitter / dia ae 
acerbus, acidus, acutus, amarus. * 
zehlts al ſo. Scharpff / herb / ſawer 
ſaltzen / acerbus,aufterus, —— 
acıis. Dulci tus eſt, dfe 
—— ——— 
ſtoteles dulce amaid opponit, Galenus acerbum acık 
Vtenim acria calefaciunt, dividunt, attemuant: iaacei- 
ba refrigerant, cogunt & conftringunt. Sind alſo fr 
go ben geſchmaͤck / als ſiben Plancien vd ſiten farhen 
Er hat ein geſchmack wie Deltuchen / Numri. t. Par 
nes depfititios faciebant, Güpore hbi oleo conſetti 
Geſchmeid / weich / gerbeicht / emollisus, mollie- 
tus, lenis, mollis, —* 
Geſchmeide / &amuct / leinodier monili One. 
menia, ſegmenta Servio, mundiciz, ornauıs, &eultun 
inundus muliebris, Livio, armilis, ball öehakuna es 
auro velärgento. ‚u 
Prrn. Schmuceft ich mit GefegineidrEzech.r en 
so Manibus atmillas mp —9—93— 
Geſchmeide der Pferdien’ phaleız, monilia eguörumm 
Den. Gefchmeidigmollis. — 
Gefchmeidig fein ſich zu Oraat ſichen 
Blech ſchlagen laſſen / alquoc mei 
Geſch meidig faſt ſubtil / pertubuilis, 
Erırk. Geſchmeidig Kupifer 
eilt ducitut, & extenuatuis inlamindıe 5 
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4 sSee | 
A—— Hartsofengfehmeidig machen Pmulcere fm. Kit. DIRT J Besen 
| :latius here  eaici omprefüils lo: Gefehmistene Bere, Diebers Jabs tragen foll / pal- 
u = !habilis,aptu. Come — 
* buch Die gerecht, ondfüch fein geſchmeidig an den Pr. Milterals — 
—S—— engere nBevechefeinvcalceihabilen, Kapuad  Gefcuitten — — 
meidiger/ com Befehnitsen Strorgefücdspepet. Site hereil. 
Gefchmeiß since, 2 in gefchniglet odergegraßen Bert / (culptile, 
a 10 Rupfer gefehmeißsnubige. — ——— foſuch 
» gemalt ſein / pi 
Am erdas gefimeh / Lok, 4. Rubigoton. — oder oegofne Zuberı pa, hpilaopein 


Geſchmelet / geringert / geſchmalert / geſchmait / con. 


traftus,extenlatus,attenuarus,oratio attentiata. 


Befegmelger, eingebreunt / encauftica, encauflica Pin 
Befchmelg oder goffen Gold / aurum fufile. 


eulptilia, 
ſie ſigna — — — 
Öefchnigelt /cafım,indfim,incst. 
eichoben/ morus. (veterani, Cob 
AU Ochßen die lang gefchösen haben / boves veruli, 
Seſchoppet /einanın. Sipe fhoppen. 





hmeikte arbeit/eingebrenne Were/ encaufluni. 
Gefchmtich / orharus,ornainentunm, decus,decor, Geſchock / Felun, us h 
10 Als ein gefchmucte Braut , Apdcal. ız.a. Para. 29 Gefchodetr quaflarus,quafus, concuffus,a,uii. 
2 tam ur Kan viro ſuo brnatatn. Geſch offiere / violatus. 
= — — lenocinium. eſcholten / vituperatus, n: 
Schmuct / ierd / fihe Geſchmeid Geſcholten werden / objurgari,cortipl, * 
Weiber Geſchmuc/ mundus muliebris, quomulier Geſcholten vñ Beracht werden, venite in viruperationd, 
! mundior fir, Hat jhn har geſcholten / geftraffi, hatıhn wol herdurch 
—— EGbncatus. Fran ı den Buben mol gebutzt / male accepit verbis 
rilt auf beſchiß und Iuge midet aAbonium, Cic. . Verr. 
ex fraude, fallacijs, ——— an Bu A Pa. Don einem ehtlofentan niemand feiner ehren ents 
Sun eyſen gefchmidet oder gelegt praferranus. , * — ſondern von jhm geſcholten werden iſi 
30 o lo s werth. 
——— — ein guldine Kertin geſchmidei / iſt ein ding che geſcholten / dann vergolten. 
2 fir roelfen Mann kenne man 7 Iten nicht 
Befchmier t/ gefalbet zundus, linitus, delibutus, obli- Ärner, is * * 7 — — 
u » 3 gelobt nicht geſchwil 
Sat sr = &: ſchoͤpff / creatura, tes creata, cohdita, plafina,caufs 
“ “miertem Leder ſcheidei der Hund wicht Fre catıla Prima eft Daus. (ligteit. 
x Geſchoͤps jierligteitrzeigt deß Schöpffers heris 
Geſchmirbet eh Geſchoͤps lerligteit / zeig 
een een sr Eger Geſchoꝛen / detonfus,rafus,tonfus. 
Geſchmiſſen/ Coun. Abgeſchoren / detonfut. 
⏑ü — Sihe ſchmeiſſen. Abgeſchorue Wollen, Schopper Fliß / vellus, lanzex 
L quatus, ‚que actus, Sihe ſchmeltzẽ. 40 ove dem t2,9- ayulfa, quod ante invetam tondendi rd. 
DD ſchmirte k / ein geſchmierter Apffel / malum pan. tionem lana foleret velli. ’ 
nacium,rugofum, contradtum. Ertru. Geſchorne Woll / ſucida, fuccida , focida, & 
Von gefchmiertem Leder chun die Hund juchtzen. fuccidendo, quod talis fir,qualis ſuceiſa ef, h. e. plena 
Gefchmürge, (das) das ſchmürtzen geſchmack eines fordibus. Hincfuccidam lanam appellat luveualıs. 
gebrennten / geröften oder gebratnen dings, nidor, Geſchoß Pfeil / ielum, tela jaculum. 
Geſchnaͤ belt / geſchnaͤblet / das ein Schnabel bat? ro. Gefchof ii der Seiten / lateris morbus immahis,fubire 
ſtratus, qudd roftıum habet. Napis roffrata, Sihe tolöre corpus pladij inflar transverberans. 
Schnabel, Geſchoß ſic vulgus füperftiiofam vocat cauſam mor. 
Geſchnaͤblete vñ vornen geſpitzte ſchiff / roftrare navei. bortim, Oẽtius fol. ı 5». 
Geſchnitten / ſeiſſus,putatus,ſectus,ſciſſusinſectus. 50 Dex. Geſchoßlin / parvum jatulum. 
so Lin KRind von Mutter Leibgefchnitirliusexed?, Seſchoßlin / Stachffing’ Hauff ling Mofellanis , cin 
DPoatünftlich gefchnitten oder gegraßärinfabte ſculptũ. Sisckfingt / linatia, quod in vitibus nidularur. 
Sin geſchnittene Gerten / cultos in Yitibus. Geſchoß / auerien Gewoͤhr das man ſcheußt den Feind 
Ich hab der altẽ ſeckel geſchnützt / Ich hab jnen das gelt gu verletzen / telum, jaculum. 
abgelauſet / oder von jnen brachtremüxi argento fenes, Einen anfallen oder angreiffen mir dent geſchoß / pere- 
nitten /ge fft / refetus, putarus,mutilarus te aliquem arcu. 
ln gefcharp Putatus,mutilarus, en —— Groß und Bogen — rexpedi. 
Gef: G en / jacularüs, re alimenta arcu: 
——— —— — acciſa atroſa. —5*— Straal gefchöffen Ataltus fulmine, 
— abseſchn prelegmina unguium, eri. 6o Von dem ſtraal geſchoſſen werden / —* zu 
» E Rügel  phalariti teli penus, 
so Öefchnitten ——— — ** Dr. rear ge we Feiern ® 
us, qui neceffaria ad getietandü parte deminu A — 
J— —— — ——— son * —— —— palmes, germen, preghant 
A 3 N n rıbusiur ’ Pin * 
cs Poflunt: Eynuchi non item . Erır. Todtlich Geſchoß / telum mortiferü, Pal. . 14 
N i Pin. Die Geſchoß werben gleich jürreffen/Sap- 5-33: 
PR Be keren · 
Be. 
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. * gen Efteren / natus non panicia familia, (ehbumilimis 
1. Tnfoen Beet / gain en Adam, Ge 
u > MEre y + Ib.:ur A» 
dus: Sefchlechtregäfter / Scambuc / geneälo- 
N" ga, keeitarid feriei avortir, antiquitas, z. Timoth. li 


Tit. — — 
y Geſch chrbef ı genealogus. „“. 
Das einem Öefchlecht zugehöruigentilis,le,gentilitius, 
ao 21um 
Sweygeſchlechtig / bigenus,a,um,bigeneris,re, 
Erırn. Adel Seſchlecht genus mobile „clarum, il, 
Auftre,generofi natales · 
Onedei / obſcurm natale · 
Geſchlecht vom Vatter her / agtatio. 
Seſchlecht von der Mutter her cognatio. _ 
Ein grof und chrliches Geſchlecht / Freundetſchafft / 
ampla & honefa famslıa. 
ines hohen Geſchlechts und antunffts / natus (um. 
20 mo loco. f 
Sreundefchafft ond groß Geſchlecht macht manchem 


cht. 
— Beſchlechten kommen offt vngerahten 


Tugent ohd recht ziert hoch Geſchlecht. LE 
Quäm eflis maxi? potentes , tm maxim? Yos quo 
anımo æqua nofcere oportet : fi vos vultis perhiberi 


probos. 
Menſchlich Geſchlecht / hominum genus, vita. 

36 Das Weiblich oder Mañlich Gefchlecht ſexus. 
Höminnm genus in ſexu confideratur, virile an mulie· 
bre fit, Cic, 

Das Manntich Geſchlecht  fexus virilis. 

Das Weiblich Gefchtecht / lexus muliebris. 

Pr. Die Kinder difer Welt find kluger in ıhrem Ge⸗ 
ſchlecht / denn die Kinder def Liechts. Lucm 16. 8 
Hujus feculi homines fünt prudtnuores in [uo genete, 
guäm homines lucis. 

Das glück verwandfet nicht das Öfchlecht. 

40 Kin gefchlecht vergehet / das ander auffſtehet. 

Es iſt kein Geſchlecht fo gut’ es laufft ein Hur o 
Dieb auf. 
Sein fchand derfelbig häuffe und mehrt / 

Der felbft fein aigen Befchlecht eutehtt. 
Wer nicht Huren und Buben in ſeim Gefchlecht hats 
der loͤſch auf was da gefchriben ftaht. 
[Der ziehe gen Nürnberg / vnd wiſche den Neimen 


ab.) 

Geſchleck / Sihe genaͤſch. 

50 Pr. Geſchleck will ſtreiche (fchläge) haben. 

Per einen Pfenuing hart wigt / der jſſet nimmer Beim 
gut gefchlede. 

Geſchlicht / geſchlechtet  zäuatus. Sihe ſchlichten. 
Man glaubt teinem Sigel ohn Schrifft / 

Die nicht baldt wider wirdt geſchlicht. 
Geſchliffen geſchleufft / geſcherpfft / exacutus. 
Geſchliffen / Teuſcher / vererator,callidüs,tutus & ex. 

ercitatus in dolis. 
Pr. Schlecht ift baldt gefchliffen: 

so Mit dem Wigbolden / die alle ding fo gefchliffen 
roöllen haben tan niemand auftommen. 

Geſhling / gelüng / alijs exta, quæ cor, jecur, pulmo- 
niem, & lienem continer. Hebr. pedes, Gr. gg, aräay- 
zu, ara, nme. 

Geſchlitzt außgezogen / erutus. Aliquem mortuum 
erutum. 


Geſchmack geſchmach / guftus,guftatus, Hel. & Sue. 


GES 7m 
[4 ack / eines der 
re ⏑———— N ur 


piendi & guftandi fenfus, zur. N 
Geſchmack / por vis illa, qua in Ipfis kebus ine, 
fapoı in melle. BR I 
Geſchmackhaffrug / wolſchmectend / das geſchmah fh 
fapıdum. 2 — 

Geſchmaett machen vnd verbe eim ding cin gu 
10 ten geſchmack geben / ü rk ihr ; rı it nr 
‚ Pur. ’ 


Geſchmack geben / tecdolen. 
Geſchmack haben / —— 






Dercin Speif gefchmach macht oder erg infähge 
ceinmacht / conditot. R— 
20 in Traut / daß die Speiß gefämach macht eds 
condimentaria, utfalvia,cepa,apium,&c. Sihe effen. 
Der Hals onnd Bruft an der Enten ſſt allein gu 
fehmnach / anas cervice & peftorerantumfapit.  , 
Co ns. Vngeſchmackt /dasteinen geſchmaqh hei / 
dos nichts geſaltzen / inſulſum, inſipidum. 
—— Speiß / bus fatuus, infpidus , im 
-eönditus. * 
Der vugeſchmache Mangolt / faruz betz, Mat.id eſt, 
— — 
30 Der Mangolt hat keinen geſchmach / mann man 
— * vnd Pfeffer daran thut / beta fine ptpere & vino 
non fapit. 
Das gedigen Fleifchs Fiſch und Wein verlieren jfrem 
gefchniach mit der jeit/lallasmenta & viua yerufkate eya« 
neſcurit, Cie, —— 
Erıitn. Verderbter gefe 
Gedigen Fleifch oder Fifch ie den gefahmach verloße 
ren / gerſtet vnd ſchim̃ let worden fein allamenta eyaniı 
da,rancida & mucica. Fr 


J 
40 Ariftoreles ergeht ſibenerleh geſchmoͤct / Saß/ den / 
ſcharpff / ſawer / reß / geſaltzen / bitier  dulcis, auf 
acerbus, acidus, acurus, lalfus, amarus. Galemunte 
zehlts al ſo. Scharpffrherbrfamer fi 
ſaltzen / acerbus,aufterus, acidus, 
acris. Dulcicognatus eft, dlechtig / 
fus,unguinofüs, Plin.lieblich 
ſtoteles dulce amard opponit, Galenus acerbam acık 
Vtenimacria calefaciunt, dividunt, attemnant: itaacet- 
ba refiigerant, cogunt & 
So ben geſchmaͤck / als fiben Planeten vud üben farben. 
Zr hatein gefchmack wie Deftuchen / Num ri-t. Da 
nes depfititios faciebant,fapore hbioleoconllk 
Gefchmeid / weich / geweicht / emollitus, mol. 
tus, lenis, mollis, e 
Geſchmeide / Schma / %feinedien mil er 
inenta, fegmenta Servio, m N 
imundus muliebris, Livio,ammille, 


auro velärgento. — 
Pur. Schmuckeſt dich mit Geſchuedd / aech. 1e. i. {A 
so Mänibusatmillas impoi | Yu 
Gefchmeide der Pferdten, phalenzmanilia eguörum 
Der. Gefchmeidigrmolli. 0909 —2 
Geſchmeidig fein, ſich zu Draat ichen ⸗ 
Blech ſchlagen laſſen / ahquod mea— — * 
Geſchmeidig faſt ſubeil / perluhis — 
Erırk. Geſchmeidig Kupffer / as duciue· 
eilt ducitut, & extenuatui inlammima ··· 































- 


z rg 
hmeidig/ habilis,apıuy, 


ee 


chmelet / geringert / geſchmalert / geſchmait / con. 


— — attentiara, 
be efehmelger eingebrennt / encauftica, encaullica pi. 


Beſchmeltz oder goſſen Gold / aurum fufile, 
chmeltzte arbeitreingebrenne Derek, encauftum. 
Geſchmück omarus, ornamentum, decus,decor, 
10 Als ein gefchmuchte Braut , Apöaal. 11.1. Para. 
„. am ut (ponfam yiro fuo brnatatn, 
a —— lenocinium. . 
muck / Schmuck / zierd / fihe Geſchmeid. 
— ſane mundus ren quo mulier 
Gefgmie ſabricatus. 
rilt auf beſchiß und luge geſchmidet vnd gemacht 
ex fraude, fallacijs, ringen totus viderun ; 
Sun eyſen gefchmider oder gelegt / praeferratus. 
30 Senf: 
— eg e — ein guldine Kertin geſchmidet / 
Befchmiere / gefatser yundus, linitus, delibutus,obli- 
tus, perjurijs deliburts, Cie, 
= Don geſchmiertem Leder ſcheidet der Hund nicht 


Gefchmirbet / mit Salb beſtrichen / unguentatus, u. 
Aus, delibutus medicamenhtis. 
Befchmillen/gefsmotgerpereudos. Sihe fchmeiffen, 
Geſchmoltzen / liquatus, liquefactus. Sihe ſchmeltzẽ. 
Geſchmirter / ein geſchmierter Apffel / malum pan. 

nacium,rugofum, contractum. 

Don geſchmiertem Leder thun die Hund juchtzen. 
Geſchmürtzt/ das) das ſchmurtzen / geſchmact eines 
gebrennten / geroͤſten oder gebratnen dings, nidor, 
Geſchnaͤ belt / geſchnaͤblet / das ein Schnabel hat / ro. 

ſtratus, qudd softıum habet Nayis roffrata. Sihe 

Schnabel, 

Geſchnaͤblete vñ vornen geſpitzte ſchiff / roftrare navei. 
Geſchnitten / ſciſſusputatus,ſectus, ſciſſus. inſectus. 
so Lin Kind von Mutter Leib gefchnittrfliusexeä?, 

Datũnſtlich gefchnitten oder gegrabärinfabte ſeulptũ. 
SEin geſchnittene Gerten / culio⸗ in vitibus. 

Ich hab der altẽ ſeckel geſchnützt jch hab jnen das gelt 
abgelauſet / oder von jnen brachtremüxi argento ſenes. 
chnitten / geſcharpfft / reſectus, putatus mutilatus, 
mutilus. 
Geſchnitten / geſchait Gelt monera accſharola 
Was abgeſchnitten wirdt / præſegmina unguium, cri. 
nium 


so Geſchnitten / außgehawen / Halbmann / Evhu- 
chus, qui neceffaria ad getietandü parte deminutu⸗ eit, 
«aftratus, eviratus. Differtä fpadone, qui proprit eft, 
qui valetudine aliqua vitiovd corporis prepeditus ge- 


7 30 poteft. Spadones procreare fucceflu tenıpo. 


&s poffune: Eynuchi non item, 





Pr. Milteralsein Schöys Sipe Hal. 
en 
N ü } 
Eim gefchnigler oDergegraben dere» (alpule, 

20 Befchnigt / geparsen,falptum, gegoffen, fufuzi, 
Boffiert’ Kum, gemalt fein, yon effe aliguid, 
Geſch uitzte oder gegoßne Bilder / figna, heilla opera 
fufilia, feulptilia, manu fa idola, fetılpta fimulachrä, 
fic ſigna znea, marmorea, ebusnea, Cic; 

GB ehMelt/ af inciminct 

Geſchoben morus. (veterani, Cob 
AU Ochßen die lang gefchößen haben / boves veruli, 

Gefchopper /einanıs. Sipe fpoppen, 
eſchock / quaſſus, us. 

20 Geſchocket / quaſſatus, quaſſus, concuffus,a,tiit. 

Geſchoffiert violatus. 


* vituperatus. 

efcholten werden ’ objurgari,cortipl. 

Geſcholten vñ Veracht werden venire in viruperationd, 
Hat jhn hart geſcholten / geſtraffi / hatıhn wol herdurch 
gelaſſen / den Buben wol gebutzt / male accepit verbis 
KRabonium, Cic. 3. Ven. 

Pa. Don einem ehrloſen kan niemand feiner ehren ent⸗ 
sogen werden / fondern vonjhm gefchoften werden iſi 

30 lobens werth. 

Es iſt ein ding ehe geſcholten / dann vergolten. 
Ein welſen Mann tennt man / fo er gefcholten nicht 
zurnet / gelobt nicht geſchwilt. 

Ge ſchoͤpff / creatura, tes creata, cohdita, plaſia, ca uſa 
fetund&, caula prima eſt Daus. (ligtett. 
Def Öefchöps jterligteitrgeigt deß Schöpffers herz 

Geſchoꝛen / detonfus,rafus,tonfus. 

Conn, Abgefchoren / detonfüt. 

Abgeſchorne Wollen / Schoppe / Fliß / vellus, lana ex 

49 ove demta,q.avulſa, quod ante invẽtam tondendi rd. 
tionem lana ſoleret velli. 

Ertru. Geſchorne Woll / ſucida, ſuccida, ſocida, à 
ſuccidendo, quod talis fir,qualis ſucciſa eſt, h. e. plena 
fordibus. Hinc ſuccidam lanam appellat fuveualıs, 

Geſt oß / Pfeil / telum, tela jaculum. 
ap Äi ie Seiten vlateris morbus immahis,fubird 
dolöre corpus pladij inflartransverberans. 

Geſchoß / Ge vulgus ſuperſtitioſam vocat caufam moi. 
— Oktius fol. 1 53. 

o Dex. Gefchöffin / parvum jatulum. 

; Geſcho a Haͤnffling / Mofellanis , ein 

tockfingt / linaria,guod in vitibus nidularur. 

Geſchoß / atterien Bersch: das man ſcheußt den Feind 

u verletzen / telum, jaculum. 
En anfallen ober angreiffen mic dem geſchoß / pere- 
re aliquem arcu. : 
Sich mir dem Geſchoß und Bogen ernehren /expedi- 
Geſchoſſen / jacularüıs. (re alimenta arcu. 
Von dem Straal geſchoſſen / tadtus fulmine. 

6o Dondem ſtraal geſchoſſen werden / fulmine pereuti. 
Fewer Geſchoß / fewer ugel / phalariti teli genus, & 
phalie,id eſt turribus, ex quib us jaciebatur. 

Geſchoß / gewaͤchß / ſchoß / palmes, gerimen, pregnant 
inarboribusfürculus, #Adsm, _ £ 
Gefchoffen werden mit einer Kugel, globo traijch 
Erır. Tödelich Geſchoß / telum mortiferü, Pfal.2.14: 
Burn. Die Geſchoß werben gleich jütreffen, * 
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2545 S ES 
Ferentur collimantia jacula, & in ſcopum defilient. 
Pa. Die Rorhfchlangy idelt, ultima necefsitas ift dr 


‚ber alles gefchof. 
Waſſer gefchoßrfolo,onis, coliculus fuperfluus & in. 
"utilis ex radice atborıs, aut fitpe fuccrefcens. 
Die onverfehen Geſchoß lepen am 
Zin Sefehoßrdah man vorher ſihet / ſchadet wenig’ o⸗ 
der garmichts / previla tela minus feriunt. 
Geſchrey gerüͤff / elamot, contlamätio,yociferatio. 
zo Geſchrey / geheul / ejulatio, ululatus. 


Geſchrey / gewmeine ſag / gerücht / offentliche red, fama, 
Sihe oben gerücht. 
Dan. Befchrenlein/ fermunculus, rumufculus. 
Mich wunderte das nichts hertam / 18 auch nicht das 
vocntgifte Baffengefchrev / mirabar, nihil allatum elle, 
ne rumotis (rumafeuli) quidens, Cic. 
Pur. Ein geſchrey don Roſſen hören 1.Reg.7.6. 
Sonitus quadri equorumäue aucuetut 
Ein gefchren aufbringen / rumores difsipare. 
20 Das gefchrey giengrman fagte / zumor erat te gefsiffe 
rem 
Ein gefchren weit aufbringen’ fermonemaliquem dif. 
Ein doß gefchren haben malt audıre. (Gpare. 
Ein gut gefchren haben / ben? audıre, 
Er hat ein böß gefchren / man rede Ihm nicht vil guts 
nach / maltaudichat Craffus , Cic. 
Susgefchren bringen / außbreiuẽ / pervulgare, divulgare. 
Es iſt ein hefftig geſchrey vom Kriege worden / bel. 
lamacriter infrenruit apud Silium, Cic. 
30 Es iſt ein geſchrey gegen einander / Exod. j2. 18. 
Pugnantium vox in caſtris auditut. 
Es mas geſchrey / man ſagt aemeinliek / fama ſetehot. 
Ein Hirfchen mit dem geſchrey inn das Garn jagen / 
premere clamore ad retia cervum. (more. 
Hiürgefchrendube vnd onrichrig roerden obftiepi <la- 
Dom gejchren aeldftere vnd peiwiget werden / clamore 
convinodue jadtari,afflig: dlamore. 
Geſchreyle / (das) rumu/culus. 
Mehꝛ gefchren als woll / ift wicht fo oll im werck / afs 
40 innder xed. Neg; tantum eft inre,quantus eft feımo. 
Cic. Artic.lib. 2.0p.1 6. . 
Dil gefchren und nichts oder wenig dahinden ı canes 
plurimum latrantes rard mordent. Cognarum hiuc. 
Aurzeos montes polliceti. 
Aufffahen was allenehalben inn gemeinem aefchren 
geſagt mirdt / omnes rumores & concıonum ventos 


colligere, Cic. 


Cour, Gaſſengeſchtey J gefchren das von einem 
Ding aufgebet / rumor. 
go gAnc. famt / Bon. obecni po⸗ Pvn. hiir. 
brute. frit. It, rumor / fa⸗ 
Bel. een gerucht Gar. renomme. id. 
fame ı den gemei⸗ Hıs. la fama De Pol. miefezrogs 
mein roep. nuevas inciers. gl’ olzenie, 
Graz. Prum tas. 
Jam̃er gefchreg / El. 13. 4 Tumultuofus fonus audis 
tur in montibus« 
Jam̃ erlich nefchren und Hagen / quiritatus. 
Erırm. Boͤß geſchrey laufft fehnell: 
60 Ein boß geſchrey tompt baldt mei auf. 
Grofi gefchren oder ruhm / und nichts dahinden. 
Man muß boͤß geſehrey verachten / vote das rauſchen 
einer dürren Schweiusblaſen. 
Das gemeine geſchrey / communis rumor. 
Das gemein gefchren gehet ſelten leer. 
Bey groſſem geſchrey iſt wenig klugheit. 
Es iſt nichts hinder vil gefchren / ein ſtĩ vnd gedon 
a es / ſonſt nichts / wie der Wolff zur Nachtgallen 
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Das gefchren iſt ben manchem das gröfte 7 
—* ———— 

ER & vas anguſti oria, inter um foni- 
gumdueefliciens. 5 — en 
Kingefchren fleugt vil geſchwinder daun der ind, 
Kin gefchren je mehres laufft / je \ 
Einen Geſchrey legt ſederman ein ſtüclen zä. 
Ein Geſchrey hat vil Zungen vnd Mind, | 

10 Es gehet vil im geſaug vnd geſchi — 

gehen 


gefchrenhim. 
Es iſt ein junger Wolff / der wie kein 

Sch dire dich ift ein Mordgefchren. — 

Dom geringen cin gefchrengeberam ⸗ — 9 


⁊ — 


Yudtandochmirbafdewiderablahte 
Wie der Haanralfodasgefh 
Geſchrenck / hand / Nexus, incaftratura, denticuligi, 
bus aliquid apprehenditut. Sihe ſchieucten. * 
Geſchaͤnck / das Gebiß / plicatum, fieni,velthomis 


gr — 
20 fepta, lunbus tranſverſis lignis ſunt falls, ron 
——— — 
Demdie Schenckel vnter dem Anye voneinander 
ſchrenckt / varus. —— — — 
eſchriben / feriprus. 
Geſchribene Materi / 
Cicero ad orationem trans x ct 
Diß had ich unter weegen gefchriben, Hoc in itinen 
(proficileens)fenph. Dr SEE A 
Geſchriben / Lcriprus,conferipm. A: 
30 Auffder Staiibuch geſchriben werben inliteraspe 
blicas referris Yo 
Es ſtaht geſchriben memoriz tadimmel, memouia 
prodirum eſt. 3 
Inn der Heyligen zahl geſchriben / vnd gejelt werben 
aſecnbi numinibus. 
Geſchrifft / geſchribens / ſcriptumm, ſeuptura, ſcüpuu ut 
fctprio,literatura, lĩteta. Ks 2 
Lore die Schrifft ben fichfelbstnudnensesicemm 
lirerz per fe. s £ 
0 Ceichriffeen’ (die) conferipta. 3. Al 28 
Zufarienaelefene Geſchrifften ober feer auf il Dör 
chern zuſamen getragen / collei 
Mit einem geſchrifftlich vnd nicht můndelich rebenes 
der handlen / adire aliquem ſcripto· — 
3 ines handels einem gefchriffulichennfach geten / ich · 
ſeibere cauſam. ee 
Etwas in Öefchriffe geben’ — 
& cin Iuft vnd frewd inn der Geſchrifft hates pa 
der Leer beluſtigen / delectate fe cum r 


50 Geſchrofen / Sihegeſchaiun 1 
Ge ſchꝛoten getradelt / decorucatus. le jr 
Geſchroiner Rem’ Gerſten oder — 


Bann Di 















tmeci / far. in Fi 
Wie er inn den Wald gefchrnen batzalfo hänkesınh . 
derumß,quod ab ipfo allacum ef, — | 
tet. Prov. ga: f 
@cfchlib /ruprumvenz, Lern 
Geſchucht / calceatus. — 





Sondern weren geſchucht / Man | — 
Beſba cäüñ·. —— 
Das ober geſchuch / obitragulum,quod c 
dem inte it, Plin. 9.3 % er 
Geſchunden /deconicam. 0° 
Geſchuppet / voll ſchuppen / mh 
fquamofus. Bar 
Geſchuppet / verbliiimet A fegb oder Om 
lcutellata, reticulata,orbibus q ſcrutul 


















































Qui fundis fuis confidunt. 

‚Dann fie hatten gefchüg anug / 2.Macch.r2.22. 

Machinarum telorumdue apparatus adfuir. 

Ließ Geſchütz darfür auffrichten / Macc. 12. Oppu- 
30 gnare capit,multis adid machinis comparatis, 

Pan. Dep allem geſchütz vormen dranſein / audacem, 

temerarium effe. 

Coir. Feldgeſchütz / ormenta campeltria, 
Feldſchlangen /ferpentinz. 

Erıtn. Broßrgrofigefchätrtormentum murale, 
Ps. Weit vom geſchutz macht alte Ceuth. 
Der Teüffelhardas gefchän erdacht / 
Das manches Schloß herunder bracht / 
Vnd manchen tühnen fireitbaren Held / 
40 Meuch lings zu boden hat gefellt / 
Wer ſolches zu Adams zeit erfunden / 
Doz leid wer er geftorben zur ſtunden. 

Geſchiüttzt / defenfus. 

Geſchulten vnd geſtrafft werden / vocari in culpam. 
Der fraͤfenheit nicht mögen begriffen oder geſchulten 
werben / ä reprehenfione teinenitatis abefle, 
Geſchultne Speyß / cibus in caimen adductus. 


Geſchw. 
so Gefchwächt werden + fchand feiden / damnum 


facere,trahere, contrahere,fentire, 


Geſchwaͤchte / polluta. 
Keine geſchwaͤchte zum Weib nem̃en / Levit.ır.ry. 
Impudicitia pollutam ne ducito. 


Geſchwader / Rrepitusturba,colluvies, V. B. 


Geſchwader / geſchwade / rott / manipulus,cohors,ag. 
mien, turba,copia,copix militum. 
Geſchwader Reuter / Reiſiger / tutma, equeltris tuiba. 


Geſchwager / affines. 

a Geſchwutz Sihe unten. 
Geſchwantzt geſterrt / Belgis, caudatus, eodatus. 

Becſchwaͤtzig / garulus,nugivendus, qui nugas yẽcit. 

* Geſchwebcit / geſulfert / B. fulphuracus, _ 


Cor. Augengeſchwet / argema, aliſs exulceratio 





— — F x * 
* er 
Befchürst i auffgefchobens ſullhaltend / Werce ro- gie —— — * * 
pusfufpenfum. V.B- — Ae hühe Gar. fa ſeur des Ny angt / ba⸗ = 
Ochünet angjaan 2 ln cnglien rit Ei 
-  humus congellitia. my * — —2— 
—— conculus, ſuccuſſut, quaffatus, agitatts z 4 br. ſeſtra AN — 53535 * u 

fbürten ; | 3* —— — A H 

Gefchütene Eych / oder geſchüttener Enchbaum/con- —— Kran Dimie. jonas x 

cuiia quercus. j 8 
. Don fich geſchũttet / depulfüs,propulfus, repulfus, —— —— fratris uxot. 

Weib / Schnur’ nums. 

—————— incluſus, occluſus, (epto Alle Schwere feinde ihren Sohnes eißeren gleich 
—— feind / uno omnes animo focrus oderunt nurus. Ter. x 
Geſchütz Pfeil / telum,jaculum,fagitra à ſchieſſen. Geſchweig EEE x 2, 
Seſchus/ mißsilia , tofmentamißilıa, tela mifsilia,nu. Ich gefchrorige den / das / tantum abefl, ut &c. 

es belli. Ar e 

Auterlen ſchwer und arbeitſam Geſchũtz / als Karthos ze * ——— — ran Sg ——— 

wen vñ Nothſchlangen / Himelbachßen / darauß iu die Zugeſchweigen / vix, cum nedum. 

wente ſtein / tuglen / fewer vnd kettinen zuſchieſſen / töt- Vix clamorem eorum,nedum imperum Sveſtani tulöre. 

—— 20 Will nicht ſagen / gefchmeigen ’ non modo pollpes 
20 ich under das geſchũtz geben / inn ſich laſſen ſchieſ⸗ ſitum, pro nedum, aut nedicam. Secundas etiam rep, 

— ſubire. Reg pertimefcebarmn, lib. 4 epiſt. 14. * 
eſchütz Bü — — ſchweigt werden’ compeſci. 

a — — ———— Die ortlofen můͤſſen gefchweigt werden / Pfal. 3 x. ö 

tormentum ignivomum. ı8. Fuſtrentur impi) & compelcantur. 

Pux. Dieda trotzen auffjhrgefchii / Todith. 9.9. Geſchwell / Thauͤrſchwell / limen, fuperior, inferiorgue F 


januz pars. Sihe ſchwell. 
Eingang oder Thürgefchtell ; veltibulum, aditus , 
aaaurae, Polyon. Cic. 147. 
30 Pr. Der niemands gefell / taum auch nicht Aber bein 
Geſchwoͤll. 
Geſchwellen /intumefcere. 
Sie fing an geſchwellen / fie was Ans 
ſchwanger / pondera ventiis tumelcebant. 
I Geſchwellung / (die) inflatio, 
Geſchwaͤr / ein geſchwulſt / eyß / offen geſchwer / oder 
offner ſchad / ſuppuratio, abſceſſus, ulcus,pus, corruptio 
& (anies intra cutem concreta, yomicain genere, esulce. 
ratio,pultula,tuber. an * 
40 Das äuglin oder büglin mitten im gſch wer / 


ulceris, 
Pflafter übereingefchtwer /emplaftınm,caraplafma. 
Geſchwaͤr / (das) oder eufi/fuppuratio,apoftema,ulcus. 
Vmbfreſſende geſchwaͤr oder praͤſten / noina. 
Geſchwaͤr deß Munds / aphtha. 
Das ein geſchwaͤr weich vnd lind machet / ſuppuraton 
Die auſſerſt Härte der Geſchwaͤren / als fiſtlen und ans 
derer / one callofx in ulceribus. 
Die Wiuckel der Geſchwaͤren mit vndergeſchobnen 
so meißlen vnnd lumpen außfuͤllen / ſinus ulcerum ex. 
plere. 
Es iftjhm ein Geſchwaͤr entſprungen / exorta et lup · 
puratio. 
Geſchwaͤren / ſich zu enter ziehen / ulcerate. 
Geſchwaͤrig / voller geſch waͤr / ulcerofus,ulceranus,ex: 
ulceratus. Phnlocterus ulceratus feıpentis morfü. 
Geſchwaͤrig im Mund / ſtomatius. 
Geſchwaͤrig machen / exulcerare. * 
Geſchwaͤrung (die) oder verſehrung der Haut / ulceras 
co tio, exulceratio. . 
Das Geſchwaͤr jerferien/exulcerare, 9. tılcus refrich“ 
te, & acerbius reddere, Opp.fanare. 


Rinde 


00 


caput 


oculotum. 
Blatgeſchwer / boͤß geſchwer / carbunculus, ulcus, à 
erafsiore atoqͥue ſanguine. 

Eyter Geſchwaͤr / Oruſen 7 yomica, tumior in alie 
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30 fübcute, 
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WR parte corpoiis, finiem conipiens. „ Apetre Vo- 
ua parte co | 


‚fendt Hauptgefärnir rachores. 
an \ 
—— in pulmo· 
concipiens. 


‚  Gefchmwär pinder den Ohren / parotis, abfceffus fecus 
aures. 


Gefchroär onter der Haut chalafa , zeraf«, colledtio 
Latinis dicitur, 

Geſchwaͤr def Schlunds / angina. 

Erırn. Seſchwar find machend / medicamentum 


ſppuratorum. 
Feiſchecheig geſchwer inn der Naſen / polypus- 
Derborgenenterich geſchwer / ↄpoſtema latens. 
Vnheilſam̃ gifftig geſchwaͤr / ulcus malignum, tetrum. 
Gefchwär mis eyter dem Honig gleich / meliceris, idıs, 
penult.prod, abfceffus,in quo melleus quidam. melliyd 
fimilis continetur humor, 

30 Zeitig Geſchwaͤr marırum apoftema. 
Pr. Priemand hinckt an eim anderen geſchwaͤr. 


Geſchwigen / tacuiffe. 


Das geſatʒ gſchweigt deffe / denckt ſie nit / ſagt nit dar⸗ 
von / non appellantur hæc in lege. 

Einen gfchmeigen / oder heiſſen ſchweigen / filentium 
alteri imponere. 

Ich wolt für dich mein blut vergieffen / ich will ge⸗ 
ſchweigen / daß ich dir nit woͤlte gelt feihen / funderem 
pro te anguinem, nedum tibi pecuniam crederem. 


30 Es ift beffer gefchwigen dann Übel geredt. 

Ben du Dich felbft mie meinen Ohren hoͤrteſt / hetteſt 
du fängft geſchwigen. 

Geſchwill / ſthe geſchwulſt / V. B. 

Geſchwillt / intumelcit. 

Es geſchwillt tein Glid / es fen dann vergifft. 
Cob den Nartꝛen / fo geſchwillt er. 

Geſchwitf / hatzig / zftuans. 

Geſchwind behend / gaͤch / ſchnell / velox,celer,pernix. 

Geſchwinde / onbedachtſam̃ / Übereifet / praceps, te- 

49 meratius. 

Mir gefchroindt vo: hig / ober fall in ein ohnmacht / 
Anima deficitper zftum. 

< Befchwindungı (die) angftliche forcht/ exanimatio. 

Gefchwind / ſcharyff / ſtreng / fubtil/ far vom Hirn / 
durus,inhumanus. 

Geſchwind / eines geſchwinden verſtands / ſpitz findig / 
der fich bald furſehen / vnd auf den vmbſtaͤnden ſchlieſ⸗ 
fen tan / was erfolgen möcht / folers, fagax, promtus, 
induftrius, acer, alacris, Opp. iners, fegnis, focors, 

40 denk. 

Gefchwind tlag / frutig / liſtig / ſolers, argutus, vafer, 
induftrius,fubtilis,non incallidus,promptus. 
Gſchwind / haͤff tig / inrebus gerendisacer. 

Gfchmwind fragen, eim farwerſſen / eim ſpaͤtzle geben? 
exhibere argutias alteri, sertare. 

Einen feinen vnd gſchwinden verſtand haben in allen 
dingen / alſo / daß fich einer wit beſinnen muß / ſondern 
ſchnaͤll antwort gibt / in numerato habere ingenium. 
Gſchwinder vnd ſubtiler liſt / aſtus acer. 

ss Din. Geſchwinden / exanimati. Sihe hernach. 

Geſchwinde / geſchwindigklich / velociter,properanter, 
© Anc. haftelie. Gar. haftives Ir. fretto loſa⸗ 
Ber. haeſteliſten. ment. mente / in frettar 
‚Bon. pofpeffue, \Gnz. er audi, allimprefeia. 
Hrn. giorſan  eridadins. Por. wiama pls 
hertelen. Hrs. appreſſura enie / pretto. 
damente / preſto. 


rerrahien / acutt,argutegue 


10 ftria, folertia, alacritas. 


ter,induftrit,folerter, iter. 5— 


Scharpff ſinnig vnd geſchwinde eiwas abnenmen 0» | 
alıquid 


windig / fihe geſch wind. — 
Geſchwindigteit / auſchlaͤgigteit / promtinudo, inda. 
Geſchwindigkeit / behendigkeit / pernicitas,celeuitzs,ye- 
locitas. Valere velocitatead cufum. 
Pr. Geſchwindigkeit / bringt hertzenleid. 
Geſchwindigtet auß dem ſenigen / was man ergnfes 
vnd gewont hat ein anders zu ſchlieſſen / folertia, 


r 


xl⸗eia, que comparatione rerum ex perceptis 
— — * — 
Gſchwindigteit / (die) gſchwinder auß ſchlupff oder 
ranct / ſtropha, vaframentum, induftria, bonus dol, 
20 altus hujus aſtus, aſtutia. 
Mit geſchwindigieit / aſtuic. ie 
Geſchwindigtlich / argurt,attenuare,ingeniost, ol 
Diestamiitenzänt toben 
ieg en koͤpff / rin 4 
Gſchwinder Rathſchlag  confilium callidum. 
Geſchwindigteit / (die) ein geſchwinder Ropf / c· 
meningenij. . | - 
Geſchwindigkeit / ein feiner vnd guter liſt / bomusde- 
lus,fotertia,aftus,panurgia, callidita um — 
30 Gefchwindigteit zu ſchmacken / ob ein ding ein guus 
oder boͤſen geſchmack habe / narium 
Eines anderen geſchwindigteit verlachen / Nodem a. 
licujus acumen. ; ie vn 
Beflch die gefehreindigreit oderfift/hemaftuiı. 
Gefchwindigtlichr folenen 
Pr. Gefchroinde gehen volare. Volafeenimsn 
iter feciffe diceris. 
Die Sprachen mit einem wunderbarlichen if ofge 
fchreindigteit ergreiffen / alig. linguarum cognitionemt 
40 admirabili quadam alseritate &cceleritate amipere, R 
Gefchwind wieder Wind / dadaleum remigium,d. 


tilis quäm formiczpapaver. | 
Das $ewerergreiffteinen Brand das iſt/ die ſach ci 
leicht vnd —— zuberrichten / ignis ad tonemve- 
niens. wög im durdr HAdin, Diogen- ar J 
Erırn. Adams Rinder’ de finder ref 
Geſchwind gewalt / vergehet bald, Bund J 
Sefchwinder Xopff / behender  fcharpffer berlin! ⸗ 
fubtil von ſinnen ingeniü — — Js 
50 promtum, verfatile, excellens, magnum acht 2 
Kin geſchwinder Procolfiftrexcepton Vip-br9. u 
Dr. Die gefchroindeften A öpffe richren die gräie * 
RKetzeren an. 3 2 
Gefchrinde Rrandheiten morbiacui,iedidig.e 
leres,quod celeriter interficient, er — 
Kaufffeutr gefchwinde Leuth. at. 
Geſchwind recht / piggrecherfubtilr MriktumıaHt 
le jus, ratio fubtilis, apices juris, fümmum usa 
verfatumäue jus, igor juris. Opp. bonn bien. — 
60 Sie haben geſchwinde rend’ Palau RT 
fcuntur iniqua, quæ excogitata ar * Ba * 
dem adhibitis ad ıd penitifsimis agulque ment "7 


Pit 






 fibus. —— 
Ein geſchwind Weib ſolt nen Moͤnch 
nem Älofter oder Kappen redhee. 
Pr. Ben GOtt man allzeit hatffe ſad //e 






Bider der Welt vntrew m a r 
Geſchwind zornig / geſchwunde R 
Böfe Weber feinde geſchwind ahgerie 


70 Geſellen nachthell. 
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antwort ſanfft vnd 
2⸗ pers 
ſo gat 
nicht einmal fein Meiſter find, 
—— 
r 
Se böfer fach manntcher anfecht / je gefchwinder es jm 
binaufigehet, Aber es weeret nur ein Tantz zur Hoch» 


meh, 
GSeſchwin den /imneim Ohnmacht fallen / ond gar er, 


blaichen / linqui animo, deficere, 
ı Pur. Mache das ein geſchwind / ich thue lieblos / ent⸗ 
liebe / erſchroͤcke / exanimo,g.animum aufero, exanima. 
"ze aliquem. 
+ Den. ‚Dem gefchronndenift / todt / exanimatus, con. 
cientia exanimatus.  ' 
Gefchmindungrängftfiche forcht / exanimatio. 
Geſchwiſter / forores; more uno, 1. C, tim mafeuli, 
quam feminz,ideft,fratres & forores. ı 
30 Geſchwiſtert Kinder / geſchwiſterling / gefehroifler, 
gete Rind, (die) zweher oder mehr ſchweftee Kinder 
fobrini, confobrini. 


@ An o.coufingers Gal.toufins ger, Hy. atthafiat. 
.manes / sülter mains. Ir. con ſobrini / 
ſonnes Gr, dripin, dv. cugini germani. 
Br. gheſuſters "Por, tjiotecznt, 


‚Kindern / rechte Hıs. primos hy⸗ Bon. ſeſtrenzy⸗ 


ſuſterlingen ne» os de bermanas, dwau anch wite 
30 ven, felter deti. 


Beſch wiſtert Rinderoom Bruder vnd Schweſter / 
ex fratıe & ſotore. 
Beſch wiſtert Xinds ſohn / neptes. - 
wiſtert Kinder Töchter neptes. 
Geſch wũſterte Kındı (Die) fratres patrueles, fobrini, 
—— nie 
I chro ind / von zweyen Brüderen, 
Brüder Kind patrueles. Re ; 
Geſchwũſterige Kind vom Bruder vnnd von dir 
40 Schweiter  amitini, 
Geſchwaͤtz / geplauder / gewaͤſch / vil wort / wortwerck / 
gefchnäder/das vnnütz reden loquacitas,garrulitas,co- 
pia verborum,uberior ora tio,longior fcımo,nugz, con- 
. abulatio,argutatio,garritio. Pie. 
Pnnüs gſchwaͤtz treiben / nugari,tricari, nugas agere, 
_ Äineptüe. 
Gſch Maß / (der) argutatio, garritio. 
Geſchwaͤtzt / (das) proloquium, logtacitas. 
Vnnũtz geſchwaͤtz / nichts ſoͤllende ding / leich tfertig ſa⸗ 
50 chen’ gerrz,nugz,futilitas. 
Ein langer Brieffdarinn vil geſchwaͤtzes iſt / loquax 
epiltola. 
Mit langem vnd onnügem geſch waͤtz / loquaciter. 
Vil gefchrods treiben, garrire,loquacenı ee. 
Pun. Wenn lang geſchwaͤtz ein beredfarfiteit wer; fo 
biſt du überauf wol beredt / Giverborum in copiafita eft 
eloquentia,tum omnes mortales eloquentia anteis. 
Wir bringen ju wie ein geſchwaͤtz Plal.s 0.9. 
_ Finimusannos noftros citius didto, 
60 Erır. Boͤß geſchwaͤtz verderbet gute fitten / mores 
‚ bonos conwidtus inficit improbus. 1.Cor. 1 5.33. 


Vrlil geſchwaͤtz gehet wichtohn ſunde ab. 
faul geſchwaͤtz auß ewrem Mund / Ephef. 4 49. 


Kein 
.  Nulla vitiofa oratio ex ore veltro prodeat. 


Ra loß geſchwaͤtz hũlfft vil zum ongdttlichen 


| 2 Dil vnnutz geſchwaͤtz treiben, Fabulari, un dorsycr, 


Su onmügemgefchmwäg umbgeroandt +. Timoth. 1,6, 





Ina ondoni —— — 
HR 1 - 
8* sfang und gefehroä leichtern bie arbeit, 


a 
‚ Als voir ein gute weil mit eimanderen gefehtägermul. 


—— ultro ciuoque habitis,ille nobis confumtus efh 
Deſch wergtt / geferber varanıs,amocolorerinanı. 
Geſch wollen / aufgetauffen, turgidus,mmicus,infa. 

tus, tumens, tumeſactus, qui tuimer. Tumidceryices 
20 ſeppentis, Cic. 

Phin. Geſchwollen feih / turgere, tuinere , translart 

eis werden, füuperbire. 

eſchwolleue Ader / Rrampffader  varix, vena plüs 
fatis,anrumelfcens,& faeeulento fanguine diſtenta. 

Fr Es iſt offe einer geſchwollen 7 iſt darumb nicht 

t. 
En man den Baroren bitt ? fo geſchwillt jhin der 
üch, 
Geſchwoꝛen / apoftemate türgidas, tumidus. 
0 Geſchworen / von dem man den Eyd genommen 
hat / juratus. 

Geſchwoꝛen haben, jurade. f 

Erıra. Geſchworne Brüder / jurari fratres. Mori. 

bus noftris adoptio quædam ufirata et, etiam in fratr 

quzadamorem fraternum (zpe non parum prodefl,fed 
ejusjure noftro nulluseft effeätus. I. C. Hinc phrafis, 

Auff Brüderfchaffttrinden. 

Geſchwoꝛen Feind / inimicus certus. 

Geſchwoꝛne Rriegsfeuth /authörati militer, 

30 Die geſchworne Meifter ſo ein Werck befehen müs 
ſen / obes wol oder übel gemacht / infpe&tores. 

Gefchworner Rarhrgefchworne Nichter/daß fie nach 


Innhalt vnd laut def Geſatzes wöllen richten / jura: ' 


tus fenatus, jurati judices. 

Geſchwoꝛne Meuterey / conjuratio, 

Gefhmorne vonder Statt, wibuni plebis, jurati ciyis 

tatisjudices, fertatöres, 

Geſchworne Aber die Handwercksleuth / cenfores ji: 

rati opihicioruni, jurati opificioram collegij, afefsorest 
48 Uecani, artis mechanicz collegij. 

Pa. Beſſer geſchworen / denn verlohren / Dictum Ep. 


Ge ſchwullen /tumens, tumidus. 
Geſchwullen machen / tumefacere; 
Geſchwullen oder auffblaſen fein  tumere, 
zat geſchwullen vnd aufgeblänet fein / valtius tumere, 
eſchwulſt / (die) das auffblänen oder geſchwoͤllen / 
tumor,inflatio, : 
Geſch wulſt / geſchwol / geſchwil / jnn wendig geſchwaͤr / 
tumor, tuber, iti flatio apoſtema, abſceſſus, ulcus, . 
So Pun. Geſchwulſt vertreiben / mederi apoftematis. 
Alle geſchwulſt enden ſich entweder durch außſchleiſ⸗ 
ſen / oder ſchwaͤren / oder zerhaͤrtung vnnd faulfleiſch / 
omnes tumotes exolvuntur diaphorefi, aut ſuppurato 
aut gangrena & fcyrıho. Medici. 
Wird dich fchlagen mit geſchwulſt / Deut. 28, 12. 
Incefset vos tabe (apoftemate) 
Geſchwulſt von Bieften oder Winden mit waſſer ges 
mifcht/ inflatio, ie puonpen , hyılrops, tympanites. 
Geſchwulſt von Blut’ phlegmone vera. 
so Geſchwulſt von hitzigem / gallifchen geblat / rorfanff) 
eryfipelas,atis,neurr. 
Geſchwulſt von fehleim/ cedema. 
Geſch wulſt von Melancholiſchen / harſen geblätsfeit- 
tus legitimus. 


Geſchwulſt hinder den Ohren 7 parotis, tumor juxcä 


aures. 
Seſchwulſt der Mandeln im Halſe / glandule, tonfil- 
de, inflammatio tonfillarum. 7 
Geſchwulſt 








EN ekdreuift an den Wurhelen der Naͤgel ı paro« 


nichya. 
Geſchwulſt an dem Aug / ophtalmia , phlegmone 


oculi. 
Ge der Aichel / phymoſis. | 
—— / 1 ——— bothot, puftula, 


fcabies, lepta,phyma. 

Groß Jared ya one, que in paruibus earnofis 

conuingit. Mittelmeflig als ein fpigig eißlin / kurun · 
10 culus,tuberculum acutum cum inflatione acdolore in 
_ carnofis maximk partibus, Galeno- Proyenit ex bumo- 


zibus crafsis. 

Soart weich /bas wehe chut miche wehe that / apoflema 
durum,molle, dolens,indolens. 

Harte / ſchmertz loſe geſchwuͤlſt / ſcinhus.durities. 

q Anuc. a harde Bit, verharteyt Gus · enibjörerihe 
impoſtume. san levere / oft . 
Bon. mordij o⸗ ander deel dest. Ir- una certa dus 
tot. chaems. rezza / senza dos 

lo 


20 re. 

Weiß /rothegelb / blaw / ſchwartz / album, rubrunf, ſia· 
vum,citreum,lividum,nigrum. 
Pr. ben afs die geſchwalſt der Augen dem Geficht/ 
alfo ſchadet die gefehroutft def gemüets dem verftand. 

Geſchwunden / einer dem vom forcht vnd ſchroͤcken 
geſchwunden iſt / exanimatus; defectus animo, intel» 

mortuuss 
Einem dem gefchronnden ift wider zurecht helffen / de- 
fectos animo recreare. 

30 Juen was gefchwunden / das gemAt mas jnen ent 
fallen / aniımus hanc mod hic reliquerat, defecerat 
cam animus. 

Geſchwungen / vibrarum, contortum. 

Geſchwigen / confilere,confilefcere, conticere. 

Gefchwüt / umor. 

Wann Rochfleifch im geſchwür iſt / Lev. 23.10. 
Carnem vivam eſſe in tumote. 

Geſe / Frantzoͤſiſch geſchos / telum Gallicum , Gæſum; 
Gefum,gefa,@, Leves autem, qui haftam tantum,gela= 

40 Aue geierent, vocabantur. Livius 8,abucbe 38. 

Geſaet / Garus,a,um. 

Pa. Es iſt geflet mas man arınen gibt. 

Bcfeaner / Rochlauft / S. Auchonlus ſewder / Ficerig- 
———— Polluci , wug en Umppo · 
erati, Eryfipelas,atis,n. 3. legitur & Erylipelg,arum,Sci- 
bonij zona, zofter & cıcınus Plinio , Merc. ın Hıpp-3* 
316.19. 

Geſegnet werden / benedici. 
Ein ſehꝛ geſegnete vnd reicht Statt / beatifsima & o· 
30 pulentißima civitas. 
Pr. Die forcht def Herren iſt ein gefeaneter Garten, 
Sy1.40.18. Dominimetus et imilis felicis pomanj. 
Zingut Aug wirdegefegnet / Das feines Bots den 
Armen gibt. 
Wer gnag geſegnet iſt / der darff Feines Creutzes mehr. 
Geſegt ſeriatus. 
Ef hen ] vifus. 
Pur. Wie hat der Erafmus gefchen / Quali fuit formid 
Erafmus? 

so Gefchen fein’ videri. 
Geſehen ſein / ange ſehen fein / anſehenlich ſein / geacht 
werden / magnifieri, gratia & autorıtate pollere, gratia 
plurimum pollere apud aliquem. 
Niemand iſt geweſen / ders nicht geſehen / das nicht ges 
hort hat / Nemo fuit, qui viderit, nemo qui audieiit, 
quin perquifierim. 


ee jeder will froifi gefehen / niemand aber fromb 


—— Aa: 
lind / nim̃ gefehend, 
Geſein / ei. De) N RE 
Geſein /gemvefensfüie 0000 * 
Geſaͤent / gehonigt / mellitus. .B 
10 &efell / Gefert / Geleitsmann / Mirgefell / 
fis, fodatis, ſoclus, comes,affecla, affeftaror, len ⸗ 
levioribus negocihs, (ocius in gravioribus dicitur. Ge. 
manicum etabazal, ambulavit, abijt. Alludir&ad 
Grzcum swersr, quod eft una verfare gradus, & con. 
tendere. Sodales fie dicti, quod una velquod ° 
inter fe invicem fvaderent, vel potihsab «de via, 
x Ans.atompas Bon. towariſſ Hr. tarsı taare, 
mion ‚or fellom. Gal. compagnon. Ir. compagm. 
Br 1. eemmedeges Grm. ihiger, v His. cempan · 
20 sell / deelache mis. LER - „1. ; 
Pohtomarup 


ti» 
Gefell / von eim Ampt / ein Gehülff / Amptsgefels 
collega, qui eft ejufdem < ij 
Gefell / Geſellſchaffter / der etwas mit dem anderen gt 
meine Hat / focius,comfors, particeps, focius acpardcepe 
fortunatum, Cic. N 18 

Geſell Bundgenoß / ſocij — 
fordere aut amicitia cum ijs conjundli —3 

Geſell / einjunger Geſell / juvenis, Opp- Sungtfram. 

30 Pr. Der Ge ſell im mad / ze 
Die Jungtfrard im Bad / — 
Geben ein gaten Heyrath. — J 

Gefel / cin Meuſq homo, urn dic, ein ſolcher 
Neuſch bift dit, wo 
Gfets,oder RUrtgefelt, (den) Muſſen is ale abe 
focıus, fodalis. a 
Gfelten ı Diernin / meretriz, | 
Gſellig / fociabilis. 4 

Sefelun / locia. Eloquentia pacis eſt comer, och· 
40 que ſocia. 
Gefelfiny focia thalami, confors,uxof, (vers) 
So fiedoch deine Geſellin iſt / Malach.2.14 ale — 
ra focia , & ubi forderata conjux. - 
Geſellen / focdatt, comitari. 
Zaſam̃en geſellen / zuſamen bringen / comfochart, co · 
jungere,jugare, jugo cönjungere, Par pari jugato can- N 
jux : dilsider quod impar eft. \ > * 
—5 der gern ea Geſeuſcaffeiſ / oecſ. h · A 
<iabiliss x 72 


30 Gefelfet/ confocianıs,d,um Accufstorumargue jr 
dicum confociati greger ‚ 
Vogeſellig / ihfociabilis,le, diſſociabilu le. 
Gefelligklich / focialiter. 


















Gefellfchaffe, gefelligteit/ B- "N 
ee napııCeie) gmeingegafi ae 
fodalitas,fodalitium,focialitas. rs > 
Gſellſchafft der Ru nigiun — 
Gfeltfehafft vnnd bũndtuuß ———— 
cietatem. 


&0 Einem gſellſchafft verſagen 
comitem. 
Einem die freundefchafft ober gi 
der auffgchen / renuncıare Joch® 
Trenve gfeliſchafft laiſten / gſellſch 
haben / colere ſocietatem ſide. 


ns 





t 
— — = 
ee an ! once corpora. 


BIT 


u 1utihen geftcn — 
2: chen / allectau aliquem, Dede here 
— cum aliquo yehementer conlociatum 


10 ge RR Geſellen / quidam de collegis. 


Es fen daun daß du mich für der gefellen einen halteſt / 


+ Nifi fi me in illo eredidifti eſſe hominum uumero. 
Es iftnichts Daran gelegen / ſo gleich feind wir einan · 
der / nihil interelt, quem quifortiarur,cum quis conju- 


+ ‚gatur:ita aquales (umus. 


Ber feinen gefelleu betreugt / derift für ein redlichen 


Mann wicht zu haften / qui focium fallir, in yirorum 
bonorum numero non efthabendus. 
Es ſt ein Dapffer Gefell darauß worden / von Heinen 
20 Teuthen fo gewachßen / P.Eyr. 516.Cent.2. 
= "n ngefetig / infociäbilis ,e, quod fociari 


En —* vogefligee Volck / gens infociabilis. 
Vag ſellig der feinen zug gern allein hat / von fell» 
ſchafft abſcheucht / der allein hin vnd wider fireicht fo- 
= Tvagus,dıfföciabilis, invenuftus. 
. Balbierer Geſell / Badtnecht. Sihe Balkierer. 
— — /commilitones, commili. 
contubernales. 
eds geſellen / focij furum. 
* Fürften find Diebsgefellen YEGi. 1.23. Pıin- 
eipes tin furum focij, 
Freß gefellen’ alicujus comedones. 
Handwercks Geſellen artifices operarij. 

” Mätgefell focius fimplicter, pro confocius,fic fodalis, 
pio confodals. Simplex magis probatum eruditis, 
quäm compofitum. | 
Mitgefell inn einem Ampt / collega. 

Ro tegeſell / deß hauffens / der rott / manipularis. 
40 Ein richter von einer Rotte Rnecht genoiien / ma. 
nipulanisjudex, Sihe Burfgefell, 

Sauffge ſell / combibönes. 

Spilgeſell / collufor. 

Spiefigefell’equalis, pro coæqualis, coætaneus, nyzer- 
ve; , Demofthenes maximos habuit zquales. Aequales 
plerung; habentur, qui funt eorundem annorum: cox- 
tanei, qui in eodem tempore. 
Spießgeſell / Rottgeſell manipularis. Eihe oben. 

wi Schlaffgeſell / Beyſchlaffer / concubinus, sun, 

30 Tifchgefell/convidtor, qui eadem cum Alan menfı 

* titur, pro, commenfalis. 

Triuckgeſell  fihe Sauffgefell. 

Schulgeſell / condifcipulus, commiilto, focius Audio. 

zum. Et ſe meum condifeipulum in pueiitia,& familia. 
‚* zeinin adolefcentra, collegam in quæltura, commemo. 

‚at fuille, Cie. 

Schiffaefell / convektor. 

Stupengefellifo caglich mit einander vmbgehen. 

Wandergeſell / Wesgeleu⸗ comes;qui cum rc iter 


ae Creutz it der Epuften flerher Wonders / 


ce en / ‚Benoffen die von einer Geſellſchafft 
‚fodales,tibules,pro contribules. 

er Herzen luſt / iſ armer Geſellen vnluſt. 
Ziel —52— Geſellen. 


Bi, > re han nn ac Geſticx nein 


An * 










—* Seen jene ’ confo- 


Beau Fun em 


Kin böfer Ofen ana ef run fan 
—— ding / vnd boͤſer als 
———— a 
' Döfen TBeibern vund groben Öefellen alles verant, . 
Men —— feomme Magd 
ein rein 
zur Eher Die werden wol ernehrt. Er 
10 Em alt Weit / vund ein junger Öefell feindt zween 
Märterer, 
Ein hitziger / frecher Geſell. 
Ein unger Geſell von 14. oder 16. ee: au, 
qui ad annos puberratis accefsit, 
Sunger Geſell ſthe für dich / 
Die Jungtfrawen feinde beträglich. BI 
Sin Jungkfraw ohn ſcham / 
Ein Acker ohn Saam / 
Ein junger Geſell ohn zucht / 
20 Bringen ſelten gute Frucht. 
Guter geſeli / taglicher gaft / fodalis fm. geicum 
aliquo ſæpe verlatur,edit& bibit. 
Ego & fodalis, & familiarifsimus Dolabeile eram. 
Der ft ein gut geſell / vnd ein geſchickt Manny 
Der ſich inn alle Sachen ſchicken tan. 
Es ſcheinet ein gut Öefell zu fein / ex habiru bonum 
virum præſe fert. 
Guten Geſellen sehen Jah von leben ſcheucken. 
Alıquid mali propter vicinum malum. 
30 Ein guter geſell / ein böfer Kinds Datter; 
Guter Geſell / gut Meel. 
Guter geſell wicht verzag / glũck kompt alle tag. 
Iß mi / hang mit / biß gu geſell / Dii. Epic. 
Mai finde wol gute gefellen + die neihien eine Rappen 
mit Narren Obten / und helffen ein Cloſter / oder eim 
ſteinia Hauß verzehren. / 
Was thun den Abent gute geſellen / 
Den Moꝛgen niemand ſoll erzehlen. 
Es iſt ein ſchlechter geſell / hat aber vil krummen. 
40 Man hüet ſich für gewanderten Sungtfrarven / vnd 
vngewanderten Jungengeſellen. 
Es iſt ein gewanderter geſell / einmal zu marckt / $roeys 
mal zur mũhle / vnd dreymal zu Bade geweſen / neque 
compluitur, neque aduritut. De eo, qui proculab om. 
ai incommodıtate femotus vitam agit, five de homine 
delicato,&ad labores ferendos inhabili, 
Pr. An Geferten vnd Geſellen zwar / 
Gibt jeder ſich zu teunen gar, 
Armer Lenth Freund und Geſell will niemand ſeyn. 
50 Derjedermans gefellrift wiemands freund, 
Der Neichen Freund und geſell will jederman fein, 
6 Blitzes geſell + iſt deß Donnners zorn inn den 
olcken. 
Kin fauler Apffel verderbt feinen geſellen auch. 
im follichen gefellen beger ich wicher 
Der frötich iſt / wenn mir Teid gſchicht / 
Vud der mich ſelber niderdruckt / 
Auch wicht auff hũlfft wenn mirs unglüctt, 
Es hat den Schaafen mie gut gethan / wenn fie ſeind⸗ 
co deß Wolffs geſellen geweſen ſie haben allweg mis 
der Hautbejapfe, 
Kram Venus vnd das Rartenfpilr 
Vnd gute geſellen koſten vil. 
Geſellen / ſitten / vnd rauden erben. 
° Laß jürnen Teuffel / Tode vnd Hals 
A nn —* worden dein geſell. 
nen ning ander Leuth gefellen 
Vimmer gelt/ nimmer gefell, * are 
 Fervet olla: vivit amicitia. 
70 Zu zen Pina Sud > Sr 
Dun 








Geſell auß / gut Rü ein. — 
J 
beſten n. 
> ——— — du dich geſelleſt. 
Bas ſich gelieber / das geteller fich 
Ber fich gefeller zu Warzen ond Affen. 
Demgeben fie gar vi zu ſchaffen / 
Denn wer mitihnen will vmbge hu / 
Dermuß ein ſolche fahr außſtehn / 
Daß ſie auß Rurgweiletvas ſagen / 
20 Daß hm billeicht nicht möcht behagen. 
¶Da fich gefellet zum hoffertigen / ber lernet hoff art. 
Wie ſich die Woͤlff geſellen zu den Schaafen / ſo ge⸗ 
fellen ſich die Gottloſen zu den Frommen. 
Wo fich gefellet ungleich Parsheys 
Da ift gus glück gar felten bey. 


Sau wellichem einer fich gefellt/ 


Ein folchen Mann jhn ſelbſt auch beit, 
Geſellſchafft / Bruͤderſchafft / conjunctio, conſoclatio, 
focietas,confortium,confortio etiam Ciceroni. 

30 Geſellſchafft / gemeinſchafft / gleiches theil / ommu⸗ 
nio,communitas,commercdum,zqualis portio, 
Gecſellſchafft / zunfferein rotte / hauffe / gelack / zuſamen 
rommen / collegium, ſodalitium, fodalitas,contio, (oda. 
+. .kum,corpus,catus quicunque,conciliabulum. 
Geſſeliſchafft / fo ben einander wohuet / contubernium, 
contubernalium convıetus,necelsitudo,contubernij. 
@ Ang. cöpanie. Gau. fociete. Hvn.tarfasagh. 
Ber. geſelſchap Gux..nsowrin, i- Ir. compagnia. 
gemeinfhap.  Tmsim Por. towarzifts 
40 Bou. towa⸗ Hıs, compannia. 100, 
rysſtwo. 
in anders aber iſt bund / bunds eingang vnd geſell⸗ 
ſchafft / aliud eſt fedus ‚aliud focietas, nec ſolent hzc 
permifceri,aut promifcue accipi,utreferunt, 1. C. Colle- 
. .. gia olım vocabantur majora , fodalitiaminora, ſed ma. 
is honelta,tefte Aufonio.fol.90. 
Gefellfchaffe deß Wegs / comitarus. 
Geſellſchafft im Ärieg / commilitium. 
Dae Geſellſchaffter / focius,collega. 
so Das Haupigut / ſo ein ſeder Geſellſchaffter inn den 
Handel legi / fors,caput Cic & L.C. 
Cour. Kaufimansgefeufchaflt / focietas merca- 
torum. 
Par. Sun ein Gefellfchaffemit einem gohn etwas jus 
handlen / focietatem alicujus rei coire cum aliquo, 
Geſellſchafft haben / vivere cum aliquo familiariter, 
mulum aliquo ud, Trebonio multos annos utar fa- 
aniliariter, 
Geſellſchafft haften / geſellen / comitari, afe&tari, fo. 
«o ciume 
Er iſt onferer geſellſchafft / noftrz farinæ eſtt, id eſt, no · 
ſtræ focietatis. 
Er gehoͤrt inn diſe Geſellſchafft / de grege illo eſt, de 
collegis noftris. 
Wie es inn foschen gefellfchafften vnd gelochen pflegt 
zu zu gehn / ut folet fien in iſtis concıliabuhis. 
Finem die Gefellfhafftaufftänden / renunciare alicui 
focietatenı. 
Geſell ſchafft der Zimmerleuth / Fiſcher / Schuſter / 


29 sorpus materiariorum, pileatorum,futorum. . 






























lich verberbet/ malus ipfe fies, imaliscomyizeri, 
Es ift böfe Öefellfchaffe die einem am den a 
20 bringt, i 4 ı — Wache \ gr 
MWerwillvormfchaden bleiben rei / 
Soll doſe Geſellſchafft achtentich. 
Wilt du ehrlich ſeis geacht / — Zul 





* 
— 


Somendböf 
——— —— 


— — 

4 meid / re, 

30 ——— abe fie. 
Der bil geeaebaı VOL ER 


Zu feichtfertiger gefelffchäfft habichmich.n 

ten / Tob. 3.17. Leyitati deditomm commerco ula 

non fum, te are 
Gefaͤhrliche / vngetrewe gefelfchafftIeonina locens 
But gefellfchafftiftalles. Ba 

lein geſellſchafft iſt die beſt. 8* 
Septem convivium, novem te 
Liebe gefellfchafft/ dulce fodalitium, Cat» 
40 Mitlichergefellfchaffefhmedisml. 
Schandilichegefellfchafftimefariafocene 
Schandtliche geſellſchafften jufamen treiben ode. — 
Te 

j Man “ 


tem nefariam conflare. 
fft hat / a nn Den EN 


Pr. Den der gefellfchafft tennt man 
Der billich tein gefellfchafft ha 
Dem all fein ſiun nach triegenflahl, Een | Y 
Geſellſchafft Hau inn fieb uudleid, ENT Pie) 
Zun Creutz vnd Glauben iſt groſſefrernd. 
Ich komme inn den Him̃el oder mu die He el J 
go de geſellſchafft guug fuden Did-Epie.e — 
Je gewoaltiger / je meh: gefellfchafft / mad je gef 
trug. ns Ka: 
Wilt du ertennen den Manny ee! 
So ſchaw feingefhellfhafeam — 
Geſes / Ars / Hyinderrledes,anus,Knates:C 
bata ſedendi officio aptiſuma. 
Geſeſſe / locus ſeſioniss. 
—————— 
Manus utrinque ad locum 
Go So Lohnen an dem geſeſſe / 2.Bard: 
manus inloco fefsioni. * 
Das geſeſſe an den Soofen/eim PAidertlehd /* 
Con». Luſtgeſeſſe /.Lufigd — ER 
rinm, opus ex arborum, aut fr En GN 
interfe flexis. Cic.in epift.ad Q | 
Geſeſſen ſein / ſelete. 
vinum 


I. 


u: 
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—— 
Eu Bit am end geeffen eo fine Trunc oft aundich 


ſatzung / lex, confitutio, civitatis norma, tompt 

ber vom fegen/q poftum, laturum,confirurun hixum. 
- que, id4que äradice Schathath, id elt, pofuit, unde su«, 
sone, Sırpös, lex pofitaeltconftituta. Thorah Hebreis, 
decrerum, ftatutum in (pecie, L C, eftlex municipalis, 


interpretationem recipiens, L / 
qAnc.alanroris Gar. lot. Hrn. torveny. 
10 ten. Gaza.» u®, Iral.fegge. 
Bel. wett. Hıs. faley, Por. prawo / vſta⸗ 
Bon, prawo. ma. 
Dex. Geſetzlich / ordentlich nach fürfchreibung def; ge⸗ 


fees + legitimus, 

g An. lawfull / ac- Gar. legitime Hvaw. torbend 
cording torhe las felon fa lon.  fjerenevalo. 
ne. Grat. yrn®=, »d- Ir. legittimo. 

„Bar. werelnd. pin, 
BoH. wedle pra» Hıs. iuſto h hes ſtawi prawa / 

20 widla. cho por let. — — 


Geſas / (das) mit angehenckter Buß / andio. 

Sonderbar geſatz / privilegium. 

Allein ein gleich geſatz ordnen / coæquare leges. 

Pan. Geſetz geben / legem dare, ponere, jubere, ferre, 

Gncite.ſciſcere, conderc,facere,promulgare. 

Geſetz abertretten / lexem transgredi. 

Beſetz aufheben, freu machen / legem abrögare. 

Geſetz difpenfiren / lege folvere, Yindicare aliquem in 

lberiatem, Cıc. fibertatem amiffam alicu reflitere & 

30 teportare, Cic. liberum alıquem facere, Terent. yulgo 

difpenfate. 

An die geſetz gebunden ſeyn / legibus teneri, adftıi. 

&um effe. . (gE jurare, 

Geſetz annem̃en / legesfubire,fervare, confervare, in le- 

Das Lebeu iſt nach den Geſetzen zurichten / nicht das 

geſetz nach onferem leben zurichten / adamulsim appli« 

ca Iapıdem,non lapiclein adamufsim,Er.3 92. 

Geſetz dienet ber Lieb / Parad, S,F.2 17. 

Geſfetz /Junger Weingarten’ novelletum. 

Geſeß / geiterefchriffe, verlus, periodus. 

Pun. Es iſt kein geſetz an dem Lied, das iſt / es reufit 

ſich nicht Hicher. 

Cous. Geſetz Gottes / dei cultus, lex Dei. 
Menfchengefeg / tradiriones hominü , leges human, 
Menſchen gefen ſchaden vi verdunckelen allzeit Got 
tes geſetz. 

Geſetzbrechet / violatörlegis,transgreiiot legis, 

Geſatzbuch / liber legis Molaicz, Ioſ. 8: 3 «. Liber divi. 

n2 legis, Io 24.16. 
so Gefatsfürchtigider fürcht das geſatz zu Aber tretten / 

metueds judiciortim, (ptor legũ. 

Gefatsgeber / oder der ein geſatz macht / Tegislaror, fcri- 

Geſatztoͤnig / ein Juriſt / Iureconfültus. 

Gefaster(die) rogationes & plebifcita. 

Gefen der Natur / lex naiurz, D. Pauloveritas, Rom. 
"44 Die die warbeit inn ongerechtigfeit auffhalten / ve. 
u nitas,ideft, veræ notitiæ, qua funt in parte cognofcente 

detinentur in injuftitia,, id eft,, in contumacia cordis & 

voluntatis non obtemperantiuin illis yeris noticijs, cumi 

[7 quibus debebat congrbete. 

Geſetz der zwoöͤlff Tafeln / leges 14. tabulartim. 
BY geber / nomötheta,nomothetes, penult. bıeyi, le. 


| En \ ‚laroı,qui legem feıt. 
5 J ff 5 
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iM ein einiger Geſetzgeber / Tacob. 4.13. Vnus 
eſt legislatot &judex, qui & fervare poteſt & perdere. 


4Anc.alamma Gat. Legisias Hy n.torvenfjers 


tet ör giuer. deu. zotor ventudo. 


ter. His d — Meer. 
Bo. prana has ——— 


/vſtanowitel. ſtawcja. 

Beſetz geichzter / ber ſich inn den Gefehen über / legu. 
0 leius, jurifperitus, vi RX m. ht — 
heine are — 

er, — sellegnaligun ara as. 


tur. A 


42 in gur Oefg Prog fi auch ein gut Edangelion 


Po1. mwedlie 0% , 


Prediger. A 22 3uE ; 
ee —— Werck wirdt kein Fleiſch gerecht fur 
Esıru. Die Tiebe maiſtert alle Geſetz. 
Are Geſetʒ und newe Koſten feinds die beſten. 
VLegibus utere antiquis, obfonijs autem novis. 
Wer iñ einem fehlt/der iſt am gangen Geſetz ſchuldig. 
Wenn jemand das gantze Geſetz heilt / vnd fündiget 
an einen, der iſts ſchuldig. 
Wo tkein 
20 Boͤſe Sitten / (defi Pofels Sitten) geben brſach zu 
guten Geſaͤtzen / bone leges ex malismoubus nau ſunt. 
Vmb Bubenthat / man gute Geſetz gemacht hat. 
Das Gefatift gut, fo fein jemand recht gebraucht, 
Te meh: geſetz / je meh: fünd und vntugent. 
Je meh: geſetz / je mehr recht. 
Newen geſetzẽ folgt auf den Ferſen auch 
Newer König nen Geſatz. s 
Perſon / noht und zeit / 


Machı Geſatz eng und weit. 

36 Vil Geſaͤtz / wenig rechts. treitens. 
Te weniger geſaͤtz / je beſſer recht / und fe weniger aͤber⸗ 
Di Geſaͤtz / vil Sind: 

Wehe den Schrifftgelehrten / die ungerecht geſaͤtz mas 
chen / vnd vnrecht Vrtheil ſprechen. 


Pr. Auff vns das Geſatz mie macht / 
Nach vn ſerer Seel der Teuffel tracht. 
Auß dem geſaͤtz kompt ertantnuß der Sund. 
Das geſaͤtz darumb gegeben iſt / 
Das man quad ſuch bey JEſu Chriſt. 
45 Dasgefägiftein Ham̃er / dardurch verſtockte Hertzẽ 
zu boden gefchlagen werden. 
Das Geſatz ift GOttes Rugt + Das Evangelium 
GHTres Angeficht. 
Das geſatz ift gotn’ das Fratigelium genad. 
Das Geſaͤtz mahnetıder Glaub bezahle. 
Das gefär und weltliche Ordnung binden dem Teuf⸗ 
fel die Fäufte / daß er tan den feinen nicht mach feinemi 
willen tobe. 
Das glack förchter der fromb / das Öefag der Thumb, 
so Dem Gerechten ift tein Geſetz gegebensfondern Da 
Vngerechten vnd bngehorfamien ‚den Gottloſen vnd 
Sauderen / den Vnheiligen und Geiſtlichen. 
Der gerecht iſt port ſelbs ein geſatz. 
Der Oberteit oder dem Geſatz / ſoll nau allzeit ges 
horſam̃ ſeyn. 
Dir Stachel deß Todts iſt die Sünder die krafft aben 
der Sunden iſt das geſetz. 
Der Todt hat tein geſetz. 
Die Liebe iſt deß geſetzes erfuͤllung. 
68 Die mit geſetzes Wercken vmgehen / ſeind vnd erdem 
Fleiſch. — 
Es iſt fein geſatz / es findet feinen ſatz. 
Geſatz dienet der Ciebe / Parad. 8. F. 21% 
wu ohue folg taugt nichts. 
Sim Arieg ſchweigt geſetz und recht/ 
 —_ Esgilt Herr wie der Rutecht, 
—* Sn vnd —— — man die Welt / vnd 
aitet ſie / fahret man Die hertzen / vñ heilet die gewi 
Noth hat tein Geſatz oder Regel, gemifen. 
79 Sp bald das geſetz und vernunfft zuſamen kommen / 
Dunz bar 


newer betrug. 








ce 





ws GLS 
hat der Glaub ſein Jaugtfrawſchafft verfohren. . 
Bas follein geſatz / das man nit hand Habe? 
Belche ohme deſes ſandigen / werden auch ohne geſetz 


verlohren. 
Weilche ohm gefeg ſandigen ie werden darche gefeß 


weeurtheilt. 
Denn das gefaß recht verftanden toiebt fo machte 
verjags 1 solede es vnrecht derſtanden / fo macht es 


euchler. 

10 Per durchs gefen fir GoOit gerecht werden wil / der 
—— Spur a ——— 
Der fich Beß gef rühnetber (händet off GOTT 


Durch Übertrectung def; geſetzes. 

en ne er 
achtet man keines gefe 

Botein gefenift Deadjsetman ber Shuden nicht. 


Öefegt/ pofitus,difpofitus,firus. Sihe ſetzen. 


Pate Ptugeben / nachtheiligs / nichts betennt / Unger 

20 pofito, utconcedamus 

; Denn u ho mich Ban gedacht etf,efent du) 
utillud non cogitares,tamen ad ejufdem ordinis homi- 
hnes te judices effe venrurum, 5. Verr. Cic. Vt enim ra- 
tionem Plato nullam afferret, rg quid homini tribuä, 

> veritate me frangeret. 

Erıtn. Öefester Lohn 7 certum & ſtatutum pre- 
cium. 

Geſetzter tag / beftimpte geit / conllituta dies, temmpus 
conſtitutum, dicta dies, ſtatuta dies. 

80 Auff den geſetzten tag / ad diem,ad diem conſtitutum 
tempufäue venit, Cic.ad diem preſtitutum. 
BGefetzte und gewiſſe Severtäg  feriz anniverfariz, fta- 
22, itativæ. 

wer gefent Tagwerck niche gethan / Exod. 5.174 
Quod eos dies folitamı opexis lateriti) ſummam non pıg- 
ftiterune, 

Geſichert / certior faltus. 

Geſicht / vider, vom fehen. 

Er geſicht ben Tag nichts / de die nihil videt. 

40 Reumyt fich auff die / Die ein Hare Sach finfter 
machen. 

Geſicht das anſchawen / Angeſicht / viſus, viſum, vi- 
ſio aſpectus, confpedtus,intuitus, contuitus,oculus, 

Geſicht / Angeſicht / facies, vultus. 

Geſicht / außſehen / prolpectus. 

Geſictht / was eim wunderlich für Augen tompt Eu 

ſcheinung / Geſpenſt / oftentum, fpetrum, adwäo, fpe= 
&tis oculos velanimum feriri, Cic. Sihe Gefpenft. 

Geſicht / einbildung / erſchelnung / traum / das einem ers 

50 ſcheint / viſum, ut viſa ſomnantium, ſomniorum. 
Quam ille pas &cias, nos viſum appellamus. Cic. 
Erſchrocken und erftauget ab der Geſicht / tremefadus 
vilu. 
Gefichten die einem zu nacht inn dem Traum fürtom⸗ 
men / nodturnz imagines. 


Gott fprach zu Tfraelim Geſicht / Genel. 46.2. 

Deus eum nodtu per vilum monuit. 

Pux. ‚Das ellend ſchwebt mir vor den Augen vmb / 

gehet mir vor dem Geficht vmb / idmihiob oculos exi. 
co tium verfatur. 

Das Geſicht uemen / tunckel —— t ob. 

Scurare,afferre obfcuritatem, tenebras, obcazcare,offun. 

dere noftem. 

Einem zu dem Geſicht wol gelegen / conſpicuus alicui. 

EDinem mit Bawen die Geficht derſchlahen / mit übers 

baren einem die Geſicht nemen / luminibus obftruere, 


don Beficht / defacienovi, Ci 

Du tenneft die Tugent auch nicht vom 
haſt fie nie gefchen / virtus, quam tu ne 

dem nolti. 
— (hi 


lij omnia ferebantur, 3. Verrin. 


Sour. —— Sihe in An. * * 


a Are 
10 — finitor vifus,horizon. —8 
Erırm. Duuckel vnd blod Geſicht  oculiinfimk 
Lea har ein blod Geſicht / oenel. 9.17, ur, 
Leaeratoculis infirmis. sed 


Boͤß Geſicht / aligo,ambyopia,vifshabetudo. 

Falſch geſicht / ſo — 

fürfchlecht, hallucinatio,depravarus viſus. 

Ein grewlich geficht  oculi truces, 

Der ein tur geficht hat / der nicht {um Defdagtein 

ferrne ſehen dam / myops,opis, qui nifi propiusadmora 
20 non videt, — 

Gefchämig geflcht / fronsverecunda, _ 4 

Recht gefichtr bonus viſus. J 

Ein Menfch bedarff eben fo wol eines reisten Go 

— eines rechten Hertzen. 
FE un 
r mu 
kennen ſoll. — 


Schieſſendes geſicht / Augen — 
der gehen / oculi emiſein, qui hinc aique illine e 
yo cumunt, — 
Trawriges geſicht / fions nubila. 
Pr. Das geſicht bringe boͤſe gedaucken 
Das Geſicht verrhärden Mann / wie cs im * 
mit ihm ſtehet. 
Et facies teſtis, quales intrinfecus eftis. 
Gleich wie die Sonn hilfft dem geflchtr 
So iſt die Runftder Seelen Liecht. 
Man ſoll wicht vrtheilen nach dem geſicht. 

Geſiegelt / gefigtet / ſznatus Ggillos, 

40 Geſiegen / colatus. 

Ein Gefaͤ irr darinn Die alten das Schneewaſſer ja 
tahluug def Weins gefiegen haben / colım ni. 
variunmı. 

Das gefihet ober gefchen wirde / confpeätus,afpeltus, 
quod videt, aut quod videtut. Confuerudine, Confuerudine, confe- 
Audue alicujusprivari. 

Geſimbs / — —— 
den regen vom Hauß abtraͤge / projektutz, corona, lon· 
ca,cymatium, Vitr.1XI. 

so Geſempo / aufgemorffener were. 
€s auffden Predig Stücken’ innden ed 
end Gerichtshäufern hat damit die dei Ad ⸗ 
ners nicht ober ſich bralle / ſondern in die weite er 

* coronix Vitr. 4 £ 
efind / HaufigefindEhchaften/familin 
Dan. Gefindfe  mannicherl —— 
turba miſcellanea, colluvies, fexh 
fordes civitatis. 
Das def; gefinds iſt / familiaris. 

so Tag daran das Geſind feyret / guct 
familiares,funt private. 
Gefind (das) da weder ſcham 
claufa domus pudori & fandin 

. Par. Dem Öefinde feinge 
geben, familix jufta —— 
ESEr laͤßt es alles an ſein 
Hicalienus a bis ı ra, Vi 
















zu yoryad iu 
— 


Send Dem / Speiwein / Vin * 
bariumt. weder 
d / wachts wirgen 
—— — 
* feicg was trägt! 
ee ehren ben Hingelegt- — 
Segen —— aft die fridlichſte firaff / 
fle mit der Thür und fangen ruchen fchlage. 
Nrüer dich es ift ein boͤß Gefind. 
Ber ift im Ampe zu ner. — 
20 Ein fuer — — De Ruecht / der 
thut nicht fo vil ſchaden / 
der Herzein Sam, unnd die Fraw ein Sawmur⸗ 
= fo Pe ch fie auch vnfletige / vutrerde vnd ſaͤwi ⸗ 
& at find ift trero und gut. 
or 
Here * fahrem trervem geſind / wie die Welt 
pfleget zu lohnen. 
Siãttiſch gefind / familia urbana, 
Dilgefindes vil zufaͤll. 
30 Huet dich für vnuoͤttigem geſind / vnd für vnnoͤtigen 


Der Teuffel muß vnnutz gefinde haben, 

Die Welt iſt ein vnnũ ngefind. 

Kinder, Geſtud vnd Weiber eſſen ſich offt am geneſch 
ſtech vnd kranck / auch wol gar iodt. 

Pr. Am Geſtund kennt man den Herren. 

Das geſind ſoll arbeisen / was im Hauß gu feyren iſt / 
das töunen Herzen und Frawen wol felbft verzichten. 
Das gefind foll nit vil finden noch verlieren, 


40 Darbeytanman fein trew wol fpürem, 


Das Better kenne man ben dem Wind / 
Den Datter bey feinem Xind / 
Den Herren beym Gefind. 
———— bedenckt / 
as ſchad und nutz im Haufe t / 
Es iſt ſhm nicht gelegen dran / _ 
Weil fie es nit für eigen han. 
Sun einem gefind wichts mehr Ju loben / dann Die 


trewe. 
50 Man vernewert ſich offt wol mi 
man verbeſſert ſich re ER 
a En —2* —— iſt gar vmb⸗ 
tvon gegen 
langendt die Hauß — * ee 
er das gefind einbrocket / muß der Hauß vatter aufs 


€ 
Das man nicht offentlich dem geflnd gibt , 
man heim̃ lich laſſen abz wacken. BER I tee 
Per feins thut ans gefinde lahn / 
60 Dermbleibtvilguts bugethan. 
Wie der Her: iſt / alfodas Befind. 
Geſinnen anſauchen / erſuchen / begeren / cupere, ro 
28, petere, poltulare,contendere. nz 
2 euch vnſer freundslich begeren vnnd geſtanen / 
Ihr woͤllen tc. Amicẽ iſtud cantendimus à vobis, c. 


* 
Geſinnet / sache  animarus, animo fire volunute 


E fe inc manaung fin gemägın 1 = 





— ee que 


eftudent- en / 
ones mulieres er ‚auff ander? 2 eh 
—— 


— na gfiant OR 


orum, fenfa mentinerplen geſtanet / des 2 


Einen verſuchen ah HF 


M 
. Gefinnheit/ 
2» * z. Arab alfo geſinnet / ch 
meinung ‚omnes ad unum idem te 
Er ift alfo gefinnet / fie et affetus „ PO 
| mir gefinnet / mon et zquus 


- affetus, ER 
icht wo zit 
— —* mihi iniquiot, eft mihi partım æquus⸗ nofl 
fivet mihi, pro, non eſt ben? affedtus erga me- 
Xch bin nun anders gefinnet/ mea me lententi end 
Vererem fententiam depoful , cutſum opinıonis s 
converti. — — 
0 Erırn. Schwaͤchlich gefinnet / infirm reg 
’ Pr. Gleich fein gefinner / macht gute Freundeſchafft. 
Einer foll arbeiten / als wolt er ervig leben / vud doch 
frei fein ‚oder geflumet / als folt er diſe Stund ftera 
ben / laböra, (difce) tanguam ſemper victutus: yive tafıs 
quam nunc moriturus 
Wenn man ſthet / wie die Leuth gegen einem gefinnet 
fein fo merchet man roie nahe man ıhuen treten / odet 
wie fern man von jhnen bleiben foll. 
Pie ein jeder gefinner / vnd ihm ſelb wiſſen iſt 7 alſo 
40 vrtheilt erauf hm felbs / auf feinem Kerken ein 
anderen, 
Befippen verwande fein, jungi fanguine. 
Dex. Geſippe / geſipſchafft / gebaͤrung / fipfchafft / far- 
tura, genimen. 
Blut Freundſchafft / cognatio, necefsiras, necefsirudo, 
ſanguini⸗ conjunctio. Necefsitatem, familiatitateni 
violare, Cic. 
Gefipfchafft, Schmägerfchäfft / affinitas, diverfarum 
cognationum per nuptias Iponfaliave copulatio, cogna. 
so tio, naturalis per feminas conjundio, ut frarer avuns 
eulus, czteriäue. Propinquitas, commune vinculum, 
2 jure fanguinis contingit. 
efipt/ geflptet verwandter, cognatus,chfanguinetis, 
affinis, Propinquus,pıoximus eft cognato, deinde adfia 
nis,tum propinquus, utrefert Aufonits. 
Gefippe oder Schtwägerigefreundtesaffines,neceffaril. 
Eines Öefipter oder Schwager werden, affınitate (es 
fe devincire cum aliquo. 
Geſipſchafft / Cdie) Frenndefchaffe /affiniras. 
60 Geſittet / wol oder abel gefictet / der gute oder höſ⸗ 
fliten au Ihm hat / moratus. 
Wol gefitter vnd zũchtiget / moratusbene. 
Anders geſtetet ſein / andere ſitten an ſich neifien/ mtis 
tare mores. 
Wir ſeindt geleich geſtttet vnd einer art / conveniunt 
mores. 


Geſitzen / ſo das Weible dem Männfe geſthe / ſladſi. 
dese maſculo dicitut fœmina in coĩiu. 
Bun 3 Gi 


in talirer et 








1585 J 
BGeſod / gſod / haber vnd ſod geben / equo ayenam miſce · 
e paleis, & confe&is frugum culmis. * 


Eefod / daß fich gern laßi fleden dder tochen / oder gern 
reyff vnd zeitig wirdt / coctivus, coftibilis. 
—* ——— — 


fen / biduo duabufäue noctibus per potationem con- 
tinuavit. —27* 
zo Bifogen / geſaugt / ſuctuc · 
Rinder 7 bie auf onfürfichttigteit der Mutter oder 
die erfte Milch gefogen / vund darbon 
Franck ſehn / infantes colluftrati, Plinio, 
Seſogling / von einer Milch anfferzogen / Mitſaͤug⸗ 
Ung / Milchbruder / eollactaneus, Vlp. 
Geſonnet / an der Sonnen gedoͤrr infolanus. 
Seſotten / getochet / ixus,elixus,clidtus, co@us,deco- 
Aus,aqua coctus. 
Geſotien auff die helffte / decoftus addimidias. . 
30 Erırn. Geſouen / getocht Artznet / decoftum, a- 


pozema. i 

Geforten Eleiſch / Fiſch / carnes aut pilces lixi, elixi,ju- 

«ulenti, julculenti. 

Geſotten Saltz / fl excoctus. 

Gefotten Wein / Wein biß auff den dritten cheil ein ⸗ 

Moiten / Gapa, vinum 2 muſto ad tertia⸗ decocto fa· 

Aum, ferve fatum vinum, bict. 

Pırn. Gefotten Wein machen / dekrutare, fapam aut 

defutum coquere , quorum illa ex aauſto liaxvo⸗ dter. 
30 tins:'hoc ad dimidiam decocto ſit, Ilin 14.& Col. 


fuoloco, 


Geſpalten / dus, hians‚hiulcus, ſciſſus, ſectus, dil- 


5 

Geſpaͤlt / Beſſer geſpält / denn gefält. 

Seſpaltet / geriſſen / zertheilt / getrendelt / ſihe getren⸗ 
delt/Kfus,fcıflus,a,um, krelſus. 

Erırn. Geſpalten Rlawen / ungula bifulca & bi. 
partita. 

Geſpalten Bouen / Erbis Fıba,ervilia, fieſa. 

40 Geſpan / ugna conjuncta, V. B. 

Geſpan Balck / Träger / interſtitium tignorum, ein 
fach oder vnterſcheid oben an der Decken / lacunan,la- 
quear. Dionyfius tyrannus fulgenteni eladium & la. 
cunari ſeta equina demitti jufsir, vrimpenderet Damo- 
clis regiam opulentiam admirantis cervicibus, Cic, 5» 
5. Tufc. 

Geſpan / juzalis, focius, fodus laboris, compar, 

. particeps. 

Mein Gefell vnd Gefpan mens particeps. 

0 q Gefpanin Rechtshaͤndlen / con fidtiocaufarum. 
Der recht Hauptarticul vnud grund eines Geſpans / 
cardo litium. 

In einem Gefpan oder töffig fenw / verfari in contro« 
verſia. 

Yrireinem in ein Geſpan vnnd zerwerffnuß kommen / 
in certamen venire cum aliquo. 

"Don dem tompt aller Geſpan / de co omnis eft con. 
troverfia. 

Pr. Huren und Buben ein gefpan / vier Hoſen eines 

Go Tuchs / Crobyli jugum. Crobylus leno domi duo 
fcorta alebat. 

Wo lex vormanı da faus geſpan / 
Das Obrigkeit offt wicht ſtraffen kam, 

Geſpann /renfio, 

Geſpannen / intenfus, tenſus, intentus. 


Geſpannen oder auffgesogen Armbruſt / arcus tenſuc 








































u sentus. re PIE ua $ DpeT TE 20 
<q Ombeinfen nur willen geſpannen 
deren arbeiten. pto aliquo. 





tentus, intentus arcuc. — x 
rin FR 


nn zolde 
Befpanns/ ventus,tenfüs;intenlüs „ 
Don einen harı gefpanmten Bogen 1 Sap- Say: 
ee" ws 
ogen mag michtfteis 
Erırn. Befpaunet Garn ) reticulara . 
plagarum, ſaltus cingentium & feras includenuum, 


Cour. Atıgefpanne/camans. © 
Gedult zu hoch augefpanut wirdt mäletig 

Belpaas/@as)congetun 00° 
Auff das gefpaar kommen / deprehendere, Pi. 

Geſpart / paxcitus, Aparcitur, imperfonale. 


Gefparte warheit, unmarpeit Augen ‚mendachum 
20 — Arge. HE 
hat tein Koften gefpart nihilpretio 
Sch hab mich auf da rt ich he — 
—— ——— 
paͤrig / ſparſam̃ id / paicus. 
——— ——— 
Seſpaͤrigfei/ ſparſamten / pamonna. 
Geſpey / gefportrinilio, Fe 
Pa. Apgöueren iſt GOTTes gefpen. Cihe Ab. 
goͤttereh. 
30 Wer ſich wolt kehren an all geſpßcr / 
Antreorten auff vnnutz geſchrey/ ven 
Dermachtaufeinemonglädm © 
Geſpeytes / vomitus. 
Der Hund frißt fein ge ſpeytes wider /Prow, 26.11 
Canis ad vomitum rede 
Er hat Ihm inn das Angeficht gefpenet / expuit ia de 
Geſpe yet / gefatser delulis ul, 
— auff das gſpoꝛ kommen, invelligare, con. 
je e. y ‚ 
40 Gcfpens / Geiſt / Geſicht / GefpenftrCeufiele Cs 
fichte) polder Geiſier / weun einer maiut es ſchetnas / 
nd i aber nichts / phaſma, ſpectrum, vilum, layer 
mulacra inantı, lemures nodurni, nigr, dxımonia, (pte 
&ıum i fpetando, quodoculisoceuirat, #dwie 
Pur. Gefrenft fchrecten Augen und Kerpen 1 pe: 
&tris oculi & animi ferluntur. ’ 
Yudvertribalferlenböfe Befpenft/Tob.e.5. Mal 
aut demontacus (piritus füganırex hominie, u 
Pr. Esiftnicht allein Gefpenft/das innder Tedur 
so Karier gehet. —— ET 
Erırm. Teuffels gefpeuft fileni, faryıi feniores- m 
— genus demonü, quod in fylvisyerbmz. 
efperz/gefpan / Iagucar. them 
Die Paten am ep rennen 
3. 11 
Geſpickt /condinıs, telertus fartus. EN, 
Ein voll Sad mot gefpicte Span zeimee hanphas # 
tung; domus re ‚acht — 
Geſpickt / wolgeſchmacht / angenan and 
«o gratus, demperatus. Vnguent 1 Juayıtale € * 
Cic. Sihe ſpicken. — — 
Ein geſpickte rede / trans laid, oratio feltiyiate HR} 
conditior, Cic. En 


yes 


wer 
% % 
un 
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* 
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guttatus, 
‚eis, colorem 
— diſtinctu⸗s. F 
= J oftentatus. 6 pieularus eufpidat . 
Gerrit, ee bujusfodale 
/ Kodalis, focius, 
Geſpiel en ‚focia,locia luſus. mer Hanc 


juneien / 


. Das. Gefptel 
— 10 divilüs. 


mihiad vitæ — 3 
Geſplitten / / zerſpalten / Aus, »un' ſecand 
—— ⏑⏑⏑ iategruu. 
onſt / alum. Sihe geſpuuſt· 
—— grobergefponft/ tela levidenfis, 
cıallo file. j 
erc# / inquifitio, inveltigatio, 
m an —⸗ conjectatio, conjectuia, 
indagatio, indicium. 
20 Allen gefporen nach ſuchen / vnd fleiffigtlich erfaren / 
omnibus veſtigijs indagare. 
Dem gefpor nach / indaganter. 
Demgefpor nachgohn / nach ſuchen / veſtigare. 
‚Dem gefpor nachlauffen als die Leichund / captate na. 


zibus auras. 
in gefpor oder zeichen deß geig hinder jm laſſen / re» 
linquere vetigium ayaritix. 

Geſpoꝛ calcar, equi ſtimulus, ad equitis caleẽ alligatus. 
Dix. Geſpott / das Sporen hat / calcari armatum. 

30 Pur. Geſtifelt und geſport. 

Geſpoͤtt / verachtung / avillum,cayillatio,irrifio. 
Den. Geſpottet / verachtet maculatus, maculis afper. 

‚ fus,maculofüs. 
Pan. Sie treiben geſpoͤtt darauf /Pläl.c9. 12. Dum 
centone pro veſte utor, ſum eis dicterio. 
Geſpoͤtt treiben /irridere. 
Die Varıen treiben das gefpött / Proy, 14. 9. Stulki 
crimina loquuntur. 
Pr. Wer von vurechtem Gut opfferet/ def Opffer i 

40 ein gefpött  facrificium ex injuftt — 
libatio. Syr.3 4.122. 

Ge ſpꝛaͤch / onderrebung / fermo, collocutio, collo. 
quium eft confabulatio quelibet. Alloquium eft fer- 
mo ‚quilevandi acminuendi alieni doloris caufa habe. 
tun Sicut allogui interdum eftconfolari. Aufonius. 


Geſpꝛaͤch / dialogi,fermones alterni. 
Sun ein gefpräch gohn / ire in colloquium. 
Gefpräch / Cdas) weiß deß redens / ein gut geſprach / 
Das außſprechen / pronunciatio. 
50 Ein boͤß geſpraͤch haben / vbel auß ſprechen oder aufs 
tanden / perperam pronuntiare, 
Geſpraͤch und vnderredung / fermo & colloquutio, col. 
loquium, concertatio. 
Geſpraͤch / darinn vil Perſonen zureden eingefuhrt 
werden / dialogus. 
Das erft geſpraͤch / anteloquium. 
Heim̃ lich gefpräch vnd vnderredung mit den Feinden, 
‚landeflina colloquia cum hoftibus. 
„ Ben einem geſpraͤch fein / oder gegenwertig / adee 
60 colloquiis. 


Ein Diſputation oder Öefpräch von anfang anhehen / 


ä capite ducete difputationem.. 
Mit einem ein gefpräch halten mit einandern reden, 


fermonem cum aliquo, colloqui, colloquia 


\eush aliquo ferere. 


| Gefpräch / cond angenei end heldſeliz mis werten 


— 


Wr 
. » 


| — — ——— 7 

En eoumagen FEN ihig: vB 
ea Ole ae 
ee a ander 
* — Ach haften re un 

Pur. Befpr reden/ colloqus I znäch paar 


cretö collogui- 
ch / reden / v 
EritH: ——— colloquia prava- id 


ehrlich / 


8° 


——— jiert michte mehr / dann ein 
20 ei, ap ferundeteh gefprÄch" ſch 


in —— 
ein wol leben. * Iloquia. Tales ſu · 
Tägliche Befpräch / —— Far evadimus, 


lia fi tidiana € 
—* —— —— Hoc tubinde didtafle Co- 
Jerum preceptorem ſuum refert Erafinus in Chiliadi- 
bus ſuis. f 
Lin süchtigerteufcherfchamhaffee ted / ge ſpraͤch / lermo 
purus, caftus, pudicus. 

30 Onzächtigerfhampareronfletige red / geſpraͤch / ſermo 
impurus,illotus.ſpurcus, impuclicus. 

Pr. Von einem Todten ſoll man kein geſpraͤch begeren / 
vnd keine wolthat vom einem geitzigen. 

Getprett / aufgefpreites, ſparſus, ſtratus, Jonge lateque 

Oefprendier / gefpringlet / afperfus, guttatus , ma. 

Geſprengt beſprengt / ſparſus, aſperſus. 

Eritu, Geſprengt Fleiſch / carnes ſale aſperſe ſalſu· 

40 gine, muria conditæ. Sihe Fleiſch. 

Geſprengt Werck (das) Heine gellerden an aufdis 
nen ond ſilbernen Gſchirren fo man darvon oder dars 
zu thun mag als Bildle / Blumle / ſpengle / ic. beſtecke 
oder zugeſetzt / Inn Summa was von Sierden wegen 
8* geſetzt wirdt / emblemata. 

eſprenglicht / geſprengt / 
farben, verficolor, varij —— —— 

Geſprewert / paleatua. 

* efprewert/ morter /asenatum, paleatum, Jutum pas 

Seſprochen / diäus. 

Geſpꝛochen Erögemächt / vnd nit geſchriben allein / 
nuncupatum teſtamentum. 


Geſpꝛoſſen / germine ortus,frutice natus. 
Pur. Gefproffen vonchrlichen Eltern / oriundusho- 


neftis parentibus. 
Geſpꝛrützen / afpergere, adaquare,baptizare, itrorare, rie 
re,irrigare;refpergere. 
fprügty afperfus. 
[7 Geſpült / dilutus, elutus. 
Geſpunnen / gefponnen / netum, ä ſpinnen. 


Sch Hab fafl wenig geſpunnen / flamina pauca perfech 
Dex. Gefpunft  klum- 
Groß gefpunft ‚ fila crafla. 
Kleine gefpunft  fubeidia, tenaia file, 
Du. Aunfgeherfürgefiunfe = nur 
\ E — Er 
ee EIER TE 


much 








% 


PP SS. _ 
 Erırn. Gefpunmen Flachs / linsum Klum. 
Gefpunnenıgejogen Gold oder Silber / ausm argen- 


sumyd ductum aus netum. 


die Sonnen, 
— 
—R& 


e inquifitio 
| Gefpürt/ veftigatus, inveltigatus. 
—— gefpde / vund ſehen Das Sqwein veꝛ 


| Gefpüren /demgefpo: nach gopn ıInvetigne 
gAns. to trace. Gar. tracer. Hrn. tereſul. 
Ba x. ſpoͤren. — ne li 

B ſlepegih H x 
“ln — Poz. ſlladuit. 


— fen edere, edille,ediſt edi. 
20 kun. * 823 geſſen / vnd darumb ſtinckt / 
alliatus. 


Der Kayſer Auguftus hat nicht vil geffen / vnnd faft 
nur gemeine Speiß / Augultus mitumi cibi erat, aique 


vulgaris fer&, Sueton. 
er ſihet eben — Holtzaͤpffel oeſſen / Pr. de uiſti· 
bus. Sihe bi. von äpfeln. 


—8* haſt fehollen ed Hände tleben dir. Cogna- 
sum * * manunı tingere, h. e. furio atque rapinis 


operam dar 
30 Comp. Aufg effen l exefus,a, 
So der —— zu —* Denn röftrmene 
er ein end hat / defiltente autumno. 
Morgeffen / priüs comeftus. 
Dorgeifen Brot zahlen thut wehe. 
Vngeſſen / impaltus- 
Pr. Fo — * geſſen ſein / wann ſchon der Galgen für 
ber Thür 
Ber arbeitet, demift der ſchlaaf ſuͤeſſe / er hab vil oder 
„Ge geffen. Sihe eſſen. 
Geſt / giſt / kex fanies,craffamen, crafflumentum,ä ge- 
9 digesendo, fexab Heb. agar, congre avit, — 
ER enim pıoprit fex 2 vino ſeu cete a per 


gelta. 
Dex. Geſtig / feculentus. 

GSeſt / gaſt convivz. Sibe Saft. 
Pur. Ernöriger gern Gäft inn ander Ceuth Haͤuſer / 
Polycrates matrem paſcit. De alieno liberalis. 
Esırn. Armer Teuth Gaſte geben fröe zu Hauß. 
Es feinde böfe Säfte / die dem Birch auf; der ftette 


50 bringen. 
Gute Gifte tommen ongeladen. 
Deſſer iſt es man biude das Pferdt an der Feinde 
Zaun / dann das man frembde Säfteinn das Lands 


betom̃. 

Hie bawen wir feſte / 

Vnd find doch frembde Gaͤſte / 

Vnd da wir ſollen ewig fein’ 

Da bawen wir gar ſelten hin. 

Dngebeten Gaͤſte / laßt man für der Thärfinen. 

60 Dngeberen Gäfte fent man Inn den Rauch. 
Ongeberen Gaſte feinde die liebſten / wann fie ſelten 
Tommen, 

— Gäfter ſetzt man nicht feſte. 
Anden Gaͤſten man fſpuͤrt / 
EM der Wirth fein Handel führt. 
Es haben nichtalle gerne Gaͤſte. 
&> —3 mancher gern Gaͤſte / legt aber nicht gern Tel⸗ 






ag m 1 m a ad Sud 1 dan Si m 
den wolwaiß. I mia 
Mancher ladei Gaͤſte zum Zaabetepf 

BRauhe noch nicht ee * 

Wie der Wirth Wund ifbralfobefehertim Got Oi 
per fimilem ducit Deus adfimilem. 














Dillichteit — vnferm Löiberfacer 
io — 
equitas cum adv 2 
* als von talie oder geſchwaſſt di 
Ein Hertz vom taͤlte —— 
frigore pectus. * 
Geſiabt / gretgciodtGrundeheu Va 
Geſtabt batulo munitus, V.B. 7 * 


Erırm. Geſtabter — ind ad 
ramentum conceptis ver bis preftitum , 
20 dictatum, juramentum yerbis abalio 

Aatis juratum, * % 1 —— 
Geſtabten Eyd thun / jurate — J 
Geflod 4 Dfer u 

Zippeseines fluffes Brunnen /itus,ors, 
maris, ut ripa luminis. 
gAnc.tbefeabär Gal. le bord ou le Henfari 
keorfhoare. riua ge de fa mer mar o tiert 
Bal.cenovee.  oud’onflenee, belle 
Bou. breh morfe Gaz. duri,uiya Hrw. 
30 ty. Adr, Yun, Fir, mu u 
nurd ya Porhg 


Kramme deß a. 
—— Dan BERN 

Pu def Meers 
Heulen maus —— vansmilt, pizur, zn 


Dom Geſtad tommen / nudatum lirtore navigart, 
—— —— * 
eroi 
40 Wir find vom Geſtade aufßaefehfoffen werben, 
gen defi Windes zu ruct getriben — 
portu tepulſi ſumus. > 
Dan. Sifchrdie nicht weit ie 
fangen werden / pifces litt 
Geſtaffirt / befeſtiget / muninus, 4 
her vom obſepite, oder ſtabilire. J BE 
Geſtalt / das anfifehen vnd MT, de 
difpofitio, facies, vultus,qualitas, NEN. ı 
Seſtalt » Foꝛm / figura, habitus, forma, a a : 
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so matio. * ‘ sr > 


@ Anc. afnape. Gar. formt Beulp | 
Brı. con gejtal, Gr=. yinc « forma in 
aeniſſe. His, ia forma la dk * 
Bon. forma · coſa. ru a 

eſtalt / ſchoͤnheit / haͤpſche einer 
Fahne — BR * 

—V——— [in 

habitus, typus 

“o 










me / figure, 
Br. forme. 
Box. tmarnofl. 


a er 3 rn ZU Ze 


— GSES 
am eR difpofitio totius corporis, ut figura hominis 

‚ elta eft,prona animantium,mundirorunda. Foıma eſt 
conyenientia partium perfea, ut inhomine forma re- 

gia,li iocris, Auf. 149. 

Geſtalt / Eomplerion / iemperamentum.· Sihe Com 

Geſtalt / gelegenheit / weiſt / modu⸗, latut. 

Was hats für ein geſtalt mit der ſachen. 
Die geſtalt vnd gelegenheit einer Statt, fpecies unbis, 

10 Ein geſtalt deß wahren, veri lpecies. 

Geſtalt und gartung deß lebens / conditio vitz. 

Geſtalt das geberd / oder Die geltaft im Augeſicht / 
vultus, animi motus, qui ĩn facieoftendium. | 

Den. Geſtaͤltle / (das) formula. 

Geſtalten / die geſtalt haben / geberden / apparere,referre 
ſpeciem, effigiem 

Geſtalten / ein geſtalt und form geben, figurare,finpere, 
confingere,affingere,formare:fingere elt excogitare rem 
novam : eflingere elt exprimere alterius imaginem, 

20 Auf. 148. 

Anders geftaften / immutare. 

Su einem anderen geſtalten affingere. 

Geſtalten / beſchaffen / ein gelegendeit haben conflitu. 
tus, compoſitus,aſfectus formatus,yulgo quahficarus, 
Geſtalter / (der) fonnator. 

Wolgeſtalieter Leibr compactum corpus. 
Geſtaltung / (die) ſormatura, ſiguratio. 
Geſtaltet Ggurarus,formatus,idtus, 
Gleich geftaltet / cognatus. 


30 Beſtaltheit / geſtalenuß / geſtaltſam̃e / beſchaffenheit / 
Sihe geſtalt. 
Pur Ian cin ander geſtalt bringen / transformare,ex 
forma alia in aliam conyertere, mutare,cömutare, trans. 
fi gurare, formare. 
Hin verinderung inn ein andere geftalt/metamorpho. 
fis, ttansformatio, 
iu geftalı gemünnen / formam accipere. 
Ein gejtalı haben eines fronmmen Manns / einem red, 
lichen Mann gleich fehen / Ipeciem boni viri prx fe 
40 ferıe, 
* Bin geftalt geben / machen / figurare.formare. 
Die erſte geftalt geben entmwerffen/informare, qui prin. 
cipium quodammodo informe dat. 
Gleicher geſtalt / ebener geſtalt / ebenmeſſig / ebener maſ⸗ 
+ Gmilıter. 
‚Der geſtalt / mit dem geding / als dann / ita fi, haccon. 
dicione fi. 
* Der geftalt wann ich widerkomme / fed ita,fi redeam, 
Solcher geſtalt / fimiliter,eodem modo. 
so Sch halter ſey von ihren keinem ſolcher geſtalt gelobt 
woꝛden / ita reputo, à nemine iftorum ex hoc loco ſimi. 
„ Iiter ee laudatum. 
Vnter der geſtalt / fub pretextu, 
Die oder welcher geftalt/ quo pa&to, 
Wie / was geftalt oder maffen / quemadmodum, quo. 
modo. Velim cogites, quemadmodum bibliothecam 
nobis conficere polsis. 
Was hat es für ein geftaft mit deinem Dienft / quid 
fitde ruofetvitio,officio ? 
so Saul ſprach / wie iſt er geſtalt / x. Samuel. 28. 14. 
Tum ille, qua eſt fpecie? 
Dei Menfchen geftalt und bilde Abertrifft aller ande⸗ 
ren Thier geftalt. 
Coup. Abgeflalten / efüngere, 


Vergſtalten / in ein andere geſtalt veraͤnderen / trans 
„Sich ineines anderen ı - 


j Bus 
wer 


» 





(1 2 1072 
Vergſtaltung / beranderung in ein anderegeftaft, räs- 
‚Sguratio, transformatio,dilsimulatio. 


© Ano. tochange Ga, transfor» Hvn. el valtoz⸗ 
into (3 mer. tatom, ur 
—— Gre. AαÑανραννÑ. “ Ir. träsformare, ‘ 


T Ans. that hath Gal. qui n’apos Hvn.nut, 


no ſhape. int de figure on Ir. sformato 7 
Ber. ongeftelt, forme. brutto / lordo / 
Bow. vngeſtelt Grm. duseper.  fconcto, 


leeinc. _  Hıs. disforme. Pol. fjpetni, 
Vugeſtaleſamtelt deß Leiser corporis deformitas. 
Wolgeſtalt / ſchoͤn / lotma liberali,egregia,eximia, 
20 Gelt macht wolgeſtalt / alt iſt vngeſtait / deforme fe. 
nium, dueder ? Yiepe. 
Erırn. Feinegeftalt vnd ordnung’ concinnitas. 
Heßliche geftalt / Die vertehrung vnd vnordenliche zu⸗ 
famenfügung der Öfider / pravitas & diftortio mem. 
brorum. 
Heßliche / flectechtigegeftaltder Haut. 
TAnc.themors Gar-tnetache Hr. jeptö, 
phew. fur lecorps. Ir. tache bianche 
Beı. con leelide Gr, ar, lequali vengono 
30 geftafteniffe der Has. lepra blan⸗ fufcorpo, 
der bunten, ca dalua razos. Pol, bfiadofe, 
Schöner liebliche / holdſelige geſtalt / venuftas, magis 
snuliebris guäm virilis. 
Pr. Schön geſtalt verleurt fich bald. 
Resefl forma fugax. Forma bonum fragile, 
Weiber geſtalt/ foıma muliebris. 
Welber geſtalt iſt nur gemalt. 
Pr, Don geftait inn gemein. 
Die geſtalt ficht man inn einem Spiegel / aber das 
40 Here ficht man iM Wein. 
Es iftein ſchlechte Kunft einer Zugen ein geftale zu 
machen. 
Man gibt dem mweißheit und gewalt / 
Den Kleydung Jierlich macht geftaft, 
Das GOtt gefchaffen hat / Das hat alles fein geſtalt 
vnd geſchicke / unndift Circkel recht, das alle Rünftlen 
phre Mufter darvon nerien mürfen. 
Weit / Glauben / Freund geſtalt / Morgengab / 
Geſchlecht / bringt geii biß inn dein Grab. 


so Geſtampfft / kurs, contuſiu 
ampffet Trauben, uvz calcatæ. 
Beſtampffte Speiß/ es ſey Graupen / Weitzen / Gera 
en / Reiß / Hirſche / Grütze / Zugemüſe / 2c. Intrita, in“ 
tritum, cibus in mortario lubactu⸗e. five fit ptilana, five 
triticum , hordeum , grana, atque alia hujus geneiis le. 


mina. 
— ſet / zerriben / farreum, farreatio, 
Geſtanck/ der) wuſt / geſchmack / boͤſer geruch / putor, 
fator,odor malus, grayis,peltilens,odoris foeditas, 
so Geftand def Munde /oze. 
Eines böfen geftancks / virofüs. 
Geſtanct unter der Achßlen / hucus fub.alis. 
Schweblender geſtanck auf; der Erden / mephikis, pu⸗ 
re quam fulphure= aquæ effodiunt. 
ſtanck im — 2** fastor oris,0fcedo quibufdam,fed 
perperam. Ofcedo enim vitium dicitur, quo quis (zpe 
‚eogiturofcitare. Sihe gehen, 
/ Reis. 


— 422 - 


Du 


’ 





Giis,paulifperagmen eonlhtit. 
A anfpober Durapfaufitgeflanden alros 


confiltit. 
9 ——— ſrs eaput a« 
«Der Sig yatdie Earthaginenfer vilbihes geflanben? 


fie habend ein blutigen Sig vberkommen / 
\ ac yulneribüisea Poenis vitoria fletit. 


10 Dehenben an ı (ba) har ae 

“ pndäifeinerfterchetomptrconfimata zus. 
En lanpnen alter jurstten zus adulee gradus 
‚Eines geftandnen Alters / ſetzt guter tagen / proyecta 


etate homo. 
Geftändig’ der ein ding nicht laugnet / qui nonnegat 
iquid,eonftans, firmus. 
Geftändig fein bekennen / nicht faugnen / fateri, non 


20 Geftäudigtet / concelsio. 

Eeflappelt / ſtat / ſteift / Rabilis, conftans, fimus, gra- 
vis, V. B. 

Geſtaͤcken / hærere in falebra. 
Im KToth geſtaͤckt / limo implicitus. 

Geſlaͤrcket erfriſchet / ermuntert / excitatus,recreatus; 
adbonam fpem,ad foruitudinem revocatut 

„Pur. Du haſt mein gemät widerumb geſtercket / ani« 


mum meunı confirmalti,afflidtum eaci 


Geſterckt / feſt gemacht / coroboratus, firmatus , cof« 


‘30 firmatu. x. 
Geſſerckt werden’ confirmari,corroborati. 


Der Gottloß wirdt Inn feinem mutwillen hefftig gu 
ckt. 

ee ercherverbendapfferfich zu handien ad fortiter fa- 

ciendum accendi. 


Geſiarꝛen / geftarzet werden / gefroꝛen fein 4 rigidarl, 


dirigere. 
Geltanıetate von kaͤlte und froſt / rigidus. 
Das Haar iſt ihm geftarses oder zu Berggangen hir. 
40 fürz diriguere com. 
Geſtarꝛeie Glider ondertaltet von wegen def Todis / 
membra rigentia 
Die Sach geſtat ihm beyhundert Pfunde  Racilli zes 
centum talentis. 
Es geftat mich wenig / vilißime conftat. 
Geſtatten / erlauben / zulaſſen / nachgeben / zugeben / ver⸗ 
guͤnſtigen / vergunnen / permittere, indulgere, ferre,to- 
lerare, pati. 


Den Menfchen Bofpeit und Lafter nicht geſtatten / 


so homines arcere ab improbitate, 
Dex. Geſtattet / permiſſus. 
Put. GOTT hat jhm nicht g ſtattet / Genel. 31.9 
Non permifit ei Deus, ut &c. 
Pr, Kreundes vnrecht geſtatten / iſt felber vnrecht thun / 
amlcivitiafiferas,facis tua. 

Geſtaͤtigen beſtaͤtigen / firtiate,confhirmare, V. B. 
Dan. Geſtaͤttig / beſtaudig / conftans..fixus,fiimus,af- 
fiduus,jugis,continnus,frequens, conftans,gravis,feve« 
zus. V.B, 

60 Geſt attigkeit / beſt ndigteit conftanria, afsiduitas« 
Geſtaͤttig uch / beſtandigtlich / conſtanter, alziclue⸗ 

eſtaͤub / putvis, pulveres. 

Pr. Waun alte Weiber tantzen / machen ſie groß ge⸗ 
ſtaͤub / anus faltans magnum pulyerem excitat. 
Geftänber / pulvis fparlus. 

Vnſer Augen feind vil zu dunckel / nach dem der Teufs 


felſein mord und blindheit darein geſtaͤubet fihe Auge’ 


GES TE ; 
Geiribner ondgefiäubter Haas rlepusexagiram. 
—— * —— kunst 
Pr. er ſelbs inn vngluckhat geſtectr 
Derwarfigubelffenanderenrecht. - (me. 
Geſieckt / angehefft / Kaus. Aliquid fixuminanime 
aD en. a 


10 Geftet voluaufgeplinetond gef olenensätt — 


wurgeie. — 
Gefichen / nicht inn abred fein ‚nicht laugnen ka, 










































— Ein —— 


anderen / corona 


an — 
cai voll Gaſtmaͤler / darinn man eng t u 
einanderen fitzi / convivia ardta. ante 


Geſteckt voll feyn / taͤch oder getructen bel fur “ 


concedere,perfiftere. ne R. 
Prrs. Wenn du das geſteheſt / ſo muſt dues geihen ha + 
ben, fi hocconcedis, neceſſẽ eſt. illud ie fecius. wo 
20 Sch geſtehe es / das ich allein dir fo wil / als Die andtı 
ven alle fchuldig bin / quantum tibiomnes debent, quo 
minus tanidem ego unus debeam,nonreculo, lib.u5, 


epift. 11. — te. 
Geſichen /tofiensgeltens con 0. 
Pur. Es geftchet vil / wenig / ‚paıro, 
minimo., - LET. CHR 
Gepden / — /ſchlickeren / — 
enſan, coa i, congelari iati, 
phafch, gelaly —— —— 


30 Mitch und Vuſchlit getiunen / anders falßtes und 
Gallert geftchen / Jac& feyum coagulantur: pioguia& 4J 
elatina congelantut· 
Der Bortlofen Hertze gerinnet mie Milch / oder ges 
ſiehet / wie fatfitessgallert / Plal. ur9. Dasift, ſie ha⸗ 
ben ein tait / verſtockt / hart Hertz / da teime waͤrne / 
Ehnflitche Liebe vnd Barmhertzigien eintocien taa. 
Illorum cor quafi obeſitate obfinim et. Hieronymus 
vertit, coagulatum eft cor eorum. Avenanus cialleſct · 
bat. Elias Huterus, fol.24:2. BR 
40 Mad die tieffe oben geflehet, Hiob zu30. Yadanım 
fupeificie conftridta, er 
Gefichen / abſtehn / ablaſſen / lelillee, r. — 
Geſtein / Steine / lapides. a 
Eosru: Aöfttih-Gefteii/gemmz,Lpilli, lade 
preciofi, — 1 
Gefleipt / geſchlagen werden / vapılar veiben c ·. 
etiam de pugnis diditur. —— 
Geſtell / fo herfur ragen / axes ubule promie . 
nentes · Br rn“ 
40 Cor. Fenflergeftelle/ fenefkamm jun 7 
Erırw. Räder mit Ehermem gefteilrz 
er ſingulæ baſes, quaruor æueas 10 
de aßei 
Geſtellen / gänmen auff halten / 
nare alicuianimum. "ul 
Geflellen / componere, claude 
Kugenfluf geftellen / Auxiomes 
ſpendere. 
Das Blätgeftellen / claudere langt 
cs Den Durchlanff oder Stu 
re alvum, inhibere alyum. I 
Den Schmertzen geftellen oder! 
Die Wällengelt Audtus componfT” 
4 Sich Meiftertich geſtellen / RAN 


Pt 


5 
% 
* 


— 
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 Doreimgedicpe geftelt ond gefährißen hat / carminis 
or. F 
Geſtellt / polctue, diſpolitus, atſectue, a umn. 
Die arge Welt har ſich geſtellt / 
Wer nicht has gelt / memand gefellt. 

Geſtellt werden / componi,ordinari, difponi,inftrui, 
Geſtend / geſtand / Neſter der Jalcken / wie es die Fal⸗ 
10 cker nennen / nidifalconum. 

Ge ern / geftertrmächten / heri, priore, hefterno die, ex 

Graco z3is, quodeltex «In, & prius fult hefi, deinde 


heri,vel exnuperus,veteribus. 

J Anc.vefterdap. Gar. bier, Hrn. tegnap. 
Brı,gifterem. Grm. x Ir. bieri, 
Bon. wtzera. His. ayer. Pol. roczora, 

Den. Geſterig/ nachtig / heſternus. 
Der geſterig tag / hellernus dies. 


Erirn. Geſtriges tages / helterno die. 

20 Geſtern zu Nacht / hellerna note. 
Pur, Nach Dem geſtrigen Wein ſtincken / vnnd den 
überfluß noch herauf; toppen / vinum heſternum redo- 
lere,& cruditatem erudtare, ß 
Prx. Geſtern zu Abend, heri vefperi. 
Geftern zu Morgen, hen mane. 

Com». Voꝛgeſtern / che geſteren / vor dreyen tagen / 
pridi® veſperi, nuclius tertius, à nunc & dies, g. nunc eſt 
dies tertius. = 


QAnc.tiwo dayes Gal.lautrehier, Hrn. tegnap e⸗ 
30 agor, Ge. aut. leücht. 
* Brr.eeghifteren. Iral. Ialtr hie» Pot. przedwczo⸗ 
Hıs.antier, ri. raifjtien. 
Geftern vnd ehegeftern / heri & nudiusteitius, Is 
ertin, Plutarcho in iger. fol. 589. xIıları w mtüıle, Pla- 
toniin Alcibiade, fol ı 29.pro ante hac,antea, pro more, 
ut prius confueyerat, jan dudum, femper, inde ufque ä 
pueritia, non ıta pridem. 
Omnia que Græcorum, aut gentilium ſunt nova, & (ut 
"rede aliquis dicere poterat Yheri acnudius tertius facta 
40 inveniet. Iofephus lib. T.contra Apionem, fol.9 1 6. 
Pr. Der heutig tag ift def; aeftern junger / difcipulus 
eſt priorispoftenor dies,id eft,ufu vitz, multague rerum 
experientia paraturprudentia, * 
Difer geſtern / heut iſts an mir. 
Ein Bub war geſtern fo fromb / als heut, 

Heut erfahret man / das man geſtern nicht gewußt hat. 
JESſaus Chꝛiſtus geſtern und heute / vnd der ſelbig auch 
inn ewigleit / Ebr. 73.8.’ Ve Chriſtus idem perpetuo 

manet, ita debetis eandem doftrinam perpetud tenere. 


* Geſtern war es an dir / heat iſts an mir. 
Geſtern war es an mir / heut oder morgen iſt es an 


"Dir, *X — — 
BGeecſtern war der fall an mir / 


Morgeniftervilleicht an Dir, 
Was geſtern ſtund / kan fallen heut / 
Wo Gott nicht ſchutzet Cand vnd Ceut. 
Aernet / geſteret / Nellatus, à Stern, 
Geſteud / (das) das iſt / ein oreda vif Stauden wachſ⸗ 


ſend oder gepflantzet find / utetum, virgultum. 
dardurch man nit gohn mag / virgulta avia, 


Wi ehedr Birdenmald  frutetum, virgul. 


Aud, & 


tur ultirudo fruticum pullulantium , Nic, 
TEE 


tavibus “Virg. . 
une ee mr, ſwrw vez⸗ 
anfſſeaut / portans jeüsvefäfeg, 
PER Aberge. tt 

But 


an 


% 


: 628 nn 
‚Ball. eleine boom · Ga.peizuresgei. Ir. piccioli 

kẽs con hoop ion⸗ Eusor, jüms, Sup ſcelli / che nö pros 
Bon. wijty ſtru⸗ Hıs.matade va⸗ verabe, 
mebanebier, was 


Pol roigl peta⸗ 

* Beine ja j 
omp. i FI 

Nafelgeftendy coryletum. | 


et / gelehnet/nixus. 
20 Stetit nixüs muliercula,in litore, Cic. 
Geſtickt / intertextus, mit mancheriep farben durch⸗ 


Geftickte ober gewuͤrckte Kleyder / phrygianze veltes, 
Yariata acu tapetia. 
Geſtickt / geftochen  pundtus,a,um. 
Mit der Nadel geſtickt / acu pitus. 
Erırn. Ein berilich — Golter / oder Taͤp⸗ 
pich von Bilderwerck / veltis ſtragula, magnificis 
ribu picta, Cie, 
20 Beſtickte Gürtel, cinctuta opere polymito faßta, 
Exod.18.3?. > 
Beſtictt Seidens byflüs verficolor, Ezech.2>.>, 
Geſtickte Tücher / phiygianipanni, Ezech. 17.24 
Pu. Tuch mit weiſſer feiden geſtickt Exod.z 6, Au. 
Izum faciebat ex byſſo bilice opere polynuto. 
et / ocreatus. 
Geſit vnd geſport. 
Geſti t / gegruͤndet / gefundiett fundarus,wdificanıs, 
Den. Geſtiffte / gebaͤw / auffrichtung  wdikcium, fa, 
30 brica,ordinatio. V.B. 
Seſtifft / gegangen / perpetratus,a,um. 
Ein Vbelthat geſtifft / lcelus perpetrarum, 
Seſnillt / befridet / degaetiget / růhig / (edacus, platatut 
tranquillus. Sihe ſtillen. 
eo Hader ift geſtillt worden / contentio fedata eff, 
eftillen / comprimere,complacare,compefc 
verfünen oder befriden, — 
in Aufflauff geſtillen vnd daͤmmen / tumultum com. 


ponere,feditionem in tianquillum conferre, 
40 Lin gefchren geftillen und vertrucken famamı com. 


primere, 
——— pacatus, placatus. 
ind iſt geſtillet oder gelegen / 
abactum flam — * — nachgelaffens 
Geſtimmelt / beſchroten / gemindert / geſtimmelet / mu. 
tılus,mutilatus,truncatus Opp.integer. 
Mutila quædam & hiantia loqui. 
Erırn. Geſtimleter Arm / Baum̃  mutilarum bras 
chium, delucata, eollucata, ſublucata arbor. Catoni. Si⸗ 
50 be geftumpfft, 
Geſumpt / zuſamen geſtimpt / compofitus, concinna. 
tus,confenfus,concentus. Sihe ſtimmen. 
Pr. Es iſt tein ſchoͤne Muſie / dann fo der Menſch 
Bor innen wol zuſamen iſt geſtimpt. Sihe ftimmen, 
Geſupt / geftipt Zaun / ſepimentum agreſte, ſepes vir. 
gen, ſepes ex palis crebris terrzinfixis, vallum, fepes eg 
Yallis, 
Geſlirn / (das) ein Him liſch Zeichen von vilen Ster⸗ 
nen / arum, fidus, plurium ſtellarum conjundio, fig. 
co hum calefte,uteft aries,taurtıs,örion, A term, 
Da. Geſtirnet / gefteret/ ſtellatus. 
xEparu. Geſtirn hin vnd her ſchweiffende / palantla 


(ydera. 
Seſtim jederman gemein / die alle Welt fehen 
Stirn 








Simmel , caclum ftellarum, © 
bis,odayum calum, firmamentum,calum ſtelli ur 
10 Geftirwerrebeg, fiontauns & ſtiru. — 
- Ein Bruchſtein / der au ei feiten eben / oder geſtir⸗ 
»" geeift/ coementumex una parte hontaum. · ar 
Pur. Denn das geftirw aufgahtranfange der nacht / 
vo oder vmnn ed anhedi nachten / lurgentihus aſttis. 
Denn die Sonn auffgahs / fo gaht das geſtirn nider / 
ortusinclinataftra. SE B 
Geftirn tuuſt / die) ober rechnung vnd erfahrung von 
2 def Nlinmelö lauffrond von dem geſtirn / rolven 
Der Hanmel / der voll Sternen iſt / oder nut 
EStecuen geiert / coelum ſydereum. 
geftirns/das dem geftirn zugehoͤrt / Syderalis, 
Kufieger def geſtirns / Altıonomus. \ 
Außlegung deß geſtitrus / ahronomi. 0,0 
Durch ein fluß def geſtirns oder vom wetter geſchaͤdi⸗ 
get werden als von dem Hagel oder vonder Straal / 
fyderati, 
gr iftimgeftirn verjrꝛet / das iſt er iſt verwirzet / ders 
ſtoͤꝛt / rurbatu commotus, confuſus. In 
Sideream flam- 


inflae wie das geſtitn / Sap- i10. 17. 
0 mam noctu præbens. 

CouP. Sibengeſtirn die Gluckhenn / Bruthenn / 
Vergiliæe Pleindes,feptiftelliü, aſteriſmus in tergö tauki, 
Oyidiofignum Steropes, Vügilio Atlantides. 

Pr. ‚Der weit raſſet / veraͤndert wol das geſtirn / aber 
nicht das hirn. 
Geſtochen / geſtupfft / pundtus. 3 

Mau hat ſhn gut diug geftochen / troffen / geſchmiltzt / 
fuerunt aculei in eum. 

Geſtochens / gegrabens / cæ ſura, excihio: 4 
40 Geitoehen ZVerct / crufte, lamiaz , quæ poculisaut 

vafıs inferuntur,ut vix sevelli polsınt, Emblemata ſunt 
„. ommamenta preciola,qus fcyphis,fpeculis,abfidibus, ya- 

filque affigunmur,ita amen ut fintexemulia. 


Geſtöck / Gaden / contignatio. 3 
eines Geſtocks hoch / altus una contignatione. 
Geſlocken / geftoctet werden / concrefceie. un ecir 
Das Bluat iſt von kaͤlte geſtocket / fanguis concreyit 
frieom. \ 
Geſtockt Blüt / 
50 fanguis. 
Vol geſtockts vnd todts Blut /faniofus. 
Seſtockne Milch / (die) lae conctetum a 
Geſiockie orduung / oder Dich vnd geſtecket in einandt · 
ren / denlati ordines, ara h F 
Geſtolen / kuruvus, ſutrepimus · 
Geſtolen Brot ſchmecket jederman / Proy.20.1 2.Dul. 
cs elthomini panis iniquus,fed poſtea ejus.os replan 
> ealanlisı. - — 
Geſtolen ding / das einem geſtolen vnnd entragen fl, 
60: fürtivus, furtiya res. BE nf 
Conn. Wol geſchlagen vud dilipet mie fauſten / vñ mit 
faſſen Geſtoll boſſet conciſus pugnis & caleibus. 
Pr. Geftolen Bauen meuſen geru. Sr 
Geſtolenet Pfenning gilenicht weniger/als ein ande⸗ 
rer’ lucri bonus eſt odorex re qualibet. hit: 
Geſtolen Waſſer ift ſaß (Wein.) 
Geſtolen Waar iſt am thewreſten 7 
wur Hals bezahlen, 


Eyter / acer fanguis, conglobatus 


24 


man muß ſte mit 


Gefiorden / moruus, 



































J 4 itt concreſcere. 
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—** ee, 


Pr. Esmußeinmalgeftorbenfim 0° 
Dagebfichwiliggedesein 0 
Wol gelebt / wolgeftoben ra 
Fine bongclaudi vita probatafole&. 3. 
Ber geftenben if /_ Der if genechtferdget vonder 
Bände. Br 


er 


30 Gefoflen / geſchlagen pulfaruspulfunoffnfin, — 
trufus. , —— 7 227 a 
Kr Hat ander Türen gefloffen aber gefopfftı os 


pullävit, A x j 
Das hat mich binderfich geftoffen x hinberfielig u 
—— — a 
— 
obtigit. ———— 
Abdem Sofdgeftoffenprivamı lipkmdio. 

Don chren geſtoſſen werden demoverigudu, 
40 Don jhtem ampt oder gemalt geſt ırres Mate | 

entſetzi / abadti magiftram,Feltus, — 6 > 
Geſtoſſen / zerſtampt »trirus,rufus, conufus 


ns J 


fa, in pulverem reclacta. — — 


Das geſtoſſen Gervürg oder aubers mutern 


 Geftoflew Siegelſtein / laterestritie 
dumis confitus & plenus, & per (yncopen ahtlum 2% 
Gehtracks Ndircar. — 
Geftracks ein Berg aufffteigen / ober gaaa 
gohn / fcandere in adverfuma“ > ie ER 
Das geftract aufffteigens afcendıe ce 
Geftrads / diretd. lu 077 4 
Seftraiffzftreiff, vepkeutet 
predatio. +' m 
Geſtraifft / corium detraxit· — — 
Go Br Harden Zuch geftraue mömitenpülise 
Geſtrafft / bie firaprentkten DAMEN pam 
— u. —— “ F ® i 


tus, cafti 
—— 


— werben, fiber 

© Durch einen oder bon eines gef 
er | 
Great gefrof wenden? endtl | 


28 \ 
nn ee 
— Frans ge 


aun 


oder geftolen Harz damnari oAupli-: 
BL; Pech nenn der rede * 
© geſch holten / to Fu Arion un 
— 
„Dar ren er are 5 


; tum ud fait. ’ Epicrates 
he — og 
be gefgolten, ‚2 
Coup», PER SORT 
nd im.» 
— —— ech fe 
Br ——— 
———————— 
Den | 
\. Dmbeineshäfen Buben ſch 
Töiehe offegefiraffeinganpes Land. 
Gefirebt/ ag erwa⸗ getrachtet / afpirayit, conattis 


* EEE: gelt geftrebt. 

FL) Geſtreckt / geſpannt / tenfus,intenfüs,extenfus. 
Daß er geſtreckt auff dem Boden lag 3. Macc. 2. 20. 
Dein arbeit iſt auff ein Jahr geſtreckt / oder man hat 
fuen noch ein zu geben. / additus eſt unus annus tuo 
labori. 

Geſtrelt / wolauffgebutzt / peclitus, depe xus. 

Geſtrelt oder gericht Haar / pexus capillus,crines com. 
pofiti, comti capilli. 

Geftreng / dapffer, Arenuus,audax yiribus, generofus, 
' fortis vir,bellic ofüs. 

40 ‚Öefireng/ eruſtbaffug / mis vufrenndeligteit / hart / 
——— — —— — —⏑ — ch / iniquus, durus, faevus,crudelis, 
implacabilis. + 
Dan. Öeftrengt / Aictus, coactus aclactus. 

BGeſtren gigtelt / fommum jus, ſævitia. 

Bus. Ge mit eim haudlen / crudelem , durum 
elle erga aliquiem, traftare inhumant. 

'_ Erıru. Örfttenge Hersen regieren nichtlang. 
Geſtrenge Rechriftdas gröffeft unrecht. 

cuppig / virgemum,virgultum. Zehn. 124 

so Geſtrowet / Ararus,(parfüs. 

Geſtrichen / caltigarus,coefus. 

Er iſt geſtrichen ring Spiegel’! Ida! 
giltto in ipſo exempla edita ſunt. 


—— /ſtica ex had, 


— geſtrigelt Pferdtrequus ſtrigilatus, ſaictus. 
Geſtrimpt / geſtremi / geſtrefft / ſtiatus, lineis, (ive fis 

noratus, virgaıs,virgulatus, lineis,feu virgis deftinatus, 
60 variegatus, 


Sehen Conan) a 1. — 





2 180 


BGeſtrtickes / odeten / trodels / gettöppeftnan Vrte⸗ 


cken / funiculiin guatuororis operimeni... 
Pet RABEN Sbenzge währen; te 
inetum. un lan. nr KA 
— jan 


url 


per parte. u.a ' 


— 


Dr — 
 Üherdlim eelonbu⸗ 





Orßticl 7 00 ———— 
role ainn einem Capitelhauß/ ——⸗— ei 
Gefpräch haltetsexedtä,fedes,itum,vulg ſe —2 


Inup 2100 


g Geftälsrerhöcht Srdrefimanjun bot reder fü 
© geftus, pulpitum. — 


Co Shorgefläle fell chor), five dericomm. 
ır, 
a ee 
Gefumpfft / mangeipafft, murikus, mosilarus,trunce- 
30 tis,miancus, g. ‚fine manu. &c. Scavola mancus ac 
membris — captusacdebilis. Sihe geſtumelt. 
retufüs, obtufus. 
Geflümpfer abgehawen / truncus. 
Seſtilpp / Cdas) gafet / guifguitie. 
eſturmpt / expugnatus, oppugnatus 
Geſtlittzt / pre cipitatus. 
Bächlingen oder haͤupllingen abhin geſtlletzt werden / 
in præceps volvi 
Geſtumppet / abgehawen ztruncus, mutilus, teſectuc 
40 muulatus, demucilarım. 
Geſtupfft / gereigt / Rimulatus, exeimularus,inftigams. 


*—* gemutzt / cauca amputatum veretid, Arsnanasta 


— neſchon / B. fuleims,nixus. Sihe ſtuhen. 
N (a8) —* quæluo, conquifitio. 
Geſuch / peii itum,invenrum. 
Eritn. Be vorcheilifch gefuch / iniqua perities 
Newme geſuch / novum inventum. 
eſuch / aſura quæſtus, luerum. 
s0 Zuden geſuch / uſuta ulurarum. 
Geſucht / quæ ſitus. 
Pr. VBeiflacht vnnd verdampt iſt alles leben / das 
ſelbs zu nuts vnd gut geſucht und gelebt wirdt. 
Geſüuchte / (das ) morbus articularis, 
Gefüchte oder kranckheit dergleichen / wo die ſehgind / 
als das Zipperle in den Händen, in den fuſſen das Pos 
dagra genanut / artuum dolor. 
Geſulcht / inquinatus, contaminatus,machlofus, tuspde 
ficatus,illirus,penultima correpta, 
so —* —— Seo / Ripula minnts« 
n tim ſecta, 


—— —— 
ee Si 






























feri,ex moibo eyader 


€, conyalefcere, & grayimorbore. 















Gre& aa BE... 
| Sehen onen ot en * ar Meg nn — 
⏑—⏑—⏑—⏑——..— 
—— Sit — — gerne. mass 2 
San ‚rfeifch auff / wol gu pafhvolauffwolfi- .- . Asfowardas Waſſer gefnsd y ira Kilabei 
— gefundheit/ und Kere conflirution ef. 2. Reg.a·a aꝛ moon) — 
ei eck / ia Difer ftirbe friſch vnd en e 
re Eiskiemi, upgie firmus corpore ben? tur robuftus & Änteger, tous * 
bens,athletiet, pancaaticẽ valens, validu 0 Caun, 
a» buedap. u aä· ⏑ —— 
—— — — Bu 1. oubeehfaun? Hi. ee 
- jafcha, Glyns fuit ı , j ouge ſoudi. Ja 
‚\mulch, ide, Ianus, valı —— Gar. wal ſais. Tr.inonfüno, 
© Axa. nbols 2:00) 4 WERDEN: Graue Por 
BE 1 health·. — Hıs.mofano mein. 
Ber. gef munblit 
Bon. frawi. — 
Gel; a de a — a IR ER nahe HELEN, 
Ins, falutadis, 20 Pr. 
a0 bus,&c. (alubris. ——— —— ans 
Anias —— aatura (alabri, 
zis Zu vil iſt vngcſund —— 
— — fecunda. Gef fons falubris aquz. Ay. Vınd. 
Din, Ocean mis gr gefundene, Erır —— 
ro fan?.' wenns ein ungefundes an Hr 
Befundpeit,motftand, fofpias,ineolumitas, vlenyda _ Dum pedlant Iafosocul, msi 
.&ihe hernach  ı > u — FE nocent, 
@ An o.werfisc hen Gas. fante ans _ Hrn. egelfeg- — 
tihandfafrie. tiere, —— 2 Ba mh 
30 se L.gefons ; Gnm- Yzein, ar 66, — —* 
— —— EEE. - : Bin gefunder ſtarcker Lip 
Bom.zprami His fanady Ein ſwhon Borfeig Wei | 0 
entereza. BGout geſchrey vnd bar Gek // 
Purn. Alſo geſund / als ein gch anni ft das beſt tum diſer Welt. m 
Gefund fein / valere,reßt,bend,bellt ae Ein gefunder Keibrein freundilich 3 
corpore, co effe valetndine,zeätt fungi mmıpeni- Freund die einander find gleic /⸗/⸗/ 
bus corporis, rat? un effe. Seind ein ftud vom Himmelreich / 
ch hab verftanden fle fen gar friſch dud (tg Jun difer Welt / biß hernach beſſer fellt, 
pi Atucam plant belie fe habiere, Cie atucm 40 — 
40 — iiber gefahr fegftreum 1e&confinna. GGroß Gut) 
Cura veõvaleſcas, cura ut valeas,pro,cura valeaa. Ver. Gelt vnd Gut kan man werben / aba na 
bi precipiendi & monendi aut cum ut, aut fine ut po⸗ funden Leib. 
nuntur, At curo fine ut non legitur, fac aliquoties re= Gefunder Leib ift öber alle * 
pertur. f —* in ——— — 5 
Eefund vnd ſtarck / Krmus. ——— .. Platoin Gorgia, A 
c Seine ond friſch ſein bene habere, Geſundes Leibes vnd —— Gen fe 
Ein Speif Die dem Magen gefund ift / cibu⸗ —* Seligteit. 
hi apıus. Je — Leib iſt / Kater me | 
So eye sch wir geſund / ſo gang mich ongfäc any so Gefunde Enfftrakiis, caelifälub 
69 weuuze. Ne valcam. Eu Dunertumun ann 
Einen gefund machen’ heylen / num facere aligders, Befunde Speife, cibus m 
Nit gefund ſeyn / in morbo efle. Gemeine geringe Speifebie 
° 5 hin je fo gefund als juber /valerudo plant confir- Wenig und gefunde Speiſe die 
ınata et, omnino priftinz valetudini reſtitutus fum, Gott behet voꝛ — 
Anc.tobewhole Gal. eſtre ſain et Hvn.egeffeges traͤnck / geſuude Speife 
or in health. en bon point / lenni. tranckheit / ſtarck Getraͤuck 
Der. vermue⸗pouuoir. Ir. valere / pote·¶ len vmbtreiben. 
gen. Geiz. ipelw. re / effer fano, Our be nn efnde Ta ha 
Bon. zdra nm» Hıs.poderseflar Pol: Idrowie ·6o 2 
60 byti. rezio h ſano. ſtem. Geſand Wandel / weife $ —* 
Geſand machen / ſeeligen / heild / helffen / curirn / artzien / —— * ng 
fanare,mederi, curare,ad falutem teducere, fanum face. Gefunde vernunfft/ fanitas — Te 
re, ſalutem dare,reddere vel reftituere, morbum depelle- Der bey guter gefunder 
ze. Sanatmorbum, quireftituit fanitatem, clänefcere, (anus, fanz mentis. 
Das geſund machen, heilen / curatio. Pux. Ich bin ben 
Gefund werden / widerumb gefund werben bon dee cheu verftand / mihi mens 
tran heit / fanefcere, convalefcere, fanari, valentiorem Pr. Der geſund iſt / 


Y 


. 628 Br Se e 
kım = X Ge ua ı 9) Ay HänTd Au eines — bberiälicninn 
k —3 ee — gr db — bibere. Graci enim & > 









Den Befunderftonöifentzeih  — Ki ner age a = bene= - 
Depbingfmdegehde 7 | ——— 
9— po ’ eula“ ma. Ma . 
ra ——— 
| —— * teducere ad ar f 
"Die Krach Hagen den Befunden het." F — 
0 Jh en —— Scan 
Einem Gefunden ſchmeckt auch ein ZBafferfuppe.  .; —— — 5 
Bean EN Pier maai des einca aeſad bem ande ⸗ Nad —— NH BC. —— 
Ein Gefunder tgefetektjumanderen / * iu Ben guer — Yen end ale —* 
handlen / ein ſanff mütiger zu oberfommen. Plauto, pro, firmiter h ere, int h 
$ SEin gefunder kewet jhm auß eim ſtuct Rinpfleif jeih effe , affetum effe bona —— — 
‚ len fpüntin Eim Aranden ein ſtund geſund / ein Seiner gefundheis pflegen Sign pie 
| — dwas. ee 5** A; 
n Dilfra um f Conti: dma Cie) fanaria. 
g — — REN 10 VBngefundheity invaleıdo,valerudoadverfa. 
— ZDeibr ab gefandrreuninch und fig,‘ | ae gegen une 3 
Irde aufffteheniftgefund. —— —— wicht Pfinnig feyu / ſauber / 
gefündrmaorgen krauck / vber den dritientageodh  " 
Hei Pr geh ar nun ren ! tag «! —8* guter geſunder Laftt n ‚Rlubritas cerli arque 
ı wach/trand ondein WER na ee 
— — ne —— d· SGeſander Cufft / geſunde Speiß / geſunds Orth / at 
— vnd im Sarck. eibus, locus, ſalubres dieuntur, 
—— Befund, zuottöffen macht ſpehen. — Sumliche gute geſandheit / Commoda yales 
30 Je geſander vnd ſchoͤner / je rotziger. tudo, Cic, 
Sf wolrttich wol / hue wol / ſo bleibft du woolgefund, 30 Br: Mancher gefundheit fuchen hut) 
Liblitcht all zeit iun bollem / wilt du gefund fein. BVVunud berleurt darmu das ewig Gut, 
Han findet Teuth / wann ſte geſund worden ſein / vnd Dei Manns geſundheit  Hikffe def Weibes trands 
ſollen gets geben, fo wwerden fie trank. beit, 
Wann böfe Buben widerumb geſund werden / fo feind Gefuhdheie gehet für Silber vnd Gold. 
fie vil aͤrger dann zuvor. 4 Befundpeitift ein töfttich Rleinod / wers hat, 
ann der Teufel trand ift fo will er ein Mönch Geſundheit ift faftfieb) _ 
werden / gefumd bleibt er wie er ift. Sellit doch wie ein Dieb. 
Wann die Beide außgedruſen / fo werden fie gefund Junwendig Bein / außwendig Oei / dient dem 
darnach. a '3® wol zurgefundheits. 
Wann die euch gefumd fein / forftder Artzt kranck. 0 Leibs gefundpeit ſchadt offt der Serfen. 
Malt habetmedicus, finemo malt habuerit. Man tan die Gefundheis von den Artzten miche 
Kuxsr ige iargis , arms under Ic, nochem. 
Wer auff dem Beth trauck ligt der wer gern darvon / Nichts Über gefundheit / Hd gehen üyalas iu vb Al 
vnd wer gefund iſt / der riuget offt muchwillig darnach / potius ir röcuual) Nam quod ad vitam non con; 
daß er auffs Kranden Beth tomme, keditur, bohitatis rationem non habet, S- 4 
Wer tranck ift der wer gern gefund/ Primum re&t? valere; ‚proxima forma ‚ tertio loco divi. — 
dacht nicht wo die hilff herkompt. tie; *5 —ooo—— wurde, 
Wer lang will geſund fein, der halt fein ruh⸗ " abe di wäilen 
50 Ber vil gefundes hat) Ajunt cujufyis optimum & potifsimim effe, bonam ya. 
Dem wirde felten ruhens räth. 5o letudinem, proximum formam, tertium diyitias. 
Wilt du gefünd De ß nicht oil Obs. Verſus. Recde valere & fapere, duo vitz bona. 
Zeitmachtgefund. Niemaud waiß was der Sund ein fchöne State iſt / 
Zwen ding feindt geſund im Tag / er habe denn etlich Fahr zue Xroͤplen geherbergt. 
—— —— / Iwehe jun der Nacht / zweymai Sund oder Stralſund bud Kroͤpien ſeind zwo Staͤt⸗ — 
— F iſt aber Pr 5 wer walß was geſund⸗ re 
iunder ZU + zweymal die Werck eit für cin ſchoͤn Kleinot i * 
den * u. Wo frewd iſt / da iſt geſandheit und ieben. 
En ii Jahr / Iweymal Aderlaſſen. Wer ſich in Speiß vnd Trauct recht halt / 
F undheit / ſtand am Leib / Eeibs geſundheit oder Maãg wol inn gſundheit werden alt, 
t/valetudo. Eſt enim verbum medium. 85 Befündigt haben / peccaſſe. Sihe fündigen. 
4 Be ti (die) ſanitas, firmitas, ſalubritas. Bas hab ich gefündige/daßdursc, Genel. 20.9. Qi T 


le wolſtand / heil, Gnitas ‚falus , falubritas, adverfumi te commili. 
of ‚ integritas copotis, integra valetudo; Geſungen cantatus. 


pt e v 
Se — * wol vermügenheit / valetudo —— if 


GR "rohpen, — Sachen — Sufaien geſucht / cong 
eye E37 Be 1 u 


f 








1 RE... 3 


> * * 3 * 
Getz — — Par 


Be inn er ae 
dannen 
— von d te en faft Inn —— 
—— F 
Hilpanıam 
Dar. Geiler / ein langer Sein ten 
qui inepi? longus eſt. 
Seivie! padus. | = 


herbispurgantur- ä 
/tabulatam , laqueatum, coaffatio, 
a fe&tilium contextus & jundtura, 
räffeftem Hauſern wohne rHag- 1.4. Tempus 
—— in veltris laqueatis æcibus. 


Geihan gethon / geihun / agendo perficere,proficete. 


Gethan / Ectus. 
⸗0 Da haft gethon wie einem frommen Mann zuftaht? 
" quod fait viri optismi, fecifti,dc. 
Du haft mir allweg ehrlich onnd freundelich gethan / 
honefta & jucunda ceciderunitmibi äte. 
Derbäfotfeben vub mercten tan ul se ombeia din 
geihau fenıtiftigrverfchlagen / pe 
Wer hat dir gerhan? Qis lahır? 
Tour. Vngethan / infettus 
3 * Wer feines thut ans Geſinde lau / 
* bleibt vil guts vngethan. 
Wolgethan / bent fadum. 
—— baldi gethan / far citd, ſi ſat bend, Cato. 


nis dietum. 


Erır. Ben * arbeit iſt gut feyren / oder ſchlaf⸗ 
en. Sihe fen 

a Es iſt er ding nicht ſo bald geglaubt/als gelehꝛt / 

nicht fo bald gethan / als geſagt. 

Din Gelt iſt nichts gethan. 

Bas aeıhanı muß gethan bleiben. 

Qua fakta funt, aliter fe habere non poffunt. Tet. 


50 So gethan / fo gegahn. 
Es muf nicht wol gewißt / ſondern wolgethan ſeyn. 
Jung gewohnt / als gethan. 

Yun willes niemand gethan haben / eins will dem ans 
Deren die ſchuld geben nequam Satanas nunc vult im. 
primere calces · Nan will ein Teuffel den anderen 
ſchelten. 

Gecheilt / zercheilt / diyiſus, parutus, ſeparatus, diffolu- 
tus, diſpertitus. 
Esırn. Getheilt von farben / varius. 

so Getheilt Kleyd / ſyntheſis. 

Getbeilt in drey / triparticus vel tripertitus. Pict. 
Getheilt / mit theilen / partite. 


Getheilt fewer / macht / divilus ignils, diviſa potentia. 


Getheilt fewer / das waͤrt nicht lang / 
Getheilte macht hat reinen beſtand. 
i ‚Intonftantia difolvit, canftantia jungit, 
Gerpeils Kleyd / von vil farben / vellis difcolor. 


Geticht wider Du SER 
26 en 
Bettofer (Me) hkrn 
Geuloſen / gehl ſein »lafeivire, A⸗ —* 
——— 

en 
' muliälchovatzfi. Ovid, — 
Getodt / occilus. We 
Gain! ee 


fre mĩtus/ſtrepitus ſonus tonus. 


20 für dem grauſamen gethön / am 





moveretur, 2. Macc, 6.41. OCT 
1 EN N 
—J—— 
— ——— 
Saar 
fufurrus, YIWerrum un 
Getragen /talit, pertutit, 


30 Ha mich der Hencke 
— —* 


Ein Land das nie gerragenvongeharetiftfolum 


de incultum. 


. Ein Ader ſo ſich ab iu ni 4 
hauftus,& laſſatus —— 

Conr. Zugeiragen / accidife, 
Es hat ſich vnter den äroenen jugetragen / wellicheo 
wolt / fo were allzeit GOties —— 
Verum igitur eotum accidilſet verum oiaculum 

40 Cic.a.de Divin. 

Gersrm / (das) cin Orth boll cernen / eder da sis 

wachßen / dumetum, dumus, 

Gert dub / (das) geſchreh / tunulas,murba,mumulaie 
Mir getoͤub und vnordunug / 
Allentha ben getraͤngt werden / ciraumfipark, 

Setraid / allerley Frucht der Erden / Rom / degaif 
dem Halm waͤchßt / fiumentum,faringenere, 
Dineltoꝛn / Kern Ei pc Bud 
Pepuzas «ur 9 

so Framentum difhum 3 Frumine;quod te 
fici, & per frumen in ventrem — 

Getraide / Jahrliche gruchte an Kom and anderem 
Dinge / darvon man lebt/ thatia 
mentaria, annona, frumentum, gi 
nitur, commeatüs. 

Den. Grtraidig, idem qudd Ge 
tum, quod arifta fe tenet, &q.ac 
avium defendit, eujufmodi * 
ra, fpelta,vicia,aveha. 

co Das Gerraid oder Xoꝛu ri 

Den Apräüfferen das Get 

tum admetiri emtoribus 

Gesang vmb —— 
Vmb Getraid 


——— — 
Solliche Proviamfir 










E 


co ub. Vngett 





set 
URL ento aufffäiten vinmDie Kerahänfer Genskt 
‚35. Comportare frumentum inhorsei. 
‚Das geeraid iſt nicht wol gerathen  angultils proye · 
nit kümentum, Czlar. pro mal? crevit frum entum. 

Das getraid oder die garden außdre ſchen / kumenmun 


aut falciculos excutere, 
Das getraid halten / biß es giltig ober werth wirdt / ca · 
Vil getraid / magni frumenti numerus. 


10 Cou⸗. Wintergetraid. 
SGettraid Kaſten / KRornhauß / horre um. 
Pa.) GoOtt Hat ſeine Getraid Räftenn im Himmel, end 
bas Bros waͤchßet vnnd quillet jhm iun feinen weichen 
milden Händen. 
"Erıt, Getraid / das außfellt / deciduum Frumentuum. 
Be Bere! cörmmeatus venalis. at 
etraid / wie es anff dem Felde ftehet / Ipica & legen 
fans, tage et vr ' 
Getraid das ſchwer und fuhrlich / als Diuckel / Pat, 
20 tzen / 16, fumentum firmum,robuftum, Col. 
etrald / das nichts fonders furlich / fonderen gering 
iſt Frumentum infirmum,non rob , Col. 
Gedrofchen Öerraid, Sihe dreſchen. 
Getrendeltergerdlte getraid/ ptilaha, pröprit ex hordeo 
macerato,toftoQue ac deterticato: yalgd Gerſtenwuß / 
abufiy& etiam ex tritico & oryza. 
Mülbiges Getraid / rumentum cariofum,Plin. 
Derdoꝛden Getraid / Kamentum vitiatum, corruptum. 
SA ontraut vertehrt getraid auf boͤſem gewitter / kru⸗ 

30 gum cerealium vitia,morbi, Col.utfunt lol igo, Lülch / 
feltuca,zgilops, doꝛt /æta treuff ſen / Plin. 18. 7 · 

Pr. Auß Bold’ Getraid und Wein / 

Mag ohn Sündrein Wucher fein. 

Getraͤnck / Trau / das krincken / potus,potus, weren. 
Eba⁊. Starck getränd/vinum aut temerü,Levit. 10.9 
Starck getraͤnck ift Waſſer / das tan Mühlen vmb⸗ 

‚treiben, Sihe gefunden, 

Getrawen / adere, credere alicul. 


Pr. Sihe filr dich / getrawen iſt mößlich, 
40 Nufquam tuta ſicles, Virg. 
Getram wol’ ritt das Pferde hinwegk. 
P. Eyı.f.660. Cent. a. 
Geirendelt / gebrochen / geſpaiten / gerolt / gefchraden/ 
Sax. freffus,frefus, aftus, qui mola leviter fractus eſt, d 


frendeö. _ 
Getrendette Bonen / Erbis / krela faba,ervilia. 


Getretten / zertretten / conculcatus, pto tritus. 
Settew / au, aaelie, fide praditus , qui ſidem ſuam 


præſtai. 
getrewen en / Druide, Druides, facerdotes Galloru, 
; ee quod rem divinä fub arboribus facerent. Hinc 
Gertrud. Sihe oben. | 
Dei. Gero idem quod feiert, 
Getrewli ſfde En 
Pur. a are sifanden Todt / Apocal. 4.16, 
Eito fidelis admortem uſque. 
ew / infidelis. 
Sollen ſhnen die Römer getrerolich helffen / x. Alace. 
8.19 Auxiliuri ferunto Romani bona fide ; ut comis 


ee neres Ser ft aller chuen wenth 


| Liehegetrewven ı gar Ravferifä- 


 Kannicht mol fein ohn ſchmertzen. 


Eeurben / Slam, Seat Pomp.& Capet; 


Br 777 IT w 


Alles was ton gerribener Arbeit gemacht wirde / - 
hpeia ſilicata. Sihe arbeit, ee 
etzoffen / gehälapenıgeris nuniänn pen 


deramıs,attonitus,paral * 
Dumatuft Diewweil dan ein wenig getroffen haft / odet 
gerũrt / du habeſt Ihn hefftig geſchlagẽ / 
ulnus acu punctum, pro ictu gladiatotis putas · 
Getröß/getröfter )Tolaıs, conſolaius. 
70 Gettoſt / ftardr Fortis. | 
_ getroft bad onverjagt) etöte fortes & infia@l, 
eut.31.6. 3 
ES gef abe of un ft / on 
ip.3 2.2 * 
Se nk getroſt ind frewdig / Tof. #. 9. Tantum for 
tis, infratufäue eflo. 
Den. troſten / nicht trarorem laſſen / lolati 
Geiroͤſten / getrawen / fidere. (conſolail 


_ Pur, Getroſt ſein / frewdig ſein / bent ſperate. 

30 Sch gelroͤſte mich / beit ſpers. Er 

Getruncken / porum, hauftuii. 

Pr. Zu vil getruucken iſt ein toͤdtlich gifft. 

Getruckt / prefius, impreffus, conculſus. 

Ein voll getruckte Maß wirdt / tc. Luc. 6.3 6. Menſuta 
bona, conferta, cõculſa ac fuperfluens in finum dabitur. 

Berrungen / coadtus. | 
nr — 
Erır. Getrungener Alhem / kurtzer vund ſchwerer 

30 them, anhelitus, aſihma. 

Getten / fetten / ſauberen / runcate, ſarrire, excidere heis 
bas inutiles& ſtetiles fückidere , farculis purgare à nos 
zijs herbis, iſt das Hebr, gadad. 

Better / tänfenna, caneeili. Sihe Gatter. 

Getter für gemalt / tlathri,tlachra,cancelli. 

Den, Getterte Dale / Büne / lacunar, laqueariumi; 
iaquear ‚ tignuim cöncamerationis, Dependent lychai 
laquearibus auıreis, Virg. 

Berlimmel/ umultus,turba,beilum fubitum,concut. 

40 fusrixantium trepidantium. 

Pur. Getümmel machen/faufen / twbare,tumultuari, 

ftrepere, ftrepitum ciere, 

in geiummel einem für ben Ohren machen, oder das 
- 5 deu Ohren wehe thut / obfkrepere auribus alicujus. 

Betünchte / gypfatüs, incruftarus. 

Erirü. Di geräuchte Wand / Gott wirdt / ic. Adı 
33.3. Percufurtiselt te Deus, paries incruflate. 


Geturnet / tunitui. 
0 Seit, 


Get) terra, plaga,ager, von Sihe gaw. 
Coup, Noꝛtgen Noricum, Noricus ager, Nortgavia, 
Septentrionalis ager, Althamero à Narifcis. 

Was gaw  Vogefus, mons qui Vangionibüs imminet 
ad Lotharinigiam. | | 
Gevart / kin Tauffnamen / j. Geber / dativus, Gebhats 

‚ dus, Gevardus: 
Gevas / A. Sthegefaͤß 
so Gevattet / Sihe gefatter. 
Geübt J exercituis, Exercitatus, periclitatus. 
Pr. Wer nicht geubt iſt / der verſtehet toenig / syt 
34.10. Qüipericlitatusnoneft, paucanovit. Sihe 


> „‚gedöte Rünften. _ 
Enden / durch die Burgel jagen verpräffen prodigt: 
&rr 3 se,proa 


is SED 


Verpraſſer / 
> © mepos;diffolutus, Opp- Pascus,diligens, 





Dar Gender “4 
| 7 
Geligeuder / der geli vnnüglich außgibe / verthut / pro 


digus ætis. 
Seudis / verſchwendiſch / verthuig / prodige ellute. Et, 
ws prodi J ash, . r. 
GBtudigteitiprodigalias. 0.200 0, 
Par. Bin geudiger wirdt darben muͤſſen / egebit, qui 
20 ſuum prodegerit. Plaut. * 
verthun / hindurch 


Con». Vergeuden / verſehren 
richten / prodigere. 
Reichthumb wirdt wenig / wo mans vergeudet/ Pr. 23. 
21. Opesnequitiz minuentur: manu congelta huge- 
bunnu, Subftantia feltinata minuetur, verus conyexlio, 
Umugkıe imiudalopemn mil dropuins. 
Pr. . Zur notturffe ſpar / sehr vom dem gwin / 
licht gende / daß dir nicht zerrinn. — 

Geviert / quadratus, a, um. 

20 Prmaß den pla ins gevierdt / Ezech. 40. 42. A- 
trium menfus ef longitudine & latitudine centum cu- 
bitorum, quadratum. 

Pur. Gevtert fein werden’ machen, quadratum effe, 
fieri, facere. , 72 

_ Erır. Geviert Doppeltäftiin einer Spannen fang’ 

ondeiner Spannendreit / arcula quadrata , feu eubus 

fummi facerdotis pe&toraliadhztens, in qua Moyfesex 

mandato Dei Vrim & Thumim,h, e.Aleph & Thau im- 

pofuit, * 

30 Geviert Würffel / cubus, telſera. 
Geviertheilt / quadripartitus. 
Gaͤul / equi. Sihe Gaͤul. 
Geulen / geilen / hoden / teſticulus, genitura. 
Den. Gaͤulln / equleus. 
Pur. Das Gaͤulin lauffend machen / prabere caulam 
evigilandi. 
Pr. Wann diealten Gaͤul kommen inn gang, fo feind 
fie wicht zu halten. 
Wenn die alten Gaͤul gehend  oderfaufe Pferd ziehen 
o werden’ vnd die alten Weiber tantzen / vnd Die weiſ⸗ 
fen Wolcken regnen ſo iſt kein auff hoͤren. 

Ich geune / oder ſperre das Maul auff / bio, Bec. 193. 

Gevoͤgel voluctes, aves, volatilia, alites, pecus volaui, 
le, Col. 

Gott ſchuff allerley Gevoͤgel / Genel. x. 21. Creavit 
Deus omne genus alatarım avium. 
Erırn. Das reine Gevoögel ſollet jhr eſſen / Deut. 14- 
30. Omni volucri munda veſcimini. 
Geus / gheus / B. mendicus,impudens,;homo yilis, vap« 
5o pa,nequam, Dictio Gallica, five potiüs Walonica; nüc 
belli inteflini in Belgio tenipeltatibus pervulgatum yo- 
cabulum, adverfz parti Regis Hifpaniz nomenab alte. 
rainditum. 

Geußt / fundi. Sihe gieſſen. 

Pr. Der Teuffel geußt gern / wo es zuvor naß iſt. 
Han mercht nicht was im Kalck iſt / biß man Waſ⸗ 


ſer dran geußt. 
Bas man n vnſaubere Faß geuſſet / das ſauret 
baldt. 

660 Wenn man nicht Del zugeußt / fo verliſcht das 
Kierht, 

Geuſter / Gufterin / pifeis in Albi, Myfenis. Nobia 
Prict& Neunaugen / Geln. 1278. 


Gem. 
Gewacho / gewaͤchs / gſchos / pdeig / germen, planızy 


14.27 


. 3 *⁊ yanın EN ARE RE 
Kin gleiches gewächs Inn eines Mannes Leibykir. 
n'gonyBlin.12.55 1.21.40 185.407 































" Den. Geivachfenet/idem quodgei 

Eim febftgewachfener Burgermeifter/ al 4 
lelonie,. ee a 

Cour. Öartengewächs/ Krautrolem. 

20 Einen mit Öartengeroächfifpeifenpafzerealigum 

+: ‚oleribus- DD 5.23 FIR Pre 2 


Gewachht / das von Wachsiftrcemm. 


7 
@ 
5 
ẽ 
= 
3 
® 
3 
3 
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sr Be 


ermis. 


Sewaffneter Reuters eques armanın. 7 
30 Geraöffan non Dem Punk Mile Füſſen / atı- 
phra us r $ f 


Pr. Wo nichts iſt da nemenauctaufentgamapnete 
Mann nicht. Yin m 
Gewaͤſch / geſch wetz / geplauder / vil wort! loquacitas, 
nugæ, litas. “ar a 
Bıjfen deß Haffers ift ein gewaͤſch / Prov.27-6. Inimi» 7 
ci oſcula proterva ſunt. he 
Gewagt /aufus, perichtame un, J 
Erırt. Gervagter ſchad von Wag fpifen entfichend’ 
o dımna aleatoria. { j —S | 
gen Spil geratben nicht allwege. N 
Tiein gewagt / groß gewagt, a 
Pr. Ba mar gerbage fein fortuna fabeundae, geil 
tentare nocebit? w — * 
Es muß (einmal) gewagt fein manfahe anı mus —9* 
man wö le / fatius eft fubire ſemel, quam carer J 
Dictum Cæſaris, quocl monet tonge meliis efelemedl 4 
tentare , quid fibı forruna velit, quäm memempt 
angi. 
so Es muf gewagt 
und nimmer ber. 
Es muß alles gewagt 


fein Benno he Me Y 
fein ik a / o⸗ 
fahe an was man wöll, Tr 
Gewaid / exta, orum. 8 spilgraihn > 
Einge ſaltzen Fiſch diftillire wirdi gamım 
Ein faißte Fifchbrüe/ fo von 
Gewalt / macht / vermilgen / pot 


Gewalt / gewaltſam teit / freteihochim 
Volentia, vehementia, impetus· 









FE 
Dan. Gemältigeny yim facere, Ben 


Cous. Begmaltigen / mo * 
vecere.. Ku 
Daß ſie von nimando deg 


a ne a a 
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Gewaltig machtig / was mit gewalt geſchicht / po- 

tens,fortis, yıolentus, impetuofus. . 

Itig Wind / venti violenti, 
Som ond gemalt, die ſich wicht Halten faffen / impetus 
olenti, 
Gewaltig / valde valde, potenrer. 
10 Gewatrigtfich, magna vi, potentia. R 
Gewattigttich ‚mir gefchroindigreit und gewalt her 
hren / aigens gervafts / eaigens fürnerfiens / mit ge⸗ 
waltiger That / magn⸗ vi violenter, impetuoeẽ agere. 

Seine Hand hulff gewaltigtlich / Plal. 20.7. Defen. 

dit faum un&um füx aluraris dexterz viribus. 

Er lieff gernafsigelich zujhm fur Daniel, 6. 9. Ineum 

eferatis vinbus incumit, A 

Sewalt ſame violentia, iniuria, 

Pan. Aue gewaleſame apftellenomni violenuiä ab. 
20 flinere, Opp. das recht handhaben. 
Gewatrfarisprächtig, imperiofus. 

Bewatfaisfo mit gemalt geſchicht / vi,violenter. 
ſtſam̃ lich / idem quod gewaltigtlich. 
Lin ſchrifftliche Antwon eines Gewaltigen / re- 
ſcriptum. 
Gewaltſame / Herfchaffer dominium. 
Erıtm, Gewaltfaiie That’ extorfio, violentia. 
Pr. Die Bewaltigen bringen Ihren Hals wicht zu 
Dienft jhier Herren / Nehem. 3. 5. Nobiles colla fua 
30 domini fni operi non fubdunt, ( fupponunt) id eff, 
magnates de facultatibus ſuis parum, aut etiam nihil ad 
onera publica contribuunt, 
Die Gewaltigen feiden gervaltige pein / oder werden 
gewaltigtlich geſtrafft / Sap. 6.7. In potentes poten- 
teranimadyerterur, 
Die Gewaltigen fetndt nicht den guten Wercken / ſon⸗ 
dern den boͤſen zu fürchten, (trug. 
Se gewaltigerrjemeh: Geſellſchafft / und je gröffer bes 
Wo gute Ordnung iftrauchein gewaltig groß Neichy 
4° Wann einer gewaltig wirdt / fo laßt er fein art fie ſeye 
gutoder boß herfür,ond wacht der Suche oder ſchalck / 
fo dm hinder den Ohren ſchlieff / auff. (tig. 
Wudt die Thorhen gewaltig / ſo hücte ſich der einfäls 
Wiltdu fein eines Öewaltigen Freund / fo verleur die 
warheit oder freundtſchafft. 
Pur. Alle gewalt fichet bey dem Pompeio / poteftas 
omnis pents Pompejum elt, 
Gwalt empfahen , ein erlaubtnuß nemmen etwas zu⸗ 
thun / poteſtatem accipere, Plin.jun, 


50 Gewalt than einen mit gewalt anfaffen / an einem 


ewalt üben/gewaltanfegen/zufügen, vim adferre, in. 
tre,facere,admittere,adhibere, 
= inem verbieten gewalt ju aben / de vi alicui inter- 
dicere, ke 
Sewalt haben / herrſchen / dominan. 
Jan eines gewalt fein’ efle in manu. 
Es ftehet nicht inn meiner geftaltı nö el in mea mann, 


Es iſt inn deiner gemalt in manu tua eft, 


Mit gewalt / per vim. 


0 Mitgeralt genommen / Leyit. 6. 2. Qui quid altert 


eripuerit. 

Wer tkan wider ft? 

Mit aller —— einem Bubenſtuck ſtehn / an. 
helate (celus, fuho.ardore animi fcelusadmittere velle, 

Mit gangergewalt remis yelifäue, omni contentio. 
ne, velis equifäue, 

ß —— gewaltig reden / graviter dicere, cum au- 


sem 9 
Ss geher gemalt uber vecht /Habacı 1.3. — 
Bus lu eidg er 
Tollıtur & medio fapientia: in geritur res. * 
Conr. Gewalts bott / Mach tbott / Geſanter / lega 
tu, orator, Livio, qui cum mandatis aliqud mittitur, 
Gewaltsbrieff , diploma, literz public@, figno zegio 
ee 
Ithaber, ent / O r inus, . 
10 — Negemin def Herzen Fra /do- 
mina,imperatrix. Fortuna domina eft rerü humanarum. 
Vbergewalt / violentia. 
Pr. Vier gewalt wirdt nicht alt / iniqui nunquam re· 
gna perpetud manent. Nullum violentum perpetuum. 
Erıru. Geſchwind gewaltivergehet bald, 
Goͤtilich gemalt und allmacht  numen, divinum nu. 
men, omnipotentia, 


Groſſer gewalt tan nicht werden alt, . 


Schnell gewalt / vergehet bald. 
20 Dbler gewaltwirdt nicht alt. 
Voriger gewalt erdruckt manchen. 
Doll ungeftüemes gewalts, violentus. 
FANG.violent, Gar.violent. Ir. violento. 
Bei.diegevalt Gare. fin. Por. gwal tow⸗ 


doet. Hıs.cofa fuerca⸗ mi. 
Bon. naſylnit. Dora, J 
Pr. Den der gewalt / hat der glaub kein gſtalt. 
Der Pöfel will mit gewaltregiert fein, 
Es ward auff Erden nie fo ſchlecht / 
30 Es gieng gewalt ſtets vber recht. 
itz / gewalt vnd vbermuth / 
Verderbet manchen Schreiber gut. 
zu ladet gemalt zu Hauß. ’ 
elt bringt ehr / anfehen und gemalt. 
Sewalt behelt alizeit recht bas ſt ſetz ber Wel⸗ 
lauff. 
Gewalt bringt vil rewen. 
ewalt driuget fort, 
Gewalt gefchicht manchem armen Anechtr 
40 Gewalt wann man su gar fchärpffe das recht gus 
vnd gelt. 
Gewalt den pracht behelt. 
Gewalt Hat nie lang ond wol reglert / Nare din inco. 
lumis vis violenta negnit. 
Gewalt felle mit jhrer macht vnd that. 
Gewalts Blumen riechen nicht, 
Gewalt ſoll güetig fein, 
Gewalt foll niemand brechen noch widerſtehen / denn 
allein der / der fie eingeſetzt hat, 
go Bewalt vnd frevel bringt endtlich den Tode, 
—— vnd hochmut / ftärger manchen Mann vnnd 
tatt. 
Gewalt und lagen / 
Bewalt tan die lange nicht tigen. 
alt vnd zorn zuſamen iſt der Todt. 
Je hoͤher gewalt / je —— abfall. 
ein gewalt bleibe feft. 
Kein gröffer gewalt auff Erden / dann der Mund / deu 
wort gewalt. 
60 Runſt gehet aber gemalt. 
Mit gewalt fahren wehret nicht lang. 
Nullum violentum diutumum. 
Mit gewalt hat nie keiner lang regtert. 
Mit gewalt ſolle man nichts thun oder handlen. 
Tagent gehet fr gewalt. 
Was gewalt thut / das iſt ſelten gut. 
Was man mit gewalt raubt / das muß mit gewalt ver⸗ 
thädigt werden. 
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. Der gewalt 


Ge W 
reglert duch wort / nicht durch gewalt. 
Wenn gewalt über hand ſo iſt das recht todt. 
Ber gewalt hat / der gebrau t gewalt. 
Ber gewalt ihut / der brennt Aſchen. 
vnd vnrecht thut dem 
hat niemals leide gethan / 


‚Der 
Da ſioſſen ſich wolzweingigan. 


Wer helt chtigkeit inn der hand / 
Deß gwalt mag haben guten beftand. 


10 Ber hie anderen Ceuthen gewalt thut / dermuß ion 


der Höll widerumb von anderen gewalt leiden. 
Wider den gemalt ift fein rarh ohne das gebet. 
Wo gewali gehet fur recht ” 
Da bin ich lieber Herr dann Knecht. 
Zn freyen oder wicht) 
Reinem gewalt geſchicht. 
Gewan / jacratus. Sihe gewunnen. 
Pr. Def frewd muß baldt ein endſchafft han / 
Der wider recht fein fach german. 
20 Ber zu erft gewan / 
‚Der ward zu leiſt ein armer Mann. 
Gewand / i wenden, converfus. 
Pr. Durch unverftand hat ſichs gewand / Sum allem 
Tand / das nicht ärger werben tan, 
Gewand / Tuch / Wandt / unjerfchnitten Gewand / 
Wad / Zeug zum leid / veltis, pannus, quoveftimur, 
ne fine laneis , five lineis , Das Deutfch ift von dem 
LZateinifchen / & pannus ä pano,inyolucro tiamæ, quo 
panni texuntut. 
30 Gewand / Xleid / zerſchnuten Gewand / veltis, 
indumentum,ornatus, id quod fit ex panno. 
Burffen das Los vmb mein Gewand, Pfal.’22. 194 
Nea inter ſeſe vellimenta partit, fuper yelte mea foıtem 


jecerunt. 

Pur. Werden veralten / wie ein Gewand / Pfal. toa. 
38. Omnes tanquam indumentum inyeterafcent , ve - 
is in modum te mutante obfolefcentes. 

Allmein Gewand beſadlet / Elaie 63. 3- Veltitums 
Aue metim omnemin 


40 Wicein Gewand wandlen / Ebr.r.22. Tetanquam 
ami&tum eos involyente, obfolefcent. 


Con». Gewandbürfle / Kehrbourſte. 

Gewandferber / Walcker ı Waͤſcher / £ullo, qui pan- 

nos & vellimentalayat. 

Gewand Lade, Tuch Laden, taberna velliaria,pänaria. 

Gewandſchneider / Tucher / veltiarius,pannarius. 

Gewandwaͤrmle / Leuß / pediculi, 

Erırn. Altgewander / der die Flecken auf den abge⸗ 
tragenen A ieideren waͤſcht / die Haar wider zeucht / vñ 
go ſie butzt / als wann ſie new weren / fullo. 

Der Altgewandter Werckſtatt / Item das Hands 

werck felbs/ fullonica & ars ipfa fullonum. 

Engliſch Gewandtuch / pantius Britannicus. 

Fremb Gewand / panrius pere grinus. 

Grob Gewand / pannus ctaſſus & pifiguis, 

Ein weit grob gewand oder gewirck / pannus feu veflis 

levidenfis, cräßsi hl. 

Klein zart Gewand, pannus, velli⸗, tenuis,fubtilis. 

Mir röftlichengewand gehandlet / Ezech.22.24. Te. 

«0 cumrationem habentsebusabfolutifsimis, hyacinthi. 
nis, phrygianifäue pannis. 
Keinwadı Leingewand / vellis linea, parinus lineus. 
Seidengemand oder Kleid / vellis ferica, bombycina, 
pannus fericus, bombycinus. 
Seidengewand / datinn gold gewircket iſt / velkis ferica 

Sa —— 

antz Seidengewa 
Nenn gen nd oder Kleid / vellis holoferica, 











































nen / id ek, wie ber Sendel / Tort 
u 
Kleid / pannus laneus,veftislanee 
Gewand das der dufferfie 
Semend as tange Sc au räuffiufan 
Gewand / das nur auff der einen Ri H 
rauch ift / heter —— — 
Aa, veltes ex aliera tantum yillofz , & fervitijs 
20 er ö * 
Gemwandıdas auff handen Roger 
wi ze her — 
u e Num &amphimafchala dieatur;con. ' 
ern Han ir udn, PC 
in von einem roben / ſchlechten Gew and, 
— S rm 
Pr. Mit frembden Muftern ond Gewand / - 
Gehet alles pin inn frembde Land, 4 
Daheim̃ billich ein jede Stat / —35 
20 Thꝛ gewoͤhnlich Tracht inn chꝛen hat. 
Gewandert / der inn frembden Canden geweſen vi: 
ſatus in alienis locis, qui peregtinatus eſt· 
Erır. Man Hier ſich für gewanderien Sungtfeans 
en, vnd ungervanderten Jungen Ge 
Pa. Er iſt ein gewanderier Geſell / einmal zu Marchh / 
weymal zur Muͤhle / vnd dreymal zu Bad geweſcu. 
Gewapnet / amatus, Sipegrmaflue 
Gewar / gewiß 1certus,verlit. 
Gewar / vorſichtig / cautus, prövidus * 
30 Gewar / empfinden, erfahren Tehticns, perl, 


es, perlentifcens: 8* 


9 


tns,tatus,folidus,cautus. V. . 

Gexarigen / beſtaͤten / tatum faceıe,confirmar , vulge 
tatificare, 8 
Gerarfaifisbehut / cautus, folets, prüudens, acunıs, mis 
nime intautus | 
Gewar ſam̃e / garde / cullddiæ cauüe · 

BGewar ſam̃lich / cauie, ſolettet. 

40 Öngervarfaiitichonbehutfafitich zincamt. Aligeid 
ſtulie & — agere. — 
Pur, Gewahr werden / empfinden / mercken 
expeiri, cognolcere, veritatem prfenifcere, depreben- 
dere, fubodoraıe, 

Wurden gewar / daß fie nacket naren/ Genek 3.7 
Animiadvertertint fe eſſe nudos. 

Cosi. Gewahꝛrloß / vufarfichtig / vnbehutſan via: 
cautus, ihproyidas, non prefentiens,autpravidens. 

Gewaͤrble / gleich / als am oꝛnhalmm / geniculum. 

Sihe gleich, glaich. : u 

50 Gewarnet / bennahuet / ennafet/ mönitded“ 









monitus, ptaindnitus. Sihe warnen. 
— Gewarbet werden /commonen)commöndhien 
pizinoneti, R ara 
Gewarte / rar fl emdun Femre 
olari, operiri- je RT. 4 
Dan. Gemärtig / geroärtig fe / As guod 90 
Pun. Dias ſoll ich mebt gernärtent a.Reg- Hi 
Quid ampliüsä fehova — 
60 Der nichts beſſers gu hoffen / * 


Pr. Was man am auderen 
—— 


auch gewaͤrtig 
Du will Pu 
äme omnia in se Sud: Bea) 

praßare potero,opeln * — 
— 





u 
is 
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FE 
E 


der Sandflut / Gene‘ 4 10. 
Tanta aqua, ut terram ©) UHR 2 
Er Seioäfker /mikıma vermiſcht / wafferechtig aqua. 
«us aqua ——— * 
Ex ein gewaſſerier Garte fps Iiiz 58.11. Vt ſimi. 
vuidarij. (tus. 


{ 


Geweb / geroäpprreis, ex filis texitur. 
N — texittenuem Caro, 
1 Ru. ” +4 
— ¶ewedei / gemdret / iexcu eztilis, e, quod tes 
Sewechs / Sihegenäde, 
Gewegen huld / ſthe gewogen. 
Bewegen / penfs,expenfüs, appenfas,} wag. 
ewegen / gewaͤgen / genaigt / K. Sihe gewogen. 
hnen / gewanen / Ficere mentionem alicujus tel, 
perlktingere breviter & attingererem aliquam. 
Bewehnen /auffein andere weife Bringen » gervoßnt 
‚ machenrinn ein gewohnbeit bringen / affyeficere, con. 
Svefacere, confveicere, affyefieri, ufu docere, ın confue= 
tudınem induceıe. 
„ Dex. Bewehnet / gewonet /afvetus, ufitarus, Iyerus, 
affvefadus,cönfvetus. 
49 Gewohnung / Sihe gewohnheit. 
Pun. Einen zu etwas ziehen / vnd gewehnen / condo. 
tefacere, döcere, adſvefacere aliq. 
Ich werde gerochnet aflvefio. 
Gewehne dich nit andie Lugen / Syr.3.14. Non ul 
lo modo mencitl : nam mendaci j fregiientatio nihil af. 
fert boni. 
Gewehne dich nit zu der Singerin / Syt 9.4. Fidici- 
nam ne frequentato. 
Gewehneft dis einem zu geben, fo gib Ihm allweg / oder 
o nimmer Dirs mit gemalt. 
Gewehune dich wicht zum Schlemmen / Syr.18. 33. 
Ne dele&tare nimis delicifs, 
Con. Abgewehnen / die gewonheit ablegen / defe. 
“ facere. Multitudo deſvefacta 3 concionibus, Cic. 
Abgewehnt / delvefaltus. 
Erır. Ein gewehnte Zungen / iſt ein ſeltzamer vogel, 
Pr. Wie man die Kinder gewehnet / fohat man fie. 


* 


Gewehr / genugthuung der expens nor Bericht / gra. 


anda, fatisdatio pro expenfis, & reconventio, 1, C, 
so Gewehr) poffeliio, jufta poflefsio. Sax. 
br / tutela, tutoris poteltas. 
GSewehr / prefctiptio bonorum, & eautio dejuforia,ut 
pignoratitia. 
Gewehr, afertör, vindex, atıtor,garant Gallis. 
Dewehr/ Won / Woffer / ara ann amanın, 


KU 
. 


“ 





106 





- defenfio, telum ; [ 


‚ fieutarına Latinis ab arcendo, quöd üs hofken arceiuur, ug 


“ Dix. 1 > 
BSewehren / defendere: & arcere, reprimere, PR 
= & b ä i je * ſe r { fe 4 * 
Bewehꝛen / gewaͤren prohibere,repudiare. Ki 
ee — 
nee — 


Da HErꝛ gewehre dich aller deiner bitte, Pfal. 20, 6. 
Dominus omnia tua poflulara peıficiar. Nr 
SGBott gewehret uns vnferbitt + 3. Er. 8.54. Cm fup- 
plicaviſſemus Domino, eonfi fumus propicio. 
20 Gehermichtfonder Gewoͤht / abique baculo.ne ingre 
en Eiry mi Buhl. 
uf gemeiner Straſſen zu gehn wirdt niemand 
e wehrt Bm Haben ire prohibet publica via, Bone 
our. DBewehrhanß / Zeu armamentarium. 
5 ! gebanp Ge 
Pırn. Breites Gewoͤhr / latus,largus gladius, 
brevis, fang, longus, ſpitzig / acurus & se 
eweibt / der cin Wei Hatzcöjugatus,vulgd uxorar”, 
Geweicht / maceratus, imbutus. Don Weyhen 
30 Pur. Ich halt vil von dem ann, der etrvas waißz / 
— laßt ander gewehren / vnd wehret fich wann 
Geweide Vungeweid / Geweihe / exta, interanea, 
inteftina, precordia, vifcera animalium. Ze, 
Hirſch Haben groffe Geweihe vnd Horner / vnd doch fei⸗ 
ge Hertzen. 
eweid / Weid deß Vichs / paſcua, vtum, locut in que 
pecudes paftum capiunt. 
Dan. Geweider gefpeifet / paftus,a, um, paflus malig 
40 oibiculatis. 
Eeweigert /negarıs. Sihe weigeren. 
Geweihe geweid. Sihe oben geweid. 
eweihet / auguſtus, ſactis initiatus, canfecrattis, fan. 
@us,luftratus,facrants, Deo dicarus, Opp. Profanus, 
Erırn. Örmeihere Kirch, templum auguftuin, con« 
fecratum „ Sic gerveibet Pfaltz / Riesbhofrse, 
Gemweiher Waſſer / Saltz aqua,fal luftralis, 
Pur. An dem geweyheten gefündiger / Levit. 5.16. 
Quod de facro detraxerit, 


so Gemweiffer/ deaibatus. Von weiſſen. 
Seweitert / dilararus, ätıplificamıs. Von weiter, 
Gewelb / Schwibogen eines Gewelbs / arcus, arquut, 
tamera, Vitt, fotnix teſtudo. 
Arcus &arquus non differunt, ut quidam tratliderunt, 
fic dis ac arcendo, quod feipfum contineat, fornix 
Proprie der Bogen defi Ofens / unde fornaz. 
Gewelb / das oben herab nach dem Circkel inn die 
Kunde / wie ein halbe Kugel gewelbt ft / hemif 
phzrium. ; 
656 Dan. Gewelben / zdificium fulpendere. 
Gewelbtrcameratus,fornicarus, arcuatus,in.arcum cur 
Vatus,tefludineus,teftudineum tedum, Col; =» 
Gewelbter Gang von hültzenen Bögen mit Wein⸗ 
reben / Kürbis odet anderen gemeinen Gewaͤchs bes, 
fchattet und Aberjogen, pergula camerata., 
Bewelbter Reller / gewelbi Orb, Saal / aenatio la. 








. h = 5 
Pain: Hiiel wie ein Gewelb auß geſpannt / +-Eli-1 6. 
so. Qui calum tanguam cameram extendit. Peer) 
Zog Jeremiam auß dem Gewelb / produxit leremiam 
ex catcert · —E 
Con. Speißgewelb / Keller / Kaſten / anders 
10 mehr datein man den Vorraht an allerlen Speiß 
Ynd SGecang auffdas Jahr brhelt / penuatium, cella 


penuana. 
Beweld werden auff fůnfferlen weiß ge⸗ 
macht 7 Caimerartım quinque genera , Philanderapud 
Virruyiuns 

 Gemelb onderder Erden Keller / erypta, fpecus ca- 
mmeratus, fubterranieus. | 

\ Gewelbonder der Erden darin bie todte Leichnam 


gelegt werden / conditorium, hypogeum, ubi mortuo· 


45 rum corpora con tur, 
Die Böhemifche Röwig haben jhre Begräbnuf zu 
Peag im Schioß / Reges Bohemiz gentilitia {na con. 
..  ditoriain Pragenfiarce habent. 
xeuntzgewelb / daß durch die mitten mit einem Kreutz 
inn vier halbe Bogen getheilt wirdt / wie Die Bor» 


tirchen. 
Gewelbte teſtudo, wie ein halber Mohn) lunatum, ca- 
mera lunulata. > 
Gewelb, das alſo weit von den andern Gemaͤcheren 

30 gelegen/oder under der Erden ıft / das man niemand 
Barinnerfchregen tan 7 wenn einer gewalt darinn lei ⸗ 
den folt / cubiculum,hypogeum fürdum. 

Gerwelb der Falcken / turundaactipitrumi , inftat olivze 
öbligata, e ſtupa vel plumis, qu& accipitribus & falconi. 

bus dätur, à rotunditate fic di&ta, yulgo curea. 
t / gewelte / erwelte Mitch / lactepidum, velca« 
ehlactũ, in eum uſum, ut diutiüs duret, & ne coaguletut. 

Geweltzt / volutatus. 

Amaſa lag if Blut geweltzt / 3. Sam. 32. 11: 

40 Amaſam in ſanguine media in via volutatum. 

Gewen / gehnen / oſcitate, hiſeete, hiare. 

Gewendt / gewendet / gewunden / tortus, verſus. 
Gewendt Brot / panis oyis macetatus, panis dulcias 
nus, V. B. 
Gewendtedefi Ackers / das Biühelin zwiſchen zweven 
Furchen / porca, teıra verſa &aggefta, inter duos ſulcos 
vetſura. 

GewendtergewwenderMorgelands / fundus fexaginta 
decempedum, Sax. 

50 Gewendt Wegs / Roß lauff / wette lauff Acker len⸗ 
ge / ftadium, irödchspen 

Gewenen / Sihe gewehnen. 

Gewent / gewont / conſuetus. 

Gewerb / gelenck nodus,ligatura articulorum, ſpondy- 
ji, jundura, commiſſura· 

Gewerb inn den Rucken / vertebr&. 

Gewerb / Handthierung / Gewin / actio, negociatio, 

quæſtus. 
Den. Gewerdfchaffe / Gewerbe / Handlung’ mercatu- 
66 ta,ratio Jucri quarendi vel faciendi. 
Fur. Gewerbtreiben / handelen Rauffmanfchafften/ 
handtieren / negociati, exercere meteatutam. 
Er trib fein Gewerb / er handelt auff Venedig / Vene- 
the negociatur. 
Cöur. Gewerbhauß Rauffhauß / ein Hall / Gal- 
lis,domus, forum venalium. 


Gewerbsmann / Kauffmann, mercator. 





Gewerekenyreimenllicnfodie..  .. 
70 &ewerden / werden kei, contingere, 
Gewerden /Eicere, Be... 0.0 




























Gewermet / gewaͤrmet / eadefalkts, fihenodrmen 

20 Pa. Gewermete roͤte / vnd getauffte oder gezwungen 
lieb wehret bende gleich lange 

Gewelch / Sihe gewaͤſch (äh 

Gewefchig/ garulus, Colet, 2.pats. 302; ZenoCini 
eus seprehenditadolefcentem gamulum, Ax; hilb 307. 


N ne 
ar Dieiftiniee a 
Bu iſt / ich laß fie fein / wie —— 
folutus, prö infamis. ‚ER enim hujufmodi futorium a 
trainehtum, ut neqüe i atram imprimat DO» 
36 tam, neque * tamen illuat iaculam, 
Cous. Vngewe chen /ilötie .,, 
Sytan folk diR oder jene init mugerfchen Hinten nl 
ängreiffen  illotis manibus, hieverenten, Dia dere 
fupra modum eleganri, aut &tiam fücra, RE 
Erıtn. Onnün geweſch / battologia,multiloguiun; 
& Battö quodam homine mölfltloqud, 
ewefen/ fuide: * 
px. Es iſt für un geiwefen / vud wird auch dach uns 
bleiben. 
430 Sch bin da geweſen / ich tomme wicht wider hit 
8 —2 genieſſen Laffen, Dyer gusgeroefenift 
Bas einer ift, Das üft der ander ehe gervefen ober 
&s noch werden. A y 
DEM — relaa 
eſener / geweßter / qui it, — 
2° bin geweßi / fui, & quondasi ego fuis Earip- it 
cubä, — 
Pie nd gerbefen / Kuimus Trodsy Bu Begins 
piam fignlficans. — 14 
so Sch bin auch ein Ran vonchen il 7 
Et nos aliquod nomı — 
— * NN 
ErITH. r geweſener cderau 
germeiſtet / conifularis,excö confulatu.abit. 
Bewerte) fagıwerbeiffung, Fonhiokpähumomaispi- 
mileid Ripulaniogue, änmertenydepamem —— F 
Gewette /räff» Getuftragfzmuldan ren MiBE 











Getvicht/n. pondus pondosim 

Gewicht / ag librasmutin 0 
Auffchlag def 3 / NORA 
Bas man dem f / der 


ber Poagzugib 


et Dr 5 a Sn 
a ai " ae A en ZA N F 
———— le 8" x 


* 


— 


— —— 

Ana. Bros mit gewicht aufwegen;Lövit 2«, 
Dan Dronmanın2d Pondusrefern. FIRMA DO 
, 8 Gericht Ezech, 4.r 
ea on ee er 


Ab Comp, Geiwicheftein Tiapis,ingenere, in peche 


J 


Pars centenari alibi alıa, Sihelibrum deafe, f 
* ——— 
. 


Sunftchende gewicht/ * Abrium, zquimentum, i 2, lie 
bramearum, cm — 
Dmento partitur diferinen, SB 

u aerdichr, füperpomdium. ; * 
Gervicht vad ma⸗ vergleichung / menfurz & ponderis 
, Symmettia, jo,conyenientia, 


* anal DIE Hefe deß Meers erforfcher, n 


Dber einerley Wag vnd Gewicht iſt nich t zutlagen. 
ea treno erg oee ein groß Oeroichs jum Ber 
Reine abgerheifte Gewicht / pondera certa. 
Cato, Va Nürnberger gewicht Die Waar einnem· 
men / vnd nach Erfurdiſch außwegen macht reich / aber 


wmit wenig ehꝛen. 
3° Dolltommen gewiche Golds geben / Damea Gcco. 
2 appendere, 5 
Grmwichpe, gervdchferceram. 
Gewikeltziayotuns. 
Gewicht, gejetter/ purgams,runcarus, (arcularus, 
De * Natur geſtaltet / natus Fans, 
ie Weiber ubetriegen alſo v d 
— ubetriegen a ſo von art gewidmet. 
Bewicfeniofenfus,monkrans, Sihe weiſen. 
Gewildnuß / Waſien Einsde, folitudo,vaftitas, lo. 
40 cus defertus, vaftus locus. 
Sohannes der Täuffer hat inn der Gerwiildnuf ges 
prediget. 
Gewillig/ willig / Wens. V. B, 


Gewin / gewinſt / genieß / vortheil / genleß / geſuch / ein 


glucſeliger Außgang / merces, lucrum,lucellum,que- 


so Gewin / Tehenjettel / ſchedula emphytevtica, 
Der gewin oder verlurſt ſo an Gelt iun deſſelben ters 
wechßlung gewunnen wirdt / collybus, ſœnus quod 
to permutatione pecuniæ nummularijs debetur. 
Dax. Gewinlin / Kleiner gewin / nũtzle / lucellum, 
iculus, 


ewinnen / gewin treiben / gewin Aberkoen / Iucrari, 
æſtum fagere, lucrifacere, mereri, 
* un y nancifci, acquirere. 
Bexwinnen / auff feine feitten bꝛiugen / ambire, prehẽde. 
60 re,prẽſare atttrahere, id eft,ad fe,ad ua Partestrahere, 
Da wan den Athem ſchwerlich / Und wit ohme fchmer, 


en gewinnen kan / Ipiritus dıfficilis, 
— — 





F compendiofus, ’ ex 
Gewinnig / gewunnen 

pro lucroſus. ont He J 
Gewinfichtig / der nur allein auff fiber / bom 


lucrio,'. 0 3 ‚en 


1 


na. gevouupen, 
26 Pin, Yeberw gernimnenplumare, TR 
Der Slachs hat Kusten gewonnen, Ex.9.3 2. Linu 
filquabatu. len... *— 


Med: verfohten/ danu gewonnen Haß? / inderſich 
* —— der 


20 Außbeun / die wir gemungenz Deut, 2.35, Pırdam, 
vam diripuimus.  ; I; | ** 
Er rennen Hor. : 


Alſo gewonnen fie die Stats »uıbem ceperunt. Iof. 


6. 20, . 
Mir ftürmender Hand gewinnen / eivitatem violenta 
wmanu * 
Magen gewint / ſortes fortuna adjuvat. 
Den gevoin vud verluft aberſchlagen + lucıi & damni 
' tationem inire, 
30 ‚Den gewin miteinander theilen / Iucrum dividere, 
Er tan gewiuuen vnnd verzehren/ æequè ſumtusſus ag 
quæ ſtuoſus eſt: non opusefteicrumenä. 
Cour. Abgewinnen / angewinnen / eripere. 
¶Dem Feind das Ceger abgewinnen 7 hoftem caftris 
exuere, 
Pr. Es gehört gedult darzu / wer den Teuffel angewin⸗ 
nen will. 
Bewinſuch er / idem quod gewinſichtig. 
Gewiunsiag / Belgis Wenstag/ dies Mercurij, ſic dictu⸗ 
40 älucro, quia Mercurins luc⸗ przeft, ut Mars litibus 
& bellis. 
Bervin von Rolwerck / oder Rolbrennen / quzftus 
carbanarius. 
Vbdberwinnen / vberwinden / vincere, 
Do: gewinnen / priüs evincere, 
Welches theil Zwevſpil vorgewint dem ſoll das theil 
fo aberwunnen / einen Groſchen zahlen / utza pars prior 
evicerit duos luſus, ei vida pendet grofum. 
Wider gewinnen, den fchaden verhaͤlen / erhelen / irre. 
50 cuperare pecuniam perditam : refarcire damnum, 
Wider gewinuen ergetzt den verlurſt. 
Ra dura. Omnia nomina in win ſunt Gemanica, 
Volckwin / vollgewin / vicktot populorum, Nicola us, Ni- 
codemus, Baldvvin, Baldyyinus, cito vincens. Albui. 
nus, Allevvin, allgewiu. 
Erırn. Böſer gewin iſt ſchad / vnrechter boͤſer ge⸗ 
voln vnd wucher iſt nur für ſchaden gu achtem / dem 
ſchaden gleich / malum lucrum zquale difpendio. Ni. 
hil utile, quod non idem fit honeftum. Iußum preci. 
so um, fummum lucrum. Hef. 424 
Zſer gewin fart / Cfehrt) hin / (dahin) 
Boͤſer gewin faſelt nicht. > 
Einer ſoll lieber ſchadens / denn boͤſes gewins begeren / 
vrſach der ſchad betrabt einmal / aber das boͤß gewinnen 
macht ein nagendes boͤß gewiſſen. 
Auff gleichen gewin / focietas, communis negociatio, 
ubieft zqualitas lucti & damni, commune Iucum & 
damnum. 


Den groffem gewin / iſt gar groffer Betrug. 
70 Heuchler und Huten nr 





FON 








rum 


3° enger ofihnt / der friegt gut gerpilh, 3." 
vo yet gratia. 
u LUD fahen dj HeinaerniN- 
oni gerdin 7 guter gewin. PR) 
icimeigenien nichttfein / ‚pauca 
malt parta multa ben? garta perdunt, D-Ylier, f 


"RX ch neifie zween gewin für ein. | air 
- EHmfti Derbienftiftonfergewinfl, - © 
‚Dergeroin ift fo lieb / daß man ſich feiner mit ſcherdet. 
Lucıi bonus et odot ex re qualibet. neu 


Def Auffräpes gewin ift fcha. 
Ein —— gewin. 
Der Grigige befleiffiget 
— 
ſein iſt allein geroin. 
Kauff gehet voꝛ geroinsgeroin gehet vor fauff In\Welt- 
lia duarum civitatum funt didteria : altera ait priüst 
altera pofteriüs. Alla emtionem venditione locationis 
contradum exilingui putat, hec nequaquam. Sant 
30 fipadta vendiuoni addita non curayitlocator, ut apud 
miorem quoque eadem pa@ione conduftor voleret, 
gelhabitaret, certum eft,emtorem non teneri, ut patia- 
tur hunc colonum, velinguilinum in eo fundo ampliüs 
. morasi. Alienis quippe padtis non obftiingitur. I. C. 
Gerwintnn der Zäften / macht fehaden im gewiſſen. 
Sei mit böfem gericht / iſt ſchad. 
Sein ond verlleren / iſt Rauffmans Fuhr. 
Sewin ohn deines nechſten ſchaden iſt gewin. 
Sewin ſchwmeckt fein, wie Heinesmag fein. 
Sewin und verluftsfrermd ond trawren / 
Sind fehr nahe verrmandıe Nacqhbawren. 
Gewin waget alles. 
Kanft du das abgenommene uicht voldertriegen / fo 
neifie nicht für febaden was wegt iſt / fondern hab für 
gewin / was noch für handen ft. 
Kein verluſt / kein gewin. 
Ran thut vber verluſt offt klagen / 
Thus aber vom gewin nicht fagen, 
Voꝛtheil iſt wicht all zeit gewin. 
go Dmbgeroin gehet der Prieſter an den Altar. 
VOmb gewin ratferder Kauffinann jur See wert. 
Zehr fparlich vom germiw/ 
Das die Nrahrung nicht zeruinn. Sihe geuden, 
Pr. Dongewinnen. 
ls baldt ein Mann gervinnt groß Gut / 
Vertehꝛt ſich an jhm finn vnd muth. 
An Armen waißt man nichts zugewinnen. 
An Sünden gewinnt man nichts. 
Arbeit gewint Fewer auß Steinen. 
ca Das fücjfeftift geroinnen. 
Der baß mag der gewinnets. 
Der eine gewint / der ander verleurt. 
Der eiwas gewinnen will / muß etwas Daran ſetzen. 
Deß frewd muß baldt ein endſchafft han / 
Der wider recht ſein ſach gewan. 
Fin Geitziger gewinnt fein Gut anderen. 
in guter anfang gewint gern ein gut End, ; 
Sinen Widerſacher geroinwt man felten mit boͤſen 


worten. RA IR 
7 Es ift michtein kleiner danſt / Gelt behalten ala ge⸗ 


Zunft pen 
Man tan nicht an aller 
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art auf deiner handy wilt du UNE 
vernunfferhr 






‚Man tan fo baldt ein 
winnen.. 










—— Pie 
Din —— 
30 Thurdirgeroimmen wol / ſo laß dit es derllertr 
nn — — 
* * 
— me en : 
sm vr 3 Im —J 5 
Daun orange | 
Magen gereihmtrwagenberleäth, . 
Sem rpmeeier —8 
Dep) RAS a art 
zo Dientggerimnenumdoieehh 
——— 
ere ervinnen Be 
————— * a 
Mer gereinnen roill/mupoiltertrageie 
Ber mehr verzehrt, dann er geroimmty Frl 
Omd borgervilr das hmgerrimmt / 
Vnd seuchtfein Fraw eimanderen bot? 4J 
Der thut nicht wol vnd iſt ein Theꝛr. 
—— 
40 Wer neidet v A 
Ber micht rechen ondgeroinmen ian berfongebalilt? 
end achte für gewin / was jhun feim Seinbmiche abge /⸗ 
nommen hat. I eg vu 
[Ber zu erft gewan / Rt J 
War zu leiſt ein arner Mann. 
Wie da dhuft / aiſo gewini duelndlufe — 
Wie ich fpinne / alſo ich auch geroimme 
ie mans gewinnet / alſo wirdi mans gegueiln. 
Gewintert / hyemauuus. 
so Gewind / Schrauben Walten / ua, I . 
zus, anconts. \ wa. 
Gewirck / Wirck/ textuna,tela,panhus,velis an 
Dex. ‚Das von gewirckiſt / opustextilee ” 


1, 


Pur. Ein Gewirck wider A 
Ihr gewirc taugt nicht jur sul sy.s. Bow 
tele nonadmitrebanturadvellem gr 
Cour. Der Weber Wirdkfiatt / 2 

deß Gewircks / textrina J— 
Kin gewirct von vilerlen farben / c 
60 Erırn. Ein weit gewirt 
lalevidenfis,ctafsi ſili. * 


nal un m us an nn ua ee hau um udn 





“2 Bm 
von geler feiden / Exöd.a6.3.6.,, ı 
Gene prall Ta tn Dee ri 
Izum ex hyacintho, —— 


oc fd ee de al ac ak 
Das gevoiffenserjunerung if Hertzen / jnneriiche zeug / 

ae —* Ef ———— practica, ſeu 

— X 
Dan. Gewißt / itus, cognitus. 

‚u Pas Ze muß nicht wol geroißs fein / fondern 


on ſeyn. 

& certitudo, + 
Gewißlich / aigenilich / wahrlich fürwahr / ohn allen 
groeiffel / alſo helffe mir GOtt / certe, certo, pıofekto, 

20 vert, io, uiique,fant,omnino, itamibi Deos 
omnes propitias elle yelim, ita, particula jurantis. Cic. 
equidem, revera, | 
Das GHDtt geroiflich thun wirdt / Genel. 41.3 2. 
Deo ita facere omnino, (utique) in animo eft. 
Pun.. Alfo gewiß / als ich lebe / tani fcio , quam me 
vivere. 


Aunftart Go Ties ſag ich dir das gewiß / hoc ubid 
Deo confirmo. ) 


Das ift gewiß / certa res eff, jamı ſixum & Aaturum eſt, 
Cicero, “ ; 

; — nichts gewiſſes / de hoc non con. 
Rat, h.e. nihil habetur certi. 
Ich waiß wicht für gewiß, certum non habeo,ubi fis. 
Das Roß geher faft gewiß / equus it pedibus certis, 
non facilt — 

/cerid, u 

= — 2 eine aka: fagen / pro cer. 
toaliquid dicere, precis? enunciare, 
Denfelbensoder gänslich für gewiß ‚deu mächften tag 


* ‚40 darnach/eodem die, utique poftiidie, Cic, Att. 


Fürgemwiß haften / glauben / fichabere, Sichabens mi 

tiro, perfvade tibi. 

Ich bin das gewiß / zweiffle nicht daran / halte es für 
wiß / perfvadeo mihi. 

824 fargenom̃en / gewiß fuͤrnem̃en / certum eſle mi. 

hicertum eſt abire, pro firmiter proponere. 


ewillen / confcientia. 

— Sein gewiſſen fragen / excutere ſuam con. 
ſcientiam. 

so Gewiſſen machen von einiger ſachen / gewiſſens hal, 
ben etwas wicht thun koͤnuen / impedirireligione, qud 
minüs faciat aliquid, ieligioſum habere, religionem 
bere vel adhibere,religioni habere rem aliquam, obftrin. 
gi religione : confcientiz menu moyeri, aliquid alicui 
venire in religionem, pro confcientiam, vel metum, yel 
ſcrupulum confcientig facere de aliqua re. 
er lade mich zum eſſen / ich hestemir mäffen ein gewiſ⸗ 

n darüber machen / wenn ich es Ihm betre follen abs 

/ ad canam vocayit, religid fuir denepare, 

«o Plauto, Vald? incivile eſt recufare honeltum con. 
vivium. 

Einem ein forcht def; geroiffens über einer Sachen 
rinſtecken / bang machen / alicui religionem inijcere, af. 
ferre, offerre, j Dr 

Keiner Sachen halb jhme kein gewiſſen machen / ali. 

‚  quid mullam religionem effe alicui, Cic. 

Mit einem guten geroiffen etwas thun / bona mente, 

„ animo, voluntatr aliquid facere, pro bona confcientia 


[4 


79 Pa. Von boͤſen gewiſſen. 


* 


Em. 


£ | | Mr 
—— —— 
* Vugewiß fein iii gedaͤchtnuß / YacilJare me- 
tashl 


Wancken vnd vngewiß ſtehen / vacillare. In umam. ° 


ue partem toto corpore vacillare. 


Res tota vacillat,& claudicat, 


sbseinftabilis & incems, 
* Erima Gut gewiſſen  bona & redta confciennia, Bat 


va&illefa confcientia, 


20 Pr. Das geroif findet man im C Bein) ongeroffen, 


cerrum inincerto, Pr. Derebus humanis caducis. 


mia pro incerta fpe. Incerta pro certi 


rtiß, * 
Pas gewiſſe ſoll man behalten / vnnd das vngewiſſt 
Zn gewißuftbefer ‚Dannjchen ngern 
In re incerta fatids fuerit nihil ceru decernere. ar 


Sewiß gehet für vngewiß. sie 
ding follman loben, u 


25 Man folltein gewiſſes an ein ongeroiffen gehen...» 
ugewiſſers 


Nich ts gewiſſers dann der Todt nichts d 
—— Euer 


¶ Dber dem vugewiſſen verfeurt mancher das gewiſſe. 


Erırn. Gewiſſe Argney  remedium prefens , pro 
remedium certum. 

Gewiſſe beweiſung / demonftravio, Hnidutıe. - 
Gewiſſe Bottſchafft / homines certi, vulgo ſideles, vel 
* nuncij. Statim refcripfi, hominemdue certum 
m N * 


eh 


30 Pur. Wenn ich Bot merde br 
* gewiſſe Boeſchafft haben 


mihi certorum hominum poteftas eric. 
Sersffigefegee Feyertäg / feriz anniverfarige, Arm, 
ativea.· Fu 

' Gereiffer Sreundt, amicus certus, Opp. incertus: - 
Mer Öerechtigteit ſaͤet das iſt geroifi gut, 
Gewiſſer Schuldmann / certus creditor. 
Wenn einem voiemand ſchuldig iſt / ohn Gott allein, fo 
hat er einen guten gewiſſen Schuldmann, 
Ein ftarder der an Rranchheitleity 


40 Hat mit dem Tode gewiſſen ftreit, 


Auff eine gewiſſe / oder befitiiee geitztagrgufanien kom⸗ 


mien / in diem gertam conyanire, 


Ihme ein gewiß thun fürnem̃en / alig. cerrum genusyi. 
tz deligere. 

Sun ermöhfung eines gewiſſen thuns nicht fehlen / iſt 
ſehr ſchwerlich / non ertate in deligendo vitg genere,difa 
ficillmum eft, 


SEin langes Leben der gervife Todt, 


Die lange Seucheift der gewiſſe Todt. 


go Leben iſt GO Tees Wort germpären / certifsimuns 


predeitinationis fignü eft libenter audire verbum Dei, 
X in berräßt gewiſſen auffrichten, iſt mehr/ denn schen 
AR önigeeiche haben, 

Ein ſchwach bloͤd gewiffen / ift ein geoffe franckheit. 
Döß gewiſſen / mala confcientia, confcientia fceleris, 
mens fibi male confcia. Sihe hernach. 
Wellicher ihm auf boͤſem geroiffen ſelbs den Todı an⸗ 
gethon / wirdt nicht gcHagt / qui fceleris confcientia fi. 
bi mortem confävyit, non Jugetur. D, 


so Gut gewiſſen / vnſchuldig gemäth / conkientia res, 


bona,pacata, pura, integra,retum confilium , mens ſib⸗ 
bent conſcia. 
Erſchrocken gewiſſen ztimida conleientia. Sap.ı?. 11. 
Eſchrocen gerviffen verſihet füch jiher def ärgeften, 
Weit gewiſſen / raum geroiffen  dilatata confcientia, 
Boͤſe Buben haben weite gewiſſen / man möcht junge 
a dardurch —* 

8 bat mancher ein fo raum gewiſſen / man möcht mit 
einem Fuder Hew hindurch fahren, ; 
Ya Dem 





—— — 


wo es maglich were. * 

für allen Creaturen. 
Znsap seen oe äte ff, derbe fe 
En Höp gern ſ du gröftemarer 7 quad oma 


Een 5OR gerufen ft forchtfamkond flächtg. 
in Höß geroiffen tft nimmer eins. . 
Ein böß geroiffen iſt ein trawrigteit über ale trarorig⸗ 


allzeit | 
SEin ſſen verrhaͤt ſich ſelber. 
en Sperren dan böf gewiſſen begeren / 
orfach die ſchaud beträbt einmal ı aber Das boͤß gewiſ⸗ 
go fen macht cin nagende gewiſſen. 0 
Gottes Beift und ein böß gewiſſen wohnen wicht beiy ⸗ 


ach macht allzeit ein unruhig boͤß gewiſſen. 
Recht Sünde fühlen und für boͤſem geroiffen verjas 
gen / iſt ein marter ober alle marter. 
Bas man mit fchero und bo ſem gewiſſen / 
Adththie hat niemand laſſen wiſſen / 
Das roirdt doꝛt nicht verborgen ſein / 
Es ſey die Suͤnd grofi oder Hein. 
40 Welch Menſch ein boͤß gewiſſen hat 
Der fürcht ſich auch fürm raufchenden Blat. 
Wenn man an ein boͤß gewiſſen gleich ein Stuͤbichen 
Bein g außt / fo findis ſich Doch wider, 
Bol dem der tein boͤß gewiſſen hat, 
Pr. Don gutem geroiffen. 
Auff Erden ift fein beffer Haab / 
Dann das man gut gewiffen hab. 
Beiler mit gutem gewiſſen inn fahr vnd vngnad / Dans 
mit boͤſem geroiffen inn FADOnd gnad leben. 
‚go Deffer wenig mis gutem gewiſſen / 
Dann durch ſchalckheit vil zu ſich geriffen. 
Bin gemderdas nichts boͤß von ſich waißt / iſt das beſt 
auff Erdreich. 
Ein gut gewiſſen Betrachtet falſche Zungen. 
SEinmn gut gewiſſen bleibt ohn pein. 
Sin gut gewiſſen darff keines ſorgens / woch arg» 
wohns. 
tn gut gewiſſen dienet vnſerem Hertzen / ein guter 
Nam onferem nechſten. 
co Ein gut gewiſſen iſt ein edler Schatz tun groffen 
fei 


den. 
Ein gut fröfich geroiffen ift ein halb Paradiß vñ Him⸗ 
melreich. 
Ein gut gewiſſen iſt ein lebendiger Zeug im 
in gut gewiſſen iſt ein ſtahlen Man. — 
tm gut gewiſſen iſt ein ſtetiges tool leben. 
im gut gewiſſen ſchewet nichts. 
Sian gut gewiſſen dertregt vii verwendte Red, 
Ein gut gewiſſen / vnd armer Herd / 
70 Golds und aller chꝛen werih 




















nicht / fpricht ein gut gewiſſen. 

Ber bey ſich gut gewiſſen tregt / 
Zu nacht ſich froͤlich ſch 

Mer bey ſich ein gut gewiſſen 


Biß inn den Todt vnd a * 
SA Glauben vnd A nie," S 
Sollvnfertroftundfremmdefi. 7900. h 
Gelt zubricht ehr vnd guegenifem 

BHO Tees huld / deß gewiffens buſchuſd / vnd Cprfll, 

ehe gedult / ſeindt Die Drenbeften ſtuch ian diſen Ichem, 
40 GOtit gib mir gedult / vnd deß geroiffensunfhuld. 

Im̃ ſchroͤcken def gewiſſens / hilfft allein Chiſſus. 

Ian einem gewiſſen iſt Die Suud zu ſchwer / in och / 

—* a 

an einer ein Heinen verbörben cab Dund genhfee u 

fallen: fo gehet mehr hinnach. ai Et BE 

Leb GoOit zudienftfürfichtigtliht DD 

Rein Weltlich fremd laßtriegen ihr /⸗ x 

Für Sand behalt deingeriffen fre/ 

Zur Heim̃ fart ſtets geſchicket ee.. R 
go Gewitter / zeitı tempusipfum. — 
Gewitter deß Himmels / Rarusadie 
Gewitter / ſchone jeit / tempeftas, tanguill ⸗ m 

num tempus, tempeltas bona. — A Las Di 

Nautæ —— —— 
Cour. Vngewitter / erüse jeu /rempellas, tempe | 
ftas mala. Ef autem tempefta „ie yocblam 

Tempeſtas yenit. Platitus. — 
Gewogen / gewaͤgen / librarus. Vnde rein Kubun 

librata ponderibus , & quibus. aveımis Mer val 
«o neantur, —& 
Gewogen / genaigt / wol gewoͤlt fe) Pr — 

Aus benevolus, optimtanimanis F 

Den. ———— De 

Pux. #riftdir vorallen andere or geImeBEn 

no illo eft ad te amaniduta propenlior, —8 
eſt in ie beneyolenihicc. 
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Fran prakt 
Einem getsogen ſein / aliguem ef propenfa bene. 


Gewolck / nubes, nubitum. 
Berl mu non, Op 


Oewoßnen/ en 


Avefieri,addikere,in ufum x 
Dar, Bewopnt/gervopnetrconfvetus,adiyerus, alsye- 
faätus,infverus,infvefadtus,folitus. : = 
10 Sewonheit. Sihe hernach. 
—— braͤuchlich / confyerus, frequens, folicus, 
Meh: als gewöhnlich, plüs folito. 
feyer halten / patria feſta fervare. 
Sewohnlichen / frequenter, folito more. 
Ein Aufftges / gebreuchliches wort / v deß man gewo ⸗ 
net iſt verbum uſitatum ac tritum, tritum fermone. 
Pan. Gewohnt fein, folere ,adfolere, affolere, fyere, 
moris effe, morem effe, in more pofitum effe, inftiruto.. 
29 due majorum, in communi & vulgari hominum con. 
fvetudine effe. 
Der arbeit gewohnen / afyelcere labori, 
Mas Zeichen zur gefundpeit fein, 
Quz figna adfolenteffe ad falutem. Ter. 
Z ines Dings gervohnen / afyefcere, occallefcere, cal. 
lum obducere,, Cic. metaphorice dixit. Sihe hart. 
Schmids Rinder feinde der Funden gewohut / Kin. 
tillis haud terrentur fabrorum Ailij. 
Ich bins nicht gewohnt / non affyeyi. 
30 Dielich vnd freundeſchafft die fie gewohnet  amor 
<onfverus. 


turna calamitarum confverudo, bie ur fenfu prorfus ca. 
zeat, vel, fie urfenfum amiferit. Ci 
Sch werde vol angfthafftig / aber ich bin es num mehr 
durch lange gedult gewohnt worden / longa patientia 
40 occallere, Plin. Jun. 
Cour. Vngewohnt / ongewöpntichinfolens, in. 
- folirus,infyerus,inufitatus,rarus. 
Der ſchand und ſchmach ungewohnt fein / infamiz 
infolentem effe, cöntumeliz infyerum, 
Pr. Einer ber das bettlen gewohnt / der hoͤret wicht 
auff zu betlen. ; 
Der Hund / ſo der Kuchen gewohnt / iſt boß wider her, 
auf zu bringen. rn 
Def dings / fo man gewohnt iſt / füllt man fein bez 
50 fchwerung / Marti arma non ſunt oneri. 
Sch hab fein gewohnt / es gehet mir eben fo meh: Abel, 
als wol, 4 — 
Se ehe einergum Creutz kompt / jeche ers gewöhnt. 
ir feind alle / wie wir gewohnt haben / oder gewohne 


9 Dinge t/ infolenkia. (find, 
1 % — — Oꝛts vngewohnet iſt / infölentia a. 


Pr. Das ongevoohnlich und uͤbernatũrlich ift / das 
ſchrockt Leuch und Viech. 


co Epriftus ift ſawer effens nicht gewohnt / vnd kan wi⸗ 


derumbnoch vil ſaurers kochen / wehe denen / die es eſ⸗ 
mũe 
J uns, gebrauch / ſitt / weiß / con. 


uetudo,mos, mos cöfuetus, ufus, ufus diuttunus,affye. 
pe! fr fi &ı 


PP. N 
 TAng.acuftomer Bzı.edmaniere. Hvmw. vegejes / 


trade / a purpofe: ‚Gar. vne couſtu⸗ 


| Bon. nawedeni / me et manire de Ir. 


/chwa · faire, na / rito / coſtu⸗ 


fuerudo , Wirdt aber wicht gehalten / juris auchoritas, 
confuerudo i mundum denotat : mos jus non feti. 
ptum. Ritus eft conſuetudo in facris i 


10 Coup, Adgele e gewohnheit / das verlehr⸗ 

— Le 8 
Erırr. Das ift ein fchädliche gewouheit / Syr.9.14. 
2 in gute geroonpeit, geropnung jun guten, 
Bewonhen vnd zucht laſſen nicht vbel 


— 
fuetudo & difciplina degenerare non fio ’ 


Pr. Gut gewonheit ift mol zu dulden. 
Kin Böß gerootiheit macht kein Ding gut. Sihe mehr 
nten, 
ı Auf alter gewonheit / oder / nach after gewonheit / pro 
20 more, de more, ex more, pro veteri confuetudine, fe. 
cundum morem veterum, pro ut veteribus ufü recep- 
tum fuit. 
Pan. Es ward ein gewonheit Inn Iſrael Risch. 4.P. 
Erat mos olim apud Ifraelitas. 
ten ein gewonheit darauf / 2. Paral. 3 2 5. Ea 
reapud Iraklitas in confuetudinem adduda, 
Nach dem recht vnd gewonbeit ’ Ier. 32.15 
Vt iuſtitutio decretaqͥue poſtulant. 
Von den gewonheiten vnſer Voꝛfahren ſollen wir ers 
30 haften die beſten / de triubur patrijs colärur optimi,,Cic. 
Nach meiner weife vnd gewonheit/ meomore, | 
So gar ligt daran vil / wasman von Jugent an ges 
wohnt /ufqueadeöäteneris confuelcere multum eft. 
Pr. Zin alteeingervurglete gervonpeit dan man beu⸗ 
= aber nicht brechen. 
Ite gewonheit laßt füch ſchwerlich veränderen, 
Diffcile et longamı confuerudinem eorrigere. 
Karımr eurideae wunegr indone Hay, 
Art gehet für allegewonpeit. 


40 Außgervonheit wwirdt ju lest Recht. 


Erwehl die befte weiß zu leben / (unſt / ha 

diſe wirdt Dir lieb machen die gewonheit / opumam vi- 
t2 rationem delige, cam tibi jucundam reddit conlue. 
tudo. Plutarch, 

Der Saftelabend will gehalten ſein / hellt man jn wiche 
du rechter zeu / fo hellt man ihn doch zur vnzeit / das iſt 
wicht die beſte gewonheit. 

Boͤß gewonheit / ift fchändefich gewonheit. 

Das ſauffen gewonheit worden 


so Lin Saumroß mach feine gewonheit groß. 
wonheit hat leichte Bürbe, 
Bewonheit billicht alle ding / aber wit alljeit mit recht, 
nbeitift ein groffer gewalt , confuerude ies ne. 
baquam parva eſt. Plato, 
ars die andere Natur. 
“ Confuetudo quafialtera natura eff, 
Gewonheit ift ein ftähfins Hemmer. 
Gewonpeitmacht ſchwer Ding leicht, 
Gervonpeit macht alle ding milter, 
— vnd warheit gelten mit gleich, 
ewonheit und zucht Laffen nicht übel gerathen. 
Lands gervonheit Lands cht, 
Natur vberwindt gewonheit. 
Nimbt die gewonheit über hand /· 
So geht fie durch ein ganges Land, DL 
tgehet für gemonhei, : e 
Was thutgewonpeitnicht? (tet, 
Dider Die wareitvgervonheisufigehnns Häfen. 
Gewoꝛden ea, eu © un. 
Yyr yi mu VRR. 


* 
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Me 5 ch 


* Ed an She 


defto gröfen 
en rer 
jm wider vom, Dict Epic· 
Geworffen /abjedus,projedus,genime — 
Pre ‚Rep, ara 
us in Via pro —* 

Pr. —— ‚de hingeworffen. 
Wo der Saas gewoꝛffen iſt / da miller ſein. 
— 1 Focneratus, fenöre acquifirs. "| 

et / nodofus. ‘ 
— ge ——— 


GSerilde Hois / ob 
‚weill er fein’ volutus,a, um, tortus 


ao der handen gemunden räiffen/ 3, „Paral. 4.13. ‚Ad 


Gewüpp / gewerb V. B. 


——— gemenge dep Volc⸗ Jramulrutio, 


20 "Gewstr ER ſcaturigo, V- B. 
Sewul / das trucken / preflur-, Y.* 


Gewunnen/ beywangen⸗ vilkus,, —— .& partus, 
„aequifitus: 
Gemunnen Dote) vißi &fubali populi. Siege 
u, palmam, —— 


E 


woinnen. 
Pur. Einem gernunnen gebe 
Meui defetre, tribwere,aferibere,concedese. · 
Gexwunnen haben / palmam ferre, 
&oreim effe, manum tollere, Plaut. 


30' Sch gibs dir gewunnen / ptimas vel palmam zuhfti. 
Das Spirift vnſer / wir habeus gerounnen / Anden 


nie ludus eſt 
ne nicht, ed bahefigemamen 


. er Dbei — — zerrunnen / (saßen 


ſchwunden /) baldt verlohren: 
Voel gewunnen / vbel verfchlungen: 
Vbel gewunnen But’ — 
© Mate pättä, male dilabunmr. 
5 Vbel gewonnen’ Fompt afnakadie —— 
Pbel gewunnen / vbel verliehen: 


w 


Sbel gewunnen / tompt felten an den dritien Erben. 


De WR quæſicis non gauder rerertis heres. x 
Vnrecht gerdunnen / kompt nicht an die Sonnen, 


Ourecht gewunnen tomptgu letzt inn frembde Hände. 


Mit ımrecht gerdunnen’ 
Mut recht und fchand entrunnen. 


Bit esihertommen iſt / ſo geheis wider hin „mas njt 


recht gewunnen ift. 
go. Beginnen! (mol begunnen) ifi halb gewunnen 


‚ Wereinen auff dem Spil tan erzürnen / der hat * 


gewunnen. 4 N 
Hie gerounnen / dort verlohren 


Leicht gewannen / leicht verlopseniverthanCieicht zu⸗ 


gebracht.) D 
Wol gewunnen / Wwol yugchract. 


Pr. Bin jeder gibt Ihm felbit gewunnen / und —— 


niemand von jhm ſelbs kein recht. 
Lin Pfenning erſpart / iſt auch gewunnen. 


6o Eintweder gar gewunnen / oder ben Hals verlohnen / 
aut cucurbitz florem „autcucurbitam , Angie, Ingis- 
sw, id eh , aut mortem aut vitam, aut Igaum aut 


damnum,. 


Es iſt nicht alles gewunnen / was man zewannen 


Häacht. 
Es tompi wol / was recht gerounnen iſi. 


Es ſoll einer den Harniſch wicht ablegen ! ray 


wununen har o * * 


u. &xöptatus,defidera 
Ismeine — 7 Brüdet / 


haſtam adijcere, vi- 


u 






nn — fo 
— * —————— 


"Se Senne nun. entrunnen. —*— 
as man ſpart / das hat man sr. 
— 


10 —B———— ie ee 
ee teren 
p L —— 

in — 


—F re 


2 eo 





mei chari & 
Gewürdiget / oenhdet / 
Sure Weiber ner 


Gewürdigen/ — J — 
"Gewürffelt / quadrarum,güadn — 









nihn deeſt aut excurrit · AB 
zo Gemürffelter Eintegftei lapi 
Gewürm/ — 


ur 2 abgerheilte 

— ui „urapen min „rc. "u PR ur Ne 

Bemwürs / aroma, — me — 
cum,odore & apore grau, quibusftomachus 
appesitus ecitanur, Founpt ber vo 





20 ÖewÜrg / af, B. jun, cndiun, andmenum, | 


Hr TR — bar nn zn nn 
„ Den. Genürgtraromaties;condinn — 
a" Gm ürtz 


hquo vafecomponere. a aa > 
Das Sewartz oder Wurgfemmir/einen 
— aromata, ut — 


4 condıdeie, Col» 


| nen x 
Socrates oflegt ———— ale 


der Speiß / der Durft des 
' — a a it aaa 
icons. Bewilrgtaden/ede —8 
berna aromataria. Erle) Bi 
Gervärtgärein/coröhamentd, 


Gerväruhandel mercataraasomatn" | a 

'Gewürktramerrar — ig 1 * 
@ Ans. a fellerof damaytorenat, pen 
sofpicesiagrosier/ — —* 


I... 3 nie X 6*54 in 
EL. _ » 1} * 
PR —— edende 


— * 


22 8 — 


— efätfeht —— 

Geſtoſſen Bewͤrn 

Gautz oder vnge oa > 

“ Gurauffrichtig roh 
so Alt — 


** EN * Dura yo A, 


Pr. rn märfig fräftnAh ei F 
bendtie ſſen. — — — 
Gewunie * 


Pre Difer ® 
en) miodumalıt vadices. sw 





v2. > A 
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Ergalkt amt. 

ale ernst comusramofa 
zalt / gezel / numeranıs. Sipesdfen. 
vu Gab die Zahldegechin Delete. a, 


cies centena millia, - 


20 Pa. Der Wolff frißt von 


conten —— 

ei das gezanck der falfchenr. Tim. 6.30, Ab. 

Gezant / wor gezant / dentatus, denticulatus, Metap, 

Gezant / wie ein Sege / ferramıs, — 
Zaunt / feptus,confeptus, Sihe Zaun, 

Gezeigt/ gewiſen / oßenfus,demankrarus. 

20 Öezeit/ zeiten, tempora, VB. 

Cour. Gibengezeit / wolriecheneder Kfce / cy- 
thifus, — frutex ber ae 
lotus urbana, melilorus vulgaris, Eibengejeit ges 
nannt / daß es vmb Die fibende Stund beſſer riechen 
ſol / oder das / wann es rchnet / der geruch beſſer iſt. 

Geeitbuch / Brevir / codex precum hotariaruma, liber 
ius, vulgobreviarium, 

Gezell / Gezeit / Cager / Spütter caftra,tentoria,pellens 
fub pellibus non multum ocij selınqui imperarori. 

30 Cic V.B, ? 

„ Dun. Gejelt auffſchlagen / caltra merari, 

Sfaac fchlug fein Gezeit auff Genef. 16.17. Inne 
ad tonantem conftitit, & ibi locum domicilio cepit. 

Coup. GSezelt von feinen Tuch / tentorium, cono. 
peum, tabernaculum, papilio, fortè ä pavimento. 

Sezemt / domitus, manfuerus. Sihe jemen, 

Gezen / ergenen/cöpenfare damnü,recreare, ſthe zemẽ. 


Ang. to refteſo Gal. recreer. Hvn. meghui⸗ 
rn. Gag. drndwrves, tanni 
Ber. vermaten, arangulleum , d- * recreare, 
BoH. obszerflo vmimmbarm, o1. ochl ads 
witi. Hıs. recrear d jan, 
renovar 


Gezeug / materies,arma,impedimenta, infrumeotum 
mechanicum, ſupellex. 

Erırn. Allerley Gegeug vom Eiſenwerck / deſſen 

man ſich auff dem Land zum Feldbaw gebraucht / 

ferramenta ruſtica. 
go Comp. Gezeug deß Webers / machina textoria. 

Par. Salomon macht allen gezeug / 1. Reg. ?. 48. 

Salomon fecit omnem templi lehovæ fupelledtilem. 
Gezeug / Zen teſtis, martyr. 

* N teftari,atteftari, ferre tefti. 

imonium, teftificari , dicere teflimonium, probare, te. 

ſtatum relinquere. 

Gezeugt / ergeugerı geboren / die gejeugten / geniti, li. 

von zeugen / gignere, 

— Di Rınder mie feinem Eheweib gezeuget / 
60 multos ex fua uxore filios genuit, (ufcepit, tulit. 
BGezeugnuß / tetimonium,teftatio,teftificatio. 

Pan. GOTT gezeugen / bezeugen / Deum teſtari, 

invocare, adhibere Deum teflem, , id eſt, utarbi. 

tratur Cicero, mentem, qua nıbil homini dedit ipfe 
- Deus diyinius, 


fıznum detras 
gen vel freni impätiens. > Ä 
„a Five ongezeumcen Maufift das vngluck 
15 Marie ſede aan 
EU gepffanket, cultus, Opp. incultus. 
Lin gejeler Meker/agerculun un 

Öegiemen/ gesüren zuſtehn / wol anſtehn / decere, 

u Arne - —* N ne 
.R. Dejiemlichigebürfich / decehter,congruenten 
* + gejlemer fich / decet,oporter, ad officium 
et. * 
Z genemet einem ehrlichen Vnterthan / boni ci 
eh, bonumciem dee. f * 

20 Solches gejiemer Bir gar nicht / es iſt nicht recht / 

, ‚minime honeſtum eit, haud zquum, non decentet, 
fas non eft, 

Gezlerd / ornamentum. Meer 

Con». Das Stirme gesierd / fiontale, 

Gesiert/ ornatus, cultus, polirus, comtus. 
Wolgeziert / bellus,elegans,bellulus.bellarulus. 
—— mis A leinosen vnd anderm Geſchmuck / 

ullarus. : 

Seʒimmet / zdiscium,zdißicatio,tahulanım. 

30 Dan. Gezimmert / zdifcatus, dolarus. 
Pur. Oben drauffein Gezimmer / x.Reg-2:3: Tas 
bulata imppfita. · 

Gnome. Der Menſch iſt auf keiner Hageichen o⸗ 
der Felſen gepimmert worden; homo non ex sobore, 
autfaxro dolatus eſt, Cic. 

Gezirck cecuitus, citcumferenua 

Gezirck / gegend /regio. 

Gezitdk / Eirctelrrunder vunbaang / vmbkreiß / cizcus, 
circulus, quilibet in gyrum ambitus. 

Gesifche/ gezüfche/gedönegemurmelrbbilus, fufun?, 
czogen / profekus. Sihe sieben. 

Gezogen gen Augfpurg / profedtus Auguftamı. 
zogen / traftus, Belgis getrochen / Ätredten, 
Geʒogen Blech / lamina dulilis, MA, Arie Dale, 

Cour. Eingezogen / infiexus,a,um. 
Eingezogner / eingebogner Hals / ceryix inflexa, Ter. 
czomt / gezeumt. Sihe oben. 

Gezüchte / geberung / geburt / genimen, generatio, 
ya) 

so Gezlichtiget) geſtrafft mit Worten / caftigarus, 
objurgatus, hun. 

Bezüchtiget werden, caftigari. 
Er muf noch beffer gesüchtiget werden / oportet eum 
caftigari vehementius. 

Grzwagen/toms,abfterfus. Sihe jagen. 

Gezwungen / gendtigerr coactus. Sihe zwingen. 
Seʒwungen Glaub, coacta fides. 

Pr. Gezwungen End / iſt Goet leid / (bindet nich) 
Gezwungen Cieb / und gemachte farb haben keinen 
co beſtand. 


Ge ʒwungen tugent ift kein tugent. 
Gezwungen thun gehet nicht vom hertzen. 

Gez wůrnet / bilix. | 
Don gejrohrmerer weiſſer Leinwat / Exod, 39.28. 
Yyya Linea 
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vn 32 | 
yenfubligacula exbyMobilien' 0.0 
‚Gibea, Baba / cin Statt im Geſchlecht Benja 


mis’ da Sant geboren + dadep Krviten Weib gr 


_ fhwecht morden , wind deß wegen der gange Gral 
Benjamin 


—— Pro tem- 
Gibea ,di aa, 9 E 
See Hofhpatfsime, pecamım Gabadnbum, 1, Di 
FEB «.. ‚ * 
10 un Die Neme hoͤꝛeſt du 
kaum inn Schiffen ı Pr. Gr. 407. Davitaelt omnis, 
cape vix in nayıbus audis, Als, Yuru wär ds, Adfudl 
un ii mad dnemir. * 
er —— 
ts wirdt / t. he 
* Bin Techer gibt teinen guten Jaͤger / fuglens non 
'  Stbonasvenator. 
‚Coup. Nachgibt / permitsit. 
Vergibt / donatur. 
20 Was man vergibt, das hat man nit. 
Das reiht gibts nach / leges permittunt. 
Pur. Die Wund gibt fich zuſamen / coalefeitvuln®, 
‚Pr. Er gibt faft mis dem Mund / aber Die Haͤnd hal · 


sen feit. 
Kr gibt nlemand / er wiſſe dann / warumb. 
Es gibt vil lugen auffm ſpiel. 
Gib blind / nimb geſehend. 
Gib dich nicht / vnd fen friſch / 
So fieucht der unfall wie ein Fiſch. 
30 Bott gibt, GOit nimpt. 
Gute arbeit gibt herzlichen Lohn. 
HErı nimbmich mir ond gib mich dir. 
DNan gibt dem Hunde nicht fo vil / als er wol mit 
dem Schwan fchmeichlet. 
Man gibt kein Pferde vmb ein Pfeiffe. 
an gibt nicht zweymal für einer Thür. 
D HErtꝛ gib du mir’ was mich teret zu Dir, 
Das nichts hat / das gibt nichts. 
Wer am maiften gibt / der hat den tauff. 
40 Ger das groffe gibt / der wirdt das gering auch 
nit verfagen. 
Ber gibts der lebt. 
Der wicht germ gibt / der finde feicht orfach u wai⸗ 
" 


geren, 

Der gibts der richt / oder ſtilet einen Wildbrat. 
Ber nichts hat / der gift auch nichts / oder gili nichts. 
Wer offt gibt / der raitzet zu widergeben. 

Wer wenig hat / der gibt wenig. 


BGibele / (das) tieins Hornlin der Blum / apiculus. 


go Bibel, gebel / Sax. gipffel / gippel / wipffel / fchiefe 


few, altitudo, faltigium, jugum, cacume,culmen,fum- 
mitas, eroa, ift das Hebraifch gaph ‚id eft, fummi. 
tas, eminentia ‚ pinnaculum, unde & aliud Germani. 
cum kopff / goͤbbe / goͤbel Sax. Sihe gipffel. 
Cour. Fürgebel / Hibeten / Fiſch den Krutzen 
gleich / Coler.83 1. 
Erıtn. Derföidere gibel an einem Gebaͤw  fion. 
uſpicium, frons zdifici). 
Bibel von Backſtein  fürgtbele mit fheinen auffges 
&o führt, frontifpicium lateritium,fic ligneum,marmo. 
reum, ex candido lapide, varijs coloribus depidum, 
Pur. Denn Herren weiß find / fo haben Ihre Haͤu⸗ 
a. us gibel. 
te ſich einer hellt / alfo hat er gluͤck / v 
reg b fo Hat er läd, vnd fein Hauß 
nen foll man rochrenr che dann das Waſſer 
m abbrech / vnd das Ferder 
allen Giblen einfchlag. —“ 
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Linen gichten/peinigen »torguert. 

Sich erbieten — ine algue & 

dichten und zu folteren / die warhen 
dandigen / polliceri in quaflionem 

30 Gich ier / tortor, Die E: w 
Gtcbtig’ arthriticus, cujusartuslaborant , 
Gichtig ſein / als wenn man einen folleret / Fate 
Zeiwer fehuld gucheig ſein und hejahlen 1 agnalcen 

xs alicnum. — 

Liner Säud gichtig fein, fatericommile. 

Seiner verheifung mit gichtig vud aurtd fein Apro- 
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J Bichtuug / (die folterung / tormentum, queſtio a 
Die Sach gieng träffenlich wol / vund redlich voB 

40 ſtatt / prorfus ibatres, 

Geaicht Inn den oberen Darmen /ilios,ilisc palio, 
Chordapfon, morbus tenuioris intellink, 
Begiche / vund reiffen inn Glideren / Ölbermeher 
Arqtzuey B.443- —R 

Co — Daͤrmgegicht in oberen, Dänen chor 
dapfon. a & 

< Därmgichtig der das gritien im Bauch hatzilieiut 

Darmgicht oder Bauchgrimmen ileus, lecapıl 2 
fio,volvulus, M.Dref 234 une” l 

so Das Därmgegicht/ colicus dolor. 

Muter nennen, aber nit recht, bann bie en 

Bärmterrond diefeib Zranckheit gehäitalei D® 

Stamwen gü / caliacusmorbus. nt 
Därmgegicht Inn den oberen Dänen chudaplot 


Artzueb fin Därmgegiche coli ' un 
Därmgegichtigs (der) coli |. 
Därmminder (die) Süch ı Danmwinde/Dyknte- 
ria, tormina, torminum. ee 
Gichtblumen / SartıfferstumgS.Petere © 
«o fel / primula veris odora, pr 
ba paralyfis. 
Gichtbruch/bie Hand BO TIeBIer 
trifft nur die ein feiten/ paralyfis Cello 
vorum , quæ interdum tota corpofd, "" 
infeftat. Veteres Autores illud ar 
Aus nominaverunt, Cell.3.78 
Gich tbruͤchig / gich ibricht mn 








en: € * 
F —— 
Er y | 
isi De 
Arena nen eupenh * —4 
Bichtrofen / Roter pröniz. —— 
Bichtwurtzel das mandie pæonia mas, N,.W.1>;. 
h Gi Gel’ pzoniz ad. —— 6 
— Bicht an den haͤndẽ / perle der pen. 
“ gcipite, anıhritis manuü, artoum dolor; dolor pedü. “ 
44 Bichtan ifchiadicus. 
1 Die lauffende 
10 crurum, (anan 
Satfche und 
—— Bi 
Fa. Diegicheiftn 
Foalde richt / ben td e * 
anffen die Biche » vomjunen das Liecht. 


Bicken / fehrenen wie & che. 
®irzen —— fungen pazen / — 


TANG.toguash Gar, criffer et Hrn. ehitorgat, 


20 or grinde the Bruire, mir zoͤrgot. 
* 
— * ze ——— 


Bon. ſſtripeti. Ars. rechinar / Por. zarzitam / 
ſtwierche. 


hazer ⸗ 
Gügagen ) zudereinftsrafni, | 
ÄNEN aigenttichen von den Naſſen wirde es gerede / 
“ff den gepejmmerdar. € Ginenygang vnd gar 
dem * ergeben und geaignet ſeyn / imminenti aya. 
rıtıa eſſe. “ : 
Er 30 Sach der Speifginen /capeffere cibum hiatu orig. 
Binen / als vom fchlaaffroder funft vnmuth /hifcere, 
BGbynien / hiare, dehifcere. | 
u j —— —— — 
i inbrũnſtig etwar auf gynen / vnd begi darnach 
tellen daffelbig zu vberrommen * 
J Das gynen / hatus. 
Gonender hulcus. 
Das gynet / hians. 
Das Erdtrich gynet auff von hitz / terra zftibus hiae 
40 Bienen/güenrgehnenrüßerermagy inhiare,Romu. 
* lus lupinis uberibusinhians, 
3 Bienen wegen ſchlaffs / oder vumut / hiare, hifcere, 
osaperire, ofcitare, . 
| JAXNG. tho gape Gar.baailler,. Bon. juroativ vſta 
and haune. Gr=. zurus.  otroiratirrojdirati. 
Bel ic geeuwe / mer. Hrn. aſſttaunt / a⸗ 
— lo gape. His, boccjar. fitot. 

I" Ir. fbadagfiare, 
Coup. Bienbach / ein alte Keichftatt verus Ro. 
go maniimperij municipium ad Cynthium, amnem 
J conditum ä Pyraminio Treboco Pızfule circa annum 

Chrifi 724. Plell.22:. 
J Dan. Gienaͤch tig / geſpalten / gricklecht / hiulcue, hi. 
J ans, Opp. concinnus. “ 

Bienen, das gienen /hiatus,ofeitatio.  « 

Con». Aufgienen / inhiare, 

4 Der Betteiſack gienet allweg auff / Pro. Inc. 

307.2 

Er gienet nach Onflat auff / wie ein Store nach 
60 Froͤſchen vnd Schlangen. 

Es iſt ein geitziger wie ein Hund / der alles was mag 
Ihm darwir fft / inn einem hun verſchlucket / vnd nach 
4 einander auffgiener. 

- - Pr. Menneiner gienet/ fö gienet auch der ander / o⸗ 

der fo gienen alle» Sihe gehnen. 
E Gyffen aufftlecken / dehiſcere. 
Gier / Geyer / Bor / Hel. ein gfreſſiger Vogel / vul. 
cuxr, vultutius, Plautus. 









vw 


Ba ER ER du tn 


frendere. A ——— 
Byren / als die Kederund Steurrüter/ geniete, 
Syren wie ein vugeſalbler Rarr / naen 
Das gurenjkirfehen/ Arido. — 
10 Das goren eines Baunis / Aiepitusarbori, 


rende’ 
, Die Thũür gyret/ reddit Aridorem janua cardine 
verfo. * x 


Birzen/ gefigren der Bänfe,ginnitas, Coler. 94. 
Girig / der onderftar ander Keurhen ein But an fi 
_ Zujichen /appetens, 
erig / Kegirigravidus,avarus,appetens füi nimium, 
tenaz,fordidus,teftiiätus,omnia in pecum⸗ 
* nicht zu gierig / Syr. 32,33. Ne cibus profuſus 
20 elto. . 
Seyt gierig nach der lautern Milch / x. Petr. a. r. 
Reationale & alienum ä fiaude appetite, 
4 Degird orexis, appetitis. 
GSierig / mit begirde / girigtlich vavart,avidd, Brava. 
rus, ſui nimium tenax,ayidus,tenax,pärcus,reflridus, 
omnia in pecunia ponens, Poly.>5. 
Bieriger famelicus. _ 
Der ift ein gieriger BärıPr.28.1 5. Famelicus urfus, 
Begierig / cupidus, centaurus. ’ ; 
30 Zlutglerig / blutdurſtig / anguineus: Ad.Gr.190. 
Gierigteit / avaritia, fordes, cupiditas,ayiditas peeu- 
ni infnlta rerum omnium cupiditas. 
Beglerd vnd Ehrgeitz ftoffen offt einen Menſchen 
bon feinem Ampt / concupiſcentia & ambitio homi. 
nen (zpifsime ab oſſicio diſtrahunt, Ad, Gall. 173. 
Pux. Öterigeffen, avidkedere. 
Cour. Bieraff, pica glandiaria, 
Gieraff / Camelopardalis, giraffa. 
Gierfatet, Gerfalck / Mictelfalck / Regerfat Falk 
40 comedius, hierofalco, q. facer falco, hinc falcus he. 
roxias, quödardeas venetur fhenuus& ferox,adom. 
ne aucupium utilis. Schvv.260. 
Bierfchwalbe ı Iycaon & helice. 
Sierſchwalbe / apus,depes, cypfelus. 


Drle/a4s. G. A. (Zeh. ro. ' 


Gierlein / Bartenrapüinsfeinfiler, rapüculus. Sign. 
Pr. Ein gieriger geroiunt fein Gut auderen. 

Gieriſch / gierſig / Sipperletraut / angelica erratica, 
angelicæ vitium, herba D. Gerardi,Podagraria Germia- 

so nis,Schyy. 19. 

Gieſſen / ſchuultzen / fündere,Auidum reddere,confla- 
te, liquefacere. I. Pont.23 0. tompt her von xier. xtü= 
smö, vel Heb. mafach fudir, 

g Ang.topowre Gar. fondreres Hvn. ontenni / 
out, fpandre, tofto teutenni. 
Ber. gieten. Greg. vie, zunde. Ir. liauefare, 
Bon.flewatisli» Hıs. derramar Por. feie 
tifsmelcowar. coſa liquida. 

Gieſſen / zuſam̃en blaſen / metallunı conflare, igne Il. 

so quefäcere. 

Gieſſen / von fich geben  fchlitten / fundere, "Terra 
fundit flores, fruges. 

eingieſſen / infillare, fundere,conflare,cude« 

re, fabricare, - 
Auß Erg gieſſen fundere ex wre, 
| dich 








und angaht / torrens. Ar en 
Pax. Bildgieffen von Ertz / fundere ex zre imagi. 

nem, Plin. Vina liquentia fundere, Virg. 

Sumein Zap gieſſen / iafundere in va ·· 

Jacob go Tranckopffer darauff / Genel.3 5.14 Lo. 

cum & oleo perfudit. - 

10 En conflare,fuidre 

Geuß anff das trocken Lands  Exod. 4. 9. Aquam 

. effundesinterram. s 5— 

Fundit et ſenſim in omnes partes ſpargere, ut fundit 
Sol radios, fundit artifex metallum : Effundere vad 
. eft, unoimperu, fiye modo proijcere : utprodigus ef. 
Fundit opes. \ : 
Das Warhs durch ein Stro oder Bingen gieſſen / 
a per itramenta, veljuncos defulam colare, Col, 

15. 

20 Dar. Gieſſer / fufor. — 
Gieſſer vom Metall / conflator, fufor. 
Gieffer / haultrum, lignum excavatum, qua hautiun 
nautz aquam ad irrigandavela. V.B. 

Bach ßengieſſer / fülor tormentorum, Zeh. 3 ?2. 
Bildgiefferr Bildhawer / Bildſchnitzer / ſtatuarius. 
@ Aus. a caruer Gar, imageur / Hy. agas oj lop 
or mater of ima ⸗ tailleur d’ ima ⸗ oͤntoͤfarago. 
ges. Ir. intagliatore 

Gr. dzaru- b’imagini. 

30 mater. ur Pol fjniszarg/ es 
Bon. rjejas o-· Hıs. entallador brazow. 
braznit. de ſtatuas. 

Rothgieſſer fufor zramentorum, Zehn. 3 +1 
Zingieffer / vafcularius,plumbarius. 

Bieflihrdafi ſich gieffen laͤßt fulilis, e, quod fundi 
poteft, ut fühle metallum. 

Sleßling / vas fulile,& tormentum fufile,fuhlis bom. 

barda, V. B. 

Gieſſig / liqguidus. 

40 Guß / gieſſung / kuſio, ſuſura, gutta, ſtilla. 

Con». Abgieſſen / von einem Geſchirr inn das an, 

der ſchuͤtten / deliquare, defundere, transfundete, tra· 

ijcere in alia vaſa, ixge. 

Abgieſſen / abſtgen / wansfundere. 

Ab gieſſen / inn cin Model werffen / fundere in mo. 

dulum. 
Einen abgieſſen / außgieſſen / alig- pertundere. 

Abguß / anfhtrung / vom einem Geſchirr Inn das 

ander, transfufio. 

go Abguß / eluitio. ; 

Abgufr Bild Figur / efligies, numifma, Gallis me. 
dallaille, Ic. medagla, noftris medaien. 

SAngieffen befprengen, conlpergere- 

Das Meel angieſſen / aunetzen / de ſpꝛeugen / farinam 

‚fipare, confipare, Ofterm. 
An oder zu etroas gieffen ı afundere. 
uff oder über eirdas gieflen / fuffundere, fuper- 


fundere. 
Auffgieflen } infundere, 


10 Auf: offen / infufus. 
———— profundere, effundere. 
GANG. toporort- GAL- eſpãdre en Hvn. boͤuon Bir 
out aboundants abondauce. öutöm. 
lie. Guz. aeıylan Ir. fpargere lar⸗ 
Bal. ptgieten.  Hıs. muche ders gamente. 
Bon. vozliti. ramar. Por. rojf ie 


wan. 
Sein Hertz gegen einem aufgieffen und auffchät- 


ges. 
Bst. een beelt⸗ 


’ SI2 — 
— — kin 

Dort aufigieffen / fundere verba 
einem ins ander gteffens transfundere, 


Ang. to porore Gal.verferd’on Hvm. masiı d, 
an ⸗ toͤmn. 


ont of one 
lrxal. vuoiane c 
— ——— 

de een plaet fein His. derramat Pol.prielienam 
10 dander. allecrrnsds. 





va 
20 Dredaufscanalis, KA u AI I 2 
Hingieflenreinfnendtem 7 
@ Ans. o pow · GaL, Hrn. hetof 
rein. —* GR 7 
Ber. ingieten. Gac. il y oa: POL ale 
Bon.nalgumas im 0 N‘ 
Snıgegen gieffen / bleuden / offundere, offundent 0 
culis caliginem, a 


. ddundat RT 
Biefibachroder Zarbbadh/he fi matten Sgune 
En ar — — dehn. 156. 
becken / pelvis 2) - 
Sießfaß / Gießgefeß / Handfa darauß mandiehind 
waͤſchet / gutuus, guturnium, malluvium, agualis V$ 
40 angulti oris , € quo guttatim aqua manibus af. 
funditur. 
Gießfaß / Boꝛnhacke / harpago, quo aquam gu 
ucdımus. A 
Bichenmer, Bieftannermedioluserogarodunl 
quz in alrum elata aquam TREE 15 | 
Ötefitollen / Trachter/ uansfuforium, infundibuld 
Steht Damian De On Mira En 
ten voll Köcher / barpagium , vas J 
Ne en sun 
so quicleplydıam vocant. | er, 












Gicfitunft / ars fuforia. ——— 
Shloffe / cochlear, quo in fundendo uilmun, —*8 
Gießlugen — pfeud eus , ipe m , y 
<iorum fufor, mendadiorum ſ ea 
7 0Bafferfteim inw der Kuden 7 beruf 
man die Aymer ſetzt / und das ch 
ſpielet / coquinz fulorium, quo * J 


coqui, umarium. J 

Mergieffenverthäprofundereprofundaperdät,Tet- 

so Von fichaieffen/ refundere, — 
Hin vnd wider gieſſen / zertheiſe 


Vmb etwas gieſſen / ſich verſanſen 
Terram circumfundit act. Cie 





Gieß werck / Schmeltz werck/ confla w J fe EEK 
Zuſam̃en gieſſen confundere, \ — 
Waſſerguß / erw 
Caſſet ons getroft 









top - i eos ng uk | SERR 1630, 
en ne 
—— excrementitios humore⸗ der von tus, antidorum, Zeh. 3 39. Alexipharn „. * 
I sium, Bezoarticum, Drefl. 249 a 


vnd id * 
,— 





ie —— 


ein Hi Wa ve U 
erinnern —— — abendingen cin aifyvenenanrerum 
en omnium argentum yivum. —7 — 
Ziſchen etwas gieſſen / interfu Sich mir gifft toͤdten / venenooccidere , mottem fibi 


Gifft / vergiffer virus, toxicum, venenum, fic didum ä 
venis,quas permeat, & inudveniat, Zaluz.32.69, >» 

10 g Ang. venim / Gar. venim/ Hrn. etetcũ. 

“popfon. poofom. Ir. veneno, vele⸗ 
Br 1. venlyn / ver Grm. ieddens- no / toffico, 


_ eönlifcere, vitä fe præ animiangore veneno privare. 
10 Mit gifft toͤdten / necareveneno, tollere, öccidere, 
dare venenum alicui,fumere cantharides, Ci «©: 


ca, Vergifften / vergeden / venenare, venens in, 


gift. nor, dnänliguer Poljad. un ficere. 
h S An. to ponfone. Bal. vergeeften. Hvn. 
.Bon.ged, _ Hıs. ponco regt eher een sn vn. meg mer⸗ 


Ba — 

—Gifft vnd Galle / bitterkeli / Peſtilentz fel, bilis, pe- 
ftes, Asıpel dndges,amaritudo aniınz, wine var Yuyar. 
Def Eſaw beude Weiber waren gifft vñ galle / war 


Zin gifftig Hau dand Höfe unge verderhet aller 


sien / napuſtiti / mer / euenimer. Ir.auelenarertof 
trawiti / odra wy ⸗ Ge. Prpuaenie, flcareratofficare, 


.* 
ven böfe Kagen/die nichtstundeen dennmursen und 7 ſtrawiti.  Hıs.öponcönar, Por. truie, 
" fragen/machten dayde Iſaae vnd Nebecca eitel hertz⸗ Das einen vergifftet / venenatus,a,um, utanguis, vi- 
20 feid/ Inaco & Rebeccx atetbitati animi fuerunt, 20 pera, telum. _ 
Baue denn Honig Gifft / impia ſub dulci melle ve- Dergifftersder einen vergifft / venchicus, venenarius, 
nena latent, Ad. Gall. 747. 8 venena conficit, Sugmaxis, Pugumuıde. 
Din. Giffig/vergifftet, venenatus,quod venenum iffe Argneyı Arney roider gifft /antidotus,alexi. 
haber. z Gifftheil. (pbarmacik 
Gifftig / boͤß / nendiſch / pravu⸗ m probua . Gr, (ududoım ZüduegLd. Gar-antholle. - - , 
Gifftig Gefchmär  eacodihes. Scribendi eocokihes wer Cube, Cilrem Lidung. " Ir. anthoro / antora. 
Yuvenalis dixit, infanabilem feribendi cupiditatem. —— Pulver / mar Buch / in 4 1174. 
Giffti ifftiger Menſch / pravus animus. iffttrager / yeneniler. 
—— —3 Gifftroche / Angelfiſch / paſtinaca marina. 


30 Maͤußgifft / arfenicum, auripigmentum. 


30 richtigkeit vnd eintgkeit. 
BGlifftige rauter / allerlen gifft / aconitum poktis, JARG. orpine Gar. arſenie / Hyv arann glet / 
herba qualiber venenata/ atque aded venenum quod. arfenite, orpin. arany fin. 
liber; - un \ Be ı.rattecrunt/ Guz, “ibn, Ir, arſenico / or⸗ 
murdasizn pimento. 


Dich ſchlagen mir gifftiger Cufft Deut. 28.22. In. 
feltabit vo peſte. 
BGifftiger Mund vnd boſes Hertz / prov. asc. az . Ex 
. Ibis is agnofeitur inimicus, & in pectote fraudes 


zeponit. |; > 
Gifftig Maul / gifftige Zung / maledicum os. 
40 Mit dem gifftigen neid nichts zu chum / Sap· 6. 25. 
‚Cum invidia tabidis nom yerfabere. 
Sffftige Wunde venenatax lechalia yulnera, Artz⸗ 

ney DS 22. . 

Giffrige Schlangs afpis. 
Todelich oder fchädlich gifft / mortiferum virus, 

Die mit jren gifftigen TBosten zielen / vote mit Pfeis 
len / dirorum fpicula verborum jaculantes, Pfal. 64. 4. 
Seinen bitteren grollen / oder gifftigen zorn ond on» 

“"geditt außgieſſen / evomere virus acerbitatis fuz, Cic. 
so Gift Pulver Artzueh B. in pr 1 14 
Giffeaig / gifftigtlich / mit neid / invidiose, 

Sie reden gifftig wider mich / Plal 109. 3. Verbis 
crcumſelſum inimicis,oppugnant immenud. 
———— 
-.Anc.ponfoned. Gar. enuenime / Hy. merges. 

Ber. dat venun veni menx. Ir. auelenato / 

in hem heeft ont Ga. Puguunddur, toſſicato. 


© . 

Bon.vireih. Urs.oripimiẽte. Pol auripigmẽt. 
Schlangengifft  venentim afpidis, pio, venenum 
exitialilsimum, 1.Druf.3 3 6. j 
TBaldenfergifft Kraut. 

Erızn. Innerlicher giffe ift ſchaͤdlicher denn der 
40 aufwendige ander Haut. 

Toͤdtlich gifft / venenum lethale, mortiferum, acre, 

prefentaneum, Agellio. 

in fchön vnd vnzuchtig Weib iſt wie ein Wein 

mit toͤdtlichem gifft vermifcht, 

ein toͤdtlicher gifft / denn eim Alten ein junges 

Sin boß Weib / ein Schlangengifft. (Weib. 

Mit was weiſſem Brot wilt da das verborgen gifft 

eingeben / 1.C. 

Zu vil getruucken ift ein toͤdtlich gifft. 


50 J in junges Weib iſt ein ſubtil gifft führ einen alten 
ann. i 

Pr, Aufjrdinen Krhegen trinckt man felten giffe. 
in glaudiges Geber ift ein koͤſtlich Rauch werck / 
daß alle Teuffel und gifft vertreibt. 
Frid ohn roarheit iſt nur gift. 
Für gifft tan man füch hueten / nicht für ſchmeichlen. 
Gift finde man nicht inn armer Leuth Kuchen. 
Gifft vnd fewer i Bufen tragen bringt rewen. 


B —* gedemna en lleno de ei Gift wircket nicht inn giff t. 
Go tazery. ponconnas. 60 Gifft wirdt offe unter Honig gemifcht. 
Kein gifft fo tödelich / daß nicht ein Artznen finde, 


Pr. Es tan einer auff ein Stunde ein gifftig oder 
ſpitzig wort hören / daß er inu vil Jahꝛen nicht tan 


wider loß werden. 
Pur. Einer Schlangen das gifft nefien/ venenum 


ferpenti adimere. * 


nullum täm lethale venenum, quod ſuum non inye- 
niatremedium, Ad. Gall.3 6 5. : 
Pas tan die Roſe darzu / das jr ſuͤſſes Honig der 


Spinnen ju gifft wirdeẽ 
Mile du gifft meiden, fo feine Dich zu keiner Schlan- 


Bilfft eimgetzen eſſen / trincken / venenum alicui dare, 
re, edere, bihere obbibere. Giffie / gab / donum, munus, V. B. (gem, 
- Birken ein giftigen Trunck bringen / da man einen Din. Gifften / begifften / ſchencken / donare, 
79 Giffter / Schencker / donator, V.B. * 


Sqheimiſcher weiß und Das Leben bringt / milcere 





1621 GBR; 034 
Pun. Gifft vnd gaben nemen / manus capere,acciper. Gillen / rungen / ſchreyen — 
rüchlen / ſchteyen wie ein Eſel / rudere. Pen m V.B. —* —3 
ED —— Dililt / Zinſung / penfio,onis, eierees domus 
igen / gigelen vanhelare, fummo conatu moliri ali. quæ certo tempore penditur. 2 
Pur, Sure nem mi.’ 


Gigelen / auff ein tichten Und trachten Dex. Gultbar / Zinß dar / vekigali, — 
anhelare (celus, id — en Adır dergilibar frage —— J 
Bilskingr gilderfchen, grünfingrgerolf i@erus,cha- Gittenvgeltensbegahlens folveie,lue. BR | 








































6 Gilt / wiet. * 

ıo co 

2 in weitſcher Gilbling / hirando hortulana. — 

Bilde / Derthonersliberalis, prodigus ris. Es gilt ſo vil / regen valer, ut lex. 
—— ſolxeie,luete, V.B. Es gilt gleich / es ligi nichts Daran Fan 

⏑⏑⏑ 
Pur. — facere largitiones, largiri , pro- Es foitatc Of “ 


Coun. Gildebrüder / Gavehruberrestubernalis. Be gildreine ——— 
Gilde / gulde / Geſellſchafft fo bey einander wohne Beier, rin aka “ * J 
—— 


20 collegium,contubernium. ıimus , Greci eum in 
Bilde / contubernalis,g. d. folvens. — —* ſuni. F * 
Gilde / Seller Hur / meretrix, V.B. vetus. un ode — 
Glle / gole / dice Brüc von geſottener Gerſten / chy- — 
fus,cremorptifanz, V.B. Es gilt der Rod fo vil / alsder Reimer. 
Gilgen /1itium. Es gilt ein verſtohiner Pfenning —* 
einanderer, 


Con. Blamgilgen/ Veyelwurtz / Schwerter irüs. 
g Ang. floure de Get. ie taupn- Hv n. tetliliom. Es gilt it lauffen / als Tauffenoberrathen. 
dufe / flower de sr, wegrin,dpm- Ir. jride / giglio Zn np nd Sc une ea nhmi. 


fuce, zarte. azurro / giglio ces Pape fchieffen —— 

30 Baı.fifchover, Hıs.lirio decor de ieſte / ligllo 30 Was mau redt vnd helt / das gilt. 
zee / lelle. cielo / lirlo eſpa⸗ paonazjo Las unitfcheintrdasgitih. — 
Bon.tofater, danal / lirios Por: fioltowi⸗ Wer Gelt hat / der thue was erwil / 
Gal, fiambe / gla⸗ azules. torzen. Thu halb / fo gilt die Kunftnichenil. ' 
del / daglaiz. Wer nichts hat / der gibt auch wichtsroder giltnichts, 

Blaw Gilgen / iris domeflica, N. W.96, Gilte / v. Sax. Frewdenfeſt / Faßvacht Tiberalia, fo- 

Blawgilgen Wurtzel / iris; N. W. 172. lennia conventicula, in quibus Bacchanalia virie, 

— Blawgilgen / oder eig 9 6 das Hebr. gil, exultavit, ripudiait, Her. k 
elb Lilien, lilium luteum ice. loch / Bra 

Dotter gelben GilgensrorheKilten/lilium croceum, fer — 55 — meh en 

40 Klein blawgilgenoder Schwertel wie es 2. Bot 40 quod roftrum ejusinfleftatur 
verteutſchet / xiphium. valis major, torquatus, capella , aslinus uterlicus, 


’ 


ri Gilgen / Goldwurtz  hemerocallis, lirio — 315. 
hodelus, pheniceus, lilium bulbofum, plurib.bulbis. gyfitz / Gywitt / yanellus —— 
Rothgoldgilgen / hlium rubens, purpureum. han alapın. Bon. ejieutd, — wie 
Goldfarb Gilgen / lilium fulcum, ing. Gar. omDanne zur sn 
Weiſſe gilgen / lilium album, candidum, Iunonis ro- Bul. Huift, au / dirhulet. Ir. pauenfine, 

fa,radix alyum enematibus indita, ac parti impofita Bimpel / Sotı Due — * ——* — 


durities emollit, Aslgsor. bente pe&tore & roftro 


Weiſſe Gilgen / Lilienſaamen N-W. 124 
so Waldgilgen / Zeitblum / periclymenus,, caprifo- gefchrens Pam zaris, — — 


lium, lilium inter fpinas, lilium ſylveſtre. so Giwiſt / Brem / 8. in Traut / J 
Gilgenoͤl / (das) von Gilgen gemachet / lirinum o- tplex,Sculeata, Hiſpanica 


leum, oleum ſuſinum. genilta infe&toria , arigher, run. 
Gilgenwachs (der) Orth da vil Gilgen wachßen / obſtructiones apenit, Zalue · ac. 
lilierum. ienen / als vom — 
Kirch ein Gilg vnder den Dom wirdt vnter den Orten / Becm. —— 


Heyden gerftrerver / biß zum end zertrept / Ecclehia li. 
lium inter ſpinas calcabitur difperfa à gentibus ſub fi. Count Aufgienen / Iare, Bent 
nem uſque. Parad. S. F. 259 Ginnen / anfangen / ordiri, 


60 Öilimer / ein after Teurfcher Tauffnam / Gi. Comm Beginnen / Eine 
merus, przfeätus commeatus publici, ein Proviant so Das beginnet ju faulen / gan; ar 









PMeifter / ä gilen / five gelen / vel jucundus & hilaris ‚nuptio, M. Diefs, 240. > 2 BR „ * 
piæfectus, à gilp / ſeu gilbig / quod Gottis & Britannis Ginnen ¶Kurtzweilen lude e ieh n 
: dicitur deleftabilis. Adr. Iunius. Das gi — 28 dien er 
Gillen / kridere inftar ſerræ. luptatem magis fine alla f * * Inge 
Dan. Billing vonder Säge, Aridor ER Y.b. damni. 75 


= * 





* 





is2; en 

* — ginn Tag len Due 
Ginſteren / die Pfrimen Pfingfien Blumen / geni- 
Ew Oxth da vil Giuſteren ober Pfrimmen wachße / 


Stechend giuſt / Coler. 473. 
ffel / am Hauß / Sax. Gibel / garſt und Oberſſer el⸗ 
ucs jeden dinge, ift das Hebt. gaph. id eſt, fümmitas,e- 
10 minentia, i „oder gabal, limitavit, termina- 
vie. Eſt enim extiemum domus. Culmen, faltigium, 
apex, cacumen. 
Der gipffeleines Bergs jugum. apex montis, fuper- 
<ilium mötis, corau montis,cellus montis vertex, fum. 
mus vertex. F 
©ip el / Seachel / pundtura. 
Gipffel am Baum̃ / Gltigium, cacumen, ramus fum- 
mus, x9euP. 
Ocberfte gtpffel eines Berg / Spitz / montis fuperci. 
30 lium,verruca,cacumen,vertex, deep, 
g Ans. an high Gal. vn lieu haut. Hvn. bean törd, 
place in a monta, Gnæ.⸗c. Ir. {uogo alto. 
ne / or / vote, Hıs.brosaspebre» Pol. wierchol et 
Bar. tſop van e galı - nagorze. 
enen berch. Bou. wrh — fpie q 
bom. 


Gips / Spartald / Pflaſter / gypfus, gypſum, cognata 
res calci, mıjjer Suidar, ſaxum calcis parens eſt, ut lapis 
ſpecularis, cxtremitas viderur gypſi: potum venas ob. 

30 ſtruit, & fpiritum intercludendo interimit, Fompt her 
vom Sebr. gir, calz,gypfus, rin p —— 

Gypßen / weyßgen / weißmachen / gyplare. 
Dan. Gyphen / pflaſteren / tuuchen / weiſſen / 
inſternere. 


Der Gyyß iſt dem Kalch gleich / ober ſchier ein art 
cognata calcires gypfum eft. 
Begypſet / getun chet / geweiſſet gypfatas, a,um, Ulitur, 

inductus eypſo. 
Siraw / Bub. Haͤher / Haͤzel / Baumhaͤzel / ein Jaͤck / 
40 pica Slandaria,garrula avis, Gr. uagandea , Geln. 673, 
Girlit / Francoforii Schweberlin, Feisler Finale /2- 
<anthis,idis, alacanthis, (pinus,ligusinus,lerinus. 
— Refonansacalanthida dumum. 3. Georg. 
Girgele /Cdas) Geirlin »iler,Gleris, n.g, velfilron, 
Gfarum. , 


Wild Moꝛellen / Hirtzmarillen / rauher Gieriſch / Stir. 
Schyv.153« 

ein getoͤß machen / rauſchen / krachen / concre. 
pare, ſcabella concrepant. 


so Mit den Händen girren / digitis concrepare. 

Giriꝛen / teuchen / ſeufftzen / wim ſelen / gemere. 
Ich girꝛet wie ein Taub / Ehi.38.14. Gemens ut co. 
lumba. Sihe gieren. 
Pr. Alle Karren girꝛen gern, 

Sigzel / Geyſel/ oblen idis. Gıpe Beifel, 

Gifela, gifala, mulier fatidica, quam Laugingiaci cele. 
brant, ut fuam Druydem : Trittemius Cambram Fran- 

corum reginam : hiftorici Conradi IL Im p. uxorem, 

Althamenus. 


{ " 


‚60 Sisbert /Giebrechws. Gifus cum multis com- 


Pobitur, ut Gifulphus, Willigifus,&c, B. Rıhenanus. 
4 Sifericus, id eft, anferibus diyes, Adr. Iun. 
Gip, fex,fordes,eluvies. 
—— — vinum. —— 
Gitter / auæ Gpecularoriz. Site Geuer. 


Sitterwerck/ ein Netz / M, opus reucula. 
tum, dixkaler. 
Erırm. Eyſerne Gitter / cancelli, elathıi ferrei, Zeh, 
375. . Be 
Bolten Ehern Bitter machen Exod, 22.4. Ejus fo. 
eumopere cancellatim reticulato ex zre facitn, 

20 Er mache ein Gitter wie ein Weg, Exod.; 8.4. ©. 
Giheeguderdurge On —* 

er itter / i 

— per cancellos —— — * 
ptzen / Scabofen / Waſſerſchaben / Waſſermaben 
üinez aquaticz, (crofulz aquaticz, afelli — 
culi aquatici, Schvv. 559. 

Giglin / Xihlin / bordus, hedulus, ab Hebraice Gedi, 
idem Ggnificante,capella paryua. —* 

lin Die Da verbrennendvoderverderbendemorab füe 
20 oder ‚urentes culta capellæ. 


Bistindi 
aapella han, Pife Naſen Haben flach al die Affen, 


Gitzlin Die ſich gern vmb die elfen.oder Schroffen 
weiden / amantes faxa capellz. s * 
Bigtin die volle Eatterlin eragen / alſo / daß fie ſpan⸗ 
nen, diftentz lacte capeliz. Virg. . 
Die Bigtin einchum / heedos claudere. 

* Die Sitzlin treiben / agitare capellas, 

Biserie/ Baßiliens. Bergtroftel / Weintroſtet / tür. 

10 dus Niacus, Hütter / Colon. turdi genus tertium & 
minimum, 


Gla. 


Glaid / ſihe gelaid 

Slaich / Kuoden an den Reben / articulus nodl, pal. 
mitum. 

Glaich / Ruod / Gelencke / articulus, geniculum, 


junäura. 


20 Bien /dinn ı darchfichtig / rarum,, laxum, ſpon· 
10 : 


um. 

—* vnd glan / fordert den Rirſchner von dem plan 
enge vnd dicht, fordert jhn gar nicht. 

Glan / gtänsfäpfelin, lancea,halta, Giculum,reli ges 
nus. Fr. 

Glantz / Bieverzistaihweiß, Philago,galena,molyb. 
dena, Plin, Plumbi & argenti vena communis, plumbä 
materiam continet, 

Glantz / ſchein / heller glantz / ſplendor, nitor,fulgor, ju- 

so bar, tompt her vom Nebr.gela, fplendere. Hinc &«. 
yıniai Gracirdicitur. 

Glaͤntz Glentz / Leng/ Fraling / Meyenjeit / ver veris, 
n.menfes habet Martium, Aprilem, Majum, 

Din. Blangenglängen, ſcheinen / ſchimmeren / gli, 
tzeren / ſplendete, fulgere,corufcare, nitere, tenidere, se, 
nidefcere, 

4 Ang.tofbone Gar, apparoi- Hvn.fenfennt, 

brightlo. fire, Ir.rifpfendere, 

Bon. blyſsteti / Gr=. Ada. Poı. gl ans 

frottiti + foelest Hıs. refplendes daie. 

od febe pustiti. cere. s 

Be 1. / ſchynen vlickeren. : 
Ölangendt / was ſchimmert und glaͤntzt / corulcanı, 
ſplendidus, nitidus ‚radians. 

‚ Ölangends Augen / ar Augen / oculi clari & 

tan 
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pas Sum ta and — E 
Sa fibran gang 
fplendefco, fplendere incipio, fplendidum fio, 
ae Veen 


Bun. rer pre ana ven fägce he 
lucexe, collucere, elucere, - 


radiari, radios emittere, idem quod —— 
ı0 — — 0.25. 
ccidit, utafpetus corufcus 
nenn fin Aa 44 Falgo- 


— oculi, ocelli radiant, 


Gemeldsglang / ber glang eines. Gemelds ı pidure 
vigor, medius inter lumen & umbram, tonus, rb@-, 


Serenlanıganpc (mes nm, — ful· 


20 
Weißlet glängend, candor albicans. 
Pr. Demglang follman nit trawen. 
A Beste mt 


Ze ilinihtaliee Gofıdas agfängt. 
Auri naturz non ſunt fplendentia purt. 
Glaͤr / blaw / aus, V. B. 
ee — cærulei, quales Germa. 


30 irupgı Rapasus, cafius, five glaucus 0. 


Glas, / glaſſe / verus Germ. vitrum, da⸗⸗s 3 gleiſſen / five 
Aynass Iplendidus, à fplendore pellucido, vel ab Hebr. 
gela, fplendere. Hinc glaftum, fuccinum. 


Glas / Trinckglas virrum, calix yitzeus. 
Pur. Ölas machen / vitrum 
Den Teuffel und GOtt inn ei ein Bias bannen, junge» 
ze vulpes, mulgere hircum, Pr. de abfurdis. 
GSlaͤs lin / vitriolum. 
40 Bin Glaͤslin oder Flaͤſchlin mit wolriechendem 
Waſſer nimbus vitreus. 
Fundit nimbus aquas, Mart. 
Dir. Glaͤſin / von glası gläferin (Yitreus, vitinus, 
hyalinus. 
Glaͤſer / vitreamina, Paulo. 
Sia ſtue Senfter Glas Fenſter / feueſtra yitrea, ſpecu. 
lare, ſpecularium. 
Glas farb / color vitreus, hyalinus. 
Gtäferin Flaͤſch / anophorum vitreum. 
0 Mic Weiden einflechten/ vimine intexere. 
Gtäferne Spiegel anſchawen / als auch Blancken 
meſſig / iſt den Augen nicht gut / geſund. 
Slahline Spiegel / Bartifch fol.⁊ 15. 
Glaͤſerin Trinckgeſchirꝛ / poculum vitreum. 
Trinckglas / poculum vitreum. 
Das glüd ift gläferin / wenn es ſchelnt / ſo bricht es / 
Fortuna vitrea eft, qua cum ſplendet, frangitur. - 
Groffe Herꝛen follen ftets gläferne Trinchgefehirt auf 
jrem Tiſche Haben. fich dardey reufchlicher gebrech» 
60 figteit za erjnneren 
Giaſen / verglafen / vitriare, verglafen / occulare, 
perlinire. 
She woltdie Sach alfo darmit verglafen / St. 
Mergiaflerte Siegelltein, teftz vitreatz, Olterm. 
Blaufierter Topfı glaftert Topf’ glaufirter Haf / olla 
Igne colliquatum nitorem levoremäue trahens, alla fı. 
Ailis, virreata, Olt. Sihe glaſuren. 
. Btafleren 7 voergläferen  figulinum opus enaufte 
‚ninger® 


Glaf I endar, rin pi 
—— Ei 


Dann le Reale — mh 
Glaſter / omnis Re Lad 
— — quzigne cohhgam el. 


10 — im 
Gichann, Infula d gleſſo ibi 
—* glefo ns 
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418: Cent. 2. 


—* gla 





—2 
Glelum, Aaftein, fuccinum, Sea. 
Cour. Glaoberg / Cavcafir Goropi.g mon. 


20 Glasdreit / darauff die Öfdfervermant werden J⸗ 
tem / Glas futter / — Pa 


duntur. 
Glasertz / argentum rude plashbel call * 
— — 
Gier vr — 
itriaria, oßficina vitriaria, ae 
perdichum,per- 
Cel£.herbavi. 
ui, vitriolaris, vitriola, parietaria, iAfie v⸗ 
30 purgantug, iin ab alpero ſemine. 
— Ken 
GiaoDiehlre ⸗ü— — 
ftes, =, inuftor, Vitr. qui per ignem pingit, iyuaisas. 


Gtasmalerey / die Ruuſt gan gr 
encauflice, es, Bird nen „encasfli- 


cus, ä, um, encauftica 
Glasmalermerdi ansehe 
a, um, encaufto pi 
Encatıftus Phacton — tibi pictus in hac a 
40 Ölasrausen / vitreirhombi. 
Glas Scheiben, vitrei orbiculi. 
Glas Wurm / cantharis, — 
ſervaturque. Kik 


ſeulis vitreis clauditur 


Aııa ComP, —— 
Dintenglas / ampulla atrameutatia. 
Harnglas / aratella, matello. 

Heiter / lauter Glas / clarum, puru vi. 
Odothglas / vitrum —— 
Vtrum hzmatinon, Plinio. 

so Trinckglas / cyathus vitreus. 
Sperglas / vnſer Frawen Eyß / felenles, 2,3 * 
re Lunz, (Ars enim Lunam notat) lunaris uk 
rabicus,fpeeularis, fpeculum afıni lapis, J 
tumlibet exiles findi poteſt criftas translu 
tiquitas loco vitrearum feneftrarum ula viderur, win 
monafteiijs veruftis adhuc videre _ 





valid 4 


.quod Chimieis omnium nn 
“o u: continet, ideoQuein prim. 


—— 
malitiam cujuſque morbi fi ML J 
ut exiccet, & adfringat, & di laiet 00 





16:7 
Willttommen Glas / Windel Dt: Eupen 
vn ende ae he ——— 


Servio & Donato. 
Ki wor. Dee 
3 Durch ein gemapfet Glas ıft ein jedes vil anderſt 
an guſehen / ais es an jhm felbe iſt. 
Ein ſchone Docken / die brangt mit from Rocke / tan 
einen wool zum Trunct locten / iſt ein guter Wein iũ 
einemgränen Glas. 

10 2a hufft kein loͤten noch leimẽ an einem alten glas / 
nichts beſſers / denn wider mit ‚hm zum ferder / vndein 
newes darauß geſchmeltzt. 

Es mag leicht ein hartes troͤpfflein fallen / oder ein 

„ ftößlein tommen / ee 


f 
Pr. Ein Ölas lehret ons * 
Daß wir gebrechliche Faſſer fein. J 

Die groſſe weißheit bricht if end Krsufen: 
Er gehet leis / er fürcht er trett in ein Ölas. 

20 Es ift dandens werch / das man Fenfter hat / mit 

Glas / für wind vnd kaͤlte alſo verwahret / das dan⸗ 
noch die liebe Sonne vnnd das Tagliecht dardurch 
inn die Stuben ſcheinen koͤnne. 

Gluck vnd Glas / wie bald bricht das, 

Rechte maß halt mit dem Glas / 
Es zerbricht fonft vnd macht naß. 
Singen will im Glas fpringen. 
So vil das glas oder eiſen härter iſt / fo vil cher 
Bricht es. 

30 Wenn das glas will fpringen lernen / fo gibts el, 
nen Hang von ſich / vnd gehet za Drümmeren / daß die 

Scherben da ligen auff eimhauffen. 

- een pe — 2— —* 

FR rein / mit faug vnd es t 
außwaſchen / oder auftragen, *— 
Wie farb / fo glas. 

Zu vil ſorg / verbricht das Glas. 

Glaſuren / perlinise. 

DSDencken / wie ers fein glaſure /Syr.3 8.34. Nunca- 

40 nimo ad perliniendum opus incumbit. 

Glatt / ſchlecht / hel / nicht rauch / lLe labrum, ſi c die 
&um à glubo, Germanicum autem ex Hebrzo galad, 
lacies, five cutis, pellis,unde & gelu. 

Glatt / zal / ohne haar / depilis, glaber, glabrio,calvus. 

Glatt ſchlapfferig / lubricus, lubticum, ubi veſtigiũ 
commodt figere nequimus, edarıges, yAsıda, iungA@-, 
Glat vnd feißt / nitidus & pinguis. 

Blatt; weich/ mollis, lævis, lævi & glabra cute, 

Glatt / falſch / verkehrt / fallax, perverſus. 

50 Glatt / jucundus, V. B. 

e tt / gebutzt / gehobeit / zierlich geglättet / politus, 
planus, terfus, læyis, lævigatus, tompt ber vom Hebr. 
zelaph, ſcalpere fculpere, deferibere, unde & Grecum 
yramla Kyraripw, calo, ä quo Latinum Clypeus & 
glaber, yauzlis, yAualis, Hebr. geled. 

„Dar. Glatten / glätten’ glat machen, feilen / polie⸗ 
ren / ballleren / plauteren / glabrare, Col. levare, lævi. 

. gare, polire, complanare, 


Durchauß glattmachen/ perpolire. 
- 40 Abglaͤtten f lavigare, ex (cabro lævem reddere, 


Hinc levigare marmoıi tabulam, chartam, &c. 
Beglatt / aufigebugt/ expolitus,excultus,politus,po- 

. litior,&c. elegans. 

Gtätterglacheit, glattigteit, Levor,lvitas : & lubri- 
‚ titas, lubricum. 

Sting, Schmeich ler / Tiebtoſer / palpator, adu. 
lator, *8* 
* GSiuqh via⸗ Jerlich / poliie. 





(ie 


a ne 

pre —— — 
me pinguem & nitidum bene viles, 
— nn 


Slau werden / glabrefcere, glabrum heu. 

10 Ih Mund ift glätterdenm Butter, Pial, — 
In ore duleiora butyıo habens. 
Der Wein gehet glatteins Pr.a3.30. Vini beltatoe 
ubus compotationes rimatum euntbus. 


Erırn. An * 
cum leyibusaxis 
Kaven haben ein —* — ſcharyffe klaw⸗ 
en / pellem mollem. 
20 Glare Biätter / folia kevia, ° 
Blatt Eyß / lubtica glacies, 
Glatte / hele Fiſch ohne Schuppenoe ein Se pl« 
ſces læve⸗, ut truta. 
Dem glatten glück trawe nicht zu che ja oben hf 
—* gu Dil zutrawen / — ——— 
Blatte Haut / byrfa, cutis levis, Opp- vafpera, 
Glatt Hobel’ Keiberle / radula. * 
Glatte Marmelſtein / alabaſtritesæ. 
Je glatter Maul / je fauler Ars / Sihe glatte 
30 Zung. 
Hohe Empter ſeind ein ſchlipfferlger glatter Oꝛt / da 
man gar leichtlich gleiten vnd fallen as. 
Glatt Papyr / charta levis. 
Glatte Schaaf / welche die Wolle fallen laſſen / oder 
an den Dörmern außgeſtraifft haben / oves glabrze. 
Vnter einem glatten Schaafpeltz ein Woiff / vnter 
einem Füchflein ein brüllender Edro. 
Glare Stirn / frons erugata, explicata, expomelta, 
Opp. corrugata, 
40 Glatier / heler Weg / als wann es ein wenig geregs 
net / vnd darauff gefrosen, via glabra. 
Ihꝛ Weg iſt wie ein glatter Weg / Ier.23.12. Viam 
habebunt tanquam lubricum in caligine locum. 
Glatiſtein / Bemsſtein / pumex, lavigancdis corpori« 
bus & chartis idoneus. 
Glatte wors/ gierliche geblüüemte wort / ſchmeichler⸗ 
en, blanditiæ, palpum, phalerata dia, Ter. 
Glatten gefchmierten worten glauben / blandis vere 
bis credere. 
so Einen leichtlich ineinem ding glauben beymeſſen / 
temere alicui de re aliqua credere. Quint. Fidem alicui 
habere,adhibere,adjungere,tibuese. Ter. Cic. 
Der Sachen ftcher glauben zu geben / zes habet fi 
dem, Ovid, 
Glatterworter / Zentzler  Schmeichler / blandilo« 
quentulus, parafitus,gnatho, palpator. 
Slatie wort geben / giatte vnd fanffte wort drauchen 
dahinder nichts iſt / vil haͤnde vnnd wenig hertzen / 
heuch len / hofleren den Fuchs ſchwantz * (An 
so dulari, feryire, dare ausibus, blandird, bland? dicere. 
Glatte / breite wort ſchleiffen / Hofwehrauch vertaufs 
fen, dare veiba, os ſublinere, fumos vendere. 
Ein ZBeibdie glatte wort gibt / Pr 2.26. Mulier, 
quz verbis utirur blandis. 
Weiber Zung ift glatt. 


32 


» Pr. Der Wein gehet CR ORDIENER beißt er / wie 
eine Schlange, 
Ko jeber Meute ein mangel hat / 
Sonſt weren wir all gerecht vnd glatt, *. 


———— & Ti 











1 La 
Es meluet tin ſeder rocm der Schuch glatt anlige / 
dem mangel nichts. I UN Han» „ernantantn i 


Glaub/ märkeit tun zafagühgen / jufag? wort Bes 
tabd / verſprech nuß / tram vud glauben / fides, ſideli. 
as in fervandis promilsis, dictum, promifsio, votim, 
ı0 — aha q gelobteı promiflus,a,um. 
Glaub der Epriften / vertrawen zu Goit / alſenſio 
” cum certafiducti & pe, qua fibi homoapplicat remif- 
fionem peccatorä promiflam proptermeritum Chrifti. 
Glatb/graia,auroritan. —_——0[O 
. Dan. Öfauben/sramen/ vertraiven/glauben geben 
fidem habere, Adem adhibere,credere,fidem trübuere, 
24 tem trihuere, autoritate in & fidem adjunge- 
ze, fidere, confidere. — — 
Beglauben / ide dignum fucere. Sihe inn beg. 
#0 Slaubend / qui credit, Ioh.6.64 ne 
Welche end und nicht glaubend waten. 
Slaubbaff / glaubwürdig / fide dignus,a,um. 
5: Bun. Giaudhafft mach en / der ſiet eren / den glauben 
kun die Händ geben / probare, certum reddere, Gidem 


Eceie. — 
Blaubpaffrige Perfonen / fide digni homines , «£d. 


m. — 

... Glaubtg / glaubend / ſo den feeligmachenden Glau⸗ 
ben hatı credens,fidens, Adelis, e. 

30 Glaubig / glaubach tig / der bald vñ leichtlich glaubt / 
credulus, facıle credens. Et credibilis, e, verifimilis, 
probabilis, confentaneus. 

Glaubig / aedulus „eredens. 

Alle die onglanbig waren worden’ Al.2.44. Om. 
sı.geseredentes degebantund. 

ein unglaubiger Thomas Thomas incredulus, in 

eun, qui nemini facil& fidem habet: cujus manus 0. 
eulatz funt, credunt quod vident. 

-  Blaubigersfoden Chꝛiſtlichen Glauben hat / creden⸗ 
40 Adelis. 
S Slaubigen iſt wenlg vnter / Pül. 11.2. Dele . 

cerunt ſideles efe inhominum genere. 

4 Cour. Glaubiger / AufleoherrÖlaubgeber/ der ei» 
nem auderen leyhet vnd tramet / editor, ex quovis 

‚ eontraftu, Opp. Schuldiger. 

Pun. Gene Blaubiger anfegen  decoquere credi. 

‚ toribusfua, Plin, 

Seine Glaubiger vorfegtich anführen vñ Beträgen, 
fraudare credıtores ſuos. 

go Pa. Der Gläubiger ift mit dem Schufdiger jnne 
oder zu Hauß. Sihe borgin Pr. 

8 Ölaubigtett / leichtfertigkelt im glauben / credulitas, 

ciredendi facultas. 
Glaublich / leichtlich zu glauben / der warheit ehnlich / 
bvermuthlich / credibilis, confentaneus vero, tationi 
confentiens,probabilis, veri@milis. (liter, 

Blaublichen / glaubiger weifireredibiliter, verifimi- 

Prx. Es langt glaublich an vns / es wird glaublich 
angekigt. 

< Ein Beſticht / das glaublich war / 2. Macc. 15.22. 

so Narrato etiam fonınio, fide digno. 

Conr. Vnglaublich / nnerhöie wunder ding, 

das nicht gläubfich/ incredibilis, e, inauditus, a, um, 
non confentaneus, . 
VDaglaublichen / vnglaubiger weiß / incredibiliter. 
Pur. Auff glauben / ben meiner trew / verhaiß ich 
das / mea quidem id promitto ſide. 
ze glauben zufagen, fidem dare. ; 
: Auf glauben, was nicht ein opff blats mir bliben. 





——— 


de mihi. 
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‚ AOREDE. rk als data 7 i 
Gemein tramen onud glauben ja 


‚glaubten Woꝛts A 
Werden wir nicht glauben fo — ou berg 
Inn die haͤnd kommen / vnd merben allzu 
en —— ze —— — * A Bu 
n 5 nn m 434 
manus ee jet, P . 
Kim ding glauben geben, machen das mandimbing 
glaube  verficheren einen mit gutem vñ nugefilfer? 
30 glauben ond (rer bewahren, geloben / fidem alici 
sei affeıte, Cic, ; . 
Glauben geben ’glauben/beofallihun, aedere. 
Dan miz Basciglanhen ge, To mar. Val 
t. PER 3. 1 Verl 
dingen oil gußafdeglanken geben alie 
Spei fuz nimium credere, M.Brut.ad Cie.quod Reip: 
exitio fuit. PR RIO PONT TER, 
Dem mehr glaubens geben / was einer elks geichen 
oder gehört / denn einen anderen molgereumpten Its 
49 gen /aliquem plüs fenfibus füis, quänmalienjusopt« 
rofısmendacijs credere, Ofler. Er 
Man foll nicht glauben geben den Träumen yadbi- 
benda Ades fomniantium vifisnonelt, Cie 
inen Heinen glauben gehen 7 param hab & 
dem alıcui. Arte 
Man glaubeteinemarmen Mann nid 
Paupeii ne jurato quidem ereditur- — 
Wer vil leugt / dem glaubt man deſto weuiger. 


go Die Welt glaube nichts / biß hꝛ das Ddaflr m 
das Maul * ond Der glaub nn Die handle} 





—— PR RE ualaltı" 
Sch mer ir glauben palıca  mraboapudehden 


meam. Ka 
Snele weder traw noch glauben / Es 
Fardus violat. 2 DER 1 R 
_ Pr. Ölansen halten’ ernehrt mandyen FF 
Go haften derderbt alle HAubdell. 
Jedermau ſoll man glauben halten 7% somni * 





mini vel hofti data ſervanda c. 
tilioRegulo recitat, Cic.lib.de oĩ 
— decemalijs Romanite is ab HR 
Die Römer hielten gern glauben WI 
$.12. Romani cum amicis, & pi 
fervare folıti funt. rn 
Tramen vnd glauben rettem/dti 
tueri,praftare: Adem fuam iben 
70 Glauben brechen / miche glanten WET 
Kt 








: BLM 
u Hide datam Aller, Tex. non fer 
——— und" 
Kine glaubbrüch Comp. e 
. ee 


Glauben Bra u en en aan tn 


+: fidem amittere. 
—— cn gaben eloren den deren 


Diroonlängft mebeegeiesnod teamen und gtauben 
10 Lunge eg 
‚Kr hat ivewig glanbens / et fide prope labefactata, 
‚fides euin fere defecit, 
Trew nad glauben iſt worden Heim, 
O Itpiter, ubinam eſt des? . 
rende 
+ Sed non egotredulusillis, Virg.Ecl. 9. 
tis dem alicujus verbis. 


Ben? Quidcredas? Aut curcredas? * 
20 — contra ſidem 


Der gute glaen aller Rorche erd ale Dit 
er recht handien. 
Wider zugefagten raroın und glauben gegen ihnen 


Teer unfürfichtig balde zuglauben / feichts 
r credulus, improvidus, qui temer® credit, & 
* facilt, Opp. prudens & fapieme. 
Die onfärfichrigteie bald zu glauben / credulirast (ed 
30 nosin vitium credula turba fumus, Ovid. 
Rolers glaub / carbonarij fides, fides incerta, batıo. 


logica. 
Def Rolers glaub ift der befte glaub, Dil. Epic. 
4 Onglaub, incredulitas. :; 
Pr. Das ift der argſte vnglaub / der wicht lasse 
was ihm behagt, 
Der unglaubvergifftet alles. 
Der vnglaub vnd mißtrew verderbt alle ding, 
Mit teinem anderen Wercke magman SOTT ers 
40 erlangen / oder verlieren / denn allein mit glauben 
oder vnglauben / mit tramen oder zweiffeln. 
Vngluck macht onglaub. 
Ongland ſchwecht BO Tees Port nicht, 
Vnglaub verlobt glaub ſchwebet empor. 
Vaglaubig Side glaublof. - 
Arıa Coup. Blaubloß /inßdus,cuinonelt 6. 
dendum ‚aut credendum. 
Glaubloß / vnglaubig / incredulus,non credens. 
qAn.bard or bes Gar. incredule. Hvn. hitetlen. 
Grz. drefir. Ir. incredulo. 


go 
Bal,onlich gefo» Hıs.quenocree Poı.niel atwie 
ovich. de ligero. wierjaci. 
Bon. newerni. 


Glaub loß Leuthe thun nicht Wercke / die GOtt ges 
re Leut haben nicht rechten glauben. 
Blaubensgenoß, fidei domeltici. 
An deß Olaubensgenoffen / Gal. 4. ro. Bentfacia. 
mus cam omnibus, tum maxim® fidei domelticis. 
Glaubbruchig / fo kein glauben noch trew helt / perũ · 
60 dus, violator fidei. 
qh will lieber ein vberwundener / denn ein trewlo⸗ 
ſer / bruch iger deß glaubens gehalten werden. 
Pan. Glaubenbruͤchtg an einem werden / perũ. 
dum fieri. 
Giaubmärdig / ide dignus,authenticus, duhırkadr. 
BGlaubwardig Zeug / teftis authenticus,claficus, lo- 
ne gravis, 
— — Edeliter, probabiliter, «ul kuör, 


yo —— — TREE 


OR here seyn ana hen 


. Böhglä, ıböfer glaub, 9) 
— punica — 
Ber a corner 
Quantum quifque fua 
—* —* —— oawennea ſeweiis aicc 
55— Sefferr! dann Bargelt. 
15 gelt har / der hat auch 
Ein hingefallner Beer Kg Tann 

Stiller glaub ift ein ſeltzam Pfand. H 

Tr ſichtigtiich ar / credere ternerd. 

u guten worten wen 
— glaubigen Chriften — 
Alle Werd der glaubigen ſeindt ein gebet, 
laubigen voiderfährer nichts arges Ka To 
flethun einen feeligen fprung vnd vodchfiet. 
Den reinen ift alles rein / den vnreinen vnd vuglau⸗ 
20 bigen iſt nichts rein / ſondern varein iſt handen jhe 
un vnd gewiſſen. 
glaubigen oder Chriſten vnglaͤct dd. 
Der Tode Hilfe dem glauben je hal vi 
Def glaubigen Darter vnſer / vund paiffe Threuen 
ſeind wol zu fürchten, 
—— 
an 
——— — Pe 
Die glaubigen beftchn, Die Gottloſen vergehn. 

30 Einen Frembdling follman nicht 
derlich En — RER 
Zinglaubiges Xindlein. 
in —— Mann / wirdt gebenliger durch ein 
glaubiges Weib. 

Ein vnglaubig Weib / wirdt geheyliget Durch ein 
glaubigen Mann. 

Glaubige Leuth koͤnnen auch mit einem fehl vbertilt 
werden. 

B 9 iſt der glaubigen frerod. 

40 GoOtt thut was die glaubigen begeren / vnd höret 
Ihr ſchreyen vnd hilfft jhuen 
Gott wirdt abwiſchen alle Threnen der Glaubigen 
von jhren Augen / hnd der Todt wirdt mis mehr ſein / 

moch leyd / noch geſchrey / noch ſchmertzen. 
Das füreintpeul pas Der glaubige mit Dem vnglau· 
gen, 
Bas von Vlatur nichts anders ift denn jorm vnnd 
todt / das muß den glaubigen eitel gnad werben / vnd 
zum leben gedeyen. 


go Wenn der glaubigen ſeufftzen gehet / fo het ſich 
Teuffel vnd Welt. 
Pr. Dom geiſtlichen Glauben. 
Alle ding find muͤglich / dem der da glaubt. 
Alte Articul def Glaubens ſeindt der vernunfft ums 


gemef. 

Den der gewalt / hat der glanb kein geftalt. 

Built du märzifch/ glaub / fo roirft du weiß. 

Biſt du ſchwach / glaub / fo wirft du ſtarck / doch daß 

der glaub nicht ein falſcher wohn vnd heuchelcy (ep 
co inn vubuffertigteit. 

Das end def; glaubens iſt der Seelen feligteit. 

Das Geſetz bleibt vnverftanden / und vuerfüllt / wo 

wicht der glaub iſt / der zu Chriſti Janger macht. 

Das geſetz iſt mir deß glaubens / ſondern der Meuſch 

der es thut / wirdt dardurch leben. 

Das geſetʒ mahnet / der glaub bezahlet. 

Das wort der glaub / das geber und Die gebuft ſeinde 

der Kirchen Waffen. 


Dem der nicht mis — —— 
Sp 2 an den 








| SL‘: 
TE pen) — machuidem mich (ia Blautige 


sechwet jur gerechtigtelt. 

Dansuucen 80T fgunp nie dal 
Den Raufffeutben vnd Daroren gehört ju tramen 
unbglanben ju Balıcn, nit Den groffen Syanfen. 
ee lebt feines glaubens. nut) 

Der glaub ans wort bricht allesientgreen. nu. * 
Der glaub empfahet / die liebe gibt. 90 © 


Der glaub di danret auf durch 
"sie abi mfücmungan Sanfen ug we 


gang haben. Pe Pre 6 734 — 
————— —— * 
Die Lieb dem Nechſten fein gebär. 
ach —— 


laub alledingimmene. 
me 


— — hand / welliche den edlen 


der für GOit gilt / 
"engen ein geriffe zuverſicht Deh ı das das man 
hofft, vnd nit zrociflet an dem, das man wit fihet, 
Der glaub iſt Herꝛ Aber die Lied, * 
Der glaub dompt auf dem wort / 
Auß glauben fleußt die Ciebe fort. 
Der glaub dompt auß der predigt: Das predigen ar 
ber durch das wort. 
Der Glaub macht alles vbels loß. 
zoe —* mit GOtt or inn der nor, 
Glaub ſthet JEſum Chriſtum an / 
—* hat gnug für ons alle gerhan. 
— vnd die Lied müejfen aller geſetz Mal⸗ 


Der Glaub jieret das gebet für GOtt. 
Der HErꝛ nimprfich der Armen any 
‚Die jhn ik glauben ertennet han. 
Dermahre Giaub an JEſum Chriftr 
Dichöbeft zier vnd dagent iſt. 
40 Def; Slaubens gewalt / nichts auffenthalt. 
Def; Glaubens nahrung ift an die begangue Sand 
vnd an vergebung gedencken. 
Die glaubigen ſterben nicht / jhr jeit hat auch Iifiend 
fein end. 
Die Liebift gemein / der Glaub iſt klein / das iſt / die 

) Lieb wirdt iun gemein gegen vilen geuͤbt der Glaub 

Bleibe nur bey dem glaubigen allein. 
Die Schrift hartes alles befchloffen unter bie find, 
auff daf die verheiffung kaͤme durch den glauben an 
so JEſam Chriſtum / gegeben denen die daglauben. 
Die warheit BOT Tes ift mir rote ein janbränftig 
fewer / wie Ich glaub, alfo muß ich reden. 
Durch den glauben empfahen wir Erbgut. 
Ehr / glaub vnd cin aug / leiden feinen fcherg. 
Einem jeben gefellt fein glaub. 
Lin guter glanß ift beſſer / denn ein baar gelt. 
Lin Hera mitrem vnd leid gekrenekt / 
Mit Ehrifti Blut vud Geift beſpreugt / 
IM Blauden recht / gut if Färfagr 
ge IM GOit dem HErꝛen der nebſte Schatz. 
E migteit iſt gut mit traw vnd glauben, 
Liu lebendiger Glaub ferner nicht. 

Sin Weib wirdt feclig durch Kinder zeugen / fo fle 
bleibe ti glauben, vnd inn der liebe / vnd inn der hey⸗ 
figung fampı der zucht. 

Es glaube ſich fchmerfich / vund betet ſich laulicht / 
Sehe * Gebot im weg fichen, 

e it miplich glauben, wie ander Leuth glauben, 
Es macht allein der Glaub gerecht, * 


70Die Werck ſeindi dep nechften Kucchi. 
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- Staufen au bof 
+ GHTten; 


20 ——æ— 7 
GOTT agibis / 
EC Hriftus verdiens / — ae 
Das Evangelium jeigte * ta Er, ° 
Der Glaub ergreiffiisis 


—— Ba 1025517 F 
SGortt ſihet allein den Glauben au / — 


Souſt tan für a 

GoOttes werck wollen geg 
GoOꝛit vnd der glaub ſollen allen 

30 Fegeringer glaub —— a 
je weniger ſhm abgebrochen wirdt. * 
Je mehr —* vnd —* ————— 
hoꝛr ſacũ deß vangelij. An 
= —— team beffer Atheth / dans Pen | 


* „us — DNTE EBEN. 
———— Herhen erflicht der glaub. 
Sun Chriſto TE una gabe 
Su ruh vaud (ro nnd Ben 3 

40 Creugmimpterju, ,. 
Keinca Dienfapen Zerdfir Bomige > 4 

Wo nicht der glaubau Di 
Kein geroiffen mehr der ſand / weil man —— 
rede hat / die Werck helffen micht / allein der 
macht ſeelig / gleich als nl re 
eines. PEN NE 
Enertun urn 
Darter pufertompt; N 4 
Man figt auch mit glauben end genferuihea 

go mit lt vnd chlagen. a 

Mi GSoat der glaubift moldaram —— 
Dem Nech ſtev ſoll die liebe guts chaais 
Offeim Glauben ſchwaucꝛa. 
Seelig feinde die nicht ſchen / vnd bod 
Sie meinen der ſey weiß vnd 
——S— 

bald das 
— — — clehcs. 
So vil einer glaubt / fo vilifteinerfeelig. 

6o Vernunfft ift deß Glaubens 

Vil geſchwaͤtz wenig 


CORE Staub nu Pr 


erck * 
Wann du nicht magſt site | ade RE, | 
darumb bitten. » * 
Bas die Welt fihet vofie * a; 
fonft nichts, —— 
Was man ſthet vnd fuͤblet / — 
glauden / dann da —— 

70 haͤnd. ee 
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ER — das iſt ſund. 
Eee rer ne sic 


Petligpe vildifpusieren / Die glauben vond Leiden a 
Weltlich Gut ond glaub ſeindt ſchwerlich ben cin. 
ander, — 


Wenn das Hertz den glauben gut iſt / fo ifts alles 
gut / was es im glauben hut. 


Dann das Gericht zu erftan den Chriſten anfa -· 


10 betrmas wills für ein end werden mit bemen/bie Dem 
Evangelio nicht glauben? 
Mans der Teuffel einmal feine ſchmiere inn fein 


. n ‚Hertz bringe / fo lauffs es herumb wie ein Rad am 


agen / vnnd waißt nicht ben wellichem es halten 
fol’ und glaubt endelich garnichts. 
Wer Eprifto glaubt: der fleugt nicht. 
Werck gehö:endem Menfchenr der Glaub Gott. 


Werck ohne Glaub iſt Abgoöͤtterey / Glaub ohne 


Werck iſt Eugen. 
20 Wer einfeltig glaubt / der glaubt am ſchwerſten. 
er glauben thut / vnd wirds getaufft / 
Demſelben iſt der Himmel ertaufft. 
Wer glaubt allein an ZEfum Chsift/ 
Zin Kind def; eigen Zebensift. 
Wer glaubt / das ewige Leben hat / 
Das jhm der jeitlich Todt nicht ſchadt. 
Wer glaubt / der wirdt verſchen. 
Wer glaubt wirdt nicht gericht. 
Wer glaubt GOttes Cehr / 
30° Gibeihmfein Ehr. Ei 
Wer glaubt tan wicht verderben / 
Mikeft er gleich zehenmal fterben. 
Wer glaubt vnd getauffe wirdt / der wirdt ſeellg / wer 
aber nicht glaubt / der wirdt verdampt. 
Wer gtaubt vnd Helft feih gwiſſen rein / 
Des will GOttſtets fein Schatz herr fein. 
Ber hewlich nit offenbart  dervericurt deu glaubẽ. 
er mit feinen augen / ehr dud glauben ſchertzet / der 
wirdt baldt blind / chrioß und verdampt. 
40 Wer nicht glaubt / der hats verſehen. 
Wer nicht glaubt / der iſt ſchon gericht / denn ex 
glaube wicht an den Namen def eingeboinen Sohn 
GHTıes, - 
Ber fich mitdem glaubenan GOTTES Wort 
hengt / der bleibt ewig. 
Wer vngezwungen glaubet / der folget willig. 
Wie der glaub iſt / alſo iſt auch der GOit. 
Wie der glaub und das hertz alfo die Werd. 
Vie einer glaubt / alfo gefchtcht ihm. 
so Wilt da den glauben haben recht, 
Se bleib Hey Bortes Woꝛten ſchlecht. 
Wir wandlen hie im glauben / vnd nicht tifi ſchawen. 
Wo das Wortrda geiſt vnd glaub + Wo glaub / da 
Werck vnd Ereus; Wo Creutz / da anruffung / da 
errettung: Wo errettung / da ewig leben. 
Wo der Glaub nicht iſt / da iſt den Wercken der 
Kopff ab. 
Wo die vom Geſetz Erben feinde / fo ift der glaub 
nichts / vnd die verhaiſſung iſt ab. 


co Bo glaub iſt / da iſt auch ewiges Leben ange, 


ungen, 

—* waiß ich / ein armer Sünder bin ich / 
Gott ift barmhertzig / das eine betenne ich / das an» 
der glaub ich / Gott iſt mir Sünder gnaͤdig. 
Sweiffel iſt def glaubens feind. 
Pa. Dom Politiſchen glauben. 
Alten Woꝛten iſt nicht zu glauben. — 

glauben nam nie tein gut end. 


Bari u feinds Schalck / wer es wicht glaubt, iſt 
2.70 uam... MER: 
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Adtriftem partem Arenya eft fufpicio. 

Dem erfahrnen glaub. 
Die Liebe glaubt baldt. Credula resamor el. 
Die Seuch ift allen Ceuthen angeborn / 

Daß fie baldt glauben, was fichören. 
10 ‚Die Welt voll tugen vnd falfchheit ſaht / 
Geifteren glauben iſt kein rach. 
Du glaubeſt nicht eh/ du ſeheſts denn. 
Durch den glauben wirdt mancher betrogen, 
Fiducia plerique mertales falluntur. 
— * verachten Men ſchen ſoll man wicht glau⸗ 
n geben. 
Einem Feind ſoll man nichts glauben / noch trawen. 
Es darff auffſehens / waun man glauben will. 
Es gehoͤret vil glaubens darzu / wo man einem gu 

20 mählen Gold / vnd vngemeſſen Ertz / vad Silber⸗ 
kuechen vertrawen ſoll. 
Es iſt ein ding nicht fo baldt geglaubt / als gelchrt / 
nicht fo baldt gethan / als gefagt. 

Es iſt ein Narꝛ wer leichtlich glaubt / 
Weil liegen jedem iſt erlaubt. 
Es ilt jetzunder leider ſitt / 
Dem Armen thut man glauben wit, 
Vnd ob ſich fiudt die marheit fchows 
Doch muß er weit von hluden ftohe. 
30 Es iſt fein trew noch glaub mehr auff Erden, 
Fromme Leurh glauben leichtlich. 
Credulitas in optimi cujuſque mentem facillimt irre. 
pit, Cic. 
Fühlenmacht glauben, 
Öerechtigteit ift codt / 
- Derglaub feider noth. 
Gerechtigkeit ligt unter dom Band 
Warheit und rem ift worden kranck. 
Glaub dem / deres verfucht onderfahren hat. 
40 Ölauben follman Halten gegen denen / ſo etwas auf 
glauben auffgeben. 
Glaub iſt beſſer / dann Bar Gelt. 
Ölaube keinem / du habeſt denn ein Schaͤffel Saltz 
mit einem geſſen. 
Slaub teinem Weib / wann ſie auch todt iſt. 
Glauk / lieb / trew und ehr / 
Die ſchlaffen leider alle vier, 
Glaub nicht leichtlich allen, 
Bas du haft laß dirs gefallen, 
so Glaub nicht ohnprob, . 
Glauben vnd trew ift Hein, 
Liegen vnd triegenift gemein. 
GH ift allein / der glauben helle, 
Sonftift tetu glaub mehrinn der Welt. 
Sroß gelt’ groß glaub, F 
Hetten wir all einen glauben / 
GoOtt und den gemeinen mut bot augen / 
Ein maß’ ein eln / ein groichtrein gelt / 
So ſtund es recht inn der Well. 
60 Vnafidestoto ſi nobis eſſet inorbe, 
$i Deus & cordi publica cuique ſalus. 
Vnicamenfura, una ulna, una libra, una moneta, 
Quiliber in mundo non mifer effe queat, 
Hor / biß wicht taub, doch langſam glaub, 
Hoͤꝛe vil / red wenig’ tram noch vil weniger. 
Ich glaub mehr dann du / ſagt Maroch ich glaub 
du fepeft ein Narr darzu / das glaubeſt du nicht / 
221. 8t. 
Ich glaub ſhm fo wol / als ſagt es S. Peter. Ex Io. 
70 vistabulis teſtis. in rar Ads Alan d uaglog. 
3 Je 








er fröifer einer iſt / —* —5 denet / das au⸗ 
einer iſt / je weniger 
— Sch ͤlck ſeyen / und ſe ehe er glaubet und darüs 
ber betrogen wirdt. 
Te rleinerer glaub / je weniger frerod. 
Je laͤnger je lieber / ich bin allein’ 

Denn traw und glaub iſt woꝛden Hein. 
Kein trew / lieb noch glaub inw der Welt mehrift. 
Kinder und Narꝛen glauben baldt. 

Leichtlich glauben of nie gut gehen. 
10 Leicht Leuth glauben 
Mancher glaubt wicht / ee fähle dann oder toifie hm 
der glaub iun die Haͤud. 
Mancher belt glauben inn einem kleinen / auff daß er 
defto leichter berriege inneinemgrojfen.  ' 
Yan glaubt an teinen fcheiffenden Henligen. 
Man glaubt keinen Heyligen / fie zaichuen oder ſie 
thun dann zeichen, 
Man glaubt teinein mehrdann er hat. 
Man muf nicht allen vnd ederman glauben, . 
20 Pan pflegt zu glauben alfo baldt / 
Was von dem nechften boß erſchallt. 
Man foll auch einem Feindt glauben / wann er Die 
warheit fagt. 
Man follmeh: den Augen als den Ohren glauben. 
Oculis magis habenda fides , quäm auribus. 
Nicht leich tlich glauben ift die höchfte weiß heit. 
Niemand tan glauben, das einem auderen weh fey. 
Sag un alles was du waiſt / 
Glaub nit alles was du hoͤrſt / 
30 Thue nit alles was du kauſt / 
Wiß nit alles was du liſeſt. 
Seid vutrew iſt gebohren/ 
Hart der glaub das Feld verlohren. 
Sihe zu / was du redeſt / glaubeſt vnd farhabeſt. 
So gehet es ian der Welt / der glaub iſt glaub / fo 
man jhn hellt. 
Dil borgen / macht ſchwachen glauben. 
Vntrewem Maul vnd falſchem Hertzen ftcher nicht 
zu glauben. 

40 Vor zeiten gab man kurtz brieff / vnd war il glau⸗ 
bens / jetzt gibt man lange Brieff / unud iſt wenig 
glaubens. 
as einer nicht gern hat das glaubt er deſto we, 
iger. 

Weit / glaub / freund / geſtallt vnd Morgengab / 
Geſchlecht / bringt Gelt / bif inw dein Grab. 

Weil man glauben heller 

So ſtehts und gehts recht inn der Welt. 

Wem su glauben iſt gachı 

so Wurdt offt betrogen auch, 

‚ Onileviter credit, deceptus ſæpe recedit. 
Wenig worts / vnd vil glaubens / brauchen die 
(tem, 
Wenn tra vnd alaub wer im Lands 
So wer Taͤrck gefchlagen zu hand, 
Wenm einer alauben auff dich baut / 
Ond hat dir etwas liebs vertrawt / 
Demieiben bieten ſolt das ſein / 
Met ſolchem fleiß / als wer es dein. 
co Wer baldt glaubet der iſt leichtfertig. 
Leyitas eſt, nımıum effe credulum. 
my) kumissuwr zu Der are. 
Mer einmalfeind gewefen iſt / 
Dem glaub nicht baldt zu aller friſt. 
Wer glaubt eim jeden füchlen IBozty 
Berrogen wirdt an manchem Dit. 
Wer feichtlich glaube, wwirde leichtlich Betrogen. 
Fıducia pecuniam amiſi. Eheu me miferum , eur tu. 


ö um animum ex animo ſpectayi eo, Terent. Andr. 
oe + I. 
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Wer eg glauben helli Tg 
ie me gt ante aha 
thut / den hilfft mich Ai 
Wer wur durch geitz alte fein gewin / a 

Def lied ift auß derglaubiftgin., 
Wers mach / das nannte 

Derift feiner Ehren gar beraubi. 
Wer tramwer und glaube / Bringer Damit juczen / 

10 das man jhm (ide eramervad glaub u hd 
les guts zu yhm verficht / vud ſhu lieb 
vntrew iſt / der glaube vnd 

tönen then mal 
böfes von vns fagt. Affe 
MWirft du defi glaubens Undtrem pe > 


er er 
So iſt die ſtraff dir zugemefen —  —_ 
Wo der glaub die Ser rent, Data ehe 
nicht wol gang bleiben. : 
20 Wo lieb vnd glaub auß iſt / da if euel war / n 


der Teuffel ſelbs / vnnd den Leuthen nichts gau guts ja 


traren. * 
Wort vnnd glaub ſeindt zur Ehe 
vnd tan keines vom anderen ſich —— 
Glaͤnel / gränt fadens / glomus, eris, don globus 6- 
luın in globum convoluium, ſihe Gneule / Änca, 
Glaurauge / Sipe glär. 
Glauſir en / € ine glaſen | 
Glatz / Pa 
30 calvities, calvz nuditas, Paruugg, tomps her vos 
glatt. 
Dan. Btapig,Blandchig/alnunpmalrun gl 
ber, Myconius,ä peculisi incols Myconi 
tio, Purune's mungen Kart 
Der ein wenig glagigifts air sad vel 
recalvus. 
Glatz heit / idem quod glatzen. 
Pur. Glatzig ſein / calvere. 
Glatzig werden, — — 
o Ein glatz für cin Rraushaar Eh 3-14 
, miſtrato — glabıerum, Pr. — — 
Coup. Glagfopff/ainmapı 
Pr. Kale aletze hat ein fpise 
6l. non vis fallı, caveas confortia alvi. 
eich / glaich / fug 7 articulus, commiffara, comp 
ges, jundtura, jundio, nodus, ubi ubi of cokunt Kutı- 
vis colliganrur. 
Gtidmaffen jroifehem zweden glaichen intemodi- 
Gleich / Ruoden an den Fingern / wi 
so dia digitorum. 
Gleich am Ruckgrad / vertebi@, en 
gibbofos facit. Dann wann wur 


ch auf feiner gie N 
a ein Buckel’ wann «8001 — 
es ein Buckel an der Bruft a uningue fimuls pait 
etiam ex utrag; parte gibbis deformes — 
be Ruckgleich. f —— * 
Gleich am Kornhalmen / Gewaͤrhle / gen! 
Con. Gleichauß / ſa 


so dis caret, J * La 


Gleich / ehntichr einerlenr auf gie En N 
—— fitten / par, =: — 2 
uandus, idem, fompt ber Dom); 
—— Sa 
Er ſt ihm alſo gleich / 
——— 


æc feinen Ren — 


* 
— a ; 


J 










aufgefehen oder einerlen geberde 
| S führe iM YAngeftger in Sr dem mern 
s 


Du vermeinft andere ſeindi dir + qualis es tu 
- Äpfe,tales effe omines —* ep: 
10 Wir feind gleich/kunus pares, equali fortuna ſumꝰ. 
/ zum gleichen theil / inn die wette / zugleich / ei⸗ 
us dings / æquẽ, pantet, ſimul una. % 
SH tan es nicht onterfaffen mich naͤchſt ihm, oder 
gleich Ihm bemühen vnd Bearbeiten, non poffum,non 
aut proximeatg; ille,aureriam zque laborare, Cic.lib. 
9.2. 13. 
Gleich der vyarheit/verifimilis, umilis veri,credibilis, 
Gleich einfallen, coincidere. (probabilis. 
 Dieflrafftompts nie gleich, fo kompts vber ein jahr, 
20 Ahmiler &fi quis primd perjuria celar, 
Sera tamen tacitis paena venit pedibus. 
Gleichals / quafi,quafi verd;konicum verbum,quöd 


legancer conjungitur cum pronominibus,ego, is, 


m, Cic. 
Gleichals / tanquam, quafi,ficut,perinde. 
Gleich als wenn, juxti,equd, , 
Gleich als wenn es mein Bruder wer. Qui me om. 
nibus officjs, yuxtä ac fimeus frater eſſet, fußtentavit, 
Gleich als ob, perinde ac fi,quafi,eque,arg. (Cie, 
30 Bleich alsich da gewefen fey/ quali affuerim fimu- 
labo. (Gt. 
Gleich als ob es gefchchen fen /perinde quafi faftum 
Gleich als du jhn erſt erfeheft / qualide improvilo ıe. 
fpiceres ad eum. 
Gleich alsı velur. 
Er iſt zu haften gleich als ein roh Ay rdifkcilis vir. 
Gleich als wiſſe ich nicht / ceu verd nefciam ‚ quafi 
verö nefciam. 
Gleich / von ſtund an / alſo baldt / (karim. 
40 Gleich ſetzt / vor einem Kleinen weit , modd, mor, 
proximet,pro immedliard, 
Ich will gleich kommen / mox veniam. 
Gleich nach dem Feſt / ſub dies feitos, pro, fecundum, 
Ratim poft. 
Nach dem ſchreiben / iſt das dein gleich darauff verle⸗ 
fen worden, ſub eas literas recitatæ ſunt tuꝝ Cic, 
Gleich nach dem Reichstag ſem oflendis fecun. 
dum comiria, Attic.lib.3. 
Man foll nicht gleich darauff fallen / was vilen ge⸗ 
‚50 fell Das es auch gut fen. - 
Es gehet nicht alles gleich her. 
Gleich als fie ſpꝛachen / alfo auch ſte thaten. 
Dictum fatum, verbis faßa reipondent. 
Gleich /chen alſo / perinde. Habet poft fe harum alı. 
uam particulam, ach, ut,atg;, perinde, ac fi ufus ef. 
Cic, 

KBleich / een font, tantundem, totidem, pro, zqu& 
multum. tum ego locum totidE verbis tranftulı, Cic. 
Ja gleich fo vil wolt ich thun / wo diſe mit mir jutag 

So reden wurden. 

Beny Narꝛen richtet man nichts auß/ man fehe gleich 

J pr oder ſaur / nihil intractabilius homine Aulto, 

Br G eich / eben / flach / planum. In tectorio omnia ez- 

tenta, & ad regulam perfrıcata eiſe, Vier. 

+ Gleich wie / ceu,ficuy;quafi,non fecus,inftar, 
- Gleich wiedas Gold im Fewr / ut quafiaurum ighe, 
c benevolentia fidelis periculo aliquo perfpici polsit, 
kb.9.cp. 16. A 
Ex hielt ihn gleich wie cin Sohn, Iadı.a9.1ı. Frit 
Res. ' 


U .“ 





“Ali quafiunus de Glijs, yel, Is li Iocö.habitus ei. 
—— —— 

X in ding iſt gleich wie mans achtet / proxima rebus 
opinio, — 
odhet gleich wie Die reifen Gerſt / cochleare 
Hie juveni⸗ creſcit, velut hoe quod crefcere nefcit. 


lato ſt mirgieich wie alle, Plato mihiinfare om. 
num, Cic. id eft, unus, proomnibus. 


10 —— wie / alſo auch / que madmodum, fic, velita, 


odüaurüigne, fic fides ın periculis pbatur. 
Er hat jr gleich gethon / wie de Vatter/ der Muster, 

Sleich / gleicher weiß / ſthe gleichtich. 

Gleich / recht / billich / *quum, rectitudo, æquitas. 
Ein gleicher billicher Do: ſchlag / zqua cödicio, Ter. 
Er begeret nichts ungleiches, verzeyhe Ihm, zquum 
poftular, da veniam, , 

Es tan ond will auff Erden nicht fo gleich zugehn. 

Gleich vnd recht wehret am laͤngſten denn man ges 
20 brauchts nicht vil. , 

Gleich fucher ſich / gleich oder recht finder fich. 

Laß bey eim gleichen bleiben, 

leich / gerad / ſtract / richtig / diredum, 

Gleich zu gibt gute Shüsen, 

Gleich gu iſt der beſte Weeg. 

Gleich zu macht gute Nenner, 

Gleich zu trifft am erſten. 

Gleich zu rathen / rem acu tangese, Plauto. 

leich / wiewol / gleich wol / quamvis. 

30 Lin Bawer iſt ein Bawer vnd bleibt ein Bawer / 
wenn er gleich alle Tag inn ſilber vnd gold gienge, 
Lin fach nicht allzeit wol gerath / 

Wenn man gleich mäch vnd arbeit hat. 

Gold ift gold / wanns gleich ein Hur trägt. 
Gleich / gar von anfang her / jam&, jam ab, preeterito 
temporijunda. Sihe oben gleich, von ſtund an 
Gleich vonderfelben zeit anı jamä prima adolefcen. 
tia,ä principio Romani nominis,ab illo tempore, cum 

mihi obyiam venilti, 


40 Gleich bar / (par) gleich zugegen, numeratö,repre. 
fentatiode, pr&lenti pecunia. 
Dan. Gleichen / ebuen / eben / ſchlecht / gleich machen / 
zquare,complanare,adzquare. 
Der Erden gleich machen / ſchleiffen / zquare folo, 
zquaie arcam, Virg. 
Gleichen / gleich machen / comparare, conferre, afıi. 
milare, zquiparare, 
Gleichen / gleich fein, fimilem ee, Gnuilitudinem re. 
ferre,accedere,parem effe. 

so Binemgleich ſein / nachthun / nach folgẽ / imitari,ad. 
umbrare,=mulari,formare in mores,imitatum effe, 
Die Zuchs gleicht dem Viech. 
Niemand ift ihm zu gleichen / Hob 41.24. Ei nihil 
par et in terris, 
Der Weiß heit kan nichts gleichen / Pro.8. 17. Cum 
fapientia,quscung; expetuntur,non funt conferenda, 
Gleichen, conyenire, congruere, _ 

Com. Vergleichen / afsimilare, cövenire,cögruere, 
Eines mit dem anderen vergleichen / conferse alia 

so cumalijs. (poteſt. 
If dem nicht zu vergleichen / cum hoc contun non 
Wie vergleicht es fich miteinauderen, qui igitur ch. 
venitad alia,voluptate dicere naturam proficifäi. Cie, 
2. de Finib. 
—— run —* adzquare, En facere, 

r iſt vergleichen 7 g geachten feinem befien 

Schufgefellen / adolelcens cum familiarifsimis ejus 
eſt adæ quatus. 
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Tagent vnd glück feinde ben him gleich / oder ein biug 
geweßt / cum virtute fortunam adaquavit, Cic pro 


Vergleichen / gleich thun / gleiche widergelten / mit 
gleichem vergelten, erftatten / equare, coæquaie, cö- 
penfare ‚operam reddere, par pari seferre, parem gra- 
tiam referre. t 

Jedermans dienft vñ wolthat vergleichen iſt ſchwer / 

coxquare gratiam omnium, diſſicilẽ eſt, Sal. 

20 Der ju vergleichen iſt / coumarabilis. 

j Demniemandtan gleich feinsdepgleichenmannicht . 
finde, incomparabilis. ? 

Dergleichung’ collatio,=quatio,comparatio, 

Sum vergfeichung/ comparat&, Cic. pro, comparativt. 






















* Dergleichung / compenlatio, hoftimentum. Sihe 
zogleich / in Pr. ya 

Gleicher / zquator, dividens, wzdduge, zqualiter. 
Gieichheit, ähnlichheit / gleiche geſtalt / geleich nuß / 
fimilitudo, paritas. ar 

‚20 Sleid hen / gleich alter / vermoͤgen / recht / zqualitas, 20 ſuos comibius confenn. ** 7 

zquum, zquitas. feich thun / beſcheid shum/pariafacee. — 
Gteichhett gibe den beften Eheſtand. Gleich thun / belohnen / ein chen / ſihe wen 
Gleich heit macht freundtligkeit. gleichen. anne 
Gfeichheithalten / woerer am tengften / zquale dis. — Gleich zu gleichem thum ad reötum feniculum,fob- 
turnum. audi, addis, aut reddis. Cognatum illiinum anne. una 
Der bitlichen gleichheit nach. &is lino,velut fi quis mendacium anneftatmend, 
Der billichen gleichheit gewogen fein, dolum dolo,nugamentum nugamento. Eraf 480. 
Gleiches par 4m gleicheften fein, magna ex parte, aut quäm pro- 
Du haft deines gleichen betommen/funden/ par inge- ximt ad verum ipfum « ‚Cic pro, imilumum 


30 effe, quod vulgare ef, ch a 
Gleich gelten / zquipollere,mquivaler, 


30 nium nactus es. 
© charo conjuncta viro, dum deſpicis omnes. 


Das meines gleichen nicht iſt Ex. 9. 14 Intelligas Wann das glüc will den Mann /⸗ 
nullum eſſe mihi in omni orbe terrarum parem. So gilt es gleich was er tan. 
Gleichlich / gleicher geſtalt / gleicher weite / fimiliter, Gleich) geltend: indıfferens, &zquipollene. 


fimili,eodem modo, perinde,Gicag ficuti,velut, veluti. Gleich geſtalten imitari, fimilare,comformare., 





Das prdenlich gefchicht nm der Natur / geſchicht 
Allwege gleich lich / quæ ordine fiunt in natura, ſem· 
per fiunt ſtaum, & eodem modo. Similitudo enim 
proprium opus natur et, varietas propria fortunz & 


40 clus. 


Gleichlich / aqualiter,Gmiliter,eque,pasiter. 
Gieichlich theilen / zqualiter diviclere, ex zquo par- 
tiri. Clodius zqualiter inalienos, & in ſuos inuebat, 
Cicero. 
Dermaſſen bewoͤgt / als ich war / ne tu illum fimili- 
ter atque ego eram commotum effe vichfti, Cic. 
Gleich lich / zquabiliter,zqua parte, zqua condicio- 
nie, uno tenore,conftanter. 
Vugleichlichen / impariter. 

so vne⸗Gar. inegale-⸗ Hr. feletlenw ff. 


quallie. ment. Ir.difugualmete, 

Bel.onghelijches Gre.dregriand. Hıs. difiguals 

fie, views. mente, 
Poı.nierorono. 


Gleichnuß / Bildnuß / geſtalt / facies,Gimulacrum, G- 
militudo,imago,efhigies,quz interdum differunt. Ef- 
figies eh que fingitur,non que pingitur. Imago omne 
fimilitudinem comprehendit,täm pidtam,quam ſictã. 
Gleichnuß geben’ comparare,conferre, E 

60 Noch irgendein gleichnuß machen / Exod. 20. 4 
Simulacrum ullius rei ne facito. 
Gleich ſam̃ / gleich als fimalis, quali. Sihe oben 
gleich als. 
Gleich ſam̃ noͤtige / gertreiber perpello, permoveo ali- 
quem, vultum & oculosalicujus. 
Gleich ſamen / imulare,afsimilare, rei alicujusfimili. 
tudinem referre,fimilem effe, V.B. 
Gleichßnen / fingere, fimulare. 
Anders gleichinen dan thun / prevaricari. 


70 Gleichßner / Gleißner / Heuchler / Doctmeuſer / arg , 


40 tardus, pro, inienlatuf. 


go Comr. Gleichbedeuttende / — N 


6o Gleichfömige Glider / mil 


haoer qualis, æquabilis · 


























Gleich vmb gleich / pat arnn. 
Sieich vnd gleich ſpilen / gerad of onger 
Der Weltnicht gieich  Aupidus, comm 


fenfu carens ‚ flipes, 







— in aleichem geroin onbterlaflber Be 
fellfehafft fein  alıquos ex aguis&ciniguis putbus 
focios effe. ? 24 ee 
Gleich umb gleich, Korn ot Salgı parpanuete J 
Gleich vil / zqut multum. — 
Sleich werden fimilemfie. 0 7 
Bleichrool, zqut bent,nihilominus,taguoßr 


ennman fartift / fol man leichwol geben 


(A 


dasman wider hungerntönue. — 





wert/ zquipollentia verba, (ynon 
Gleich ergogen collaftanei, coalumpu, KU? 
aliquo, edrigege,qui und ‚quiye ſau 
fuere. hun 
Gleichfals / itidem, fimiliten 
Vin&usitidemäßlioSaumus u. 
Gieichförmigsdas fich reimpt / conkomunH 
di, füi fimilis,& ejuldem natınım, perpenunik ons 
pro, uniformis. 10a hi 


Opp. ungleich förmigen 
Gleich forwige völlige Red 


— | 
leic atlich aͤb N 
quö,perzque,pariter · 





. 
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W per * —* * 
elt ER IT Reg 
; Öleishmeifig / confimilis, nformis ‚ conventens 
menfurz,gquabili ojus moseßconfmile prä 
Ter. Opp. v ni 
Sin ummatärliche, p gleichmäffige Geburt / mon. 
ftrum,partus — qui —— 
Alciatus ad cap, 13 5. verb, - Q— 
10 echmäffgtic zugleich mgu, mqualier „parie 
. teh, 2 


. j Bin sun 
G mäffigteit/artige Menfügung der Glider / 
— X 
Steichmäffigteie, =qualitas, probabilita,; |, 
Öteichmiffig machen conformane. Ed. 
Sleichmüctg ‚ =quanimus, V HT 
lekömitigteirein fetter ond —— flan vd ge⸗ 
/ uabilitas, gu us anımi ftatus, aquanimitas. 
Praclara = zquabiliras in omni yira, & idem ſemper 
20 vultus, eadem fions. 0, mb or 
Öleihmütigerich, zquanimiter,equoanimo, ; 
Sleich naͤmg/ ſo gleichenmamenhatzquivocus,ho. 
monymus,quorü idem eft nomen,diverfa fignificatio. 
Gleich ſietigteit gleiche weiß und art, einerley weiß 
dnd leben / tenor, tenoryitz, sei Progıeffus fibi fi. 


milis. 
eines gläcßpaffıen lebens ohne wider, 

wertigkeit/ zvitenor fine nabe, Star. .., j 

Steichwichtigunic tunterfcheiden, zquilibris,indif. 
30 ferens,qguod Graci ade, doger vocanı. 
Öleichwärdig unius Precij. 

at in gleichs würde geſetzt infima ſummi⸗ patia fe. 

eit, türbayie,mifcuir, ' } 
Gleich woi / fühe oben im Phr. _ 
Alta Coup, Der 1 


Yantur äpatre vehementes, ab amicis item, 
mich wie auch den Sczyvolam, Itaqueex 
Me quzrunt, credo item ex hoc Sczvola, Cic.de ami, 


Dergleichen tun / Reiten / ſi 
afsimulare, 

T Eingteihen / eben machen /complanare, 
Einen rauben bnebnen Oꝛth eingleichen / locum a. 
Iperum & falebrofum complanare, 

At und gar gleichyfehr gleich’ chulich / ahsimilis, 
perfimilis,confimilis,non,haud,neque abfimilis. 
Cauſa confimilis caufe alicujus, Opp. dıfsimilis. 

so Schnurgleich/ ſchnu exquuſitus,exquiſitt, 
uectus. ——z— 
in Chriſt bleibe ſchnurgleich auff Ehrifto, 
Es ifttein Neger fo ſchnur gleich die nice Ire aufs 
Ege hab / nulla regula fine exceptione, 
Dugieichrungeradey difpar,impar. 
hr onehnfich wider einander, abfimilis, dif. 
fimilis,diverfus,dißimilimus (vorm, Cic, 
MVunugleiche firten / diverfi aliquorum möres, & inter 
aliquos. 
#0 Dex. Dagleichheis, manch faftigkeit / difsimiliru. 
.. do, diverfitas, 
In natum hominum dilsimilitudines fünt. Cie, 
wirde allerien onrichtigteit, vnoꝛdnuug vnd 
vngleich heit a 1C. i n 
beit im aſten / machı tein vugleich iM 
glauben diverfiras jejunij non facit diyerfitatem fi. 
dei,Avo. ei; J 
"Pur, Vugleich / manchfttig machen, veraͤnderen / 
variare, ur, varium efficere. Variate & mu. 


Air 


EN ren = h 


Dean ai Pen ik rn 
Dngleiche Yraturen Haben vugleiche uft, T 
‚Diverfos diveifa jüyanı, Diveifis diverfa | N 
VOngleiche Opinion haften, BETT: 
Wo fich gefiller ungleich Parıhens 

10 Daft gutglüct gar felten ben, er 
Dgleicheronformfiche rede, falebrz,horrida etatio, 
orationisafperitas. Alter fine ullis falebuis, quali ſe. 
datusanimus Auit, Cic, \ 


fen 
Das iſt weit vugleich / ubi comparatio serum inz. 
‚Eck s. > 
Lenta @lix — cedit olive 
Puniceis humilis quanrum faliuncula 
20 Iudicio noſtio tantum tibi cedit Amyntas. 


Ein alter ITannyc Sunges Weib/ ein vngleicher 
Zeug. 


Ks mäffen all sven vngleichen jufamen toificn. 
Gleicher 2 rauã, verbi causä, exempli 
guatia, 


84 demmach/fubinde, 
Gleich atfo, initar, ur inftar montis. 
Gleich als, petinde,tanguam,quafi,velut. . 
Pa. Es Becher ungleich iun Der Welt zu. 

30 Bott theut feine gaben vngleich auf. 
Krum̃ vnd gerad ift vugleich, 
Was ungleich iſt / wirdt nimmer gleich. 
Bugleich/gleicher weiß / pariter, Gmititer, ſimili me. 
do,eodem mode, uni, ſiauul ab di late, 
Pan. Zugleichafs feben / uno inmitu omnia yidere, 
euer. YHocr. 
Hat jhn zugleich mit feinen Kindern zum Erben ein⸗ 
geſest / cum adoptayie, & Pariter cum £lijs heredeng 
inftituit. Cıc. 


49 Wer vn zugleich thut / der macht nicht alles gleich 
gut. 


Pluribus inrentus, minot eſt ad fingula ſenſu⸗. 
Gleich geſellet ſich ju gleichen, equalis æqualem de. 
lectat. Ovumoyofimile, Sımile fibi gauder & 
"tum eſt. Aves concolores paribus facılime congre. 
&entur. Aves concolores und volitant. Semper 
eulusafsider graculo, Dodidodorum conyentu ca⸗ 
piuntur. Plut 
Bleich fo vil / tantidem, perinde. 
50 Öteich fovits fooffetotidem. br. 
Wir wollen mie dir zugleich guts vnd boͤſes leiden / 
unä tecum bona maladue tolerabimus, Ter. 
Interdum omittitur in Latino, ut: 
Rau Cornelius berdampt werden / das nicht deß am 
deren That zugleich derdampt werde / poteft igitut ju. 
dices, L. Cornelius condemnari, ut non C. Marij fa. 
m condemnetur, Cie, pro Bal. ‚ 
Pr. Der dient / vnd der gelt gibt / heben zugleich auf / 
hoſtimentum eft pro pecunia opera, hofimentum; id 
“o eft, compenftio, 
Es kan keiner Ingleich gem Himel vnd Erden feben, 
Erıra. Nicht alle tragen gleiche anfe 


Bürd Helle die Hefte freundefchafft, 
Aequalitas haud parit bellum : æqualitate continerus 
concordia, 


Pros Brbte fm ginge Ren unge u 








- 


"ENT labare,func etiam parer in 


GE Baoncı; Ci Aequ- © S2mseige mare Men 


Ynas fraterna impertiat aqualitatd fortunz, Cic. Con- 


. 


leichen gewin / focietas, com 
“ar a leratiget commune lucrum. 


is gleichermaß meſſen / par pari refeıre, ——— 


5 eicher maß. der 
* ——— ſententia, Cic. 
Ejufdem efe ſententiæ, in eandem fententiam loqui, 


idem fentire, 
Gleiche Ochßen ziehen gleich. 
Zugleich ohn ſchaden verbunden. 
20 ‚Dem Eehrꝛer ſiehet es ſchandtlich an / 
Den gleiche ſchuld verklagen tan. 
Turpe eũ doftori, cum culpa redarguit ipfum. 
Bteiche Sünder gleiche ftraffe- 
— — — 
‚Agentes & ntientes pari poena 
Zeit wenn tag ond wacht gleich fein / zquinoftium, 
tempus zquinoftiale. 
Durchs jahrift Tag vnd Nacht zweymal gleich / =- 
quinoftia per annum duo ſunt. 
30 Gleichen Thaten folgen gleiche namen / vnd gleichen 


Kohn. 
Gleich theil / cozqua pais · 
Sie icher cheil machi tein Krieg. 
Gleich vermögen’ zqualis fortuna 
San gleichem werth/ zquali precio. 
. Hat im gleichen werth gefegt / infima fümmis paria 
fecit, turbayit, mifcuit. 
SBleicht weiß / gleicher hand / B.fimul,unä,pariter. 
" „Bin gleiche weiß / oder art im reden vnd fingen / te- 
40 nor, continuatio zquabilis. 
Pr. Don gleichen. 
Abend ond Morgen feind nicht gleich gut, der mor⸗ 
gen forgt, der abend ver zehrt. 
Adams Rinder, feind Adam gleich. 
ille Fälle gerachen nicht gleich wol. 
ls wenig wir einander gleich fehen under augen’ 
fowenig auch ii finn. 
At ond Zung reumet fich nicht zufamen gleich mit 
gleichen / das iſt froͤlich vnd frewdeureich. 
go Arm vnd Reich der Todt macht gleich. 
Arm und Reich gehet ſelten gleich. 
Der Menfcplich Leib ift gleich einem wolgeftallten 
Rönigreich. 
Der reittet wol, der mit feinen gleichen reitet, 
Der Teuffel wirfft gern ein gleiches, 
Der Todtiftein Schalck / machts allen gleich. 
Der verdächtige und fchuldige feindt bayde gleich. 
Die Kräen rucffen bey den Teichen / 
Ein jeder halt fich zu feines gleichen, 
so Die ſich l Weine trincken voll 
Die werden gleich den Thieren toll. 
Ein harte Nuß / ein ſtumpffer Zan / 
Ein junges Weib / ein alter Mann / 
Sich nicht zufamen reimen wol / 
Eiix jeder feins gleichen nem̃en ſoll. 
Pin jedergefelle fich zu ſeines gleichen. 
in jedes Thier tennt feines gleichen, Beftia be. 
an novit. Iyronı die Iüop. . 
in jedes Thier gefeller ſich zu feines gleichen 
70. Ein Milch iſt der anderen gleich, j 












30 Gleich iſt vnſer aller außzas. 

ae der boß ⸗ 
hafftig Mensch wirdi wider bie Netur fein 
Steich ſacht ſicht / gleich fu 

Gleich thun iſt kein as, BE, 


Gicich unb gleich gef hä0F SER 

Oici und ic gefleigum (mau 
fel / da er zum ZLohler Bam / Dann fie waren Dark 
(man : > : < , 1: SERZEBEREEEEE 
40 — ——— 


fei / wiſcht er den Ärſch au ein al Wer. 
Boni convenimus ambo, Virg. Ed. ne 

— 

am uſamen. u = 

Qtcich vnd gieich gibe bie Sf freude. 
Gteich vmd gleich verfichmeimanden. 

Balbus balbum re&tiüsin 


a GH gern, Martali, 
Vxorpefsima, pefsimus ımaritus. ep ir, 


so Gleiche Waar / gleichertauff: 2} r : h 


















Gieich zu gleichen/ bie Niß jur — 
— ha ro J 
— —— 
— sub gieich macherden Malern 






Roꝛn vmb Satgı gleich gegen Me — 
Man vohrgetgieic fo witjunge hain⸗h/ HF 
alten, . 2 
Mit einem gleichen Haft du gleichet le) 
60 Nimb deines gleichen / fo tanfl 
Seines gleichen 
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ie dröe / eder debeſitedu· Besten ron mu ek, gone. 
| md. ed ers wire ad funus, Hic fünus pompam in exequijs, fi. 
| On eanalle Denen gteih veren fo tondte tin & u Pa a a 
a *— (6 ichenrfogepernie Bend / gefentez —— — 
Nahrung ſon, — — — * „ccellum probibet , Pepyds,Qeyn 
Wer frenen woilkmimbfeines gleichen, 6 RE Et rer 
' Aequa Abi uxorem quare, si) num! uns Da, ens / Long Seäpting»'onfomner 1 ver, er 
Mer gleich viran, Fer ink ven Pos, Prima parsanni, Yapıdg dep dag) ıtompt 
10 Solldochzufergenmitasfan. x ber von glengen; & Splendore No ı & plantarum. 
fiffree vnnd fcpaden chue / fein Sande 10 ten * = aan ee 
gig — — / “ 
blum / inıhi, } 
5 — olacus / oder gleicher Per aka; um, flos re vere cum vio · 
gleiffen/ deut niinor, —R taunfang deß glengens / Nachwiucerer 
Sleißbidmiein ; Gfigepfännfen , A vo. Hanefußr — ‚iniens, quo fol percurritarierem, 
/ mnunculus,Ge diüsälimiubushumidis, quibus ra. . Mitten def Ölängens, medium ver,adulmm. 
narum modo Yetarur, Befegyıh, Varia illius genera abnerien def Ölängens’Dorfommer , ver ex. 
urerque pol yanıhemum, doppefgefe Biutterfam; B. OMU, praceps,prgcipitans, a 
20 Steifslämtein Kraut / ftrumes, Plin. herba fardea, Ölere, glerigigterte. Sihe gelert. 
— rufticum,apiaftrum Cordo. * 20 Ölerce/ nitor, fplendor, politura, 
Gleiſſe / MWagengteiffe, Furche / fulcus,orbira, yelti. Glette / Suserfeaums Sifkerater, enti (puma, 
um, decurrentis in yia Ar; d. N " a, 
gium, totæ, foxıd, “ußafen “ lihargyrum & luharg F Audagyu®, ſic vocatue 
Wann man inn der alte gleiffe bleibt fo fehreman imptoprit. Non enim eft fpuma argenti, fed adufli 
wicht bald ine... ..., plumbi. Differtä fcotia , quo poteft fpuma& fece. 
leiſſe en / nitere, ſplendere, corufcare, fihe glaͤntzen / Hxc materiæ fe purgantis vitiü ef: illa purgatz. Spu. 
iſt das Briechifch dyruifu, fplendere, glifcere, ful. ma argentitriplexeft, Chryfolis, Molybditis, Argyıie 
get natura ut ignis, fol fplendetartifico,uraurum, ar- _tis, Plin. 33. 
gentum, Fronto, Gletten / glatien / glatt machen / außfegen / lævigato, 
30 Pur. Dein ontugent gfeiffer doc / Ierem. 2,22. — 
Notata apud me et tua cu 30 Oletten / chenen gleich machen / complanare, 
Das gold gleiffer nicht / Bar. .23. Aurum non ful- æquare, planare,lzyi zqualitatem 
get nifi quis zruginem abftergat. "redi — — 
Begleiſſen. Sihe in beg. Dan. Öfätterglätter, 
! Es ifteitelfchein vnd gleiffen, wo GoOtt mit mir im Ihr Mund iſt glaͤtter denn Butter / vnd haben doch 
pri ift. Krieg im̃ ſiun Pl. 55.20. Inore dulciora butyre 
| Pr. Er gleiſſet wie ein Dreck inn einer Latern. habens, in corde bellum gerit. Pa. In viros duplices, 
I’ Gleißnen / gleiſſenen / Angere, Gmulire, Sihe Aliud in titulo, aliud in pyxide, 
| gleichfinen, Glettung / politio. 
10.De a. Gleiſſig / candidus, corufeus, fidereus, niti. — 5— planicies glactata, 
| dus,mundus. Gletſcher / einverhärte Eyß / gleichfemig ik 
Gleiſſend / glantzaͤchtig / candidus,relacens,fulgens, 8 reinigkeit dem lauteren Criftallen / ein Verg beiy 
| effulgens, (plendens, refplendens,pellucens, Brig inn Walleſer Land’ mons in Wallefia juxtã 
| * - —— an eines Fürften Brigam, Munfterus in Cofmogr. 
| o n A Pur. D da N “ 
| Gleißner / Speuchler/ der ſich der Heyligteit annimpt / —— — unge zo > 
2 Fan pen —— —* gleifiner, Gletten mireinem Reibſtein / pumicare, 
— ereg / hypocnilis, imulacio. Coup, Ab letten / lire, expolite, perpolire,. 
so —— ſaen begeuq/ G- — —— böhung politones, 
Steißner fen Gmulae, : en perpolitiones parietum, Vitr, 
J 0 
Gleiten / gleitten / ſchlipfferen / glitſchen / wancken / rc ——— — 
J dimoveri, labi, prolabi, declinare, ä vi ,ideft, Außaletten / auf butzen / depofire, ifugsdtuhda 


Jubricus, ' 
Gleitend / labilis, lubricus. 
Iſt wie ein gleitender Fuß / Pro.a 5.19, Pes luxatus. 
Pur. Sufeiner zeit ſoll ihr Fuß gleiten / Deuter.z 2. 
35. Cum titubabit eotum pes. 
Das meine noͤchel / tritt/ nit weichen / Pül.r8.3 >, 
#0 Vt mea non titubent,labefiant, veftigia,mei grellus. 
Meine Füch vom gleiten erretiet Pül. 56.1 4 
Meos pedesä cafufic defendenis. 
Cour. BleitBate/ planicies glaciata, Iubrica, B, 
Sleiten / begleiten / comtati. 
Dana. Begleitet / comitatus. 
Vrunbegleiter/ incomitatus, Ovid, 
7eꝛ ſeque petenda et, 
— — Extermis virtüs incomitata bonis, 
rl 










Widergfetten und aufbuten, tepolire,interpolire. 

Glied, glid / glidmaß / proprik artus, junfura,compa. 

ges, vinculum membrorum, offa cum nervis & cartila« 
gine,fic ditum ä geled,cutis,pellis,unde & glatt deri- 
varım eft. Sihe oben, , 

Glid /membrum,quod habet divifum officium, ut ma. 
nus,pes,lingua, 1.C. zörer. 

60 Glid / gradglider der ſtypſchafft / cognationum 
gradus. 

Glied; zud von der Schlachtorduuug / phalanz a. 
<ies, exercitus, oıdo. 
Glider zwiſchen den glatchen / intemodia, ſthe glaich. 
Der. Gudlin / die Singer glider / axticuli, nodi, in. 


sernodia digitonum. 





149 G3 
fibrnch / won einem glibmaß zum anderen /Arti- 
Mat 
Gtinigrgroßglidig  membrofus,a, um. 
tricolos,trimembris,bre- 


ee 
na I ” ⸗ 
Pur. Zr ioſer ihm ein Glid nach dem anderem ab / 
‚puerum articulatim diyidit, Cic. 

Seiner glideren wicht gewaltig captus membris, Fr. 
10 Oliver Abrechen / abſtoſſen / abſchlagen deartuare. 
Bifimnsbrits ondviert gud / Num.14 18. Ad ier- 
tiam & quartam 
‚Die glid inn einander hengen / Exodi 25.14 
Duas catenulas opere perplexo. * 
Da beweiſeſt gnad iun tan glid / Exod.3 4.9 

auã in mille ufque ztates 3 

Die fie ii dritten Stjd jeugen / Deut. 23.8. Eorum 


tertiz propaginis mati. 
Conr. Maupeglid /membrum prindipale,, quo 
a0 affe&to vita peri ut epar,cor, cerebrum. 
Der Menfch ftehet oımballe Glider / wie es vmb 
das Hauptglid das Hertz ſtehet. 
Mannsglidder Schwang / coles, 15. m. 3. penis, 
menrula, virga membri virilis,cuj 
numerantu: varia. 
‚Die glider / darin eimjeber Sinn fein fig ond wir⸗ 
dung hatı fenfuum organa,fedes, ut funt aures,oculi, 


—— Abnemung der Glieder / 


Coup. ALIA. 
30 deß Leibe, atrophia, cm corpus Non alitur. Aliud 
eR phrhifis, Schmindfucht / exulceratio pulmonis, 
uam fequitur macies. 
1idsandı Bendelder Bein ligamen, ligamentum, 
ligantur offa, ewöhru® 
Gripgang, integrum, perfeftum ratione paruum. 
Par. Diß Ceben laͤßt nicht glidgantz ſcyn. 
Es iſt nicht alles auff alle Ort glibgang- 
Es maß alles erarnet und erfochten ſein / vnd follmit 
gudgantz und recht zugehn auff Erben. 
40 Glidtnopff / glidwerff / vertebra, V. B. 
Gtidtraur, fideritis aquatica, ſideritis, ferruminatrix, 
ä ferro, quod vulneribus ferro factis utile fit, Heraclia 
2. Altongit: vulnera agglatinat. 
Glidios, GBlidmangliger / dem ein glid manglet / der 
von Natur eines Glids manglet / mancus proprit, 
altera manu caret. 
Der cin Gtid verlopren hat / mutilus,qui ferro,vela- 
lio cafu membro captus, vel re quapia diminutus eft. 
Der ein Btid auf ſchwach heit wicht brauchen fan 
so debilis. 
Dem ein Bid verrenckt / luxatus , lm articulus lo. 
co emotus et. 
SGuͤdlos machen/lacerare,mutilare,mutilum seddere, 
Glidmaß, artus, compages & nodi corporum, dgIee, 
mirn. Sihe oben. 
Artus, partes corporis inter juncturas, quæ continent 
offı cum nervis& venis. Membra ptoprit ſunt caro & 
pellis, quæ artus tegunt. Vilcera funt partes intefti- 
nz,ut jecur,lien.inteftina, &c Interdum membra ge- 
60 neraliter etiarh artus, & vifcera appellantur, Aufo- 
nıus 49. 
Die lang Glidmaſſen der Scheuckel / das iſt das 
ganz Schinbeim, zwiſchen dem Kuye vnd vnterſten 
Fuß / longa internodia crurum. Ovid. 
Slidmaß / habitus, ſtatus, menfura. Frif, 
ietner an Glidmaffen / 4. Eli. 5. 52. Stätura 
numnores. 
Onterfegt Glidmaß / voller Fleiſch / corpulentia. 
BGudfacht / das reiſſen iun den glideren oder allen 


us vitia à Medicis e- 




























steigen ie gicrranhiie ae mann 
wuum, jun&urarum dolor & laceratio. — en 
gehlinggemem: · 
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Zung. Be 
Die Zung das befte / vnd boͤſte gud def 
O Zung du tleines glid /m manch gt 
Lin glıd das vil gröffer/ als bie anderen smembria- 
licujusenormitas. rich —— 
30 Der ſtarcke glider hat / leibig / der mol br 
= Te u 
choͤne / runde lidmaſſen 
De — 
’ 
Pr. Der Bauchtan der gfiber tuob die gli def 
Bauchs nicht entberen. — 
Der nend tocht fein aigen Glider. — 
Ein Haupt muß ſeine Glider habe. 
— quctet ons der Todt zw allen glbern heräuf: 
40 2 ift ein Leib und hat doch vilgliber/ alealdtı 
abereines Keibs/ voienvol jhe wik feine. fo finde 
doch alleines Leibe. . 
2 feindt vil gfiber inm einem Leib aber ale ale 
haben nit einerlen gefchäfft. 
Im Leib ohne Haupt vermägen/ | 
Die Glider wenigtägen, 3 
Ram gef Lie a oma kan 
roolien alle der gange Teib fein, wie ghbmaN” i 
Man darffder fchmachengliber am Aihandı 
ie 
r mit. — 
Wie das Haupt iſt / alſo die Glider. sr 
Bonus dux, bonum reddit comitem. air 
ir feinds fehrwach der Teuelfland! 
Sein glider auch geſchwind ond arg. A — 


» 


Glimmen / ginmachenı coneukam u 
— feine Ströme gib ineahssau BAR 
Alumina conculcans. > 


Mancher will angeſehen fein / tina ge 
60 giam̃ei / vnd iſt doch wol | . 





darinm gefefem 
Glimmen / glammen / tunctel MT 

fumare, ſcintillare. “Zu 

Drx. Glim̃end / A, ſan2 

Slimend Kohlen / faſt a 

fcens carbo. ? Ale; * 


Das giimmend Tocht nicht auf 
Languefcens, ( pie eaun 
non exunguet, J 





? J 2 
«Siemens * — 
—— grey ar 


—* gren / au * 
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De honore periclitam 





—* gu guten stm 
= Rus pad anne 


40 Es laßt ſich che ſchaden / bemm Vnalimpf oder 
Sceheli woꝛt vberwinden vnd verſchmertzen. 


Zum ſts ein ſchmpf /· 
Dir aber vnalimpf. 
Kurgmetlig feherg vud Fee; 
‚Bringt off vil vugl 
+ Denn einem ein Fuß ensgehet oder ein Kad oder 
Specht bricht a das follman 


& thelffen verungiimpffen / noch fpotien. 
har hm bey Menn zu gutem glimpf. 


go Pa. Butter verderbt feine oft / fie iſt gelind und 
ſchmiert wol, das das iſt / glimpf verderbei Leine fach. 
KEhr/tugent und höfligteis lieber vud gehet zu hergen 


mehr’ dann aller 
fftiger Mann behellt dem alimpf / ein 
San —— Teippaihel / vnnd grunget iſt —* * 
— gi — — 
Sum eit pluris, eg quäm tota ſcientia juris. 
ap ee befcheidembeit / vnd 
co an es allejeit yhren Kohn und Äron 
— ſollen —— Ihre Gürteieiuen glimpf 
— bedlegen. 


— un cn Mc 
BE Aue Ro pöf 


sh 


— E — — win Nat, 


— —— ein Rat Safelmaufı 


so — baldi cin ding ag: 


Dar Ottmigeeı danken, — 
egique ciıö percipit, > 


bei Giplifh Regenbogen his, A 
tffen gleiß / cicura minor. 
Sluttzern von weiß / albicate. 
Glitzeren von Gold / rutilare. 
— glitzern / vnter andern — —— 
3 — ERROR NIEREN 
— glitzeren / fupermicare. 
glitzeren / 
— /gluſchen / —9 /ſchlapferen — 


labi. labare pro labi, ä vrlge®-, lubricus. 

Gluſchen ob dem Eyß / per lubricam glaciem fer, 
percurrere glaciem , per glaciem celeres dıyasicare pe- 
des, levibus & lubricanubus pedibus ſummam gla. 
cıem perlabt. 

Glitze / alage / calvities, glabrities. Sihe glag. 

40 Pr. Kate glitze / hat eine ſpitze. Sihe glitzig. 

Slitzen / gleiſſen / glaͤntzen / glintzen / lucete, gollucere, 
nitere, rapide Sihe oben. 

Slitzeren / micare. Sihe glinfteren. 

Glintzend / zwizerend / nitens,tanslat? otatio nitens, 
Opp: horrida, 

Was von weiß glitzeret wie Silber / candidus,ar. 

genteus, tompt her vom Hebr. galaich, * —— 

du, inſtar nivis candeſcentis. 

Glocke / Glocken / campanum 24 Stat. zramentumt, 

so Plinio, opus ex zre fulum ad pulſandum idoneum, 

 vulgo campana, #xien ga Anus. 

Dax. Gloͤcim / campanula. 
Glocklin  Schellen oder ander Xlingwerck / nola, 
codones, tintinnabulum, crepitaculum. 
Rlem Michglödlin / zapunculus, ſylu. minor, 
Schvy. 32. 
Wiſengloͤcklin / Schellen / campanula minor, cujus 
fuccus ex flore cæruleo exprefus, viridem efficit colo. 
sem. Schvv. Stiup.3 7% 

60 Glockner / Kirchendiener’ Kirchner Meßmer. 
diruus, aeditimus, cuſto⸗ cuftosad limina, ——— 
ædium, viundger, Zunsger, ieidun®-, San 
Gloͤcklen / fonare moru campanz. 

” Kae vund Gloͤckaer richten felten Regen 


Auf Melckgolten iſt gut trincken / hut einem das 


Giolen nicht iun Ohren wehe. 
er YKXas Wo 











⸗ 
EEE — 


———— — 
sen der Berler glocten. — — 
Lamb/.Lambilt der Wolffen velper gloch. 
20 Srandslocke / Fewerglocte / nobis 

incendiaria, camıpana clafsıcaria, Ach. Gaf. 
chen auffden Finnen’ Zaunglock / Wind · 
traut / ſmilax levis,alba,voläbilis,campanula offici. 
Scandat herbas, eafäue neret. Alia eſt afpera, fmilax 
afpera ,aculeata, fructu rutilo, (alla parilla quorun- 

dam,ftechende Wind / venenis adveratur, 
er / Zeiger fteller/ nolæ curatorä clep- 

(ydrarum cura. Ad Iun. 
30 Errr. Wenn ſchon die groffe Stock gegoffen iſt / 

fo felts doch allzeit am Alippel. 
Silbern glock / campana infonora , quæ flatis die- 
bas pr=fens argentum ( unde & argentum vocatur, 
cum yulgus argenteum effe putet) canonicis prefenti- 
bus fimplici, yel duplici pulfü infonatur. Ach. Gaf- 


Aarus. 
Solt ein tolle Glock weife Teuth ıegieren? DIA. 


Epic. 

Pr. Am end fihetman was bie glock gefchlagen hab, 
40 Lin Geſetz ohn ein Handhaber / iſt wie ein Slock 

ohn ein Schwengel. 

Ei Slock bnd Schelle dienet anderen / vnd hoͤret 

vnd verſtehet ſelber nichts. y 

Bin jeder maint was er fi finn hab / das ſchlagen 


Lin Orgel, Glock und Wullenbogen. Sibe bogen. 
Seit her klingen die glocken wann ſchon der Pfaff 
iſt Todt. 

Glocken vnd Thoren / leitten gantz gern, 

50 Je hoͤher ein Glock haͤngt / je heller fie Klingt, 
‚Zumeinem Pfarꝛthurn hangen gemeinlich dren glo⸗ 
Fen / die erfte und kleineſt anzogen vud geleit / ſpricht 
Wein / gem Wein / gem Wein. Graͤber / ſo man 

Die Nonu giock nenuet / ſpricht / wer zahlts / wer 
zahlts / wer zahlts / zu leiſt leitt man Die groß Sturm 
gloc? die bruͤmbt Barren’ Bawren / Bawren. 
Schaaf wiſſen der Glocken keinen Kloͤpffel ein zu⸗ 


Renn die Bloc an einem Ort barſtet / fo klingt fie 
Go wicht mehr / vnd iſt gang ontüchrig. 

Ye die Glocke von ‚Leder iſt / vnd der Klippel ein 

Fachsſchwantz / da hoͤꝛt man den klang nit fen. 
Glogaw / cin Start inn der Schlefien / Glogovia, 

Gc di&a Slavico nominey g. paliurus feu fpinetum , 

vei fenticetum, Dornſtrauch / Drefl. | 


Blorie/ gloria, ehr / lob / preiß. 
Slomen / ſich ſelbſt leben + gloriari, pradicare de fe, 
oſtentate. J 


L 


gi 


77 * e— * —* 3 N 
u *—* —* —X er J 7 
s TREE ARE. ee: x ER ze a 


Ya Lipari 


$6 Pik. Esafäcet 
Maccabeus felıciter u 


nem 
Delli 
Glack 





1055 | 72 * 
SGlüůcken / gerathen / wie man es rolinfchen wolte / e- 
— — 
rgl 
fpicatus. 
Pr r. Gluͤckhafftig machen / fortunare. 
Gtücthafftig fein, in cœlo effe. 
Pa. Dotliftder glũckhafftigiſt. s 
Fortuna, qum nimium favet, (tulrum facit. 
so Glück haff tigklich / glück lich / mit groffem glüdk/for- 
Ge en ET avibus. 
Vnglũckhafft / vnglůͤ ix. 
Su gläcfeligen zeiten foll man fich fürchten für on, 
giückhaffrigen zufällen  temporibus fecundis cafüs 
adverfi formidandi funt, Cic. - 
Dagiädhafftiger Tag/ dies ater,infelix. 
Onglächafftigrlich / mit GOttes ungnaden / in- 
feliciter. 


Pr. Es iſt gut vngluͤckhafftiger Leuthen muͤeſſig 


20 nihil agere infelici ſemper optimum. 
a fftig ift der onglüd wicht leiden mag. 
Gluͤckig / idem quod gluͤckhafft. 
GSlackig fein / profpero Fortuna flatu uti, profperos 
exitus conſequi, felicem effe, ad voluntatem alicujus 


fluere omnia. 


Glacklich / ſihe gluckhafftig / felix, fortunatus, flotens, 
Sihe oben. 
Glaͤcklich / mit gluͤck / proſperd, feliciter. 


Pan. Gieng gluͤcklich von ſtatten / 2. Par. 14.7. == 


30 dificarunt proſperẽ. 
Sein muthwill glaͤcklich fortgeher / Plül. 37.7. Ne 
crucia te propter fortunatos ——— 
Glaͤcklich naher gehen / wo /g 
richten —* ſuccedere, re&tt ſub manus ſuccedere, 
felicem habere exitum. 
Sch wußte wol, die Sonn wirdt wicht gu lang fehei- 
nen / das iſt / es wurde wicht allzeit gläclich gehn. 
Pr. Du haſt ein glückliche Hand zu fpilen. Tibi 
fantor eſt Mercurius. Lucrum tibi perenne ſuppetit. 


om t macht ein glückliche Hand. 

r 5 Narꝛen bedoꝛffen Feiner Weißheit. 
Beſſer ein glückliche oder wolgerathen Tochter / als 
ein vᷣngluckſeliger Sohn. 

Glaͤcklicher Weg / progrelfus, iter profperum. 
Im̃ warfagen unglücklich fein cretizäre. 
Beo frommen Leurhen ift gut weſen / 

Ben den man glückfich kau genefen. 
Dem es mol ond glücklich gieng / 

Der tont allzeit ſein guter diug. 

so Ze Tyrauniſcher / je glucklicher / aber ein zeitlang. 

Wnudt dich das Schiff heut glücklich tragen, 
So thuftus Morgen wider wagen. 
Wo einigteit ht Wohnung hat / 
‚Da glãcklich geht all ding von ſtatt. 
Glůuͤckſam̃ / — —* 
Glaͤckſam̃ heit / profperitas, V. B. 
Pu a iſt es gangen / nd we. gröften gluͤck / 
u dem end . 
ce ‚adverfifsima illisaccidere, 

60. Auff gläc vnd oungläc etwas wagen / glück ver 

ſuchen / permittere vela ventis, Quint/aleam jacere, 
periclitari, experiri forunam. . 

Auff ein newes jhr glück vnd half verfuchen, I. C. 

Das glüd gibts  fors domina campi. 

Das glüd hat vns freundlich ange ſehen / feliciter ſa. 

ne ea nobis cecicit alea. 

Glaͤck zus ave, ſalye. 

Da ſchlage glück zu / benz fir, wurde irm. 

Giget zu auffonfer fetten gluͤck fey / fit felix & fau- 

Aum;, res bene vertat. . 
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Das ſtehet beym glack / forsomnia verfat, Virg.Ecl. 9 

Fortuna inomni re dominatur, & humana omnia pro 
fuo arbitrio voluit. 
Dem glück vnterwoꝛffen / objeäus fortunz, 
Dem gläd hat man alles ju dancken / fortung omınia 
expenfa, huic omnia ferunnur accepta, Reätf,fiper for. 
tunam Deum intelligas. ; ; \ 
Solches bey GOtt vnd dem glůck ſtehet / Et, Vns 
das glück in kurtz zuſamen füegen wirdt. — 

10 Dem hab ich ali mein glück zu dancken. 
Namque erit ille mihi ſemper Deus, Virg.Edr, ° 
Der zeit und def glüds erwarten / bonorum fpe fe- 
senda funtmala. 

Es iftalles gluͤck / da er die Hind außſtreckt / es iſt eis 

tel gluͤck mit dem Menſchen / inn allem dem / daß er 

anfahet / albæ gallinæ filius, ſemper feliciter caduns 

lovis taxillæ. F * 
Glaͤct haben / fortunarumeffe. - 

Wer das glüc hat / fortunate fenex. 

20 Das glück toͤnte ich anderſtwo nicht alſo haben / 
Nec licebat tam præſentes alibi cognoſcere Divo⸗. 
Virg. Ecl.t. 

Der muß gläd haben, fortunam invocet. 

Das glück iſt mit mir / das gluͤct lacht mich an / for. 
tuna mihi favet, aridet,fortunatus ſum. e 
Das glack ift mir zu wider / ich bin vnglackhafft / ich 
hab fonftcn nicht thelgefpile / alioquin non male 
lufi , fortuna mihi novercatur, adyeıfa et, non 
favet. 

30 Das glack iſt mir beſchert / kartune hoc accepiũ fero. 

Man fpricht dem fen ein glück beſchert / 

Demwasgefälliges widerfehtt, . 

Glack wanſchen / frolocken / heiffen willtommen 
gratulari, congratulari alicui. 
Ih hei dich GOtt willtommen fein / oder fen mir 
GHtt willtemmen / gratulor tibi adyentum, & de 
adyent. 
Ich wanſch dirgläch zu der Haußfrawen / oder new⸗ 
en Freundtſchafft / gratulor tibi ductam uxorem, no- 

40 vam amicitiam, vel de nova amicitia. 

Meder gluͤck noch guts wanſchen / Deut.26.3. Eos 
rum falui autbono nunquam peromnem yitam flu. 
detote. 

Glack wunſch / gratulatio, congratulatio. 

GHtt geb dir gluͤck / Deus ben? ſortunet. 

XRum honorem tibi Deos fortunare volo, Cic. ” 
Tıbi patiimonium Di) fortunent. Cic. 

GoOit geb dir glück auffdie Raiſen / Feliciter tibi ce. 
dat hociter, j 

go Er hat mehꝛ glüds / als frombteit / als recht / als 
weißheit / eſt fortunatior, quäm prudentior. Omnia 
fecundafältatfenex. Athenienfium inconfultateme- 
ritas. Pr. Ineos, quibus male conlulta yertunt ben?. 
So lieb dirdein gläc vnd wolfart iſt / gut und blu / 
wend fleiß an / ad quæ recuperanda per fortunas in. 
cumbe, Cic. Attı.lib. 23. 

Wer das gläd hat / führer die Braut haim̃ / fors do. 
mina campi. 
Zu allem gläc ift er vorhanden geweßt / fort fortu. 
«o na adfuit, pro admeam magnam fortunam. 
Zu gluͤck gehen, und gerathen / profpere evenire. 
Tugent vnd glůck feindt bey Ihm gleich / cum virmte 
fortunam adzquayit, Cic. Sihe . 

Coup. Vnglũůck adverſa res, adverſa ſortuna, a. 
cerbitas, malum, pro infortunium. Qui pröpte: for- 
tunam, non propter malitiam in malis funt. 


Das vnglück hatmich fo offt troffen / das ich mir es 


nicht mehr laffe zu herzen geben / afsiduitäte ınalo- 
—— omnem humapiratis ex animo 
amiſi⸗ 


AAaa2 Seiu 








1697 S£» 

Sein algen ongläd verurfagen, turdus fibi ipfe ma- 
- ik 2% hi natum ex eo, quöd ex turdi ftercore 
car, Plin — — 
Lin ongläf brawen / perturbare bon 

Doris amara (uam non intermifceat — Ecl, 
20. A patibus familiäs ſamtum, qui folent opti. 
mum potum deluere aquis. Sihe brawen. 

Side oben ungläcthafft unglädlich in Dax. 

0 Es tommet ein vngluͤck ober das ander’ Ezech. 2. 5. 
Malum fuper malum adeft, Pr. de continua & veluti 
eatenata malorum füccelsione. Aliud ex alio malum. 
Nulla calamitas ſola. 

Das vnglack mächte ich noch haben / hocmihi u- 
num ex plurimis miferijs reliquum fuerat malum. 
Ex omnibus malıs id folum reftabat mihi. 
— Hfortuitus cafus, forrunzcafus. 
vermeſſenlicher / n⸗ 
derm glächfall. 
20 Glacks Hafen / olla ſortil 
Glacks Rad / rota rare oe 
Pr. Das Öläcrad gehet vmb. 
O vnwiderbringlicher verluſt / wie bald hat ſich das 
Glaͤckrad vmbgewendt. 
Pafsibus ambiguis fortuna volubilis erat, 
Et manet in nullo certa tenaxäue loco, 
Sedmodo læta monet, vultus modo fumitacerbos, 
Et tantuin conftans in levitate fua ef. 
Stets fich das Glaͤckrad / 
Mirmanchem vertert hat. 
DBeun das gläc einen freundtlich anlachet / fo will 
ch das Glactrad verlieren. 
ckſelig / einer dem wol iſt / ſelig / gluͤckhafftig / der 
reich / glactig iſt / fauſtus, fortunatus, beatus, felix, qui 
in bonis eſt malo nullo adjundo, Cic. Antiqui om- 
nibus iebus agendis, quod bonum, fauſtum, felix,for- 
tunatum eflet, pr=fabantur. Sihe feelig. Opp- vn⸗ 
glacthafftig / infelix. 

Dan. Gluͤckſeligtlich / gluͤckſeelig / gluͤcklichen / ad- 

40 verb. mit ſonderlichem gluͤck / Sihe gluͤcklichen. 
Btäcfeligteitigläd und wolfart / gut tage / beatitu- 
do,felicitas, prolperitas. 

Par. Zumachen glücfeligtlich ein Hauß / 2. Par. 7. 
11. Feliciter abfolvit templum. 

Giäcjelig fortgehn / feliciter fuccedere. 

Erır. Gläcfeliger fanffter außgang oder end / exi· 
«us profper, placidus. 

Btäctfeliger außgang macht offt ein Miſſethat gut / 
honefta quzdam fcelera fucceffus facit, Seneca. 

so Fortunatum fcelus pro virwute habetur. 

Liner gläcfeligen Braut felt der Regen iñ Schon. 
Es vochres mis vngluͤckſeligeen Keuthen die länge 


nicht. 
Dir feind nicht alle gleich gläckfelig. 
Es hat nicht ein jeder Mann ein gluͤckſelige / leichte 
nd zu heilen. 
et; —* ſeindt gluͤckſelig inn der Welt. 
Die gläctfeligen ſterben ben geit. 
Gtäctfelig it der Mann’ 
60  Dermit feinem Ochfen Ackern tan. 
es ſoll feiner no: feinem abfterben gläcthafftig oder 
engiädhafftig geachtet werden. 
Dicique beatus 
Anteobitum nemo fupremadue funera debet. 
Gtädtfelig niemand wirdt genenmt/ 
Ehe denu ſein Leben nimpt ein end. 
Als deun tan man erſehen frey / 
Bas Menfchlich gläcd und leben fen. 
Wa reich vnd glaͤct ſelig iſt / has vil Freunde 


— — 


SCv ne 
Glävogel / alba avis, Amedeke 

ee 
rl ag pn 


Defeiden glück tomptalle tag (tomptuiber nacht) 
Feärger Schale (Otnc) 1 ff ndene 

böfer M BON, X 
— ern BAM ERBEN 


PR 


’ 


Ziengläcddasseft. * 
Gut / ſiet vnd beſtaͤndig glück ohn 

ſpera perpetuadue fortuna,eodem vit 
ſone curſu. 


Böf; giog / böfer glaub. t 

Boͤß aluck macht boͤſen glauben. 

Ad triftem partem ſtrenua fufpico, 

Te frömmer Menſch riehöfergläd. 

Es helltein Zreundı dem anderen ruck / 

Weii benıhmfcheimedasfrötich glud, 

Dem glatten glück srard wich zu vil  Denmfhm ih 

nicht fo oil zu trawen. 8 ni 

Das gla ift glaſerin / Cgläfin) fcheintes Harı 
So bricht es feichtlich „das iſt war. 

Fortuna vitıea et, quæ cum 

Gottes glüdt bedarff man wol. 

Ben groffem glück ift groſſe (furcht vod) fahr, 

kunt ine mew, 


a foıtunz donanon 


“e 


Groß glackblendet Die N) 
Sroß glück hellt nicht laug farb. 
Brevis — — * 
Groß gluͤck / 
gröfer ————— 
cherheit. vr 
Nach lact groß ongläd. 

40 a lacr room gihd nit Weis 


den werden. — 
Wo nberanfi groß giachiſ / da iſt auceg razucu 
— — 
o wenig J 
— ——— 
elt. 
Ben gutem glaͤc / fürchtungläd, 
regen | 
tgl ift nimmer 
50 —** muß; man regieren / das beß eberwi · 
Den Ira io, ——— \ 
if x * x 
— — 
Te höher glück je minder flcherheit, 
Ontremendböfeftäd, / : 
Sigen iM gewalt und hohem gläd, } 


Benkleinemgläcifttieinefungee — 
—* Hein glück foll man für ha nanmen hfhft 
wirdt. k 
6 X in glüd das beſt. \ * * 
Ein mäifig giüet + das allen deieftunnd hl 


wigeft. 

War / das glackiſt "> 

Mittel gtüc das befte. ER 

Das glüctift kuglicht / vnd gaerandd 
eig hin vnd komyt zu ſeiact tun, . 

Das glůct iſt rund / 

Es laufft dem einen inn den Many / 












—— ——— 


vicifsim nunc huie ee De ehe. 


bet acceffus &receffus zftuaric*. Nullum autem ma. 
te crebrihs aus celeriüs recurrit quäm Euripus. 
Schneit glück / ſch 


ernannt basfeinalgen zihck 


10 Tmsbtisfmandaen enden fine ei a 
feinem 4 | 


liſt und 
Dussian Vntadg Baht iS 


Son Ofen gif merci 
—— 
30 Das giack im Rrieg —— —— 


Fortuna belli femper 
Ss tat ſich leicht Ar dertehren weil das glack 
wandelbar iſt. 
Sim̃ lich ——— * längs 
ſten / Temperata forruna optima. 
Befchert die GOtt ein zimlich glũct / 
So ſthe / das Dich der Geitz nicht druck. 
Nach Reichthumb eil nicht zu ſehr / 
Das ſich das gluͤck nicht roibertcht, 
30 Zu vil glack macht Narren. 
—* vil gluck me 
Pr. Domglüd, 
Alles ligtan denjeit vnd alack 
Ander Mann’ ander giäd. 
Arbeit ohn gluͤck hilfft nichts. 
Arm Lahr vil vngluͤcks / tein Freund. 
Armut iſt wicht für alle vugluͤck gut. 
Auff Erden nie kein gluͤck fo hoch / 
Dem vngluck wicht kundt folgen nach. 
40 Auff vnd ab / wie ein Ball 
Dantzt allzeit deß gluͤckes fall. 
Auß ſchle chter / vnbedachter / auch wol vnverſchulter 
vrſach entfteheriofft groß vngluͤck. 
Behalt ein ſtandhafft Hertz / 
Vnd laß dem gluͤct fein ſchertz. 
Behüet uns GOtt vor gluͤck / gnaͤdiger Herzen’ vnd 
geſunder Speiß. 
Beyanbrüchtigen vnd man ſchlechtigen Leuthen / iſt 
kein glück, 
So Bey dem Geis iſt wenig gluͤck. 
Den einem glack ſeindt zwey vngluͤck. 
Bey —* feyren das beſt / nihil agere infelich 


ſemper 
Beiser Bora aläct es gehet immer ju rũck. 
zu dein ftärfe wiber das gläd / vnd nit wider 


Rx — GoOit glack / fo brauch es recht / vnd mid 


— Goott glüc vnd hail / 
6 -&o werden wir frech vnd gall. 
—— das glück thut deiner walten / 
A fo Die Freunde ſich zu dir halten. 
Darnach der Mann iſt / darnaq ift auch fein 


släe. 
Darnach fich einer ſchickt / 

Darnach hat einer auch gluͤck. 
Das Blattan ſich wenden’ das auf glack vnglac 


wirdt. 
Das glůck dem boſen vil zu theilt. 
EG. a 





Hıradjg un? 
bh Hi fromnen jmigtes 


"föignerder freie 1 Das en 
fleigt wers feugt / der hats. 


vngluͤct fie bewehrt. 
fürcht die teten. 
gibt den Augenblick, 
gibt nicht zu eigen, 
Fortuna nihil dat mancipio, 
gibt vnnd nimpr gemeinigtlich das gut 
nan / das beft hinden wach. 







—— ww 
Nimbt gehling auff / vnd widerab, 
hat ein ſpar au einem jeden Men ſchewy. 
hat gut vud boͤſe Cͤck. 
hat neider vil. 
bat vil Freunde. — 
iſt Blind, vnd macht bfind, 
iſt blind / ſthet niemand am, 
iſt der Narren Vormunder. 
Succeſſus etiam in temerario laudatut. 
— den Frommen feind. 
ein gebicher / nemicher. 
iſt rund / wenn man maint es ſiehe am 
beſten / fo fellts. 
3 — triegt dem iſts gefund, 
1 
iſt ſtawel vnd vugleich / 
Macht den andern arm deu andern 
iſt baſdt dahiuden / (rd 
Als vorm an zufiuden. 
iſt wanckelbar ond vabeſt aͤndig / magst 
ſich von einem zum andern, 
tan fein mittel / es hebt empor / oder 
druckt inn Roh. 
Ban nicht ſtill ſtehn / es fahrt einen ady 
deu andern auf. 
kompt von GOit dem HErren. 
laͤßt nicht fein täd, 
laͤßt fich melcten. 
nimbts einem / vnd gibts dem anderen’ 
Dud chut gantz vnbeſt audig wandere. 
von Dieben / Huren / und Schelcten ſt⸗ 
get mit. 
* nichts / es feiher nur. 
ſtehet wie ein Hewſchober / wer darvon 
rupfft / der hat / wer ſich verſaumet / 
ber bleibt ti Reiterdat. 
thut alles. 
verſagt den Ruͤenen nichts. 
vertehrt ſich leicht / iſt jetzt ſchon / baſde 
verwandlet nit das Geſchlecht. (bö£. 
und der fig gehet vmb roie die Wacht. 
vud die Weiber haben die Vlarıen fie, 
will freu fein / weder eiugeſperret / noch 
aufgefd lagen. 
will gemeiftert und geritten fein 7 wicht 
gefoͤrcht fein oder werden, 
zu Hof / endert fichs offt. 


2 —— ft der wachenden / das glück der ſchlaf⸗ 


—— — bricht wol ein Bein auff 


sleicher Erd. 
AAaa; ia 



















—— — Ser 
a In plano frangit eubfom eftinvidäplanesrhin 829 5 
m Demaläd Pre nn —** Vera —— 
be von Bin Es (ft nicht müglich 1100 co dem Menfcenfinfg. 
Re — 
umehendangar * 
au 
‚Den Das iät empor hebt ben wirft eo auch rl . —— vnnd es hinein * 
J 10 Dort giarigmagudenmadten ug » — 
a — jelts en fe gläct or 
De Mann vnfau — 
© OeSile eb na ragentn Son ae fug mies eff 
Der Warren glück iſt ihr vngldet. 
Der nend waͤchßt auf glact und Heil. 
Der Rach loſen glück brin gt fle umb. 
Der ftaret hat allzeit glück und recht, 
Der ſchwaͤchſi ift ein 
——— 
20 Def gldets gewalt role Mondes geſtalt / 
De einer 
nun * hi a hr 
Def einen fchadoderverderbenuftdefandermgiäct, genen gläct vud hei. Re 
Deß Menfchen Hertz nicht wiſſen tany A84bechoͤꝛi die Leuthmeh: dann vugluct. 
Was jhm wol mag su handen ftahn, bringt manchemfchmergen 
Inn glüctes ſich erheben thut. folget den Sitten. J 
Im̃ vnfall fellt jhm gar der muth. —9— hat tein rev. She 
Die Welt aur treibt die Tugent aufs herein /·· 
Vud loctet nur das glück zu Hauß. So trincten wir guten ein, x 
an Demuft beta gößetund ongiäctjaben, A 
Du muſt der zeit und def gläcks erwarten. ond ongläctafler Freund droht. 
Lin alt Sprichwort Il Das der minder nach Dat iff derreichenmarterbnbflaupt. 
fteike / vnd deſſeiben nicht acht hat / Demfelben das dt mantgfate: r 
— a > 
— ——————— gen —— 
a an ia Tag a a r 
* Side 
Ein höher much’ den Stolgen ſtuͤrtzt / 40 —— vom fhlafen. 
Dud shm fein glück und wolfart kürgt. u 
N ————— ——— 





Ein jedes Rind bringt fein glück mit / wenus gebo⸗ 
ren wiede / vnd nimpis wegt / wann es ſtirbt. ——— 
| Einigkeit ziert den Eheſtand beffer dann Gut vnd & of 
| glück. - mache Schälde. 
* — —— Cab genen ; 
in Narꝛ ifts / der dem glück trawet. Er h 
| Fin Tröpflein gläcks gilt mehr, dann ein Faß voll —* * _ ife — L 
ve go I omd2hriftmicheohmmeiben 
co Ein verzagten Mann gehet fein gläct an. und Haar / waͤchßt alle Jahn. 
Br hat fich dem Teuffel ergeben / ſchlug er das gluct vnd Glas / wie baldi brich das 
vorꝛnen auß / es lieff hinden wider hinein. en 
Er hat mehꝛ gläcks / dann recht, Lond —— 
Er tan das glact duñ̃len 
Es gereth ſ - — wie es — * ren or — 
Eſei haben beſſer glück / dann gelehr weiß, andergeflal. 
ars einer glück Darnach er thut. an vnd onglüdift alle — 
Vt mores ſunt, ita fortuna reſpondet. Blüte entä ji jnca 


Sui cuigue mores fortunam fingunt. 
«co ner e —ER 
— Adei. Ines. 


So meit von einander. en‘ 









Glack vad ongläc / frerud vnnd ent r 


einander fein, 
Es hat einer chen gläch, mie er fhätt. bev ir 
Es hat ein jeder trawen ond glauben 7 darnach er —— vnsldet wege —* 


glück hat. 

Es heifit nicht geſucht / ſondern beſchert / nicht gefun ⸗ 
den / ſondern zugefallen / wenn gluͤet vnnd ſegen dar⸗ 
= fol. a 

Es ilteingro /mit fig und mit dem glück 
Sämpffen. : 







Glaͤct vnd onafärt 
Glaͤck wenn wi. an 
Er waiß maß vnd zill. 8 

GB Ott bewahꝛe gluct / vor falfche 





machen, wir werden ftolg oder vers 
| oc vabdasgiäc Lff ig erfätihen ’ — 
nicht erlauffen. 


Guter Gefell nicht verzagrgiüct tompt alle Tag; 
Halt dich an die Tugent, an 
2 glack / binds an mit nn —* 

dir bringen ehr 
"gr ads sic maäh ran Die nach mol ein 
oder wers 
âú lieb / — — 
Rofenslätter / vertehꝛen ſich mit dem san vund 


Wetter. 
Hett ich glack vnd 2 Wind / *— — wol 
inn einem Schiſſeltorb vber 
Ord Hrarler war im eimas — 
Deo favente vimen eſt ratis loco. 
20 Heut glack / morgen unglüd. 
Heut inn glück vud ſicherheit / 
Morgen inn aller noth und gfaͤhrligteit / J 
Hilff heilige Drenfaktigteiv ,  , > 
Zu glack vnd feeligfeit. 
Harer bad Narıen haben meh: glůcks ‚endrechte J 
denn ander Leuth. 
Sch hoffe das beſte fenfirüißer / es werde ſich einmal 
u glück und rub mit ons menden. 
J detlag mich ober das glück / das GOtt mein nit 
—8— gedacht, 9 er mich befchaffen. 
= froͤm̃er / je weniger glück je gröffer vnglück. 
jehr feind / je mehi ehr — 
Fe mehꝛ Kinder je meh gläd ond heyliger Engel, 
Te meh: Leuth / je mehn glũck. 
Fetzt gluck / jebt atmſelig. 
Tetzt auff / denn ab / vnd —** 
Das iſt deß glũcks gemeiner lauff. 
Detze ſiehe ich hinder ber Tor, hab ichs glück / fe 
Zorn ich herfür. 
40 Jnn ongleichheit def gläds erteant man gleich 
berg ond gemüet, 
Kein gluck ift allein. 
Rein glack ohn neid / ohn neid bein * 
Kein Menſch tan das gläc zwiugen. 
" Rompt einmal glack / cs kommen fünff Sturmwind 
darnach. 
Kunft ohn glack ſchafft wenig nutz. 
Ars ſola laborat, citra fottunæ opem. 
Caß dich das gluͤck wicht betriegen / 
go Es tan waltzen / ſchwimmen vnd fliegen. 
Laß ſie herein gehn mit glück. 
Leid / meid vnd vertrag’ 
Dein leid niemand klag / 
An GOtt nicht verjag / 
Dein glack tompt alle Tag. 
Mancher hat vil erfahren / waiß auch vil / vnd has 
dannoch kein gluck. 
a. de ee; ſſt reich dar⸗ 


60. ne 
Man muf; der jeiterwarten / biß man das gluͤck er» 
leiche. 
— unse een blnpmedarn rien: 
fahen / biß man verdirbt / oder reich wirde / das iſt / 
mas erwuͤrbt. 


Man ſihet einem jeden fein glack an. 
Man ſoll das gluck nicht auß der Hand gehen. 


rufft jederman / 
————— 


B£0 
— Jahen mefegiäste: ı —t 


_ Namen Babe gut gie iefepene Hncn/ unbe 
rath ober zwerch wol. 
Put aliatmehree fick mar 


Denn Tagen doch behellt 
Kstarsar hf wenns air mm. 
Nichts war fo groß und hochgeborn / 

Das nicht verꝛuckt deß gluckes zoꝛ 
10 
gang / drumb ſhm nichts traw. 
Niemad tan eines andern glack zucken / wenden oder 


fartommen. 
—— ſich deß gluͤcks erheben. 
Pb für gut / wie dirs glaͤck thut. 
Nimſt du ein Mann / ſo iſis omb dein glack gethan. 
Rath iſt beſſer dann gläd. 
—* chaͤlcke oder boͤſe Leuth haben mehr gluͤcks Daum 
rechte. 
20 Seines glacks ſoll ſich niemand vberheben denn 
wann Gott will / ſo nimbt es ab. 
Slihet man vo: Ihnen beſſer zus 
So findt fich) —— — 
& vilarbeit/ fo vil glack 
Stell nur undjag / glack tompt alle Tag. 
Stets fihdas Glaͤckrad / 
Mit einem vertehret hat. 
Tugent iſt auch ohne gluͤck Tugent. 
Vber Morgen kompt aber gluck. 
30 ee 
Pnb een Ronne giäct bobrien wol schen /unnh 
geräch doch keinem. 
—— allweg enderlich hern 


—X bein follen wir GOtt inn dem gläc jun 
fehreiben. | 
Bodasglüd anſetzt / da regnet es gluͤck. 
Wagen hat gluͤck. 
Wo guter rach / da iſt gluck mit that. 

40 Wanudas gluck am hoͤchſten iſt / foverfipeich dep 


Is. 
a das glAd will dem Manns 
So gilts gleich was er tan. 
— der Hochmuth auffgehet / fo gehet das gluͤck 


ans eim ein glück oder Weib ** ſo u. 
bet es ſeltzam ober Zwerch feld herei 
Bann es wol auſetzt / ompt teim e 


Was das g kun Die höhe hebt /das wills nider⸗ 


werffen. 
Bas hilffts das der vil Kunſt kan / 
Dem GoOit tein gluck gan. 
Was ſoll ein glack / das ligt am einem ſtrick. 
Bas ſoll gluͤck / das erftächz 
Bas ſoll gluck vnd gelt / das man nicht braucht / oher 
so das man nicht genieffen mag. 
Quid mihi divitis, fi non conceditur ufus. 
Weil mir auf ongunft gluͤck gewehrt / 
Hat mir villeich GOtt ein beſſers beſchert. 
Wem das gluͤck pfeifft / der hat gut tantzen. 
em das glack nicht wol will / der treibt mit fücffem, 
Wem das glück nicht wol will + der bricht woi ei 
Bein auff ebner Erd. 
em — wol will / der wirdt baldt ent. 


ruſten oder 
60 — ——— 








"u GL: 
Dame gluck ee: 
1 
Vonypa fäheeoi hal. man; ermäcfenur ud 
= em das ide ja wei wol will ı den machtes.jum 


Denen gi hont/ da ge de Drau 


Wem GHttondda rau / mag / 
—— — 
10 Dem WtoIlgihstond gutsefgen, 
Der iſt daheim / wo er umbfehet. 
Bm 
g em ſchmei wills 
——a.—— chmeichlet / ſo Ihm den 


- Wenn das SIR einen freundlich anlachn fo mi 


ſich das Glaͤckrad verkehren. 

Wenn das glüd einen hebt / darnidet / 4 
Den ſtirtzt es plöglich wider. 

Wenn das glack nicht willan den Manny 

20 So hilfft doch nichts was er kau. 

Den das gli vi mache den machten and ob 


Den Das gäctoberben be rt wi 
ein Mutter. 
ABenn das gldckju Tangstäßtrfowiltes jagen. 
Pen das gläd zu wol hellt / deu bethoͤrt es. 
Wenn dich das gluͤck anlacht / — 
nicht. 
Wenn du haft gläc inn aller ſach / 
30 So wart deß vnglucks auff dem Tach. 
Wenn ein armer Geſell reich wirdt / ſo ſoll er das 
“glück inn ehren halten / daß es die Augen wicht ver⸗ 
kehren / ſoll ihm Doch auch nicht zu vil trawen / noch 
feiner armut vergeſſen. 
Wenn SGTIHT Mini 


as gluck auffgehet / fo gehet demut 
ro es gläd regnet / fo figen dee 
chur 
40 Wenn Hochmuth auffgehet / fo gehet glück nider. 
Wenn ſich das gluͤck wendt / 
So hat die Freundtſchafft auch ein end. 
‚Siy voꝛnen die — die am Woͤrtlin wann 


anheben. 
Ber alle Zech Sefigen will, 

Vnd fuchen gluͤck auffallem Spil / 
Der muß dick auff zuſetzen han / 

Oder offt ohn Gelt zu Hauß gan. 
ee auff das glück vertrawt / 

Auffs Eis derfelbig bawt. 

er dem glück nachlauffı / den fleucht es und der 
ehr vnd glück fleucht, dem faufft es nach. 
Wer dem * tan vorſtehn / der kan vil meh dem 
ongläd voriteh.s. 
er gluck hass der wirbt ſchlaffend reich. 
Wer kein en gehabt hat / der waiß auch vom kei⸗ 
nem gluͤck gu jagen. 
Die tein glück hat / dem verbrennt das Brot iii 


6 Zen glück hat demfliegen braten Enten inn das 


Mau 
a. tack hat / dem Kaͤlbert ein Ochs. 
Wer ala darff / der hat das gtäd zum Be, 
eten. 

— zweintzig jahren nicht ſchoͤn wirdt / vo130, 
ſahren nicht ſtarck / vor 40. Jahren nicht tlug / vor 50. 
jahren nicht reich / Der mag ſich feines gluͤcks wol ers 
wegen / dann an ıhm iſt alle hoffnung verlohren. 
Wie das alu iſt / fo ſeind die Freund, 

70 Wi ein jeder iſt / al ſo hat er gluͤck. 












FE ng N 
R nicht. LEITEN n 
Wo Hochmurh zuntmpt, da mimbe 
Wol dorglet das glück uber 
MWürffelrgiäckond 
20 glauben und mercten world. Ra», 
Pr. Don Vagluct. —24 
Arm Leuth vil det Tin Sram. 
——— REN 


eingroßunglä, 44 
—— hilzen 


du 
herr GOTT ein glück 
—— — 
diftribuit Deus. 


30 lah 










Deere 


82232 Ace "u 


40 Dasvnste humanen, —— a. 









De Biken a he 
— der dan auch wol GR 


— einen unglücts außgang / 
Finis —— mali — 
Die fremd ——— vngluc 








müteffig gehn. * 
on — — 


Ein verftändiger ensgehet offt difem vngluck. 4J 
a ! —— — —.——— 
F 


infortunij 
Zin weifer Mann fol ſich iun glät und vngluck 
eng ie 
20 Virifapientis tunam quamcung; 
ꝓoẽ ardbie m mie ruzae Io Bigen, 
Lin zäncfifcher Menfch richt nur vngluͤck an. 
Erx ringet nach vnglũdk / er ſuecht es, 
Ipfe fibimali fontem reperit. 
nirds Inge va men my, 
28 achtet mancher unglüct fein, 
Das jhm doch bringe vil nutzen ein / 
Dagegen achtet mancher gut / 
Das Leid vnd Seel großfchaden thut, - 

20 Ps füchtet einer fein daglũck felber inn das Hanf. 
Quifque fibi (ui maliautorefl, Nemo leditur, nifi & 
fe ıpfo. - 

Es gehören allweg zweny onglüct zuſam̃en. 

Es iſt eitel glück oder vnglac 

Es iſt teiner eins vnglũcks fren / biß er die Augen 

zugethon has ; oder hm das Haupt bewunden iſt. 

Es ift tein vnglack inn der Staͤtt / daß der Hen 
nicht thue. 

30 Esiltnichenorh / das einer fein vngluͤck einem an. 
derenfürtrage. 

Es iſt niemand ohn vnglück. 

Es iſt offt einem fein vnglũck naͤher / dann er ver⸗ 
maint. 

Es tompt kein vngluck allein. 

SEines Manns vnglack / iſt deß andern glack 

Alterius ſalus, ſæpe eſt alterius exitium. 

m Mala nemini fors eſt quin alicui fitbona, 
Nemo ditefcit, nifi malo alterius. 

40 Es fchadet groffen Herzen kein vngluck / ſchendt fie 
ſonſt ehrloſer / ſo Bleibt Die ſchandt auffdem fchänder. 
Es ſoll ſich ein jeder zu glůck vnud vagiück ſchi⸗ 

u. 


de 
Es ftoffet mir ein new vnnd groß unglüc vndter 
Augen. 


uge 
Es waißt niemand warumb er glũck oder vnglack 
bat, 
Furwitz vrſacht vnd finde ongläch, 
Bein iſt ein Lauf def vnglũcks. 
50 Gemein vnglack vertroft, 
Commune naufragium omnibus folatium. 
Kor rauadizor Gig meins mpg dier. 
Miferis ſolatium eft habere calamitatls focios, 
Stück ift ſelten fo wol gefaßt / vnglaͤck menget füch 
darein. 
Gtüc vnd vnglauck iſt nach bey einander. 
Glaͤck vndonglüd führen einen wauckelbarn firett, 
Glact vnd ungläd trägt eines das ander auff dem 
‚Rugten. 


co Halt dich vom dem vnrechten / fo trifft Dich kein 
vngluctk 


uck. 
—* und vngluck waͤchßt vber nacht. 
Heim̃ lich Jemand inn Rugken ſchmehen / 
x ——— vnglůck auffıhn fden, 
hetliger Hauß / je gröffer ſtrauß. 
—— teim beſſer Artzney / dann gedult und 
glaub. 


vnd 
se 0 a 





— ne a Mn — 








Ra — —— 
n 
Romot dich —— 


Longa vita, longa calamitas. 
Srtancher meiner mich / das ihm fein ongläc f 


Man darff dem vnglack keinen —— 


Mit vernunfft kom man vilem ongläd vor. 

* vngluck biß inn Die Gruben ſich beiſſen vnnd 
em, 

Nach vngläct darff Beiner feren ſchicken v erfinden 

genug vor der Thür. 


20 Vleunerley Haudwerck achtjehen ungläd. 


Siben vnd fibengtg Handwerd / 77. vnglack 
Stbenzehen Handıverct, acht jehen dagia. 
Stets ein ongläd, 
Das ander bringt auffdem rück, 
— * 
glück laßt ſich leichter tragen dann glack. 
Vngluͤct macht einen w vnd demuetiger. 
Calamitates erudiunt & a rare: 
ai ru Peegi run ewpgeneigun 


30 Vnglück macht vnglaub. 


DOngläd follman mis gedult vberwinden / vnnd mis 
berveinen, 


weigen 


Wann all ongläc end ſand auff einem hauffen lag / 
fo griffein jeder wider nach bem feinen. 

Wenn das vngläc amgröften iſt / ſo brichts germ. 
—* man das dugluck veracht / fo tompt es am 


n. 
Wenn man nicht das vngluck vor chut kreucken / 
Der tan an gute Tag wicht deucken. 


40 Wer alles zum ärgften ehrt, 


Dem ift gewiß ein onglück bſchert. 
er das vngläd fleuche ‚dem laufft es nach / wer 
ihm aber allein aufs der Hand geht, umd fich jur möhr 
— fleucht es / dann es fuͤrcht grofimüethige 
euth, 
— * ein gut gewiſſen hat / der fürcht kein du⸗ 
gluct. 


er ein ongläc nicht ſtillen kan / der foll es nicht 
anfangen, 


50 Der Seind fparet / vnd Freund erzarnet / der ſuche 
vugluct. 


Wer im̃ ongfäc gedultig / vnd armut kam 
ſtehet wol zu lebeu. un 


Per im̃ vnglaͤck iſt / der wirdt wicht driunen verloh⸗ 
ren’ man tan jhn baldt drinn finden. 

Per tein ungläd gehabt hat, der waiß auch vom keis 
nem glück zu fagen. 

Wer nich halfft das ongläck tragen / der muß auch 
deß glacks nit mit gemieffen. 


6o Ber ſich läßt Huren regieren / dem iſt vnglad 


nicht ferın, 








os G£D 
Wir feinde moch nicht halb ober onferongfäd / die 
Härteftenundgröften Bifffeindenoch dahinden. 
Zu dil gluͤck / iſt vngluck. 
Glübd / Eine getüse. 
Durch glatd mit die uſten oder imw ander weg ber. 
pflicht / verſtrickt / L C. 
— glocitare, 


Paz. Hanle Ps der Slackhennen ju  pulli ad 
10 veteranam gallinam fugiunt. 
Cour. Öluckpenine / galinagocns, gain ve. 
terana. 
Pr. Bin Gluckhenne bringt wol zehẽ Huͤnlein auf 
aber ſie werden felten fo groß / daß fie mit auff den 
Weimen fliegen, 
Gluf / Stufen Stechnadel / Stefftnadel rein zart 
Naͤdele / zum hefften dientich/fo die nähern brauchen / 
vnd eiwas darmit auhefften / acicula, ſpina. 


lũen / gi (ä (hg werden ri 
& giähen/glähig feinglähig ber 


20 re,äxnas comburere, o — 
ardefcere, inflammari, accendi. 
Dar. Gluͤhte / glähigr glähend / fewrig / candens, 
itus, inflammatus. 
Eu lahender / glutig Brand’ torris. 


Giächendrgläctig Eiſen ferrum candens. 

Man muß das Eiſen nicht zu fer glähen im̃ fewer / 
man verbrennt ſonſten die Hin 

Wenn das Lifen glüher oder —* iſſt / fo follman es 
ſchmiden / h. e. opportunitas rei gerendz nunguamı 

30 el negligenda. 

Stähenden Funcken / Splitter) ſo im ſchmiden vom 
heiſſem Eiſen ſpringen / ferri Rriturz. 
Siguhend Rohl / Glat / glutig kole / pruna. 
Jen glaeud Kohl / carbo, dı9egk. 

Ein glahen kohl zundet deu andern am. 
Giäpenderihefe Ofen ı fornax candens, furnusaar- 
dens, candens. 
Pur. Wie Meffing das im Ofen glüher / Apoc. r. 
15. Pedeschalcolibano fimiles, tanquam in foınace 

4 igniti, 

Lin glühende Kohlen inn der Hand / EL. «.6. 
Habens in manu candentem carbonem. 

Pr. Es ſitzt ein gan gläh newe Welt. Die Air 
leuth ond Adel wöllen wicht Herzfcher ſeyn / es ſeye 
dem Adel zu nahe. Zuriften wollen nicht Scir- 
mer ſeyn / es fen gfährlich ben groeſſu Herren. Die 
Hey iigen wollen nicht Straffer fegw / es derdreußt 
die Leuth. 

Gluns / fanck / geneuſt / feintilla. 

So Glunſt / falmiſch / favilla, Ofterm. 

Gluppen / decipulum,tranfenna, machina irretiendis 
avibus apta. 

Blut / glahend Xohl / pruna,carbo ignitms, favillaig. 

nita, brafe Gallis ab «Begeeur fervere, ift das Hebra, 
iſch / lahath, inflammarum eft. 
Der. Öfüten  ignelcere, inardelcere, candere,, can. 
Ölätend’glätig, ıgnitus, candens. (defcere. 
Slaie / Ofentruck / Fewerſtewer / rutabulum, inftru- 
mentum quo ignıs proruitut. Et, forceps,inftrumen- 

‘so tum quo prunz & alia candentia tenentur. 

Come. Glutkopf / Ballirtopf / Fewerpfann / Alt, 
pfann damit man die Better waͤrmet ‚item die fpeifj 
uber Tifch warm behellt / ignitabulum, foculus. 
—— Fewerhafelin / koculus magarius,an- 
NOTE 

nicht glaubt / der wirdt ber wicht 
zur Warferfluy ſondern zurewigen Höllengiut 


20 — 
Brno era —— n,% 


40 Pr. — — ER 


co Onap gegen guänig 


























—— Chen fayor —— 
tas per 
——— 


denen Die une bele digei haben / clement inrein 
Dan. Gnaͤdig / getig / 


Wer ein gnaͤdigen ee 
lich einen vngnadigen Hof rien 
Es foll feiner hart are 

hat / noch fehr darauff ehe 
betompt/ es rochrer bahdes die 
Ein gnaͤdiger vnd fridlicher 


& paciſicus. 


So mir die Sonn 
go Gwädige ſtraff / virgafilialis. 
Gnädigrlichı benignö, pie £ 
Der HEr: fahe gnädiglich at 
be er nicht guädigtlich ar 
N — Cainum, 


Pun. Si auff gnad und vugn 
fieri fupplicem, paciſci vitam cum» 
Gnadond Segen erlangen 7 | F 
dare iram. TR 


re fe mifericordem. v 
801 (man i 
preces exaudiat, meconcilaun 77 
temporenondeferat. ⸗ 


heit hat amd Türken j 
Ber Ode —————— 
dran Si ern cn 





Pe ed cn 
Mala caufaeft, qua requirit mifericordiam. 4 
—— 23 mess 
Guad vnd freundefchaffe ſoll man 
vnd ——— zug 
—— — 
€ 
u meta 
vud gnad beweiſen will / der foll nicht feagen warum̃ / 
miſencordia non caufam , fed fortunam ſpectat. 
Recht zeit und ftate ‚finde allzeit gnad 
200 tem quad Dal allen Sen oben 
50 Wer auff guaden dient / dem lohnt man mit Barm⸗ 
hertzigkett. Vix unum reperias, qui memineritofhcij. 
— * bene merito bovem immolavit, przter Pyr. 
rhıam. 
Dei uf 00a ta 7 Sa rar jorn ger 
o 
ee a ſchont / * 
em wirdt mie Barmhertzigteit belohnt. 
Wer ſich betehre und gnad begert / def; ſoll man bil» 
4 lich fchonen. 
60 Wer gelt bringt der triegt wol guad / 
Wer das nicht hat / der kompt zn ſpat. 
Per Gottes gab heile lieb vnd werth⸗ 
Dem iſt auch gnad vnd glück beſchert. 
Gnagen / magen / kiflen / benagen / rodere, A und, 





4 puren 
. und Das Sperßjergräßfen / animum alicui 


ur 
‚fodicare, 
Aug einem gnagen / einem das fein abfreffen / oder 


aun?: 


+ 


ander, zadere, (calpeıe,amodere, sorrodere, derodere, . 


in gar guar und 
rime, —* oculis, quäm —— 


— * 
——— ne» 
Gaasuiich gefocdy zonguil | En 

— — ———— 
Er reucht genaw / modum fagaciter oiſacit. 
Pu. Wann man gar zu genaw ſuchen will / machet 
eo nicht freundtſchafft Ser, 
Wenig par geltmacht gnaw zehren. 





Gneipen / Schuſters — | 


zium,culter —— — 





— 
Gneiſt / (der) Käncitla 


Erloͤſch favilla. ,“ 
Set fcintillas agere, ſcintil· 





— er 
= — Eutin 
en’ hiucken / claudicare. * 
—— 
Gnecrlich / das zu gneeren ſſt / ⸗ 








— 2 / ” 
— un, 
ne — — 
Gnetz / — vguag ı papula, fervida 
ruptio, pap —— = 


re habere. 
van Künft / Die oil ertragend ‚oder mise 


vil gewunnt / artes 
7 — San gu on Sem grund Dan 
hawen ‚adyivumrelecane. 
q Kin ding gurtefamen cf 0b ſtets anfugens 


contemplari intentis oculis. 


60 Sincn faftgnoc anfehen / an einem erflarıen /ogu- 


los inaliquem 


deponere. 
Troffel 
Pe: — Matter 
alterum finitter jugulus dicitut, 
Ge win, Gal, er ilgela, i) — 


Br 





16093 603 * 
GSob / gobia,pifeis, Gallis govim. Hifp- gobio: · 
Gockl / guetel’ gallus gallinacens. Sihe Haan. 
Gock / Gos / Gaych / By Narr raus, Sihe geck. 
Goͤckel / der Weit goöͤckel id ek, mundi hiftrionia , 


Goͤcke lwerck 

10 Zucker / Houig / vnd alles fücf Goͤckelwerct macht 
einböfe farb ferriolus. hen 

Godenstag/ Mittwoch / dies Mercunij , Godam a. 
bonum faciens. 

Goder / Gurgel / jugulum, fauces,gurgulio. 

Goͤller / ſihe Goiler. 

SGoritz / Gorlicium, Gorlicia , civitas in fuperiore 
Lufätia. ⸗ 

Gips / (der) rudtus. 
Dan. Börpfen, einen goͤrpſen oder toppen laſſen / 

10 rudtare, erutare, irrußtare. 
Gorpfen,defi man fhmedtt das einer Dogel Hab gef. 
fen, ru&tari aves, allium. 


Gorpferin, ructatrix. 


Goͤſpel / Coler. 142. 

Golie / Dodiver ein Rind auß taufft hat / arbiter ini- 

tiatorius. Pid. 

Goͤttſchlen / wie ein Bächter fufurrare. 

Goͤtiſchlen / Cdas) das bloß vnd ring anfchlagen 
def Waſſers / ſtringor. 

30 Gow / (das) Feld / gegue / rus, ſihe Gaw. 

Gogelhopfen / eımeum, utapparet ex ejus confici- 
endi modo apud Cat. cap. 81. delitis per 
Sveviam. Dequo ut & czteris fimilibus poft Cato, 
Turnebus Ad.23.10, 

Gograf / gogtavij, in jure Saxonico, feltini judices, 
qui in necelsitate celeriter judicant, eleftiad vim illa- 
tam illico vindicandam,ä gorg, celer, graff /juder, 
Side graff. 

Goid / Belgis Deus ä gut/ id et, bonitate, * 

40 Gol / Gimpelr Blutzapff / ein Vogel rubrica, 
zubente pectore & roſtio. 

Gold / iſt das Hebraiſch / logot peraphzrefin & mu- 
tando r, im l, vel quafiuyasın, fulgens, fplendidum, 
aurum, fic dictum ab aura, veteri voce, qu& fplendo- 
rem denotayit, ut ex illo liquet, Auri perramos aura 
refulfit. * 

Gold / Sulber / Gelt / Barſchafft / Pfeuniug / muͤutz / 
per ſynechdochen, pecunia, aurum, argentum, copia 
auri, vis auri, nummus; Hinc Phrafis, Er ift reich 

go® von Golt / magnam vim auri, argentiäue pofsidet. 

Gold / aurum, pro ftatua aurea, ligmum pro compede 
lignea, Drufüs 216. 

Dir Gufdin’ von Bold’ aureus. 

Guldine Seffel, aurex compedes. 

Dem mit feinem onglüd ı ob es gleich eim ſchein hat 
deß glacks / wol iſt / der iſt ein Narr / ſtulti compedes 
ſuas, quamvis auteas amant. 

Vos ambitio aureis eompedibus illigatis renet, 
Butdine Gefef oder Becher / darein edle geftein ver⸗ 

62 ſetzt / oder ſo mit guldinen Ketten gefaſſet ſeindt / 
chryfendora, pen. breviapud Martialem. 
Beſchirꝛ von gangem gold, vafa aurea. 


Goldgufdenforenus aureu S 
ilbergu n 
Nunc yalet Cr. 105. BAU en 


Getars 
30 der gewaͤſchen / cluitut ex aheni; rivorum & Aumi- 


Com», aııa. © 










lucrum. 
E 


num. 2. Wird inn den Dergwerdengehamen 
foditur ex puteorum au. 

ri fodinis cardirur. 3. Wird auf dem ZA] ' 
er 
Zinjedes Gold heile Sifberinvenn 
tompt/jeboch 


inn ongfelchemgericht omniauroin- 


rovẽ fundere aliquid, Be ** 
Das Gold auf der Erden reiffen / en arn 
en 


teıra. i — 
In Goldeinfaffen/ claudere au 















Man faſſet die Smaragden in 
auro Smaragdi. 
Mit Gold 
tus auio. HE: >, 
Vmb Gold vertaufft werben # —* —— 

bie die Sonn jege fir für 9, — 
nidergangen / fole jam fert ocduee· 
Boldauflenhen  commodareaumie 


7 


Dem muß man die © 
wider reden / Eror · 
nicht reden 
ginam 






} ee 
u u 
em 
*_ Dannbie, Masag, Nabo, &alijs Auviis fed par 


Sein Mrbeiterigofbserg/geidblätser! goldbrachſam̃ / 





. bus. — 
Goldblum /chryfanıbemum, Camer. ; “,. 
Soldbrachßmen / (die) au. Pi@. 

Gold finck / rer) fach Biurfint, 

20 Goldgepr / vuluralpinus. 
Goldhendle / (das) fach ein Rungele. 


Golddieb / (der) aurifur. 2 
° Goldfarb (die uulus color, aurens color, 


Hals der Goldfarb iſt / aurtolum collum. 
Meerfifchrift enden Ohren goldfarb / aurata, 
Goldgdis/ ein farb wie ein Löw hat / fulvus. 
Goldgät haar / comz promilſæ & rutilaue. Cæſaries 
aurea. 

Der ein goldgaͤl haar hat / auticomus. 

30 Das Goldgieſſen oder ſchmeltzen / conflarura, 
Goldgruͤb / (die) aurugia. 
Goldgruben / auraria metalla. 
Goldgulde (der) Philippeus , aureum, aurum. 
Goldguldelin / (das) aureolus. 

Gold Gilgen mit Dielen Blumen / lilium cruen« 
tum , polyanıhes, Jilium rubens fummo alis divilo 
eaule,Schv.a94 
Gold Fuftrument (das) auramentum. 

= Bold Riot (der) maflı auri. 

40 Glangende Gofdtöinterfo under dem Sand ſchei⸗ 
nend oder glitzerend / „a0 aurea, 

Goldleym (der) chryfocolla. 
Soeoldreiniger / (der) aunfex. 
Goldſaud / (das) pfegma. 

Goldfapphir / (der) ein Edelgeſtein / Gpphirus. 

Goldſchaum / (der) chryfitis. 

Seoldſchiferlin / (die) ramentaauıi. 

Goldſch lager / (der) Bratearius, biacteator 

Goldſchmid / der ſilberne vnd guldine Geſchirr mas 
go chet / valcularius, autifex, c@lator, aurifaber, auca· 


sius faber. 
Gold ſchmid der erhebte Arbeit machet / cælatot 
Soldichmidgaden / der Goldſchmiden Werckſtatt / 
aurihicina. — 
Goldſtein / (der) darmit man das Gold probleret / 
Iydius lapis, coticula, heraclius lapis. 
Gold wegen / appendere aurum. 
in Goldwaͤgli / ſtaticulum. 
Goldwaͤſcher / (die) chryfoplytes. 
6o Die Runft das Gold zu waͤſchen / chryfoplyfium. 
Goldwag / (die) ſtatera, trutina. 
Boldwurm / (der uneln. J 
fr Goldwurtz / (die) albucum,afphodelus, Heydniſch 
Blamen / haftularegia. 
Erırn. Blei Gold / das noch Silber hellt au- 
Rhenenſes, die 


u gain ne er 








fi 3 * 
Gold das noch imn einer Bianaſchen iſt / vund noch 


wit iun Das Werck bracht / infectum aurum, 


Gedigen gold, ſilber / kupffer / 16. aurum, atxentum, 


20 a, &c. quad in ipfis venis (hatim ſuum ef: Ofter. : , 


Gemachtgoid oder fülber / aumũ aut argencü fadtü. D. 

rer ei —— in. 

— Bemüugt gold oder flker/aurfi autargeid (ignau.D. 

- Meine Frucht ift beffer Dann gold ond fein goldı me. 
lior eſt meus fructus auro atque obrizo. Pr. 8.19, 

gold wirde zu Bleyı wenn man es widerum̃ 


- Bemalen gold, aurum wirum, molitum. 

30 Es gehört vil glaubens darzu / wo man einem 
malen gold vertramen fol. Sihe glauben. 
Bezogen gold / aurum netum,tradum,filaau. 
Wo man gut gold vmd ſonſt haben tan / ſoll man das 
kapffer nicht thewrer achten / dann das gold werthift. 
Gold auf Peru, aurum Ophir, aurum ophyreum, 
lol. 28.1. ö 
Es gift sbr nicht gleich Ophirifch geld / non auıe 
compenlarur Ophirco. 

Bold darben noch vil kupffer iſt / aurum zrofum. 

40 Sein ſilber vnd klam gold beſtehet din fewer / vuud 
dauret am ſangſteun. u 2 
opwerjogenmit lauterem gold / 2-paral 3. 4- Puroob« 
ductum auto. 

Die verducht begird goſd zuhaben / auri facra fames. 
Edelgeftein in gold gefaffet/ gemmatum aurium. 
Lin Baum der gold traͤgt / aurifera arbor. 


Das gold oder Parwein goldverat autem aurum Par. 


valcum, 3. Par. 3. 6. 
Was folleingegraben roftig gold, ıhefaurus abſcon · 
36 dirus. Quo fortuna finon uteris? 
Quomihi diviriz, fi non concedituruti? 
Quamvis largus opum ſemper egenus ero. 
326 müßteein hartes Hertz ſein / daß fich durch ro⸗ 
thes gold nicht erweichen lieſſe. 
Eolophoniſch gold [das Aller beſte vnd fürtrefflichie 
ſte gold] Pr. Gr. 574 
Trinck gold aurun potabile,balamum,quinta effen. 
tia, (pagirktis. 
Tolofijch gold / aurum Tholofanum, { 
65 Kr has Tolofifch gold / aurum habet Tolofa. 
num» 
Bann einem etwas koͤſtliches zu ſchaden hat ges 
Diener / oder / der Im ein groß vnglück aerarhen, 
Eral. Ad. 274. Cognatum huic, equum habet Se. 
janum. 
Pr.” Alles gold iſt gegen der Weiß heit wie gexin, 
ger Sand vund Silber ift wie Koih gegen fie zu 


‚rechnen. gut 
Das göldmachrtau 
9366 Das 











werth  antum igne, homo defertione. I. Druf. 103. 
46 Gold ift gold / wann es gletch ein Har traͤgt. 
Gold iſt weder boß noch gat / 
Au dem iſt / der es brauchen thut, 
Gold ftärct das Beficht oder Her. 


Hauf. 
ch fich / ein filder das ander / vnd 
ein beigeficte fee zu be andeven ı wie ich 


gröffer 
40 Gold war mie keinem Menfchen hold. 

Boltd weichtder Tugent / wie ſilber dem gold» 
Gunſt iſt beſſer dann ſilder vnd gold. 
Haß / truncken heit / gunſt / gold und gelt / 

Dertchrt das recht / hm offt abfellt. 
Kein Schloß war nie fo ſtarck geſiellt / 
Kamgold hinein / es war.gefelle. 
Kompt gold / fo fticht esdas filber ab, 
Ranſt gehet für ſilber vnd gold. 
Mau gibt mehr vmb ein Hiller Runft inn gold ge⸗ 
go faßt denn vmb ein Centner inn einem zwilchen 
Sad oder Kittel. 
Nicht das gold ſilber / ſeiden / edel macht / ſonder fols 
ches thut tugent / zucht / vnd demuch. 

x Bilder vnd gold hilfft wicht am tag deß Zorns. 
Bann das Gold redt / fo ſchweigt alle Welt ſtill. 

. Auto loquente nihil pollet quævis oratio. 

Was inn gold gefaßt / das leucht. 
Was gold / fchöns acker / vil Geſind / 
Kurtz feſt und frewd der Welt fie find, 
so Pas hũlfft mir gold bey ſchand und unchr 
Wer aufgibt gold vnd gelt / 
Erxhellt alles bey der Welt. 
Bes tan alles zu gold machen? 
Wer Salomon hie vnd hett kein gold 
Die Belt wurd jhm nimmer hold, 
Will geher für gold. 
Wilt du verfallen / fo verfall nach gold. 
er da regues es Kaflie 


’ 


» TUinteata. 5 A ‘> g SIE Ei r 
Kederin Goller / cololium fcorteum, t 
Kiderin Goller / nica, 

.. © 
Es hilffetein Pantzer oder Öoflerfür ben Galgen. 

Golve / Wuret auff dem Mafferr 
v.$: Hinc Golpen / ingurgitare, a 














20 Dex. Göllerliny ; ware j 
Pur. Baıftıpın das Gollerengremeien anf 


Ay sic 


60 Göppingen / cin Statt 
Landıben welcher der Saw 
a * 
dos bumores h KAPRET: 
Bopan voiedienmeen, 


— 


ki 


Bu - RR in 
Eon’ gehen ite,giadi, vadere,tendere viam, iter, gref- 
augen —— * 
/man U = 
heiner jalabgn pub verfohsen werben / defluere 
lö numero. ; F 
——— der Summa / decefsio de fammta. 
Es wirdt an der Siuf nügidabgon / mihil decedet 
de i ii 
Dir nöurbe es ander jeit ‚dann an ber red abgohn / 
36 tempus hereule tecitilis, quäm oratio deficeret. 
Däs Feber ift ıhu abgangen / er ift fie abtommen / 
Ausäfebii, 
"Rn der Fug werden drey Schuch abgon / incom- 
mifura abibunt pedes tres, Cato, 
Angon / tin ding antreffen / das gaht den Handel nit 
an / nihil attingitad rem. s 
Ss gaht dich nit an / ob fie es thon haben oder nicht 
id tua refext nihil, utrum illa fecerint. 
Das gahtdasmich an? Quid iſtue ad me attinet? 


30 € Angon, antom̃en / als cin Onfall und Kranck⸗ 


k. 
Lug das uns fein vngluͤck angange oder begegne / 
explores ne feinfinuent mala, 
Angon wie ein fewer / inardefcere. 
Das treffenfich angon der Waſſeren / auctus imi: 
ö ‚anenfys aquarum. . f 
Der an vnd abgang def Meers / zftus maris. 
Don fewr angon / Aammam concipere, 
Angon / auff ein Weible ſteigen / als die Hengſt uff 
30 See dfrinire, _ ; 
| angon / oder reitten / fo die Thier laͤuff ig vnnd 
traͤbig find / initus. Pict. r * ſe 
Aufgon / exoriri,exiftere, oriri,cooriri, ſuborinn. 
Redlich aufgon / aufgebawt werden / wirdt vom dem 
„baren geredt / adıficia ſurgere dicuntut. 
G Xufgon, ſich blaven / iiumeleete. 
— wie ein Hebel von Zorn / intumelcere. 
4 Aufgon’ aufgethon vnd geöffnet werden / parefieri. 
Sie Thur gaht auf / anua pateleit. 
40 Aufgon für verfporten ze. 
Sie haben den Alten Laffen aufgon vnd verfpottet / 
derdiculo fuit ſenex. 
Aush ingon / foras exire, migrare € loco, pedem ef- 
ferre, procedere.foras, excedere, egredi, prodire, pro. 
repere. 
Sinem entgegen außhingon / egredi obviamalicui. 
Ich wolte das ich wie außhingaugen were exitumi 
nhuc nollem. & 
ir find nit in Schuch weit aufhingangen / pe- 
“dem e villa adhucegreßi non ſumus · 


Zur Statt außhin gon / urbe egredi. — 
Lour. Begon außrichten / voilbringen / obire. 
Herꝛrlich vnd ſtattlich halten, 


« ein gif begon oder Feſt halten / feyren / agitare fe- 
os dies. 
Einen Sig herzlich begon / victoriam concelebrare. 
Einen tag degon mit gutem Wein triucken / diem 
mero celebrate. 


"> Kinfen Zahrstag begon / natalem alicuhs celebrare, 
co em am /celebtaie. J 
begon mach kriegiſchen ſitten oder brauch / 


Anus concelebrare ſtucijs militaribus,exequias & fu- 
d  yachzettliche Tag / Feyrtag ond Seft begon / celc- 
> biaredies,ferias, ludos,&c. 


Begon / vollbringen patrare. Wirdt vilinn boͤſem 


vbdverſianden / committere, facinus conficere, (celus e- 
.. .dereyelproducme 3 
“ 





Ei Eng ei 


2 Si go fganbaamerrefen 7 eu 


—— * 

in 6 fac 

= n Srife oder ſchandeliche Tpat begos / Fans 
in groß Lafter begon / ober Caſters 

Per drin herum * 

Ein groſſe Schand degon / Aagitium conficere, 


jo in Kirchen Diebftal begon / laccilegium i 


Mit einem etwan hingen ju ehren / einen 


—— öffich) caıfa profequi alique m. 
Kafter über das rer 
eu Kl de ander begon) Eafiek ja Wäfiee 
* | 
———— — — 
— 
vBegon / ſich be * 
86 — ſelbs erhalten vund anf. 
ich mit boͤſen — 
erhalten, le improbi erahnen schen 4 
—— ſchleſſen begon / alimenta arcu ex- 
Sich mit zu reden ond ſchmaben fre 
_begons Auafkui habere male ee 
Entgon ic peinlich Hinmegt fgleigen / eabi, 
ee. * 1.400 


Linem ſchus entgon / exirercn — 
taffen ı dimitteie 


30 Laffen entgohn / auf den Haͤnden 

& manibus. ee : 
Ergon/ durchwandlen / permetic, 0... 
Etgon / fich ergon/deambulare, inambulare, 


Hinenergoit oder erlauffen / qui aliquem. 

—* — ini Wald ergon / oder erſpazieren / errare ic 
vd. —— — 

Ks ift von Bott angeſehen / das es mir muß alſo ers 

gon) fata iſthæc nie premunt. 

Ein flůchtigen ergraͤtſchen / vnd widerum hinfüren/ 


40 fügitivum repreh i e 
Die forg verzehit vnd ergeäume nich / coguit mie 


cura, ⸗ 
Bmbaon / vmbgeben / ambire, cingere, circulare, cir- 


cumftare, circundare, eircumvenite, interfepise, obire, 
obfidere, redımires 


u —— verhandlen / mit handlen / agete, perägere, 
tractare. 
Er gaht mit offnem betrug vnd bſchiß vmb / dolos 


molitur apertos. —* * 
30 Etiwar mit vmbgon in realigua verſari. 
Zwar mit inn feinem ſiun vmbgon / im̃ trachten fein 
vnd erwaͤgen /inmente & cöpitatione aliqua verfari. 
Gerichtshändel üben vnd nıit vinbgon / caulas verla- 


sein judicijs, 
Sch will mit fin reden oder vmbgon wie er wol werth 


iſt / vnd verdienet hat / hominem accipiam quibus di. 
&is merel. 1 


a hi recht mit jhmi ömbgohn  verfabo egoilluna 
hödie prob, jam ego huneagitabo. 
6 Man follalle jeitnsirdem rechten vmbgohn / es iſt 


fein zeit die der gerechtigheit manglen ſolle / oder dar⸗ 
an man nicht foll gerechtigteit üben vnd gebrauchen/ 


nullum eft teinpus, quod julticia vacaze debeat. 

Mit anderen Dingen vmbgohn / vad anderſtwwo hin 
finnen / alias ros ageıe. 

Mit der Artznen umbgohm / medicinam exeicere. 
Sit einen vmbgon wie ex will / hominem segere ae 


vaları " 
BB Mu 











\ 
J 





" ueofagenenis hd en 


Pr einbau unSgon reintunt Ara vab fra 
chen, artem aliquam rraftare. 
De a a ee * indormire 


EEE TEE ER 

—— £ then vnbillich onnd muthwillig 
it frembden Ceu 

Ben ———— 


vnd betrug vinhgrn / dolosverfare. _ 
ongentaningertengen ober (Gmben, 
‚ mendacium ftruere. 
Mir Rauberen und Möıderen umbgon / agitare la. 


ee 
te verlari 
Senuen / mit Dich vmbgon / pecuariam facere. 

20 Kauch mit einem ombgons mit rauchen worsen em 
pfahen male verbisacciperealiquem. | 
4 Dimbgonvfterben, interire, cadere. 
Om ergon ı hin va pergonı(pageren / obam- 


en vnd anhin gon / ambulare. 
Zu rath gon / nach dem ——————————— ſachen 
verhoͤrt / gond fie demnach mit einanderen zurath Die 
Sachen zubeſchlieſſen / ober das Vetheu jufellen / 
ire in confilium, 
‚30 Pu. iz jahr alt fein] obertun das ander jahr 
gon / annum fecundum agere, 
Gon / (der) capula. 
Mit dem Gon oder Kellen ſchoͤpffen / capulate. Pict. 
Faren gon / proficifci, meate. 


Das gon 

Sie gond mit Heilicher Prasticomb / — mö. 
Pkri alumt. r 
Gonde / (der) iens, adirus. 

45 Dee gou witdt /aditurug, 
Man wirdt gon / ibitur. 

< Bon / einhtu tretten / waudlen / iter agete, ambufare, 

di,vadere,incedere,ire,obire, pergere, pꝛoſiciſci. 

———— gon / offt gon / aditare, itäre, 
Gon aber der mainung wider zutommen / cömeate, 
Zu dem man gon wirdt / adeundus. 
Zufuß gon / pedibus ite, ambulare, pedibus iter 


Dannen gon / contedere. 
so Wilt du nicht da daunen gon? Non tu hinc abis? 
Terent. 
Du darffſt nit weiter zugon Beyſpil zufinden / hon 
longe abieris. Cic. 
Einem ab den Augen gon / ®confpedtu difeedere. 
Einem entgegen gon / obviamalicui accedere. Plaut. 
Einem aͤbel gohn / vnglück haben / in malis verfari. 
Farende / gonde / proficilcens. 
Farende Haab / (die) res mobiles. 
Baon einem ehr zubeweiſen / oder / zu ehren gon / ire 
«o habitum honorem alieni. 
Bon einem zuhelffen / ire opitulatum. 
Son einem zuraichen oder zuberuffen 7 ire accer. 
itum. 
Allgemacheſt gon / agere ſe. 
n das Werck / oder an die Arbeit gon / ad dpus 


Procedere, ire in opus. 


—* —— Straſſen gom / ſich auff den weg machen / 


Auff die Wacht gon / ire in vigiliam. 


? 
















——— Hi —F 
Com» in 
—— — 







invidere, inyidere aTicuju: 
Wer etwas nicht hat/ * zwas / 
net es dem / der es hat. Ai dat —— 


o das will ich dir auch nit gount 
ee 
nicht / fo gönnen fie Doch. Er 
— ein Handbreit gönnt era r 
—— — 
Das fie doch ſelbs nicht haben 





5. 
—* andern nicht gönnt ' ee 






denn ichs mag, fo gönt man mi 
„Zen man nice gps ERBEEEE 


"ni emp mp —9— 
Sunnen. 
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60 infanse,ve puero ee 
ri HE WIRT 


tu # ie e 
—— 
henſa, ab Ifchareliz , voc® —*—* 


et ee 





: R 
— — „fu 
ofus & Rsigofus,. A gur, id elk,caufus 
* hinein. unde zeige poreus, 
© * Ser grots / top 
orps / goꝛbs / groͤltz⸗ 
Goꝛrpſer / (Der)udtan. 
Sorpſen / rupſen / grolgen / gopper than / rudtare. 
Dil görpfen find ein anpeigung der vntsðuwung / cre- 
10 bri ructus cruditatisindichum. M 
Goꝛpſen / einen goͤꝛpſen oder toppen laſſen / etwarein 
gorpfen / irructare ructare, eructare. 
Goͤrpſen deß man ſchmaͤckt das einer Vogel habe 
geſſen / ructari aves, 7 
Bin ſo einer im goͤrpſen aufroirfft / ructati cruores, 
Ein raut das gorpſen machet / ructatrix herba. 
Kraut das im goͤrpſen einen boͤſen gſchmack gibt / als 
Rnoblauch / ructu giavis herba.. 
Gorꝛrel / Roß kommet / helclum, inſtrumentum ab hu⸗ 
20 meris equorü, aut fimilium animaliü pendens, quo 
‘ eumiculo pertemon® trahuntur, yulgo gorellus, V.B, 
Goꝛſ / Sipegurfen. 
Goßlat / ein Statt im Hartzwald ron Kevfer Hen- 
rico dem Vogler an dem Fluß Gosla gebawet vmb 
das Jahr 1ꝛ o.. 
Goß / Trachterrinfundibulum.infrumentum,quoin 
vaſa liquores infundimus. 
Goſſen / darinn man das orn inn der Mũhl auff⸗ 
ſchũtt / infundibulum ‚per quod in molam frumen- 
20 8, en 
Die Go rzerꝛen / den Schlund u / i 
—* EN, u auffthun / ri 
Goſſwin / q. Haußwin / xictot domorũ, ſive loſquin, 
diminutivum ä joßt,id et, jufto,g.Iuftquin,juftulus, 
juftinulus. 
Bott / sax god ft das Griechiſch «>49, bonum,per 
aph. gut. Dann Gott ift das höchfte gut, vnd alles 
gut tompt von der allein gut iſt / nemo bonus 
eft, nifi unus Deus, £ 
40 Das Gott ift gut / das glaub ich / 
Nicht vnrecht iſt Gott / darauff ſterb ich. 
Gott als das höchfte gut / 


Altes inn beftem thut. 

Gott hat keinen Namen. Parad. S.F. rs. 

Das Öriechifch aber kompt her von dem Hebrai⸗ 

ſchen gad, lovis ftella, fortuna. Hinc Bagad per Iov£. 

Gore, Gott der HErr / Gore der Allmächtigy Gott 

der Allerhoͤchſt / Schoͤpffer Hiifiels vnd der Erden / 

vnſer HErꝛ Gott / Deus, cœleſtis majeſtas, numen, 
so natura&visdivina, Ins, mdgsu # Hör, Iude A veibo 

dw, alpicio, Ovid. 

Alpiciunt oculis füperi mortalia juftis, 

Gottiftein HErr / der Abbt iſt ein Mönch, 

Was ein jeder liebt oder fözcht / das iſt fein Gott / 

Parad. S.F.2 62. 

Gott der Darterı Deus pater, mie, aiexı muirlun, dy- 


ut A 


Gott der Sohn / Deus filius,Adyon, Yds warogaris Juan 
kun. 
wo Gottder heylig Geift Deus Spiritus ſanctus, ro dor 


—XR 
FAnc.food. Gal. diem. Hrn. iften. 
Bu 1.good, Gnz. Hr. Ir. dio / il dio, 
Bon. bugh. Hıs.dios. Pol. ScL bog. 
Livonibus Dews / cum dicunt. Deus dus dantes, 
Deus dus donas,id eft, Deus dedit dentes, Deus quo- 
que dabit efcas, 3 dai, quæ fufficientiam notat: unde 


/ ru@us,us,eruptio flatus & 


Geha, beim cine 
tis. Deus cum fa : 


non opuseflamicis : 

—— ——— N N 

en polen delicia, 

— ius, ho. 
it / cin — I | 7 A 

Ein Menfch def audereu Gott / homo homini 


—* Menfchift * 
Are deß anderen Teuffel / homo homi. 


See 1 Gott | 

der Welt 

Linginctdas Ooupeike — 
Er macht feinen Bor darab 


1 


20 Masdem Menfchen gelichetdasif fein Gort, 


uisamat, 
—— — 
Wo dein Schatz / da 
Dein on. 5 Da ein Sarg / wo dein Her, ba 


Dax. Gotte / da ein Kind Lauf , 2 
initationi. * 

Somm / Görtinne / Dea. Hinc Goda Dea Longo. 

30 bardorum, & Godanomen M ij, quem veteres 

Germani, ut Deum adorarın, vera 
Götter /Ann welliher Schutz die Stätt vermaint, 
lich waren, Patronen, der Stätte / Dij tutelares ur. 
biü,utnunc Venetis eſt D. Marcus. Agyptij coluerune 
Apin,(pecieTaun,propteragriculruram, Inde Ura&lite 
imitatione Aegyptiorü t vitulum. Exo.3 2. 
Götter der Woͤlcker / Dij peculiares nationum, Dij 
gensilinj, de quibus Auguft. in libro de civitate Dei, 

Goͤtter + Obrigteit / Di, magittrarus. 

40 Sch hab dich einen Bott geſetzt / Exod. 2.1. 
Enego Pharaoni Deum teefficio. ° 
Den Göttern folt du nicht flachen 7 Magiſtratui ne 
maledicito, 

Con». Berggoͤttet /Dij montani. 3. Reg.20.23. 
Haufgötter / bey der Heydenſchafft / lares, dij pena- 
tes, Dij penetrales. 


Meergötterrgötter dei Meers / zquo reidij. 


Pr. Die Öötter ligen bunden / aber nicht alle weg / 


das iſt / GOit fiherdurch Die Singer / aber nit ewig. 
go Es iſt der Ödtter gut muͤſſig gehn / fie haben den 

Donnerfchlagondden Blig inn der Hand, 

Di Goͤtter wenig Nothheiffer. 

Bortpeit / divinitus. 

Ton Chriſto Jeſu wohnet die gange fülle der Gott, 

heit feibhafftig / Colofs. 2.9. In quo tota divinitatis 

plenitudo habitat corporaliter. 

Gott tan feine Gottheit fürden Menfchen wicht 

vertheidingen. 

Gott waͤchßelt mit ons wunderbarlich / vnſer fleifch 
co nimpter an / vnd gibe iun ſeim Himmelreich Die kla⸗ 

re Gottheit daran, % 

Goͤttlich / diyus, Deus,divinus. Divoseos,qui&ce-. 

leſtes ſemper habiti, colunto, Cic. 

Goͤttlich / von Gott her / heylig / divinus,a,um, quod 

ä Deoeft,velad Deum pertinet,homo divinũ animal. 

Göttliche antwort / eroͤffnung / oraculum. Aliquid 


» ex oraculo 
Gottlichen / auß Gott’ von Bott herab, vom Himel / 
divint, diyinitäs,divino numine, 
B3663 Emm 


“ 





an 





r 
; 
E 


fas divinas proprie. · * 
Gotnich / heuig / hoch don Bott begatet / divinus 
2 fi gäulih band war a impe nad finder 

E 1 .. te „u 
Ein Bsiupcheund Eprifenfichemapnung ’{enten- 
2 Shuiche Ding zu handen neien tenare call. 
Söuticerhocteg ivinus homo. 
verſtendig / ein 
Derftand’Tunft ond wiſſen Goͤulicher dingen / oder 


vnd wart die goͤttliche art / 


X 



















Die hůlff zu beſter weiſe ſyart. 
20 Nach götslicher fürfehumg die ſchald ber natur be⸗ 
zahlen dastjtfierbem. —* 
Görtichegemwalsstzaffermacht, Allmacht / vnd wil. 
en» pumen,item Deus ipfe. J tranfeat cum czteris esroribus. Das m 
Gort gebe was Goͤttlich / Chꝛiſtlich / eblich / auch befehlen. a 
ons felds nutz lich vud anderen beſſer lich fey. 1. C. Ben BOtt iftmichte vnmüglichs  Dij (wich) 
Göttliche Mayeſtat ı divina majeftass j omnia poffunt. co “Ara — Be 
| Sechs Stud paifıgdiuliche Maneftar, Bey Gr Cfchrodsen‘) veftai, comtear, obtltch 
Am fibenden er ein wiewol has. Sihe ſtoltz. lorate, appellare Deums .. . ....010 } 
30 Ium adıtlichen fachen fol man def gewiſen fpilen. Bott hat mir fie befcheres fiesft mirmenden ı hanc 
Die goͤtiliche ſchwach heit iſt ſtarcker / bat die Mens mihiexpetivi;contigit.. 00 * (dt 
—— Das hat uns Gort hefehert/Deus nobishc_oci fi 
Berechtmeffiger vernunfft / je armfinniger verſtand Sort befchertßer Tach lub Deuslupped 
inn görtlichen fachen. —— * de nr | 
"Der göttliche troftift alſo gart ı daß er imm teinerlen Bono viro etenim dat Deus, « 
Fa oehehre bamananberen oft empfahl, Einem frommen u befchert Dot 
‚Die göitlichetrarorigteit wũrcket zur Secligteitein Gott befchert die ehre / home bonum it, 


rewe / die niemand 





gerewet. 

Die göttliche warheit will den Leuthen nicht ein. 
40 leuchten, aber der Cugen glauben fie feichtlich. 

Mer was göttliche fürnimdt / der muß dem Teuffel 

dis Maul laſſen / darwider zu plaudern vnd liegen. 

Goͤttlich / Sã · · onbetante vrſach / wenn etwas wider 

Hoffnung vnd verſtandt geſchicht / vnd un 

widerfehrt. Medicide morbis. 

Goͤttlich weſen / divina effentia. 


GoOit mit feinem weſen vud gegenwertigkeit / 
Sich hie vnd allen Orten ſtarck ergeigt. 
Goͤrulicher will’ gewalt Gottes numen, divinum 


4 Baus Bott ı Dases nichthöfermardt. * 


Eqh / derfein Sc für bona verba quab, Dijomen b 
30 Seinen für Son halıen tab ahead 








Ne quzras mollıa, ne contingantdu. ——— 
Durch Gott bitten / her 


ai aliquem, pet 
— — ——— 
otidancken / gratias velgrates — 
Et ee 
Zinjedes folt hm das pöchft Epempel ber fromblit/ 
das iſt / Gott fürfe 


avertant, Dij meliora. er 








so auxilium & numen, Cie. na — * * 
Gott gebe uns nur was er ons gan / ober was fein —— ee 
göttlicher will iſt. Omnes fibimalle melius effe,quä alteri.? A 
Soͤttlich wort / verbum divinum, oraculum, Durch fürfebiitg ‚fatalit are 
Das göttliche kraͤfftige Woꝛt / Gott mit den Sücffen Haben’ bonis 

Sit unfer leben hie vnd dort / feritentia cedunt _ 


Das goͤttliche Wort bleibt ewig ſtahn / 
Wers anficht iſt ein boͤſer Mann. 
Ein vugottlich red iſt / ich gebe alle meine Schwe⸗ 







ſtern darumb / das alle meine Brüder geſtorben vo% Gott gebe wann / 

So Pus. Ach Gott es laͤßt ſich vbel am. (ren. Gott gebe / daß es wol 
Da iſt es uns Gott erbarm es / hinkommen / ed, proh Plaut. 
dolor,res noftrz redierunt: res eö dedudta ef, Gott gebe / es fen wie es mol 
Gott behht dich, Gott fpar dich afund Bott ſeye mit oder gering / cujufmodier 
dir / iſt ein wort wenn einer von dem andern abfcheis Gortache euch ein gutem Mi 
det / vnd ihm alfo gnadet / vale,bene vale,avero, diem felicem. * 


Goꝛt iſt alles inn allem ses ift alles von Gott was 
wir haben’ Iovisomnia plena. 


* —— befehlen / valedicere, q. d.ad Dex u M com· 


76 kin 






Gott gebe dasi 


htein ära 
ine tales hoſtes infeı 





— 
/ es ſeye Gott gar Liz 
Braehe Bote und allen feinen Henligen nicht einen 
ro Haller / lari facrificat.' Lari facrificare dicuntur »lli, 
itemaces funt, & de fois nemini quicquã imperuut. 
Bott gibı defto mich: HALF je länger wir Darauf ner» 
Nehen / Deus tarditatem ausilij compenlat gravitate 
beneficij. Ax hiſt. 219. 
e Bott gibt allweg mehr / dann er gebeten iſt / Deus 
J fempeı plustribuit, quäm rogatur, Ar.hift. 10% 
\ Gott gibts ph im̃ fchlaff / citra arationem xcitraque 


Goit geb / daß * 
Faxit Deus, utincolumis ad nos redeas · 

J 

J 


fementem. Citra pulveremaxin. |. 
2% Dormienti rete trahit, ivderlı zugr aieg. : 
| 20 Aufgenommen’ fo es Gott anderft gefellt / divi- 
j num excipio leımonem. " 
‘ Gott gleich fein’ calum digito contingere, 
ü - Gott gruß dich / lülve,ave, 
J Man wmuß mit Gott inn die Hand ſoeyen. 
Manum admoyenti ſunt vocanda numina, 
Laborantem pariter Deusadjuyat. 
* wi weräre nn Dris vnauhcren, 
Hilff Bott, der will toll vnd onfinnig werden’ öme- 
dici mediam capitis pertunditevenam. 
30 Hilff mir Gott / er iſt ſchoͤn / furwar / gewißlich / ira 
me Dij ament, honeſtus eſt. 
Alſo hetff mir Gott / ita vivam,ita non Deos omnes 
propicos effe velim, ut &c. 
Als mie Bote heiff durch fein heyliges Wort. 
—* iſt (wie ein Nannlin ſptach) Gott heiff one 
alien, 
— ft alles guts ein anfang und ein end / Parad, 
Fr ?0. 
WBort iſt auch zoꝛnig / eytel / lieb vnd gnad / Parad. 8. 
wo F. 24. 
Sott ſt mit im Schiff, Deus in navi preſto efl. 
| Adagiü ſumtũ exhiftoria denavicula Chrifli, Matt. 8. 
Cognatum huic. Gore ift mit ons ander Spitzen. 
Deus nobifcum eft inprima acie. Deus nos juvat in 
pexiculofo rerum ſtatu 
Bert laß mich wicht leben / wann ich dir weich / fed 
ne vivam, fitibi concedo. Cic.9. 
Goꝛt lebet noch / adhuicaliguis Deus nos refpicit, ad. 





Sou woben FEN SERIEN... 


See 
—— ienften — ei AberBär, 
Gen mai mei ehman Diener fagtoder wicht, 
conftianuminaver; ·. | 


J 


10 Sun Gottes namen fahren wir / Chin.) 


Adfint Dij beati, . Dnsi udkagıs, h.e, felices adfint 


Mir können es nrie Gott und gutem gewiſſen reden 
vnd bethewren / 1. C. 

Siehe hon in Namen Gottes / difcede bona cum pa. 
ce. Dilcefitä me cum bona gratia, Opp. Cum mala 


e. mit vnwillen. 
un Gottes namen etwas thlin / aliquid facere in 
nomine Dei, vel$.Trinitatis,id eft,ad gloriam Dei,vel 


20 facere in fiducianominis Dei, vel facerein perfona, 


loco ac poteltate Dei, ue: Alles was jhr ihut mis 
worten vnd mit wercken / das thut alles inn dem Na⸗ 
men def HErren JEſu  Colgli. 3.17. Quicquid 
vel varbis, velre facitis, idin Domini leſu nomine 
facitote, h.e. ad gloriam Domini noftri. 

Ih Namen onfers GO Tees werffen wir Panier 
auff / Pial.20.6. Innomine Iehovz Dei noftri figna 
extollentes, h.e. reſpectu achiducia non vitium no« 
itrarum, quz nullz- (um; fednominis Dei noftri. 


30 Inn meines Datters namen kommen / Ioh. 5-43, 


Egoin meipatris nomine vens,id eft,loco,autoritase, 
ac poteltate'parris mei. f 

Man muf es annem̃en / wie es Gott ſchickt / quo fa- 
ta trahunt, retralruntque ſequ⸗ nur. 

ag ſtehen bey Gott / bey glück fortuna, Drus 
vident, 

Mainſt dunicht das ein Gott fen. 
Nec curare Deum credis mottalia quenquam, 

De homine impio, quiputat Deum omnium retum 


40 eff infcium. 


Dur ſchickung Gottes’ Faro, providentia Dei. 
Providere divinitus, deferri aliquid divinitus, Cie, 
Er ift Gore vnd dergangen Welt ſchuldig. 
Animam debet. 

Es fen Gott oder der Teuffel deffen ein orfach / illic 
five Deus,five diabolus caufa fir,pro,hoc fit prztet na- 
turam,vel Deus veldiabolus canfa fit. 

Gott ftraffe dich / du Landlaͤuffer / dij te perdant, 


fugitive. 





huc calum volvitur. Gott ſtraff mich Bott laß mich nicht leben / ich 
© tt ’ 6 
so Da lebet Bott / da lachet Bott / deß lachet Gott / | 5 will difer oder jener fein, wañ ich dirs nicht ſchreibe / 







nunc dij beati , nö» drei Aaxapic. wie ichs meine / nefim flyus, fi aliter fcribo, ac pu· 
Vox velut ad gaudentis & gratulantis,quoties vel no. to. lib. 16. epift. 13. ® 

centibus infortunium : vel ben? meritis premium So muf mich Gott ftraffen / difpeream, emoriar, 
eontingit. Eraf. Adag. 430. Catullus. 

Got laßt nichts onbe zahlt. Tröft Gott den Herren / den der Kunecht lehren mi 
Omnipotens juftä reddit Deus omma lance. Deus preito fit hero,quein docere neceffe eſt fervm. 
Got laßt ſhm teinen Hächfinen Bart flechten, Dor Bortiftnichts verborgen’ oculus Dei fortifsi. 
Multa noris oportet, quibus Deum fallas. mus , Inö dArmer Syapc, 


Geliebts Sott / vermittelſt göelicher gnaden/ wills go Ziehehtninn GO Tres namen, cum boma gratia te 
60 Gott, Deo.approbante,applaudente, bene juvante, dimittimus, valein pace. Wir faffen Dich ziehen mis 


volente,fortuna fuffragante.comite fortuna. willen / wanſchen dir glack / haber enim hgnificatio- 
Das vngluͤck will gerübmer fein / das man noch ſa⸗ nem ben? precandi, &bonz veniæ fimul, ut Ade / ich 
muß / Gott lob / das nicht aͤrger iſt fahre dahin / mit vrlaub / Gocl. 446. 


tt machen / einen gott auf einem machen / in Deos, Gott verbrdnen / einmenheny conſectate, locus con- 
inter Deos referte, conſecrare, dedicare, innumerum fectatus, contrarius profano. ; , 
Deorum referre, ut Romani fuos principes poſt obi« Gott wirdts wol verfehen, i 
zum certa folebant ceremonia. Iovi fuerint hecomnia curz. 
Er macht feinen Gott darab / Deum ſuum facit ex Dafen Goit vor / das wöll gott niche ‚dafhr behuet 
auıo, ligno, &c, duagolsı ne Dijüyerin,Curtdib.nkto. 



















m HT . 
.. das waltegort / das woͤlle gottwalten  - Gott zu ehren ad nei J 
da woͤlle gott bey ſein / Deus fortunet, adfinı Di} bea- Sort zu ehꝛen / lob vnd | 
ei. Felicesadfint Superi, ad I drei annagın.. u. dis, Sorin irre nn 
Gott walis / iſt aller bit Muiter / omnium preeum Thu das mir zu lieb / vnd Gotezuehten = 
mater, proverbium V Veftphalicum. Veimur hacfor- Er iſt von 
mä precandi in quolibet negocio aggrediendo. _ Foenum habet in cormu, longe füge. In’homines 
Eaß ort waltenzman lapts Gott walien / vnd ſetzt —— * fesoces. Bobus corupetis frnum pro 
es auff ein Abentheroer hinein. >» ĩ qud fibi caveient, qui 
Wols Goit / Deo volenie, Act. 18. 27. eöhhs dir. forte Copiofioıe enim pabulo non mo. 
10 Tor, eur Hi 10 do boves, ſed& equi &afini infolentiores de leicco. 
Wie Gott will, adorato circumadtus, Pr.Eral.2 1. resredduntar. Eralmus Adag.fohae - 
So es der Her: zulaͤßt / fi dominus permifenit, iur 6 Gott fenmein Zeug / ——— 
ausser imagien, 1.Comnth.16.7. _ ftor , mentem tuam teflor , pro veum fen 
Soder HErrꝛ will / fi dominus voluerit, idr.ö Srss ploro. ei ‚20 
wilguns Irdrer, Kram 4 Ada Suör , fi fuppetat wires Gegeug nem̃en / neum teftari, teflemvo- 
peus. Si pominus voluerit, reſtrictio proverbialis, care, Teftor Deos, pealqque omnes immortales, ve- 
quæ boui omiuis causä premittitur ä pijs, cum lo. ue maxim? mentes, me &c. Cic. Antequam. 
quuntur derebus fururis,quas animo deftinamnt. A- Coup. Abgott ein Bild / ignum, Gimulcrum, + 
pud ſolum Platonem decies ſexies legtut, apud alios mago,idolum, ftatua 
20 autores quoque non 26 facrz Scripturz, Bliruyum i 


Vmb Gottes willen eil dich / fed propera per Deos, 
ad Brurum, ep. 15. 


mb Gottes willen Bitten mendicare, emendicare, Asgötterey Oögendienft / idololaria, cuts ide. 
per Deinumen, & nomen fibi hominum miferlcordi. Jorum. J 

. am quærere, obfecrare,orare per ſacta. Lactaut. Onfinnigteit Abgstteren gu treiben / idolomania. 
Man foll alles vin Gottes willen thun Bott zu ehr Prr. Benden Kgnptiern ſeindt alle Thier Ag 
vnd gefallen, ohn einig falfch def; aigen nutz / der wi⸗ ter geweſen / ohne das Schwein / omnia animanda 
dergeliung / rhum / vnd wicht i Werck ſuchen / vnd fueruntidola Aegyptiorum preter porcum. Hol 


vorihm haben / dann Gottes willen vnd gebot / vnd 
30 def Nechſten noth. 


lib. 3. Strabolib. 17. 
30 Euiſtund ein Adsoͤttiſch Reich / sand · 







Es nimbt tein Weib ein alten Mann vmb Gottes Exorfo regno conrumal. | her 
willen / cognanım huic,linum candidum Jucri caus ã Die Apgöttifchen werden nicht ererben / 1.Cor.6.9- 
ducis. In cum qui dotis cauſa deformem , velanum peaftricole divinum | 
ducit. Linum pro uxore. Pa, Abgötterey onnd Blutdurſt buffen allzcu mite 
Vmb Gottes —— geſchehen / vmb Menſchen wil⸗ —— J * 
len nicht gelaſſen. Abgoͤtteren iſt Gottes gehped! 
Gott nimbt den willen / fürdas Merd. Vnd bringe immer manicherley · * J 
Deus voluntatem pro ſacto reputat. Apgöttereniftuns mardefichangerbet, 
Heilen Gott willkom̃ fein  gratulari adventum. Apgstterentnd ateifimeren will allweg fhön fein. | 
40 Heijfen gott willtom̃en ſein / heĩgruͤtzen / falutare. 40 Der glang der Yogörsereg verbundelsden hie 
Gott zu aignen / facrare,confecrare. Gottesdienft. x un 
Gott zugeaignet / facer. 2 in Sud ftectt fo voll Abgätteren und 
Das will Bott nicht, das woͤll Gott nimmermehr/ alsncum Kühe Haar haben. * 
Dij meliora ‚dij meliora ferant, dij mala prohibeant. Bas ort nit ſelbs ift sendet | 
Dij, precor,ä nobis omen remoyete finiftrum. götteren vnd der Teufel. - wi 
BER Det IE WER NO HER RR ArLta Cour. Gottsacker / Kirchhof y ermitt 
nam faluti noftrz confulere poffemus. PER r Carullo, Ein 
5 Dt will dir wol thun / Gott will dir den Himmel Mn yandıum, fepulereium —— 
er Gortes Allmacht / omnipotentianek c.. 
so Quite Pollioamat, veniat, quote quoque gaudet. h 1 
> cum benefacıenti beneficia comprecamur, so Pe —DD 
—— ij Gottes anblick zubziche aller Menfhen MT 
GOTT wills zum Heften wenden’ nijbene vertant, —— 6⸗ 
Scribit ponatus dici folere, quod ſæpe res evemant a- ©: lig Pr fehen Sta N 
liter,atque velimus, ideogue Vertumnü coli,qui pre- Pa ke a * auffden der 
fitrebus in utramque partem vertendis. 2 eher erde —* 
Wer tan wider Gott / diß hat alſo fein muͤeſſen / diß Fl ee — 
bat * * haben woͤllen. eo » — == wege 
Talia fecla fuis dixerunt, currite fulıs Gottes 
ih - das gehet wol auß. 


60 Concordes ftabili fatorum numine parcæ. 
Metonymicös fignificatur omnium rerum inevitabi. 


lis fors & eventus, quæ fatis deftinantur unienique, ' 


Virg. Ecl.4. 

Wider Gott / ehr vnd trew / contra jus.faldue, 
Contra fas, contra omnes divinas atque hummas reli. 
giones aliquid facere. Cic. in Verrem. 

Su Bott/ä dio, (befchlen)ave,vale,ad veum. Sihe 
oben, befchlen, 


Das woͤll 
79 Sn — —— 


6o Ber nicht will auff © 












digen, der muß inm den IB 
Eines Menfchen barmbergigiet 
feinen Nechſten / Gottes bammpere'9 
alle Welt. vr 
Gottes Dieb. Sihe Dieb. 
Wilt du GOTres X ne 
Gottes Diebſtal / Beni e 1 
Sch thu nichts boͤſes / ich DEgedtT 
Gottes Diebſtal / [ein aberauß = 
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I aa Bi 
" fobtetreibe] pri. 517 Bihilmalı, fedidem gend gionem. ler se Bes; ae 
— prodidir, ideoque ob impro- aim BOttoforchtaben/oon gostsforchebemegtfin, tsforcht bew 
; bitatem für inore omnium, fteligione,. 
Bottesdien ‚alleriep Sonesdienſt / ielicio, orhnis Soit emberas fürchi impedisireligione; r 
5 van divinmg, eultus Dei,(acnum, res diyina, 1ligio, — ⏑ = 
, lat, q. (ervi » güz peitinietad colendum Deum. re tem aliquam, religionem habere autadh; 
e — ott8Dienftig,pius,Deumcolens, Y.5. Man foll der zucht und Go, : cht nit vergeſſen. 
pietatas, V B. Es folle doch euch die fora. Gottes darvon treiben, 
— * —— gehös 10 Er hliche güte das nicht thun welt, LE. 
" Pun. Bottes dieuſt pflegen / berrichten / ſacra face. 60 Vigerzeigio, nullam eb ar a er 
te, Opp. fäcra profanare, ir. han * reli »Genelzo.ur.PGlyc.n 
Das zum Gortes Dienft gehört / einen Let laſſen Alle tunft ond wigsfteigelgiffe, 
a 00 —— 
| Sm OT " a. —* Ott furchten / dienen aue ding gam 
| \; er.8.19. . — Gottesfor i 
Dehie BHtt vorallem falſchen Bottesdienft kun —— Set oall onp gif, 
20 —* Lehr ſie haiß ſa vom herumb oder hinden zo —vV—— 
tas Die ige ii S 
Der gröft Gotteodienfe fü gchonfam / dud hun was Humieasfareemonie, 
Boss ertandinuf ift das ewig leben / Pazad. 8. ine Ozean, 
TER OTees gab nimbrau ii nicht 
| ar) lang Mund werct ift ein ſchlechter Go Ctes⸗ rn ca find Sam ung 
* enſchen leib / 
du; Sehe fhreven ohnd wenig fingen iftein ſchlechter gerücht vnd namen, — — 
| ee — für Go TE S gebot bey 
— — Sei der wolgefärng, Deradien GOTTES gebot, * 
I A 
’ ° £ 
/ Ootiesferer  HammaDeı, fiat en gibt der gegenmart Goreocin fein, 
ä ßenn ein Hertz deß zornigen Gottes fewr furche / Prefentemdue Deum herbarefert, 
: — —— denn allein biekücke Ob ÖHTTE gchaiinuf ſoll man fig nis 
u _ Sonnen Drseıfuplicai, pompafsc Fame geftonb ein Böß gemifenmoßnen aih/ bey⸗ 
x 4 Bottes 1 res Dei, 
40 Bin Arneifkpnfers Hrten Botica Fticter. ea uch der geft OO Treo weh biefinde Go 
0 Goretiebrein Tau /ift fo vin als cin Hrenſch 2280 follmani frdst ft 
; der GOtt vnd ſein heiliges MWoreließpar und dems Der aller * Peg ku 
Bi erden Bnafeisentoißerumbgetich wirde / Kil, 65. Es muß ein Bortgelchrter Kopff / (Suodlduler) ein 


| Bottes fürcht timor Dei, cultus Dei interfius, quo 
| majeftatem Dei reveremur, peccatümdue fugimus. 
Din. Gottsfürchtig / andaͤchtig / from / teſelig / 
religioſus, pius, I14@sßsF, timens Deum, pro, timora. 
tus, Gocl.44 5. 


. %0 Pur. Cornelius war gottſelig und —— 
ſampt ſeinem ga Hauß / Cornelius vir religi Us, 
—* —* tüm tota ejus Emilia —*— 

Gostsfürchtigkeit, pieras, religio, 

Pr. So jemand gottsfürcprig ift/ onnd thus feinen 
willen, den hirer GOti. 
J De fir fi 

‘ rien ift ein an weißheit / 

im — timor, ex timore Dei oritur 

‘ _ Mpientia. Ergo fapientia fine timore Dei et infipien- 
Fr, erg 

Wer will allweg gut leben haben } der fen fromb / 

eruſch vnd gotts fürchtig / vor GOu den Hrn, 

‚dvitas magna , long? maxima Deo, pto ‚ töramı Do. 

_ _ mino Deo, ficjuftas coram Deo, I. Druf'3or. 
Der Kinder herzen dahin halten, darzu ziehen und ° 
| . gervenen, daß ficdie Religion / gottsforche und gu, 


te Künft lieb haben / imbuere Puerbruin animds a. 


pietatis, literarum. 
lich / religiofus, pius. 





weiß vnd wol bereiter / dad gute CLeuden / und 
ſtarcke Deine fein/biegusetäge/glüct/chre vud Mas 
at ertragen follen, 
tes gericht feindet verborgen, vnd tounderfich. 


toto genere ron ut er Per eum confecremur 
enn wicht Gottes gefchick zum e fellt / fa 
bricht und beſtehet kein En Eh: 
gewalt / divina porentia, 
Sun Gottes gewan⸗ hab ichs geftare, 
r hats gefͤegt / das mir genürge. 

Bottes mach vnd gemalt gehet allezeit inn ber groͤſ⸗ 
—* —— — It wicht geredt habe 
co Ich wi tt inm fein gewalt wicht geredt haben. 

Das gäugefchdne Gewöld Gottes ficher feft , chp 
 hatdoch nirgendt kein Pfeiler, Sihe gewelb 

* der Menſchen unglaud BOT Les glauben 

Aufheben, 

Der reittet ſanfft / den orten gnad trägt, 

en gnab erfüllt die Tere. 

tes gnad vberwigt allzen feinen jo:n, 

Bortes gnab obermwige weit alle Sünd, 

Borsen ghad end gunft / tompt Durch Chriſt emb» 
70 ſauſt. * 








abgenommen hat, 
en Gsowes gnapınab det Vartceh qala · 


heit hat nimmer fein ende. 

Wer GoO Ctes grade hat / den lachen alle Creatu⸗ 
10 renan. 
be Fe gremfich. ; am end 

sftlich. * 
Die gnade Gottes iſt vorkommen / daß wir etwas 
guts woͤllen thun / gfatiä pre venit, ut velimus bo- 
num. Movetadjuzrendam falutem hıbertas,& libe · 
ro movente prius Deo. 
GHDttes gůte it beſſer / dann Das leben / manſuetu · 
do Dei eft, vel vitämelior, Plal.c. 4 . 
GHttes güreift alle moꝛgen nerd / vnd feine trevo ft 


groß. 
Gottes güte macht allein teich- 
Don BnTres gütk predigenond Eprrfti Todtund 
Blut vertündigen, das heißt die niedlichen Shaw 
brot für richten / vnd ein that dnd auß gebeutelt Mehl 
zum Speißopffer für GOit bringen. 
Mer Bortes gücte und gnad veracht / 
Der Hat fich felbs zum gluch gemacht 


Es feindt geroiffens fachen! 
GHttes gätefchmäler miächen. ’ 
30 Wo Gott iſt / da mueſſen alle gäeter GOTtes mil 
fein, fo man jmmmer mwünfchen fan. 
SGoltes hand / gichtbruch/ paralyfıs: Sihe gicht. 
Gottes handy manus, poteſtas Dei. 
Das Leben ſtehet inn GO Ttes hand. ö 
Der gerechten Seel feind inn GH Tees Hand / ond 


20 


Gen ——— | 


De Hand Gottes ſchlegt manchen ſtoltzen Held zu 

odt. 

Lines jeden Menſchen Zeit / ſtehet ion Gous ——— 
hulde bitten / 


Haͤnden. 
Gottes Hand iftonvertürgt. Prn. Bottes 
Bott hat ein fchwer Hand. tırı. Verus V.B. 
Gotten Hand hat fein giel / wie groß auch Veſſer cin ongefunber 
fender fchade. ——— 
Sun Gottes Hand fo ftehetdas zil / SOTTE 5 pulbıdeh 
go sr hälfft durch wenig, voie durch Dil, Enziftiiche gedult / JeM 
Die find alte tum Gottes Hand. go Leben. 
GOTTES Handwerk ıft auf Beulern der MU dalt ond Gottes 1... 
ren machen. —R man alle vſ⸗a ·· 
GBottshatlerrgottspfeunig / arra ‚anhabo. 
Gortshäller auffden Rauff geben / fubarrare contra. 
&um. Contiadus nofter nondum fubarratus eſt. 
Der Braurfchat iſt ein Gottshaͤller. 
Gotthart ı ift fo vilafs gute art  honto bone inge- 
nio preditus. ng 
Go Bottspauf / bofpitium facrum , nolocomium, zes 
nodochium acrum, canobiuni acruni,vulgohofpia . 
tium, nobis per aphæt. fpital. 
Gotts hauß / * domus Dei, Ao⸗s ru zugin. 
Gottes hauß ein Betthauß. 
Ich will difes Gottshauß ſchleiffen 2. Mac· 14 33⸗ 
— = domicilium in campum redigam, ° -, 
ottshauf fü i 
3. uf * Ceut/ gerontocomium, locus ubi 
lle mahe vnd ſorg vergebens gehet / 
70 Wo Gottes halff wicht bey * ſtehet. 
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4 Er ww fair Gottlofer Men B J 
an. & 
ie * ’ bat kein 

2 «0 Br en. = 
\ 
j arena fr Gotta len 


* ——— 
gu vil / der wolmeinenden gar ——— 
ren multi:bene fentiehtium admadum pau. 
s IC. 
Don Bortiöfen tompt eitigent gent / ab impijs egredi- 
tur impietas, Sam. 2414. Impij impit agunt. Vſus 
0 in excuſationihus. Probior film ‚uttale quid- 
„demäme expeftari debeat, "Abfit hoc à me. . 
u 7757 Gortlofe Boßheit / improbitas impijfima. 
: en 
R avaritia, 
4 
| 


Sotttoßrfäoifch Lebenyyira Cytlopica 
Bortloſe Regenten gottloſe Rhaͤt. 
m gottloſe Regen. 
reich werden / fo muft dein Seel ein weil auff 

—— —— widerumb herab 
95 ntiien. 
| Per will haben ein gut Gerücht / 
ı Derbringina hit iche Srücht, 
| Dein goͤttlos Leben und Pers Thai / 
| Vie gut Gerhcht ermorden hat, 
— Pr. Dow Gottloſen. 
Gottlos ı blind / thorecht und lugtuhafft feindt alle 
2 Menſchen / Parad. S.F.84. 
- Alle Ereaa fiber Den gotoe + aber mie dem 
ı Parad.S.F.13 


se Alle gedanden der Sortofen feindt inn GOttes 
ze Fin der Menfigenift gottlos und Bell 


ee, "ungen Zunft ed dem Gontefn cu 
rein Parad.S.F.ı18. 


- Zestc Botisen Harman sei pol ind 


Bias dem Gottlofen nicht fein ferver auff / das du 

a —— Gottloſen vmnb 
——* derwichtmit Wercken vmbgeht / glaubt aber 
on uni ee wirds 
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Se 
— ten ein ae Bas he hin 
ja Ben ht 
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—* eben 


—* ae 


— 


en 0 — 2*— 


fewer mit werten und roercken, 
— * vuglack. 
Zein Henl iſt bey den Gott loſen ParadS.F dar. 
re lofen beyd leben vud fiexbenfauter 


—* — Ban nichts rechts ferien, 


Eltern verachten ifi ein Stud bonn einehh gortlofen 
Meifaen. 


Es tan eihker wol dem anberh gu fieb Aber laſſen / 


30 ein Trunck thun / aber nicht öttlos fein vnd gian 


ben was nicht recht iſt / noch Goties B 
2% pnd Türme feind Rach bberdie Gottloſen. 
Ott iſt handen gleich feind / dem Gotloſen Kind 

feiner goltloſen gefchefft. 

SoOit keunt den Weg der Gerechten aber bereit 
Vöfen weg vergehät. 

GH fallet den gottloſen den Bauch den glaubigen 
gibt er das Nimmelreich, 

Gortlofe Ecuch haben du veniche steh ond liſt / vnd 


ſinn / vnd verſchmitzten 
Gottloſe richten nichts auß inn jhrein Ampt ı Pa: 


rad. SE, 224. 


—— iſt ober Menſchliche hoffart vnnd 


—— / was liebloß 

GOTT wirfft alle gottloſen auff Erden wegt / wie 
auffgepauſchete Schlacken. 

Heut ſchwebt der Gottloſe empor / morgen ligt er dar⸗ 


50 ſeindt von glatter Zung / vund falſchem vtrtehtiem 
Hertzen. 


Go nider / vnd iſt nichts mehr: 


Ka Bortiofer gehet den —* rebfich Dinter die 


Si der gottloſen t 
——— taum Bat er wo will bei 
gottlofe 8 ehr ung 
Dber ttlofen 
—* Strewet Goti Sch wefel auf: 
—— — gottloſen. 
gottloſe farcht / Dis Lompt ſhm fu Hauh 


Das 


Mas der 
70 dub Hof / oder wirdt ihm gern sucheik 
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\ Souloſen / die dep HErren begeren / was 
A— —— 
end Hand vnſchuldig iſt / fo gefellt 
entre —— eh taufent 
hr 
— — 
lernen ſie doch wicht gerechtigteit. * — * 


SGorlioſen aufftommen / ſo verbergen Ih 
—— —— — am lutzunt improbi, de · 


litefcunt homines, Prov.2 8.18. . 

* Ber am vnd gottlos iſt / der kam wol hie vnd dort 
die Hoͤlle haben. 

20 Ber den gottloſen recht ſpricht / vnd den gerechten 
verdanipt/ bie ſeindi bayde dem HErren ein grewel. 
PBiederraud die Bienen vertreibt / alſo vertreibt 
ein leben die Engel. A 
Die fich die Woiff gefellen zu den Schaafen / ſo ges 
ſellen ſich die gottloſen zu den frommen. 

Mo der gottlofehintompt ‚daiftverachtung. _ 
Erır. Don GOTT. 

Miter anfang foll inn GH Ttes Namen geſchehen / 
auff daß es mol geratbe. 


| 30 Alles vngfäck fahet fich inn Gottes Namen an. 


Der Nam Gottes / muß fich zu allen anfangen braus 
chen laſſen. 
Der Tram Gottes muß offt boͤſer Leuth Schanddes 


ckel ſeyn. 

2a wwirdt vil algens geſacht vnter GOTtes Na⸗ 

men / vnd der gemeine Mantel verlaufft. 

Gßttes Frame ıft viter ſchalckheit Deckel. 

Gottes nichts ift mehr / daun aller Menfchen ichts. 

Guter rahi fär die That inn Gottes Namen iſt beſ⸗ 
40 ſer / dann ſilber vnd gold. 

Su Gottes namen ſchlug jener Baror fein Knecht 

odt. 
—— Gottes namen anfacht / das gehet auch 
inn Gottes namen hinauf. 


Gottsgnad / cin Wundtraut mit roten blamlinen / 
ſidentis 


Gotts güte / (die) Deibonitas, Divina bonitas. 
Gottsfefterer / (der) blafphemator, blafphemus. 
Gottstefterung/ (die) blafphemia. ; 

go Gott der Liebe / Deus amoris. 

Gott deß Weius / Bacchus. 

Gott der Mucken / Beelzebub, ein Teuffel. 

Gottes gab / beneficium, caıban, Ruſt. 166. 

Gottes Majeftät / tan niemand ſchawen noch feis 

den / Deimajeltaticam prefentiam, nemomortalium 

in hac corrupta natura contemplari & ferre poteft. 

Ob du ſchon vil danſt / wer will nnd tan doch Got⸗ 

tes Alimacht betriegen / ¶ GOtt woͤllen ein blawen 

Dunſt für die Augen machen / vnd betriegen ] Pr. 
co Gr. 116. 

Multa quidem noris, quis numen fallere nosit? 

Gotts ãſteren / fluchen / ſchweren / pejerare, blafphe. 

mare, indiena, contumeliofa de Deo loqui,contume. 

Tijs faceſſere. 

Den. Gottslaͤſterer blafphemus, maledicus, 

Gottstäfterung, blafphemia, maledicentia, Brurpr. 

nie, Audogia, i Brut, Brunde, Benere pifcis vililsimi, & 

Pia fama,rumor. Hinc BAdxrr, upidi, fatui. 

Gottes macht, traffs / diyinaporentia, - - 


* ars fe i 
Durch q \ e Leu E 
Gottes 
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Goree — 
Der Menfch Hat teinenfaffle 


Sorte Mageftär divimamajdllan 











Ann trafft. Na 
Mt Leibblat vñ gut 
mit glauben und gewiſſen IM" 


tesregierung ftillfchwelgen’ond HR 
was und wie Gott redet vnd thai 
Vernunft narriſch ſcheint. 





se U in ng 





Soc | 
GOTTESfgm., 
—8* ipfereliguit Apollo. Virg: Ecl 

quit Apollo *E 

Gostes fegenmacht reich und arm Parad. $.F. 198. 
„ Die arbeitift onfer/ das Gottes ſegen. 
30 Su Gott ſein flacht Haben’ ad Deum confugere. 

— De... 

Ih willesthun mpenm.es Gottes voillift wenn co 

Si arlalts aumDeo bene volente faiam, 


e' — thewer  quanti quanu quanticungue. 
20 ortfechig /gottsfürchtigrfroimigehosfani re: 
. Bgiofüs,pius, qui pietatem preftar Deo,parentibus,li. 
— — 
Den. igkeit / vi . 
„ terarum fundamentuni, acer Da 
. 2u Denen ner colere. 

Pr. De walß die gortfeligen auf der Verſu⸗ 
"hung ji erlöfen. ner ; 


Der gottfeligen Tpränen feind der gottlofen Sund⸗ 


flut ond rorhes Meer daum fie em, 
80 Mer tie gortfelig chen will, 
Dermuf leiden verfolgung vil. 
gen vbung iſt wenig mug / aber die gottſe⸗ 
Die gott ſeligteit iſt zu allen dingen nutz / vnd hat die 


verhaiſſung diſes und deß tünfftigen lebens 1, Tim. 
v3. Pietas adomnia urilis el, promißsiones habens 

& preientis & Future vitz. 

Es ift ein groſſer theil der gotifeligteit / an feinem 
„glück benueget fein, 

40 Es iſt ein groffer gewin / wer gottſelig iſt / vnd laßt 
Ihmgenücgen. 1.Tımod.s s. ER quæſtus maynus 
pietas, & (ua forte contentum efle, 

Er iſt weder GOtt noch der Wett nutz /P: Eyr. £. 
345. Cent. ı, 

Borrfeligteit und tugent iſt der ehren werth / das man 
fie GOtt zum yreiß vnnd andern zur lehr offentlich 


J 
Gottfchalcus, Gottes ſchall/ (qui Deum Kin 

dat ſeu canit) vel qutſchalct Gocl. 186. 
so Gottes Soͤhn / diofeuri, Airzuen, 

Gottes Sohn / Aluus Dei. Hinc Corifo Gorhomm 

dux nomen habuife putatur. 

Mer Gottes Sohn recht waißt vnd kenne 
ODer hat all Schaͤtz / ondfeelige End, 

Der gnaden Thron / ift Gottes Sohn. 

Alle luſt / kuſſen ond anlachen Gottes def Datters / 
ſallein iun dem Sohn / auſſer dem Sohn waiß 
nd will er nichts meht. (nicht. 

Wer den Sohn Gottes mit hat / der hat das Leben 


60 Werden Sohn Gottes lauguet / der hat auch den 


Br, 
* 


ne e 
auaffgang ft de Teufels Oben / arbeiten if 
— Dei. 
rien et — 5 
* eller ftraffı je groͤſſer gnad. 

langfaih ftraff der Seelen ſchad. 
70 Gottes Waſſer/ aqua Dei, 


% 








Armaviri, bellumäue geranı, . bella gerenda. 
#0 ‚Simile huic. ——— 


Far auf Goues wergen wit wandelt / der gehet 
e. 
Gottes MerdropeaDe.. ; 
Alle [Bert Gottes ftecten voller weiß heit / zeiche 
um und Nerzligtere Sorten. 
—— Werck wollen geglaubt wicht geforſchet 


20 Gottes Werck feind verborgen. . 
BGottes Werct und Sachen baben einen felgafien 
anfang ond fortgang. - 
Soll ein erg ſo muß ein Gottes Wer 
inn vns — 
Wir fetnde Gotteswerck / geſchaffen im Chuſto Ic 
fü zu guten Wercken. 
Gottes will / krafft macht / voluntas D a 1, numes 
divinum. ; 
Pur. Das mannichtwider Gottes vollen, und wi⸗ 
30 der die erbarteit handfe. 
Gott Befehlen. P. Eyr-&6#4. Cent. 4, 
Sein für Gott / Delrio, sr, » 
Pr. Allzeitnach Gottes willen leb \ 
Dasiftder wille ! das man mit wolthun vers 
ftopffe die onroiffenheit der thörichsen Menfchen. 
Es geher wie Sort will. 
Bottes will der in der beſte. 
Bottes wiltift Gottes ehie, 
* Gottes will geſchehe. 
49 Gottes will muß gefchehen. 
Ortes will iſt der / das wer Chriffum füher / bud 
glaubt an jhu / habe das ewige Ceben. 
Bottes im Erben vergeffen. 40 
Gott gebe gluck zu deinem dorhaben I.Pont. ı 39% 
Bott und gnug / Prov. Germ. Qui Deum habet, non 
modo mulka, fed per omnia fatıs haber, 
Mit Öortfollman alles anfangen, 
—* frid und frewd fahr ſch dahin / Inn GOTTes 
willen. Nlld 
50 Mas Gott will han / ſo muß man dran 
Wer den willen Gottes waiß / vnnd har füch nicht 
bereitet / auch nicht nach ſeinem willen gethan / der 
wirdt vil ſtreiche leiden mũeſſen. 
erden willen Bottes nicht waiß / vnd Hat doch ge. 
than / das der ftreiche werth iſt der moirds wenig ſtrei⸗ 
che leiden. 
Wers ehꝛlich meint / vnd gantz vereint, 
Sein Hertz mis Gottes willen, 
Demtan Gott alles laid ſtillen / 
60 Vnd hm ſein frewd erfuͤllen / 
Mills Gott / wer wendts / 
Wie Gott will / iſt mem ziel. 
Sie mibi cun&ta cadant, urvoltdivina voluntas. 
Sottes Wolthat / beneficis Dei. 
Ander wolthat vergiſſet man bald, Gottes wolthat 
vergtffer man am aller erften. 

Gottes Wort, heylige Schriffe / verbum dei, ora. 
eulum, refponfum. | j 
Bun. Das seden ſie von den ſhren / wicht auf Bot 

u & 


des 28 
(47 Pa, 





Die Belt mit jhrem Belt vergeht 
"item gores APvrrondrharbeftcht. | 
Lin Edelftein patfegottes Wo 
 Derdashat/hatdenrechtenhort. 
to Binemglauben fo er eo ben Gott jeuget ielte des 
in woꝛt gottes iſt groͤſſer denm dren Wele· 
erg groffes ı Goiteswoꝛt / vnd ein Stuckbrot 
u, I 
Es iſt mit Goites wort nicht zu ſchertzen / es findet 
ſich doch gulent, * 
Mia faßt ſich mie SOttes Wort nicht ftückten noch 
ei, 
Es muf verderben ı was wicht Gottes wort ohn dns 
20 terlafi treibt. : 
Gehorſam / der an Gottes wort henget/ift aller werck 
Adel vnd gũete. 
Gott iſt alles / vberalls / vnd ohn alles / veus eft om. 
»ia: eft ſuper omnia,eltpreteromnia, Sealigen. 13- 
Bott iſt wicht gulden / ſo laͤßt er ſich auch ohn feinem 
wortan rein gulden Bilden binden. 3 
Gott vnd fein Woꝛt in Tiecht / die Welt / vud der 
Menfchein Fluſternuß. 
Sottes Wort bleibt ewig / vnnd wer ſich mit dem 
30 glauben dran hengt / der bleibt auch ewig. 
Gottes wort bleibt nicht ohn tugent. 
Gottes wort das bleibt Inn ewig teit / 
ers gleich der Welt vnd dem Teuffelfeid, 
» Borteswort erweckt allyeit gfahr vnd feindtſchafft. 
Gottes wort gibt ſafft und krafft ins hertz macht eis 
Hier betrünten frolich / einen Todien Iedendig / cmen 
Sünder heilig / einen verzagten muthig / einen ar⸗ 
men reich / auff hoffnung. 
Gottes wort / if allzein gotteswort / vud ob es ſchon 
40 der Teuffel redet. 
Gottes wort iſt der armen krafft. 
Gottes wort iſt dem gottloſen eingrewels 
Gottes wort iſt freundtlich den Frommen. 
Gottes wort iſt Herr ober alle Herren. 
Bottee wort ift das befte Seiten ſpitl. 
Gottes wort iſt vn ſer Heiligthumb. 
Sotits wort hab lieb vnd halts im ehren / 
So wirdt er dir wol glück beſcheren. 
Gottes wort macht auch Todre lebendig. 
go Gottes wort macht klug / Menfchen Lehr macht 
zu Narien. 
Gottes wort wir wegt vnd reum es hin / 
Vnd ſihe was ich vnd bu denn pin. 
Gottes wort treugt wicht. 
Gottes wort ons ſterckt in fterkensuochr 
nd hilft uns auf dem ernigen Tode. 
Gottes wort wirdeman bald pberdrüffigrmenn aber 
Ketzzeren tompt / ſo iſt jederman willig / vnnd ſparet 
deinen Vutoſten. 
co Gottes wort wirdt bleiben ewigtlich / 
Vnd theilt uns mit das Himmelreich, 
Hör Gottes wort’ fo jrreſt du nicht. 
Halt dich ans heilig Gottes wort/ 
Das fen dein Teoft und höchfter hort. 
Hab lieb für allem gottes Wort / 
Das tan dir heiffen hie vnd dort. 
Te mehr man gortes Wort verfolget / je weiteres 
ſich aufbreitet. 
Je mehr man auf gottes Wort holet / je mehr man 
En 


70 ba finde. 


Cern gerechtigten und goties Wort / — | 


Ss wirde dirs wol —B — 
4 w ftelen - ur 
































Mer Gon hats hat alles ı ober (chem midts fit, 


20 Parad.s23. . RATTEN. ET 
Wer gortes Wort nicht gern hört 
Bericht abs vnd iſt wewig befferung ju he 
Wenn guts woͤllen han junge Lam) 

So rhun fie, was goties Weri geben. 








Ber dein hertz zu göttes wort 
die Ohren vnd Mund darzujꝛc. 
Wer gottes Wori ber enschtand aber 
was ort shut. met: -. 2 af 
er aufs der warheit / ober aufs Gon ftbtrhän 
30 gottes Wort. —— 
Ber gottes Wort verleutt / her iſt verloen 
Mer das Port mich hats derhar Öotsnicht, 
Der in getten Wore eins nicht glaube ber glaubt 
keines / es muß alles uod 
geglaußt, hr Ophienz 
Wer füch mie dem glauben am gotten Wor he 
—— BAER = — 
ls Gort / wenn en gotts vol ij chen. 
Wider Bortond Ph er 


E24 :? 
_ 


40 veoagerealigquid. 
Pike dir den glauben haben recht / * 
So bleib bey gottes Worten ſchlecht. 

Wo das Wort gottes rein bleikrda tuntus Ede 

noch mol ju recht tommen / obgleich etwas daus 

mangelt. * — 









Tempel gottes / iemplum de. 
—* fuͤr ein gleiche hat der enplgoue mir 
2 g9 tzen. von REN 
— — — myllicun onomde 
so initialis. Ang. g ather. 1 a 
Gottes vergefehe Keurhy oblivioli & oblvlenen f 
Dei, im ya an Sad ms —* — 

















er gan —* —J— ? 
s hett fich unter den zweyen jugettägt nd 
role mer atjch DOske, ſorg war geweſan. 
Vtrum eorum accidıer, yerum oraculam 
0 a. de diyin. 21 Re, 
ftir Gottes hilf’ wenn es gottemillifl wuder 
verhengt / juvantibus dijs. 2* 
Gotts acker / Der) Kirchhof/ d abge 
nen hinlegt und vergrabt  fepulura, (epulchn 
cc meterium. ——— 

Go its die uſt / (der) gotts forcht / liche st 
ſorg die man hat gott — ww 
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zufeon such 535383 
Goit orifer  Idd@*, in diyinispen 
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* Bott ef Mann Bien Kofennter 


' Gottes * —— 
Gore — | 
ee 


Gottes Wande werct 
Gorees Zormrira Bei 82h 
Sür Gortes jo ondfreffendem Server Seftehet ein 
OH gute maynung von Menfchen bes 

20 fhlofen — 

Gore jorn vom Simmel wirds offenbart böer alles 


gerstofes twefen vnd ongerechtigteis der Menfchen, 
Bon 


eigen 


Zwen ding waif ich / ein arıner. Sünder Bin ich / 
Bor iſt barmhertzig / das einebetenne ich / das an⸗ 


Gott iſt mir Sünderguibdig. 
X inigerrur, vnſer Bortiftein einiger Bott. 
Der Teuffel glaube auch das ein eimiger Gott iſt / 
amd äitteret. uni 

Ewiger / ut, wer fi am ewigen Sottersürnet / der 
wirdt ewig geſtrafft 

30 O du ewiger Gou⸗/ dij;immortales, admirantis ex 
«lamatio, 


Fromoun Gorcift Aumächeigı miteond from, dee 
2" rreichthumb. 


it / ehꝛ 
Gerecht / ur, mit dem gerechten vnd jormiaen GOtt 
— — Sohns Tode vnnd 


Gewaltig / vr, was tan ons kommen an für not / 
Wenn vns beyſterder gewaltig Gott. 
Bnädig, ur, es verdreufit Gott feh: » mann man hn 
40 anders hellt / als fur einen gnaͤdigen Gott. 
Einen gnädigen Gott habensmacht ein froͤlich hertz. 
Dugütiger Bor; di) boni,&c, Exultanris vox, 
„NErı ur, Her got bhat mein goır kom̃ ons zu 
bilff / Dij veſtram Adem. Eoman ſich etwaran vers 
wunderet. 


Vuſer Her GOtt kan nichts lieben/ dann ſeinen 


willen. 
Mid de hoc proverbium vide in from̃. 
Weiß / ut, Bortift Inn ſchᷣwach heit allmaͤchtig / vnd 
50 inn Thorheit allein weiß . 
So rnig / ur, der zornig Gore ſchleicht zur Rach _ 
Vnd gehet fein leiß / vnd eilt gemach. 
Pr. Don ® © T T. 
Es iſt Gottes chie einfach verbergen. 
Gloria Dei celare verbum. I. Diuf. 1537 
Gott iin Himmertan nichts weniger leiden / als an, 
der Leuth verachten. | DE 
Gott iſt ond shuceinem jeden / das er iſt vnd will / Pa. 
rad.3.F 38, 
ao Gott iſt nicht naͤher / dann fo er ferr iſt / Rıs. 
Soꝛt iſt nichts vergangen oder tünfftig / Parad. $, 
E42: IM.03 
© Bossiftallein ein HErr / Parad. S. F 204. 
Sott ift ein verboraner Gott. Parad. S.Fı25. ; 
Gore iſt vnd wirt alles inn alla, die Süud aufge, 
„.Mommen, Parad. SF. rr.- et 
Gott ift alles offenbar / Deus omnia Yider, L Druf. 


"5 if ein Drfahen ep oe aber wicht der 
v aber mi 
wo Süänd, Parad, S.F, 54. | ee. 
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GoT 1704 
Sort heit Widerpare inm der Welt durchaufis ar 
2 I + 5 rer DErLIT — > . 
Berctennealkin fi feise 66 inn allen rcaturn) Pa- 
SE Im 012 1 05. Norte 
Gott tenner niemand dann Bott. Parad. $.F.19. 
y Gort mass es alliveg:gus/ wir verftchn es aber nit 
allweg gut / Parad. S,F.26. TEN FL 
Sort namloß / Barad. $. F.1 5. : 
ort ſthet auff die Werct Parad. s.F.a. 
10 Dose fiber nichtam weder Tera mag) Perfony 
+5. F. 12 7% J hi ars 
Wer Gott ehret / den chret er wider / wer Gott ver ⸗ 
acht / der wirdt wider verach.. 
niet was / ſondern die vnd warumd cs 
—V 


Bou ach tet nicht das anſehen der Perfon, 


GoOtt wirdt veracht / wann er da iſt / wenn er aber 
Zest iſt / ſo ſucht man jhu / vnd findeyhmniche, 
Bort will unverache EU ER 

20 Sottiſt allenthalben vnd vber a 
Beitzige nemmens Gott Wol von Altar weck. 
Wenn nicht von Gott ff der anfang / 

So gewints gwiß den Arebsgang. 
Inn ſhm ſelbſt ift Gore wie der anfang vnd das end / 
oder der weder anfang noch end har: Inn der Wels 
iſt er als ein Schöpffer vnd Regierer: Jun den 
A wie ein herslicher glänssender ſchmuck und 
ſchmack aller rechten Tugenden : Tun feiner ir⸗ 

. henwierin Haufvartertun feinem Haufe: Inn vn⸗ 
30 ferer Seel wie ein Brautigam inn feinem teufchen 
LT heberh voll lieb / trew vnd früche ; Jun den ge⸗ 
rechten wie ein Beſchutzer und Heiffer. 
Inu den gottloſen wie ein ſchroͤck 7 zitteren vund 
zagen. 
bir inn allen Dingen dein, 
en Anfang und das Endefein. 
Se groſſer vos Gott / je mehr verachter vonder Welt. 
Man ruffe oder ſpreche Gott an oder nicht, foifter 
eiu weg als den andern gegenwertig / Etinvocarus 
40 Deus & vocatusäderit. Pr. Gr; 46. 
Der Armen troft ift / das Bote ſelbſt auff Erden 
auch arm geweſen ift. 5 
Mic Gott iſt gut Argneven, 
Vuſer HEr: iftder beſte Arkt. $ 
Ber fich wider Bott auflohnt / der ſtürtzt ſich felte. 
Wenn Goꝛt einen auß zeucht / fo iſt er außge zogen / 
ſonſt nicht. I ) 
Wenn Gott ferꝛ iſt / fo fiher man / nahendt aber nim⸗ 
mer. Parad S F.52. 
50 Wenn nur Gott ein Aug auff einen hat / ſo thut es 
nicht noth. * 
Wenns Menſchen auffs Hifegeft greiffen ans 
So geht doch GDtt ein andere han. 
Wer Bott nit hatıbarnichts / Ad. Gall.zr Ze 
Wer Bott förchier / dem widerfehret fein leyd. L 
166. 
Wer Gott mit ernſt vertrawen kan / 
Der bleibe ein vnverdorben Manny 
Es zũrne Tode’ Telffel ond die Wen/ 
So Sulerfterdoch den. Sig behelt. 
‚Gore säßeyhmteinenflächfiinen Bart flechten. 
Goꝛt iſt allein Gott und HErr/ wir ſeindt alle ſeine 
Bawren. ana 2 
Was Gott mit uns mache, das iſt eitel guad end 
barmhertzigteit. 
Sp wenig Gott fein Weſen endert/fo — tan er 
feiner Barmhertzigteit vergeſſen. hints 
Was Gott befilcht mir ſchlecht es auch inn vnſeren 
Augen fcheint/ ſollen wir uns laffen waigerer unnd 
79 lieber feine daun Dieganne Weie. 
Ceec z Zriſch / 
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Gott mill das gut nicht vnbelohnt / das boͤß nicht vn⸗ 
geſtrafft laſſen. 

Gott waißt mol wans am beſſen iſt / 

go Er braurtht au vus rein argen tft. 


—8888 80T 
from̃ und freu, ‘ ond w ae 
Das ander Gott befohlen So iſt da vnd ſicht wire. Re | 
Zu den tehat ſich Wañ ich Gormik —V— 
Gott muß n / ſols wol gerathen. ——— 
Gott bereit die hertzen / vnd fuegt die er mit einander Wer Gore nicht will dienen in me - 
handlen will / offt felgam vom weitem zuſamen. inn ſener Welt aach nit zum Diener haben. 
Gore muß die ſteti felber bereiten zu ph ſelber. Bert dienen iſ mit hhm Regieren. 
Gott hatt ons nicht beruffen zur vnreinigkheit / ſon⸗ Ber Gott iebe / der liebt auch feine.Diener. 
dern zur Heyligung. Der Bott gehorcher vnd jm dieni / der wirdiber gi⸗ 
20 Gort beſcheret groß vnd Hein. ten Tagen ait / vnd lebet mit luſtt. 
Wer nur kondt danckbar ſein. 10 Mer era rn ei 
Gott beſchert uber nacht. troͤſtet / vnd auß derträßfaal 
Die Welt theiſet mie onferem Herꝛ Gott gemein, nichtigung fudt er gaad. 
rch alſo / das fie das beſt dauon iregt / vnd meint fie ber Go dient / muß die Welt gar lahan / 
töune Gott brillen vertauffen. Niemand zweyen Herꝛen dienen dau. 
Ob ſichs anlaßt als wolt Gortt nicht / Weñs Gott will — 
Caß dich das micht erſchrecken. MVmb ſein ehr iſt Gott zuthun. 
Daun wo er iſt am beſten mit / Nach Gott vnd * 
Da will ers nit euidecken. Eyꝛ Goit far allen diugen / 
20 Wen Gott betreugt / der iſt wol betrogen. So mag dir wicht miflingenms . 
Wer von Gott etwas haben will / der muß jhm inn 20 Bott gebirtdie Ef. 
Ohꝛen ligen / vnd mit beten anhalten. Zucht & prond Cob / laß bey dieſcin / 
Bott gibedemeinen Leut vnd Land / Fürche Gott den Herzen im hergen dein 
Dem andern ein Bettelſtab in die hand. So wirdt er trewlich ben dir ſtehn⸗ 
Per Gott dem Herꝛen befilcht fein fach / Bei Erd vnd Him̃el 
Schweigt / letdt / betet / braucht glernpf / thut gmach. Gott mehret vnd nehret / den der ha chuet. 
Bewert glauben vnd gewiſſen reim / Was Goꝛt der Weli gutes gibt / da aimbi firrfen 
Deß will Gott ſchutz vnd helffer ſein. Die ehr von. 
Gott betriebt niemand fo hoch / er tröfter Ihm wider / Wo Bott folleigen ſein / 

zo iſt er ſchonſt ein Chꝛiſt. Da muß es ledig ſein. en 
Der Gott betriegen will / der muß oil wiſſen. 30 Wo einigteit iſt / da wohnet Gott. * 
Nulta noris oportet, qvibus Deüm fallas. Sort tan wenden/das feuffienderellenben, 
Gert laßt fich nicht betriegen / noch teuſchen. ————— 
Niemand tan Bott betriegen / gleichewvergeftem N AR 

Es hilffefürjhenteim legen, Bot erbarmt fichrweilichenenmilltunbnuftocteh 
Ben Gott iſt tein betrug. roellichen er will. Wr 
Dader Bott maeſſen ſich beugen die ſtoltzen herzen. Gott hat fein — ” 
Soiꝛt ift ein reicher wirth / der ein? ein Geh wol bor⸗ Mas Bott befchigtumdrhelee  ——_ 
gen tan. Sero molunt Deorum molz. Ohn ſein * 

40 ——— —— ———— — Wer gott um freund hate ıbem chat kin Cuutn 
Manndnnichtimagft Glauben / ſo ſolt du Goti da⸗ 4° — ———— 
rumb bitten. Weñ Gott am fernſten er amnechften. 
— * er thu was er dich heiſſet / fo Gou fahet groſſt a an dur geru · 

eibſt du mo % — Be 
ge Leit. | 
Bemehrman Gott btttet / je lieber er hoͤꝛt. GSoꝛitiſt ein verjehretfeme 
Ren Goꝛt ons laßt / ſo ſtehn wir bloß. u — — 


Er hilffeauffehrfigteit. 
Wer Gott ſuch fe Serra a 
Wie man Bottfucherfo 


Wo ſich Gott ſelbſt verpflicht darchs means’ DAN 





Gott braucht alles a. - ne zu guten. go man jdn. | 
Bart Bleiben der er iſt / vnd feine Jar neifien keiwend. Pr 
Ber Gott fche im Chuſto / der trifft Ihm eben recht Gorttan wol ein geiefang Durch die Singer fe 
an allerwegen. > Gott leſſet ſich De 
Hoͤr mich ohn fpott ge 


2 Gore tau mit der Sonuen / ja mi c Himel vñ Erden / 


— ee Sohns Todt kinendandverdienen & ee herdar an 006 —* 
Gott darffteines ſtarcken / vaud mug phmtein 8* ya einem alten 
Fluger. | — * ai 
60 Gortift ein Gott der hidrigen ond demdetigen. Sn * 
| = en _ vor Goit demierigen tan / der inf Saran domine | 
Wenn Gott einmahl etwas beſchleißdt / for bedenkt Einen Sort vnd vil 
ers nicht erſt hernach. Gott ift ein ang der au wD om 


Bas Gott denckt / das thut er auch. 

Yan tan Gort mie fill fein vnnd ſchweigen auch 

dienen. i 

Diene Gott von grumdt def hertzeus dein? 
Somaaft du wolgeborn fein. 

70 Wil du Gott dienca / ſo laß dirsernft ſein.. 



























Sor 


hi Gott ıpur ons Lund zo aller fund 
wegzjudemgenefen, ⸗ 


AU haft ond frridt ergehen, | 


Je meh: gott/jemehr frombtheie, 
Per ven afrdeond arecprr jeiuenp hiſfft 
2a fen glichoder vnfahl / 
Bortalles füge 8* * —2 


20 Reichen 
— 

m für gott er fürchtet 
ſich für —— 
Dgon firche vnd Ihm bertrawe / dem felle die nah / 

Aunsg zu imfchlaff, 
gott mit vns / wer mag wider vns fein, 
Fo Herren Gottes fuhrwerck gehet langſam 
or 


Ein jeder für ſich / Gott fuͤr alle. 

30 Qisq; ſtudet fibi, proſpicit at Deus omnibus unus, 
gott uns gab / ward nie bedacht, 

r er dns nam ward hoch geacht, 

Bor theilt feine gaben vngleich auf. 

Was mir gott nicht gahn / 

DSDa wend er mir den finn van. 

Wo die natur außgehet / da gehet gott ein, 

Bott iſt tauſenmiai derence zu geben dann wir Czu 

bitten) zu nejen. 

Was nicht auß gott iſt / wirdt gott niemand geben. 
40 Gott kan vil zeigen / vn⸗ wenig geben / auch wenig 

eigen vnd vil geben. 

Gott ſo vil vnuergeben / als vergeben. 

Was man vonſerm Herꝛ gott nicht will geben / das 

gehoͤrt doch ſonſt fürn Teuffef. 

Der Welt dient man mit geben / gott mit nemen vnd 

dancken. 


Wir geben nicht / darumb gibt gott niche, 
Vanus recht fprichtrwais gut abbriche, 
Haet dich fürdem/das gott geben ıft. 
50 Wer weißt was gott noch gebentan., 
Wenn gott fprichtifo geſchichts / weñ er gebeut ſo 
ſtehets da 


Die Eeut können Argneyenı Von gott tompt das 
gedeyen. 


Wanns gott gefellt / ſo wirdt es Tag. 
as gott einmal gegeben wird/ das follman zu 
michtsamders gebrauchen. 
Für gott ſtehen alle vergangue vnnd künftige ding 


—— Rrebsgang. | 
Sort mußgroffe ohꝛen / vnd ein leis ſcharyffes gehoꝛ 
er Dann gms cerdendamten on 
Gott iſt der Herꝛ / Wir feind Die Knecht, 


Wer ihm gehoꝛcht / der diene Ihm recht. 
Niemand weiße mas nn go opuder Bei 


Gorcift ein geift / vnnd die ſhn anßeten / die mieſſe 
— er 
- _ c 





Go ar 
Ift gott ein geiſt / die ſchriffe heißt / 
— 
o gott nichtgeyt / da arbeit. 


Was gott mir ehren vnnd gutem geroiffen geit / das 
Gott nehꝛet allein wicht gelt vnd gue. 
Man gelebt eines gortessaber nicht eines Menſchẽ. 
Bon macht gelehre vnd weiß. — 
10 — * gelchiter denn alle Menſchen / vnd die gan⸗ 
e Melt. 
ott laffe cs wol gerahten. Dij ben& yertant. 
Gott iftgerecht/Deus qui principium, medium &h. 
nem ompium rerum continet, retum peragit curfum. 
Odsir —— gg rare % pira var drug amdırur 
ixgon, iu elms stein 
Wenn ons die Welt verdampt / fo fpricht vns gort 
auß guaden gerecht. 
Gort wird alle wer für gericht bringen / das vers 
26 borgen iſt / es fe) gut oder boß 
as Gott zufagt/das muß geſchehen. 
Es müßt che Him̃el vnd Erd zergehn. 
Was gott wiil / das geſchicht wie er will. 
Don gott geſcheiden ſein / iſt ein hoͤlliſche pein. 
Bots Hat gemalt beydes uber leben und Tode, 
Ber kan nem̃en / wo gott nicht gibt. 
Gott gibt alle ding mach feinem willen, 
Sort gibts allein / vnd fonften tein, 
Wer tans ertragen / 
Jo Mas Gott gibt auß gnaden. 
Was gott der welt guts gibt, da nimbt fie jhm 
eh: von. 
Bas uns gott gihtdas haben wir. 
Was gott nicht gibt / das hat man nicht / vnd iſt ver⸗ 
en. 
Bott gibt dasman anderen wider geben foll, 
ort guadim Todt und Leben gibt , 
Dem der auff Erd fein Eltern licht. 
Was gott gibe / das iſt gut. 
40 Was gott gibt / das will man jmer beſſer haben. 
Wer gibt / dem gibt gott wider / 
Bott gibt einem bey ſcheff len / dem andern bey loͤfflen 
voll. 


Gott gibt einem wol den Ochfen aber wicht bey den 
Hoͤrnern. 
Wem gott gibt / der hatte vmbſonſt. 
Je mehꝛ gott gibe/je mehrer hat vnd behelt. 
Gott gißtrgort wimpe (mer weißt wañ glich kompt.) 
Dat Deus & recipit (@pe, quod ipfe dedit, 
50 Gibt gott reichlichrfo gib du auch reichlich, 
Gott gibt im leiden ein auftommen, 
Gott gibt meht / dann er nindte 
Gott gibt noch auß dem erſten ſackhe. 
Was gott fargib / lehret vnd thue/ 
Das dunct den Menſchen mer gut. 
Gott gibt reich lich das man audern wider miltig⸗ 
Plich geben vnd dienen foll. 
Gott gibts / Chriſtus verdiẽts / d5 Euangeliũ jeigts 
vns an / der glaub ergreiffts / die werck bezeigens. 
so Gibſtu ſo beſchert gott wider. 
Wie es gott gibt ſo hat mans. 
Wie es gott gibt / ſo iſts gegeben, 
Wans gott gibt / ſo iſts gegeben. 
Gott gibt was und wie vil er will, 
So vil gott/fo weit laufft man. 
Gott nimbt ond gibt zu jeder zeit / 
Für gott gilt der Heine fo vil al der groffe. 
Ohne gott gift fein vermögen. 
Gott fipet allein den glaubew any 
Sonſt tan für hm tein Menſch beſtahn y 
70 Os iftalleinder glauben helli / Sonft 





sh 








67T 
Souſt iſt kein glaus mehr in der welt. 
Werck gehören dem nechſten / der glaub gott. 
Wie — der gott. 
Gott hatt inn der TBeltmisder gröffeften englech 


heit die gröffefte gleich 
Tram gott vnd etlichem glich. 
Gott muß es ſchicken ſolls jemand glicken. 

Wils gott ſo glickts. 

Gottes glick bedarff man mol. 
10 Gort hut mit glich ergoͤtzen / 
Diejhe Hoffnung anffjbn ſetzen. 
Gott bewar glick für falfchem dick. 

Bott weißt wol/wers glick haben foll. 

Fü omglick ft der nechſte und beſte weg ju gott, 
Rein vnglick an oder foll ons von gott ſcheiden. 
Gott weißt wenn glick kompt. 

Das glick tompt von gertdem Herren. 
—— das glict laſſen ſich erſchleichen / aber nicht 
erlau 

20 Wenn gott und das glich till helt / fo gehet nichts 


fort. 
Zu gott ſolt du dein zuflucht haben / 
Wenn dich das vnglick thut antraben. 
Gott tompt langſam / aber PAR hie firaff vnd 
anad. 
Gott vnd guug. 
Wo ich gehe /ſtehe vnd mas ich thu / 
So iſt gott da vnd ſicht mir ju. 
Wem es gott gondt / der wirdt ſchlaffent reich. 

30 Man muß vnſerm Herꝛen gott nicht vorgreiffen. 
Bort greifft einen gern an / da es hm am weheſten 
thut. 

Wann man ſelbs fort will / fo grefft Gott mitan. 
Aeſchines, örar arivdy vor duron, 5 Yale rurdwleran 

Quando fcholafticus et diligens, tum Deus diligen. 

tem adjuvat, 

Bott grießt manchen/tonteer jhm dancken. 

Bas ſoll der welt zu gut kom̃en / das laßt gott 

verderben. 

40 Das gutvon gottıdas boͤß vom Teuffel. 

Was gott thut / iſt alles gut / 

Bort meints allweg gut / aber wir verſtehns nicht 

allweg gut, 

as gott wicht gut heißt / das iſt boͤß und bleibt boͤß. 

Gott beſcheret alles guts / aber du muſt zugreiffen / 

vnd den Ochſen ben den börnern nem̃en. 

Gott verhengt nichts boͤſes / er wiſſe dañ was gats 

darauß zuſchaffen. 

Do gott hintombr/da wirds gut / wirds nicht it 
go am Zeibrfo wirds ja gut am der feel. 

Wyʒ wir wicht haben / dz beſcher ons vnſer Hert a. 

Es muf doch der nichts haben / der gott wicht hatt / ob 

er gleich alles hette. 

Gott haben / iſt alles habẽ / mas man gut neñen kan. 

Gott haben ohn ſein won / heißt feinen gott hahen. 

Halt feſt an deinem gott / der wendt dir alle noth. 

Waunn gott luſt hat zu hadern / ſo kan jhm ber menſch 

auff 1000. nicht eines antworten. 

Gott laßt alle Jahꝛ ein newe welt werden / vnd hatt 


60 herein offne mitte hand. 
Man muf mit Gott iun die hand fpenensoder die 


hand anſchlagen. 
Wer Goꝛt hatt / der hatt alles / ob er ſchon nichts 


Soc hafpelt after Menfchenmifferhat auffein Huns 


gelin. 
Hilein goit tan ober Land heilen. 
Ben denhenligen iſt gott henlig / ben den frommen 


feom / bey den reinen rein / bey den verkperien ver⸗ 


70 khert. 


⸗ 


30 Es pfeiffe uns gott —S— 





fen forgen. AN 


der Chriſten befte tunft, mm 9 
en v 


Borbartanfent wer uno u (due, 
10 mehr hater vns zuhelffen. 
———— 

7,771, 7° au 
————— 
Ben gott nicht helt / der fellt. 
Wellichen gott nicht erhellt / 

Deren Bi 
— 
Das ⏑⏑ 
as atauben end jufageledem helgetmie, 
— Was Gou nicht ii buo wurchhet / daherae 


| Salt helt vber den from̃en. 
ge 

- Gott willdas hertz alleın haben / ſonſt nichts, 
Wañ man dendtrgort bab einen verworfen ſo fol 
man darfũt Halten er had jn tun dewarmen made» 


.. will ein rein berg haben. 
Bas gott lieb iſt / das muß herhalten 





















































fo tan ers uns doch nit treffen. 

ort Hufe on auf aller non u older 
Bott hilfft / gott hat gehofgfem vud hugt mod, 
Mai wir iñ ndchen 

So ift gorteshilff aa > 
Gott weißt wanerhilff 
— 
Hilff gott / ſo hats nicht at. 
Tech wart deß ancks / Hiff 

— —— 
So iſt ihn gottes hilff nicht fern. 
Gott ſtellt ſich offt / als wolt er nicht / 

Vad har Doch halff ſchon zugeriche De, 
Hulffe ſchuff Sort, Rh 
Wo gott hfft / da iſt alle arbeit leicht. 
Gott hilfft dem fleiß. —3 
———— 

ott hilfft dem — 
Wider gott hilfft tein rach. 

50 Was gott beſch loſſen 
TE — 
Gott keunen iſt das * * 
Hũet dich / gott ſthet dich, — 

Be elite, PER 
Gott ift vil höher daun der Him̃el erde m die 
le / lenget dann die erd / breiter —* * 
Es iſi nichts fo tleimn / gott iſt noch Dil Meiner‘ 
fo groß / gott iſt nochh vil groͤſſer / mit 
er; " 


o höher. 

"ra hoch fhffirne don" 
Son tan Fiiemande unbe jenen 
noch zu Tieff ——— 
Gott iſt def armen Hoffu a 
Gott erhoͤrt den from̃ ch 
Mer nicht hören — 
wirdteinmal 









— Bor 2 Du MR - 
Duer Herrgotiiſt ein gann / vnd Weber tler aue felmewert. > 0-0 
‚  Diger banblersder ons feben omb Tode / gerechtigteis Ger ek far one rare Dann * 
> PO fÜnd vertaffe,ondparfärein Arandpeitebee ornleigemicht, Deus non mendtun 1" 0 
FD eines augenblicts lang zur zinf aufffegt / zum ortheit fein wort ohn faiſch vnd arge ft. ih * 
denue / das ers wol wider gißt uud lenger borget Gott lohnet q mit gemeiner můntz ab 
« g15 die Suggerend Haͤndier auff Erden hn Bortonddein M, Ervig, ix r 
Gortrechttennen die hochſte tunft, ots mach roieermäit fotan ers doch nichemachen — 
‚Son kennen rechtim Sohnefein, . das es jederman gefeltt, 7 
1 Laß fein die pöchfte fremde dein. Sort bewe iſet feinmachtond flärck inn der ſchwach⸗ J 
to Gort iftein tenner aller hertzen. 10 heit/virtus infizinitate perficitur, ana 
ei Bore Yoirdöurd nichts erfandt/ohne durch gott, Niemand voli macht/daun gott. 
j Gorttennerden berztichen miche mehr / dann den Nullius indigens Deus, drin drinn - 
u Armen. Bott ift aller ding möchtig, 
=» urn _ die ur mũeſſen nur vrtheilen 23 wags / gott —— % 
NH dem daß wir mi ort wirde nicht müed noch matt, verſtand 
8 ott erleñt die ſeinen. — IR * re r 
.mottweiderrgortHleide, Man much; gott meinen onnd fuchen du his 
2 Mir willen gar Ifier vbertlieglen. felbe, * Bi * Rn 
u Wer inn gott will klug ſein / der muß fürder welt ein Gott laßt fick nicht meiſteren. 
20 Varrfeim, | 20 Der voill gott meifteren ? nd wer if det Sirte / da > 
« 200 gott am Narꝛiſten rede / da iſt er am klug · Ihm wider fichen fan. 
ften. — Ber gott meiſtern wall / der fegt eitel fchand ein, 
Trag du waſſer zu / vnd laß gott kochen. Gortifinichtein Menſch / daß ihn etwas gerewen 
Was gott fagt/das faßterkoilien. folt. „3 
Goct tompt endlich vnd tompt nur wol. Den gott ſeindalle ding mifgtich, 
Gott tompt wor geladen woirde. ern gottes mund / ſtehet fein dienſts grund, 
Bott gibt dem mů den trafft / vnd ftärde genug den a Goit ſoll ſtehn dein murhond ſinn / 
vnmũgenden. Ehe dein verftand iſt gar da 
Den Sort i Raht vund That / traffı vund ſtaͤr⸗ Vahe dich zu gortsfonaherer zu Bir. 
30 de. 30 Willvus gotternehten, fo tan ons Sanct Peter 


Mider Bor vnd das glück hilfft fein pantzer noch nicht ehren. 


Krebs Es iſt vns nichts naͤhers / vnd au ts verborgen 
Gon ift der rechte Rriegsmann. ‚arts dann Sort. Tine 
Derällen fachen rarhen tant Was gott befchert 7 das mehrer onnd wirde ge⸗ 
Sort trönerinons fein eigen gab. mehrt. 
Vnſer Hperzgottift der rechte Ruchenmaifler, Gortnidriges batderhöpen tan 
Sort iftaller Künften Varter. Vnd ftolg zumalmen und zu ſchlau 
Deſſer ohn Mann dann opn gott leben. Was gott bfechere,das nehret vnd wird gemehit. 
Wir Haben bey gott leuger zufeben ‚dann bey den Gore nimbt den willen für die that / 
go Menfchen, 40 Gott nim̃et ſich groſſer ſachen an / 
Der welt abſterb / Ceb gott allein. Dad die geringen Saft Er ſtahn. 
Leb gott zu dienſt fürficheigtiichr Gott iſt sen uns innder noth. 
Kein weltlich fremd laß eriegendich, + Bort will kein noth. 
Für find behalt dein gwiſffen freyr Bott plagt vund berräbe die Menfcen nicht von 
Sur heimfarch fters gefchicher fen. bergen. , ' 
Zeb nach gott/fo lebſtu nach Todt, Kin gortein Bor, 
ort ift ein gott dei Eebens / band hat laſt zum Son preifen foll jedermanr 
„eben, ; ers Nur zu wegen bringen kan, 
Si goꝛt leben / vnd weben vnd ſtud wir. Drep R. und dreys gebühren Bere, 


80 Gort legt keinem mehr auff dan Er juertragen 5 Richten / Sorgen, Segnen / Sceitgmachen. 
vermag. . ort weißt wol wie erallen ſachen rahten foll. 
em iſis gelungen / der ſich wider gott gelegt Bey goit iſt weißheituf gewalt / Raht vlnerftand 


hatt? Bo gott nicht zu rach Hells,da bleib⸗ nichts / weuns 
„Bor wircket wir leiden. gleich tauſende ſchloſſer verwanzer were, 
BGott leidet tein gedreng im Menſchen / id eſt, Er Rechen / richten / raͤhmen. 

will alfein im bergen wohnen / vnd fan nicht feidens Wollen ger: allein gesiemen, 

da einer auch auffein Creaturtrame. Du folt nicht preifenrechtnoch gut / 

Gott laͤſteren lautet nicht mol auff der Harpffen. Ohn was gott ſelbſt rede und thut, 

Ver ohn gott vnd wider gottes willen laufft / der Gott rede ſueß oder faur ; fo hilffts Doch micht beh 
60 tannicht fort foiiien, En co der Welt. z 
Zunft macht můth / gott lieken das iſt gut, 5 Mas gott redet / das iſt warheit / was Menfchen 
Bon lieben ond fein Hevliges more, ; erdichten/das ift (ugen, 

Derbefte ſchatz ift hie und dort, Dann gottrederfo fd weigt alle wel füill, 
" Eiebgoreihaltfetn gebott , ai gott michtredt,fogehetman jr, 9 
So felltdir das befte Lot, Betsvegtert afordas m Niemandt fein Kegimene 

Bott zahle Liebmit Trew. abfernen kan, Bu 
— aemmen / was eluem gott zu⸗ Ser X vber die gewiſſen / der Keyſer vber Leib 

ſchickt. u 

Ber Gott feine 


Yebfiiepiäen.. - Sort patfo Dil ombBef amen / ais umbbeh Aue 
70 Goues Litbo Tres / gleiß / Sorg vnd gewalt / zovoillengelisten, _ —* F 
a— sr Mile swagay —J 





— 


** So 
ſſt ein Rich ter der Wuwen / vnnd ein Vatter 
der Waiſen. 
en m Pre 
er gottombroeifibeitruffetan? /· > 
Der tan fürn weifen Mann beſtohn. 
© Gert mues ſedem jufchaffen geben, fonft wirdt er zu 


oltz. 
Goꝛt hat auch vber bie ſchantz zurathen. 
10 Gott erſcheint manchem vnuer ſehen. 
Gott ſchertzi nicht, 
Traw gott / ſchew Niemand. 
Wir deuncken / gott ſchickts. 
‚Die Menfchen gedenckens wol / 
Aber goti ſchickts / wie es fein ſoll. 
Gott ſchlug nie kelnen Mann / 
SEee ſtreicht jhm wider gſund ſalben am, 
Was goꝛt thut fchmach/findt ſchmach zu rath. 
Ian der Welt iſt tein gröfferer ſchuler / dann onfer 
30 Herigottrinn dem will jederman meifter ſein / vnd al⸗ 
les beſſer wiſſen / reden vnd machen / denn Br. 
Bam gott heit ſchutz / der bleibt wol, 
Weñ gleich die wellt wer krieges vol. 
Gon iſt in ſchutz / Troſt vnd zuflucht / 
Dem armen der da rettung ſacht. 
Im Ersigen Leben werden Wir gott ſehen vie 


Er iſt. 
Gott vnd def Herzen Chriſti mein / 
BALL ich Immer vnd Ewig fein 
30 Ach gortfend vnd wend 
Dein gnad / vnd mein Elend. 
. Got fett einen auff / den andern ab. 
Seelig ift ver Goti alle Tag ſihet / vnnd feinen Erb⸗ 
herꝛen im Jar einmal. 
in Menfch ſihet was für augen iſt / aber gott ſthet 


das hertz an. 
Bott left ons wol ſiucken / aber nicht ertrincken . 
Gott fit hoch / vnd ſihet tieff herunder. 
Was mir mit werden kan / 
40 Da kehꝛe mir gott den finn van. 
Gott laßt ons zeitlich ſterben / 
Hper ewig nicht verderben. 
Gott ftraffer einen buben mit dem andern / ſchaͤlck mis 
ſchaͤlcken. 
Ben gors eimen ſtraffen will / fo thut ex ihm bie 
augen zu. 
Bann gottein Land ſtraffeu will / ſo nimbt Er den 
Herzen ihr weiß het. u 
Vaſtr Her: gott laßt nichts ongeftraffe hingehen’ 
50 — — — 
Bortforgetyaber wir ſollen arbeiten / 
Gott forget für die feinen. 
Bott vnd die natur thun ulchts vergebens. 
Wer gott tadlet / der ſoll nicht verantworten. 
Der tan gott zwingen / daß Er můuͤeſſe Tantzzen / 
Wie wir jhm vfeiffen / 
Son laſſet ſich nicht teuſchen. 
Multa noris, qyibus Deum fallas, oportet. 
Tleaa ur deine sie rdr Iıdr nn ihlerugs. 
6o Multa fcienda Deo qvibus ipfiimponere poßsis., 
Gort nimbeden roillen für die that, 
Gort nimbt das an für gute that / 
{Bas erallein geheiffen hat. 
Goit iſt rein weicher fonder ein thäter. 
Sort theiler einem jegtlichen fein maß zu / das er 


d * 
Con muß fifier onrecht haben / er thue was er woͤll. 
Daſer Herr gott will fein willen vnd fein theil auch 


den. 
—* gott verheiſſet / das tan er auch eh 
70 Thun Wir nicht was wir ſollen / 


Das gorsehut/das petomdiftmolgeihä. 








gorsehutrbasfchet — ——_ 

Was er will das gebet. Rt: 
Das gortder gantsen weie gibe bnd dhut/das fat 
er vmb feiner Chziften willen. BAER, 
Thut gott guts/fo verachtet mans; chut er voch 
a dwmachen tan r 

Goꝛ ehurnichtoßels. —J— 
20 Wenn gost wicht chut / — au 
— ee 

ott chut vil guts / vil 

Obmirfehonnichebittenfimgleh, 
Hin wider offt lang ruffen läfe 35 

Si er be froen daedas bef. 
Vnſer Herꝛr gott thut vil wunder Im’ 
densauch offt wunderbarlicher ober 


30 fohren 


fenvennondroie esyhmgefellt. Kr: 
Gott hatıbey der Den fat fm 










Gott iſt nichtein ni 
bendigen. u ——— 
Trag gottmit frewd / die weltmitgebultl, 
Die trawen gort/fehen keinen Da 


Ber gott miternftt 


Der bleibt ein onuerborben Mat. 
Auff gott trawen iſt das beſte alu eat 
3 la 
Ser ſtin / ditt undtramgolt? 00.8 

40 Somwirdgemendrdeimmolhe A 
So vwirdt inn fpott/ auch inm dem Tobtr ErTre 

Kein feiddir —— 
Wer trant auff gott auff diſer Erden / — * 

Mag niifiermehrverlaffen werden. 
Wer gott trawet / hat wolgehamet, ix + 
Jetzt ſederman gott trammetmoll 





a ' 

Omd mancher oilmehrdannerfole 

Den Maimag gortwäten pespihfelfinlde | 
’ 5 * — 


— 


— 


ww; en rt 1 ee 
——— nn al ars 


4 &sT 
ot Tore 
er ndtben fineneitsun gnaben, — 


Sor mia 
—— * a ernennt 
BEN Leim verfuger zum Säfen versende — ee 
Veen go a ht erg 2. punseikborangeet am eig habt on 
R% — ne lonberben et, 2 Öörel/gevansrinycommaren fie Dobraiee. 
Andern boden haßendann urban ifo eoteiue t0 Go#bia wieridionalis qyas main rei dißaL, Yageh 
Vertram nur gottinn alfen Dingen, 250, 


den ana ie BUDBozgeingen, —* 

dertrawt / daß jhnmiche 

n ——7— 
er gott vertrawt / dem ift miemii lungen, 

i Wer gort vertgantyfeft auffjhm ham, 

: Sein gnädi Hilffer Aifgeie fchavor, 
Ott vertrant fich felbe, feine Spiel vund alle feine 

20 ai einem — auch darumb muß trend“ 


Sort verswarer fish mot en jederman 7 weil er vr⸗ 
apeil und ftraffHorber offenbart, — 
Es heißt inie gott bnuerworren 
Aue ding Gottes voll, 
Sort end der glaub fon ateh Bingen borgehen 


Gott fafemwichte 
* gefchichte bed PR a a nicht hie / ſo 


Gott iſt der gottfeefigen vorrach. 
—— a Bat m uf 
Eu iſt all hut vnd tombfonft, 
Sit Laßsonmatn, 
Ardaffttg / vnd alle Men 
—— gott ſelbet. ra 
n 


Ing. . 
Vnſer Her: Bort weißt allen Rindern rath / wenn 
b Ihrer gleich noch fo vil weren. ———— 
Acßtalda der Menſch ein worulin ſpꝛicht / 
s & ie gott ſchon was Ihm gebricht. 
- Ben a Weiß heit vnd gewallt / raht vnnd ver, 


Bott weißt wol / was ein jeder am beſſen tan ver; 
richten. 
Sortiftaller tlugen Welt zu weiß. wen 


Got wendet der Menfchen bergen. 
Bort wende jarfier und ellend / zu einem glichfeligen 


— 


eud, : 
Wir maeſſen warten fo lang gott will. 
go Wer ohne gote iſt / Der iff wider A 

Denn gott was till; auch unfer wild sefchehen foll 
Inn aller ſtill. gar 
Was goit niche will/ das muß nicht gehen. 

Was gott wili / das muß ſein / weũs gleich die Keut 
wicht gern fchen, 
te gott will / ſp wirdt es, — 

Bott wirckhet Beh def das wollen nnd chun mach feis 
dem wolgefallen. 


Gott wirbi vmnb vns / nicht wir vmb ji. 


60 St Dich Gott wider herıinder/fo betimmer dich 


nich > 

Pas folten wir von Gott wiſſen Weißt doch 
’ was fein Seel chus , wann er 
fehtäfft. 


Gore ft roumnderkartih fänen werden / dand führer 








 ‚Goti, die Botheit/Gorti, Gottones, fie di@i gut / die 
guten ſtreitbare Döldterg. boni, generofi, vel boni⸗ 
Parentibus oiti. Fueruut autem Germani, tr erudici 
affhrmant, tnter gvos& Gefmerus, Gonften Getz ge⸗ 
nandt / qviin man Arftoo & juxta mare Baltich con. 

‘ Sederunt,&tandem bona part illorum poft ftaliani ſub⸗ 
actam in Hilpaniam Pervenit, ä gyibus origomaterna 


20 imperatbrum Carolı y.& Ferdinandi frau, Becm, 


24 
= erfter auß zug iff gefchehen im 


— ZBely Al Kammer 77° 
„. A Frankia odio — pro Guten appellat ſunt 


Suiten q. Gevvir, vade vel exi. non ef. 
‚.. fent digni convi&u eorum. a 
Din. Gotha ein Stareinn Dariugen / bon den go⸗ 
then gebaut au der Tein / inn inn Icali 
Vibs Dyringiz, 3 Gothis Rue wu ad Llbeme 
30 flumen, Caftellum bis pene contiguum Grunen. 
a }appellarur de Atrudtum A. 
. 1557. 
Gotingen / Gotini, Gbringi, Ghih; , Polteri Gotto, 
rum, Dölcher von den Seiten Den A x 
Gostinga, einalte Statt ih Sachſſen von den Bo⸗ 
then auch a * Ki 
Pur. Die Boten heiten zu keinem 
Mmächt/dbasift/dui Bd ein an 
* gan sn erfcheint das die Botten ftarcte Helden 
© dere 
* Gothini, Voͤlcker ſo an bie Schleſten geſtoſſen vnnd 
vn Taclib beſchriben worden vnterſchiden von den 
Teutſchen. 


Con», Oſtgotten / Olrogari, die Gotten fo 


gen oſt / (ad ortum ) in Schmeden Badte Könids 
Hiche Haupiſtatt Holm oder Stodholmligt / vom 


Norwegen gegen Mitternacht durch graufam ge 
birg önderfcheiden/die Hanptftatt Darinuch iſt Scarig 
an dem See Vener. Gotlandia Scandia, 
Gortfandrein Inſul in dem Baltiſchen Meet nur 
12. Mmeilgroß/dem König in Dennmard jugchörigs 
9.gut Land /ä bonttate, cui finitima Finlaudia, q. 
" Seimfano/Geunlandia, 9: arumeland / Scandia, ſchoͤn 
and / Kningia,q. cihig / uͤncularie omnes feptentrio. 
so nales pulchrunomina habentes, infulz,qvas circunt- 
fluit Oceanus Germanichs, quimire fecunda popıf- 
lorum parens fuit, & inntumeras gentes in alienas ter. 
ras extrulit, Ex illis enimprodierunt Cimbri, Longo. 
bardi, Burgundiones, Wındali, Gothi, Scoti, Gepidge 
Heruli, Scyn, Turcilingi,Rugi, Nortmanni, ‚Sa. 
‚z0n8s, Franci, Torihgi,Mishij, Silefij, Peußi.Livonij, 
Schatti, fürdi, & multi alij. 
Gothalahl, Volcker alfo genandt ton Borken unad 
#/apud Prudentium. Alani cum Götis Hilpa- 
niam ingrelsi,de nominibus duobusGoralanos ne; 
79 kuitlarung, underegntin eft Gotalaricum. 





mr So 
Goihtiril, Claudiano Potte, von den Gotien vand 


’* quo Rhenut fait. fie didhis, gaod ineius vertict =. 
des. D. Gothardo facrz conlpiciantur, idinere diei fu. 
pra Curiamciyitaterm; ubi & Öranpundter: 

10 Gottſchalct / verlatus in rebus divinis. Sihe ſchalck 
& Go ites ſchalck oben. 


Got wie ein baͤchle / Sulutrare. 
ee Das blof; unnd ring enfhlahen 
Su ham, flatan (imülacrum Dei, deifter, iäus 
di ÄGeza,ıd eft, truncus, fRirps, Buchan. picti 


ludibria trundi. . 
Gönr das thier mach dem das fchiff genenwet wirdt / 


patafemon, navie iaſigne, prorz impofitum. 
20 — Dei, velanimalis. 


—— ee PR, 
ie die ſeind / ſo fe Diener. 
Göpenbienflı abgöneren/idolola ia) & per ſyncopen 
idolatria, cultus idolorum. 
Di hang ı delubrum, fanum, super, Hauß goͤtz/ 
r, lares. 
Haufgönen/ hauß goͤner / bey ben Heyden onnd vn · 
glaubigen / penates. 
30 Deß Menfchen her if von natur ein gögenhauf. 
Ask Con. Dogenhirr/ gögztind ‚gögefllder. 
Erır. Wenn man einem alten gögen ein newen 
zod t / ſo fcheinter gar nero. 
Pan. Goͤtzen thun gögen ergetzen. 
Sat ein jedes Rind feinzechren Namen / fo Heift du 
wicht Peter goͤtz. 
12Bas hat der Tempel Goes füt ein gleiche mit den 


gen, : 
Ainemfeden ift fein weißheit ond vermunfft Bott, 
40 ſua cuig; fapientia & radio idolum, parad. S. F. 30). 
Son / g00 vnnd gew ift einerlen bedeutung nn dev 
Teutſchen ſprach / Jenes aber groͤber diß etwas lin⸗ 
der. Sihe oben gaw vnd gem. " 
Gybis/gofingrgnmiterrmmitg, gweiel vanellus, avis, 
per totum dorfum viridis, roftronigro, fic da⸗ qvöd 
alis inflar vanni aut ventilbert commiris Arepitum 
excıtet. 4 
Ang. alapuuing. Gal. un vanneau dir buiet 
Grz. capta cæ⸗ Iral, pavonzino paoucollo. 
go Ayguns, pavo (yiveltris. k 
Pavo ſylvelttis dicta ed qvöd criftam in capite erigat 
inftarpavovis velalaudx criftatz. Bell. Geſnerus 223» 
Gufigensfee odermeervoͤgel / Scemaw  gavie mari- 
nz, rau marini, im petris & ınpibus marinis nidißicant, 
Gel 566. 
Gympel in Auſtria, Gumpel / pfaͤff lin / bullfinck / eu- 
bicolla, ayis magnitudine fer? alaudz, colore fuſco 
«o velcinereoin alis fuperioribus & dor. 50, Gefn. ?01. 
Ans. Dulfinde, Ga. piuoiue / pion. 
. Bar. pilart. Ir. dlast. 
Gyr, Siegener. GR 
Graacke / dolle / dule / tule / monedula, graceus, grac- 
cus, gracculus, pyrrhocarax plinij, dule /q. dula, iſt dz 
Cateiniſch monedula, ultimis duabus tantum ſylla· 
bisfervatis. Graacte aber ift das Katainifch graccus, 
Sız. aeitertantergade. — 
Ef autem genus coryorum. i 
JAnc.asabbey GaL. chucascho⸗ Gng- marımn zen 


Grab (der) gruß (die) folk, foyen, mlAgmäk 
Gor / q. garab /omnind deprellum, 


Graben / Marchie Badenfis 


SoT 5 

a chogh / a ka. ea / chouette / gal gen... —— 

‚Hıs. gracoy Ir. tacolarcasıla Bol jegfe. 
ctagula. 19 


a 













vilSordinn, Gear me es 
opp-Kinvefin 


10 Bergimon. 020! —— 














— 
Graben / haw / hacken / Rgo, Fipa 


⸗ 4 





« Set. Alıh. 3 80. DR 
Dex. Grästinreineforcheiluleus fo 

porcas, elix, ferobs,lacuna,ferobiculus,s * 
30 Graßbelensrapere, prehendere, avidtuapeın : 
GrabensaNilo. Camet. cent. n.3 




















4 
Graben / ſlechen / bilden / ſchnittz len / auſted en 
Holen/grubelmvftichelenLculpere, crlare, — 
— yare, incidere, infeulpere, fi Das Griedifhzet 
g Ana. to cars _Gal. grausgaugs Hr 


u. ” A 
Bon.dopatl. _Hıs.faßrar deta · · 
——— 


q Au s.tocanie/ Hv tepet fara · Bel, aut! 


|  feofpire. 
Ars.efofpie/ Polrgewüre dat 





SAN. adicher.. 
Be t.grauer/ 


' i \ ⸗ 
we J 


J F 


unmn / or engraue / 641. entailler. jom. 
Ir. ſcolpire. 


—— 
we: 


18 NR. ,- 
Gräber /folarius. Cihptes. 
Graber / Schnetzler / ſculptor, ſcalptot, cælatot, ana. 


SGraͤbnuß dienſt vnd ehr / ſo man den abgeſtorbuen 
berorifit / als das ehrlich bſtatten oder zutirchen tra⸗ 
Pr Ar fuptema, ——— 
rebnuß braͤuch vnd ordnung / juſta exequialia. 
VDie grabnuß begon / dücere exequias. 
Con». Bildgraber / (der) Fikor. 
10 Bruñengraber / Brunnenmacher / putearius, Olter. 
Zupffergraber / Stecher / ſcalpior, (culpton,celator, 
anasglypies. TE ran 
Schanggräber/ cuniculares,cunicularif. | 
Todtengräber, velpillo. Sihein grabifepulchrum. 
Waſſergraͤben / oder Tũchel / Brunnenteuchel / Po- 
„ Iyon..Cic. 81. — 
Pur. Ein Graben auffwerffen oder machen/percu- 
sere foſſam. 
Ein weiten graben etwarumb führen / circundare la. 
20 tam foſſam alicui rei. 
Graben / fodere, defodere,confodere, 
Sllber graben / fodere atgentum. 
Das graben, fofsio,foflura. 
„. Braber oder frieß / folfor, fubarator. 
Ertzgraben / foderemetalla. 
— graben / fundamentum, aut fundationes 
e, Vitr. 
Garten graben’ hortum paltinare. 
Einem ein gruben graben, fodere foveam. 
30 Die gräben auffthun oder friefen/das waſſer zerlel⸗ 
_ ta concidere agrum fofsione. 
‚Die gräber auffthun / eruere buſta. 
‚Das Land fleiffig wider graben und den Mifteieff 
eingraben / folsione locum diligenter iterare , & ſi. 
num cum terra alte mifcere, Col. 
Inn der Erden mit dem Meſſer graben  grüßeleny 
£acere,fodere fcrobiculos cultro. 
Ein Wahl vnd graben vmb die Statt führen / cir. 
„ eumdare oppidum (cingere) yallo & fofla, Cic. 
40 Ein Weyher ſiben oder acht Schuch tieffaufführ 
ren / graben / pilcinam in (eptem vel octo pedes.de- 


Fi 


primere, 

Graben magich wicht /Luc.re. Sihe betlen. 
Cour. Abgraben / alveosaquz avertere. 

Liner Statt das Waſſer abgraben / alveos aquæ & 

civitate novis foßsisavertere, 

Die Adern feines Nachbarn Waſſers auff dem 

feinen abgraben / abwenden / aquæ vicini venas, quas 

ex fundo aliquis ſuo habet incidere. 
y0Abgraben / abſtechen / abſchnitzen / ex alterlus ſcul. 

ptaimagine aliam ſimilem facere. 

Abgraben / abgrüblen / ab aliquo particularim ali. 

quid quafi fodiendoimpetrare, Sibe abgrũblen. 

Sch hab dem Mann / was er vor harte, abgegraben / 

quæ ille habuit ab eo omnia fenfim efodi , expilca- 


zus ſum. 
Auffgraben / widerumb farhin graben / efodere, re- 
’ fodere, confodere & claudere ſona five agere. 
Auß graben / außſtechen / effodere, V. G. argentum. 
«o Begrabenrjur Erde beſtatten. Sihe hernach in B 
Daur ch graben / durchboꝛen / durch einen Berg gras 
ben / perfodere, exacuare, translodere, (v.g-) parietes, 
znontem perfodere. . 
Durchgraben/durchftechen/ confodere. i 


Eingraben / infodere,infculpere, 
q Anuc.tocare Ber. ingraven. Hrn. ve we 


intahle. — — — 
Bon. wyrywa⸗ Hıs, eſculpir. ——— 
— — u 


u WE 


inn den Taſten / vnd das Hergemie, 


Vnbegraßeiifinfeprus,iohumanıs, LPont.azr, “ 
Vuiergraben / auffwerffen fuffoder, : 7. 
————— ind ) 
SE th, 
10 Den Acker vmbgraben / farrireaprü,furculofindere, 
Das Land alfo vmbgraben das ui vimbge- 
zocabt HeID, fol in collpänehe TEE. 
linquatur. ** 
Vntergraben / euniculosagere, 
Dem Feind entgegen graben, euniculis hoſtium cu. 
Cour. &rabboden / der boden eines graben / fol. 
fx folum, Cxf. : 
— ar 
20 btunſt / ars (culptoria, yerpınd. 
Grab ſcheit / grabſchauffel / ligo,lipalium, Zelin. 3 4. 
Grabſchrifft / epitaphium, quod ad tumulum recira- 


retut à Ira, rapor, epicedium, quod dicebatur in ex- 
fueunrt _ 


equijs, ſtatua, quo fepulchra figmata & ormata 
lapide,ſtatua aljs, Beem. 177. 
Grabſtickel rein Hacken / ein Karft / bidens,ä duo. 
bus dentibus inftrumenti foforum , bipalium voeat 
Varro. 
Grabwerck / c@larura, fcalptura, feulprura. 
30 Erırn. Allacht / ein grab achteckig / Stehichori, ſo · 
pulchrum fefichori in Himera ex octonis omnibus 
compolitum , dmwßle, Tul. Poll. 440.41: 
Auffgeworffener Graben 7 ager cum fofla conjun. 
Atıs, Var. ! 
Graben ,der außwertz auffgervorffen / agger intinfes 
eus folla jundtus, Var. 
Graben der ein cdertz auffgeworffen / apger extrinfe- 
eus fofla junctus. — 
Die Samfelder an den Candſtraſſen / mit einẽ auß · 
40 geworffenen Graben vermachen / ſecun· 
dum vias publicas aggere juncta foßa fepire, ut fit 
uoridit. 
Mufgegräßen/ aufgeftochen geſchiri / vafa cwlara, 
anaglypta. PER 
Außſtechung Geyer dar foffarü,Zeh.3 914 
Zin Tarifch grab / Caricum fepulchrum, Ein röfte 
fich herrlich ding, pro,re magnifica & fumtuola, qua- 
lis fuit Maufoli (epulchrum , quod eft apud Caros, 


Er. 213» 
so Ceremonien bey dem Begraͤbnuß / julta, funeralia, 

funebtia, Zeh. 93. 

Gräben / darinn das Waſſer / auf den Waſſerfor⸗ 

hen ſuſam̃en rinnen, vnd weiters aufgeführt wirds 


pr 00 &collicıe. 2 

der Statt / fofauıbis., · 

Grabeder Statt ı Dardurch aller Vuflat der Statt 
hinfleuft / cloaca, receptaculum onınaum purgamen- 


2orum urbis. | 
Die Ränt an einem Graben / oe fumma labra. 
«0 Fofam pedum viginti latam direis lateribus duxit. 
ut ejus ſolum tantudem paterer; quautuan ſumma la- 
bra diftabant, Cxf.>.bell. Gall. 5 
SEin geher (jeher) graben! fofla praceps, Col. +; 
X in lecher graben: fofla leni clivo devexa, Coh 
in cieffer graben, Fofaalta, profunda. 
Ds warnte tein Barortoter fo ſchlich / leg ein Pferd 
"pa if tieffen Graben / er woit fein Maulzaum vol 


haben. 
Geab / fepulchruim patens, apertum, di 98%, 
270 1 und ges vnergang Fenum, rpeotmu, ei 





7% 








tum. Odorenim ex monumentis eſt teterri. 
mus ifsimufäue. Ich, Dr.a940. 41. 0° 
R beneines Todten grabfeget, bomaof- 


1. Druf. 101% - EDER 

Oertüchte gräber ıfepulchra dealbata, incruftata, Pr. 
* de Pharifzis hypocitis, quiforis-:quidem hominibus 

fufti viderentur,(edintus efent fimulationis&inigui- 
20 tatis pleni, I. Dt. 


Begeäbnuß /parenialin. 


Der ſchoͤn ſchabab. 
Man fort nicht hun (eher) ſchreyen / ehe man vber 
den Graben kompt. 
Grab / Sarch / arca, büftum, conditicum , condito- , 
rium,loculus, monimentum 
modo, ficatoptimus & opfumn * RR 
chrum & fepulerum, tymbus, tumba, tumu us, 
20 ubi mortui conduntur. Srab / q.gar abı lolla que · 
vis, & per excellentiam fepulchrum, mortuorum cor- 


porum domicilium. 
€ Ans.agraues Gar. fepulete / Hrn. toporfo/ 
or + tombe ı für sombeau. temetd help. 
Gerz. rue, nd. Ir. tombar fepols 
o%. <ro / fepoltura, 
Hıs. fafepultw Por. grob, 
r 


a. 
Pur. Bin ort beftiien zum grabe oder begraͤbnuß / 
loeum ſepulchto defignare. 
Er hat einen Fuß ſchon iM Greab / der Todt fihet jm 
kun den Augen auß / jam inſtat capulo ; alterum pe- 
dem in cymba charontis habet. 
Die Gräber verwueſten / fepulchra violare , quod 


grave crimen et. 

Sie fehen / ale wenn fie auf dem Grabe vom Tode 
anffgeitanden, fimiles yidentur captivisex pylo. Do 
äjs, qui fünt vultu miferando ‚ pallidi, (qualidi , ma- 
eilenti. 

‚40. Einfegenins Grab / condere in fepulcro. 

Das Grab zufcharien / vergraben / tumbam coo⸗ 
penre 

Defi Argi grab / ein gefährlich Orth / das Keibond 
Zeben antrifft / Eral. Ad. 155. 

Cons. Degraben / zur Erde beſtatten / fepelire, 
cötumulare,humare,inhumare, humo obruere,man. 
dare aliquem humo , fepulcro condere, corpus terrz 
veddere,humo injefta contegere,fepulturaafficere, ad 
fepulturam dare, in ſepulcrum inferre, tumulo man. 

go dare, morruum in aliquem locum inferre, funerare, 

funerari Plinio, defodere, infodere, condere'terra. 
Cüm de anima fermo fiumetaphorica eff lorutio,Del- 
rio 23. 
€ Anc.toburler Gar, enfevelir’ Hvu.eltemetnt, 
to interre ‚to Jay cterrer vu coꝛps Ir. ſepelire / ſot⸗ 
In re grave. mort. terrare. 
Bar. begrafen. Gez.dirlm Por. pogrjt 
Bon. pohrbitt. Hıs. enterrar. Bam. 
Du foltteinen Todteninnder Statt begraben/mor- 
60 tuum in urbe ne fepelito, neye humato, Cic, 
Begraben fepultus. 
a 6. buried / Gar.enfebely, Hrvw.eftemetech. 
nterred. Gerz, uhr. Ir. fepofto / fepe» 
Beı.begraftl,  Hıs.chterrabo, lito. er 
Pol pogrjebiont. 
Br insrebenscinfenetbenssinfischen /imprimere,in. 
Einge ze, In! culpere mentibus, Polyon. Ciozor. 
graben, incifus,infoffus. 


⁊ Eingrebenoder Tolen darinn 
‚ber rũunt /agoga. *8 das Waſſer laufft o⸗ 






























Vndergraber / der ein Statt vndergradt / vun. 


Die 


een Ad.GE nn 
Wie ein Efel begraben werben / 
ne 

20 tus s ij⸗ 
————— 
Ennius iſt iun der Scipionum grab hegraben / Enkios 
in ſepulchto Scipionum putatut eſſe conflimms. 
Din. Begraͤbnuß / humatio, fepultua, monimen. 
tum, quödmioneatprterientes. . 

g Auc. burhas / Gar. fepulturey Hrm.tmeidhe 
orinterring. enterrement.  Ineltemeten, 
Bet. Br —— “Ir, fepoltura, 
uuß / iſſe. 15, ſepultura. P Ach. 

se Bor fer N NAAR 

bnuß / darinn nur bie Prrfonen allem deh 

Sean mögen begraben ıwerden / fepulchrum 


ee 
ngen/ ipes 2 
—— habent, — 
Begraͤtnuß / atiung / ſolennia funerum, kaar⸗ 
exequiæ. BR TER 2 
Zum Leich Begraͤbnuß gehen / prodive in funun 
49 Ter. Cic. — 
Hie ligt er begraben / hic, hoc laco ſuo umuloinhu. 
matus eft, ſepultus tumulatut. Ne 
Kein ehrlich Begr abnuß haben / canere honast fer 
pulturz, Opp. afficere äliguem fepulmuras 
Pr. Rein Meuſch mag wᷣiſſen habe . 
— —* wird erſt begraben. 
er wa wer den leiſten vergräßt. va 
Grabacte Si — As 
hrengrab/lcdiasgrabfchch * fun ceü6 


jo tapkium, tumulus honorarius, inahis, bullum 








Mit gum grab / Czu ber begräßnn 
ad fepulchrum ufque. I.Pont.a so. 
Eegraben/ (der) oder & 
allen Wuſt und Onflat 
Das voiderumb zugeſch 


2 
Pu 


Re" 
er 


Grabpredig / 

Grab ſang / Leid g / lag er 

culicd / Zilaglicd / mania, =, Anz 
+2 747 * 











40 Bon. bterigy H 1 s.efque entier,mortt, 
nr wenoſh. ra muertos de nos Pol. vmarlich 
* — — pogrzebatz. 

N magnitudine Iupi. (epul- 


- Grabtuch Ealciæ fepulchri, Ich, 17. 44 
Grabjeichen/cippus, ler, 3 3. 21. 
Der alles das jenige ‚fo zur beftattung eines Todten 
von noͤten / anricht oder zaruſt / buſtuarius, lıbitinari. 
us, qyæ nomina etiam veſpillonem fignificant, 

0 VDberſchrifft eines grabſteins  infcıiptio faxi, Mart. 
Tıiftia faxorum ſtructa delet herus. 
Dergraben Beftarten Mit erdtrich bedecken / Con· 
tumulare, Defodere, Coudete humo, Funerare, Hu- 
mare, Sepelire, Infodere, Mandare aliquem humo, 
Condere terra, Ad fepulturam dare. 
Vergraben der vergraben ift. Sepultus. Tumulo 


— pe 
on —— vocatut ** nondum fepulto. 
h completam in j 
— Sende 
Srabſchrifft / grabgeſchaifft / ein chrifft eine — ——— 
© graßs/epitaphium, inferiptio (epulchn, qra ad tumu- ——— —— —— 
—————— an Sealinehen la 1 
, Ar, epitap vw. koporfora Ir, 
phie.  Bar.cengrafs meechet iras. — Para san ne ne Rein zu ge, 
29 _ 1 Dem monumentum 
. o poltora. =  tereuahroße. E 
— Poı.napismagrobie. + en ng na 
win graßgefärifemaen. Verfüsimoflacompo.. _ odergegraben mirb,cippus- Rn 
Grasmeif Eee ee: wer Pr. Alte Leut 
— hen > using Auftechiene — pr 
Grabfchaufel (die) darmit man die gräben machet. 3 remain nen rend 
Ama, am, Bipallium. u 0° Don all deinr habydan nur ein tuch zum grab. 
{Cder ) Scalprıum, Cælum, Bipalium. > Dem Menfchen wird von feiner hab / 
20 Örasthier (das ) oder Vilfraf. Hyena. | 20 Im Tode nichtsrdann ein uch ins grab. 
Gracker (der ) Screator. x Ein tuch ins grab/damit ſchabab. 
Grabftartigrabacterı Kirchhoff, coemiterium, dor. Einem jeitigen Todten regnets ins grab. 
—— * — nr } ke 
Das en entriũt ‚das grabfter gerad Morgen im 
5 * — a * an ee 
ſarck Ichralis. affen Falk 
= jeder foll — nicht auff — we — 2* 
ae er er ** * erimus. m | 
30 Scheingrab / Sihe ehrengrab. 30 Schick auff / ſchick ab / du m insgrab, 
*8 ei { Wer hoffe einen ftein eines an 
——— ———— ——ã — 
——— Slapigaphi, fpalchnin, rat OP Dyein fhcttzgreßunab Hebr. dei wes oder 
dicasdormitorium, grab, \ ; gradior ich trette. 
_ Todtengräber/grabmacher/vefpellio,vefpillo, vifpel- Gradyftigen ſollen ungerad flapffien haben, gradus | 
{ lio, funerator, vulgo fofarius. ’ Vitr, 117. b. “ 
qgAn s.a bruier ofGan Hvn. hol teſt tes Grad, ein weite einer perfon bom berandern / gradus, 
s Ber. een lüjcofs mio intervallum, unde agnofätur, qvz perfona ftipiei fie 
Ganz. rugoßdess. Doodebegrauer, IT. fepelitore di piopiot. Bräder vnd Sch weſter feind inn dem erſten 


40 grad der Blurfreindefchäfft / fratres & forores fünt in 
pritno gradu cognationis, jure dvili, in fecundo jute 
Cauonico. 

Quidtendis ? pedem, Vltra te? caderevis non afcen. 
dere, 3 gradu iucipe &alcendifli. Av6» 
GBrad/hochheit/ dignitet / gradus, ordo, progreffus, 
qvidam, Gallis, degre, It. grado, HifP. grada, 

Dex. Degradireneinen bifchoff oder priefter / eim 
prieſter die Wyhe neiien, exaugutare. pi. Degra⸗ 
dierung / exauguratio. 


50 Degradieri / exauguratus, facerdotij dignitate cum 


ignominia fpoliatus. 

Exaugurare epilcopum, facerdotem : ft omnibus in. 
aueurationis czremonijs in contranum adis. 
in folchedegradierung eines prieftersyexauguratio - 


facerdotis. 
Pan. Einſettzen in feinen votigen grad / ſtand / tepo · 


nere in gradum, dejeftum reſtituere. 





He hoͤher grad / je fhrerer fall. 
Balls die warheit / den glauben / ond gottes ehr be- 


. [2 H i 
— — gefele. Subrutus. 6o trifft / ſeind wir Eprifto und uns ſelbs vmb ein grad 
"Erırn. Erblich grabrfepulchrum hzreditarium, fl» höher verwands/daii alle Creaturen. 
he oben / ein eigne degraͤbuus / darein ein jeder 2BGrad / geradieben/omnine: wir 
3s waren chen / oder gerad Io, Tag / triginta diese. 


J Der auch dem verftorbnen nichts verwandt fich vnnd 
die feinen begraben Laffen mag quod fibi, haredibus- 


rant ipfi (pro omnino) cum dabam hasliteras. 
‚ Brift gerad 80. Jar geftorben / ipfis mortuus elt 


- 
| 
1 Pr u 
h I; eonditus. 
E Vergraber. Humator. 
{ 
k 
J 
anni 80. Cicer 





—— 

Ehnifti grabehrfich ‚fein Leben ſchmaͤlich / ſpul. 

chrum Chrifi gloriofum, vita ignominiofa, parad. Grad / hoch vnd lang. Procerus, 

Bi en 4 Gradals. Inftar. 

7 Ledigs grat / ſthe oben chrengrab/das dem Todten / * ** 5 ein freünd grũtzen. 

—— ni rotinusä yiaamicum falutare. 

j \ foinn 70 Ipiap Do Em 
Be AFFE geh 2 u. ö — * Pre 





Grad In ipfotempore. 
— — tam inde ab adoleſcentia. 
Grad vorniderfallen ond ſchnur richtig. 
10 Deorfum ferri tregione & ad lineam. 
» Gradvorober. Eregione. 
Grad vorober mas ein fchärgaden. Exadverfum ei 
locotonftrina erarqvadamıı | 
Grad wie. luxia Adverb. 
Grad venr Es ift wit lang / Es iſt ſchier als nichts. 
Nunt nüper. 
Grad zu allem gluck hat fin fich hieher gewendet. Illa 
fe fe interea commodum huc aduerterat. 
Lug daß du grad alſo feneft mie du weiſt dz ich will. 
20 Faclis perinde adeo, ut me uelle intelligis. 
Sp hat grad gleiche Hoffnung. Spes affeftat ealdem. 
Ein faft hoher und Grader farbachbaum. 
Procerifsima populus. 
Es ſtadt nach am Gradtwol / oder am erradten. In 
conjeftura pofita. , 
Grad / er) gratteinros, fpina, =” pifcis, —* u. 
Die graͤde / greie / fiſchgrad / leinæ pıfcium,arikta,pau- 
kei. Fey en are fpinz, id eft aculei, 
Cic. 
30 Dan, Öräten den ſiſch / exoffare pilcem. 
Enigraͤten die fisch am rucken auffehum / pifcesex. 
dorfuare,feu exdofuare, Ofter. Gall. ofterles arreftes. 
Erır. Dienureinen arad haben, pilces, gvi Ipinam 
dorfualem tantum habent. 
Die ftechlere graͤd Haben  pifces fpinofi, ut clupea, 
barbus, capito, &c. 
Fiſch die vil gräd haben, pilces (pinofi. 
Pr. Die Leut wicht ongebrechen finds 
Wie man kein fifch ohn gräden findt. 
40 Sie ſeind nicht alle guse Flſch biß auff dem grad / dle 
gute ſeiten auffzie hen. 
Zugenomen von grad zu grad / gradatim Vitr. 63. 
Comp. Rucgrad, fpina doısi,dor fualis, ex xAreg- 
totius dorfi media pars, conflans ex vertebris 24. in 
homine, in reliqvis animalibus pluribus. 
Die gelencke im ruckgrad / vertieulus fpondyli, verte- 
bra, z,vertitprimusä Polluce ⸗cco⸗P⸗dc. h. e, eardo, 
‚gvod in eo caput circum agatur. Hyp. “ds, dens. Se- 
cundus proprio vocabulo «tes, velun axis immobilis 
50 Polluci, & wusrendhs ardpurw. Diels, 24. Exutemüs 
#rras,quodtotam qvafi molem fultineat, 
Grätbogen/radius nauticus, 4vadrans, quopolial- 
titudoingviritur. v. 9, 
Tr. Wenn arme Leut woͤllen thurn bawen / vnnd 
Wildpraͤt eintauffen / oder einem andermin fein ges 
heg fallen / fo bleibet Ihnen gemeinlich Die grad vnnd 
beinlin im Halß beſtecken. 
Wer graͤte If / der troͤſte ſich deß giffts. 
Go Lift, Haß / Neid / Zorn vnd anders mehr / 
Derborgen ſteckt im hertzen ſehr. 
Graͤmen / iſt das Cateiniſch gemere, animi fe fe an- 
gere, oder Hebreiſch magor, furcht/timor, pavor. 
Gränen/mebeldartimyftax, Sihe bart. 


Graͤnen / pili felis, ſive eluri citca os, qvibus abſciſi⸗ 
ferociam perdit, granones, Alberto. Gefn. 


Sein — tuning greinen / ſchꝛehen / vagire, obyagire, 


99, Sein gränen auffſtecken / inclamate, inclamiitare ex. 
























Graff/ comes, Regulus, vulge gravh. Gapbumpi 
fca ztas prefetum nominayit.loh. Avenı 
Anc.amcarle. Gal conte. Hvao.tfpum‘ 
Ber. gracfigra.Ir.conter 
ve. Hıs.conde, _ 
Dar, Gräffinfnem. comes, 








Comer. Durggraff; | 
20 vius, prefeätus five judex cexti ali 


alicujus provincize, 
Marggraff / 
Marckrich 


weich bild in einem Land / 
Graffen durch die 


40 ein Vogien / ein * — 5— 
Graffſchafft / eine te 


I 


comitis dıgnitas feu ofhcium. Kor 
Pr. Ein armer Mann iftteingrfe 
Was gehet das graffegoan? 2 1 Ho 
Lin armer tompt off che zum haut / da — 
—— 
raff ego bawet wol / ar J 
Graggen/ auffpsugen, —— 


Screare, Spuere, 










Groaggen / (der) Koder. Oris excrementiät 

— —5 — —— Wu; 

raggeten (Die Exp | — "2 * 
Sraglen (die) die groſſen vndalienſ fan 
fiöcten find trumb ci gemunden gleich meHaHFF" 
Dracönesin vitibus- a * 
6o Graͤglen / vaſt fpougen. Saat Rn ng 
Grapen / antaſten / J ee es 


Grappen oder kraxen © — 
Crocite. — On * 
Erasyift das Lateintfhgramemheb 
Scheint hertzu toifien / von K- — 
ſilee demetitur gramen, Avent 240° 

ir 


@ An o.graffer 64. gramebel 
quychgras ·  herbe, Iberbede 
79 


20 
den / gramen inetere, demetere, Angiler 
Pa. Wer 


Por, trama. 
Geniculofis ferpit famulis :unde gramenä gradiendo 
qvidam dictuni qutant. Gosopio dicitur grasıg.gehu 
was qvöd cito crefcat, Alijsä gradiendo q. gradiens fi. 
ve (eıpens. Nam & fponıt nalcitur, & propagine geni. 
20 culatis s.Zaluz. 20 
Orafım ger wurhel / agıefis, X, q. we ro 
EU ernden 

despit& dilatatur, durrr®* Ari, vitisalba, It. gras 


migna. 
— — 
——— 
. Dan. Graſen / vmbgraſen / gramen colligere. 
Ta 


einen garten vermietet ‚ darff nicht hinein 
oraſen geben. | 


3 Der helm Bar gafcn Cumbgrafn) dem ho- 


fiert man (zu legt) bald gar auffs man 
Wer graſet inn feines Nachbarn wiſen / 


Der mus inn gleicher muͤntz verliefen. 
Begraſen / geli vnd gut erwerben vnd ſamlen / ditelce. 
16, opes acquirere, augere, 

30 Du Haft dich ju Aug ſpurg gar wol inn einem Zar 
begrafetropes tuas intra annum Auguftz non medio. 
eriter auxiſti. 

Gra ſeren / graͤſeren / grammetum. 


». Grafig’gramineus, herbidus. B, garſtg. 


Graſung / paſcua herbofa, viridantia. B. aarfung. 
GBGraſecheig / voll traut/graminos”, herbid”, herbofus, 
GANG. full of he · Gar.berkisabon-H rn. fwues. 

arbes or wedes. daut en herbes. Br. cruntachtig. 

Gaæ. Berardidis,. It. His.herbofo. Pol ziel pel my. 

40 Pur. Ladundel hört auch das gras wachſſen. 

Er meinet er höredas graß wach ſen / die flöh huſten. 

Wer kans gras wach ſen hören. 

Es wird dir betoifien wie dem hund das gras, 

Hzc tibifaccedunt ut gınmiua pafta catello. 

Susacina dependes, ubi pufillum commodi magno 

dependitur malo. Simile huic. Du wirftes noch mis 

der haut bejahlen. 

Daß der play mit gras bewackſen. 2. Mac. 4 38. Ex 

nata in fubdialibus virgulta. 

go Gras fo noch in der blũche iſt / ſoll man nicht abha⸗ 
men: Pratum cum adhuc in pube ſua fuerit non deme. 
tatur. Iob. 8. 14. 

Coup. Graſbanck / graßtiſch / torum, cubile, aba. 
cus herbidus, quo convivæ diſcumbunt. fie dictus al 
herbis tortis, ſtibadium, à sußas herba. 
Graßbuſch / waſen / ceſpes. 

SAnc.afodde, Gat. mottedeter-Hvno. pijitos 

turffe. re, glagon,blette hant. 

torf, deterre. Gız. Bar, 

Ir. cefpo,cefpite. Bon. tramnit, 

>... Hıs.cefpediti» vor. dar. drasjefenn. £ 

Grasblumen / negelin / negelblumen / betonica coro. 

naria, caryophylla altilis,betonica altilis,veronica co- 

ronaria, caryophylius multiplex, vertonicum & bet« 

. tonicum coronarium, Ruellio, fortaffe quodä Vetto, 

-  mibusfivebertonibus Aqvitaniz popuio ad celtas pri. 
mum Maiuo fir, ur & herbabetronica. 





wedeon 

Graslied /weltlich / baleriſch / hutiſch gefang, impura 
an obfcona cantilena, * 

graslieder ſollen nicht von vus gehoͤrt wei 

obſecenæ cantijenzä nobis audiendz Sur 5 
Grasmond/Apnlis. V.B. - 
Grasmucten / grasmuſch / gerfe / grasvogel / zoͤt. 
ſcherlin / cutruca, ægithus, atricapella, avis parya, cu- 
culi educatıix, qvibusdam troglodytes, paffer in fora. 

20 minibus vel cavernis degens, fie dictus à ſubeundis 


troglis.id elt, caveınis, ut& toglodyıb populi Ae- 


thiopiz, Gesn. 61 5. ſed potius ca qyæ feqvitur to. 
glodytes dici poteſt. 

Dex. Grasmüctlein / currucula avis minima, fortaf- 
6is troglodytes, de qua proxim£. 

Gras ſchnepff / gallinago, ſic dicta qvöd inter gramina 
lateat: alijs voce diminutiva Schnepfflin / alij⸗ gene- 
raliter Waſſerhũnlt / Gallis becafson. Gesn. 487. 


Gras ſpechi / picus graminis, Didi genus paryulum, va. 


30 rium, Sihe fpecht- r 


Oras.hier/hyzna,animal quod & pileis & (rpencis 


nomen effe ait. Geln. —— 
Gras / rrautwurm / raup / campe, eruca, vermis olo· 
"nm hortenkum fiuticesinfeftans &erodens. 
STAnc.acanter, Gar, chenille, Bar.runpe. 
ämormerhat Gr. ndurs. Ir-brucho/ruga 
crim̃enelij, eath et ı s. orugo gris verme. 
solewortes, fand.» 
Graswalerrcolles five apgeres graminofı. 
40AL1ACour. Denngraſ / wechsgras/ bluttraut / 
wegtritt / iſt zwenerley gros vnnd Hein / groſſer wege 
trist/polygonium maius five mas,corrigiola,cenrum. 
nodia. Heiner wegtritt/ polygonium minimum, dy- 
fenfericis convenit. Ital, lingva pafferina. Gal. coni. 
giole, marioleine de cue herbe fed unolent, Belg. 


duyfent cnoop. 
Seldgrasyagreftisherba, Elziz 3 2. 27. 
Werden zu Feldgras. 
Qiedgras / ſchwertel / großried / carex, herba durifsi- 
50 ma, ſparto ſimulis, fregvens paluftzibus ın locis. 
QAnG.redegras, Ber. rietgras, Gaæ· urtauu wen 
Carex acuta Virgilio, qvöd eius folia utring; cultella. 
tafınzuriilij 
Eim ried / da diſes gras vilflchetrcareltum. 
Burgundifch gras / lang gros gras Burgundicum 
gtamen. 
Erır. Dürgrassgelegt gras / han / gramen aridum · 
Sihe han, Sedhzcconfunduntur, ut, Das haw auff 
gangen / vnd iſt da daß gras / exillunt gramina, appa- 
60 ent ſtupes. 
Don kleinem gras wachft gros Vihe. 
Onter fchönen blomen vnd grünem gras verfchleis 
» chen ſich offt die ſchlangen. 
Gras das man inn der Ruchen firewet/verbena. 
Gras / ein erdwucher. Sibe Wuch er. 
Pr. Altes fleifch iſt han / vnnd alle feine gũete iſt wie 
ein blume auff dem felde / das gras verdorret / vnd die 
blume fellt ab. Omnes mortales herba funt, eorumd’ 
gloria omnis qyali flos tesrellris :aret heiba,cadit flos» 


Zaia 
mn Dvd 2 Das 








auffertoren’ 
20 Vand ſolls auch auff dem ſtein verdorꝛen. 


bers 


Der nichetan 
—— 


it 

el etnerkansfo Srancheman ıhw vbarnach fehlegt 
ins 5 

an ran gruapägetibamidften 
Zum hewift gras 


Grammigrobrhärbinallmäg. Alper. 
Grarmmatic (die) Iſt ein Zunft die recht vnd wol 
lehret ſchreyben / fefen / reden vnnd außſprechen. 


Grammatica. 


Gram find / haſſer / widerwillen / hoftis irarus, infen- 
* fs, inimicus, adverfarius, iniqvus, obtieftator. ° 


Dan. Örämen/gremen / betũ mern ‚traurig maden/ 
angere, contriftari, dolort ee, cura afficere, lolicitun 
habere, ift deformirt vom gemere. 


30 Cour. Örisgram. 


Pr. Greis fchlege gern nach graͤmen. ' 
Wenn der geit; auffs hoͤheſt kompt / fo gremet man 


ju Todt. ’ 
a ſich wiche gremet vnd ſchemet / der gramer mit 
Wer ſich ſelbs graͤmet / der wird bald graw. 
Spiritus triftis exciccat o 
Grimigfo gram iſt ınuivifüs,exofus, invidiofws,fo- 


machofus, iracundus. 


4° Grämfichriracund?, cum ftomacho, irate. 


Gramfchafft/ira, ſtomachus, bilis, indıenatie. 

Pax. Grammachenibilem alicui mövere, camme- 
vere, exasperare, exacerbare, offendere: : 
Gram feinhaffenvirafci,indignart, ftomachari. 
Eſaw war Jacob gram. Elau concepit odıum in 
lacobum, 

Du bift mir gram / ſum tibi inviſus. 

Ich bin dir gramvadverfor tibi. wg ddrsmm ul. 
Gram / wider gram ıfprach der Jud / da ıhn die Teu⸗ 


Sofel giengen anımons cum monte non miſeetut zwen 


harie ftein malen ſelten Hein. P. »yr. £. 659 cent. 2. 
Weil uutz der pfenning bringen kan / 

So iſt dem pfenning Nemand gram. 
Per zu vil ſagt / dem wirbt man gram. 
Grämenranimifefe angere, Sihe gremen, 


Gram̃ atick / redtunſt / fehreiötunft fprächtunft, leß⸗ 


tunſt / kunſt deß redens vnd ſchreibens. 
Grammatica, ars loqvendi & feribendi. 
Der. Gram̃atiſt / gelehrt in der grammatick Gram. 
60. maticus & Gramimaufta, literatus, ille abfolutus per- 
feted; doftus literarum, hic verö dicıtur eruditus. 
Aus. 165. vulgo dodus in Grammatica. 
\GAL.grammmati» Brl. eendieden Gr. zewumunude, 
en, quienfeigne grammaticam Ir. grammatifta, 
fa grammaire, leert. grammasıto, 
Bou — 
Pa. Moſes vnd die Grammati 
uk ca muſſen zu fus vnnd 
Ambulat at Moyfes ſacco per ciyitatem. 






Grammanßen / faulefiſch / Lame 


B— 


hy 
"in hadıdlk munon zone de 
ond grauyvon vorllichen in libto deaff 


ie ferupulus, fentpulum, 
Dit Gran fleifit eh 
Granat / granätlin / granarus, 


miılıs colc 
a yet 


' nn! 
. 





arneite. granade. 
* 1. granget⸗ Guæ. ein/geld, 
appel. AN 
‚Bo aranalowe Hıs. granado ro, POL. . 
pablto. . mand. wo 
Kin fücfle art granatäpffel / 
punicı dulcis. ** ya 
richrdulcia, acı vinola. | An? 
so Safer Granarapffel mit findenternam "| 


Apyrina mala. * 
Es iſt kein granatapffel er 
ns Punıci mal omnibninligana ar 
putre. Niemauds ohn gebrei va 
Granatapffelblumy st, crtinus anpe®" 
Alosmali puniczlativ 
ildegranatäpffel 
alylvellns 5 
Granattoͤrner / acinu. 
Grauatapffel ſchelff 
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GRA 1734 


Xönigreich in Syifpanien / nunc pars Lufi- Graußle / Cdas) klein fhiffie. Nanic 


" 
ni taniz, olim Betica Hi 
—— en sense —— Tana-tofrare Cal. frifonnena Hy | 
J copios? pro venitad pulchit tingendas lanas, an De is ginn. hg 
J Oranen pacaıaslnein 3 — en 
>B gewaͤchs / feſtu ca : _ i 
ü —— — ee —— 
J le, feſtuca. Ang feſtu. His. la pia. ——— tt zeſt fie. confrie,äver en horror. 
4 so Granen / vnd ſchieyen wie Die jungen —— 1 —— 

| ind. Obuagire. — —— 10 Bench wer nme yahemn stern 

Prora, Gal, puant,erw Hys.rmi 8 

2 Der hinder Branfen. Puppis. el,mefchant. nm, Örsrigis, — 
Siſcher granfe (der) pifeine loculıtz. TF. le, erubefe, Has, trpe, fen. Por, fipeimk. 

i Granerey / oder wunderlicher felgamer ſtun / moroſi. brutto ’ . 
ER — —⏑— 
— —— x eg ſcheutzlich / ‚ar tego Here — 

ranus —* | j 

d a ee def fehiffe /prora,anteriorparsmayi, 20 — — ein ſtrauß / ſauihlone erudelior J. 
— — —— 
Grappen / N en judten /tangere, — — Men 

| gilum manusaliqvid oceultare. —* 128, en His. — en 2 | 

x qAng.todram Gar.acrochern,tisHv u. horogh. Grauſam / Grit Rowv/Immanis, Arrox, Crudelis, 

| * grapple — Bel. jektrehena — Efferus, Ferus, Importunus,Impro- 

, ben a Ir. rapire, rampis 5 w.ftubnieng 3° aliquem, Praditus N u * 

Por. hatiem * hat, kotew. Ang. wohfb,eruel. Gal. ſauuage, fa⸗ Uy u. vad, keghet⸗ 

© przicziagam. Ba 1.roreet,voild, rouche, cruel. lem. 

h. Fatie/ die Böttine Grariz ſeind nackent / dann nau  HAriendelne. Gaz.ayer, Ir.fiero,falnatieo- 

, foll omSfonft guts chun /Gratiz ſunt nuda proprere Bon.dimotn,ne-Hıs. fiero, Poz.frogN. 

3 unserer. yore pitonid. 

at / Sihe grad. Slauſam grim̃ laſter. Refervens crimen. 
Srauſam landdarinn rauw vnd grauſam leut ſind. 


——— —— Teuz cıudeles 
gung / naufea, abominatio, horror. vavrıd, Ali. Graufam hier den Menfchen ombjußringen. Auox 
40 ahimal ad conficiendum hominem. : 


40 Avypa. 
AR o.apperit ofGar. appetitde Hy. cheumeur Graufam T i 
. . igerthier. Tigris atra, 
— —— vomir. Ber. walliuge. Grauſam vnd erſchrockenlich hertz. Peätus agteſte. 
* Ixr. mouimento di Bon. oſotli woſt, Sich ſcheutz vnd grauſam erzeigen.· Adhibere crude· 
s. alteracion vomitare. tormauceni. litatem in aliquem. 
para vomitar. Po i. brjistofc. Graufame ſcheützliche vnd herte zeht. Atrox & diſũ. 
cile tempus · 


Dan. Grawen / grawlen / graufen / einen eckel gra⸗ 

——— widerwillen haben / euſſeren / grauſen / averla· Grauſam̃e chat. Facinus Atrox. 

ri, execran, abominari, deteftari, faftidire, naufearc, Erſchrockenliche vñ grauſame pein, Poenz crudeles. 

horrere, horrefcere, savrıdn Adırderuu, meer Ngun — — flofge wort, Auocitas 
$o verboruiti« “ 


30 Adrirlk, darum | 
Äng.thoomito, Gar. bomir, Hrn. emelngöt, Gran Sare Döldter. Ferocilsimz gentes, 
Brı.malghen. Guz, orudm. Ir, haver naufen, SGraufame vñ erſchroctenliche brief. Avoces —* 
Bon. nechutenſt Hıs. vomitar. « raufamme( die) Atrocitas, erudelitas, Imıma- 
qAng.dread, Hvn.reitigesip Bar. verbeerli⸗ Bits, 
Graufammer ſcheutzlicher ſtreyt oder tampff. Auo- 


"Gum. Seien. jonnobas,rejteten, chen, afgryfell- 
heut. eifsimum certamen. 
Todtſchlag. Cades act. 


Ir.tremore, hor. rettegeB. 
Bon. fraja, Hıs.miedo,de, Poı.ftach» Grofer vnd graufamer 1 
ftrad. efpelujo por frio. Graufamteit/ Örimmigteit (die) Crudelitas, Feri- 
Grauſen / (der) Horior. eas, Immanitas, Inclenientis, Sazuitia, Diritas, Ato- 
So Braufen antommen oder durch einen gon. 60 citas, Impetuofitas, Indignitas, Immifericordia, 
* Grauſamlich / Vnmenſchlich · Auociter, Crudeliter, 
Ein graufen haben. Abhorrere. Crudiabiliter, Szuiter, Tyranniet, reterume, TIUCH- 
Minen graufen empfahen » Smlaffengraufen. „er: 3 — —8R 
ds Grauſamlich vnd trutzlich treüwen. Atrociter mi. 


horrefcere, 
2 gahe mir ein Grauſen vor rächen durch dem 
, ur Brfichefo graufam / daß ich einer vor ſhm foͤrch / 
toryum 1uetur : finapi victitat. Bur. 


—— 

J forcht erzitteren vnd ſich erſchũeten. tauticum, tetrum, 

| | e ndfihnäcten Granfantee grehfigeiGavia, inclemen 
vor forch ent Dh * 


Tun laſſen grau ſen / ſich 
20 ſeren / Im vbel fürchten Pauere, Hourcre. 








e RR * J 
——— >: BRRRRRRRRR WR 

nolenıa, fitit fang vinem. ; 
Graufamlichigraufamer 


lix. i x ä 4 

10 Er grewelt vor dem Balgensfuniculum fügitnum- 
matus, = 
‚Die grewelt für den gögeny Deas was dereltaris, 


Rom. 2.22. EN 
Granfamtich vnd vngnaͤdigtlich mit den Onderthas 

inen ombgehen, tyrannidem five crudchtatem in fub- 
ditosexercere, " 

Es granfer ihm / die ag fauffe jom im rucken auff. 
Mir graufervordeme cibum- · 

Es graufet mir / als vor ber ÖL. 
20 Idmihi juxta inviſum, ut atri limina Diti, im dich 
mus nos vehementerä vitio quopıam abhorrere. 

Das den Moabitern grawer / Moabitis ita pauefas. 
is. Num. 22. 2. 
in Menfch der ein grewel iſt abominandus, & 
fpurcus homo. Iob. 15. 16. 

„Haben ein grewel vormir / me abominantur omnes. 
Für wem ſolt mir grauenyecqvem formidem? Püal. 
22.1. 

Eimnen mit graufambteit anlaffen, emirtere aculeop 

30 erudelitztisinaligvem ſuæ, Cic. pro. Cæl. 

Erır. Braufamer fchröcklicher feind / atıox, imina. 

nis, immitis. 

Gremelfuppen / jus detelandorum deorum, Klaiæ 

65. 4. 

Es erhebt ſich ein grauſamer ſturmwind (eva qvz- 

«dam ventitempellas oritür. 

raufames Volck / lavagens. 

Vageſtũm / grauſam wetterrclamitofs tempeflas. 
Grauſam groß vnglück / ogygia mala,atrocia, vel ye- 
4otulta, pr. Gr. 324. 

Ötaufames thierbellua, Zech. 2? 1. 

Pr. Dieraufchend waſſer feind wicht grauſam. 

SEin ali boͤß Weibofftrichter aufs 

Dafür dem Teuffel ſelbſt grauft. 
Geawert ift auch wol ein geweſen. 
Wer laufft / dem granfer. 
Es moͤcht jetzt einem grawen wol / 
Der mit gefind fich achren fol, 
Wer nicht berſtehet / dem nicht grawet. 

50 Graw / greiß / canus, incanus, cinereus, tinetace- 
us, leucophzus, griſet / griß / in animalibus, ur equi 
eins coloris. grifin / iſt das Örtechifch zugmss five ze 
eu!s. ideft, fenex gravis, & canitie reuerendus. Hine 
& yenös, & yeuim. 


STANG.hoare. Gar, chen, Hr na, eufjofjs 
Ber.gms. Gacc. word, ven, 
Ir, canuto, Bon. Sſediwy, His, Blanco Dras 
Por.säon. beleſiy na wlaſech no decabellos 
offedimeln. ’ 
60 Bin ‚gran alt weib / iſt daß Hebr. gur, timuit, Yeri- 
tus e 


Bram/pullus, pullulus, fuſcue. 

SGraum / Weyß / Oanens Leucophzus; Glaueus, ) 

Axc. gray of co Gar. coufeurde Hy steel. ı 
four, ” siel cerin,perfe, : Be L.fatten. oogi 
GAE, YAaunis. IT. czflus, Azur graublame,ı * 
Bon, fpwabars rocelefte, Hıs, color ajıf de 
wa. Por, fjaramına ayre. 2 

volij zol tim. 
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graum haar an 
6 ra Glas — — 
rauwe ’ 

Graurfecht / Ein wenig ſchialig oder finden, 
* 1" H ’ ar a1 197 


30 Diegräuma 
< räume Schim̃lige. Situs, Mucon 
Schtiftende Graͤuwe. Siusanın 
Dirinncied Emucidus. er 

nheben graͤuwelen / Schlig fein Mucekcere, 
Es gräumelet/ &ltelet. Simumzedoleu 
ein der gräumelet. Mucdumyinum, 4 ) 
Gräumiendergfland. Rancon — u 

SGaundlich vnd vnlieblich anpufched. ahelin⸗ ad 
cidus. “ Wal 

40 Das aramen im aug / glaucoma yitium oculiglade 

"gefeentis, 12.1787 Piz 
Das stand im auge /uvea, 

. tornez. In utıea eſt pupilla, das 
das fchrvarke, * 
Pu. Grawen / graw werd 
Er gratwet ehe zait / die ein Ratz 

Graw werden / ve 


go ſchwartz / ſublata luceınanihili 


os a Degrämen/incaneftei, 





Ergrawen / ſihe in Er. 
Apffelg gaw / ſeutulatua color, po 
ab eriguorum pomotum fpecie, 
Ein apffelatämer bengftvegwus, 
Eiß graw / incanus, ferrugineus 
TBeifgramrliechtgramr rn Pr 
und haar,color canus,quo ſenſu Yirgı 
so canalı Alsit, codem colore 
mus, 


Teichgram 
" horl 


, Alga venit pelago, fed 
Com». ALta, Gr 


— 
pP Ps [2 















—— vij. 
Zr mit den Er * 44: 


re 


arm ——— tana. 
Ein bart der aufangt ju grawen / barbainccnefcens. 


‚Gramwendelin/anas eier Schvy. — ** 


Grawer flecken im aug /glaucoma, 


Graw ond ſchwartz ‚ori, melaterie fi. 
20 58 Neand, 118. 
Grawgaus / anſer canus Site gaus. 


Grawe baarıcani, werd, 
Sans. grawor, Gau blaues chrue Hvn. euſzhah. 
wbote heares. ur, cheueur. cheuus. Brr. grau hanr, 
Gr@. word,  Ir.sapeglicanuti. grijs hahr. 


-Bön. Hafo, fscdi, Hıs.la cadas dr Pot. ſywe wioſſv. 


we ſsediny. la cabeja. 
Die grawen haar feind den Maͤgdlin diſteln vnnd 
Dornen inn den augen, 
3° Es ſtehet fein’ wann die grawenhaͤupter weiß / vnd 
die Herren vernunffug find. 
Graw hůtten rauch grawe nichts / nil, nihil, — 
um, Neand, ı1r. 119. 
Grawe haar machen allein kein anfehen. 
SGrawe haar ſtehn wolauffeinem jungen kopf; 
Caß Dir kein gras haar darumb wach ſſen / ſorg nicht 
trawꝛ nicht. 
Dil ſorg vnd Zar machen grawe haar. 
rawkleid / vellis leucophæa. 


40 Bey eim grawen kleid auch vol weißheit ſtehet. 


Grawſchim̃el / rotſchim̃el / cinerei coloris. 
—5 vapir / blockpapyir / papyrbs nigra. 
wiuch / pannus cinäraceus, veflis cinetea. 
An worten vnd grawem tach gehet vil ein. 
Brawer rock oder lieber kittei reifi wicht / Herꝛen hul⸗ 
de erbet nicht / porroä loye atq; fulmine. Habe com- 
mercium cum zqvilıbris, 
Das gtawtuch ift von der natlrfichen öingefärbten 
wollen / wellicheserliche Ordensleute tragen / Daher 
50 man fie etwan die grawe Brücder leucop- 
hoos fratres, color leucophzus. 
Man mus dem grarden hich alſo chun ses kommen 
ſonſt Die motten C fchaben ) drein. 
Weiſſe Kinder triegen wol grawe roͤck / abernicht 
grawe koͤpffe. 
weiß / canus Zeckn 198; 
ilzeit froͤlich / toll vnd toͤricht / 
Selten nuͤechtern nimmer weiß / 
Macht manchen graw vnd greift. 


machen allein tein anfehen. 
0 Sem a elsreiae ſeichtlich grand. 


Wer jeichich graw wirdt / der lebt lang. 
Grauiten / drucken / beſch weren / berrängen — 
Onerare, iugum impouere. Minüs diem populun gra- 
Yabatur, Livius. 
— en 





u u» 


tur aqva maceratis 
braifch chamah, Eu ——— 
zo iera R. —— —— 


Srame  condimentum ceryiliz, condimentum po. 
tomös. Kl, 
Berften und wweigen granpen polenta. halica, alica, 
pulua, vel hoideacea & triticea ptiſana, vel ra 
ulana, No⸗va · — wlieorun, deit * 
natur zerlgerleudnn, — & ſic af 
26 meel ẽ Speltentrand / das bon 
a ———— qu fit ex Zea dei 
giubata, witico & hordeo, 
Heidengraupen/ panici cremök, : 
AN 0, creame Er dreimd,ördis Gndb. Keule. 
imilie. Hs. la lache, ab? 
Ir. Amido, fucco — ers de graito 
Alo de altre coſe. 
5* graupenvelfenftein/tapis fen puri.Schwv.378, 
Al ſo kan man fägen/mähdelgraupensmilhgraupen 
36 fürmandelmitch/mmilchrdum / bom tremör amygdas 
* finus, cremor ladtis, pihgve ladtis, Nos lattis. 50, 
Graupen / ein hagel / ſch loſſen / granula, fpecies grän. 
nis/ interiori parte mollior, exteriüs durior, Meu⸗ 


re1. 309. 


Grauſen/ pw grawen. 
EX 


% Geebt / fürrgraberfibe grabeh, 
Ber fambier das verganglich iſt . 
Der grebt fein ſeel in kot immer d 
Gregorius/tft von dem Briechifchen serselm. i dB 
deutſch ein fleiſiger / wacker / pe wächrer. Diß 
Namens ift hoch $.Gregor Nanzianzenus, 
der vortreffentich Airchemlehser / Sin ei gefellt 


vmb das æq 


vinoftium; 
Grey / ein Schwennerderg ——— 


bo endimus 
er — —* / Grype· gryPis, 


Grei Belgis griffen 1% 
. . * plmld fabulofa Aellano & Cteſie, qua⸗ 


imis ungvibus leonum fimilibusi fie 
—— uncis ungvibus præ dam ſunipiat. 
—— fimiliter, qvi ait eiſe firmadiorem — 
tegionibiss & homines liberate perichtantes ih 
Sinatüim.fol. 9: —* 
FAuG.agrype —* a —* — 
Pr ur gri. —— Boni — — ‚groff: 
ö: I ne / en arripere, pre⸗ 
ce coihpreh ehdeie, claüso * tenere —— 
us; ” 
—* inhjcere manibus; —— Ei 


'h, “ 
Amann me nen ech 3eade Tab, mies 
convo * blandetangeit. 


Greiffen / befũ — num al 
nn 1a zn füs, con ! 








SHE __ * 
Vubegreifflich / 


His anumirneron 
odnbegreiffentich. Anberft nichtsbait onuergreiffen- 
fich eines jebrn recht vñ gerechtigteit biß zuaußtras 
rien 32 
W Iu ‚rapax. 3 
—— nach wehrt 13. Eli, 3. 224 
aid one man pere mr 48. Qyem 
ofculatus iselt, eum com te 


in carpum geie, 
Griff prenGuo, Bel. grop. Ang: gripe- griff hands 
en hanboot;dagma manipulus, qvantum 
230 manus una t. 
Oripfreineväcterbamit man einen herucket / captio, 
capuuncu 
——— Slhe in Pa. 
‚Der griff am ruder / hafft / der ſchwibel / remi manu. 


bıium. 

Pr. Es gchdıteinanderer griff zum krũmen in ohren. 

Dar. Grifflinptaderliftvdeceptuuncula. 

Erırn. Ela gemeiner fromer verftand iſt Höher zu 

achten / dañ geſchwinde griff. Beſonder griff vorbe · 
30 halten / ſingulate qvippiam feu fingulare artiſicium 

seferyare, laniſtæ artiiciofas petitiones vocant. 

Kite können alte ftreiche vnd griffe wiſſen. 

Pr. Sch weiß wol was eroer griffien auffdifer fan. 


sen it. 

Greiffinn deinen eignen buſen / tenne dich ſelbs / no · 

fce te ipfum, inte deſcende: tuote pede metire, in tu. 

um iplius infpue, 

Sach dem fchatten greiffen / prehendere umbram, 

Nacri emsäs, Sit. 34 2. emiar Inplver. umbram vena- 
49 si: ineos, qyi fonnia nimis füperftiiost obfervant, 


Mitangreiffenyeuder, fimul apprehendere, Ax 
ürar aeriudn vis durch, Ik ewarrıra.Sigqvis fimul fe. 
ftinaverit, Deus fimulapprehendit, 

go Angreiffen / triegen / bellum committere, armis cer- 
tare, congredi contra aliqvem, imprefsionem facere, 
bellum inferre. 
Wie man ein ding angreifft / ſo gehet es. 

Pr, Wanũ man ein fach nur recht angreifft / 

Gar bald zum guten end fie leufft. 

Wenn man wunden heilen will fo mus manfle ans 


greiffen. 
Angriff / trieg / bellum. 
Aungriff mit einem nachtruck / imprelsio, aggrelsio, 
co petitio, impetus, 
Die den angriff thun / ſcharmutzler / fo geringe rũ ⸗ 
ſtang fahren / der verlohren hauffen / rorarij, milites 
levisarmaturz, Ma⸗l Huxepen, velites, Livio. Feren. 
* tarij, Felto, ſic dieti qvöd ut ros pluviam, itaillipre. 
lium antecedunt. Gall. homede guerer armea la le- 
giere. Ital. foldato ill leggrie, 
Begreiffenfihe in Be. 
Begreyffer ( der) Correltor, 


Begrenffer eines jrrtchumbs / der 
070 Und wider jursche bringe, gie 


Zingriff/ eintrag, vis, injuria, dammum, detimen- 


ED ußegreoffentich ondonnerflenbilih. Impercepuu. 
Das man nisergregffen ode Denon patmögn. I 


Vnbegriffenlich. Inculpatus 
Dnbegrifflich. Incomprzhenfibilis 
woꝛten Vnbegrifflich / Der ſich mitreden 
— oder verhauwt / Der mis fraͤfenlich 
außhin falt. Te&tifsimus in dicendo, a 
Onbegriffiücher jrachum / auf mellich? ern 


EDnergrfch y Dnmdgiıh oe (mir junfbe, 


den Recht vnnd 
fachen. 


Zugreiffenrattingere, comprehendere, | 
——— yugreiffeny Gottes heift ufbe 
er en. ‚ j 
Se zugreiffen iſt / ba mus man mol Str 


Lin zugreiffer / rapas · * 
go.Cour. Griffgietig / 
Greiffhund / harpalus, a 


is ferreus. Fa 
Pr. Breiffeans fo Hitfedie Gott. 1 


= 
Greif gu sche dir Die bmb gebumbentutrtib 
Greiffzurihnfollege Dartermerdi · 








Sipegrief. 


30 reinen / weinen / heulen / Arte, lachıymare, I. 


E78 8x3 BR." sr 
ſhe / ber feen mi, der mag greifen : —* Sesmerenemsiimeug. EB 
ns — lebe ner; er freindiig 

; . , Man wirdt der *— ng 
— ebene. \ - A RE min * Senna 
Öreinarte fein wien ein alla, hi 8 


erg EAN 
Beben Sareintind.20. Farcın 3 ne 


N. 40. Jar wolgerhan. go, Yar 


10 nimer 90, Jar | ' 
<Tumare, Prov. cæpas edere aut olfacere, lachrymari genad 5 „100, Jat 
u —— —— —* 8* 
a Ai fi fi L crebra & - Pr 4 
via cum lugubri fono edere : lamentari fivemiferari (fl Gray N rwarsgätsfchtwargfecheravis, Fyatus, ie di. 
r cum eiularu animiaperite:plorareverdo —B—— 
et voce Hebılı & qveiula dolorem oftendere. Aufon. ulis it, zavidus. Col, Se ci 
R 150. Ennius. Flentes;plorantes,lacrumantes,acmife- Breleifernngei fh warte augen, ocull "ayinigrican. 
. ‚fantes, PH: ee + BEER. N.Y 2 i ai Y 
YANG. to werpe. Gar.pleurer ou Hrn. firnt. | Meinertleineigrelle fiiierder Bifcanıy voxacura, ii. 
20 Bat.ferenen, plurer, * Gnz duneia,niein, 20 centus. 2*12 er 
N Ir. lagrimare, Bon. platati, toi, Hıs. Llorar ech» —— grillig / prutient, &leabiofus :& fcaber, fea. 
. — — pleurer ou Hvn.firhi, —— phlegmene inflammatio, 
ß isn: ‚Y.N. PEmE SE tun 
j eo wall.  ploren. BE 1.4d weene. nor cum rubore & prüritu, > 
u Ads,öiss Ir, plangere, las Bo K.platagl. Vel/srimpeb/gehmpef grämperrneret/Baa niche 
ı ger. grimare, Hıs, {lorar, pfans vil wershiftsalte grümpel, alte geröfe, ferura, orım, 
| Pol. placgeflifie. —— — fuppeile 
„Der tungen Inder greinen oder ſq̃ aoen / vage, Ailia, frivola, Vip Be. 
2 g v mi A J 2 
30 De x. Begreinen / betreunen / deflere, conqyeri. — —— ba 
reiner/clamator, plorator. —— Ir. ftracch 84: Bon, ftare hara · veffiburan 
erben a mt 
rlin / ſtoppel / vog ' fin " 
Suferlin/Roparola äftipulis avicula parya exalauda- 6 —— * 
rum genere. Autumno demella fegete inagris inter fli- sempeln, grimpein / alt haußgeſchirr berkauffen / 
x pulas volat. Schyy, 350, IN kauffen/cauponari, niert, mercasi, nundinan, com 
ö y —— ae Iufeinia, noßer tarinus meicari. i 
edula, avis folitariz genus, TAN s.tonferher, GAr. makchan, G * 
Pr. Was man in der jugendt nicht mag greinen / das chandife, ec bie. der, acheter. —* er 
} — Im Alter ger 15, Mercare, äcomprar, Ir. mercare, 5 
A mıoercere, fuch oben gram. ann 
j j 2” . —— iſt / da iſt —* gremens. % 1.16. * See ae Pe 3 Ar 
Y multa pientia, mu tzdium. Etil ud. Grempiersfürtaufferströdelerst ck Im. ß " 
’ —— — —— an tarius, fiivolarius, pröpola — 
— s +2 73% * 
Sin Pfan Ba he eek Ps is emtor. Flacco, fcrutorum yenditor. 


Pur. Sich gremen/betümmerendolere, triftari, 
Da gremeter ſich fo fehaya. Macch, to. 13. pr= ani. 
wmiangore. 

. go Breif/gramıGrifius, fic dictus d Aeru lugentium. 
Huiusmodi enim amictus lugentihus olim maximè 
conveniebat, Gor.Sihe graw. Gall. gus. It. grifo. 
Drs. Greiſen / die ftirn rimpffen /obducere Fonts, 
corrugare, contrahere, s. S. Sihe gritſen. 

J Grei greis ſein / werden / canere, caneftere, 

Der Woiff mag wol grelſen / er laßt aber feine tich 
nicht’ Er greyſet / che er weiſet / lupus pilum mutar, 


non mentem (mores.) 
F Greißheit / canities. 
8 60 Greiſart / canus. Gall. Grifärd. 
Grelßlich / grewllch / netu foedus& minax,horribi. 


Purn. Deraften greifen ſtraff wicht achten/Sap-4. 10. 
Nere longæ vot conos reyer&amüt. 
„Das alter weiſet / vnd greiſet  wtace veddinuur pri 





Er 


4 * 
ar . we u ug” > . 
Be Ai in. Table ann nn Zu En an 


Grempierigrimpferspropola, mango. v,B. 
Gall. Revendeur, regratteür, ou reglaice, gvigvalier, 
Gr. zeumipios, zewrwnägs, ævricac. It. Ferauerchio. 
Örempelmardiforum antigqvarium, scrutarium. 
50 Gall. le uiel marche, Fiipponerie, 
Grempelwerck / ſihe grempel. 
Pa. Ein verdorbner Rauffmaun gibe einen guten 
merckeler / oder grempler. 
Grempig / gros / iihe groo 
Groß vnd grempig machen, Amplificare, 
Groß und Brämpig Machen, Hochlöbeh, Ex. 
apeerare. 
Ein ding gröjfer und graͤmppiger machen dañ es an 
Ihm ſelbs iſt / auß einer fltegen ein Bfephancen has 
Sochen. Flunrina facere &rino, Exlöllere in maius. 
Das grämpig machen reiner fach bringe dem res 
ein glauben / macht das man glaubt er rede bie 
warheit. Fidem in cheenclo concilistamplificatio, 
Grämpler/ (dte )Mangones, Propolz, 
gwin (der) Mangonicusgvielhus. 
Ein ſcheucke rümen und mit orten Örempig ma, 
chen / vnd fagen sräffenlichgärfein. Oinare munus 


Erens 


x 


)- _ 
E 





“60 Jargehtsafteran, —— ‚Bo, Zar 
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1740 GRE TREE 
Grendel / Windenzug / Succula, ergata, machinatra. 
&oria, Vitr. lib. 10. cap. + 


verſperꝛen / obclere peifulum oftio. 
Ende / reimung / 
—— —— aan 
i i ‚fed & . 
—— — 
nia, granicæ, barb, 
A a marche, Gat. limite, fron Hy x. hatarſzelet, 
orborder. vergh. 


tiere. ? 
Br. frontiere, Ir. comfine, lim» Bow. ſaufede po» 
palendesiants, te, frontiero.  mezui, hranica, 
Iimite, Guz. wien His. prejindaden 
30 Poı.gramica,prjideglofje. terminos lindas. 
anſtoß / marck / gemerckung / zilſtein / marckreiß 
ande / ſtein / malzeichen / anwendung / limes, collimi. 


tium. 

Aus.the end. GA 1. frontieres, Br 1. border, or 
Gum. Tigum, les borneas, mars terme. 
Ir.termine fine, cas limite, dt 

Grenzen / vnterſcheiden / vutermarcken / termiuare, de. 

finire, determinare, circumſetibere. 
Erenzen / angrenjen / anſtoſſen / aureinen ſniu- 

30 mum effe, confinem effe, attingere. 

‚Die mit einander grengen/contermini. 
‚Die neben den grenzen eines Landes benachbarten 
Bleiben/Amtermini, quicirca terminos P. R. vicinie 
manent, Becm. 490+ 
Pur. Mitdergreng ombfchlieffen / vmbgrenjen / 
fines conflituere, terminare, 
Zil vnd grenttzen ſetzen / determinare, terminis defi. 
gnare, determinare regiones, Livio. 
Die grengen def gebiets erſtrecken / fines imperij 
90 prorogare. 
Diemit Damafco grentenrconfines Damafti. 
Kugfpurggrängetans Bayrland  Augufta conk- 
niseft Bavarie. 
@ Anc-toend Gat. finen,bosmer Guz. äpidw. 
border or rund. limiter. Hı s. acabar, d 
Ir. terminare,finire concludere. - deftlindar, 
Cor. Örensflatt/ oppida confinia. 
Angrentzen / Ainitimum effe. 
Vmbogrentzen / mit der greng beſchlieſſen fihe oben. 
$o Örenzädersagrilimitanei, in limitibus proyincz 
proximt hoftes fiti. 
Erırn. Ein Kriegsman der inn der beſatzung ober 
auff der grenz ligt / mile⸗ limitaneus, prefidiarius. 
Pr. Treib nicht zu ruck die vorigen grenze / die deine 
Derter gemachthaben /prov. 22. 28. Ne fummove 
terminum antiqvum, qvem tui fec&re majores. 
Grenſel grenzel / burgel / burzeltraut / portulaca, 
planta (ic dieta;qvödportulas foliorum fimilitudine 
2 imitetur. 
@ An. purfelayn. Gar, pourchaifle Bar. porcefenne, 
60 Gaæ. wlan. pourpier.e Hıs, perdolaga. 
Ir. porcellana, porcellachia. 
Stomachi.ardori & facroigni conyenit. 
Bur elſalat / acetatium ex portulaca. 
venzerich/grenferich/grenfingragremone,es, agfi. 
monia fylyeftris: anferina vulgo, & ingvinaria, alijs 
potentilla, tanacetum agrefte, 
Gräfchp (das) Quifquiliz, 
Gräfchpr Raͤbgraͤſch. Sarmentum, 
Doll Graͤſchy. Sarmentofus, 





GRE ryai 
"us Auviatilis, cobitis barbatula, Gira 
nion. Ang.goion. u 23 2% 2 
Greſen / pertene facere, tergere, v.B.&Saz, 
Grehlich / grewlich / ſheußlich angufehen / fire 11x 
Me — ER 
10 | 
Bun. Derdampff macht ſhu greß lich  Hiob: 3. 5 
Ei nubes incubet, gv= taugyam aceıbifsimum diem 
Heßlich und greßlich Reuter auff dem fahien pfarer 
nemlich der grimmige Todt. — — * 
Pa. Heut heßlich / morgen greßlich. 
20 Jangfraw von Antiochia, foton t 
— —— — 
Gret / ein jedes Weit / synech qvavis mulier. A 
Bike du werden alt / ſo werd bald all — 
Behalt den tragen warm / 
Fülle wicht zu ſeht den darm. 
— — 
o 
Gret (die) Ein werbiſch mann, Homo elemiai 
30 Gretiſch / 2Benbifch. Muliebrie ir 
Gretiſch / Auf; weybifcherart. Moliebriten 
Öreten/peffcigbegerensglifere, ander, pe, it 
defideräre, au Sun, v. m. —* 





Ic apgradire, Iſt 


gratus 2 er 
Geien / grailen / von einander chan / aufftreden/ di. 
40 varicare, diſtendere, Gall, eftendie. It collargargrak. 
checofa, 

‚Du greteſt mit deinen beinen gegen allen’ E, 
a5 Ertuos cundis viatonibus k 
bidiniindulffi. IT. 5 

Deu. Örerig/avidus, appetens,cupidus, vorax.Asg, 
greedij. V. B. 
———— —** N 
Öretiglichravidt, vora uch, 
50 Örietlingen/divaricatis erurbtis, opp» eoinlli: 
Öretze/avisclamoß, nidulansin turibus in] ol al 


\ * 
———— 


bi Springen Sprinzel’ Springler : A— 


Sperber / Sparverius, nifüs, miulcerus, zudr 


ſpanis francellus, Grecis arıfıd, q. fing wa Me 


mufcet. Pol.Sockol. Ang. Sparhauke. 5 
Gretz tren / raud / grũ cabier, cuts hp 
cum pruritu, ä kerez, Drierarum, avulfo, wi up: 

I1foleat, y’pa, Yagıdan, Jia Hi Gill 


en 
Ta > 





Rongne, trigne. It. Rogna, fcabbia. ve — 





Pr. Wer ſich ga reudigen helt / dr vr STE" 

Graͤtziger hund. Canis acer PR.‘ 
Grewet / finegramem 

Greũwel vnd 
An c. deteſtation. G41. abemuua 
Bar.cenengrer Gum. BA 
umelsenaf fon" 


Bon. 0, Hıs. abomin 
on. o hawa. ro 


baronoft, 4 * A = 
— Cold 5 5% 





J— . * + 
achten. Aa 
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* 
Grewel (der) Abomnati verbale, 

len / Ein vnwillen an einem ding haben. 
Aboninan. 


Srewenlich / Eeſchrockenlich Terribilis, Dirus, De. 
teitabilis, Execrabilis, Perhoridus, Auox, Horidus, 
Truculentus, Teter. are 
Greũlich / wol wert zuuerflůchen. Abominandus. 

29 Plin. Quint, F Er 
Grewlich und ongläublich zuſagen. Immane diät. 
Ein grerofich und ſcheutzlich angeftcht. Forma torua, 

Breuvolich/graufannkich, Szuiter. 

Greuwliche vad erſchꝛoctenliche geſicht iñ der nacht. 
Imago turbida, ’ 4 
Sreuwlichtei (die) Atrocitas Dirieis, 





reuroligteit einer fach/minderen/be Atigenr ab⸗ 
" aem̃en. — — Be - 
J | 
1! Orks zei gar ichte werth ıvililiimum. Beim. an. | 
j Griebel / grieblin/foveola. 


' Öriebfin onter der naſen ‚das pfängfein vnter den 
u naßlochern / lacuna, philuum, cayumin labio füpe. 
i ziore ſub naribus. 
. Gar, ce peu de uvlde / qyi ell Ix l. quel poco divoto 
‚ ala leure, fuperieure, forto il mafo. 


SoCou», Dbtgricbelrohrtöffetrausifcalpium. 
Giech / der auß Örtechenfand iſt / Giecus, Graius, 


Aeolicu⸗. 
Dex. Griechiſch / den griechen aleich / Grzcanicus, qvi 
Stræeci fomam & fimilitudinem habet. 
Ein griech iſch Heidvehltis Grecanica. 
echiſch winden / iochleæ Grecanice apud Cato. 
nem, machinz traftoriz. qv= fiuntad ſimilitudinem 
" Orzc2 literæt⸗. 
. ea bey den griechen Bräufich iſt / Greii. 
40 enfis. 
ir fanden jhn ligen inneinem riechifchen bett⸗ 
laͤttlin / offendimus eum cubantem in cimpodio 
Grxcienfi. Gell. itb. 19. cap. 10. 
Die Öriechen/Crzci, Craij. 
. Die griechen feindvon Natur verftendig / vnd ha⸗ 
Ben ein runde Sprach, 
’ men ingenium, Graijs dedit ore rorundo Muß 


qui. 

Die Griechen feind von vilen Kinften’Gred art. 

go bus, Hifpaninumero, Gallirobore, Pzni eallidi. 
tate valent. 


Sriech / Grecus, ein Ketrieger , fallax, Greci, Hebr. 
“ Tevanim. idelt, deceptöres dicuntur. Aeoles Fraudu- 
lenti ſemper habiti, 





= a mn Ken ir KT v nn > u Aa Een 
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Die Griechen ſeind vntrew/ Grcia neqraquam no. 
vit ſidem, wurör ing dr dh. 





Grille / geberde / poſſtareiffung/ zenu⸗ gefliculario, 


& Danubij confiuentiam, Alba Grea. 
TANG.Älitieofs Gar. belgrade. Hvn,mandorale . 


zas,| Vagit 205. 


— wägsoyger, ide, ignis humdus, in gta vi 
—— — i — Aare Medex, oleum vel 
pharmacum,ex ee humeliote con- 
ee Plut. in Alex, . 
echifch ſprach / Gæeca lin — 
Pr. Den Römern wach eu Die wert Im herzen, dem 
Briechenim Munde, 2 
20 Die Ebreer triacken auf den brůnnen die Griecht 
„auf den wärferfin,die Kateinifchen auf den pfügen, 
Brieff / ſhe griff ia greiffen. 
Grieffel/damitman in die ſchreibeafel fereibtzftylun 
ſcriptonus aut pictorius, penicillis, inftrumentum. 
æneum yelfereum, quo antiquitus in tabulis ceratig 
fetibebänt, iſt das grierhifch zemguir graphium, Li 
Gal.greffe. Ans. graffe, Ba 1. greffiergriffie. 
Gricfiel,zanger/fylus, quo puerimonftrant literas. 
so Griffeligop, Iweigſchoß / calamus arborum at vi· 
tium, tetes particula ac virga, apta ad ſerendum in ter. 
ra, plin. velqgvztamo alicuius arboris inferitur. . 
Fiffel/graseifensfchrotetfenvcalum, inftrumentum 
Aylus opificis qvo opifices aliquid (culpunt in zre, lis 
8m, ſaxo. Mir einem eiffern griffel gehawen Hiob, 
19. 24. ferreo ſtylo infculpta Saxo, 
Er entwarffs mit einem griffel / Exod. 32, 4 Au. 
zum cœlo configurarat, 
Meine zungei ein griffel / pſal. 4}. 1. lingua utens 
46 pro ftylovelocis notarij. Attico Ryloferipta, Cic. - . 
Öriffvogelsanasmaiorupo, &minor anate fera, 
Gesn, ır8, \ 
©riel/prielscharadtius,avisadaceipitsis fpeciem acte 
dens, pennis fübrufis. collo, capite, pectote, & ventre 
maculofis, fic dicta quod circa Auminum alveos- & 
s rivorum, En hiatus riparum yerfari’foler. 
Gaz& rupex. Gesn. 244. 
Brielenja valgus promiftutfpargert, (pargere mifsi. 
lia. Sihe groſchelen. > 
so Örielgelt /milsilia, pecuniz in vulgus promifcut 
fparlz. Kil. Helen r 
Srigge /em Heine aalıminima anguilla, Gesn. 5% 
Sierliß/fchwäberfinhirngrilt,fidenlerferinui, 
chloridisfpecies, Ir. ferin. Gar. cedrin, 3 colore citri. 
no. hirnguill vocatur à continuo cantu, urpiylli. 
rill / heimgen / ruckheim / birngrill/trytalis, grylius, 
genuslocuftz. fimile cicadz, inagrisapricis & circh 
Rat & formaces continenter canens, retro ambü: 
60 lat, tettam terebrat,& no@tu ſtridet, unde ei nomen. 


TANG.atindof Gal. ongriflon,ou Hyw. thpeũcheüt 
l 


criuon, criguvn. ofjifereg. 
Be r.cenentrefe| Gne, vea®,. Ir.Hı s. grillo. 
nachteretel, Bo trorceldo, 


17 a Pol, ſwierc. 
Griffe tm baupt,falfche einbildung, fantafeyrzeoäis. 


‚phantasma, imaginatiorei fälle, (eu eiusquodnö 
eft:urphantafia, eius qvod eſt. 


Grillen 











10 cadens, N RR nlarbretann paket 
genus ——— Gal, cigale. Ir. cicala. Sihe 


roͤck. 
———— — geßiculator. 
Kin felgamer grillemair / Sihe fansafei, 
pr. er allzeit hinden offen fist/ 

Vnd grillen und hoͤltzlin ſpitzt. 
Vnd fremode Land wicht befchaut/ 
Der iſt ein Aff inn feiner haut. 

Grim̃ / zoꝛn / indignatio, ira, ftomachus. 

20 Daß jhrgrii fo ſtierig iſt / deteſtanda eſt eorum im 
impotens ira, & täm effrenatus furor. Genes- 49. ⸗. 
Kehre dich von dem grim̃ deines Sorns / comprime 
ifiusiracundie (evitiam, Exod. 3 2. 12. 

Griffi/onfinnigteitrrabies,farvitia, maria, ubreg. 

Den. Grim̃en / zurnen / murren / brum̃en / grit ſen / brillẽ / 
fremere, fendere, infrendere, murmurate, rugire,bir- 
sire, Felt. Fremitleo ore cruento. les dens. pi 
pur, Bedxgen,Seudrrir, Gäl. fremir. It. fremere, 

Grim̃ien / daß maul auff ſperꝛen / die zandlecken / huſa⸗ 

30 men beiſſen / frendere dentibus, ringere, ringi, os di. 
ducere, Et, runglenmachen  ducere vultus, contra. 
here rugas, Gall. grimace. 

Grim̃en / das) darmgicht / bauch wee / murmur inie · 
ftinorum, colica, ileus, dolor colieus, tormina cho- 
lerica, volyilus, paſtio illica, miferere mei, morbus 
grävifsimus tenuioris inteftini, ſic dictus g. trum̃en / 
qvödcuryet ventrem. 
Bin onfättiger fraß triegt daß grimmen/Syrach. 3 7+ 

49 33. In bilemabit edacitas. 

Ram jhn ein groffes grimmen an / coreptus eftacer« 
bis inteflinoram cruciatibus. 


Grimmigrwäerigronfinnigr tobend / vngeſchlacht / 


zornig / furiofus, rabidus, feyus, rabiofus, furibun- _ 


dus, vecors, mente captus, atrox, aufterus, fiemens, 
°*  Fortitudo minimt ficrabiofa Cic. 
Ein grifiger onfinniger Menſch / furia, =, homo 
infanus & ſæviens, ig’ s,exeka, Illa furia & pellispa» 
5o tris. Cic. 
Grim̃igkeit / grim̃e / wilde granfambteit/ Feritas, ira, 
cundia, atrocitas, ſævitia, Gall. furie rage. 
J Ang. wildneſ⸗ Gar.faroucheet Hyx. tegyetlen 
fe, crueltie, fier / ſauuage maintien, ſeg. 
ceneſſe. brutiueid et cruau⸗ Gr. dygiirne! 
Bel, wifthent, 8 ſauuage. Ir. fierejga, cru⸗ 
wredtheyt. Bonu.diwotoſt. deltä, 


Urs. fiereza, bra Por, ſrogos 
veza, ð crueldad. cdzitosc. 
60 Grimmigtheit / ſtoltze / hochmut / vbermut / ferocia, 


ferocitas. 

An c.fierceneffe. Gaı. fierttetor, Hy x. tegyetlen 
Be ı.,‚roreethent. gueil. feg, temenfdg. 
Gre. Iedros. Ir. ferocitä,orgos Hıs, branejja,ors 
Por.ftrogofe glio. guillo, ferocidad, 
Pur. Dergrüfi zwen Zar zu vor gefaffet vnd fürge, 

nommen furor biennio ante conceptus, Cic. 

Mofe gieng mit grifiigem zorn / Mofes iratus difeef- 
fit. Exod. ı1. 8. 

Grimmig ſein / lurere ferum effe, ferocise, 













amans, Ioh. Avent. = 
Er. Groſſer griibringet - se 
Mit groffem griih wird ex / Dans 1x. 44, vehemen 
/ 
Pa. Der Weltgrift der froimengeroim, 
Grifiiges Vaters grifiger Sohn. 
20 Hoffart,porn, grim vnnd argwon / richten michte 


guts an. 


dieleng undindieftrenge, er 
Srimp / Sihe grimyel. —* 


terra lapidoſa. Hau = He; —— 
Ang-grauel. Gar, gravier. Erw. 
— — er 
Gre. Jnpin Ir. ghiaraterm& Bon. trobue fas 
James. U; Br >. 
ER — nabrehtel. piſel · 
naconguias. mieiſe e wadie · icac 
⁊61. piaſcj iſte daannnn. 
Grie! / ſemelen / kleien / fuifures, farinz merementmm 
— — 
40 raceus,griesbier/cerevi Be 


dr 
a = 
“ 











lofüs, fabulo plenus, 
Bs r. grouf-achtig. 


Ko Gı=®. > 


Gar. Gblonnent: 
‚Ir. fabbroi 
—— —— 
Sandächtig baͤch / rt 
Griefiiin/tiein griesvglareol, yalımm 
Cour. Grieſſib / ibrum neca 
cuſſotjum. Bel. uyfol. vi 









ie 


ik -; 
⸗ 3FW 3,4 “ 
44% J 


re ofwheaic · ee He 
Gaz, eıuldurıs. Ir.amito, —* 
Bo n.bila man, Hts. ſc er 

Babel, mite,  Boufl 
Griesgram̃en / grimmen / FIN 


hirrire, Ahs · grinne 


N 1746 SöR 


vnnd 
Forigfrun ih zmichen miuchunp ana 


— dem Feld vbel gehaben. Agris ingemere. v2 
\ 


Irascoqvere, 


Örifgrammen, gritiien / tirꝛen mis jeenen /ringere, 


j hirrire, Aug. grinue,. 


Grind / racd  träg » Gabies,peiigo, imperigo,ifidas 
— gerad, per epenthefin, fealpfit fcabiem, ur 
20 au Karo setegatun, von Daunen auch hero das Eu 


21 
Dex. Örindig/grindichrfcabiofun. 
h Mer laufigift der wirdt Bafdı grimdig. 


2in grändiger lauſet dem anderen / vaduut mutuas 
fi operas, mutuum mul fabune. Ybi improbiillauda. 


uq; fe invicem predieant & mirantur 


ri Pin: Der grindich iftsfoil utchthergu tretten ſcabi. 
nea 


ofus ad dapem Deo fuo libandam 


* J Er N 
* P, —— boͤſer grũnd def Haupts mie 
20 fehnppenfcabies contagiola capitis, porrigo, cutis ca- 
pitis — — fzda, —— — 2 


59. * 
FAnc.the Gar. fatigne. Hrn. fin 
or lie fie Ber. Kae a bmefas 
ar —— * —* 
.aT, . H. i 
; van [pabela Pol. firapaagt race m 
a ’ owie. — — 
3° Geufefchmattz vermifchemit kreſſich ſafft dod ange, 


u 
Pr Aa fpecies Halus secenlet, & Foreflus lib · 
. 


Nunijämmixto & capiu oblito, omnis fcabies curatur, 
b Dias. 111.30, 

> Srindtraut / Creutzwurt / en geron, cruciata vulgo, 

‚ 


Grinttrautspetrella, carducellus, fenecio, qvödereet 
ipſo vere canos, Adı. 4. 
Grindmagen / tiapper roſen / torenblum / ſchneller 
Avs. papaver rubrum, Minen joias, Papavererraticum, 
e 40 Grindfalberungventum contra feabiem. 
Grinpftein,lapis fcabiofus, vilis, Gall, pierres viles, 
Grindwurtz / wilder ampfer , mengelwurtz / fireiffi 
wurtz / zutterwurtz / rume x acutus, oxalis, lapathum a. 
cutum, ox ylapathum, vor Aura Zen, Aueaieer, exina- 
niendo,qvod ſcabiẽ curat,m&fes ducit, Sihe ampffer, 
TAN 0,fo werdet, Gar, pzeille, pa Hvn.,fosta, 
7 ſorrel. reille,patience, Ber, patiente, 
| Gaz.rdender Ir.rumice, His. romaza labaca 
Por tobyli ſjczaw. v 
50 Erırn. Eingründiger God iſt einer gufden zũgen 
J i merth. Di&, Ep. . — —— 
Grludige / ſchwache / oder vnnitze toren leben lang. 
Auff ein grindigen kopff gehört ein ſcharpffe lauge. 
2 ſchoͤn angeſicht vertaufft mol einen gründigen 


D in grindig ſchafſtecket ein gantze Herd an 
Pr. Örindronflat / leuſe und flöhe feind deß Saufen 
x tägliche gäfte, Yan? 
} Man darffnicht Eenf inn pels oder inn grũnd ſe⸗ 
——— —— urn 
sr Mus feiden das die lauf imgründe fig vi 


weide / vnd inn aftem peftz auff ſteltzen gehe. 

2 nn laffen fi nicht Bergen Das fern, trägos 
E39 dem I Ba Käufet 
\ enn man dem narıen t lauſet / 
meint er / er feidergelch: A EEE 
Wer die reud fircht / der finde den grind lien 
Geimdeh,mweiisauin an dem Mätrad /arisiorz a, 


20 Diefrnt fpffen an dem gender arinn 





x Ar 
end ſeuff den / vnd ſich von arbeit auff 


ſtrick en hatlt alle gränd,pingvedine anferis füccona. 





a» ur 
Der geindetift an Seiden enden * 
—  ank Vils), 


5lafe ftein hau calculofus,ichiacusähls, er 
Griflen/3. Gerfien home, honorem habe, 
Grifon/GrifenRhotus, inalpibus Rheiici. % 
end fhinsein wert von einander grittet. Vacia, 
10 Gritlingen / erunbur. Sihe greten · 
Gripswald / cin eeftast wicht weitton Sıreel, 
fund, inn dem Fürftenchumb Wolgaſt / ſo in Poms 
Birds spring zu vibs iu Wolgaftenfi ducary 
meranie, - be VE 
Örybalbanygrygaltus malor, tetraon montanuıs, 


altera Mini tetraonis fpedies: qvidam diyerfam ee 


Putantätetraone, Gefn, 
Grynerlin/aceduls;Gefieroincogints,aviscano. 
20 ra, autori anonyme : alijs Tufcinia, de gva Cie. Eı 

matutinis acredula vodibus infkar, Bag 
Grizelmoͤren / gierlin am rapunjet / ficcacil Ara, 
+ bieum,fifer erraticum. Plin. fie dium & Sionis imi. 

- litudine. Gall. ceruijs, girolles, Belg. fupckerpeen,ap« 
petentiam —— tar nei 

Cognatum fiferi, alteri, ido carotanum generl, 


GRo. * 


Grob / dic nicegartiftdas Latelnifehgravis, Ss 
grofficraffus, ſpitſuc, denfas, Gallis grofis q. gerande 
qvando multa aggeruntur. 

Grobjgroßrmagnus. Gall.grand. gros, 

Brob / thum̃ / bewriſch / vngelehrt / vngelehrig / vnbe⸗ 

nitten / vngeheckt / vnhoͤflich / tolpiſch / vnartig rig / 
———— t agreflis, incivia 
40 lis, indoftus, rudis, imperitus, infcius, idiota, impo. 
‚litus,; pingvis, infulfüs, ftupidus, barbamıs & trivio, 
Er. 287. {ale emtum mancipium. Thraces manciplia 
fale emebant. Ad. Gr, 3 52. ruflicus, bardus, fecors, 
obtuſus, tardus, Gall. inciyil. ruftault. Bel. Hof, bot. 
on-verftendig. Ic. goffo. , ze 
Brob / rauch / hart / dufreundtlich / aſper, dunus, inhu · 
manus, obduratus, ⸗xccc . 
Gros Vnflätig. Obfeanus, Be 
© Örob/raucher meher. Aufterus. Fr 
50 Kin werck Grob vnd fchlächtfich machen, -' 
« Grob ranch/Onuerftendig- Abfürde, Agrefte, 
Such Beüriſch. ——— 
Grob vnd vnge ſchicklich. Pingui feu craffı Minerva, 
Don frombden Groben fcüten herlomen / oder ſanſt 
der ſelbigen. Barbaricus. > 
Grobian, töipel bardus, q, tardus, per metathefin, 
opp. celeri. Bstayaavis. En 265. i EN 
Er iſt ein rechter grobian. — 
soD: —— Gall. espefse : Ir, groffı. 
mente, j and 

Sroͤblich / ſchlechtlich / lexiter, obiter, fecorditer, inep. 

t. ctaſse compoſitum aligyid.Hor, Gall. lourdement. 

Groblich / nit lieblich / grobianiſch. Duriter, Graffe, 

Aſpere, Infcite, Edure, Impolite, Horride, Ruflıce. 

Etwas groblich und vngeſchicktlich thun. Pingui 

Mineruaaliquid facere,, | * Ac 

Mer groblich dann wenffich. Acıius quin conſy · 

deratius initium tumultus excitauit. yo 

Vugeſchickt und grob ſeyn / Vngeſchicklich Handien. 

Krk, Calle 





a — 


! 
» 
| 
} 












—— Gar rudeffe, ru, Hrm. goramda · 


——— —* 


e wurvlpn irn. 

20 Grob von der fachen reden / rullicð dicere, explicare, 
deplauftro loqvi,de his qvipalämı & lbeı? convitian. 
tur. ai it duaigarnarein, 

Groͤblich redenracerbe, ferociter, afpert, afpernis, 
hementerlogvi, opp. lemiter. 

Groͤblich jrren / ablurdt emare. 

Groß mit groben  carizare cum 
Großgeltrcraffa moneta, Gall. gros argent. 
Grober dicker rock. Toga 

30 rober verftand / oder etwas auzeigung def ver⸗ 

ftands. Intelligentia adumbratz. 
Cour.Broßgrein/großgran, fubfericum, füble- 
rica, ben ons gang ſchwartz / fehlechter als tubin de 
Ina: alijs veltis cymarilis, zwadınet, A num Audtus, 

Bhärig/hispidus, piloſus, hirfutus, uw. 
jliderigr der grobe vnd Dicke glider hat / mem. 
— qvi magna habet iembra, adiw.Gall mem. 
u 


m. 

40 Erır. Allerlei grobe vnnd runde wurtzeln / fo vil 
fcheiffen vnnd fell vbereinander haben, als zroidelns 
Mnobiauch / ic. bulbi de bulbuli. 

Grober geſell / mperitus, indivilis, vulgo groblatt. 

Grob geſchutz machine ignivome, tormentaznca, 
bombardz majores, tormenta ınuralia. 

Grob hauffen ond flächffen werd das voll ahnen vñ 
grahnen ift-ltupa, ftypa, fuppa, sure sinn, 

Grob hauffbrot / panis (ecundus, fecundarius, Gall, 
‚gtospain, pani lis. paindela feneftre,panis feneftratus; 

So Dereingroben Nittel an hattygqvi crudo line indutus 
et. Syr. 40:4 
« Srober giltz / Düppel. Stipes, Fungus. 

Grobe töpffrcraffa capita, ingenia indocilia, 
Grobe töpff behalten laug. 
Grobe lügenrcrafla mendacia. Gall. grandes bourdes. 
Grober Mannimperitus, idiora, 
Ein grober einfeltiger Mann kan sicht ſubtil von 
boͤſen haͤndeln reden, » 
Ein onbefcheidener grober Menſch / homs afper& 
60 prazceps, dripmwer pays, ad Haxık, 
Pin hardter grober Mann gegen andern/homo du- 
rus, metaph proinhumano, 
Ein grodtr vno pungelchtter Mchfchraittufus, indo- 
ctus, ä literis & ſtudijs alientıs. 
Miteinemgroben Menſchen ſchertz nicht. Ne col. 
—* cum indocto. Syr, 8, 5. h 
in grober Ochs / vn injwardypie 
Srob mehl / exta Re! * 
Grobe fachrtesabfurda, 







Dax. Grollerey/dicta 

Pa Sin grollanffeinen fan odlum in Ken 
concipere, capere, odıum alicuius, alıcat, 
Syaı freundeliche birserteittonmd gran mie uns“ 


oe 


torhmen. 
Wer iſt recht guter edler art 


Groͤlz / auffſtoſſen / auffſt 
/ructus, exuptio fat 


eo reups 










ſcenuum. 
Gar. router, route, routement. Au · 
Gr=. ip dp Ipezrhie ee 

hab geilen rußtari, —— 


Mit göıplen u a‘ r a F » 
&ando eieltus. BR 
GAr. iette en rottaut. 


—7 


1. gistare 





— — — 


2 







he — EB —* — 


Eromar/sroiier/grummeromatıfpatpem dygum His. grandesa, ‚Por. — —**— 


eu laßt / waaiot, zu- 





T ET — 


teut. 


andern mal von einer wnifen-gemeiher wird; fmuim oder 
autumnale, cordum, ferotinum, ficilimenrum ‚herba ra, cörporis forma, Dicas mihi, qva , fuerit, 
10 fäilationerefeäta, id ef, eaqvz4 fanifecis primaße.- sofammcie, — * 


— 


en Feniderterse Giofon, Gr, After armani — er 
acre ndlpauum 0. BerZ TI 


Aliqvam capacitatemeffe inanimo,Cie  . 


’ v3 1 “Ar I ”; 
Sour. Gromerernte/fecundikenifech, ı Oroffen/gros machen weitermachen vgröffermach? 
Die Donnerstag inter $ ———— 7 —— — — fucere, 


ae ae ana glind TAN oAoaugmẽt. Gar. croiſire. en. meg 


Bw fi das —8 Be 1.vermeerde,Guz, arte evrdju item, - 


tter in j ET TE ren, soaffendo Ir. arcrekere, Bow. muociti. — 
Gropen seinen Alan ran 20 maten. Hıs. acrecentar. Pol. mnoje. J 
FT. u ee Groffengros werben, ſchwere und gröffer werden, 
Gronland / ein Laudfgafegegenmitternagt, ingravef« efcer augeri 
q Brävelcere, grandefcere, augelcere, augeri, creicere, 
grunland/ virens terra, ſie difta ob infignem proyen. Öroffer. Maior, 


tum pabuli, 


Gröffer mb das Halb theif. Altero tanto maior.. 


©r pen / hafen / toͤpffe / hena conchz, EL Hur 299 Der gröffer cheil Arabie, Magriapars Arabiz. 
Pa. Zubricht der Mann gropen / ſo zubricht das weib Der gröffer theil def; Tags, Melior parsdiei, 


N 68 = am anag it gröffe werden, Accedere nihil po. ä 
FOPP/inn Schweigerfand Cop, vel Kopp, inn \ * * J 
Zärnsenr anderftivo Zap topt; gropt / en inn — ** dann es aber iſt. Aller — * 

30 Sranden/anderftrno Bapft ten fol vifgröffene forg band gräfferer flenf 


plici mitra capitis fui mole quodammodo referat. Sax, 
Raulheupt / capito gobio,sotundiceps, Gefn. 4?2.de 


' Papa, quöd papam tri. Im fäch 
vie man verfehe / weder wieman ſchlahe vnud 


ich ' träffe. In aimorum ratione antiqyior cauendi, qyäm 
pifcib. Iſt gut an Liech / vnnd darnach b antig * 
den Aprifen. Mangolı. din ictum ferendi eura eft, 


Ang.äbultred, Ic @pitoni, Marfoni. Por.glounaz. zn — oröffe machen amplisre,amplins ae 
Groppen, toppen / reuſpern / rultare, vocalem ; pe- Green 
&ore sonitmm edere, recalefcente ventrieuli humore. Das haußgroſſeren 


oder weyteren. Adiun ere . 
Dax. Gropper / ructus, Sihe topper. bus accefsionem, Cic, ig 
roſ⸗ weit / breit / lang / gar oder halb gewachſen / 40 Die wunden gröfferen. Ampliare plagam, 
40 baumſtarck / magnus, longus, grandis,procerug, Saz. Sein ſchmaach gröjferen, Gulpam (uam augere. 
grot / iſt das Laseinifch craflus, gtoſſus, amplus, Broͤſſere zorn. Ampliores irz. 
SAnG.great, Ga, grand. Hvns,nage, Groͤft / der aller groͤſt. Maximus. 
Ber.groot, Gumpizc In&KHı s.graude, Mein der aller gröjtsfiebft/ound beſt freändt den ich 


Por.mielti, 


Gros / vnd weit/amplus,a, um. Schiffrüftung iſt allweg fein die groͤſte ſorg gene, 
Srosibenilich fürtrefflich , magnificus, elatus, ma. fen. Naualus apparatus ei femper antigvifsima cura 
gaus, (plendidus, megaloprepes. fuit, : 
Dsermeiisgrof vnd weis/gros bber die maſſen / on, ht der gröften Thorheit eine, Smlitie ummas 
iff lich / s, immenfus, præ grancis, decuma, 
— aa coloßsi ————— Pr. Öröfferen , großmahlen / etwas brechen /aliqvidfu. 
Gros inn der jahlınumerofus. ſpenſa molaleviter pr 
Din. Öröftich/pefftigsfehr, magnopent. Zonen /erbis oder geen brechen / groſſen / Kendere 
Ang. greatlie. gar. graudemä, Hya. eröffen, na⸗ fabam,pilum authordeum. 


Bel icer, 


Ir. grandemäte. Bo u, welmi,na» Hıs. en grande fegenrreichlichermachen / eimdingein zuſatz thun. 


Por, wielcje, 


muohe, Groſſier / foins aros Handfetrfotidarius, mercator, 
— Groͤßlicht Vaſt vil. Impendid, Adyer. intendendi, M 
Mitabiliter, Vehementer, Amplifice, Impenfe, Ma. «o —— Gall. groffier. Ang. procer. Hip. grueflero, 
6° gnopeze. Mire, Multis modis, Summe, Oppido, Val. “ —* ampliter, ampie magniſiet, elatt, fplen. 
de, a n I. 
ie dann du alweg gar groͤßlich begert Haft, Sicur Groslecht / etwas groß /maitfculus, pauld maior. 
tu femper fumm? concupifti. 
Sröoſſe (die) Mangnitudo, Granditae, Saft größfich oberaufjiimpens&,vehementer, 
Diegröffe oder mächtigedef; Leybs / Groſſe glyder. per, valde. Aligvidimpenfius facere, Cic. 








exaggerare, cumulare, opp. minuere, 
Großmachen. srandire, 


bab. Amicus fummas meus. . 


Graz. niya, ghon. Broſſcren / erweiterẽ mehren / beſſeren / erbeſſeren / er⸗ 


ramıc, nadmiru, manera, Synom. 51. 


magnarius, negociator folıdarius, pantopola ; vulgo 


In aligva majufcula cura negociod; verfari. Cic. 
mapno. 
Groͤſſer / major. 


TANG. greateft Gar. tres grand. Hvs.nagnoß, 
Ber. * _ Girz.aiyger, Ir. maggiore, pi» 


Bon. weilstomoeng. Hıs, manor. idegrande, 
—— Eeee 2 Groͤ⸗ 


— 





—— en "Frog, 
> * u te EN 





Ber.gro 
Bon. vorlitome, Hıs. 
un. 


Etwas groſſes / vn doch unnügliches ding begeren / 
Arcadiamı à me pecis, rem magnam, pt· de ijjsqvima- 
&ınutilia perunt . 

F Grosmachen / hoch anziehen die wolthat / vn ⸗ 

billigkeit / exagerare benehaaum, injuriam, opp» ver⸗ 

tleiuern / extenuare. 
row achten / machen / magno, permagno aftimare, 
in fummhis bonis ponere, magni putare, pluritmi face. 

20 se, grave&k ſanctum eſſe, niagni pendere. 

gAnc.tofermw Gar. ferteftimer Hv v.nagunat 
che bp. et priſer. boͤtſwllem. 

Bu ie acht gro / Gux.mirenl nnd. IT, iſtimar molto. 
ot, ont weert. = Mais Bon, welice fobe 
Hıs. eftimar, da; Por, mtelege ſo / wagiti- 
preciarmuteo. bie waze ſzac zuit. 
Da heileft deine ſachen groß; ı mas ses magni kacis. 
Ad Gall. 174, 
Schr groß einen haltenımarimi facere. 

30 Groffe Freũudtſchafft wie eınem haben / familianif. 
fim& aliquo uti Cic. 209. | 

Bros werdenswachfen. Adolefcere, Grandefcere. 
Der Wind wirdt gröjferventus increbefäit, conive- 
sudo, fermo inicrebuit. 
Sicht ron auff _ er —2* fra⸗ 
lusqͥ deqͥ elle, e, ro par- 

ni F — 
Er melnat ich frag aichts darnach id me ſusq̊ deq 
ha iturum putat 

40 Als gros / wie gros/qvantus. 

Ams. how great. GAr.combien Hvw. melonagy. 
Bsı. hoe groot. grand. Gr, rise wine 
Ir. quamto gran» His. quamtoge = 
de. rando. 

Brofi gehen / von Rinder ſchwanger fein / uterum 
ferre, gtavidam, pregnantemeffe, uterum gerete, ge- 

ſtare, utero ingravelcere. 

Gros gehende fran.gravis, gravida, pregnans muli- 
er, gravi utere. 

so Alle kurtze ding ſeind leidenlich 7 fie ſeyen fo groß 

als fie willen / omnia brevia tolerabilia effe debent: 
etiamfi maxima fine. Cic. 1: Tufe. 

Der Heine wirdt verworffen / nit der gröffer/repudia- 
tur parvus, non magnus, ideft, repullam ferunt ho- 
mines yulpares, at magnatibus, & ijs qvifunt in ali- 
qva dienitate nihil denegatur, 

Er it fo ongefchichtr ew ) als er groß iſt. Arcadi- 
um germen, «puadıor Ändenps- Arcades olim malt au. 
diebant ob ſtuporem ingenij. 

so Erift grofivaber faul. 

Kr ift fo faul / als er groß iſt / ealiga Maximini, homo 
longus & ineptus. 
Er iſt noch fo groß / Zweymal fo groß. Altero tanto 
a1or, 
Grofiam Ceben / nidrigſte an demut / vitæ merito ma. 
ent, & humilitate infimi füt Oratio de facil. Ad. D. 2. 
So groß als er iſt / ſo faul iſt er auch / Nullus malus, 
par Pilcis Aseis, zaundı, piypası ix dr, nullıus precij 
malus. h. e. improbus, magnus corpore, pifcis, id 


eft, mueus, i h 
er infacundus. Amens, qvi longus. Tapı 


Ban! 
u 






wum. De ijs, qvi magnis gratificari comantur bus 


——— 
r 


view) die Ceut machen / 


vus eſt. Dar 


‚Ans. ‚ul. Hr on na ’ 
—— 


, $0 


temperato, 
Por. niegmierni. 


h. e. corporis mormam ac modum ( ptoportionem 


excedit, ne 
Cour- Faftgroß/obermefhggrefimmenfun *) 
Gar groß. Perthagnus. * 


40 V. B. 













Bo armunict fo reß Ci) lngmewıch 


Di zu groß fein/nimium ee. — 


Ir. in te . Bon. mel 
7. troppo a 


Das kleid iſt ſhm vil zu groß ‚weis illi eh, 
— a iin) 


Gerftengros’ Sihe 


Grosaͤchtig / grandiufculus, mabufculan,(ubgrandin, 






nitudinis, zerdaror. It. { ER h 
Brostlctcolzun, Claim —s— 
tum pingi iufsit, plin. I Isapm. > 
Brofibofch ı wafen zcafpen, verra um beibaumlid 
(alijs rofa RE: 


progrenitor, ab zvo fie didtus, qu9 
fit, velab «vos ficcus, aridun, ver 


— 


& 
: 
E 


pigmacher. Amplificator. | 

" Sröfmächtig, Öwallig ı Mächeig / Der oil beris 
ee Imperio- 
Großmächtigteit (die) Maicllas. +. 
Grosmächtiateit , Herzligteit / majeſtet / majeftas, 

20 funma amplitudo. Gr. myannierandgiepn. Gal. It 


Grosmauf / drollmaul / einer der groffen lefftzen hat / 
ibeo, bucculentus, chilo, cui labra indecentius pro- 
minent, äxeen labum. 0° m 
Grosmeis / Kolmeis ater, magnitudine paffe- 
sis, clim religviomnes fint minores. 
Grosmuter yayia mater patzis vel maris, ſic didti, q. 
magnamater, — 

FANG. grande, Gar. la grande Bz ı.grotenmöder 

20 ther 0 Er Ge: zu Teen 


wunrpopurmp- 
Grosmutter vnſers grosvatters / oder der grosmut⸗ 
6 - Berrabavia,, 
Grosmurer bruder/patruus magnus, aviz frater. 
Grosmurer ſchweſter / anuta magna yelmatertera, 
x Grosgrofmuterrproavia. 
Grosgrosmuter bruder  propatruus, Schwefter/ 
proamita, —— 
Grosmãtig / wolgeher tzt / behertzt / dayffer / maũ hafft / 
20 wol behertzt / tapfer / magnanimus, alacer, fottis, aus 
| dax, qvimagno & excelſo animo eſt. 
h Ba 1. groot mordig. Gar. magnanime, Courage, 
AR Gux. meyurdtugen myardroe IT. magnanimo, 
Brosmätig feinmagna fiducta predırnm effe. 
Grosmiüerigteit/dapffer berg / mägnanımitas, ma. 
f gnitudo, altitudo, exallentia anımi,fortirudo. 
| Gaı. magnanimir, Guæ. mywteien aryarımda 
Ir.magnanimita. 
Pr. Örofimilerigreit ſtehee gewaltig? Herzen wol am 
40 Öros nafe, der ein grofe nafen hatı uafo, nafatus, 
nafurus, Dannenher die fpörter nafuti genefit wer⸗ 
deu/gvi fire alios irridere poflunt. Sihe ſpoͤtter. 
Broßnarerwurgg (die) Dracuncnlus. 
| Sroßor / Der groffe ohren hat / oder ein gůt gehoͤr. 
Auritus, \ 
N Großraden (die) Anemone, Herba. 
Grofripp Der grofle ripp hat. Coftatus, . 
' Groffcpwäger, Seiner frawen großuatten, Ma- 
F jor focer. 
so Grosfefig/ampliter, ampfe, magnifict, elatt, fplen« 


did, V. B. 

Grosfpiechersdergroffe wort fahret / ein grofferräßs 
merrpraleriprangersmagnilogvus, qvi magna fonat, 
logvitur, magnidicus Plauto, zuyanayy@. It. che par- 


la cose grandi, — — 
Grosfpıecherigloriofüs, gloꝛia nanie venditator. 
Grosfprechig der non groſſen dingen reden / grandi, 


loqvus, in orarione grandis gravis, plenus, copiolus, 


—— 
ig / fronto, cui fions eftardua & promi- 


irm 
ei so yuwrwsriat, ipupeiramret GAL- QVi ä grand 


u 
8 
w 


ee 


% 7 . 
Broffihmäbersteh ſchwaͤhers Vatter / proſocet. fo- 


.. ‚loc A 

, —— mutter/profocrus, focrus 
| magna. Gal. launte ——* Sihe ſchweher / 
J Grofipiigpeidug hentih Imagnißen immo 
2. Gelendore praditus, i 

9 er groordardigteit, GAL- magnifique, honorable. 
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Meines grestatters Vatter / oder gros grosvatter/ 
proavus, Deigros vatters grosvatter / deß grosgros⸗ 


10 batters vatter / abayus. — * 
Defi grofvatters oder grosmuttet Drane /atavası 
' ‚tritavus, Br br I * 
tter vom Vatter haͤr. Avus paternus. 
Grofvarter vonder Muter haͤr. Avus maternu · 
Deß großvatters bruder / oder ber großmuser. Aba. 


vunculus. 
Das vom Grosuatier tumpt. Auitus, auits, avi. 


tum. 

Pr, Ben deu großvaͤttern iſt weiß heit. Hiob, 11.11, 
416 In vereribus eft fapientia. 

Groß vatters bruder /fiater ayi, propatruus. Schwe⸗ 


ſter / proamiia. 
Großwichtigrfchrode / das vil wigt / ponderofus, 
um, grave, five gravis ponderis. 
An. roelghfic, orponderous, 
Gau. pefant, qui poiſe fort. 
Gue. Aupk. Ir. greue,. 
Grosmaffer/Sür. Schvv. 97. b. 
. Örosroirdig/ auroritate pradirus, magnimonentl, 
30 ponderis, zflimationis. 
Groswolffsmtlh / fonchus arborefcens, teneriof 
Diofe. eöyxem drörerder zei. qvia Galubrem fundit 
füccum, cicerbita, Gar. laifteron aigum, grande. 
Br ı. Scherpe / garſe / difel / Romachirofiones miti- 
get, urinz difficulisti prodelt. 
Erıtn. Groſſe angſt not / aMictatio, zgritudo cum 
veratione corporis. Cic, 
Karfeder grof® Carolus Magnus. 
Grof vnd vngeſtalt. Vegrandis. ; 
40 Daftgrofi. Ingens. 
ber die maß groß, vnſaͤglich groß. Immane Im. 
menius. 
Groſſe arbeit thun magnis(e frangere laboribus, fü. 
fcipere laborem infinitum) mult o ſudote & labore fa. 
cere aliqvid. 
Gros baldrianvaleriana, ıheriacaria, theriacalis her. 
ba maior, Mel, Guil. 
Groſſer ars / gros geſaͤß / Ein groffer Dogel will ein 
groß Neſt haben / Efficimus pro nofkris opibus mie. 
46 nia, R, Eyr.eent, 2. 
Groffedingrresarduz, graves. 
Dil böffer groffe ding thun / dann von groffen diugen 


ſchwetzen 

Groß Faß / yas magnum, qvale Heidelbergæ viſitut 
Sihe oben fuder. 

Sroß ftardt fewꝛ / ighis acris, vehemens. 
Ein groß vnd ehlichs Haußgeſind. Familia ampla 


& honeſta. 
Ein groß gaͤlt außlelhen. Pecuniam grandem cre. 
dere. 

P?} — Sperr/heros, Yir potens, vir princeps &nobi. 
Groffe Herꝛen / die vornembſten / magnates, megifta. 


nes, potentia & autoritas magna eft, 

Groffe fehroäre traͤff liche fach / res feriz, res graves, 
res agni momenti, ses maximi momenti & pon. 
deris. Side rebus ferijs loqvatur, ſeyeritatem adhibe. 
at: fide iocofis leporem. Cic. off. i 

Haft groß’ ingens, tantum qyantum fufhcit, ingen. 
gem yel magnum natum. ut in hisaugeat, Becm. 206. 

Sece 3 Dim. 
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ent are 8* 
J AnG. broade. Gar. graud ou "Hrn. uagh, oreg 
ne —— 
Por. barzo wielti. cioſo, profundo. 


P dem das groſſe. 
Sen allzeit ( allwweg ) ein ellen faul. 
Sen em | 

r 
"2 6 Denn äie werden fallen auch fiederlich wi⸗ 


2 ligt — allweg an der groͤſſe. 
SEs ligt nicht an der groͤſſe ein Ochs iſt ein — 
thier / aber vngeſchickt es erlaufft tein haſen. 
2a iſt nichts fo Hein + Gott iſt noch vil kleiner / 
nichts fo groß / Goit iſt noch vil groͤſſer / nichts fo 
tieff / Gott iſt noch vil tieffer / nichts fo hoch / Gott iſt 
noch vil hoͤher. 
20 Es werden anch offt arme Leut groß. 
Die kleinen waſſer lauffen inn die groſſe. 
SEinem groſſen weich / acht dich gering / 
Daß er dich nicht in ſchaden bring. 
Die groſſen laßt man lauffen / Neand, 419. 
Dat veniam corvis, vexatcenfüra columbas. 
Hernach wirbt das Heine groß / aber gebling wird dz 
groſſe klein Maxima paulatim ex minimis. 
Groß vnd faul iſt zwifacher ſchad. 
30 Groſſe Leut / inn denen das hertz vnnd alle witz zer⸗ 
fleüßt / fein gmeinlich vngeſchickt / klein Teut aber des 
hertzt vnd geſchickt. 
Groſſer vberfluß bringt graufambteit. Satietas fero. 
<iam parit, Tollit animos opulentia. p. Eyr. f. 206. 
Cent, ı. 


rg fo groß / du weift nicht / was noch tom̃en 


Reiner iſt ſo groß / der nicht Da Meine Fedärffe. 
Kiein und vnnug / groß vnd faul. 

40 Dil Heinemachen ein groffes. 

Was blffts ı das der teuffel groß iſt / manner fonft 
nicht trug ? 

Pas groß werden ſoll / das mus Hein angehn, 
Mens ander gröffegelegen were’ fo font ein Ruhe 
ein hafen erjagen. 

Ber das Heine wicht für que hat / (nicht zu raht heit) 
der ift def groffen nicht würdig 
Groſch / ein dicker pfenning  fchilfing / ein ſiberin 


müng/fo manicherfen iſt / denarius monetæ argenteæ 


* Jogenus, varij apud varios precil, yulgo grofus, dcrafii- 


tudine. In Biblijs qvefsita, 

Bohemiſcher groſch / ein Boͤhem / dreitreitzerer / Groſ 

ſus Bohemicus, tnplicatus, cruciger. 

Franzoͤſiſch / grofch  fchilling / gilt drey blancken / 

machtfechs kreũ tzer / grolſus Gallicus. valet tres ban. 

cos : tantidem valet groſſus Argentinenfis, 

Hungeriſch groſch / gili fünff pfenuing / macht 3: tr, 
roffus Hungaricus, valet qving; nulmmods, id eilt, fe. 

re baciunüi. 

so Meifchnifch grofch / gilt 12. pfenning  Misnenfis 

grofus valet ı 2. nummos ipförum, unde duodena. 

aus & ſolldus dicitur, & diobolum, ein ſchilling. 

Ein halber groſch / ſchwerdt groſch / dimidue groffus 

Niderlendifch grofch ift ein halber ſtiber / faſt drey 

pfenning / groſſus Belgicus valet tribus fer nummis : 

——— reſpondet, femifsis fliferi: alijs ter. 

Polnifch grofch macht zwen treutzer / polonicus grof. 


ſu⸗ facit düos eruciferos 
tenis fert Scortus. a 


—X 





20 — —ERE —— 
gro 5 
Wer einen gulden kan erſparen / 

Der ſoll gern einen ei. 

Groſchel / griel / B.raptura, 


Pur. Jũ den groſchel A 
Gal. grosler, in vulgus promiftue 
—— Belgis. ini den een, 


arie 
Coup. —— geld / Sthegeiclgen 
30 Groſſelbeer/ Hein yon lien 
crifpa, uva fpina, Bam: 148, * 
oſſent / anas fera tor anas 
Reſchent ä voce Ar: —— 
capitis & alarum colorilug cuca lacum veibanum 
Teson. incolp mediocdi um hal 
210. Alijs, Midblamimiei, 
Groͤtzle / das obereſt In ii Fi 
denn das koͤrnle. Frit. 
40 Grub / cin tlufft// důle / hole / loch iu nea⸗ 
Hebraiſch chaphar, fodit, cavea 
lunca; latibulum, luſtrum, latebra, latbra, fatebi 
Gaudet in effolsis Kabitare cunichlusantris, 
QAng,ädenne. Gal —— 
Ber,cenhof. nebreuſa berem. 
Gaæ rriran Ir, fpelouca, cas —— 
H ı s.la cueua, nerua,grotta,caud, ee 
Grub / grabe / darein man eiwas pf 
dina, ſcrobs, in qvo panguntur * 
5 0 elix,fcıbbs, läctına, foren > 
An. apitte or, Gal. one fofle. Ber 






Ditche. Bir. cen putten. tolas. 

Gut. feyunı Bi. Ir. foſſe; tufocm Bon.j 

ba. va. Se —9 
Hıs. el hoho para. poi guuta. X 

Grab ondort under demberd. Cam. 
Gruben waſſerfurchen / fülculi, Coles, 8 

Brub zwiſchen dem ſchulteren / 
60 inte deux des espraules. 
‚Die grüben vnter der erden/d 
fer fücrt/iperus, cuhiculi. 
Grub / gruoya, ». lacus. 
Grukb / dariñ der baw a 
Vitr, ER 
——— pre⸗ꝓ 
qAng,apiite. er F 
Bet. —— N 4 ©; 
tnyl. ho. 1. gama, daul. 
Pos, gruba / dol. 


1 











Grub hinderliſt / beruckung / auffſatz / auffſaͤtz igkeit / 
dolus, fraus, fallacia, infidier, techne. 

Gruben im erdrrich / dareyn man das torngehaltet. 
Syrus. Pitt. il 
Dax. Grubachtig / Vueben / Voll grüßen. Tacunofus. 
Grüble/(vas) gräsfe, Fofula, Lacufeulus, Scrobi- 


cului. 
Gruble / an ſtenglen / auß welchem die naͤbendzwen ⸗ 

fefchlieffend. Alzinherbis. 1... 

Gräßtlinfcrobiculus, ubi panguntür plantz. 

Grublin / dariñ die tern def She ligen / loculamenta, 
feminum cellulæ. 
Die runde gräbfin / wie ein ſanff fehiffelen / darein 
J die runde kuorzen der obern ſcheuckel ein geſch loſſen 
J werden / acetahula vel acceptabula, (utalij ſcrbunt) 
J 


Celſus finus coxæ nominat. 
Grablein vndter der haſen / lacuna, cavum in labro 
20 füperiore ſub naribus. 
Gratlin zwiſchen den vntern lüppen vnd kau / mym· 
pha, cavum in labri. | 
. Grublen / ſtupfen / derůmmern / fodicare, Transl. fo- 
dere, püngere, extimulare, ö 
7 Grüpelens im der erden mit dem meffer graben qvafi 
2 fodiendo intrare facere, fodere fitobıculos «ultro. 
J Grübelen / nachforſchen ertundigen / rimari euriöst 
'obferyare, inveltigare, peryeltigare, imursı maparıpen, 
dinenoriven wupurnoriven, jurdn, füglen / Fodiendo ins 
3 0 dagare. 
Comp. Nachgrüblen /ſcruun, ſic dictum äferu- 
due, qyæ per vias &rudera fcrutamur, Ben. 43 2. 
Pur, Sleifignach ehvas forfchen gruͤbelen / diligen- 
tißim? rimari, id eft, inqvirere, Cıc. 
Die Züchs habeu gruben / vund Die voͤgel vnter dem 
Hifiel haben nefter/Macih. 8. 20. Vulpes latebras hıa- 
\_ bent, & are volucres nidos,at ſalius hominis non ha. 
ber, ubicaput reclinet. 
‚Die gruben fegen fich bißwellen / unnd zerfallen die 
40 hawer / inuæ interdum fidunt, & opprimunt operati · 
ös, Plin. 
Die Grablein ſtehen zu weit / nimium diſtant ſcrobes 
Eben auß einem brunnen graben / Fodere foveam, 
epwrien Algen, infidiarialieui, cogitare de aliculus exi. 
tio, fubruere aliqvem. Ioh. 6. 27. 
Foflani excindere & cavare, calurum in foveam äle 
faßam, Pül, 2. ı 6. In eum, qui proprijs inlidijs capi- 
zur. Druf. 44. 
*" By gehet auffder graben / der Todt ſihet hm inn den 
soaugen auf/jam inftat capulo : alterum pede in cym- 
ba Charontis (tumulo) haber. 
Einem ein grußen graben / vund felbs darein fallen, 
Incidit in foveam qvam fetit. 
Liner eim anderen ein grüblein grub / 
dA fellt ſelbs drein der loſe bupsB.Eyr.4l.cemt.3, 
„> Gdleoderröchichte gräblen / ferobes virides, aut ruf. 
fos intra parietis fuperficiem depreflös. Levit. 1437. 
> Brübenauffgraben, Oelbaum zupflangen. Serobes 
2 soleis invertere, 
45 Derduffdergrußen gahtrin abgendemalter, Decli- 
vis ztate, is ſenex. — 
. Gräbond ſtrick tompe ober dich /pavor &foven &la- 
En sag — ef —* dannoch nie 
eſpilt / 


m berlohren / foveo 
aa nungyam amifi. Ad. Gall, 


ER „2709 
In die gtußen fallen/In fovearh eadere, decipt, indu: 
ci. I. Druf. 25%» A f r - . n . 
Ju diegrüßen hinunter ftoffen / In foveam detrudes 
te.LDusse 
Kompterauf der grußtn / fo woirdter boch im ſtrick 
a nierden/d media foyea alcendic & captus ell 
\  laqveo, I. Dims. 20. 5* 
Dei vnglict bißz in die gruben fich beiſſen off freſſen / 
üsy;admortem, Ab uno liberarus incidit in alıud 
16 periculum; Ef. 24. 18. hat 
Trincte waſſer auf; deiner gruben Bibe aqvamex pu- 
180 to, fola tua uxdre uterg, I. Drus. 211. 
Wer ein grußen macht / der wirdt drein fallen / Qyl 
fodit ferobem, ineum coruet. I. Druf, 26. 


Cour. Ergrub/ gold / fülber grubreingech / me- 
tallicis, auri fodina, argehtifodina, ztifodina,aureria; 
argentaria, zraria, plumbatia, ferraria, ideit : fubdudi 
fodina. R 

Anc.altitie. oaronemine Hvx. banna, 
20 Br 1. een erigrub. Ga. abrener. Tr.minera. 
Bon. duljuchej His. Iugardonde Por. dol. 
nezo, ronfopdreagt. algo fe ſaca h fe cana. a 
Flſcarub / iichteich / weytr / teuich / pilcina, vivanum⸗ 
@ An.afifhepon Gar. ninierou Hv x. halaſto 
de orſtew. eſtag, ou bouti · Br 1.piffehenoien, 
Gux. ix9vorseora. queapoiffon. Ir. pefshiera,pis 
Bon,ribnit. Ni⸗zeſtanque, do feina. 
feeriampefeo, Pol. ſtaw. 


Fachsgruben / Schvv. 13 £ 
30 Fundgrub / caput fodinz, diisuil. .,; 
er glüc ond fegen haben wil,bud das jhm der kuft 
nicht in fein gut tompt / der bawe im Der Sundgruben/ 


ond zech / die da heißt Öerechtigtett. 
Goldgrub/gofdberg/auri fodına,ausasium merallum, 
atırarja, ubi auum eBoditur. 
Gruͤbraͤben / die ) eingelegt v 
Sermennräßen. Mergus. 
Herggrübfin auffder Bruſt / os xyphoides, eher, ca- 
vitas pedtoris, cordis foyeola, fious ubi fe peftus ape- 


40 tltinfra mammas. 
Der ſtarcks hertzgruͤblin hat / Hrırio Anho &bond 
pectore. 

Breithertsgrübfertato pectore ivryrdi, 

.. Die gegend da das herggrüblin iſt precordia, 

Miftgrub,miftpauff/imerum, error, fterqvilinum: 
Aus. adunghill Gar. fumier: Hvn. gananhele- 
or miren. Br. cenmiftput. Gum. wompia: 

Ir. fetame. Bon. hromada, Hıs, niufadar- 
Por. guoi vonica. htoge, hnogiſſte 
so Salngrubpfann baman das ſaltz machthlinz,u- 

‚bi fal eruitur, vel concrefcit, aut etiam excogvitur, 

Sandgrub/caput fodinz, Zech, 1 62. 

Sandarıbyareharium, arenaria, @, lubaudi, fodind. 

Schmaltzgrub elner Landſchafft / das beſt ort / mẽ 

alicuius tegionis vel prövinciz, 

© &chmebelgrüb,fodina fulphurarla. 

Das feld Nofen genahdr/ ift die rechte ſchmaltzgrub 
Das beſt inn Italien / Canıpi Rofex funt felix (u- 
men, Czs. vopifc: apud Vart. ſunt in agro Rheatınn 
so Steingrubr ſteinbruch / lapicidina, Vitr. & alij qvi. 
dam veteres, träie&tione fyllabz, lapicidina, non fine 
oris vitio fcripferunt : Jatumia, latomica. 
Ein grub da man ſtein vor Jaren gebrochen / vnnd 
Be tiefes loch ift / latomia imiliter, item cırcer 
' Romz& Syracufisejusdem nominis, qvod ibi ölim 
Japicidinz fuiſſent. Ofter. 
Steingruben / Erg oder eifeu gruben / latomizz, lapis 
dieinz, Plaut, Cic. 
Küpre mich in die aufigehamene fleittgruß: 
dn darnach fragen / ob man einem ram 


ndeingegrüßet gertch 





0760 GROoO 
ſtraff off pein bedroͤwet / daß er ehwas ſollte loben wi⸗ 
ber fein gewiſſen / pr. Gr. 3 63. | 
Schwindigrub 


Tieffe gruben / darinn man das treid if den warmen 
Candern unter der erden erhellt, Syi, putei,plin. Of. 
10 Tiefe gewoͤlbte gruben in den Stätten dadurch al- 
fe vnſauberteit auf den heimlichen gemächen vñ rin⸗ 
nen / vuter der erden / aufßgefürt wirdt / cloacz. D. 


Der Huren mund iſt ein tieffe gruben / fovea profun- 
da eftmeretrix, & puteus anguftus peregrina ( mere. 
Yix ) Meretricia domus exitiofa omnibus. qviipfam 
fregventant. 1. Drus. 193. 

Pr, Der Gottloß fleifigacht thut haben / 

Das ereingrub mag anderen graben. 
30 Dad wenn fie dann gemacht iſt fein, 
So fellterdarnach feloft darein. 

Denn der Wolff in der gruben ift , fo chut er ein ges 

labd / er wolte eim Heiliger Maun werden / wann er 

loß werde. 
Grůſch / Cdas) Rleyen. Fufur. 
Grürtzenſaltz. Gumus Lun. 

Grünle (das) Broͤſemle. Mica. 
Grüetz / ialckſcherben / end defiafeichen ſtein gemiffel 
30 bruchſtein von verfallenen gebewen / adue, ruderis, 

lapidum frufta, ruinarum materies, ä Gataſch, uiyıt, 

contrıvit, 

Gar. moillon, plaſtre. Guæ. ipeirier, euudarer, 

Din Grüfenszugräfen/ conterere, comminuere. 
Gr üetz / Öraupen  ift das Hebraiſch garaich, nivit, 

contudit, far comminutum, farrago, 7! ir, Sihe 

unten grũtz 

Wie ein grüg breyshimilis cremori ptifan, 3 6. 

40 Gegrüfer, ampft / farreum, farreatio, dyprin 
Grünselmören/ttingei mören / welſche Peterſtl⸗ 

gen / Gruͤtzlen brot / mica, Neand. 241. 69. 

An s.acrumme Gar, miette, mic, Hvus. morſulet. 
ofbread. mioche, Be 1. crunme, bros 
Graz, Han Ja= Ir. micabrisa di che, morfel, 


nirua. pane, Bo u. drobet, drꝛob 
Hıs.famigaia. Por, prosget,vof tet,stywta. 
fnaci fie wpiastu. 


so Grufft / iſt foot als gruß ferobs (dubijgen. ) 


fofsio puteivel fovex interterram manu fadta, 


ER mens 
Anc.grene. Gat verd. Uyvn, jeuld. 


maius fieri, * 
Grunen / bluhen / gronen grün fein virere,virditad 
frondere, frondefcere, florese, for. 


vigere, 


21 v1 Persia» Ger. Fontii. line EEE 
Gez, 


Bel. bloyen,gros en fleur. 
ven, Ir.floriee. _ 
— — re“ A, 
——— 


30 Grünen eins grünens, Vizelcere 


Grün ſein / virere. 
AG6G. to waxe Gat. berboner. Hrw. jeubeufak 
greuc. Be 1, groen jyn. Guz, Slam 
Ir. effere verde. Bom,jenelan, His. feruerde, 
Pr > r. tielenieie, : 

kg 


fcere, evirefcere, 


Widerumb grun werden, fung werden /reyirefcene, 


germinare, 


40 Widerumbgrünen. Regerminare, * 


Das alter kan nicht wider 
revireſcere, nec repubeſcere potelt, Colum, 
Gräntechtrjumteis grun. Subuinda. 
—— Viride. WER 
aling / finck / hirſchfinck / hirſchbogel grunvogel/ 
Tina, vr gi vi 


q An. agreue Gat. ferram, ver, Bu 1. groene dit BG 


finche, dier. 14” 


50 Gr. xl Ir, verbom, berbmontan, berbert, jb> 


— ranto, caranto, tarantı, 


Gal.fofse.Gra. Aubvros, fyuymas Eyxon Adpadper. Ir, folla. Grünling/oderein gutbting  gränfndnapfad! erfand! 
Grufft / bodenlofetieffe,barathrum,abylsus, vorago, gerold / chloris, charadrius, ißerus, galga — 
immenſæ profunditatis locus. Gal. gouffie. Ital. ba. luteolus, Pit. Schvv. 29 5. ⸗ 


rathro. Græ. Adpaspen, ddveren. Grünlingbien/pyrprafina, ; — | 
Schawet das brunnengrüfft an fpeätate, ex gro ba · Grü er —— 


rathricavo ſitis execti. EL st. 1. 

Grisge/Cder ) ein fiſches Namen / Coler 2. 9.3; 

co Grügelhan / grygallus, ägryad vocisimirad- 
onem, avis colorumi variorum, magnitudine, attagi. 
nem fuperans, Gefn. 43 ?* 

Grumpen / grampeln / erdſchollen / auffgeworffen 
erdensclivulus teırz, iſt das Cateiniſch grumus,giu- 
mulus, von garam, grumulos fecit, in frufta commi- 
nuit, Avent, 12?. Gtæ. Spiußen pcuhier, Gall. taupi · 
niere. It. monticillo di terta. 

Grum̃et / hew / Sihe gromat. 

Au Grümelt. seruta. Alter haußraat. 


Grün / glaßfard / wie graß / vitidic, herbeus, herbidus, 





Groningen / ein Startin fei 


larum, Epiroticum. *4 4 * 





6o vitas Friſiæ occidentalis infignis, 
dicta, ä Grunibus. Matth. Dre. 


oRD. 
)Picuswiridie 
oderalt. Frons, fondin 
aloe 

qyim 


B7°2 * 

Seien 

Pur, fchönften 

— ee * an 

— Pr A 
u 


„nm: 


virefeit. Ad. Gall. $2. 


Apffei 
Coup, Be RE 7 ne 
Berggrünsfi 1 chryfotolla ha- 
tiva, *, aa. glutinäre, terra viridis; 
20 viror montanus, faxofüs. 
Gemach berggrünschtysocolla fattitia, alijsnativa, 
Zehn. 173. Ans.148. auri gluten, vulgo borras, bur- 
sis, borax natiyum, notum folsilis, damit man 
bas gelt loͤtet / chry aurifices fibi vendicant 
do auto. Sihe hauptfarben. 
unckel⸗ Duncesovci farb wi ein Län at, 
—— fach grüne 
grüne farbe / Freuterfarb / /herbeus, & 
heıbidus color, idem qyi viridis. . 
30 Feen u as, oe wie dieftengel 
dem moblauch feind, rar enim porrum ell, pra. 


pörracetis, 
SAnG. grene. Gat. berdemefter Hvn. ſzoſd. 

Bet, ſaproen, e dejaune, Gez, rden@'. 

geeil Ir, verde giallo. Bon.najelena pri⸗ 

His.verde,que tic,Por, sielony, Ielena barwa. 

ne poco de ruuio. 

Grobgrün / tramoſericum, Zech. 444- 
Grobgrunen tleid/vellis tratioferica, Zeh. 44}. 

40 Spangrien / Are grienfpan, zrugo, zris vitium. Ne- 
ander, ıt 5. 

Tirckiſcher grobgrien / oder vngewaͤſſerter ſchamlot / 
pannus camelinus, Zech. 444. 
Im̃ergrien / donnertraut / haußwurtz / ſelum maius, 
barba lovis, ⸗ſo⸗ nihil vivaciũs parietalibus, te@is 
inihricamentis, Schyv. 194. 

Kupffergrien / fpongrien/ zrugo, rubigo in zre cum 

virefcit, Gocl. iuphyf. 853: 

Saffrangrün / Lauchfarb / — porraceus, M. 
g0 Dreis, 62. 

Wintergran / ſiungrun / vinca pervinca daphoides, 

bat bletter wie die Korberbletteridoch etwas kleiner / 

bleibet grün Sommer und Winter / N. W. 33. 
Wintergrien / oder birubäumlein/pyrola,Zech.193. 
Comp. ALIA- Gruͤn erdtrich. Creta uiridis. 

Grünfinck / terſchfinck / tuttvogel / gruͤling / virida- 
ria, vireo. chlotis, icterus, luteola. alijs ſtiglitz & dis 
fteifine/acanthis, carduelis,fie dicta qvöd carduorum 

maiorum & lapparum femine vefcitur. Gef. 2 3 6. 

«o ‚virddarium. 


Öriengeel/citinus, ut malus citria. M. Dref. 66. 

Grünhag —* Selb gewach ſen haͤg vnd jeiin. 

—— Re Cantharidis, vel cantharl. 

da, cantharide. 

32 —— auf toͤrnen gemacht, 
— — 

rens terra, ob infignem provencum pabuli. 

Engronlandıg- sangufta Gronlandia, 


er Arbor (zpihs 
transpolita nuhgvam J 


Sto 6 
_ propagoeius, 'aben ulera fercenea millaria Gerz 
Bene vera meiden & ——— im Seide 


—— 
——ä ruft Nam a 


lantur, i 


primd ab Hifpanis ad 

Germanos fitallata, soird gemacht auf We 

fo ober den eſſig gehenckt werden iun geſchtrren / Bas 

nicht anrueret / demnach vber tag 

fit laminis zneis fupra acetum in cadis net: 

tingat, poft decem diem tafıs. \ 

Gränfuchündfefarbde Leib reachexia. 

Orhnbertanffer' Krdaniee Odriner, olitor, — 
10 cultor&venditor. 

GaL, fardinier. Gum. ⁊i⸗ v yo · „naxarerekat, Ir. hot- 
tolano. 

Erden und gelb / gelb vnd grgn durch einander, flas 

Yus.pallidus, fubviridis, Amps 2rpgar. 

Grün weiß / graw/ blard/ —A 6 / fchimmelfarbs 
tage —— buut, cærue lus, giaftinun, color als 
borem ‚> iftum habens, * 

Erna. Grüner dounerjtag/weif —— 

gel tag / R. feria qyintamaioris hebd bdomadz: feria 
4onz domini: :q. d. albus dies, —* 
ehren triticei five albi panes eleemos 

fyna loco erogentur pauperibus Kil. 

Sränenfeifim Schweitzerland / —* 136. b. 

Grüne fiſch / piſces recentes, pifces Auviaules. 

Grün fleifch / tato tecetis, non falita. 

Grün fitegercantkaris, viridis, (carabzi — lutes 

auri colote Jucens. 

Gran gewaͤchs virgultum vi 

Sranes graß / virens gramen, ar. 
so Örüneroder blarogrüwer gufigsein jweiel, vanellus, 

Ialispauonzinog. parvus payo, d colore &crifta, vas 

nellusautem ex Gallico Vanneau ; vel potius guod 

alisinflar uanni aut ventilabri commoris ftrepitum ex. 

eitet: gvibusdam upupa, Geln, #3 2. 

Ans. alapuning. Ga1.dixhuilt. one. difrani ap 

*. q. pavoagreftis. 

Scharen von Örhuen Baͤumen. Yorbra rin. 


dis. 
Srantafer / gotdtäfer / Sibe gräufliege ; farct, & 
eo cüm vim habeat dıoyeriaar. incautius ſumta ıenes 
exulcerant. ’ En 
Grüner ho / onten gtäher D 
—— —— ——— 
t / milten is, lex dati 
* ten un u. tiva ubra, ds 
Grin gchädk; raut/minural/cibi genus ex tebus mi. 
—* cdonciſis. Gar. chait mincẽe hathis paie et 
pot. lx. tagliado, 
Grün Cawen / ein gartenwerct don buchs / Mir» 
ken Vrberbaum und anderen RR 


[22 


i 








a ——— 


Grün voͤgelin / ickerlin  gueterlinyayicula, qvz mu- 
feis vititat, qyamobrem circa pecora &armenta ver. 
vr folet, quod mufcx cisca ipfa abundent. Gesn. 
1, 

Grün wahr / gartenkrant  gefäct olus, 
heıba qvzefuielt, (ic didta a ee 
Tue 

N ra idi ‚ Coler,3 835. 

20 Brän yroeigs.Eaubyafkskrons, —— * ſtoͤ⸗ 

rer / vnd faule tommen auff keinen gruͤnen z 


weig. 

Wo das vnglict ke 

per bi —* —RX guda tompt man ſelten 
em — man weder gedeyen 
Deolto gerunes Cvor nacht) ju hew worden / 


Grunzen / grannen IgroMen / ruchlen wie ein 
/ grunnire, grundire, porcorum proprium. 
30 Hgem zer. Gar. gronder. Ir. farla voce del porco. 
Grunzen / durch die nafen ſchnuderẽ / grumfis fein, 
grunnire, mufsitare, mutire, murmurare, en. 
Gall. gromeler, Hanc füillam vocem edere folent ij, 
i grayantur fermone, refpondere. Arift in pluto. 
Dice Ihe noch grumſen jhꝛ bößwichtrnmge di yron. 
märerd nacpuars: grunnire uerö etiam audetis perditi. 
Be 1, Örunjen/grunnitus, ftridor fuis. 
/grunnitor, 
Ein ftirmern Neidham̃el vnd grunſer iſt ſelbs boͤß / 
40 vnd gibt vrſach zu vil boͤſen. 
Pr. Wo lauter murꝛen / grungen / vnd argwon iſt / da 
wohnet der Teuffel. 
Grüſch / Sipetieien. 


Grut / hefen / druſen / grute / kex, ſordidum & exere- 
mentofum, qvodiu vafıs ſubſidit fundo. Graz, uch, 
Ursrdäun. GAL. boube ou timmon.Ir. feccia. Bel. gru- 
nie, 

Grute / waſſerlinſen / lentes paluftres, viridis Tenticu. 

so laanatibus gratiſsima, lenticula, qyæ ĩn paludibus & 
ſtagnis per æſtatem, aqyæ füperttatat. Adı. Iun, 
Den. Gruten / rectare, q. d. gar reuten / omninb & 
perfe&tt canales expurgare : aqvarım canales publi. 
cos purgare & fodere, Gor. Bel. ruiten, 

Conmr: rutgelt / waſſergelt / ius grutz : vectigal 
qvod c octotes cereviſiatij pro uſu aqyæ, centeſimam 
nempe perſolyunt. 

Grutgelt / vektigal, quod penditur pro tollenda diſei- 
co pandad; lenticula aqvas operiente, quod impidam 
hauftris, ſitulisq́; hauriant ad concoqvendam cerea. 
lem potum, Adı. Iun. N 
Grutgelt / yectigal cerevifiz & aliis rebus impofitum, 
Gor. 
Grutte / Fafijs, rofticula, gallinago, qyibusdam 
heerfchnepfralijs grosſchnepf. Gen. 487. 
ÖBrüts/fanago, granea, fruges, ptifanaso» 
* Das Weib breutet gruͤtz dariber / ZuSäm. 7}. 19. 
graneam infuper expoluit. b = 
Kart 





Ben den weder grund / warheit / gleiche / illicher 
noch erwas erbars befundenmird. L. 
Grund / ein fort / vadum, agrz mints profum 
locus, per qyem tuto vel pedibus veleqyo tanfiri po- 


% 
tet. Kil. —B 


40 GaL.guee Gaz. sen Arazle Ir. quado acgualı. 


Dannenher grundächtig/ vadofus, VB, 
danuenher gruudmert’ 


Grund / fons principiumy 


.di&ioprimitiva. 

Den. Grinden, funbieren/ftifften/condere,fondart, 
2 hedie Welt gegründet mar ‚ante mundum con. 
— Gai. fefondere fur quelgve chose.Ir.fundi- 


re. Guæ naradiiren, buuanslı 


Bol n berich flione > ob 
—— nn "N i 


5ñ 
Es war auffeinen Felfen gegrindet Fund data in. 
50 pe.Matth. 2.25. ’ z 
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_ Grandächtig'das grund hat vadolus. 
rümdel/einriget / ſo vil locher nach eimander auff 
der eeihen hat, 0nd mach Dem mau Das feld nach 8 

eieff ober feuch vınbre.h? will, voird 


„Brdebetrigepistnd 
a a 
Grundel / grundling / zirle / girbele / fehn ıSax.ä 
la Tanız fan — * 
quappe / fo genenut / das es fein wohnung im griınd 
hat / cobites cobitis, gobius, Auviatilis barbatula, fun- 
dulus, grundulus, qvöd in fundo apyæ natat, nommen 
fi&um per secentlorestipfs jecinoribus palato gratifsi- 
30 musapud Venetos principium can eft Martiali. 
In Venetis fine lauta licet convivia terris, prineiptum 
canz gobius eſſe lolet.Mangolt 43. | 
gAnc.aloce. Por. Held, jinfe- 
Ba 1. grundel- 


Bon. mrjen, mreuet. 
Anc.agubgion. Gar.loche, 
Meergrundel’ apua cobitis, Zech. 2 5? ra 
» ÖBrundling nege iſt zimlich groß / mus auff den 
Der mus ein grundel verfieren — will fir 
fear, Ad Gall. 753. | 
Zunge grundelnsfengle / fengele / äSvevis& alijs ap- 
pellantur funduliadhuc teneri & vecens nat. 

— Pur, Ein grundel iſt ein Tundfraw. 
Encelius fenibit capus fundulireprzlentare caput vir- 
ginis ornarum. 

Pr. Wer einen gruudling faugt / der fangt, 
‚Örundis tieff/profundus, inumus, 
Gründfich/fundırus, penis. 


40 Öründlichexqvifitus. 
Su erues meinnng gründfichen verftand kommen / 


penetrare ad ſen ſum alicuius. 


Der es gründlich verfichen Iehrnet/ arcana perpen. 


dit, Syr. 14 23. 
Gründtich wiſſen / faſſen / rem cognofcere percipere, 
Dnergründlichri ilis, 

‚Die HU vand der gortlofen bofpeit feind vner⸗ 


.. gründelich- 
Def geiges ſch lund iſt onergrfindtlich. 
‚go Örundrlicher befchtigen ober betrachten, Altius 


icere, 
—* Grundilicher nachſtunen. Altius cogitate 


 aligrid. 
Grundeficher und bedachtlicher / mit ſtiller betrach ⸗ 
tung von einer fach vrieilen. Arcanius aliqvid ludi. 


» Grhudung (die) Arbeit, Mäy die einer nim̃t etw⸗ 
y chun. Nifus. 
enditschu Dom grund auff / alfo das kein mwürgle 


nic blenbt. Radicirus Abifcisse, 
—— ond warbaff igtlich vom eim handel re⸗ 


probabiliter. 
—— nbrlich Cr waarhafftiglich wiſſen. 


dıng gru 
Zein ding run 


uot eupido * 


ponere, ablolvere, etwas enden. 
10 gium ſuprema iam abſolutlo. Omnium 


i ijchin aquam, Ad.Gr. 49%. 7 
— refiftere, 
20 &kejusconarumrefurane, - 
ar * mus ohne mittel vnvmbgeſtoſſen ble⸗ 
Diſer grundt fan nicht widerlegt werben. 16, 
ODer verdirbt in prora & puppi perit. 
Ein grund mit ſchlaͤgeln 
EGſtutatum, ſiltucis pavitum. 8 
Biß auff den grund / funcitus. 
Befchiche das / ſo Hin Ich zu grunde verdorben. Quod 
fh fit, pereo funditus Ter. 2 
30 Elwas mit grunden vund vrfachen beweiſen  argus 
mentis & rationihusaligvid confirmare. e 
Segrundi ſein in der warbeit/ ee fundatum in verls 


tate. Cic. i 
Gheter die wol gegränder ſein / opes bene fundatz. 
Ich wills ein wenig vom grund hernem̃en. Kepetam 
pauld altius. 
Mom grand auf Fundirus. * 
Mom rechten grandt und vrſprung heruemmen. A 
capite arceflere. j 
40 Fu grund aohn, Deperire t 
Zu grumd richten / verderben. ‚Exitio date; 
* wagfer / fonder gtund / fundum habet vel ipfa 
abyſus. 
Mom grund grundlich von der wurtzel / gautz band 
-  garıfirmiter, penitüs, tadicitüs, "Aanfen Impij radici. 
tus, A eıra peribunt. h. e, fine ulla {pe infaurationis, 
Druf. 108. 
- Die Vntugent werden aimer von grunde aufigerote 
tetinund; bona fide vitia manfveltung id et, protfus 
50 1eyera exuuhturveleximuntur. 
Dom grund auff vertreiben fhrpitäs exigere errorem, 
berderden / fundamento perire, ad fundamentum 


etliche ihnen zuuierfprechen fein mit grund vund 
boden Renten / zinfen / vnnd gülten / auch mit aller 
erficher ober und gerichtbarteit / aigenthumblich 
— end zauſtaͤndig fein, I. C. 
Zu grund geben / suere, in perniciem incumbere, ir 
erniciemn intärtere, picez vitu, inttarpicem, funditüs 
co perire, picea enim excila nön renaſcitut. Ad.Gr. 143.» 
244 Fentinarlım pernities. pr. in mifere peteunten 
Mulierum enim culpa multi perierunt. Ad. Gr. 265. 
Cour. Abgrund / grundloſe / dieffe / abyſrus, in 
menfz profuncitatis agya, fundo carens, vis inek- 
haufta sei cuuspiam: hihe abyfsus drumnatum⸗/ 
„abylsüs malorum Pr. infinita inala. 


Chıys 
X Anc.albfinit GAL, abhſtue, gou⸗ Hv #. meinftg- 


‚ Ber, Afgrom; - 
warteriewyicheud Gum.divu@ Ir, adıffo, un 





* wtf zZ 


A un ⏑⏑⏑——— 


L Drus. 185. 
Iudicia tua abyfsus multa, bh. ee, tim profunda & in- 
—— — — rege ehe 


2 


ti, veltigare, Gal. cercher diligenuent, 


nach ſuchen / firiſig erfoꝛſchen / ſerutari. 
@ Ang.tofearche G 
——— —— 1 

ment. Ba 1, ondersoec⸗ 
Ga. ivrde,pa- Ir.cercare, im. 


und Hıs. baſear ð ef Poı. pilnie wars 


* tuje ſzutam. 

20 Erdgrund / ſolum, Fundus, ima pars cuiusg; rei. 
Vngrund / /erticht / vnwar⸗ 
hafftig / grundlos / lugenhafftig / mendacinm, falfum, 
— — 

r beſcheiden 
Le 
end L 

Dermeinlich vnd mir de. 1 —Ax F 

Coup, ALı AB milttzader  fpleneti. 
<a, lienaria in finiftto brachij flexu, Neander. 85. 

30 Örundarg/malitiofus, procliyisad malitiam, v. v. 
Örundart/indoles, narura. 
erg an Schiff / undamentum. 

im ſein hauß auff de 2 
planare domum Biber aa — 

Grund bruye der ſchiffen / eins gar hoſen geſtancks 


Nautea. 


Das Brumdeeyssabt. Flumiga uudunt gla. 


ciem. 

Grundtboß welt / boͤß grund / mala mens, malus ani. - 

40 mus, malaindoles. 
Grund dieby gründig dieb / fur folers, ad furta natus, 
trifur, pronus ad furtum, furax natura &indole, quod genu modo flexilis 
Grundeigensfregrpflichtfrenrgollfrenrimmune, libe- ° q iapceum, qvia eaulem 












rum ab ofhitie & onere publico, nullü onus ſuſtinen. nifch bremyurinas ducit, vinculi ufüm 
Gar. Exempt de fairoaucono Kargo Franc. res eius crocel apibus gratifsimi. 
Grx. drunk, ddurariac Ir. Elente Franco, Grundſcholl / ein erd ĩlotz / gebs 
Grandfeſt / grund / fundamentum, ſumamentum, fo. eula. ’ wis 





*  Jum, fofla, ubi fit ſubſtructio. 
Die grunduefte def gemeinen nuges fügen, lacere 
‚50 fundamenta Reipub. 
Dieerhabene grundfelt von fand / darauff man pfläs 
ftert / pulvinus, fundamentum cementis aut arena 
factum. 
Die recht wurtz vnd grund vefte.1.C. 
Das erlenhols gibt gute pfälzur grund veften vnnd 
wehnet ewig in der naͤſſe / Alnus palatinus utilis & =- 
ternaelt. Vier. 
Du haft ein grundfefte gelegt / was du darauff das 
weſt / mus beitehn. I. C» 
6o Alte grundfeit muͤeſſen fallen / Palm. 8x. $- 
Nutant Omnia terrarum fundamenta. 
Iſt ein gramdfeft der warhent/veritatis firmamıentum 
1. Timoth. 3. 15 
Grandfeſten / gründen / fundare. Sihe grund legen. 
efter grund, Armamentum folidum. Zech. 460, 
Grundforenföriner Seefoͤrine / Schwebfoͤrine / ha. 
tar lacuftris, truta magna, falmonata, in magnis lacu. 
bus: falmolacuftıis, Gen, 1203. _ J 
„Brundeifen ſchlinge / ſchleuder / kunda, ð funiculo 


ai 


MU = Br CO HIIETFTFHZ Gm. 


are oral, perl digen nr Op 
dello, lapianta. 


——— odatleinlichẽ) Beftendigem 
aufführen. 1. 


grund 

Ein grumd der mit —— pfaͤlen gemacht 
10 ift,lolum fundamentum ſiſtucatum. Zeb. 460. 

20 mag mit war heu gerrde / vnd 


grund geſagt werden. 

2 ber bu wils deiner fachen einenl guten —* 
aen ‚da der Bam m ſchwer ond deder ffe fein gar wol / 
ano nicht zu tieff / du wirft fonftmaffer finden. 


Die hatreerin jurenoc falten grund c. 
Ein felter grund / kundamentum folidum. 
Bo —— ) grund der —— c. 
20 Der fefle grund Gonas deſtehet / vnd hat diß Sigel’ 
ber Herꝛr kennet die ſeiuen. 
ya feuchebarer grund / folum pingye .& artile, 
Mit güten gründen vnnd anzeigungen berichten. 
Argumentis & rattonibus docere. 
Kofer grundynie lang ſtund. 
Sumpfichter grund / locus paluftzis. 
—— — Ai gigantum, Sy 
wv.36? 
Sul waſſer haben ( biffen): ) grund, 
30 Trucken grundyaridum folum. 
—— — fübmocum folum: 


. etter gruud / predium I 5 ted; portectuum. 
Pr. Der vollen Ctruucknen — 7 
grund. Vinum animj fpeculum. 


Dersefm grunde/wende Gott jur ſtund. 

Lin augefoch tner Menſch grundet vund ſo 
e ff / das er ſich Baum wider erholen tan. 

Rein Da fo tief ses ſtehet zu gründen (es hat 


40 re EEE 
So weit der Derg vom grunde ſtund. 
Feindes mundt / redt ſelten grundt. 
— — 
— Dreh —— — 
3* ee Sufben grund. 
mund, 
Soll ein baw befichen / ——— 


— dem mund / 
von derhen grund. 


Grüfen/fipeobengrärg. 
—ãâ— of aus 





10 tus Sax, 


Bit, 


elfenlatare, orindmoyerd; adorate 
— — in 


Rhet. 23 6. 
Orifenraccufre &lacfser,itare, provocas, Ve- 


Rampfertich grüffenrcapicis accafi, eiminis aus 
fare: : &indicere duellum, Kil, 
Den, 


Begrücffen/falurare: 
Begräffenrumb etwas anreden —E anfpe 
lande, honorifice compelläre, nn 


Hegräffen. Confalutare, Beifalutare. 


Die triegfiheer habendeinanderen begrüßt Inter ex · 
ze. falutatiofada. - 
Bearäffung (die ) Salatatio. 


Confalutatio. —— 
20 Einh ge begrüffung. Sal 


Groſſer / rg 


" yerı. Ir, TRETEN Ge. dran 


Srä / falutatio, « 
— ares comis, mitig, — 


ivrperiyeis. GAL. 
PHR. Kae TEN 
Kin grüfempfahen. Salutem accipere Plaut 
Ein De ah — eaern — 
Er ſagt dir ein uere teiubet. 
gruß sufczeieft. 


go Sr has bfolhen Das du mir einen 


Mandauit ut mihi falutem adfaiberes. 
—* ——— Dip wi 


2 ——— ohn ein gruß / wegt gangen on 

ein Gou behit Dich. Ingreffus eltabsg; ſalutatione, a · 

bijtabsg; we Ale .. —* 
indili tdie reundefehaff, 

Een en conferyat, 


hhhn / ſag ihm pH, Dionyrumiubeälyen, 
* & Bott d falv. ‚l- 
On ges 1 Os behäret —— 6 


Ave vox 
zn wen er * * ve- 
Apertina falutacio, dia omnibus : utrag; nontantüm 


in primo congrelu: ſed eiam in fine fermonis difce- 


dendum, &erga mortuog, qvafi non videndos —. 
us. Ave atq; falveplurium. Aul. 
erben Sohn —— 


am falutstionem 


‚mutuam reddere. _ 
Du fols ſie mir faft — — 


mir bil grüfj. Referes igitur ei plurimam ſaluiem. 
zum freundslichen schffen, Gonfaluarein. 


falutationes principum 
—* —— fangyine regemuntur.h, e, multi ut pla-· 
‚ceant principibus & hunı mali in prelijs fangvinens 
füum effundont. Dicitur de illis qyi ae U zu 


60 Frucht Süfenomb Könige ‚ werben 
vil blut getaufft. Amicz 


Sa ve, hieqventer(alutare. 

age ER 

Es > —— m u 
se Sm 








ern 
pi? “PRWRPPRB RR A RAINER, 
wortten’ Deus (zpe nobis offert preclaram occaſio· 
nem sei ben? gerendz, confeqvendz, (ed nos nolu. 


re tepudiamus cam. Gocl. 69. 
Gott grüffer alle weli / aber wenig dancken 


/vnd 
arm Ban grojfen Leuten 


Grueß eden gern und wol / 

So wirſt du ganſten vol. 

grus gibt gut autwort. 
—— & Simonme, 
2° den rechten wicht ı ber 

—— — ” 
Mer einen falſchẽ tehrer grüffetidermacht ſich theil⸗ 
hafftig feiner böfen wercke. 
Wiae du die Leut grüffeitralfo danckt man dir. 
ie du mich gra ſſeſt / ai ſo will ich dirdandten. 
Wie man einem rufft oder jhn gräffer , alfo antwors 


teter. 
Gruſum / genift/purgamentnm, v.yeib. in glofsis, 
60 5m. 
Gnadomait / cin tauffnamen / qvafi donarius, q. 


+ gratiofus. concilians amorem vel q. 
ıBottmener/Gothemarus,velg.hemobo- 
‘ne famz. Alijs q. bonus fuperior. Kıl. 
Guaradern / gewicht aichter / wagmeifter / hbu. 

pens, qvi explotandis ponderibus præfectus eſt. Ouæ. 

Seyendru. GAı, maiſtte du poix.Tı. maeſttodolpeſo. 
40 Gwarren / bewaren 1cuftodire, 

Dax Ömaretrberwarticuftoditus. 

Guardi / gwarſam / hut / verwarung / wachte / cuſto⸗ 
dia, prefidium, excubiæ, vigilie, fic dicta dworuingr, 
dies. id eft, corde, qvod vitz principrum & calorisna. 
tivifons et cuſtodia. An @.ä kepping ortte vvaich. 
Ba. waerde, Bon, gemärde. Gar. garde, Gum, 
quaaım you. His. la guarda. Ir, gyvardia, ‘ 

Gauardi zu fuß vnd zu Nofreinfpenninge vñ traban⸗ 
ten / milites & curſotes, ſtipatores & fatellites. 2, Reg, 

so 10.23. 

Lines Fürften Leibs gwardi / deremer fich daheim 
vñ im feld zu feine grvarfam gebraucht, cullodia cor. 
poris. Gar, la guardedu 10y. 

- Dan. Buardianrcuftos, prefeftus captivorum. 
Guardian ben den Barfuffern / Gardianus, prepoli- 
tus, magilter Minoritarum, fie didtus g.dıfaplınz ch. 
ſervandæ cuftos. 

Para, Einem jur guardi hundert kuecht vntergeben / 
ornare alıqvem centuria. * 

Go Gwar dein cave ubi. 

Buardargvarda vox monentium immindte eo,qvod 
Izdete polsit. 7 
Con». Guardihauptmañ / titaneui flipdro- 
tum & ſate ltum. m 

Guardi tneche  trabantt / kriegs mañ / herren Dicker 
flipatör, ſatellea, qvicircum aliquem ſemper ellad.de- 

fendendum, pretoriantis miles. 

‚Die Guarditnecht / trabauten / die auff Ihre Herreu 
warten / eircumpedes, (eıvi qyi ä pedibus dieusitus, 
homines circumpedes, Cio, ‚ 


{ 1 


82 8% r 
Pa. Ziebiftdienefte Önardi. un 
premunitio, 


—— 
ee 
Guar niſon auffden fromtieren,milites limiranck 
Orb »treiting  greftingr basktrffen  gebio, cobin 
10 lo.& ge idem cum fundulo, ra 
o,&ut ' } 
— — feu vadum aqya degere folet. Er 
Gucken / ſehen / luegen / afpicere. 


‚ton, 
ternplari. 
Dax. Gucklein / tipflin pundum, 
———— außlaſſen / Nemy qyiden 
audet facere Pr, de metu. 8 
ſihe oben grein voͤelin ‚Ina 
20 BucerfinrBugfenfterlinfenehell, = 
Shan Da Dat Du ran SENSE 
Pan. Sihe / er gucket Durchs gliter / aſpicit per and. 
los eminens. Cant. 2. 9. 
Gudlicher lug / einer follte wol lachen’ L.C 
een ———— 
vnnd 
se dich ſelbeſt umerhüch / fo wirftde 
t. 


verach 
— fehuben, fpindeltem ſad ond ent 
" Amhaufzgucten allıoeg herauf 

So tan feiner ben Gert alfo bergen ıdas er micht ia 


40 qAnuc.i Ba 1. gugger. Gal. cocobı 609 
Gna. funk. Hıs. cußıllo, Im, cuculo, cuce, cc 
uf ‘) . 22° Br 4 


ir 















Cüim thalamıın prodir uxoradulterio, Alc. ——— Bas e By 
F * Gucken ch / haſenampfer / geuchlin? —— rest tr 
A * SEIEN dr \ F J univefz hrs war 
3 cerofum,allelui —— re ne& ———— 
2.75, Butanihobenicoeiyssppenäiolinoadnah, "Dan. Gala ala‘ kandiana, 
ch Pr: Ditond lang, ra} Gutdigrgufdinraurene. © 7. 
’2 Macht dem guet äucktein gi geſang. ’ Es iſt niemand gar gudiag. 
Gucttfifchrguapp träfchrruggetsrofolct/muftelafu. Pak. Mitgupdin frieffen triegenvargenteis (anreis) 
» viatilis, Gefn, 903. 2°, nie lanceis popnare, pr. deijs, qvi negocſum, quod alio 
10 Gweren /beilen Kinare, facere yori compotem, ——— neqveuntimüneribus&largitione per. 
| Ye Chisg; zei defideraser participe, Gal. guarir. tompt - ee, 
\ . „ber von dem —* — ae, Gulden brunnen reden yatieos montes puted⸗ logyi 
quo cauſam ſive rem aliqvam habeo, & puarenti fia —— ——————— 
— 5— 08. er — — — iſt nimer / nunqvam. 
üert / Krieg bellum, barbatt puerra, Got. Yit a huic, Def die tagen gäns anriagen, 
* ir —— Sour. Achthumdert mouen oder gulden) 
Namg; perltaliam fuerat yalidilsima guerra, 19385; tlentum Attkcum magnum, 
J « Eipe Krieg, Drepgnfdenonbzo, fr. aureus flater, ſclidus. 
Gufen/seb 1 quappı'Sax. geefling, gobius, pifcu- Carlo guldei macht 16. bagen, Caroleus, Carolings 
. 20 lus ic dictus Coloniz nominis vicinitare. Geln.4%4, 20 Aorenus aurens yalds duplic Franco, nobis 16. bacij. 
| Ang. dgugion. Gal. gruion, His. cierto, Tral, gobio, Achtzehend Halb Carofagulden ı Mia noßtra <tate, 
. goato, üv2r7} Caroleos valet. En 
| Ougel/ven die framen fragen’ wañ es tegnet/cucul- di aureus, aureum, aureus aummus10, 
us, Valke, } . j 
) Gugelkapp / ein Heid mie einen guget oder kap,  Hernsgufden/comuusantreofus, 
E- penvein Bussen wie die. Capuziner haben/cucullur,cu. Centum marczfeulibr= aun Puri faciunt #300. at. 
' eullio, genus yellis. teös, h, €. 9600. florenos ufitales, gyorum grilibes 
ANnG, Anhoode that, Bar, Women Wearein thy. 1 5.bacios, velar. grofothaber, P,M. Vehner.L, C, 
j me ofrayne, Gar, loquelichon. Ga. vonnıyı, Midertändifch gufden  Horenis Belgicus, Francns 


Born chmm. His, 0 cagulla,ö capirote. Ir. fcar- 
® 0220, 
Sug gel / She han / haufgug. — 
Guggenbergen / roſan fndı, genus ſah 
eimaliqvis fafciapileove excoecatus: deinde remo. 
ta fafcia aut pileo colluforer fe se interim abtlentes 
k qværit. 
— Guich / Gerfiſch / cun g.m. 2®, deel.acicula Ye. 
j netijs, genuspifcisalbum, bon® carnis, brevior an- 
40 gvilla, roftmm ayis habens pro ore, fubtile & rubens, 
J ac ſpinam in corpore viriclem. Ges. 13. 
| Guiterne / gitterne / cichara, retudominor, hidieue 
la nũnot. 
Gul / guckel / ſthe gogel &han. 
BGiüdlbh /gelbſucht / ein tranctheit / aurigo,fic dicta prop. 
.. ter auũ coloreui. qyem bilis toio diſfuſa copore men- 
utut. 
Gülben / ein srüfein oder mußlein gälßen / jus aut 
0 pulticulam croco colorare, _ 
Sulſigteit / haſtig / x. ». gula, abdlomen, erapula,gu. 
* loſitas, natus abdomini gurges, Yino lang vidus,con. 
R fectus cibo. 
Gulden) guldin von gold / aureus, alıratus, & 
, gold, 
| Gulden / gulden / auteus florenus, 4. Slorenzer gul⸗ 
| den / Aureus enim primüm Florentiz cufus et,cum fj. 
6 gno floris lilijj una: Iohannis Raptiſtæ altera parte : 
taxatus Spirz 2 5. pacijs, zu vn ſer gene iſt der fülberim 
gulden am breuch lichſten / vnd der ſelb mancherfen. 
Reinifch gulden Hat vor Jaren golten 72. kreutzer / 
— geſtigen auff 75. fr. oder fünff ort 
guldens. 


Der gulden Reiniſch aniden / oder Reiniſch golt 
guldin / hat vor Zaren golten 75, Ahr, ſetzt 86. zu 
1 Bafelzguhi © % 
BGulden / inquintie, 






30 apud Gallos, valene oo bacios. cujus duplum Cas 
roleus Adrentis. 
Philipsgufden / dolpelthaler / bor Jaren do. pfen⸗ 
hingrjeßt zr. hatzen/ Philippatus, 
Silber gulden / gulden fo 60, freier gife/ cin Reh 
niſch gulden. 
Schwer gulden. 20. Stiber, 10, Aufen. 
Keichtguldenyg. fttöer/gving; Riferi, Leod, 
Verguiden / mit gold Obersiepewsübergußden/ anna, 
inaurare, deatirare, auro tegere aligvid.' N 


45 Es iſt dor varaht nußſchalen vergulden. 


Vklerguudet / inaurarıs. 
Ang. gilded, Gar.derd, Hrws.meg ara⸗ 
gilde. Ber. vergult. nyatatot. 


Guæ. iron. Ir,indarato, - Bon. yoylacam. 
dwöizgrsßepis Hıs.doradopog Por,poslor 
\xpoeoganis, de füera, ER EEE 
Erıt, Gulden ader / vena auri 
Gulden apffel/pomerausen / citronen / poma autea 
ſic dicta qyod proximedad auri codotem accedant. 

50 Bin wort geredt zu feiner zeit / iſt wie guldene aͤpfel 
iu ſilberen fchafenspr. 25. 10. Anteamala in celaru- 
tis argenteis efloratio opportune ( 1omnd£ )pronuns 
ciata : looo &tempore idoueo. Pr. de qvocung oma⸗ 

mento,qvod gemino honore Splendet. Ad. Zeh, ı 45 
Gulden biſemtnopf / Sihe biſem. 
Guldenflũß / vellus aureum, infigne aurel yellerig, 
Bulden gunsel/gunfeliconfolida media,minor cost. 
folida aurea nemoris Per.forte alisma Matıh.erupuren, 
66 Gufdenhaußercapillate, reticulum aureum, 
Gulden Far / annus Iubileus, annusaurex liberta 
tis, annus remißsionis, annus qvingvagenarius, aiue. 
us, fic dietus, qvodvalde — — fit, & relis 
qvis annisantecellens. 
Galdentett / ein halßband / oder guldeuer kragen / ca⸗ 
tena torqves & torqvis aureus & aurea, Utrinsq; g. ot· 
namentum colli obrortum & flexile,plerung; ex auro, 
Guldentlee / guldentleid / gfleintſee fertula campana, 
@oroBa 1egia, lotus wbana £ trifoliorum genere, tri. 
Jeff 2 foliom 
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1776 9:65  _ 
folium corniculatum, refiigerat, adftingie 
Gulden freut crux auıea, qvam pileo ſuo dux qvi- 
dam Venetus in fionteaffigendam curavit, ut crucis 
Gufdentunftrfolertia, bonumnıtum. 
Omnia conındo docilis folertia yincıt, 
Guldentleinotmonileaureum, 
BGouldenmeß/ milea folennisantelucana de annuncia» 
20 tione B. virginis, quatuor tem adventus feria 
zu. celebtari folita, fie dicta ob excellentiam. Kil. 
ulden ohr band,inauris aurea, pendula. 
Buldenring Junula, annulus aureus. 
Guldenſtuck / tleid / veltis Autalica, veflistexti Artali- 
ci, vellis auro intexta, veflis ex auro textılis. Ein 
\ song guldin ſtuck / chlamys, aurea fiye alıa materia, 
in. 


SAnG.clotheof Gar.drapdor. Ber. gouben far?. 
goldel. Gu@.düass ir Ir, veſie di brocato 
Bou. ſutne zlato, zrönanes, zur. drappo Doro. 
blamoma. u. Hıs.pannodeore. 

Bulden trinckgeſchirr  fcyphus, cantharus aureus, 
ut —* wein 
uldenfchaferampulla, phiala, 
en —— 
Guldenzapfraureusnumerus, cyclus Lunaris,nume. 
sus Calendarij Lunam primam in menfe, five Lune 
soniunetionem ındıcans, ahis irran ag Android eſt 
eyclus decemnoyalis, qvod intra ı9.annos Luna ad 

3 opriltinosafpeus Solıs ijsdem diebus anni redir: au- 

reus verd dictu⸗ quöd Iulius Cæſar eum fro Calenda. 
io auseis lıterıs propter infignem ufum infcipht. 

Pr. Ein einiger guidensder den Lenten dient / iſt beſ⸗ 
fer dann sin groffer verarabesı fhas- 

X in gulden hat ein groffen namen / vnd iſt doch bald 
aufgeben. „ 

32 in gulden bleibt ein gulden / auch tif def diebs hand, 
Es gibt eiuer gern ein kreutzer / das er ein gulden ge⸗ 
winne. 

40 Es iſt ein guter auldin / der 100. erfpart, 

Es ift ein guter pfenning / der ein qulden erfpart, 

Es ein ſact ſeiden worden / ob er wol voll gul⸗ 
eu iſt. 

Eines hallers halbẽ ein gulden verthun / iſt ein groſ⸗ 

fe horheit. 

Es ſt niemand gar gulden. 

Es mus einer ein guiden ins Tenffels namen laſſen 

fabhren + der Gott zu che nicht ein heller geben oder 

nach! affen wol. ’ 

50 Es Mläfft einer defto ſaͤnffter / wann 100. gulden 

Me dem bett ſtehn. 
Es wer ein boͤſer pfenuing / der ein gulden verrahten 
olt. 

Gald vnd geltbleibt inn der Welt. 

Gulden muntz / gut gulden regiment / tupffern vnd el ⸗ 
fern müntz / kupffern herrſchafft. 

Kein gulden iſt ſo rothder gehet durch die noth. 
Varechte boͤſe ſachen. KRoͤnnen rotgulden gut mas 
chen. 

So Was helffen mir 1000. gulden / wann ich vnder der 

erden bin. 

Ber einen pfenning nit fo lieb hat / als einen gulden / 
der wirdt ſelten reich / vnd gulden wechſſlen. 

Wer keines pfelings achtet / der wirds keins guldẽs 
Hr. 

Wer nach einem guldin wagen flellet / der betompt 
feein rad daruon. 

Wir gleben allder hoffnung / es werd einmal ein 
guldener fchuee fallen / vnd gelt regnen. 
Schen zulden wolgerahten / ſeind beſſer ala 1009, Die 
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Pa, Jus andern ohr das ſchneiden chua // 
Als gults tiuen alten füthhat. 
Der. Guluig tewer  predofüs 70 
Pu. Das gerratd behalten / biß es gůiug eberrneng 
wirdi / cun⸗tein expectae·... 





Gürfig’freffiargülofi ‚s, ing uviofos, immenla von 











oac purges, ac heiluo,charybeis pass 
Eu Sal, 17.8 His golola, «10 * —* 73 Sy 
Bültigerbemit weyher ſiſch / pifces 
30 ur ſan apud nos Luch cypuni 
— 17 r 7 ” 
Gulter / decken / hertecte,lodir eulc and 
ſtiagula/æ/ Aragulum, veſtis qualediiiernun =“ 
lorum & figurarum 1 © | 
ter. Gal.conveitise, „At copenadilht | 


tob.da cavallo. a a3 TEL 5 STE 
Gulterle (das)Lodinl., —[4[4 
Cour. Önlrerbert/ (das) den iag banuufjb 
ſchlaffen. Anschntericum, Subadiusm, Aabiun 
40 Galterdecke (die) Toalumn. 
Sach en die zueinem galt * ae ‘ 
Gum / gaum / palaium, Sipegaum 00 
Gummi / hartz / ales was baumta Data 
rinden dreufft gummi, hazc gummin, Col seht 
gvor, vifcofus ex arboribus humorconc 
An .gummeof GaL. gumme. Hrn ur 
trees. Ber. gumme, Gr. 1 
Ir. gomma, Bo. prosgrict. pam eidg 
Hrs. goma- Por. gummi, joroicn THRON? 4 
50 Dax. Bummen/gummire, Plin. gumn 
cere, Novadolin liqvida gummi peuluere, 
Gurt gebensflieffen/gummare, - 
Bekleidung mit gummidas härge 
nitioex gummi, due  —_ 
Dasgummtgibtigumman. 
2 ium darauf gummi oder har fleu 
Gummatæ arbores, qvz producu) 
Gummig / gumnmaͤch tig / voll gumn 
mofüs, a, um, gummiabund x 
so Huf gummi gemacht gumminus olum, 
num, confeftum exgummi, — 


Cour. Arabifch gi n n f 











X 7 


ma panscis. 3 
Bummi von einem fehtvargen Atabiſchen baum / 
— das * een 
J li or € 
—— — 
Gump / | 
groffe tieffeeines fluffesygurges, barathırum, vorago, 


20 Profundus in aqva locus, in quo Gircumagıruf 
&ablarben, B 


; Guz, din dran 
Ir. gorge. Bon. blubina Sea 
His. lugar pro, Por.gicbo tefarö zedna, 
fundo en el agua modach, 


Er lage. 
Dı Gumpen / auß einem brunnen durch teren 
waſſer herauff ziehen, ex puteo aqvam pe: fillulas at. 


20 trahere, 


Gum PEN/bupfensuangen, teipudiare, faltare, mica. 


Gumpig / gei/ vypig/ wuch / vnteuſch / laſciyus, (aa 


lax, impudicus. 
Gumpen ftampffenvcaleinare,caleibus,pede, percu · 

teie, & lafcıvire qvovis modo, ift vom dem Griegi. 

fbena<usr. Aexura, F 

Pur, Er moͤcht vus inncin Ahren / das iſt / 

betriegen / verfahren — r 
30 Der Eſel tan die ehr wicht feiden , faher an zu gum⸗ 

pen vnd ſtoltzieren / Sihe guadfram, 


8 GVN. 
Gunckel /rocken / colus Em. 2,vel colus, us, ai. 4 


.‘* Ainftrumentum ligneum, qvo penfum fuftinerur, 


Der flachs oder wollen an der gunckel / Namen. 
Dax Gunuckelin / colus parva. 
Das gau geln ſo du angelegt haſt / muſt du ſelbs abs 
40 ſpinnen / Colo qyod aptafti ipfi tibinendum et. aliäs 
fie. Du biſt eingeftigen du muft aufbaden.h. e, onus 
malum, qvod ubi accerhivifli, ferendum ribi eft. 
Pur. Sichäu ber gunckel ernehren /colo yıraın to. 
lerare, 
Au der gundel fpinnen / colo nere, fulum torqvere, 
aarpere,, Oft. 
Das deß Königreichs Erb nicht fall auff die gun⸗ 
ckel / das die weiber nicht ſollen erbẽ ſein deß Reiche, 
Met der gunckel zuſamen gehen / cum colo aclinoad 
5o unumlumen coire, 
Pas wilt du mir deiner gunckel zu mir kommen / das 
iſt mit deiner arbeit / qvandoad me venis, cum tua 
colo & lana, Cic, 1. de divin, 
Cour.Öundelband/ relticula,qva linum aut ja. 
na colo nectitur. 
Gunckelhauß / gunckelſtub /domus, ubi puellæ cum 
colis comtisac fufisad unum lumen co&unt, 
Ein angelegte gunckel / colus comta, 
„ Pr. Wer fernen will fpinnen / mus nicht lang von 
60 ſpinnen diſputieren / ſondern die gunchel iin die hand 
nem̃en da lehrt fpinnenvfpinnd rdicendo dicere difci. 
mus, fabritando fabricam, feribendo feribere, 
- Vlus omnium rerum optimus magilter, 
Gundel / ein Venediſch ſchifflin navicula, qva Ye. 
. Keti utunturad traijciendum, gundula. 
verdenträntlin / hedera plus 





Sal-fewetere, Bu. onterhane. Bit; yropaae 


Bunnen/gsunen/£vere, Side gönnen. * 
Begunnenvincepiffe,äft von ginnen/incipere, 
gen Sa, ah Er 

ER. ’gutvoilligkeitfreumdefchafft/guter und 

genaigter will / benevolentia, favor, len. 

item aura popularis, iaftatio popularis, deliratiomul. 
 titadinis, clementia, Be 

16 Ang. fouour. GA, fauenr ‚ Hy. j6 atsrat. 
Gu=. ivgauie, port. fa “ ap Ir. Pac 
Bon. brijen, His, fauor, ala: PorL.iasta, 
miloſt. banea · 

Guünen / gynen Auffgynen / dehiſcere. 

ANs.togape. Gar. baailier,se,Hv n.meahafadnt, 

Ber,icfpiite, fpanir, Gr=. zehn, 

Ir. aprireforte, Hıs. benderfe,o Pol. jiemam, rojs 
fpalaucare, abrır, wietam: 
Bünner, Sine gönnerrein guter gönnen, fartor, cu. 

20 pidus alicuius, " ’ 
Gönnerin,£autrix. opp invidus. 

Der recht handlet / benevolus. 

Dir hat allzen gänner gnug / lat habet LAutorum ſem. 

per, qvire&e fucıe, Audıofas. Plauo. 

Gunſtig / gewogen anedig 'geneigtrholdfeligrfavens 

propienis, dexter, favorabılis. * 

34 bin günſtig band willig uhelffen / Audio Reip. 
vrö, opetam navo. 

En zuſſig / oder ſtehe günſtig vñ guedig bey (Dex. 

30 terades, h. e propicius. 

Man ift gänfttgfäverur, opp. inviderur, 

Deram ginftıg wirde feinEuturus. 

Begünfttgen Favere, fıvore complefti, acceprare, 
Begtiuftiger werden / gunſt und guad erlangen / ac. 
Ceprari, favorem maria Ohtinere 

Gdnftiger beſonder / intimus, in intimis, familiarig, 
fımiharitate, con/verudins, n<cefsitudine, beneya, 
lenriä cöniundtus, 
Gänftigteitigunft-Kvor, gas rn 

45 Günftistfich mir gunftamier, amanter, fayorabili, 
ter, gratiost, benevold, Gall; favorablement, Gaz, 
iersiaruirat. 

Cou». Ab gun ſt / miß guoft / neid / nachred /odium 
invidıa, lıvor, invidentia, obtie&tsrio. 

Si geſchehen auf abgunſt end widerwillen / ex odia 
umn 

Abgunſt ſtoßt manchen Reichen auf; dem ſattel. 
bgünſtig / abhold neidiſch / abgoͤnner / miß gonner / 

feind/invidus, lıvidus, infenfus alicui, malcvolus, 

80 Abguufligrneidifch werden ı livefcere, 

Er iſt mir abgänjtig-ium ılliinvilus, animo eſt ma. 
evolo erga me, ! 
Kin apgünftigeond neidifche artrinvidentia, 

Vngunſt iſt ſoul als abgunſt. 
Verganſtig / vugunſtig / arg / nehdig / invidus, mali. 
nus. 

Ra ©. eündns, GAt. enuleux. Hva. erigy. 
thatenusjerh,cat Bx 1. vergonnes Guz. Pdenyeı Adıa 
harhemuse. Int, afgonjtig,voll ug, 

1. invido, ins benijdens. Bon. dawiſtiwh, 
vidioſo. His. embidiofo, neprijuiwy. 

Poı, jarifht. 

DVergunftSihe abgunſt. 

Vergunftveniaconcelsio. 

Verganſtigt / concellus. 

Auf vergunft einem etwas zumeſſen ober fu ichen / 

ex invidiaaliqvid alicuiadferibere, imputare, 

Bur. Der Gmeind — Populari, 
‘ 3 





4 


1785 SIRT 
Ta inf inte die anne tapfer 
ehlos, fuccefiu aliorum Felich eubelcis, — 


un: J 


x0 colledtam gr Cie ı “ 
Sir groſſem anſehen ond gunft fein’ valere autprita 
ünftig und geneigt feingunmen,Favere, £ıvore <ö- 
pledi, favere alicuius laudi honoris officio benevos 
denufsımt fungi, Cic. alicni ftudere, alicuius cauſæ 
velle, velle omnia caufa alicuius, alicui maximd cu· 


ie. & \ 
863 beweiſen / beneyolenüam alicui prftare, Cic. 
Gunts Gott / wills Goiꝛt / geliebts Goit. 

20 Deo volente, favente, Deo bene juyante. 2 
Man muf die guuſt file die gabe neifien / munerum 
animusoptimus, Vulgd munus aliquod offerentis a· 

 aimumiubemus fpeAsri,non em, 
Nem̃et den willen für das werd, 

Mu guyſt zu reden / cam venia logvendo, cum bona 
atıa. 


g' 

& in waſſer auf vergunft laiten / agyamı precarid du- 
cere. " 

Einem ongunft machen / in inyidiam aligvem addu- 
© cete. x 

Vn gunſt auff ſtch laden/odium alicuiusim ſe creare, 


ignere, concitare, excitare. 

Die wele lade nicht gern dugunſt auff ſich vmb eis 
„es fromen willen. 

Wo man nicht will vngunſt verdient / da gehet zucht 

vnd ehre vnder. 
Cowr, Ab gunfk/ongunft Sihe oben. 

Die gegen uns haß vud abgunft tragen / qvi odium 
 innoshabent, apud quosin wagno odio fumus, qvi 
49 inobis odio dißsident, 

Mifgunft neyd deß jenigen darben uns nich ts abs 

gehet / invidia. 

‚Deräüngen/invidere. 

Ano.toeniie. Gar, auofr eine, Hy n. ereanlenni. 
Brc.bentidew. Guæ pderin, Aur- Ic. haver invidia, 
Bo u. ne priti,jas x Hıs.haver 
wider. vor. taizrje. Dia. 

Ein froifier vergunde jemandı fein gluͤck. 

Dergunnenvergänftigensvergänftig ſein / gefcheht 
go laffenserlauben’verwilligen/permittere, solerare,po» 

teltatem facere, concedere, 

Dergunft/neid rinvidia, 

Ans. enuieand Gar, enuie, Hvn, ereanfeah. 
ul will for au b⸗ Bar, vergonne, Gue. H9@ Äas. 
ther manes pro» Sichelt. awiz. 

fperitie. Ir, invidia. Bon. zawiſt, neps 

»ıs.cmbidia. Poı.zjajarofa. rizen. 

Gumftreich / dergunit hat / dem die Keut hold fein’ 
gratiofus, plenus favoris, GAL. favorable. Gaæ. A 
co merci enuiniun@”. Ir. Fauoreuole, 
Eıpaßsim der einem gänftigift / is qvi Faven bent ali- 
us cupit. 
Gund erick / q gunſtreich ein tauffnamen  Gunde- 
ricus h.e, favorts ac popularis ſtuclij potens, Adr.Iun. 
Pe. Auff Herren unit micht bay 
Noqh gutem wetter traw. 
Das — ** beſtedt 
Rd Herren gunſt jergebe. 
Die gunſt iſt beifer roh an; sc” 
Muncum animus opumus. 


























— Due 


Ganſt durch gefchend BERN! x 
Guuſt gebet fürrecht. —— 
5 OnRaR Gen Da FFC NRRRIER ARE | 
um macht tum 4 . Ar pe WE 
Sue — 5 an 
te wort vnd aun]t/, TE —— 
SeindeinItuct von Subashifb +. J 
Serien ganfi / geli vud kunft Be 
Edꝛ vnd pracht har kein ma —— 
ee an 
Herzen gun vud derflhck / * ) 
— 


= 


o Herren gunjtond Lerhengfang!  ; 
— —e— rm 
Heut gunltmorgen v —SESE— — 

Sch nem farwar ein dooiigunfte Ei 
"opud tief direin fach wofktunftn"" * 8 
Ich nem ein lot gun 
———— J— 
eb macht u be ss 
Liebvnd gunft Der emberthanen em age 
evoiffer / denn ein fihafen mann. 
40 Panget di gunfe ran 
Man muß die guuſt für neen. 
— aft mach: daun aim (ar . 2) 
echtigteit. — —— 
Pr auff Erden tan die dauſt / 
Das er ftets bleibinm gunfh 
Scham macht gunſt um 
See lig iſt der Mann / 


— —— anne 5 
ter ding vertchrenalle h ee 4 | 


so GBabrpapgunftmbforcht 
Mas Gore gundt 


— 
ann 


7 uuenkn " 


Benn guad vnd gunft er 
Schaft tunft nbwipeitnlk u, 
cms Gotsgunnes dem gibrerelm TTT 
Merhitg — 5* m 
Dem wird wol ein gui En 
{Bo gluͤck / da F im" 12% 
co Ba dide endganftniche mil 


* Pal 
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0 Gurgel/seriemannigetn 
1. Durgel/görgets Sax. tele, die fpeife firaf/der o⸗ 
n al 
| bertheil def prouiant rhor / da die pci. vnud trance 
Durchgehetrgurgulio, pars fuperior olaophagi, qva ci. 
busarg; potusdevorarur: item gula & ipfe Oclopha. 
k : gus, & fauces, (zpeidem. . duo 
; 2. Gurgel / das apflin / der obertheil def Luffrrofte 
latynx, uya, Columella, füblingvium,caruncula fun. 
‚goß, oblonga, Interonfillis ad extiemo palato dep£. 
2 0 dens, nseris, vaguna ya ypapsar, imıyaomlic. 
3. Gur gel / goder ’gurttr, der cheit von dem ſchlund 
| biß auffden dorhals / auffen vnd inen unter dem in, 
ne / pars à faucibus ad iugulum. 
Das tknoͤpflin am hals / droſſel am hals / anterior pars 
coli, nodus gutturis, caput arteriz, in quo vox for- 
matur, iugulos, um. —— 
Ans. thefore par, Gal. fe gofler,ou, Hy x 0. gegd. 
teofthened,robe-gaulön. Br r. den ftror.ftorte, 
reihe windpipe is, Guz. Ama. Ir. gofa, ftroisa, 


Bo, predet prdfa. zaria. Hıs. el cuelloo 
Po1.gardjief,. garganta, afilia, 
| Gurgel / der ondersheit def; Half / iugulus, anterior 
! pars colli, 
Gur gel / Cufftrohr / vorder rheridardurch der athem 
gehet / gurgelpfeiffe / Aula in zutture, guttus, trachea 


arteria, canalisanimm, canna pulmonis, quæ ä pul. 
E monibus usg; ad os iatiinum pertinet, iſt das Nebra- 
| ifch gareperah, Aven, 126, 
Dex. Gurgelen / inder kaͤlen / gargasizare, ligvorem 
40 orehauftumadguturfgpiüs revocare, fauces collue- 
re,palato agitäre, 
Ans, togargill, Gut. gargarljer, Hy ns. meggars 
Brı.gorgelen, gargoviller. garijalom. 
Græ. ara Ir.gargaregglare. Hs. hazer garga⸗ 


* Poı. chartajack winiwam. riſmo. 
Das gurgelen / gurgelung / gargarizatio gargarizatus, 
— — ——— 


Das gurgeln mit fchaffmilch vertreibt die auligen 
der mandel vnd ſchlund / contra tonfıllas & fauces la- 
50 dis ovilligargarizatio prodeft, Plin kb. 8.30.04 6. 
e Pax. Durch die gurgel ſagen / verſchwendẽ / ver daͤm⸗ 
men / verpraſſen / efundeie, conſumere, omnia bona, 
* devorare, abforbere, helluari, ligurire, abligurite, pro, 
| dere pecuniam, F 
Der alles durch die gurgel jagt / heluo, nepos, deco- 
&tor, qui ſuam tem conficit. Cic. popino. Syet. 
Gurgel abliechensumbbringen / toͤdten / deſj Lebens 
Berauben/iugulare, necare, necem adferre, conlcıfce. 
re, mortem inferre, confcire : yitam adimere, auferre. 
soAnG.tohll. Gar. couper ia Hvnc.megmets 
Ber,eenbalsafblafen, gorge. ſenni. 
Gi, rarrm sed. IT, fcaftare,ftrogs Bo n.mordomati 
{u zare, sogliarla go zaniorbomati. 


H's.dogallar. la, ſtrangolare. 
#01. garloprjerjinam, dawie. 
Cour. Burgelwaffer/gargarifmus, gargarifaruıs 
0 nagva qvascolluendis faucibusadhsberur. 
Gur gelkropff / der vorwauſ der thieren / auß dem 
ſie die ſpeiß widerholen / tum⸗, rumen, guttutis emi- 





GEW — 
7 


— 


— — 


Ba x. den gorgel ag 


peiuò iaceat, #ixer & wiaron. Gr) drin, — * 


rem cieat per Antiiph. a Alınd cut, fed confopit, 
e ar ae 


AG.a cocum· Gar. Biss 
— * * u ir N 6.g0r09 din⸗ 
Ir. cedrnofo. de. Box ae nur 
Hıs, cogombro. * 


rt 7 1 1 ur) 
Pr. Ein ſpinnend oder tofircfen / ' 
De i dweib ſou gurcken de 
Contexas mıulier, cucumi cum velcete, Ianam Hd m 
aror mazunaychareh yasira . Fe Fe 
tices magna ex parte tefle Arift, bunt impudice:& 
— conſopit cucumis. 
urt / hengſt mer fhutten equa caballus, bebeu⸗ 
30 wmeinlich ein alt darr roß / dicitu plerung; Perg 
nofus & Rrigofus, Sihegorie, — 
Pan, Baulafs grr/gur: als gaul / malitripes, mali 
ipes, pr, de duplici malo, utnon magni referat utrum 
‚elegeris. Als fie Xrot / als egdessthrips & ips vermi. 
* ei hie cornibus & yiribus,ille liynis innafcens, 
tlıc. Wieder Herr / al 
—— Herr / alſo der tuecht / qualis herus, ca. 
Ich will lieber bon einem Spanniſchen 
—* —— gurren gefchlagen —5— Aus 
amedıc irico in, i 
4 —* oto, qyam empirico indo&to impoltore, 
8* =“ » Ikergurs/ eqvusarans, Sihebaurem, 
NW eoReinerein gurien gen Rom ritte / fo tönde 
er ſigel vnd drie 
er ff herauß bringen, das es cimpengft 


Gürſe / gorſe / 3 

grasmuckescurmucaägors Belej 

eltsramine, e Igico id 

NEL/HEDeurmannichertem 4% 

1. Gurt / Cdie ) bbgattung / cinclu⸗ Plin, laca zo. 
na, C, farm, cin&tura, fubligaculum, vinculum, lo. 
rum, 

Die gerechtigkeitnwirde dir gut fein, vnnd der glaub / 
habens pro laterum cinctu iutliuam, pro ilium ind 
fidem, Ei ır. $. 

Die gurten am fattef/cingula, =. 

2. Gurt / Hofeuria, curiis, q· chartis,numerushomi- 
nö aliquo in loco congregatorum, familia,cohors fer. 

so vorum mancipiorumd; :predium rufticum, forteg. 
hartus. M. Heiminsf, ı9r.- 

3. Bürel/fretienmüg / dj vomfpeften gemacht wirdg 
alica, halica, cihus ex zea de glubata, tritich& hörde, 
0: vocatur & ptifsana, zea deglubata, far, faltitium, 
Dex. Gürtlin’ Zonula. ; 
Gärienrgürtelen’ Sax. cingere, conftringere, if} das 
Örtechifeh zur”, circumducere, oberasprä, curvare, 

vnd diß von dem Hebraifchen chagar, cinxit, circum. 

Begur⸗ 


liga vit. 





EEE eakteinan ginn hingen 


er 
£ ward begürtmit einem feinenen feibrod shi. 
deo amictus ephodo. 2. Sam. 6.14 N 
“ — Dee) ht priefter/amicite Ccen- 
tones Jet gite. 1.13+ — — 
Dege en / befa chten / ſchwanger machen’ gravidamı 
eddere feminam, gravidare, vulgð incingeie. v+ De 
Begurt / cindtus, accinctus. 
10 Begurte fraw / Sihe befrucht. 
Gürcel/ riem an den ſchuhen / eingulus, eingulumy 
balteus, balteum zona, cotrigia, qya'cingimur. 
Anc.agirdfe. GAt.ceincture,  HVN. oͤmazzag, 
. Be . eenriem. Gix. Euım euvrv. 
* cinta, eintu ⸗ Bon. pas. opafet. Hts.la cinta. 
Pot. pas, taſma. 
re l/ farburg / ein bruftriemenvantilenalorum an. 
te pe&tus, vel qyo pedtus iumendicingitur, pexadiaen. 
Gal. poitral de cheual. 
20 Guürtel / hinderbug / poftilena,lorum ä ſtrato ad 
catıdam, 
Spang an einer gärtel,bulla. 
An @.thelatcher GaL. courrone:- Hvnc. ouetcpet. 
ofa ſhooe. Br 1. deriemeof Gra. dyudan, iur 
“Ir. corregialos neſtel, oft veeter Tr mpuriden 
ro, legame di cu aen deſchoe. Bo u. remynert rze⸗ 
Hıs. facorrea. Po ı. paſs. men, 
Cederin gürtel/cingulum coriaceum,ex corio, 
B e gürtet / embgůriet / ſuccinctus, luccinttu⸗ gladis 
pro accinctus. 
Vmb die CLenden ſollet jhr geguͤrtet fein / vnnd ewer 
ſchuch au ewren füffenhaben. Ex, 12. 2 1. füccindis 
lateribus, &calceatis pedibus, 
Gürtierigärtelmacher/beutfer/ Zonarius, Gız. furan 
wröxor Gal. ceinclurier, Ir. che fa dolle cinture. 
Pur. Diegurt ficket das Pferdt auff. 
Cingulaledır egyum, Ovid. 
Du weiſt dir um mehr felber zu gärten / das iſt zuer⸗ 
40 nehren / jam teipfam potesalere, 
Liner der fich fofe gärtet/ discindus, id eft, impro- 
bus, negligens & iners, 
Dngegürt Heidrungegürt grmuͤet / difcindta veflis, 
discin&us animusne negat, Noniusex Accio. 
Ein Rof gürtenregvum füccingere. 
Er hat fein gärtel verlohren / id et, er ift vmb sb 
vnd gut fommen. 
Alle ding von der guͤrtel hinauff ſeye euch zimlich vñ 
erlaubt / aber ſo jhn inn die kammer kompt / will ich 
go euch nicht zil und maß ſetzen / I, C. 
Dernichts hat / denn wie jhne der gürtel begreifft / 
Cinclo pauperior, «rise. Sihe Steinbeiffer, tofibli- 
der. Exeonatum, qvödhzcavis oya ſua humi fub 
dio in nuda glarea ponat, ut f@piüs vidimus, Neg; e- 
nim verum eft, qvodqvidam fcribunt, eamin aiieno 
nidoparere, Oftermi. 
Comp, Auffgürcen, fuccingere. 
Sürgürtensan fich gürten/precingere, 
Ex latıo & cautus precingitur enſe viator, Ovid. 
Go Dbergürtensnimis ardte cingere. 
Man foll einen bogen nicht vber ſpannen / noch einen 
Sſel obergürten, 
Arcus nimium tenſus facılerumpitur. 
Vmbgürten / vmbgeben / ſich auffſchürtzen / fertig ma⸗ 
chen / cingere, accingere, inftruere,armare : item præ⸗ 
Front fe, ‚asgredi, 
mbgegürter/ac 
Be — item inſtru⸗ 
ir Burtriemigärtel, eingulum. 


Dengürteks cin taſche oder deutel / Zona palceolus, 


. fcorta, fa X en 
—— —— —* 


10 bullatus, ait Var. 
6G 













































‚Eeibgürtel / aͤngolam, cellus Veneiis 


= ——— Er. * Ara 
panuengürtel / daran 
—— 





—— Pi —— 


wol gürteit. 
Wer ſhm ſelbſt guͤrtet / dem eff. 

Gut / sax. goetrift das Öriechifh &ı 

fin, &hocab«yem, ideft, ducendo& rhendo, 6 

30 omnebonum ad fealliciat 1 

fon + — — 

— — 
teger, Kugi re us, thoratiis, bemd Balkan, Ic. 
—— Ep. opp· arg boß. 

JAus — Gar.bonmef. Uvv. — 
od man, fober. fetfeten ſoſan ac⸗ 
Ber. nut, goet. — 

Ir. buono, vtile, H 1. bueno 1 de proteho,teinplade. 
virtuoſo. Pol pozitecing, nie 

30 ei iſt tein Menſch foargrerhat enwas guis au. 


shnt. 
Das gut hat glůck / ond böfeäck, 
Der gute macherden guten ber ſchlemmer macher 
den ſchlem̃er Claudı vieinusdileschudicare. 
Butsfreundelichramabilis, benignus,humanus, 
Gut / nutz / nutzlich / crſprleßlich / — 
lis, aptus, idoneus, accomodatus, 
Es iſt alles boͤß Par ders hat / that. 
Gut ding vergißt man bald a böfetanmansefg 
40 behalten, 
Guts und boͤſes ſtehet inn der Welt wider einander 
biß an Zängften ias / das gute ſoll man mchlen. Ber 
boͤſen abweichen. 
Gut / gelt vud gut / haab / haab vñ gut / nahrung / rig · 
chumb / das fein vermögen/cona, orum divitiz, fott- 
nz, res, cenfus, pecuniz, fubflantia, faculates, . 
Mit keinem gut vnd — 
— merces, — 
ut / Cand / Veld / ager villa, pracum. 
2. Das gut mit aller —S 
inſtructus. ea. uf 
1. Gut auſſerhalb ber az 
suftica, zupier, 
Ein gut dariũ allerlen 
wechftrober — — 
mentarius, furcu | 
Dix. rer 
vorzaht/agellus, reculor, curta ſi 
tes, resangufta, pofs eleiuncula. 
Das güchin mache win — 
Güte miltigleit / it, 
tas, bonitas, munificentia, 
Eich inder güte nl.‘ 
Gottes güte wehret ewigtlich 
clementiæ, Pal. 1206 
Gute fruchebarteit 
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Cour. Vn gü tig / vnfreundilich /inelemens, inde. 
menter. 
Gütigteitrger ndigkeitrfanffimütigteitrtrem clemẽ. 
40 ta, anim, comitas,‚lenitas, benignitas, humanitas, 
moderatio animadvertendi. 
AnG.gentles Gaı.tourtöifte, Hyw o. tegieſſegh⸗ 


neſſe. benigniid. to teteme zui. 
Guz.impeie, Ir. benigniti, bene, Bon. bobroei⸗ 
His. farguesja, ficensa. woſt, dobrora, 


Iiberalttad. Por. dobrotli v0, lastawoſt, dobro⸗ 
fo, ſchodroſzch. miſnoſt, aratlſtwi. 
Gitter, gutliche Handlung /amica conipofitio, 
transadtio, conventio, tractatio. 
so Pa. Wach feiner beruͤhmhten gütigteit / 2. Mach. 
14. 9. pro iftius erga omnes humanitatis facilitate. 
Sort für feine gärigteit dancken / Deo pro fa beni. 
gnitare gratias agere, 
“Pr. Mir gätigteie vnterweilen mehr erhalten wirde 
ben dem feind / dann durch ernſt. 
Sen ghtig gegen jung und alt, 
Gott endeltch gärigteit besahfe, 
Den einem hoffertigen Menſchẽ darff man ſich feis 
ner demut verfehen/ben einem geitsigen feiner gůtig⸗ 
60 keit. 
‚ Öütigteitmacht vnghtige echt, 
Gärtic /benignusclemens, _ , 
Du biſt gutlich ond freumdelich/PGl, 219, 68. Tu 
bonus &benehicus. 
Batlichen / benignd, clementer, manfyer?. 
SÄN o.meelelio, Br 1.faecht moe, Hy. ligyen. 
gentlie. dich: Grz, mpaci. 
Ir. dofeemente, Bon. potorne, nije. Hrs.duften mans 


Por.f ie, 








u u 5 an 2: Bi 
r er : ä 
rar ie I 53 * 
rs BO. 508 R & 
" lnmenageenkeumien. white 
. Zoerdenallebegürger anıpiem 3. Eli, 4.39.2qr1 Fan, dependee ee N 
DT ——66 Itlich oder auff das recht vereinigen. L.C, F 
5 Ser — —— —2* here ri 5* 
—** der infadgengäsfihfrr 
Bit / Deus uni plara gvim alteri bona contribuir terneihen. — ——— 
onus / tranferipuio bonorum, hazediras, Erıru. Guciche forderung / amica petit, 
——— = ——— —— ee or 
- } udtuus 
Neem a nünber toffude güter auf Dre; —— 
— a affines proptie. , Gutes die /b acervus, talaffı pelagus, 
Pa. Espilffe Nicht vil guter haben / vnnd wol toͤnnen Petra —2 copix * oms 
engen —— feinen —* —* — num rerum affluentia, Cie, wi 
haben / vnn nicht genieſſen / das ht. den Bürliche handlu /vvnterhandlun pflegen. L * 
Teuffer verdrieffen, Habere opes, & illis nö fruifum. N fagtes nern hen guͤtlich Pe , | 
2 eſt. —— Wenn er gehorcht er wer ein Chor, 
denng / ſdeundetich / leidlich anffemÄrkg/mitd/hord, BDo tlicher Tagrlaurus, dies placabilis, _ 
fellgrfacilis, placidus, mitis, clemens,lenis, benignus Gütigetichyfanffeniätigklichrelementer 
. &bonus&gigno, animo zqvus, exorabilis. An. mercifül, Gar. boucement. Hy X. keghel inefo 
20 4860. mecte. Gar. dour, debõ⸗ Hvw. silign, enges bie, geutiliy, mil» Bar, fachtmoetiglich fen. 
Bentle,mpide. naire. x delmes. dein, wich mode⸗ Ganz. rrdm. Ir. beniguamente, 
Be 1.facchemoe, Gnæ. rdanere. Ir, manfueto, hu⸗ ration. Bou. dobrotiwe. Hi ⸗. man ſa h tem⸗ ** 
dich. N. mano, piacenole. »o1. laſtawie. .  pladaniente. ' * 
„His. manfo d 6lande, Por, chichi, debrotli int, Gurheitfreumdfigteit/benignitas, beneficium. 
BANG. courtuo⸗ GaL.courteis,de, Hrn. zitign, en⸗ Boßheit mag mis boßhen nicht hingeleat werden? 
us, gentil. nin, gratieur, gedelmes, fondern mir gutheit malum malo non tollitur, ignis 
Bel. goedertierz, Gum, irdipe.  Ir.cortefe, benig⸗ non extingvicur igni, Ira non fedatur itacundia, {ed 
gors, liberal, Bon, doprotiwn, no,gratiofo,amos ferocitas —2 lenitate. Malum pauientia tollitur; 
Hıs. francopfi, pratelstn, lastas revole. iniuria beneficio vincirnr, ’ 
#0 bera mi.dobromelny, Pol ſczodrij. 30 O wie vndauckbare ann Todtliche menſchen / die 
Ein gfetiger Forſt ’princeps clemens, ic clemens ninmerdie gutheit erfennen / biß wir die verlohren 
fervitus, animus. baten. | 
Gaetig vnnd glimpflich mit den Rindern vmbgehn / Die gutheit iſt ein wunderbarlich befoͤrderung bem 
ementer tractare liberos, ganzen Leben rmandzon d zpeedras mod warte, u Baumes | \ 
Pr. Bewalt ſoll gaem fein. Sc ipödier Bin, heata res et bonitas,& mirum yitz via. 
Öhrigenbegätigen/benefacere ticum. 


Bürtisfeit/lenitas, Facilitas, benignitas, 
Wolleſt ihm Inn aitlıgteit / oder reche dum beſten 
färderfich oder behotffen fein. I. C. : 
45 bur Auch im auten? in frag ob man auch guta 
von hm gefage hab, Avr. 58». 
Gutach ten / ſich Beduncten laſſen / meinen / putate, la, 
tuere, arbitrari. 
Was gut oder boß ſcheint / oder bermeint wirdt / bo⸗ 
Da aut mala opinata,res qyæ expetẽdæ fugiendx4; vis 
denrur:qva funtobiefta perturbationum, easd; tan⸗ 
vam (tmulomovent & excitant. 
Sur deuchtensfür gus anfehenscommodum videri, 
Buter dingrhilare, 
50 Dayhı her guter ding warykud. te. a 5.In hacani. 
morum hilaritate, 
Wañ Arion guter ding wurd / . Sam, 23. 3 8.Chm 
Ammon eshilarätus fuerit, 
Fürgutnemen /annemen aufnemen / in bonam par. 
tem accipere, zqvo animoaccipere, boniconfulere, =: 
qviboni, zqvi bonid; fäcere. 
ERin ding vbel für gut haben / Aliqvid zgre boni cou⸗ 
fülere, 
Sür gut halten / bonum eftimare, 
Halt für gut jederman / 
co Du weiſt nicht was ein ander fan, 
Mai heieimanchen fur boß / vnnd manchen für gut / 
Da mau beiden vnrecht thut. 
War gu gut ſein / rem præbere aliqvas utilitates, alicud 
tei conducere. 
Wem das gluͤck wol mill der meinet / er muͤſſe nun 
Auch vil von ſhm ſelber halten. 
Es iſt mit mir gut zumachen, 
Mefätcommodouterig, 


Kofeogurfim ——  °_ 





DEIN 


BE a EEE RR 


= 
, 
X 
J 





J 


—— alfo Kae ur neien ı öipeneinmahl ef 
er oirdt/qvodadeft (veladfuit) bonieonfule. 


Macht ich mit dem jenen / das hr habt. + 
en zquo&pacatoanime 
&zftolztoanimo., ·· 


10 Stehe anffifen guts mutsslurge & zI 
Der wein EC. a o. Vinum o- 
mniumanimos ad lautitiam & hilaritatem convertit, 


Gusthunyguts thun / wol dhunrreätfacere, bene fa- 
Durvirft daran rechtihunifipienter hoc fatues, op- 


timam rationgm inibis. 

Sch möchte dir hertzlich gernehwas guts erzeigen / 

lubenstibi aliqyid bent faxim. Ter. 

Gut han / woithat beweiſen ben? mereride aliquo, 
30 ofhcium alicuitribuere, beneficium confeste, bene- 

Kcijsafficere aliqvem. - 

hat ihm vil guts gethauymultisbenehicijs eumaf. 

t — 


Pharao thet Abram guts Pharao Abramum beneh- 
cijs ptoſecutus et, Gen. 12.16, 


Eich ju einem gutsterfehenserederealicui. 
Zu ——— ſich guts verſehen / aber nicht 
zu vil. 


Den ſchaden gut thun / auff ſich nemen daflir gut o⸗ 
30 derdürge ſein / far einen ſtehn / gut werden / intercede · 
repto aliqvo, preftaredamnü, perfolvere, fi quid res 
haberyitij : in damnum preftare emtorem, &, alien 
calpæ difpendium in fe recipere, & velle Iuere : fatis. 
facere cautionem dare: & fpondere merces eſſe probas, 
But ihunrfärgutertennenhalten / verficheren / be⸗ 
willigenrprobare, approbare, ratum facere, 
Gutthätigsbeneficus, benignus, hberalis, 
Gutthättgteit/beneficentia. ' ’ 
Gutwilligrfacilis, Cic. 
a0 Iftein gatwilliger verträglicher Menfch/ fiqvis- 
'qvam et facilis, hic eſt. 
Gut verehunsperdere opes. 
Pr. Werfen gele mit vnnutzen Leuthen verthut / iſt 
nicht werth defi namens eines Menſchen. 
Don demnichts guts zu hoffen/homo inutilis & nul- 
Yius fpei, qvi&invitijspugnax: & ad intelligendum 
ea, qvz meliora funt, hebes eft, ut Cie, hoc tertium 
genushominum de fcribit. 
 Daift nichts guts / tein ehr vnd redligkeit / Margites 
$o millo in numeto. 
Daiftweder haut noch haar gut / vnnd wirdt nichts 
Chriftlichs gagervarten ſein 1. C. 
Gut tag haben / benk curare ztatem fuam, curare cu. 
tem, bent habere: ducerein bonis dies ſuos. 
Kurs ond gut / fummatim & compendio dicere, tri- 
busbalis,pro tribus verbis Plautus dixit, laconice,la. 
conismus; Aexamasiriyen, paucis & compendio di- 
cere, rungen, affettare brevilogventiam, de rebus 
plurimis feribere Tyllabas, cuius modi fun rain, # 
60 irimas. Eras. ad. 487. 
Er ſoll leib vñ leben / gut vnd blut daran ſetzen The- 
ologus fit paratus ſuo ſangvine de veritate & certitudi. 
ne doftrinzteftari, Simon Pauli. 2, 
Man tan deß guten micht su vil thun. 
er qvod pulchrum eft, Platoni. 
mir guts thut / der lehr 
thun / graua en * RR OT DD 
* Laffet dus guts thun vnd nicht můde werden / 
note zeyi werden sure auch erndien ohn auff 
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20 ——— — A 2% . 
Mer nie böfe mache / der hats auch mie gut SEARN 
Qui mund; male, nung; bem® e·«· 
Artes diſcunuu peccandh.. la 
Pur. Gut an gut’ Ceib an leib / clauiglade hi 


qvzpolsidät,inter fe cofmunicant 
gium, eädem ratione qyacorpuß COMR icant LE 
Mon güternide bonis fortunz, 2. Ska 
At mein gut trag ich mir mie /Ommiab 
porto, Bias. j zz 
30 Die glůter ein ziehen dem 
was jugehörig machen  faculıate 
geie, publick profczibere, Boma @Unee 
poßidenda, vulgd confifeare, —— 
An, to coufiſcat "Z 
beale. —388 
Gas. confifgner, Hvw; valatinet 
Ir. confifcare. töfjägatel foglalni. 
Hıs. confifcaro publicar (os bienes. 
o0 volſtwa albo zwier zchaoſzezy ma xjcpaß 
Eingit hung der gütermultatio bomomun, Sie 



























filcatio, j N * 

Die Narꝛen eſſen gern gute bißlen / Conn 

fapit, is plerung; fapit palatum, Cie, _ un 
Gore befihererneheweinenm gutem too Pa, DEMt 
iuxta unum bonum duo malap ndarus, 


Für güter und fchäse halten / achten bat vis 
merarein bonis, Nihil ducerein bonispret a 
Zin gut foll am einem follichen or je 

so ein feichtliche ab vnd zufuhr habe 
portunosinvetus &ayettushab 
‚Der güter Cinnari entplünder 
Ciunati. Cinnarus 
ad fummas opes pervenit, qVa 
endas experivit, Er. ad. 4694 | 
Gut vnd murh mit einander 
fi cuifimulanimus cumrett 
Gater beſitzen / bona polei 
norum, elſe inbonis. — 

6o Es iſt auß meinen gäterm’ 

õ nibil juris qvis habeat, © 
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atꝛen ER 20% tst 
siunturopes, id eff, homines Aulci pri: ondin benignos, miis, vulge bont 
——— — 
All zu gut / quiſi bonus, curiose „> benevolß, amance. 
Allzuger verderbigar. Sipealli.  —. penhen Rt benerolenti, bepignicag, animipros 
Der ein Ding oil ala gutmachen / der werdet e Outioßinopspaupe,. 
‚ prima pecunia Bute mamen+ beider Ä \ 
wollen locistasem confertus, urinde Iucrum fat, Cal, voran arbımum ne nee f Ahle, bon vi, 
=  pinopal.I.eapitale, Gr.cpgejn, dünn, a 80 Öutmurterpatsparensmyllien,. vun. 
—— ge — * —* 
gücter / güter / die meines cheges > gratia, liberalira —— —* Zbentfsähum, 
woffen frever einiger hand ond gevoalt ftehn v item der VBurthat iſt / das cin frembder ana 
framen jbreingebracht eigen vundvorbchaften gu, Abit. gibs vnd frepongent 
parapherna, bona | Butihat ft der frembpen ampebeß finde 
+ Benefit, GA bencfice 
Plcafuro, ferpiee Ber ten wer. Be 
deone Hisa.Ix.beneſcie Por 
a Dane fmunfele Bor. Dobrodjiep 
Pnncnt (lpba. matt too. 
un, 
a TE nt ne 
nimm — 
utthärigleit,benchckiz, inypunie,ayatondu; 
x Niemandı har 
an ab a 
emome amieis, auı ulcifc$ 
notaprzfoca.  <loamicos füperayir, € er 
steps ja o. : abe nano games, fe 2 
rer un. Gutthat beweifen, bencheinm inive, Tor Au 
2 a a 2,3 onfeuie, collocase, benefichjs inite, Ter. And. 
armut / dann aller 2 
— — ee * — en en Aringen ober hen ine, 
J aum emphyteuticum. I. ©, ER. We thaten / rine 
#0 Pa. Durch Dieroerck geben wir jinagun, 40 cia en Jagen — 
Coup. Arı a. Gutachten / Sipe gurgebunden, u Se —— 
Gutacker / ein tauffnamen / Gunda —— ' Pa. alter beda gurtpan 
DE h. e.ager bonus —— Das —— 
| EArtig/boneindolis. —— man vicht. 
eih State bey Verdi "man bald ber vbeichat gedeuch 
J — — De ex “= 
+ |  Meinung,fententia, opinio, confilium. Dur —5— fein fraten 
und veflandımenjndice ⏑— 
Bi en —— 50 Mer gutthat nicht ertennen 
6 f us . —— ng folgeh / feqvi alich. T —R—— 
ah nach guidundnredtder fuhisinenpügel | vnDandrharteirbernunn, 75 DTWeh mt une 
— Kann aufenergutibatfang vmigehet run 
7— 
— "abi, vifum ef, placuit, —** 8 ⏑⏑⏑ — 
3 Burbunteliguiduncenpeitroberpebungpisfunitio, home fırie 119/ benevelens. Pl. beneyolus, Ci, 
En — bitnum. Surrillig gervogen vom zu afler Biigteit geneigt 
co 
29 aaa, Wehe. in is u) 6 ni **— wer fie wouen  fchmähs 
A " Ofmeigen gutdundtel folches hakefti-Timolh.s. hemmen or ——— — 
— — — Aura sh Gans 
- utroilligtiich gern on einigen verdrußs fümina 
j — i — — Inntste, #qvifsimo aniino, vr 
np pe&totis & ventris fü »Metellus hat fein verlaf 
. colore, 2 
en ser born — 
* * — —— 1 
34 benevolıs are Den Suroiligtiich auf vorſah / ch axitnduileia, Dar Cie, 
TER 3 20 2" 
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— — far / 3. Lci. 


Du Bornilidas Creätz getragen ſein / 


Pina: Mufıfonder gutwilligteit hageben v1. © 


tüm etiam prodenuz, Cie. Att. 


busacgviliverunt. — 
gut / publicata, confifcata bona. 
SEwiges gut/zteınum bonum, 
Ewiges gut macht rechten muth / 
Ber darnach thut / hat Gottes hut. 
* Fahrade gäter,bana mebilıa, opp. Ligende / Sihe 
vnien. | 


Eremdd gut zu recht muß bringen fein. 

Einer der mit frembdem gut prangt / Aclopicus gracu 

0 lus. Eraf. adag. 605. 
Toͤdtlich abgedrungen / geblindert gut / 1. C, raptuım 
bonum. i 
Gebeten gut iſt an tewreſten / precasid acqvifitum. 

Gegeben gut/datum bonum, 

x. Bas ift beffer dann gegeben gut? 
Gefunden gut/violentum bonum, 
Begenivertig gut/prefens bonum. 
Beffer defi gegenwertigen guts gebrauchen / denn 
nach einem andern gedencken. 

So Geifttich gäterr Rirchengäter res Ecclefiaftica. ° 
Geiftliche guter gehören der Schreibfederr den rech⸗ 
ten Gottesdienft zabeſtellen / fo mine fie der Spieß / 
vnd efteller damit def Teuffels dienft- . 

.- Wenn Geiftlichgus unter ander gut kompt / fo frißt 
eins das ander weg. un. >" 
er führt ein Huren vber Sandy 

Dertompt mit ha wicht leicht zu Land, 
Geſtolen gut / bonum furto ablatum. 
Was moͤgen das für Leute fein’ 

60 : Diegeftolen gut gern rauffen ein? 

Dhel gewonnen gut wird den frommen frgefpart. 


Grosgutimagnz opts;:Mide divitie, pa&oli, Ci- 


nyrz opes, pelopis, Tantali,Zopyri talenra, noftüs li. 

vorioticz, Arabum. Giz2, amplifsime maximied; 
Cie. or an 

Groß gut dient armen vnnd geringen Leuten nicht / 

- bie wicht Land und Leit zu vertretten vnd ju beſchi⸗ 

‚gut nicht darumb wirdt gegeben, 

Da man ſich Dardurch follerhepen, ""°" 
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ie ein Vogel; ge / vnd Bräter 

— Pomch par ann 
a U eu 


t 
Yure) ——— 68 — 
ru * 


Vu gut füllerden * * en 5 
Be —— — ee 
Ben {11 777,777 VE 
Meitti gut’ mundanz oper. —— 
yrua ouurad lad fine fhretich B ea 
Zeitlich gut / 7 — ey 
— 
Wa⸗ acht ein Menſch aiffzeitlichgun 
30 _ Dasnicht für Zaanrochepeiffen hu = > 


I Sehliche Gürererberman — en. 


— V tompt michtatfodit. hack Sch 


F 57 a Zinß bar Gürery tributaria bona. » 


eterronzinfßareifrene Land Oileters 

. "on obnoxia, Praditim opti. 

o jure, vulgo allodialia ——— — in 
ven t. 5 Yo 4 


or laudem autornon 


"ERLTH. Aura, Gute antwoꝛt / guter haum / guter 
biſſen / guter ding / guter ehrlicher ann, gute frag / 
20 gute Freund / gu gewů gut Geflũgel / guter Seins 
Mh / gute Hand que pit / gut tag guter Maun / 
liter gutenachtgutewent, Sipe inn feinen 


Dut / ropfrift das Lateinifg gut, ? 
/ Hanger ſchlas / apoplexia, cim onines corpo. 
His partes ſenſum & motum amifertint, " 
Sons. Gutttoff / Teindgefäßs Schatenrphista 
patera. poculum äureum velarg&teum yini yel aquæ, 
‚ex quobibere ſolent homines nobiles, 
40 Gilttet / ban / ſat / zwing vnd ban bind ein Fle⸗ 
cken. Landſchafft / Gebiet einer Starr, tertitorium, 
“ univerfitas agrorum intra cujulque civitatis fines, 
9 AN. territorio, Bon.tragetolo Hrn. vidit / me⸗ 
Ba. de gehuch⸗ meſta / podtragi. zẽ / batar. 
ven oft velden Garsiterrkoire. Ir, territorio. 
oft dorpen ronts Gr. duyesi. Por. ol aſczo⸗ 


on de ſiat. Hıs. territorio. trazona / tajde⸗ 


go pana. 
Provennın, von But /bono, probo. 
Ne den guten wirde man gus / vnd ben den boͤſen 


Dem guten kompt alles fu gut. 
Die gu:en feind dünn gefäet, 
Raið quippe boni, numero vix funttotidem, quot 
Thebarum portz-feu divitis oftia Nili, i 
Einer iftfo gut / alsder ander. . 
Es gibtes offt mancher gui fůr / aber ermaint es nie 
gut / vnd ſucht was anders darunder. 


Es ſeindt nicht alle gut / die gut ſcheinen 
60 Öuten Leurhen folgen auch gute Leurh, 





———— u Si 


— ein gedultigen mut. * 
„D6fen Busen muf man off norhidenbig oil ju gut 
faror gnugan / ET Ra, 2 U 
10 Dasböfiftvonspmfeibsauffdem Pia, 
ee 
feis eshauitur bonis, lau efenon port, Ad. GT 
guten wirdt af rend 
? Das gut iftniche gus »foeo uipegut ! 
ce ee > 
Das gut follman faffen gut bleiben / vnd nicht vber⸗ 
guten oder vbertünftien / fonft verderbe mans gar. 
20 Dasgusthitgutrdasrecherehe.- * 
——— beſt tompt 
Def guten kan man nit zu vil thun. 
Drey Seuct vnd Doztbeil feinde gut der Jung inn 
i Thaten / der Mittel i Rachen der Ali Geben 
Ein betümmere Mann / thut ſelten gut, 
SEin gut ſehen iſt halb arbeittt 
Ein weiſer guts erwehlen foll, 
Das boß tompt alle Tag ſeiber woei. 
30 Kriftwicht ſo einfeltig / er kan guds vnd boß vnder⸗ 
feheiben.Gochana. 00 00. 0 nen. 
h r maiut es gut / cs wills aber niemand gut vers, 
chn. PR —* — 
Er chut tein gut / man erſchwing Ihm dann Die Spasıt/ 
wie ein Nußbanm̃. 
E hꝛe gehet doch billich bot gut, 
Es achtet mancheronglüc ſein / 
Das ihm doch bringt vil nutzen ein. 
argegen achtet mancher guts 
40 Das Leibond Seel doch ſchaden thut 
Es bleibt alfo der Weit ftartz { 
Thu mir guts / ich thu dir gnad. 
Es iſt alles boͤß oder gut / 
Mieber iſt / ders hat oder thut. 
Es ift gut guug / biß es beſſer wird 


Es iſt je ein ding wo zu gut / wers wußte. 

Es iſt nie fo arg geweſen / es ward wider gut, 
Es iſt gut genug / man hengts inn fein Kram 
Es iſt gut genug, was man vmbſonfi gibt, 


so Es iſt nit gut / es toft dann viſ 


Es iſt nichts zu gering / es äftwarzu gut, 
Es iſt ſelten gut / was einer auß jormchut, 
Es tan teiner gut haben / er ſey dann gut. 
Es ſoll defigutenauch ein maß ſein. 
SEs veirdt nicht alles gut / was man gut maint, 
s mit gutem vergelten iſt ein wolſtand 
Gut vnd nicht zu gut. 
Oleuin & ſalem oportet emere, ⁊αααααα. 
[7:9 


6o Gut vornen / arges hinden mach. 


Iſts nicht gut gemacht / ſo iſts doch gut gedacht. 
Kein ding iſt gut / ohn als vil es inn vund mit 
Gott iſt. dert ins.» 

Zur und gutifts beſt. 

Laſſet vns vbel thuu / auff das gut darauß kement. 
Man tan deß guten nicht zu vi thun. 

Man ſoll ein ding nicht zu gut machen. - 

Mehr böf als guts auff Erden: 


Me. w 
Nemet für gut / wie man euch thut / iſt ein altes Tas 
70 febrech⸗ an & 
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l groß das gut / ſondern 
—— —⏑ 75 Sur © re 
nennt ROM Ta 


Noch einmal vnd abermal mas guts =" 
Tour gurss fo ſaweig / laß den von Dir ſagen / det es 
von dir ya Tr tr ** 


10 Was du haſt anderen guts getha/ 


Woas gut / will weil haben / quod egregium futcum 
Nſems abfolyitur. röxaadr strlasser ya. landitö, 
Bas gutsden Höfen widerfehrt / Bu 
20 Sa letzt inn trawren volrdevertehtl, ©. 
— 
ott fein erſten vrſprung 1% 
Bas gus vnd recht iſt außrichten. 

Was tif glauben geſchicht tft alles gut. 
MWa⸗erede ein necht / das hab far recht / iſts gut vud 
chlecht, . | * 

er ſchoͤn ift das follman loben / aber was recht 
vnd gut iſt / ſoll man mehr loben. * 
Was ſeltzam ift / das iſt gut 
306 Wann mans nur theror achten thut. 
Pas foll der einem andern guts thun / der jhm ſelbs 
ein gut thut. 
Was ſoli gut’ das nur macht onmuth. | 
+ Der def guten genoffen hat der muß das boͤß auch 
fürlicehnemmen. 
Der chıltch wirdt wach Gottes rath / 
Derfelb was quts angefangen hat, 
Ber gibt das doͤß vmb gutes auf, 
Dem kompt boͤß nimmer auf dem Hauß. 
40 er auts deucket / dem widerfehret rem vnd guͤte. 
Wer guts ſucht / dem widerfehret guts. 
Wer guts thut / der iſt von Goet / wer boͤſes thut / der 
fine Gott nicht. 
Wer guts thun will / ſoll kein geitfparen, (wider. 
er vomandernguts ſagt / von dem ſagt man guts 
Wers gut macht / der hats gut / vnd hats auch gut zus 
verant woꝛten. 
Wer hat koͤnnen boͤſes thun / der kan jhm auch wider 
guts thun. 
go Wer ſagt er hab eim guts gethan / 
Der wolis von jhm gern wider han. 
Bo man guts an einem waiß / da muß man fünff 
ſchlim̃e gegen abrechnen. 
Wo nichts guts iſt / da gehet nichts guts herauf. 
Bo nichts guts iſt iun einem Hauß / da kan man 
nichts gutes außtragen. 
Zum lebendigen Meuſchen muß man ſich guts vnd 
boͤß verſehen. 
Zu vil begeren war nye gut. 
60 Zu vil gut iſt boß. 
Prov. Don gut / bono fortunez. 
Ach du juuges Blut / 
Spar dein Gut / 
Daun armut / 
Im̃ alter weh thut, 
Der groſſem Gut iſt vbel forcht. 
—* * vnd ſo bald ſterben / 
n hie gartein gut kon 
Chriſtus iſt ein gut, wen; —8* 


2. Der iſt der beſt / der fein Gut brauchen laͤßt. 
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Winde Das gut / fo verlieren fich die Gſellen. 


Vi glact vnd ſanfft gewonnen Gut, 
ann ein allen much. _ 
nich eg u 
nt gibt, das nimbt er ammuch. 
30 Mas Gut iſt / darna greifft ſedernan. 
J . targenmuip, · 
r Pas foll Bur/ohm much, . Br 


Dich Denen die böfes gu are Ba bie 
auf Fi fi au \ 
r nt Su flag —— PR * 
| Mein’ Belt vnd Guth perttäwen der Weiſen finn 
F vnd much, 8 
9 —— Gut vnd Glaub ſeind ſchwerlich bey ein⸗ 
auder. 


40 Weich deinem Gut; nach deinem Gaden 
Wenn eineman Gut bricht, >) 
So denckt man feiner MWolbatnicht. 
Penn das Gut garauffdienaigem kommen if’ ſo 
iſts zu fang geharret mit ſparen. 
Wer Gelt vnd Gut beſtet / 
Gar offt inn ſorgen ſchwitzt. 
er Berechtigteit faei das ift gwiß gut. 
Ber Gut hats der batauch Ehe. 
Per But ſam̃let / vnd hat kein frewd darben / der iſt 
%o ein Nari. 
Wer haben will vil Eh: und Gut / 
Der muß offt haben ſchweren muth. 
Ob zeitlich Gut hin faut / 
Das ewig er behalt, 
Wer feinem Gut vu aufflegt / vn hellt alle cag Mars 
eins abent / da wirdt zu ieifi ein ledige Hofiten, 
Wers nicht gut hat / der tregt böfe wort ein. 
Wer bvil Gut hat / der har oil Freundt. 


Wer vurecht Gut ſam̃let / der beraitet feinen Rin⸗ 
60 dern den weg jur armuth. 
Bieder Glaub iſt / alſo auch das Gue. 
ie waͤchßt Gut / fo waͤchßt der much. 
t vnd But ohn end / 


Wüu e da Ham 
Ee ſa das Gun das Chiftus fend, 
/ehr / gůt / muth fehret alles dahin, 
3 Do groß Gut vad gemalt ift da ſeindt auch groffe 
Sind und vnrecht. 
Morten Gut / da wenig muth. 
Wo vil guts ift, da ſeind vil die eſſen. 
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Syeı 
1,77 Won | Bu 4) 
Der Herren Öfiter feindeniehe 
Owen) ondermden man ieganmer. 
Die gärer def; gemiete feind die 
Gater und Reichipamp laſſen einen wiche 
wol fchlaffen, ‚ —* 
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s moͤcht verdrieſſen. rn 
m Ser Geste Bat 2 — 
o Wer von RB 
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—* alle Goes deuveken Herrn Oo 
u. es; \ 
—— Güter ſeind / da itunes ne i 


‚  Proverbis, Don Büle, 
Dergüre ſtait laſſen. 


gote iſt alle morgen new / vund feine trew iſt 
20 rar 
iſt vo she. 
Büre bricht einem fein Bein / das iſt / wer gürlich 
Handlung pfiegermit feinem Widerpart / das thus 
Ihn keinen fchaden, 


Ourfchenszarieren Baniſch wagen / Karten Vor, 
wagen’ ift das Welſch cocho, cifium, rheda, petori- 
tum, cifium, genus vehicufi biroti, Nonius. Gal. une 
coche, caroffe, charette legiere. Rheda genus fimi. 
liter leviculi currus Gallicı,in quo geflabäturnobilio, 
res in villas ſuas. Ital. cocho, Gal. charette, Gr. Aryog 

HamSüide, 

Dan, Burfäier, Burfchers hedarius, ciſiarius. 
"ie haben alljhr Sqhlach tordnung mit Gut⸗ 
40 ſchen vnd arren vmbgegeben/ omnemdueaciem 
fuam rhedis & caretis arcumdederunt, Caf. 1, beil, 
Gall, 

' Innerhalb sehen ſtunden vber ailff teurfcher Meil 
wegs auff der Gutſchen fahren » Aliquem decem 
horis ſex & quinquaginta millia paſſuum, ıheda per. 
volare. 


Con». Gurfchen Koß /equisrhedarij. 
Erırtm. Bedeckte / jugedeck Gutſche / meda vela. 
fa, opeita, cooperta, Gall. cocho couyett. Ital. coper= 
50 to, velato, 
Hangende Gutſchen / hin und her wauckend ıheda 
vacillans, nutans. Gall. coche braslant. 
Butſchen mit zwehen / bier Pferdten, rheda duorum, 
uatuor equorumı. 
utfchen Räftlin  arcula, frinium rhed, 
ychlen / garıire, V. H. 
Gpffen gienen / ſich auffthun / auffſpalten / dehiſcete. 
en / ſchreyrn wie die jumgen Spagzen / pipilare. 
Gyfitz / Gyobitz / Sweiel / ein weiſſer waſſer Vogei / ca. 


„60 pravelcapella, 
Gylen / geelen / begeren / heuſchen / gutzlen / procare, 


pofcere,impudenter petere, V.H. 


Gpr le / Girlitz / gyrola, avis cognata citrinellis, aut li- 


urinis, magnitudıne & partim colore,cantu laudatif. 

ſima inftar avis Canariz,puratur ag effe ferinus,ca« 
pitur in Alatia. Sihe Öier. Gefn. 524. 
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Gräber / lolanus EClyptes. 
Sraber / Schnetler eulptor,(calptor, cælatot, ana. 

Sraͤbnuß dienfi vnd ehr / ſo man den abgeſtorbnen 
beweift’afs Das ehrlich Starten oder jutirchen iras 

PR een REN 

Srebnuß sräus vnd ordnung / julla exequialia.. 

Die graͤbnuß begon / dücere exequias. 

Con». Bildgraber / der) Hisı. 

10 Drufiengrabery Brunnenmacher / putearius, Offer, 
upffergraber / Stecher fcalptor, ſculpton cælator, 

anaslypies. 
Schanggräber, euniculares,cunicularij. 

Todtengräber, velpillo, Sihe in grabfepulchrum. 
2 aͤben / oder Tüchel, Brunnehteichel / Po- 

„Iyon. Cic. gr. 

Pur. Ein Graben auffwerffen oder machen/percu- 
tere foflam. a her | 
‚Ein weiten graben etwwarumb führen / circundare la. 

20 tam follamalicuirei,. .... | - 

I Graben, fodere, defodere,confodere, 

Süber graben, fodere argentum, ' 
„Das graben, folsio,foflura. 
Sraber oder frei - fofor, fubarator. 
Ertzgraben / foderemetalla, ps 
Zundamens graben, fundamentum, aut fundationes 

s ere, Vitr. 

Barten graben’ hottum paltinare, 
Einem ein gruben graben, fodere foveam. 

30 Die gräben auffihun oder frieſen / das waffer zerlel⸗ 

concidere agrum folsione. ' 
Die gräber auffthum ’ eruere bufta, 

Land fleiffig wider graben, und den Miftei 
eingraben / folsione locum diligenter iterare , & fi. 

Zum cum terra alte mifcere, Col. 

Inn der Erden mit dent Meffer graben / grüßeleny 
facere,fodere fcrobiculos cultro. 

Ein Wahl vnd graben vmd die Statt führen / cir. 
cumtlare oppidum (eingere) yallo & foßa, Cic, 

40 Ein Wenherfisen oderacht Schuch tieff außfͤh⸗ 
ren / graben / piſcinam in leptem yel o&o pedes.de- 
primere, j 
Graben magich nicgt/Luc.re. Sihe beilen. 

Cour. Abgraben /alveos aquz avertere. 
Liner Statt das Paffer abgraben / alveos aqueä 
civitate novis folsisayertere, 

Die Adern feines Nachbarn Waſſers auff dem 
feinen abgraßen, abwenden’ aguzvicini venas, quas 
ex fundoaliquis ſuo habet incidere, 

go Abgraben abſtechen / abfchnigen ex alterius ſcul. 
ptaimagine aliam fimılem facere, 

Abgraben / abgrüblen /-ab aliquo parficularim ali. 
quid quafi fodiendo impetrare, Sihbe abgrüblen, 
Ich habdem Mann was er vor harte, abgegraben, 
qua ille habuit ab eo omnia fenfim effodi, expilca. 
zus ſum. 
Auffgraben / widerumb farhin graben / ellodere, re- 
 ‚fodere, confodere & claudere fol; five agere. 
Außgraben / außſtechen / effodere, V.G. argentum. 

so Begraben / zur Erde beſtatten. Sihe hernach in B 
Durchgraben / durchboren / durch einen Berg gras 
ben / perfodere, exatuare, transfodere, (v.g:) parietes, 
montem perfodere. . 
Durchgraben / durchſtechen / confodere. 
Eingraben / infodere,infculpere, 

4 ANnG.tocarıe Ber. ingraven. Hrn. be mete⸗ 
in / or engraue / Gar,entailler. $om. 0 7) 
intahle. . Gre.i,Biom Ir. feolpire, » 
Bon. wyrywa Hıs, eſculpir. Por, mir 
u. — narebuye · 


— 





caw * 
Sgleß graben / toc fagittärlorum. ig 
+ defodere, (v.2.) hefaurtim in terräm, 
Gelt gräße man auf der Erde / vnd vergräbtesafss 
Bald wider inn den Kaftchrondas Herkemit, 
Dnbegrabenrinfeptus,inhumartis;IPont.a sn“ 
Vntergraben / auffwerffen ſuſſodere. 


Emtgraben / creum oe 4 1000.00 
Den garten vmbgraben fodere horrum ere 
hortum Greuli, © m or 
16 Den Acer vmbgraben / farrireaprü,furenlofindere 
Das Lund alſo vmbgraben / das nichts ohn vmbge⸗ 
roendt Bleib / folum ira convertere, utnihil crudi re- 
linquatut. rar 
Wiergraben / euniculosagere " \ 
Dem Feindentgegen graben euniculis hoſtium cu. 
niculos excipere, ir 
Cour. Örabboden der boden eines graben /fol.. 
ſe ſolum, Cæſ. is 
Grabeifenrgrasftichel/kimnen /cælum, ſcalprumi. 
20 Örabtunft ars feulptoria, yeypınd. 
Grabfcheitrgrasfchauffel ligo,lipalium, Zelin, 378. 
Grabfchrifft/ epitaphium, quad ad tumulum recira. 
retut ã Icio, raper, epicedium, quod dicebatur in exa 
equijs, ſtatus, quo fepulchra fignata& ormata fueunrt _ 
lapide, ſtatua alijs, Beem. 145. ' — 
Sradbſtickel / ein Hacken / rin Karſt / biden⸗ A dub. 
bus dentibus inftrumenti foforum , bipalium vocat 
Varro. 
Grabwerck / calanıra, ſcalptura, feulprura. 1% 
30 Erıtn. Allacht / ein grabachtedigr Stefichor, (e4 
pülchrum fefichori in Himera ex ofonis omnibus 
compofitum , dmoßıld, Tul. Poll. 440.41. $ 
Auffgeworffener Graben 7 ager cum Folaconjun. 
Aus, Var. | 
Braben,der außwertz auffgeworffen / agpet intrinfe, 
eus foa jundus, Var. 
Graben) der ein wertz auffgeworffen / apgerextinfe. 
us foffa jundus. — 
Die Samfelder an den Landſtraſſen / mit eind au ⸗ 
49 geworffenen Graben vermachen ſegetes ſecun · 
dum vias publicas aggere juncta foffa fepire , ur fit 


uotidie. 
— außgeſtochen geſchirr / yaſa cælata, 
anaglypta. Lu 2 
Außſtechung ber gräben / puwati foſarũ Zeh.3 914 
Ein Carifch grab / Caricumfepulchrum, in töfts 
lich herzlich ding  pro,re magnifica& fumtuola, qua 
lis fuit Maufoli fepulchrum , quod eft apud Caros, 
Er. ?13x 
so Ceremonien bey dem Begraͤbnuß / julla, funeralia, 
funebtia, Zeh. 93. 
Braͤben darinn das Waſſer / auß den Waſſerfor⸗ 
chen jufarfien rinnen / vnd weiters aufgeführt wird / 
colliquiæ ẽe colliciæ. 
eder Statt / oſſa uthi⸗. 
Grabeder Statt / dardurch aller Ouflatder State 
hinfleufit/ cloaca, receptaculum omnium purgamen« 
corum urbis. H 
Die Ränt an einem Graben  foflz fumma Iabra, 
60 Folam pedum viginti latam diredtis kareribus duxit 
utejusfolum tantudem paterer; quantum ſumma la. 
bra diftabant, Exf. >.bell.Gall, — 
Ein geher (jeher) graben fofla preceps,Col. \ 
Ein lecher graben / foffa leni clivo devexa, Col, 
Ein tieffer graben, Fofaalta, profunda, 
Es war nie rein Barorkoter fo ſchlim̃ / leg ein Pferb 
da im tieffen Graben / er woit fein Maufjaum vol⸗ 
haben. 
Offens Grab / fepulchnum patens, apertum, di ge» 
70 wiß vnd gech vutergang tettum, Haare 
_ J um. 
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